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s Will. IV. Appendix (N.) Appendice (N.) A. 1832,

The Commissioners for the improvement of the Ri.
ver Richelieu in account with His Majesty's Go-
vernment:-

Dn.

1831. Paid Salary of sundry persons,
as well as for divers Materials,
agreeably to receipts Nos. 1 to
28, between 16th March 1831
and S0th July 1832,

Commission allowed to the Com-
missioners 71 per cent, accor-
ding to the Act of Parliament
for that purpose,

Nov. 4. Paid William Phillips, Esquire,
one half per cent on £1010
Currency, drawn by him from
the Receiver General,

1832. Paid Salary of sundry persons,
as well as for divers Materials,
agreeably to receipts Nos. 1 to
11, between 25th July and 17th
November,

Commission allowed to the Com-
missioners, 7-1 per cent,

Balance now in the hands of the
Co)mmissioners,

CR.

Les Commissaires pour l'amélioration de la Rivière Appendice
Richelieu en compte avec le Gouvernement de Sa (N.)
Majesté:

80 Noor-
DT.

1831. Payé pour salaire de diverses per-
sonnes, ainsi que -pour diffé-
rens matériaux, suivant les re-
çus No. 1 à 28, datés depuis le

£927 7 91 16 Mars 1831 au 30 Juillet
1882, £927 7

Commission allouée aux Com-
' raissaires de 7j pour cent, sui-

vant l'Acte du Parlement à cet
69 nI 1effet, 69 il

Novr. 4. Payé à William Phillips, Ecuyer,
pour retirer du Receveur Gé-
néral £1010 courant, un demi

5 3 6 pour cent: 5 85
1832. Payé pour salaire de diverses per-

sonne, ainsi que pour diffé-
rens matériaux, suivant reçus
No. 1 à 11, datés depuis le 25

329 17 5 Juillet au 17 Novembre, 329 17
Commission. de 7¾ pour cent al-

!25 2 6 louée aux Commissaires, 25 2
Balance maintenaýnt entre les

810 1 2 mains des Commissaires, 810 1

1,6G7 3 5~

09½

1

56

5

6

2

£1,667 3 5

AvoRa.

By Balance inthe hands of the
Commissioners, as per account
rendered in 1831, £657

Nov. 4. By cash received from the Re-
ceiver General by William Phil.
lips, Esquire, 1,010

3 5j.

0 0

Par balance entre les mains des
Commissaires, suivant compte
livré en 1881, £657

Novr. 4. Par argent reçu du Receveur
Général par William Phillips,
Ecuyer, 1010

£1,667 3 5j

Quebec, 8oth November 1832.

£1,667 3 5j

Québec, le 30 Novembre 1832.

ROCH DE ST. OURS. ROCH DE ST.OURS.

REPORT of Augustus Kuper, iof his progress, and the
result of his operations in the removal of Rocks and
other obstructions in the Navigation of the River
Richelieu, during the season 1831.

The Commissioners for the Improvement of the
Navigation of the River, having at a meeting held
at St. Denis on the 7th July 1831, for the purpose of
considering the further Improvements of the River,
acceded to miy proposals, I lost no. time, immedi.
ately after my return to Chambly, to cause the two-
large Batteaux, which required a thorough repair, to
be hauled upon the beach at the Basin, and laid on
blocks for that purpose, and afterwards to proceed to-
Montreal, to procure other necessary articles, such; as
Oakum,.Tar, Chains, Anchors, Cables, &c. when at
the same time, I ordered to -be made by ,Mr. Briggs,
one pair of large powerful Iron Shears, as* well, as a
smaller pair upon a different construction, so that I
might be provided with a sufficient number of Instru.
ments of this description for removing Rocks, and no

longer

RAPPORT des progrès faits par Augustus Kuper, ët
du résultat de ses opérations, pour enlever les roches,
et autres obstructions dans la Navigation de la Rivière
Richelieu, pendant l'année 1891.

Les Commissaires nommés pour améliorer la Naviga?
tion de la Rivière, ayant accédé à mes propositions,
dans une assemblée tenue à St. Denis, le 7 Juillet 1831,
à l'effet de considérer les améliorations qu'il y avait à
faire-à la Rivière, je n'ai pas perdu de temps, et aussitôt
après mon retour à Chambly, j'a'i fait traînersur le
Rivage les deux grands bateaux qui avaient besoin de
réparationspour cet objet là ; je me suis ensuite trans.?
porté à Montréal, pour , me procuter les autres articlës
nécessaires, tels que l'étduperlegoudron, les chaines,
les ancres, les cables,:etd. et jë donnai ordre en même.
temps'à M." Briggs, ,de ime faire sune'grande et forte
paire de aforces de fer, et une autre paire moins grande;,
d'une r constructiôn différente;afin d'être munid'un
nombre suffisant d'instrumens de ce genre pour enlever
les roches, et pour ne plus éprouver de délais dispen-

.1 ~ dieuxi
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Appendix longer be subjected to vexatious and costly delays in
(N.) case of any accident by breakage, during the progress

of my labours, similar to those 1 expernenced in the
301h Nov. course of the last meason.

I also kft with Mr. Wn. Cliffe, an able mechanic at
Montreal, the Plans of two River Scrapers, and of a
Crane, required to be aflixed to one of the Batteaux,
for taking up and loading rocks and stones, for the
construction of a Dam at the lower Island of St. Denis,
the whole to be made by hlim; Mr. ClifFe, however,
during my repeated visits to Montreal for five weeks,
put me off from time to tine. with fair promises, and
disappomted me in the end, pleading that lie had too
much work on band, and that he could not execute
my orders: I had therefore no other alternative, after
so much valuable tine lost, but to get the frame work
of the Scrapers made by my own carpenters, and to
purchase a second hand Crane, which 1 effected at
the low price of £15, and then with the addition of
some new castings it required, I obtained a very sub-
stantial andti useful article.

It being indispensably necessary that I should also
be provided with a large Scow, or Chaland, and a smal-
ler Scow upon a different construction from those in
common use in the country, for the purpose of trans-
porting rocks, gravel and mud, as well as to work
the Scrapers vith, to deepen the River, and not being
able either to purchase, or contract for the saine, I
found it necessary to purchase materials and to get
them built under ny own directions, in doing which,
I lost no time, nevertheless I was obliged to transport
the Timber required for this purpose from a distance
of two leagues by land, and two leagues by water, all
of which consu meid considerable time.

It will therefore, fron the foregoing statement or
facts, appear evident to the Commissioners, that I was
subjected to various unexpected disappointments and
delays before I could be prepared to commence ope-
rations in the River, (for without my being in posses-
sion of the necessary means to execute the works in-
tended to be done, it would have been useless to make
the attempt,) and that the time required to complete
the repairs of the Batteaux, building a large Chaland
and a Scow, procuring and transporting the necessary
materials for the same, together with my frequent vi-
sits to Montreal, and the occasional interruptions to
my people from bad weather in the prosecution of
their work in the open air, could. not possibly be less
than that taken up, (being nearly seven weeks) so that
it was not titi the end of August last, before I could
leave Chambly and proceed down the River with my
establishment.

On my arrival at St. Antoine, my first operations
were directed to, and commenced with the removal
of ail the remaining rocks from the bed in the chaniel
of the River, of Section No. 4; and I have the satis-
faction to report to the Commissioners that vith the
exception of three large rocks opposite Marchesseau's
Mill, the whole of this Section, extending more than
three miles, is now, to the best of my knowledge, di.
ligence and exertions,.entirely free and clear of rocks
in the navigable channel, and that the Navigation in
this part of the River has thereby been highly. im-
proved. The whole number of rocks removed from
the bed of the River amount to ninety seven, some
of which were of an.enormous size,: and required ex.
traordinary labor and perseverance to be taken up,:
of which the Commissioners have themselves been eye-
witnesses in several instances.

The iron work required to be affixed to the River.
Scrapers, having been made by a good Blacksmith at

St.

dieux et vexatoires, en cas d'accident, pendant les fio. Appendi e
grès de mes travaux, tels que j'en ai éprouvé pendant <N.)
le coii:s de l'année dernière.

50 Nov.
Je donnai aussi -à M. W. Cliffe, habile artisan de

Montréal, les plans de deux grattoirs de Rivière, et
d'un levier, dont j'avais besoin pour attacher à Fun des
bateaux afin d'enlever et de charger les roches et les
pierres pour la construction d'une écluse à l'île infé-
rietre de St. Denis ; je l'avais çhargé de faire tout cela.
Néanmoins, M. Clifle me fit de belles promesses pen-
dant cinq semaines ; pendant lesquellesje me suis trans-
porté chez lui à.Montréal, à plusieurs reprises ; et fi-
nalement, il ma trompé, eu me donnant pour excuse
qu'il avait trop d'ouvrages, et qu'il ne pouvait pas exé-
cuter mies ordres. Je n'avais d'autre alternative, après
avoir perdu un temps aussi précieux, que de fatire faire
la charpente de ces grattoirs par mes propres charpen-
tiers, et d'acheter u levier de seconde main ; ce que
j'ai fait pour la somme modique de £15, et je me suis
ainsi procuré, un article très-solide et très.utile, à l'aide
de quelques améliorations dont il avait besoin.

Comme il était indispensablement nécessaire pour
moi d'avoir un grand chaland et un autre chaland plus
petit, d'une contruction différente de ceux dont on se
sert ordinairement dans ce pays, afin de transporter les
roches, le gravier et la vase, et afin de pouvoir em-
ployer les grattoirs pour creuser la Rivière, et comme
je n'étais pas en état de les acheter, je me.suis trouvé
dans la nécessité d'acheter des matériaux, et de les faire
construire sous mes directions, ce que j'ai fait sans
perdre de temps. Néanmoins je me suis trouvé obligé
de faire transporté le bois nécessaire pour cet objet, à
une distance de deux lieues par terre, et à une même
distance par eau ; ce qui a pris un temps considérable.

D'après l'exposé des faits qui précède, il paraîtra
évident aux yeux des Commissaires que J'ai éprouvé
des retards et des contre-temps inattendus, avant de
pouvoir me mettre en mesure de commencer mes opé.
rotions sur la Rivière, (car sans avoir entre les mains les
moyens nécessaires pour exécuter les ouvrages que l'on
avait en vue de faire, il m'aurait été inutile d'en faire
l'aissai); et L'on verra que le temps nécessaire pour
compléter les réparations des bateaux, pour contruire
un grand chaland,et un autre chaland moins grand, pour
me procurer et pour transporter les matériaux néces-
saires pour les construire, joint à mes visites fréquentes
à Montréal, et les interruptions occasionnelles que le
mauvais temps à fait éprouver à mes engagés, pendant
qu'ils travaillaient à plein air; l'on verra, dis-je, qu'il
n'était pas possible de prendre moins de temps qu'on
en a pris (fesant près de sept semaines); tellement que
cen'est qu'à la fin du moia d'Août dernie,, que j'ai.pti
partir de Chambly, et me transporter avec mon éta blisse.
ment à la Rivière Richelieu.

En arrivant à St. Antoine,j'ai commencé mesopéra-
tions,en faisant enlever tout ce qui restait de roches dans
le lit du chenal de la Rivière, de. la Section No. 4 ;. et
j'ai la satisfaction de faire rapport aux Commissaires,
qu'à l'exception de trois grosses roches qui se trôuvent
vis-à-vis du moulin de Marchesseau, on ne rencontre pasý
une roche dans-le chenal navigable de toute cette' sec-
tion, qui s'étend au delà de trois milles ; et que la.na-
vigation de cette partie de la Rivière a été considera-
blement améliorée. Le nombre total desýroches qu'on a,
enlevées du lit de la Rivière s'élève à quatre.vingt-dix.
sept; quelques-unes d'entr'ellés étaient d'un volume
énorme, et il fallutun travail et:une persévérance extra-
ordinaires.pour les enlever ;rce dont.lea Commissaires
ont été témoins dans plusieus occasions.

Les ouvrages enfer qu'il a fallu attacher aux grat.
toirs de la Rivière, ayant été flaits par un bon Forgeron

de
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A(pëndx
(N.)

80/tNovr.'

St. Antoine, whilst my men wére ertijþloyed in re-
môving rocks in section No. 4, a trial was made with
them as soon as they were completed, to remove and
deepen the Bar at the lower Island oif St. Denis, the
resuit of whicih proved satisfactory and successful,
considering the advanced state of the season, as well
as that it required some experience, before my people
got acquainted with the method of working these Ma-
chines. I also beg leave to observe, that, as the men
employed in this kind of labor aré exposed to getting
continually wet and muddy, the operation for Scrapihg
the battom of the River, should be performed during
the months of August, Sbpteniber, and until about the
niiddle of October, because the River generally falls
at this season of the Year to its lowest mark, and the
water is not too cold, so as to affect the health of the
men employed. I furthet take the liberty to express
to the Commissioners my conviction that as the Bar
at this Island is, and lias been of all the obstructions
to the navigation of the River, to vessels of' a light
draught of water, when the River is at its lowest statë,
the most serious, and during sanie séasons an insur-
nountable obstacle ;- the sanle can be rernoved with-
out the help of a Dredging Vessel, although the pro.
cess in doing so with Scrapers and common Drags,
may require a little more time to effëet it, yet it will
stili be less expenàive from its simple process, no cost-
ly machinery and rèpairs being required.

Havinr therefore, in consequence of thé advanced
státe of the season, been ablè to make but little pro-
gress in deèpening" the Bar at the Island, the Conimis.
sioners thouglt it advisable to relinquish the prosecu-
tioni of this highly important object, for this year, and
in corupliance with their direction, I left Section No.4,
on the 28th of October last, and proceeded up the
River with ry Establishment as far as St. Charles, where
I was émployed duéing three dâys iri searching for seve-
ral rocks laying in the Channel close to the farni of Cap-
tain Boiîgrette and the lower ferry of St. Charles and
St. Mark ; the riumber of nine rccks were àll th't
could be Ibund there, after a most diligent search, and
in a few days more they were likewise roinved.

This object having been accomplished, I next pro-
ceeded onward to the South Channel of the Isles aux
Cerfs, for the purpose of rendering it navigable at low
water, by clearing the numerous large rocks deposited
there. and by unremitting labour and exertions, suc-
ceeded in removing the number of fifty six rocks, some
of which, in fact the greater part, was of a ver large
size ; and I have now the satisfaction to state, t at the
navigation on the South side of these Islands is per-
fectly òlear atrd free froin rocks, which will helicefo'tth
prove a great advantage to navigation. The bank où
the North shore of the River opposite these Islands,
lieing trnpletely overgion with largé reesand.Ñbrsh-
wood, so that it was impossible for peoplle to pai hére
with the towing line of any Bateaux or River Craft,
the North shore of the River being the route always uséd
fôt that purpose, I thouht it advisable, bèfoie leaving
tfiis Station, to cause the whole 'o u icar. .down and
cleared, and by so -doing, have removed a great public
nuisance.

Havng no* laid before the Commisài6tiers a brief
and faithful Report of my opt eations in thè iver di-
ribg'last yeies season, it' b ë's é duty to draw
their further particulsé afténtiöoi ta' tie yariusotiher
obstructions still remainingto be remoed and to refer
them to my Report on that important subject, of the
24th August, 1880, iz:-

Sdétion

Cet ouvrage achevé, je me portai ensuite au chenal
Sud de l'Ile aux Cerfs, afin de le rendre navigable à
basses eaux, en enlevant les nombreuses grosses ro-
ches qui s'y trouvent ; et après un travail sans relàche,
et après beaucoup d'efforts, j'ai réussi à enlever cin-
quante-six roches, dont la plus grande partie était
d'un volume considérable ; et j'ai maintenant la satis-
faction de dire, qu'on ne recontre plus de pierres dans
la navigation au Sud de ces Iles, ce qui sera doréna-
Van't d'une grandé utilité poùü lès avigtetré. ]
riag' au Noid de la Rivière, vis-à-vis de ces Iles était
tout-à-fait couvert de grands arbres et de brousailles,

jellemìent qu'il était impossible au mondé de passer
ici avec la cordelle des bateaux ou des cageux de bois
en remorque, (car lron passe toujours par la route sur.la
rive Nord de l. Lnivière,) j'ai jugé à propos.deles faire
abattre, et en cela j'ai fait disparaître une grande nui-
sance publique.

Ayant maintenant -mis soùs lesy eux desCoïdmissNi.
réstii rapport précis etfidèle.de mes'p péitions sur:cette
Rivière pendaut l'année derniê,'e, if ist d mon devoir

g'appeler leur.attention d'urié Ëin ire jrticulière, aux
diflérentés obtructions au tes qui existentencore, et
qu'il sera nécessaire de faire diQpaiaître, et de les ren-
voyer à mon rapport du 24 Août 18301kùr ce sujet

Seciion

de St. Autbine, tandisque mes honimes étaient éiiplés àe
à enlever les roches dans la Section No. 4, dn en a fâit (N.)
'essai, atsšitotlu'iils furent achevés, pour creuser la

barre à l'Ile inférieure de St. Denis; et le iéàsùltat de 30 Nôvr.
cet eisti a été àatisfaisant, lorsque l'ori considère l'état
avancé de la saison ; et que l'on réfléchit, qu'il fallIit
que mes hommes àcquissent quelque expérience, avant
de pdrvenir à connaître là rnanlière dont il faut ié se-vir
de ces machines. Je demande aussi, qu'il me soit ger-
mis de remarquer, que, comme les gens que l'on emploie
à ce genre de travail, sont rontinuellëment exposés à
se mouillei', et à.sé trouiver dans la vase, les opératiohs
pour creUsér là Rivière devraient se faire pendrít.lès
mois d'Aoùt, de Septembre et jusji'au milie'u d'Otb-
bre, parceque les eaux én général, baissent pendaùt
cette saison de l'a inée; et 'qt'elles n"e sont pas trop
froides pour aálrcter la santé des gens qui sont ein-
ployés. Je prends de plus la liberté d'exprimer la per-
suasion, dans laquelle je suis, que, comme la barre, à
cette Ilé, est et a toujours été l'obstacle le plus
sérieüx,! à la navigation des Vaisseaux qui ne tirent
que très peu d'eau, lorsque la Rivière est todie basse;
et que dans certaihesi saisons, et obstácle est insurmoh-
table, on pèut néanmoins le faire disparaître 'abs em-
ployer un Cure-Môlé: et quoiquil é puisse qu'on
prenne pus de temips pour yreussr avec des grattoirs
et des harpons ordimiaires, néanmoins cela serait beau-
coùp moins dispèndieux, puisqu'il ne serait pas néces-
saire d'employer dei Màchines couteusés.

L'état avancé de la saison nïe m'ayant permisme
faire q ae peu de progrès Pour creuser la Barre dé l'Ilè,
les Cominissaires jugèrent 'à propos de liscontinuer
cetie opération importàntë pour cette année li; et in
obéissace tà leur oi'dre, je laissai la section No. 4 le 28
Octobre dernier. et je montai la iivière avec mon éta-
blissemént jusqu'à St. Chaile, où j'ait a emp io6
pe'niât tiois jours -à chécher lei diféiëntés roches
qui se irorwent 'dade le chenal, près de là Perrm du -
Capitainé Bôugretiïe, et de id iràverse iàféiieuié dé St.
Charles et de St. Marc. Après la recherche là ylds
difigente on n'a pu trouver que neuf roches, que l'on
a pareillement enlevées trois jours après.
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30th Nov.

Section No. 2 -An extraordinary large rock laying
in the Channel opposite Paul Lamotte ; also the dan-
gerous and extensive point of Jdrge rocks at the Bat.
ture C. as delincated on my Plans, for the purpose
of widening the Channel at this intricate situation of
the Navigation.

Section No. 3.-The several rocks at the Batture
stretching across the River below the R]uisseau de Da-
plante.

Section No. 4.-The rocks opposite the Windmill
at Marchesseau, which require to be nined under wa-
ter, being of immense large size and very dangerous to
navigators; also the removal and deepening of the
Bar at the little Island below St. Denis, which is of
the higliest importance and necessity, and as soon as
this lias been effectel, the construction of the proposed
Dam ; the deepening of the Channel which runs close
in shore at Aug. Riché above Joseph Cartier, Esquire.

Section No. 5.-The removal -f the small but very
prominent Batture in the Rapids i. Beloeil opposite B.
Sabourin, and likewise the cutting of and removing the
point of the Batture laying above the same across the
River for the purpose of enlarging the Channel ; se-
verni large rocks are still left in the Channel below the
Rapids, whicl should likewise be renioved therefron.

Should the Commissioners decide upon the removal
of the foregoing obstructions, 1 beg leave to state that
it will take a very short time this season to prepare and
be ready to commence the operations, as 1 am now
provided with ail the necessary machinery and imple-
rnents for that purpose, the procuring of which forms
a considerable item in my disbursenents of last year,
but vas unavoidable and necessary. One of the large
Batteaux and the large Chaland require some caulking,
and a nev cross beam to the Timber Frame for raising
rocks is required ; this, with al the other preparations
can be accomplisied in a fortnight at most, when the
operations can be commenced without further loss of
time.

Ail of which is respectfully submitted to the favor-
able consideration of the Commissioners.

Chambly, 31st July, 1832.
AUG. KUPER.

Chambly, 31 Juillet 1882.
AUG. KUPER.

DT. Le Gouvernement de la Province du Bas-Canada, en Compte avec les Commissaires nommés en vertu de l'Acte Pro-
Appendix vincial de la 10e. et 11e. Geo. IV. Chap. 31.

(o.)
Di. The Government of the Province of Lower-Canada in accouent with the Commissioners appointed under the Provincial Act

1st Decr. of the 1oth & lth Geo. IV. Cap. 31.

1831.
Nov. 25. Pour montant de compte rendu

ce jour,
" 26. Pour payé autant à

Grant et McIntosh, par reçu,
Déc. 3. Pour autant payé aux mêmes, "
ic 15. ", " à D. Salmon pr.

traduction,
44 " Pour autant payé à M.

Wells, Architecte, à
compte de salaire,

"g 26. Ditto aux propriétaires de
l'aequedue par compte, "

« 28. Ditto à Grant et McIntosh
par balance de compte,

Janvr. 21. Ditto à Michael Bames par
compte,

No. 1832.
Janvr. 26. Payé à Lauder et Speir à

£1781 19 compte d contrat, par reçu,
" 3o. :Dtto à Js. Fellows par

20. 20 0 0 compte,
21. 10 0 Février 4. Dio à William Tate par

ditto,
22. 3 10 0 Ditto à Petch & Drake à

compte de contrat,
Mars a. Dito à '%Villianx Tate par

23. 40 0 0ditto,
et 31. Ditto à Morton & Kirnball>

24. 95 2 4 à compte de contrat,
Mai 2. Ditto Lauder & Speir à

25. 39 19 Ili compte, par reçu,
" 12. Ditto à Grant Fllntosh

par compte,
S92 6 " 16. Ditto à Robert .raour

Cie. par dito,

£1999 13 11

No.
£1999 13 1l1

27. 1500 0 0

2 0 0

29. 30 0 0

30. 150 0 0

31. 20 0' 0

32. 500 0 0

33. 1000 0 0

9 9 6

,35. i 11

£5212 7 4j

Section No. 2.-Une roche d'une grosseur extraordi-
naire, qui se trouve dans le chenal, vis-à-vis de chez-
un nommé Paul Lamotte ; aussi la pointe dangereuse
et étendue de rochers sur les battures C., tels que tra-
cées dans mon plan, afin délargir le chenal, dans cet
endroit si difficile pour la navigation.

Section No, 3.-Les différentes roches sur la bat-
turc qui traverse la Rivière au-dessous du Ruisseau de
La plante.

Section No. 4.-Les roches vis à-vis du Moulin à
Vent de Marehesseau qui ont besoin d'être minées
sous l'eau, à cause de leur volume immense, et qui
sont très-dangereuses pour les navigateurs ; aussi la
barre de la Petite Isle, au-dessous de St. Denis, qui
a besoin d'être creusée, ce qui est de l'importance et
de -la nécessité la plus urgente ; et aussitôt que cela
aura été fait, la construction dcs écluses projetées,
creuser le chenal qui s'approche du rivage chez Aug.
Riché, au-dessus de chez Joseph Cartier, Ecuyer.

Section No. 5.--Enlever la batture, petite mais sail-
lante dans le Rapide de Beloil, vis-à-vis de chez B. Sa-
bourin, et aussi couper et enlever la pointe de la batture
traverse la Rivière au-dessus de ce Rapide, à l'effet
d'élargir le chenal. On a laissé encore plusieurs ro-
ches considérables dans le chenal, au-dessous des
Rapides, que l'on devrait pareillement enlever.

Si les Commissaires se déterminent à faire enlever
les obstructions que je viens de signaler, je demande
qu'il me soit permis de dire qu'il me faudra très peu
de temps cette année pour nie préparer et me mettre
en état de commencer les opérations, puisque je suis
muni à présent de toutes les machines et de tous les
instrumens nécessaires pour cet objet-là ; cela a formé
J'année dernière un article considérable de mes débour-
sés, lesquels étaient indispensablement nécessaires.
Un des grands bateaux et le grand chaland ont besoin
d'être calfatés, et il faudra ajouter à leur charpente
une poutre cde traverse, afin de lever les roches ; tout
cela, ainsi que les autres réparations peuvent se faire
dans quinze jours au plus, et l'on peut alors commen-
cer les opérations sans perdre de temps.

Le tout est respectueusement soumis à la considé-
ration favorable des Commissaires.
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1882.
Montant d'autre part, £5212 7 4j

No.
Appendix

1st Decr.

1f

1881. Avoia.
Novr. 25. Par divers Warrants (montant

par compte rendu àa
9 2 7

Janvr. 26. Par Warrant, £1850 moins wt. 2s. 6d.
4 3 4 Avril 7. Par ditto, 500 ditto
8 17 4 Mai 8. Ditto ditto, 1000 ditto

00 0i a Août 6. Ditto ditto, 800 ditto
8 18 9 Septr. la. Ditto ditto, 800 ditto

Octr.'29. Ditto ditto, 1200

Mai 19. Payé a Grant & Mclntosh
par compte, par reçu 36.

Juiti 1. Ditto M. Jo. Wells, Ar-
chitecte, " 37.

di 2. Ditto à Grant 4- Mclntosh, " 38.
.9 7 Ditto à Petch & Drake, " 39.
" 9 Ditto à Grant & McIntosh, " 40.

Ditto à John Wells par
compte, " 41.

Juillet 13. Ditto à Watts 4- Thompson " 42.
" 21. Ditto à Grant & Mcintosh, " 43.
" 28. Ditto aux mêmes, " 44.

Août 1. Ditto a Lander 4& Speir, " 45.
d 4. Ditto à Drake & Gibbon " 46.
" "6 Ditto à Robert Morton, « 47.
« 10. Ditto à Lott Briggs, " 48.

Sept. 12. Ditto à Drake & Gibbon, - " 49.
" 17. Ditto à Lott Briggs, " 50.
" 22. Ditto à William Tate, " 51.

Octobre 4. Ditto au même par compte, " 52.
" 16. Ditto à Drake & Gibbon, 5a.
c 26. Ditto à Lauder & Spier, " 54.
" " Ditto à Drake & Gibbon, " 55.

Novr. 6. Ditto à H. H. Cuuninglham
par compte, " 56.

" 7. Ditto pour divers ports de
lettres, CC

" 9. Ditto à William Ludlam " 57.
" " Ditto à Robert Morton, " 58.
" 13. Balance due par la Banque

de Montréal, 59.

- £

1<
5<
40

1 t

P. DE RLOC
JOLIN TRY

Sworn before me at Montreal,
this 13th day of November 1832.

BENJ. HOLMES, J. P.

CHI
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1849 17 6
499 17 6
999 17 6
799 17 6
799 17 6

1200 0 0

£8.398 18 il

EBLAVE.

50 0 0 The followving Documents accompanied the preccding account :
12 10 0 1. Copy of the Contract and Agreement between William Lauder and
25 15 8 William Spier, and theConmissioners tor erectnga New Gao! in Montreal,
00 0 0 for the Stone Mason Work, dated 2th January 1832.2. Copy cf tUei itto ditto between Rlobert Dralie and Christopher Patch,
00 0 0O and fic ditto ditto, for Brick ork, dated 8mb February 1832.
00 00O 3. Copy of the ditto diUo hetween]Robert Morton and Asa imball, and

the ditto ditto, for the Carpenters and Joiners Worki, &c., dated 3lst March
2 4 1 832.

4. Copy of the ditt a gditto between William Laudlm, and the ditto ditto,
for the Cast Iron Work, dated 25st October 1832.

O013 8 5. Copy of the ditto ditto between RobeBriggs, and hrcditto ditto, for
50 0 0 fwrougt Iron and Smitl Works, date 2th.Noveber 1832.

200 0

5 2 1l

8,398 18 11

To the Honorable the Commons of Lower Canada,
in Parliament assembled.

The Report of the Commissioners of the Lachine
Canal.

Respectfully sheweth;
That notwithstanding the protracted duration and

severity of last winter, vhich rendered it impracticable
to open the Canal earlier than the twenty fifth of April,
(later by several days than in any preceding year,) no
repairs beyond those of ordinary occurrence were found
necessary.

That although the Commissione-s cannot submit as
favorable a Statement of the business transacted on
the Canal this year, as they had the honor of doing by
their last Report, yet when the almost total and uni-
versai suspension of trade for upwards of two months,
caused by the Epidemic which prevailed throughout
the Canadas last summer, is considered, the Commissi-
oners think there is reason for congratulation that the
diminution of Revenue is not greater : to the end of
the season it wilt .probably not exceed Eight hundred
pounds currency.

The Account Current to the 1Oth of October ac-
comparues this Report, and shews the Receipts--from
the saine period of last year to be £5,784 10 .10
currency,-the permanent Expenditure for manage-.
ment, collecting the Revenue, and Ground. Rent du.
ring the sam.e period amounts to £806 5 0, and the;
Incidental Expenses to £588 2 1. £4300 currency
has been remitted to the Receiver General.

The Commissioners feel pleasure in stating that the
Basin reconimended by their last year's Report to be
nade above the one alréady constructed under autbority
of an*Act of the Legislature, has been commenced,
and will be finished early next spring without any ex-
pense whatever on the part of the Public; this they
were enabled to do in consequence of a very, large
quantity of earth being required to raise tie New Mar-

ket

Lés Documens suivans accompagnaient le compte qui précède:
1. Copie du contrat et marché entre William Lauder et William Spier, et

les Commissaires pour l'érection d'une Nouvelle Prison à Montréal, pour la
Maçonnerie, en date du 25 Janvier 1832.

2. Copie ditto ditto entre Robert Drake et Christophe Patch et ditto
ditto pour P'ouvrage en Briques, eni date du s Février 1s32.

3. Copie ditto ditto entre Robert Morton et Asa Kimball et ditto ditto
pour la Charpenterie et Meauiserie, etc., en date du 31 Mars 1s32.

4. Copie ditto ditto entre william Ludiam et ditto ditto pour l'ouvrage
en Fer Fondu, en' date du 31 Octobre 1832.

5. Copie ditto ditto entre Lott Briggs et les ditto ditto pour Pouvree en
Fer de Forgeron, en date du 12 de Novembre 1s32.

A l'Honorable Chambre d'Assemblée du Bas-Canada,

réunie en Parlement Provincial.

Le Rapport des Commissaires du Canal de Lachine.

Expose respectueusement.
Que malgré la sévérité et la durée prolongée de

l'hyver dernier, dont le résultat a été l'impossibilité
d'ouvrir le Canal avant le vingt-cinq Avril (époque la
la plus tardive à laquelle il ait été ouvert pendant aucune
des années précédentes) il n'a pas été nécessaire néan.
moins d'y faire d'autres réparations que celles qui sont
d'une occurence ordinaire.

Que quoique les Commissaires ne puissent pas offrir
cette annee un tableau aussi favorable des opérations
qui se sont transigées sur ce Canal, que celui qu'ils
ont eui l'honneur de faire dans leur dernier Rapport,
néanmoins si l'on considère la cessation presque univerd
selle de tout commerce pendant l'espace de plus de deux
mois, occasionnée par le règne de l'épidémie dans les
Canadas, pendant le cours de l'été dernier, les Commis.
saires pensent qu'il y a tout lieu de se éliciter, que
la diminution du revenu n'ait pas été plus considérable;
elle n'excédera probablement pas à la fin de l'année,
huit cents livres courant.

'Le Compte courant à venir au 10 Octobre accom-
pagnen ce Rapport, et fait voir que la Recette de
puis la mêfme période de l'année dernière s'élève 
£578 O0s. 10d.; la dépense permanente pour régie,
perception dqesRevenus, et loyer du terrein pendant la
même période de -temips s'élève à £806 5s., et les
dépenses incidentes à £588 f2s. id. £4.300 courant,
ont été versés dans la caisse du Receveur Général.in

C'est avec plaisir que les Commissaires remarqueit
que le bassin qu'ils ont reommandé de faire, dans leur
dernier Rapport, au dessus de celui qui a déja été con--
struit sous l'opération d'un Acte de la Législature, a
été commencé, et sera achevé de bonne heure le prin-
temps prochain, sans qu'il en coûte rien du tout au
public, et cela parce qu'il a faslf une quantité considé.
rable de terre pour exhausser le nouveau marché qui

i ls'établit

Appendice
(P.)

1 Décr.

5
62
10
26

500
100
200

30
600
5-

Appenic
(P.>

1a Décr.



8 Wili. IV. Appendix (P.) Appendice (P.) A. 1832.

Appendix
(P.)

Ist Decr.

ket forming over the Creek between Franchère's Bridge
and the foot of McGill Street; and the Contracturs
for that work flound it their interest to excavate and
form the Basin in consideration of their being allow'ed
to apply the surplus earth to raise the Market. The
two Basins with an intermediate space appropriated to
the purpose of hauling up and repair-ing Boats will be
serviccable to all persons using the Canal, and especially
to those engaged in the forwarding trade vith Upper
Canada, whose Stores arc in the immediate vicinity.

The constant use made of the North Bank above
Lock No. .5, in discharging and taking in cargoes, and
the wear and tear consequent thereon, having caused
frequent interruptions to the navigation for the pur-
poses of repair, the Commissioners deemed it advisable
to prevent a recurrence of like interruption, by making
the repair of a more substantial and permanent nature
than had been done hitherto ; they therefbre caused
that bank to be wharfed in a similar manner to and
until it joined the wharfage formerly made under the
Commission, to that portion of the bank which lies in
front of Messrs. Gates & Co.'s Stores. The facility
and cleanliness with which cargoes may be landed or
embaked along that part of the Canal, cannot but be
appreciated by al vho are engaged in the trade.

The Cornmnissioners consider it their duty again to
advert to a subject which they have already frequently
submitted to the attention of the Legislature. It is
the necessity of power being granted to make minor
regulations, with limited penalties for breach thereof.
The want of such power renders the maintenance of
the Canal in the order which should prevail in ail pub-
lic works, and the collection of the R'evenue, more
difficult and burthensone every year, and, with the
commercial part of the cormunity, it lias justly be-
cone a source of constant and loud complaint. This
is evinced in the altercations which almost daily uccur
bet-ween the ovners or conductors of boats laden with
valumable commodities, such as Flour, Grain, Dry
Goods, &c. whicl are liable to injury fron exposure to
the vicissitudes of the weather, and the owners or con-
ductors of Boats and Scows laden with firewood. The
latter, as the Commissioners have alreadv represented,
generally occupy a mnch greater extent of the Bank or
Wharf of the Canal to which they are moored than they
have any just right to do, and they frequently leave
the wood piled thereon for eight or ten days together,
or until they can find a purchaser, to the manifest ex-
clusion and annoyance of all others. If the power to
make minor regulations were given to the Commissi-
oners, together vith authority (as praved for by their
Report of last year,) to levy Toll in proportion to the
tine during which the Boat or Scow and cargo may
occupy any portion of the Canal or its banks, the evil
referred to would soon be abated, and the Revenue
would certainly not suffer any decrease.

The Commissioners refrain fromn urging the subject
any further than by praying reference to their Reports
to the Legislature in the years 1826, 1827, 1828 and
1831.

The Commissioners, in conclusion, beg leave also to
bring under the favorable consideration of the Legisla-
ture, the Plan, Report and Estimate of Mr. Peter Fle-
ming, Civil Engineer, on the entrance of the Canal at
Lachine, and the mode of improving it, which accom-
panied their Report of last year.

All which is respectfully submitted,
Montreal, November, 1832.

T. POTHIER,
HORATIO GATES,
GEORGE GREGORY.

s'établit au dessus la petite Rivière entre le Pont de
Franchère et le pied de la rue McGill, et que les Entre-
preneurs de cet ouvrages ont trouvé qu'il était de leur
intérêt de creuser les terres, et de flaire le bassin, à con-
dition qu'on leur permettrait d'employer la terre tirée
de ce bassin, pour exhausser le marché. Les deux
bassins avec un espace intermédiaire, destiné à recevoir
les bateaux pour les y réparer, seront d'une grande
utilité à toutes les personnes qui profitent du Canal, et
particulièrement à celles qui sont employées dans le
Commerce avec le Haut-Canada, et qui ont leurs ma-
gasins dans le voisinage immédiat.

L'usage continuel que l'on fait de la terrasse du Nord
au dessus de l'Ecluse No. 5, pour charger et décharger
les bateaux, et le dommage qui en est la suite ayant
occasionné de fréquentes interruptions dans la Naviga-
tion, afin de faire des réparations les Commissaires ont
jugé à propos d'empêcher que ces interruptions n'aient
encore lieu en fesant des réparations plus solides et
plus durables, que celles qu'on a faites jusqu'à présent.
En conséquence ils ont fait faire un quai semblable et
qui aboutit au quai qui a ci-devant été bâti d'après les
directions de la commission, jusqu'à cette partie de la
terrasse qui se trouve devant les hangards de Messrs.
Gates & Cie.

Les Commissaires croient de nouveau devoir faire
allusion, à un sujet auquel ils ont déjà fréquemment
appelé l'attention de la Législature ; c'est la nécessité,
de leur accorder le pouvoir, de faire des règlemens
mineurs, et d'imposer une penalité limitée, dans les cas
d'infraction de ces règlemens. L'absence d'un sem-
blable pouvoir entre leurs mains, fait qu'il devient plus
difficile et plus onéreux chaque année, de maintenir le
Canal dans l'ordre, qui devrait régner dans tous les
ouvrages publics. et cela est devenu, à juste titre, un
sujet continuel de plaintes, de la part de tous ceux qui
sont intéressés dans le Commerce. Cela se prouve, par
les altercations quis'élèvent presque tous les jours, entre
les propriétaires ou les conducteurs les bateaux chargés
d'articles de prix, tels que la farine, les grains, les mar-
chandises sèches, etc. que l'exposition aux vicissitudes
du temps, peut endrnmager; et les propriétaires
ou les conducteurs des bateaux chargés de bois de
clauffage. Ces derniers, ainsi que l'ont déjà représenté
les Commissaires, occupent un espace de la terrasse ou
du quai du Canal, auquel ils sont amarrés, beaucoup plus
étendu que celui qu ils ont droit de réclamer, et ils y
amoncèlent leur bois, pendant des huit'ou dix jours à
la fois, ou jusqu'à ce qu'ils puissent trouver des ache.
teurs, à l'exclusion manifeste, et au grand détriment de
tous les autres. Si l'on donnait le pouvoir aux Com-
missaires de faire des règlemens mineurs, et si on les
autorisait (ainsi qu'ils le demandent dans leur Rapport
de l'année dernière) à percevoir le péage en proportion
du temps que les bateaux occupent aucune partie du
Canal ou de ses terrasses, l'abus dont ils se plaignent
disparaîtrait bien vite, et le revenu n'en éprouverait
assurément aucune diminution.

Les Commissaires s'abstiennent de s'étendre d'avait-
tage à cet égard, autrement qu'en priant qu'il leur soit
permis de renvoyer aux Rapports qu'ils ont faits à la Lé-
gislature pendant les années 1826, 1827, 1828 et 1831.

Pour terminer, les Commissaires demandent la per-
mission d'offrir à la considération favorable de la Légis-
lature, le Plan, le Rapport, et lEstimation de M. Peter
Fleming, Ingénieur Civil, relativement à l'entrée du
Canal de Lachine, et au mode de l'améliorer, qui accom-
pagnent leur Rapport de l'année dernière.

Le tout néanmoins respectueusement soumis.
Montréal, Novembre 1832.

T. POTHIER,
HORATIO GATES,
GEORGE, GREGORY.
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The Government of the Province of Lower Canada, in Account
Current with Frederick Griffin, Secretary, Treasurer, and
Toll Collector of the Lachine Canal.

Da.
To incidental and permanent ex-

penses in maintaining the Canal,
namcly:

1831.
Novr. 5. Labourers, 4 weeks, end-

ing 3rd November,
Deer. 8. John Brownlee, finishing

and repairing house at
the Windmill Locks,

" 9. J. Porteous, Stoves for
Lockhouses,

" 10. A. P. Tipson, straw and
cartage,

" " Labourers, 5 weeks end-
ing 8th December,

17. Postage on the Montreal
and Ottawa Canal Bill,
from a Committee of the
House of Assembly,

19. 'V. L. Coit,nails,slhovels,
paint, tar, &c.

" 30. John Fellow, smith work,

" 31. Overseers and Lock-
'keepers, 3 nonth's vages

to this date,
1832.
Jany. 30. Estate of the l'te D.

Scobie, mortar, lime,
sand, &c.

" " J. Whitlaw, carpentry
work,

Feby. 8. William Spier, plank
and scantliig,

" 23. R. & H. Corse, sediment
of oil, whiting, &c.

March 31. Overseers and Lock-
keepers, from lst Jany.
to this date,

April 28. Labourers, to 26th in-
stant,

" " M. Smith, repairing iron
vork of regulatinig lock,

'C " J. Carmichael, candles for
Lock-keepers,

" " Labourers at the Wind-
mill locks to 26 April,

June 2. Labourers, 5 weeks end-
ing 31st May,

" 30. 'Do. 4 do. 28th June,
" " Overseers and Lock-keep-

ers, 3 months to this
date,

July 10. Bank of Montreal, pre-
mium on Draft for
£2000 remitted to the
Receiver General,

" 14. Postage on Receiver
General's Rects.

" 28. Charles Carmichael, Ce-
dars,

" " Labourers, 4 weeks end-
ing 26th,

August 4. A. Gray, 6 bbls. Roman
Cement,

" 6. J. Lecompte, repairing
fences,

" 31. Labourers, 5 weeks, end-
ing 3Oth Aügust,

Sept. 19. P. Fleming, Surveying
and taking soundings at
the entrance of the Canal
at Lachine, in the Fall

Carried over,

Le Gouvernement de la Province du Bas-Canada en compte Appendice
courant avec Frederick Griffin, Secrétaire, Trésorier et Péa- P.)
ger du Canal de Lachine.

Du. Décr.

Dépenses incidentes et permanentes pour
l'entretien du Canal, savoir:

IncidentaL. Permanent. 1Incidentes.
Novr. 5. Travailleurs, 4 semaines

£38 5 2 finissant le 3 Novembre, £38 5
Déer. S. John Brownlee, pour finir

et réparer la maison aux
63 14 7 écluses du moulin à vent, 63 14

"9. J. Porteous, poéAes pour
16 il la maison des écluses, 111l

10. A. P. Tipson, paille et
0 6 3 transport d'icelle, O 6

r 5Travailleurs, 4 semaines
31 10 1fi nissant le8Décembre, 31 10

17. Compte du port du Rap-
port d'un Comité de la
Chambre d'Assemblée

0 18rpsur les canaux de Mont-
réal et de Outaouais, 63 18

19. Jr. L.Coit,oux, pelles,
44 15 7 peinture, goudron, etc. 44 15
6 2 6 " 30. John. Flloi, ouvrage (e

forgeron, 6 2
"1. Surveillans des écluses,

3 mois de gages échus
132 17 6 cejour,

7 18 9

782

19 8 7

13 il 7

26 13 0

2 0 0

1 0 0

5 10 0

44 4 6
45 8 10

5 0 0

0 0 9

132.
Janvr. 30. A la succession de feu le

D. Scobie, mortier,
chaux, sable, etc.,

" " J. Whitlaw, ouvrage de
charpenterie,

Février 8. William Spier, planches,
etc.,

" 23. R. & H. Corse, sédiment
d'huile,blanc de Céruse,
etc.,

Mars 31. Surveillans et gardiens
des écluses depuis le 1er

81 112 6 Janvier jusqu'à cette
date,

Avril 28. Travailleurs, jusqu'au 26
du courant,

" " M. Smith, pour répara-
tion d'ouvrages en fer
aux écluses,

" " J. Carmichael,chandelles
pour les gardiens des
écluses,

" " Travailleurs aux écluses
du moulin d vent jus-
qu'au 26- Avril,

Juin 2. Travailleurs, 5 semaines
finissant le 31 Mai,

30. Ditto, 4 ditto 28 Juin,
"1" Surveillans et gardiens

des écluses, 3 mois a
144 5 o cette date,

Juillet 10. Banque do Montréal,
primesur une traite pour
£2000 remise au Rece-
veur Général,

" 14. Port sur la reconnais-
sance du:Rceveur Gé-

4 9 1

40'16 10

13 3 4

15 15 10

£460 12 2 £358 15 0

ral,
" 28. Charles Çarmichael, Cò-

dres, ,
Travailleurs, 4 semaines
finisàànt le 26,

Août 4. A. Gray, 6 quarts de ci
ment romain,

" 6. J. Lecompte, réparation
des clôtures,

4 31. Travailleurs, 5 semaines
finissant le 30 Août,

Sept. 19. P. Fleming, pour: avoir
surveillé et, sondé, l'en-.
trée du Canal de La-
chinç,. dans. l'automne

Permanentes.

7

3

3

1

7

6

132 17 6

7 18 9

782

19 8 1

13 11 7

81 12 6

26 13 0

2 00

1 0 0

5 10 0

4 6
8 10

144 5 0

5 .0 0

0 0

49

40 1610

6 0

13 3

15 15 10

460 12 2 £358 15 O
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Appendix Brought over,
p~ of 183,, and miaking

plans and report thereon,

1 st Decr. Septr. 30. Overseers and Lock-
keepers, 3 months to
this date,

Octr. 6. 'N. Smith. repairs to re-
gulating lock,

" "Bakuhof Montreal, pre-
mium on Draft for
£2:300 renitted to the
Receiver General,

" " Labourers, 5 weeks end-
ingZ 4th October,

" " Js. Forbes, building 25
arpents of stone fence,

10. Postage on Receiver
General's Receipts,

" Wm. Budden, Ronan
Cenent,

' " 'W. L. Coit, shovels, rope,
nails, Oil, &C.

" " Seminary of Montreal,
one veai's rente consti-
tuée on land at St. Gabriel,

460 12 '2

21 10 0

1 6 0

5 15 0

40 2 3

43 15 0

0 0 9

2 0 0

13 0 il

" " D. Duff, Oflice rent, &c.
at Lachine, for one year,

" " F. Griffin, Secretary,
Treasurer and Tll Col-
lector, onc vcar's sil-
ary to 30th September,

Total permanent Expenses,
Total incidental do,

July 10. To anount remitted to
the Receiver General, 2000

Octr. 6. To do. do. 2300

Balance,

Currency,

£358 15 0Montant<lautre part £460 12 2
de 1:1 et avoir fait
(les Plans et un Rapport
sur ielui, 21 10 1

"30. Surveillans et Gardiens
des Ecluses, 3 mois jus-

162 10 0qu'ù ce jour,
Oct. 6. M. Sinith, Réparatio11de

l'écluse régulatrice,51 G0O
oBanque de'aontral,

prime sur une traite de
des 2300 retne RaRe-
ceveur Général, 5 15 0

" ". Travailleurs, et semaines
finissait le 4 Octobre, 40 62 3

sJ. Forles, polr avoir fait
que Clture <kle e
25 arpen s de long, 43 15 0

10. Port sur la reconnais-
sance du Receveur Ge-
néral, G a 15 0

£~ < ~Tni ludden, Ciment
Romnain, 2 0 0

" " W. L. Coit, Pelles, Cor-
dages, Clou 4Ouile, etc 13 2 Il

" " FSémiaire de p outréal,
une année de Rente cou-

60 0"1 stituée sur les terreASt.
Gabriel,

" " ]) 'DfB;pourne année

e25 R <le 2Loyer (le Bureau etc.
" Lachine,

F. Grifin, une année dR e
salaire érlues e 30 Se-
tembre comme Secré-

200 0 o taire, Trésorier et Péa-
ger,

806 5 o Total des dépenses permanentes,
588 2 1 Total (les dépenses incidentes,

Juil.10. montalnt remis au Rece-
veur Général 2000 0 0

Oct. 6. Do. do. do. 2300 0 0

4300 0 0
132 8 10

£5826 15 il

Balance,

Courant,

£358 15 0

CR.
1831.

Octr. 10. By balance of account
rendered this day,

4 31. 1By Tolls collected at
Mdontreal to this date,

" " By do. at Lachine to do.
Deer. 10. By do. to the close of

the navigation,
" " BDy do at Montreal to do.

1832.
April'28. By amount received for

17 toises of stone,
" 30. By Tolls collected at

Lachine to this date,
&' " By do. at Montreal to do.

May 31. 3y do. do. do. do.
" " By do. at Laeline do,

June 30. By do. do. do. do.
" " By do. Montreal do.

July 31. By do. do. do. do.
" " By do. Lachine do.

Aug. 31. By do. do. do do.
" " By do. Montreal do.

Sept. 30. By do. do. do. do.
" " By do, Lachine do.

£16 7 9
613 8 1k

674 9 7
18 10 5

159 6 2

13 5 2k
1238 2 1
1031 8 6
33 8 8
14 12 6j

675 18 10M
642 19 01
Il 1 24
14 2 11

626 7 0
4461 14 11k

By error in pay list No.
25, of account render-
cd lOth October 1831,
overcharged, 0 1 5

Deduct error in pay list
No. 44, of saine ae-
couit, short charged, 0 O 6

Avoir.
1831.

Oct. 10. Balance du'compte rendu
e3 14 2 ce jour,

" 31. Péages perçus à Montré-
al jusqu'à ce jour,

" Ditto litto à Lachine do.,
Dée. 10. Ditto ditto jusqu'à la clô-

ture le la navigation,
" Ditto ditto à Montréal do,

1322 15 101

33 14 2

16 7 9
613 7 1

674 9 7
18 10 5

-- 1332 15 10
1832.
Avril 28. Montant reçu pour 17

8 10 0 toises de Pierre
' 30. Péages percus à Lachine,

jusqu'à ce jour, 159 6 2
" " Ditto dlitto à Montréal do, 1 2 8

Mai 31. Ditto ditto ditto do, 13 5 2k
"" Ditto ditto à Lacine do, 1238 2 1

Juin 30. Ditto ditto ditto do, 1031 8 6
" " Ditto ditto à Montréal do, 33 8 8

Juil.31. Ditto ditto ditto do, 14 12 8
" " Ditto ditto i Lachine do, 675 18 1 01

Août 31. Ditto ditto ditto do, 642 19 01
" " Ditto ditto à Montréal do, Il 1 2j

Sept..30. Ditto ditto ditto do, 14 2 I
" " Ditto ditto à Lachine do, 626 7 0

Surchargés par erreur
dans laliste de paiement,
No. 25, du Compte ren-
du le 10 Octobre 18:31

Porté de moins par erreur
dans la liste de paie-
ment, No. 44, du dit
Compte,

-- 0 0 11

Currercy, £5826 15 Il

Montreal, 1oth October, 1832.
FREDK. GRIFFIN.

8 10 0

-- 4461 14 11f

0 15

0 0 6006 1

Courant, £5826 15 Il

Montréal, 10 Octobre 1832.
FREDK. GRIFFIN.

Appendice
(P.

i Décr.

162 10 0

60 0 0

25 0 0

200 0 0

£806 5 0
588 2 1

4300 0 0
132 8 10

£5826 15 11

.
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Appendix To the Honorable the Commons of Lower Canada,
in Provincial Parliament assembled.

Ist Decr. The Third Annual Report of the Commissioners for
the improvement and enlargement of the Harbour of
Montreal.

Respectfully sheweth,

That the Contract undertaken by Henry Lespérance,
in the year one thousand eight hundred and thirty, to
fill in the Wharves constructed by Joseph R. Bronsdon,
was completed early last Spring, but the Contractor
having avowed himself destitute of means to finish the
vork, the Commissioners were under the necessity of

advancing.to him, and those employed to assist him,
the further sum of seven hundred and eighty four
pounds sixteen shillings and four pence half penny,
making the entire disbursement under this head, four
thousand one hundred and nine pounds six shillings
and four pence halfpenny, instead of two thousand seven
hundred and fifty pounds, stipulated in the Contract.
The estimated .quantity of filling in, undertaken by
Lespérance was forty three thousand six hundred and
thirty nine cubic yards, and which calculated at the
contract price of one thousand eight hundred and thirty
one, two shillings per yard, would amount to four
thousand three hundred and sixty three pounds
cighteen shillings.

The state of J. R. Bronsdon's Account is nearly
the same as mentioned in last year's Report, the amount
paid being£6516 is. 8d. His Account at the Contract
prices, including extra work; amounts to £5749 5s. 8d.,
but if stated at the prices given iz 1831, it would
amount to £9356.

Both parties have attested that besides large sums
furnished from their own means, all the monies received
from the Commissioners have been by them expended
in the performance of their respective Contracts, and
under all the circumstances the Commissioners have
not required that either of them should refund any
portion of the money overpaid.

The balance due to Lauder and Spier on last year's
Contract, estimated in last year's Report at £2 202 14 3
has been paid in the sum of £2237 15s. 8d.

Market Island.--The Wharves constructed in 1830
and 1831, on the beach, and the ramps.communicating
with Commissioners Street, have been macadamized
under separate contracts made with George Battrill
and William Youle, and the work, inotwithstanding the
recent formation of the ground, stands remarkably
well ; the cost exceeds the estimate in the sum of
£127 13s. 3d.

A Pier sixty feet wide has been extended from the
head of Market Island to the Beach, as provided by
the Act of the last Session. . The Contract was taken
by Noah: Shaw,- and has; been completed in a satis-
factory manner. In consequence of the;gréat depth
of some parts of.the Channel traversed by the Pier, it
was considered more safe,: indeed absolutely necessary,
to fill it with stone in:place. of soil, as at first intended,;
and as . it is- supposed that' the River will find its
way through the stone in sufficient: quantity to keep.
the water i1n the Basin in a courée of regular, though
scarcely perceptible, change, -without the introduction
of pipes for:that :purpose, but which may be laid next
season if found:necessary. 'This work is conceived to
add greatly to the' convenience and accom'modation of
the Harbour, but its 'cost has exceeded the estimlate-

in

A l'Honorable Chambre d'Assemblée du Bas-Canada-, AÁpendie
réunie en Parlement Provincial. <Q.)

Le Troisième Rapport annuel des Commissaires pour 1 Décr.
l'amélioration et l'élargissement du Havre de Mon.
tréal.

Expose respectueusement,

Que le Marché par lequel Henry Lespérance s'était
obligé en mil-huit-cent-trente, de combler *les. quais
bâtis par Joseph R. Bronsdon, a été complété de bonne-
heure, le printemps dernier; mais que l'Entrepreneur
ayant déclaré qu'il n'avait pas les moyens de finir l'ou-
vrage,les Commissaires s'étaient trouvés dans la nécessité
de lui avancer, ainsi qu'à ceux qu'il'avait èmplóyés pour
l'assister, une somme ultérieure de sept cent quatre-
vingt-quatre livres seize schelings et quatre:deniers et
demi; ce qui a fait monter la totalité, des déboursés sous
ca chapitre à quatre mille cent neuf livres six sche-
lings et quatre deniers et demi ; au lieu de deux mille,
sept cent cinquante livres, qui est la somme stipulée
dans le Contrat. L'estimation de l'espace à combler,
d'après le marché de Léspérance, était dè quarante trois
mille six cent trente neuf toises cubes ; lesquelles, éva-
luées d'après le prix du Contrat, de l'année mil-huit-
cent-trente-et-un, (à deux schelings la toise) forme-
raient la somme de quatre mille trois cent soixante et
trois livres dix huit schelings

L'état du Compte de J. R. Bronsdon est à peu près
le même que celui dont il est parlé dans le Rapport de
l'année dernière; la somme qui lui a été payée étant
£6516 1s. 8d. Son Compte au prix du Contrat, y com-
pris les ouvrages additionnels, se monte à £5749 5s. 8d.';
mais, d'après le taux que l'on a accordé en l'année 1831,
il s'élèverait à la somme de £9356.

Les Entrepreneurs ont déclaré qu'indépendamment
"des sommes considérablès, qu'ils se sont procurées par
leurs propres ressources, il ont employé tous les deniers
qui leur ont été avancés par les Commissaires, à exécuter
leurs marchés respectivement, et d'après toutes les-
circonstances, les Commissaires n'ont pas exigé qu'aucun
d'entr'eux remboursât aucune partie des deniers qui
ont été payés de trop.

La balance due a Lauder et Spier, sur le Contrat de
l'année dernière, évaluée, dans le dernier Rapport, à
£2202 14s.- 8d. a été payée par la 'somme de
£2287 15s.' 8d.

Markcet Island.-Les quais bâtis en 1830 et en 1831,
sur le Rivage, et les rampes qui 'communiquent avec la
rue des Commissaires, ont été empierrés en vertu de
Contrats qu'on l'on a faits séparément avec George Bat-
trill et William Youle ; l'ouvragè, est très solide, quoi-
que les terres viennent tout récemment d'être rap-
portées. Les frais de cette dépiense, excèdent l'estima;
tion de £127 13s. Sd.

On a construit une Jetée de snixante pieds de largeur
depuis l'extrémité supérieurd Market Island, jusqu'au
Rivage ; ainsi qu'il estý ordonné 'par' l'acte de la dernière
Session. C'est Noah Shaw. qui a entrepris de la faire,
et il l'a complétéed'une manière satisfaisante. Par.suite
de l'extreíne profondeur de qùelquês parties du Chenal,
que traverse la:Jetée, on a considéré qu'il' était plus
prudent, et l'on a même jugé qu'il était absolument
nécessaire de la remplir de pierres au lieu de tieire, ainsi
qu'on l'avait d'abord:en vue, et l'on croit que les eaux de
la Rivière se feront jour à travers cés pierres, en quïan-
tité suffisante, 'pour changer celles du 'Bassin, d'une
manière régulière, quoiqat'àpeine'perceptible,"sans 'qu'on
soit obligé de se 'servir de tuyaux pou cet objet-là;
mais on pourra toute f'ois en faii.e lannée 'prochaine, si
l'on juge que cela 'soit nécessaire. On pense que 'cet

ouvrage,
C
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4ppendix in the sum of £3456 7 6. In conseqtqtce of the
CQ.) length of the timuber and the extrafasteniings required,
Nethe Carpenters work cost £7 5s. instead of £4 per run-

1st Decr. ning foot, and the extra cost of filling with stone in-
stead ofsoil, is £10^5.

The Wharf on the Beach has been extended from the
Creek to the upper end of Moreau's Wharf, comprising
a frontage of C50 feet, the creek faced on both sides,
the entire breadth of the Wharf with strong pine piles,
and covered ov'er with large cedar beams, int.ended here-
after to receive a sufficient layer of macadamized stone.
It %vas coutemplated last year to tlirow a stone arch
over the Cree-k, but upon further consideration it was
thought advisable to substitute cedar beams. The
Contrat for tis part of the 3vork was undertaken by
Lauderand Spier, and they have fmnished it in a satisfac-
ory manner, and have been paid in full, as wvell as

all other claims under Contract.

Thus the general design for the improvement and
enlargement of the Harbour, so far as yet authorized by
the'eislature, has been carried into effect ; and it is
satir'actory to find that every part of the work, in a state
of completion, lias withstood the effects ofthe ice, and
the periodical rising of the River, without the slightest
injury. The height of tlhe Wharves is found conve-
nient, but the aid of the Dredging Machine is still
wanting to obtain a greater depth of water in some
places, particularly round, what was, Market Island,
and thereby render the whole improved part of the
1larbour available to ail descriptions of Vessels fre-
quenting it. The entrance into the. Basin is intricate,
b'ut Vessels may be warped in and out with safety, as
in general there is as great depth of water there, as in
the shallow parts of the Channel in Lake St. Peter.

The sum of £15000, authorized to be borrowed by
the Act of the'last Session, has been obtained at he
follow'ing rates.

£880O bearing interest at 5j per cent.
£4700 bearing interest at 5j per cent.
£6500 bearing interest at 6 per cent.

Which was taken up as required for the service, and
for ivbich 'Certificates in sums of £50 oeach, have been
granted to the Lenders. Those issued on the fifth of
of October, and the fifth of November instant, in conse-
quence of the absence of Capt. Iiper, were only signed
by' two Cominissioners.

The interest due on the, Loans to the fifth January
last lias, been paid, anidtie.WAarrant issued to the Coin-
nhi'ssioners for that purpose lias been accounted for.
The interest due on the fifthi of July last, has, been
paid out of the wlharfag'e rates collected during. the
season, and of which a separate Account has been
kept, but as the detail of this Account cannot be cor-
recly, given until after the close ofthe navigatign, the
Commissioners, reserye it¡ for a Supplementary Report,
and in ,elich it is also their intention to submit. such
alteraÏions of the 'Tarfinowinforce as.the experience
of.the "past season and consultations with the Coin-
mittee of Trade, andl the resident Oflicers ofHis. Ma-
jesty'i Customs, enabl themn to offer.

For tor detailed ,Statements. of, their, Receipts and
Disbursements of monies, raised by -Loan, since, the-
date of the last Report, tlie Cqmnpiissioners. beg -

leve to refer Your Honorable House to the Account,
hereunto, annexed, in-, which it will 4e.observed: that
nearly e2000 of this year's Expenditur.e has been,, re-
quired to liquidate claims, and complete works under-
taken last and preceding years; and a considerable

part

ouvrage, tendra à rendre le Havre beaucoup plus com- Appendiee
mode, et plus spacieux ; mais le coût a excédé de (Q)
£.346 7s. 6d. l'estimation. La longueur du bois,,_ _

ainsi que les aflrmissemens additionnels dont on-a eu. I, Décr.
besoin, ont fait monter la Charpente à £7 5s le pied, au
lieu de £4; et la dépense en sus qu'il a fallu encourir
pour remplir les quais de pierres au lieu de terre, s'élève
à £1075.

On a prolongé le quai sur le Rivage, depuis l'Anse
jusqu'à l'extrémité supérieure du quai de Moreau, com-
prenant une devanture de 553 pieds. On a enfoncé des
pilotis, de l'un et de l'autre côté de l'anse, sur toute' la
largeur du quai ; et ils sont couverts avec de grandes
poutres de cèdre, sur lesquelles on se propose de jeter
une couche de pierres brisées. On avait projeté l'année
dernière, de jeter une arche de pierres au-dessus de
l'Anse, mais après y avoir réfléchi plus mûrement on a
trouvé convenable (le mettre à la place des poutres de
cèdre. Cette partie de l'ouvrage a été entreprise par
Lauder et Spier ; ils l'ont achevée d'une manière satis-
faisante ; et ils ont été payés en plein, ainsi que toutes
les autres réclamations fondées sur des Contrats.

Ainsi l'on a mis à effet le projet général de l'amélio-
ration et de l'élargissement du Havre, autant qu'on a
été autorisé par la Législature ; et c'est avec plaisir que
l'on remarque que toutes les parties de l'ouvrage, qui
ont été achevées, ont résisté au choc des glaces, et aux
gontlemens périodiques de la Rivière, sans éprouver le
plus léger dommage. On trouve les quais d'une hauteur
convenable, mais on a encore besoin d'un Cure-Môle,
pour creuser la Rivière, dans quelques endroits ; et
surtout autour, de ce qui était autrefois Market Isand,
afin de rendre toute la partie améliorée du Havre, utile.
à toutes les espèces die Vaisseaux, qui le fréquentent.
L'entrée du Bassin est difficile ; mais on y peut remor-
quer les Vaisseaux en toute sûreté, soit pour entrer ou
sortir, puisqu'on y trouve autant d'eau, en général, que
dans les endroits peu profonds du Chenal du Lac St.
Pierre.

On s'est procuré, la somme de £15000 que l'acte de.
la dernière Session autorisait d'emprunter aux termes
suivans :

£S800 avec intérêt a 5J pour cent,
4700 dito 5ý dito.
6500 dito 6- dito.

Ces sommes ont été empruntées comme étant requises
pour le service, et l'on a donné des Certificats aux-Pré-.
teurs, par sommes de £50 chaque ; ceux du cinq Octo-
bre, et du cinq Novembre courant, n'ont été signés-que
par deux des Commissaires,' à cause de l'absence, du
Capitaine Piper.

L'intérêt dû sur les emprunts jusqu'au cinq Janvier
dernier a été payé, et l'on a rendu.compte. du Warrant
qui a émané en faveur des Commissaires pour cet objet.
L'intérêt dû le.cinq Juillet dernier, a. été payé.a méme.
les deniers que l'on a prélevés pour le louage desquais,
pendant cette Saison, et dont on tient un. compte. séparé,
mais comme on ne peut donner les-détails de.ce compte.
avec exactitude, qu'après. la cloture de la Navigation,
les Commissaires le réservent pour enfaireun. Rapport
supplémentaire, dans lequelils. se proposent. aussiý de'
soumettre les changemens.et les altérations dans le-Ta-
rit, que l'expérience de.la. dernière Saison, et ,les con-
sultations qu'ils.ont ei les.avec. le Comité-de Commerce,:
et les officiers.résidans des Douanes de- Sa Majesté,. les.
mettent en état d'offrir. -

-Les.Commissaires demandent qu'il leur aoitpermis.
de .renvoyer votre Honorable Chambre, aqCompte- ci.
joint, pour:unétatdétaillé de la, recette et' del'emploi.
des. deniers., qu'ils .ont, empruntés.. depuis.- leur dernier-
Rapport; et l'on remarquera qu'il a.falla près dè£2000-
de-la Caisse, de cette année, pour.liquider, les réclamaw'
tions, et compléter les ouvrages commencées l'année
dernièi e et les années précédentes ; et une partie consi.

dérable
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pendix part:of the noney paid for Labourers, ought1
6èen defrayed Ibv H. Lespérance.

The balance of £143 1s. 7d. remaining'at
1st Decr. posal of the Commissioners, "will be requi'red

somne small demands not yet adjusted, and to i
current Contingent Expenses of the Commissio

The undersigned respectfully pray referenc
Report of last year, in relation to the rem'aini
proVements laid down on Captain Piper's Pl
hÙmbly conceiviig that the Legislature will
posed to sanction the completion of the geli
sign, and also ta continue thé Revetment Wal
high ground at the lower end iOf the Canal rac
beg leave to recommcnd the following work
put under Contract next year, and to each' óf
an 'Estimate of the probable expense is affixed,

First: To continue the Revetment Wall ac
Creek to Callière street, and forrn a Ramp opp
the old .Market-marked C D, on the expl
Plan accompanying this. Report. If the gro
fiont of M r. Andrew Sbaw's property could be o
on reasonable terrns, this woild be a rmost d
improvement,' and enable Commissioners streë
raised in front of the Old Market, where' the
overflowed Spring and Fall, and the comniu
along the street, during Winter, frequently in
ted by an accumulation of ice. Its estimated c
clusive of what might have to be paid for the g
is £2142 5s.

Second: To continue the lRevetraent Wa
Callière street to the high grdun'd at the enti
the Canal Race, with three Ramrps commrwü
with the Wharves, marked' A B, on the Pkan
improvement is very rimch wanted to faciliì
transactirg of business, and the comunicati
the Ca'nal. TÉe estim'ated co'st is £6831 i is.

Tird: To const'uct t wo Jetties, coem'uniE
the upper end of the prësent Wharf sixty fee
one 220 feet, the other 260 feet lotig, !eaving
between tliem of 150' feët 'vide, miarlked' G G,
Plan. There is a large' Shoal in this- part of t
bour 'which would 'failitate thé~constructiron' it
ties, and these projections would. greatly' ncreî
concentrate the accomimod'ation'of thé Port.
timatedexpense under this head, if the Jetties
led,in:vitli soil,. is £9727 6s.; and if not fillE
covered over witWi" tlee inch plank, £1995 1
The undersigned are divide"d ioi dpinion'" on the
of filling these Jetties. On the one hand it is c
ed that the additional cost will be amply comp
by solidity and durability-on the other, that th
will be sufficiently solid and substantial, th
saving? of£ interest, will, exçeed the. cost of,;re
the cøveting vfomôrmtime,. to time,, and that thE
surfaceof .thèWharf tliroughout the season,
found very convenient for the deposit of, goods,
ing landed or shipped.

Fourth: -To continue thebeach ¶hårf!to the
end of Cringans ,Wharf,,'marked iEE, on.,the P
The improvement, of;lthisîpartof the .9arbou
is, from Cringan's 'Wharf to the Wh rf erecte
year, is certainly, vrymuch;requiredý. there- is a
deal of propertycarted mn'this, part of tie beac
after rain it is almost impassable. Thie estimat(

to have d6ràble des ddniérs que lon a payas auxc jýùina1iers,4 ehiýi
dui'it 'd-C l'être pâr il. Lesipý&ance (Q

the dis- On aura besoin de la Balancé de .I43 is. 7d., '
to pay reste entre les mains des Commissaires pourpayer qul» Dc'

neet the ques petits Comptés, qui, xie'sont p enedre ar s
il. 'èt pôur-fai're Thce adx'dépe'nses coura tes dela'Com-.

mission.
e to the Les Commigsaires 'demandent rspectuenent quil
ng Im- leur'soit.pèrrÙfis'de'renvoyer au Rappot e l'année deiý
an, and nière, relativement aurest&nt'des ýné1iiions tiâcées
be dis.sur le Plan 'du Caýitàii'ë Piper; 't, dàns-la 'fèn q6e

eral de- la LégisÏaàture'voÙ'dý'blèii pérmét're queal'oachelé
Il to the Plan généralequ ''Pro éle Mùr'd'à- i'ev'.

ce etthey1 te'théj ih ment, jusqu'aux terres élèVés î P t'éit6 é; " -
s to be du Canal ils prennent la liberté de recommander qu'il
Pwhicli soit offert, des propositions l'apnée prochaine, pour faire
viz: lés ouvrages suivans; -et ''on à ànÏè'é' une 'ê6t'imnýion

dela dépens é p rôbablé' de 'ýchacutri: de î i ,ouvr'' eýâ

ross thé*Piemièrémdnt Poir coHtidêr le Màr dé 'Rè,te.
Ositë to mÙùt, à'tra'vers''Anse, jii'â là rué Càllièret pouç
anatory forineiMie ratnpe vià.àVis dU Viewc M ié triarqu
und- in C. D. sur là Plan exliièati; tdi acé6 pgne ce Èaj-
btalnéd tort. Si l'dà pouvaitsW roÙer leèrrin. qui S
esirable trouve'devanVIa i i de'.'MaieWSb w, pour
t to Dûéabtt é o prix ràisdnn able, c'est ~né "'iélioaiin 4i keràii
str;éèit isviveheitt'à"sit'i, et qut jýoîr'uaiî; k1Onner léaen'sitio d'exhausser la redes Com s ,d t einiéntion misiedvrii
terrup. Marché, à l'endroit où elle inonde le printemps et
ost (ex. l'automne, et où la communication le long de la rue,
toùn'd,) est fréqu-enïmeü niIerrornp ue 1én'dani l'H1yver,, bar

Suit' de l'décùuatiô des g aces. L'etimtion -dési
denier~s qu'il audrait'poiur cela, (s~s op~n e

-1 fronis côppirèc
qué' 1àn on durài a'ir ' ayér powle-itrein')éléve'

nI'ain Secndémet: Pour'contiii'l
'aftïcë of ment depuis la rue- Càlli6re,' jusqû'î l'éévaiôù' 'àý

niicatià"4 l'entrée du Canal, -avec trois rampes communiquant
. This aveclquais,. rués A;B.suile lan, Cètté àýli-

tir' atibn est Vîvem tratii-,
jn' iwif h tionvdes affires; -et' a éôîmin'ain vclChl

L'és'imatiil àd&cùt ek'd'é £6831I l1s.ý
éing, att Troisié'em'en ':Po'u''failreüx"euJet'é e býcit
t wide,pid6 de largeii, doIitl'ùn'a.i' deu éëàt'vibi pieds;
a basin et Vautré dènx ceM.s6ixant'è'piéds felonàùèii'; à
on the' mencér à 1'dtréii pe d ahe'tpëree Hai--tie Hétlé'ééxnquante'p"ds'aV

thé Jéf.' qué G. G. sur le Plan.b Il y a un-grand banc de sàbIe"i e,'àin& dans cette partie du Havre; qui faciliterait beauçovip
The es-la construction des"Jféèëé' ces' pïôjèdtibb à élargi-
are fil- raient considérablement le Part, et concentreraient ses
ed, but avantages'. 'Lsi[nMtion de la dépense sous ce chapitre,
2s. 6d. si- ' i' jetées avecde 1atere, est de
subjéct' £9727 6-s.; et si elle n s'o'nt*' ps'c'mbléà'e,'ek qÜe"lIs'*
ontend- soient simplement couvertes avec des Madriers de trois
ensated pouces, cette estimation ne s'éIèveqýfâ £1995 12s. 6d.
e work Les Soussignés ne sont pas7dùifliiême aVis relativement
at the à la question de savoir si l'on devra combler ces jetées.

newing D'un.côté l'9n., e dépenseadditionnelle
e' clean queceýa pçcasionnera,,sera ampIemenein par
4ill be la!so1ids
on be-luvraessolide et

que les intérêts que l'on épargnera, excMed ronî" les ài
*qu'i audra faire pour renouveler le plancher, de tenmps-

à autres ; et que la surface unie du quai pendant la
saison, offrira un endroit commode, pour y déposeries

lower ffet.qui. bq n±.1lR

h, and Onraptene «fcetptid

a'ui-ait'dûutrelp r . Iispurance ,i Q

agurstge; ente lorsqain leu mi sres poqu paoeirql-e
oft; prur fairlee'ux ý,t e.' a r

ed hi ple 'sipë ri env à' er qÙau qRap onadeâliee e
1 grat nière, areltieent betnt dés aéin d taéiortaée
-. 11, sur lelanodu ùî' a"tái ''N eÊ Ïise,ns fctt altnse qúu

ed lést rivage e os uivans,-it reskqixue'p tssiledeo
dof éeseppal d hur d d uaser;
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Appendix of this extent of Wharf is £2553, and if carried down
Q.) to the present Vharf, excluding the' Jetties, the cost

would be nearly doubled.
I st Decr.

Fifth: To macadamize the Wharf and Pier con.
structed thisyear, marked E F, I 1, on the Plan, which
will cost £247 10s.

Sixth: To continue the Revetment Wall from where
it now terminates at M to N. on the Plan, and to con-
struct a double Ramp of extra width, opposite to the
New Market. This improvement is called for to up-
hold the bank which is fast wearing away, and the cost
of replacing the ground is very great. The Estimate
under this head is £2998 12s-

Seventh : To construct two Jetties sixty feet wide
and one hundred and fifty feet long, and to form a Basin
between them of 80 feet wide, opposite to the New
Market, marked IHI H, on the Plan. This improve-
ment is also much wanted for the shelter of Ferry
Boats, and persons resorting to this part of the City,
which is much exposed to easterly winds, and the
beach frequently so much encumbered by rafts as to
render it extremely difficult to land. The est imated
cost of the work, if the Jetties are filled, is £4936 5s.
and if not filled, but covered with three inch plank,
£4362 12s.

The aggregate Estimate of the proposed works, as
detailed under the preceding seven heads, amounts to
£30436 9s. Od. reckoning the Jetties to be filled, and
to £28071 2s. 6d. if they are not, and without including
in either case the ground to be acquired from Mr.
A. Shaw, if the Revetment Wall is to be continued
across the Creek to Callière street.

The undersigned beg .leave in conclusion, to revert
again to the. application made by the Commissioners
last year, for authority from the Legislature to settle
with persons who put forth claims interfering witlh or
interrupting the level of Commissioners street. It
vould be extremely desirable to obviate the hollow
which now' exists at the foot of St. Joseph street and
to raise the street at the entrance of the Old Market,
but which the Commissioners have no authority to
effect.

Al which is respectfully submitted.

passer. L'estimation du coût de cette partie du Quai Appedice
s'élève,à £2559 ; et s'il est prolongé jusqu'au qtiai qui .>
existe à présent, le coût sera'du double de cette somme,
sans y comprend re les Jetées. 'Déc4

Cinquièmement: l'our empierrer le quai et la Jetée
que l'on a bâtis cette année, marqués E. F. I I. sur le
Plan, ce qui coutera £247 10s.

Sixièment: Pour continuer le Mur de Revêtement
depuis l'endroit où il aboutit actuellement, depuis M.
jusqu'à N. sur le Plan, et pour construire une double
rampe d'une largeur additionnelle vis-à-vis du Marché
neuf. Cette amélioration est nécessaire pour empêcher
d'écrouler les terres qui se dégradent rapidement sur
les bords de la Rivière; il faudra une somme considéra.
ble d'argent pour replacer ces terres. L'estimation,
sous ce Chapitre, est de £2998 12s.

Septièmement: Pour construire deux Jetées de.soix-
ante pieds de large, et de cent cinquante pieds de long,
et pour former un Bassin, entre ces deux Jetées de
quatre vingts pieds de largeur, vis.à-vis le Marché neuf,
marqués H. H. sur le Plan. Cette amélioration est
très nécessaire pour mettre à l'abri les bateaux, et les
personnes qui arrivent dans cette partie de la Ville, qui
est très exposé aux vents de l'Est ; et où le Rivage est
tellement encombré par les cageux de bois,.qu'il est
souvent extrêmement difficile de débarquer. L'estima-
tion du coût de cet ouvrage, si lesjetées sont comblées,
s'élève à £4936 5s.; et à £4362 12s., si elles ne le sont
pas, mais seulement couvertes de madriers de trois
pouces.

L'estimation totale des ouvrages projetés tels qu'ils
se trouvent détaillés sous les sept chapitres précédens,
s'élève à £80436 9s. en supposant que les Jetées soient
comblées, et à £28071 2s. 6d., en supposant qu'elle ne
le soient pas; sans comprendre, dans l'un et l'autre cas,
le terrein qu'il faudra acheter de M. Shaw, si l'on veut
continuer le Mur de Revêtement, à travers 'anse, jus.
qu'à la rue Callière.

En terminant, les Soussignés demandent qu'il leur soit
permis de faire de nouveau allusion à la demande qui
a été faite l'année dernière de la part des Commissaires.
d'être autorisés par la Législature à s'arranger avec
les personnes qui mettent en avant des reclamations
tendant à empêcher ou interrompre le niveau de la rue
des Commissaires; il serait extrêmement à désirer que la
cavité qui existe maintenant au pied de la rite St.
Joseph fût comblée, et.que la rue à l'entrée du Marché
neuf, fut exhaussée; mais les Commissaires ne sont pas,
autorisés à le faire.

Le tout est respectueusement soumis.

G. MOFFATT.
JULES 'QUESNEL.

Montreal, 29th November, 1882. Montréal, 29 Novembre 1832.

G. MOFFATT,
JULES QUESNEL.

General Account of Monies received and disbursed
by the Commissioners for Improving the Harbour of
Montreal, from the 12th December 1881, to the 12th
~November 1832.

1831.

DR.
To paid the following incidental expenses viz:

Dec. 17. " J. R. Bronsdon on account
of Contract for 1830,

22, « Labourers Wages from
1st to 22d Decr. 1831,

£25 0 O

5 0

Compte Général des Deniers reçus et déboursés par
les Commissaires pour améliorer le Havre de Mont.
réal, depuis le 12 Décembre 1831 à venir au 12 No-
vembre 1882.

1831.

DoIT.
Payé pour les Dépenses Inci-

dentes suivantes, savoir.:- -

17 Décr. Payé à J. R. Bronsdon, -à
compte sur le .Marché pour:
1830 £25

22. Gages des Journaliers depuis le
1er jusqu'au 22, Décembre
1881 3

e£28 5 O Porté ci-contre,

o 0

50
£28Carried forward,
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Brought forward, £28
1882.

Jany. 6, To Paid J.Cliff, Superintendantof.
works,Salary to S Ist Dec..
1881. . 2

Fby. 1, Do. do. Slst Jany. 1832. 10

Francis Mullins, .Hand
'Leadand Line,

20, " Secretary to, the Harbour,
8 months Salary to date,'

29. " J. Cliff, Superintendant,
Salary to the 29th Feby.'

Postage,1
March 1, " John Fellow, Iron Work,

2, " e William Manuel, Cart
hire,

7, "I Postage,,
April,,6. " J. Cliff, Superi.ntendant,

Salary to 81st March,

May

7, " A. Armour & Co. .Printing,
14, " Workman and .Bowman,-

Printing, &c.,
28, " Labourers' Wages, ,from

18th to 28th April,
2, J. Cliff, 'Superintendant,

Sala'ry to the Soth,
T. A. Starke,'Stationary

accounti
'21, " Secretary to the Harbour,

3 months Salary to date,

25,

June 1,

80,

" Labourers',Wages,from 1,st:
to 25thx May,

J. Cliff, Superintendant,
Salary toS1st May,

Labourers' Wages, from
27th May to 30th Jpne,

"6J. Cliff, Superintendant,
Salary to 80th June,

July 28, 4 Labourers' Wages, from,
-st to28th July,

Aug. 2, " J. Cliff, Superintendant,
Salary, to Sst July,

8, ' Joseph Andrews, for
Wharfmiger's Office,

21, " Secretary to theHxarbour,
3 months Salary to date

25, " Labourers Wages, from
.29th Juy to 2pth Augt.
S1882,

Sept. 1, " J. Cliff, Superintendant, ,
.. Salary to S1st.Augt. .C,À

20, " Peter Fleming, Plan and,
Report. for a Pier,

29, " Labourers' Wages fro.m
,26th Augt. to 29th Sept.

Octr. 4'. " J.- Cliff, Superintendant,
Salary tolQothb , ept•

31, Labourers. ges from
. 3 80th Sept..to 27th Octr.,

5 0

0 5 0
9 10 0o

Montant d'autre part £28
182.

6 Janr. Payé le Salaire de: J. Cliff,. Sur.
intendant des Ouvrages, jus-
qu'au 31 Décembre 1831 20

1 Févr. Payé dito', .dito.,.. jus-
qu'au 31: Janvier 1832, 19

d Payé àFrancis Mullins o

5 0 Appendice

5 0

0 5 71
20. Payç;au. -S é"crétaire'du Havre,

18 15 0 3 moisdeSalairejusqu'à
cette date. 8.1815

-29. Payé,à J. 011f, Surintendant,
18 15 0son Salairejusqu'au29Février.18?15
O 9 0 Payé, Frais de.Poste ci090
b 9 5J 1Mars. -.Payé à John. Falow, Ou-

20vragesen Fer.5, -05 9
2. Payé. à. William Manuel, 1pouùr

2 Louage de Voitures 06il 3
O 1, ,4 7. PayéFrais de-Post, 014.4

* 6 Avril. Payé~à J. Clijf, Surintendant,.
.2 , .tson Salaire, jusqu'au 31 Mars _.20; 5 0,-

7P ay6 à A . A rm our, p rFrais.
2 17 dpression

14. Payé à : Workman et flowrnap,
8 12 0.Frais d'Impression.,. .f1lie"0

28. Payé. Gages des Jou'rnaliers.de.
6 1 6-puis le,28jusqu'au 18 Avril G81.6

t , 2Mai. Payé..Salaire, .de J. Ouif,' Jus-
17 15 0 qu'auiS0 . 17 là 0

« r~aye à T. A.,Clark,, pour Pa-
3 J 2 D eterie .32.S

1821. PýaaUýSecrétaire du Havre,.~
18 Î5 0deSalaire, jus'àce..

jour 81815
-. 25. Pavéý Gages,dés Journaliers-de..

81 8 .44. puis le tjusqu auý.25 Mai. .1 ,
1 Juin. Payéý Salaire. de J. Cliff, Surin.-

20 5 0 ' ,itendantjusqu'au31-Mai 20' 5 0
20. Pyé Gages des Journaliers H e.

-139 0pois le, Sair,, jusqu'aà.30
Juind. 1

49. Payé,Salaifr SudnJ.eCiiSurin-
19 1O0,O t sendant,jusqu'aun29Juiner 19 10. 

28Juillet. PayéGages des Journaliers de- 0 9Mr uP1jusqu'ayé2àJuJloethn.Flov19O
2 Août. PaySlaired J. f, Surin.

so1 tnSat, jusqu'au 31 arslèt 21910
7. Pay, à Jos. Andrews, pour

> 22 61. ' le mBureau de la.Garde.du
Quain,, 2'61

21. Payé :auàSecàrtaire du Havre,
]18 15 'ù 3 mois deSÉalaire, j*usqu'à c

Frasodmr esin12 0

28Payé Gages des Journaliers de-
puise2jou le .8 , jusqu'au r .15 6

22 13 lOi. AoÛt(,18S2 .i 22A13 loi
2 M P. Payé. Salaire de J., Cliff, jus- '

20 5 0 . qu'au31.:oût20 17 5 0
20. Payé à PeterFlemng, pour le

.12 15Plan d'ujneo Jetée,uretRapport. 18' 15 0
29. Payé Gagesdes Journaliers de-

.12 7 6 puisle 26, jqtau,29 Sept. 12 8.7' 6
A Ouc. Payé.Salaire.-de J. Cliff, Sjus-

18J.5 0

S00

" J. Cliff, Superintendanti '

Wages toSlst Octr.: 20 5 0
Novr.d. " Labourers' - Wages from

28t Octr.ito 3rd:Noyr. 1'9;7 7

't, '..~Carried oyer, .£487 17 il

qugau.oQepterppre t ,.

31. Payé ages desJoyraer e-
puisle I:80Septembre.,Aus-
qu'au7,Octobre ,

Payé Salaire de J 1J , jus-
qu'auS.1 ,0ctobre

" r Psyé-.Gagesdes Journaliers de-
puistle 281 Qctobre,jupsgdan

: Porté,circontre, £4
D

18.tlst o.

20-

0 0

5' le "

1 17 i4

L87 17 11

Appendixt

1st aDecr.

1.888.'
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Appendix Brought over,
Nov. 7, To Paid Messrs.Lauder&Spier,

Extras, not included in

1st Decr. their Contracts,

£487 17 11

171 10 1i

Decr.12. " Messrs. Lauder & Spier,
on account of their Con.
tract for RevetmentWall,
Wharfing and filling in,
for 1831, £1200 0 0

1882.
April, 6,
Augt. 17.
Octr. 19.

" Do. do.
" Do. do.
" Do. Balance

of do.

700 0 0
200 0 0

137 15 8
----- 2287 15 8

June 1, " Do. for Wharfing and fil-
ling in, on their Contract
for 1832, £1000 0 0

July 2, " Do. do. 500 0 0
Augt. 1, " Do. do. 500 O 0
Sept. 5, " Do. do. 500 0 0
Octr. 5, Do. do. 500 0 0

13, "Do. do. 500 0 0
Novr. 12, " Dé, do. 500 0 0

19, " Do. Balance in
full do. 146 3 2

-4146 8 2
Jine 14, " Noah Shay on account of

his Contract for build-
ing a Pier, £1500 0 0

July 14, " Do. do 1000 0 0
Augt. 5, « Do. do. 1000 0 0
Sept. 5, " Do. do. 1000 o o
Octr. 5, " Do. do. 500 0 0
Novr. 5, 4 Do- do, 500 0 0

12. C Do. do. 1500 0 0
19, "Do. do. 206 7 6

7206 7 6
1881.

Decr. 17,

1832.
May 1,

7,
14,
19,
23,
29,

Júne 1,
2,

1 2 , ,
1'8,
19,

July 2,
7,
8,

14,
21,
.28,

Augt. 4,
1,l

Montant d'autre part £487 17 11 Appendice
g Payé à Messieurs Lauder et (Q.)

Spier, pour Ouvrages addi-
tioinelsnon compris dans son 1 Décr.
marché 171 10 11

12 Déc. " Messieurs Lauder et Spier,
à Compte de leur Contrat
pour faire le Mur de Revête-
ment, et pour combler les
Quais,en1831£1200- 0 0

1832.
6 Avril. " Do. do.

17 Août. " Do. do.
19 Oct. " Do. Balance de

700 0 0
200 ô 0

dito 137 15 8
--- -- 2237 15 8

1 Juin. " Do. pour faire et remplir les
Quais àCompte de leur Con-
trat, pour 1832 1000 0 0

2 Juillet. " Do. do. 500 0 0
1 Août. " Do. do. 500 0 0
1 Sept. " Do. do. 500 0 0
5 Oct. "Do. do. 500 0 0

13. " Do. do. 500 0 0
12 Nov. " Do. do. 500 0 ô
19. " Do. Balance en .

plein, do. 146 3 2
4146 8 2

14 Juin. " Noali Shaw, à Compte de
son Marché pour construire
une Jetée 1500 0 0

14 Juillet." Do. do. 1000 0 0
5 Août. " Do. do. 1000 0 O
5 Sept. " Do. do. 1000 0 0
5 Oct. "Do. do. 500 0 0
5 Nov. "Do. do. 500 0 0

12. " Do. do. 1500 0 0
19. " Do. do. 206 7 6

7206 7 6
1831.
17 Déc.t H. Lespérance, on account

of his Contract for fil.
ling in, £70 0 0

" Do.
" Do.
" Do.
" Do.
" Do.
" Do.

Do.
"Do.

" Do.
Do.

" Do.
" Do.
" Do.
" Do.,
" Do.
" Do.

Do.
Do.

"Do.

do.
do.
do.
do.
do.
do.
do.
do.
do.
do.
do.
do.
do.
do.
do.
do.
do.
do.
do.

18 1 6
31 6 10J
45 9 0
34 3 6
20 'è O
21 18 6
48 . O 2
31 18 9
35 4 0
26 18 6L
84 0-0
42 0 0

108 0 0
40 0 0
40 0 0
39 7 6
42 0 0
40 0 0
16 8 0

784 l'6 4j
Jüne 9, " George Battrill on accornt

of his Contract for Ma-
cadanizihg the SmaIl
Island, £180 -0 0

Sept. 8, "Do. Balancé
due on do. 869 10 4j

4910 4j
April 4, i William Yule on account

of his Contraet for Mac.

Carried forwaïd, £15584 1 1

1832.
1 Mai. " Do.
7. ">Do.

14. " Do.
19. " Do.
23. " Do.
29. " Do.

1 Juin. " Do.
2. ' Do.

12. " Do.
18. " Do.
19. " Do.
2Juillet. " Do.
7. " Do.
8. "Do.

14. " Do.
21. " Do.
28. " Do.

4 Août. " Do.
11. " Do.

à H. Lespérance, à Compte
de son Marché pour com.
bier les Quais 70 0 0

do.
do.
do.
do.
do.
do.
do.
do.
do.
do.
do.
do.
do.
do.
do.
do.
do.
do.
do.

18 - 6
s1 6 101
45 9 0
34 3 6
20 0 0
21 18 6
48 0 2k
31 18 9
35 4 0
26 18 61
34 0 0
42 0 0

108 0 0
40 0 0
40 0 0
39 7 6
42 O' o
40 0 0

'16 8 0
- 784 16 4;

9 Juin. " George Batrill, à Compte
de son Marché pour eipier.
rer la Petite IsIe:180 0 0

8 Sept. " Do. Balatice due
sur dito 869 '10 4

549 '10 44
4 Avril. " William Yule à'Compte de

son Marché pour empierrer

Porté di-coritre, £15584 1 13

1
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Brought forward, £15584
adamizing the Wharves
constructed in 1830 and
1831, £100 0 0

Do. do. 200 0 0
Do. do. 200 0 0
Do. Balance

due on do. 378 2 10

Balance in

1 1

- 878 2 101

£16462 4 0
hand, 143 1 7

£16605 5 7

Montant d'autre part, £15584
les Quais qui ont été bâtisen
1880eten1831100 0 0

25 Mai. 19 Do. do. 200 0 0
9 Juin. " Do. do. 200 0 0

18 Juillet$ -" Do. Balance due
sur dito 378 2 10à

878

Balance en caisse

1 1 Appendice
(Q.)

1 Décr.

2 10

£16462 4 0
143 1 7

£16605 5 7

CR.

1831.
Decr. 1

1832.
April

May
June

Sept.

8s,By balance brought forward
from statement of this date, £1605 5 7

4, By this sum borrowed under
the authority of the Provin-
cial Statute, 2nd Will. IV.
Chap. 36, from B. Holmes.
Esquire.

5, " Do. Wm. Torrance, Esqr.
5, "1 Do, do.
5, " Do. C. R. Ogden, Esq.

Do. Edwd. Hale, Esqr.
5, " Do. Win. Torrance, Esqr.
5, " Do. Gabl. Marchand, Esqri.

800
700

1000
3000
8000
1000
2000

Octr. 5, 4 Do. Messrs. Hays and Va.
lentine, 2000 0 0

Novr. 5, " Do. Wm. Torrance, Esqr. 1500 0 0

£16605 5 7

Errors excepted,
Montreal, 19th November, 1832.

AvoIR.

1881.
18 Déc.

1832.
4 Avril.

5.
5 Mai.
"

5 Sept.
"i

5 Oct.

5 Nov.

Balance d'autre part £1605 5 7

Deniers empruntés sous l'au-
torité du Statut Provincial
de la 2d Guill. 4, Chap. 36
de D. Holmes, Ecuyer 800 0 0

Dito de Wm. Torrance, Ecr. 700 0 0
Dito dito 1000 0 0
Dito de C. R. Ogden, Ecr. 3000 0 0
Dito de.E. Hale, Ecuyer 3000 0 0
Dito de Wm. Torrance, Ecr. 1000 0 0
Dito de Gabriel Marchand,

Ecuyer 2000 0 0
Dito de Messrs..Hays et Va.

lentine 2000 0 0
Dito de W. Torrance, Ecuyer 1500 0 0

£16605 5 7

Erreurs exceptées,
Montréal, 19 Novembre, 1832.

Approved,
G. MOFFATT,

Chairman.

N. C. RADIGER,
Secretary.

Approuvé,
G. MOFFATT,

Président.

N. C. RADIGERi
Sécretaire.

28t Jan. To the Honorable the Commons of Lower Canada, in Provincial
Parliament assembled.

The Supplementary Report uf the Commissioners for the im-
provement and enlargement of the Harbour of Montreal,1

Respectfully shewetb,

That the Commissioners in their third Annual Report trans-
mitted to Your Honorable House, bearing date the 29th Novem-i
ber Iast, had the honor to state: That a detailed Account of the1
monies levied and 'collected for wharfage rates ; a Statement ofc
the Amount of Interest paid thereon; the alterations proposed c
to be submitted'in:the present Tariff, and their consultations andc
communications with the Committee of Trade, 'and Resident Of-j
ficerà of His Majesty's Cuftoms thereon, would form inmatter forc
a separate communication to Your Honorable House,' after the1
closecf the Navigation.

TheCommissioners would now respectfully beg leave to men-
tion, thit early in'the last Spring; when a certain portion of the
Wharves reported ready for Vessels 'to .discharge and receive:
Goodsi theyheld several cosisultations with'the Resident Officers
of -His Majesty's Cufiomsirelative to'the mode nost convenient;
and advantageotrs tothe public interest, for collectingzthe Wharf-
age Rates, which was followed bya proposition-from those-Offi-I
cers to collect, and render account of the. Harbour dues, or'
Wharfage Rates, for a consideration of dive 'per centum on the

amount

A l'Honorable Chambre des Communes du Bas-Canada, réunie
en Parlement Provincial. 28 Janv.

Le Rapport Supplémentaire des Commissaires pour l'améliora.
tion et I'agrandifement du Havre de Montréal,

Expose respecteusement,

Que les Commiffaires, ont eu l'honneur d'exposer dans le
troisième Rapport Annuel, qu'ils ont transmis à Votre Honora-
ble Chambre, le 29 Novembre dernier; que le Compte détaillé
des deniers prélevés et perçus pour les taux de quaiage ;ie:tableau
des intérêts payés sur iceux; les changemens qu'on se proposait
d'opérer dans le Tariff actuel; et les consulfations, et les commu-
nications qu'ils ont eues avec le Comité de Commerce, et les Offi-
ciers résidans des Douanes de Sa Majefté, formeraient, de leur
part, le sujet d'une communication séparée à Votre Honorable
Chambre, après la clôture de-la Navigation.

Il bsera :permis aux Commiffaires d'ezposer respecteusement,
qu'ils ont en plusieurs consultations avec les Officiers trésidans des
Douanes:de SaMajeft,>relativement au mode le plus' facile et le
plustavantageux, pour -lavantage 'public, de prélever, les tauxrde
quaiage, le printemps dernier, aussitôt;qu'on a:fait rapport qu'une
certaine partie' des quais était prete.à recevoir fles chargemensiet
les effets des Vaiffeaux; ces :consultationsont été, suivies .dune
offre:dela part de ces Officiers, ýde'prélever etide rendre.compte
des droits perçus dans le Hâvre, ouides taux de ý Quaiage, si on

voulait
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amount collected, the monies so received by thei to be weekly
deposited at the 3ank, ta the credit of the:Coimissioners of the
I larbour.

The Commi-sioners, afer mature consideration of such propo-
sition, considered it expedient to accede thereto, and arranged
with those Gentlemen to that effect. It was at the same time
deemued indipensably necessary to employ a person under the
controi of the Commissioners, in the capacity of Wharfinger or
Beach Collector, vigilantly to watch the arrival of Veffels and
Craft, and e<act the-dues authorized to be collected for Wharf-
age; and an efficient person was appointed to the situation, to be
employed during the navigable season, at the rate of seven shil-
lings and sixpence Currency, per diem.

vouloit leur accorder cinq pour'c'ent sur les sommes prélevées, et de c.'PPeridke
déposer toutes les semaines, les deniers ains reçus, dans la Banque
A l'avoir des Comniiffaires du Hâvre..

Les Commiifaires après y avoir mûrement réfléchi, ont trouvé
convenable d'accéder à cette proposition, et ils s'arrangdrent en
conséquence avec ces Messieurs. 'On crufteù mOrne iemps, qu'il
était iidispensablement néceffaire d'employer, une personne sous
le contrôle des Commiflàires en qualité-de Gardien des Quaikou
de Collecteur, pour surveiller avecsoin l'arrivée des Vaiffeaux et
des cageux de bois, et pour percevoir les droits qu'on e-t autorisé
à recevoir pour le louage des Quais ; et l'on nomma à cet emploi
une personne capable, pour trre employée pendant la saison de la
Navigation, sur le pied de sept schellings et demi, par jour.

The dues collected during the
past season, as per annexed
Statements, marked (.A.) and
(B.) amoiunt to

Still due and to be collected,

Paid by the Oficers of the Cuftoms
out of the above, to Wharfinger,
on account of Salary, and for
Books for receipts,

Iiteret paid therefroin to 5th
Juiv, 18f2,

£1154 19 0
36 4 7

-1191 3 7

75 2 0

512 12 6
587 14 6

Les droits perçus pendant la der-
nière saison (ainsi qu'il appert
d'après lesEtat,, marqués A et11)
s'élèvent à

Dû et à perçevoir,

Payé pour les Officiers de la Dou-
ane à même cette somme, à
compte du Salaire du Gardien
des Quais, et pour des Livres de
reçus,

Intérêts jusqu'au 5 Juillet 18312,

£1154 19 0
36 4 7

-_ 1191 3 7

75 2 0
512 12 6

587 14 6

Balarce renaining, excluive of per centage to
Ollicers of the Cualoms, and applicable to the
payment of interest accrued ince the 5th July
last, £603 9 1

The Conmmisioners would at the sanie tine respectfully men-
tion, that the Receipts fur the pat season would have been nia-
terially encreased, but that on!y a small portion of the Wharves
was used by the public, who availed themselves of the unfinished
part of the Port, for the discharge and shipment of Goods, to es-
cape the Harbour dues. To counteract these, and other measures
which render unavaiib!e the amount which would otherwise ac-
crue to the Wharves for Harbour due., the Conimsxoners would
humbly ofrer for the conideration of Your Honorable House, the
following suggestions, viz.:

That ail Veffel, from Sea, and other Craft loadingor unloading
at the Beach, between the New Market and the first Lock of the
Lachine Canal, (except Boat, and other Craft laden with Provi-
sions for the Market) as well as the Cargoes of such VefTels and
Craft there loaded or unloaded, be subject to the Tarilf rates of
Wharfage.

That ail persons, Owners, Consignees, or other persons in prin-
cipal charge of any Veffel, Boat, or other Craft, shall furnish the
Commissioners, or such other person or persons as they may ap-
point, on arrival, and previous to departure of such VeflW, Boat,
or other Craft, with a Statement in writing of ail such Goods as are
subject to the paynient of Wharfage, which may be to be dis-
charged fron, or have been laden on board such Vessel, Boat or
Craft, and that such persons shall be responsible to the Commis-
sioners for the payment of the said WVharfage.

That in case the Owner or other person in principal charge of
any Vessel, Boat or other Craft, shall neglect or refuse to furnish
such Statetment in writing to the Commissioners, or such person
or persons as they may appoint, it shall be lawful for the Commis-
sioners, or persons acting on their behalf, to arrest and seize such
Vessel, Boat or other Craft, or the Goods laden thereon, and to
detain the same until the required Statenent be furnished, at the
expense or cost of the said Owner, Consignee, or other person in
principal charge of the said Vessel, ßoat or other Craft.

The Commissioners also respectfully beg leave to mention, that-
in carrying into operation the collecting of the Harbour dues, as
at present authori2ed by the Legislature, it appeared to them ex-
pedient to propose certain alterations in the existing Rates, which
would considerably augment the Revenue to be derived for Wharf-
age, without an undue exaction fromn the public.

The Commissioners unwilling to rely entirely on their own
judgment, but anxious to acquire every possible information for
sanctioning such a proposition, solicited the Board ofTrade to sub.
mit to them, such a Tariff of Rates for Wharfage as they might
conceive just and equitable to be levied on Goods landed and
shipped at this Port. At the same time they also requefled the
Resident Qfficers of His Majeftty's Cuftoms to favor them with

such

Balance qui refle, sans compter la Commission
des Officiers de la Douane, et en disponibilité
pour payer les intérêts dus depuis le 5 Juillet.
dernier, £603 9 1

Il sera permis aux CommiMirés de faire- remarquer en' même
temps, que la recette aurait été beaucoup plus corsidérable ; mais
que le Public n'a fait usage que d'une petite partie des Quais, et
qu'il 'est prévalu de l'état, in:chevé du Port, pour charger et
décharger les effets, afin d'éviter de payerles droits du Hâvre.
Dans la vue de contrebalancer cet inconvénient, ainsi que d'autres
mesures, qui empêchent de percevoir les 'deniers, qui eéraie'nt
autrement pré!evés sur les Quais pour les droits du Hâvre, les
Commiffaires soumettent humblement à la considération de Votre
Honorab!e Chambre, les observations suivantes.

Que tous les Valfzaux qui viennent de la Mer, et les petits
Vaiffeaux qui chargent et déchargent:leurs cargaisons,. sur' le Ri-
vage, entre le Marché Neuf et la premiere Ecluse du Canal de
Lachine (à. l'exception des Bateaux et autres petits Vaiffeaux
chargés de provisions pour le Alarché) ainsi que les cargaisons de
tous ces Vailleaux, soient tenus de payer le Tarif des taux de
Quaiage.

Que toutes personnes, Propriétaires, Consignataires,- ou autres,
charges du soin de quelque VailTeau, Bateau, ou petit Vailfeau,
donneront aux Comimiffaires, ou à telle autre personne, ou per-
sonnes qu'ils pourront nommer lors de l'arrivée, et avant le dé-
part de tel Vaiffeau,-Bateau, ou autre petit Vaiflèau, un Etat par
écrit de tous les Articles qui sont afujettis au paiement des taux de
Quaiage, et qui sont pour être déchargés, ou embarqués à bord
de tel Vaifleau, Bateau, ou petit Vailreau s et que telles personies-
seront responbables envers les Comnmifiaires, du paiement des
taux de Quaiage.

Qui si le Propriétaire, ou toute autre personnes ayant sous ses
charges tel Vaiffeau, Uateau, ou autre petit Vaifreau,' néglige ou
refuse de donner un tel état par écrit, aux Commiffaires, ou à
telle autre personne ou personnes qu'ils pourront nommer, il
sera loisible aux Commifaires, ou aux personnes agifrant er leur
ttom, d'arrêter et de saisir tel Vaiffeau, Bateau, ou autre petit Vais-
seau, ou les chargemens, qui s'ytrouveront;. et' de les• détenir,
jusqu'a ce qu'on ait donné l'état requis; et cela, aux fraix du
dit Propriétaire, Consignataire, ou autre:personne ayant sous ses
charges le dit Vaiffeau, Bateau, ou autre petit-Vaifeau.

Les Commiffaires demandent respecteusement lapermissionde
remarquer, qu'en préevant 'les droits du Hvre,: ainsi qu'ils y
sont actuellement autorisés par, la Législature, il leur aparu, qu'il
était expédient de proposer certains changemens dans les 'taux
actuels, qui augmenteraient ,considérablement les!Revenut que
l'on retirerait du Quaiage, sans trop prelfurer:le public. i -tt

Les Commiffaires, sans vouloir, se reposer 'entièrement sur leur
propre jugement, et, avec le désir de se procurer tous leà,rsnseigne-
mens possibles pour sanctionner une -telle proposition, ont. de-
mandé au Bureau du Commerce,.de leur ýsoumettre. un Tarif,
pour les taux de Quaiage, qu'il:serait juÎle et équitable,-selon lui,
de prélever sur; les effets qui sont chargés ou déchargés: dans ce
Port. Ils ont enmême temps prié les Officiers résidans de;laDou-

ane

A ppe udix
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Appendir such suggefnions on the Rates of the present Tariff, together with
(Q) such alterations thereon, as from their experience might appear ad-

visable to be adopted; which having met a ready acquiescence by
both those Eftablishments, the Commnissioners are now enabled to

28thJans' annex hereto Copies of the Tariff Rates severally transrnitted to
them ;-that from the Cufonm House being marked C, and the
one from the Committee of Trade D, both of which are res-
pectfully submitted for the consideration of Your Honorable
House.

The Commissioners would however beg to remark, that in ta-
kingthose propositions under consideration, they are inducedhum-
bly to recommend the adoption of the Tariff submitted by the
Board of'Trade, although they conceive it would be preferable to
classify the different Articles, as arranged in the Tariffproposed
by the Officers of His Majefy's Cuftoms as being more concise.

The Commissioners would further beg leave to state, that ac-
cording to the amount of Goods (by Veffels from Sea, Stean
Boats, Ferry Boats and Barges from Quebec and other parts of the
Lower Province,) liable to pay Wharfage as stated in the average
calculation of the Officers of H-is Majefty's Cuftoms at this Port,
in their Statement hereunto annexed (marked E,) that there
should now accrue to the Wharves a Revenue of £4665 12s. 4d.,
exclusive of what might be collected from Produce coming into
Port from the Upper Province, or United States, which may be
eftimated at a sum not less than £500, making a total Revenue of
£5165 12s. 4d., Currency.

The very great difficulty experienced last Season, in collecting
the dues upon Baggage landed from the Steam Boats, has induced
the Commissioners respectfully to submit, as a more certain and
convenient inode, the levying a small sun, not exceeding one
penny, for each Paffenger, to be paid by the Proprietor, Mafier,
or Conductor of the Steam Boat, or other Craft,jn lieu of Wharf-
age upon Baggage.

In closing this Report, the Commissioners would respectfully
mention, that should the Dredging Machine go into operation,
and the Boat be in readiness on the'lft July next, the average
expenses for the season would amount to from £750 to £1000.

All which is respectfully submitted.

Montreal, 26th January, 1833.

Quebec, 28th January, 1833.

JULES QUESNEL,

G. MOFFATT.

ane de Sa Majefné, de leur offrir leurs suggefnions relativement A
aux taux du Tarif actuel, et les changemens, qu'il leur paraîtrait
convenable de faire, d'après l'expérience qu'ils avaient dans cette
matière; et, ces deux établiffemens s'étant empressés d'accéder'a
leur prière, les Commiffaires se trouvent maintenant un état d'an- 28 Janvr.
nexer, ci-jointes, des Copies des taux du Tarif, qui leur ont été
transmises; celles qui ont été envoyées par la Douane, sont mar-
quées C, et celles du Comité de Commerce, sont marquées D ; et
elles sont respecteusement soumises à la considération de Votre
Honorable Chambre.

Les Commifraires néanmoins demandent qu'il leur soit permis
de remarquer qu'en prenant en considération ces propositions, ils
sont portés à recommander que le Tarif du Bureau de Commerce
soit adopté,.quoiqu'ils soient d'avis qu'il serait mieux de claffer les
différens articles, tels qu'on les trouve elassés dans le Tarif pro-
posé par les Officiers de la Douane, et comme étant plus concis
que l'autre.

Les Commiffaires demandent de plus qu'il leur soit permis
d'exposer, que, d'après le montant des effets (apportés dans les
Vaiffeaux qui arrivent de Mer, dans les Bateaux à Vapeur, les
Bateaux, et les Barges de Québec, et des autres parties de la Pro-
vince inférieure) sujets à payer les taux de Quaiage, ainsi qu'ileff
dit dans le calcul des Olficiers de la Douane de Sa Majefté de ce
Port, dans l'état ci.joint, (marqué E,) les quais ne devraient pas
retirer un Revenu de £4665 12s. 4d., sans comprendre ce que
l'on pourrait prélever sur les produits qui arrivent dans ce Port du
Haut-Canada, ou des Etats-Unis, et que l'on peut évaluer à pas
moins de £500, formant un Revenu total de £51t>5 12s. -d,
Courant.

La grande difficulté que l'on a éprouvée pendant l'été dernier,
pour percevoir .les droits sur les effets qui se débarquaient des
Bateaux à Vapeur, a engagé les Commiffaires à soumettre respec-
teusement qu'il serait plus facile et plus certain de prélever une
somme modique, n'excédant pas un denier, par chaque Paffager,
qui serait payée par le Propriétaire, le Maître, ou le Conducteur
du Bateau à Vapeur, ou autre Vaifeau, au lieu de Quaiage.

En terminant ce Rapport, il sera permis aux Commifaires de
dire, que, si l'on met en opération le Cure-Môle, et que le Bateau
soit prêt _le 1er de Juillet prochain, les dépenses moyennes,
s'élèveront à £750 ou .£1000.

Le tout eft respectueusement-soumis.

Montréal, 26 Janvier 1833.

Québec, 28 Janvier,'1838.

JULES QUESNEL,

G. MOFFATT.
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Appendix (C.)
IQ.)

R Bates of Wharfage upon which the annexed Statements have
28 Il Jany. been made, viz:

Vessels from Sea, 50 tons to 100 -es. 6d. p
101 to 200 3s.
201 to 250 4.
251 to 300 5s.
300 and upwards, 6s.

Steai Boats, First class, 100 horse power and
upvardsSecond class, under 100 horse

power,
Steam Boat Barges. These Vessels are up-

wards of 20 Tons each,
Ferry Steam Boats,
River Craft,
Durhain Boats,
Batteaux,
Scows,
Apples, per Barrel,
Ashes Pot and Pearl, "9
Biscuit, per Cwt.
Bottles, per Gross,
Brown Earthenware (loose) per 100 pieces
Bricks, per 1000 "

Cheese, Casks,

Crockery and Glassware

Cards playing,
Coals, Cinders and Cok
Flour and Meal,

(rain, Wheat,
ail other Grain,

Grind Stones,
Hemp, Tow and Flax
Hlides raw and dry,

Seal Skins,
Iron Pig,

Boiler plate,
Pot Ash Kettles,
and others holl

Leather,
Oil (Fish)

Oakum,
Liquors, Butts

Qua
Do. bottled,

Provisions &c. Beef, P
Tongues,

I3utter, Tallow and La

Salt Fish, Dry,
Green,
Hogsheads,
Tierces,,
Barrels,
Kegs and K

Pitch, Tar, Rosin and

Rice,

Sugar and Coffee,

Tea,

Cases,
Hampers,

Hogsheads,
Tierces,
Barrels,
Crates,

per 60 dozen,
e, per ton,

Iogsheads,
Tierces,
Barrels,

Half Barrels & Bags,

er day.

7s. 6d.

5 0

4
2
2
2
1
2
o
O
o
o
2

1
O
O
o
0o
0O
0o
0O
O
0o
o
o
0O
0o

Per 100 Bushels, 1

per dozen, 0
per Ton, 1
per 100 1
per Ton, 0
per Ton, 0

0
Coolers, Pots,

0
6
0
o
0 per trip.
6

61
1
6
o
1)

1
4
3
1
3
1

4
3

04

6

3
6
6

6

ow Castings, " O 6
per Roll, 0 1

per Tierce, 0 3
per Barrel, 0 2
per Ton, 0 6

Pipes and Puncheons, 0 3
.Iogsheads, 0 11

rter Casks and Barrels, 0 1
Tierces, 0 3
Barrels, 0 1

Casés of 3 dozen, 0 1
ork and

per Barrel, 0 1
Half Barrels, 0 1

Kitts, 0 1
ard, per Barre], O '2

Tierces, O 3
Kegs, 0

per Cwt. 0 1
. ol

041

02

A 3

Gus, 0 1

Turpentine, pér Barrel, 0 2

per Tierce, O 8
Barrel, O 1f.L

Hogsheads, 0 4
Tierces, 0 3
Barrels, O 1
Bags, .,0 -1

per Chest, O 1
lalf Chests and Boxes 0 1

Wood.

(C.) Appendice
lQ•)

Taux de Quaiage d'après lesquels les Tableaux ci-joints ont été /%A.

faits, savoir : 28 Janvr.

Vaisseaux arrivant de mer, du
Port de 50 tonneaux jusqu'à 100 2s. 6d. par jour.

101 ", " 200 3s.
201 " " 250 4s.
251 " " 300 55.
300 et au-delà, 6s.

Bateaux-à-Vapeur de la Première Classe et
au-delà, 7s. 6d.

Secòné
Barges appartenant aux Batea

du Port de plus de 200 tonne
Bateaux-à-Vapeur Traversiers,
Petits Vaissèaux,
Bateauxde Durham,
Bateaux,
Chalands,
Pommes,
Potasse et Perlasse,
Biscuits
Bouteilles,
Poterie brune,
Briques,
Fromage,

Gra
Poterie et Verrerie,

Cartes à jouer,
Charbon, Cendre et Coke,
Fleur et Farine,

demi-
Grains, bled, par
Toute autre espèce de grains,
Meules à aiguiser,
Chanvre, Etoupe, Lin, 1
Côtés de cuir verds et séchés, F
Peaux de Loup-marin,
Gueuses de fer,1
Chaudières de métal,>
Chaudières à Potasse, rafraichi
Pots, et autres Vases creux,
Cuir,
Huile de Poisson,

Etoupe,1
Liqueurs fortes, Bottes, Pipesd

Quartai
Do. en bouteilles,

Caiss
Provisions, etc. Boeuf, Lard e

Langues,

Beurre, Suif et Saindoux,

Poisson salé, Sec,
Verd,
Boucauts,
Tierçons,
Quarts,
Barrils et Jarres,

Brai, Goudron, Résine, et T
rébenthine,

Riz,

Sucre et Café,

Thé,
demi-Ca

de Classe, 5
ux-à-Vapeur,

0

aux chacune, 4 0
2 6
2 0
2 0
1 O par voyage.

- 2 6
par quart, 0 1

"9 0 2ý
par quintal 0 11
par grosse, 0 1

par millier, 2 6
" 1 0

en quarts, O 1
Caisses, 0 2

ands Paniers, 0 1
Boucauts, 0 4
Tierçons, 0 3

Quarts, 0 1
Paniers, 0 3

par 60 douz. 0 1
par tonneau, 0 7j

Boucaut, 0 4
Tierçon, 0 3

Quart, 0 1
quart et sac, 0 01
r 100 minots, 1 0

0 6
par douz. 0 2

par tonneau, I 3
par centaine, 1 6

"c 0 6
par tonneau, 0 6

"G 0 6
ssoirs, " 0 6

"4 0 6
par rouleau, 0 1

par Tierçon, 0 3
par Quart, 0 2

par tonneau, 0 6
et Poinçons, 0 3

Barrique, 0 1
uts et Barils, 0 1

Tierçons, 0 3
Quarts, 0 1½

es de 3 douz. 0 14
at

par Quart, 0 1½
demi-Quart, 0 1

Tinette, 0 1
par Quart, 0 2

Tierçon, 0 3
Baril, 0 1

par Quintal, 0 1
0 0

0 4
0 3
o 2
0 1

par Quart,
par Tierçon,

Quart,
par boucaut,

Tierçon,
Quart,

Sac,
Caisse,

isse et Boîte,

0 2
0 3
0 1l .
0 4
0 3
0 1
0 1
0 1-

0 1
]Boi

,
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Wood. Alil buik Timnber per Ton.

Standard Staves, pcr 1000 pieces, 4s. Od.
Ali otier Staves, 1 3
Deals, per 100 pieces, 1 8
Incli Boards, 0 8
1 landspikes, 0 6
Oars, 0 8

On all Goods not enunerated inported direct from Sea, 2s.
;Id. per £100 ad valorem.

On all Goods not enunierated not imported direct from Sea
per Ton, Cid. to be taken by weight or measurement ut
the option of the Conmmissioners.

(Signed,) Ily. JESSOPP.
Wx. HALL.

Truc Coiy.
. C. Radiger, Secy. to

Hiarbour Commnissioners.

[D.]

Moitreal, 5th November, 18.32.

Sir,

I have the honor to acknowledge the receipt of your letter of
19th ultima, requesting to have the opinion of the Committee of Trade
in relation to the Tai iff of Wharfage at present in force, on Goods te.
ceived and shipped at the Harbour of Montreal, and the node of raising
aid collecting the liarbour Revenue. I have to acquaint you, in reply,
that the Committee of Trade have had a Tariff of raies of Wharfage
drawn up, which they would recommend tu be substiuted in place of
those at precnt in force, and vhich Tarif I have now to enclose to )ou
to be submitted to the liarbour Commissioners. Vith respect to the
mode of collecting the Harbour Revenue, the Committee of ''rade have
not had suflicient expericnce of the natter to enable them to give an
opiion.

I have further been directed toexpresstoyou the unequivocal satisfac.
tion of the Conmittee of'Trade at the manner in which the varjous works
about the Harbou: have been constructed ; and they are persuaded that
the Trade will sufficiently and cheerfully bear the charge that will be
attendant upon their conpletion ; but that cannt in their mmd be
brought about winhout the aid of the Dredging Machine, which they
hope will be brought into operaion next season.

1 have the honor to be,
Sir,
Your most obedient Servant,

(Signed,) GEORGE AULDJO,
Chairman Committee of Trade.

To N. C. Radiger, Esquire,
Secretary to the Harbour Commissioners,

Montreal.

True Copy.
N.C. RADIGER,

Sec'y to Harbour Commrs.

Rates of Vharfage recomimended by the Montreal Committee of Trade.

Bois de Construction de toute espèce
par tonneau.

Douves de mesure, par millier, 4s. Od.
Toutes autres douves,cc 13
Madriers, par cent 1 8
Planches d'un pouce, O S
Anspecs, O 6
Rames, O 8

Pour tous les articles non énumérés, importés, 2s. 6d. par
£100 ad valorein.

Pour tous les effets non-énumér s qui ne sont pas importés par
voie directe de la mer, 6id. par tonneau, à être prélevés, soit
au poids on à la mesure, d'après le choix dsComnîissairee.

(Signié,) Hy. JESSOPP.
Wai. HALL.

Vrai Copie.
N. 6C. Batiger, Secrétaire des

Commissaires du Havre.

[D.]

Montréal, 5 Novembre 1832.

Monsieur,

J'ai l'honneur d'accuser la réception de votre Lettre, du 19 dernier,
dans laquelle vous demandez l'opinion du Comité de Commerce, relative-
ment au Tarif de Quaiage actuellement en fomce, pour les effets reçus et
charges dans le Havge de Montréal ; et relativement au mode de prélever
et de perçevoir le revenu du lavre. Je dois vous informer, en réponse
que le Comté de Commerce a fait dresser un Tarif des taux de Quaiage,
et il recommande qu'il soit, substitué à la place de celui qui est actuelle-
ment en force. Je vous transmets, ci-joint ce Tarif, pour le soumettre à
l'examen les Commissaires du Havre. Pour ce qui est du mode de
prélever le Revenu du Havre le Comité n'a pas encore eu assez d'expé-
rience, à cet égard, pour le nettre en état d'émettre son opinion.

J'ai ordre de plus de vous témoigner que le Comité est parfaitement sa-tisfait de la manière dont on a construit les différens ouvrages, dans le
Havre ; et il est persuadé que le Commerce supportera avec plaisir, la
dépense qui sera nécessaire pour les achever ; mais cela ne peut pas s'ac-
complir, dans son idée, sans l'aide d'un cure-môle, qu'il se flatre de voir
en opération l'Eté prochain.

(Signé,)

J'ai l'honneur d'être,
Monsieur,

Votre très obéissant serviteur,

GEORGE AULDJO,
Président du Comité de Commerce.

A N. C. Radiger, Ecuyer,
Secrétaire des Commissaires,

du Hâvre de Montréal.

Vraie Copie.
N. C. RADIGEft,

Secr. des Comm. du Hâvre.

Tauxde Quaiage recommandés par le Comité de Commerce de Montréal.

s. d.

Vessels fronm Sea, Under 100 tons,
100 Tons under 200 do.
200 do. under 300 do.
300 do. and upwards,

Steam Boats, under 100 horse power,

100 horse power under 200
horse power,

Ditto Barges, 200 do. and upwards,

Ferry Steam Boats,
River Craft,
Durham Boats,
Batteaux, exemp, from charge when employed

by the Shipping,
Scows,
Ashes, per barrel,

per day.
do.
do.
do.
do.

do.
do.
do.
do.
do.

per trip.

do.
do.

Grain,

S d.
Vaissaux arrivant de Mer.

Au dessous du port de 100 tonneaux, 2
100 Tonneaux, et au dessous de 200 do. 3
200 do. et au dessous de 300 do. 5
300 do. et au dellà, 6

Bateaux à Vapeur, qui n'ont pas la force de
100 Chevaux, S

" de la force de 100 chevaux, et moins
de 200 chevaux, 5

" de la force de 200 chevaux et au delà, 6
Barges,3

Bateaux à vapeur traversiers, 2
Petits Vaisseaux,
Bateaux de Durham, 5
Bateaux, exempts de charge lorsqu'ils sont

employés par les Vaisseaux, 1
Chalands,-
Alkalis, par quart,

2
0

6 par jour.
9 do.
o do.
3 do.

9 do.

o do.
S do.
9 do.
6 do.
6 do.
o par voyage.

6 do.
6 do.

Grains,

.Appen dix Appendice-

28 Janvr.
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4Appendix Grain, Flour, &c. Flour,

(Q )' MVeal,Biscuit,

281 Jany. Wheat, p

Ilogsheads, Os. Sd.
Barrels' ( 1
lHalf do. & Bags, O 0§

per 100 Minots,
Oats, do.0
Barley, Rye, Pease, Corn, Flax-

seed and ail other Grain not
enumerated,

06

1 0 per 100 Minots.

Salt Provisions, &c.-Butter, Lard, (Tierce, 0 2
Beef, PorkTongues, Barrel, 0 1
Tallow,Beeswax,Ho- halfdo.0 01
niey,Apples, Onions, Kegs &
Cheese, Kitt0, 0

Box, O .1
Salt Fish, inbulk, Dry, per Cwt., 0 1

Do. tWet, ditto, 0ç
Hogsheads, 0 4
Tierces, 0 2
Barrels, O 1
Balf do. 01
Kegs & Kitts,0 01

Rums, Wines and other Liquors, Molasses,
Oils, &c., Butte, 0 4

Pipes, O S0
Puncheons, 0 3

Ilogsheads & Tierces, -0 2
Quarter Casks & Barrels, 0 1

Bottled Wine, Porter, Ale, &c, Tierce, 0 2
Barrel, 0 1
Case, 0 1

Tobacco, Leaf and maufactured, and SnufF.
Ilogshead 6d. From the Upper 0 4
Halfditto 3d.J Province. 02
Keg, 0 2

Sugar, Rice, Coffee,~Whiting, Blacking, Tar,
Pitch, Rosin, &c. Ilogshead, 0 6

Tierce, O 3
Barrel, 0 1
Bag, O 01

Gunpowvder,Barre1, O .1
Half du. 10
Quarter do. 0 01

Fruit, &c. Lemon and Oranges, per Package, 0 1
Raisins, Barrels, 0 1
Currants,' Kegs, 0 01
Figs, Boxes, . 0 Ob ialPrinies, Drums, o 0 Sinap

Baskets, o 0$
Nuts, Pepper, and other Spices, Large Bags, O r.

Small do. 0 01
Glass, Sheet, In Crates, 0 1
Window Glass, Soap, Candles, Starch, Fig Blue,

Mustard, Tobacco pipes, per Box, 0 01
Tea, ÇChest, '0 10
Cassia, Box, O 0

Sait, 100 Mionot. 1 0
Crockery and Glassware, Hogshead, O 4

Tierces, 0 2
Barrels, 0 1
Crates, 0 s

Brown Ware, loose per. 1000 pieces, 2 6
Grindstones, per dozen, 0 2
Boules, per gross, O i
Shot, Nails and Chains, per keg & bag, 0 1
Stoves, Pot Ash Kettles, Coolers, Pots and other

hollow Castings,· per ton, -0 6
Iron and Lead, Brass, Bolts and Pigs, Boiler

Plates, Hoop, Sheet, pèr ton, 0 4
Tin, per Box, O (4
Coals and Coke, per Chaldron, 0 3
Oakum, perTon, 0 6
Hides, Raw, per 100 1 6

Dry, do. 1 0
Seal Skins, do. 0 6
Leather, per Roll; 0

ilemp. per Ton, i S
Lumber.' Timber,- per Load, - 0 3

Standard Staves, per mille of ,1200 re-
duced '26

Puncheon, do. 1 O
Boards Inch, p. 100 pieces, 0 6
Plank 2 inch, do. 1 0
Deals s do. do. 1 6
Oars and Handspikes, p. doz. 0 1

Stone from the Quarries, per ton weight, 0 6
Sand and Lime, per Barrique, 0 01

lf
ir

Grains, Farine, etc. Fleur de Farine, Boucauts, Os Sd.
Farine,'. .Quarts, 0 1
Biscuit, demi-quats

et sacs, o o1
Bled, par 100 minots, 1 3
Avoine, dito, O 6
L'Orge, le Ris, les Pois,

l'Avoine, le Chauvre,et
tous les autres grains non
énumérés, 1 6 P

(Tiercons,0 2
Provisions Salées, Beurre, Saindoux, 'Quarts, 0 i

Bouf,' Lard, Suif, Demi.
Cire, Miel,Pommes, Quarts, 0 1i
Ognons, Fromage, j Barils et

[Tinettes 0 01
Boîte, , 0

Poison Salé, en paquets, Sec, Quintal, 0 i
Do. Vert, do. 0 0c

Tonneau, O 4
Tierçon, 0 2
Quart, 0 1
Demido. 0 01

Barils et Tinettes, O 0$Rum Vins et autres liqueurs, Melasse, Huile, &c.
Bottes, O 4
Pipes, O 3j
Poinçons,0 3

Tonneauxet-Tiercone, 0 2
Petits Quarts et Barrils, 0 1Vin en bouteille, Bière, etc. Tierçon, 0 2

Quart, O i
Caisse,. 0 1

Tabac en feuilles, manufacturé, eten poudre.
Boucaut, 6d. Ide la Province 0 4
Demi do. Sd J supérieure. O
Barils, O 1

Sucre, Riz, Café, Peintures blanches et noires,
Goudron, Brai, Résine, etc. Boucaut, O 6

Tierçon, O 3
Quart, 0 1
Sac, O 04

Poudre à tirer, Baril, 0 1
Demi do. O Oi

Quart delBarril, O 04-
Fruits, &c. Citrons et Oranges, Caisse, 0 1

Raisins, Quart, O i
Do. Baril, O Ok

Quarter Figues, Boîte, O 0*:
.oPrunes, Panier, 0 O 0$Noix, Poivre et autres épices. Grand Sac, O o

Petit do. 0 0
Vitres, en Paniers, O i
Vilies, Savon, Chandelles, Empois, Pierre-

bleue, Moutarde, Pipes à tabac, par Boîte, O 0O
Thé, Caisse, O 14Casse, Boite, 0 0$.
Sel,0Minotsa 1 0
Poterie et Verrerie '.Boucaut, i 4

Tierçon, 0 2
Quart, O1
Panier, O 3Poterie, par 1000 pièces, 2 6Meules à aiguiser, par douzaine, . 2Bouteilles, par grosse, o 0

Clous et Chaines et Plomb à tirer, par Baril,
et Sacs,O0

Poëles, Chaudrons 'a Potasse, Rafraîchissoirs,
Pots et autres vaisseaux créux, par tonneau, 0 6Fer et Plomb, Barres, Chevilles de fer, Chaudières,
Cercles, et Feuilles de tôle, O4

Fer-blanc, par botte, O 0$
Charbon, Charbon désoufré, par voie, O z
Etoupe, par tonneau, O 6
Cuirs, crus, par 100, 1 6
'Cuirséchés, Dito, O
Peaux deloup-Marin, Dito, O
Cuir manûfactur, par rouleau, O
Chanvre, par tonneau, 1 3Bois 'Bois de constinictor auclri . per voyage, 0 3.

.Douves de mesure, par iilliér de -1200
réduits, - 26

Douves de tonnes, i o
Planchesd'un pouce, par 100, O 6
Planches.de 2 pouces, dito, i O
Madriers de S do. dito, 16
Rames, et anspecs, par doz. 01

Pierre des Carrières, par tonneau, O 6
Sable et Chaux par barrique, O00-Cotc

Appendieu

28 raner,

par 100 minote.

La moitié et la
-ar en propor-

luon.

Balaisi
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Corn Brooms, per dozen;
Fire Wood and Bark landed on the Wharf,

p r Cord,
Horses,
Neat Cattle,
Sheep,
Hogs, live and in carcass,
Carriages and Waggons, 4 whcel,

2 wheel,

Os. 0d.

0 S3
0 2
0 2
0 1

0 6

0 12

On all Dry Goods, Hardware, Groceries, and any other Merchandize
not enumerated, an ad valorcn charge of 2s. 6d. per £100, say jth per
cent.

On all Auction Sales taking place on the Wharves, a charge of 1 per
cent on the value of the same, to be collected by the Auctioneers, and
a statemient of the amount due upon this rate, to be handed by them in
writing to the Commissioners, at least twice a year, and certified upon
Oath, if required by the Commissioners.

Truc Copy,

N. C. RADIGER,
Sec'y. to Harbour Commrs.

[E.]

PORT OF MONTREAL.

1832.

INWARDS DIRECT FROM SEA.

Balais de paille, par douz, Os. Oid.
Bois de chauffage et écorses débarqués sur le

Quai, par corde, 0 3
Chevaux, 0 2
Grois Bétail, 0 2
Moutons, O1
Cochons morts et vivans, 0 1
Voituresà quate roues, o 6

44 à 2 roues, 0 2

Pour toutes marchandises sèches, clincailleries, et autres effets qui ne
sont pas énumérés, un droit advalorem de 2s.6d. par £100, disons j pour
cent.

Pour toutes les ventes par encan qui ont lieu sur les Quais il sera pré.
levé un droit d'un quart pour cent sur la valeur d'icelles, par les Encan-
teurs, qui transmettront aux Commissaires un état par écrit du montant
dÛ d'après ces taux, au moins deux fois par année, lequel sera certifié sous
serment, si les Commissaires l'exigent.

Vraie Copie,

N. C. RADIGER,
Secrétaire des Commissaires du Hâvre.

[E.]

PORT DE MONTREAL.

1832.

IMPORTATIoNS.

Butts,
Puncheons, 2125
Pipes,
Ilhds.
Quarter Casks,
Casks bottled Wine,

Do. Cordials,
Cases bottled Winc,
Hhds. Sugar,
Tierces do.
Barrels do.
Bags do
Tierces Coffee,
Barrel do.
Bags do.
Cases Playing Cards,
Hlhds. Basket Salt,
IHhd. Leaf Tabacco,
Ilinots Sait at 6d. per 100

67
3d. £26 268

1790
lid. 8 19 0 1432
id. 3 13 2 878
1id. 0 13 0 104
lid. 006 4
1 d. 8 3 9 510
4d. 11 0 4 661
8d. 0 6 83 25
Id. 0 5 1 61
1id. 4 1 8 980
3d. 0 0 9
id. 0 0 1
id. 1 3 8 279
id. 0 4 8 56
4d. 0 5 0 15
4d. 0 4 8 14

4 0 8 16136

£64 153 4

Bottes,
Poinçons, 2125
Pipes,
Boucauts,
Quarts de barrils,
Quarts de vin en bouteilles,
Caisses de liqueurs,
Do. de vin en bouteilles,
Boucauts de sucre,
Tierçons do.
Quarts do.
Sacs do.
Tierçons de café
Quart do.
Sacs do.
Boîtes de cartes à jouer,
Boucauts de sel en paniers,

Do. de tabac en feuilles,
Minots de sels à Gd. le 100

Sd. £26 il

Ilid.
id.

1½d,
1id.
lid.
4d.
3d.
id.
id.
sd.
Id.

1d.
id.
4d.
4d.

£64 13 1
£950,000 value of Goods paying 2-

per cent. ad valoremn at 1-8 per cent. 1187 10 0

£1252 3 1

120 Vessels from Sea average 15 days each in Port, viz:

26 Vessels, 50 to 200 Tons, 15 days each, 3s. £57 10 0

do. 200 to 250 do.
do. 250 to 300 do.
do, 300 ud upwards,

15 "
15 "
15 a

* 144 0 0
90 0 0
99 0 0

£390 10 0

£950,000, valeur'des articles payant Qt
pour cent ad valorem a 1.8 pour cent, 1187 10 0

£1252 8 1

120 Vaisseaux restant dans le Port 15 jours terme
moyen, savoir :

26 Vaisseaux du port de 50 à 200 tonneaux,
15 jours chaque à 3s. £57, 10 0

48 do do de 200 à 250 do do 15 do 4s. 144 0 0
24 do do de 250 à 300 do 15 do 5s. 90 0 0
20 do do de 800 tonneaux et au delà, 15 do 6s. 99 0 0

.E390 10 0

EXPORTATIONS.

Appendix
(Q .

Appendice

28 Janv.

67
268

1790
1432
878
104

4
510)
661

25

61

980

279
56
15

1
16136

OUTWARDS.
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OUTWARDS.

DIRECT FOR SEA.

57316 Barrels Pot and Pearl Ashes,
2½d.

80667 do. Flour, id.
129 do. Meal, 1 d.
90 do. Beef, lid.
46 Hhds. Leaf Tobacco, 4d.

778685 Bushels Wheat, ]s. per 100,
2500 do. Pease and other

Grain,:
Ps. W. I. Staves, 1s.
do. Standard do. 4s.
do. Pun. Ash do. Is.
do. Deals, ls.l
do. Inch Boards,
do. Handspikes,
Tons Goods not enu

6d. per Ton,

6d. do.
3d. per 1000,

do.
Bd. do.
8d. per 100,
8d. .do.
6d. do.

merated, at

392 17
127 15

0 10
0 i
0 15

889 6

O 12
7-10

26,18
1 0
5 4

18 8
0 4

2 10 0

£969 4 0

EXPORTATIONS.

EN LIGNE DIRECTE DE LA MER.

37816 Quarts de -perlasse et de po-

30667
129

90
46

778685
2500

120244
134557

16447
6224

40292
958
100

tasse, Qkd. £
Do. de fleur, id. •

Do. de farine, id. -
Do. de bSuf, l id.

Boucauts de tabac en feuilles 4d.
Minots de blé, Is. le 100
Do. de pois et autres grains 6d. do.

Douves I. Oc. s. 3d. le 1000
Douves de mesure do. 4s.- do.
Douves à poinçons, Is. Sd. do.;
Madriers, Is. 8d. le 100
Planches d'un pouce, 8d. do.
Anspecs, 6d. do.
Tonneaux d'articles non énumérés

à 6d. par tonneaux,

892
127

0
0
0

389
0

7
26

1
5

13
O

2 10 0

£969 4 o

188.
Supposed quantity of Goods sent to Quebec by Steam

B3oats and Barges, taken in round numbers, ascer-
tained as near as possible at the Steam loat Offices,
viz:

Barrels Flour, id.
do. Ashes, 2¾d.
do. Beef & Pork, lid.
do. Apples id.
do. Tallow &Lard, 2d.

Kegs Butter&Lard, id.

£333
119

* 125
10

8
15

,00000 Bushels Wheat, is. per 100,
20000 do. other Grain, 6d. do.

1500 Puns. Liquors, &c. Sd.
1000 Tons measurement Goods, 6d.

8
10
0
4
8
0
0
0
0-
o

£810 12 6

183 .
Brought from Quebec per Steam Boat

ascertained as before stated.

12000 Puncheons & Pipes
Liquors, . 3d.

1000 Hogsheads, do. id.
500 Quarter Casks, do. id.

2000 :Hogsheads Sugar, :,4d.
2000 Barrels do. Id.
8000 do. Fish & Oil, 2d.
1000 Crates Earthenware,83d.

160000 Bushels Salt, 6d. per 100
1000 Tons Coals, 6d.
2000. Tons Goods non-

enumerated, 6d.
12000 Chests Tea, id.

s and Barges,

£150. O
6..5

33, 6
8 6

66 18
12 10
80 0~
25 0

50 0 0
50 0 0

£484 3 4

1888.
Quantité d'effets que l'on suppose avoir été envoyés à

Québec dans les Bateaux vapeur et dans les Barques,
prise en gros, et établie avec autant d'exactitude que
pòssible dans les Bureaux des Bateaux à Vapeur,
savoir :-

80000'Quarts de fleur, Id. £333 6 8
11500 Do d'alkalis, £id. 119 15 10
20000 Do de bouf et de lard, lid.: 125 0 0

2500 Do de pommes, Id. 10 8 4
1000 Do de suif et de saindoux, ed. 8 6 8
3600 Barils de beurre et de sain-

doux, Id. 15 0 0
300000 Minots de bled, Is. le 100 150 0 0

20000 Do d'autres grains, Gd. 5 0 0
1500 Poinçons de liqueurs fortes, &c. Sd. 18 15 0
1000 Tonneaux de marchandises, 6d. 2b o O

£810 12 6

1838.
Articles apportés de Québec dans les Bateaux à Vapeur

et dans les Barques, dont la quantité a été établie
comme ci-dessus.

12000:Poinçons. et Pipés; de liqueurs
:fortes, . .- d. £150 0 0

1000 Barriques do do . 11d. 6 5 0
500 Quartauts, do id. 2 1 8

2000 Boucatits de Sucre; 4d. 33 6 s
2000 Quai-ts.....do. id. 8 6 8
8000 Quarts de poissons et d'huile, 2d. 66 13 4
1000 Paniers de poterie, sd. 12 10 0

160000 Minots de sel,. . 6d..e 100 80 O0
1000 Tonneaux decharbon, 6d. 25 0 0
2000 Tonneaux d'articles non-.

---- énumérés,
12000 Caisses de Thé,

6d. 50 o o
1 8d. 50 0 0

£484 8 4

Principal Articles from Laprairie.
183 .

-5681 Barrels Ashes, .. 2jd. .£58- 3
8722 Bushels Wheat, 1s. per 100, 4 7
1412 do Indian Corn, 6d. 0 7

308 Tierces Rice, M. 3 17

Principaux Articles de Laprairie.
1833. .

5681 Quarts d'alkalis; . 2d. £58 3
8722 Minots de bled, 1s. le 100 4 7
1412 Dito de bled d'Inde, 6d. 0 7

308 Tierçons de riz 3d. 3 17

Carried over, £66 14 9

Appendix
(Q.)

28th Jany.

Appendice
(Q.)

28 Janvr.

120244"
134557

16447
6224

40292
958
100

80000
11500
20000

2500
1000
3600

£

£66 14 9Porté ci-contre,
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Appendix
(Q.)

28Ih Jan.

£66 14 9
13 14 9

Montant d'autre part
2198 Quarts de boeuf et de

Brought over,
2198 Bbis. Beef & Pork, lid.

100 do. Lard, 2d.
3226 Kegs Butter & Lard, id.

14640 Raw hides, 1s. 6d. per 100,
266 Trunks Goods, 2d.
329 Casks Cheese ]id.
718 Cases do. 2d.

91 do. Leather, 2d-.
126, Roils do, id.

13 Puns. Whiskey, 3d.
337 Barrels Tallow, . 2d.

94 Hogsheads Ieaf
Tobaco, 4d.

2368 Kegs Manufactured
Tobacco, 1d.

776 Barrels. Pitch, Tar
and Rosin, . 2d.

i d.
2d.

S.
ls. 6d
2d.
lid.

2d.
2d.
id.
sd..
2d.

1la rd
0 16 8 100 Dito (e Sain doux,

18 8 10 3226 Tinettes de beurreet
de saindoux,

10 19 7 14640 Peaux de cuir cru,
2 4 266 Valises remplies d'effets,
2 1 3 9 Barils de fromage,
5 19 8 718 Caisses dito
0 15 2 91 Dito de cuir,
5 5 4 1261 Rouleaux de dito,
O 3 3 13 Poinçons de whiskey,
2 16 2 337 Quartsde sif,

94-t Boucauts de tabac en
1 feuilles,

2368 Barils de Tabac man u-
9 9 0facturé,

776 Quarts de bri, gou.
6 9 4 2 ronetrésine,

£142 9 5

£66

13

l o I
13

.Il10 10
2

5

.0
5

0
S2

I

14 9 Appendïce

14 9.
16 8 28 Janv.

8 10
19 7
4 4
1 3

19 8
15 2
5 4
3 3

16, 2

.1 14

.9 90

69 4

£142 9 5

Steam Boats and Barges. Bateaux à Vapeur et Barges.

7 First Class Steani Boats, 100 horse power and up.
wards, 36 Trips each, i day in Port,
at 7s. 6d. per day, £94 10 0

6 Second Class do. under 100 horse pow-
er, 36 Trips each, I day, 5s. per day, 54 0 0

11 Barges 10 Trips eaci, 6 days in Port,
each Trip, at 4s. ier day, 168 0 0

£8]G 10 0
Ferry Boats, 100 0 0

£416 10 0

RECAPITULATION.

Wharfage on Goods inwards iom Sea, £1252
Do. . do. outwards for do. 969
Do. of Vessels froin Sea, $90
Do. on Goods«from Quebec, 484
Do. .'do. for Quebec, 810
Do, of Steam Boats, Ferry Boats

and Barges, 416
Do. on Goods from Laprairie, 142

Supposed amount to be collected by
Wharfage, exclusive of the above, 200

3 1

10 0
9 5

0 0

£4665 12 4

(Signed,) Hir. JESSOPP,
Wm. HALL.

Truc Copy...
N. C. Radiger,

Secretary to Harbour Cominissioners.

7 Bateaux à vapeur de la, première
classe avec une force motrice
égale à 100 chevaux, et au delà,
36 voyages chacun, I jour dans
la port, à 7s. 6d. par.jour,

6 Do. de la seconde classe, avec une
force motrice . au dessous de la.
force de 100 chevaux, 36 voy-
ages chacun, i jour, à 5s. par.
jour,

14 Barges,10voyages chacune, 6jours
dans le port à chaque voyage,
4s. par. jour, .

Bateaux traversiers,

£94 10

108 0 0

£316o 0
100 0 0

£416 10 0

RECAPITULATION.

Quaiage sur les effets importés, £1252 3 1
Do. do. exportés, 1 969 4 0
Do. des vaisseaux arrivant de.mer, -390 10 o

Quaiage sur les effets venant de'Québec, s 484 9 4
Do. do. partant pour:Québec, 8i0 12 6
Do. des bateaux à vapeur, des ba -

teaux traversiers et des Barges, ; 416 10 o
Quaiage sur les effets venant de Laprairie,- 142 *9 5
Montant, de ce que l'on supposeavoir été;

prélévé, pour taux de Quaiage,' sans
comprendre les sommes précédentes, ':200 0 o

£4665 12 4

(Signé,)

Vraie copie,
N. C. Radiger,

Sec. des Commissaires du Havre.o

IIY. JESSOPP,
WVM. HALL.

RETOUR

2d.

RETURN
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A RETURN of the Names of such Commissioners or other persons, who, on the 15th February, 1831, were accountable fbr
Public Monies.

RET OUR des Noms de tels Commissaires ou autres personnes, qui, le 15 Février 1831, étaient comptables de Deniers Publics.

F. Vaffil de Monviel,
Wm. Crawford, Robt. Sherar and Wni. Lemaiflre,
James Day and James Sherar,
P. A. De Gaspé,
W. D. Clarke,
W. Hacker,
W. E. Holmes,
F. Ttu, J. Goudie and Charles Smith,

Jos. Badeaux and W. B. Felton,

Thos. M'Cord, Ls. Guv and J. M. Mondelet,
E. N. L. Dumont and Ph. Wright,
Jos. Bouchette,
C. Denechau and J. Fraser,
W. B. Felton,
Wm. Hamilton,
Ferguson Winter,
Vm11. Bowron,
Wm. Lindsay,
Ed. Isaac Man,
A. J. Wolff,
Thos. Wilson,
George Selby,
Jas. Sherar, F. M'Rae and Abm. Coflin,
John Fletcher,
René Kimber,
C. B. Felton,
Charles Whitcher,
Fred. Griffin,
M. Clouet,,
James Crawford and Robert Ferguson,
Lewis Guy, Jacques Viger and John Jones,
Perrault and Burroughs,
L. R. C De Lery, René Boileau and Jos. Bresse,
E. Hale, G. W. Allsopp and F. X. Larue,
Louis Massue,
Joseph L. Gauthier and James Dignan,
S. Brooks,.Ruf us Laberee and-Moses Nichols,
W. S. Wales and Peter C. Lord,
Edmund Henry and Gabriel Marchand,
A. G. Douglas and J. Wadleigh,
S. Grant, P. J. Heroux and A. A. Dame,
Louis Ruel and Joseph Roy,
D. B. Papineau, Thos. Kains and T. Wright,
F. M'Rae and John Harnon,
J. Simpson; E. Roy, J. Watier, A. Nicol & A. Grant
Judge Burton,
John Ployart,
Daniel Thomas and George Alexander,,
Chriftopher Menut,
Ich. Smith, C Hovey, S. Willard, R. Fronle, T.

Rose and D. Wood,
M. P. de Sales Laterrière and J.'M. Fraser,.
L. G. Brown, F. Languedoc and John Davidson,
Sam. Orcutt, D. Blanchard, D. Perkins & D. Jones,
H. B. Johnflon, Jas. Stewart and George Boyle,
P. Poirier and Wm. Cuthbert,
E. Hill, H. N. May and D.T. R. Ny;
Wm. Evans,
J. W. Woolsey and Am. Samson,
Charles Smith,
Thos Lee,
C. W. Ross,
Roch de St. Ours, Jàs. T. Drolet, Jos. Ca-er, L.

C. Duvert and W.Nelson,
P. A. Dorion, Ls. Lanouette and Frs Rivard,
D. Chisholm, -

Louis Poulini and J. l Cazeau,
A. C. Taschereau,,J. Lehoullier and J. J. Reny,
Rev.-J. L. Mills and1 IRe. A. M<Intosh,

Adjutant General of Militia.
As Commissioners for erecting a Gaol at Gaspé.
As do for a do at New Carlisle.
Late Sheriff of Quebec.
Vaccine Inftitution.

do
do

As Commissioners for the improvement of Internal Communications in the
Counry of Quebec.

As do. for do. in that part of the County of Buckinghamshire which is within
the Diftrict of Three Rivers.

As do. for do. in the County of Montreal.
As do. for do. in the County-of York.
-As Surveyor General.
As Conimissioners for the improvement of Internal Communications.
For building a Gaol at Sherbrooke.
Collector at Sherbrooke.
As Sheriffof the:District of Gaspé.
For Survey of Hinchinbrooke and Godmanchefler,
As Treasurer to the Trinity Board.
For expLoring.route from Ristigouche to Métis.
Repairs to Temiscouata Road.
As Treasurer to the Agricultural Society of Quebec.
Commissioner for the relief of Insane, &c., at Montreal.
For Agricultural Society of Gaspé.
Repairs to Court House in the Diftrict of St. Francis.
House of Correction at Three Rivers.
Ab Prothonotary and Cierk of the Peace at St. Francis.
As Sheriff of do.
As Treasurer for the Lachine Canal.
Emigrant.Hospital, Quebec.
As Commissioners for opening a Road fron Métis to Riftigouche.
As Commiissioners for Roads in the Parish of Montreal.
As Prothonotaries for the Diftrict of Quebec.
As Comnmissioners for Roads.
As do for do.
As Commissioner for relief of Insane Persons, &c., in the Difarict of Quebec.

-As Commissioners for Roads.
As. do do.
As do do.
As do do.
As do -do.
As do do..
As do do.
As
As
As
As
As
As,

As

do.
do.
do.
do.
do.

do.
do.
do.
do.
do.
do.

Secretary. to Agricultural Society, Montreal,
As Commissioners for "Roads.
As . do do.
As ~do do.
As do do.

Conmuissioners for ameliorating the Navigation of the River Richelieu.
Commissioners for Roads
Clerk of the Peace at.Three Rivers.
Commissioners for Roads.

-. do do.
For Schools under Royal Institution.

Andrew

Appendix

lsi Dccr.

Appendice

1 Décr.
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Appendix

1st Decr.

Commissioners for Roads.
do do

Andrew Stuart, J. B. Fortin and Simon Fraser,
Gilbert Henderson and Wm. WaVwne,
Jean Langevin,
Pierre Bureau and Louis GuiVlet,
D. Grant, James Burns aad F. Rivard,
E. Lebourveau and Tyler Spafford,
L. J. Duchesnay, Cls. Panet and F. Dufresne,
G.W. Allscpp, Ls. Galarneau and F. Malouin,
Toufaint Pothier,
.A.Maffue and Aug. Cartier,
Jas. C. 'eailey, C. Bullock, Levi Knowlton, Jacob

Cook and John Church,
John Gibýon, Anthony Bowen and J. Pennoyer,
Louis Méthot, Damase Larue and A. Boibvert,
N. F. Uniacke,
P.Vezina, B. P.Wagnerand C. Lafrenave,
J. M'Kenzie, 1 O. Turgeon and Hoyes Lloyd,
Etienne Roy, J. Sinpson and G. Beaudet,
Aug. Papineau and Thos Bouthillier,
G. W. Wicksteed, Louis Méthot and J. Thompson,
E. C. Després and A. Archambeault,
P. De Rocheblave, F. A. Quesnel and John Try,
P. Gauvreau and Joseph Pineau,
Geo. Moffatr, Jules Quesnel and Capt. R. S. Piper,

P. A. Dorion, Ed. Hale, Junr., & Jos. Lanouette,
J. G. Thompson,

Quebec, 30th November, 1832.

RETURN or COMMISSIONERS or Persons appointed since the 15th February, 1831, to whom was entrufled the Expenditure of
Public Monies.

.RETO UR DES COMMISSAIRES ou Personnes -nommées depuis le 15 Février 1831, auxquels a étéconfié l'emploi de deniers
publics.

Names. oms.

William Burns Lindsay, Jacques Leblond,
Senr., and Guftavus W. Wicksteed,
Esquires.

John Davidson, Rémi Quirouet and Joseph
Legaré, Esquires.

Paul Hitchcock, Esquire,

Isaac Phineas and Charles Dunn, Esqrs.
Michel Juchereau Duchesnay, Esq.,
George W. Allsopp, Louis Galerneau and

Pierre Thibodeau, Esquires.
Richard Beard, Senr., W. G. Menut and

Daniel Moore, Esquires,
Charles De Léry, Junr., François Lehoullier

and J. J. Reny, Esqrs.
William Robins and James Miller, Esqrs.

Edward Hale, Senr., G. W. Allsopp and
Pierre H. Leroux, Esquires,

Moses Nichols, Francis Cottreil and Tyler
H. Moore, Esquires,

Frans. Lehoullier and J. J. Reny, Esquires,
Tyler Spafford and Eros Leberveau, Esqrs.
Samuel Brooks, Hollis Smith and John

Bellows, Esquires,
Samuel Brooks, Moses Nichols and Rufus

Laberee, Esquires,
Michel Sauvageau & E. C. Lagueux, Esqrs.

Louis Guillet and Jofeph Cartier, Efquires,

Jean Langevin and Augufin Moraffe, Efqrs.
A. T. Leblanc and Joseph Rouette, Esqrs.

Service. Service.

Buliga1n nteNrhWsensd fteBidn nihc h itnso

Building a Wing on the North Western side of the Building in which the Sittings of
the Legislature are now held,

Fever Hospital, Pointe Lévi.

Completing a Road leading from Montreal by way of Yamaska Mountain and Township
of Shefford.

Erecting a Bridge over the River Maskinongé, in Seigniory of Lanaudiòre.
Opening a Road north of Cap Rouge.
Making a Road from the last Concession in the Village of St. Anne, and St. Jean, and

St. George D'Auteuil to River St. Aune.
To enable the Inhabitants of the County in the rear of the Township of Shipton, to

make a Road through the Township of Kingsay, &c.
Making a Bridge over the River La Famine, &c.

Opening a Road from River St. Francis to the rear between Townships of Wickham
and Grantham.

Building a Bridge over the River St. Anne.

Improving the Navigation of the River St. Francis.

Improving several Hills in the Parish of Ste. Marie.
Improving a Road in the Township of Eaton.
Opening and completing a Road from Dudswell to Lennoxville.

Completing a Road partly opened in the Township of Dudswell.

Repairing the Hill on the Road leading fron St. Valier Suburb of Quebec, to St. Foy
Road.

Opening a direct Road from the River Champlain to the Church of the Parish of Cham-
plain.

Improving the Hills over the River in the 2nd Concession of St. Pierre les Becquets.
Opening a Road fron La Croix to Vivarnoche.

Louis

do do
do do

Commissioners for a Bridge.
do o

Exploring part oftthe Province.
('omnmis,ioners for Roads.

do do
do do
do do

Commissioner for repairing the Court House at Montreal.
do for a Bridge over St. Maurice.
do for Road.
do for improving the Navigation of the St. Lawrence at the Cascades.
do for Roads.
do for the Bridge over the River Chaudière.
do for Roads.
do for erecting a Gaol at Montreal.
do for Roads.
do for improving the Ilarbour of Montreal, and for procuring a

Dredging Veffel.
do for a Bridge over River St. Anne.

Repairs to Court Hall at New Carlisle.

JOS. CARY,
Insp. Gen. Pub. Prov. Accts.

Appendice
(R,)

I Décr.
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Appendix Names. -Noms.

(R.)

[st Decr. Louis Guillet and J. E. Lanouette, Esqrs.

John Davidson, Pierre Laforce and Etienne
Dallaire, Esquires,

William Henry Lemoine, François Huot
and Jean Baptifte Fortin, Esquires,

Daniel M'Donald and Dominick Lefrançois,
Esquires.

Isaac Huclon dit Beaulieu and Vincent
Dubé, Esquires.

Etienne Mayrand, Charles Edward Gagnon
and Joachim Tellier, Esquires.

Tyler Harvey Moore, Esquire,

Charles Morrison and Joseph Lefebvre,
Esquires,

The Rev. Antoine Parant, Elizur Miller
and Julien Guérin, Esquires,

Charles Morrison and Hercule Olivier,
Esquires,

John Jones and Philip Flanders, Esquires,
John Henderson, Louis Vallée, Etienne

Parant, Senr., Alexis Gravel and Sirnon
Bedard,

William Morrison,
Pierre Gendron and Antoine Charest, Esqrs.
Ichabod Smith, Chester Hovey, Sam. Wil-

lard, Richard Frote, Timothy Rose and
David Wood, Esquires,

Joseph Clarke,
Henry G. Forsyth, Martin Chinic & Pierre

Pelletier, Esquires,
René Joseph Kimber, Chas. Lafrenaye and

David Grant, Esquires,
Joseph Fraser and François X. Paré, Esqrs.
Hubert Simon, Antoine Riverin, Dominique

Bouchard and Jos. Tremblay dit Picotte,
Esquires,

William Henry Allen Davis, Alexis Simard,
and Louis Tremblay dit Picotte, Esqrs.

Louis Joseph Charles Cazeneuve, Joseph
Lesanche and Basil Pepin, Esquires,

Leon Noël and Alexander Boisverd, Esqrs.
Basil J. Labrofe and Pierre Paul Demaray,

Esquires,
Alexander Simpson & Colin Campbell, Esqrs.
Guttave Joly & Louis Rivard Lacoursière,

Esquires,
FreemanNye, Joseph Grégoire and Wheeler

Douglass, Esquires,
Etienne Roy, John Simpson and Godefroi

Beaudet, Esquires,
Benjamin Diorine, Esquire,

Basil Labroffe, Pierre Paul emaray and
Laurent A. Moreau, Esquires,

Louis Panet and William Neilson, Esquires,
Louis Guy, Jacques Viger, John Jones,

Gabriel Roy, François Xavier Racicot &
Charles H. Caftle, Esquires,

Louis Guy, Jacques Viger, John Jones, Jos.
Roy and Duncan Gibb, Esquires,

J. K. Johnufon, Charles Benedit and Wm.
G. Blanchara, Esqui.es,

Louis Guy, Jacqués Viger, John Jones,
Joseph Roy, Duncan Gibb, Benh. Gibb
and Jos. Lànorelte, Esquiies,

Louis Guy, Jacques Vig,.:Jol Jones and
Robert D. Handyside, Esquires,

John Forbes and Robert.Dame, Esquires,

Louis Guy, Jacqueï g, ohù Jones, os.
Roy, Duncan Gibb, 7enjarmin Brewfter,
and Maurice Gatoir, Esdii-es,

James C. Peasley, eJaob Cook and John
Church, Esquires, -

Service. Service.

Keeping up Roads and By-roads in the new Concessions of St. Paul and St. Louis, in
the Seigniory of Batiscan.

To open and keep in repair divers Roads of Communication between the Parishes of
St. Geneviève and St. Stanislaus, on the River Batiscan.

Improving Labadie's Hill, in the Parish of Pointe Lévi.

fmproving the Hill on the High Road near the Falls of Montmorency.

Macadamizing the St. Barbe Road leading to St.-Ambroise.

Opening a Road in the Parish of St. Anne, and in the Township of Ixworth.

Repairing the old Bridge over the Rivière du Loup.

Opening, improving and completing a Road, commencing at the Village of Sherbrooke,
in the Township of Ascot.

Erecting a Bridge over the River l'Af[omption, from the Seigniory of Daillebout to
the Seigniory of Lanoraie, &c.

Making a Road from the old Settlements of L'Ange Gardien to the Parish of Lavalle.

Opening a Road in the Township of Kildare from the fourth to the twelfth range, &c.

Improving the Road leading froin Sherbrooke to Stanftead.
Erecting a Stone Bridge over the little River at Beauport.

Repairing the Castle of St. Lewis.
Opening a Road frorm the River St. Arine
IImproving the Road fromn the Land of Reuben Hains, at the head of Lake Maffawippi,

to the Land of Jonathan Ayers, in the rownship of Hatley:

Repairing the Government House at Montreal.
Eftablishing a Market Place in St. Roch Suburbs, Quebec.

Insane Persons and Foundlings, Diarict of Three Rivers.

Improving the Road between Two Crane Islands and Goose Island.

Improving the old Public Bridge over the River Murray.

Opening a Road from the last Settiements at La Cap à l'Aigle to the Salmôn River.

Making two By-Roads in the Parish of L'Aflomption.

Improving the Hill called Cote-à-Gaspard in the Parish of Ste. Croix.
For continuing and completing the High Road between Laprairie and St. John's.

Continuing the Macadainization of the St. Foy Road.
Continuing the Road from the Second Concession of the Seigniory of Lotbinière, to

St. Jean des Chaillons.
Improving certain Roads in the County of Lacadie.

Improving the Navigation of the River St. Lawrence.

To open a front Road and a By-Road in the Parish of St. George de Kakouna, in the
County of Rimouski.

To continue the repairs of.the High Road between Laprairie and St. John's.

Té erect a Bridge over the River Jacques Cartier.
For the expenditure of two certain sums of money in and about improving two certain

Roads beyond the Parish of Montreal, under lOth Geo. 4. c. 10.

For the expenditure of a certain sum of money on the improvement of Roads in the
. City and Parish of Montreal.

For thé expenditure of a certain sum of moiey towards erecting a Wooden Biridge
o'vér the iver du Nord.

For 'he 'e;ipenditui-e of a certain sumÔ f money in the improvement of rellington
Strêet.

Foi.the éxpenditire of a certain sum of mno'ey on the improvement of the Road froin
Montreal toLongue Pointe.

For the expenditure of a certain sum ofmoney in the improvement of the Interntal
Communications of the County of Beauharnois.

Foir thé expendihure of a certain sumof money in the improvement of the old Tui-.
pike Rôàd to Lachine.

For the expenditure of a certain sun of mnè i the improversinst of the B lto4
Rotd, from'iihé Magog Lake to'the St. Thérèse Mountain.

Anthony

Appendice
(R.)
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Names. Noms.A ppendix
(R.)

1st Decr. Anthony Bowen and Josepli Pennoyer,
Esquire-,

Thomas Trigge, J. Bte. Proulx and Jean
lte. Hebert, Equires,

Jacques Falardeau, Daniel M'Donald and
Dominique Lefrançois, Esquires,

Jean B. Lemaitre Augé and Pierre Bazin,
Esquires,

Joseph Mat ie de Tonnancour, J. Olivier
Arcand & William Buchanan, Esquires,

Paul T. Pinsonault, Robert Dunn and Fran-
çois St. Germain, Esquires,

Simon Fraser, Esquire,
Alexander Goflelin, E,quire,
Charles Panet and J. Graves, Esquires,
Joseph Fraser, F. X. Paré and Pierre Val-

lée, Esquires,
M. L. J. Duchesnay and Charles Panet,

Esquires,
James Davidson and Wm. Neilson, Esquires,
Henry B. Johnfton, Esquire,
John Manning, Robert Dunn, John Forbes

and Laurence G. Brown, Esquires,
Honorable Charles Grant, Pierre de Roche-

blave and John Try, Esquires,
Pierre Vezina, Benedict Paul Wagner and

Charles Lafrenaye, Ebquires,
Horatio Gates, William Lunn and John Try

Esquires,
Noah Freer, John Jones and Frans. Durette,

Esquires,
Jas. C. Peasley and Jacob Cook, Esquires,

Jean Bte. Edouard Bacquet, Hector Simon
Huot and Edouard caron, Esquires,

Michael O'Sullivan, Pierre de Rocheblave
and John Finlay, Esquires,

Thomas Coffin, Pierre Vezina and Hugues
Heney, Esquires,

William Phillips, Jeremiah Leaycraft and
John Saxton Campbell,

Certified.

Service. Service.

For the expenditure of a certain surn of money, in continuing the Road from the Set-.
tlement in the Township of Compton to the Province Line.

For do do in the erection of a Pier in the River Nicolet.

For do do in niacadamizing the St. Barbe Road to St. Ambroise.

For do do in the repairs of the old Bridge at Rivière du Loup.

For do do in erecting a Bridge over the River Yamaska.

For do do in repairing the Road leading from Laprairie west of the River St. Pierre.

For do do in completing the Road at St. Jean Port Joli.
For do do in L. Lemieux's Road.
For do do on Bourg Louis Road.
For do do on the St. rhomas and St. Pierre Road.

For do do in the Seigniory of Foffambault.

For do do on La Roche Platte Road, in Stonehanm.
For do of certain monies, on the improvement of Roaas in the County of Gaspé.
For do do in exploring the Lines of new Roads in the County of Beauharnois.

For do do in repairing and furnishing the Government House at Montreal.

For do do in erecting a Bridge over the River St. Maurice.

For carrying into effect the provisions of the 2d Will. 4. c. 17. in regard to Montreal
Emigrant Society.

For do do in regard to Quebec Emigrant Society.

For the expenditure of a certain sumn of money in the improvement of the Bolton
Road from Magog Lake to St. Thérèse.

Commissioners under the Ist Will. 4. c. 51. for the District of Quebec.

do for the District of Montreal.

do for the District of Three Rivers.

Commissioners under Ist Will. 4. c. 47.

D. DALY,
Secy. of the Province.

A RETURN of the Names of Commissioners or other persons who having been appointed
January, 1831, have since become accountable for Public Monies.

R E TOUR des Noms des Commissaires, ou autres personnes, qui ayant été nommés avant le
depuis devenus comptables de Deniers Publics

previously to the l5th

15 Février 1831, sont

Louis Belaire,
René Boilieau,
Judge Burton,
Wm. Bowron,
Amasa Bebee,
Pierre Bureau,
A. C. Buchanan,
John Bruce,
Thomas Bouthillier,
F. X. Boucher,
B. Bagnal,
Louis Bertrand,
Augustin Bertrand,
James Crawford,
David Chisholm,
William Cuthbert,
J. B. Cazeau,

Thos. Douglass,
James Dignan,
H. Donaughue,
Jno. Davidson,
Wm. Evans,
J. B. Duchesnay,
John Delisle,
D. Daly,
Robert Ferguson,
J. M. Fraser,
C. B. Felton,
Wm. B. Felton,
Timothy Franchère,
L. H. Ferrier,
S. Grant,
A. Grant,
Louis Gugy,

Edward Larue,
Thomas Lee,
William Lindsay,
E. B. Lindsay,
Damase Larue,
B. Lachance,
Louis Massue,
Gabriel Marchand,
N. May,
William Macrae,
Louis Méthat,
A. McKillop,
John McKenzie,
George Moffatt,
E. X.: Montmarquet,
Joseph Morrin,
C. McCallum,

John Ployart,
Augustin Papineau,
Julien Poirier,
F. A. Quesnel,
Jules Quesnel,
C. W. Ross,
F. Rinfret dit Malouin,
J. B. Rioux,
Rivard La Coursière,
Joseph'Ro,
R. . Routh,
W. S. Seweil,
George Selby,
A. Samson,
Charles Smith,
J. O. Turgeon,

John Thompson,
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Michel Clouet,
A. G. Chenest,
Guillaume Cresseau,
John Cannon,
Joseph Chartier,
Charles Chapais,
L. R. C. De Léry,
A. A. Dame,
De Sales Laterrière,
Roch de St. Ours,
Jos. T. Drolet,
L. C. Duvert,
L. J. Duchesnay,
L. F. Dufresne,
P. A. Dorion,

Pierre Gauvreau,
G. A. Gore,
L. J. Gauthier,
E. Henry,
P. J. Heroux.
E. Hill,
Gilbert Henderson,
Samuel Hatt,
William Henderson,
Edward Hale,
John Hale,
William Hunting,
C. P. Huot,
Daniel Jones,
Thomas Kains,

John Munn,
Christopher Menut,
A. Nicoll,
D. T. R. Nye,
John Molson,
Samuel Orcutt,
Joseph Ouellet,
Farquhar MacRae,
D. B. Papineau,
Perrault & Scott,
David Perkins,
René Poirier,
Louis Poulin,
R. S. Piper,
Joseph Pineau,

Appendice
(R.)
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J. G Thompson,
Daniel Thomas,
A. C. Taschereau,
J. B. Tremblay,
N. F. Uniacke,
Vassal de Monviel,
Tiberius Wright,
J. Watier,
Thomas Wilson,
J. W.'Woolsey,
C. Whitcher,
Wm. Wawne,
G. W. Wicksteed,
Joseph Bresse.

JOS. CARY,
I. G. P. P. Acets.

Quebec, Soth November, 1832.

Appendix POnT Op QUEBc.

Return of Emigrants from the United Kingdom and else-

7tft flccr. where, arrived at Quebec for the year 1832; as required by
Statute 6th Geo. IV. Cap. 8.

From wlience.

From England,

From Ireland,

From Scotland,

From the neigh

vinces,

From New York,

Emigrants Emigrants in- Emirants
intendiug to tending t pro-ntedidg to

seuletan ced to Upper procee to

aLower Cn- Canada. Nova Seoti
ada. or elsewhere

9361 739

89011 6196

9829

1136

14156

1546

216624603 17161[ 241

TOTA.

722910502

16281 1350

2494 1885

19129359

PORT D? QUEBEC.

Tableau des Emigrés arrivés à Québec, du Royaume-Uni et
d'autres lieux, pour l'année 1832, tel que requis par le Statut
de la 6e. Geo. 4, chap. 8.

Emigrés se Emigrés se Emigrés se
De quel endroit. proposant de propoantdent

s'ablelarse transpor~- aller da1 To&.
aans le as- ter dans le la Nouvelle. T L.

Canada. Haut-Cana- Ecosse et
da. ailleurs.

D'Angleterre, -

D'Irlande,-..,-

D'Ecosse,
Des Provinces

voisines,

De New-York, -

16011033

21131512

9361 973

8901

14156

6196

9829

15461 1136

105021 7229

16281

2494

77

5

- I - - .1 - .1 - I -I - i

4332 3366
20546

2460J f17161 29359

11350

1885

71

11

20546

Custom House,

Quebec, 6th December, 1832.

L. H. FERRIER,
Collector.

Maison de la Douane,

Québec, 6 Décembre 1832.

L. H. FERRIER,
Collecteur.
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Account of the Commissioners for the Emigrant Society at
Quebcc, under Statute 2 William IV. Cap- 17.

'Appendix
eT.)

71h Decr.

£615
478
271

DR.
1832.

No. of
Voucher.

1. To amounit expended under the direc-
tion of the Comnittee of Maiage-
ment of the Quebec Enigrant Society,
in the relief of distressed Enigrants,
in the months of May and June,

2. To ditto ditto in the nonth of July,
3. To ditto ditto in the month of August,
4. To ditto ditto in tie ionths of Sep-

tenber and October,
5. To anount of Abstract of Contingent

Expenses incurred by the Quebec
Emigrant Society, including Salaries
of Secretary, Agents, and Store-
keepers; Office Rent, Fuel, and
Stationary,

6. To amount of Mr. John Brown's Ac-
counts for extra provisions supplied
to poor Emigrants, and Sundries re-
quired for the Office and Emigrant's
Store,

Compte des Commissaires de la Société des Emigrês de Québec,
sous l'opération du Statut de la 2 Guill. IV. Ch. 17.

DOIT.
183'2.

Numnéro (es pcs
justificatives.

1. Montant employé sous la surveillance
du Comité de régie (le la Société des
Enigrés de Québec pour soulager
les Eigrés indigens, pendant les
mois (le Mai et de Juin,

2. Dito dito dans le mois de Juillet,
3. I)ito dito dans le mois d'Août
4. Dito dito dans les mois (le Septembre,

et d'Octobre,
5. Montant du résumé des dépenses con-

tingentes, encourues par la Société
des Einigrés le Québec, y compris
les salaires du Secrétaire, des Agens,
et des gardes-magasins, le loyer d'un
Bureau, le bois de chauffage et la
papeterie,

6. Montant des comptes de M. John
Brown, pour provisions extraordi-
naires fournies par lui aux pauvres
Enigrés, et pour divers articles dont
on a eu besoin pour le Bureau, et
pour le Magasin des Emigrés.

£1725 10 8

Appendice
7(T .)

7 Décr.

£615 1
478 0
271 14

38 12

298 9 6

23 12 7

£1725 10 8

Avon.

18.32.
May 26. By imount reeeived from the leceiver

(eneral, by virtue of the Warrant of
F~is Excellency the Governor in Chief,
No. 2596, and bearing- date the 11th
1\lay, 1832; less 2s. 6d. paid for War-
rant, £499 17 6

Aug. 18. By amount received from the Receiver
Ceneral, by virtue ofthe 'Warrant of
lis Excellency the Governor in
Chief, No. 2927, and bearing date
the 15th August 1832 ; less 2s. 6d.
paid for Warrant, 799 17 6

Novr. 19. Bv amount received fron the Receiver
General, by virtue of'the Warrant of
!i Excellency the Governor in
Chief, No. 3290, and bearing date
the 14tlh Novenber, 1832; less 28. 6d.
.paid for Warrant, 229 17 6

£1599 12 6
Novr. 30. By amount due to the Quebee Emi-

grants Society, being so much ex-
pended over the receipts of this year,
and proposed to be chtarged against
the Revenue expected to be raised
under this Act, in the next year 1833, 125 18 2

£1725 8 10

Quebee, 5th December, 1832.

NOAI FREER,
J. JONES, Ja. Commissioners.
FIRS. DURETTE,>

Sworn to before me, this
5th of December, 1832,
H. Lernesurier, J. P.

Note.--The original receipts in support of Vouchers Nos. 5
and 6, of the above Account, have been attached to the Account
furnished to His Excellency the Governor in Chief.

Norn FnEER.
J. JONEs, Jr.
Fas. DUREnr.

Report

1832.
Mai 26. Montant des deniers reçus du Rece-

veur Général, en vertu le l'ordon-
nance de Son Excellence le Gouver-
neur en Chef, No. 2596, en date
du 11 Mai 1832; moins 2s. 6d. payé
pour le Warrant,

Août 18. Montant des deniers reçus du Rece-
veur Génénd en vertu de l'ordon-
nance de Son Excellence le Gouver-
neur en Chef, No. 2927, en date lu
15 Août 1832; moins 2s. Gd. payé
pour le Warrant,

Nov. 19. Montant des deniers reçus du Rece-
veur Général, en vertu de l'ordon-
nance de Son Excellence le Couver-
neur en Chef, No. 3290, en date du
14 Novembre 1832; moins'2s. 6d.
payé pour le Warrant,

Nov. 30, Montant dû d la Société des Emigrés,
étant autant de dépensé en sus de la
recette de cette année, et que l'on se
propose de porter contre le Revenu
que l'on s'attend de prélever sous
l'opération de cet Acte, l'année pro-
chaine, 1833.

£499 17 6

799 17 6

299 17 6

£1599 12 6

.

125 18 2

£1725 8 10

Québec, 5 Décembre, 1832.

NOAIFREER,
J. JONES, Jit. Commissaires.
FRS. DURETTE,

Assermenté devant moi
ce 5 Décembre 1832,
H Lernesurier, J. P.

Note.-Les origineaux des reçus à l'appui des pièces justifi-
catives Nos.5r et 6,du compte:ci-dessus, ont été annexés au compte
qui a été envoyé à Son Excellence le Gouverneur en Chef.

Noxu FREER.
J. JONES, Jr.
Fas. DURETTE.

Rapport

38 12 2

298 9 6

23 12 7
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REPORT of the Montreal Emigrant Society.

The Montreal Emigrant Society consider it due to
themselves, to the public at large, and to the Einigrant
population which has arrived in this country during
the navigation season of 1832, to render an account
of their proceedings as Stewards of those funds arising
from the Emigrant Tax Bill, which have been placed
at their disposal.
. The Society commenced their operations on the
i9th May last, by the examination of' the Tenders
which had been received in consequence of an adver-
tisement to that effect, for the transport of' Emigrants
to different parts of' Upper and Lower Canada. both
by the line of the St. Lawrence and of the Ottawa
Rivers.

The Society were anxious to give to the Inhabitants
of Upper Canada, as much benefit as possible of the
Emigrant Tax Bill, in the only way in which it could
be done, viz: by forwarding destitute Emigrants as
far into that Province as their funds would permit.-
They therefore accepted Tenders.for transport, by the
Line of the St. Lawrence as far as Niagara, the head
of Lake Ontario, York, and all the intermediate places
to the Province Line. But they regret to say they
could not feel themselves justified in entering into a
Contract for transport by the Lirie of the Ottawa, be-
cause,' according to the Tenders received for that
route, it was found that eacli Emigraut landed at By-
town, would cost the Society two shillings more than
each Emigrant landed at Niagara or York. And it was
not till very late in the season that the Owners of the
Craft on the Ottawa, agreed to transport Emigrants
to Bytown at less than half their first Tender, an abate-
ment of which the Society immediately availed them-
selves, for the benefit of the very small portion of Emi-
grants whose views led them to seek a settlement on
the Ottawa River.

The Society are well aware that much has been said
and written, and great exertions have been- made to influ-
ence the different authorities of the country, in favor
of the route by the Ottawa River, and Line of the
Rideau Canal. But this Society werc governed in
their proceedings, in this respect, by the facts already
stated, and by the additional fiacts, that when the Soci-
ety commenced their operations of the past season, and
for some time after, the Rideau Canal was not open ;
and after it was open, the meais of conveyance even
to Bytown, were, besides the high price, inadequate
to the transport of one half of the number of Emigrants
seeking for passage to Upper Canada; and from By.
town upwards, they must be left at the mercy of the
Owners of a single Craft, which could not carry many
more than a common Durham Boat.

The Society are. moreover of opinion that the same
advantages enjoyed.by the Line of the St. Lawrence
over that of the Ottawa and Rideau Canal, in point
-of facility and cheapness of conveyance, must conti-
nue until the circumstances by which they-are govern.
ed shall be changed. The Province of Upper Canada,
and the American States bordering .on the.St. Law-
rence and its Lakes, annually grow large quantities
of agricultural produce which is sent to Montreal, its
only certain Market, in Craft of various dimensions
according to the nature of the navigation. This pro.
duce greatly exceeds in bulk, the goods which are
sent from Montreal in return, consequently these
Craft find much more freight down than up, and con-
sequently many of them return partly loaded or light.
The Ottawa. country, on the other hand, does fnot
supply any produce to the Montreai Market, the:ex-
n- , ports

RAPPORT de la Société des Emigrés de Montréal.

La Société des Emigrés de Montréal croit se devoir à
elle-même, au public en général, et aux Emigrés qui
sont arrivés dans le pays, pendant la saison de la naviga-
tion de 1832, de rendre compte de ses procédés, comme
gardienne des deniers provenant de l'Acte qui impose
une Taxe sur les Emigrés, qu'on a placés entre ses
mains

La société a commencé ses opérations le 12 Mai der-
nier, par l'examen des propositions qui avaientété reçues,
en conséquence d'un avertissement qu'on avait publié
pour cet objet, pour faire transporter les Emigrés dans
différens endroits du Haut et (lu Bas-Canada, par la li-
gne du fleuve St. Laurent, et par l'Ottawa.

La société désirait faire sentir aux Habitans du
Haut-Canada, tout l'avantage possible de cette taxe
sur les Emigrés, et cela de la seule manière,. dont. la
chose pouvait se faire, savoir : en envoyant les Emigrés
aussi loin dans l'intérieur de cette Province, que ses
fonds le lui permettaient. Elle accepta en conséquence
les propositions qu'on lui fit, de les transporter, par la
voie (lu fleuve St. Laurent, jusqu'à Niagara, la source
du Lac Ontario, à York, et à tous les endroits intermé.
diaires jusqu'à la ligne de la Province, mais, c'est à re-
gret, qu'elle est obligée de dire, qu'elle n'a pas cru de-
voir entrer en arrangement pour les faire transporter par
la Rlivière Ottawa ; puisque la société a trouvé qu'il
en lui couterait deux schelings de plus pour faire trans.
porter chaque Emigré à Bytown par cette route, que
pour les envoyer à Niagara et à York. Et ce n'est qu'à
une époque reculée de la saison, que les propriétaires
des petits Vaisseaux qui naviguent sur la Rivière Ot-
tawa, sont convenus de transporter les Emigrés à By-
town, pour moins de la moitié du prix qu'ils avaient de-
mandé par leurs premières propositions ; réduction, dont
lasociété s'est immédiatement prévalue, pour l'avan-
tage du petit nombre d'Emigrés, dont le dessein était
de s'établir sur la Rivière Ottawa.

La société n'ignore pas qu'on a beaucoup parlé et
écrit et qu'on a fait de grandes tentatives, pour influen-
cer les différentes autorités constituées du pays, en fa-
veur dle la route par la Rivière Ottawa, et par la voie
du Canal du Rideau. Mais la société ne s'est laissée
guider -à cet égard, que par les faits dont il a déjà été
parlé ; et par la circonstance additionnelle que lorsque
la société a commencé ses, opérations, pendant la der-
nière saison, le Canal du Rideau n'était, pas encore ou-
vert,et après qu'il l'a été, les moyens de transport,mème
jusqu'à Bytown, indépendemmentdu prix élevé,ne pou-
vaient suffire à faire transporter la moitié du nombre
des.-Emigrés, qui cherchaient à passer dans le .Haut-
Canada ; et depuis Bytown et au-delà, ils se seraient
troivés à la merci- des propriétaires d'un seul petit
Vaisseau, qui n'aurait pas pu en transporter plus à la
fois qu'un bateau ordinaire.

La société pense de plus, que les avantages ,dont on
jouit en passant par le fleuve St. Laurent, au lieu: de
passer par la Rivière Ottawa et par le Canal du Rideau,
à cause de la.fàcilité et du bas prix du transport,devront
continuer, jusqu'à ce que les circonstances changent. La
Province du Haut-Canada et les Etats Américains qui
avoisinent le fleuve St. Laurent, et ses Lacs,, produisent
annuellement,a une quantité considérable de' produits
agricoles, qu'ils envoyent à Montiéal, seul endroit où
ils puissent les vendre, dans de petits Vaisseaux de dif-
férentes grandeurs d'après la nature dela navigation.;Ces
produits excèdent considérablement la quantité d'effets
qu'on envoie de Montréal, en retour ; et, par. .onsé-
quent, ces petits Vaisseaux trouvent beaucoup;plus. de
fret en descendent, qu'en montant ;, de sorte
qu'un grand nombre d'entre eux, s'en retournent. en
partie, chargés, ou entièrement à lège. Le.pays des

1, Outaouaias
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ppeniix ports from that quarter consisting of Timber, wvhich
is always sent in rafts to Quebcc. Indeed the Lum -
ber Trade on the Ottawa, annially requires large sup-

4t1h Jane. plies of Provisions from Montreal. Consequently the
freight from Montreal to Bvtown and HuInll, much ex-
ceeds the freight downwards. It must therefore be
evident, that so long as this state of things exists, and
until there be a suflicient quantity of trade by the
Ottawa. to create an equal competition to that which
exists on the St. Lawrence, this iast route mîust con-
tinue to enjoy its present superiority in point of facility
and cheapness of conveyance.

There are some other advantages to the Emigranit in
the Line of thu St. Law'rence, vhiich lthe Society take
this opportunity of stating. First, the difference in tche
distance to Kingston, is sixty miles in favor of the
St. Lawrence route, the Enigranut with bis aged Pa-
rents, his infirm, his sick, his helpless children and his
luggige, can proceed to any port on cither of the
Lakes Ontario or Erie, without suffiering more than
one transhipnnt, viz: at Prescott, whereas by the
Ottawa and Rideau Canal, lie must sutfer no less~ than
five, viz: at Lachine, Carillon, Grenvlle, Bytown
and Kingston. Thirdlv, when the Emigrants arrive
at Kingston Iv this last route, they run] the risk of be-
ing detained for several days for want of conveyance
the Steam Boats which nerely touch at that P>ort
being often too fill to take them, or too much hurried
to receive theni in any considerable nîumbers, whereas
when they arrive at Prescott by the St. Lawrence, they
find not only abundance of immediate convCvance by
means of return Craft, but such competition as tIo ena-
ble them to proceed at almost their own price. Somne-
thing might be said of the superior comfort by the St.
Lawrence, caused bythe difference of passing through
a well settled, and a thicklv wooded and thïinlv inha.
bited country. But the comîforts by the one route as
far as Prescott. and by the other as far as Kingston, are
sa very small. that any advantage that may in this res-
pect be found in the one ratier than the other, canot
be of very great importance.

The Society met with no diliculty in conducting
their operations until a few days after the breaking
out of that pestilence which comnnitted such dreadful
ravages in this City ; when the boatnen employed by
their Contractor, and indeed by the whole body of For-
warders were seized with the universal panic, and every
day brought fresl accounts of the abandonment of
Boats by their Crews, along the whole line of the route
from Lachine ta Prescott. In this dreadful dilemma,
the zeal, assiduity and humanity of their Contractor,
Mr. Whiting, gave entire satisfaction to the Society.
For, at a time vhen none of those Forwarders who
lhad property ta an immense anount, for the safèty
of which they vere responsible, placed in jeopardy
by the abandonment of boats by their Crews, they
could not induce them ta return to their duty by en-
treaty, by offers of extra pay, or by threats of punish-
ment, Mr. Whiting found means by an extra expen-
diture of more than £100, to forward in waggons, the
Passengers by those of his Boats which had been
abandoned by their Crews, at various points on the
fine of communication with Prescott. The same cause
which at this period, stopped the further progress of
Boats on their route ta Prescott, operated here as a com-
plete bar ta the further proceedings of the Society,
from the 20th June ta the 2nd July. But wlhen at
this period the panic had so far subsided that Boat.

men

Outaouais, au contraire, ne fournit pas de produits pour
le Marché de Montréal ; lexportation de cct endroit,
ne consistant que du bois que l'on envoye toujours à
Québec en Cageux. Dans le fait, le commerce de bois
sur la Rivière Ottawa, requiert annuellement une quan-
tité considérable de provisions de lontréal. Ainsi le
fret de Montréal à Bvtown et Hull, excède de beau-
coup celui qu'on y anmène. Il est donc évident, que,
tant que cet état de choses existera, et jusqu'à ce que le
commerce devienne plus considérable sur la Rivière Ot-
tawa, afin de créer une compétition égale à celle qui
existe sur le fleuve St. Laurent, cette dernière route de-
vra continuer de jouir de la supériorité dont elle jouit
actuellement, par la flheilité et le bas prix du transport.

La voie du ifleuve St. l.aurent, offre d'autres avan-
tages aux .Emigrés, que la société saisit l'occasion de
signaler. En premier lieu, il y a une différence dle
soixante milles de distance pour se rendre à Kingston,
par la voie tiu fleuve St. Laurent. Les Emigrés, avec
leurs parens âgés, inflirnics ou malades, et avec leurs en-
fans, et leurs baggages, peuvent se transporter dans au-
cîll port, sur les Lacs Ontario et Erie, sansetre obligés
d'arréter et (le se rembarquer plus d'une fois, savoir : à
Prescott; ait lieu, que par la voie le l'Ottawa, ou du
Canal du Rideau, ils sont obligés de débarquer pas
moins de cinq fois, savoir : à Lachine, Carillon, Gren.
ville, Bytown et Kingston. Troisièmement, lorsque
les Emigrés arrivent à1 Kingstoni, par cette dernière
route, ils courent le risque d'être détenus pendant plu-
sieursjours, faite de moyens de transport ; les bateaux
i Vapeur qui ne font que toucber à ce port, étant sou-
vent trop pleins pour les recevoir ; ou, trop pressés pour
s'arrêter, et les prendre en grand nombre, tandis qu'au
contraire, lorsqu'ils arrivent à Prescott parle fleuve St.
Laurent, ils trouvent immédiatement non seulement les
moyens (de pouvoir continuer leur route, en s'embar-
quant dans les Petits Vaisseaux (lui s'en retournent ;
mais ils rencontrent de plus assez (le compétition, pour
les m'ettre en état dle procéder d'après leurs propres
termes. On pourrait aussi (lire quelque chose sur l'a-
vantage qu'il y a de voyager par le fleuve St. Laurent
par la différence qu'il y a de traverser un pays bien ha-
bité, et un autre pays qui ne l'est que très peu, et qui est
couvert (le forêts, mais les avantages qu'il y a i passer
par une route jusqu'à Prescott, et par l'autre jusqu'à
Kingston, sont si peu considérables, que la différence à
cet égard. est de bien peu de conséquence.

La société n'a éprouvé d'obstacles pour conduire ses
opérations, que quelques jours après l'invasion de ce
fléau qui a commis des ravages si terribles dans cette
ville ; quand les engagés employés par l'entrepreneuret
par tous les autres intéressés en un mot, furent saisis de
la frayeur universelle ; et que chaque jour apportait la
nouvelle que les équipages abandonnaient leurs Vais-
seaux, sur toute la ligne de la route, depuis Lachine
jusqu'à Prescott. Dans ce dilemme affreux, le zèle, l'as.
siduité, et l'humanité de l'Entrepreneur, M. WVhitney,
ont donné une entière satisfaction à la société : car dans
un temps,où l'abandonnement des bateaux par les équi-
pages, avait mis en danger une quantité immense d'ef-
fets, doot les Maîtres des Bateaux étaient responsables,
et que ni les prières, ni l'argent, ni les menaces ne pou.
vaient engager les équipages à retourner à leur devoir,
M. Whiting trouva le moyen, par une dépense addi-
tionnelle de plus de £100, d'envoyer. dans des voitures
les passagers qui étaient arrivés dans ceux de ses Ba-
teaux qui avaient été abandonnés par leurs équipages;
dans différens endroits sur la ligne de communica-
tion avec Prescott. La même cause qui empêcha les
bateaux de continuer leur route jusqu'à Prescotti
occasionna aussi la discontinuation des procédés
de la société, depuis le 20 Juin, jusqu'au 2
Juillet, Mais lorsque la frayeur eut tellement cessé,
qu'il devint possible de se procurer des Bateliers, quoi.

qu'em
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Appendix men could be procured, though at higli vages, the So-
(T.) ciety considered that they were bound to share with

,& their Contractor the weight of this unexampled ca-
4th JaMj. lamity. Agreed to an increased price, amounting to

nearly fifty per cent. above their Contract, until such
time as the fatal epidemnic should have have so far
abated in its violence, that Boatmen could be pro-
cured at ordinary prices. In consequence of this un-
foreseen but necessary expenditure, which amounted
to £257 9s. ld. and in consequence of the loss sus-
tained to the Emigrant Fund, by the arrival at Que-
bec of 122,000 Emigrants who were not liable to the
Tax, a full proportion of whom were nevertheless for-
varded by the Society, it was found that the receipts

of the Society had fallen far short of their expenditure.
They were, however, .quickly relieved fromn this em-
barrassment, by the assistance of His Excellency the
Governor in Chief, who promptly granted them an
aid of £850, and by the subsequent generous contri-
bution of £127 16s. 5d. by the Citizens' Committee
for Emigrant and Sanitary purposes, they were enabled
to close their labours for the season, with the satis-
factory reflection that all the destitute Emigrants who
had sought for relief, had met with it at their hands.

The following Statement exhibits the number of
Emigrants relieved by the Society, as well as their re-
ceipts and expenditure, froin the l2th May to the 5th
November t 832.

STATEMENT.

RETURN of the number of poor and destitute Emigrants
foiwarded and relieved by the Montreal Einigrant
Society, from the 23rd Miay 1832, to the lst No-
vember 1832, according to the Act of the Provin-
cial Legislature, Qd Will. IV. Chap. 17.

qu'en leur payant des gages très-élevés ; la société s'est
cru obligée de partager avec l'Entrepreneur le poids de
cette calamité sans exemple dans les annales de ce pays*
Elle consentit à payer près de cinquante pour cent, en
sus de ce qu'elle devait payer d'après son marché ;, jus-
qu'à ce que la violence de l'épidémie fut assez dimi-
nuée, pour permettre d'engager des hommes aux prix
ordinaires. Par suite de cette dépense imprévue, mais
nécessaire, qui s'est élevée à la - somme de £257 9
11 ; et par suite de la perte qu'a éprouvée la caisse des
Ermigrés, par l'arrivée à Québec, de 22000 Emigrés,
qui n'étaient pas tenus de payer la taxe; et qui, néan-
moins, pour la plupart, ont été envoyés aux frais de la
société, la recette de la société, a été loin d'égaler ses
dépenses. La société néanmoins s'est bien vite relevée
de lembarras où elle s'est trouvée, à l'aide d'un octroi
de £250, qui lui a été acco•dé par son Excellence le
Gouverneur en-Chef ; et par la contribution généreuse,
de dl27 16 5, du Comité des ditoyena, pour sòula-
ger les Emigrés, et pour des ôbjets sanitaires, la société
a été en état de terminer ses travaux pour la saison,
avec la pensée consolante, qu'elle a apporté des secours
et du soulagement, à tous les Emigrés indigens, qui se
sont adressés à elle pour en obtenir.

Le tableau suivant fait voir le nombre d'Emigrés que
la Société à soulagés ; aussi bien que la recette, et les
dépenses de la-Société, depuis le 12 Mai à venir au 5
Novembre 1832.

TABLEAU.

ETAT du nombre d'Emigrés pauvres et indigens que la
Société des Emigrés de Montréal, a soulagés et fait
parvenir à destination, depuis le 23 Mai, jusqu'au 1er
Novembre 1882, conformément à l'Acte de la Légis-
lature Provinciale dela 2d Güil. IV. C. 17.

Where sent.

To Upper Canada.
Cornwall,
Prescott,
Brockville,
Kingston,
Cobourg,
Port Hope,
York,
Niagara,
Bytown,

In Lower Canada.
Laprairie,
Quebec,
Chateauguay,
Godmanchester,
St.. AndrewÉ,
Point Fortube,,
Chàtham,
Three Rivers,
Villiam Henry,

Carillon,
Granby,
Cascades,
Lancaster,
Petite Natibt,
Côteau du Lac
Stanstead,
Total number for-

warded,

o-

Miles
80

140'
150
200
300
310
880
496
i20

9
180
15

451

50
48.
.90
45
50
50
88
65
90
491

100

161
27781
506
826

2
88
4

70

184

18
4
5
9

71

4
2'

56
10'

i

7
2
1
2

69
1464
.198
146

4
2

52
3

40

82

10
2
8

.7

4

82
6

4
2
0
1

85
591
101

0

26
2

13

- -z.-1

150212137 887

Dans quel endroit en-
voyés. p

313
5910
926
637
14
7

202

151

834
8

31
4

12
20

1

10
4.

117
25
4

15
6
1
5,

8768

Dans le Haut-Canada,1
Cornwall,,
Prescott,
Brockville,
Kingston,
Cobourg,
Port Hope,
York,
Niagara,
Bytown,

Dî2ns le Bas-Canada.
Laprairie,
Québèc,
Chateauguay,
Godmnadchester,
St. André,:'
Pointe Fort une,
Chiatham ,
Trois-Rivières,
Sorel,
Carillon,'
Granby,'
Cascades,
Laticast'erî
Petite Natioti
Côteau du Lac'
Stanstead,'
Nombre total de ceux,

qu'on a envoyés.

Miles
80

140
150

800
310
380
4b6c
120

9
6180
15

.45
50

48

45
50
50
38

90

100

161
2778
506
326

2
88,
4

70

184
1

18

5

9

48
10771

121
105

4
12

36

28

37

0,
19
2

0

2
19
8

2
2

69
1464
198
146

4
2

52
3

4Ó6

40

82
1

19

'l

* Ô
4

32
6

41
2

0

35 318
591 5910
101 926

o 637
1 i4
1 7

26 202
2 lI

18 151

0 3
6 3à

i4
2 12
1 20
0 i

i 0
1 4

1 25
1 4
2 15

-0 6
0 1
0, 5

- --
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Forwarded to Uppcr Canada,
In Lower Canada,

Total,

Natives of
Do.
Do.
Do.

England,
Ireland,
Scotland,
Wales,

Total,

Passages procured for,
Employment for Labourers,

Do. Servants,

8171
592

8763

2365
6854

856
169

10244

8763
1197
!284

Total relieved, 10244

The total anount produced by the Statute of Qd Will.
IV. Chap. 17th, is stated to be £ of which
one fourth is available to this Society, £1650 14 9

By an aid reccived from the Governor in
Chief, 349 17 6

By an aid from the Sanitary Committee, 127 16 5
By Tickets sold at half price, 9 16 il

£2138 5 7

Disbursements.

For Passage, £1800 6 6
Provisions, 26 0 9
Printing, Stationary, Advertisements
and Returns required by Law, 50 0 1½

Office Furniture, Repairs, Stoves, &c. 40 2 0
Office Contingencies, Postages, &c.
including Fuel, 15 0 0

" Five Newspapers, 5 0 0
" Secretary's Salary, 100 0 0

Superintendant's do. 60 0 0
Rent of Office, 30 0 0

£2126 18 4-

From this Statement it vill be apparent that each
Emigrant forwarded by the Society, lias on an average
cost for passage and provisions, 4s. Sd. and including
all expenses of Office Rent, Secretary and Overseer's
Salary, Stationary, Printing, &c. the sum of 4s. i1d.
And when it is considered that many were sent' as far
as Niagara, York, Coboùrg and Kingston; that the
Society paid for the transport of luggage to the ex-
tent of an average of one hundred %weight for each
family, and furnished provisions for the whole voyage,
to all who stood in need of that assistance, and when
the extra expenditure occasioned by a calamitous
visitation of Providence, is taken into account, the So-
ciety feel confident that they will be found to have
been as faithful Stewards of Funds placed in their
hands by Legislative enactment, as in the previous
season they proved thenselves to be in the application
of monies procured by voluntary contributions.

HORATIO GATES,
WM. LUNN,
JOHN TRY,

Commissioners,
Sworn before me,

JOS. ANT. GAGNON, J. P.
Certified,

JNO. C. GUNDLACK,
Sec. M. E. S.

Aependix
(T.)

4th Jany.

Passages,
Provisions,
Impressions, Papeterie, Avertisse-

mens et tableaux requis par la Loi,
Meubles pour le Bureau, Répara-

tions, Poëles etc.,
Contingences du Bureaû, frais de

Poste etc., y compris le bois de
chauffage,

Cinq Papier-Nouvelles,
Salaire du Secrétaire,
Do. de l'Inspecteur,
Loyer du Bureau,

Appendice
(T.)

4 janvr.

£1800 0 0
26 0 0

50 0 1½

40 2 0

15
5

100
60
30

£2126 18 4

D'après ce Tableau, l'on verra qu'il en a coûté 4s.
3d. à la Société, pour le passage et les provisions de
chaque Emigré qu'elle a envoyé; et en comptant le
loyer d'un Bureau, le Salaire d'un Secrétaire et d'un
Inspecteur, les frais d'impression, et la papeterie, cela
revient à 4s. l1d. par Emigré. Quand on considère,
qu'un grand nombre d'Emîgrés ont été envoyés jusqu'à
Niagara, York, Cobourg et Kingston; et que la So-
ciété a payé, pour un quintal, pesant d'effets par famille,
etqu'elle a fourni des provisions, pour tout le voyage, à
tous ceux qui en avaient besoin ; et si l'on réfléchit de
plus à la dépense additionnelle qui a été occasionnée par
le fléau terrible que la Providence nous a envoyé ; la
Société se flatte que l'on sera persuadé qu'elle a veillé à
l'emploi des deniers qui lui ont été confiés par la Légis-
lature, avec autant de fidelité, qu'elle en a fait voir
pendant la dernière saison, lorsqu'elle a veillé à l'em-
ploi de deniers qui avaient été versés entre ses mains
par des contributions volontaires.

HORATIO GATÉS,
WM. LUNN,
JOHN TRY,

Cbmmnissaires.
Assermenté devant moi,

JOS. ANT. GAGNON, J. P.
Certifié,

JNO. C. GUNDLACK,
Sec. S. E. M.

Envoyés dans le Haut-Canada, 8171
Dans le Bas-Canada, 592

Total, 8763

Natifs d'Angleterre, 2365
Do. d'Irlande, 6854
Do. d'Ecosse, 856
Do. Galles, 169

10244

Passages obtenus pour 8763
Emploi, Journaliers, 1197
Serviteurs, 284

Total de ceux qu'on a soulagés, 10244

Le montant total provenant de l'Acte de la 2d Guil.
IV. Ch. 17, s'élève à £ dont un quart
est destiné pour cette Société, £1650 14 9
Aide reçue du Gouverneur-en-Chef, 349 17 6

Aide de la part du Comité Sanitaire, 127 16 5
Billets vendus à moitié prix, 9 16 il

£2138 5 7

Déboursés.
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BANK OF MONTREAL STATEMENTS.

ABSTRACT from the Books of the Bank of Montreal, exhibiting a General Statement of the Affairs of
that Institution, on the 7th day of December, 1832, pursuant to an Act of the Provincial Parliament,
10 & 11 Geo. 4, Cap. 6.

Appendix
(U.)

12 Decr.

Capital Stock paid in,
Bills in circulation,
Nett profits on hand,
Balances due to other Banks for Notes

collected on their account,
Amount of dividends owing to Stock.

holders,
Cash deposits bearing interest,
Balances due to Foreign Agents on Ex.

change transactions,
Cash deposited, including ail sums

whatsoever due from the Bank not
bearing Interest-its Bills in circula-
tion, profits and balances owing to
other Banks and Agents excepted,

Drafts on the Bank accepted by the
Cashier outstanding,

£2

2
250000 0 0
60970 0 0
31482 9 6

15718 14 8

4338 18 6
nil.

25128 il 9

208477 9 4

3805 3 10

£799421 2 7

We do hereby certify, to the best of our knowledge
and belief, that the above Statement of the affairs of
the Bank of Montreal is correct,

HORATIO GATES, Prest.
JOSEPH SHUTER, '
THOMAS B. ANDERSON
JOSEPH MASSON,
CHAS. BROOKE,
JOHN TRY,
WM. LUNN,,
GEORGE DAVIES,
JOHN TORRANCE,
THOMAS CRINGAN.

Sworn before me, at Montreal,
10th Decr. 1832.

John Mackenzie, J. P.

Gold and Silver and other coined metals
in its Banking Houses,

Real Estate, Batik Buildings, and Fur-
niture therein, estimated at

Bills and Checks of other Banks incorpo-
rated in these Provinces,

Bills of other Banks incorporated else-
where,

Balances due from other Banks and
Bankers,

Amount of al debts due, including
Notes, Bills of Exchange, & all Stock
and Funded Debts of every descrip-
tion, except the balances due from
other Banks and Bankers, viz.:
Bonds and obligations, £5599 18 1
Bills of Exchange, none
Notes discounted, 687921 3 8

£77726 7 1

7500 .0 0

20703 10 0

nil.

49970 3 9

648521 1 9

£799421 2 7

Montreal, Sth December, 1832.

BENJ. HOLMES,
Cashier,

Amount of last semi-annual dividend,
at 4 per cent.

Amount of reserved profits at the time
of declaring the same,

Amount of deb.ts owing to the Bank,
and secured by a pledge ofits Stock,

Amount of debts unpaid and ovet due,
£8412 17 18, of which this sum is
considered doubtful,

For liabilities of the
herewith,

£10000 0 0-

29622 19 5

4055 11 2

1095 14 9

Directors, see Schedule A.

Appendix
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12 Decr.

STATEMENT exhibiting the amountof Notes of the Bank of Montreal in Circulation on ist .anuary
Amount. One. 1 Two. Four. Five. len. Twexay. lifty. iîunded

Balance of the Bank
note acct.as perState.
nient dated lst Dec.t
last, £378838 5 0 107163 64677 784 87464 45369 2447 311711799

Deduct tlhis anoin
withdrawn as old and

fil.--- \ 1 QQ(" dli i iQo' i LFU i ) i!il 0 no C))(1 Q
useless (burned,) 16836 5à0

On hand, £362002 0 0

30872 0 -0
9730 15 0

12073 15 O
24700 0 0
77376 10 0!

284625 10 o

AtQuebec, as per State-
ment lst Jany. 1832,

Kingston do. do.
Montreal in the Tel-

lei's hands do.
Cashier's Chest do.

Actual circulation on
1st Jany. 1832,

£362002 0

95836

.2705
4141

6693
18001

15389

80497
9586

63447f 717

3929
3380(

1446
'2900

11655

108

90
300
498

517921 219
63477; 7171

843(i6

6463
4596

2946
2400

18405

67961
~~8¯4~8<5

431801 2859

7504
317

622
2900

11343

51
17

95
200

3050

51
16

66
700
8881

103
1696

20
3

]22
100
245

31787 19961 22171 1451
48130 23591 3050r 1696

RECAPITULATION.
80,497 D
51,792

'219

67,961
31,787

1,996
2,217
1,451

"' 5
" 10
" 20

'' 50
4100

80,497
103,584

. 870
--- 184,957 under 5 D.

389,805
317,870

S9,920
110,850
145,100 954,'543 5 D & upwards.

D. 1,138,502

Montreal, 6th January 1832.
BENJ. HOLMES, Cashier.

£284,625 10 %0

Schedule A.
STATEMENT, exhibiting the liabilities of the Directors of the Bank of Montreal, as required under the Act

of the Provincial Parliament 11th Geo. 4th C. G, for amending and continuing the Charter oftlhe said
Bank, taken from the Credit Book of the Institution, the 7th day of December 1832:

loratio Gates, President.
Thos. B. Anderson, ) Chas. Brooke.
Geo. Davies, j Thos. Cringan.

Mil. Lunn, Jos. Masson.
Geo. Moflfitt, DREcTORS. John Molson, Senr.
Jos. Shuter, i John Try.
John Torrance, L Peter McGill, Vice Prest.

Amount of Paþer Liabilities of the Liabilities on BillsTotal amount of
discounted for and Directors as Pro- of Exchange drawn Liabilitics.

endorsed by the missors on Paper or endorsed by the
Directors. discounted for Dircctors.

others.

In their Individual names and ca-
pacities. £430 £4,369 -nil,- - £4799 0 0

As Partners in the Mercantile named
at foot. 103,874 58,SS7 £2,222 6 S 164983 6 8

£169,772 6 8

Forsyth, Richardson & Co. r Robertson, Masson & Go
Robertson, Masson, Larocque & Co.| Thus. Cringan & Co.
Clis. Brooke & Brothers, Jones, Murray & Co.
Horatio Gates & Co. Firms of Mercantile Houses in Gillespie, Finlay & Co.
Gillespie, Moffatt & Co. Quebec & Montrcal. Wm. Price & Co.
Peter McGill & Co. John Torrance & Co.
Shuter & Wilkins, | Molson, Davies & Co.
Forsyth, Walker & Co. B f)

Bank of Montreal,
Mlontrea), Sti Dec. 1832.

BENJ. IOLMES, Cashier.

- 1-
1
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STATEMENT exhibiting the amount of NOTES of the BANK oF MONTREAL in circulation on the lst Appendix

(U.)
February 1882.

12 Decr.

Balance of the Bank
Note account, as per
Statement dated Ist
Jany. last,

ON HAND.

At Quebec, as per State-
ment lst Feby. 1882.

Do Kingston do do,
Do New York do do,
Do Montreal in the Tel-

lers hands do,
Do do do Cashier's

Chest do,

Actual circulation on Ist
Feby. 1832,

Amount.

£362002 0 0

33992 15
17544 0

405 10

14667 15 0

24450 0 0

91060 0 0

270942 0 0

£362002 0 0

One. Two. 1. Four.

95836

6964
4906

884

5000

17754

78082

95836

63447

6091
4256

6276

3300

19924

48523

63447

717

107

90

300

497

220

717

Five.

8436

8233
6842

4695

5000

24770

59596

84866

Ten. ITwenty.1

-

Fifty. Hundred.

48130 2359 3050 1696

7058
1318

1113

3000

12489

80641

43180

74
77
1

9 6

248

2111

2359

84
62

109

400

605

2445

3050

19
43
16

29

100

207

1489

1696

RECAPITULATION.

78082
43523

220

5959
30641

2111
2445
1489

D.' 1
" 2

" 4

'g 5
' 10
" 20
" 50
"100

78082
87046

880
- 166008 under 5 D.
297980
806410

42220
122250
148900

- 917760 5 D. and upwards.

D. 1083768 £270942 0 0

Montreal, Gtli Februarv, 1832.

BENJ. HOLMES,

Cashier.

-1-r-i-
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STATEMENT exhibiting the amount of NOTES of the BANK OF MONTREAL in circulation on the

Ist day of March, 1832.

Balance of the Bank
Note account, as per
Statement, ist Feby.
1882,

ON HA ND.

At Quebec, as per State-
ment 1st March 1832,

Do Kingston do do,

Do New York do do,

Do Montreal in Tellers
bands do,

Do (do do Casliier's
Chest do,

Actual circulation on
Ist March 1832,

Amount.

£862002 0 0

37250 15 0

13301 5 0

655 10 0

19843 0 0

29450 0 0

100500 10 0

261501 10 0

One.

95836

Two. Four.

63447 717

Five. Ten. Twenty.

84866 43130 1 2359

Fifty. Ilundred.

I I* ~ --

6553

4800

6512

5000

22865

72971

£362002 0 0 95886

5460

3654 .

1113

8300

18528

44919

63447

los

'111

300

519

198

7624

7007

200

3864

8000

26695

57671

717 84366

8337 I

£14

1876

3000

13427

29703

43180
I ~ b----

127

27

1

118

073

2086

2359

104

1.3

2283

300

640

e4 10

3050

RECAPITU LATION.

72971 of i D.

44919 2

198 4

57670

72971

89838

792
163601 under 5 D.

29703 10 297080

2086 20 41720

2410 50 120500

1348 100

Montreal, 7th March, 1832.

184800 .
--- 882405 5 D. and upwards.

D. 1046006 £261501'10 0

BENJ. HOLMES, Cashier.

Appendix
(U.)

1-2 Derr.

3050 1 696

23

23

16

186

100

348

1348

1696

5 288855

1 17-

11 - - 1.

-1.
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STATE MENT exhibiting the amount of NOTES of the BANK of MONTREAL, in circulation on the first Appendix
day of April 1832. · (U.)

ý 2Decr.

Balance of Bank Note
account, as per State-
ment dated i st March
1832,

DEDUCT

This amount' withdrawn
from circulation and
destroyed,

AD

Ncw Notes Signed and
added to the Cash
account,

ON HAND

At Quebec,as per State-
ment, 1st April 1882,

Do. Kingston do. do.
Do. New-York do. do.
Do. Montreal in Teller's

possession do.
Do. do. do. Cashier's

Chest do.

Actual circulation~ on
the lst April 1832,

Amount.

£862002 0 0

One.

95836

11536 o l 10722

£550466 0 0 85114

1410 0 0

£351876 0 01 85114

40173 5 0
9046 10 0
1280 10 0

9085 0 0O

28450 0 0

87935 5 0

263940 15 0

4845
5097
1000

1280

12172

72942

Two.

63447

1568

01879

2800

64679

'7769
3157
501

1160

3800

16387

48292

£35187( 0 O 85114 64679

1 Four.

717

24

693

693

110

100

300

510

183

693

Five.

84366

2424

81942

Ten.

43180

1102

42028

4

ITwenty

2359

70

Fifty.

3050

43

2289 3007

Hundred.

1696

55

1641

81942 42032 I 2289 1007 1 1641

7926
4753
26Q

2526

6400

21865

60077

81942

8574
30

564

8800

12968

29064

167
6
1

171

345

1944

42032 2289

707

2300

3007
-- I -- t -- I --- '--I --

48

-16

71

100

235

1406

1641

RECAPITULATION.

72942
48292

183

60077
209064

1944
2300
1406

i D.
2 "c
4 "

5 "c
10 "c
20 "i
50

100

Montreal, 5th April 1832.

72942
96584

732
- - D. 170258 under 5 D.
300885
290640

38880
115000
140600

D. 885505 - 5 D. and upwards.

D. 1055763 £263940 15 0

BENJ. HOLMES,

Cashier.



3 Will. IV, Appendix (U.) A~ 1882.

STATEMENT exhibiting the amount of NOTES of the BANK of MONTREAL,in circulation on the 1st day
of May 1882.

Balance of Bank Note
accouit, as per State.
ment 1st April 1832,

ADD

New Notes Signed and
added to Note acct.

ON IAND,

At Quebec,as per State-
ment Ist May 1832,

Do. Kingston do..do.
Do. New-York, do. do.
Do. Montreal, in Tel-

ler's possession do.
Do. do. do. Cashier's

do.

Actual circulation on
1st May 1832,

Amount.

351876 0 0

22100 0 0

£374276 0 0

49217
11505
2955

5903 10 0

44550 0 0

114131 15 0

260144 5 0

I -

One.

85114

Two.

64679

I T

Four.

693

400

Five.

81942

4000
I i -~I .1

85114

5247
5775
1900

1753

14675

70489

64679

7781
3810

751

1082

2400

15824

48855

1093 85942

Ten1.

42032

42032
- i - - -1 -1.

100
113

103

600

916 1

177

. 8960
5839

560

2649

10400

28408

57534

9407
182
400

324

3800

13563

28469

£874276 0 . 85114 |l64679 1093 85942 I 42032

Twenty.1

2289

400

2680

302
28

1

40

300

671

2018

2689

Fifty.

3007

400

Ilundrei.

1641

400

8407 2041

287
16

4

800

1107

2300

3407

164
3

16

18

400

601

1440

2041

R ECAPITULATION.

70439
48855

177

57534
28469

2018
2300
144.0

D. 1
2
4

5

10
20
50

100

70439•
97710

708

287670
284469
40360

115000
144000

168857 under 5 1).

871720 D. 5 and upwards.

D. 10.40577
£260144 5s.

Montreal; 6th March 1832.

BENJ. HOLMES,

Cashier.

Appendix
(U.)

12 Decr.
i

li



.3 Wil. IV. Appendix (U.) A. 1822.

STATEMENT exhibiting the amount of BANK NOTES of the BANK of MONTREAL, in circu-
lation on the 1st June, 1832.

Balance Bank Note Ac-
count, per Statement
I st May, 1832,

DEDUCT,

Old and torn Notes can.
celled,

ON HAND,

At Quebec, per State-
ment,1lstJùne, 1532.

Do Kingston do

Do New York, do

Do Montreal, in Teller's
possession, , do

Do Cashier's Chest, do

Actual circulation on 1st
June, 1832.

Amount. One. Two. Four. Five. 1 Ten. Twenty. 1 Fifty.1

Appendix'
(U.)

12 Djecr.

Hlundred.

----. 1--I - -- i ------ ~1* --- I -- I. - - 1--- I.--

£374276 0 0

4026 0 0

£870250 0 0

41738 0 0

8248 15 0

3205 10 0

14499 10 0

v 43800 0 0

£110991 15 0

259258 5 .0

£370250 0 0

85114

4298

64679

1087

1098

18

85942

774

42032

277

2689

22

3407

8

2041

21

80816 68592 1080 85168 41755 2667 899 2020
- - ~~~~613 - ---2 ________

1704

5494

2100

773

"'

10071

70745

80816

5827

4248

851

240

2400

13066

50526

63592

1

75

180

600

856

224

1080

7600

3663

- 680

6369

10400

28712

56456

85168

8566

"C

400

1582

2800

13848

28407

324

12

'1

248

300

885

1782

255

-1

40

800

1096

2803

117

1

16

14

400

548

1472
-- f -~'I - I. -

41755 2667 13899 2020

RECAPITULATION.

70745
50526

224

1iD.
2 "
4 "'

56456 5
28407 10

1702 20
2303-50
1472 100

70745
101052

896
-- 172693 under 5 D.
282280

284070
35640

115150
147200 864340 5 D. & upw

D1087083 £259258 5s.

wards.

Montreal, 6th June, t832.

BENJ. liOLMES,

Cashier.



3 Will. IV, Appendix (U.) A. 1832.

STATEMENT exhibiting the amount of NOTES of the BANK of MONTREAL, in circulation on the lst

July, 1832.

Balance of
Account,
1832,

Bank Note
1st .June,

Add new Notes signed
and added to Bank
Note Account,

ON HA-D,

At Quebec, per State-
ment, lst July, 1832.

Kingston, "c

" Montreal, in Tel.
ler's possession, "e

" Cashier's Chest, ''

Actual circulation on
Ist July, 1832,

Anount.

£37050 O 0

2000 0 0

On e.

8081 6

SOO

£372230 0 0 8S

£38048 5 0

10818 L5 C

18983

34400 0 0C

1458

6031

420

3200

Two.

63592

6313

5350

539

"i

Four.

1080

9 &

Five.

85168

te

Ten.

417-55

'Twenty.1

2667

Fifty.

3399

8516 41755 2667 3399

6253

4394

5725

10400

6736

187

1895

2400

2.54

7

198

300
- I -- I -- I--I--I -- I --

£103150 5 0

269099 15 0

1£372250 0 0

11109

77707

88816

51390

63592

767

313

1080

26772

58396

|85168

11218

30537.

41755

759

1908

2067

404

24

334

400

1162

iHunadrel.

2020

2020

178

7

62

300

547

2237 1473

3399 2020

RECAPITULATION.

D 1

4

5
10
QO
50

100

77707
102780

1252
-- 181739 5 D. under.
291980
305370

38160
I 11850
147300. •

-- 894660 5 D & upwards

D1076399 £269099 15s

Montreal, 5th July, 1832.

BENJ. FOLMES,

Cashier.

Appendix
(C.)

12 Deer.

77707
51390

313

58396
30537

1908
2237
1473

-J j-

1



3 WilI. IV Appendix (U.) A . 1832.

STATEMENT exhibiting the ainount

Balance of Bank Note
account, as per State-
ment 1st July, 1832.

ADD,

New Notes signed and
added to Bank Note
account,

ON HAND.

At Quebec, per State-
ment 1st August,
1832,

At Kingston do. do.
At Montreal in Teller's

possession do do
Do do do Cashier's

Chest do.

Actual circulation Ist
August, 1832.

Amount.

372250 0

2000 0 0

£374500 0 0

23830 0 0
12067 0 0

14239 0 0

31750 0 0

81886 0 0

292364. 0 0

£374250 0 0

of NOTES of the BANK of MONTREAL in Circulation on the Appendi.
Ist August, 1832, (U.)

1 2 Decr.
One.

88816

•88816

964
6713

964

1600

10231

78585

88816

Two.

63592

4000

67592

3046
5874

246

4000

13166

54426

67592

Four. Five.

1080 1 85L6S

1080 85J68

1 3420
43 5327

620

600 7800

644 17167

436 68001

1080 8516S

Ten. Twenty

266741755

41755 2667

3208 282
118 1

2080 5

2000

7406

- 34349

41755

300

588

2079

2667

Fifty.

3399

8899

328

36

402

400

1161

2238

3899

ilundred.

2020

2020

173

114

300

587

1433

2020

RECAPITULATION.

78585 of 1 D.

54426 " cc "c

48 c " 4 c

78585

108852

. 1744

- -- 189181 under 5 D.

68001 " 5 " 340005

54349

2079

2238

1433

" 10

" 20

" 50

''100

.343490

415S0

111900

143300

980275 5 D. & upwards.

Montreal, 7th August, 1832.

D1169456 £292364 0 0

BENJ. .HOLMES,
Caslhier.



3 WilI. IV Appendix (U.) A. 1832.

STATEMENT exhibiting the amount of NOTES of the BA
day of Septemb

Amotuit. One. Two.

Balance of Bank Note
account, as per State
ment dated istAugust
1832, 874250 0 0

ADn

New Notes Signed and
added ':o Bank Note
acct.

DEDUCT.

Old notes since cancel-
led,

Ox aInD,

At Quebec,asper State-
mont tln.d d i tSpt-

2000

£876250

0o0

0 0

4750 0)

£S71500 0

8 1G

8000

9G816

3943

92873

ment cateu sr ep.-
18-2, 23539 15 0i 1265

Do. Kingston do. do. 16270 5 0' 6534
Do. Montreal, in Tel-

ler's possession do. 19044. O 1929
Do. do. do. Cashier's

Chest, do. 82850 0 6000

91704 0 0~ 15728
Actual circulation on

lst Sept. 1832, 279796 O 0 77145

e 371500 0 00 92873

67592

67592

626

G666

1369

NK of' MONTREAL, in
er 1832.

Circulation on the 1stA ppendix
(U.)

12 Decr.

6933 29 6579

4473 44 4657

4000 600 7800

18775 677 22574

48191 888 616G3

66966 1065 S4237

847

1 142

2000

7124

34157

41281

36

800

611

2026

2637

38 11

330 132

400 300

1166 562

2202 1436

3368 1998

RECAPITULATION.

D. I 77145

96382

" 4 1552

"< 10

"Z 20

4" 50

" 100

175079 under 5 D.

308315

341570

40520

110100

143600

- 944105 5 D. and upwards.

D119184-£279796 0 0

Montreal, 6th September, 1832.

B3ENJ. HOLMES,
Cashier.

Four. Five. Ten. Twenty. Fifty. HIundred.

1080 85168 41755 2667 3399 2020

1080 85168 41755 2667 3399 2020

15 931 474 30 31 22

1065 84237 41281 2687 3868 199S

4 3538 3135 265 398 119

77145

48191

3SS8

61663

34157

2026

22012

14S6



3 Will. IV, A ppendix (U.) jr. i.&~

STATEMENT Exhibiting the Amount of NOTES of the BANK of MONTREAL in Circulation on the

first day of October 1882.

Balance of Bank Note
Ac:ount on the 1st
September, 1882.

ADD,

New Notes since signed
and added to Bank
Note account,

ON HAND,

At Qiebec, as per State-
ment lst Octr. 1832,

At Kingston, do. do.

At Montreal, in Teller's
possession, do.

At Montreal,in Cashier's
Chest, do.

Actual Circulation on
1st Octr. 1882.

Amount.

371500 0 0

5000 0

£376500 0

81936 0 0

16358 15 0

22072 15

36650 0

107017 10 C

269482 10

One.

928783

Two.

66966

Four. rive.

1065 84237

92873 66966 10651

655
,1863

8243

55200

10961

819192

£876500 0 0 92873

1180

3287

5406r

4000

14878

52093

4000

88237

5287

.7314

69 10092

G0\ 11800

84445

53794

669661 10651 882371

Ten.
__________ I

412811

Twenty.

2637

Fifty. Hundred.

3868

2 717 36 1998

.4415

1577

816

1600

8408

342873

41281

887

20

.57

491

89

166

800 400

764 1096

1873 2272

2637 S368

RECAPITULATION.

81912 of 1 D... 81912

59093 of 2 ".104186

368 of 3"......1472
--- 187570 under 5 D.

58794 of 5 ".268970

52878 of 10 ". 328730

1873 of

2272 of

20 "......37460

.50 ".11300

1416 of 100 41......141600
--- 890360 5 D. and upwards.

D.1077930 £269482 10 0

Montreal, 7th October, 1832.

BENJ. HOLMES,

Cashier.

Appendiir
(U i

12 Deen

1998

201

2e

59

300

582

1416

1998

. 1



SWiIlI. IV. AppendiK (U.) .. 1882.

Appendix STATEMENT exhibiting the Amount of BANK NOTES of the BANK oF MONTREAL, in Circulation on

(U4. lst October, 1S32.
12 Decr.

Balance of Bank Note
Account, as per State-
ment Ist Octr. 1832.

ADD,

New Notes since added
to Bank Note Ac-
count,

ON ITAN,

At Quebec, per State-
ment dated 1st Novr.
1832.

At Kingston, do. do.

At Montreal, in Teller's
possession, do.

At Montreal,in Cashier's
Chest, do.

Actual Circulation
1st Novr. 1832,

Anount.

376500 0 0

5000 0 0

One.

02873

Two. Four. Five. Ten. Twenty.1 Fifty.

_________ r _________ -' _______

66966 1065 88237 41281

2000

2637

£881500 0 0l 9'2873 669661 1065 8837 45281 2637 3368 1998

31825 10

11585 5 0O

23300 15 0

41250 0 0

107961 10 c

273538 10 0

£381500 0 0

11651

1710

1163

3600

10638

82285

92873

3466 65211

2284 27 6885

609 115 7054

4000 600 11800

15840 742 82260

51126, 325 55977

66966 10651 88237

5413:

3881

913

3600!

10344 781

329S7 1856

43281ý 2637

RECAPITULATION.

82235 of 1 D....... 82235

51126 of 2 " ...... 102252

323 of 4 . ...... 1292

55977 of 5 ' ...... 279885

32937 of 10 " ...... 329370

1856 of 20 " ..... 37120

2414 of 50 "' ...... 120700

1413 of 100

1 8S5779 under 5 D.

....... 141300
908375

-- D. 1094154

1%ontreal, Gth November, 1832.

BENJ. HOLMES,
Cashier.

Ilundred.

19983368

131

5

149

300

585

14'18

1 998

954

2414

3368

£273538 10

-- 1-



3 Wil. IV. Appendix (U.) A. 1832.

STATEMENT exhibiting the amount of NOTES of.the BANK OF MONTREAL in circulation on the

]st December 1832.

Amount.

Balance of Note Ac-
count, as per State-j
ment dated ist No-I
veiber, 1832,

This amount in old
Notes cancelled,

ON HAND.

At Quebec, as per State-
ment ist December
1832, i

Do Kingston do do,

Do Montreal in Tellers'i
hands do,

Do do do Cashier'si
chest do,

Actual circulation Isi
Deceinber 1832,

881500 0

7750 0 06

£373750 0 0

36708

13893

17446 15

40000 0 0

One.

92873

7025

85848

2072

2392

3785

3600

Two.

66966

1025!

65941

8468

2924

6838

4000

Four.

10651

15

1050

47

* 129

Five.

882371

1821

86916

8077

7987

5732

11800

Ten.

43281

7C8

42513

6065

461

711

3600

Twenty.

2637

84

2558

462

40

67

Fifty- Hndr.d.

1998

32

1966

108

4

S 28

3C0

108048 .5 0 11849 17230 776 33546 10887 869 916 485

265701 15 0 73999 48711 274 53370 31776 1684 2398 . 1581

£373750 0 0 85848[ 65941 1050 86916 42513 2553 3314 i 996

RECAPITULATION.

1 D....... 73999

2 ''...... 97422

4 " ...... 1096

5 " ...... 266850

10 ...... 316760

20 "...... 38680

50 " ...... 119900

100 " ...... 153100

172517 under 5 D.

890290 5 D. and upwards.

D.1062807 £265701 15 0

Montreal, 7th December, 1832.

FENJ. HOLMES,
D Cashier.

Appendix
(U.)

102th Decr-

73999 of

48711 of

274 of

5370 of

316:76 of

1684 'of

2398 of

1531 of

2868

54

5314

385

248

1 -



3 Will. IV. Appendix (U.) A. 1882.

LIST of STOCKHOLDERS of the BANK OF MONTREAL, 1st December, 1882.

Stockholders Names. Saes.fStockholders Names. hares.
Shares. Shr

William Allan,
Alexander Auldjo,
Thomas B. Anderson,
John Ashworth,
Louis Auldjo,
Louisa Ashworth,
Robert Adams,
Tancred Bouthillier,
Abel Bellows,
Thomas Busby,
Henry Brevoort,
L. E. Brevoort,
Matthew Bell'& Wm. Finlay,
Charles Brooke,
Matthew Bell,
Margaret Barre•t,
Rev. W. D. Baldwvn,
Wm. Blackwood, Estate of
William Budden,
David Burnett,
Juliana Bleakley,
Mary Ann Bleakley,
William Bleakley,
John Bleakley,
James F. Bowdoin,
Mlrs. C. Bowes,
John Brooke,
Richard Barnaby,
Charles Carroll,
Archd. Cameron,
Robert Cowie,
R. & H. Corse,
James Craig,
Thomas Cringan,
James Cartwright,
Joseph Donegany,
Thomas Dickson,
Charlotte David,
George Davies,
Robert Drummond,
David David, Estate of
Jemima Ermatinger,
Charles Elliot,
C.,0. Ermatinger,
Forsyth, Richardson & Co.
John Forsyth,
William Finlay,
Donald Fraser,
John Fleming,
Dep. C. G. Forbes,
Elizabeth Finlay,
H. G. Forsyth, in trust,
Robert Gillespie,
Horatio Gates & Co.
Isabella Gregory,
lammond Gowen,
Charles Grant,
Horatio Gates,
James Gordon,
Samuel Gerrard,
Gillespie, Moffatt & Co.

10
20
20
25

5
24

9
20
40
20

165
100
10
10
10
5

46
10
10
10
20
20
20
20

100
9

10
11

195
2
5

20

1013
1o

10
40

100
24

10

10

136
12
18

102
420
65
10
10

42

7
10
2

17
40
10
35
10
10
42
20

Fredk. Griflin,
Fredk. Grant,
John Greenshields,
Daniel Grant,
Louis Gugy,
James D. Gibb,
Henry Gilderslieve,
A. M. Garrett,
Alexander Gillespie,
George Garrett,
Samuel Gale,
Samuel Hatt,
John Hare,
James Heath,
James Hoyle,
Thomas M. Harris,
John Hale,
F. G. Heriot,
Eliza H o yl,e
James G. Heath,
John Jamieson,
Marianne Johnson,
Henry Joseph,
Sarah King,
Letitia Kimpton,
John Kirby,
James Leslie,
Jos. F. Larocque,
Hart Logan & Co.
Rev. John Leeds,
Margaret Lunn,
William Lunn,
W. S. Leney,
Lt. Col. Lloyd,
Helen Leney,
Amos Lester,
Juliana Langan,
James Leslie, in trust,
Henry Lemesurier,
George Moffatt,
Frances Michaels,
John M'Donald,
John M'Naught,
William M'Crae,
William M'Kay,
Mrs. Wm. M'Kay,
Alex. M'Kenzie, Estate of
Mary M'Gillivray,
John Molson,
Joseph Masson,
Ann M'Aulay,
James M'Kenzie,
Peter M'Gill,
George Mitchell,
Thomas M'Kay,
Mrs. Thomas M'Kay,
William Merry,
Donald M'Kenzie,
Mrs. E. M'Bean,
David Munro,
Alexander Miller,

5
33
43
10
35
12
10
40
78
1
26

218
6

10
6

13
60
15
'2
10
10
12
8

15
1

40
20
10
10
50
78
21
4

37
1

28
4
2

10
10
31
9

10
64
10
10
40
57
s2
41
8

22
10
6

64
6
7
1
9

20
10

Appendix
(U.)

121h Decr.



3 Will. IV. Appendix (U.) A. 1832.

Stockholders Names. 1 No' ofStockholders Names. No.of
Shares. S N e hsares.

George Platt,
George Platt, Estate of
Richard Pattinson,
Richard Pattinson, jn.
M. A. Pattinson,
E. F. Pattinson,
Andrew Paterson,
Maria Peck,
Mrs. Amelia Pardy,
Alexander Paterson,

-Thomas Phillips,
Francis Perry,
Wm. Plenderleath,
Quebec Fire Ins. Office,
James Ross,
H. Richardson,
Guy Richards,
D. P. Ross,
Robertson, Masson, Larocque & Co.
John Redpath,
S. Radenhurst,
D. Sutherland,
Charles Stuart,
John Sherwin,
George Symes,

John Stewart,
Peter Smith,
Savings Bank,
Clara Stokoe,
Francis Sisson,
Thomas Stott,
Joseph Shuter,
Revd. B. B. Stevens,
John Shuter,
William Steel,
John Strang,
John Torrance,
John Try,
J. Torrance & Co.
Win. Torrance,
Charles Tait,
Trustees Canada I. A. Co.
Forster Weeks,
William Walker,
Andrew White,
Kenneth Walker,
Sir Gab. Wood,
Revd. - Whitwell,
Lt. Col. Wright,
William Yule,

Total,

Appendix
(U.) er

lfatk Deer.
30

183
121

1
30

5
13

41
35
10
10

100
20
10
20

100
45

10
10

100
.6
20

190

5000

A true Statement.

BENJ. HOLMES,

Cashier.

LIST oF STOCKHOLDERS of the BANK oF MONTREAL, on the Ist day of March, 1832.

Stockholders Naines.

1

Allan, William
Auldjo, Alexr-
Anderson, T. B.
Ashworth, John
Auldjo, Louis
Ashworth, Louisa
Adams, Robert

Bouthillier, Jean
Bellows, Abel
Bùsby, Thos.
Bi.evoort, Hy.
Brevoort, L. E.
Burnett, Peter
Brooke, Chas.
Bell, Matthew
Barrett, Margaret
Bouthillier, J. F.
Baldiwyn, Revd. W. D.
Blackwood, (Estate of)
Budden, William

No. of
Shares.

10
20
f20
25
5

24
7

Io-
40
20

165
100
10
10
10

46
10
10

Stockholders Names.'

Burnett, David
Bleakely, Juliana
Bleakley, Mary Ann
Bleakley, John
Bleakley, William
Bowdoin, Jas. F.
Bowes, Mrs. C.
Brooke, John
Barnaby, Richard

Carroll, Chas.
Cameron, Archd.
Cowie,Robt.
Cox, B. P.
Corse, R. & H.
Craig,.Jamnes
Cartwright, Jas. C.
Castle; Mrs. A.

Donegani, Jos.

No.of
Shares.

10
20
20
20
20

,10
9.

10

:195
f2

20

10

40
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Stockholders' Naimes.

Dickson, Thomas
David, Charlotte.
Davies, Geo.
Drunimond, Robt.

Ermatinger, Jemina
Elliot, Chas.
Ermatinger, C. O.
Estate of D. David,

Forsyth, R. A.
Forsyth, John
Finlay, Wm.
Fraser, Donald
Fleming, John
Forbes, Dep. Coin. Genl.
Finlay, Elizabeth
Forsyth, H. G. (in trust)

Gillespie, Robt.
Gates, H. & Co.
Gregory, Isabella
Gowen, ilammond
Grant, Charles
Gates, Horatio
Gordon, James
Gillespie, Moffatt & Co.
Gerrard, Saml.
Griffin, Fredk.
Grant, Fredk.
Greenshields, John
Grant, Dan].
Gugy, L.
Gibb, Jas. D.
Gilderslieve, H.
Garrett, A. M.
Gillespie, Alex.
Garrett, Dr. Geo.
Giddens, Jas.

latt, Samuel
Hare, John
Hetherington, Thomas
Heath, James
Hoyle, James
Harris, Thos. M.
Hale, John
Heriot, F. G.
Hoyle, Eliza

Jamieson, John
Johnson, Marianna
Joseph, Henry

King, Sarah
Kimpton, Letitia
Kirby, John

Leslie, James
Larocque, Jos. F.
Logan, H. & Co.
Leeds, Revd. John
Lunn, Margaret
Lunn, William
Leney, W. S.
Lloyd, Lieut. Col.
Levey, Helen
Lester, Amos

hares.
.App indi x

(U.)

:221h Decr.

Stockholders' Naines.

100
24
10
10

12
1s

102
136

20
65
10
10
10
87
10
2

10
17
40
10
35
10
10
20
40

5

38
43
10
35
9

10
40
78

7

254

10
10
6

18
60
15

10
12
8

15
1

40

20
10
20
50
78
20
4

37
1

28

Langan, Juliana
Leslie, James (in trust)
Lenmesurier, il.

Moffatt, Geo.
NU ichaels, Franccs
McDonald, John
M\IcNaught, John

McKay, Wm.
McKav, Mrs. WMn.
Moir, Andrew
McKenzie, Execut ors of A.
McGillivray, Mary
Molson, John
Masson, Jos.
McAulay, Ann
McKenzie, John
McKenzie, James
McGill, Peter
Mitchell, Geo.
McKay, Thomas
Merry, William
McKenzie, Donald
McBeth, Mrs. E.
Munro, David
McKay, Mrs. Thonas
Millar, Alexr.

Platt, Geo.
Platt, Geo. Estate of
Peck, Maria
Pattinson, Richard
Pattinson, Rd. jr.
Pattinson, M. A.
Pattinson, E. F.
Patterson, Andrew
Pardy, Mrs. Amelia,
Patterson, Alexr-
Philips, Thomas
Perry, Francis
Plenderleath, Wm.

Quebec Fire Insur. Off.

Ross, James
Richardson, Helen
Russell, H. & Co.
Richards, Guy
Ross, D. P.
Robertson, Masson & Ce.
Redpath. John
Radenhurst, Sarali
Sutherland, Daniel,
Stuart, Charles
Sherwin, John
Syues, Geo.
Stewart, John,
Smith, Peter
Savings Bank
Stokoe, Clara
Sisson, Francis,
Stott, Thomas
Shuter, Jos.
Stevens, Revd. 13. B.
Shuter, John
Steele, Wm.
Strang, John

No. of
IShares.

4
2

10

10
81
9

10
57
10
10
10
40
57
82
41

8
10
22
10
6

64
7
8
1

20
6

10

20
20
20
20
20
20
20
10
27
25
3
10

8

50

Jo
63
2

10

52
4

52
10
20
10

i.188
120

30
5

18
4

41
35
10
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Stockholders' Names. .No. ro Stockholders' Nanes. aNo.OfjShares. Shares.

Torrance, John, 10 Walker, William 10
Try, John 100 White, Andrewy 10
Torrance & Co. 20 Walker, Kenneth 10
Torrance, William 10 Wood, Sir Gabl. 100
Tait, Charles 20 Whitewell, Rev. 6
Trustees Canada Inld. Ass. Co. 97 Wright, Lieut. Col. 11

Weeks, Forster 45 Yule, William 190

Total, 5000

A true Statement.

BENJ. HOLMES,
Cashier.

LIST op STOCKHOLDERS of the BANK oF MONTREAL, 1st June 18-32.

Stockolders Names. Nhoares. Stoekolders Names. Nores.

Allan, William
Auldjo, Alexr.
Anderson, T. B.
Ashworth, John
Auldjo, Louis
Ashworth, Louisa
Adams, Robert

Bouthillier, Jean
Bellows, Abel
Busby, rhomas
Breevoort, Henry
Breevoort, Laura E.
Bell M. & Wm. Finlay
Brooke, Chas.
Bell, Mat.
Barrett, Margaret,
Bouthillier, Jean F.
Baldwyn, Revd. W. D.
Blackwood, Est.
Budden, Wm.
Burnet, David
Bleakeley, Juliana
Bleakeley, Mary Ann
Bleakelev, John
Bleakeley, Wm.
Bowdoin, Jas. F.
Bowes, Mrs. C.
Brook, John
Burnaby, Richard

Carroll, Chas.
Cameron, Archd.
Cowie, Robert
Corse, R. & H.
Craig, James
Cartwright, Jas. C.

Donegany, Jos.
Dickson, Thomas

10
20
20
25
5

94
7

10
40
20

165
100
10
10
10
5

10
46
10
10
10
20
20
20
20

100
9

10
i1

195
<2

20
3

10

40
100

David, Charlotte
Davies, Geo.
Drummond, Rob.

Ermatinger, Jem.
Elliott, Charles
Ermatinger, C. O.
Est. of David David,

Forsyth, Richardson & Co.
Forsyth, John
Finlay, Wm.
Fraser, Donald
Fleming, John
Forbes, Depy. Com. Geni.
Finlay, Eliz.
eorsyth, G. H. in trust

Gillespie. Robert
Gates, 11. .
Gregory, Isabela
Gowen, Hammond
Grant, Charles
Gates, Horatio
Gordon, James
Gillespie, Moffatt & Co.
Gerrard, Samuel
Griffin, Fredk.
Grant, Fredk.
Greenshields, John
Grant, Daniel
Gugy, Louis
Gibb, James D.
Gilderslieve, H.
Garrett, A. M.
Gillespie, Alexr.
Garratt, Dr. Geo.
Giddens, James
Hatt, Samuel
[lare, Joha

E

Appendit(1.)e

i 2tizDecr.

24
10
10

12
1a

102
136

20
65
10
10
10
37
10
2

10
17
40
10
35
10
Io
20
40

5
33
43
10
85

9
10
40
78

1
7

254
6
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Stockolders Names. No. of
Mlares.

Hetherington, Thomas
Icath, Jarnes
HIoyle, James
larris, Thos. M.
Hale, John
Heriot, F. G.
Hovle, Eliza

Jamieson, John
Johnson Marianna
Jos. Henry

King, Sarali
Kimpton, Letitia
Kirby, John

Leslie, James
Larocque, Jos. F.
Logan, H. & Co.
Leeds, Revd. John
Lunn, Margaret
Luinn, William
Lener, W. S.
Lloya, Lieut. Col.
.Leney, Helen.
Listor, Amos
Langan, Juliana
Leslie, James. in trust
Lemesurier, H.

Moffatt, Geo.
Michaels, Frances
McDonald, John
McNaught, John
McCrae, Wi.
McKav, Wm
McKav, Mrs. Wm.
Moir, Andrew
McKenzie, Exs. of A.
McGillivray, Mary
iMolson, John
M0asson, Jos.
McAulay, Ann
McKenzie, James
McGill, Peter
Mitchell, Geo.
McKay, Thos.
Merr-, William
McKenzie, Donald
MeBeth, Mrs. E.
Munro, David
McKay, Mrs. Thos.
Millar, Alexr.

Platt, Geo.

Stockolders Names.

Platt, Geo. Est of
Pattinson, Richd.
Pattinson, Richd. Jr.
Pattinson, M. A.
Pattinson, E. F.
Paterson, Andw.
Peck, Maria
Pardy, Mrs. Amelia
Patterson. Alexr.
Phillips, Thomas
Perry, Francis
Plenderleith, Wrm.

Quebec Fire Ins. Office,

Ross, James
Richardson, H.
Richards, Guy
Ross, D. P.
Robertson, M. L'& Co.
Redpath, John
Radenhurst, S.

Sutherland, Danl.
Stuart, Chas.
Sherwin, John
Symes, George
Stewart, John
Smith, Peter
Savings' Bank,
Stokoe, Clara
Sisson, Frs.
Stott, Joseph
Shuter, Thomas
Stevens, Revd. B. B.
Shuter, John
Steele, Wm.
Strang, John

Torrance, John
Try, John
Torrance & Co.
Torrance, Wm.
Tait, Charles
Trustees Can. InL. As. Co.

Weeks, Forster
Walker, Wm.
White, Andrew
Walker, Kenneth
Wood, Sir Gab.
Whitewell, Revd.
Wright, Lieut. Col.
Yule, William

Shares,

A true Statement.

BENJ. HOLMES,

Cashier.

A ppendix
(U.)

12th Decr.

So. of
Shares.

20
20
20
20
20
10
20
27
25
36
10
8

50

10
63
11
10
1

52
4

52
10
20
10
30

183
121

1
30
5

1
4

41
35
10

10
100
20
10
20

100

45
10
10
10

100
6

20
190

5000



3 WilI. IV. Appendix (U.) Au 1882.

LIST oF STOCKHOLDERS of the BANK OF MONTREAL, on the lst day of September, 1832.

Stockholders Names.

Allan, Williami
Auldjo, Alexr.
Anderson, T. B.
Ashworth, John
Auldjo, Louis
Ashworth, Louisa
Adams, Robert

3outhillier, Jean
Bellows, Abel
Busby, Thos.
Breevoort, Hy.
Breevoort, L. E.
Bell, M. and W. Finlay,
Brooke, Chas.
Bell, Matthew
Barrett, Margaret
Bouthillier, J. F.
Bald vyn, Revd. W. D.
Blackwood, (Estate of)
Budden, William
Burnett, David
Bleakely, Juliana
Bleakley, Mary Ann
Bleakley, John
Bleakley, William
Bowdoin, Jas. F.
Bowes, Mrs. C.
Brook, John
Burnaby, Richard

Carroll, Chas.
Cameron, Archd.
Cowie, Robt.
Corse, R. & H.
Castle, Mrs. A.
Craig, James
Cartwright, Jas. C.
Cringan, Thomas

Donegany, Jos.
Dickson, Thomas
David, Charlotte
Davies, Geo.
Drummond, Robt.

Ermatinger, Jemina
Elliot, Chas.
Ermatinger, C. O.
Estate ofD. David,

Forsyth, Richardson & Co.
Forsyth, John
Finlay, Wm.
Fraser, Donald
Fleming, John
Forbes, Dep. Com. Genl.
Finlay, Elizabeth
Forsyth, H. G. (in trust)

Gillespie, Robt.
Gates, H.
Gregory, Isabella
Gowen, Hammond
Grant, Charles
Gates, Horatio
Gordon, James
Gillespie, Moffàtt & Co.
Gerrard, SamI.

No. of
Shares.1

10
20
20
25

5
24

9

10
40
20

165
100
10
10
10
'5

10
46
10
10
10
20
20
20
20

100
9

10
11

195
2
5

10
3
s

10
10

40
100
24
10
10

12
18

102
136

20
65
10
10
10
37
10

.2

10
17
40
10
35
10
10 -

20
42

r ô

Stockholders Names.

Griffin, Fredk.
Grant, Fredk.
Greenshields, John
Grant, Danl.
Gugy, L.
Gibb, Jas. D.
Gilderslieve, H.
Garrett, A. M.
Gillespie, Alex.
Garrett, Dr. Geo.

Hatt, Samuel
Hare, John
Heath, James
Hoyle, James
Harris, Thos. M.
Hale, John
Heriot, F. G.
Hoyle, Eliza

Jamieson, John
Johnson, Marianna
Joseph, Henry

King, Sarah
Kimpton, Letitia
Kirby, John

Leslie, James
Larocque, Jos. F.
Logan, H. & Co.
Leeds, Revd. John
Lunn, Margaret
Lunn, William
Leney, W. S.
Lloyd, Lieut. Col.
Leney, Helen
Lister, Amos
Langan, Juliana
Leslie, James (in trust)
Lemesurier, H.

Moffatt, Geo.
Michaels, Frances
McDonald, John
MeNaught, John
McCrae, William
McKay, Wm.
McKay, Mrs. Wm.
Moir, Andrewv
McKenzie, Executors of A.
McGillivray, Mary
Molson, John
Masson, Jos.
McAulay, Ann
McKenzie, James
McGill, Peter
Mitchell, Geo.
McKav, Thomas
Merry, William
McKenzie, Donald
McBeth, Mrs. E.
Munro, David
McKay, Mrs. Thomas
Millar, Alexr.

Platt, Geo.
Platt, Geo. Estate of
Pattinson, Richard

Appendix
(U.)

12thDecr.No. of
Shares.

5
33

43
10
35
9

10
40
78

I

254

10
6

10
60
15

10
12
8

15
1

40.

20
10
10
50
78
21

4
37
1

28
4
2

10

10

si
10
64
10
10
10
40
57
se

2
10
6

64
7
9
1

20
6

10

20
20
20
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Appendix Stockholders' Naines. Share. Stockholders' Names. Shres.
(U.)

121h Decr. Pattinson, Rd. jr. 20 Stokoe, Clara 1
Pattinson, M. A. 20 Sisson, Francis, 30
Pattinson, E. F. 20 Stott, Thomas 5
Paterson, Andrew 10 Shuter, Jos. 13
Peck, SMaria 20 Stevens, Revd. B. B. 12
Pardy, Mrs. Amelia, 27 Shuter, John 41
Patterson, Alexr. 25 Steele, Wm. 35
Philips, Thomas 86 Strang, John 10
Perry, Francis 10
Plenderleath, Win. 12 Torrance, John 10

Try, John 100
Quebec Fire Insur. Off. 50 Torrance & Co. 20

Torrance, Wm. 10
Ross, James 10 Tait, Charles 20
Richardson, Mrs. Helen 63 Trustees Canada I. A. Co. 100
Richards, Guy l1
Ross, D. P. 10 Weeks, Forster 45
Robertson, Masson & Co. 1 Walker, William 10
Redpath. John 52 White, Andrew -10
Radenhurst, Sarah 4 Walker, Kenneth 10

Wood, Sir Gabl. 100
Sutherland, Daniel 52 Whitewell, Revd. - 6
Stuart, Charles 10 Wright, Lt. Col. 20
Sherwin, John 20
Symes, Geo. 10 Yule, William 190
Stewart, John, s0
Smith, Peter 188 Total Shares, 5000
Savings Bank, 121

A true Statement,
BENJ. HOLMES,

Cashier.
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QUEBEC BANK STATEMENTS.

ABSTRACT from the Books of the Quebec Bank, exhibiting a General Statement of the affairs of that
Institution on the 7th December, 1832, as required by the Act of the Provincial Parliament 1st Will. 4,
Cap. 13, concerning the Charter of the said Bank.

Di.
Capital Stock paid in, .à

1Amount of Notes in circulation.
Value of 5 dol. and up-

wards, £53,962 0 0
Under 5 dol. 11,809 0 0

Nett profits in hand,
Balances due to other Banks,

Cash deposited.
Not bearing interest, £50,706
Bearing Interest of 3 per

cent. Deposits of Que.
bec Savings Bank, 9,000_

75000 0

65,271 0 0
8,195 4 8

1 3

0 0
59,7061 3

208,172 5 Il

Quebec Bank, 8th December, 1832.

C. SMITH, President,
J. JONES, Junr. V. President.
L. MASSUE,
JAS. HUNT,
JOS. LEBLOND,
JERE. LEAYCRAFT,
CHS. A. HOLT,
P. PELLETIER,
FS. BUTEAU,
JAMES BLACK,
JNO. FRASER.

Sworn to before me this
loth of December, 1832.

Noah Freer, J. P.

Amount of Current Coins and Gold
and Silver Bullion in Vaults,

Value of Building and other Real
Estate belonging to the Corporation,

Notes of other Banks held by the Cor-
poration,

Balances due from other Banks,
Amount of Debis owing to the Corpo-

ration, viz.
On Bill of Exchange, none.
On Discounted Notes, £170,050 1 Il
On Mortgages and
other securities, 18,518 0 0

Rate of last semi-annual
Dividend of 3 per cent
declared on the 2d
August, 1832, £2,250

Amount of profits reser-
ved at the time of de-
claring such Dividend, 6,242

Amount of debts due to
the Corporation and
secured.by the pledge
of Stock,69

Amount of Debts over-
due and not paid, 19,366

Estimate of the loss
which may probably be
incurred by the non-
payment ofsuch debts, 6,581

14,856 14

2062 10

2880 0
355 0

188,568 1 11

£208,172 5 il

0

14 2

o0

0 0

0 0

STATEMENT -exhibiting the liabilities'of the Direc-
tors of the Quebec Bank, either as Promissors,
Endorsers, or in any other manner, in. their own
names, as well as of the Firms in which they may be
Partners:

As Promissors, . £28,319
As Endorsers, 48,227
As Securities for Officers of the Bank, 1,270

£77,816

Quebec Bank, 7th December, 1832.

NOAH FREER,
- Cashier.

Appendix
(U.)

12her
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QUEBEC BANK..

LIST OF STOCKIIOLDERS the 1st of February, 1882;

Austin, Capt.
Archbold, Bevd. Geo.
Bonenfant, V. (Estate)
Buteau, Frs.
Black, James
Bellet, F. (Estate)
Budden, William
Boutillier, J. Le
Bayfield, Capt. (R. N.)
Burroughs, Edw.
Deblois, Jos.
Dionne, Amable
Douglas, Col. Sir Neil
Eliot, Lt. Col. Geo.
Freer, Noali
Fortier, Jean
Fortier, Louis
Fitzgeiald, Col. SirJ. F.
Fargues, Doctor Thos.
Fire Assurance Co. Quebec,
Fraser, John
]Female Orphan Asylum Quebec,
Glegg, Lt. Col. J. B.
Graham, Thos. (Estate)
Guerouet, Pierre
Gibb, James
1-lenderson, Geo.
Hunt, James
Hart, Moses,
Hart, Louisa 1-.
Holt, & Co.
Jones, Joseph (Estate)
Jones, Juo. Jr.
.lourdain, August.
Kelly, Dr. W. (R. N.)
Laurent, Frs. (Estate)
LeIBlond, Joseph
LeBlond, Jacques
Lloyd, Dr. Thomas

Shares.

5

10
5

22
98
30
8

70
34
2

20
20
37
20
36

200
60

224
60

500
30
28
10
4

25
20

8
20

110
10
20
50
20
8

18
20
20
15
40

Leaycraft, Jer.
McBeath, G.
Morrin, Joseph
Massue, Louis
Mloquin, Louis (Estate)
Measam, W. (Estate)
Montizambert, Sarah
Montizaibert, Charles
Montizambert, Louis
Monro, David
Openshaw, Hanna
Pelletier, P.
Papps, Margaret
Podd, Thomas
Pinguet, Louis B.
Roy, C. F.
'Russel, Mrs. Francis
Sheppard, W. G.
Smith, Charles
Savings Bank Quebec,
Sewell, W. S.
Stayner, Thos. A.
Smith, Mrs. Susanna
Steel, William
Sutherland, D.
Stoneman, W.
Tetu, Felix
Taylor, John (Estate>
Taylor, Mrs. Sarah
Ussher, Samuel
Venner, Edward,
Weir, Mr. Helen
Wanton, J. A.
WVare, William
WVanton, Rev. J. B.
Wtilfî; Lieut. IH. P.
Wyse, Fdk.

Total Shares,

NOAH FREER,
Cashuier.

LIST oF STOCKHOLDERS the 1st May, 1852.

Airey, Capt. R.
Austinl, Capt.
Achbold, Rev. Geo.
Bonenfant, V. (Estate)
Buteau, Frs.
iBiack, James
Bellet, Frs. (Estate)
Bouitillier, J. Le
Bayfield, Capt. (R. N.)
Burroughs, Edw.
Deblois, Jos.
Dionne, Amable
Douglas, Col. Sir Neil

No. of
Shares.

Eliot, Lt. Col. Geo.
Freer, Noah
Fraser, J. M.
Fortier, Jean
Fortier, Louis,
Fitzgerald, Col. SirJ. F.
Fargues, Doctor Thos.
Fire Assurance Company Quebec,
Fraser, John
Female O-phan Asylum Quebec,
Glegg, Lt. Col. J. B.
Graham, Thos. (Estate)
Gillespie, Lt. A. (R. N.)

Apendix
(U.)

12tDec.

Shares.

40
40
5

20
28
10
6
8
8

20
12
30
8

20
25
4
9

60
50

306
28
47
24
35
10
8

10
21
18
2

20
48
46
3

f28

8000

No.of
Shares.

20
36
14

200
60

224
60

500
30
28
14
4

10)
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No. of No. of
Shares. Shares. Appendix

UL.)

Guerouet, Pierre 25 Podd, Thomas 20 12thDecr.
Gibb, James 20 Pinguet, Louis B. 25
Huat, James 32 Roy, C. F. 4
Hart, Moses 110 Russel, Mrs. Francis 9
Hart,. Louisa H. 10 Sheppard, W. G. 60
Holt, C. A. 20 Smith, Charles 50
Jones, Joseph (Estate) 50 Savings Bank, 272
Jones, Jno. J. 20 Sewell, W. S. 28
Jourdain, August. 12 Stayner, Thos. A. 50
Kelly, Dr. W. (R. N.) 21 Smith, Mrs. Susanna 24
Laurent, Frs. (Estate) 20 Steel, William 35
LeBlond, Joseph 20 Sutherland, D. 10
LeBlond, Jacques 15 Stoneman, W. 8
Lloyd, Dr. Thomas 40 Tetu, Vital . 10
Leaycraft, Jer. 40 Taylor, John (Estate) 21
McBeath, Geo. 40 Taylor, Mrs. Sarah 18
Morrin, Josepli 5 Ussher, Samuel 2
Massue, Louis 20 Weir, Mrs. Helen 43
Moquin, Louis (Estate) 28 Wanton, J. A. 46
Montizambert, Sarah 6 Ware, William 3
Montizambert, Charles 8 Wanton, Rev. J. B. 28
Montizambert, Louis 8 Wulff, Lieut. H. P. 10
Monro, David 20
Openshaw, Hannah 12 Shares $000
Pelletier, P. 40
Papps, Margaret 8

NOAH FREER,

Cashier.

LIST oF STOCKHOLDERS the lst August, 1832.

Airey, Capt.lR.
Austin, Capt.
Archbold, Rev. G.
Bornenfant, V. (Estate)
Buteau, Frs.
Blàck, Jas.
Bellet, F. (Estate)
Boutillier, J. Le
Bayfield, Capt. (R. N.)
Burroughs, Edw.
Deblois, Jos.
Diônne, Amable
Ddnglas, Col. Sir Neil
Eliot, Lieut. Col. G.
Freer, Noah
Fraser, John M.
Fortier, Jean
Portier, Louis
Fitzgerald, Col. Sir F.
Fargues, Doctor Thos.

ire Assurance, Company Quebec,
FrasJer,ôhn
Fëal Orphan Asylum Quebec,
Glegg, Lieut. Col. J. B.
Graham, Thos. (Estate).
Gillespie, Lieut. A (R N.)
Guerouet,'P.
Gibb, James
Hunt, James

No. of I
Shares.

6
5

10,
5

22
80

78
30
2

320
20
37
20
36
14

200
60

224
60

500
30
38
f24
4

10
25
20
32

Hart, Moses
Hart, L. H.
Holt, C. A,
Joues, Jos. (Estate)
Jones, Jno. Jr.
Jourdain, Aug.
Kelly, Dr. W. (R. N.),
Laurent, F. (Estate)
LeBlond, Jos.
Lloyd, Dr. Thos.
Leaycraft, Jer.
MacKinnon, Capt. G.
McBeath, G.
Morrin, Joseph

lassue, Louis
Moquin, L. (Estate)
Montizambert, S.
Montizambert, C.
Montizambert, L.
Monro David
Openshaw, Hannah
"Pelletier, P.
,Papps, Margaret
Podd, Thomas
Pinguet, L. B.
Roy, C. F.
Russel, Mrs. F.
Stewart, Alex,
Sheppard, W. G.

No. of
Shares.

110
,10*
20
50
20,

24
20
20
40,
40

40
5

20
28
6
8

20
~.12
40'
8i

25
4
9

20
60
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No. ofI

Smith, C.
Savings Bank,
Sewell, W. S.
Stayner, T. A.
Smith, Mrs. Susanna
Steel, William
Sutherland, ).
Stoneman, W.
Thomas, Capt. F. T.
Tetu, Vital
Taylor, Jno. (Estate)

50
221

28
50
24
35
10
8

10
10
21

Taylor, Mrs. Sarah
Ussher, Samuel
Weir, Mrs. Helen
Wanton, J. A.
Ware, William
Vanton, Rev. W. B.

Wulff, Lieut. H. P.

NOAI FREER,
Cashier.

LIST oF STOCKHOLDERS the lst November, 1832.

Airey, Capt. R.
Austin, Capt.
Archbold, Rev. G.
Bonenfant, V. (Estate)
Buteau, Frs.
Black, James
Bellet, F. (Estate)
Boutillier, J. Le
Bayfield, Capt. (R. N.)
Burroughs, Edw'
Deblois, Jos
Dionne, Amable.
Douglas, Col. Sir Neil
Eliot, Lieut. Col. G.
Freer, Noah
Fraser, Joh iM.
Fortier, Jean
Fortier, Louis
Fitzgerald, Col. Sir J. F.
Fargues, Doctor Thos.
Fire Assurance Company Quebec,
Fraser, John
Female Orphan Asylum Quebec,
Glegg, Lieut. Col. J. B.
Graham, Thos. (Estate)
Gillespie, Lieut. A. (R. A.)
Guerouet, P.
Gibb, James
Hunt, James
Hart, Moses
Hart, L. H.
Holt, C. A.
Jones, Jos. (Estate)
Jones, John Jr.
Jourdain, Aug.
Kelly, Dr. W. (R. N.)
Laurent, F. (Estate)
LeBlond, Jos.
Lloyd, Dr. Thos.
Leaycraft, Jer.

No. of No. of
Shares. Shares.

6
5

10
5

22
94
30
80
50
2

20
20
37
20
86
14

200
60

224
60

500
30
38
26
4

10
25
20
32

110
10
20
50
20
12
24
20
20
40
40

MacKinnon, Capt. G.
McBeath, G.
Morrin, Jos.
Massue, Louis
Moquin, L. (Estate)
Montizambert, S.
Montizambert, C.
Montizambert, L.
Monro, David
Openshaw, Hannah
Pelletier, P.
Papps, Margaret
Podd, Thomas
Pinguet, L. B.
Roy, C. F.
Russel, Mrs. F.
Stewart, Alex.
Sheppard, W. G.
Smith, Charles
Savings Bank,
Sewell, W. S.
Stayner, T. A.
Smith, Mrs. Susanna
Steel, William
Sutherland, D. (Estate)
Stoneman, W.
Thomas, Capt. F. T.
Tetu, Vital
Taylor, John (Estate)
Taylor, Mrs. Sarah
Ussher, Samuel
Weir, Mrs. Helen
Wanton, J. A.
Ware, William
Wanton, Rev. J. B.
Wulff, Lieut. H. P.

0

shares

4
40
5

20
28
6
8
8

20
12
40
8

20
25
4

20
60
50

22 L
28
50
24
85
10

8
10
10
21

43
46
3

28
10

3000

NOAH FREER,
Cashier.

Appendix
(U.)

12th Decr.

No. of
Shares.

18
2

43
46
3

28
10

8000Sharesi



A. 1832.
Appendix (V.)S Will. IV.

SCHEDULE of ACCOUNTS respecting the PUBLIC INCOME and EXPENDITURE of the Province of Lower-Canada, for the year ending l0th October, 1832.

No. .- Account of the Ordinary Revenues constituting the Public Income of the year.
No. 2.-Ditto of 'Casual and Territorial Revenuie. C
No. 3.-Ditto of Monies collected 1nder Provincial Acts 45 Geo. IIL, 51 Geo. III. and of the Expenses

incurred in supporting and] improving the Navigation of the River St. Lawrence, under the Tri-
nlity Board of Quebec.

No. 4.-Ditto'of ditto under ditto of ditto in ditto under the Trinity Board of Montreal.
No. 5.-Statenent of the particulars of the Paymeits and Deductions macle fron the Revenues for Ex-

penses of Collection, Drawbacks, IReturn Duties, &c.
No. .- )itto of the Expenses of the Civil Government.
No. 7.-Ditto of Expenditure under authority of sundry Acts of the Provincial Legislature.
No. 8.--)itto of ditto under ditto for tie encouragement of Education.
No. 9.-Statement of Moniies receivedl arising from the rate or dutv imposed by the Act 2, Will. IV.

Cap. 17. on Passengers or Emigrants arriving at the Ports of Quebec and Mlontreal, and of the
Expenditure thercout-in providing medical assistance to sick Emigrants, and of enablng indi-

gent persons of that description to proceed to the place of their destination during the season
of* ie navigation of the year 1832.

No. 10.- Arcount of' Payments made during the year 1832, on account of the Civil Govèrnment of Lower
Canada, for Services of preceding years.

No. II.-Statenent of the Funds of the Civil Government of Lower Canada, shewing the amouints received
and paid by the Receiver General duiring the period from Ist Deceiuber, 1831, to Ilth Decem.
ber, 1832, and the actual balance iii the Chest at the latter date.

No. 12.-Ditto of Monies appropriated by Acts of the Provimcial Legislature remaining unpaid, or which
nay become due and payable duzring the year conmencing i 1th October, 1832, and ending loth

Octoher. 1833.
No. 13.-Ditto of the Funds arising from the Estates of the late Order of Jesuits, and the Expenditure

thereof for the year ended 30th September, 1S32.

Quebec, 1tli December, 1832.
JOS. CARY,

Insp. Gen. Pub. P. Accts.

(No. 1.)
An ACCOUNT of the ORDINARY REVENUES constituting the PUBLIC INCOME of the Province of LOWER.CANADA, for tic year ending ioth October, 1832.

IEADS OF INCOME.

I Castiil and lerritorial Revenue.

Duties under limperial Act 14., Geo. Ili.

Licenses under Do.

Licenses fir Dilliard Tables under Provl. Act. 41, Geo. 111.

Duties under Du.i

4 Fines and Forfvitures.

5 Diuties under Provl. Act 33, Geo. Ili.

f ltto under

(j

Do. 3- Do.

Licenses under Do.

Duties undur 53 Geo. III. Anvvded by 55 Do. Cap. 2.1:

and Continued by Imperial Act 3 Geo. IV. Cap. 119.

8 Ditto uinder 1Po. 5 eiCo. II. lonItined by Do.

9 Ditto under Imperi.d Act 6, Gcu. IV. Cap. 114.

10 Ditto under 6, G Co. IIl. 1Do. 52.

I Ditto under Priovl. Acts 4- & 51, Geo. Ill. &c.

12 ïTolIs on Lachine Canal.

13 Duties on Passengers or Emigrants per 2, Milr. IV. C. 17.

Total Cii rrrency,

Amount outstand. Actual receipt of
ing on Bonds Incone by the

Gross Amount. payable on or be- several Collectors.
fore lst May,

18:33.

4752 16 ]¾ 475'2 16 10i

45989 3 1l 45989 3 Il

2814 0 0 2814 0 0

75 0 0

6509 19 t(

757 12 1

3800 2 o

45619 12 0

3122 0 0o

4CG09 1 11b

443GS 13 9

15016 14 .5

4016 8 8

4300 0 0

C605 9

£228.; (; .0 41

245s 19 (;

1295 4 8

22997 7 4-

4.974. 10

31448 19 2

£(k1175 O

75 0 0

4111 0 0

757 12 1

2504 17 4

22622 4 8

3122 0 0

3563 11 1 0o

12919 14 7

1501(; 14 5

44( 0 0

4016 8 8

4300 0 0

6605 9 2

£165q85 19 71

Paymnent out oftthe Inconc in its pro Amount of Income;Paynicts mtade or to be made by the Receiver General, Net Income forcyress u collecton. 1 ,mNeto Ilcoasecfor
gress of collection. paid to the as charges of Collection Return Duties, &c. Lower Canada for

Receiver Gencral. the year, including

For Salaries, Com-Drawback andRe. amount outstand-
rSiol and inci. turn Duties. Pcso Repayments and Proportion for ing on Bonds.

dents.

6.5 11l1

4.3S 18 4

6202 3 6

103 2 8

£6809 15 7

47 3 88

41752 16 10

415923 12 10

75 0 0

4111 0 0

757 12I1

250 17 4

coHlection.

300 17 3

928 17

3122 0 0

32195 1S 76

8814 10 il 1432 13 il

.1 6 o

3913 6 0 '2 911

4300 0 0

s0.5 9 2

£478 8 8 I£157998 O01 £2735 0

Re.turn Duties. Upper Canada.

114Sgs 1s 9

428 6 11ji

948 6 10

10784 16 9

9282 2 10½

11089 12 il

£43964 4 6Zi

44s1 19 7î

34-L42 14 7

2814 O O

75 0 0

6141 12 61

757 l2 1

2851 15 2

33357 13 11

3122 0 0

30938 0 8i

33279 O 10

7881 15 0

44 6 0

3910 16 1

4300 0 0

6605 9 2

£174473 15 10

Quebec, IlIth December, 1832.

JOS. CARY,

Insp. Gen. Pub. Provl. Accounts.

z

Appendix
(V)

14tih DecI

2 441 0

Q 1





s Wili. IV. Appendix (V.) A. 1832.

Appendix
(No. 2.) (V.)

ACCOUNT of CASH received by John Hale, Esquire, Receiver General of Lower Canada, for Casual and 14Decr.

Territorial Revenue for the year ended ]oth October 1832.

King's PosIs.

From the Hudson Bay Company, 1 year's Rent up to 10th October 1832,'

Forges of St. Maurice.

From M. Bell, Esquire, two years Rent up to 1st July 1831,

King's Wharf.

Fron Messrs. Gillespie, Finlay & Co. in full Rent of a part up to 8lst Decem-
Lier 1831,

From Mcssrs. Thos. Gibb & Co. one year's Rent of another part up to Ist
November 1831,

£1200 0

1000 0 O

£153 18 3

26 il 0

Quints.
From Sindry Persons,

Lods et Ventes.
Fron Sundry Persons,

Commutation on change of Tenure.

From Ed. Bedard, Esquire, a Lot of Ground in the Upper Town of Quebec, £7 10 0
Ed. Birroighs, Esqr. do. do. 12 10 0

e J. B. Giroux, do. in the Banlieu of Quebec, 72 0 0

From the Representatives of Mrs. Dunn, 3 years lRent of a Beach Lot at St. Roch, to 19th
larch 1832,

From Widow Frs. Maret dit Lepine, il years do. of a do. at do. from I6th June 1821 to 15th
June 1832, at Is. Cy. per annum,

Currency,
Quebec, Ilth December 1832.

JOS. CARY,

180

257

2022

3

8

I 1~

92 0 0

0 3 0

011 0

£4732 16 10C

Insp. Gen]. Pub. Provi. Accounts.
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3 Will. IV. Appendix (V.) A. 1882.

(No. 4.)
STATEMN1ENT OF MONIES Collected nider Provincial Acts of 45th Geo. III. Cap. 12; 2d. Geo. IV. Cap. Appendix

7, and 51st Geo. III. Cap. 12; and of the Expenses in supporting and improving the Navigation of the (V.)
River St. Lawrence, from Pointe du Lac in the District of Three Rivers, to the Province Line, during the a
year 1832, under the Trinity louse at Montreal. 14 Decr.

Edward Armstrong, 6 nonths Salary as
larbour Master, at Montreal, froni Ist
April to 3oth September 1832, £45 0 0

John Delisle, do. as Clerk of Trinity
Board at do., froi do. to do. is 0 0

Do. on account of his Contingent Dis-
bursements as Treasurer to the Trinity
Board at do. 270 0 0

Sterling, £328 10 0
Add onc-ninth, 36 10 0

£365 0 0
Balance unexpended, £3 il 0

Currency, £36S il 0

DUTIES ON SIIIPPING passing the Harbour of Quebec
upwards, uunder Act 45th Geo. III. Cap. 12.

By amount collected by the
Naval Officer at Quebec
in the Quarters ended 5th
July and 10th October
1832. £378

Less Naval Officer's Com-
mission 2j per cent. 9

0o0

9 0
368 il

Currency, £868 il 0

Quebec, Ilth December, 1832.

JOS. CARY,

Insp. Gen. Pub. Prov. Accounts.

(No.5.)
STATEMENT of particulars of the Pavments and Deductions made from ithe Revenues of Lower Canada

for Expenses of Collection, Drawback3, Return Duties, &c. in the year ended loth October, 1832.

Payments and Deductions out of the Incone, in progress of Collection.

2. Out Duties under 14th Geo. 3, Incidental Expenses at Quebec,
6. Do. do. 35 Geo. 3, )ravback p.id on Salt exported,
7. Do. do. à3 Geo. 3, Cap. 11, Incidental Expenses at Montreal,
9. Do. do. G Geo. 4, Cap. 114, for Salaries uf the Officers of the Customs

at Quebec and Incidental Expenses,
11. Do. do. 45 and 51 Geo. 3. By the Naval Officer, for his Commission at

24 from Pilotagce Duties, £98 13 il
For~incidental expenses of Stationarv, 3 10 0
Treasurer ofthe Tri n ity Board, Commission on Fines, 0 is 9

Total deduced from the Income in its progresE of Collection,

Payments made or to be made by the Receiver Gencral.

1. Ont of the Casual and Territorial Revenue: Salary of the Clerk of the Terrars oftle
King's Donain, £100 0 0

Commission to the Inspector General of the King's Domrain on Quints
aMd Lods et Ventes received, 170 19 9

Payments made by the Receiver Gencral for Notarial Expenses of
Sales within the King's Domain, 29 17 6

Out of Duties under 35 Geo. 3, Incidents at Quebec,
Out of Duties under GGco. 4, Cap. 114. hie following Salaries and

Allowanices to the Officers of the Customs of the Island Ports, and
other Expcnses authorized by Act 2 Will. 4, Cap. 49.

Salaries ofthe Collector of St. Jolhni's, 10 Montlhs,
Do. of the Comptroller at do. do.,

Carried over,

Currency.
£65 il 1
478 3 8
438 18 4

6202 3 G

103 2 8

£7287 19 3

joo 17 3-- 300 171 3
998 17 7j

Sterling.
£270 0 0
135 O 0

£405 0 0 £8587 14 1½

No.



3 Wil. IV. Appendix (V.) .4. 1832.

Brought over, £405
Salary of tie Gauger at St. Jolmn's, 90

1)o. of threc Land Waiters of do., 148
Allowance to the Collector at do. for Rent of a Custom IHouse , 3
Salary of the Collector and Inspector of Merchandize at Côteau du Lac,

12 Months, 225
D. of tie Comptroller at do. from Sth October 1831, to 31st Oct.1S32,

at £125 Cy, per annum, 107
Do. of two Land Waiters at do., 12 nonths, .54

Allowance to the Collector for Rlent ofa Ctustom House, 32
Do. 10 Conptroller and Land Waiters for a Boat. and hands for 15 months, 67

Salaries of two Established Tide Waiters at Quebec, 12 months, 0
Tihomas Cary & Co. for Printing Blank Forns of Accounts and Re-

turns for Inland Ports, 33

0 £S587 14 li
0
0
0

0 0

14l 1

Sterling, £1289 10 4
il. Out of Dock Dues in the Cul de Sac Quebec, Commission to the

Superintendant at .5 per cent. on the amount collected,

Total Currency,

1432 15 Il

2 9 11

£10022 19 1i

Quebec, 11th December, 1332.

JOS. CARY,

Insp. Gen. Pub. Prov. Accounts.

A ppendix
(V.)

r A
14Decr.
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(No. 12.)
STATEMENT of Monies appropriated by.Acts of the Provincial Legislature remaining unpaid, or whicli may

become due and payable during the year commencing lith October, 1832, and ending loth October, 1833.

ACTS. SERVICE. Amount Currency.

36 Geo. II. Cap. 10.

55 do do 10.
3 do IV. do 41.

5 Gco. IV. Cap. 28. and
6 Geo. IV. Cap. 32.

5 Geo. IV. Cap. 2.9.
5 Geo. IV. Cap. 33.
6 Geo. I1. Cap. 8.

6 Geo. IV. C
9 Geo. IV. C

" " 9

& il Geo.1
"«

g'

"

I.

Will. IV.

fi

"'

'g

'g

Will. IV.

fi

Assessment on Public Buildings in Quebec and Mon-
treal, estimateci at,

Pensions to wounded Militia-men,
For opening the Chambly Canal, balance £34510 0 0

The proportion for this year,

For Settlements on Road to St. Pauls Bay,

For - do on Craig's Road,
Fees and Expenses of Returning Officers, estimated,
Allowance to Prothonotaries for constructions of Build-

ings, &c. Estimated
Improvement of the Navigation of the River Richelieu
Erection of Light Houses,
Pension to Widow Caron, .. £75 Sterling,
For opening Roads, &c,
For purchase of a Steam Dredging Vessel,
For repairs at the Court House at Quebec,
For erecting a Marine Hospital at Quebec,
Interest on Loan for improving Harbour of Montreal,
For erecting a Gaol at Montreal,
For encouraging Navigation by Steam t Halifax,
For erecting a Custom House at Quebec,
For a Light House on St.-Paul's Island,
For exploring parts of the District of Quebec,
For encouragement of Education,
For opening and improving Roads, &c.
For a Liglit House on East End of Anticosti,
For ascertaining the division Line between Lower and

Upper Canada,
Annual Ground-Rent for Bishop's Palace, £1000 Stg.
For building a Wing to Bishop's Palace,
For improving the Navigation at Ste. Anne's Rapids,
For improving the Navigation of the Richelieu,
Pension to Widow Rollet, £75 Sterling,
For building a Bridge over the River St. Maurice,
For support of Emigrant Hospital at Quebec, balance,
For repairing & finishing Government House at Mon-

treal,
Institution for Instructing Deaf and Dunb persons,
Expenses for making Jury Lists, &c. Estimated,
For encouragement of Elementary Schools,- Estimated,'
For Education do · · Balance,
Interest on Loan for Harbour of Montreal, Estimated,
Repairing the Court House at Quebec, Balance,
Completing Custom House at Quebec,

Total Currency,

Appendix
(V.)

14 Decr.

450 0
405 0

20000 0

84 7

350 0
200 0

60
410
33
83

1340
218
850

4941
600

11600
1750
566

1795
41P
741

5356
5312

200 0 0
I111 2 3
1000 0 0
7338 0 6
0-990 0 0

83 6 8
4200 0 0

- 156 1 il

.3800 0 0
445 0 0
500 0 0

24000 0 0
200 O 0
750 0 0
800 0 0

1.50 0 0

£105485 6 4

Quebec, ilth December, 1882,
JOS. CARY,

Insp. Genl. Pub. Provi. Accounts.

* ap
ap

10
g'

s'

g'

«'

1'

«
«

" 63.
IV. Cap.

94
"'

"
's

"

"'

Cap.
"t

"' 1

" 1

"g 1
"g 1

" 4
cc 4

Cap. 1
" i

2

'c4

10.
19.
20.
23.
28.
31.
32
35.
34.
39.

7.
8. J
2.
5.

6.
7.
0.
0.
8.
1.
5.

8.

0

6.
0.
6.

9J.
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& WilI. il V. .Appendix (W.) Appendice (W.) 4. 1882.

LIST*of Stockholders in the Quebec Fire Assurance Company.

LIST E des Actionnaires de la Compagnie d'Assurance de Québec contre les Accidens du Feu.

NAMEs.'

61
2
3
4
5
6
7,
8"
9

.10

211

12
18
14
15.
1 6'

17

'18
19
20
21
22
23'
24
25
26'
27
28
29,
40*
41'
32
3

34
45'
86-
37'
38'
49
40
41'
42
48
44
45
46
47
48
49
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59
60
61
62
68
64
65
66

Shares.

___________ Il

Anderson, Anthony, M. P. P.
John

--- Mrs. T. B..
Arnold, George
Austin, Francis
Amiot, Narcisse
Bell, Hon. Matthew

- James
-- William

David M.
- Francis

Mrs. Ann
Boisseau, Pierre
Birse, James, (Heirs o)
Burns, James
Burnet, Peter
Budden, William
Burrage, R. R.
Boisvert, F. O.
Buteau, Frs.
Barwis, Thomas B.
Burroughs, Edward
Berthelot, L. G.
Bouchard, Charles
Burnaby, Richard
Clearihue, James
Cary, Thomas
Chapman, Geo. Sr.
Cochran, Honorable A. W.

-- Mrs.

Clapham, John G.
Cannon, John
Corriveau, Benjamin
Casgrain, C. E., M. P. P.-

- Olivier E.
Chouinard, Julien
Caldwell, Wm. M. D.

.--.. Mrs. Jane
Cowan, William
Creelman, William
Durette, Francis
Delorme, Charles S.
Douglass, David

- Neil

Desbarats, Louise
Dionne, A'able . P.
DuchesnayJ M. L. J.
Downes, William
Daly, Dominick
DeBonne, Mrs. L. E. M.
Duchesnay, Narcisse
-- Charles
-- Elzéar J.
Drolet, Gaspard
Dasilva, Pierre
Evans, Miss Jane
Ermatinger, Charles O.
Fortin, Jean

- Louis
- Narcisse

Fargues, Thomàs, M. D.
Freer, Noah

. Augustin C.
Ferguson, Archd.
Gowen, Hammond
Gibb, James

No.

Appendix

.1st Decr

Appendice!
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21 Décr.,

10
15
10
1c0
20
10
25
10
10
10
10
10

10
10
10
80
10
10
25
25
10
10
20
.5

10
5

10
25
4

10
10

20
10
10
10
10
5
5

10..
5
5

25

20
10
5
5
5
2
3
2

10
10
5

10
80
20
10
20
40
10
'10
20
2

No.

67
68
69
70
71

-72

78
74
75
76
77
78
79
80
81
82
83
84
85
86
87
88
89
90
91'
92
93
*94

-95

96
97
98

r 99
100

*loi
102
108
104
105
106
107
108
109
110

116
112
118
114
115
116
117
118
119
120
121
122
128
124
125
126
127
128
129
180
]1
182

!!M

NAMEs. Shares.

Gibb, James D. 10
- Thomas 10

Benaiah 10
Goudie, John (Heirs of) 10
Glackemeyer, Fredk. 15
George, James 10

Elizabeth 10
Graves, John-10
Gorgendière, La, 01. F. 10
Grassett, Hy., M.·D.1
Gauvin, Jos. 10
Grout, John 90
Gillespie, Finlay & Co. 10
Gugy, B. C. A.

-~Hon. Louis 5
Gauvreau, Miss X. A. 30
Graham, Mrs. A. 5
Gates, IHoratio, Hon. 10
Hall, William 10
Hart, Louisa H. 10

- Moses 15
- Ezekiel 5

Hunt, James 25
Thomas 10
Mrs. Mary 25

-Holmes, Dr. William10
Hossack, William 5
Haddan, Robert 5
"-Alexander

Henderson, William 10

Géor ge ' 10
Horan, G. (Heirs of) 10
Harvicker, Charles 10
Hot, Chams A.25
Harrower, Robert (ers 5-
Hamilton, Georrge 10
Jones, Jos. (Heirs of) . 10
Jamieson, Thomas (Heirs10f) 5
Kerr, Miss Margaret

Magdn. . 10>
Laterriére, P. De Sales 20

.----- iI nbe2'M. -P.De Sales' 1
Holyd, Dr. Thomas 10
H ,illiattRichmrd 5î10
Laguex, Louis 10d ouis, jn., (Heirs of) 10
Lindsay, M. A. 
Laurent, Frs. 10
H- GFrs. jun., (Heirs of) 3

Lainbly, John !2
Lemesurier, Henry
Leaycraft, Jeremiali £0
Lecomte, S. H. 5
Leboutheller, Jean 24
Lun , Mrs. Margaret 17
Larocque, F. A. 10
Massue, Louis a25

_____ Aimé10
McAuley, Henry 10
MNider, A. Lm 10
ilitRJohn& Co. 10.

Munn, Agnes 20
Millar, William
Musson, John1
Marert, J. L.,. (Heirs of) 10



A ppendix (W.) Appendice (W.) >- .-1872.

No. NA s. Shares. No. NAMES. {Shares.

133
134
135
136
137
13S
139
140
11I

143
144
145
146
147
148
149
150
151
152
153
154
15.5
156
157
158
159
160
161
162
163
164
165
166
167
168
169
170
171
172
173
174
175
176
177

Marett, J. W. I
Moquin, Louis, (Heirs of)
McPherson, DI. h
Morrin, Joseph, M. D. E
McBeath, George
McKenzie, John
McCallum, Colin

Daniel
Milis, Reverend J. L.
Mcl)ouall, James
Molson, John, sen. M
---- John, jun.
Molson and Badgeley
Neilson, John, M. P. P.
Neilson and Cowan
Petry, Frederick
Perrault, Aug. D
Penn, Turton I
Peddie, S. (Heirs of) D
-- William D
Podd, Thomas
Pelletier, Pierre

Mrs. E.
Price, S. P. D
-- N-illianiP
Puffer, Mrs. Jane
Paterson, Young & Co.
Pozer, George
-- William I
Panet, Louis
Parent, A. A. V
Phillips, William
Petry, William
Perry, Francis P
Romain, François, sen., (Heirs of

François, jun., (Heirs of)
Roy, C. F.
Ross, James
- David

Robinson, Williama Hy.
Raymond, J. B., (Ileirs of)
Russell, Hector & Co.
Roy, Marie Louise J
Richardson, O. L.
Reid, IIy.J

Quebec Fire Office, 2th December, 1882.
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193
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195
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20?202
203
204
205
206
207
208
209
210
211
212
213
214
215
216
217
218
219
220

Sheppard, Thérèse
Wnm. Grut

- - William
Smith, Charles

George
Stewart, Charles G.

Hon. John
Children of

Stott, Thomas, (leirs of)
Stilson, Joseph, (Fleirs of)
Stillings, Wm. (Heirs of)
Sutherland, Daniel, (Heirs of)
Sisson, Marcus J.
Sallaberry, Hon. C. de (Heirs, of)
Simpson, Alexr.
Stayner, T. A,
Symes, Robert
Sims, J. J.
Skey, Jos., M. D.
Simpson, McIntyre & Co.
Sweeney, Robert
Sisson, Frs.
Thornton, William (Heirs of)
Trudelle, Charles
Tremain, Benjamin
Tilstone, W. H.
Thomson, John
Tetu, Vital
Torrance, Andrew

John & Co.
Thomas, Frs. T.
Trinder, Henry
Vocelle, Pierre
Ussher, Samuel
Wexler, Aug.
Weeks, Foster J.
Wilson, Thomas
--- William
Ware, William
Wilkie, Rev. Dr.
White, Mrs. Jane
Wulf, H. P.
Yule, Wm.

(W.)

21 Décr.

For the President, Vice President and Directors.
W. HENDERSON,

Secretary.
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10
10
10
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25
15
10e
20
20
10
10
5:
10
20
15
15
10
13
10
10

*10
*10

15
10
10
10
13
5

10
10
10
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FIRST REPORT
OF THE STANDING COMMITTEE

ON

ROADS AND PUBLIC IMPROVEMENTS.

PREMIER RAPPORT
DU COMITE' PERMANENT SUR

LES

Chemins et les Améliorations Publiques.

HOUSE OF ASSSEMBLY.
COMITTEE RooM,

Saturday, 22d December, 1832.

PRESENT :-Messrs. Stuart, Larue, Blanchard, Bu-
reau, Déligny, Dionne, Thfibaudeau,
Goodhue and Archambeault.

Mr. STUART in the Chair.

T HE Standing Committee of Roads and Public
Improvements appointed to take into considera-

tion and report their opinions and observations on the
subjects and matters referred to them by the House
belonging to that class of objects, have the honor to
report in part:-

That your Committee have inquired into the mat-
ters contained in the several Petitions relating to Roads
and Public Improvements, presented in the present
Session and referred to your Committee, and now beg
leave to lay before the House the Examinations and
other information by them obtained in relation to those
matters.

That divers Petitions for Roads and Public Im-
provements were laid before the Hlouse in the last
Session of the Provincial Parliament, and were referred
to the Standing Committee on Roads and Public Im-
provements appointed by the House in that Session,
which Petitions were not taken into consideration or
reported upon by that Committee, by reason (as is
stated by them) of want of funds. Your Committee
have reason to think that it has been generally believed
by the persons interested in the said Petitions, that the
same would be taken into consideration by the House
in the present Session, and in consequence of' this be-
lief, have not renewèd their Petitions. Under the
terms of the reference to your Committee, they have
not felt thetiselves at liberty to enter into the exami-
nation'and consideration of the last mentioned Peti-
tions without an order from the House to that effect.

Your. Committee, in obedience to the Instruction
given to them by the House, on the 11th instant, to
enquire into the present state of the Navigation be-
tween the Lake St. Louis above Lachine, and Lake

St.

CHAMBRE D'ASSEMBLE'E,
CHAMBRE DE COMITE'.

Samedi, 2c2 Décembre 1882.

PREsENS :-Messrs. Stuart, Larue, Blanchard, Bu-
reau, Déligny, Dionne, Thibaudeau, Goodhue et Ar-
chambeauti.

M. STUART au Fauteuil.

L E Comité Permanent des Chemins et des Amélio-
rations publiques nommé pour prendre en considé- Appendice

tion les sujets et les matières qui lui ont. été renvoyés (X.)
par la Chambre, et qui ont rapport aux objets de cette '
nature, et pour faire rapport de ses opinions et de ses 22e Déc.
observations à cet égard, a l'honneur de faire rapport en
partie :-

Que votre Comité a examiné les matières que ren-
ferment les diverses Pétitions ayant rapport aux Che-
mins et aux Améliorations publiques qui ont été pré-
sentées pendant cette Session, et renvoyées à votre
Comité; et il demande qu'il lui soit permis de soumet-
tre à la Chambre les témoignages et autres renseigne-
mens qu'il a obtenus relativement à ces objets:

Que pendant la dernière Session du Parlement Pro-
vincial il a été présenté plusieurs Pétitions à votre
Chambre ; que ces Pétitions furent renvoyées au
Comité Permanent des Chemins et des Améliorations
Publiques nommé dans cette Session-là par la Chambre,
et que le Comité ne les a pas prises en considération et
n'a fait aucun rapport, parce que (a-t-il été dit) il n'y
avait pas de deniers. Votre Comité a raison de croire
que les personnes intéressées pensaient assez générale-
ment que leurs Pétitions seraient prises en considération
par la Chambre dans la Session actuelle, et dans cette
persuasion, elles n'ont pas renouvelé leurs Pétitions.
D'après les termes dans lesquels est conçue la réfé-
rence, votre Comité na pas cru devoir examiner ou
prendre'en considération les Pétitions dont il vient d'ê-
tre parlé sans un ordre de cette Chambre à cet effet.

En obéissance âà [Instruction qui lui a été donnée
par cette Chambre le 11 de ce mois de s'enquérir de
l'état actuel de la Navigation entre le Lac St. Louis au-
dessus de Lachine et le Lac St. François sur le fleuve

A - St.

Appendix
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St. Francis on lie St. Lawrence, and into the micans
of rendering the said Line of Communication naviga-
ble for Steanm Joats by ieans of Canals, have exa-
niined several persons in relation to the sanie, whose
examinations are hereunto subjoined, and convey much
information upon the subject upon which cnquiry was
dirccted by the said Instruction.

Your Commnittec arc of opinion that the rendering
the waters between Lachine and Cornwail, in Upper
Canada, navigable for Steani Boats in their w'hole
length, would, If the saine could bc eflcted, (and they
havereason to believe that this object could be attained
at a comparatively moderate expense,) vould encou-
rage Agriculture, advance Comnierce and Navigation,
and facilitate a free and beneficial intercourse between
this Province and the great Lake with the circumjacent
Countries.

For the purpose of obtaining the information re-
quired to enable the Hlouse to dctermie uponi the ex-
pediency of the ieasure here referred to, your Coin-
mittee humblv recommend that a Bill bc brought into
the louse to authorize the nomination of Commission-
ers to consider all the matters relating to the navigation
of the waters betivecn Lachine and Cornwall aforesaid,
with power to employ Engineers and such others, as
nay enable them to lischarge their duty as such Coin-
mnissioners ; to report their proceedings at theensuing
Session of the Provincial Legislature ; and tlat for
this purpose an adequate appropriation- may be made

Ordered, That the Chairnan do lcave the Chair,
and Report.

All which is ncverthelcss respectfully submitted.

A. STUART,
Chairmain.

A. STUART,
• lrésident.

St. Laurent, et des moyens de rendre la dite ligne de
communication navigable pour les bateaux-à-vapeur
par le moyen de canaux, votre Comité a examiné
plusieurs personnes relativement à ces objets. Leurs
témoignages sont ci-joints, et offirent beaucoup d'infor-
mation sur le sujet sur lequel il était ordonné à votre
Comité (le s'enquérir.

Votre Comité est d'avis qu'en rendant navigables
pour les bateaux à vapeur les eaux qui se trouvent entre
Lachine et Uornmall dans le Haut-Canada, dans toute
leur longueur (et il est d'avis qu'on parviendrait ;i ce
but avec une somme assez peu considérable), on en-
couragerait l'Agriculture, on avancerait le Commerce
et la Navigation, et l'on faciliterait une cumnmunication
libre et avantageuse entre cette Province et les Grands
Lacs et les Pays avoisinans.

Dans la vue d'obtenir tous les renseignemens néces-
saires pour mettre la Chambre en état de prononcer sur
la convenance de la mesure dont il est parlé, votre
Comité reco.nmande humblement quil soit introduit
un Bill dans cette Chambre à la fin d'autoriser la nomi-
nation des Commissaires pour considérer toutes les ma-
tières qui ont rapport à la navigation des eaux entre
Lachine et Cornwall, avec pouvoir d'employer des In-
génieurs et telles autres personnes qui pourront les
muttre en état de remplir leurs devoirs comme tels
Commissaires ; et de faire rapport de leurs procédés
dans la prochaine Session de la Législature Provinciale ;
et que dans cette vue, il soit approprié une somme
(dargent suflisante pour cet objet.

Ordonné, Que le Président laisse le Fauteuil et fasse
rapport.

Le tout est néanmoins respectueusement soumis.

Appendice
(X.)

212-e Déc.
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MINUTES OF EVIDENCE.

Appendice
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MINUTES DES TEMOIGNAGES. 22e Déc.

H-OUSE OF ASSEMBLY,

CoMMITTEE RooM,

.lTursday, 131h December, 1832,

IN Committee on IRoads and Public Improvements.

PnFsErr :-~Messrs. Stuart, Bureau, hibaudeau,
De Bleury, Archambeault, Blanchard
and Dionne.

Mr. STUART in the Chair,

Read the Order of Beference of the 11th December
instant, giving Instruction to this Committee to en-
quire into the present state of the Navigation between
Lake St. Louis above Lachine, and Lake St. Francis in
the St. Lawrence, and the means of rendering the said
Line of Communication navigable for Steam Boats by
means of Canais.

P. T. Masson, Esquire, a Member of the HBouse, was
called before the Committee, and examined as fol-
lows

What is the state of the Locks between Lachine
and the foot of the Lake St. Francis ; are they suscep-
tible of any and what improvements ?-The first Locks
are at the Cascades; the Canal there may be about
six arpents in length, and contains three Locks, they
are in a bad state, and not adequate to the wants of the
Navigation, in as mucli as they are too narrow; the
gates being but twelve feet and a half in breadth, this
has prevented the Durhanm Boats from being made lar-
ger, and many have been excluded because they were
too mueb pressed in passing through thegates. About
fifteen arpents further up there is another Canal with
only one Lock at the place called I Le ]3uisson,"
which is of the same dimensions as those of the Cas.
cades, and present the saine inconveniences. At the
foot of Côteau du Lac, eleven miles higher up, is the
Military Canal. Its length is about one acre and a
half, and has two Locks of the sane dimensions as
those above nentioned, and therefore presents the
same inconveniences also. In my humble opinion,
those Military Locks ought to be purchased by the
Province, and made wider, to correspond with those
of' the Lachine Canal, which would greatly favor trade,
and a quantity of barges and boats might bring down
fire wood that way upon the borders of Lake St. Fran-
cis. This mode of transport is much more advantage-
ous than making rafts.

What:is the present state and condition of this tract
of Navigation ?-This part of the Navigation is in a bad
state and condition.
# What'may be the tonnage passing upwards and down-
vards annually ?-The quantity oi tonnage whicl goes

up, to the best of my knowledge, is not under twenty
or twenty one thousand, and the quantity which cornes
down not less than sixty six thousand.

What is the present rate of Tolls ; might they be ad-
vantageously augmented or diminislhed ?-The Durham

Boats

CHAMBRE D'ASSEMBLEE,

CHAMBRE DE ComITE',

Jeudi, 13 Décembre 1832.

En Comité sur les Chemins et les Améliorations
Publiques.

PRESENS:-Messrs. Stuar, Bureau, hitbaadea, Dc
Blery, Archambeault, Blanchard et
Dionne.

M. STunRT au Fauteuil.

Lu l'Ordre de référence du il Décembre courant,
donnant instruction à ce Comité de s'enquérir de l'état
actuel de la Navigation entre le Lac St.Louis, au-dessus
de Lachine, et le Lac St. François sur le St. Laurent, et
des moyens de rendre cette ligne de communication
navigable pour des bateaux à vapeur au moyen de

canaux.

P. T. Masson, Ecuyer, Membre de la Chambre, a été
appelé devant le Comité et a été examiné comme
suit:-

Quel est l'état des écluses entre Lachine et le Bas du
Lac St. François? Sont-elles susceptibles d'améliora-
tions, et quelles ?-Les premières écluses sont aux Cas-
cades ; le Canal en cet endroit peut avoir six arpens
de longueur, et contient trois écluses, et elles sont en
mauvais état, ne répondant point aux besoins de la na-
vigation, vu qu'elles sont trop étroites ; la largeur des
portes n'étant que de douze pieds et demi, cela a été la
cause qui a empêché d'agrandir les Durham Boats, et
beaucoup en ont été exclus parce qu'ils forçaient trop
dans les portes. Environ quinze arpens plus haut, il se
trouve un autre Canal d'une seule écluse au lieu appelé
" Le Buisson" qui est de même dimension que celles
des Cascades, et offrent le même inconvénient. Au
fort du Côteau du Lac, onze milles plus haut, est situé
le dernier Canal Militaire : sa longueur est d'environ
un arpent et demi, et a deux écluses de même dimen-
sion que celles dont j'ai parlé plus haut, et offrent en
conséquence, encore les mêmes inconvéniens. Dans
mon humble opinion, ces Ecluses Militaires devraient
être achetées par la Province et élargies pour répondre
à celles du.Canal de Lachine, ce qui favoriserait beau-
coup le Commerce, et quantité des barges et chalans
pourraient y descendre des bois de chauffage des bords
du Lac St. François.- Cette manière de transporter est
beaucoup plus avantageuse que celle de faire des ca-
geux.

Quels sont l'état et la condition actuels de, cetfe
partie de la navigation ?-Cette partie de la navigation
est en mauvais état et condition.

Quelle peut être la quantité de tonneaux qui y monte
et descend annuellement?-La quantité de tonneaux
qui monte n'est pas moins, au meilleur de ma connais
sance, de vingt-et-un mille, et la quantité qui descend
n'est pas moindre que soixante-et-six mille.

Quel est le taux actuel de péage? Serait-il avanta-
geux de les augmenter ou de les diminuer ?-Les Dur-

hamn
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Boats pay Two pounds ten shillings ; Bateaux One
pound fifteen shillings, for passing through the Locks
above mentioned, without any distinction with regard
to cargo. These rates might very well be diminished ;
at ail events, a distinction ought to be made as to cargo.
T :e quantity of Durhaui Boats vhich iipasses up the
Loocks is from six to cight hundred, and of the Bateaux
twel e or fifteen hundred, and this during the season
of Ihe navigation.

WhVlt would be the probable cost of the iniprove-
ments which y-ou suggest ? -To make these Locks of
the width of those of Lachine, I think a suni of Ten
or twelve thousand pounds would be suticient.

Vhat has been the effect of the im)roveIlents made
by the Comissioners within the last two years on the
said Line of Navigatiou, and woould it be advantageous
tiiat the same should be continued and completed ?-
The improvements made by the Commissioners, of late
vears, on the said Line of Navigation, are flor the ino-
ment of no advantage, in as much as they are not made
deep enough, as may be scen by referring to the report
of the said Commissioners. Il my humble opinion, I
thunk it would b of great advantage that the works
werc continued, not according to the plans heretofore
adopted, but by making good Locks in those places
vhere the Commissioners applied the Ten thousand
pounds voted by the Legislature in 1S30. As this
gr-ound belongs to the Province, and the excavation
almost finihed, it seems to me that it vould bc the
means of obtaining the most profit from the money
already ex)enled , and the whole of this Line of Na-
vigationi once finished, and the whole belonging to the
Province, the following rates might be established for
a few years, subject to diminution in the course of
time.

For every Bateau, £2 0 0
For everv Durhan Boat, 2 10 0
For cvery Ton, O 3 0

Which could make for a loaded Bateau of twelve tons
three pounds sixteen shillings.

Average price at present for a Bateau.
In the Military Locks, £1 [5 0
Towing Horses, 1 15 0
Carriage of six tons by land, 3 15 0

At present, Bateaux are one day lon-
ger to perforn this journey than
they would be if the plan in ques-
tion were put in operation, which
is equivalent at least to one pountid
ten shillings, 1 10 t

Total of the present cost,

The same Bateau which at present can only carry
twelve tons, would carry twenty five. By calculating
on the smallest quantity of Bateaux and Durham
Boats that go up at present, I find an anmual revenue
of six thousand three hundred and ten pouds-

£6310 0 0
I will take the liberty further of suggesting to the

Conmittee, that it would be proper to appoint Commis-
sioners to enquire into the whole, and whether it
would not be expedient to make the whole wider in
order to admit the navigation of Steam Boats, which
would make but a trifling difference in the cost.

Ce même bateau qui ne monte actuellement que
douze tonneaux pourrait en monter vingt-cinq. En
calculant sur le moindre nombre de Bateaux et Dur-
lian Boats qui montent actuellement, je trouve un re-
venu annuel (le six mille trois cent dix Jouis,

£6310 0 0
Je prendrai la libertê de suggérer de plus au Comité

qu'il serait à propos de nommer des Commissaires pour
s'enquérir sur le tout, et s'il ne serait pas plus expé-
dient d'ouvrir le tout plus large pour admettre aussi la
navicgation des Steam Boats, ce qui ne ferait que peu ded

différence dans le coûit.

WVednesday,

ham Boats paient deux livres dix schelings ; les Bateaux
une livre quinze schelings, pour passer les écluses ci-
dessus mentionnées, sans aucune distinction par rapport
à leur charge et cargaison. Ces taux pourraient bien
être diminués, ou au moins on devrait faire une distinc-
tion par rapport à leur charge. La quantité de Durhani
Boats qui montent dans les écluses est de six à huit cens,
et celles des bateaux de douze à quinze cens, et ce,
dans la saison de la navigation.

Quel serait le coût probab!e des Améliorations que
vous suggérez d'y faire ?-Pour mettre ces écluses de
la largeur de celles de Lachine, je crois qu'une somme
de dix à douze mille livres courant suffirait.

Quel effet ont eu les Améliorations qui ont été faites
par les Commissaires depuis les deux dernières années
sur la dite ligne de navigation, et serait-il avantageux
de la continuer et compléter ?-Les Améliorations
faites ces années dernières par les Commissaires sur la
dite ligne de navigation, ne sont pour le moment d'au-
cun avantage, vu qu'elles ne sont point assez creusées,
tel qu'on peut le voir par le rapport des dits Commis-
saires. Je crois, dans mon humble opinion, qu'il serait
très-avantageux de continuer les dits ouvrages, non pas
suivant le plan adopté ci-devant, mais d'y faire (le bon-
nes écluses dans les places où les Commissaires ont
employé les dix mille louis votés par la Législature en
1830. Ces terreins se trouvant appartenir à la Province,
et l'excavation étant presque finie, ce serait ce me sem-
ble retirer le meilleur profit de l'argent déjà dépensé ;
et toute cette ligne de navigation étant parachevée, et
le tout appartenant à la Province, les taux suivans pour-
raient être fixés pour quelques années, sujets à être
diminués par la suite.

Pour chaque Bateau, £2 0 0
Pour chaque Durhan Boat, 2 10 0
Pour chaque Tonneau, 0 3 0

Ce qui ferait pour un bateau chargé de douze ton-
neaux trois louis seize sclhelings.

Prix moyen qu'on paie actuellement pour un bateau,
Dans les écluses militaires, £1 15 0
Chavaux de touage, 1 15 0
Charroyage de six tonneaux parterre, 3 15 0
Actuellement les Bateaux mettent une

journée de plus à faire ce trajet qu'il
ne leur faudrait si le plan en question
était exécuté ; ce qui équivaut au
moins à un louis dix schelings, 1 10 0

Appendice
(X.)

22e Déc.

£8 15 0 £8 15 0

Mercredi,
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Appendix Wednesday, 191 December, 1882.

(X.)
In Committee on Roads and Public Improvements.

22d Decr.

PRESENT :-Messrs. Stuart, Déligny, Goodhue, Ar-
chambeault, Bureau, Thibaudeau, Larue and Dionne.

Mr. STUART in the Chair.

Alexander Stevenson, Esquire, Civil Engineer, was
called in, and examined, as follows

1st. What is the number, dimensions and condition
of the locks between Lachine and the foot of Lake St.
Francis ?-In answer to this question it will be neces-
sary to inform the Committee that from Lachine to the
foot of the;Cascades, a distance of about 21 miles, there
are no Locks, nor are any required, there being no
obstruction to the Navigation throughout that part of
Lake St. Louis -that there are several Steam Boats now
plying up this Lake-from Lachine to Chateauguay,
to Beauharnois, to the Cascades, and by- the way of
Vaudreuil to the Ottawa, but two of them are confined
exclusively to the business of carryingpassengers and
freight from Lachine to Beauharnois and Cascades, and
one of these two is more particularly employed in tow-
ing Durham and other Boats across the Lake, in cases
of calm or adverse wind to the entrance of the Military.
Locks at the latter place. The number of Locks
throughout the remainder ofthe distance, viz. about 15
miles, are as follows, viz. Cascades three-Split Rock 2
-Coteau du Lac 3- including always the Guard Lock
at each place-the dimensions of those Locks are such
as to admit boats of 12 feet beam only-their length
I donot at present recollect, but think it between 80
and 100 feet. The condition of these Locks is what
may with propriety be called reparable, the materials of
which they are constructed have been but ill prepared
in the flrst place-and ill put together-there being a
total want of that symmetry, judicious apparel and just
position ofthings in their construction, from which only
could strength and durability be expected, and from
which most undoubtedly lias resulted their present dila-
pidated state.

2d. Are the said Locks sufficient in number and, of
adequate dimensions and properly situated for the pur-
poses of the Navigation of the said portion of the River
St. Lawrence ; if you conceive that any changecould
be advantageously made in any of those particulars you
are requested to specify the same ?-I must in -answer
to this question state that as to the number of Locks,
the object in view at the time of their construction was
merely to obviate some of the theretofore:existing dift
ficulties in the navigation of that part oftthe River Ca-
taraquouifby bateaux, which were, at the time of the
above Locks being ordered, the largest description of
vessels used in the transport of merchandize from Lower
to Upper Canada, the Locks were constructed of di-
mensions large enough however, to admit several boats
of this description at a time, rather as'an improvement
on those constructéd by the FrenchGovernment, pre-
vious to the conquest, and were not intended. for -the.
passage' of craft such as the present Durham Boats.
'They are not sufficient in number, for there are several
other places along this coast, besides where those Locks
are located at which strong and dangerous rapids occur,
and which, notwithstanding the smaller boats can pass

up

Mercredi, 19 Décembre 1832. Appendice
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En Comité sur les Chemins et les Améliorations Pi-u.,-y-W
bliques. 22e Déc.

PRESENs:-MM. Stuart, Déigny, Goodhue, Archam-
beault, Bureau, Thibaudeau, Larue et Dionne.

M. STUART au fauteuil.

Alexander Stevenson, Ecuyer, Ingénieur Civil, a été
appelé et examiné comme suit

1. Quel est le nombre, quelles sont les dimensions,
et dans quel état se trouvent les écluses entre Lachine
et le pied du Lac St. François ?-En réponse à cette
question, il est nécessaire d'informer le Comité, que,
depuis Lachine jusqu'au pied des Cascades, ce qui
forme une distance de près de vingt-et-un milles,, il.n'y
a pas d'écluses ; et qu'il n'en est pas besoin, puisque
l'on ne rencontre pas d'obstacle à la navigation dans
cette partie du Lac St. François ; qu'il y a plusieurs
bateaux à vapeurs qui naviguent sur ce Lac, de La-
chine à Chateauguay, à Beauharnais, aux Cascades,
et à l'Ottawa par la voie de Vaudreuil ; deux de ces
bateaux à vapeur se bornent exclusivement à trans-
porter les passagers, et le fret de Lachine à Beauhar.
nois et aux Cascadès ; et l'un d'eux est plus particu-
lièrement employé à remorquer les bateaux deDurham,
et les autres , bateaux sur le Lac, lorsqu'il survient un
calme ou des vents contraires, jusqu'à l'entrée des
écluses militaires dans ce dernier endroit. Le nombre
des écluses, dansl'intervalle.qui reste, savoir, 15 milles,
se trouve comme suit, savoir : 3 aux Cascades, 2 au
Split Rock, 3 au Côteau du Lac, y compris:le réser-
voir, (guard lock,) dans chacun de ces endroits. Les
dimensionsde ces écluses sont te)les qu'ellesne peuvent
admettre que des bateaux de douze-pieds de largeur
seulement ; je ne me rappelle pas maintenant qu'elle
est leur longueur, mais je crois qu'elle est de 80 à 100
pieds. Ces écluses, on peut le dire à juste titre, se
trouvent maintenant dans un état à devoir être réparées
(reparable); les matériaux dont on s'est servi pour les
construire en premier lieu, ont été mal préparés, et
n'ont pas été bien liés ensemble ; il.y a un manque
absolu de cette. symétrie, de cet appareil judicieux,
et de cet arrangement dans la:construction, desquels
seuls on doit attendre la force et la'durée ; et, l'absence
desquels a produit sans doute l'état de dilapidation
dans lequel les écluses se trouvent actuellement.

2. Le nombre de ces. écluses est-il suffisant,* et de
dimensions :proportionnées, et sont-elles convenable-
ment situées pour la navigation de la dite partie du
Fleuve St. Laurent.; si vous pensez que l'on;puisse y
apporter quelque changement avantageux, fsous au-
cuns de ces rapports, vous êtes prié de les spécifier ?-
Je dois dire, en répondant..à; cette question, irelative-
ment au nombre des écluses, que l'objet quel'on.avait
en vue, lorsqWielles ont été construites, était simple-
ment d'obvier à quelques-unes des difficultésquiexis-
taient antérieurementdans ]la navigationde.cette par-
tie de la Rivière Cataraquoui, par le moyen de bateaux,
qui étaient les plus grands vaisseaux que l'on employait
lorsqu'on a donné ordre de construire ces écluses,
pour transporter les marchandises de cette Province
dans le Haut-Canada : ces écluses étaient néanmoins
de dimensions suffisantes pour recevoir à la fois plu-
sieurs bateaux de cette grandeur-là ; elles étaient une
amélioration aux écluses qu'avait construites le Gou-
vernement Français, avant la conquête : et ne devaient
pas servir au passage de bateaux tels que le font actu-
ellement ceux de Durham. Le nombre n'en est pas
suffisant, car il y a plusieurs autres endroits le long

de
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Ap endix up with tolerable safety, yet the ascent of the larger
.) kind is not only attended frequently with great difficul-

tý, loss ofproperty, and sometimes with that of hu-
Q2d Dlécr. man life,-but enormous expenses also, which of course

has to fall upon the Upper Canada consumer. But to
give an opinion with regard to the sufficiencv of, the
dimensions of those Locks.- I must say that with one
foot more in breadth-and to be deepened so as at
the lowest state of the River there would be at least
36 inches water upon the miter sill of the entrance
Lock, and as much at the clearing from each set of
Locks, they would be found of suflicient capacity for
every practical benefit to the trade of the country-for
itis found by experiencethatlarge unmanageable vessels
are less beneficial in inlanci river or variegated naviga-
tion than those of a certain size, moreover, the use of
large vessels in the ascending trade through artiflicial
channels, and such as could not be employed in the de-
scending, would not only be attended with an enor-
mous expense in the preparation, but exclude the ves-
sels of necessity used in the descending trade from any
participation, in the ascending, thereby as an immediate
consequence subjecting produce as weIl as merchandize
to a considerable additional charge, and in no way hold-
ing out a prospect of public benefit to arise from the
adoption of such a measure. As to the local situation of
the Military Locks, although other Locks to answer
the same purpose, might be a littie differently located,
yet I do not think any material advantage would accrue
'rom a different location, except in case of enlargingi

when it would be better to locate anew than to inter-i
rupt the navigation for two or three years by destrov-1
ing the present means of passing those rapids, the Cas-1
cades and Split Rock, being both diflicult and dangerous
to pass in the large boats except through the Locks.
With respect to any advantageous change in the dispo-
sition, locality, dimensions, and extent of the Locks
already constructed along this coast, I am of opinion as
to those of the Cascades that an alteration ought to be
made in breadth and partially in deptlh, but tliat none is
necessary in the length of the Canal, the approach to
and clearing from being sufficiently deep-of those at
the Split- Rock they do not require to be extended
downwards' any, but the lift may be advantageously
made higher by several feet, or another Lock located
in continuation of the present pair, and be continued by
an embankment three hundred yards up the River, sod
as in a much greater degree to ameliorate the Naviga-I
tion of this portion already spoken of in my Report ofa
1831, immediately above the Split Rock-and the ap-c
proach to these Locks from below would require deep-à
ening, so as to make them accessible for Durham boatss
with their loading at the time of the lowest water of1
the Locks at the Côteau du Lac-their extent in a linealp
direction is sufficient-but besides the enlargement p
above mentioned-the approach to them and the en-
-trance 'Lock would require deepening from 6 inches tot
one footfor the same reasons nentioned for the Splitn
Rock, but, the clearing from the Locks outside thep
Guard Lock, is sufficiently deep for all practical pur-p
poses and consequently would' not require any altera- e
.tion.

de cette côte, indépendemment de ceux où se trouvent Appendice
ces écluses, dans lesquels on rencontre des rapides (X.)
dangereux; et, quoique des bateaux plus petits puis- y
sent monter sans courir de danger, néanmoins, les ba- 22e Déc.
teaux d'une dimension plus considérable ne peuvent
souvent monter qu'avec beaucoup de difficultés, en
perdant des effets, et quelquefois en exposant la vie
des personnes, et aussi à des frais énormes, qui retom-
bent sur les consommateurs du Haut-Canada. Mais,
afin de( donner une opinion relativement à la suffisance
des dimensions de ces écluses, je dois dire, qu'en les
élargissant d'un pied, et en les creusant de manière à
donner au moins 36 pouces d'eau, quand la rivière est
toute basse, sur le seuil (miter sill) de l'écluse d'en-
trée, et autant à la sortie de chacune des écluses, ces
écluses se trouveraient d'une grandeur suffisante, pour
en retirer tout l'avantage pratique pour le commerce
du pays; car l'expérience démontre que les grands
vaisseaux lourds sont moins avantageux pour la naviga-
tion variée d'une rivière de l'intérieure, que ceux d'une
certaine grandeur. En outre, l'emploi des grands
vaisseaux, par !e moyen de canaux artificiels dansla
montée, et dont on ne pourrait pas se servir dans la
descente, serait, non seulement accompagné de frais
énormes, mais ex':luerait encore nécessairement les
vaisseaux qui descendent pourfaire le commerce, de
remonter pour faire le même commerce ; et il en ré-
sulterait, comme une conséquence immédiate, que les
produits et les marchandises seraient assujettis à des
frais additionnels considérables, sans qu'il y eut'la
moindre perspective qu'en adoptant une semblable
mesure il en résultât de l'avantage pour le public. A
l'égard de la situation locale des écluses militaires,
quoique l'on pourrait donner une position un peu dif-
férente à ces écluses, ce qui remplirait le même but,
néanmoins, je ne pense pas qu'il en résulterait aucun
avantage essentiel, excepté dans le cas où onles élar-
girait, et alors il vaudrait mieux prendre une nouvelle
position, plutôt que d'interrompre la navigation pen-
dant deux ou trois années, en détruisant les moyens
actuels qu'il y a de passer ces rapides ; car il est diffi-
cile et dangereux de passer dans les grands bateaux
aux Cascades et à Split Rock, si ce n'est par la voie
des écluses. A l'égard des changemens avantageux
que l'on pourrait effectuer dans la disposition, la loca-
lité, les dimensions, et l'étendue des écluses qui sont
déjà construites le long de cette côte, je suis d'avis que
l'on devrait faire un changement dans la largeur, et
aussi, en partie, dans la profondeur de celles des Cas-
cades, mais qu'il n'est pas nécessaire de rien changer
à la longueur du Canal dont l'approche et la sortie sont
suffisamment profonds. Quant aux écluses de Split
Rock, elles n'ont pas besoin d'être creusées, mais on
pourrait en élever la levée (li) de plusieurs pieds, ou
placer une autre écluse en continuation des deux quiy
sont actuellement, et la continuer par une élévation de
terre à trois cent verges en montantla rivière, de ma-
nière à améliorer de beaucoup la navigation de cette
partie de la rivière dont j'ai déjà. parlé dans mon rap.
port de 1831, immédiatement au-dessus de Split Rock;
et il faudrait creuser l'approche de ces écluses de ma-
nière à les rendre accessibles aux bateaux de Durham
avec leurs cargaisons, aux plus basses eaux des écluses
du Côteau 'du Lac ; leur étendue, dans une direction
inéaire est suffisante ; mais, indépendamment 'de
'élargissement dont il est parlé plus haut, il faudrait
n creuser, l'approche et l'entrée de 6 pouces ou un pied
pour les mémes raisons qui sont données pour celles de
Split Rock ; mais -la sortie des écluses.ren dehors du
éservoir, (guard lock,) est suffisamment profondes
>our tous les objets pratiques, et il n'est pas besoin par
onséquent d'y apporter aucun changement.
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3. Wliat is the rate of tolls now received at the said
Locks ?-Boats, Bateaux, and Barges on their leaving
Montreal receive froni the Commissariat a ticket to be
delivered at each of the places where Locks have been
constructed, on passing through. I have applied to the
Oflicer at the head of that department at Montreal by
letter for certain information on that head, but received
no reply- but from the means I have had in my power,
I can only say to the best of my knowledge, that Dur-
ham Boats pay at the rate of £2 1Os, and Bateaux pay
£1 15s. for passingthrough the whole of the Locks
from the Cascades to Côteau du Lac inclusive, and that
it armounts to the sum of from £4,000 to £5,000 an-
nually, and is encreasing every year ; that it costs in
total outlay for a bateau witli 15 tons of merchandize
on board, from the Cascades to Côteau du Lac, includ-
ing cartage of the greater part of her cargo 6 miles over
the Portage, horses for drawing the boat, tolls at the
Locks, &c. about£9, and for Durham boats in propor-
tion.

4. What may be the number of Bateaux and other ves-
sels passing through the said Locks annually, and the
general description, quantityand value ofthe goods and
effects conveved in the said Bateaux or Vessels ?-The
number of Bateaux employed in conveying merchan-
dize and other effects from Montreal to Upper Canada
may be estimated at about 1,500 or more, including
barges (a description of flat bottomed boat of late con-
struction between that of a Bateau and Durham
Boat,) which carry about 14 to 16 tons, and which are
now considered the most advantageous of any, to all
interested in such transport, and of DurhamBoats about
600 or more. The general description of effects con-
veyed from Lower to Upper-Canada in such Vessels, is
that of British, Canadian and Swedish manufactured
iron (malable) and steel British and Canadian cast iron,
kitchen utensils, boilers and stoves, &c. but this part
of the consumption of Upper Canada is comparatively
decreasing and it is probable will, (as soon as those
parts of the country which abound in iron, become in-
habited and which must soon happen by the present
rapid influx of population and capital annually into that
Province,) before long become the very least of their
import, whereas at present it forms the principal article
in the transport. The other description of goods pass-
ing through this route consists of British manufactures
and those and the produce of foreign nations imported
previously. into some of the ports of the British Em-
pire-and West India produce and manufactures among
which, rum holds as a heavy dutiable article, a con-
spicuous place-but of which, howeyer, the consump-
tion in the lower Province is much greater in propor-
tion to the population, than in the upper, neither mineral
coal, gypsum nor salt have been transported to that Pro-
vince in any considerable quantity of late years, and
particularly as the last of these articles :is principally
supplied by the United States. The quantity of effects
including troops; baggage, ammunition, stores and pro-
visions, both for the.army and navy on the Lakes, also
Emigrants and.their baggage,:amounts to about l to
14 tons average upon all boats that pass through the
Locks-many of which carry ýnothing at all-the rest
ranging from 8 to 25 tons-,but by far the greater half
carry more than 8 tons- so that the' total number of
boats willbe 2,100, and if we allow them to carry 14
tons each on an average. there will appear to be,29,400
tons transported in boats to Upper Canada every sum-
mer ; but as to the value of such goods it is notpossible
for me at present to speak with any degree of cèrtainty.
Ihave heard the cargo of a barge, however, containing

about

3. Quel est le taux des péages que l'on reçoit actuelle-
nient aux dites écluses ?-Les bateaux et les barges, en
partant de Montréal, reçoivent un billet du Commis-
sariat qu'ils doivent donner à chacun des endroits où
les écluses ont été construites, en les traversant. J'ai
adressé une lettre à l'officier qui est à la tête de ce Dé-
partement, pour obtenir certains renseignemens à ce
sujet, mais je n'ai pas reçu de réponse ; mais, d'après
ce qu'il a été en mon pouvoir de connaître, je puis dire
seulement, au meilleur de ma connaissance, que les
bateaux de Durbam paient sur le pied de £2 10s., et les
bateaux ordinaires paient £1 15s. pour traverser toutes
les écluses depuis les Cascades jusqu'au Côteau du
Lac inclusivement ; et que cela s'élève à la somme de
£4,000 ou £5,000 annuellement, et que cette somme
s'accroit tousles ans. Qu'il en coûte près de £9 en tout
pour un bateau avec une cargaison de 15 tonneaux
d'effets, depuis les Cascades jusqu'au Côteau du Lac,
en y comprenant le transport de la plus grande partie
des effets, une distance de 6 milles de portage, les
chevaux qui traînent le bateau, les péages aux écluses,
etc., et qu'il en coUte en proportion pour les bateaux
de Durham.

4. A combien peut s'élever le nombre des bateaux
et autres vaisseaux qui traversent les dites écluses an-
nuellement ; et quelle est en général la description, la
quantité et la valeur des marchandises et des eflets que
l'on transporte dans ces bateaux ou ces vaisseaux ?-
On peut évaluer à1 1500 ou plus, le nombre. de bateaux
qui sont employés à transporter les marchandises et
autres effets de Montréal dans le Haut-Canada. en y
comprenant les barges (qui sont des bateaux plats de
nouvelle contruction, tenant le milieu entre les bateaux
ordinaires et les bateaux de Durham,) et qui portent
près de 14 ou 16 tonneaux. On les considère actuelle-
ment comme les plus avantageux, pour tous ceux qui
sont intéressés dans ce transport. Il peut y avoir 600
bateaux de Durham, ou plus En général, les effets
que l'on transporte dans le Haut-Canada, sont de ma-
nufacture Anglaise, Canadienne et Suédoise; du fer
(maléable) et de l'acier ; de la fonte Britannique et Ca-
nadienne, des ustensiles de cuisines, des chaudrons, et
des poêles, etc. ; mais cette partie de la consommation
du Haut-Canada diminue comparativement; et il est
probable, qu'avant une époque reculée, et aussitôt que
les parties du Pays où le fer abonde, auront été habitées,
ce qui ne peut manquer d'arriver bien vite par l'afflu-
ence rapide de population et de capital dans cette Pro-
vince, il est probable, dis-je, que ces articles seront
ceux qu'on y importera le moins ; au lieu qu'à présent,
ils forment le principal article de transport. Les autres
effets qui passent par cette route consistent en manufac-
tures Britanniques, et en produits étrangers que l'on a
importés précédemment dans quelques-uns des Ports
de l'Empire Britannique ; et en produits et manufac-
tures des IndesOccidentales, au nombre desquels, on
doit placer d'une manière saillante, le rum, comme
un article qui paie de forts droits. Mais il s'en fait
néanmoins une plus grande consommation, en propor-
tion dela population, dans le Bas que dans le Haut-Ca-
nada. La quantité de charbon de terre, de gypsum et
de sel, qui a été transportée dans cette Province-là,
ces années dernières, n'a pas été considérable, surtout
le dernier de ces articles, qui est principalement fourni
par les Etats-Unis. La quantité.d'effets, y compris les
troupes, le bagage, les munitions et les provisions et
pour l'armée et pour la marine sur les Lacs, et aussi
lès émigrés et leur bagage, s'élève - environ 13 ou14
tonneaux terme moyen, par chaque bateau qui traverse
les écl'uses ; plusieurs de ces bateaux ne transportent
rien du tout, et les autres portent depuis huit jusqu'à
vingt-cinq tonneaux ; mais il en est plus .de la moitie
qui portent au-delà de huit tonneaux; de manière que
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about 14 tons of mixed merchandize valued at £600, so
that if this sum be assunied as a standard average va-
lue, the total value would be £l ,2fo,o0o, whiclh would
most probably appear at first view to be too much,
especially when we consider that the value ofiron and
other very heavy articles of merchandize must fall fâr
short of the above, or £42 17s. per ton. But if we
rate the whole of the population of Ulpper Canada ac-
cording to the last census, together with the increase
since, at 300,000 souls, it would be £4 4s. for the annual
consumption ofeach individual in that Province, which
after ail nay be considered as a lair approximation to a
true estimation.

5. What is the difference of the lowest of the waters
at the foot ofthe Lake St. Francis, and of the waters
at the foot of the Cascades ; and what are the levels antd
depth of the intermediate waters so far as they are
known to you ?-The difference of level between the
waters of Lake St. Francis and the foot of the Cascades,
bas only been partially ascertained by me, but from the
opportunities I have had of judging together with the
levels by me taken in some of the rapids, I estimate it
at about 80 feet, to overcome which in an inland Canal
would require 10 locks besides an entrance, and a guard
lock. and two aqueducts across snall rivers, equsal to
six locks more,-niore than 10 locks vould be re-
quired, but less than 16-to make the same distance
navigable along the river-for between Cascades and
the Cedars there is collectively as much as two miles
of distance w'herein there is not current sufficient to
prevent the navigation being carried on by the means
of oars-setting poles-or sails-and between the Ce-
dars and Côteau du Lac a steam-boat might be con-
veniently, and advantageously emploved in towing up
all description of boals for G miles of distance to the
Côteau Military Locks, there being a sufficient depth
of water, in some places a strong current, but no other
obstruction throughout the whole of the distance, and
thereby avoid the disbursements necessary to complete
the improvements already projected, and in progress in
the navigation between these two places, and in which
employ I am confident a small steam-boat constructed
for the purpose, upon an economical plan, would suc-
ceed well and prove a profitable concern to the owner.
From the nature of the rapids the Côteau and those be-
tween it and St. Francis, some artificial woi k must of
necessity be constructed, such as the present Nlilitary
Locks and the works by me projected above them,
vhich as far as they have been finished answer the full

purpose for which they were intended for Durham Boats
and the other craft now employed, in support of which
I beg to refer your Committee to the accompanying
*ertificates Nos. 1 and 2. But if the Navigation were
required to be opened from the Cedars to Lake Saint
Francis, for steam boats that vould tow up the loaded
boats, there would require to be a Canal cut through
Piison Island by which to pass the Côteau rapids, and
perhaps another through French's Island, neither of
which however, would be very expensive, or require
more than one lift to the locks of each-or a Canal
might be cut from below the Côteau Rapids through
the Grand Isle of Beauharnois vith two lifts to the
still water of the Lake St. Francis at the Upper end of
it-from which thesame steam-boat,if required, might
proceed on with then to Cornwall in Upper Canada,

the

l'on aura un nombre total de 2100 bateaux ; et si l'on
alloue 14 tonneaux terme moyen, par chaque bateau,
on trouvera que les bateaux transportent'29,400 ton.
neaux dans le Iaut-Canada tous les étés, Quant à la
valeur de ces effets, il ne m'est pas possible, dans le
moment actuel, d'en parler avec certitude. Tai néan-
moins entendu évaluer à £600, la cargaison d'une barge
qui contenait environ 14 tonneaux de marchandises
mêlées. Ainsi, en prenant cette somme comme valeur
moyenne, la valeur totale des effets transportés serait
de £1,960,000; ce qui, au premier coup d'œil, paraîtra
une somme trop considérable, sur tout, quand on con-
sidère que la valeur du fer, et des autres articles, et
marchandises de grand poids, ne devra pas s'éléver à
la somme dont il est parlé plus haut, ou à £42 17s. par
tonneau; Mais si nous estimons à 300,000 Ames, d'après
le dernier recensement, la population entière du Haut-
Canada, avec l'accroissement qui a eu lieu depuis, la
consommation annuelle de chaque individu dans cette
Province-là s'élèvera à £4 4s. ce que l'on peut regarder
comme une évaluation qui approche beaucoup de la
réalité.

5. Quelle différence y a-t-il er.tre les eaux les plus
basses au pied du Lac St. François et les eaux au pied
des Cascades ?- Je n'ai constaté que partiellement, la
différence (le niveau qu'il y a entre les eaux du Lac St.
François et le pied des Cascades; mais d'après les
occasions quej'ai eu d'en juger, et d'après les niveaux
que j'ai pris dans quelques-uns des rapides, je l'ai es-
timée à environ 80 pieds ; et pour l'applanir dans un
Canal de l'intérieur, il faudrait dix écluses, indépen-
damment d'une entrée, et un réservoir, (guard lock) et
deux aqueducs traversant de petites rivières, équivalent
à six autres écluses ; il faudrait plus de 10, mais moins
de 16 écluses, pour rendre le même intervalle naviga-
ble le long de la rivière ; car, entre les Cascades et les
Cèdres, il y a un intervalle en tout de pas moins de deux
milles, dans lequel il n'y a pas assez de couran; pour
empêcher de continuer la navigation au moyen de
rames, de perches, ou de voiles ; et entre les Cèdres et
le Côteau du Lac, on pourrait employer avec beaucoup
d'avaniage un bateau à vdpeur pour remorquer toutes
les espèces de bateaux à une distance de 6 milles, jus-
qu'aux écluses Militaires du Côteau . il y a une quan-
tité suffisante d'eau ; dans quelques endroits le courant
est fort, mais on ne rencontre pas d'autre obstacle dans
tout cet intervalle. Par ce moyen-là, on éviterait de
faire les déboursés qui sont nécessaires pour compléter
les améliorations projetées et déjà en opération relative-
ment à la navigation entre ces deux endroits ; et je suis
persuadé que l'emploi d'un petit bateau-à-vapeur cons-
truit pour cet objet-là, d'après un plan économique,
réussirait bien, et serait uue entreprise très-profitable
pour le propriétaire.

Les rapides du Côteau du Lac, et ceux que l'on ren-
contre entre ce lieu et le Lac.St. François, exigent de
toute nécessité que l'on construise des ouvrages artifi-
ciels, tels que les écluses Militaires actuelles, et les ou-
vrages que j'ai projetés au-dessus d'elle, qui, en autant
qu'ils sont achévés, répondent parfaitement à l'objet
qu'on avait en vue pour les bateaux de Durham; et les
autres vaisseaux de transport (craft) dont on se sert
actuellement. A l'appui de cela, je demande qu'il me
soit permis de renvoyer votre Comité aux certicats
ci-joints No. i et 2. Mais si l'on voulait ouvrir la na-
vigation depuis les Cèdres jusqu'au Lac St. François,
pour donner occassion aux bateaux-à-vapeur de remor-
quer les bateaux chargés, il faudrait couper un Canal
à travers l'Ile Prison, afin de passer les rapides du Cô-
teau, et peut-être en faudrait-il un autre à travers l'ile
French : Mais, l'un et l'autre, neanmoins seraient peu
dispendieux, et n'exigeraient pas plus d'une levée (lift)
pour chaque écluse; ou bien, on pourrait ouvrir un
Canal avec deux levées au-dessous des rapides du
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the water is deep enough throughout this distance, the
obstruction proceeding from strong currents and broken
rapids only, which without some improvement, it is
impossible for any steam boat to overcome.

6. What do you consider to be cthe value 'ofthe said
Locks as they now stand ?-From my knowledge of the
present dilapidated state of those locks, and the near
prospect of their requiring remodelling, and sundry ex-
pensive repairs, in order to their answering fully the
purpose of the transit upwards of such craft with îheir
loading as is now employed in the descending trade,
I do not think they are worth more than £14,000 to
£15,000 --indeed new ones miglit be constructed for a
sum not exceeding this estimation, although they might
have cost the Military Government, perhaps, four tiines
that amount.

7. At .what sum would you estimate the expense of
opening a navigable Canal for Steam Boats from La-
chine to the foot of Lake St. Francis; and what would
bc the advantages of such a Canal?-To open a naviga.
ble Canal lit for Steain Beats to ply in, from any part
at the head of Lake St. Louis, to Lake St. Francis, in,
land and continuous, would require the Locks to be
constructed of as large dimensions as those of the Ri-
deau Canal; the two Aqueducts proportionably large,
being altogether equivalent to 16 Locks. The total
expense would probably be about £180,000, or more;
but this might b more accurately ascertained by means
of a Survey with soundings, borings, Estimate, Plans,
&c. which could not cost more than £400 to £500.
There is no doubt upon any mind that such a Canal
iwould be of great advantage to the public in Upper
Canada, if it could be executed so as not to increase
the charges upon efbects carried through it, and at the
saine time to employ to the utmost extent, all the craft
now found necessary, and that it may hereafter be found
necessary to employ in the descending trade-for this is
the desideratun. in all cases where the dimensions of
the'craft is to be considered, as it regards the advan-
tage to be derived from their being employed in river
navigated, or inland navigation. But as a matter of
speculation it would obviously be an object less worthy
of attention than that along the River Cataraquoui, for
if we take the total charges of £5000 or 3s. 4¾d. per ton,
on all the goods and effects transported, and consider
it all that can accrue as a revenue from the disburse-
ment necessary for completing the navigation by partial
Canals and Locks along the river; allowing such im-

provements at the utmost, iucluding the purchase of
the military Locks, or the construction of new ones in
their stead, to cost about £60,000, will give a revenue
of £8 6s. Sd. per cent. per annum; but if we allow an
inland Canal to cost £180,000 as above stated, the Ss.
4(d. per ton for transport will give only £2 15s. 7d,
nearly per cent, per annum the difference is £5s Is.
Id. per cent per annum in favor of completing the na-
vigation along the River, and which clearly proves the
fairness of the position, ,that it is better for all the par-.
ties to improve the navigation of the Cataraquoui be-
tween those two Lakes than to construct an inland
Canal on speculation to avoid it. Hence arises also
the question which limits the dimensions of navigable

Canais,

Côteau, qui passerait par la Grande lie de Beauharnois, Appendice
j usqu'à l'eau morte du Lac St. François, à l'extrémité
supérieure du Lac ; et, de là, le même bateau-à-vapeur,
si on l'exigeait, pour continuer sa route avec eux jusqu'à 22e Déc.
Cornwall dans le Haut-Canada : l'eau est suffisamment
profonde dans tout cet intervalle ; l'obstruction ne
provenant que des forts courants et des rapides inter-
rompus; et il est impossible pour tout bateau-à-vapeur
de pouvoir surmonter ces obstacles, sans qu'il soit fait
quelqu'amélioration.

6. Quelle peut-être, pensez-vous, la valeur des dites
écluses, telles qu'elles se trouvent actuellement ?-
D'après la connaissance que j'ai de l'état de dilapida-
tion dans lequel se trouvent actuellement ces écluses,
et la perspective prochaine qu'il faudra les modeler de
nouveau, et faire plusieurs réparations dispendieuses
qui seront nécessaires pour les mettre en état de servir
pleinement à la montée des vaisseaux et des cargaisons
dont on fait usage à présent pour le commerce de
descente,jene crois pas qu'elles vaillent plus de £14,000
ou £15,000. Dans le fait, on pourrait en construire
de nouvelles pour une somme qui n'excéderait pas de
beaucoup cette estimation, quoiqu'il se puisse qu'elles
aient coûté au gouvernement militaire quatre fois au-
delà de cette somme.

7. A quelle somme évalueriez-vous les frais qu'il fau-
drait faire pour ouvrir un Canal navigable pour les ba-
teaux à vapeur, depuis Lachine jusqu'au pied du Lac
St. François ; et quels avantages retirerait-on d'un
semblable Canal ?-Afin d'ouvrir un Canal navigable,
dans lequel pourraient naviguer des bateaux à vapeur
dans aucune partie quelconque, à partir du haut du
Lac St. Louis jusqu'au Lac St. François (intérieur et
sans interruption,) il faudrait faire des écluses de di-
mensions aussi considérables que celles du Canal du
Rideau; les deux aqueducs devraient être d'une lar
geur proportionnée, équivalent à 16 écluses. Latota-
lité des dépenses que cela occasionnerait, s'élèverait
probablement à £l80,000, ou au-delé; mais on pourrait
constater cela d'une manière plus exacte au moyen
d'un arpentage, eii perçant, sondant, etc., accompa-.
gné d'estimations et de plans, etc., ce qui ne coûterait
pas plus de £400 ou £500. Je ne doute nullement
qu'un semblable Canal fut d'un très-grand avantage au
public dans le Haut-Canada, si on pouvait le faire de'
manière à ne pas augmenter les frais sur les effets qui
seront transportés par la voie de ce Canal, et de ma-
nière à employer, autant que possible, tous les petits
bâtimens qu'il est nécessaire maintenant, ou qu'il pour-
ra ci-après devenir nécessaire d'employer dans le comn
merce de descente; car, c'est là ce que l'on doit désirer
d'obtenir toutes les fois que les dimensions du bâtiment
doivent être considérées, en ce qui a rapport .l'a-
vantage que l'on retirera, ou non, en l'employant dans
une rivière variée ou dans une navigition intérieure;
Mais, comme matière de spéculation, ce serait évidem-
ment un objet moins digne d'attention que celui le
long de la Rivière Cataraquoui, car si nous prenons la
totalité des frais de £5,000 sur Ss. 4 d. par tonneau sur
toutes les marchandises et effets transportés, et si nous
considérons tout les revenus qu'on peut retirer des dé-
boursés nécessaires pour compléter la navigation par
des canaux partiels et des écluses le long de larivière¿
estimant le co>-ût de ces améliorations à £60,000, au
plus, y compris l'acquisition des écluses militaires,
ou la construction de nouvelles écluses à leur place, on
aura un revenu de £8 6s. 8d. pour centpar année': mais
si nous estimons le coàt d'un Canal intérieur à £1 80,000
comme ci-dessus mentionné, les s. 41d. par tonneaii
pour le transport ne donneront que £2 15s. 7d. à-pen-
près pour cent par année. La différence est de£5 11s.

id.
C
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S. What works have been effected at the Cedars by
the Commissioners named to improve the navigation
of the St. Lawrence at that place; have the saine pro.
duced any, and what beneficial effacts; wvhat sum would
be required to complete the saine, and when complet-
ed what would be the advantages of the same?-At
the Mill Point, about 2 miles below the village of the
Cedars, where there exists one of' the greatest impedi.
nients to the navigation to be found along the whole
coast, there has been an inland cut effected on the prin.
ciple of an inclined plane, of 2000 feet in length, in-
tended as a running Canal, by ieans of whiclh the cur-
rent would be reduced from 14 miles per hour, the rate
at which it now runs outside, to less than 6, whiclh
'would be the velocity of the current in the cut wlien
finished-and the boats might go through with their
full loads, with dispatch and safety. The cut is not
yet conpleted, however, and in its present state cati be
no benefit whatever, to the navigation At tie point
near the Cedars Village, there has ao been a similar
cut made inland and through wlhich water now flows,
to avoid the rapids in the outside, where the velocity
is i,2, but in the cut which wouild be an inclined plane
of half a moile in length, it would be reduced to 8- iniles
per hour, bringing it within the power of the saine
number of liorses that are now e mployed for a boat
a quarter loaded, to draw her up with a full load. At
these two points, and a shallow rocky place between
them, the principal obstruction to the navigation oc.
curs, and were these completed, it would be possible
for boats of all classes to ascend from one Lake to
the other vith their ordinary loading without the neces-
sity of having anv of it carted over land-and the peo-
ple would eitler be relieved from an oppressive quan-
tity of statute labour, or in bestowing an ordinarv
share of care and labour upon the roads, they would
be kept at least, at ail tinies passable without danger,
a degree of perfection which under the present system
they cannot be considered susceptible of. At Pointe
au Diable, a similar inland eut lias been begun by or
der of the Comnmissioners, the completion of which, I
conceive, would considerably facilitate the ascent of
boats. At the Rigolet another similar eut lias been
begun, which, althougli different, andi more extensive
than the or iginal plan, fias been nearlv fini shed, so that
'water now flows tlhrough it-and whici if completed
would obviate one ofthe most dangerous passes in the
'whole route, be very convenient, and greatly expedite
ail boats in ilieir ascent-an improvement lias been
efficted also on a larger scale than the original plan
this is an excavation in solid rock, extending 600 feet
along the shore in the River, in order to procure 30
inches of water for the passage of boats with thleir loads,
over the rapid called Frencli's Run, near the main
shore, instead of the tardy, and frequently inadequate
means previously resorted to, of crossing over to an
opposite Island with cattle, &c., there to be drawn up
past the saine rapid; the improvement at this place,
althougli not quite finished, lias been of great benefit
to the navigation both during the latter part of the
summer of 1881, and the whole of that of the present
year, as ail boats, except those that sailed up under a
strong wind, have, as far as I have been able to ascer.
tain, passed up through the channel thus cut, with des-

patch

Id. pour cent par année, pour compléter la navigation
le long de la rivière, ce qui prouve claitemenmt la jus-
tesse de la doctrine qu'il vaut mieux, dans l'intérêt de
toutes les parties, améliorer la navigation de la Rivière
Cataraquoui, entre ces deux Lacs, que de construire un
Canal, afin d'éviter cette navigation. De là, naît aussi
la question qui limite les dimensions des canaux navi-
gables, des écluses, etc., et cela, plus particulièrement
lorsqu'ils ne sont qu'une espèce de rivière ou de navi-
gation intérieure.

8. Quels sont les ouvrages qui ont été faits aux
Cèdres par les Commissaires nommés pour améliorer la
navigation du Fleuve St. Laurent dans ce lieu ; ces
ouvrages ont-ils produit quelques résultats avantageux,
et quels sont-ils ; quelle somme faudrait-il pour les
achever ; et lorsqu'ils seront achevés, quel avantage en
résultera-t-il ?--A la Pointe au Moulin, environ deux
milles au.dessous du Village des Cèdres, où l'on ren-
contre un des plus grands obstacles qui se trouvent à la
navigation tout le long de cette côte, on a fait une
coupe intérieure sur le principe d'un plan incliné de
2,000 pieds de long, dont on veut faire un Canal cou-
rant, par le moyen duquel la vélocité de l'eau sera
réduite de 14 milles à l'heure, qui est la vélocité actu-
elle du courant de la rivière, à moins de 6, ce qui sera
la vélocité du cours de l'eau dans la coupe lorsqu'elle
sera finie ; et les bateaux pourront y passer à pleine
charge, et avec expédition et sûreté. La coupe n'est
pas encore finie cependant, et ne peut, dans son état
actuel, être d'aucun avantage pour la navigation. A la
Pointe près du Village dIes Cèdres, il a aussi été fait
une semblable coupe intérieure, dans laquelle il passe
maintenant de l'eau, pour éviter les rapides en cet en-
droit, où la vélocité du courant est de 12 milles, mais
dans la cotupe qui serait un plan incliné d'un demi mille
de long, elle serait réduite à S½ à l'heure, ce qui per-
mettrait dle monter une charge entière au même nombre
de chevaux qui montent maintenant un bateau avec
un quart de charge. C'est entre ces deux pointes et à un
endroit rocheux et peu profond entre elles, qu'on ren-
contre le principal obstacle à la navigation, et si ces
ouvrages étaient achevés, les bateaux (le toutes les
classes pourraient monter d'un Lac à l'autre avec leurs
charges ordinaires, sans être obligés d'en transporter
une partie par terre, et les gens seraient déchargés des
travaux aux chemins qui les écrasent, ou en y veillant
et travaillant modérément, ils les tiendraient en tout
temps au moins passables, sans danger, ce qui, sous le
système actuel n'est vraiment pas possible. Les Com-
missaires ont aussi fait commencer à la Pointe au Diable
une pareille coupe, dont l'achèvement, selon moi, fa.
ciliterait beaucoup la montée des bateaux. A u Rigolet,
il a été commencé une pareille coupe qui, quoique dif-
ficile et plus étendue que le plan primitif, est presque
achevée, de sorte qu'il y passe maintenant de l'eau ; et
si elle était achevée, elle ferait éviter un des passages
les plus dangereux tie toute la route, serait très-commode
et faciliterait beaucoup la montée des bateaux. Il a
aussi été fait une autre amélioration sur une échelle plus
étendue que le plan primitif; c'est une excavation dans
le roc solide, de 600 pieds de longueur le long de la
rivière, afin d'avoir 80 pouces d'eau pour le passage
des bateaux avec leurs charges sur le rapide appelé Ri-
vière Française, près du principal rivage, au lieu des
moyens tardifs et souvent insuflisans employés ci-devant,
de traverser à une lle qui est vis-à-vis, avec des boeufs,
etc., pour là tirer les bateaux au haut du rapide. Cette
atnélioration, quoiqu'elle ne soit pas achevée, a déjà été
d'un grand avantage pour la navigation, et pendant la
fin de l'été 1831 et pendant tout celui de cette année,
attendu que tous les bateaux, à l'exception de ceux qui
montaient à la voile avec un gros vent, sont passés, au-
tant quej'ai pu m'en assurer, par le canal ainsi coupé,
avec expédition et une sûreté parfaite, depuis qu'il leur
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patch and perfect safety, ever since it was opened for
their reception in September of that year; and as a
corroborating proof of the utility of this improvement,
I must beg leave again to reler Your Conmittee to
the accompanying Certificates No. 1 and 2. As to the
sun of money required to complete the work of aine-
lioration in the navigation commenced, and brought to
a considerable state of forwardness under the Commis.
sion appointed for that purpose, the most correct in-
formation may be drawn from the five Plans and Re-
port furnished by me of the progressive state of those
works on the 12th November 1831, at which time the
operations of the Commission in that respect, termi-
nated, and since vhen, nothing in excavation lias been
done. It does not, however, much exceed £6000 for
the whole coast. These papers were forwarded to the
Assernbly in January 1832, and will be found to con-
tain ail the necessary information upon this part of the
subject. In order the more duly to appreciate the ad-
vantage to be derived from the completion of the above
works, many things will have to be taken into conside-
ration: First, then, it would be advantazeous fbr the
Provincial Government, preparatory to its becorning
a source of revenue, even if no more tolls were eventu-
ally laid on than what is now paid for the liberty of passing
through the military Locks, which it will be seen above
amounts to £8 Gs. 8d. per cent per annum on £60,000,
the sum necessary to be disbursed to attain that object,
on the scale proposed in the question, but if we add to
this the total saving of cartage overland of 22,050 tons,
for 6 miles, or of three quarters of the whole transport
from the Cascades to the place of re-loading at the
Cedars, and allow 5s. per ton for this item, we have
£5512 los. of a saving to the consumers in Upper
Canada, and those inhabiting the upper parts of this
Province - besides the saving ii time, -when it is re-
quired to unload at the Cascades, and to re-load at the
Cedars, vhich must always require one day at Jeast,
amounting to £3 or £4 per day for a Durham Boat, and
in proportion for other descriptions of Crafr. Besides
these advantages, what lias already been done by that
Commission, and wlatrever they might be authorized
to do gradually, towards the completion of those works
hereafter, would be but paving the way to Loeks being
constructed in any, or ail of the cuts above mentioned,
whenever the Legislature might find it convenient to
order them, in the mean time Upper and Lower Canada
consumers would be reaping the benefit of ail the saving
by cartage being abolislhed. But, I an of opinion, and
for the reasons already given, that no permanent ad-
vantage would accrue to any party concerned from
opening the navigation from the Cascades to the Ce-
dars for any dimensions of Craft of greater burthen
than the present Durham Boats; nor, also, for reasons
given would it be good economy to open a communica-
tion by inland navigation, upon a scale any larger than
the Lachine Canal,-this wili appear the more obvions
when it is considered that ten times the present quan-
tity of business may now be done upon that Canal,
and vith Basins, turning places, &c. being constructed
in proper number and at proper intervals along it, ifs
capacity would be found great enougli for 100 times
the present business, and when that fails it will be bet-
ter to construct Canal Boats, than to enlarge the Locks ;
'tis a judicious work, will be of permanent and increas-
ingrevenue, and which if annually applied to the ame
lioration of the navigation between this and the Up.
per Province, would in,a very few years, under the di.
rection of men judiciously chosen, be found sufficieni
to effect ail the pur 'Ses required.

9. What was the reason why one or more of the cuts
were not wholly completed so as to render them at once
available for the purpose of the navigation, instead of

commencing

a été ouvert, dans le mois de Septembre de cette an- Appendice
née-là. Et pour prouver davantage l'utilité de cette (X.
amélioration, je dois demander à renvoyer Votre Comi.
té aux certificats ci-annexés, N 0 1 et 2. Quant à la 22e Déc.
somme d'argent qu'il faudrait. pour achever les améli-
orations commencées et bien avancées sous la direction
de la Commission nommée pour cet objet, on peut tirer
les renseignemens les plus corrects sur ce point des cinq
plans et du rapport quej'ai fournis des progrès (le ces
ouvrages, le 12 Novembre 1831, auquel temps les opé-
rations le la Commission à cet égard se sont terminées,
et depuis lequel temps, il n'a été fait aucun ouvrage
d'excavation. Elle n'excèdera pas cependant de beau-
coup £6000 pour le tout. Ces papiers ont été transmis
à l'Assemblée en Janvier 1832, et on y trouvera tous
les renseigneimens nécessaires sur cette partie du sujet.
Pour bien apprécier l'avantage à retirer de l'achève.
ment des ouvrages ci-dessus, il faudra considérer beau-
coup de choses. Premièrement, donc, il serait avanta-
geux au Gouvernement Provincial avant d'en faire une
source de revenu, quand même il ne devrait pas par la
suite être imposé de péage plus forts que ceux qu'on
paie maintenant pour passer aux écluses militaires, les-
quels comme on le voit plus haut montent à £8 6 8
pour cent par an, ou £60,009, la somme nécessaire
pour atteindre ce but, sur l'échelle proposée dans la
question ; mais si on y ajoute l'épargne du charriage
par terre de 22,050 tonneaux, l'espace de 6 milles, ou
de ¾ de tout le transport depuis les Cascades jusqu'au
lieu du rechargement aux Cèdres, et allouant 5s. par
tonneau pour cet item, on a £5512 10s. d'épargne pour
le consomniateur du Haut-Canada,et pour ceux qui ha-
bitent les parties supérieures le cette Province ; outre
l'épargne du temps que l'on met à décharger aux Casca-
des,et à recharger aux Cèdres,cequi demande aumoins
unjour, montant à £3 ou £4 parjourpour un bateau de
Durham, et à proportion pour les autres espèces de ba-
teaux. Outre ces avantages, ce qui a déja été fait par
la Commission, et ce qu'elle pourrait être autorisée à
faire graduellenient pour l'achèvement de ces ouvrages
ci-après, ne ferait que préparer la voie au placement
d'éclusesdans quelques-unes outoutesles coupes ci-des-
sus mentionnées, aussitôt que la Législature jugera à
propos (le l'ordonner. Pendant ce tems-là les.consomma-
teurs du Haut et (lu Bas-Canada profitent de toute l'é.
pargne qui résulte de l'abolition du charriage. Mais je
suis d'avis et pour les raisons que j'ai déjà données qu'il
ne résulterait à aucune classe des intéressés aucun avan-
tage permanent d'ouvrir la navigation entre les Casca-
des et les Cèdres pour des voitures d'eau plus fortes
que les Bateaux de Durham actuels ; et non plus (aussi
pour les raisons déjà données) il ne serait pas d'une
bonne économie d'ouvrir une communication par
la navigration intérieure sur une échelle plus grande
que celle du Canal de Lachine. C'est ce qui
paraîtra bien évident, quand on réfléchira qu'il
peut se faire dix fois autant d'affaires qu'il s'en
fait maintenant sur ce Canal, et en faisant des bas-
sins, des lieux de relais, etc., en nombre suffisant et à
des intervalles convenables, il suffira pour 100 fois au-
tant d'affaires qu'il s'en fait aujourd'hui, et lorsqu'il ne
suffira plus, il vaudra mieux faire- des Bateaux de Canal,
que d'agrandir les écluses. C'est un ouvrage judi.
cieux, qui donnera un revenu permanent et croissant,

- qui appliqué annuellement à l'amélioration de la na-
- vigation entre cette Province et la Province Supérieure,
- suffira, sous l*administration d'hommes judicieusement
- choisis, à tous les besoins.
t

s 9. Quelle est la raison pour laquelle on n'a pas com-
plété en entier une ou plusieurs coupes (cut) de manière

f à les rendre immédiatement utiles pour les fins de la na-
vigation,
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commencing several cuts witiout any sucli immediate
benefit?--'owarls the latter end of the Summer 1831,
the Comnissioners having rcquircd my attendance at
onc of their mîectings, requested to bc informed whe.
ther with the money remaini ng in hands, any of the
cuts below, or it the Cedars Point, could bc completed,
and that by the closing of the navigation: My answer
w'as that it cou ld--and I added, as it vas quite desira-
ble to the Conmmissioners, I shouild use my ntnost en-
deavours to effect that obect, in one or the other of
the instances. But subsecuently, and I believe the
very next week, at their very next meeting, it wvas de-
tcrmined otherwise by two of the Conmissioners,
stating, in opposition to the other and nyself, that no
partictilar part of the River had a right for the money
to be expended upon it in amelioration of the naviga-
tion thereof, more than another by the Act William
WV. Cap. 21, and as they had not as yet had any of
the money laid ont in their neighbourhood, nor any of
the works of the Commission to conduct or superin-
tend-being loncsome and in want of amusement, they
Vould insist upon works (in addition to that carrying

on at French's Ruin, wvhicl was then near!y fimished,)
being opened both above and below the Côteau Locks,
which being carried by majority, 1was accordingly
ordered to pruceed to Pointe au Diable, and Pointe au
Rigolet, and lay out works at cach-to create two ad-
ditionil Squads with a Conductor to each, to bc em-
ployed at these places, whiclh tended to diminislh the
number of men and talent employed below, and too
much to scatter the means in the hands of the Commis-
sion, to be able to complete any one of the cuts begun
already below-by which any immnediate benefit might
accrue to the public, as the result of said coiipletion.
This was donc knîowingly, after my own, and the re-
monstrance of the other Commissioner; and I was told
" it was none of my business, they formed the majority
of the Commission, and knew where to find the money
if there was mot enough." The sum taken from the
other places to expend upon Pointe au Diable and
Pointe au Rigolet, vill bc seen in my Report of the
progressive state of the work on the 12th November,
1831, already referred to, and which together make
£1135 Ss. id-. besides incidental expenses, which
would probably nake it £1250, and to which sum if
Iwe add the £900 remaining in hand, according to the
Report of the Commissioners to the last Session of the
Provincial Assembly, we have £2150 ; a sum more
than sufficient to have completed either of the improve.
ments projected at the Cedars or at Pointe du iioulin,
according to my said Report of 1831, and which last,
if it had been completed, would have been of great and
immediate public benfit.

10. If the balance remaining in the hands of the
Commissioners were now applied to the objects of the
Commission, where would the saine be most advan-
tageously applied ; and what would be the effect upon
the naviration ?-Were the çum of moncy mentioned
in the Report of the Commissioners to the last Session
of Parliament, as being unexpended, noiv to be ap-
plied in forwarding, and towards the completion of
the work of amelioration, by them already begun, I
should recommend Pointe au Rigolet as the place
where it could most advaniageously be applied. The
sum required to complete the cut at this place is £545.

And

vigation, au lien d'en commencer plusieurs qui n'ont
produit aucun avantage?-- Vers la fin de 'Eté de 1831,
les Commissaires m'ayant demandé d'assister à l'une de
leurs assemblées, me prièrent de les informer, si, avec
l'argent qui leur restait entre les mains, on pourrait
achever les coupes qui se trouvent à la Pointe des
Cèdres, ou au-dessous, et cela, à la clôturede la naviga-
tion: Ma réponse fut que cela était possible ; et j'a-
joutai, comme cela paraissait être le désir (les Commis-
saires, que je ferais tous mes eWorts pour accomplir cet
objet dans l'un ou l'autre cas-mais, postérieurement,
etje crois, même, la semaine suivante, dans la prochaine
assemblée qu'ils eurent, il fut déterminé autrement par
deux des Commissaires, qui dirent, en opposition à
l'autre Commissaire et moi-même, que l'Acte de Guil-
laume IV, Chap. 21, ne donnait pas le droit d'em-
ployer l'argent à améliorer la navigation d'aucune partie
de la Rivière, en particulier, préférablement à toute
autre ; et comme i! n'avait été dépensé aucune partie
des deniers dans le voisinage de leur résidence, qu'ils
n'avaient eu aucuns des ouvrages à conduire et à sur-
veiller, dans l'ennui et le besoin d'amusement où ils se
trouvaient, ils insisteraient sur ce que l'on commencât les
ouvrages et au-dessus et au-dessous des écluses du
Côteau, (outre ceux que l'on fesait à French Run, et
qui étaient alors presqu'achevés.) La majorité l'ayant
emporté. j'eus ordre, en conséquence, (le ie rendre à
la Pointe aux Diables et à la Pointe au Rigolet, et de
tracer (les ouvrages dans chacun de ces endroits, et
de prendre deux partis d'hommes de leur donner
chacun un conducteur, et les employer dans ces en-
d roits. Cela tendait à diminuer le nombre d'hommes et
les talons que l'on employait plus bas, et à dispenser

trop au loin les moyens que les Commissaires avaient
entre les mains, pour les mettre en état d'achever
aucunes les coupes qu'on avait déja commencées plus
bas, et dont le résultat, si elles avaient été achevées,
aurait été de produire un avantage immédiat pour le
public. Cela fut fait à dessein, malgré mes remon-
trances et celles de l'autre Commissaire ; et l'on me
(lit " que cela ne me regardait pas, qu'ils étaient la
" majorité de la Commission et qu'ils savaient bien où
le trouver de l'argent s'il n'y en avait pas assez." On
verra dans mon Rapport du 12 Novembre 1831, sur
l'état progressif de l'ouvrage, auquel il a déja été fait
allusion, la somme que l'on a enlevée à d'autres endroits,
pour la dépenser à la Pointe au Diable et à la Pointe
au Rigolet ; et qui forme ensemble £1135 8 4.,
indépendemment des dépenses incidentes qui la le-
raient probablement monter à £1250 ; et si l'on ajoute
à cette somme les £900, qui sont encore entre les
mains des Commissaires, d'après le Rapport qu'ils ont
fait dans la dernière Session de la Législature Provin-
ciale, nous aurons £2150; somme qui aurait été plus que
suffisante pour achever les améliorations projetées soit à
la Pointe aux Cèdres, ou à la Pointe du Moulin; d'a-
près mon dit Rapport de 1831 ; lesquelles améliora-
tions si elles eussent été complétées dans ce dernier en-
droit, auraient produit un avantage considérable et im-
médiat pour le public.

10. Si la balance qui est restée entre les mains des
Commissaires, était maintenant employée aux objets
que la Commission avait en vue, où pourrait-elle être
employée avec le plus d'avantage,et quel en serait l'effet
sur la navigation ?-Si la somme d'argent dont il est
parlé dans le Rapport des Commssaires lors de la der-
nière Session de la Législature, comme n'ayant pas été
dépensée, était maintenant employée à avancer et à
compléter les améliorations qu'ilsgt déjà commencées,
je recommanderiis la Pointe au Rigolet comme lieu où
l'on pourrait l'employer avec le plus d'avantage. La
somme requise pour achever la coupe dans cet endroit

est
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And this passage being made practicable, one of' the
most dangerous points along the whole rapids would be
avoided, which will be better understood by examining
the printed Report furnished by me as above mention-
ed, and the large Plan A. of the whole. coast, on which
the relative situation of this place with respect to the
Côteau Rapids, is accurately laid down, and the depth
of the water, and velocity of the current are also
marked. After the above expenditure, the balance still
remaining in the hands of the Commissioners, I should
recommend the application of to the farther comple-
tion of the improvement of the navigation at French's
Run. The sum required for this, being estimated in
my Report of the progressive state of the works at
£180 12s. 6d. (the two'sums together, make £712 12s.
Gd.-and they having reported about £900 in hand,)
there would have been a sufficiency of means to com-
plete these two objects, and something still remaining;
but which total balance of £900 remaining unapplied,
has been as a dead letter, and the public remain still,
in one of the above instances particularly, as much in
want of amelioration in the navigation, as if there had
not been one single penny applied for that purpose,.
The most lamentable and fatal accidents frequently
happei, attended with the most serious loss of property
in endeavouring to pass up by the outside of the small
Island opposite the Pointe au Rigolet ; and no longer
ago than November 1831, a Barge with some hundreds
of ounds worth of property, as well as the life of the
Conductor, were lost, by the swinging off of the Boat,
and thence being precipitated down the Côteau Rapids
before the Crew on board could possibly get into the
eddy below the Island, which is the only refuge in such
cases, and which if the improvemient at this place were
completed, would be totally avoided, as well as great
despatch afforded to the transit of goods, merchandize,
&c. to the Upper Country.

11. What would be the sum required to complete
the works commenced by the Commissioers?-The
sum reqtuired to complete the works already com-
menced by the Conmmissioners, after a knowledge of
the rate at which the excavation has been done, and
alloing it to be done upon the sane plan, and by the
same method as before; and after measurements:and a
proper Estimate has been drawn up,. may most probably
be about £6000; and I amr well founded in the opinion,
that if a competition vere advertised for. there would
fnot .be wanting persons Awilling (and who would give
the proper security,) to undertake to finish the whole,
or any- part thereof, at the estimated probable cost- of
each ; and which system, if it had, according to my ad-
vice, and urgent recommendation of persons. as Con-
tractors, been adopted in the first instance, manyCon-
tractors were ready to take the whole at the estimate
priee,--it would:have effected a saving to the country
of £5000 or £6000, and the navigation, or-at least some
parts of it, would.have now been ameliorated so that
the public, might-be reaping the benefit of the money
granted for 'that purpose. M uch might be -said on this
subject,,and as to the reasons why, but as the, questions,
have been putsofar, in a fo'rather precluding. any
furtherremark, I should perhaps be ,stepping over the
bounds ofýpropriety by entering upon it. -:1must, how-
ever, now- again beg leave of Your Commit tee respect-.
fully to make reference to mylReport,- or rather that'
signed by myselfjand André Trudeau,-on the progres-
sive state of the works in question, above mentioned,
and to the.five Plans acconpanying the same, Copies
of which have been forwarded to the Legislature during
the last Session.

APPENDIX

est £545; et une fois ce passage-là rendu praticable, Appendice
on éviterait les pointes les plus dangereuses -que lon ren- (X.)
contre tout le long des Rapides. Oncomprendra mème
ceci en examinant le Rapport imprimé quej ai donné, .q22e Déc.
comme ci-dessus mentionné,etle grand plan A, de toute
la :ôte sur lequel la situation relative de cet endroit, et
des Rapides du Côteau, est décrite avec exactitude, et
où l'on a aussi marqué la;profondeur de l'eau, et la
vélocité du courant. Après les dépenses susdites, je
recommanderais d'employer la balance qui reste encore
entre les mains des Commissaires à continuer à amélio-
rer la navigation à Frenches Run. - La somme requise
pour cet objet étant évaluée à £180 12 6 -dans mon
Rapport sur l'état progressif -des ouvrages (les deux
sommes forment 'ensemble £712 12 6, et ils ont fait
rapport qu'il leur reste £900 entre les mains,) il y aurait
eu d'amples moyens pour compléter ces deux objets-
là ; et il serait même resté quelque chose de plus; mais
la totalité de là balance de £900 n'ayant pas été em-
ployée, est devenue comme une lettre moi-te ; et le pu-
blic se trouve encore aujourd'hui, et particulièrement
dans un des cas susdits, privé d'améliorations dans la
navigation, de la même manière que si l'on i'eût pas em-
ployé un seul sou pour cet objet-là. Il arrive fréquem-
ment des accidens déplorables, qui sont accompagnés
de pertes très-sérieuses de propriété et d'effets, lors-
qu'on veut s'efforcer de passer en montant en dehors de
la petite Ile qui se trouve vis-à-vis de la Pointe au
Rigolet: et il n'y a pas encore bien long-tems, dans le
mois de-Novembre 1831, qu'une Barge qui portait des
effets pour la valeur d'une centaine de louis, s'est per-
due, et que le conducteur de cette Barge s'est noyé,
par la secousse qu'éprouva le Bateau, qui fut de là pré-
cipité en bas des rapides du Côteau, avant que l'équi-
page eut pu gagner le reflux du courant en-dessous de
l'île, qui est le seul asile que l'on puisse trouvèr-dans
de tels cas. Si les améliorations dans :cet endroit
étaient.complétées, on éviterait ce passage dangerèux,
et le passage dès effets pour le Haut Canada se ferait
avec-plus de facilité et de rapidité.

11. Quelle somme faudrait-il pour compléter les ou-
vrages qui ont été commencés par les Commissaires?-
La somme requise pour compléter les ouvragesqui-ont
déjàétécommencés parles Commissaires, avec la connais-
sance que j'ai du taux auquel l'excavation a été faite, et
en allouant qu'ils soient continués d'après le même plan,
et d'après la même méthode qu'auparavant; -et - après
avoir pris le mesurage et dressé les estimations conve-
nables, peuvent probablement s'élever à £6000; et j'ai
tout lieu de croire que, si ces ouvrages étaient offerts à
la compétition,-on ne manquerait pas de trouver- des
personnes disposées, en donnant les sûretés convenables;
à entreprendre de les achever en,; tout ou en partiè, au
coût probable de l'estimation: et sil'on eût adopté ce
système, d'après mon avis, et d'après la recommanda-
tion urgente des contracteurs (plusieurs des contrac.
teurs étaient disposés à se charger du tout au prix d'es-
timation), on aurait épargné à la- Province une somme
de £5000 ou £6000;, et la navigation serait mainte-
nant améliorée de manière que le public retirerait-tout
l'avantage des deniers qui ont été dépensés pour cet ob-
jet-là. -On pourrait s'étendre au long sur ce sujetý et
en exposer, les, raisons,, mais, comme les equestions ont
été, posées dans une forme qui m'empéche de faire
d'autres. remarques, je dépasserais peut-être :les -bornes
dela.convenance en entamant cette qnestion-Je dois,
néanmoins, demander la permission de . renvoyer votre
Comité, à mon Rapport, ou plutôt'à celui qui a.été signé
par moi et M. Trudeau, au, sujet de l'état progressif
des ouvrages en question, dont il a-été parlé plus haut,
et aux cinq places dont il est accompagné ; et dont il a
été envoyé:des copies pendant la dernière Session de la
Législature.

D APPENDICE
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APPENDIX No. 1.

1, the undersigned, Paschal Bedard, am Master of
the Durham Boat Welland of Prescott, in the employ
of M'Cutcheon, & Co., on my way from Montreal to
Upper Canada, being second class of Boats, laden
,with about fifteen tons weight, besides sone passen-
gers, drawing by measurement this day taken for the
express purpose, 21 Inches; do certify, that I was
drawn through the improved part of the Navigation at
French's Rapids, without meeting with any obstruc-
tion whatever, (my boat floating all the time,) by
the means of Henry Roebuck, with six horses, and a
yoke of oxen, in the space of five minutes and a half,
notwithstanding we were retarded about two minutes
from the weakness of the teani ; and I believe that I
can in future go through with much more fácility, as
this is my first voyage since the improvement was
made.

.Côteau du Lac, 29th September, 1831.

his

PASCHAL X BEDARD.
mark.

Joseph L. Bezeau, Witnesses.
W. Duncan, \

APPENDIX No. 2.

We, the undersigned, certify that we weîe called
by Mr. Stevenson, the Engineer employed by the
Commission for improving the Navigation along the
St. Lawrence, from the Cascades to Lake St. Francis,
to notice the passage of the Durhani Boat Wel-
land, of Pres~cott, commanded by Captain Paschal

edard, and on her way from. Montreal to Upper
Canada, laden with merchandize, baggage and
passengers,' said by many to contain twenty two
tons, but by the Captain afterwards about fifteen
tons. That after the difficulties vere over of ap.
proaching the improvement in French's rapid, (the
only part yet delivered to the public for general use,)
the boat drawing two feet vater by the Captain's
own mark, notwithstanding his certificate may be to
the contrary, she went through by the means of H.
Roebuck, with six horses and two oxen, and on ac-
count of the weakness of the team, was retarded two
or. three minutes in her passage, in the space of five
minutes and a half, the boat being afloat all the tirne.
We were called for the express purpose,- and have to
remark, that want of care seems to be the only im-
pediment to boats going up through the said improve-
ment with perfect safety and despatch, there being
more depth of water and greater breadth than is re-
quired by the Act for the amelioration.

As to the amelioration in question, we are of opi-
niop, that it is the one contemplated by the Legisia-
ture, as before we could not pass with a boat in any
state in safety, and now with a large boat charged
vith, ail the lading she can expect to take up the ra-

pids, she goes in perfect safety and with despatch.

Côteau du Lac, 29th September, 1831.

W. DUNCAN,
JOS. L. BEZEAU.

APPENDICE No. 1.

Je, soussigné, -Paschal Bedard, Maître ýdu Dur'ham
Boat leiWelland, de Prescott, dans l'emploi -de Mi-
rCutcheon'& -Cie. dans 'mon -voyage 'de Montréail 'au
Haut-Canada, mon bateau étant de'la secondeclasse,
.et chargé d'environ q iinze'tonneaux pesant, outre quel-
ques:passagers, 'et tirant .21 pouces -d'eau suivant 1ë
ýmesurage qui en a été fait cejourpour cette fin,scertifie
que j'ai été remorqué à travers les améliorations qui
ont été faites ià la Navigation-au French -Rapid, sans
rencontrer aucune obstruction que ce soit (mon bateau
flottant tout le tems) par le moyen de Henry Roebuck,
avec six chevaux et une paire de boeufs, dans l'espace
de cinq minutes et demie, malgré le retard de deux ou
trois minutes que j'ai éprouvé parla faiblesse ce l'atte-
lage. Et je crois que par la suite je puis 'monter' avec
·plus detfacilité, vu que c'est mon premier voyage de-
puis que l'amélioration a été faite.

Côteau du Lac, 29 Septembre 1831.

sa
PASCHAL X BEDARD.

marque.
Joseph L. Bezeau, t
IV. Duncan, T

APPENDICE No. 2.

Nous, soussignés, certifions que nous avons été ap-
pelés par M. Stevenson, l'ingénieur employé par la
Commission pour améliorer la Navigation le long du
St. Laurent, depuis les Cascades jusqu'au Lac St.
François, à prendre connaissance du Durham Boat,
le Tel1and, de Prescott, commandé par le Capitaine
Paschal Bedard, et chargé dans son voyage de Mont-
réal au Haut-Canada, de marchandises, bagage et
passagers, que plusieurs personnes disaient contenir
vingt-deux tonneaux, mais que le Capitaine a déclaré
par après ne contenir qu'environ quinze tonneaux ;
qu'après que les difficultés pour approcher des amélio-
rations au French Rapid (la seule partie livrée jusqu'à
présent au public pour l'usage général) furent surmon-
tées, le bateau, tirant deux pieds d'eau d'après la niar.
que même du Capitaine, quoique son certificat puisse
dire le contraire, monta avecïes moyens employés par
H. Roebuck, avec l'aide de six chevaux et de deux
bSufs dans l'espace de cinq minutes et demi, quoiqu'il
fut retardé dans son passage par la faiblesse de l'attel.
lage la valeur de deux ou trois minutes, le battau flot-
tant tout le tems. Nous fûmes expressément appelés
pour voir que le manque de soin est la -seule chose qui
empêche les bateaux de monter à travers ces améliora.
tions avec expédition et une sûreté parfaite,!'eau y étant
plus profonde et la largeur du Canal plus considérable
qu'il n'était exigé par l'Acte pour la dite amélioration.

Quant à l'amélioration en question, nous sommes d'o-
pinion, que.c'est celle que la Législature avait en'ue ;
car auparavant nous ne pouvions passer avec unbateau,
dans quelque état qu'il fût, avec sûreté; et à présent l'on
peut monter les rapides avec un bateau tant chargé qu'il
soit sans danger et en peu de tems.

Côteau du Lac, 29 Septembre 1881.

W. DUN€AN,
JOS. L~ BEZEAU.

Appendic
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SECOND REPORT
OF THE STANDING COMMITTEE

ON

ROADS AND PUBLIC IMPROVEMEN'TI.

SECOND RAPPORT
DU COMITE' PERINLNENT SUR

LES

Chemins et les Ameliorations Publiques.

HOUSE oF ASSEMBLY:
CoMITTEE ROOM.

Monday, 25th February, I S3..

PR E SENT :-Messrs. Stuart, Tiibaudeau, Bureau, Ar-
ehambeault, Davis, Taylor and Dionne.

Mr. STUAnT in the Chair.

Appendix W HE Standing Committee on Roads arid Public

(X.) ,,& Improvements, appointed to take into considera-
we tion and report their opinions and observations on the

26fth Feby. subjects and matters referred to them by the House
belonging to that class of objects, have the L:onor to
report:

That they have examined the several Petitions for
appropriations of Public Monies towards the improve.
ment of the Roads of this Province, presented in the
present Session of the Provincial Legislature, referred
to your Committee. Considering the present state of
the Public Fun'ds of the Province, they have found
theniselves constrained to pass over many objects con-
tained inthese Petitions of public utility, and which if
the means oftlhe Couritry were more abundant ivould
well deserve the application of public onies. They
have as near a may be confined themselves in the re-
commendations, wiich they. have here the honor to
submit to your honorable House, to theads upon
which public .rinies havelready been laid out, giving
due considerafiùn, to those vhich frm parts of the
main lines of internai comianication Within the Pro-
vinée.

Under this first head, your Committee have fo fecom-
mend that there should be appropriated for the several
objects next mentioned the following sums, viz

To

[CHAMBRE D'ASSEMBLEE;
CHAMBRE DE COMITE',

Lundi, 25 Février 1833.

PRESENS :-N'Messrs. Stuart; Tliibaudeaui Bureau A-
èkarhbeault, Davis, Taylor et Dionne.

N. STUART au Fauteuil.]

LW E Comité permanent sur les Chemins et lés Am'é-
liorations Publiques nommé pour prendre en con.

sidération et faire rapport de ses opinions .et obsérva-
tions sur les sujets et matières qui lui ont été référés par
la Chambre, appartenant à cette classe d'objets; a'l'hon-
neur de faire rapport:

Qu'il a examiné les différentes Pétitions, demandânt
des appropriations de Deniers, publics pour l'améliora.
tion des Ciemins dans cette Province, qui ont été pré-
sentées dans la présente Session de la Législature Pro-
vinciale et référées à votre Comité. Considérant:l'état
présent des Fonds publics de la Province; il a été,con.
traint de passer sur beaucoup d'objets d'utilité publique
contenus dans ces pétitions, lesqutels, si les moyens du
pays eussent été plus abondans, auraient bien mérité
l'application de deniéers publics. .AIls'est borné autant
qu'il a été en son pduvoir aux recommandations des
Chemins sur lesquels il a déjà été approprié des deniers
publics, et qu'il a l'honneur de soumettre à, votre lo-
inorable Chambre, sans perdre de vue ceux qui font
partie des gran'ds chemins de communication dans la
Province.

-Sous ce premier chef, votre Cormité.croit devoir reêom-
nander qu'il devrait, être fait une appropriation pour

les différens objets ci-après mentionnés des sommes sui-
iantes, savoir-,.

A

2 é.

26 Févr.
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To Pierre Brochu, an annual sum of £ý
years, and a like sura to any three other
shall be willing to establish thenselves in
bourhood, that is to say, one at a distan
18 or 20 miles from the said Pierre Broc
Lac, about a day's journey; another five
lower down than the fork, and the thi
between the last establishment and the1
gouche, making for eaclh year,

To the Inhabitants ofthe Seigniories of
Noyan, Foucault and St. Armand for
the construction of a Bridge over Pike
River at the embouchure of the River.

To repa.ir and improve the Road from
Lennoxville to the outlet of Lake Mem-
phramagog.

To repair and improve the Roads from
Lake Memphramagog through Bolton,
Brome, Dunham, Farnham, and part
of Monnoir as far as Mount Johnson or
Mountain Ste. Thérèse.

To repair and improve the R oad from the
outlet of Laka Memphramagog to
Yamaska.0

To explore and nake plans and estimates
ofthe River Yamaska from its embou-
chure to the Villages o St. Pie and St.
Césaire.

To Louis Bertrand, to reimburse him a
sum of £17 16s. 9d. for the iron which
lie furnished for the construction of the
bridge over. the Rivière Verte in the
County of Rimouski.

To explore the territory lying betweern
Percé and Point St. Peter in the Cotin-
ty of Gaspé in order to determine
where 9. road ought to pass in that
space.

To build a Bridge over the Rivière Blan-
che between the Townships of Rawdon
and Kildare, and to make a Road, build
Bridges over several ravines &c. on the
line of' the said road leading fromn the
Township ofKildare to the first point
where it intersects the great road lead-
ing to St. Jacques, l'Assomption and
Montreal.

That the Commissioners named for carry-
ing into effect an appropriation of£300
for opening a road from the Township
of Potton leading to Montreal, made
in virtue of a Provincial Statute of
thelst. William IV chap. 8, be autho-
rised to expend the ballance remain-
ing unemployed for the aforesaid pur-
poses and that the delay be prolonged
to the first day of May in the year of
our Lord one thousand eight iundred
and thirty four.

Fpr completing a Bridge over the River
des Trois Pistoles a sum of £500 to be
expended in the year 1884 over and
above the sum of £500 already appro-
priated for this object.

£

Appendix
(X.)
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1542 16 9

Your Committee next examined the Reports of the
Standing Committee on Roads and Public Improve.
ments ofthe last Session of the Provincial Parliament
referred to your Committee, and now renew the recom-

mendation

1£542 16 .9

Votré Comité a ensuite procédé à l'examen des Rap.
ports du Comité permanent sur les Chemins et les Amé-
liorations pubiiques de la dernière Session du Parle-
ment Provincial référés à votre Comité, et il recommande

maintenant

25 for three A Pierre Brochu, une somme annuelle de £25 pen- Appendice
persons who dant trois années, et pareille somme à trois autres
i that neigh- personnes qui voudront aller s'établir dans cet en-
ice of about droit, c'est-à-dire, l'un à une distance &à-pou.près F2P.r.
hu, at Petit ]8 à 20 milles de chez le dit Pierre Brochu, au Petit
e or six miles Lac, à environ une journée de marche ; l'autre à
rd half way cinq ou six milles plus bas que la fourche, et le
River Risti- troisième à moitiédistance entre le dernier éta-
100 0 0 blissement et la Rivière Ristigouche, faisant pour

chaque année, £100 0 0
Aux Flabitans des Seigneuries de Noyan,

Foucatnît et St. Armiand pour la cons-
truction d'un Pont sur la Rivière au

200 0 0 Brochet à Pembouchune de la dite Ri-
vière,2200 00

Poutr réparer et améliorer le Chemin de-
puis7ennoxviîle jusqu'à la sortie

100 0 0 (outlet) du Lac Menphranagog, 100 0 0
Pour réparer et améliorer le Ceminmde-

puis le Lac Memphramagog passant à
travers Bolton, Brome, Dunham,
Faram et une partie de Monnor jus-

200 qu'au Mixont Joinsun ou la Montaene
Sainte Thérèse, !200 0 0

Pour réparer et améliorer le Chemin de-
puis la sortie tlu Lac èemphramagog

200 0 0 jusqu'e Yaraskan 100 0 0
PoFr explorer et ftAire (les Plans et Esti-

mations de la Rivière d'Yamaskua de
puis son embouchure jusqu'aux Vil-

100 00 ièes de Saint Pie et Saint Césaire, 200 0 0
A Louis Bt!rtrandl, ci remboursement

d'une somme doe £17 16 9 pkur le
fer qu'il a fourni dans lit construction
du Pont sur la Rlivière Verte dans le

17 169 Comté de Rimiois'Ki, 17 16 9
Pour explorer tout le terrein qui se trouve

entre Percé et la Pointe Saint Pierre
lansle Comté de Gaspé pour déter-

miner où doit passer le chemin dans
p eL se Mrcetteadistance,m25pa an

Pour btirunPont sur la Rivière Bln-
cie entre les To2nships ie Ra0don et 0
Kildare, et pour faire un chemin, cons-
truire des ponts sur plusieurs ravine ,
etc., sur la ligne du dit clemin condui-
sait du Towship de Kildare jusq dla
première place pour rencontrer le
grand chemrboqui mène à Saint Jac-

10 0 0 ques, L'Assomption et Montréal, 100 0 0
Que les Commissaires nommés pourmet-

tre à effet une appropriation de £300
pour ouvrir un chemin à partir du
Towvnship (le Potton à1 aller, jusqu'à
Montréal, a Rite en vertu d'unStatut
Provincial de la ère. Guillaue IV.
Chap. , soient autorisést dépenser
la balance ui reste non dépensée pour
les fins susdites et que le délai soit pro-
longé jusqu'au 1er. Mai de l'année
de Notre Seigneur mil huit cent trente-
quatre.

Pour compléter un Pont sur la Rivière
ctes Trois Pistoles une somme de £500
a être dépensée dans l'année 1834, on

,sus de la somme de £500 déjà appro-
500 0 0 priée pouracet objet, u500re n
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Appendix mendation of the appropriations therein recommended,
(X.) and next mentioned, viz :

County of Rimouski.

To construct a Bridge of 7 2 feet in length
on the front Road ofthe Parish of St.
George de Kakouna in the County of
Rimouski.

Caunti of Kamouraska.

For the Road already commenced over
and above £39'4s. 5d. in the hands of
the Commissioners.

maintenant de nouveau les appropriations qui y sont Appendide
recommandées, lesquelles sont comme suit:X)

Comté de Rimouski. 26 Fébr.

Pour la construction d'un Pont de 72
pieds de long sur le chemin de front
dans la paroisse de Saint George de

30 0 0 Kakouna dans le Comté de Rimouski,

Comté de Kamouraska.

Pour le Chemin déjà commencé en sus de
la somme de £89 4 5 déjà entre

150 0 0 les mains des Commissaires,

£30 o- 0

0 0

County of Bellechase.

To complete the Road from Louis Le-
mieux's Mill to the West Forks.

Count3 of Lotbinière.

To complete three fourths of a league of
road to meet two bye roads and to
erect two Bridges &c. over and above
the sum of£75 heretofore appropriated.

County of Sherbrooke.

.ro complete the Road from Sherbrooke
to Belvidere.

To complete the Road from Lennoxville
in the- Township of Ascot to the.
Township of Eaton.

To complete the Road between the Wes-
tern boundary of Eaton to the House
of Josiah Lathrop in the sdidýCounty.

County of Beauharnois.

To improve the Road commonlycalled
the Dundee road.

To coinplete tlat part of the Road whicli
passes through the Village of God-
nancheste.r.

To complete the Road from Beauharnois
to St. Regîs.

County of Vaudreuil.

To build a Bridge over the - River Quin.
chien, near the Village ofthe Cascades,
in stead of the £25 recommended last
year.

County of Berthier.

Comté de Bellechasse.

Pour achever le Chemin depuis le Moulin
60 0 0 de Louis Lemieux, jusqu'à la fourche

de l'Ouest,

25 0 0

60 O 0

Comté de Lotbinière.

Pour faire trois quarts de lieue qui restent
à faire pour joindre deux routes, et -

aussi pour faire deux Ponts et autres
travaux, en susde £75, déjà appropriés, 25 0 0

Comté de Sherbrooke.

Pour achever le Chemin depuis Sher-
75 0 0 brooke jusqu'à Belvidere,'

Pour compléter le Chemin conduisant de
Lennoxville dans le Township d'Ascot-

100 0 0 au Township d'Eaton,.
Pour compléter le Chemin entre les limites

occidentales d'Eaton et la maison de
100 0 0 Josiah Lathrop dans Eaton,

Comté de Beauharnois.

50 0 0

200 0 0

100 0 0

100 0 O

To complete the Bridge over the River
l'Assomption, between the Seigniories
of Lanoraie aiid Daillebout, and to
improve the Hills, on the East Bank of
the said River only. 150 '0,

Coznty of 'Assoimptio.

To complete th. Roacdintbe rTownship
of Rawdon and bùildBridges over,,Ra-
vines, provided ,theorks be:done -by
contract,-over iand bove the sumai:of
£14 10s.'now-in thehandsofthe Cm.
missioners. 200 0 O

Carried over, £1840 0 0

Pour améliorerle Ciemin de Dundee,

Pour compléter cette partie du Chemin
qui passe entièrement à traveis le Vil-
lage de Godmanchester,

Pour parachever le Chemin de Beauhar-
nois à St. Régis,

Comté de Vaidreuil.

75 O

100 0

100 0 0

50 l .0

~O O

100 0

Pour construire un Pont sur la Rivière'
Quir.chien, prés du Village des Cas.
cades au lieu des £25 reconimandés"',
l'année dernière, 100

Comté de Berihier.

Pour compléter le Pont sura 1Rivière
L'Assomption entre les Sèigri è s il
Lanoraie et Daillebout, et les Cétes du
côté Est de la Rivière, 150 0

Comté de l' Assompto~,.

Pour parac le C1 min1dis le
shipde Rawdon et faire dentis
des ravines, pourvu queoe chemin it: 
donné à l'entrepriseoutre la sirni'e de
£14 10s. entre les mains-des Coeiii
saires, 200 0

Porté ci-contre,

261 Feb.

0
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Brought over, £1340 0 0
County of Ciamplmai..

Appendix
(X.)

For completing the Road from St. Paul's
Bay to the River Ste. Anne, in addition
to the sum of £500 appropriated by the
Act 10th and 11th Geo. IV, chap. 10,
towards enabling the Inhabitants of' St.
Paul's Bay to erect a bridge over the
River du Gouffre (which said sum of
£500 youïr Committee would recorml-
nend should not be expended in the
erection of the said bridge, but to bc
applied in the completion of the road
aforesaid,) the sum of £250, making
vith the aforesaid sum of £500, the
sum of £7.50 currency. And it is fur-
ther recommended that the balance of
£49 19s. Id. remaining in the hands
of the Commissioners be applied to the
continuing of theroad already made to
the River au Saumon, from the said
River to the Pointe au Persil.

Co Un ty Jof 1'9 et.

Your Conmittee would recommend that
the sum of £600, appropriated by the
1st Will. IV, chap. 8, for conpletirg
the road fron St. Thomas to St. Pierre,
and remaining unexpended, should be
expended in the nanner recommended
by the Commissioners, that is'to say,
for completing the road from St. Tho.
mas to the River du Sud, and for open-

Carried forward, £2551 16 9

Montant d'autre part,
Comté de Champlain.

j

Pour compléter et parachever le Chemin
de la Vallée (le Batiscan à Saint Mau-

150 0 0 rice et construire les Ponts nécessaires,
Pour ouvrir cette partie du Chemin qui se

trouve dans le bas-fonds nommé le Pays
100 0 0 Brulé,

£1340 0 0 Appendice
(X.)

26 Févr.

150 0 0

100 0 0

Comté de Mégantic.

To comiplete the. Road of the Valley of
Batiscan to St. Maurice, and to con-
struct Bridges where necessary.

To open that part of the Road ta be found
in the low grounds commonly called
"Le Pays, Brûlé."

. County of Megantic.

To repair the Bridge across the River
Bécancour on the new road from the
River Beaurivage in the Seigniory of
St. Giles in the Township of Inverness.

4

Conty of Rimouski.

To make five miles of road \vhich remain
to be made so as to meet the road
opened under the superintendecce of
Messrs. P. Gauvreau anti Joseph Pi-
neau, over and above the sum remain-
ing in the hands of the Conmissioners.

County «f Ottawa.

To comnplete the Road leading froin Gren-
ville to 1-ull, on the West bank of the
River Gatineau in the Townships of
Templeton and luli, said road opened
in the autumn of 1831 under the super.
intendence of Tiberius Wright ; and to
build bridges or causeways on the said
road.

County of Saguenay.

Pour réparer le Pont sur la Rivière
l3écancour sur le nouveau chemin de-
puis la Rivière Beaurivage dans la Sei-
gneurie St. Giles jusqu'au Township
d'Inverness, 50 0 0

Comté de -Rimouski.

161 16 9

Pour faire faire cinq milles de chemin qui
restent à faire pour gagner le chemin
qu'ont fait faire Messrs. P. Gauvreau
et Joseph Pineau, outre la somme entre
les mains des Commissaires, 161 16 9

Comté des Outaouais.

Pour compléter le chemin conduisant
de Greiville à Hull du côté Ouest de
la Rivière Gatineau dans les Townships
de Templetonetde Hull, sur le nouveau
chemin fait l'automne dernier par Tibe-
rius Wright, etpour y faire des pontages, 500 0 0

500 0 0

Comté de Saguenay.

Pour compléter le chemin depuis le Baie
St. Paul jusqu'à la Rivière Sainte
Anne, en addition à la somme de
£500 appropriée par l'Acte des 10e et
1le Geo., IV. Chap. 10, pour mettre
les Habitans de la Baie Saint Paul en
état d'ériger un Pont sur la Rivière
du Gouffre: (laquelle dite somme de
£500, votre Comité recommanderait
qu'elle ne fût pas dépensée pour L'érec-
tion du dit Pont, mais employée à com-
pléter le chemin susdit) la somme de
£250, formant avec celle de £300, la
somme de £750. Et il est de plus re-
commandé que la balance restant entre
les mains des Commissaires de £49 19s
1d soit employée à continuer le chemin
déjà fait à la Rivière au Saumon ou de-
puis la dite Rivière jusqu'à la Pointe

250 00 au Persil, 250 0 0

Comté de l'liet.

Votre Comité recommanderait que la
somme de £600 appropriée par l'Acte
de la lère. Guil. IV. Chap. 8. pour
compléter le chemin de St. Thomas à
St. Pierre, laquelle n'a point" été dé-
pensée, devrait ètre employée de la
manière recommandée parles Commis..
saires, savoir: Pour compléter;le,che-
min de Saint Thomas à la Rivière du

Porté ci-contre, £2551 16 9

50 0 0
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Brought forward, £2551 16
ing a road to the road commonly
called Route Gaumont. 150 0 0

For opening a communication
from the said road to the road
running parallel to it and
leading to the River du Sud, -

at the distance of about a
mile froni the said River, in
the Parish of St. Pierre. 300

And for continuing the said
last mentioned road, from
the road in the second Con-
cession to the River du
Sud. 150

0 0

0 0
- .- 600 0

Montant d'autre part, ££2551 16 9
Sud, et ouvrir une route du bout infé-
rieur de ce chemin à la route Gau-
mont, £150 0 0

Pour ouvrir une communi-
cation entre le Cheminsus.
dit et celui qui lui est pa-
rallèle à la Rivière du Sud,
environ un mille de dis-
tance au Nord d'icelle,.
dans la Paroisse St. Pierre, 300 0 0

Pour parachever ce dernier
Chemin à partir du chemin
de la deuxième Concession
à aller à, la Rivière du Sud, 150 0 0

e * 600 0 0

County of Rimouski.

Your Committee would further» recom-
mend that there be appropriated for
the repairs of the Bridge over the River
du Loup, in the District of Quebec, on
the main line of communication bet-
ween Quebec and New Brunswick and
Nova Scotia, and to prevent the same
from falling into ruin, the sum of

County of Bonaventure.

And further that there be appropriated
,the sum of £50 currency to trace the
road from Pointe à Lacroix in the Dis-
trict of Gaspé, to the Rivière Nou-
velle near Carleton in the District afore-

- said by Commissioners to be for that
purpose named by His Excellency the
Governor in Chief. 50 0 0

£3301 16 9

Your Committee proceeded thirdly to examine the
Reports of Commissioners appointed under the Acts
for the improvement of Internal Communications, and
ail other Reports relatig to the same subject presented
to your Honorable House during the present Session ;
also such Reports or parts of Reports of thè Commis-
sioners named in vertue of the 1st Wil. IV, chap. 8, as
were not taken into consideration during the last Session
of the Legislature, and the expendiency of granting
further sums of money towards the com pletion of the
Roads mentioned in the said Reports, which objects
were specially referred to your Committee by your Ho-
norable House.

And here your Committee directed their inquiries to
the ascertainment of the amount of monies remainig
in the hands of the Commissioners, and which from
any cause remain unemployed and are at the disposai of
the Legislature.

Comté de Rimouski.

Votre Comité recommanderait ,de. plus
qu'il fût approprié pour réparer le Pont
sur la Rivière du Loup, dans le Dis-
trict de Québec, sur la grande commu-
nication entre Québec et le Nouveau.
Bruniswick et 'la Nouvelle Ecosse, et
pour empecher le dit Pont de tomber

100 0 0 en ruine, la somme de 100 0 0

Comté de Bonaventure.

De plus, qu'il soit approprié une somme
de £50 pour tracer le chemin depuis
la Pointe à Lacroix, dans le District
de Gaspé, jusqu'à la Rivière Nou-
velle, près Carleton, dans lè District
susdit, par des Commissaires qui se-
ront nommés à cet effet par Son Ex-
cellence le Gouverneur-en-Chef, 50 0 0

£S301 16 9
Votre Comité a procédé troisièmement à examiner

les Rapports des Commissaires nommés en vertu
d'Actes pour les Améliorations des Communications
intérieures, et tous les autres Rapports relativement au
même sujet, présentés à Votre Honorable Chambre
pendant la présente Session ; aussi- les Rapports ou
parties des Rapports des Commissaires nommés en
vertu de la lère Guil. IV, chap. 8, qui n'ont pas été pris
en considération dà* la dernière Session de la Législa-
ture Provinciale,- et la convenance d'accorder des
sommes ultérieures d'argent pour la confection des Che-
mins mentionnés dans les dits Rapports, lesquels ob-
jets ont été particulièrement référés à Votre Honora-
ble Chambre.

Pour cette fin, Votre Comité s'est enquis du montant
des deniers restant entre les mains des Commissaires,
lesquels, pour quelque cause, n'ont pas été employés
et sont restés à la disposition de la Législature.

Le tableau, suivant montrera le résultat de ses re-The following Table will show the result of their cherches sousce chef.
inquinies under this head.

Appendix
(X.)

26th Feby.

A4pperndice
(X.)

26 err.e
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Names of
Cominmissioners.

Vincent Dubé andi
Isaac Hudon,

Jean Bapt. Fortin,

Simuon Fraser,

Alexis Gosselin,

Jn1o. Will. Woolsey
et Am. Samson,

Frs. Lehoullier and
J. Jh. Reny,

Ditto,

Chs. De Léry, Frs.
Lehoullier, and
J. Jh. Reny,

Frs. Lehoullier,
Jh. Reny, & Cls.
De Léry,

Clhs. De Léry, Frs.
Lehoullier and
J. Jh. Reny,

A. C. Taschereau,'
Frs. Lehoullier
and J. Jh. Reny,

A. Buchanan and
G.W.Wicksteed,

Jean Langevin,

Augustin Moras &
Jean Langevin,

Francis Cottrell,M.
Nichols & T. IL.
Moore,

M. T. Tonnancour,
J. OlivierArcand'
&W Buchannan,

Eman. Couillard1
Desprès and J.
Archambeault,

Appendix (X.)

OBJECTS.

For opening a Road in the Parish
of Ste. Anne and in the Town-
ship of lxworth,

For opening a Road of Conmunii-
cation to the West of the
Church of Cape St. Ignace,

For conpleting ithe road in the
Parish of St. Jean Port Joli,

For Louis Lemieuxs Road as far
as the West Forks, in the Parish
of St. Vallier,

For improving itheRoad leading
from McKenzie's lotel to the
Churcli at Pointe Lévi,

For improving the Kennebec
Road, s

For improvingseveral hills in the
Parish of Ste. Marie Nouvelle
Beauce,

For straightening the Road des
Plaines in tie Parish of St. Jo-
seph, andi mnaking Bridges in
the said Road,

For altering the direction of the
Road " Du Rapide," in the 1Pa-
rish of St. François, and for
inproving the Road " Du Ro-
cher,' in the said Parish,

For making a Bridge over the
River La Famine, and for low-
ering the Hills in the Fief De-
lisle,

For improving the Road leading
from Craig's Road in Leeds to
Dudswell's Road in Tring,

For opening a new Road from the
Lands of onie McCallum on the
River Beaurivage, in the Seig-
niory of St. Giles, across the
Seigniory of Ste. Croix to the
Township of Nelson and Inver-
ness, and for building Bridges
on the Ri#r Beaurivage and
Palmer River,

NIoney in the
hands of the

Receiver Go-
neral in the

last Session.

100 0 0

300 0 0

Appendice (X.) A. 1833.

Money in the
hands of Com-
missioners in

the last Ses-
sion.

39 4 5

184, 18 9

0 68

10 0 11

50 0 0

121 8 5ý

4 7 102

80 18 0¾

81 11 9

75 16 6

0 19 9¾

88 15 0

Disposable
1883.

Expended
since.

15910 6

0 G. 8

50 0 0

121 8 5j

4 7 10¾

180 18 ¾o

81 il 9

375 16 6

0 19 9¾

88 15 0

22 15 3

278 8 7Î

1000 O' 0

78 15 4

2328 2 91

39 4 5

10 1 9

For completing the Road between
the Seigniory of Gentilly and
the River Bécancour, 93 Il 4 70 16

For improving the hills in the se-
cond Concession of St. Pierre,
District of Three Rivers, 60 0 4 60 8 4

For improving the Navigation
of the River St. Francis, 493 4. 111 223 17 7

For building a Bridge over the
River Yamaska, opposite the
Church of St. Michel d'Yai as-
ka, 1000 O O

For the West half of the Road
from Melbourne to the old set-
tlement round Yamaska MounI
tain, 78 15 4

Carried over, £1400 0 0 1414 0 0 ,504 15 8

Appendix
(X.)

26th Feby.
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Argent entre Argent entre
Noms des Commis. OBJETS. les mains du les mains des

saires. Receveur Gé- Commissaires Dépensé de- Reversible en
néral lors de lors de la der- puis. 1833.
la-dernière nière Session.

Session.

Vincent Dubé et
Isaac Hudon, ,

Jean Bte. Fortin,

Simon Fraser,

Alexis Gosselin,

J. W. Woolsey et
Am. Samson,

Frs. Lehoullier et J.1
Jh. Reny,

Dito,

Charles De Léry, F.
Lehoullier et J.
Jh. Reny,

Frs. Lehoullier, J.j
.Jh. Reny et Clis.
De Léry,

Clis. De Léry, Frs.
Lehoullier et J,
Jh. Rény,

A. C. Taschereau,
Frs. Lehoullier et

. J. Jh. Reny,

A. Buchanan et G.
W. Wicksteed,

Jean Langevin,

Aug. Moras et J.
Langevin,

Frs. Cottrell, M.
.Nichols et T. H.
,Moore,

M. T. Tonnancour,
.J.Olivier Arcand
et Wm.Buchan-
nan,

Eman. Couillard
Després etJ. Ar-
chambeault,,

Pour l'ouverture d'une route dans
la Paroisse de Ste. Anne et le
Township d'fxworth,

Pour l'ouverture d'un chemin de
communication à l'Ouest de
P'Eglise du Cap St. Ignace,

Pour comrléter le chemin dans la
Paroisse de St. Jean Port Joli,

Pour le chemin de Louis Lemieux
jusqu'à la Fourche de l'Ouest,
Paroisse de St. Vallier,

Pour l'amélioration du chemin de-
puis l'Hoôtel de MeKenzie jus-
qu'à l'Eglise de la Pointe Lévi,

Pour l'amélioration du chemin de
Kennebec,

Pour l'amélioration de plusieurs
côtes dans la Paroisse Ste. Ma-
rie Nouvelle Beauce,

Pour le redressement du chemin
des Plaines dans la Paroisse de
St. Joseph, et pour faire des
po'nts sur-icelui,

Pour changer la direction du ee-
min du Rapide dans la Paroisse
St, François, et pour améliorer
le chemin du Rocher dans cette
Paroisse,

Poui la construction d'un pont-sur
la -Rivière La Famine, et pour
adoucir les côtes. dans le Fief
Delisle,

Pour l'amélioration du chemin de-
puis le chemin de Craig, dans
Leeds, jusqu'à celui de Duds-
well, dans Tring,

Pour l'ouverture d'un nouveau
chemin depuis la terre d'un
nommé McCallum, sur la Ri-
vière Beaurivage, dans la Sei-
gneurie de St. Giles, à travers
la Seigneurie de Ste. Croix,
dans les Townships de Nelson
et d'lnverness, et pour la cons-
truction des ponts sur les Ri-
vières Bécancour et Palmer,

Pour le parachèvement du che.
min entre la Seigneurie de Gen-
tilly et la R ivière Bécancour,

Pour l'amélioration des côtes de
la Seconde Concession de St.
Pierre, District des Trois-Ri-
vières,

Pour l'amélioration de la naviga-
tion de la Rivière Saint-Fran-
çois,

Pour la constructiôn d'un pont
sur la Rivière d'Yanaska, vis-
à-vis de PEglise de St Michel
d'Yamaska,

Pour la noitié Ouest du chemin
de Melbourne aux anciens éta-
blissemens d es environs de la
Montagne d'Yamtaska,'

Poité ci-contre,

e S. D.

100 0 0

300.0 0

1000 0 O

£1400 0 O

£8.

39 4 5

134 18 9

0 68

10 0 il

50 0 0

121, 8

4 7 10J

80 18 0î

si il 9

75 16 6

0 19 9¾

88 15 0

93 Il 4

60 O 4

£.

139 16 6

10 1 9

70 16 1

60 3 4

493 4.. 11 223 177

78 15 4

1414 0 2¾ 504 15 3

Appendice
(X.)
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£S.D.

39 4 5

06 8

0o0

121 51

4 7 101

180 18 0¾

81 11 9

375 16 6

0 19 9

88 15

22 15 3

278 3 7î

1000 0

78 15 4

2328 2 9¾
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Nan
Commi;

J Miller and W.
Robin,

Christ. Menut,

Jos. Pennoyer and
Anthony Bowen,

TylerSpafford, jun.
& Eros Lebour-
veau,

Ditto,

Samuel Brooks,
Hollis Smith and
J. Bellows,

Paul Hithcock,1

Rich.Froste, David
Vood, Samuel
Villard, Chester
RHovey, T. Rose,
and Ich. Smith,

Ditto,

D. Thomas, 1

Eben. Hill and D.1
T. R. Nye,

John Ployart, 1

L. R. C. De Léry,

J. Manning, Ro-
bert Dunn, John
Forbes and D.
Brown,

John Davidson and1
L. G. Brown,

John Davidson and
Will. Brown, 1

f
I

1~

il
i

Appendix (X.)

OBJECTS.

Brought over,
For opening three Rtoads in the

County of 1runimoncdville,
For completi ng a Road from Sorel

to Sherbrooke in Wickhan,
and Grantham,

For the Road from Compton to
Hereford,

For completing a Road leading
fromi Lennoxville in the Town.
ship of Ascot,

For i nproving the Road from the
West Line of Eaton to the
House of Josiah Lathrop in
Eaton,

For the Road leading froni
Dudsweillto. Lennoxville,

For the Road leading froni Mon-
treal by way of the Yamaska
Mountain and Shefford to the
head of the Lake Massawippi,
and for improving another Road
leading from the Townships of
Compton by the way of Bar.
ford and Hereford to the head
of the Connecticut River,

For the Road leading from
Massawippi to the Yamaska
Mountain, called " Outlet

j Road,"

For the Road leading from the
land of Reuben Hains at the
head of Lake Massawippi to
the land of Jonathan Ayers in
the Township oflHatley,

For the East halfof the Road from
Melbourne to the old settle.
ments round theYamaskaMoun-
tain,

For making a new Road -leadi
from Noyan to St. Arman,
round Missiskoui Bay,

For the first part of the Road
fron the River St. Francis,
joining the St. Dominique Road
in the Seigniory of St. Hya.
cinthe,

(For improving and draining the
Road fromLongueuil to Cham.
bly,

For exploring, examining and as-
certaining the best line for the
new Road' required in the
County ofBeauharnois,

For improving the Road leading
from Caughnawaga to St. Re.
gis,

For opening a Road between Beau.
harnois and St. Regis, through
the Township of Godmanches.
ter,

Carried over,

.Money in the
hands of the

Receiver Ce
neral in the

last Sessiori.

£1400 0 0

100 0 0

£1500 0 0

Money in the
hands of Coin
missioners in
the last Ses-

sion.

1414 0 21

4 9 0i

2 15 sî

37 19 4

1138 6

4 0 11

112 8 5

6Gl O 7

287 5 01

43 2 1

2 17 7

10 9 3

81 16 3

80 0 0

0 1 41

e 26 7j

2058 5 6

Expended
since.

504 15 3

37 18 9

97 6 5

230 2 7

100 0 0

970 3 0

A. 1833.

Disposable
1S33.

Appendice
(X.)

in %A-

26 Févr.

Appendix
(X.)

26thzFeby.

2323 2 91

4 9 01

2 15 s8

13 13 6

4 0 il

15 2 0

61 0 7

7 2 4j

43 2 1

2 17 7

10 9 8

80 0 0

0 1 4j

2 -6 7¾

2570 8 5
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Noms des Commis-
saires.

James Miller et W.
Robins,

Christ. Menut,

Jos. Pennoyer et
Anthony Bowen.

Tyler Spafford, jr.,
et Eros Lebour-
veau,

Dito,

SamuelBrooks,Hol.
lis Smith et John
Bel lows,

Paul Hitchcock,

t,.

Ric.Frost, David
Wood, Samuel
Willard,Chester
Hovey, T. Rose
et Ich. Smith,

Dito,

D. Thomas,

Eben. Hill et D. T.
R. Nye,

Jolin Ployart,

L. R. C. De Léry,

John Manning, Ro.
bert Duinï John
Forbes et, D.
Brown,

John Davidson, et1
L. G. Brown,

John Davidson et1
Wm. Brow,

OBJETS.-

Montant d'autre part,,
Pour l'ouverture de trois chemins

dans le Comté de Drummond-
ville,

Pour la confectiàn du chemin de-
puis Sorel jusqu'à Sherbrooke,
dans Wickham et Grantham,

Pour le chemin de Compton à
Hereford,

Pour la confection d'un chemin
conduisant depuis Lennoxville
dans le Township d'Ascot,

Pour le chemin entre les limites
occidentales d'Eaton et la Mai-
son de Josiah Lathrop, dans
Eaton,

Pour le chemin conduisant de
Dudswell à Lennoxville,

Pour le chemin conduisant de
Montréal par la voie de la
Montagne' d'Yamaska et de
Shefford à la tête du Lac Massa-
wippi, et pour améliorer un
autre chemin depuis Compton
par la voie de Barford et de
Hereford jusqu'à la source de
la Rivière Connecticut,

Pour le chemin conduisant de
Massawippi à la Montagne d'Y-
amaska appelé Outlet Road,

Pour le chemin depuis la terre de
Reuben Haines, à la tête du
Lac Massawippi jusqu'à la
terre de Jonathan Ayres, dans
le Township d'Hatley,

Pour la moitié Est du chemin de
Melbourne' aux anciens éta-
blissemens des environs de la
Montagne d'Yamaska,

Pour faire un nouveau chemin
depuis Noyan jusqu'à St. Ar-
mand autour de la Baie de Mis-
sisqoui,

Pour la première ¾partie du:che-
min de la Rivière St. François.
joignant le. chemin de St. Do.
minique, Seigneurie de Saint-
Hyacinthe,

Pour l'égoût et amélioration du
chemin de Longueuil à Chami
bly,

Pour explorer, examinef et s'as-
surer de la meilleure direction
que devrait suivre le nouveau
chémin :demandé dans le Com-
té de Beauliarnois,

Pour l'amélioration du chemin
depüis Coughnawaga jusqu'à

St. Régis,
Pour l'oùverture d'un chemin en-

tre Beauharnois et Saint-Régis
à travers le.T 'onship deGod-
manchester,

Porté ci-contre,
c

Argent entre
les mains du1
Receveur Gé-
néral lors del

la dernièrei
Session.

i-,

15co0 .01

Argent entre
les mains des
Commissaires
lors de la der-
nière Session.

1414 0 21

2 15 S3

37 19 41

13 13 6-

O il

'i- 1400. 0 0

100 0 0,

2 17-7

10 91 3

31 16 3

80 o 0

0 1 42

2 6 7

Dépensé de-
puis. 1

504 15 31 2323

37,18 9

97 6 5

~230 2 7

'00 0'0

058 5 6 970 3 0
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Money in theMoney in the
Naimes of hands of the hands of Coin. Expended

Commissioters. OBJECTS. Receiver Gen.-missioners in since. Disposable in
eral in the last the last Ses. 1838.

Session. sion.

John K. Johnston,
Clhs. Benedict and
W. G. Blanchard,

John M'Kenzie anti
J.Soyes Lloyd,

Julien Poirier,Hen-
ry Donoughue
and Robert Bag
nal,

Ls. Jos. Chs. Caze-
neuve, Thos. Le-
sanche and Ba-
site Papin,

Chs. Morrison and.
Hercule Olivier,

Joseph Rouette and
A. F. Leblanc,

P. J. Heroux, A.J
Dame and S
Grant,

Ls. Guillet and1
Pierre Bureau,t

G. W. Allsopp,1
Louis Galarneau,
and P. Chrisolo-
gue Thibaudeau,

Pierre Gendron and1
Ant. Charest,

L. Jncherean Du-1
chesnay,

Ed. Hale, G. W
Allsopp and F-X.
Larue,

C. Panet, and John1
Graves,

Thos. Lee,J

Brought over,
For crecting a wooden Brigde

over the River dni Nord, and
,r for cleansing said River,
1 For continuing the Effingharn

Road between the Seigniories
of Terrebonne and Lache.
naie, and the Township of Ki)-
kenny,

For opening a Road in the
Township of Rawdon,

For two bye-Roads in the Parish
of L'Assomption, one from the
Point du Jour to the River
L'Assomption, and another
from the Sonth-western Bank
of the River L'Assomption to
the Road which divides the
Seigniory of St. Sulpice from
the Fief Bayeul,

For opening a Rond in the Town
ship of Kildare froi the fourth
range to the twelfth range, in-
clasively, and for opening a
Road of communication be-
tween the Townships of Raw-
don and Kildare, and for erect.
ing a Bridge over the White
River,

For opening a Rond from Lacroi)
de Vivarnoche, in the Parish of
Pointe du Lac, to the Ste. Mar
guerite Mill, at the Town of
Threce Rivers,

For improving the new Rond
leading to the Township of
Caxton,

For completing' the Road from
the Valley of Batiscan to St.
Nfaurice,
For making a Road from the Con-

cessions of Ste. Anne and St.
George D'Auteuil, in the Pa
rish of Cap Santé to the River
Ste. Anne,

For opening a Rond from the
River Ste. Anne on the South-
werstern lUne of the Land of
one Abrah. Gendron, towards
the back settlements on the
White River,

For opening a Rond North of
Cap Rouge,

For building a Bridge over the
River St. Anne,

For completing the Road across
the Seigniory of Bourg Louis
to the River Ste. Anne,

For continuing thei nacadamiza-
tion of the Lorette Road, the
Misère Rond, and the Route
Ste. Claire,

£1500 0

50 0 0

1-7 O 9

75 0 O

1752 0 9

2058 5 0

750 0 0

102 0 0

14 10 0

30 0 0

37 2 91

7 6 54

7 1 71

10 3 9

13 4 0

40 0 0

22 15 6

36 I 0

3129 8 8

970 3 0

30 0 0

75 0 0

2570 3 5

750 0 0

102 0 0

14 10 0

50 0 0

37 2 9j

7 6 5j

7 1 7j

10 3 9

13 4 0

40 0 0

127 0 9

22 15 Ci

36 il 0

8787 19 4
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Noms des Commis.
saires.

John. K. Johnston,
Clis. Benedictet
W. G. Blan-
chard,

John McKenzie et
J. Soyes Lloyd,

Julien Poirier,
Henry Donioug-
hue et Robert
Bagnal,

Ls. Jos. Chs. Ca..
zeneuve, Thos.
Lesanche et Ba.
sile Papin,

Chs. Morrison et
Hercule Olivier,

Jos. Ilouette et1
SA.F. Leblanc,

P. J. Heroux, A.1
Dame et S.
Grant,

L. Guillet et Pierre
Bureau,

G. W. Allsopp,
Louis Galarneau
et P. Chrisolo-
gue Thibaudeau,

Pierre Gendron et
Ant. Charest,

L. Juchereau Du-
chesnay,

Ed. Hale, G. W.
Allsopp et F. X.
Larue,

C. Panet et John
Graves,

Thos. Lee,

OBJETS,

Montant d'autre part,
Pour la construction d'un Pont

en Bois sur la Rivière du Nord
et pour le nettoiement d'icelle,

Pour la continuation du chemin
d'Effinglham entre les Seigneu:
ries de Terrebonne et Lache-
naie et le Township de Kilken-
ny,

Pour l'ouverture d'un chemin
dans le Township de Rawdon,

Pour deux routes dans la Paroisse
de l'Assomption ; une route
depuis le Point-du-jour à la
Rivière L'Assomption, et une
autre depuis la rive Sud Ouest
de la dite Rivière jusqu'au
chemin qui divise la Seigneurie
de St. Sulpice du Fief Bayeul,

Pour l'ouverture d'un chemin
dans Kildare, depuis le 4e. jus.
qu'au 12e. rang inclusivement,
et pour ouvrir un chemin de
communication entre les Town-
ships de Rawdon et Kildare, et
pour l'érection d'un Pont sur
la Rivière Blanche,

Pour l'ouverture d'un chemin de-
puis la Croix de Vivarnoche
dans la Paroisse de la Pointe du
Lac jusqu'au Moulin de Ste.
Marguerite dans la Ville des
Trois-Rivières,

Pour l'amélioration du nouveau
chemin conduisant au Town.
ship de Caxton,

Pour compléter le chemin de la
Vallée de Batiscan à St. Mau-
rice,

Pour faire un chemin depuis les
Concessions de Ste. Anne et
St. George d'Auteuil, Paroisse
du Cap Santé jusqu'à la Rivière
Ste. Anne,

Pour faire ouvrir un chemin de
communication depuis la Ri-
vière Ste. Anne sur la ligne
Sud-Ouest de la terre d'un
nommé Abraham Gendron, en
gagnant vers les Etablissemens
situés en arrière sur la Rivière
Blanche,

Pour ouvrir un chemin au côté
Nord du Cap Rouge,

Pour la construction d'un Pont
sur la Rivière Ste. Anne,

Argens entre
les mains dit
Receveur Gé-
néral lors de

la dernière
Session.

£1500 o 0

50 0 0

127 0 9

75 0 0

Pour parachever !e chemin à tra
vers la Seigneurie Bourg-Louisi
à aller à la Rivière Ste. Anne,

Pour continuer l'empierrement
des chemins de Lorette et de la
Misère et la route Ste. Claire,

Porté ci-contre, £1752 0 9,

Argent entre
les mains des
Commissaires
lors de la der-
nière Session.

Dépensé de-
puis.

2058 5 61 970 3 0

750 0 0

l0ý 0 o

14 10 0o

30 0

37 2 91

7 6 5

7 1 7

10 3 9

13 4 0

40 0 0

22 15 Gi

36 11 0O

3199 O 8S

30 0 O

75 0 0

Reversible en
iSS. .

2570 3 5

750 0 0

102 0 0

Appendice
2 (X.)
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7 6 52
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10 3 9
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Money in the Mfoiey in the
Namues of .lhands of the hands of' Com-

Commissioners. OBJECTS. Receiver Gen-iissioners in Expended Disposable in
cral in the las thie last Ses- sisice. 1833.

Session. sioln.

C. Smith,
J. Davidson,
Judge Burton,
Dan. M'Donald,

Dom. Lefrançois,
ind Jas. Falar-
deau,

Ant. Parant and
Elisier Miller,

AM. P. de Sales La,
terr'ière and Jno.
Fraser,-

Brouight forward,
Foir the Clmrlesbourg Road,
For the Stoneham Road,
For the Beauport Road,

For Macadamizing the Ste.
Barbe Road, lcadling to St.
Ambroise,

For opcning and making a Road
of communication firon the old
settleicents of' l'Ange Gardien
to the Parish of Lavalle,

For finishing and ilmproving the
Road fromn St. Paul's Bay to
the River Ste. Anne,

W x. i. S. Denis' For opening a Road from the

Louis Trirblay last settlements at Cap-à-l'Ai

dit Picotte, m gle to Salmon River,

J. B. Cazeau and For opening and conpleting a
Louis Poulin, Road of communication be-

tween the Parislhes of St, Jean
and Ste. Famille, in the Island
of Orleans,

J. Gustave Joly, For continuing a Road between
the third range of Concessions
in the Seigniories of Lotbinière
and Desch aillons,

J. Lévesque & J. B. For estab!ising a Road of commu-
Dupéré, nication bet veen St. Joachim

and St. Paul's Bay,
J. Jones and Philip For the Road leading friom the

Flanders, North line of Hatley to the
house of one Levi Snith,

D. B. Papineau & For completing that part of the
Thonas Kains, Road fron Grenville to Hll,

which extends fronm the East
line of the Township of Gren-
ville to the West line of the
Seigniory of la Petite Nation,

Ls. Guy, J. Viver,!Fori macadamizing or otherwise
J. Jones, Jh. Roy iim'proving Wcllington Street.
& Benaiah Gibb, and the continuation thercof.

leading towards the luwer part
of Lachine, through the St.
Pierre District, beyond the

- bridge on the said Street over
the Lachine Canal, near St.
Gabriel,

Is. Guy, J. Viger, For continuing the macadamiza
R. 1. landy-l tion and partial repair of the
side & J. Joncs, Road leading from the City of

Montreal to Longue Pointe.
under an appropriation of £600
inI 13O, and £100 in 1831,

Ls. Guy, J. Viger, For inproving the Road from the
C. I. Castie and Côte des Neiges, in the Parish
J. Jones, of St. Laurent, to theffront Road

niear the Abord à Plouf;
J. Simpson, G. For improving the Na. igation

Beaudet and E.i from the Cascades to Lake St.
Roy, i-Francis,

Jos. Ouellet & Jean For improving and repairing part
B. Rioux, of the Road between Trois Pis-

toles and Rimouski, iii the Sei
gniory of' Nicliolas Rioux, Baie
du Ilalha,

Carried over,

1CI52 O

33 G 8S

178.5 7 5

3129
i

31
15

7S 2 4

1 11 2

12? 3 6

49 19 1

9 10 3

67 2 5

76 7 6

4 16 5

14 19 1[

9 3 il

987 17 9

1128 17 6

1201 8 7

90 3 3

6909 1 5

1 1075 3 0

4 12 0

111 11 0

49 19 1

59 12 5

581 8. 1l

j891 18 7½

388 17 1

90 3 3

6571 2 9
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1 Il 2

12 s 6
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4 16 5
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987 17 9

1128 17
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Noms des Commis.
saires.

C. Smith,1
J. Davidson, 1
Judge Burton, 1
Dan. McDonald,J

Dom. Lefrançois
et Jas. Falardeau,

Ant. Parent et
Elisier Miller,

M. P. de Sales La-
terrière et Jno
Fraser,

W. H. S. Denis,
Alexis Simard et
Louis Tremblay
dit Picotte,

J. B. Cazeau et1
Louis Poulin,

J. Gustave Joly,

J. Lévesque
B. Dupéré,

et J.

J. Jones et Philip
Flanders,

D. B. Papineau et
Thomas Kains,

Lo. Guy, J. Viger,
J. Jones, Jh.
Roy et Benaiah
Gibb,

Ls. Guy, J. Viger,
R. D. landyside
et J. Jones,

Ls. Guy, J. Viger,
C. H. Castle et
J. Jones,

J. Simpson, G.
Beaudet et E.
Roy,

Jos. Ouellet et Jean
B. Rioux,

Argent entre
OBJETS. les mains du

Receveur Gé-
néral lors de
la dernière

Session.

Montant d'autre part, £1752 09
Pour le chemin de Charlesbourg,
Pourle chemin de Stoneham,
Pour le chemin de Beauport,
Pour l'empierrement du chemin

Ste. Barbe, conduisant à St.
Ambroise, 53 6

Pour ouvrir et faire un chemin de
communication depuis les an.
ciens établissemens de l'Ange
Gardien jusqu'à la Paroisse de
Laval,

Pour faire finir et améliorer le
chemin de la Baie St. Paul à
la Rivière St. Anne.

Pour l'ouverture d'un chemin de.
puis les derniers établissemens
du Cap à l'Aigle jusqu'à la
Rivière au Saumon,

Pour l'ouverture et confection
d'une route de communication
entre les Paroisses de St. Jean
et de la Ste. Famille, dans l'.sle
d'Orléans,

Pour la continuation d'une route
entre le troisième rang de con-
cession des Seigneurie de Lot.
binière et Deschaillons,

Pour l'établissement du chemin
de communication entre St.
Joachim et la Baie St. Paul,

Pour le chemin depuis la ligne
Nord de Hatley jusqu'à la mai-
son du nommé Levi Smith,

Pour le parachèvement de cette
partie du chemin de Grenville
à Hull qui s'étend depuis la
ligne Est du Townhip de Gren
ville, à la ligne Ouest de la
Seigneurie de la Petite Nation,

Puur empierrer ou autrement
améliorer la rue Wellington
et sa continuatioù vers le bas de
Lachine par la division St.
Pierre au-delà du Pont traver-
sant cette rue et couvrant le
Canal de la Lachine près de
St. Gabriel,

Pour continuer à empierrer et ré.
parer par endroits le chemin de
la Ville de Montréal à la Lon.
gue Pointe, sur une appropria-
tion de £600 en 1830 et £100
en 1831,

Pour améliorer le chemin de la
Côte des Neiges dans la Pa-
roisse de St. Laurent jusqu'au
chemin de front près l'Abord
à Plouf,

Pour l'amélioration de la Naviga..
tion depuis les Cascades jus-
qu'au Lac St. François,

Pour l'amélioration et réparation
de partie du chemin entre les
Trois Pistoles et Rimouski dans
la Seigneurie de Nicolas Rioux,
Baie du Haha,

Porté ci-contre, £1785 7 5
D

Argent entre
les mains des
Commissaires Dépensé
lors de la der. puis.
nière Session.

3129

31
15

78 2 4

1 1 2

12 3 G

49 19 1

9 10 3

61 2 5

76 7

4 16 5

14 19 lî

9 3 il

987 17 9

1128 17 6

1201 87

- 90, 3 3

6909 1 5

1075 3 0

4 12

49 19 I

05

.50 12 .5

581 1i ½

ïReversible ei
' 1833.
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3787
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7 10 0

84 7 '

4 16 5

14 19 I¾

9 3 1l

987 17 9

1128 17 6

388 17 1

90 3 3

1881 .8 71 657t 2 9
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Names of
Commissioners. OBJECTS.

Brought over,
F.Nye, E. W.Doug- For improving the internal con-

lass and Joseph: munications in the County of
Grégoire, I'Acadie,

Ls. Guy, Js. Viger, For continuing and completingthe
J. Jones and .Jhi works cormenced for the pur-
Roy, pose of turning the course of

the Little River, to the North
West of Montreal,

Do For iacadanizing or otherwise
improving Prevost Street,

Do iFor continuing the lowering of the
summitof the Mountain, and the
macadamization of the front
Road at La Côte des Neiges,

Do For macadaiizing or otherwise
improving Dorchester Street,
and its continuation in Côte St.
Antoine,

Do For continuing the macadamiza-
tion of the Road leading fron
Montreal to Longue Pointe,

Do For continuing the macadamiza-
tion of the Road leading to St.
Laurent, in continuation of the
great Street of the Suburb of
that name,

Do For continuing the macadamiza-
tion of the front Road of the
Côte St. Michel,

Do For inacadamizing or otherwise
improving Papineau's Road,

Do For relpairing and keeping in re-
pair the Roads already macada-
mized within the limits of the
Parish of Montreal,

Do At the disposal of the Commissi-
oners, but to be employed with-
in the limits of the Parish of
Montreal,

Money in the
hands of the
Receiver Ge-
neral in the
last Session.,

17S5 7 5

Money in thej
handsof Com-,
missioners in1
the last Ses-

sion.

6909 1 5

150 0 0

892 1 4

4 0 0

132 4 il

I 11 9

400 0 .0

200 0 0

6 17 9

169 3 0

39 5 10

6 18 21

£1785 7 5 8910 19 4

Expended
since.

1881 18

1881 18 7½

Disposable in
1883.

6571 2 9

150 () 0

892 1 5j

4 0 0

132 4 11

1 11 9

400 C a

200 0 0

6 17

109 3 O

39 5 10

6 13 2j

8773 0 8

Appendix
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3 Will. 1V.

Nomes des Coin-
missaires. 1

F.Nye, E.W. Dou'
glass et Joseph
Grégoire,

Ls. Guy, Js. Viger,
J. Jones et Jh.
Roy,

Dito,

Dito,

Dito,

Dito,

Dito,

Dito,

Dito,

Dito,

Dito,

Appendice (X.)

OBJETS.

Montant d'autre part,
Pour l'amélioration des Coinmuni-

cation intérieures dans le Comté
de L'Acadie,

Pour continuer et compléter les
travauk commencés pour dé-
tourner le cours de la Petite
Rivière au N. O. de Montréal,

Pour empierrer ou autrement la
Rue Prevost,

Pour continuer la réduction du
Pic de la Montagne et l'empier-
rement du Chemin de front de
la Côte des Neiges,

Pour empierrer ou autrement amé-
liorer la Rue Dorchester et sa
continuation dans la Côte St.
Antoine,

Pour continuer à empierrer le
Chemin allant de Montréal à la
Longue Pointe,

Pour contitiuer à empierrer la
route allant à St. Laurent en
continuation de la grande Rue
du Faubourg du même nom,

Pour continuer à empierrer le Che-
min de front de la Côte St.
Michel,

Pour empierrer ou autrement
améliorer le Chemin Papineau,l

Pour réparer et entretenir les em-
pierremens déjà faits dansl'éten.
due de la Paroisse de Montréal,

A la dispositions des Commissaires
mais â être employés dans
l'étendue de la Paroisse de
Montréal,

1785

4 0 0

132 4 il

1 il

400 0 0

f200 0

6 17 9

169 3 0

39 5 10

6 13 2Q

7 5 1,8910 19
I.

200 00

6 17 9

169 3 0

5 10

6 18 $

1881 18 7*1 877 0

t -,

appendice
(X.)

26 Mars.

A. 18 3.

Reversible en
1833.

6571 2 9

150 0 0

892 1 5L

4 00

132 4 11

1 11 9

400 0 0

, - 1 1
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Appendix

26 March.

0f the monies appropriated for the im-
provement of the Road between -
Goose Island and the two Crane Is-
lands, £200 0

Of the monies appropriated for the im-
provement of the Road between Mc-
Kenzie's Hotel and the Church of
Pointe Lévi, 50 0

Of the monies appropriated for the open-
ing and completing of a Road of
Communication between the Parishes
of St. Jean and Ste. Famille in the Is-
land of Orleans, 9 10

Votre Comité est humblement d'opinion que des
Deniers ci-dessus mentionnés qui restent ainsi non em-
ployés, les balances ci-dessous devraient, dans la saison
prochaine, être employés pour les fins pour lesquelles les
dits Deniers ont été appropriés, savoir:

Your Committec are humbly of opinion that of the
aforesaid monies so remaining unemployed the tollow-
ing balances should in the ensuing season be applied
to the purposes for which the saine are respectively ap-
propriated, to wit :

For the improvement of the Kennebec
Road, £121 S S

For the straightening of the Road ofthe
Plains in the Parishi of St. Joseph, and
to crect Bridges thereupon in aid of
the Landholders, 180 18 0¾

For changing the direction of the Road
of the Rapid in the Parish of St. Fran-
cis and for improving the Road known
by ihe nanme of " Le Chemin du
Rtocher,'' in the said Parish, also in
nid of the Landholders, si il 9

For the erection of a Bridge over the Ri-
ver La Famine and for lowering the
hills in the Seigniory of Delisle, also
Ii ad of the Landholders, 75 16 6

For i mproving a new Road from the farni
of McCallum on the River Beaurivage,
in the Seigniory of St. Giles, across
the Seigniorv of Ste. Croix, in the
Townships of Nelson and Inverness,
andl for Bridges over the Rivers Be-
cancoutr and >almîer, also in aid of' the
Landholders, 88 15 0

For improving the hills in the second
Concession of St. Pierre in the Dis-
trictofThree Rivers, 60 0 4

For the completion of the Road between
the Seigniory ofGentilly and the River
Bécancour, 93 il 4

For the erection of a Wooden Bridge
over the River du Nord in the County
of the Two Mountains, or for clearing
the same of obstructions at the Ra-
pids, 750 0 0

For completing the Road opened in the
Barony of lPortneuf, 3 9 7

For completing the Road commonly
called the Efflngham Road between
the Seigniory of Terrebonne and La-
chenaie and the Township of Kilkenny,
over and above the sum of £9 16 7,
in the hands of the Commissioners, the
sum of £150 already appropriated and
in the bands of the Receiver General, 159 16 7

£1615 7 (¾

And they are further humbly of opinion that ofthe
aforesaid monies so remaining unemployed, the follow-
ing balances should remain at the future disposai of the
Provincial Legislature for the public uses of the Pro-
vince, and be put into the hands of or held by the
Receiver General of this Province, viz :
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9

Pour l'amélioration du Chemin de Kene-
bec, £121 8

Pour le redressement du Chîemin des
Plaines dans la Paroisse de St. Joseph,
et pour y construire des Ponts comme
une aide aux propriétaires de terres, 180 18

Pour changer la direction du Chemin
du Rapide dans la Paroisse de St. Fran-
cois, et pour améliorer le Chemin con-
nu sous le nom de " Chemin du
Rocher," dans la dite Paroisse, aussi
comme une aide aux propriétaires de
terres, 81 il

Pour l'érection d'un Pont sur la R ivière
La Fumine et pour baisser les Côtes
dans la Seigneurie Delisle, aussi comme
une aide aux propriétaires de terres, 75 16

Pour améliorer un nouveau Chemin de-
puis la terre de M'Callum sur la Ri-
vière Ieaurivage dans la Seigneurie de
St. Giles à travers la Seigneuie de
Ste. Croix, dans les Townships de
Nelson et d'Inverness, et pour des
Ponts sur les Rivières Eécancour et
Palmer, aussi comme une aide aux pro.
propriétaires de terres, 88 15

Pour améliorer les Côtes dans la seconde
Concession (le St. Pierre, dans le Dis-
trict des Trois-Rivières, 60 0

Pour compléter le Chemin entre la Sei-
gneurie de Gentilly et la Rivière Bé-
cancour, 93 il

Pour l'érection d'un Pont de bois sur la
Rivière du Nord, dans le Comté des
Deux Montagnes, ou pour débarrasser
la dite Rivière des obstructions que
présentent les rapides, 750 0

Pour compléter le Chemin ouvert dans
la Baronnie de Portneuf, 3 9

Pour compléter le Chemin communément
appelé le Chemin d'Effinghan entre
les Seigneuries de Terrebonne et La-
chenaie et le Township de Kilkenny
en sus de la somme de £9 l6s. 7d.
entre les mains des Commissaires la
somme de £150 déjà appropriée et
entre les mains du Receveur-Général, 159 16

O

4

4

O

7

7

£1615 7 6¾

Et il est de plus humblement d'opinion que des dits
Deniers restant ainsi non employés, les balances ci-
dessous devraient rester à la disposition future de la
Législature Provinciale pour les usages publics de la
Province et être mis entre les mains du Receveur-Géné-
rai de cette Province, savoir

Des deniers appropriés pour l'améliora-
tion du Chemin entre l'Ile aux Oies
et les deux les aux Grues, £200 0 0

Des deniers appropriés pour l'améliora-
tion du Chemin entre l'Hôtel de
M'Kenzie et l'Eglise de la Pointe Lévi,

Des deniers appropriés pour l'ouverture
et complétion d'un Chemin de commu.
nication entre les Paroisses de St. Jean
et de Ste. Famille dans Ple d'Or-

8 léans,

£259 10 3

50 0 0

9,10 3

£259 10 3

6
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Appendix Brought iorward, £259 10
(x.) Of the monies appropriated for the im-

o provement of'several hilis in the Parish
26 Marclh. of Ste. Maie Nouvelle Beauce, . 4 7

Of the monies appropriated for improv-
ing the Road running from Craig's
Road in Leeds to the Dudswell Road
in Tring, 0 19

0f the monies appropriated for complet-
ing the Road across the Seigniory of
Bourg Louis and1eading to the Ste.
Anne, 22 15

Of the monies appropriated for the mak-
ing of a Road from the Concession of
Ste. Anne and St. George D'Auteuil
in the Parish of Cap Santé to the Ri.
ver Ste. Arne, 13 4

Of the monies appropriated for the in-
provenent of the new Road leading to
the Township of Caxton. 7 1

Of the monies appropriated for the im.
provement of the Navigation of the
River St. Francis, 278 3

Of the monies appropriated as an aid for
the building of a Bridge over the Ri-
ver Yamaska opposite the Church of
St. Michel d'Yamaska, 1000 0

Of the monies appropriated for the West-
ern front of the Road from Melbourne
to the old settlements in the neighbour-
iood of the M'dountain of Yamaska, 78 15

Of the monies appropriated for the open.
ing of thrce Roads in the County of
Drunimmondville, 4 9

Of the monies appropriatcd for the mak-
ing ofa Rond fron Sorel to Sherbrooke

, in Wickhau and Grantham,- 2 15
Of the monies appropriated towards the

Road from Compton to Hereford, 37 19
Of the monies appropriated for draining

and improving the Road from Lon-
gueuil to Chambly, 80 0

Of the monies appropriated for two
Roads in the Parish of L'Assomption,
(the saine to be applied as hereinafter
mentioned,) 50 0

Of the monies appropriated for build-
ing *a Bridge over the River Mas-
kinongé and to improve the Road
which lends thereto, 33 8

Of the inonies appropriated for the im-
provement ofthe Navigation from the
Rapids to Lake St. Francis, 388 17

Of the monies appropriated for the im-
provement of the front Road of the se-
cond Concession of St. Francis, in the
County oflBeauce, 2 12

Of the monies appropriated for the coin-
- pletion of the Road from the Village of

Druimmondville by the Townships and
by the Seigniories of de Guire and St.
Michel d'Yanaska to the Borough of
Sorel, 5 18

Of the monies approriated for the Roads
of the Parish and City of Montreal, 848 15

£3119 14

Your Committee beg leave to state, that many C
missioners have omitted to transmit to your Honor
House the accounts which ought to h've been laid
fore your Honorable House as required by Law,
that nearly all the Accounts iwhich in the present an
the last year were laid before your Honorable Ho
were unaccompanied by Vouchers. Your Commi

WC

3Montant d'autre part £2.59
Des deniers appropriés pour l'améliora-

tion de plusieurs Côtes dans la Pa-
loi- roisse de Ste. Marie Nouvelle Beauce, 4

Des deniers appropriés pour l'améliora-
tion du Chemin allant depuis le Chie-
min de Craig dans Leeds jusqu'au

9Z Chemin de Dudswell dans Tring, 0
Des deniers appropriés pour compléter

le Chemin à travers la Seigneurie de
Bourg Louis et conduisant à celui de

6J. Ste. Anne, 22
Des deniers appropriés pour faire un

Chiemin depuis la Conces3ion de Ste.
Anne et St. George D'A uteuil dans la
Paroisse du Cap Santé jusqu'à la Rii-

o vière Ste. Anne, 13
Des deniers appropriés pour l'améliora-

tion du nouveau Chemin conduisant
7J au Townshiip de Caxton, 7

Des deniers appropriés pour l'améliora-
tion de la Navigration de la Rivière St.

7J François, 0278
Des deniers appropriés comme une aide

pour la construction d*un Pont sur la
Rivière d'Yarnaska, vis-à-vis de l'Eglise

0 de St. Michel d'Yamaska, 1000
Des deniers appropriés pour le côté Oc-

cidental du Chemin (le Melbourne
jusqu'aux anciens Etablissemensdans le

4 voisinage de la Montagne d'Yamaska, 78
Des deniers appropriés pour l'ouverture

de trois Chemins dans le Comté de
4. Drummondville, 4
Des deniers appropriés pour faire un Che-

min depuis Sorel jusqu'à Slierbrooke,
.3 dans Wickhiam et Grantham, 12

Des deniers appropriés pour le Chemin
4 depuis Compton jusqu'à Hereford, 37

Des deniers appropriés pour fossoyer et
améliorer le Chemin depuis Longueuil

0 jusqu'à Chambly, 80
Des dleniers appropriés pour deux Che-

mins dans la Paroisse de L'Assomption
(à être employés comme ci-après men-

0 tionné,) 50
Des deniers appropriés pour construire

un Pont sur la Rivière Maskinongé et
pour améliorer le Chemin qui, y con-

loi. duit,3
* Des deniers appropriés pour l'améliora-

tion de laNavigation depuis les Rapides
i jusqu'au Lac 'St., François, 388
Des deniers appropriés pour l'améliora-

tion du Chemin de fi'ont de la seconde
Concession. de St. François dans le

9j Comté (de Beauce,
Des deniers appropriés pour, compléter

le Chemin depuis le VillageI de Drum.
niondville par les Townships et Sei-
gneuries de Guire et St. Michel d'Ya-
maska jusqu'au Bourg Soreli à

Des deniers appropriés pour les Chemins
dans la Paroisse et Comté de Mont-
réal,
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19 9î

15 61

40

1 7j

8 7g

0 0

15 4

9 0.4

15 si

19 4

00

0 0 .

8 10i

17 1

2 12 94½

18 6

848 15 8j

£SI19 14 8j

Votre Comité dèmite à exposer que plhsiëuts Coni-
missaires ont onmis de transrñttre à Votre Honorable
Chambre les Compte',squi aùràieft dû être mis devnt-
Votre Honorable Chambre, selon que le requiert la
Loi, et que presque tou les Comptes qui dans la pré.
sente année comme dans la dernière, ont été mis devant
Votre Honorable Chambre, n'étaient pas accompagnés

E de
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would recommend that an humble Address might be
made to His Excellency the Governor in Chief, pray-
ing that His Excellency would be pleased to direct the
Law Officers of the Crown to adopt the proper legal
measures to enforce the rendering of Accounts by such
Commissioners as have neglected to do so ; and that a
Clause be introd uced into Bills hereafter appropriating
monies for public improvements, requiring ail Con.
missioners and others becoming accountable for such
monies to lay before the three Branches of the Provin-
cial Legislature their accounts, sworn and attested, in
triplicate, and accompanied by the proper Vouchers
also in triplicate.

Your Committee have found it impossible, in the
absence of regular Vouchers, to verify the accuracy of
the said Accounts. Conceiving it desirable that these
Accounts andail othersrelating to InternalCommunica.
tions since the year 1827, inclusive, should be examin-
ed and liquidated, and that the Legisiature should also
be put into possession of theexisting state of the Roads
and Internal Communications to which the said monies
had been applied by actual inspection and examination,
by competent persons to be appointed under an Act
of the Legislature, and who could be required to report
thereu pon on or before the opening of the ensuing Ses-
sion of the Legislature.

For thesepurposes your Committee are humbly of
opinion that it would be expedient that a Bill autho-
rising the nomination of fit and proper persons to set-
tle and liquidate the said ace'ounts, and to inspect and
report upon the existing state and condition of the said
Roads as above nentioned, should be passed by your
Honorable H-ouse, and submitted to the consideration
of the other two branches of the Legisiature ; and that
a sum not exceeding £ should be appro.
priated for this purpose.

Your Committee looking at the Reports of the Com.
missioners of Internai Communications referred to them
with reference to the question whether any and what
sums of money ought to be appropriated towaids the
further improvement of the Roads upon which public
money has already been applied, are humbly of opinion
that it would be expedient that the following sums
should be appropriated for the followingobjects, viz :-

For continuing the Road betwee.n the
third Concessions of the Seigniories of
Lotbinière and Deschaillons, including
the balance of £7 10, remaining in the
hands of the Commissioners,

For continuing the Road through th
centre of the Seigniory of Ste. Croix
including the sum of £4 7 10, to be re-
imbursed to the Commissioners,

For completing the Road fron the River
Ste. Anne on the South West Line of
the lot of one Abraham- Gendron,
leading to the settlements on White
River, including a sum of £40 remain.
ing in the hands of the Commissioners,

For improving the approach to the Toit
Bridge at the mouth of the Rive
Jacques Cartier, and reimbursing the
Commissioners, a sum of £5 17 6
over paid by them,

For completing the Road leading fromn
the Cross of Vivarnoche, in the Parish
Pointe du Lac to the Mill of Ste. Mar-

Carried over,

e ~Pour continuer un Chiemin entre les troi-
f sièmes concessions des Seigneuries de

Lothinière et Dcschaillons, y compre-
liant unle balance de £7 10, restant

£75 0 0 entre les mains des Commissaires,
a Pour continuer le Chemin à travers la

Seigneurie de Ste. Croix, y compris
la somme de £4 7 10 à être rein-

100 0 0 boursée aux Commissaires,
r Pour compléter le Chemin dèpuis la

Rivière Ste. Anne sur l 'a ligne Sud-
Ouest du* Lot du nommé -Abraham

e Geridron, conduisant aux établisse-
mens sur la Rivière Blanche, -y cum-

100 0 0 pris une somme de £40 restant entre
les mains des Commissaires,_

t Pour améliorer l'approche du 'Pont de
r Péage à l'embouchure de la Rivière

î e Jacques Cartier, et pour rembourser
les Commnissaires d'une somme de

90 0 0 £5 17 6 qu'l ont payée de trop,
Pour compléter le Chemin qui conduit

de la Croix de Vivarnochedans la
Paroisse debla Pointe du 7Lac au Mou-

£c365otnel PorteecCi-contre, à

£75 0o0

de pièces justificatives. Votre Comité recommande-Appendice.
rait qu'il fut présenté une humble Adresse à Son Ex- (X.)
cellence le Gouverneur-en-Chef, demandant qu'il plaise -A
à Son Excellence d'ordonner aux Officiers en Loi de 2 6 Mars.
la Couronne de prendre les mesures légales convenables
pour forcer à rendre compte les Commissaires qui ont
négligé de le faire; et qu'il soit ci-après introduit dans
les Bills qui affecteront de l'argent pour les Améliora.
tions Publiques, une Clause pour obliger tous les Com.
missaires et autres Comptables de tels deniers publics
de mettre devant les trois Branches de la Législature
Provinciale leurs Comptes assermentés et attestés, en
triplicata, et accompagnés des pièces justificatives né-
cessaires aussi en triplicata.

Votre Comité, en l'absence de pièces justificatives
régulières, s'est trouvé dans l'impossibilité de vérifier
l'exactitude des dits Comptes. Concevant qu'il est à
désirer que ces Comptes et tous les autres relatifs aux
Communications Intérieures depuis l'année 1827, in-
clusivenient, soient examinés et liquidés, et que la Lé-
gislature devrait aussi être mise en possession de rensei-
gnemens exacts sur l'état actuel des Chemins et des Com-
munications Intérieures auxquels les dits deniers ont
été appliqués; et cela par l'inspection et visite de per-
sonnes capables à être nommées en vertu d'un Acte de
la Législature, et qui seraient tenues de faire rapport
le ou avant l'ouverture dé la prochaine Session de la
Législature.

A ces fins, votre Comité est humblement d'avis qu'il
est expédient que votre Honorable Chambre devrait
passer et soumettre aux deux autres Branches de la
Législature, un Bill pour autoriser la nomination de
personnes capables pour régler et liquider les dits
Comptes et pour inspecter et faire rapport sur l'état et
la condition des dits Chemins, comme il est ci-dessus
mentionné; et qu'une somme de £ soit
appropriée pour cet objet.

Votré Comite en voyant les Rapports des Commis-
saires des Communications intérieures à lui référés, à
l'égard de la question s'il doit être voté quelques et
quelles sommes d'argent pour l'amélioration ultérieure
des Chemins sur lesquels il a déjà été dépensé de
l'argent public, est humblement d'avis qu'il serait ex-
pédient d'approprier les sommes suivantes pour les
objets suivans, savoir :-

ico 0 0

100 0 0

90 0 0

£865 O o
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Brought over,
guerite in the Town of Three Rivers
over and above the sum of £7 6 5j
remaining in the hands of the Commis-
sioners,

For completing the Road from the Val-
lev of Batiscan to the St. Maurice,
over an d above £10 3 9, remaining in
the hands of the Commissioners,

For-completing the Road through Bran-
don, to the River Matanbaie,

To complete the Road between Kildare
and Rawdon,

To complete the Road from the seventh
Concession of the Township of Kildare,
to the twelfth Concession of the same
Township,

To repair and keep up the macadamized
parts of the Road from Laprairie to St.
John,

To improve and continue the Road over
the lands of the first Concession to the
King's Highway, after passing the Bay
of Kakouna,

To repair and keep up the old Turnpike
Road of Lachine from the Hill of the
Tanneries to*the Steam Boat landing
on the River St. Lawrence,

For keeping in repair the macadamized
Roads in the vicinity ofQuebec,

As an aid to the Landholders to enable
them to erect a Bridge over.the River
St. Esprit (now in the hands of the
Receiver General, and heretofore ap.
propriated for two Roads in the Parish
of L'Assomption,)

And that a sum of £4 17 9 be lu like
manner reimbursed to the Commis-
sioner for the erection of a Bridge over
the Bras St. Nicolas to thé West of
the Church of Cap St. Ignace,

£365 0 0 Appendice
(X.)

26 Mars.
100 0 0

100 0 0

100 0 0

£865 0 0 Montant d'autre part,
lin de Ste. Marguerite. dans la Ville
des Trois Rivières en sus de la somn-
nme de d7 6 5J qui reste. entre les

100 0 0 mains des Commissaires,
Pour compléter le Chemin depuis la

Vallée de Batiscan jusqu'au St. Mau-
0e, en sus de la somme de £10 3 9

100 00 qui reste entre les mains des Com-
missaires,

Pour compléter le Chemin jusqu' à la
100o00 Rivière Matanbaie à travers Brandon,

Pour compléter le Chemin. entre Kil-
100 0 0 dare et Rawdon,

Pour compléter le Chemin depuis la
septième Concession du Township de
Kildare jusqu'à le douzième Conces-

100 0 0 sion du dit Township,
Pour réparer et entretenir les différentes

parties du Chemin qui ont été emi-
200 0OO pierrées entre Laprairie et St. Jean,

Pour améliorer et continuer le Chemin
sur les terres de la première Concession
jusqu'au Chemin du Roi après avoir

75 0 O passé la IBae de Kakouna,
Pour réparer et maintenir en bon ordre

l'ancien Chemin de Barrière de La-
chinedepuis les Côtes des Tanneries

400 Pp e jusqu'à l'embarquement des Bateaux-
P-vapeur sur le St. Laurent,

Pour maintenir en bon ordre l'empierre-
Q50 0P cmmentpdes Chemins dans les environs

de Québec,
Comme une aide aux propintaires de

terres pour les mettre en état d'ériger
un Pont sur la Rivière du St. Esprit,
(maintenant entre les mains duéRece-
veur-Général, et ci-devant appropriés

50 0 0 pour deux Chemins dans la Paroisse
de L'Assomption,)

Qu'une somme de £4 17 9 soit de la
même manière remboursée au Coin-
missaire pour l'érection d'un Pont sur
le Bras St. Nicolas à l'Ouest de l'E-

4 17 9 glise du Cap St. Ignacen,

£1840 17,9

100 0 0

200 0 0

75 0 0

400 0 0

250 0 0

50 0 0

4 17 9

£1840 17 9

Your Committee have examined several individuals
upon the subject specially referred to your Committee
of the expediency of regulating by Law the width of
the Tires of wheels of Carriages conveying more than
one ton weight, and are humbly of opinion that no
statutory provision is required upon this head.

They have also occupied themselves with' the refe-
rence specially made to then to inquire into the expe-
diency of erecting a Bridge or Bridgesto unite the
lower extremity of the Island of Montreal to the Main
Land, and are humbly of opinion that a sum of £100
should be appropriated to be employed by Commission-
ers for the purpose of ascertaining the best means of
accomplishing this object, if it should hereafter be
thought proper to adopt.Legislative provisions for the,
attainment of the same.

They have in like manner considéred the special,-re-
ference made to them of the Petition of divers inha-
bitants and proprietors ofthe District of Gaspé relating
to the Internal Communications of the said District, and
also the instructiontoyourCommittee toenquire into
the expediency and practicabilityof making a Road in
the County of'Gaspé from. the place called Barre.
échouée (Barachois) te Percé,and are humbly of opinion
that the following sums should be appropriated, for
these purposes, over and above the two several sums of
£25 and of £50 hereinbefore contained.

Towards

Votre Comité a examiné plusieurs individus rela-
tivement à la question de savoir s'il convient de régler
par une loi la largeur des Jantes des Roues des Voi.
tures qui portent le poids de plus d'un tonneau objet
qui a été spécialement renvoyé à votre Comité ; et il
est humblement d'opinion .qu'il n'est besoin d'aucune
loi à cet égard.

.Il s'est aussi occupé de la référence qui lui a été
faite spéci4lement des'enquérir s'il convenait de bâtir
un Pont ou des Ponts pour réunir la partie- inférieure
de l'Ile de Montréal à la terre ferme, et il est humble-
mentd'opinion que l'on de%Lrait approprier une somme
de 2'100 pour'être employée par les Commissaires dans
la vue de constater quels sont les meilleurs moyens de
parvenir à ce but; si l'on juge à propos ci-après d'a dop.
tes quelques dispositions législatives pour obtenir cette
fin.

Il'a aussi considéré la référéendé. spéciale qui lui a été
faite des Pétitions de plusieurs Habitans et Propriétaires
du District -de Gaspé; concernant les Communications
intérieures du dit District ; et-aussi l'instruction à votre
Comité dé'-s'eniuérir s'il convient et s'il epstpraticable
de faire un Chenin dans le Comtéde' Gaspé depuis
l'endroit appelé Barreéchouée (Barachois)' jusqu'à
Percé; et il est himblement d'opinion que l'on devrait
approprier les sommes suivantes pour ces objects, en
sus des deux sommes de £25 et de £50 que l'on trouve
plus haut.

Pour

0 0

k

YM
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Towards the erection of a Bridge over
the River conmmonly called La iNozi-
velle in the Township of Hope, in
the Eastern Section of the County of
Bonaventure in the District of Gaspé,
on conditition that the inhabitants of
the place 'shall provide the materials
for the construction of the said
Bridge,

Towards completing the grand route of
communication between theTownships
of'laria and New Richîmond, in that
part called Ste. Hélène in the County
aforesaid, in the District aforesaid,

Pour la construction d'un Pont sur la
Rivière vulgairement appelée La Nou-
velle, dans le Township de Hope, dans
la partie Orientaledu Comté de Bona-
venture, à condition que les Habitans
de cet endroit fourniront les maté.
riaux pour la construction.du dit Pont,

£200 0 0
Pour compléter la grande route de com-

munication entre les Townships de
Maria et New Richnond, dans cette
partie du pays appelée Ste. Hélène,

300 0 0 dans le Comté susdit, dans le District
susdit,

£500 0 0

In the present state of the public fonds, your Commit-
tee do not feel themselves warranted in recommending
in this Session the appropriation of any sum of money
for the ciection of Piles on the Batture à Bigot, in the
River St. Lawrence, to facilitate the formation of an
Ice Bridge at that point across the St. Lawrence, which
matter was also specially referred to your Committee.

That part of the Speech of His Excellency the Go
vernor in Chief at the opening of the Session, relating bo
the Townships, referred to your Committee, has also
occupied their attention. Several individuals were ex-
aminecd upon the subject of the Roads mentioned in
the aforesaid Speech of His Excellency the Governor
in Chief-but the sums required are so considerable
that in the humble opinion of your Committee, the con-
sideration of this matter ought to be postponed to
another Session of the Provincial Legislature.

Your Committee have examined the subject of the
reference to them last made to inquire into the expe-
diency of making a Road from Hull to Clarendon, and
are humbly of opinion that a sum of £500 ought to be
appropriated in aid of ilie Inhabitants to open this im-
portant line of Communication.

With respect to the Petition of the County of La-
chenaie for an aid towards improving the hills on the
main Road specially referred to your Committee, your
Committee are humbly of opinion that it would be ex-
pedient to grant a sum of £200 for this object.

And lastly your Committee would humbly recom-
mend that in any appropriation which ray hereafter be
made in this Branch of the Public Administration no
public inonies shall in any instance be applied to any
Road or Bridge unless legal provision shall first have
been made for laying out and maintaining the same.

Ordered, That the Chairman do leave the Chair and
Report.

The whole nevertheless humbly submitted.

A. STUART,
Chairman

Appendice.
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£200 0 0

300 0 0

£500 0 0

Vu l'état actuel des fonds publics, votre Comité
ne se croit pas autorisé à recommander pour, cette
Session l'appropriation d'aucune somme d'argent pour
l'érection de Pilliers sur la Batture à Bigot dans le
Fleuve St. Laurent, pour faciliter la fbrmation d'un
Pont de glace à cette pointe à travers le St. Laurent,
objet qui a été particulièrement référé à votre Co-
mité.

Cette partie du Discours de Son Excellence le Gou-
verneur-en-Chef à l'ouverture de'la Session relative-
ment aux Tonnships, référée à votre Comité, a aussi
occupé son attention. Plusieurs individus ont été exa-
aminés sur le sujet des Chemins mentionnés dans le dit
Discours de Son Excellence le Gouverneur-en-Chef;
mais les sommes qui seraient nécessaires sont si consi-
dérables que votre Comité est humblement d'opinion
que cet objet devrait être remis à une autre Session de
la Législature Provinciale.

Votre Comitéa examiné le sujet de la dernière référence
qui lui a été faite pour s'enquérir sur la convenance de
faire un Chemin depuis luli jusqu'à Clarendon, et il
est humblement d'opinion qu'une somme de £500 de-
vrait être appropriéecomme uneaide aux Habitans pour
ouvrir cette ligne importante de communication.

Quant à la Pétition du Comté de Lachenaie pour une
aide pouraméliorer les Côtes sur le grand Chemin particu-
liè?ement référée à votre Comité, votre Comité est hum-
blement d'opinion qu'il serait expédient d'accorder une
somme de £200 pour cet objet.

Et etifin votre Comité recommenderait humblement
que sur toute appropriation qui pourra ci-après être
faite par cette Branche de l'Administration Publique
aucuns deniers publics ne soient à l'avenir appliqués
sur des Chemins ou Ponts à moins qu'il n'ait été pré-
alablement pourvu au maintien d'iceux.

Ordonzé, Que le Président laisse le Fauteuil et fasse
rapport.

Le tout néanmoit1s humblement soumis.

A. STUART,
Président.

Appenidix

2G March.
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MINUTES OF EVIDENCE.

HOUSE OF ASSEMBLY,

COMMITTEE RO31,

Thursday, 6th December, 1832.

In Committee on Roads and Public Improve-
ments.

PREsENT :-Messrs. Stuart, Bureau, Blanchard, De
Bleury, Dionne, T/hibaudeau and Archambeault.

Mr. STuAwr in the Chair.

Read the Petition of Pierre Brochu, of Lake Ma-
tapediac.

ldouard Thibaudeau, Esquire, Member of the House of
Assembly, ;vas called before the Committee, and
gave the following information:-

I consider it would be proper to encourage thîs set-
tlement as being.calculated to afford relief to travellers
who are increasing in number every day, in conse-
quence of the Road between Mitis and Ristigouche.
To perform thisjourniey, travellers are obliged to remain
four orfive nights out of doors without shelter, expo-
sed to the inclemency of the weather in winter season,
and sometimes t.o the -greatest. danger. Settlement at
distances from one another, so as to procure shelter to
travellers after a liard day's travelling, can scarcely be
established without assistance from the Legisliature,
because. none but poor people would hazard to take
lands in such a lonely placeand removed fromn any ha-
bitation., Those Settlements, besides that of the Pe-
titioner, would be suflicient for the present, and would
greatly facilitate the comnmunication between the Dis.
trict of Gaspé aña Quebec. I think'£20 with what the
Petitioner.,might make by travellers, would enable him
to maintain a very useful establishment to them, and
thatthis encouragement ought to be granted him during
three years. I also think it would be proper to offer a
similar encouragement to those who would be willing to
settle on that Roal, prïovidèd the number did not ex-
ceed three besides the Petitioner. The distance between
Petitioner's establishment and the River St Lawrence is
26 miles; and on the other side ofthe Petitioners esta-
blishment, there is a distance of 58 miles without any
settlement. There is a Road through the whole.of this
distance, except a distànce of 15 miles round Lake
Matapediac. ÁAfter Lake Matapediac there are nine
rivers or streams to cross without bridges. From -the
River St. Lawrence'.as far as the Petitioner's you can
travel on horseback 'or in a vehicle,ý but from that you
can only, travel on foot. Of the three settlements which
I vould recommendn itwould be necessary that one of
them should stand-at about 18-or 20 miles from the
Petitioner's, at Petit Lac, making about one day's
journey ; the other at five or six miles below the Fork,
and the third, mid-way' between-the last Settlement and
River Ristigouche. The route of the Mail which cornes
to Quebec throughithis Roac is from Halifaxto Frede-
rickto, andthence föllowinig upthe RiverStPJohn's
passes through Madawaskaaid thence coming outý at
St. André'proceedsthrough the old settlements-to Que-
bëc. I could fot stateýthe difference.betweenthe two
outes> except fron'the .Baie dës Chaleurs. The diffe-

rence

Appendix
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MINUTES DES TEMOIGNAGES. 26 Fvr.

.CHAMBRE D'ASSEMBLEE,

CHAMBRE DE COMITE'.

Jeudi, 6 Décembre 1832.

En Comité sur les Chemins et les Améliorations Pu-
bliques.

PRESENs :-Messrs. Stuar!, Bureau, Blanchar, De
Bleury, Dionne, Thibaudeau et Archambeault.

M. STUART au Fauteuil.

Lu la Pétition de Pierre Brochu, du Lac Matapediac.

Eaouard Thibaudeau, Ecuyer, Membre de la Cham-
bre d'Asseiblée, a été appelé devant le Comité et ai
donné l'information suivante>.

Je pense qu'il serait utile d'encourager cet établisset
ment propre à procurer du secours aux voyageurs don.
le nombre augmente journellement au moyen du nou-
veau chemin entre Militis et Ristigouche. Les voyageurs
sont dans la nécessité, pour faire ce trajet, de passer
quatre à cinq nuits sans abris, exposés aiix injutres-de
l'air et au mauvais temps dans la saison de l'hiver,ét
quelquefois aux plus grands dangers. Des établisse-
mens de distance en distance sur ce chemin, de manièr-e
à procureur un abri aux voyageurs à la fin d'une journée
de marche pénible, ne peuvent guère 'se former' sans
quelque secours ou assistance de la part de la Légisia-
ture, parce qu'il n'y a que des personnes pauvres, qui
peuvent se décider à prendre des terres dans un endroit
isolé et éloigné de toute habitation. Trois ktablisse-
mehs outre celui du Pétitionnaire, seraient suffisans pour
le moment actuel et faciliteraient béaucoup la Commur.
nication entre, le District de Gaspé et celui de Québec.
Je crois que la somme de £20 jointe au£ profits qu'
pourrait faire le Pétitionnaire avec lesvoyageurs, mettrait
le Pétitionnaire en état de supporter- un établisse-
ment extrêmement utile aux voyageurs, et que cet
encouragement devrait -lui -etre accordé pendant trois
années. Je crois qu'il serait bon aussi de faire offre
d'un par.eil encouragement aux personnes qui voudraient
aller s'établir sur ce chemin, pourvu que. le nombre
n'excédât pas celui de trois outre le Pétitionnaire. La
distance entre l'établissement du 'Pétitionnaire et les
bords du fleuve est de 26 milles, et (le l'autre côté de
l'établissement du Pétitionnaire il y a 58 . milles, sans
établissement., 11 y a un chemin dans.toute cette dis-
tance, excepté autour-du. Lac'Mataepédiac, distance de
15 milles. A près.le Lac Matapédiac, il y a neuf rivières
ou ruisseaux à passer où il n'y a point de Ponts. De-
puis le fleuve jusque chez lePétitionnaire on.voyage
à cheval ou. en voiture, mais de là on ne' put -voyager

'qu'à pied. Des trois établissemens que je recommandé-
rais, .il serait nécessaire que l'un fut placé à une dis-
tance. d'-peu-près .18 à milles d~chez Je Pétition.
naire, au Pétit Lac, à environ ue¡journéé deiiréhé;
l'autre à cinq ou six milles plusubas' qiuel iF1o'rche, et
letroisième,:àmoitiédistance.entreledernierétablisse-
ment et la Riviéèe, Ristigouche La Voute de la Malle
qui vient à Qïuébecnpar ce che:in, est depuis Halifax
jusqu'à Fredericton, et dç là elle souit la Rivièe St. Jean,
p'àssant par Madawaska, etde là elle vient sortirà St.
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Appendix rence from) the Baie des Chaleurs between Madawaska
(X) and by Lake Alatapediac, is about a third, anid thu

A-Madawaska settlement is about 180- miles from Quebec.
,26 Fel> Thete is a certain numbr of travellers ,who passin the

fall by Lake atapediac. The soil between Lake Ma-
tapediac and the River St. Lawrence appears to be
strong and good, but the country is moutainous. I
think a Road might bc made round the Lake for verv
little, because the land is very level there. Three of
the rivers or streans which i have nentioned are rather
considerable and too rapid to admit the use of scows.
The route through Matapediac would be preferable to
that of Madawaska if it were iinproved. I think the
road by Lake Matapediac might be made for about £35
to £40 per mile. The length of the Bridge over the
Fork might be 180 feet, and that over the River
Matapediac would exceed 200 feet. I think that as
soon as the Road from Mitis to Ristigouche is comiple-
ted, the Mail wiill pass through it, vhichl will shorten
by one half the journey which it now performs between
Quebec and Gaspé. Those wlo reccive letters at Gaspé
are obliged to pay to the Province of New-Brunswick
three or four Shillings for a single letter, while they
-might obtain them at half that price and withir a niuch
shorter time, were the mail Lo pass through this new
road.

Aiexis 1?ivard, Esquire, a Member of the louse of
Assemubly. was called before the Committee, anid ha-
ving heard the evidence given by M. Thibaudeau, said
lie found it perfectly correct as far as his knowledge of
the locality went. That lie is only acquaintetd with that
part of the country from Mitis as far as the other side
of Lake Matapediac. That if it is intended to render this
communication useful, it will bc absolutely necessary
to grant some such allowance as that prayed for by the
Petitioner, and to three others as well as himself. The
Petitioner in forming this settlement, was in the firn
persuasion of obtaining some aid, and hle was the more
justified in that expectation fron the circunstance that
IMajor Volff, the person charged on the part of the
Government vith the superintendence of the Roads in
those parts, had assured hini that he vould obtain such
an allowance.

Tuesday, Iltlh Deccmber, 1832.

In Committee on Roads antd Public Improvements.

PRESENT :-Messrs. Stuart, De Bleury, Thibaudeau,
Archanbeault, Dionne, Blanchtvd and Bureau.

Mr. SruAnT in the Chair.

Readi tie Petition of divers Citizens and Proprietors
of the Counties of Montreal and Terrebonne.

L. R. Lqfntaine, Esquire, Member of the louse,
was called before the Conmittee, and being interro-
gated, answered as follows

I know the Road in question. From La Petite Côtet
St. Michel, as flar as the Sault, the Road is very bad,
and at least as bad as that vhich leads to 'A bord à
Plouf This Road goes ascending; it goes partly
through low and marshy ground ; even in fine Summer
weather, a great part of the Rond is always.in a bad
state. It is a much frequented Road. Three quarters

of

André et se rend par les anciens établissemens à Qué- Appendice
bec. Je ne pourrais dire la différence des deux routes (X.)
que depuis la Baie des Chaleurs. La difflrence depuis ^
la Baie des Chaleurs entre Madawaska et le Lac Mata. 26 Févir.
pédiac est d'environ un tiers, et l'établissement de Ma-
dawaska est à une distance de 60 lieues de Québec.
Il y a un certain nombre de voyageurs qui passent tous
les automnes par le Lac Matapediae. Le sol entre le
tieuve et le Lac Matapediae me paraît fort et bon,
mais il est montagneux. Je crois qu'un chemin pour-
rait être fait autour du Lac à très-peu de frais, parce
que le terrein y est bien plan. De ces rivières ou'ruis-
seaux dont j'ai parlé, il y en a trois qui sont assez consi-
dérables et qui sont trop rapides pour se servir de
Bacs. La route par M atapediac serait beaucoup préfé-
rable à celle de Madawaska si elle était améliorée. Je
crois que l'on pourrait faire faire le chemin par le Lac
Matapediac pour £35 à £40 par mille. Lalongueur
du pont sur la Pourche pourrait être de 180 pieds, et
celui sur la Rivière Matapediac excédera 200 pieds.
Je crois qu'aussitôt que le chemin de Mitis à Risti-
gouche sera complété, la Malle passera par cet endroit,
ce qui raccourcira de moitié le trajet que font actuelle-
ment les lettres pour parvenir de Québec à Gaspé.
Ceux qui reçoivent des lettres à Gaspé sont obligés (le
payer à la Province du Nouveau Brunswick trois à quatre
schelings pour une lettre simple, tandis qu'ils pourraient
les avoir pour moitié prix et dans un délai beaucoup
plus court, si la Malle passait par ce nouveau che-
min.

Alexis Rivard, Ecuyer, Membre de la Chambre d'As-
semblée, a été appelé devant le Comité, et après avoir
entendu la lecture du témoignage de M. Thibaudeav,
dit qu'il le trouve parfaitement correct en autant qu'il a
connaissance (les lieux. Que ses connaissances ne
s'étendent que depuis Mitis à aller de l'autre côté du
Lac Matapediac. Que si l'on veut que cette commu-
nication devienne utile, il sera absolument nécessaire
de faire quelque allouance de la nature de celle que
demande le Pétitionnairé, aussi bien à lui qu'à trois
autres. Le Pétitionnaire en faisant cet établissement-
était dans la ferme croyance qu'il aurait quelque aide,
et il avait d'autant plus de raison de le croire que le
Major Wolffchargé de la part (lu Gouvernement de la
conduite des chemins dans, ces environs, l'avait assuré
qu'il aurait une telle allouance.

S~Mardi, il Décembre 1832.

En Comité sur les Chemins et les-Améliorations
Publiques.

PitEsENS :-Mcssrs. Stuart, De e3eury, Thibaudeau,
Archtamibeazlt Dionne, Blanchard et Bureau.

M. STUAnT au auteuil.

Lu la Pétition de divers Citoyens et Propriétaires des
Comtés de Montréal et de Terrebonne.

L H. Lafontaine, Ecuyer, Membre de la Chambre
a été appelé devant le Comité, et étant interrogé il a1re-
pondu comme suit :

Je connais le Chemin en question. Denuis la Petite
Côte St. Michel à aller jusqu'au Sault, le chemiin est ex-
trêmement mauvais et )our le moins aussi mauvais que
celui qui conduit à l'Auc d a Plouf. Ce chemin
est un chemin de montée on y trouve des bas fonds
et même une Savaine, même dans les beaux temps
de l'été une grande partie du chemin est toujours
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Appendix of the County of Terrebonne, which I represent, a
(X.) great portion of the County of Lachenaie, and the In-

habitants of the Townships in those Counties, pass
2611 Feby. through that Road to come to Town, and also a great

portion of the Inhabitants of the Island of Montreal.-
It is a Road through wvhich a great nany stone carters
pass. There is a part of this Road which is in a narsh
that is bridged over, with round logsi and in -the Fall
and Spring it is very difficult to pass it. I had occa-
sion myself to pass it towards the end of the Fall, and
althoughl I hald a very.good horse 1 could not go other-
wise than at a walk. This Road, from its nature be-
ing the same as that leading to l'Abord d <Plof; 1
think it also necessary to grant a sum of money for the
improvemnent of the said Road, proportionate to that
which was granted for the said Road to l'Abord d
Plouf, taking into consideration the difference in the
distance. As the Inhabitants of that part of the Cotnty
in the Island are in the same situation as the others, i
think it would be unjust to refuse thern what was
grantdd to the Inhabitants of the upper part of the said
Island, the more so as the necessity of improving the
two Roads for the public interest is the same. Tihe
said Road' to come to Town comprises a route called
Cheniin Papineau,-which terminates at the bottom of
the Quebec Suburb, and which is also in a very bad
state fr'om the nature of the soil. That as the other
Roads near Town, in different directions, have been
improved and macadanmized by mneans.of grants from
the Legislature, I think it would be proper to facilitate
the communidations, to grant a sum suficient to 'put
the said Road in the same state, inasmuch as .all the
Iihabitants, are all equally to participate in the pîu-
blic monies destined for that purpose, whenever the
sane necessity exists. Friom La Pe/i/e Côte St. Michel
as far as Sault des Recollets, a distance of about two
leagues and a half, there aie houses at orie place only,
at the lour koads. It is a straight Road on the height
of the lands. Besides the Road whicl you rust go
through, there are lands. of a black soil which are not
cultivated on eaci side, but not in alarge quantity.

C. C. S. De Bleurg, Esquire, Meiber of the House,
appeared before the Conmittee, and being interro.
gated, answered as follows:

I am acquainted with the. part, of the Roadlin ques-
tion, and I confirm in all its parts, the-evidence of Mr.

.Lafontaine vhich I have just readi-and I can add
that if there is a route or cross-rîoad which is very muicli
frequented and requires to .be improved, it is certainly
the one in question.

IRead the Petition ofthe Inhabitants and Tenants of
the Parish otf St. Gérmina de Ritnouski.

Aleais Rivard, Esquire,. Member of the Horrse was
cahled, and ;eing; nterrogated, answeredas follows -

I am well acquainted with the River Rimouski, I
r'eside near;it-it is very difieuît to cross tiat River,
especially in the Sprig ain Fal. "'he Siin nd
Fall the Scows are three or four veeks without crossing,
and travellers, as Svell s ,iPo are exo ed to',féh
delay. I haye ofen seen persons obhgedJaleave their
horses there, and go-,a league :in the rear of the lmds:to
cross on foot at rric's Mi.i , everi d ü rio tié h ine
Summer wathei, I have often, seen tje'Scovs unable -
tb cross, because whentèhe tide is Jo %vhey ar' obliged
to %Wait tiree orfour hoissoas not torn on thé rocks.
At other times te stron iinds frorn he North, abso
lutely prCvent the cross g i Sows, and expose per.w

sons

en mauvais état. C'est un chemin bien passant; les trôleAppcd4ic
quarts du Comté de Terrebonne que je représente, urle (X.)
très-grande partie de celui de Lachenaie 'et les habitans -'»
des Townîships qui se trouvent dans ces Cbmiés pas: 6 Févr
sent-par ce chemin pour venir à la ville, et Assi ue
grande partie des Habitans de l'Ile de Montréal. C'st
un chemin par où passe tn très grand ;nombie de
charroyeurs de pierre. Une partie de ce chemin quti'
est en savanne se trouve pontée en pièces rtbides, et
dans les temps du printemps et de l'automne il est très:.
difficile d'y passer. 'ai eu occasion moi-même d'y pas-
ser à la fin de l'automne, et quoiqu'ayant un très-boi.
cheval, je n'ai pu y passer autrement que le pas. Ce
chemin, d'après sa nature, étant le inême ue celui qui
conduith-YAbord à Plouf, je.croisqu'il est aússi néces-
saire d'accorder pour J'amélioration du dit cheinin uné
somme proportionnée à celle qui a été ac'cordée pour le
chemin de l'Abord à Plouf, prenaht en considérátion,
la difflérence qu'il y a dans la distance, Les Habitans
lans la partie de l'Ile étant dans la même situation que

les autres, je crois·qu'il y aurait de l'injustice à leur re-
fuser ce qui a été accordé aux Habitans de là þarfie
supérieure de la dite Ile, d'autant plus que la nécessité
d'améliorer les deux chemins pour l'intérêt public est la
même. Le dit chemin pour venir à la ville ëomipi-end
une route que l'on appelle "Chemin Papineau' qui
aboutit au bas du Faubourg de Québec, et qui est àussi
en fort mauvais état d'après la naturé du terreiri ; que
les autres chemins auprès de la Ville, dans différentes
directions ayant été anéliorés et macadamisés au nioyeri
d'octrois de la Législature, je crois qu'il cônviendrait;
pour faciliter les Communications, d'accordei uné
somme nécessaire pour mettre le dit chemin. dans là
même état, tous les Habitans devant participer .à uné
répartition égale des Deniers publics destinés à cettà
fin lorsque la nécessité est la mnêmeý Depuis la Petite
Côte St. Michel à aller au Sault des Recollets, distance
d'à-peu-près deux lieues et demie, il n'y a de maisons
que daus un endroit, à quatre fourches de chernins.
C'est une route qui va en- droite ligne sur la hauteur des
terres. Outre le Boie qu'il y a à traverser, il y a des
terres noires qui ne sont pas cultivées chaque côté dd
chemin, inais pas en grande quantité.

C. C. S. De Bleury, Ecuyer, Membre de la Cliambrè
a comparu'devant:le Comité, et ayant été interrogé a ré.
pondu comme suit:

Je connais cette partie du chemin éd question, et je
confirme, dans tout son contenu, le témoignage cle M:
Lafontaine dont je viens de prendre la lecture, et je
puis ajouter que s'il y a une route ou chemin dç,lignre
bien fréquenté et requérant des améliorationst c'est cet.
tainement celui en question.

Lu, la Pétition des Habitars et Tenancier de.s Pa.
roisse de St. Germain ld Rim uski.d

4leeis Rivard, Ecuyerï, Membre die la Çhambie, à
été appelé, et étant interÏogé, il répontda e ne
suit:,pi~1

Je connais très-bien la Rivière de Iiiouski; je le-
meure près de.la; Il yabea'ucougp lde lifficilté à tra.
verser cette rivière surtot l'automnet 1 e e pntempsi
Les Bacs sont, dans ls. saisonsilmprintemps et de Pau-
ton , dant Ntrois ou qatre smanesnsans potv or
y naviguer, et les- voyageurs, ainsi que la o,te,eont
exposés à ête ieaucoup retardés.;J'ai souyent yuAesper-
sonnies être obligées dlaiïser'aferusyiturest aler &.
une ieue dans les prpfndeurs pour traverser .pieds au

6iiirede M. )cédenflpendant3a bèle saisoni de
l'té éj-ai vu à trèssouvetles Bas e îsêrecaibtes
de inaveeser,ae ue a er étant basseilfautqu'ils
attendent trois oi quatrelleurespour ne -pas Saccro-

- clui
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App.endix sons to great danger. It is a River where a great ma-
(X.) . ny people pâss, besides travellers from other parts,

. a part of' the Parish are obliged to cross it to go to
26Feby. Church. It is the Road vhich leads to Baie des Cha.

leurs. The Post is now established as far as that Parish,
and will probably in a few years, be continued as far as
the District of Gaspé. The place is very advantage-
ous fbr a Bridge. I think a sum offfive hundred pounds
currency, would be sufficient to build a Bridge with
the aid of-ail the Inhabitants.

Read the Petition of the Tenants of the Parish of
Ste. Luce de .Rimouski.

Alexis Rivard, Esquire, being again called, and in.
terrogated, answered as follows:

I am acquainted witlh the Parisli of Ste, Luce in the
County of Rimouski. In the first Concession on the
River, about fifteen acres from the River side, there is a
Marsh-which crosses the whole Parish. li about the
same rhomblinc, this Marsh is, I believe about fifteen
or tWenty arpents broad. At the end of this Conces-
sion there are two other Concessions already made to
different individualq, and there will be two more Con-
cessions before reaching the depth of the said Seignio-
ries. Each of those Concessions is of forty-two acres
Ail that part which is above the Marsh is of a rich soil,
and which promises to flourish in future ; but the diffi-
culties experienced to cross the said Marsh prevent
young men and fathers of families fron settling on the
lands in those different Concessions already granted.
Notwithstanding all these difficulties, there are about
thirty families residing there, aud several other clear-
ances; but as.they are separated from the others by
those Marshes, and do not possess the means of opening
such expensive Roads, the progress, so desirable in
those new settlements, is stopt. They are obliged to
pass through .wood and vater to cone as fàr as the,
River to perforn their religious duties, and bring their
grain to the Mlill. I think three Routes would be ne-
cessary in the said Parish to render the communications
advantageous: one at * Frs. Gagné's, fbr the'South side
of the Parishs, one at Simon De Champlaii's, for the
centre of the Parish, and the other at Régiste Dérosier's,
for the North-East part. If a hundred pounds currency,
were granted for each of these Routes, I am sure it
would be sufficient with their labour, to put them in
a prosperous state.

Read the Petition of the Inhabitants of Foucault,
Noyan, St. Armand, &c.

Ralph Taylor, Esquire, Member of the House, was
called before the Committee, and being interrogated,
answered as follows :-

In addition to what is set forth in the Petition of'
the Inhabitants of Foucaulti Noynn and St. Armand,
&c., praying an aid to erect a Bridge over Pike River:,
I can simply state, that there are a few acres of land
on"each side of the River conceded to an individual,
and that this individual will not allow a ferry to be es-
tablished on his land, nor will he take out a ferry licence
(in .vhich the rates of ferriage would be fixed,) for him-
self, but charges persons passing that vay whatever
sum he pleases.-This is considered a real -grievance,
and particularly so, as his charges are enormously high.

There are no Mills in Foucault or Noyan, and the
inhabitants have to go cither to Jones's in Stanbridge,

or

cher dans les roches. D'autres momens, les gros vents
du Nord empêchent absolument le trajet dans les
Bacs, et exposent les personnes à de grands dangers.
C'est une rivière où il passe beaucoup de monde ; outre
les voyageurs étrangers, une partie de la paroisse est
obligée de la traverser pour venir à l'église. C'est le.
chemin qui conduit à la Baie des Chaleurs. La poste
est maintenant établie jusque dans la Paroisse, et sera
probablement, sous peu d'années, continuée jusqu'au
District de Gaspé. La place pour un Pont est très-
avantageuse. Je crois que la somme de cinq cens livres
courant, serait suffisante pour bâtir le dit Pont avec
l'aide de tous les Habitans.

Lu la Pétition des Tenanciers de la Paroisse Ste.
Luce de Rimodski.

Alexis Rivard, Ecuyer, étant appelé de nouveau, et
ayant été interrogé il a répondu comme suit:

Je connais la Paroisse Ste. Luce, dans -le Comté le
Rimouski. Il se trouve sur la première concession du
fleuve, à environ quinze arpens du bord de l'eau, une
Savanne marécageuse qui coupe toute la dite paroisse.
A-peu-près sur le même rumb-de-vent, cette Savanne
ou Mlarécage a, je crois, de quinze à vingt arpens de pro-
fondeur. Il y a au bout de cette première concession,.
deux autres concessions déjà données à différens indivi-
dus, et il y aura encore deux autres concessions pour al-
ler à la profondeur des dites Seigneuries. Chacune de
ces concessions a quarante-deux arpens. Toute cette
partie qui se trouve au-dessus de la Savanne ou Marécage
estun terrein dont le sol est iiche et qui annonce un avenir
florissant ; niais les difficultés qui se rencontrent pour
passer la dite Savanne ou Marécage privent lesjeunes
gens et les pères de familles de pouvoir établir leur
terres dans ces difflérentes concessions déjà données.
Malgré ces difficultés, il y a environ trente familles qui
yrésident, et beaucoup d'autres terres déjà ouvertes;
mais se trouvant ainsi séparés par les Savannes, et man.
quant de moyens pour pouvoir ouvrir des routes aussi
dispendieuses, -cela arrête les progrès qui sont si à dési-
rer dans ces nouveaux établissemens. Ils sont obligés
de passer dans l'eau et dans le bois pour venir au fleuve y
faire leur devoir de religion, et y apporter leurs grains
au Moulin. Je crois qu'il faudrait trois routes pour ren.
dre les communications avantageuses dans la dite Pa-,
roisse: une chez Frs. Gagné, pour le côté Sud de la pa-
roisse; une chez Simon de Champlain, pour le milieu
de la dite paroissé, et l'autre chez Régiste- Dérosier,
pour la partie Nord-Est. S'il était accordé cent livres
courant, pour chacune des dites routes, je suis assuré
que cela serait suffisant, avec leur travail pour les mettre
çe état de prospérité.

Lu la Pétition des Habitans de Foucault, Noyan,
St. Armand, etc.

Ralph Taylor, Ecuyer, Membre de la Chambre a été
appelé devant le Comité, et ayant été interrogé a ré.
pondu, comme suit

Indépendamment de ce qui est énoncé dans la Péti-
tion des Habitans de Foucault. Noyan, St.'Armand,
etc., demandant un octroi pour batir un Pont sur la
Rivière au Brochet, je dois dire simplement qu'il y a
quelques acres de terre sur l'un et l'autre côté de la ri-
vière, qui sont concédés à un individu; et que cet iii-
dividu ne veut pas souffrir qu'il soit établi une traverse
sur sa terre ; et il ne veut -pas non plis prendre pour
lui-même une licence de traverse (dans laquelle les taux
pour la traverser seraient fixés) ; mais il demande aux
personnes qui passent par ce chemin, la somme qu'il
lui plait d'exiger d'elles. Cela est regardé comme un
grief réel et positif; d'autant plus que les demandes

qu'il
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or to Ruiter's, Sax's or Keyes', and to get to either of
the three latter, they must cross this ferry, and submit
to pay whatever sum is demanded of them.

Read the Petition of the Inhabitants of St. Gile%, Ste.'
Croix, Nelson, Inverness, and other parts.

Mr. George Arnold, Merchant, of the City of Quebec,
was called before the Committee, and being interro-
gated, he answered, that lie had no personal know.
ledge of the facts mentioned in the said Petition.

G. W Wicksteed, Esquire, Assistant Law Clerk of
the House, appeared before the Committee ; and being
interrogated upon the subject matter of the above
Petition, answered as follows:

I was one of the Commissioners for opening the
Road mentioned in the Petition of the Inhabitants of
the Seigniories of Ste. Croix and St. Giles, and the
Townships of Nelson, Inverness and Ilalifax, and know
the statement contained in the Petition to be true. The
sum appropriated in 1829-1880, was £400; and that in
1830-1831 £750,-that is, £500 for the Road and
£250 for the Bridge (or rather Bridges)'over the River
Bécancour. I am Agent for the Seigniory of St. Giles,
and reside at the Manor House, which is within a mile
of the point at which the said Road joins the Craig's
Rdad, near McCallums'. The Road runs six miles
through the- last naméd Seigniory, then three miles
across the Seignioiy of Ste. Croix-; then three miles
through Nelson to the River Bécancour; and then eight
miles to the' Hamilton-Settlement, in the Township of
Inverness, and' then three iniles further to the Halifax
Line.' The land over -which 'it passes in St. Giles is
low and level, and in 'some places 'swampy ; that in'
Ste. Croix' rather higher; and of better quality,'but still'
level; in Nelson thesurface of the ground is'Wmore
undulating, butstililvithout-any bad 'hills, and the- soil
is better than Ste. Croix. 'u In Inverness the character
of the gi-ound is about the same' as in 'Nelson, undu-
lating 'without' anyhigh lis;and the soil is fully as
good as in Nelsoâ.'' 'he' Road strikes'theThames and
Palmer Rivers,'and unite ta form the River Bécanéour.
Tiis line was chosen, because it vas thought better to
crossetheö o' 'Rivers separately 4han to attempt o
throw'a Bridge'ver3'the River Bécancour or below the
point of'their junction. Th'éThames, Which is -the'
main brânch, flows through the' Lakes in 'the Township'
of; Ireland,' and-is 'therefore not, subject"to any'ver-y
sudden rise';" b6ùt'the Palmer'River, which runs thi-ough
the Townships'of'L'eds'andBrouglhton, 'and the bed
fwhich isvery steep; rides' and fallsvery rapidly.-

The Bridges over these -two Rivers wère -completed in;
the:sùmmer'ofl831abut'in'thëmonth of September,
ofthe samneyear;the waters oftlltheaRivers on the
Sonithside of thé St'.L'aw-ence"in"thë District of Que-'
beô'ose suddenly tova height wliich lhad:never known"
îtn ttain' èfdre, "nd the -f41iér -in 'particular: ràse'
abiöutï16 fee iîn'lthe course of aièe:horùs.; The Bridge'
biuil t";vér itby 'the, Cómisaioners w.as arried away;,
as were àin'ost al' the"Bridges in thàtcountry. 'The'
Thaneérose 'doe àraduaIly,and the Bridge ove it
renmainedi, ndzis'till ùninj'ured. :Ofthat:over;thePal-
metrfRieï, 6nie of th'esäbuïtnieins and' the 'arch .were
c eried'àway, h er'rabutment rémains. Tbe span
fthedarc 'Wase 5 feet"that.of e -Bridgeqveèr theà

Thmniesis 60 fret.Thi whole engthof-'th'Road"
opened
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qu'il fait sont excessivement élevées. Il n'y a, pas (le
Moulins clans Foucault, et les habitans se trouvent obli.
gés d'aller au Moulin de Jones dans Stanbridge, ou à
celui de Ruiters, de Sax, ou Keyes; et poùr se rendre
à l'un à ou l'autre de ces trois derniers, il faut qu'ila tra-
versent chez lui, et qu'ils se soumettent à payer quel.
que somme que ce soit qu'on exige d'eux.

Lu la Pétition des Habitans de St. Giles, Ste. Croix,
Nelson, Inverness, et autres parties.

NI. George Arnold, Marchand de laCité de Québec,
a été appelé devant le Comité, et.étant interrogée'a
répondu qu'il n'a aucune connaissance peronnelle des
faits mentionnés dans la dite Pétition.

G. W. [.iclsteed, Ecuyer, Assistant Greffier en Loi
de la Chambre a comparu devant le Comité, et étant in-
terrogé sur le sujet de la Pétition ci-dessus mentionnée a
répondu comme suit

Jétais'l'un des Commissaires nommés pour faire ou-
vrir le chemin dont il est parlé dans la Pétition des Ha-
bitans des Seigneuries de Ste. Croix et St. Giles, et des
Townships de Nelson, Inverness et Halifax ; et je sais
que l'exposé qui se trouve dans cette Pétition est vrai
La somme qui a été appropriée en ]829-30 était de
£400 ; en 1830-31 elle a été de £750, c'est-à-dire,
£500 pour le Chemin, et £250 pour le Pont (ou plutôt
les Ponts) sur la Rivière, Bécancour. Je :suis ;Agent
pour la Seigneurie de St. Giles, et je réside, dansi la
maison du Manoir qui-se trouve à un mille de l'endroit
où le dit chemin jointle chemin de ;Craig près:.de
chez un nommé'NMcCallum. Le chemin a une .éten-
due de six milles dins cette dernière Seigneurie, ensuite
il s'étend l'espace de-trois milles ' travers ,la Seigneurie
de Sainte Croix ; ensuite il se'jrolonge l'espace de trois
milles à travers Nelson jusqu'à la.Rivière.Bécâncour,'ýet
ensuite celle de huit mille, j'squià l'établissement:de
Hamilton dans le Township d'iuvérness. et:encoreltrois
milles de plus jusqu'à la ligé d'Halifaix. hiLeftërreiiï
à travers'lequel ce chemin triverse' dans Stý;Gilés,est
bas et uni, et dans quelques. endroits marécageux;,
Celui 'de Ste. Croix1 estiuù pefi plus:'élevé, et:d'unè.'meil.
leure quilité, mais, toujours-applani; dans iNelsôn -la
surface du terrein est plus oiidoyantè .niais.encore sans
qu'on rencontre de mauvaises êôtes et lesol estiinéil-
leur que 'dane Ste. Croix. 4'Dàns Inverness,laanature
du terrein éstà.pe.u;près la iméêmeic<ue "dans Nelson, ond
doyant salis qu'ilset4rouve des côtes trop;'élevées y et,
le sol est tout aussi bon queidais'Nelson. Le chemin,
totuche aux Riviëres Thanes et Palme , à leidroit'oa
elles se réunissent pour former' l'a':Rivière Bécancour.
Cette ligne àlété choisie parce !quon. a:cru quýil1'était-
mieux de traverser les deux Riviè-es séparément, que
d'essayer dé jeter uiùP nP ts r lá Rivièrei Bécancour,
au-dessous 'du' ýoint dé Eleurjonction. La' Rivière,
Th _mes qui est laprinbipàle branche, passe- àtraversIes
Lacs qui"'se' 'trouveýnt dans ile'Tornshilr;d'Ir'eland:; et
par conséquent,i''est ,pa sujette, à degrošsirssubite4
nent ;mais la.Rivière-P ilmei.qii cort;à:travêrs lés,
Townsliips EdeLeeds et Broughtén;hetzdont je lit:est
très:.profond,-'est:sùjietè à voiriseseiùux.:dse.grossir,.et,.se
retirer précipitamment. Les -Ponts: qui se'trouvent au.
dessusa'de 5ces deux bRivièrès-sunt été ':achevés a:penidant,
l'étéide1851~ ;; ma!is dánslemoiseîSeembrèeel
même anréeiàs éau i de toutes les RivièresuSud du
fleuve Sti!<Lau rent;, dans 'le .District deQuébecs'éle-
v,èrentsubitémenfX une haùtcuriluqfelle jene lés ijä;
jamais encôreiest s'élever -Mét les"eauxnde laRivière:
Pali'm 'en particulier '?élevrent de'6/ iedrdans
l'espace deMquel4uies héures-; etIle PontqÙ'eles Coim

missaires
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Appéndix opened, reckoning froma McCallum's Settlement to the
(X.) Hamilton Settlement, is 20 miles. Therc was no Settle-
. ment onany part of the Line alongwhichthe Rond passes

6t/tFed/. before it was opened ; and there are now Settlements al-
rnost on every part of it. Inr the Seigniory of'St. Giles,
1 caused upwards cf seventy Lois to be laid out on the
Road as soon as it was opeted, and with the exception
of swampy Lots, they are nearly all conceded ; and on
about one half of them Settleients have been actually
male bv resident settlers. I an convinced that not
one of these Lots would have been conceded if the
Road had not been made. The country had never
been even surveyed, (or indeed seemly by anybut hun-
ters,) until Mr. Buchanan and myself went througih to
trace the Line of the Road. The case is the same with
regard to the Seigniory of Ste. Croix, except liat as
the land is better, the portion of the Road in that
Seigniory is better settled -The Settlers are chiefly
Scotch. Of the Townships through which the Road
passes I do not know so much. The land might have
been granted or might not, before the Road vas open-
ed ; I only know that there was no actual settlement
until the Road was opened, and that there are now
many Settlements on the Rond in those Townships.
I am of opinion that the new Road will becone the
high Road from the Eastern Townslips to Quebec,
because it avoids many very high aad steep hills over
which the Craig's Road passes ; and because it would
also shorten the distance about twelve miles. In order
to carry the Rond through to the Craig's Road in the
Township of Chester, it would probably be necessary to
continue it about fifteen or twenty miles, more or less ac-
cording to the route to be sclected. TheNewRoad might
be made a good Road, because the only difficulty con-
sists in carrying it across the soft giund iin St. Giles
and Ste. Croix, and I know that the best portion of the
present Craig's Rond between St. Nicholas and St.
Giles, pass over exactly the saine sort of ground. The
expense of making a Road over ground of this nature
might be considerable in the first intance, but when the
Road is made, it would be good and level. On the old
Craig's Rond, above St. Giles, and even in the upper
part of that Seigniory, (through which it runs nearly
f!t miles), there are hills over whi.ch it is almost lim-
possible to make a good Road, because the hills being
of solid rock, it would be exceedingly expensive to
lower them. With regard to that part of the Petition
which relates to the raising of a fund among the pro-
prietors of the lands in Halifax, and Chester, &c. 1 beg
leave to refer to lMr. Buchanan, from whon I obtained
vhat information I have on the subject. Mr. Buchanan
can also give more information than I can on the sub-
jéct of the Hamilton Seulement, and the Townships uf
Inverness, Halifax and Chester. I forgot to say that
the Road is now opened all the way through the-Town-
ship of Inverness as far as the Halifax Line, so that
the whole lengtli of the Road from McCallums'
to the end is 23 miles. Mr. Buchanan tells me
with reference to that part of the Petition above alluded
to, that the Chief Justice, the Honorable Matthew
Bell, the Honorable Ls. iGugy, Mr. George Ryland,
Mr. Stayner, Mr. Jocelyn Waller, Mr. Gregory, of
Monfreal, and several other Gentlemen, all of ,whomr
posgess land in the Township of Halifax, have assured
hirm of their readiness to contribute towards defraying
the expense of opening the Road' through Halifax to
the Chester Line, if it was made good for wheel car.
riages as far as it now goes.-I think that Five hun-
dred pounds would do this, including the:rebiuilding of
theBridge over the Palmer River. The whole line of
the -Rohd in Inverness is thickly settled, and the inha-
bitants might bë expected to compléte that part of the
Road, with the:exception of perhaps about half a-mile

of

missaires avaient bâti sur cette Ri'ière, fut eniporté,
comme le furent tous les autres Ponts dans cette partie
de la Province. Les eaux de la Rivière Thames s'élevè-
rent graduellement, et le Pont, qui y était construit, est
resté sans être endommagé. Une des cùlées et l'arche
du Pont de la Rivière Palmer ont été emportés ; et
l'autre culée est restée. La longueur de l'arche est de
+5 pieds ; celle du Pont au-dessus de la Rivière Thames
est de 60 pieds. La longueur en entier' d chemin ou-
vert, à compter die chez McCailam jusqu'à l'établisse-
ment de Hamilton, est de 20 milles. Il n'y avait au-
cun établissement sur aucune partie de la ligne le long
de laquelle le chemin passe avant qu'il eut été ouvert;
et actuellement il y a des établissemens sur presque
toutes les parties de ce chemin. Dans la Seigneurie de
St. Giles, j'ai fait disposer soixante et dix lots aussitôt
quil a été ouvert, et à l'exception de quelques lots mn-
récilgeux, ils sont presque tous concédés, et la moitié
de ces établissemens est actuellement établie par'deïlhabi-
tans qui y résident. Je suis bien persuadé qu'il n'au-
rait pas été concédé un seul de ces lots, si le chemin
n'avait pas été fait. Cette partie du pays n'avaitjamais
été arpentée (ni même visitée que par quelques chas-
seurs) jusqu'à ce que M. Buchanan, et moi-même,
nous l'ayons traversée pour tracer la ligne du chemin.
Ceux qui s'y sont établis sont principalement des Ecos-
sais. .Je ne connais pas autant les Townships a travers
lesquels le chemin passe. Les terres peuvent avoir ou
n'avoir pas été concédées, avant que le chemin ait été
ouvert: tout ce que je sais, c'est qu'il n'y avait pas eut
d'établissement avant que le chemin fut ouvert, et qu'il
y a .naintenant un grand nombre d'habitaqs qui sont éta-
blis sur le chemin dans ces Townships. Je suis d'avis
que le nouveau chemin deviendra le gratnd chemin de-
puis les Townships de l'Est à venir a Québec'; parce.
qu'on évite par là, un grand nombre de côtes élevées et
escarpées, à travers lesquelles passe le chemin de Craig.
Dans la vue de faire toucher le chemin dont il s'agit, à
celui de Craig, il serait probablement nécessaire de le
prolonger l'espace de quinze ou vingt milles, plus ou
moins, d'après la route que l'on choisirait. On potiirait.
faire du nouveau chemin un bon chemin ; car la seule
difficulté consiste à le faire traverser les terres crouliècs
quise trouvent dans.St. Gileset Ste. Croix ; etje sais
que la meilleure partie du chemin actuel de Craig entre
St. Nicolas et St. Giles passe absolument sur la même
espèce de terrein. Les fiais de faire.un chemin'de~cette"
nature-là seraient considlérablesd'abord, mais uané fois le
chemin fait, il serait bon et aplani. Sur le vieux cliernin
de Craig au-dessus de St. Giles,,etrmême dansla Partie
supérieure de cette Seigneurie (dont il traverse une es-
pace de vingt-et-un milles) on rencontre des côtes sur
lesquelles il est presqu'impossible de faire .. inbon'che-
min ; car ces côtes sont un roc solide, et il scii ex-
trêmement dispendieux 'de les aplanir. A l' arJ de
cette Pétition qui a rapport à faire prélever une somme
pour former un fonds parmi les' propriétaires de ces
terres dans.Halifax et dans. Chester, etc., il me ,sera
permis de vous renvoyer à . Buchanan, de'qij'ai
puisé tous les renseignemens quejetpossède surcet ob-
jet. M. Buchanan pourra aussi donner plus dInfor:m''--
tion que je ne pourrais le faire relativement à l'établisse-
ment, de Hamilkon, et aux Townships, d'Inverness,
d'Halifax et de Chester.:,J'oubliais d(e direquele clieièià.
est actuellement ouvert à travers lé Townshipd'énp e
nessjusqu'àý la ligne d'Halifax ; dernmanière qutu te
la longueur du chemin à partir de chez McCallum us-
qu'à la fin, est de 23:milles M.McCalluiù'èd.iti-
sujet de. cette partie-de 'la.Pétitio Ià.laquelle' estait
allusion plus haut, que le Jugenhf, rl'onlé. Mat
thew Bell, l'ilonble. LewisGgy,:M Ge RylaDa
M. Stayner, M. -Jocelyn .aller, M. Gregorydei
Montréal, et plusieurs autre Messieurs qui tous ppss

dent
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Ap pendix of causeway. In Nelson there are a good many Set-
(X.) tiers, and the sumn to be expended would nlot be very

~ great. The chief expense would be incurred on those
'26 Ftéby, parts of the Seigniories of St. Giles and Ste. Croix,

whcre the land is too wet and swampy to be imme-
diately settled, and which are places where it -is
mnost difficult and expensiv« to miake a Road. 'Mr.
Andrew Russell, of Leeds, Surveyor, informs me that
he has been through the Country, het ween the ' end of
the p'resent Road sand Craig's Road, in the Townshiip
of Chester; and that the land is extremiely good, and
the ground very favorable for a Road. As a winter
Road,'the Road ns far as it is now open, is excellent,
being level' and free from drifts : I arn informed that
the travelling on it is very considerable this winter,
and that the people even of the Township of Ireland,
find it adventageous to corne dIown it in their way to
Qutebec.

dent des terres dans le Townshiip d'Hlalifax l'ont assurE
qu'ils étaient prêts à contribuer à payer les frais qu'il en
coûterait pour ouvrir le chemin à travers Hialifax jus-
qu'à la ligne de Chester, s'il était travaillé de. mariière
A y faire passer des voitures avec ,des roues jusqu'au
point où il se termine. Je crois qu'avec cinq cens louis,
on pourrait effectuer cet objet, et rebtir- en même temns
le Pont sur la Rtivière Palmer. Toute la ligne du chre-
min dans Inverness est établie par un gran d nombre d'ha-
bitans ; et l'on devrait s'attendre que les habitans achè-
veront cette partie du chemin, exceptant peut-être un
demi mille qu'il est nécessaire de:ponter. «Dans Nelson
il y a un bon nombre d-'Habitans, et la somme quil fan-
drait dépenser.ne serait pas considérable.. Ia prinei-
pale dépense à encourir serait dans ,ces parties des Sei-.
gneuries de St. Giles et.de Ste. Croix, où le:terre.in est
trop humide et trop marécageux pour être immédiate.
ment établi, et ¡où se rencontrent les endlroits-dansiles.
quels-il est le plus difficile et le plus.dispendieux de faire
un chemin. M. Andirew Russell, .de Leeds, Arpenteur,
nm'a informé squ'il a <traversé cette partie du paysl qui se
trouve entre l'extrénité du chemin: actuel[ét celui de
raig dans le' Township 3de Chester ; que.tes-terres;en

sont extrémement bonnes ; et qae J.e 'terrein esttrès-
favorable pour un chemin. Comme chemin d'hiver,
ce chemin jusqu'à l'endroit où il est actuellement ou-
vert, est excellent ; car il est uni;'et 'il n'est pas expose
aux vents et 'à la' -neige: -Wpred q nmombre
considérable de personnes passe' sur ce cethemin 'et
hiver, et -que rimême les habitan s d u'T{ownship-'Ireland4
trouvent qu'il est avantageux pour eux de se servir' de
ce chemin pour venir à Québec.

- -~

Thursda!j, 1&h Dece~rber~ 1852.

lii Cammittee~on 'Roads'and Public ¶.rnprovements.

~P~rs~'r :-Messrs. 'Stuart, Bureau, 7ihibaudsau, De

Bieury, 4 lrchambeadt, Bfanékar&~and 'Diornle.4

Mr.','SrÀRT~inthe~Chair.

Read the Petition of tue Inhabitants of Foucault,

Noyan, St. Armand, &c.

Ra4ihTayftor, Esqrxire, a Member'of'ehe 'House, was
c~kl1edin; anU%éing interrogaved,~answered as'followe

. 1,414 j j' ',dU *

~Th er'e is'apriblic ~Hi~hway 'awound the' heàd'of~Mis-
si~k6ui 'Bay, -"whereb'f ~a ~Procès- Verbal bas' beén ~drily
Iiomdlogate'd. 'The~Road'crossesthe rrverand i con-
sider the batiks on botb~sides ofthe river to~"be '(lie
pùblic'propertiy." Th~re'was~a ~su~ii"of~8OO ~ranted ~is
an s.àîd.10 imp~roveihe îRoad 'on ~e~ièh ~side '6f4he 'river.'
Aij~d thê~ Coinmissioners' statè1 iii 'their '~Repo~t ~that ~he'
Roadhav~è:beén'~comple~ed, anti that 'they ~have ~re-
fur~de~1 a'sum~oF.~ ~ >~ ~beirg~th'ebâlanceveniaifling
unéxpèndea ~fter~~the~ cowpletiug of~the work.~ ~[ do'
nôt~hhik ~ t6~ a~'dY~ny more i~as -the ~oexaniiea-'
lions ~ when à ~idm'~f'~8OO was'grant.
e~U. ~ t~î~i~dl I ~tl~e~i bdùatib'*hi~ch'~l 'think)neces-"~
saro~e~ti~î~g ~ this cor oicatioi~ ~and~
its'importanoe.' The~p&nt :~whic~h~4h~ Ro~d~ii~è~:

Jeudi, 13Décembre t1832.'

~ En Comité su~r les -Ch'emîins jet des. Améliorations Bu.
bliquies. ' ''

PREsEN M essrs. Stuart, Bureau, Ikibaud6u D e
Bleury, Archiambeaiti, Blgnchard etiinne.

IM. &rsair a Wautei. .

Lu la Pétition des Habitans de Foucault, Noyan, St.
Armand, etc.

'Rd4$h Taûylor, 'Ecuyer, Membre.de 'ila hambre, a
ét'éappelé etatan't interrogé,'il.amépondticoniine 'suits:0

'.1 y a un -grnd 'Chemin publichauto,;r.de lapartid
supérieure' de lla Baie' Miikaotdn ieurocè
verbal a étéfhomdlogué. 'tetCher in>teaversela' riivibie
et je regarde les ~bords dle chaque 'èôté de la Rivière,
comme: étant 4a pèòripét'du pûblie dl taiété aääédé
ne rsomne de'80, en 'formeè daide;ouriaanliorer

le Chemin de'chaqueeôté dè laRigière, et lesCommis-
saiîres "disentßdas leur rappor't -qe 4esi>hemiestont été
achevés et qn¥ilsont:revèrsé unè smine'lhdeh xiL'kom
balance ;in' dépnsée eß l'éuvrageachevé.W;:lJJé
penes'e qu 'il 'itineoessai-e d'ed ire glavantage;catten::
du4qiie Is4ténii gages tiäuëtrssu9adt

tionsr ncëesaireáá àéadlia ttedeèteääåfn
caion~ et de sortieiperLa'nceN#nd'i'U didófï

ma ëeiê et e;dviu tqe ilea bordfiålè IRiièire y>

"e'?à®&tisteíde18èeN5 oui 2Ô Qevgè' ùbit Ohéiw et

Appençlipe
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R. S. Bourdages, Esquire, a Menber of the House,
was called in, and being interrogated, answered as fol-
lows :

I have had occasion to go over Pike River three or
four times, and I never observed any houses eiher on
one side or the other of the River. I attributethis to
the quality of the land. I have experienced a great
deal of delay in crossing the itiver-I an of opinion
that a public Bridge vould be of great advantage. I
cannot say what-such a Bridge Nould cost.

P. Holland Knowlton, Esquire, Member of the
House, was called in, and being interrogated, answered
as-follows:- -- -

I an not aware of any Petition particularly from the
part of the.:country vhich i represent he Petition
froin the County.of*Stanstead relates to Roads in wvhich
my Constituents have an interest, inasmuch as thuat
Petition relates te the two great Mar'ketRoads-leading
from diat section ofcountry to àMontreal both, of whicl
Roads traversethe County which I represent.

What is the present state and condition of these two
great Roads; the travel thereupon; what suin would
be necessary to complete the same; andwhat portion
of-thisýsum-in aid of the:Inhabitants do you conceive
would be necessaryfor this purpose ; and are or are not
the Inhabitants of the Country throughwhich the Roads
runi capable of completing thé same;,state particularly
to the Committeethe time since when.these setteinents
have been 'made ,uponhe Roads, the;state and condi-
tion :of such settlements?-Fronthe want of means
ofithe Inhabitants they are rapidly getting out of repair
-- the travel thereupon is great,,embracing the wmhole
of the Eastern ,Townships going;to the Montrealliar-
két, and a large portion of-the neighbouring States of,
Vermont:and Newhampshire. I consider the sum asked
for in the .Petitionof -the Inhabitants of.the Counties
of-Sherbrooke, Stanstead and Shefford, and the Pei.

tion

R. S. Bourdages, Ecuyer, Iembre de la Chambre, a
été appelé, et étant interrogé, ila répondu comme suit:

J'ai eu- occasion de-passer sur 'la Rivière au Brochet
deux ou trois fois, et le n'ai 'remarquié aucune habitation
ni d'un côté ni de l'autre de la rivière. J'attribue cela:à
la qualité de la terre. J'ai éprouvé 'beaucouip de re-
tardement à traverser la rivière. Je suis d'opinion qu'un
Pont public serait d'un grand avantage. Je, ne puis
dire combien coúterait un pireilpont.

P. Holland KnowlIon,Becuyer, Membre de la Cham-
bre, a été appelé, et étant interrogé, il a répondu con-
nie suit :

Je ne sache pas qu'il y ait aucune~ Pétition pàr'icu-
lièrement de la partiedu-omntque jei représente; ,La
Pétition.du Comté..de Stanstead a rapportideChe-
mins dans lesquels mes constitians ont nintéêten autant
que cette Pétition a, rapportaux:deux:grands Chemins
qui mènent aux marchés depuis cette.Section dugays
jusqu à Montréal, lesquels traversentle Comt é, je!
représente.

Quel est i'état -actueÌ et la, condition' de-cesde5 ux
grands Chemins-; sont-ils bienfré qentés;,uélleo e
faudrait-il pour les paracever, ct quelle pa"ti ' de'cét
somme,.dans, voire optmion,,seraitnécessaire c<mme,
une aide pour. cet objet; ;et lesHabilans ààrayeres.
terres d.esquels, passent,- ces chemins sont- s d, uïsont-
ils.pas capables -de le' compléter,; mentioneprinci
palement au Comité.epgisquetg ggs, } a des éta-,
bissemensus isr ces lemins,et.]état; et. la co di 9'dae
ces établissemnens ?g--CesClemins ,sn o enmne
parce que 1es Ùbitansontpas les m ") ens. d&les'
réparer,ils sontb eaucoup 4qet ,tant p ons
les Townshipse:1 Est le , i e p aller apmarcl
de Monutréal, et auspour un¿r.at deEtt
voisinsd Verm ont.etNew-flamps!re. . Je-considhre
que la somme demandéepa'laPé:iidesIIalbftÏus,
des Comtés de - Sherbioàkä, Sutšteiid et SheffGrd;

celle

on the other side of the river, is private property. côté de ia rivière, sont la propriété d'individus. Ainsi
And the public, therefore, have no control over the le public n'a aucun contrôle sur les taux de la traverse.
rates of ferriage.

What are the rates of ferriage exacted and re-,Quels sont les taux de la- traverse qu'on y exige et
ceived there; what is the breadth of the river; what qu'on y reçoit; quelle est la largeur (le la rivire; quelle
is the nature of the Navigation, and what, to the best est la nature de la navigation ;: et an meilleur <e votre
of your knowledge, is the travel ?-As to the rates of connaissance quelle est la largeur dela traverse?Quant
the ferriage 1 can only speak of one item-for a horse aux taux de la traverse,jene puis parler' que.d'un item:
and a cart, six pence. There is a loud and general pour un cheval et une voiture six deniers. 'eOns&plaint
complaint as to the rates. The breadth of the river is généralement de ces taux. La largeurde. larivière est
about 40 yards. The river is navigable for boats and d'environ '0 verges. La rivière est navigable, pour <es
rafts for about four miles in still water, and it is a Road bateaux et- des cageux lespace . de -quatremilles dans
on which there is a great deal of travelling, and is one des teis calmes, c'est un chemin beaucoug fréquenté,
of the principal main Roads. During the wvinter it is et.l'un-des grands Chemin. Durant lhiVer, c'est le
the Mail Road, the Mail being in the Sommer prin- Chemin par où passe la malle, celle-ci étant principale-
cipally carried by Steam Boats. ment transportée l'été'par les Bateaux-à-Vapeur..

Is the South River navigable for any, and what La Rivière du Sud est-elle navigable, etpour quel-
distance; and for any, and what description of vessels? que et quelle distance, pour aucune et quelle espèce
-In high water it has been navigable for sloops for de vaisseaux ?-Dans les grosses eaux elle est navigable
the distance of about 7 miles up the River. In the pour des bateaux pour la distance d'environ 7 milles en
very lowest water, part of it is barely navigable for montant. Dans les plus basses eaux une partie (e cette
canoes. The River has been explored by a Civil En.ivière est à peine navigablepour des canots. La
gineer, whose estimate to make it navigable at all times rivière a été explorée par un Ingénieur Civil, dont
for vessels drawing six feet.water, is £2000. l'estimation pour en faire une rivière navigable enutout

tems pour <es vaisseaux tirant six pieds d'eaui, est de

What would bethe expense of making a Bridge Ca Rivière au Brochet
over Pike River, as1prayed for by the Petitioners?- Icm ti air -e
have no means of. determining the probable expense. les moyens d'en d'terminer le co^t probable. Je sais
I know it is the vish of the Inhabitants that it slhould que les habitans désireraient que ce lont fût bâti avec
be built by an arch, which would be of about one hun- une arche d'eaviron cent trente ou cent quarante pieds
dred and thirte or forty fept spaue.na d'ouverture.

.Appendeè
(X.)

26 Févr.

3'U Will.,IV,.
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Appendixtion of the Counties of Stanstead, Slhefford and Missis-g
(X.) ' koni -of the last Session, as required to complete the1

said Roads. Half of the different sums mentionedý in1
26tAFefy.the Petitions alluded to, in aid of the Inhabitants in

the completion of the said Roads, .would be a fair and4
reasonable-.aid, but I hardly. think, with that aid, thati
the Inhabitants would be able to complete the said
Roads. The, settlements upon the said Roads. have
been rMade since about thirty years, and the Inhabitants
are generally poor.

Which do you consider the main Road of Comnu-d
nication from, and through the Eastern Townships to1
the other portions of the Province of Lower Canada?
-The outlet Road and the Road:of Ste. Thérèse, and
the Road dovn ithe St. Francis.,- I consider the Craig's
Road as the direct line of Communication fron the
Eastern TownshiFs to Quebec, but 1-Ido not consider
it a IRoad at present, from a large portion:of it:being
impassable. A 

Dto you consider that there are sufficéntichecks npon
the expenditure ofthe public' money.'. uponù the;Roads
of the Eastern -;Townships.;i-ana can :youssuggest,- any
additional ones which might betadvantageously; adop-
ted ?- Lconsider that thereitre no otheriiécessarythan
those acted upon, with the directionstof the Governor. -

Whether the tyres of the wheels are sifficiently large
for. the - carriages used in the Eastern Townships, ,and,

the weights conveyed in.such cairriage ;--and whether
the Roads are prejudiced-by the tyres of wheels. now in
use ?-I think it would be advantageous to have:them
at least six inches fellow for carinages carrying héavy
burthen, those at.present having but two inches and a
half, whereby.,theRoads are greatly prejudiced. -

. Have the monies applied upon these two:Roads for
the' last years been economically applied, or other-
wise ?I con sider thv have. -

t - ri jÓ 41îDecemnber, 1832.

-n Committee ondRoad~ ä9d Public In provéinents:

- PESsèNT :-Mesrs. Suart, 'Bkaicard, Thibaudeau,
.ureau, éehambèàulf and Dionne.

Mr. STUAIT in the Chair.

Reacthé Order of Refeence relating 'to the "epe-
dièricy of èrecting a BridgeorBridges to connect the
lower end of the Island of Montreal ivith the Min
Land.

Amabe Deschlamps,, Esqu ire, a Member of the House,
w as ilèd ,and lbeing interrogated, answeied as fol-

lows :' -0

celle des Comtés de :Stanstpad, Siefford e Missikou U
présentées -pendant la dernière Sëssion, est éessaire çX;)
pour compléter les dits Chemins. -La moitié des difféþ -
rentes sommes: mentionnées dans les dites Pétiti-n1; 26 ébr
comme une aide pour la confection des dits Cheàila,
seraitune aide suffisant et raisonnable, mais j ai peine à
croire qu'avec cette aide les Habitans soient a4ablêk
de càipléter les dits Chemins. -Lésétablissemens sur
ces Chemins ônt:été faits depuis eniron trenteians, 3'êt
lès Habitaris sontgénéralement pauvres.;

Quel Chemin considérez-vous'être le, grand Chemiri
de communication -depuisea travers les Tovshi-p*Sde
'Estjusqu'aux autres' parties 'de-laProvince di 'Bas-
Canada ?-Le Chemin de sortie,le Chemin de Sainte
Thérèse etle Chemin le lông deia-Rivière St:Trançoisi
Je regarde le Chemin -Craig omne la ligne directe dè
communication depuis lesi Townships de1'PEst jusqu'à
Québec, mais je ne le considère pas comme ut cheriri
ià présent vu qu'une partie en est- iiàpraticableë "
a Croyez-vous qu'il y ait un contr le suffiant P'é,ií

ploi des déniers publics sur les Chémins dans lesTon.
ships de 1'Eît, et pouvez-vous ëri suggérerqielques
autres qui.pourraient étre adoptés avec avantage ?-fé
ne- vois pas qu'il-en - soit nécessaire d'tirès que :cux
adoptés sous la direction ?du Gouverneur. «

Si les jantes - des - roues' sont stiflisännut lgeà
poùr les voitures dont·on'fait usae dais lês To ñshipä
dé lEst, etf pour la pesant'eurdes ' hargèsqu 'n. trans.
porte dans ces'voitures,'et[ si;'leclïeminñ'sont -bisés
parles jààtes desroues maintenant en usage?-'Je-crois
qu'il seraitdvantageux de les avoiraoiriins six ponile
de large: pour les voitures-portant des charges pesantëis
celles d'â présènt n'ayant que deupouces et demiCe
qui fait beaucoup de tort aux chemins. -

Les deniers appiopriés pour ces deux chemnis, Ncders
nières annes ont-ils été employés aec écomniië0 oW
autrement ?-Je le crois.

Véarýed4 14 Décembr•e 183.

En Cómité sur lë Cherùi s èt les Améli rttionï Publ-
q ti

PRESENs :-MM- 'À i Bac~'d sba'eu
Bureau, Archambeault et Dionne.

M. STUART au Fauteuil.

Lu l'oidre"de réféïéncée relativementâ lâ ca à 'en n e
d'ériger un Ponttoón. des Poîte"'pour diir l'exft dté,
inférieureé de l'Ilet-dé Moniréal à1a Teîre-Priide< J

Amable Deschamps, Ecuyer, Membre de cette Cham-
bre a été appólé' efetat itèrié,' il a répondu di-

J think1itvould. be highly advantageous to -have a Je crois qu'il serait fort avantageux d'avoir une com-
cmmunicaionetween lr Deschamp' houe, t ii iation entré lïniýöi 'd.L D MO a ' È-
Repentigny-and the Bout de lIsle at Montral, b'y' pentigny, et-le bout de l'Ilê"de'i Mntirél, parleimoyea
mneans ofone or more Bridges, according to cîrcum- d'un ou plusieurs Ponts, 'suivant les circonstances. Lé
stance-The crossingat that.place isery inconvenien t trajety cet. endroit mestrtrès-incommodeetfort4ange-
and highly dangerousparticularly'at thë c6mmencementyj. reux dans le printernòps äet'9P'aultomesurtout aucoi-
of the ice in the fall and its disappearance in fhe Spring -mencement et vers la fin des7glaces; il s'y noie tou.
persons:are drovned- there'every yeir. - Travellers -are jours des personnes.chaque 'année 'Ls tvoyageursjy
sornetimes detainéd there for one:or mfore:, days byAthe sont détenuspar foisnan puseurajoùrspar let mau.
badweaiberand the difficultyof getting across; "Jhere. vais temset;1a-dificulté, dutrajet.:il're manque pas

-are plentyofstoneson thé islandsl to fil the Piers of a de pierres dans lesIles iour, charger; les,cagesddun,
Bridge,; and whichn-would cost théee or, four dollars. Pontqui coûterait trois à quatre piastres la töise.p d
atoise ;it:wouldnot be possible to. fix tpon aproper ne-serait pas-possible ,.détablir-'undlieu commodepiorô

pun"
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Appendixplace to build a Bridge without exploring the River,
(X.) and examining the locality, so as to ascertain whether

& it would not be more convenient to erect it in a line
2'3Feby.fron the point at Deschamp i on one side to the Pointe

de Montréal on.the other side, or to erect it from the
, le Bourdon to the Island of Montreal, or te make

iwo '3ridges, the one over to Ile Bourdon .and the
other from Montreal to LIe Bourdon. -It vas this lat-
ter way that, it w'as erected by Mr. Porteous twenty
cight years ago, but he commenced on the Ottawa Ri-
ver on the Lachenaieside.

Have ypu a knowledge that. this Bridge was carried
away by the ice, and toQvhat cause do you attribute its
destruction ?-I passed over that Bridge a moment be-
fore it feli, and I was only îshort distance from it w-hen
I saw it fall. 1 attributé its destruction to the bad
state of the Piers, or to the bad quality, of the timber
work that had been used to construct the Bridge. - As
many people pass through that Road as through any
other Road in the Province. I. think that hereafter
that Bridge would pay beyond the expense of building
it. I cannot say if any individuals would take shares
in that Bridge. The distance from Deschamps, straight
over to the other point may be about twelve acres, and
from Deschamps to Ile Bourdon about two acres and
a half. The greatest width of le Bourdon is about
four or five.-arpents, and it is.twenty arpents in length.
The, Road across that Island runs diagonally, and is
about ten or twelve arpents in.length. .Ile Bourdon is
distant about six arpents from the Island of Montreal.
Before deciding on the said Bridge, it would-be neces-
sary to, have the locality examined by proper persons.
It would be proper that the saie persons should explore
the River l'Assomption from its mouth, as far as Pointe
à l'Achigan, distant about five leagues from Deschamps.
At prescrit Steam-Boats go up as tar as l'Assomption
every year when ithe waters are high, and on one occa-
sion they even went as far as Pointe à l'Achigan. Boats
of 40 feet long go up as far as the mouth of the River
Nac Ouareau, distant '30 leagues from Deschamps.
The navigation of this River muight be inproved as far
as the Village of l'Assomption. I think this survey
with the necessary plans and estimates might cost £250.
It vould be necessary that the Engineer making this
survey should mention the probable cost of the Bridge,
and the revenue it might produce.

Read the Petition of divers Inhabitants of the Town.
s.iips of' Tingwick, Shipton and Melbourne, and the
Petition of divers Inhabitants of the Townships of
Kingsey, Shipton, Stoke and Ascott.

William Hall, Esquire, of the Township of Broughl-
ton, was called, and being interrogated, answered as
follows:

'I can give no information as to the tacts stated in the
two Petitions above nientioned.

William Hall, Esquire, was again called, and being
interr-ogated, answ'ered as follows :

The monies that have- been - expended uîpon the
Broughton and Tring Roads leading to the Craig Road
in Ieeds:have been in a grept- measure lost, owing to
the-Roads not being fully made. as- they.ought to"have
beën by the Contractors. A nd now; they are almost in
as .bad a state as they were befoeiethey were begun.
The part ofthe Craig's Road lcading to Broughton

and

un Pont sans faire une exploration de la rivière et sans Appendice
un examen des lieux pour constater s'il serait plus (X.)
commode dele faire passer tout droit de la pointe de -.
chez Deschanps de ce côté à -la pointe de Montréal à 26 Févr.
]'autre côté, ou de le faire passer de l'Ile Bourdon:à
l'Ile de Montréal, ou d'en faire deux Ponts, l'un a!-
lant à l'le Bourdon, et l'autre de-Montréal à l'Ile
Bourdon. C'est de cette dernière"manière que M.
Porteous l'a bâti il y a vingt-huit ans, ýmais il l'a com-
mencé sur la Rivière Outaouaisdu côté de. Lachenaie.

Avez-vous connaissance que ce Pont ait été 'emporté
par la glace, -et à quelle-cause attribuez-vous sa des-
truction ?-J'ai passé par ce Pont un instant avant
qu'il soit tombé, et je n'étais qu'à une petite distance
lorsque je le vis tomber. J'attribue sa destruction au
mauvais état des pilliers, ou par la mauvaise charpente
dont on s'était servi pour le construire. Il passe autant
de monde par ce chemin que par aucun autre endroit
dans la Province. Je crois que ce Pont paierait par la
suite au-delà*-des dépenses qu'il aurait coûté. - Je ne
puis dire:si des individus >rendraient des parts dans ce
Pont. -,- La- distance- deý; chez Deschamps à aller tout
droit à l'autre:pointe peut 'être d'environ douze arpens,
et de chez -Deschamps à F Ile Bourdon de deux à-deux
arpens et demi. L'Ile Bourdon, dans sa plus grande
largeur, peut avoir de quatre à cinqarpens, et elle a
vingt arpens de longueur. Le chemin qui traverse
cette Ile va en biaisant, et peut avoir à-peu-près dix à
douze arpens de long . L'Ile Bourdon est distante de
l'île-de Montréal d'environ six arpens.' Avant que de
décider sur le dit Pont il serait nécessaire de faire exa-
miner les lieux par des gens à ce connaissant. Il serait
convenable que les mêmes persouinesvinssenttà ex-
plorer la Rivière de l'Assomption, depuis son embou-
chure jusqu'à la Pointe à l'Achigan, distante de cheï
Deschamps d'environ cinq lieues. -*On monte'adtue.'
lement tous les ans dans les grosses eaux avec des
Stcam-Boats jusqu'à l'Assomptio.n,_çtL'on a même été
une fois jusqu'à la Pointe à l'Achigan. On mdnte avec
des bateaux de 40.pieds de-long jusqu'à l'embouchure
de la Rivière Nac Ouareaudistante de trente lieues de
chez Deschamps. La navigation de cette rivière pour-
rait être améliorée jusqu'au Village de l'Assomption.
Je crois que cette exploration avec les plans et esti-
mation nécessaires pourrait coûter £250. -,-Il -.faudrait
que l'ingénieur qui fera cette exploration mentionnât la
coût probable du Pont, et les revenus qu'il pourra
donner.

Lu la Pétition de divers Habitans des.Townships de
Tingwick, Shipton et Melbourn, et celle de divers Ha-
bitans des Townships de Kingsey, Shipton, Stoke.et'
Ascott.

William Hall, Ecuyer, du Township de Broughton,
a été appelé, et étant interrogé, ilarépondu comme
suit

'Je ne puis donner aucun renseignemens sur les faits
mentionnés dans les deux Pétitions ci-dessus.

Wiliam Hall, EEcuyer, a été appelé de nouveau,: et
étant interrogé, il a répondu comme suit:

- L'ýs deniers qui -ont été dépensés surileschemins-de
Broughton et, de Tring-qui;conduisént à celui de Craig,
dans :Leeds,.ont été en grande pariie pèidus,- en'ce que
ces chemins.-n'ont -pas été, comme'ilsauraiént dû;:
complètement -faits-par les co'tract'uis ; et ils sotit à-
présent dans:un aussi n--uvniséiat:qu'ils étaieit; avante
qu'ils fussent commencés. La partie du Chemin Craig

qui



3 :WiIl.IV. Appiendix (X.) AppeOdice (X.) A. 1833,

Appendix and Tring I allude to is'about 14 miles. I Cthink-there:
(X..).; has been .about £400ý expended. ontthat'part. H zlad

that money:been properly expended :the .Road would
26 Feb.: be'passable.'i I think:that the sum of £500 judiciously

laid: outwould:complete 1the Roadto make.it- a:good
Road, with '.the exception of oneBridge. over a branch.
of-'the River.Bécancour which..wouldcosifrom £15 to
£20, and' the:opening. of ttliis Road 'would afford to;the
Inhabitànts of Leeds; Broughton,St.:JosephtSt.,Mary's
and generallythe; Inhabitantstuponý theTClaudiére, a
free communication:which is very much wanted.. Many
of ,the Settlerî are, obliged to:carry allithat they vant,
for the;distance of.two leagues upon their back." I have
heard:complaints asito the.way."theinonies :have beený
expended, saying that the monieshavet.not done half-
as muchas they ought to, had they been faithfully and.
judiciously expended upon the Roadsathat they were
appropriated for.

Read the Petition of divers Jnhabitants of the Pa-
rishes of Ste. Geneviève:.and St. Stanislas, in the Dis-.
trict of Three 'Rivers.

P. . Dorion,,Esquire,-aMemberof the House, ,was
called, and being interrogated, answered as follows:

'I.am well acquàinted with, the Bridge in ,,question,

but I carinnott say .whether it really cost the sum> demand-.
ed by the Petitioners, and Il tÉink they ought to have
givena detailed:account. But at ail events I am, con,
vinced that the Bridge is of great utility to the publc
and to the neighbouring Parishes, and that the work is
well done. But it wouild be necessary that the Piersi
werefilled with' stonesibefore4tthe breaking upof the ice
in the Spring, for:,without:that, ,this, Bridge wouldbei
exposed to be again carried away. In the event of its1
not being possible to procure a detailed account, I think--
that by allowing them a sum of, £80 currency ogcon-
ditionthat they shall finish the Piers ogfilighe u
stonés, they wouldbewell paid for ter nces

Saturday, I 1h December, 1832.

In Committee on Roads and Public Improvements.

PREsENT :--Messrs. Stuart, Thibaudeau, Bureau, Dé.
ligny and Dionne.

quiconduit'à Broughtonîet- à Tring,-à laquelle je fais 4Pendîd
allusion,. est d'environ.14 milles. --Je crois q.'il y a eu (X.)
environ, £400,de dépensés sur cette partie. Si cette a
somme. eût été,hiben appliquéele chemin serait prati-26 Févr
cable., Je crois;qu'avecla,.somme:de £500 sagement
dépensée, lionipourrait. parachever ce Chemin et, le
rendre bon, à l:exception d'unPonqu'ilgeraitnéces-
saire de.faire;surnebranche de laRivièreBécancour,
lequel,coûteraitentre £1.5 et £20; et l'ouverture de ce
Chemin proc"ueraitaux ,lgabitans deLeeds, -Brough-
ton, .St. Joèph.get.SŠ:e. Marie, et généralement ààceux
de la' RivièreChaudière,- une iconimunication libre.qùi
est.si.nécessaire.dt:Jeaucoup.de personnes ,sontobligées
de;portersurtleur dosles articles dont ils ont besoin la
distance de;,deux lieues. Jai-entendu.,des plainte.s sur
lamnanièrediont-les deniers.ont été dépensés,, disant que
lesdeniers n'ont pas fait la moitié de ce.qu'ils auraient
dû, s'ils eussent été fidèlement'et judicieusement dé-
pensés sur les chemins pour lesquels ils étaient appro-
pries.

-,Lu la Pétition de divers Habitans des Paroisses de
Ste.' Geneviève et St. Stanislas, dans leDistrict des
Trois-Rivièresi

. P. . Dorin,t Ecuyer, Membre de las Chambre,
a été appelé, et étantninterrogé, il a répondu comme

Je connais bien lePont en q'uestior, mais je tnepuis
dire s'il a bien coûté aux Pétitionnaires la somme dé-,
mandée, et, je pense qu'ilsauraent 'dû 'donnerun
compte détaillé. Mais au moins je suis persuadéeue
le Pont est d'une grande utilité au puûblicet aux pa.
roisses voisines, et que l'ouvrage est bien fait; mais il
serait nécessaire que les quais fussent emplis de pierre
avant ladébacle; desglace.au.p intempss car sans cela
ce Ppnt serait exposéttre emport'é,d ouveâu.'Dans
le cas ouil ne séerait-pas possible de-se procurer un
compte détaillé, je pense qu'en leur accordant une
somme.da(£80 courant, à la condiiion quil sfassent
ach eerou, emplir. les quais de pierre, ils s'eraibien
recompenséèsle1eurs avances.

Samedi, 15 Décembre 1832.

En Comité sur les Chemins et.Ies.AméliorationstPu.
bliques.

PREsENs-:-MM. StuarI, Thibaudeau, Bureaui Dé.
ligny et Dionne.'

Mr. STUAnT in the Chair. M. STUART au Fauteuil.

S. ;Baker; Esquire, a Membereof the Hou se, ,having S. Baker Ecuyer, Membre d la Chambie, ayant
appeared before the Committçeand ;read t.he Evidence, comparu devant leComité, et ayant lu les témoiguages'
given:by' Mr.rTaylor:and:Mr.R. S. Bourdages on the deM. Taylorek deM. R.S. fBourdagesauisujet de la
subject matterofthe Petition ofthe ,Inhabitants of Pétition des Habitans deFoucault, Noyan, St. Ar
Fcucault,t'oNyan,:St./Armad- &c. finds themi correct, mand, etc., les trouve correctset ajoute qu'il tn'a rien
and"addsthat he has nothingfurtherýto say. -, ', deoplusà dire.

t t ni ot T Habitahtito ddesProis àes.d' tSe
Read thekPetition of thelinabitants ofthe Parishes nLu IPitonesHabitansdesParosssé

of'Ste.' Gnevièvea and St.Stanislasin the Jistrict Genie tt de St aistrites Trois
iève, and,,, St'n'iàlattt ttp.t'-« -'t l, 't

ThieeRivesi, Rii r
7

Pierre Burcau, Esquire, arMember. oofthe Iouse,' ,,?Îerîe 1mureau, :,cuyer, Membre de.a .Cbammbre,
was calted, and being interrogated, answered as fol a été appelé, et tantintergéiL,.aa pou uomme

lows. suit:
,TheltRoneoniuih mthiBigemtn i th e Ch'in dans .leqelvse trov le Pont netionné

Po eea ïdans qequtecommenceà la.traverspdeS . Murice,
distant ai~ league fïom Three Rivers$ its directin:is a a.istanceud'une lieue des'TroisRivis- s, ilcourt

nearly à-
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Appendixnearly North for a distance of about four leagues
(X.) through the Seigniory of Cap de la Magdeleine. From

a the limits of the Seigniory, the Road runs through the
26 Feby. Seigniory towards the North-East, and runs in the same

direction in the Seigniory of Batiscan as far as the
fine vhich divides the said Seigniory fron' Ste. Aune,
and terminates at a distance of four leagues from the
St. Lawrence. This Road is six levgues in length, and
was opened in 1830, by a grant of £800 from the Le-
gislature. There are 'ifteen large Bridges on this
Road whiclh are not less than thirtv-six feet each, and
which were built with the public money. In - 1831,
£300 were voted for this Road, making altogether a
suin of £600. The Inhabitants did not at all contribute
to it. Since the opening of that R oad, four- hundred
farms have been conceded in the Seigniory of La
Magdeleine, and two hundred in the Seigniory of Ba-
tiscan. I have brought with me a Petition -from two
hundred persons ofthe Seigniories of Cap de la Mag-
deleine and Batiscan.

Are the Inhabitants vho use that Road able to main-
tain it, as well as the Bridges, and what are their pre.
tensions to public aid for this object founded upon?
-The Inhabitants along the Road are poor people,
who are onlv settled there since three years, and they
are not able'to complete that Road. When the Road
is finished they will be able to keep it up. This mat-
ter caine under the consideration of the Coinmittee
last year, and having examined several persons, the
Committee finally recomnended, £800. 1 think the
sum of £300, which was recommended last year by the
Committee, would be sufficient to put that -Road in
good order, and reimburse the sum of £80 which was
expended last year.

O. Trudel, Esquire, 'Member of the House, was then
called, and being interrogated, answered as follows

I think the Inhabitants in the rear of the Parishes in
question, are not able to complete this Road withdut 1a'
public aid, and that, without that they would be forced1
tc, abandon the said Road, and make use of the old
Road vhich is longer by a league and a half, and ex-
poses then to cross a river.

Read the Petition of Sanuel Oventt, Richard Blan-
chard and Daniel Joncs.c

E. Peck, Esquire, a Member of the House, vas cal-
led, and being interrogated, answered as follows:-

I have never bèen upon the Road mentioned in this
Petition. The reasons, I believe, which mainly in-1
duced the Legislature to make this grant in the firstn
instance, were, that a large number of the Inhabitantsd
of Potton ,had not any Ronds of communication with)
the other parts of the Province, unleas it vas by pa3-a
sing in the first instance, into the State of Vermont,
and then into the Province again ; -as this route vasc
very circuitous and uncertain,'and a new line of Road é
to be made, being beyond the means of the Inhabitants é
to accomplish, it vas thought advisable to grant thed
assistance. The reasons which induced tlie grant still I
exist with the same force., 1 believe the representa- f
tion contained in the Petition to be correct.

Ralph Taylor, Esquire, a Member of the House, be-
ing called, and having read the above Petition' státes, e

that'

à-peu-près Nord une distance d'à-peu.près quatre lieues Appendicey
à travers la Seigneurie du Cap de la Magdeleine. En (X.)
partant des limites de la Seigneurie le chemin court , .
travers la Seigneurie de Champlain vers le Nord-Esti 26 Févre
et suit le même cours dansla Seigneuriede Batiscan jus-
qu'à la ligne qui sépare la dite Seigneurie de Ste. Aune,
et aboutit à une distance de quatre lieues du fleuve.
Ce chemin à six lieues de long et a:étépuvert: en 1830.
au moyen d'une somme de £300 vôtée par la Législa-
ture. Il y a sur ce chemin quinze ýgránds',Ponts qui
n'ont pas moins de trente pieds chacun, lesquels ont
été faits à même les deniers publics. Il a été voté en,
1831 £300 pour ce chemin, ce qui fait' en 'tout une
somme de £600. Les habitans n'y ont nullement con-
tribué. Depuis l'ouverture de ce chemin il a été con-
cédé qnatre cens terres dans la Seigneurie de la Mag-
deleine, et deux cens dans la Seigneurie de Batiscan.
J'ai apporté avec moi une Requête de deux:'cënt.cin.
quante personnes dans la Seigneurie du Cap dela
M1lagdeleine etcelle de Batiscan.

Les Habitans qui se servent de ce Chemin sont.
ils en état de le maintenir aussi bien que le's Ponts,'et
quel est le fondement de leur prétention à une aide pu-
blique pour cet objet ?-Les Habitans le long du Che-
min sont des pauvres gens qui ne sont établis que de-
puis trois ans, et ils ne sont pas en état de compléter ce
Chemin.. Le Chemin unei fois, parachevé ils pourraient
bien l'entretenir. Cet objet a été sous la considérationu
du Comité l'année dernière, et après l'examen de plu-
sieurs personnes, le Comité a fini par recommander
une somne de"£800. Je crois que la somme de £300
qui nvait été recoinmandée l'a:nnée dernièrè par le Co-'
mité serait suffisante pdur'mettre'ce Chemin en bon état
et remettre la somme de £80 qui avait été déboursée
l'année dernière.

O. Trudel, Ecuyer, Membre 'de la Chambre, a en-
suite été appelé, et étant interrogé, ila répondu comme.
suit:

'Je crois,'que les Habitans des profondeurs des Pa.»
roisses ensquestion ne-sont: Pas en état de compléter le
Chemin ymientioiné, à moins d'avoir une idd publi.;
que, et que sans cela ils se trouveraient obligés d'a-
bandonner le dit Chemin' et de se- servir de l'ancien
Chemin qui allonge leur route d'une lieue et demie, et
les expose à une traverse.

Lu la Pétition de Samuel Oventt, Richard Blan-
chard et Daniel Jones.

E. Peck, Ecuyer, Membro de la: Chambre, a' été
appelé, et étant interrogé, il a 'répondu comme
suit

Je n'aijamais été sur le Chemin mentionné dans cette
Pétition. Je crois ,que les raisons qui ont principale-
ment induit -la Législature. à faire cet octroi, étaient
d'abord, qu'un grand nombre des labitansidePotton
n'avaient pas de Chemins de communication aveclés
autres parties de la Province, à moins de p'asser par
l'Etat de Vermont et de revenir dans la Province ;
comme ce Chemin faisait beaucoup de détours, et qu'il
était peù assuré, et que les ;Habitans n'étaient pas en
état de faire un nouveau Chemin, on crut nééessaire
d'accorder cette aide. Les raisons qui ontengagé .
faire cet octroi existe encore. Je crois que l'exposé
fait dans la Pétition est dorrecte.

Ralpk Taylor, Ecr. Membfe de laChambre,éfant ippelé,
et ayant lu la Pétition' ci-dessus, dit qu'il croit que l'èx.

- -posé'
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that the representation set forth therein is )crfectly
correct. H1e considers it a Road of very considerable
importance, and which is annually increasing. The
Inhabitants of Potton and Sutton at the present time
have no means'of getting to the Montreal Market but
by a very-circuitous route, cither through the State of
Vermont or the Township'of Bolton. He is of opinion
that this Rod once mace, would be the means of caus-
ing nearly the whole line'of it to bc iinnediately set-
tied.

Read the Petition of the Proprietors, and others of'
the Seigniory of Cap de la Magdeleine.

Pierre Bureau, Esquire, a Mmcnber of the Flouse,
was called, and being interrogaied, answered as fol.
lows. -

I aà acquainted with the locality referrel to in the
Petition. ''The persons intcrested in the water course
mentioned in the 'said Petition are not able to dram
their lands, vithout an aid fron the Legislature to ena-
ble them to convèy the water to the Mill of the Cap.
This would ~alo be advantageous to the Mill as it would
never want water in summer. The money that would
be granted for this object could be reinbursed in a
short~time, for as the Mill would have a constant sup.
ply of water it' wîould let dearer. I do not know how
much tithis water course would cost; but I think, never-
theless, that a sum of £100 would be sufficient to com-
mence that work. I think it would be enough to lay
out £100 next year, and this would better enable the
Legislature to judge of the expediency of those works.

Read the Petition of divers Inhabitants and Proprie.
tors of the Parish of St. Germain de Rimouski.,

Edouard Tibaedeau, Esquire, a 'Meinber of the
House, was called, and being interrogated, answered as
f ollows:-

I an only acqùainted with the mouth of the river
where the ford is at' present-I have crossed it fre.
quently, and always experienced some inconvenience.
Travellers are obliged to wait until low water to cross-
I think .the crossîng is eçceedingly dangerous and
difficult iii high tides-in the Spring and Fail espe-
cially, when the ice begins to form, and when it'gocs
away,it;wouldl evidently be advantageous to the pu.
blic, and would contribute toe facilitate the commu-ni
cation between the District o' Gaspé and the -District,
of Quebec. The breadth of the river at that place.
iay be about 300 feet. I cannot say exactly what, it
WOUld cost to erect a' Bridge 'over that river, and I
think that the sum of £500. . vhich is demanded by
the Petitioners can only be considered as an aid. The
Roau Ileading to this place is an old Road. which I
think s establishedin virtue of Pocès-Verb>ux.

ThefoIlowing questionson the sutbject matter of the
Pettions: of divers Inhabitants of the Townships of
Tingwick, Shipton and Melbourne; of divers Inhiabi.
tants of the Toîwnships of 'Kingsey , Shipton, &c.,-and
of divers Inhalitants 'of the' Counties of Shebrooke
anil others, veré"directedF te be sent telitTdloIIoine
gentlemien; te îiit :-Lt.~ Col. Heriot the Honorable
W B. .Felton, and BC. Gigy, E.Pack. S. Bker,
R. Taylor> R. Hoyle, C.F . Goodhue and S.Moodl

Es'ires %itli the reqtiest thief woild nial e theiir
answers to the saine

1st.

posé fait en icelle est parfaitement correct. Il regarde .AppenICe
ce Chemin comme d'une grande importance et qui(X.)
augmente annuellement. ·Les Habitants de Potton et
et Sutton n'ont à présent d'autre moyen de se rendre
au Marché de Montréal que par des-Chemins détourués
soit par l'Etat de Vermont ou par le Townsliip de Bol.
ton, Il est d'opinion que ce Chemin, une fois fait,
l'on verrait aussitôt se former des établissemens tout le
long d'icelui.

L1ila Pétition des Propriétaires et autres dé la Sei.
gneurie du Cap de la Magdeleine.

Pierre Bureau, Ecuyer, Membre de la Chambre a
été appelé, et étant interrogé, il a répondu comme suit:

Je connais le terrein mentionné dans la Requété.
Les personnes intéressées dans le cours d'eau mnention-
né dans la dite Requête ne sont pas en.état d'égouter
leurs terrs sans une aide de la Législature pour pou-
voir les mettre en état de conduire les eaux au Moulin
du Cap. Cela serait aussi avantageux pour le Moulin,
en ce qu'il ne manquerait jamais d'eau l'été. L'argent
qui serait accordé pour cet objet pourrait être rem
boursé en peu de temps, parce que le -Moulin ne man-
quant jamais d'eau,.il se louerait plus cher. Je ne puis
dire combien ce cours d'eau coûterait, maigsje crois
cependant, qu'une somme de 2100 suffirait pour com-
mencer cet ouvrage. Je crois qu'il suffirait -pour l'an-
née prochaine de dépenser une somme de £100, et cela
mettrait la Législature mieux en état de juger de la
convenance de ces travaux.

Lu la Pétition de divers Habitans et Tenanciers de
la Paroisse de St. 'ermain de Rimouski.

Ldouard TJibadeau, Ecuyci-, Meibr( de, la
Chambre, a été appelé, et étant interro"gé, il a répondu
comme suit:-

Je ne connais de la Rivièt que son efibouchure ;
l'endroit où est actuelleient la traverse. 'J'y suis passé
plusieurs fois, et j'y ai toujours éprouvé des inconvé-
rúens. Les: voyageurs sont fbrcés d'attendre lamaréo
basse pour pouvoir traverser. Je crois.que la traverse
doit être extreniement, difficile et dangereuse dans les
grosses eaux. Le printems et l'automne, particulière-
mient lorsque les glace3 commence, à se faire et lorsquel-
les disparaissenti seraitévidemnentàavantageux au, pu-
blic et contribuerait à faciliter la communication entre le
District de Gaspé et le District d@Québec. La lar
geur de la 'rivière.- cet endroit peut être de,300 pieds.
Je ne puis dire exactement ce que pourrait. coûter la;
construction,d'un Pont'sur, cette rivière, et-je crois
que la somme.ede £500 demandée par les Pétitionnaires
ne peut être considérée que comme une aicleF, Le. Ch-
min qui conduit' à cet endroit est un .ancien Chemin.
quije crois, est établi en vertu de-Procès-Yerbaux.

I a éfé ordonné qtie les Quéstions suivantes au su-
jet des Pétitions de divers Habitans des Townships de
Tinguwck, Shipton et Melbourne; le divers Habitans -
des Townships de Kingsey,.Siipton et autres, et le d.
ves H abitans is Comtés de Sherbrooké et eutres,
soiel &envoyées aux ñMessieirs suivans sàaoir: Le
Eiétmtenant Colonel Hjerilt,. 'Hohori)lé W: 1B. Felton
etFB. C. . Ghgy E. Pcek,S.Bal r, Taylo R
Hoye, C.F. H. Goodhu t S. Wood Ecùyers, les
p ianit d fa i léir'rpoies à icee

A nd))l(ix (X.) Alppendiece(X»)
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Appendix ist. Are you acquainted vith the state of the Roads
in the Townships ofTingrick, Shipton and Melbourne;
and with the condition of those Townships?

'26 Feby. 2d. Vliat are the state of the Roads therein ; and do
any, and what main Roads of commuunication irun
through ithe said Townships ?

Jd. 'What is the population of the said Townships;
whe ivcere the same settled ; what is the extent of the
improvements thercin ?

1th. Look at the names subscribed to the foregoing
Petition and inform the Committee of the number of
the subscribers of' the said Petition, resident in each of
the said Townships?

.th. Is the Road refcrred to in this Petition of essen-
tial public utility; does it run through cultivated, or
through waste lands ; and what do you consider the
grounds upon which the Petitioners arc entitled to
public aid to enable them to maintain the said Road ;
and if necessar, what woulil be the whole expense of
such a Road, and to what extent the Inhabitants of
the said Townships vould be able and villing to con.
tribute thereto:

Gth. Have there been atiy, and wlat public monies
applied to the improveimients of the saidL Roads, and
-when, and have the sane been judiciously and econo-
mically applied ?

7th. What are the advantages which woild accrue
to the public at large from the granting of the aid
prayed for ?

Monda,, 17th December, 1832.

In Committee on Roads and Public Improvements.

PRESEN'T :-MeSSrS. Stuart, Thibaudeau, Dionne, Ar-
chaibcauli, Bureau and Déligns.

Mr. STUAnT in the Chair.

Read the Petition of the Inhabitants of the Parish
of St. Michel d'Yamaska and neiglhbouring Parishes.

L. G. De Tonnancour, Esquire, Member of the
House, was called in, and being interrogated, answered
as fol!ows:-

I cannot exactly say what the Bridge would cost.
There was an estimate made, which I believe, was sent
to the House with a Petition from the same parties, in
1831. The vidthtf the River where the Bridge is in-
tended to be built is about four arpents, including an
Island of about three quarters of an arpent in width.
The Bridge in question would be on a great line of
communication between Sherbrooke, Drummnond and
the Townships above that and Sorel. A great deal of
effects as well as persons pass through it. Accidents
often occur in crossing that River particularly in the
spring.

Ralph Taylor, Esquire, Member of the Flouse, ap-
peared before the Committec, and informed them that
hiaving had communication of the questions submitted
to him on the i5th instant, he is nt sufficienly acquain-
ted with that section of the Country to enable him to
afford to the Committee any information upon the
subject matter of the Petitions thereii mentioned.

S. Balcer,

]ère. Connaissez-vous l'état des Chemins dans les Ar
Townships de Tingwick, Shipton er. Melbourne, ainsi
que la condition de ces Townships? .

Qe. Quel est l'état des Chemins en iceux ; et y a-t-il 2
quelques, et quels Chemins. de Communication qui
passent à travers les dits Townships?

3e. Quelle est la population dans les lits Townships;
quand. ont-ils été établis; quelle est fétendue des
améliorations qui y ont été faites?

4e. Regardez les noms souscrits sur les dites Péti-
tions, et dites au Comité quel est le nombre de ceux
qui ont signé résidant dans chacun desdiis Townslhips?

5e. Le Chemin qui y est mentionné cst-il d'une
utilité publique essentielle; passe-t-il A travers des
terres cultivées ou à travers les terres de la Couronne;
savez-vous quelles sont les raisons sur lesquelles se
fondent les Pétitionnaires pour demander une aide
pour les aider à maintenir le lit Chemin ; et si ce Che-
min était nécessaire, combien pourrait-il couter, et
quelle somme les labitans des lits Townships seraient.
ils disposés et capables de contribuer ?

6e. A-t-il été approprié des deniers publics pour
l'amélioration des dits Chemins; combien, et quand;
et ont-ils été employés judicieusement et avec économie?

7e. Quels sont les avantages ,qui résulteraient au
public en général de l'octroi de l'aide demandée ?

Lundi, 17 Décembre 1832.

En Comité sur les Chemins et les Améliorations Pu-
bliques.

PRESENs :-MM. Stuart, Tlîibaudeau, Dionne, Ar-
chambeault, Bureau et Déligny.

M. STUART au Fauteuil.

Lu la Pétition des Habitans de la Paroisse de St.
Michel d'Yamaska et de ses environs.

L. G. De Tonnancour, Ecuyer, Membre de la Cham-
bre, a été appelé, et étant interrogé il a répondu comme
suit:

Je ne puis dire exactement le prix que pourrait coû-
ter le Pont. Il a été fait une estimation que je crois
avoir été envoyée à la Chambre avec une Requête des
mêmes parties dans l'année 1831. La rivière peut
avoir environ quatre arpens de largeur dans l'endroit
où le Pont doit se bâtir, y compris une île d'environ
tróis quarts d'arpent de large. Le Pont en question
se trouverait sur une grande ligne de communication
depuis Sherbrooke, Drunimond et les Townships au-
dessus pour se rendre à Sorel. Il y passe beaucoup
d'effets aussi bien que de personnes. Il arrive souvent
des avaries en traversant cette Rivière, surtout le prin-
tems.

Ralph Taylor, Ecuyer, Menbre le la Chambre, a
comparu devant le Comité, et l'a informé qu'ayant pris
coinnimmnication des questions (lui 'tii. ont été soumises
le 15 du courant, il ne connait pas suffisamment cette
partie lu pays pour pouvoir procurer au Comité des
informations sur le sujet des Pétitions qui y sont mei-
tionnéès.

S. Baker,

ppendice
(X.)
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Appendix S. Baker, lEsquire, a Member ofthe House, also ap-
(X.) peared before the Committee, and said that after iaving

.. taken communication of the questions submitted to
29thzFeby. hiii on the 15tlh instant, and havig no personal know-

ledge of that part of the Country in whicl pass the
Roads raentioned in the Petitions referred to him, lie
therefore can give no information -respecting them.

Robert Hoyle, Èsquire, a Member of the House, also
appeared before the Comimittee, and informed them
that having' had communication of the questions sub.
mnitted to him on the 15th instant, lie is not sufficient-
ly acq1uainted witlh that section of the Country to ena.
bIlhim to afford to the Committec any information, on
the subject matter of the Petitions referred to him.

Read the Petitioni of divers Inhabitants and Land-
holders of the Parish of St. Germain de Rimouski.

John Neilson, Esquire, a Member of the House, was
called, and being interrogated, answered as follows:-

I have read the Petition referred. I am acquainted
with the locality. *The River Rimouski where thej
main Road passes is subject to higli tides. It is a large
River and must be subject to greut freshets, which two1
circumstances render it difficult to ford or ferry. A
Bridge, providced suflicient precautions were taken to
secure the navigation, would be of great public advan-1
tage to the communication with the lower parts of theg
Province, w'hich are noL only populous but susceptiblej
of a very numerous population. The main Road of1
communication with the Country and Chaleurs Bay,
vill be this way, by the Lake Matapediac. Fathert

Point, below Riinouski is the clhief resort of the Pilots1
employed on the St. .Lawrence below Quebec, thej
first point in Lower Canada, where the shipping ar-1
riving in the St. Lawrence may communicate with the'
Capital; and it is important iiow that a Post is esta->
blislhed to Riniouski, that the comntunication be open
ai ail times in Spring and Fall whicli I conceive it cani
hardly be said to be without a Bridge over the Rimous-
ki River.

Have you any idea of the probable cost of such a
Bridge?-By clhoosing the best site in the ieighbour.
hbod, and adopting the most economical plan, I think
it mighît be done, with such assistancé as the Inhabi.
tants niore particularly interested ought-to give, for
five or six hundred pounds. Every tling, however,
depen ds on a judicious plandandeconomy. I should,
tiink thle erecting àf the' Bridge ought to be given to'
the' lowest bidder, at a public meeting, duly notified
throughou the'County.,

Wednesday, 190th December, 1832.

un Committee ons Roads and Public Improyements.

PRESENT :-Messrs. tuar éin oodkue, Ar-
chambeault,Bureau, Tiibaudeau,:Larue and Dionne.

1r. STUART in thie Choir.

The Honorable W. B. Felton a Member of the Le.
gislative Council ppeared before the omittee and
gave his answers to the questions submitted to lim on
tlie l5th instant.

1st.

S. Baker, Ecuver, Membre de la Chambre, est aus-
si comparu, et a dit qu'ayant pris communication des
questions qui lui ont été soumises le 15 d-u courant, et
n'ayant aucune connaissance personnelle de la partie 26 Fézr.
du pays dans laquelle est-'le Chemin mentionné dans
les Pétitions qui lui sont-référées, il ne peut donner au
cune information sur ce sujet.

Robert Hole, Ecuyer, Membre de la Chambre, est
aussi comparu devant le Comité, et l'a informé qu'a-
yant pris communication des questions qui lui ont été
soumises le 15 du courant, il ne connait pas suffisam-
ment cette partie du pays pour pouvoir procurer au'
Comité des informations sur le sujet des Pétitions qui
lui sont référées.

Lu la Pétition de divers Habitans et Tenanciers de la
Paroisse de St. Germain de Rimouski.

John Neilson, Ecuyer, Membre de la Chambre, a
été appelé e, étant interrogé, il a répondu comne suit:

J'ai lu la Pétitioni en qaestion. Je connais les loca-
lités. La Rivière Rimouski où passe le grand chemin
est sujette au flux de la mer. C'est urje rivière bien
large et sujette à avoir de grandes crues, lesquelles
deux circonstances, la rendent'bienÎ difficile à passer à
gué ou à traverser. Un Pont serait d'un grand avanta-
ge public pour communiquer avec les parties inférieures
de la Province qui ie sont pas seulement populeuses,
mais qui sont susceptibles d'une population plus nom-
breuse encore, pourvu que l'on prit les précautions suffi-
santes pour assurer la navigation. Le grand chemin dé
communication entre cette partie et la Baie des Cha-
leurs serait de suivre cette route en passant par le Lac
Matapediac. .'La Pointe au Père, en bas de 'Rimous-
ki, est le lieu ou s'assemblent les Pilotes employés sur
le St. Laurent en bas de Québec, premier point danslé -
Bas-Canada o i les vaisseaux.arrivant dans le 'St>.'lau.
rent peuvent commnniquer avec la capitale; et il est
important, maintenant qu'il ya un Bureau' de Poste
d'établi à Rinouski, que la communication soit ouverte
en 1touttems,e printems et l'automne,:ce qui, je' con-
cois, nepeut gucrete e que parle noyén d'un Pont
sUr la Rivière RimouSki.

Avez-vous quelqu'idée. dcce que pourrait coûter ce
Pont ?-En choisissaint le meilleur ite dansle voisi-
mage, et en adoptant le plante pluséconomique, je
crois qu'on pourraitle faire, avec l'assistance que¯les
Habitans lesplus' particulièrementintéressés devraient
donner, avecune somme de cinq ou six céns livres.
courant. Tout, dépend, cpenda td'un plan judi-
cieux et économiqe. Je crois que la construction du.
Pont devrait être donnée clui.qui offrirait les.pro-
positions' les plus basses,£. une assemblée publique
dment notifiée par tout le Comté.

Mercredi, 19 Décem.bre 1832.

:En Comité sur les Clemins et les .Améliorations Pu-
bliques-

PRtEsENs :-MM.Stuart Dé/igny Goodhue, Archan-
beault,, Bureau, T'hibaudeau, Larue et Dionne.

M. StUART auFauteuil.'

L'Ionorable W. B. Felton, ,Membre du Conseil Lé-
gislatif, a comparudevant leCom-it et'- ré ondu aux
questions qui lui ont étés,'oumises le l5duçcourant.

A ppen dix (-X.) Appendice (X.)3 Will. IV.
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Appendix
lX.)

6'? Febg.

1st. J mn acqtiainted withl the main Roads lcading
through these Townships, and generally with the con-
dition of these Townships.

_d. My reply is confined to the state of the main
Roads. Theli main Road through Tingwick and Ship-
tont, is in a very rough state; that part of it which passes
through Tingwick is through the Forest; the other
portion vlhich runs through ,hipton, is tolerably good
in a fecw places onlv, such for examIple as near the Ri-
ver St. Francis, ai througlh the settlement in the rear
of Shipton ; ail the rest of the Road is exceedingly
rougal miduuddy, and requires a great deal of making
to torm it into a tolerable Road for carriages. The
main Road througli Shipton along the Banks of the
River St. Francis is equally rougi and unfinislhed.
'T'lhe Petition of divers luliabitants of the Townships
of Kingscy, Shipton, &c. as well as that of divers Il.
habitants of the Counties of Shcrbrooke and others, do
nlot refer to Melhourne, unless the Road through it
is considered as one of the Reads which it is desirable
to comiplete. A main Road along the St. Francis and
whicli forns ic only practicable route from the St.
Lawrence into hie Eastern Townships is tolerablv good
through the 01der settled parts of ielhourne, but it is
so very rough iin soie places, and in others is so narrow
and so near to the precipice on the bank of the River
as to mnake it cxceedingly dangcrous at ccrtain seasons
of the ycar.

3d. The Census of last y'ear, which appears to bc o.
lerably correct will ofier ic best information on these
subjects.

4th. Tie. subscribers to the Petition of divers Il.
Iabitants of the Townships of Kingscy, Shipton, &c. are
generally resident in the Townshiips ientioned there-
in. The subscribers to the general Petition are princi-
pally resident in the Townships in or near to the St.
.Francis, and tlicy arc ail greatly interested in the suîb-
ject matter of these Petitions, the subscribers to the
Last, being more enlarged in theii' views perliaps than
1 lie otliers, whose object is confined to thieir own local
i mprovements.

5th 'Tie R oads alludcd to in the last ientioned Peti-
tion, that is to say, from Tingwick to the St. Francis, and
from Kingsey tlhrough Shipton along the Eastern bank
of the St. Francis-and again, the Road- along the
Western bank of tie St. Francis, are ail of great public
importance. The main Road from Quebec to the
Townshiips would b cof essential public uitility, more
perhaps to the commerce and to the Citizens of Que.
bec tian to the Townships ; but greatly also to the
beniefit of the latter, in as mucli as it opens to them le
market of Quebec, fron wliich they are at present coi-
pletcly excluded. Thcir commnodities find a market in
jMontreal, tirough liwhich they arc ultimately brought
to Quebec, and it is the superior advantages affor'ded
by the Market of Nontreal lwhiclh give so michil inpor.
tance to the great Roads leading down the River St.
Francis, as thev present the readiest means of reachinîg
the Surel and the St. Lawrence. Tei great Roads fol-
lowinig the course of the River, fromt Sherbrooke to
)rumiîmondville on one side, and from Sherbrooke to
Kingsey on the other side of tic St. Francis, merit im.
mediate attention, and ought to be perfected at any cost,
hecaise it is only tlhrough tlhern that the produce of
tlhat part of the Cotimry can ib brought to thle markets
of Lower Canada, and thiat the peorle can draw their
supplies fron Quebec and Montreal. It is also by
these routes alone, more particilarly by the load
thiotgli Kingsey that any facility can be afforded to
the Canadian population to spread itself» over these
Townships. The inpassable state of tiese lioads lias li-

tilerto

1. Je connais les grands chemins qui traversent ces
Townships, et je connais aussi en général l'état de ces
Townships.

2. Ma réponse se borne aux grands chemins. Le
grand chemin qui conduit à travers Tingvick et Slhip-
ton, est tîès.raboteux ; la partie de ce chemin qui
passe par Tingwick se trouve dans la forêt ;I'autre
partie qui passe dans Shipton est assez bonne dans
quelques endroits seulement ; comme, par exemple,
près tie la Rivière St. François, et dans l'établissement
en arrière de Shipton ; tout le restant du chemin est
excessivement raboteux et plein de vase, et il faudra
v travailler beaucoup pour en faire un Chemin assez
bon pour y faire passer des voitures. Le grand Chemin
qui traverse Shipton le long de la rive de la Rivière St.
François est également raboteux et incomplet. La
Pétition ce divers Habitans des Townships de King-
sey, Shipton, etc., ainsi que celle de divers Habitans
des Comtés de Sherbrooke et autres; ne parlent pas de
Melbourne, excepté quant au Clemiin qui le traverse
qui est considéré comme l'un des Chemins qu'il est à
désirer de compléter. Un grand Chemin le long de la
Rivière St. François, et qui forme la seule route pra-
ticable depuis le fieuve St. Laurent pour se rendre dans
les Townslhips (le l'Est est assez bon dans les parties
(le Melbourne anciennement établies ; mais il est très-
raboteux dans quelques endroits, et dans d'autres il est
tellement étroit et si près du précipice sur le bord de la
Rivière qu'il est extrêmement dangereux d'y passer à
certaines époqes de l'année.

3. Le Recens2menut de l'année dernière qui semb!e
étre assez corr'et donnera les meilleurs renseignemens
sur ces objets.

4. Les signataires de la Requête de divers Habitans
des Townships de Kingsey, Shipton, etc., résident gé-
néralemient dans les Townships y mentionnés. Les
personnes qui ont signé la Pétition générale résident
principalement dans les Townships qui se trouvent sur
ou près de la Rivière St. François, et elles sont toutes
vivement intéressées aux objets qui font la matière de
ces Pétitions ; ces dernières personnes ayant des vues
plus étendues, peut-être, que les autres dont l'objet
est de se borner à leurs propres améliorations localcs.

5. Les Chemins dont il est parlé dans la Pétition
dernièrement mentionnée, savoir,. depuis -Tingwick
jusqu'à 'a Rivière St. François, et depuis Kinîgsey à
travers Shipton le long de la rive à l'Est de la Rivière.
St. François, et le Chenin le long de la rive à l'Ouest
le la Rivière St. François sont tous d'une grande impor-

tance publique. Le grand Chemin depuis Québec
jusqu'aux Townships serait d'une grande utilité pu-
blique, plus encore peut-être pour le commerce et les
citoyens de Québec que pour les Townships ; mais il
serait aussi d'un grand avantage pour ces derniers, puis-
qu'il leur ouvrirait le marché (le Québec, qui leur est:
actuellement tout-à-fait privé : leurs denrées se'ven-
dent à Montréal, et (le là, elles sont finalement appor-
tées à Qtébec ; et c'est le grand avantage qu'offre le
marché de Montréal qui donne tant d'importance aux
grands Chemins qui conduisent à la Rivière St. Fran-
çois, en offrant le moyen le plus prompt pour arriver à
Sorel et au ffeuve St. Lauirent. Les grands Chemins
qui suivent le cours le la Rivière, depuis Sherbrooke
jusqu'à IDruminondville d'un côté, et depuis Slier-
brooke jusquà Kingsey, de l'autre côté de la Rivière
St. Franç'is, méritent une attention immédiate; et dc-
vraient être achevés à tout prix, car ce'n'est qu'au
moyen de ces Chemins que l'on paut amener sur les
marchés du Bas-Canada les produits de cette partie
du pays, et que leurs habitans peuvent tirer leurs pro-
v:sions de Québec et de Montréal. C'est aussi par ces
routes seulement, et particulièreient par le Chemin
qui passe dans Kiigsey, que hkt population Canadienne

pet·

Appendice
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Appendx .therto been.and continues at this hour to form an in-
(X.) superable difficulty to the, immigration of the young

men from the Séigniories; andso long as this barrier
26tkFeby. to the extension of the Canadian population shall exist,

it will be in vain toeipect any assimilation of the peo..
ple of the Townships'*ith thôse- of the Seigniories.
The Road on the Eastern bank runs through waste,
lands from the.rear of the Seigniory of, Courval, or-
rathéi La Baie toShipton, witIhsome snali exceptions
in, Kingsey, and it'continues again th'rough the Roads
from the upper lineif 'Shipton to Sherbrooke. The
Road on the Nestern bank equally runs through im-
perfectly cleared.land from LaBaieto Dunham, but
as a greatdeal of work has been '"done on that Road,
and as the soil:for the whole of .lthat. distance is favora-
ble for making Itoads,. the expenseéattending its com-
pletion, iviilfnot be very heavy. In respect to the aid
that will be contributed by the people,iL tisimportant
to understand, that the settilers upon the Road, where
tie soil isgood, fidthat they can do little more than
keep open a tractthrough lhe RoAds for, their own use,
and as to their;makimg,:or contributinglto make the
great publi Highways that the.country reqùi'es, it is
wholly hopeiess and illusive. Much of.the Wàste Land
adjoning to the Seigniories, is ofa character to repel
.any bit Canadian settiers, and if the Roads running
therein be not made and even kept up for's;ome yea by
the public they wil not become practicable for centuies.
As to' thé''expensé to be incurréd in making hese
Roads, it is very dimfcult to give any estimate, thé great,
error wi h.which the,'partial and interested representa-
tions of mdividuals have led the Legislature, isthe ;ex-
pectation that any.specific, grant expended in one'sea-
son, can makeagood Roadnooutlay that could be
~affbrded by theApublic sill make a pefect Road through
thé forest nlans, in the Township, je one séason.'. Time
*s one of>the most'important-elements inRoad making

tnew Countries.'. Ail the.Roads that nient tiat-ap-
pellation, now practicablen théTownships, were com-
rmericed fourteen or:ifteen years ago, and :the money
expended upon them ,at thattime,' and which impa-
tience and ignorance a~e represented as trown away,
s onl now producg.its fulleffec.Watever aid'may

be aforded:should.be d istrijiid oyerseveraloensecu.
tîve seasons, but it.' yiilbe lh'n t expect Iat a
good Road cau be made with a mial1 sumomoney-

jI- -yer it h '- iarèu y n-

T,,iexpeidiui o ae ' e"F

'A t

A "

A - A

6. Several.aids.of toney have been gigen topall <fthese
Roads, excepting to tha'par icli runs qalongtle
Eastern bank.ofi1 te R.iyer fromn Si ton to Serbroke.

h years as lî een carefully ma-
nagedbut the ystem 'is, faultyn generai.a

7th yhedvantages that thegpubic at large 'i:'de-
ive fromopening bhese os, maye summedup i

few vords: thes atis~faction, o »avini peyformed a

dutyhici lhe putrherowesnto every poeio 6f thecommum ¡The eie oWnsupse e
prived o'. ~teents 9 feual ju:stc by@heaegne
,an.d los 9 timeincurr'ed' "atendîng the diuánrit seats
~of :Jnicatuir on a ~nsof~'S:LwreYey
rex o m ts eh, rovmce, and

driven to9se gn ountr an theyar keRt
astrange±and isolated'peopp by ihèant.f odamd

easy comumcaitions wit the reso 'heir feow-sub.
jects, and from the samie cause the C'anadian population
is shu>t out froin its patrim~ony ii the fertile lands of the
Townships.

avoir la facilité de s'étendre et de s'établir dans cesAppendice
Townshis; l'impraticabilité de ces Chemins atou- (X.)
jours été, et continue jusqu'a' ce jour àforner une 
barrière insurmiontable 'à lémigration des jeunes gens-2 6 Févr.
desSeigieuriesj et tant que cette barrièrequi s'oPpose à

T]extension de la popu'lation Canadienne existera, c'est en
vain que l'on doit s'attendre à ce que les habitansdes town-
ships et ceux des Seigneui'es samalgamentjamais. Le
Chemin qui se t1ouve srinra viiv à FEsT passe sur des
terres incultes depuis les profondeurs de la Seigneurie
de Courvale, ou'plûtôtdepuis La Baie jusqu'à Shi-pton,
à que1ques exceptions pres, .dans Kingsey, et là il con-

tinue encore lé Chemin depuis la, ligne supérieure de
Shipton jusqu'à Sherbooke Le Chemiiqui se trouve
sur la rive a l'Est passe également sur des terres inpar-
faitement éclaircies depuis La Baie jusqu'àDunham,
mais comme il a ét'éfait beaucoup d' uvrage sur ce Che.
min, et comme le sol, dans tout cetýintervalle, est très.
favorable pour y faire des Cliemins, es frais qu'il'fau.
dra encourir .pour l'aohever ne seront pas bienwconsidé-
rables. Al'égardleel'aide que fournira le 'peuple,'il
importe de.comprendre' que les habitans qui sont éta-
blis sur.ie Cheimu'ïù.la terre est bonne, trouvent qu'ils
ne peuvent guéres faire rien autre choseque d'ouvrir
un sentier pour leur propre usage ;et qtiant à ce qui est
de-faire ou de contribuer àfaire les grands ,Chemins
publis que le pays nécessite, la chose est ilusoire,et
il est inutilé de s'y attendre : une quanité de'erres
Incultes qui avoisinent les Seigneuries, sont de nature
à repousser toutesautres personnes que des Canadiens
qui ,ivoudraient s'y,établir.; ,et si les grands ::Chemins
qui y passent ne sont pas faits, et;méneréparés.par'le
public pendant quelques années, ils ne seront pas-prati-
cables d'ici àquelques:siècles. -Quantaàladépense qu'il
faudra encourir ,our faire ces Chemins,, il et bien dif-
ficile d'en donner aucuie estimation. La grande er-
reur.dansquelle la Législature .- est tombée par,,les
re présentations partiales ýet. intéressée,d individus,
c'est l'espoir qu'un octroi g elconque nÏoyé dansune
saison, peut faire un bon cemin : iln',est aucune
somme quepisse fournire public, qui fasse unChe-
mmprfidans des'terres incuItes daimune eulersai-
son., Le tempsest ,un des élémens les, plus.mporans

gIorsqu ' sagit-defaired e Cheîins dans n paysnou-
veau ;gtous les ,Chemims qui Méritent.cg, nom,tet'qui
esont actuellement p'raticables!dans les w swhiîs ont

t commencésil y a maintenant ,quatorzeou.quinze
ans, et l'argent qui a été alors dépensé "sur ces
Chemi[is, et qie Timpatience. et ilignorance des gens
représentaient,aloirs comme -de,:l'argent perdoMeefait
maintenant que,de prdre son pleineffet-Lk ÀQu0kes
deners que on- puisse:accorder, cesideniersdevriient
étre distrib'us pendant plusieurs saisons..consécùtives
maisg'est~ pnegusiondes'tten'dreàce.q'onpuisse
faireiun bon Chemmxayecune petite 1 omme d'argent.!
ci. I éfaitlusieurs octrois d'argentou tous ces
Chpenms, excepte pour cette;partie qui 'passe_'le, onède
larive lEst delivièr.e:dépuis;Shipton jâsqu'àSher.
brooke. >La d pense, ces années dernières, .a'été faite

,avec ,beaucoup desoing mais en général, ,le système st
.VIcieux.

7 On peut résu 'ern peu de mòtgiles avanta-
ges qui résulteront pour le publicen ýénéral enournt
ces Chemins: la'satisfactioù id'avoir rempli un devoir
que aIe'public, doit.,; chaque partie deelsso

haluta ' s 'wnships sontivés;deJI'a ae deou i,ýn égalejustice capse ,des fraise de la;perte
r eesourir pour assister ausiegedes

oursi éj tice sur let. auùentisî h~xèls dsmaf srvesd~St Lauent;,,,lisont
mareésielafProvinc)et sonbtobligésd'a-

vo ecours ceux-'u a -nndeabd~'ies efacil'. pys é ran er' Aemanque ,dé
onnetfaciles communications 1vecJ'.rete de leurs

compatriotes fait qu'ils sont un peu 1e étranger'et isolé.
par la même. cause, lapopulation Canadienne est

rivée de son patrimoine dans les terres fertiles des
1ownships. . Pec/r,



3 Wil. IV. Appendix (X.) Appendice (X.) A. 1888.

Appendix E. Peck, Esquire, a Menmber of the flouse, appeared
(X.) before the Committee, and answered the question3 sub-
A nitted to himi on the 15th instant.

26thi Feb.
(On the Petition of divers Inhabitants of the Town.

ships of Shipton, Tingwick and iMlelbourne.)

1st. I am acquainted with the state of the Roads in
Shipton and Melbourne, but not in Tingwick.

2nd. The Road leading through Melbourne, on
the South West bank of the St. Francis, is a main Rond
of communication with Three Rivers and Sorel ; this
Rond lias been improved by grants of money from the
Legislature, and is now a travelled Rond, but requires
considerable labour upon it, to complete it. This Road
of communication, I shouldi tink, offers sufficient ad-
vantages for the present to the Inhabitants of thatTovn-
ship. The Inhabitants of Shipton by crossing the St.
F rancis can avail themselves of the same Road. A new
line of Road has been commenced from St. Francis
through Melbourne and Ely to connect, with the out-
let Road, running from the Province Line at Stanstead
to Montreal, and this Rond is intended to complete the
line of Road known as the Craig Road, so as to open
a direct line of communication between Quebec and
Montreal, an undertaking which at some period wili be
highly useful and advantageous, but in my opinion
not presenting such pressing claims for the conEidera-
tion of the Legisiature, as the main Road on the
South West bank of the River St. Francis to Three
Rivers and Sorel, and the Road known as the outlet
Road leading to Montreal, and I an confident that
the best interests of the Inhabitants of the Eastern
Townships vill be most generally promoted by improv-
ingthese last mentioned Roads of Communication.

Srd. The population of the Township of Melbourne as
appears by the last census is ; of Ship-
ton ; ofTingwick . Settlements
in the two first Townships were conmenced about 80
years ago. The improvements in these are quite ex-
tensive, but the population is scattered, and the inter-
spersion ofCrown and Clergy Reserves, and the unoc-
cupied Lands of absentees, render it difficult for them
to make their Roads, but with an aid I am confident
that such exertion would be made as would make these
]Roads permanent and sufficient.

-4th. Most of the names subscribed to the said Pe-
tition with which I am acquainted are those of persons
resident in the Township of Shipton, a few ofthese are
of Melbourne.

5th. I should think the Road was not of immediate
niecessity, bùt will be in some few years of publicuti-
lity. It runs through both waste and culiivated lands
and through so great a portion of the latter, that if
kept up at al it will only be at considerable expense.
As I have stated in my answer to the second question,
I think the grounds of the Petitioners not sufficient
to warrant any claim upon this Rond to the prejudice
ot the other main leading Roads mentioned by me,
which are in fact equally advantageous to these Pe-
titioners.

6th. Public Monies have been applied to the im-
provement of the Roads prayed for in this Petition the
precise amount of which I cannot state;t I have heard
complaints that the men sent to work upon the Road
from Melbourne through Ely to the Outlet ,Road,
were sent so late in the autumnu, as to have had a
portion of their labour lost, bht 'generally the monies
lately granted for the improvement of Roads iïn the

Eastern

E. Peck, Ecuyer, Membre de la Chambre, a comparu Appendice
devant le Comité, et a répondu aux Questions qui (X.)
lui ont été soumises le 15 du courant.

26 Févr.
(Sur la Pétition de divers Habitans des Tornships de

Tingwick, Shipion et Melbourne.)

1. Je connais l'état des Chemins dans Shipton et Mel-
bourne, mais non pas dans Tingwick.

2. Le Chemin qui passe par Melbourne sur la rive
au Sud-Ouest de la Rivière St. François, est un grand
Chemin de communication avec les Trois-Rivières et
Sorel;'ce Chemin a été amélioré par des octrois de la
Législature, et c'est actuellement un Chemin où ['on
voyage; mais il faudra encore y travailler considéra.
blement pour l'achever. Je croirais que ce Chemin de
communication offre assez d'avantage aux* habitans
des Townships pour le présent. ,Les habitans de Ship.
ton, en traversant la Rivière St. François, peuvent pro.
fiter du même Chemin., On a commencé une nouvelle
ligne de Chemin depuis la Rivière St. François par
Melbourne et Ely, pour l'unir avec le Chemin de sortie
qui part des frontières de la Province à Stanstead, et qui
va à Montréal, et ce Chemin est fait en vue d'achever
la ligne de Chemin connue sous le nom de "Chemin de
Craig, afin d'ouvrir une ligne de communication directe
entre Québec et Montréal; entreprise, qui, un jour- à
venir, sera extrêmement utile et avantageuse, mais qui,
selon nioi, n'offre pas des titres aussi pressants à la con-
sidération de la Législature que le grand Chemin sur
la rive au Sud-Ouest de la Rivière St. François, et celui
qui est connu comme le Chemin de sortie qui conduit
à Montréal ; et je suis persuadé que l'on avancera gé.
néralement les intérêts des habitans des Townships de
l'Est, en améliorant ces Chemins de communication
dont il vient d'être parlé.

3. La population des Townships de Melbourne, ainsi
qu'il paraît d'après le dernier recensement est de

celle de Shipton est de
et celle de Tingwick est de . On a
commencé A faire des établissemens dans ces deuxpre-
miers Townships il y a à-peu-près'trente ans. Les
améliorations y sont très-étendues ; mais la population
est épaisse, et le mélange de réserves de la Couronne
et du Clergé, et des terres de personnes absentes et qui
ne sont pas habitées, fait qu'il est très-difficile pour les
habitans de faire leurs Chemins ; mais, avec un octroi,
je suis persuadé, que l'on ferait de tels efforts, que ces
Chemins deviendraient permanens et suffisans.

4. La plupart des noms qui se trouvent sur la dite
pétition, et que je connais, sont les noms de personnes
qui résident dans le Township de Shipton ; quelques. -
unes d'entre elles sont de Melbourne.

5. Je croirais que le Chemin n'est pas d'une néces-
sité immédiate; mais il sera d'une utilité publique dans
quelques années. '1-passe à la fois à travers 'des terres
incultes et cultivées, et il traverse une telle quantité de
terres cultivées, que s'il est maintenu, ce ne sera qu'avec
des frais considérables. Ainsi que.je l'ai dit, en répon.
dant à la seconde question, je crois 'que les raisons des
Pétitionnaires ne sont pas suffisantes pour fonder aucune
Téclamation pour ce Chemin au préjudiceides 'autres
grands Chemins dontj'ai parlé, et qui, dans le fait, sont
'également avantageux pour les Pétitionnaires.'

6. On a employé des deriers publics à l'amélioration
des Chemins pour lesquels on en demande nóôe dans
cette Pétition; mais je n'en puis sp1dire'lemontant
d'une manière précise f j'ai entendu faire des" plaintes
parce que les homnies que l'onavaitevoyés- pour tra-
vailler au Chemin depuis iMelbourie,í et quiepasse par
Ely, jusqu'au Chemin de otie, avaiert été enivoyés si
'tard dans"l'automne, qu'iinpartie de leurs travaux

avait
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Appendix Eastern Townships bave been judiciously and pru-
(X) dently expended.

261h Feby.
,7th. Answered by my former answers to which I

would add that an aid might tend to open the cauntry,
and offer new facilities for, seulement and communica-
tion with other parts of the Province, advantages ,al-
ways beneficial, anthpaiticularly so to all new coun-
tries.

(On the Petiion of divers >Inhabilants qf Kingsey,
Shiplon, 4c.)',

' ist.-I arn acquainted with the Roads'in theToivn-
sbip' of Kingsey, wuich are very rough. and .almogt
impassable. - In Shipton the Roads. are,much better, in
Windsor there is no road only:for a.few miles, therest
of the.Township being uusettled. Stoke is entirely un-
settled, and bas-not any Road passing *through it, nor
has-Ascot a travelled Road on the East bank of the
St.;Francis.

2d. A Road of communication runs through li hipton-
and Kingsey down thç St. Francis, but it does not ex-
tend above Shipton and is hiot in a good state of repair.

3rd. Stoke has not any inhabitants; Windsor, but a
small population, but these have made somewhat exten-
sive improvements.' Ascot has but a small part of its po.
pulation:on thisline of Road. Shipt9n is an old Town-.
ship having been setied 30 years. Kingsey h as but few
settIers in iton-this Road.

4th. Nearly al the subscribers to this Petition reside
in Shipton, a lew. in Melbourne.

5th. The road is:not of pressingutility, though cer-
tainly much to be desired as opening a line of commu-
nication on that side of the St. Francis River, but pos-
scssinginferior, clains to the;attention of the, Legis-
lature to the Road already, opened on the Western bank
of the River. Th-é. Road wil) pass throughywasteands
in XWindsor for some miles and aso through Stoke.

Gth.NO pub'c mnopies ;have beengrant nthis
Road.a

7th. :Thel diantages to the publicèbwich .be

derived Fromtheopeningoaf th load are tb. sawe as
those mentionedJiq niy sevent answer on the Petiti'on
of IdiversInhabitaots of lie ,Towài f' fin
Shipton a nd.Melborne,-,7 Ad ife, e,,hte phog
ofU theCoimmittee to ,recommpnd grants op new hes,
of Road this Vould certainnly psent tron 4 diey f
theiconsideation, tas iave raY tà i
consider it thetrueni~terests o 'Inliabitants to
desire thit the old Roadsaè shud1efrst itprLwed
before new onesareopengl, andLh a confident
elthe opinion of th yry greatp ,ajoryof a

Selves.

(Onhlie lPetition of divers Inliabitants of the Counies
ofS ookéanàlotIherà)

1. I am acquainted with the Roads alludéd to in this
Petition hiéhmas, agried to by a' Coùnty Méeting,
lield atLeniïoxille, in that County, for thé pUrpòseof
preéèñting too gieat abdisii-ibution of the Public Mo..
ney bwiich the Legislaturèmight' be disposed to grant
for the benefitof the EasternTownships.
S2. The main roàds ot coinmunication running.through

this'Cournty äre the rtegdsp 9.4Weaernp cfthe

é perdue; mais en

avait étéperdue ; mais en général les-deniers que l'qn Appendice
a accordés dernièrement pour l'amélioration es Che- (X.j
mins dans'fes Townships de l'Est ont été employés
avec soin et avec prudence. 26 ýFéVr.

7.-Mes réponses précédentes répondent' à cetteques-
tion. Je dois ajoterqu'un octroi pourrait tendre à
ouvrir le payset offrir de noVe acuités: r former
des établissemens t des o t commUmica'tions avec d'autres
paties'deaProvince; avantages ui prodûisent, tou-

jours du ien, et particulièrement dans tous les pays
nouvqaux.N

(Sur la Pétition de; divers Habitans des Townships de
Kingsey, Sipton, etc.)

1. Je connais les Chemins dans le Twriship de
'Kingsey; ils sont très-raboteux,'et il est presqu'impos.
sible d'y passer, Dans Shipton les Chemins sont bien
mei leurs. iDans Windsor, i ry a e Chemin que
l'espace de quelques milles, le reste du Township n'étant
pas établi. Stoke n'est. pas établi .du tout ; il n'a pas
in seuI Chemin quile traverse. Ascot, no plus, n'a
pas de Chemin où Jon voyage suria rive 'à 'Est de la
Rivière St. François.

2. Ily a un Chemin de communication qui traverse
Shiptonet ingsey, mais il neséend pas au-deià de
Shipton, et il n'est' pas dans un bon état de répara.
tion.

3. Il n'y a pas d'habitans dans Stoke; Windsor n'a
qu'une petite population, mais elles.a fait de amélio
rations assez,étendues. Ascot n'a qu'une'petite partie
de *sa. populationsur ce Chemin.' hipton est un
apcien Townshipqui est,établi depuis SDu ans.King-
sey n'a quin petit nombre d habitaps surçe' .hemin,

4. Presque tous les signataire de, cette Pétion ré-
sident à Shipton, et quelques.uns: lMeibourne.

5' Le Chemin n'est pas d'une utilité bien pressane
quoiqu'assurément il soit bien Adésirer comme ouvrant
une ligne de, communication de ce côté de la Rivière
St..François,.mais ayant>nioins droit de réclpsnerJl'atten-
tion de"la Législa1ur q linni < spr la
rive 1Oiiest deéla -Rivi re, e Chemn pasérà, dlansl
des terres incultes da>i"'ids pir'sace èà qelòques
milles et ilpassera aussi dans Stoke.

6. as é y ni i r1 pbli pur ce
Chemin. édeeie

SL'aantages q le lic po rrait retirer
l'ouverture de ce ChenIn, s, t de _ :queneux
dot'j ai'iarl«,dansr septiè'nie .réponse aut jêt-dé
là Pétitip".de Hdivers-Habiitas e TownshipTd oTwn

wich i eiMl ne ees'intent C
ept r maq W eso roj dernôuvelIligdes
dîÉheWniji geui-ci, auraîitassunrénieit' dès" titres puis.
sans 1eu'con n , n4 àue ',ai déj
ditú, conside atdeitéj eis i de
désirel" qièe u-es anciens Climinss tie am liots 'en"
premei 'avu r' d'in dvrir dénouveauet' .e- suis'
bin ers amé qu est à n d r udê
majorité d'én te é: Jinndeltrsgnd

(Sur la Pétition dé divers Habitans des Comtes de Sher-,
brooke etautres) ,;

1. Je connais les Chemins mentionnésdans cette Pé-
tition ;'Pétition laqùelleil fut:ccouru une. assem-
blée de Comté,tenue à Lennovillelds-ce Comté, à.
-'effet è d'empcherune trop grandedistribbtions..de
Deniers publica que laLégislature serait disposée sd'a
corder poi-'rl'avantage des Townships de l'Est

Les rands Chemins decommunication qui tra.
verÇ mnt e s passent long

csde
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-AppendixSt; Francis to the Province Line at 'Stanstead, and at
(X.) iHereford, and also the Dudswell Road.- -The Road on

the bank of the St. Francis in this County is good; a
6 Feby. small aid is required for the'Township.of Barnston, and

also an aidin the Townships of Barford-and 11ereford ;
larger surns are required in the County of Drumimond,
and on the Deguire Road. The main leading Road to
Montreal is the Outlet Road, which affords the greatest
fanilities for communication with that place, and ac-
commodates a larger ·population than -any other can;
this Road leads throughi the Counties of Stanstead and
Shefford.

4.. The naines subscribed to this Petition are from all
parts of the Cotuty of Sherbrooke.

5. The Roads referred ta in this Petition are of the
'first .necessity ta the Counties of Sherbrooke, Drum-
xnon, Stanstead and Shefford, being the main line of
èommunication with the older parts of the Province.-
They run through both waste and cultivated lands. The-
grounds for claims to, public aid on these Roads, are
that they are only practicable and convenient Roads for
communication with the older parts of the.country, and
with the Market Towns opening the country for settle-
ment, and linking it to the rest of the Province ; and
in fact, without them, the Inhabitants cannot carry on
any kind -of intercourse withi the other parts of the
Province. The aid required on the: Outlet Road would
be considerable, it having fhr several miles a pond -on
âne side, and a mountain on the other, and running in
other places between mountains and over hils, and in
some parts wvhere settlements cannot -be effected. A-
suin of £8000 will be necessary to complete this Road;'
and although the sum appears large; yet, when the
Comnmittee shall take into consideration the great im-
portance of this route, no sum will be deemed too con.
siderable for the completion of it.

Lt. Col. Heriot, a Member of the House. appeared
before the Committee, and answered the questions sub-
mitted to him on-the 15th instant.

I heard read the examination of E. Peck, Esq'uire,
and I agree entirely in his statements and opinions upon
the Petition of divers Inhabitants of the Townships i'of
Tingwick, Shiptoh and Melbourne, and the Petition of
divers Inhabitants of the Townships of Kingsey, Ship.
ton, and others. I agree also in the statement of that
Gentleman as to the Petition of divers Inhabitants of
the Counties of Sherbrooke, axîd others;' but I wish to
add, that to make the main radI leàding from
Stanstead to Three Rivers complete, a Bridge over tlÏe
River St. Francis, between the Townships of Grantham
and Wendover would be essentially necessary' -A' Pe.
tition to that effect was presented to the House last
Session, and examinatioçi6vere taken. The examina-
tion taken last year Wvill ïúrnish the Committee all the
information they.may require.

Read the Petition of divers Proprietors of the Town-
ships of Aton, Horton, Bulstrode and Warwick.

S. Baker, Esquire, a Member of the House, was call-
ed before the Committeei 'and said, that he knew no-
thing of the Road or Country mientioned in this Pe-
tition.

Read the Petition of divers Inhabitants of the Town.
ships of Farnham and Stanbridge.

- S.

de la Rivi.ère St. François -et vont jusqu'à la ligne pro- Appendige
vinciale à Stanstead et Hereford, et aussi le Cheiin de (X)
Dudswell. Le Chemin le long de la Rivière St. Fran-
çois dans ce Comté est bon, il faudrait une aide modi. 26 Févr.
que'poir le Township de -Barnston', ainsi qu'uneaide
pour les Townships de Barford'et Hereford. ,Il fau-
drait de plus fortes sommes pour le Comté de 'Drum.
mond et pour le Chemin Deguire. 'Le grand Chemin
quiconduit à Montréal, est un -Chemin de sortie qui
offre la communication la plus facile avec cet endroit,
et sert plus qu'aucun autre, à une grande population-
Ce chemin traverse les Comtés de Stanstead et Shef-
ford.

4. Les noms âu bas de cette Pétition sont de person.
nes de différentes parties du Comté de Sherbrooke.

5. Les Chemins mentionnés dans cette Pétition sont
de la plus 'grande nécessité pour les Comtés de Sher-
brooke, Drummond,. Stanstead et Shefford, étant -la
grande voie de communication avec les établissemens
les plus anciens de la Province. Ils 'passent' sur des
terres en friche et des terres cultivées. La raison qui
engage à demander une aide publique pour ces Che-
nins est qu'ils' ne sont praticables 'et commodes que
pour communiquer avec les anciens établissemens dans
le pays, et avec les Marchés de Ville, facilitant l'établis-
sement de cette partie du:pays, et l'unissant au reste de
la Province ; et dans, le fait, 'sans ces Chemins, il est
impossible aux habitans de communiquer avec les autres
parties de la Province. L'aide demandée pour le Che
min de sortie' serait considérable, vu qu'il y'a, l'espace
de plusieurs :milles, un étang d'un côté et une monta-
gne cel l'autre, et passant en d'autres endroits entre dos
montagnes èt sur des côtes, et dans quelques parties où
l'on ne peut; faire d'établisseniensW. '.IlU faudra' une
somme de £3000 pour compléter ce Chemin ; et quoi.
que cette somme paraisse considérable, lorsque 'le
Comité aura considéré sa grande importance, 'nulle'
somme ne lui paraîtra trop haute pour le compléter.

Le Lieut.-Colonel Heriot, Membre de la Chambre, a
comparu devant' le Comité, et arépondu aux questions
qui lui ont été soumises le 15 du courant

J'ai entendu la lecture du témoignage de E. Peck,
Ecuyer, etje concours ehtièrement à c e qu'il dit ét à
ses opinions.à. l'égard des Pétitions : de divers Habi-
tans des Townships' de Tingwick, Shiptonet ,Mel-
bouine' de divèrs Habitais' des Townships 'de King-
sey, Shipton et autres; et celle de divers Habitans des
Comtés' de Sherbrooke et aütres; 1mais je; désire ajou-
ter quepour compiléter le grand Chemin conduisant ide
Stanstead' aux TroisRiières, il séraitu nécesîaire' de
construire un Pont sur !a Rivière St. François; entié le.
Township de Granthain et elui de Wendoier. llfut
présenté la Chambre, la dernière Session, ïune Péti-
tion à cet effet, et il fut pris des'émoignages'. Les:té-
moignages pris l'année derière donnçra au Comité
toute les infoimations qu'il eut désirer. -

Lu la Pétition de divers Propriétaires des Townships
d'Aston, Horton, Bulstrode et Warwick.

S. Baker, Ecuyer, Membre dé la Chambre,'a été ap-
pelé devant le Comité, et a dit qu'ilneponnaissait rien
lu Chemin ni du pays mentionné dans cette Pétition.

'Lu la Pétition de divers Habitans des Townships de
Füanham et Stanbridge.

S.
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Appendix S. Baker, Esquire, was again called, and examined:
(X.)

26thFeby.1

Ilàm not suficiently acquinted ith the Roads mnti-,
oned in the Pýetitions: of divers Inhabitats of théTown-
ships of.Tinwieck.Shipton and Melbourne,; of divers. In-
habitants ofthe Townships of Kiiigsey. Shiptoil, &c. ;, of
divers Inhabitan't' 'of'ftheCou'nties of' She;rrooke, 'and
others, northe Petitionöf diversProprietrs of he T wn-
ships of Aston, lorton, Bulstro.dear arwik , iorthe
country througlh which they pass, to be enabled to lay
before the Committee any information-respecting them.
The Road for which an nid is prayed for by the Peti-
tioà'of divers Inhabitants of the Townsluips f Farn-
ham and'Stanbridge, would, if made, form a portion'
of the main Road leading fro:î Lake Memphramagog,
and -running ;through . Bolton, Brome, Dunham,
Farnham, anddihece tbrough fMnnoir, unitil it.strikes
thy Rivneeinibly TheRoad s it ri ns iter-
sects theSouheniBoundary at No: 26, in the first
Concession of tle Tooship'.2Farnham, and runs di-
ag' iy tefië à t er es t e West rn flou n-

dar .Li i tie •id Ti si parating..the.e9 'sa-,thfrom th"d nnoi atibelot '.N 49of Ethe
5th'Cdessiôo ohht'The distance f th'
Road b~teeäfthtwo poîts'of inltersection as thle'e, is nc o, ,,

The money prayed for by this Petition, I think, might
be more advantageously applied on the Road called
t Magog Road," which ruas nearly parallel to this
Road, and upon the improvement of which the Legis-
lature has already applied several sums of money. Mr.
Wood, the Member for that part of the Country, can
give more information on that part of the couhtry than
I can.

E. Peck, Esquire, a Member of the louse, was
called .before the Committee, and declared that he had
it not in his power to give the Committee any informa-
lion on the subject matter of the above Petitions.

Ralph Taylor, Esquir', a Member of the IHouse, was
called, and examined as follows:

f have no knowledge of the subjeet matter of the
Petition of divers Proprietors of the foiwnships or As-
ton, Horton, Bulstrode and Warwick. I am of opi-
nion that if the prayer of the Petition of divers Inha-
bitants of the Towanships of Farnlam and Stanbridge
should be granted, it would be of material advantage
to the Petitioners; but in as much as there is'a princi-
pal main Road rnni ng parallel to this, upon which
large sums of public money have already been expend-
ed, and which Road is'not yet completed, I am of opi-
nion that until this Rbad'is made good, it should have
a preference to any ai which might be granted for the
improvement of Roads in this section of the Country.
Mr. Sax, the Surveyor, will be able to give more infor-
mation on the subject matter of this Petition. I could
not take it upon myself to state the sum which would be
necessary to complete this lload. I take it for granted
that the Reports of the Commissioners under whose
directions money lias already been expended. there-
upon,. will be found to contain al the information
which the Committee can desire on this head. The
Road itself is one of the main Roads leading to the
Markets either to Quebec or Montreal, from and through
the Eastern Townships.

Samruel Wood, Esquire, a Member f the House was
called, and examined:

S.m .Baer, Ecuyer, a été de nouveau appelé et exa- Appendice
miné :-(X.

Je crois que l'argent demandé~par' cette Pétition se. 26 Févr.
rait plus avantageusement-enpl6yé sur le Chemin ap-
pelé " Magog Road" qui, est pique parallèle à ce
Chemin, et pour l'amélioration.duquel la Législature a
déjà accordé plusieurs sommes 'd'argent. M. Wood, le
Membre pour cette' partie du "pays peut donner plus
d'informations sur cette partie du pays que"je ne le puis
moi-même.

E. Peck, Ecuyer, Membre dela Chambre a été ap-
pelé devant le Comité, et a déclaré qu'il était hors de
son pouvoir de donner au Comité aûcune information
sur le sujet de la Pétition ci-dessus.,

Ralph .Taylor, Ecuyer, Membre de la Chambre, a
été appelé et examiné'comme suit:

Je ne connais pas le contenu de la Pétition de divers
Propriétaires des Townships d'Aston, Horton, Buls-
trode and Warwvick. Je suis d'opinion que si les con-
clusions de la Pétition de diirers Habitans' des Town-
ships de Farnham et Stanbridge 'étaient accordées, ce
serait d'un grand avantage aux Pétitionnaires, mais vu
qu'il y a un grrand Chemin qui est parallèle à celui-là
sur lequel de fortes sommes d'argent public ont déjà été
dépensées, et que ce Chemin n'est pas encore parachevé,
je suis d'opinion que, jusqu'à ce "que ce Chemin soit
rendu bon, il devrait avoir la préférence i toute aide
qui pourrait être accordée pour l'amélioration de Che.
mins dans cette partie du pays. M. Sax, Arpentetir,
pourra donner plus d'informations sur le sujet:de cette
Pétition. Je ne pourrais prendre sur moi ie dire quelle
somme serait nécessaire pour compléter ce Chemin. Je
suppose que le Rapport des Commissaires sous la direc-
tion desquels il a -léjà été dépensé' des Deniers sur ce
Chemin contient toutes les 'informations que le Comité
peut désirer sur ce sujet. Ce Clemin"même estindes.
grands Chemins qui conduisent, aux Marchés soit de
Québec ou de Montréal à partir des Townships de
l'Est.

Samuel Wood, Ecuyér, Membre de la Chambre,, a
été appelé et examiné,:-

Je ne connais pas ,suffisamment les Chemâins mention-
nés dans les Pétitions : de divers Habitans des Town-
ships.de Tingwick, Shipton et.Melbourne ; de divers
Habitans desTownships deKingsey,Shipton, etc.; de
divers Habitans des Comtés, de Slërb'okeet autres ni
de'celle de divers Propriétaires des Twnsliips d'Aston,
Horton, Bulstrode et Warwick, pour pouvoir donner au
Comité aucune information à l'égard d'iceux.. Le Che-
min pour lequel.on. demande une aide par la Pétition de.
divers1Iabitans des Towrnships de, Farnham,' 'et Stan
bridge, s'il'était f&it, formerait'pariiè'd' grand Chemin
qui conduit du Lac Memph'amagoget passerait à' travers
Bolton, Brome, Dunham, Farnham et de là à tra-
vers, Monnoir jusqu'à ce qu'il aboutisse à la Rivière
Charbly. ' Le Cheri;tel qu'il est actiuellêàent; ren-
conltre les iiniités~ Sud au No.26.dans Ii preïiieéaoces-
sion du Township de Farnham et de là court diagonale.
ment jusqcu'à.ce ,qu'il rencontre les limites Occidentales
du dit Townshi séparantcéluii de la Seignérie:deý
Möînir au lt No.4s9 déë la5e Cànceseio deie ITohwn-
shi 'Ludt nc Chiemin entrec"es déux oint
d'intersection tel.,ue le Chemin cburi actuèllèemän,
peut'tre d'environ "neuf millés. La distance 'déýei ce
t 1dernier
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Appendix Road runs nay be about nine miles. The distance
(X.) from this last point of intersection to Ste. Thérèse may,

w be about cight miles. The Petitioners recommend
'6 Feby. that instead of the Road intersecting the Southern

Line of the Township of Farnham, at the point vhere
it now does, the Road should be continued along that
line to about lot No. 41, in the first range of the said
Township, a distance of about five miles; thence fol.
lowing the side line of the lot for one or two Conces-
sions, till it intersects the division line between Mon-
noir and Farnham ; thence in a straight line, or nearly
in a straight line, until it intersects an existing Rond
in Monioir, (a distance which I cannot state with any
certainty, perhaps it may be seven or eight miles.

What are the disadvantagces of the existing Road
from the Southern side of Farnham to the Roads in
the old Settlements; and what are the advantages
which would flow from the change proposed by the
Petitioners, and what would be the expense of such
change ?-I knowof no disadvantage in respect to the
direction of the Road in question, it being established
on the nost direct practicable route, and where it will
accommodate the greatest proportion of the present
and probable future population. The only disadvan-
tage felt ut present, results from the inability of the
Settlers on and near the Road, to complete it in sucli
manner as would render it safe and convenient for pas-
sengers at all seasons of the year. I know of no ad-
vantage whatever which might be expected to flow
from the propôsed alteration, except to enhance the
valueof private property, througl which the Road, if'
altered, will pass. The expenses attending the pro-
posed alteration, may be fairly estimated at from one
to two thousand pounds. in addition to what would be
done by the proprietors of the land through which
it will pass.

Answers of S. Wood, Esquire, in refence to the
general questions submitted to him on the l5th in-
stant, in so far as they may have any bearing on the
main Road in the Towship of Farnham.

ist. I am well acquainted with the state of this
Road, having acted as Surveyor of it for several years.

2d. This Road forms part of the great leading mar.
ket Road from Lake Memphramagog to Montreal, and
is in much need of repairs.

5th. This Road is of very great public utility, having
long been travelled as a Market Road by the Inhabi-
tants of Stanstead and other places East of Lake Mein.
phramagog, and by the Settiers in the Townships of Bol.
ton, Potton, Brome, Dunham and Farnham, West of
said Lake.

6th. One grant of £1000 and one of £500, have been
made by the Legislature to assist in making this Road
from the aforesaid Lake to the Mountain Ste. Thérèse,
which said sums have been very judiciously and econo.
mically applied.

Read the Petition of divers Inhabitants of the Pa.
rishes of Ste. Geneviève et St. Stanislas, District of
Three Rivers.

R. J. Kimber, Esquire, a Member of the House,
vas called, and being interrogated, answered as fol.

lows:-

I reside in Three Rivers, and am acquainted with the
Road in the Valley of Batiscan, made by Pierre Bu-
reau, Esquire, and other Commissioners, from the house
of one Corbin, at the Ferry of the River St. Maurice,
to Batiscan. I deem it my duty to inform the Commit.

tee

dernier point d'intersection à Ste. Thérèse peut être Appendice
d'environ huit milles. LesPétitionnaires recommandent (X.)
que ce Chemin au lieu de rencontrer les limites Sud A
du Township de Farnhamn, au point où il le fait ac- 26 Fév.
tuellement, il devrait être continué le long de cette
ligne jusqu'environ au lot No. 41, dans le premier
rang du dit Township, distance d'environ cinq milles,
de là suivant le côté de la ligne du lot dans la distance
d'une ou deux Concessions et jusqu'à ce qu'il rencon-
tre la ligne de direction entre Monnoir et Farnham et
ensuite en droite ligne ou presque en droite ligne jus.
qu'à ce qu'il rencontre un Chemin qui existe dans Mon-
noir (distance que je ne puis spécifier avec certitude,
mais qui peut être de sept à huit milles.)

Quels sont les désavantages du Chemin existant
depuis le côté Sud de Farnhamjusqu'aux Chemins dans
les anciens établissemens, et quels sont, les avantages
qui résulteraient du changement proposé par les Péti-
tionnaires, et combien coûterait un pareil changement ?
-- Je ne sache pas qu'il y ait des désavantage dans la

ligne du Chemin en question, vu que ce Chemin est
fait pas les routes les plus praticables, et où il servira à
la plus grande partie de la population présente et future.
Le seul désavantage qui existe à présent, vient de l'in-
capacité*où sont les Colons sur ou près du Chemin, de
le parachever de manière à le rendre sûr et commode
pour les passagers pendant toutes les saisons del'année.
Je ne vois pas que 'on puisse s'attendre à aucun avantage
que ce soit en déviant du changement proposé, si ce
n'est d'augmenter la valeur des proprietes privés sur
lesquelles passera ce Chemin, s'il est changé. Les dé.
penses à encourir pour le changement proposé peuvent
être justement estimées à un ou deux milles louis, en
sus de ce que feraient les propriétaires des terres à tra-

-vers lesquelles ce Chemin passerait.

Réponses <te S. Wood, Ecuyer, relativement aux
questions qui lui ont été soumises le 15 du courant, en
autant qu'elles ont rapport au grand Chemin dans le
Township de Farnham.

1 0. Je connais très-bien l'état dàns lequel est ce
Chemin, ayant agi comme Inspecteur d'icelui pendant
plusieurs années.

2 0. Ce Chemin fait partie du grand Chemin qui
conduit depuis le Lac Memphramagogjusqu'au Marché
de Montréal, et a grand besoin de réparation

5 0. Ce Chemin est d'une grande utilité publique,
ayant servi depuis long-tems, comme Chemin pour aller
au Marché, aux Habitans de Stanstead et autres lieux à
l'Est du Lac Memphramagog, et par les Colons dans
les Townships de Bolton, Potton, Brome, Dunham et
Farnham, à l'Ouest du dit. Lac.

6' o. La Législature a fait un Octroi de £1000 et un
autre de £500 pour aider à faire ce Chemin, de.
puis le Lac susdit jusqu'à la Montagne de Ste. Thérèse,
lesquelles dites sommes ont été judicieusement et éco
nomiquement employées.

Lu la Pétition de divers Habitans des Paroisses de
Ste. Geneviève et St. Stanislas, District des Trois-
Rivières.

R. J. Kimber, Ecuyer, Membre de la Chambre, a
été appelé, et étant interrogé il a répondu comme suit:

Je suis résidant aux TroisRivières, et je connais le
Chemin de la Vallée de Batiscanfai par Pierre Bureau,
Ecuyer, et autres Commissairesdépis la maison dunom-
méCorbin à la traverse de la Rivière St.Mlaírice jusqu'à.
Batiscan. Je crois de mon devoir e:informer le Comité

des
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Appendix tee on Internal Communications, that the money voted
(X) for opening the said Road, was expended most adv an-

geously to the public, in as much as the said Road is pas-
26th FbY. sable, as well inI Winter as in Summer, for vehicles, and

affords to the Inhabitants in the rear of Batiscan and
Ste. Anne, a much shorter Road to Town; has caused
the Concession vf several h-andreds of farms, and the
actual settlement of a great number of'families, which
can only increase in a very short time. That along the
said Road, several large hills have been made more
easy of ascent-considerable Bridges built, among
others, one over the River Batiscan : that it would ap-
pear by the above Petition, at. present before the Com-
inittee, that the latter Bridge was carried away by the
height af the water last Spring, which to my knowledge,
was higher at that place last year than usual. I be-
lieve, that to avoid a similar misfortune in future, it
would be prudent once for all, to lay out a larger sum
of money than thefirst grant for the completion of ihe
said Bridge. I take the liberty of stating as my opinion,
that thesum of One hundred pounds currency,'prayed
for by the Petitioners in their Petition, would not be
too much to insure the said work against all risk for
the future.

Read the Petition of Landholders and others, of the
Seigniory of Cap de la Magdeleine.

R. J. Kimber, Esquire, was again called, and beihg
interrogated, answered as follows:

After taking communication of the above Petition on
the subject of a sum of £250, demanded for the open.
ing of an outlet from the Grandes Prairies in the fourth
Concession to the River St. Lawrence, I am of opinion
that it would have been more satisfactory had the Pe-
titioners accompanied their Petition with a Plan ex.
plaining the necessity of so expensive an undertaking, as
well as its possible utility, not only to the fourth and
third ranges of Concessions in the said Seigniory, but
to aIl the ranges below as far as the eighth Concession.

Read the Petition of divers Inhabitants of the Pa.
rish of Baie St. Paul.

André Simion, Esquire, a Member of the House, was
called, and being interrogated, answered as follows:

I have taken communication of the above Petition.
I am very well acquainted with the place where the
Bridge, therein mentioned, is intended to be built.
Since about fwentybiee years, two Bridges have been
built over the River du Gouffre, besides four or five
other small Bridges which did not cost ther Inhabitants
of Baie St. Paul less than £5500, and in the construc.
tion of which they were assisted by the neigbbouring
Parishes, for theLfirst cf thsea Bridges only.ý Allthose
Bridges have been carried away by floods. The u-
habitants 'experience great inconvenience from the
want of a Bridge oier that River. They are obliged
to cross tiat River-to go toChurch and to the Mill,
and when the River swells, it is very. difficult to cross,
butin the high waterî of theSpring and Palfaudeven
in Summer, it is impossible,-,te cross i4in any ymmnner
whatever, and even thia Summer, the Courier lias been
detained twenty-four hours in consequmencci of thehigh
water whiclLrexzdered it impassable. Altheugh it le
difficult. to buildka Bridge there1 we think that the- ex.

penegce

des Communications intérieures que les deniers votés Appendice
pour ouvrir le dit Chemin ont été employés avec le (X.)
plus grand avantage pour le public en ce que le dit 4
Chemin est passable été' comme hiver pour les voitures, 26 Févr.
et fournit aux Habitans dans les profondeurs de Bastis.
cari et de Ste. Anne, un trajet beaucoup plus court
pourse rendre en ville ; qu'il a causé la Concession de
plusieurs centaines de terres et l'établissement actuel
d'un grand nombre de familles qui ne peut qu'augmenter
sous très-peu de tems. Que dans la longueur du dit
Chemin plusieurs grandes côtes ont été aplanies, des
ponts considérables jetés: entre autres, un pont sur la
Rivière de Batiscan ; qu'il paraîtrait par la Pétition ci-
dessus actuellement devant votre Comité que ce dernier
a été emporté par la crue des eaux le printems dernier,
qui à ma connaissance a été plus forte dans ces endroits
qu'à l'ordinaire. Croyant donc que pour éviter un tel
malheur à l'avenir il serait prudent de dépenser, une fois
pour tout, une plus grande somme d'argent que la mise
première, pour la confection da dit Pont, je prends'la li-
berté de donner comme mon, opinion au Comité que la
somme demandée de Cent Livres cours actuel par les
Pétitionnaires à la dite Requête ne serait pas trop pour
assurer le dit ouvrage contre tout risque à l'avenir,

Lu la Pétition de divers Propriétaires et autres, dans
la Seigneurie du Cap de la Magdeleine.

R. J. Kimber, Ecuyer, a été appelé de nouveau,,et
étant interrogé, il a répondu comme suit:

Après avoir pris connaissance de la Requête'ci-dessus
au sujet d'une somme de £250 demandée pour l'ou.-
verture d'une décharge depuis les Grandes Prairies dans
le quatrième rang jusqu'au fleuve, je suis d'opinion qu'il
aurait été plus satisfaisant si les Pétitionnaires eussent
accompagné leur Mémoire d'un plan poti expliqer
le besoin d'une entreprise aussi dispendieusé, et l'utilité
qu'elle pourrait avoir non seulement pour les quatrième
et troisième rangs de Concession de la ditŠe Signeurie,
mais pour tous les rangs au-dessous jùsqu'à la huitièthe
Concessiôn.

Lu la Pétition de divers Habitans de la Paroisse de
la Baie St. Paul.

André Simon, Ecuyer, Membre de la Chambre, a été
appelé, et étant interrogé il a répondu comme suit:

J'ai pris communication de la Pétition ci-dessus. Je
connais très-bien le local où l'on propose de bâtir le -
Pont y mentionné. Depuis environ vingt-trois ans, il
a été bâti sur la Rivière d' Gouffre deux Ponts outre
quatre ou cinq autres, petits Ponts, lesquels n'ont pas
cooté-anxlHabitansdé la Paro[sse del la 'Baie Sf. Paul
moins de £5500, et pour la construction desquels ils
n'ont aidés par les Paroisses voisines que pour le premier
de'ces Ponts. Toir òs Ports-ont été emportée par les
grosses eaux. L.es Habitn éprouent d-egrands ir-
convéniens par le manque d'un Pont sur cette Rivièrd.
Ils sont obligés pour aller à l'Eglise et au Moulin de
traverser cette Rivière, et lorsque les eaux deviennent
grosse on ne la traverse que très-difficilement, mai'dans
le grosses ehe duprintedé'l'autdmrre etnieme
de l'été, ils est impossible de la traverser de quelqe
manière que ce soit ; et l'on a vu cet été meme Je Cou-
rier' étre déterlu pidriùt iig-q ùttotieéres: efcobsé.
quiece deslsaudx ui la rendaient fimp#aticable.
Quoiqu'if soet trés.difiliile de bfetirur Pont àcet endroit,

nous
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Read the Petition of divers Inhabitants of Baie St.
Paul, Eboulemens and Malbaie.

André Simon, Esquire, was again called, and an-
swered as follows:-

laving taken communication of the above Petition,
1 an of opinion that the facts stated therein are true.
That part of the Road therein mentioned was never
finished, in as much as the Commissioners appointed to
make it, had not a sufficient sum of money at their
disposal to complete it. Taking the deterioration ofthe
Roads occasioned by this delay into consideration, I
think a sum of at least £1000 would be required to
complete this Road, that is to say, from the River
lombrette as far as Baie St. Paul, a distance of about
19 miles. By menians of this sum this Road might be
put in the sanie state at that from the River Lombrette
towards St. Joachim, which w'as made by the same
Comi issioners.

Friday, 21st December, 1832.

In Committee on Roads and Public Improvements.

Present :-Messrs. Stuart, Déligny, Bureau, Thi-
baudeau, Blanchard, Archambeault, Dionne and Good-
hue.

Mr. STUAnT in the Chair.

The Chairman laid before the Committee the follow-
ing Document:

Observations by Wm. Sax, Esquire, Surveyor, upon
the Petition of the Inhabitants of Farnham and Stan-
bridge, praying for an aid towards the opening of a
public Roaci, thus described by them, "commencing

" about

perience we have acquired for the past, will enable us
to discover the means of building this one, if we obtain
an aid from the Legislatire, in such a way as to secure
it against danger. i an humbly of opinion that in con-
sequence of the considerable expense it would be ne-
cessary to incur to build this Bridge upon the new Plan,
that a sui of at least £3500 would be required. More
than half of the Petitioners are very poor landholders,
and consequently unable to contribute towards the con.
Etruction of the said .Bridge, unless it were by days
w'ork, which they could give, I think it proper to add
that during the last threc and twenty years we have
been without any Bridge at all during the space of
twelve years, by intervals. In consequence of a Petition
which was presented about three years ago by the sanie
Petitioners, the Legislature vas pleased to grant a
sun of £500 to commence the works, and although Com-
missioners were appointed for that object, the Peti.
tioners see with regret, that notling, with the excep-
tion of a Plan, has been done. The Petitioners who
have signed this Petition are the same who signed the
Petition of divers Inhabitants ot Baie St. Paul, Les
Eboulemens and La Malbaie, who demand an aid to
maintain the Road des Caps, and who are liable to
maintain that Road, of the public labour of vhich an
estimate ias been given in the Parish of Baie St. Paul.

lIV.

nous croyons que par l'expérience que nous avons Appendice
acquise par le passé, nous trouverons un moyen de (X.)
bâtir celui-ci, si l'on obtient une aide de la Législature,
de manière à le mettre à l'abri des dangers. Je sui 46 Févr.
humblement d'opinion qu'en conséquence des frais
considérables qu'il faudrait faire pour bâtir ce Pont sur
un nouveau plan, qu'il faudrait une somme d'au moins
£3500. La bonne moitié des Pétitionnaires sont des
Concebsionnaires très-pauvres et par conséquent inca-
pables de pouvoir contribuer à la construction du dit
Pont,si ce n'est par des corvées qu'ils pourraient donner.
Je crois devoir ajouter que durant les vingt-trois der-
nières années nous avons été par interralles l'espace de
douze années sans aucun Pont que ce soit. En consé-
quence d'une Pétition présentée il y a environ trois ans
par les mêmes Pétitionnaires, la Législature avait bien
voulu accorder la somme de £500 pour commencer les
ouvrages, et quoique des Commissaires aieni été nom-
més pour cet objet, les Pétitionnaires voient avec peine.
que rien, à l'exception d'un plan, n'a été fait. Les
Pétitionnaires qui ont signé cette Requête sont les
mêmes que ceux qui ont signé la Requête de divers
Habitans de la Baie St. Paul, des Eboulemens et de la
Malbaie, qui demande une aide pour l'entreien du
Chemin des Caps, et lesquels sont sujets à l'entretien du
dit Chemin dont on a donné une estimation des travaux
publics dans la Paroisse de la Baie St. Paul.

Lu la Pétition de divers Habitans de la Baie St. Paul,
des Eboulemens et de la Malbaie.

.47ndré Simon, Ecuyer, a été appelé de nouveau et a
répondu comme suit:

Ayant pris communication de la Pétition ci-dessus,
je suis d'opinion que les faits mentionnés en icelle sont
vrais. La partie de Chemin qui y est mentionnée n'a
jamais été. parachevée, vu que les Commissaires qui
avaient été nommés pour la faire n'avaient pas une
somme suffisante entre leurs mains pour la parachever.
Vu la détérioration des Chemins occasionnée par ce
retard, je crois qu'il ne faudrait pas moins d'une somme
de £1000 pour compléter ce Chemin, c'est-à-dire,
depuis la Rivière Lombrette à aller jusqu'à la Baie St.
Paul, distance d'environ 19 milles. Par le moyen de
cette somme l'on pourrait mettre ce Chemin dans le
même état qu'est celui depuis la Rivière Lombrette à
gagner vers St. Joachim qui avait été fait par les mêmes
Commissaires.

Vendredi, 21 Décembre 1832.

En Comité sur les Chemins ,et les Améliorations Pu-
bliques.

PRESENS :-Messrs. Stuar, Déligny, Bureau, Vi4-
baudeau, Blanchard, Archambeault, Dionne et Goodhue.

M. SrUART 'au Fauteuil.

Le Président a mis, devant le Comité le Document
suivant:

Observations par Wm. Sax, Ecuyr, Arpenteur, sur
la Pétition de divers Habitans des ownships de Farn-
ham et Stanbridge, demandant une aide:pour ouvrir un
Chemin public ainsi désigné : "commençant à environ

" un

Appendice (ýX.)
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Appendix about one mile East of the North West corner of

(X.) Dunham, thence, running on the line of Dunham
"iand Farnham to the said corner of Dunham, thence

261t Fe"by. on the line of Farnham and Stanbridge to the fourth
by range of Lots in Stanbridge, thence inclining a

little to the North to intersect a Road already made
through the Seigniory of Monnoir, a distance ,of
about 12 miles, &c."
I beg to observe that from the point of departure for

this proposed new Road, it would have the present
great leading yinding R'oad to Montreal, called the
Bolton Road, to the Northward, and pass straight till
it leaves Stanbridge, thence angular Northward and
Westward to hit a point near the rear line of the Sei.
gniory of Monnoir, which terminates a Road already
made through the Seigniory of Mopnoir, which last
mentioned Road leads towards the River Richelieu, and
again unites with the continuation of the present tra.
velled public Road near Mount Johnson, a saving of
distance of about, in my opinion, one mile from the
new proposed point of departure to said Mount
Johnson, in the Seigniory of Monnoir. Upon the se-
cond point, I know of no other disadvantages of the
existing Road than the saving of distance by the new
proposed Road, and as to the advantageswhich'would
flow from the :change proposed by the Petitioners, I
know of none more than that: it would pass through
a section of the country, so as to bring it more to
the convenience of tbe Settiers in the Townsluip to
the South of the proposed new Rond, and as to the
expense of opening this proposed new Road, if it
be calculatedat £80 per mile, for a good carriage
Rload, at all seasons of the year, fbr 12 miles would
cost £960.

The Chairman also laid before the Committee, th
following additional: answers from Lieut. Col. Hrenot
to the questions submicted to him on the i5th instant

1st. In reply to the Questions, by the, Coimittee on
Roads and Public Improvements, relating to he Pe.
tition of divers ,Inhabitants of the Townships o
Tingwick, Shipton ;aàd 1elbourne, and that of diver
Inhabitants of th Townships of Kingsey, Shipton and
others,9 having had- communication ofihe answer
given by E. Ieck, Esquire. I coincide in his opinion
And with respect to the Petition of divers Inhabitant
ofthe Counties of Sherbrooke and others, I beg to state
in:answer to questiond«irst, that I am, acquainted witl
the"state ofthe Roads.

2dL Refers" tothe main rdgreat. leading Roadà
These require considerable sums tocomplete them,

Bd. I referthe Committee to the last Census. Som
of the Townships have been settled above thirty years
the improvements are.very conuiderable.

4thi It;appears to me that all the persons ýWbo hav
-gned this ,Petition reside in therTownships, but can

not tell-the number in each.
5th. TfhdRoadsreferredto in this:Petition are th

ntain Roadsiwhich are ofessential public utility such as
'Ist. The min Road leading from Stânstéad by ti
Outlëtoif Magog-Lake towards Montreal, -todomplet
which, it will requiret teast three»thousand pounds
.2d. Theniain Road fromtused:n Sebro
along. tie West branch 'of the River St. Franci
throu ghWDrmnoidlle, -toThee -Rieds and Sore
SThs oads ifr tequire about fifteen hudred poti
anid"àbout'ne housad pounds more for a Bridg
ve th'èSt. Franciswithout which.the Roadsit

Tree' Riverseanlnöt be coinptéte, the: crossing of ith
River being atéended witidanger about sixteen pe
sons .hae lostk their lives since the' formQtion Uofth

-Drumumon

un mille à l'Est du coin Nord-Ouest de ,Dunham, de là
courant surla ligne de Dunhan et de Famham jusqu'au
dit coin de Dunham, de là sur la ligne de Farnham et
Stanbridge jusqu'ai quatrième rang des lots danre
Stanbridge, de. là inclinant un peu vers le Nord pour
couper un Chem'in déjà fait à travers la Seigneurie de
Monnoir, formant une longueur de 1 milles de Chemin'
etc.

Je prends la liberté de faire observer que, de son
point de départ, ce nouveau Chemin proposé aurait au
Nord le grand Chemin sinueux actuel qui conduit à
MontréAl, appeléle Chemin de Bolton, et passerait tout
droit jusqu'a ce qu'il laisse Stanbridge, de là allant an.
gulairement au -Nord et à l'Ouest jusqu'a up point près
de la ligne de profondeur de la Seigneurie de Monnoir
où se termie un Chemn déjà fait à,travers la Seigneurie
de Monnoir, lequel dernier Chemin conduit vers la
Rivière Richelieu, et se réunit de nouveau à la continu-
ation du Chemin pub!ic actuel près du Mont Johnson,
ce qui, dans mon opinion, sauve une distance d'environ
un mille depuis le point de départ :du nouveau Chemin
proposgjusqu'au.i1ont J'hnson, dûnsla Seigneurie ,de
Monnoir. En second lieu, je ne vois d'autre désav;n-
tage dans le Chemin existant que.celui -d racco'eir la
distance par le nouveau Chemin yiros-e quani auit
avantages, qui résulteraient du changement ..proposé
par les Pétitionnaires, je- n'en vois pas, asi ce n'est qu'il
passerait par un endroit où il serait plus commode aux
Habitans des Townships qui sont au Sud du nouveau
Chemin proposé-et quant aux frais quioccasioinerait
l'ouverture de.ce nouveau Chemin proposé, si l'on
calcule sur le pied de £80 par mille pour en faire, un
boit Chemin de voiture pour toutes les saisons 'de lannée,
il coûterait pour douze milles de long £960.

Appendiqe
2.)

26 FVvr,

eLe Président a aussi mis devant le Comité leq Ré-
, ponses additionnelles qui suivent di Lieut Col. Heriot

aux Questions qui lui ont été soumises le 1.5 du courant,:

n 1. En réponse aux questions qui onnt été soumises
- par le Comité sur les Chemins et les Ampjioratiouns pu-
f bliques, relativement à la Pétition de divers Hlabitans des
s Townships dé Tingwvick,:Shipton et Melbourne, et celle
d de divers Habitans des Townships de Kingsey, SIipton
s et autres, je dis qu'ayant prii ciomMianieation des r6-
. ponses donné'es par E. Peck, Ecuyer, je partage ses
s opinions. Quant à la Pétition de divers Habitans des
, Comtés de Sherbrooke et autres, je prendrai la liberté
h de dire en réponse i la première question, quejeconnais

'état;des Chemins.
. 2. A rapport aux grans Chemins. Ceux-ci de-
mandent des sospmes considérables pour les compléteir.

le . Je renvoie le Comité au dernier Recenseipent.
; Quelques-uns des Townshipssont établis depuis plus

de trente ans; les améliorations sont considérables.
e . Il me paraît 'que tguseux 9qÇ ont pign.4ecette
. Pétition rsidet dais les T nships, Pasj »e pPis

dire leynombre qui résidedans chacun.,
e 5.,Les Chemine mentionnçs dans.:t±eç étition sont

:l.fes grandsChemins qui rn d'une ti>tée publique
e essentielle, tel que premièrment le gred Chemmncon..
e .duisant de;Stanstead parilasortie u Lac Vagog, è
s. M6ntréaI, le parachèvement duquel coûterait au cmi

trois mille ous.:Deuxème nent, e; grand Chemin
s depuis Stansgasd et. hbrbrooke, ;rlongdeja branche
. :Quest~ de la ire SFançoisà traversiummond.
s, éjesu'aux ros Rièr.eet, Sorel. ',Ceshemins
'e meraient envjrg.qunzecents lquis, et. nviron
o i lus en sus pour pn Pot.sur laivière StiA.Fran-
e ,çoa sans quoi leChemin pogr¿alleuaux:Trois ivières

.ne peut-étrecqmplét:,yayaqt tu dangera à trverser
e la ivière ; environ seize i ponies ont perdu la vi
di :Y: : .. . . depm.s.

M
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Appendix Drummond Seulement in attempting to cross. I con.
(X.) sider the Craig Road a man Road. This will re-

quire a considerable sum, perhaps two thousand pounds
261h Feby tofinish it. I however strongly recommend that three

or four hundred pounds bc immediately expended in
the Townships of Tingwick and Shipton to enable the
inhabitants to get out to the River St. Francis.

6th. Considerable sums of monev have already beei
expended upon these Roads, and as far as it has
come to my knowledge, the same lias been applied with
economy.

7th. The advantages which would accrue to the
public at large vould be the settlement of the coun-
try, and enabliig the Inhabitants to take their pro-
duce to the Markets of Montreal, Quebec and Three
Rivers, as well as to attend the Courts of Justice.

'lie Chairman likewise laid before the Committee,
the following answers of B. C. A. Gugy, Esquire, a
Member of the House, . to the Questions submitted
to himii on the lâth instant :

ist. My acquaintance with the Roads in those Town.
ships is not extensive, but some of those I have seen,
as the Road along the St. Francis in Melbourne, are
god ; another lRoad which stiikes off at riglht angles
with the St. Francis, near the liouse of Mr. Thomas in
Melbourne, is intended to open a communication with
Montreal through the Townships ofEly and Yamaska.
This is the Road alluded to in the Petition of divers
Ilubitants of the Townships of Tingwick, Shipton
and Melbourne, which nthe Petitioniers are desirous of
continuing to Quebec tlhrough Richmond, inShipton,by
the Village of Danville ta Tingwick. This Road fron
Richmond ofwhîich I have seen some part was mnade by
the Inhabitiants at sone expense,and among othier things
a considerable Bridge lias been erected over a brandi
of the Nicolet, not fur fi-omn Danville. A. smnal
part of this Road in Shipton which runs over a tract
of unsettled land; (owners unknown,) is not' so good
as the remainder. Another Road lias been commenced
from the back part of Shipton intended to strike the
St. Francis at or near Long Point.

2:. The first part of this question is already an-
swered. The main Roads in Melborne are the first
mentionel, which is the Post Road to Thire Rivers
through La Baie in Shipton ; the Road by Danville
and the Road in front alung the St. Francis would be
main Roads were they not interriupted as they arc by
the surrounding forests.

3d. I cannot an swer this question.
4th. Of the Signatures to the Petition of divers In-

habitants of the Counties of Sherbrooke and othiers,
[ think that about 100 are from Ascott and Oxford,
on whose confines the Village of Sherbrooke is situ-
ated ; and about 115 from the Township of Eton.
The persons who have signed the Petition of divers
Inhabitants of the Townships of Tingwick, Shipron
and Melbourne, and likewise that of divers Inliabitants
of the Tow nships of Kingsey, Shipton, &c., whom I
personally know, are principally from hipton.

5th. I consider the Road prayed for in the last
menitioned Petition to be of essential public utility.
When making, it will run through waste Lands, but itis
probable that settlements will follow. 1t will enable
the Inhabitants of the upper lowunships, such as Eaton,
to communicate tu Shipton through Stoke and Wind-
sor, and thence along the Eastern Bank of the Saint
Francis, if it be continued through Shipton and King-

sey,

Appendice
depuis la fbrmation de l'établissement de Drummond, (e.e
en essayant de traverser cette Rivière. Je considère'le
Chemin Craig comme un grand Chemin. Ce Chemin 26 Févr.
exige une somme considérable pour le finir, peut-être
deux mille louis. Je recommanderais fortement, ce-
pendant, que trois ou quatre cents louis fussent immé-
diatement employés dans les Townships.de Tingwick et
Shipton pour mettre les Habitans- en état de pouvoir
se rendre jusqu'à la Rivière St, François.

6. On a déjà dépensé dessommes d'argent considé-
rables sur ces Chemins, et autant qu'il est ma connais-
sance, elles ont été employées avec économie.

7. Les avantages qui résulteraient au public en gané-
rai serait l'établissement de ces endroits, et mettraient
les Habitans en état de transporter leurs produits aux
marchés de Montréal, (le Québec et des Trois Rivières,
ainsi que pour assister aux Cours de Justice.

Le Président a mis pareillement devant le Comité
les Réponses de B. C. A. Gugy. Ecuyer, Membre de
la Chambre, aux Questions qui lui ont été soumises le
15 du courant:

1. Li Connaissance que j'ai des Chemins dans ces
Townships n'est pas bien étendue, mais ceux que j'ai
vi's, tel que celti le long de la-Rivière St. François dans
Melbourne, sont bons. Il y a un autre Chemin abou-
tissant à l'angle droit à la Rivière St François près de
la maison de M. Thomas dans Melbourne, qui est
destiné à ouvrir une communication avec Montréal
par les Townships d'Ely et de Yamaska. Ce Chemin
est celui mentionné dans la Pétition de divers Habitaus
les Townships de Tingwick, Shipton et Melbourne, et

les Pétition naires désirent le continuer jusqu'à Québec
à travers Richmond dans Shipton depuis le Village de
Danville jusqu'à Tingwick.. Ce Chemin depuis Rich-
mond, dont j'ai vu quelque partie, a été fait à grands
frais par les 'Habitans, et entre autres choses ils ont
construit un pont sur une des branches de la Rivière
Nicolet, à peu de distance de Danville. Une petite
partie de ce Chemin dans Shipton qui passe sur des
terres non concédées (dont les propriétaires sont incon-
nus) n'est pas aussi bonne que le reste. Un autre
Chemin a été commencé depuis les profbndeurs de
Shipton et doit aller aboutir à"la Rivière St. François à
ou près de la Longue Pointe.

2. Il a déjà été répondu à la première partie de cette
question. Le grand Chemin de Melbourne y est le
premier mentionné, c'est la route de la Poste qui mène
par la Baie aux Trois.Rivières. Dans Shipton le.Che-
min de Danville et le Chemin de front le long de la
Rivière St. François seraient (les grands Chemins s'ils
n'étaient interrompus par les forêts qui les environnent.

3. Je ne puis répondre à'cette question.
4. Des signataires de la Pétition de divers labitans

<les Comtés de She'rbrooke et autres, je crois qu'un
cent environ sont d'Ascott et Oxfrl, sur les confins
desquels est situé le Village de Sherbrooke, et environ
145 du Township d'Eaton. Ceux qui ont signé la P-
tition des Habitans (les Townships de Tingwick, Ship.
ton et iMelbourne, ainsi que celle de divers Hnabitansdes
Townships de Kingsey, Shipton et autres, et que je
connais personnellement, sont principalement de, Ship-
ton.

5. Je regarde le Chemin demandé dans la Pétition de
divers Habitans des Townships le Kingsey, Shipton et
autres, comme étant d'une utilité publique essentielle.
Lorsqu'il sera fait il passera sur des terres en friche,
mais -il est probable qu'il s'y fera aussitôt des établisse-
mens. Cela mettra les Ilabitans des Townships supé.
rieurs, tel que celui d'Eaton, en état de pouvoir com.
muniquer avec Shipton en passant par Stoke et Windsor,

et
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Appendix sey until it strikes the St.:Gregoire lload or the' Post
(x.) Road to La Baie, near-the 'ferry a littie below Drum-

.znondville. The nu~mber ofierries on the St. Francis
26thFeby. are much complained of, and this Road would tend to re-

medy that evil. The Petitioners who signed the Petition
of divers Inhabitants of the Townships of Tingick,
Shipton and Melbourne, have ià -viewý the opening
of a communication, (which Craig's Road vas intended
to aflord;) to Quebec froni Richmond, in Shipton, and
fioi Meilbourne in the opposite direction to Montreal."
Those Townships producing great numbers" of cattle
by which the Quebec market is principally supplied at
periods when hundreds of vessels resort- to this port, the
openiig of a direct communication would be of mutual
advantage. But the direction of Craig's Road as'
originally laid out is objected io as circuitous and
hilly. It is known that a 1Road 'as been lately opened
froni St. Giles' through the Townslip of Nelson to
the Western Line of Inverness in a 'narly straight'di-
rection «ýith Richmonîd. I have no doubt that the
continuation 'of this Road through - Halifix and Ches-
ter, until it 'strikes the old line of:Craig's Road in
Tingwick and thuence' through 'Danville to Richnond,
would be infinitely preferable to the' old 'líne. 'The
line ofthe proposed Road is much shorter, the sur-
face is stated to be fiat and the bottom hard. 1 presume'
the expense of continuing the Road froin Inverness to
Richmond wouhd not fhll short of £'2000. In the
Petition of divers Inhabitants of the Counties of Sher-
brooke and'others, no, particùlar Road is' mentioned,
but I apprehend that they have in view ic complet-
ing of the outlet Road to Montreal, of the Dudswell
Road to Quebec, and perhaps also the ôpening of the
Road through Windsor and Stoke, of which last I have
alreacly spoken. I understand that the outlet Road
is much travelled, but not by the Inhabitants of the
lower part 'of the County of Shérbrooke. The Duds-
well Road is the route through which the surplus
lorses,' sheep and cattle raised in Westbury, Eaton,
Chlfton, New'port, Hereford, Stanstead and Compton,
and the surrounding Townships, filnd their vay to Què-
bec. It appears to-me that it ought'to be completed
and continued by tlie most direct practicable 'course
until it strikes the new Road abov'e mentionhed in
the Township of Inverness.

6th 1 amnot-positive, but I believe that the Town-
ship of Shipton has had very littlé, if any, public
money, and what fel- under my.personal observation
would lead m to consider that the money spent on
R'oads in that Township has been ecbnomically and
judiciously laid out. I have no information relative to
the other Townships 'f a nature sufficiently dèfinite to
admit of my: answering furtherý

7th. By opening a commimication iwithl Quebec it is
evident that the 31arket which ' is alw'ays higher'-th2n
that of'Montreal would be better supplied.' 'Ruinous
fluctuations in the ,prices'of stock would bd preven-
ted and both the producers 'and consumers lié bèefitéd.
Ailthe Potash, Pork, Butter"Chee a'd in fact thi
whole produce of the ,Townships, except ive" cattle, is
now;carried to 'Montreal, whence all the Potashýand
mîuchî of the other;materials are taken 'to"' oïy Québe.
It ist probable thatiftXthepeople 'had choice'of'mar-
kets by the'opening of theRoids' to'vhich aéëad-
verted,' they' imight-fnd i toi thëiradvanage'bncoine
to Quebec, and from the annual influx of Emigrants,
it may be calculated upon, that many would be induc-
ed to settle alonig the line of the Road. If grants to
the extent required cannot be made, I apprehend that
grants of a few hundred pounds toindividual Townships

to

et de là le long de la rive "Est de la Rivière St. François, Appendice.
s'il est continué dans Shipton et Kingsey, jusqu'à ce (X.)
qu'il se rende au Chemin de St. Grégoire ou le Chemin a
de Poste à la Baie près de la traverse, un peu au-dessous 26 Févr.
de Drummondville. On se plaint beaucoup du nombre
de traverses sur la ,Rivière St. François, et ce. Chemin
aurait l'effet de remédier à- cet inconvénient. Les Pé.
titionnaires qui ont signé la Pétition de divers Habi-
tans des Townships'de Tingwick, Shipton et Melbourne
ont en vue d'ouvrir une communication ',avec Québec
depuis Richmond jusqu'à Shipton et depuis Melbourne
dans uwe direction opposée jusqu'à Montréal, (ce que
'on devait obtenir par le Chemin Craig:) Ces Town-

ships produisant un grand nombre de bêtes à cornes
par le moyens desqels le Marché de Québec :est prin-
eipalement pourvu dans des tems où des centaines dë
vaisseaux arrivent dans ce Port, l'ouverture d'une comh
municatidn directe sërait d'un 'avantage mutuel. Mais
on s'oppose au Chemin de Craig tel qu'if était originaire.
ment tracé parce qu'il est trop sinueux et trop mon-
tagneux. L'on sait qu'un Chemin a dernièrement été
ouvert dépuis St. Giles, à travers le Township de Nelson,
jusqu'à la ligne Ouest dlnverness, sur une ligne i pres.
que droite avec Richmond. Je ne doute pas que la
continuation de ce Chemin par Halifax et Cliester jus-'
qu'à ce quil arrive à ['ancienne ligne du Chemin de
Craig dans Tingwick "ensuite par Danville jusqu'à
Richmond, ne fût infiniment préférable à l'ancienne
ligne. La direction du Chemin proposé est bien plus
courte, la surface en est plus plane et le fond plus dur.
Je présume que la somme nécessaire pour continuer le
Chemin depuis Inverness jusqu'à Richmond, ne serait
guère au-dessous de £2000. Dans la Pétition de divers
Habitans'des Comtés de Sherbrooke et antres,ý il n'est
mentionné aucun Chemin en particulier, mais je conçois
qu'ils ont en vue de parachever le Chemin de sortie pour
allerH Montréal, et le Chémin de Ducdswell pour venir
à Québec, peut-étre aussi 'pour "ouvrir un Chèmin' à
tiavèrs Windsor et Stoke dont j'ai déjà parlé. J'apprends
que le Cemit de 'sortie'est .beaucoup'fréquenté, mais
non par lestHabitans de la partie:inférieii-e lu Cnté
die 'Sherbüooe. Le Chet'iin de Dudswell 'ëit laroute
par où pase siplus des cheax, moutinset'bêtes à
'cornes levés à Westbry, 'Enton, :Cliffon, Newport,
Hlerefoid, Stanstead 'et Coi 5t,.n et: les Townships eh-
vironnans pour se rendre .à Québec. 11 meseible
qu'il devrait étre parache%,é et cointinué piar' la voie la
plus praticable jusqu'à ce qu'il arrive au nouveau Che-
min ci-dessus mentionné dans le Township d'Inverness.

6. Jen e'suis-pas positif, mais 'je crois que le Town.
ship de Shipton n'a eu qu'une bien' petire part des'de-
niers publics ; et d'après les observations que j'ai pu
faire',moi-iéme, j'ai lieu de croire'que les'deniers dé-
penss'dains ce'Towviship' olntété avec 'économîie ét
justice. Je n'ai point d'information relativement aux
autres Townships 'd'une nature-suffisamaent définie
pour pouvoir donner unie réponse.

S7 En otinhrtune" communictièn-aec Québec; il
est évidentque le Marché; o1]e prix des produits est
toujoti s plus élevé a~ à eti'de'Montréal,' serait mieux
pourvu. On éviterait parâ_ ces fluctuations"ruineuses
dans'lés prix'des'animaux,"et les iodueteurs ainsi que
lès consommnateursenup-ôflteraient. Toute la potasse,le
Iarcll beurré; le fromage,' on tia 'rot tous les pro'uits

,dTrownsh;is, xceptles betes o es, doù ÿtésà
Moritréal, d'oùhouï' lapase et beaudoup dlos-autres
mtéiaisolxn't so i' oà"passet par Québec.'Il est
ipràbable eqi '' lsfigensient un'cloi desmarchs,
on ovirnt'lesUh émins auxquel sj'ai faitall'usion»ils
trouveraien't:plusd 'n ïatâgéeâeni à'Qeébè,'et d'après
l'abondance des Emigrés qui viennent annuellement,
Ton pourrait s'attendre que beaueoup d'entre eux
seraient portés à aller s'établir sur le long de ce Chemin.

-Si l'on lie peut tfaire les octrois demandés, je crois que
l'allocation
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A ppendix
P(X.)

~26hFeby.

to be laid ont by themselves would tend niost to the l'
public advantage.

a

Rend the Petition of divers Inhabitants of the Parish
of St. Joseph of Pointe Lévi.

Charles Poiré, Farmer of the Parish of St. !oseph of
l'ointe Lévi, was called and being interrogated, answercd
is follows :

The part remaining to be made of the Road men-
tioned in the above Petition contains about lialf a
league ; in this half league there are five hils, threc of
whiclh are considerable and diflicult to be wrought by
reason of the silicious texture of' the soil. This half
league must of necessity be macadamised, with also
nine arpents forming a part of this half league, and
which remain also to be nacadamised. The sum men-
tioned in the Petition appears to me to be only suf-
ficient to perform the said woik. It is a much frequent.
ed Rond, and that through which the Mail passes.
If the Committec wish for further information they
might apply to Raphaël Guay, of Point Levy, Prospère
Guay, ofthe samne place, and also to Mr. Morin, Mem.'
ber for the County of Bellechasse.

Rcad the Petition of divers Inhabitants and Proprie-
tors of the Township of Kildare.

.Jacqucs Déligny, Esquire, Member of the House,
was called, and being interrogated, answered as foi.
lows:

The reason why there lias only been one Road of
two miles made ýwith the suni Of £470, is that it was
necessary to build considerable bridges, as appears by
the Report of the Commissioners, and that moreover,
the road was too well made. I believe this Rond is
not less than thirty feet wide. Some hills were mined.
The length of -the proposed Road is about two leagues.
The County through which the Road passes is moun-
tainous, at least what I have seen of it. The farms
through which the Road passes are generally occupied
by small proprietors.

Read the Petition of Louis Bertrand, Esquire, of the
Parisl of l'Isle Verte.

Aleris Rivard, Esquire, Member of the I-ouse, was
called, and being interrogated, answered as follows:

I have a knowledge that the Petitioner paid the
sumn mentioned in the said Petition, for the iron ne-
cessary for the building of the Bridge erected over the
Rivière Verte. That the iron in question was consi-
dered as forming part of the materials that the Inha-
bitants were to provide according to Law, and the Pe-
titioner in consequence could not be reimbursed of
this expense out of the monies voted by the Legis-
lature for the erection of the said Bridge: I think it
would be proper that the Province should reimburse
this money to the Petitioner without goingto the trouble
of a repartition to compel the Inhabitants to do so, and
who have already iad agreat deal of troubleto provide
the materials. For further information 1 refer to his
Report laid before the Legislature last year.

Read ,

allocation de quelques centaines de louis à quelques Appendice
ownships à être dépensés par eux, produrait un (X.)
vantage public.

26 Févr.

Lu la Pétition de divers Habitans de la Paroisse de
St. Joseph de la Pointe Lévi.

Charles Poiré, Cultivateur, de la Paroisse de St.
Joseph de la Pointe Lévi, a été appelé, et étant inter-
roge, il a répondu comme suit:

La partie qui reste à faire du Chemin mentionné dans
la Pétition ci-dessus contient une demi lieue; dans
cette demi lieue il y a cinq côtes dont trois sont considé-
rables et d'un travail fort par le tuf dont elles'sont for-
mées. Cette demi lieue doit de toute nécessité être
empierrée, avec aussi neuf arpens qui font partie de
cette demi lieue qui restent aussi à empierrer. La
somme mentionnée dans la Requête ne me parait qu'être
le quantum suffisant pour faire le dit ouvrage. C'est
un Chemin très-fréquenté,,et celui par où passe lamalle.
Si le Comité désire avoir d autre renseignement, il pour-
rait s*adresser à Raphaël Guay de la Pointe Lévi, Pros-
père Guay, du mme lieu, ainsi qu'à Al. Morin,
Membre pour le Comté de Bellechasse.

Lu la Pétition de divers Habitans et Propriétaires du
Township de Kildare.

Jacques Déligny, Ecuyer, Membre de la Chambre,
a été appelé, et étant interrogé, il a répondu comme
suit:

. La raison pour laquelle il n'a été fait qu'un Chemin
de deux milles, avec la somme de £470, c'est qu'il a été
nécessaire de faire des Ponts considérables, comme il
a pert par le Rapport des Commissaires, et que de

us le Chemin a été fait trop beau. Je crois que ce
Chemin n'a pas moins de trente pieds de largeur. Il a
été miné des Côtes. La longueur du Chemin proposé
est à-peu.près de deux lieues. Le pays que traverse ce
Chemin est montagneux, au moins ce que j'en ai vu.
Les terres que traverse le Chemin sont généralement
occupées par des petits propriétaires.

Lu la Pétition de Louis Bertrand, Ecuyer, de la Pa-
roisse de l'lie Verte.

2le.ris Rivard, Ecuyer, Membre de la Chambre, a
été appelé, et étant interrogé il a répondu comme suit:

J'ai connaissance que le Pétitionnaire a payé ta
somme mentionnée dans la dite Requête pour le fer né-
cessaire à la construction du Pont érigé sur la Rivière
Verte. Que le fer en question a été considéré comme
faisant partie des matériaux que les Habitans devaient
fournir suivant a loi, et le Pétitionnaire n'a pu en con-
séquence être remboursé de cette dépense sur les de.
niers votés par la Législature pour l'érection -du. dit
Pont. Je crois qu'il conviendrait que la Province
remboursât ces deniers au Pétitionnaire sans entrer
dans les frais d'une répartition pour y contraindre les
Habitans qui ont déjà eu beaucoup de peinekà fournir les
matériaux. Pour plus ample information, je réfère d1
son Rapport mis devant la Législature l'année dernière.

.ýLu1
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Appendix Read the Petition of divers Inhabitants of Ste. Foi,

(X.) des Anses and Banlieue of Quebec.

Q6Ih Feby. Michel Clouet, Esquire, Member of the Bouse, was
called, and being interrogated, answered as fbllows

I have heard the Petition read, and I approve of its
contents to their full extent. It would be necessary to
grant an aid to improve the Roads therein mentioned,
and particularly to macadamize the Road. called La
Grande Allée as far as and including the last farm to the
Eastward of the route which leads up to Ste. Foi, a
distance of about 50 arpents, and to repair and complete
the Road from l'.1zse des 1ères as far as l'Anse de Sil-
lery, comprising a distance of about three miles, and
to continue the same Road along the River side as far
as the hill, which is partly on Mr. McNider's property,
and established in virtue of a Procès Verbal, a distance
of about fifteen or twenty arpents. I think a sum of
£d0 per arpent would be sufficient to macadamize that
part of the Grande Allée froir. Mr. McNider's ioise,
as far as the route going to Ste. Foi. I do not think
that to repair and complete theRoad at l'Anse des Milères
and Sillery, less than £92000 would be sufficient. I
think a sum of £500 would be sufficient to finish and
complete the -communication as far as the Grande
Allée including the hill.

John Jeilson, Esquire, a Member of the House,
vas then called in, 6and being interrogated, answered

as follows -

I arn acquainted with the Roads in question. The
Road called the " Grande Allée" in the Petition is
the Carouge 1Boad, called in the Procès Verbal the
" Chemin de Samos," It is bad forn McNider's
Bridge over Sillery Brook to the property of the Heirs
White ; the money heretofore granted having been em-
ployed on the part of the Road towards Town, and
in Carouge Ward. It is nuch used by carriages going
to the Coves, and particularly to the Stone Quarries,
nearly all the best stone used for building at Quebec
being from thence. The Cove Road was in good
condition last year ; but the materials were too soft
for the heavy travel of Devils and Carts used in mov-
ing Luimber, and the constant thoroughfare of other
Carriages, the main travel from Quebec to the lower
Coves being that way. Beyond Sillery Cove nothing
bas been done out of the Provincial Funds ; the inha-
bitants of Ste. Foi have made a Côte or Road up the
hill to the Carouge Road, beyond McNider's Bridge.
This work is beyond their means to make it fit for the
travel connected with the trade of Quebec. This Road

. and the Road on the beach are the only means of com-
municating with the Cuves on this side the Cape
above Sillery.

Read the Petition of divers Inhabitants of the Pa.
rish of St. Jacques, County of l'Assomption.-

AmableDeschamps, Esquire, Member of the Flouse,
was called, and being interrogated, answered as foi-
lows:

The Bridge mentioned in this Petition in its pre-
sent state is extremely dangerous ; it must of necessity
be rebuilt. The allegations of the Petition -are true

and

Lu la Pétition de divers Habitans de Ste, Foi, des Appendice
Anses et Banlieue de Québec. (X.)

Michel Clouet, Ecuyer, Membre de la Chambre, a 26 Févr.
été appelé, et étant interrogé a a répondu comme suit:

J'ai entendu la lecture de la Pétition, etj'en approuve
le contenu dans toute son étendue. Il serait nécessaire
d'accorder une aide pour améliorer les Chemins qui y
sont mentionnés et particulièrement pour continuer à
empierrer le Chemin appelé la Grande Allée jusques
et compris la dernière ferme à l'Est de la route qui
monte à Ste. Foi, distance d'à-peu-près 50 arpens, et
pour réparer et compléter le Chemin depuis l'Anse des
Mères jusqu'à l'Anse de Sillerie, comprenant une dis-
tance d'à-peu-près trois milles, et pour continuer le
même Chemin le long du rivage jusqu'à la Côte qui se
trouve en partie sur le terrein de M.McNider, établie en
vertu d'un Procès Verbal, distance de quinze à vingt
arpens. Je crois que la somme de £20 par arpent se-
rait suffisante pour empierrer cette partie de la
Grande Allée depuis la Maison de M. McNider jusqu'à
la route qui monte à Ste. Foi. Je ne crois pas que
pour réparer et compléter le Chemin de l'Anse des
Mères et de Sillerie il fallut moins d'une somme d:
£2000. Je crois qu'une somme de £500 suffirait pour
finir et compléter la communication jusqu'à la Grande
Allée y compris la Côte.

John Neilson, Ecuyer, Membre de la Chambre, a
ensuite été appelé, et étant interrogé, il a répondu
comme suit t-

Je connais les Chemins en question. te Chemin ap.
pelé dans la Pétition la < Grande -Allée" est le Che-
min du Carouge, appelé dans le Procès Verbal '<le
" Chemin de Samos." Il est mauvais depuis le Pont de
McNider,au Ruisseau de Sillery, jusqu'à la propriété des
Héritiers White ; les deniers qui ont été ci-devant ac-
cordés ayant été employés sur la partie de Chemin qui
est de ce côté de la Ville et dans la partie du Carolige.
Il est beaucoup fréquenté par les voitures qui vont aux
-Foulons, et particulièrement aux.Carrières, d'où vient
presque toute la meilleure pierre dont on se sert iour
bâtir à Québec. Le Chemin du Foulon était en bon
état ces années dernières; mais les matériaux dont on
s'est servi pour le faire n'étaient pas assez durs pour
soutenir aux fréquents voyages des Trains et des Vol-
tures qui servent à charroyer le Bois de construction,,et
le passage constant des autres voitures ; cé Chemin
étant la principale voie pour aller au Foulon. Au-delà
de l'Anse de Sillery, il n'a rien été fait à même les fonds
publics ; les Habitans de Ste. Foi ont fait un Chemin
sur la Côte du Chemin du Carouge au-delà du Pont de
McNider. Cet ouvrage, pour le faire de manière à ré-
pondre aux intérêts (lu Commerce de Québec, estilhors
des moyens des Habitans. Ce Chemin ainsi que celui
qui est le long. de la grève sont, les seuls par où l'on
puisse communiquer avec le Foulon en deça di Cap
au-dessus de Sillery.

Lu la Pétition de divers Habitans de la Paroisse de
St. Jacques, Comté de L'Assomption.

Amable Deschamps, Ecuyer, Membre de la Chambre,
a été appelé, .et étant interrogé il a rép.ndu comme
suit :--

Le Pont mentio nné dans cette Requête, dans l'état
où il est. est extrêmement dangereux : il faut de toute
nécessité qu'il soit rétabli; Les allégués de la Requête

sont
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Appendix and correct, and the sum thercin demanded is even in-
(X.) sufficient. to rebuild this Bridge.

261/t Feby. Amable Deschamps, Esquire, was again called and.
examined as to one of the heads of the Petition from
the Inhabitants of the County of l'Assomption pre-
sented during the last Session.

lle granting of this demand would be acvantageous
not oily to the inhabitants ofthe Parish of Repentigny
and the County of l'Assomption, but also to ail those

hvlo travel by land from Quebec to Montreal and from
Montreal to Quebec.

The Chairman laid before the Committee, the follow.
ing Letter:

Office of fis Majesty's Chief Agent for the superinten.
dence of Emigrants in Upper and Lower Canada.

Quebec, Deccmber 101h, 1832.

Sut,

Agreeably to the request of your Honorable Com-
mittee, I beg to offier the following suggestions with re-
ference to the completion of the new Road fron the
lands of one McCallum, in St. Giles to the Tiownship
of Inverness, (and for which I am one of the Commis-
sioners,) also the expediency of its continuation to
form a direct route to the Eastern Townships by
miting it with the Shipton and old Craig's Road near

the confines of Chester and Tinwick.

The above Rond crossing the Seigniories of St. Giles
and St. Croix, and the Townships of Nelson and In-
verness to the borders of 1-idifax, a distance of twenty
three miles, lias been opened through the liberality of'
grants made for that purjpose by the Honorable the
Provincial Legislature, but vhicli Road although good
in winter is yet unfit for wheel carriage transport in the
summer months.

Two Bridges were also erected over the Palmer and
Bécancour Rivers, near the forks on the line of tlhe
said Rond. The greater part of the one over the
Palmer River was carried away by the great floods that
took place in the fall of last year.

The inconvenience and loss to the Inhabitants aris.
ing froni the preceding disaster, as also from the unfin-
ished state of the Road has been excecdingly great, and
has damped the exertions of' all the settlers located in
that part oftthe comtry.

I would therefore respectfully submit to the honora-
ble Committee the urgent necessity of their taking the
situation of this Road and the repairing of the Bridge
under their immediate consideration, and grant a sum
sufficient to make said Road, as far as opened, fit for
wheel carriage transport, as also to rebuild the Bridge ;
the total cost of nhich I presume may, with judicious
management not exceed £500 currency.

With reference to the advantages of the Rond as a
great internal improvement for opening an extensive
and fine section of the Province, hitherto inaccessible,
and from its contiguity to Quebec and great facilities
for settlement, I would humbly venture to state that no
outlay of the public funds lias ever produsced, in so short
a period, a greater benefit to the seulement of the
country.

sont vrais et corrects, et la somme qui y est demandée Appenaie
est même insuflisante pour reconstruire ce Pont. (.)

A4mable Deschamps, Ecuyer, a été appelé de nouveau 26 'évr.
et ex!imiié sur iuln des chefs de la Pétition des Iliabi-
tans du Comté de l'Assomption, présentée dans la der-
nière Session.

LOctroi (le cette demande serait avantageux non
seulement aux Habitans de la Paroisse de Repentigny
et du Comté de l'Assomption, mais aussi à tous ceux
qui voyngent par terrre (le Qulébec à Montréal et de

Iontréal à Québec.

Le Président a mis levant le Comité la Lettre sui,
vante :-

Bureau de l'Agent principal de Sa Majesté pour la
Surintendance des Emi.grés dans le Haut et le Bas-
Canada.

Qujébec, 19 Décembre 1832.

MoNSEUR,

Conformément à la demande de votre Ho-
norable Comité, il me sera permis d'offrir les suggestions
suivantes à l'égard de l'achèvement du nouveau Che-
min depuis les terres d'un nommé McCallum dans St.
Gilesjusqu'au Township d'Inverness, (dontje suis l'un
des Commissaires), et aussi relativement à la conve-
nance de la continuer pour former une route directe
pour aller dans les Towhlips de l'Est, en le joignant ail
Chemin de Shipton et à lancien Chemin de Craig Pres
des limites le Chester et de Tinwick. [

Ce Chemin qui craverse les Seigneuries de St. Giles
et de Ste. Croix, et les '1'wnships (le Nelson et d'Inver-
ness jusqu'aux frontières d'IIalifax, formant un inter-
valle de vingt-trois miles, a été ouvert par la libéralité
les octrois que la Législature Piovinciale a accordés
pour cet objet-là ; mais ce Chemin, quoique bon Ci
hiver, n'est pas encore propre à pouvoir permettre le
ti ansportdes Voitures dans les mois de l'Eté.

On a bâti deux Ponts sur les Rivières Palmer, et
Bécancour, près les fourches sur la ligne du dit Che-
min. La majeure partie de celui qu'on avait bâti sur la
Rivière Palmer, a été emportée par les grandes inonda-
tions qui ont eu lieu dans le printems, l'année der-
nière.

Les inconvénients et les pertes que les liabitans ont
soufferts par suite de ce désastre, et en conséquence
de l'état incomplet cde ce Chemin. ont été extrême-
ment considérables, et ont diiiinué lénergie de
tous les habitans qui sont établis dans cette partie du
pays.

C'est pourquoi, je soumets respedtueusement à l'fo-
norable Comité la nécessité urgente qu'il y a de pren-
dre en sa considération immédiate l'état de ce Chemin,
et les réparations qu'il faut au Pont, et d'accorder une
somme suffisante pour rendre le dit Chemin passable
pour les Voitures, et aussi pot reconstruire le Pont ; et
je présume que le coût total pour cela, en y veillant
avec soin, n'excèderait pas £.JOO courant.

A l'égard des avantages que procurera ce Chemin,
comme grande amélioration intérieure pour ouvrir une
belle et considérable section de la Province. inaccessi-
ble jusqu'à ce jour, et, d'après sa proximité de Qué-
bec, et les grandes facilités qu'elle offre -pour former
des établissemens, j'ose humblement avancer que l'on
n'a jamais fait un emploi des deniers publics, qui ait

produit, dantis un aussi court intervalle, un plus grand
avantage pour l'établissemeit du pays.

The
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Your most obedient,
humble servant,

(Signed,), A. C. BUCHANAN.

To the honorable ti Chairman
of the Comittee of' Roads and
InternaI Communications,

&; &c. &c.
Sat1urdayi,

The route passes througli Seigniory lands in a direct
and level line, nine and a half miles, nearly the whole of
which lands lias been .conceded and the greater portion

. are untider actual settlement ;. then crossing the Town.
ships of'Nelson and Inverness to the borders of Halifaix,
thirteen and half miles farther ; the land on cither side
of the Road for four or five miles distance, is almost
ail under settlement, fbrming on the whole a popula-
tion of about 1500 persons where none resided previous
to the opening of the Road in question ; and had itnot
been for the impossibility of transport arising from the
iunfinished state of the Road, and the want of the
Bridige, a considerable increase would have taken place
tins year.

To continue the above Road to form a junction with
the Shipton Boad, the distance to bc opened Jwould be
aibout seventeen miles. The land througlhout is of
excellent quality and free foin swamps or hills, and
extensive settlement inight be expected to follow.

The advantages that would naturally result to the
public by opening the route in question are so obvious
*and univt rsally.admitted, that I pr'esune it is unnîeces-
sary to trespass on the tinie of the Honorable Com-
mittee with further remark3on those points.

The total distance from Quebec by the new Road to
the point inte.nded to unite the ShiptonRoad nearTin-
wick, is sixty eight miles, and the same point by the old
Craig's Rond, on allowing for the ascending and des-
cending hills vill be found to be about ninety miles,
thereby slewingan actual saving of distance of twenty
miles in seventy. The new route is frce from hills and
any impedimuernt to commercial transport ; the land
thougliout is almost all fit for settlemnent, and the extent
of the land that would be thrown open by the comple-
tion ofthe Road ii question, vould be litle short of
lialf a million of acres, viz. Townships of Nelson,
Somerset, Arthabaska, Halifax, Chester, Tinwick,
Warwick, &c. &c. &c.

I arn of opinion that the sulm of £2000, currency,
'would complete the Road and Bridges as far as opened,
and continue it on to unite with the Shipton Road as
stated ; several extensive proprietors of land in the
situations to which I have here taken the liberty
to direct the attention of the, Honorable Committee,
have expressed to me, their ývillingnes to contribute
tiowards the completion of the route in question. I there.
fore trust your Honorable Committee, vill give this
subject all the consideration thaît its importance de-
mands, and recommend sui aid from the public funds
as wilI carry into effect that which is and has been so
long and universally wyished for, namely, a direct and
easy communication from Qtiebec to the Eastern Town-
ships.

I lhave read the evidence which G. V. Vicksteed,
Esquire,-has submitted to your IHonoable Committee,
on the preceding subject, and I fully concur in ie sug-
gestions of that gentleman, and confirm- the same in
every respect.

I have the lionor to be,
Sir-

Cette route traverse un intervalle de neuf milles et Appendice
demi de terres en Seigneurie, dans une ligne directe et
unie ; presque toutes ces terres ont été concédées, et a
la plus grande partie d'entre elles sont actuellement éta- 26,Févr.
blies ; puis, cette route traverse les Townships de Nel-
son et d'Inverness jusqu'au frontières d Halifax, dis-
tance de quatorze milles et demi. Les terres, de l'un
et l'autre côté (lu Chemin sont presque toutes établies,
forihant en tout une population de 1500, personnes, lt
où il ne résidait personne avant que le Chemin en ques.
tion ait été ouvert,; et il y aurait eu cette année un
accroissement ~considérable si l'état incomplet 'du,
Chemin, et le besoin de Ponts, n'eussent pas rendu
tout transport impossible.

Afin de continuer le dit Chemin our former une
jonction avec le Chemin de Shipton, la distance qu'il
faudrait ouvrir serait de dix sept milles. Le sol 'òst
partout excellent ; l'on n'y rencontre ni.côtes ni marais,
et 1.'on pourrait s'attendre qu'il s'en suivrait un établisse-
ment considérable.

Les avantages que retirerait naturellement le public
par l'ouverture de la route en question sont si sai llnts,
et si universellement adnmis, queje pense qu'il est inu-
tile de prendre le tcms de l'Honorable comité, par'd'au-
tres, remarques A ce sujet.p

La totalité dte la distace par le nouveau Chemin,:de-
puis Québec jusqu'à.l'en'dioit où on veut joindrele.
Chemin de Shipton près de Tinwick, estde soixnte-et-
huit miiles ; et parti du nme point, parl'aincien,
Chemin de Craig, en allouant pour la descente et la
montée des côtes, on trouvera que la' distance.est de
près de quatre-vingt-dix milles ; ce qui fait voi qd'on
s'épargnerait par là une distance de vingt milles, êùr
soixant-et-dix. La nouvelle route ne présente pas de
côtes qui puissent empêcher le transport pou'r le Coni-
merce ; lesoterres y sont bonnes pour s'y établir ; et l'é-
tendue de terres, qu'on ouvrirait ainsi, en complétant
le Chemin ien question, serait près d'un demi million
d'acres, savoir, les Townships de Nelson, Somerset,
Arthabaska, Halifax, Chester, Tinwick, Warwick,
etc., etc.

Je suis d'avis que la somme de £2000 courant;pour-
i'ait compléter le Chemin jusqu'où il est ouvert, ainsi que
les Ponts, et pourrait aussi le continuer pour le joindre
avec le Chemin, ainsi qu'il a été dit ; plusieurs pro-
priétai-es considérables, situés de la manière à laquelle
j'ai pris la liberté d'appeler l'attention de l'Honorable
Comité, m'ont témoigné la volonté de contribuer à
compléter la route en question. Je me flatte donc, que
votre Honorable Comité donnera à'ce sujt toute la con-
sidération que son importance exige, et recommandera
tel octroi à même les deniers publics, .qui pourra faire
mettre à effet ce que l'nn désire depuis si long-tëms, et
aussi universellement, savoir, une Communicationdi-
recte et facile depuis Québec jusqu'aux Townshipi de
l'Est.

.ai lu le témoignage que G. W. Wicksteed, Ecuyer,
a mis sous les yeux e votre Honorable Comité sur l'ob.
jet précédent, et je partage entièrement les idées de ce
Monsieur, et dois les confirmer à tous égards.

J'ai Phonneur d'étre,
Monsieur,

Votre très-humble et
obéissant serviteur,

(Signé) A. C. B UCIANAN.

A l'Honorable Président,
du Comité des Chemins
et des Communications
Intérieures, etc., etc., etc.

Samedi,

air
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Saturday, nd lDecember, 1832.

In Committec on Roads and Public Improvements.

PRESENT :-Messrs. Sluart, Déligjny,
Dionne, Arclambeault and Goodhue.

Bureau,

Mr. STuAnrt in the Chair.

Rend the Petition of the Inhabitants of the Town-
ship and Augmentation of Grenville.

Philemon right, Esquire, a Member of the Hfouse,
was called in, and being interrogated, answered as fol-
lows:-

I do not know with certainty, but I believe that the
heads of families settled in Grenville, may anount to
150. The mountainous ridge is the upper end of the
mountain, a distance of about lialf a mile at the uîpper
end of the Township, and half a mile at the lower end
in the Ottawa. The length of the proposed Road is
about 15 or 20 miles, running North, 15 or 20 miles
across. The expense of making this Road inight be
in the first instance froi £25 to £30 a mile. I am sa.
tisfied that the people of the Township would be dis-
posed to contribute in making this Road, but I do iot
know to what amount, as I live at a great distance, but
I suppose they would contribute according to their abi-
lity. The Road would traverse the mountainous ridge
at the most convenient point, and woulcd thus open
for settlement the extensive -and fertile Country in the
rear of this ridge.

Rend the Petition of the Landholders iii the Town-
ship of Rawdon.

Amable Deschamps, Esquire, Member of the Irouse,
wascalled, and being interrogated, answercd as fol-
lows :-

I am not very well acquainted with the Road men.
tioned in this Petition, but froai the information ' re-
ceived from several persons interested in Ihe Road,
great complaints are made, thiat the moncy granted
by the Legislature lias not been properly expended,
and they would prefer, if the Legislature would grant
them thie sum denanded by the Petition, that Com.
nissioners whom they would recomrend themselves,
vere appointed, and that the Inhabitants would

becone security for the suin voted. '[his Rond is very
'necessary ; the people have no other which they can
use, and being newly settled, they are unable to make
it. I agai retfer to ny exainination before the Coin-
mittee last year.,

Read the Petition of the Inhabitants of Deguire and
the adjoining Seigniories.

L. G. De Tonnancour, Member of the flouse, was
called, and being interrogated, answered as follows :-

I am well acquainted with the place where the Road
mentioned in this Petition is to pass. From the dis-
cussions on the subject whiclh I heard last Fall between
several of the principal Inlhabitants of St. Michel
d'Yamaska, there appear to me to exist nany inconve-
niences with regard to the opnuinmg of tUe said Road,
in as mucli as it would be necessary to make it pass

across
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(X.)

Samedi, 22 Déceml>re 1832. Appendice
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En Comité sur les Chemins et les Améliorations p(-X.
bliques. 26 Févr.

PRESENS :-Messrs. Stuart, Délign-, ureay, Djonne

Archambeault et Goodhue.

M. STUAR au Fauteuil.

Lu la Pétition des Iabitans du Township de Gren.
ville et son Augmentation.

Philemon Wright, Ecuyer, Membre de la Chambre
a été appelé, et étant interrogé, il a répondu comme
suit:

Je ne suis pas certain, mais je crois que le nombre de
chefs de famille établis à Grenville peut s'élever à 150.
La chaine de roche est la partie supérieure de la Mon.
tagne, distance d'environ un demi mille à aller à la
partie supérieure du Township, et à un demi mille jus.
qu'à la partie inférieure dans l'Ottava. La longueur
du Cheniin proposé est d'environ 15 ou 20 milles vers
le Nord, traversant une distance de 15 ou 20 milles.
Ce Chemin pourrait coûter d'abord de £25 à £30 par
mille. Je suis convaincu que les Habitans du Town.
ship seraient disposés à contribuer à faire ce Chemin,
mais je ne sais jusqu'à quel montant, vu que je réside ,à
une grande distance de là, mais je suppose qu'ils con.
tribueraient suivant leurs moyens. Le Chemin traver.
serait la chaine ic Montagne dans les endroits les plus
convenables, et par ce moyen faâcilitcrait les étab!isse.
mens dans cette partie du pays étendue et feitile qui se
trouve derrière cette chaine.

Lu la Pétition des Propriétaires dans le Townships
de llawdon.

Amnable Deschamps, Ecuyer, Membre de la Chambre
a été appelé, et étant interrogé, il a répondu comme
suit:'

Je ne cnnnais pas beaucoup le Chemin mentionné
dans cette Requête, mais d'après les informations que
j'ai eues de plusieurs personnes interessées dans ce
Chemin, on se plaint beaucoup de ce que les deniers
qui ont été accordés par la Législature ont été mal em-
ployés, et ils préfèreraient, si la Législature voulait bien
leur accorder la somme demandée par-ja Requête, que
des Commissaires qu'ils recommanderaient eux-mêmes
fussent nommés, et que les Habitans se porteraient
caution pour la somme qui serait votée. Ce Chemin
est bien nécessaire, les gens ne peuvent pas sortir sans
ce Chemin, et étant nouvellement établis, ils ne sont
pas en état de le faire, Je réfère de nouveau à mon
examen devant le Comité l'année dernière.

Lu la Pétition des labitans de Deguire et des Sei.
gneuries adjacentes.

L. G. De Tonnancour, Ecuyer, Membre de la Cham-
bre, a été appelé, et étant interrogé il a répondu comme
suit:

Je connais bien la- place où doit passer le Chemin
mentionné dans cette Requête. D'après les discussions
que j'ai entendues l'automne dernier à 'Pgard de ce
Chemin entre plusieurs notables de St. Michel d'Ya-
maska, il me parait bien des inconvéniens pour ouvrir le
dit Chemin, vu qu'il faudrait le faire passer sur le
travers des terres des deux Seigneuries voisines, et

qu'après
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Appendix across the:lands or farms in both the adjoining Seignio-
(X.) ries, and that:after'that, in order to meet the Sorel

Road, at present in use, that part of the landsv-which
26thFeby.it would be necessary to purchase and open, would be

very expensive, and would shorten the Road but very
littie, from ivhat I heard those persons say.

Jonathan tVurtcle,-Esquire, a Member of the House,
was then called in, and being interrogated, answered
as follows

I an acquainted with the line of the Road which
the Petitioners pray should 'be opened. I an of opi-
nion that the opening of this Road would greatly faci-
litate the settlements along the same, and its neigh-
bourhood ; that it would shorten the distance. from
Bourg Marie de lEst and, William Henry, at least
three miles: would be an outiet to the Inhabitants set-
tied in that Seigniory, De Guire and St. Charles, the
Ruisseau des Chênes and Townships in the rear. I beg
leave to observe that ithe.settlement of the Ruisseau
des Chênes, in the Township. ,of Upton, consisting
wholly of Canadians, is in a most flourishing state ; that
these Inhabitants bave fnot had the advantage of any
pecuniary Legislati'e assistance towards opening the
Roads within their settlement, and that the opening of
the Road in question would contribute materially to its
further improvement, as.well as towards the settlements
now making in the rear of, the Township of Grantham,
also chiefly settling by:Canadians. That at least a sum
of £500,will.be required toanake the Road from Pointe
à l'Ours, opposite to, or nearly so, to the land occupied
by one Captain Léveillé, to the point where it is pro-
posed to join the Yamaska Road to William Henry.

Edouard Thibaudeau, Esquire, a Member of the
House, was called, and examined as to one of the
heads of the Petition from divers Inhabitants and
Proprietors of the District of Gaspé, which relates to
the Internat Communications in the said District, refer-
red 'to this Committee.

I think it necessary that the Legislature should ap.
propriate 'a sum of £50, to explore ail the land betiveen
Percé and Pointe St. Pierre, in the County, of Gaspé,
to 'determine where the Road is to 'pas between those
two placés, a Road df the utïnost importance in as
muclh as it will connect the settlements of Percé,
l'Anse A àBeaufili, l'Anse du Cap, La Grande Ri-
vière, with Pointe St. Pierre, Douglass Toi, and the
Basin of Gaspé. I humbly suggest the necessity of
granting a sum of money for a previcus exploration,
because it is doubtful whéther the mountains which sur-
round Percé wili not prevent the Road passing through
the setIlemnt'on the borders of the sea, and whether
it would noi, on the contrary,, be propier to make it pass'
in be rear of theiMIont:Sëi.ne.' As to those places
which lie between the Grande Rivière Cascapediac, and
the Township of Maria, and the River Ouest-Youvelle
anda Pointed Lacroir, I take the liberty of referring
your' Committee to theéevidenà alreadytakerfon'those-
two latter subjects, particularly nientioned inlhe Peti-
tion from divers Inhabitants of the:County of Bonaven-
ture. That part fthe etitionréferred ta this Com-
mnittee, mentions in a general manner.the grand route
öfcommdínicatione betweenPereé arid Paspébiac. This
route is intersected by a considerable;'ivernknd nby
the name'of Rivière Nouvelle de l'Est. Divers Inha-

, bitants

qu'après cela pour pouvoir parvenir au Chemin de Sorel
maintenant usité, la partie qu'il faudrait acheter et
ouvrir serait très-dispendieuse, et ne raccourcirait que
de très-peu de chose, d'après ce que j'ai entendu dire à

'ces personnes.

Jonatlhan Wurtele, Ecuyer, Membre de la Chambre,
a ensuite été appelé, et étant interrogé; il a répondu
comme suit

Je connais la direction du Chemin que les Pétition-
naires demandent i faire ouvrir. Je suis d'opinion que
l'ouverture de ce Chemin faciliterait beaucoup les éta-
blissemens le long d'icelui et dans ses environs; qu'il
raccourcirait la distance de Bourg Marie de l'Est et
William Henry de trois milles au moins ; ce serait un
Chemin de sortie pour les labitans établis dans cette
Seigneurie, ainsi que pour ceux de Deguire et St.
Charles, le Ruisseau~des Chênes et les Townships dans
les profondeurs. Je prends la liberté de faire observer
que l'établissement du Ruisseau des Chênes daus le
Township d'Upton, composé en entier de Canadiens est
dans l'état le plus florissant;- que ces Habitans n'ont pas.
eu l'avantage d'avoir de la Législature aucune assistance
pécuniaire :pour lPouverture deChemins dans leur
établissement, et que l'ouverture de ce Chemin contri-
buerait considérablementAà son amélioration, ainsiqu'à
l'amélioration desétablissernens qui se forment main-
tenant dans les profondeurs du-To.vnsbip de Grantham,
où sont aussi établis en grande partie des Canadiens.
Il faudra au moins une somme de £500 pour faire le
Chemin depuis la Pointe à l'Ours vis-à-vis ou presque
vis-à-vis la terre occupée par le Capitaine Léveillé,jus-
qu'à l'endroit où l'on se propose de joindre le Chemin
de Yamaska à William Henry.

Edouard Thibauleau, Ecuyer, Membre de la Cham.
bre a été appelé et examiné sur l'un des chefs de la:Pé.
tition de divers Habitans et Propriétaires du District
de Gaspé, qui a rapport aux Communications Intérieurés
du dit District, référée à ce Comité.

Je crois qu'il est nécessaire que la Législaturc appro-
prie une somme de £50'pour explorer tout le terrein qui
se trouve entre Percé et la Pointe St. Pierre dans le
Comté' de Gaspé, pour défeminer ôù doit 9 passer le
Chemin dans cette distance, Chemin de la'pus1rande
importance en autani qu'il serviraTà joindre les'établissé-
r 'ens de Percé, 1l'Anse à B'éaufils, l'An' du Cp, la
Grand' Rivière avec la Pointe St. Pierre, Douglas 'I o 1 n
et le Bassin de Gaspé. Je suggère humbleni.nt la
nécessité d'accorder iune somme ld'argent *pour une
exploration préalable, par ce qu'il est douteux si les
montagnes qui environnent Percé n'eîîpêcheront pas
le Chemin 'de' passerdans les établissemens sur les bords
de la mer, et sil ne faudrait pas au, contraire le tracer
derrièrelc Mont Ste. Anne' 'Quantauend isqui se
trouvent entre: la Grande Rivière Cascapédiae et le
Tôown-ship de Maria, et la Rivière Ouest Nouvelle et la
Pointe A Lacroixi je prends la liberté de référer votre
Cinmité'auxténoignages déjà prisi ura'ces"dëx:der-
nie-s objets, pabticulièrement mentionné,dafs une re-
quête det diversHabitans di Çomtéde Bonaventre:
Cette partie de lai,èeqâte renvoyéedevant ce Comité
mentionne dune nière générale la grande route de
communicationentrePercé etqPaspébinè.' Cette rônte
est intersectée paW rne Rivièr';considérableconule
sous le nom de Rivière Nouvelle de l'Est. Divers

Habitans

A. 1838.
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Ilabitans et Propriétaires du District tde Gaspé ont
demandé une aide à la IUgislature, l'année dernière,
pour la construction d'un Pont sur cette Rivière, au
moyen d'une Pétition sur laquelle des té.:noins ont été
enteudus et aux témoignages desquels je réfère humble-
ment votre Comité.

bitants ani Proprietors in ie District of Gaspé, prayed
the Legislature for an aid, last year, for the erection of a
Blidge over this River by a Petition on .which wit-
nesses were heard, and to wi'ose testimony I humbly
refer voir Comnimittee.

A. Anderson, Esquire, a iIember of the louse, ap-
peared before the Conmittec, and was examined as
follows:

On 2-2d March, 1S25, the sum of £400 was granted
by the louse of Assembly for the improvement of that
part of Craig's R oad vithin the District of Three Rivers.
The Conmissioners appointed by Sir Francis Burton,
to put thë above Act in force, were the Honorable W.
B. Felton, C. F. 11. Goodhiue and Anthony Anderson.
The said Commissioners applied to the Grand Voyer of
the above District to lay out and make a Procès-Ver-
bal of the saie. Agreeable to their request lie pro-
ceeded to the said Road, and finding no settlement in
tlhab District but the one now belonging to Anthony An-
derson, he could not execute the same, for which trou-
bLe and expense the said Commissioners paid him the
sum of £40 19s. 4d, leaving a balance of £350 os. 8d.
Should the Comnittee to whom those Petitions are re-
ferred be pleased to insert the District of Quebec in lieu
of that of Three Rivers, I pledge myseif to have the
above mentioned sun laid out on that part of Craig's
Road within this said District, in confbrnmity to the
said Act, which being muuch required froi the reat
intercourse through that part of the Country froim the
iEastern lownships. the sanie being newly settlei, and
froi the number of Bridges having been carried away
by the higli waters, put it out of the power of the In-
habitants to keep the said Road in repair. Hoping the
Comnitte will recommend to the Honorable Hfouse
the granting said requscýt, any further information
respecting the same, vithin my knowledge, I will be
happy to submit. I have further.to addi, that there has
been a Contract entered into between T. i. Stayner,
Esquire, and Thos. W. Lloyd. Esquire, for the convey-
ance of a regular Mail from Quebec to the County of
Megantic On Craig's Road, the original of which I
novw exhibit before the Committee.

C. F. I. Goodhue, Esquire, a Member of the House,
also appeared before the Committee, and said that
lhaving lhad communication of Mr. Anderson's evidence,
lie finds it perfectly correct as far as he lias any know-
ledge of it.

'uesday, 8th January, 1838.

In Committee on Roads and Public Improvements.

FREsExT ;-.Messrs. Stuart, Bureau, Déligny, Thi-
baudeau and Davis.

Mr. STUART inl the Chair.

Read the Petition of the Notables of the Upper part
of the County of Yamaska

Mr. .lngus Brownson, was called before the Com-
mittee, and being interrogated, answered as follows:.

A. Anderson, Ecuyer, Membre de la Chambre, a
comparu devant le Comité et a été examinécomme
suit :

Le 22 Mars 1825, la Chambre d'Assemblée accorda
une somme de £400 pour l'amélioration (le cette partie
du Chemin de Craig qui se trouve dans le District des
Trois Rivières. Les Commissaires nommés par Sir
Francis Burton pour mettre le dit Acte à exécution
furent l'Honorable W. B. Felton, et C. F. H. Good.
hue et Anthony Anderson. Les dits Commissaires
s'adressèrent au Grand Voyer du District susdit pour
dresser un Procès Verbal lu dit Chemin. Conformé-
ment à leur réquisition, le Grand -Voyer se rendit au
dit Chemin,'mais ne trouvant d'autre établissement dans
ce District que celui qui appartient maintenant à An-
thony Anderson, il ne put faire son Procès Verbal, ét
les Commissaires lui payèrent pour ses peines et ses dé-
penses une somme de £49 19s 4d laisàant une ba-
lance de £350 Os Sd. Dans le cas où le Comité au-
quel sont référées ces Pétitions voudrait bien insérer le
)istrict dle Québec au-lieu de celui des Trois-Rivières,

je nie fais fort d'appliquer la somme ci-dessus mention-
née sur cette partie du Chemin de Craig quise trouve
dans ce District ci conformité à l'Acte, lequel
Chemin étant très-nécessaire, vû la grande com-
nunication entre cette partie du pays et les Townships
de l'Est qui sont dernièrement établis, et en outre le
grand nombre de Ponts qui ont été emportés par les
grosses eaux met les Habitans hors d'état de pouvoir
réparer le dit Chemin. Espérant que le Comité vou-
dra bien recommander cette demande à l'Honorable
Chambre d'Assemblée, je me ferai un devoir de lui don-
ner toute autre information à l'égard d'icelle dont il
pourra avoir besoin. J'ajouterai de plus que T. H.
Stayner, Ecuyer, est entré en marché avec Thos. W.
Lloyd, Ecuyer, pour transporter régulièrement la
Malle de Québec au Comté dle Mégantic, par le Che-
min de Craig, l'original duquel est prod.uit devant le
Comité.

C. F. H. Goodhue, Ecuyer, Membre de la Chambre,
a aussi comparu devant le Comité, et a dit qu'ayant pris
communication du témoignage de M. Andersun, il le
trouve parfaitement correct en autant qu'il en coinait.

Mardi, 8 Janèvier 1833.

En Comité sur les Chemins et les Améliorations
publiques.

PRESENs:-MM. /Stuart, Bureau, DlIgng 'Viiibau-
deau et Dàvis.

M. STUART au Fauteuil.

Lu la Pétition des Notables de la partie Supérieure
du Comté de Yamaska.

M. Angus Brownson a été appelé devant le Comité,
et étant interrogé, il a répondu comme suit :-

Je
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Appendik 1 an well acquainted with the River Y
(X.) been engaged in the Lumber Trade fo

years, I believe that the Yamaska
6thFieby. sources, one ii Brome: and the other, I

ton, which join at the place called the Fo
above St. Hyacinthe in-the Parish of S
empties itself in the Parish of St. Mtic
trict of Three Rivers. Thuis River, is r
the Forks in the Western branch, for fi
in the Eastern branch for three leagues,
ing from 3 to 4 feet water. Above th
two branches are floatable for logs o
branch about 30 miles. I cannot spea
tern. There are no falls in the Western
are two principal Rapids, one of eight a
fifteen feet declivity. The distance fr
the embouchure of the River is about t
Its main breadl is
seven or cight Rapids from the Fork
chure, in.going down the River. St. H
first, and lias about 25 arpents in length,
25 to 0 feet'of declivity in the wvhole
leagues further on are the. Rapid Plat;
pents in length, and about 20 feet of
tween these two points there are two
Rapids Which night require somethin
The next Rapid of any consequence i
iame of Jacques Forcier,, about four
Rapid Plat, and about 10 arpents'in le
12 feet of declivity. There' are also tw
Rapids between the two last. Below t
are the Rapid des Chats, of'about fe a
and to or 12 feet of declivity. The n
Rapid des Islets, of about 15 arpents in
feet of declivity. After that comes,
Grosses Roches, about two miles dis
last, about 6 arpents in length, and 7-f
TIen cornestI Petit Rapide, one u
the last, and 5. arpents in lengtlÏ, and'
vity, and lastly the Rapid Barron, sev
froin 'the Petit Rapide, and 15miles i
féet of declivity. After this there a
shoal places, 1 havé no.doubt that t
the River might be improved, for the
and has plentyof ,water. The expens
mate. Its improvement vould be of u
try abolit it, and at large, to enable ti
ward their produce, which is very cons
ket. The Parishes upon it are, St.
David, Ruisseau Duchéne, St. Hugues
Carrière, St. Hyacinthe, St. Pie, the. P
of Maska Mountain, St. Césaire, St. D
and the Seigniory of Barron. -The To
which the branch of, the River runs, ar
Roxton, Granby,, Shefford, Milton, F
haps others. I would add, that tie Co
tling, its Exports conside-able, say 1
Wheat, also Pork; Beef, Oats, Butter,
navigation were improved, would be g
There are already six large ýFlour M
saire, inclusive, aid sites for four or si

amaska, having Je connais très bien la Rivière Yamaska, ayant fait 1
r about fifteen le Commerce de Bois pendant l'espace de près de quinze
River has two années. Je crois que la Rivière Yamaska a deux
believe, in Up- sources, l'une.dans Brome,et l'autre je crois dans Upton,
rks, two leagues qui sejoignent à l'endroit qu'on appelle les Fourches,
t. Damase. It deux lieues au-dessus de St. Hyacintlhe dans la Paroisse
hel in the Dis- de St. Damase. Elle se décharge dans la Paroisse de
îavigable above St. Michel, District des Trois-Rivières., Cette rivière
veleagues, and est navigable au-dessus des Four.hes, dans la branche
for boats draw- ouest l'espace de cinq lieues, et dans la branche'est, celle

ese points these de trois lieues, pour les bâteaux qui tirent 3 ou 4 pieds
i the Western d'eau. Au dessus de ces endroits, elle peut flotter desbil-
k as to the Eas. lots, l'espace d'environ 80 milles, sur la Branche Ouest.
i branch ; there :Je ne puis rien dire à l'égard de la branche Est. On,
nd the other of ne rencontre aucune chute d'eau dans la branche Ouest;

on the Forks to il y a deux rapides principaux, dont l'un, a une décli-
hirteenleagues. vité de huit pieds et l'autre de quinze. La distance

There are qu'il y a des Fourches à l'embouchure de la rivière, est
s to the embou- d'environ treize lieues. Sa largeur moyenne est de
yacinthe's is the . Il y a sept ou hait Rapides depuis les
and about from Pourches jusqu'à l'embouchure, en descendant la n.
length. Two vière. Le premier .est celui de St. Hyacinthe, dont la

of about 20 ar- longueur est de 25 , arpens, et une déclivité d'en-
declivity; be- viron 25 à 30 pieds sur toute la longueur. Deux

or three small lieues plus loin se trouve le Rapide Plat, qui a
g to be done to. en environ 20 arpens de long, et une déclivité de rès
s known by the - de 20 pieds. Entre ces deux endroits, il y a deux ou
miles from the 'trois petits Rapides auxquels il serait nécessAire
ngth, and 10 or de faire quelque chose. Un autre Rapide de quelque
o or three small importance, c'est celui connu sous le nom de Jacques
hese last Rapids Forcier, .à environ quatre milles du Rapide Plat, lequel
rpents in length, a environ 10 arpens de long, et dont la déclivité est de
ext Rapid is thed ix à douze pieds. Il y a aussi deux ou trois petits Ra-
length, and 20 pides entre.ces deux derniers. Plus bas que ces rapides

the Rapid des se trouvent 'les Rapides des Chats, de douze arpen s de
tance from the long, et dont la déclivité est de dix à douze pieds.
eet of declivity. Le rapide qui suit'est le Rapide des Islets, d'environ 15
ile distant from arpens de long,et dont la déclivi'est de 20 pieds. Apiès
7 feet of decli- cela, viennent les Rapides des Grosses Roches, à la dis-'

en miles distant tance d'environ deux milles dc ce dernier, lesquels ont
n length, and 10 environ 6 arpens de long, et doit la déclivité est de 7
re one or two pieds. Vient ensuite le Petit Rapide éloigné de ces
he navigation of derniers d'un 'mille, ayant .5 arpens de long,- et une
Country is level déclivité de 7 pieds -.,et finalement, le Rapide Bar-
e 1 cannot esti- ron, à 7 milles du Petit Rapide, ayant 18 milles de
se to the Coun- long, et une déclivité de 10 pieds. - Après cela, on
he people to for- trouve un ou deux bancs de sable. Je ne doute pas que
iderable, to mar- l*on ne puisse améliorer la navigation de la Rivière ; car
Michel, Rivière le pays est plan, et bien fourni ('eau. Je ne saurais éva.
,St. Simon, La luer la dépense que cela occasionnerait. L'améliora-
rotestant Parish tion de cette *Rivière serait d'une-grande utilité aux
amase, St. Jude campagnes qui l'avoisinent, et au pays en général, en
wnships through mettant les habitans en état d'amener au marché leurs
e Upton, Acton, denrées qui sont très-considérables. Les Paroisses si-
arnham and per- tuées sur cette Rivière, sont St. Michel, Rivière' David,
untry is fast set- Ruisseau Duchêne, -,St. Hugues, St Simon, La Car-
50,000 mihots of rière. S H. yacinthe, St."Pie,' la Paroisse Protestante
&c. which if the de la Montagne de Maska, St. Césaire. St.-Damase,
reatly increased. St. Jude, et.la Seigneurie Barron. Les Townships que
ills fronfi' St. Cé- trav'erse la Branche dé la' Rivière, sont'pton Acton,
x more. Roxton,' Granby, Sheff&d" Milton, Farnhanm et

d'autres encore peut-étre. Je dois ajouter que cet
endroit s'établit rapidement, et que ses exportations
sont considérablesdison; 150,00, minots de Wed, aussi
Lard, Bouf, Avoine, Beurre, etc. et que "cela aug-
menterait beaucoup, si l Rivière éfait aiéliorée. Il y a
dj" si g'nds Moulins à Frine partiu'de St. Cé-
sair inclusivemen t il y a des itepr cinq ou six
Moulinsd1 lus.

Read the Petition'of divers Inhabitants of St. Michel
dYaiska, and néighboudring Panishes.

Lu la Pétition, de plusieurs habitans le St M ichel
d'Yamas a, et des Paroisses osimes.
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Mr. Angus Brownzson. vas again called, and being
interrogated, answered as follows:

I an acquainited with the site of the proposed Bridge
over the River Yanaska. There is a large travel from
the Eastern side of Yamaska, and fron Drumnondville
and the adjoining Townships over this site. 'te peo-
ple at, and about Sorel, and on the South Shore, gene-
rally go over to Three Rivers by that route. The Ferry
in the Spring and Autumn is dangerous.

Thursday, 101h .January, I 833.

In Committee on Roads and Public Improvenents.

PRESENT: Messrs. Stuar/, Déligny, 13ureau, Archam-
beault and Thibaudeau.

Mr. STUART in the Chair,

Read the Petition of the Notables of the upper part
of the County of Yamaska.

Alexrander Stevenson, Esquire, Civil Engineer, was
called, and being interrogated, answered as follows:

I have known the River Yamaska since the year
1813. In 1827 I ascended the Eastern branch of the
River Yamaska from the Forks. in boats, for 30 miles.
I have traversed the Farnham branch in Farnham. I
am acquainted generally with the navigation of this Ri.
ver. It is susceptible of improvenent fron its moutl
in the Township ofFarnham to the foot of the Yamaska
Monntain. The expense of obtaining Surveys, Levels,
Estimates, &c. for the improvement of this River, might
cost about £250. The River is navigable from the
Village of St. Hyacinthe to above St. Césaire, a dis-
tance of about 24 miles, for schooners of the burthen
of from 60 to 70 tons, likewise from the Forks to the
foot of the Rapids, near the Yanaska Mountain, a dis-
of 4. miles.

M. Angus Browrnson a été de nouveau appelé, et Appendice
après avoir été interrogé, il a sépondu comme suit: X.)

Je connais l'endroit où l'on se propose de batir le 26 1*é.
Pont sur la Rivière Yamaska. Il passe considérable-
ment dii monde de la partie Est de Yanaska, de Drum-
niondnville, et des Townships voisins, par cet endroit.
Les habitans de Sorel et des environs, et ceux de la
Iive Est, se rendent généralement aux Trois-Ri-
vières, par cette route. La traverse est dangereuse le
printems et l'automne.

Jeudi, 10 Janvier 1833.

En Comité sur les Chemins et les Améliorations
Publiques.

PRESENS :-MM. Stuart,
chambeault et Tihibaudeau.

Déligny, Bureau, Ar-

M. STUART au Fanteuil.

Lu la Pétition des Notables de la partie Supérieure
du Comté de Yanaska.

Ile.ander Stevenson, Ecuyer, Ingénieur Civil, a été
appelé, et étant interrogé, il a répondu comme suit:

Je connais la Rivière Yamaska depuis l'année 1813.
Je suis monté en bateau en 1827 dans la Branche Est
de la Rivière Yamaska, depuis les Fourches, une dis-
tance de 30 milles. Je suis passé sur la Branche de
Farnham dans Farnlham. Je connais généralement la
navigation de cette Rivière. Elle est susceptible d'a-
inélioration depuis son embouchure dans le Township
de Farnham jusqu'au pied de la Montagne d'Yamaska.
Les frais qu'il faudi ait faire pour examiner la rivière, en
tirer le niveau et faire des estimations, etc., à l'effet
d'améliorer cette rivière, pourraient se monter à £250.
Cette rivière est navigable depuis le Village de St. Hya-
cinthe jusqu'au dessus de St. Césaire, distance d'envi-
ron 24. milles pour les goélettes du port de 60 à 70
tonneaux, et aussi depuis les Fourches jusqu'au pied
des Rapides près de la Montagne de Yamaska, distance
<le 4- milles.

Thursday, 241h January, 1833.

In Conmittee on Roads and Public Imiprovements.

PRESENT: Messrs. Stuar, Bureau, Blanchard, Larue,
Goodhue, Délig ny, Archambeault, Davis et Dionne.

Mr. STUART in the Chair.

Indr é Simon, Esquire, Member of the Ilouse, was
called before 'the Committee, and being interrogated,
on the subject of the Petition of divers Inhabitants of
the Parish of Baie St. Paul, Counity of Saguenay, an.
swered as follows:

The River in question is about 150 feet wide, and
about $00 or 400 feet wide in time of floods. The wharves

on

Jeudi, 24 Janvier 1833.

En Comité sur les Chemins et les Améliorations
Publiques.

PREsENS :-MM. Stuart, Eureau, Blanchard,
Larue, Goodhue, Déligny, Archambeau/t, Davies et
Dionne.

M. STUART au Fauteuil.

André Simon, Ecuiyer, Membre de la Chambre a été
appelé devant le Comité, et étant interrogé sur le sujet
de la Pétition de divers Habitans <le la Paroisse de la
Baie St. Paul, Comté de Saguenay, a répondu comme
suit:

La Rivière en question a, dans son cours ordinaire,
150 pieds de largeur, et dans les plus grosses eaux 800

à
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on the SouthI West side ought to be seven or eight ar-
pents, and on the other side, Piers would be required, the
first of which it vould be necessary should be about
40 feet square, with wings of about 30 or 40 feer. I
think an aid ot about £1500 or £2000, would be suffi-
cient. The Road on which this Bridge is intended, is
the Hligh Road of communication from the last seule.
ments on the North side below Quebec, as far as St.
Joachim. This Bridge has been sanctioned, verbalisé,
twice for the same spot where it is intended to be built.
The estimate of toad and Bridge labour for Baie St.
Paul, is to be found in the Petition.

Read the Petition of Pierre l1rochu of Lake Matapé-
diac.

Louis Bertrand, Esquire, Member of the House,
was called before the Committee, and being interro-
gated, answered as follows:

H Iaving taken communication of the Petition of
Pierre Brochu, I conceive that considering the distance
in those places without any settlenicuts, it would be
advantageous to have a bouse to reccive Travellers at
the place where Brochu resides, and I think that with-
out an aid he would not be able to remain there.

Read the Petition of Philemon Dugar, of the Town.
ship of Rawdon.

Amahle Deschamps, Esquire, Member of the louse,
was called, and being interrogated, answered as follows:

Mr. Dugar is the first individuai who settled in the
Township of Rawdon. To the best of my beliet, he
possesses five lots of land of 200 arpents each. He has
a Saw, Flour and Barley Mill, and lie lias latterly set
up a small Store. 1 consider the Petitioner deserves a
great deal of credit, and that lie lias built Bridges and
made Roads at his own expense, and which are very
expensive and have greatly contributed to the settle.
ment of the rownshiip.

Read the Petition of divers Inhabitants of the Sei-
gniories of Noyan, Foucault, St. Armand, &c..

Ralph Taylor, Esquire, a Member of the liouse, was
called, and being interrogated, answered as follows:

The Inlhabitants of the first Concession of St. Ar-
mand are already heavily burdened with Roads, and
considering this burden, I do not think thîey ought to
contribute any thing for thib Bridge.

Théophile Lemai, Esquire, was also, called and ex.
amined.

I have known the River au Brochet since thirty
yeais, and the place where the Bridge was built. The
soil is sandy on both sides of the River, which would
increase the expense. I think this Bridge would cost
about £250 or £300,including thme Wharves on eaclh
side. A great many Travellers pass thîrough that Road.
I do not know of any Road more frequented than that.

Read the Petition of divers Landholders of the Pa.
rish of Ste.Luce de, Rimouski.

Louis
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à 400 pieds de largeur. Le Quai du côté du Sud. Appendice
Ouest devrait avoir sept ou huit arpens,et de l'autre côté, (y.)
il faudrait des Caisses ordinaires dont la première pour. 0%
rait avoir 40 pieds carrés avec des ailes de 30 à 40 pieds. 26 rév.
Je crois qu'une aide de £1500 à £2000 suffirait.
Le Chemin sur lequel ce l'ont est proposé, est le
grand Chemin de communication depuis les der-
niers établissemens du côté Nord en bas de Québec jus-
qu'à St. Joachim. Ce Pont a été verbalisé deux fois
dans le même endroit où l'on se propose de bâtir. L'es-
timation des trava'ux de routes et ponts de la Baie St.
Paul se trouve dans la Requête.

Lu la Requête de Pierre Brochu, dis Lac Matapé-
diac.

Louis Bertrand, Ecuyer, Membre de la Chambre, a
été appelé devant le Comité, et étant interrogé, il a ré-
pondu comme suit :

Ayant pris communicatiosn de la Requête de Pierre
Brochu, je considère que viu la distance qu'il y a dans
ces endroits sans habitations, il serait très.nécessaire
qu'il y eût une maison pour recevoir les Voyageurs dans
l'endroit où réside le dit Brochu, et je crois que sans
une aide il ne serait pas en état de pouvoir y rester.

Lu la Pétition de Philemon Dugar du Township de
Rawdon.

.4niable Deschaiàps, Ecuyer, Membre dela- Chambre,
a été appelé, et étant interrogé, il a répondu comme
suit:

M. Dugar est la première personne qui s'est établie
dans le Townslhip (le Rawdon. Il possède au meilleur
de ma croyance cinq terres de 200 arpens chacune. Il
a un Moulin à Scie, à Farine et à Orge, et il a der-
nièreme.nt établi un petit magasin. Je considère que le
Pétitionnaire a beaucoup de mérite, et qu'il a fait des
Ponts et des Chemins à ses propres frais, qui sont bien
dispendieux et qui ont beaucoup servi à l'établissement
du Township.

Lu la Pétition de'divers Habitans des Seigneuries de
Noyan, Faucault, St. Armand, ect.

Ralph Taylor, Ecuyer, Membre de la Chambre, a
été appelé, et étant interrogé, il a répondu comme suit:

Les Habitans de la première Concession de St. Ar-
mand ont déjâ assez de l'entretien des Chemins qu'ils
ont à faire, et si l'on considère cette charge, je ne crois
pas qu'ils devraient rien contribuer pour ce Pont.

Théophile Lemai, Ecuyer, a aussi étd appelé et exa.
mire:

Je connais la Rivière ait Brochet depuis trente ans et
l'endroit où le Pont a été bâti. Le teirrein est sablon-
neux (le chaqutie côté de la rivière, ce qui augmenterait
les frais. Je crois que ce Pont coûterait de £ô0 à;.
£800 y compris les levées de chaque côté. I passe
beaucoup de Voyageurs par ce Chemin., Je ne crois
pas qu'il y ait de Chemin plus fréquenté que celui-là.

Lu la Pétition de divers Tenanciers de la Paroisse de
Ste. Luce de Rimouski.

P Louis
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Louis Bertrand, Esquire, was again called and ex-
amined.

I have reaçon to think that the Concession of Ste.
Luce lias onlv becin settled since five or six years.
Tiere is a considerable marsh between the River St.
Lawrence and this Parish, and into wlhich it extends.
A route through this marsh would be very expensive.
The Inhabitants of Ste. Luce, to go to the River, are
obliged to go round about thlrough the Parish of St.
Germain : the dist ance between the Churcli of Ste.
Luce and thuat of St. Germain, is about three Leagues
Froni the Church of Ste. Luce to the River St. Law-
rence across tie marsh, the distance is about lialf a
league.

Friday, 25th January, 183.

In Commnîittee on Roads and Public Improvements.

PIRSENT: Messrs. Stuart, Bureau, Déligny, Davis,
Goodhue, Blanchard, Dionne, Archambeault and Larue.j

Mr. STUART in the Chair.

Read the Petition of the Inhabitants of the Town-
ship and Augmentation of Grenville.

George cReid, Esquire, on the half pay of lis Ma-
jesty's 60th RIegiment of Foot, as Pay-master, was
called before the Committee, and being interrogated,
answered as follows:

I resided on the South shore of the Ottawa River, at
Marsh in Upper Canada, fron the ycar 1823 to 18382.
I have travelled the County between iHull and Claren-
don in the wintér. The lioads were then in a dread-
fui state, boti uap and clown. There are some settle-
ments in Eardly, the North West lost, and a Tavern-
kceper in Onslow. There are no settlements that I
know of, in Btistol ; there are sonie in Clarendon. A
Road is very mucli required in that tract of Country.
The Settlers are very poor, with the exception of' two
half-pay Ollicers, and have not the ncans of making
the Roads theinselves. The greater part is a good soit
and good growmNg Country. Large quantities of Lumi-
ber pass down the River Ottawa. lias niuch travel
on the route by the Lunberers and their Servants. For
a fortniglht or three weeks in the Spring and in the Au-
tunn there is no travel on the River, and at the Shores,
for a month or six weeks, no travel, as I understand.
I have every season, whilst I was there, heard of acci-
dents happening in the Spring or Fail, by drowning of
teams.

Reaà the Petition of divers Inhabitants and Land-
holders of the Parish of St. Germain de Rimouski.

Louis Bertrand, Esquire, Member of the Ilouse, was
called, and examined.

Louis Bertrand, Ecuyer, a été appelé de nouveau et Appendice
examiné: (X.)

JTai lieu de croire que la Concession de Ste. Luce 6 Févr.
n'est établie que depuis cinq ou six ans. Il y a une
Savanne considérable entre le fleuve et cette Paroisse
dans laquelle elle entre. Une route à travers cette
Savanne serait très dispendieuse. Les Habitans de Ste.
Luce, pour se rendre au fleuve, sont obligés de faire un
détour par la Paroisse St. Germain, ce qui fait depuis
l'Eglise Ste. Luce jusqu'à celle de St. Germain, environ
trois lieues. Depuis l'Eglise de Ste. Luce jusqu'au
fleuve, en traversant la Savanne droit au fleuve, la dis.
tance est d'une demi lieue.

Vendredi, 25 Janvier 1833.

En Comité sur les Chemins et les Améliorations
Publiques.

PRFSiENk s :-.[essrs. Stuart, Bureau, Déliiny, Datis,
Goodhue, Blanchard, Dionne, Archambeault et Larue.

M. STUtAT au Fauteuil.

Lu la Pétition des Habitans du Township de Gren-
ville et son Augmentation.

Georg Recid, Ecuyer, Paie-Maitre à demi-paye du
Goe Régiment d'Infanterie de Sa Majesté. a été appelé
devant le Comité, et étant interrogé, il a répondu
comme suit

J'ai résidé depuis l'année 1823 jusqu'à celle de 1332
sur la Rive Sud de la Rivière Outaouais, à Marsl,
dans le Haut-Canada. .'ai parcouru le Comté pendant
l'hiver entre Hull et Claróndon. Les Chemins étaient
alors dans un état horrible, tant en montant qu'en des-
cendant. Il y a des établissemens à Eardly et au Poste
du Nord-Ouest, et il y a un Aubergiste dans Onslow.
Il n'y a aucun établissement que je sache dans Bristol ;
il y ei a à Clarendon. Il faudrait nécessairement un
Chemin dans cette partie du pays. Les Colons, A l'ex.
ception le deux Officiers à demi-payesont bien pauvres,
et n'ont pas les moyens de faire les Chemins eux-mêmes.
La plus grande partie du sol en cet endroit est bon et
fertile. Il descend par la Rivière Outaouais une grande
quantité de Bois, et ce Chemin est beaucoup fréquenté
par les Marchands de Bois et leurs engagés. L'on est
des quinze jours ou trois semaines pendant les saisons
du printems et de l'automne sans pouvoir naviguer dans
cette rivière, et je suis informé qu'on est un mois ou siX
semaines sans pouvoir voyager sur la rive. Pendant
que j'ai resté là, j'ai entendu dire, tous les ans, que
pendant l'automne et le printems il y arrivait des acci-
dens, et que des bêtes de somme tombaient à l'eau et
s'y noyaient.

Lu la Pétition de divers Habitans et Tenanciers le
la Paroisse de St. Germain de Rimouski.

Louis Bertrand, Ecuyer, Membre de la Chambre, a
été appelé et e.aminé

I am well acquainted with the River Rimouski, but Je connais bien la Rivière Rimouski, mais je ne con-
do not know the site of the Bridge in question. A nais pas le site du Pont en question. Il y a beaucoup

grcat de
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Appendix great many Travellers pass through that Road. I con-
(X.) sider it very necessary to bave a Bridge over this Ri-

ver for the accommodation of Travellers, but I cannot
26thFeby. say what it would cost, as I an fot acquainted with the

site. Fron what I know of the River, I think the
sum of £500 asked for by the Petitioners, would be
little enough.

Read the Petition of divers Citizens and Proprie-
tors of the Counties of Montreal and Terrebonne.

Ovide Turgcon, Esquire, M-lember of the House, was
called, and examined as follows:

The Road mentioned in this Petition is the Outlet
from several Parishes to iarket, such as Terrebonne,
Ste. Thérèse de Blainville, Ste. Rose, St. Vincent de
Paul, St. François de Sales, St. Martin and the Sault.
On this Road there is a Marsli of about 60 arpents
in length, which was formerly bridged or logged by the
Inhabitants, but the bridging is gong to rumin. Owing
to the great number of people who pass that way, the
burthen of keeping up that Road is considerably in-
creased. The Road begins a league above the Church
of St. Vincent de Paul. The Upper parL of the Pa-
rish of the River des Prairies, and the Parish of Ste.
Anne, aiso pass through that Road.

Saturday, 26th January, I 883.

In Committee on Roads and Public Improvefnients.

PRESENT: Messrs. Stuart, Déligny, Archanbeault,
Bureau, Blanchard, Larue, Dionne, Davis and Goodhue.

Mr. STVAaT in the Chair.,

Read the Petition of divers Inhabitants of the Sei-
gniories of]Foucault, Noyan, Sabrevois and their vicinity.

alph Ta.ylor, Esquire, was called, and examined as
follows:

• The erection of the Bridge in question would be of
very considerable advantage to the Inliabitants on the
South side of South River, iii enabling theni to bring
their produce to the Market of Montreal. I do not
consider that it is appertaining té the general line of
communication of' this Province. They now pass by
lenryville, naking an increame of distance 'of fou ror

five miles. Withtde exception of a Bridge at Jenny s
Island, vhiéi is exensie and now going ijto decay,
the Road is good. The site of the proposed Bridge is
about three miles froni the niouth of South Riv'e, nd
would:o nriéctthe Road oneither aide theieof. Thc
length cf the Bridge 'is rloïeaséd by the low' mrsby
charactéerof the land on either sie ofthisie. Be.
sides Tacilitating to thepesniibhbiting the.Söoth
side of South River, their communication ivitlh the
Montreal Market,, it would be of very particular con.
veninceto th Inh bitants g ally of tatsection
of the Country.,

Théophile

de Voyageurs qui passent par ce Chemin. Je conçois
qu'il est très-nécessaire d'avoir un pont sur cette rivière
pour la commodité des Voyageurs, mais je ne puis en
dire le coût, ne connaissant pas le site. D'après ce
que je connais de la Rivière, je crois que la somme de
£500 demandée par les Pétitionnaires ne serait que
modique.

Lin la Pétition de divers Citoyens et Propriétaires
des Comtés de Montréal et de Terrebonne.

Ovide Turgeon, Ecuyer, Membre de la Chambre, a
été appelé et examiné, comme suit:

Le Chemin mentionné dans cette Requête est le
Chemin de sortie de plusieurs Paroisses pour aller au
Marché, telles que Terrebonne, Ste Thérèse de Blain-
ville, Ste. Rose, St. Vincent de Paul, St. François de
Sales, St. Martin et le Sault. Il a dans ce Chemin
une Savanne d'environ 69 arpens de longueur qui a'été
anciennement pontée par les Habitans, mais dont le
pontage s'en va en ruine. Par le grand nombre de per-
sonnes qui passent par ce Chemin la charge en est
grandement augmentée. Le Chemin prend à-une lieue
au-dessus de l'Eglise de Sti Vincent de Paul. Le haut
de la Paroisse de la Rivière des Prairies et la Paroisse
de Ste. Anne passent aussi par ce Chemin.

Samedi, 26 Janvier 1833.

En Comité sur les Chemins et les Améliorations
Publiques.

PREsE ns :--MiM. Stuart, Déligny, Archambeault,
Bureau, Blanchard, Larue, Dionne, Davis et Good-
hue.

M. STUART au Fauteuil.

Lue la Pétition de divers Habitans des Seigneuries de
Foucault, Noyan, Sabrevois et leurs environs.

Ralph Taylor, Ecuyer, a été appelé, et examiné
comme suit:

La construction du Pont dont il s'agit serait d'un
avantage considérable pour les Habitans qui sont établis
auSud de la Rivière du Sud, on les mettant en état
d'apporter leurs dinrées sù les Marchés de Montréal. Je
ne crois pas qu'il appartienne kailigne générale'de com-
munication de 'cette Province. Ilfaut passer actiiëlle.
mentpar Henryville, c ûqui allonge let Chemin de
quatre ou cinq milles. 'A l'exception du Pontdel'l'Ile
Jenny, qu tombe maintenant en ruine, et dontT'ntre-
tien est très-dispendieux,; le Chemin est bon Le site
sur lquél"on se propose de, bâtir le Pont, est à environ
unè heue de embouhurede la' Rivière!dLi Sud,
et il joindrait le Cheniin dë l'un et l'autre côté, de la
Riviere. La longueuir d Pont sera augmentée,à
cause de la natu're du terrein qui est bas et marécageux
de l'un et de l'autre côté de ce site. Indépendamment
des facilités qu'il ofprirait aux hiabitans quisont établis
sur le côt Sud''dol Riied"ù' Síud,pourarrivr au
Marché de Mont •élc de-P lnt séràit d'une tilité par
ticulière pour tous les habitans de cette partie du pays
'en général.

Thiéop>hi/e
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'héophile Lemai, Ecuyer, Membre de la Chambre,
a ensuite éte appelé et examié:

Je considère que le Pont en question serait d'un
grand avantage. Je ne saissi les Habitansont essayé
de faire un Pont l4 ; le terrein est extrêmement bas de
chaque côté de la rivière. Cela faciliterait beaucoup la
Communication des Habitans des deux côtés de la ri-
vière, et ça raccourcirait beaucoup leur Chemin pour
se rendre à St. Jean. Je ne crois pas que les 1labitans
soient en état de bâtir le Pont sans une aide. Le sol de
l'endroit est le meilleur que l'on puisse trouver. mais les
Habitans sont nouvellement établis. Je crois qu'avec
la somme de £400 l'on pourrait faire un bou l'ont, y
compris les levées.

Théophile Lemai, Esquire, Member of the House,
was tien called and examimed :

I consider that the Bridge in question would be of
great advantage. I do not know whether the Inhabi.
tants have ever tried to build a Bridge tiere; the land
is very low on each side of the River. This would
greatly facilitate the communication between the In-
habitants on both sides of tie River, and would greatlv
shorten the Road to St. Johns. I do not think thîat
the Inhabitants are able to build the Bridge without
an aid. The soit there is of the best kind that can be
found, but the Inhabitanits are newiv settled. I think
that with the sum of £100 a good Bridge imiglt be
built there including the Wharves.

Read the Petition of Philernon Dugar, of the Town.
ship of Raw don.

The Honorable Barthélemi Joliette, Member of the
Legislative Couneil, appeared before the Committec,
and being interrogated, answered as follows:

I visited the Township of Rawdon in the Summer of
1831, as a School Visitor. The Petitioner is the first
person who settled in that Township, and he lias built
a Saw and Grist Miill, and for shelling cats, ail in
the saine building. Hie shewed me several Bridges
which he told me he had built at his own expense. with
the exception of a slight contribution fron the new set-
tiers, and I have no doubt that it is truc. The Bridges
in question afford a communication to his Mili, and
at the sanie time have greatly contributed to the ad-
vancement of the settlement. What he states in the
Petition as to the services rendered by him to Emi-
grants and new Settlers, by shewing them îtheir lots,
giving them advice and assisting them, is truc.

Read the Petition of the Inhabitants of the Town-
ship of Grenville, and its Augmentation.

Theodore Davis, Esquire, Member of the louse,
was called and examined as follows:

I am, and have been well acquainted witlh the seule.
ments in Grenville fron the commencement thercof, as
also the Augmentation. There is a very passable
Road across the front of Grenville and its Augmenta-
tion that serves for the Settiers on the front Concession,
but between that Road and the great body of Settlers in
that Township, there is a high ridge of Mountains extend.
ing across said Townships and the Augmentation there.
of, tlat would require great labor to make a passable
Road over the Mountaiis, vlereby the Settlers could
transport their produce into the front Road leaditig to
Market. In the rear of said Mountains there is a
great quantity of excellent fertile land, for many miles
back. At present there are from fifty to eighty fa.
milies settled in the rear of the Mountain i said 'Iown.
ship. Those settlers are mostly Emigrants and an in.
dustrious race of people, but without means; ail have
families, but nothing but their labour to depend upon.

Read the Petition of divers Inhabitants and Proprie.
tors of the Township of Kildare. -

L'Honorable

Lu la Pétition de Philemon Dug.tr, du Township de
Rawdon.

L'Honorable Barthéleni Joliette, Membre du Con-
seil Législatif, a comparu devant le Comité, et étant in-
terrogé, il a répondu comme suit:

J'ai visité le Township de Rawdon dans l'Eté de
1831, comme un des Visiteurs d'Ecole. Le Pétition-
naire est la première personne qui se soit établie dans
ce Township, et il y a bâti un Moulin à Farine, à Scie
et à écaler l'Avoine, tous dans la même bâtisse. Il
m'a montré plusieurs Ponts qu'il m'a dit avoir faits à
ses frais, à l'exception de quelques petites contributions
le la part des nouveaux Colons, et je ne doute nulle-

mient que ce ne soit vrai. Les Ponts en question ser-
vaient à communiquer avec son Moulin et ont. grande-
.ment contribué en même temps à Javancement de l'éta-
blissement. Ce qu'il dit clans sa Requéte par rapport
aux services qu'il a rendus aux Emigrés et nouveaux
Colons, en leur montrant leurs lots, leur donnant des
conseils et les assistant, est vrai.

Lu la Pétition des Habitans du Township de Gren-
ville, et de son Augmentation.

Théodore Davis, Ecuyer, Membre de la Chambre,
a été appelé et examiné comme suit :

Je connais parfaitement les établissemens qui se trou-
vent dans Grenville, et je les ai connus dès le com-
mencement, aussi bien que l'Augmentation. Il y a un
Chemin très-passable qui traverse la devanture de Gren-
ville et de son Augmentation, et qui sert aux habitans
de la première Concession ; mais il y a, entre ce Che-
min et la grande masse des liabitans de ce Township,
une chaîne élevée de Montagnes qui s'étend à travers'ce
Township et son Augmentation; et ce n'est qu'avec
beaucoup de travail que l'on pourrait faire un Chemin
passable sur ces Montagnes pour permettre aux Ilabi.
tans de transporter leurs denrées jusqu'au Chemin qui
conduit au Marché. Derrière ces Montagnes, on trouve
une étendue de plusieurs lieues de terres superbes et
fertiles. Cinquante à quatre.vingts familles sont actuel-
lement établies derrière les Montagnes de ce Town-
ship. Ces habitans consistent en grande partie d'Emi-
grés, gens industrieux, mais pauvres ; tous ont des fa-
milles, et n'ont que leur travail pour les faire subsister.

Lu la Pétition de divers Habitans et Propriétaires
du Township de Kildare.
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Tie Honorable Bartiéleni Joliette, was again called,
and exaiined as follows:

I thinlk a sufficient Road might be made at that place
for £jO per range. There are no settiements beyond
the niinti range. I have reason to believe that the
Bridge over the River l'Ass'omption which lias been
commenced by the Commissioners is at some distance
further up ithe Road, perhaps about fifteen or twenty
arpents.

L'lonorable Barthéleni Joliette, a été appelé de nou-
veau, et examiné comme suit :

Je crois qu'un Chemin suffisant pourrait être fait
dans cet endroit à raison (le £50 par rang. Il n'y a
point d'établissement plus haut que le neuvième rang.
J'ai lieu de croire que le Pont sur la Rivière l'Assomp-
tion commencé par les Commissaires est à quelque dis-
tance plus haut que le Chemin, peut-être entre quinze
et vingt arpens.

Appendice
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Monda.y, 2Sth Januay, 188.

In Comniittee on Rtoads and Public Improvements.

PRESENT: Mesrs. Stuart, Déligny, Burcau, Larue,
Archambeault aud Davis

Mr. STuAaT in the Chair.

Read the Order of reference relating to tie expe-
diency of rcgulating by Law the widti ofTires to wheels
of' carriages.

C. F HI. Goodhue, Esquire, a Member ofthe I-ouse,
was called and exanined:

My opinion is, that every person should use whatever
Tires to his wheels lie thinks proper.

Do you think that the wlheels ouglht to have sucli a
Tire as would be sullicient to prevent tlhen fron causing
unnecesary injury to tie Roads?-My opinion is, tlhat
nothing could be donc to the regulation of the Tires
that could be,of any use to the Roads. The present
usual Tires are from 3þto 4 inches for Ox waggons and
Ox carts, and for Horse carts and Horse waggons, froin
2 inches to .2 inches. To make any clange at all, it
would be necessary thiat such Tires should be increased
from 6 to 7 inches, and even then with the usual load
of accl a waggon the whcels would go to the bottom in
niuddy places, and it would require * an additional
pair o'f Oxen which would serve further to cut the
Roads. The people of- course would be obliged to
throw away tlhcir present whcels if they were not al-
lowed to run.

Theodore Dav ', Esquire, a Member of the IHouse,
was called and eamined:

For good liard Roads. the wide rim to the wvhcels is
the best, for soft ones iL is the worst, because il.Nit tif up
sucia large quantity of mud, and on these last, ithe nar-
row Tires are the best.

Lundi, 28 Jantier 1833.

En Comité sur les Chemins et les Améliorations
Publiques.

PRESENS :-MM. Stuart, Déligny, Bureau, Larue,
Archanbeault et Davis.

M. STUAnT au Fauteuil.

Lu l'ordre de référence relatif à la convenance qu'il y
a de régler par une Loi la largeur des jantes des roues
de voitures.

C. F. IL. Goodhuc, Ecuyer, Membre de la Chambre
a été appelé et examiné:

Je pense qu'il devrait être permis à tout individu de
se servir de telles jantes de roue que bon lui semble.

Pensez-vous que les jantes des rouies devraient être
de dimension suffisante, pour empecher tout dommage
inutile d'être causé aux Chemins ?-Je pense qu'on ne
peut faire aucun règlement au sujet desjantes des roues,
qui puisse être d'aucune utilité pour les Chemins. Les
jantes dont on se sert actuellement, ont, de 3 pouces et
demi à4 pouces, pourles voitures traînées par desBoeuf,
et de 2 A 2 pouces pour les voitures traînées par des che-
vaux. Pour faire quelque changement il faudrait que les
jantes eussent6 à 7 pouces, et même alors, poids d'une
charge de Voiture ordinaire ferait caler les roues jus.
qu'au fond dans les endroits fangeux ; et il faudrait
ajouter une nouvelle paire de bSufs, ce qui servirait
encore à couper les Chemins. Les habitans se trouve-
raient dans la nécessité dc perdre et d'abandonner les
roues dont ils se servent actuellement, si on ne leur
permettait pas de s'en servir.

Théodore Davis,. Ecuyer, Membre de la Chambre,
a alors été appelé et interrogé :

Les roues à laige bord sont les meilleures dont on
puisse se servir lorsque les Chemins sont bons et fermes,
mais dans un terreiri croulier, elles sont les plus mau-
vaises, parce qu'elles enlèvent avec elles' une quantité
de boue ; et, clans de semblables Chemins, les jantes
étroites sont les meilleures.

James Baxter, Esquire, a Member of the oluse, was
aso callcd:anld cxanined: a

It would bormy opinion thlat Tires of' carriages car.
rying over a ton weight ought to be sixinches wide.
The present Tires are considerablydess than thisy per.
haps not over the halfl of that width: change

would

James Bater, Ecuyer,a Membre. de
aussi été appelé et interrogé:

la Chambre a

Je suisa davis que les jantes des roues de voitures
qui portent des voyages du poids d'un tonneau devraient
avoir six pouces de largeur. .1La largerdes ates dont
on se sert actuellement est bien moins considérable;

Q elles
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would be of considerable inconvenience to the proprie- e
tors of the present wh'eels. They might, however, use c
their prescnt whcels for carriages carrying under a ten p
and get new ones for carnages carryimg above that. I n
think that the broad wheels would be better ini muddy u
Roads ; it would raise more mud, but they would not tt
sink so much l

b
e

Were the Tires of six inches, would it not require
more team ?-Wherc the Roads are deep it wouild re- p
quire more teai, but in ordinary Roads it would not. d

l
What woild be the difference in the price of the two

waggons ?-Perhaps forty shillings.

Ralp>h Taylor, Esquire, a Memlber of the House,
was called and examiied :.

I do not know what the effect of such a law would
have in this Country. I understand, however, tlhat J
such a law exists in Massacliusetts, but that it is annu-
ally suspended in its operation by the Legislature.

Philenion Wright, Esquire, a Member of the Hlouse,
was also called and examined:

These wide Tires will not be beneficial in a new
Country. It vill require an eighlith part more team tu
draw the carriage of the saine quantity ofloading. The
transporting is generally dlone by the Inhabitants of
the Province in small Ioads ot about half a ton. In
new Countries we find that that is the best way to get1
along with our loads. I have two large carts, one of fouri
inch and the other of ciglht inches Tire. I make1
use of the wide Tire in soft land, and put an additional
strength of team for drawing hay, &c. and my four
inch Tire I use on the common new Roads. It will
be found that they cost about an eighth more. Our
neiglibouring Province has attempted to put the wide
Tires in practice, but it has not been carried into effect.
And I cannot suppose that it would be beneficial to
the Country at present. My vide Tires are generally
used to cart over on my farn to save my mneadows.
The wide Tires was also used at Massachusetts but
without any effect.

Read the Petition of divers Inhabitants of the Pa.
rish of St. Laurent, Island of Orléans.

J. B. Cazeau, Esquire, Member of the loise, was
called before the Committee and being interrogated,
answered as follows:a

The difference in the level of the Hill mentioned in
this Petition may be about 20 feet, and the length of
it about twelve'arpents. In this space of twelve ar-
pents there are two other small Hills about three or
four rods in length each, and one of them about 30
fect high, and the other 20. The Road is almost all
through, intersected b cavities, so that to repair it, it
vould be necessary to last in several places, and work
vith a pick-axe, for the whole extent of the Bay is of
a strong soil. These are the causes which have pre.
vented the Inhabitants ftrom repairing it themselves.

They

!les n'en ont peut-être pas plus de la moitié. Un Appendie.
hangeient offrirait beaucoup d'inconvéniens aux pro- (x.)

îiitaires des roues actuelles. Ils pourraient néan- -

oins s'en servir pour les Voitures, qui ne portent pas26 Févr.
n tonneau, et faire de nouvelles roues pour les Voi-
ures qui portent au-delà de ce poids. Je pense que
es roues larges conviendraient mieux pour les Chemins
boueux ; elles lèveraient a la vérité plus le boue, mais
les enfonceraient moins.

Si les jantes étaient de six pouces, ne faudrait-il pas
plus de Cheveaux pour tirer les Voitures ?-Il cin fau-
irait plus dans les Chemins fangeux, mais non pas dans
es Chemins ordinaires.

Quelle différence y aurait-il dans le prix des deux
Voitures ?-Quarateic sclelings peut-être.

Ralph Taylor, Ecuyer, Membre de la Chambre, a
té appelé et inter rogé:

Jignore l'effet qu'aurait une telle loi dans ce pays.ci.
Japprends néanmoins qu'il existe une semblable loi
dans t' Etat de Massachusetts, mais que la Législature
en suspend l'opération tous les ans.

Ihiilen Wright,Ecuyer, Membre de la Cliambre,
a aussi été appelé et interrogé :

Les jantes larges ne seront pas avantageuses dans un
pays nouveau. Il faudra encore la huitième partie de
la force requise -à présent, pour traîner une voiture du
même poids et. du même volume. Les liabitans de la
Province en général transportent leurs produits par pe-
tits voyages d'environ un demi-tonneau chacun. Dans
un pays nouveau, nous trouvons que c'est le meilleur
moyen de faire nos transports. J'ai deux Charrettes,
dont l'une a des jantes de quatre pouces, et l'autre, de
huit pouces de largeur. Je nie sers de la dernière, dans
les terres molles, et j'ai soin d'augmenter le nombre de
Cheveaux pour traîner le foin, etc. ; etje me sers de
l'autre, dont les jantes sont de 4 pouces, dans les Chie-
mins nouveaux et ordinaires. On verra qu'elles coû-
tent environ un huitième de plus. La Province voisine,
a fait la tentative de mettre en usage les Voitures à
jantes larges ; mais ce projet n'a pas été exécuté, et je
tic saurais croire qu'il serait avantageux pour le pays, a
présent. Je me sers en général de ma charrette à jantes
larges, sur ma ferme, pour ménager mes prairies. Les
jantes larges ont aussi été mises en usage dans l'Etat de
Massachussetts, mais elles n'ont pas réussi.

Lu la Pétition de divers Propriétaires de la Paroisse
de St. Laurent, lle d'Orléans.

J. B. Cazeau, Ecuyer, Membre de la Chambre, été
appelé devant le Comité, et étant interrogé, il a répon-
du comme suit :

La différence du niveau de la Côte mentionnée dans
cette Requête peut être de 200 pieds, et sa longueur
de douze arpens. Dans l'espace de cette Côte de douze
arpens il y a deux autres petites Côtes qui peuvent avoir
trois ou quatre perches cie longueur chacune, et l'une
30 pieds de hauteur et l'autre 20 pieds. Le Chemin est
presque par tout traversé par des cavités, de sorte que
pour le réparer il faudrait miner à .beaucoup de places
et travailler au pic, car toute l'étendue de la côte est de
tuf., Ce sont là les causes qui ont empéché les Habi-
tans de pouvoir la réparer eux-mémes. Ils ne se sont

Jammas
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AppendixTlhey have never had the means of undertaking such
(XI.) considerable works. One Inhabitant alone would be

obliged to keep up four arpents of 'Road on this Hill
eGi6tFeby.for his share. I think the sum of £300 denanded by

the Petitioners, would not be more than sufficient for
the said work.

jamais trouvés assez en moyens pour entreprendre des
travaux aussi considérables. Un seul habitant se trou.
verait avoir pour sa part quatre arpens de Chemin à en-
tretenir dans cette Côte. Je crois que la somme de £300
demandée par les Pétitionnaires n'est que suffisante
pour faire le dit ouvrage.

Wednesday, 801t Januai', 1833.

In Committee on Roads and Public Improvements.

PREsENT :--Messrs. Stuart, Larue, Dionne, Goodhue,
Blanchard and Archambeault.

Mr. STUART in the Chair.

It was ordered that the following Questions be sub-
mitted to Lieut. Colonel Heriot, C. F. H. Goodhue,
Ralph Taylor and James Baxter, Esquires, with the
request that they will answer the sane either verbally
or in -vrting.

1st. Which are the main leading Roads of the Eas-
tern Townships?

2d. What is their state and condition?
3M. What sum of money would be required to com-

plete the saine respectively?
4th. Vould it be in the power of the Inhabitants to

make the sanie, or if they required aid, what would be
the anount of such aid ?

5th. What is the state and condition of the Roads
mentioned in the Speech of His Excellency t'ie Go-
vernor in Chief at the opening of the last Session
viz:

The communication between St. John's and La-
prairie.

The Road from the Townships to St. Hyacinthe, by
the outlet of Lake Memphranagog.

The Improvement of the communications between
the Townships and the City of Quebec.

Mercredi, 30 Jantier 1833.

En Comité sur les Chemins et les Améliorations
Publiques.

PREsENs :-MM. Stuart, Larue, Dionne, Goodhue,
Blanchard et Archambeault.

M. STUART au Fauteuil.

Il a été ordonné que les Questions suivantes soient
soumises au Lieut.-Colonel Heriot, et à C. F. H.
Goodhue, Ralph Taylor et James Baxter, Ecuyers, et
qu'ils soient priés d'y répondre soit par écrit ou de vive
voix.

1. Quels sont les principaux grands Chemins des
Townships de l'Est ?

2. Dans quel état se trouvent-ils ?
a. Combien d'argent faudrait-il pour les compléter

repectivement ?
4. Serait-il au pouvoir des habitans de les faire; ou

bien s'ils ont besoin d'assistance, à quelle somme s'élè-
veraient les deniers dont ils ont besoin ?

5. En quel état se trouvent les Chemins dont il est
parlé dans le discours de Son Excellence le Gou-
verneur-en-Chef, à l'ouverture de la dernière Session,
savoir :

La communication entre St. Jean et Laprairie.

Le Chemin à partir des Townships, jusqu'à St.
Byacinthie,par la sortie du Lac Memphramagog.

UAmélioration des communications entre les Town.
ships et la Cité de Québec.

2Thursday, 3lst Januani, 1838.

In Committee on Roads and Public Improvements.

PREsENT.: Messrs. Stuatt, Déligny, Larue, Bureau,
Dionne, Blanchard and Archambeault.

Mr. STUAIT in the Chair.

P. T. Masson, Esquire, Member of the House, was
called and examined on that part of the Report of the
Standing Committeeon Roads and Public Improve.
ments of lastSession, which relates to the erection of
a Bridge over the River Quinchien, near the Village at
the Cascades

The Road over' ýhich the Bridge in question is to
be built, is the route through which the Ma asses

when

Jeudi, 31 Janier 1833.

En'Comité sur les Chemins, et les Améliorations
Publiques.

PREsENs :-MM. Stuart, Délign, Larue, Bureau,
Dionne, Blanchard et Archambeault.

M. STUARI au Fauteuil.

P. T. Masson, Ecuyer, Membre de la Chambre, a
été appelé et examiné sur la partie du Rapport du
Comité Permanent des Chemins et des Améliorations
Publiques de la dernière Session, quia rapport à l'rec-
tion d'un Pont sur la Rivière Quinchien, près du Vil-
lage des Cascades.

LeCheminurlequel doit etre btil Pont en ques-
tion est dans la route sur laquelle passe laMalle irsque

le
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when the Steam Boats are stopt, and through whlich
Travellers pass when they cannot get a Steai Boat.
It shorteins the IRoad twv'o leagues out of thrce. The
Inhabitaits would be able to keep it up, but not to
inake it. Hie Hlils would be very expensive. I would
estima ithe expense oof the whole wrO k at £'200. The
Inhliabitants all round would undcrtake to inaintain it
in order, if this suin were granted to tiem.

le Steam-Boat est hors d'œuvre, et sert aussi aux pas.
sa.gers quand ils ne trouvent pas de Steami-float. Il rac.
courcit la route de deux lieuessur une distance de trois
lieues. Les labitanls scraient ci étatt d ile maintenir,
mais non de le faire. Les Côtes sont très-dispendieuses.
.J'estimerais la dépense pour tout l'ouvrage à la somme
de £200. Les Ilabitans d'alentour se feraient fort de
l'entretenir si cette somme leur était accordCe.

1'riday, 1 st February, 13.

In Committee on Roads and Public Improvements.

PREsENT :Messrs. ArdziamÌibiiuiilt, Bureau, IJtruc,
Goodirte and Daris.

Mr. AncanIB.ErUL in the Chair.

Read the Order of Reference relating to thc expe-
diency and practicability of opening a Road in tIe
County of Gaspé, from Ihe place called Barre-Echouée
to Percé.

James Ferhguson Iinter, Sheriff of ilie District of
of Gaspé, was called before the Committee, and being
interrogatcd, answercd as follows:

From Percé as far as Barre-Echouée, a distancc of
about two miles, there is no Road, which prevents the
olher settlements iii Gaspé and Douglastown from
commnunicating with Percé, vhien the nav igation is stopt.
If this Road were opened, it would fheilitate the set-
tiement of ic lands, which are excellent. By mxaking
the Road through the Blow-Hole where Ilre are al-
rcadv a great nany inhabitants, it would be nucli more
advantageous, in as nuch as several mountains would bc
avoided. It would bc proper tlhatI the Rond in qjuestioni
should commence at Blow-IIole and terminate in the
rearof 3Mr.iMabey's, senior, a distance of abouttwo miles.
Thence to continue it on the top of the placo called
the Prés, as far as theI River Barre-Echouée ; distance
about a mile. It would be necessarv also to build a pretty
considerable Bridge over Blow-I-ole, and another over
the River Barre-Echouée, and hetween these two
Uridges, another smîall Bridge will also b)e required,
but less considerable. I do not think that less than
£400 or £500 would be rcquired to make this Road in-
cluding the Bridges. In estimatinig the cost of open-
ing this Roand at tie above suin, I mean that the Ithl a-
bitants in those places should besiles contribute as
wel monley l'or the Road as timber for the Bridges.

lReadl the Order or Refercice relative to the expe-
diiency of erecting one or more Pillars on the upper
Batture à Bigot in the River St. Lawrence.

Joseph Badeauj', Esquire, Member of teli louse,
vas called, and examined :

laving examined the Plan of the River St. Law-
rence opposite La Batture à Bigot and the general
observations upon the saine, I fcully concur in these
observations as wei, as in, the opinion given by tle
Ionorable Mr. Judge Vallières, and I willfurtlher add,
that the sum of £E200 demanded as an aid for this object,
appears to mue to be sufficient.

A niswe rs

Vendredi, 1cr iFrrier 1833.

En Comité sur les Chemins et les Améliorations
Pubàliquies.

Pal:si\s :- s M :lrchai'uilili,4 BirCau, Lairuc,
Guodhue et Davis.

M. Anen.uImî:u.s:r au Fauteuil.

Li l'Ordre de Référence relativement . la conve-
nance et à la possibilité d'ouvrir un Chemin dans la
Comuté de Gaspé, depuis l'endroit appelé Barre-Echouée
jusqu'à Percé.

Jamcs Ferguson imier, Ecuyer, Shérif du District
de Gaspé. a été appelé devant le Comité, et étant in-
tcriogé, il a répondu comme suit:

Depuis Percéjusqn'à Barre-Echouée, distance d'en.
viron deux milles, il n'y a puint de Chemin, ce qui cm-
pêche les autres établissemnens de Gaspé et Douglas-
Towni le communiquer avec Percé lorsque la iavig.t-
tion est arrêtée. Si ce Chemin était ouvert, cela ficili.
terait l'établissement des terres qui sont excellentes.
Eu fhiiant passer ce Chemin par Blow Hole où ily a dé-
jà beaucoup diabitans, il serait beaucoup plus avanta-
geux, en) ce que ['on éviterait plusieurs Montaignes. Il
faudrait que ce Cheminî partit du i3low Iole et allàt abou-
tir derrière chez2 M. Mabey, père, distance d'cnviron
deux mi'les. De là le continuer ci haut dles Prés,jus quà
la Rivière Barre-Ecliouée, distance d'environ un tmille.
Il serait aussi nécessaire de bâtir un Pont assez considé-
rable sur le Blow Hole, et un autre sur la Rivière Barre-
Echouée ; et entre ces deux Ponts il y aura aussi quel-
qutes autres petits Ponts à construire, mais moins con-
sidéraibles. Je nc crois pas qu'il fallitt moins dle £LOI
à £500 pour faire ce Clhmini y compris les Ponts.
Quand j'estine le coût de t'ou'verture de ce Chemin à la
somme ci-dessus, J'entends dire qu'il faudrait que les
labitans de ces endroits contribuassent, outre cela,tant

en ar ent ptir ffaire ce Chemin, qu'en Bois pour faire
les Ponts.

Lu l'Ordre de Référeice relativement à la conve-
nance d'ériger un oiu plusieurs Pilliers sur la Batture
supérieure à Bigot dans le fleuve St. Laurent.

Joseph Badeaur, Ecuyrci, Membre de la ChamI re, a
été appelé et examiné:

Ayant examinéle Plan du Fleuve St taurit, Vis ,
vis la Batture à Bigot,ainsi que les observations générales
qui sont faites sur icelui, je concoturspai-faitcenîct dans
les dites observations, ainsi qI a l'opinio niée
par l'honorable M. le .Jug Vallières, etj'ajoute' de plus
que la somme de £(20o qui est demandee comme une
aide pour cet objet me paraît suffisante.

Réponses

Appendix
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Appendix
n Answers of C. . IL. Goodhue, Esquire, to the Ques-

tions submitted to him on the 30th January last:
~ 6th Eliy Ist. The main leading Road is from Stanstead to

Montreal .by the way of the Road called the Outlet
and St. ilyacinthe. Thei amount required to complete
and finish that, wouid be about £2500. The distance
is about 410 iniles.

2nd. The main Road leading from Stanstead to
Three Rivers by the way of the St. Francis River-dis-
tance 120 miles, will require to complete the same,
abolit £1500.

3rd. From Her-cford to Dudswell, Ireland to Que-
bec-distance about 120 miles. This Road is in a very
bal state and will-require a large sum of money to coin.
plete the same.

4th. I would recommend a Road from Shipton to
Three Rivers by the way of St. Grégoire, distance
about 65 miles. It-will require to complete the same,
about £1200, saving a distance of about 18 miles from
the present travel Road.

5. Answered by the foregoing answer.

Réponses de C. F H. Goodhie, Ecuyer, aux Ques-
tions qui lui ont été soumises leSO Janvier dernier :

1. La grande voie de communication de Stanstead à
Montréal est le Chemin appelé la sortie et Chemin de
St. Hyacinthe. Le montant nécessaire pour le com-
pléter et finir serait d'environ £2500. La distance est
d'environ 4.0 milles.

2. La-grande voie de communication de Stanstead
aux Trois-Rivières est le Chemin qui passe le long de
la Rivière St. François, distance 120 milles; il faudrait
pour l'achever environ £1500.

3. De Hereford à Dudswell, d'Ireland à Québec,
distance d'environ 120 milles. Ce Chemin est dans
un mauvais état, et il faudrait de grosses sommes d'ar-
gent pour l'achever.

4.. Je recommanderais de faire un Chemin de Ship-
ton aux Trois-Rivières par St. Grégoire, distance d'en-
viron 65 milles. Il faudrait pour l'achever environ
£1200 ; il sauverait une distance d'environ 18 milles
sur le Chemin actuel.

.A. Répondu dans la réponse précédente.

Friday, hSk February, 1 8'e.

In Committee on Roads and Public Improvements.

PaESENT: Messrs. Sluart, Archambeaull, Bureau,
Dionne, Déligny and Davis.

M'r. STUART in the Chair.

Answers ofCRa/ph Taylor, Esquire, to the Questions
submitted to hin on tlhe 30tlh January last.

lst. The Outlet Road via Yamaska Monuntain, the
Blolton Itoad via Ste. Thérèse Mountaii, and thle Road
along the.banks ofihe River St. Francis.

2d. Ail in want of more or less repairs.
3d. I have no means ofascertaining.
4th. I inîlîik the Inhabitants should bc made to per.

form their full quantity of Statute Labor, which in most
cases would be sufficient to keep the Roads in repair
afiter tbey were once well made.

5th. The communication between St. Johns and
Laprairie lias been mucli ameliorated,-about seven or
cight miles have been macadamized to the breadth of
fifteen feet,-and 9 and 10 inches in thickness, and
the Bridges and Ravines made good throughout.ýtlhe
avhole route. Notwithsta«ndimg tliese Improvements the,
Road is still, at some seasons of the year, almost im-
passable, owing in a great measure to the soil being
comj)osed principally of'clay, and the immense number
of loaded Carriages and Stage Coaches passing over
it. It lias been very generally complained of, and I ap.
prehend with two much truth, that the mônies grantecd
on this Road have not heretofbre been -expended. witii-
that strict 'regard to eConomy, knd withi that full know-
ledge of the subject, whiclh should have been had- b'y
the Cominissioners. Thîat they did not cause the ground
to be wel drained, levelledanci Prcpared.ievious to
putting on the stone and thathe stone:wee not bro-
ken sufficiently smallto cause them to ck together
and become lhard andsolid. [lhave reasoñt beieve,
hîowev'er, that' latterlytheelas been considerable i:fn-
p ovement in these respects, a that thc eok is nuv
perforIed in, a manner more satisfictry to the public.

The

Vendredi, 8 Février 1833.

En Comité sur les Chemins et les Améliorations
Publiques.

PRESENS :-MM. LStiar, Archambeauli, Bireaal,
Dionne, Déligny et Davis.

M. STUAnT au Fauteuil.

Réponses de tu/ph Taylor, Ecuyer, aux Questions
qui lui ont été soumises le 30 Janvier dernier

1. Le Chemin de la sortie par 'a Montagne d'Ya-
maska, le Chemin deBolton parla Montagne Ste. Thé.
rèse, et le Chemin qui suit les bords de la lRivière St.
irançois;

2. Tous ont besoin de réparations plus oumoins.
S. Je n'ai aucun moyen de m'en assurer.
4. Je pense qu'on devrait obliger les Habitans à faire

les travaux des Chemins ordonnés par les Lois, ce qui
presque partout suffirait pour tenir les Chemins en bon
état, ine fois qu'ils auraient été bien faits.

5. Le Chemin entre St. Jean et Laprairie a été beau-
coup amélioré. Il en a été empierré sept à huit milles
à la largeur de quinze pieds et à l'épaisseur de 9 à 10
pouces, et l'on a fait des Ponts et comblé des Ravins
dans toute son étendue6. Malgré ces'Amélioratiôns, le
Chemin est encore, en certaines saisons de l'année, pres-
que impraticable, ce qui vient ien grande partie le la
nature du sol qui, est:de claie presque partout, et du
grand nombre devoiturës chargées et de diligences qui
y passent. On s'est souvent plaint, etje crais que ce
n'ait été qu'avec trop de raison, que les denièrs votés
pour ce Chemin. n'ont pas été ci-devant dépensés avec
cette économie et cette pleine connaissance clusujet que
les Commissaires auraient dû avoir ; qu'ilé nî'ont pas eu
le soin de faire bien assécher le terredéin, dele niveler et
préparer avant de l'empierrer, et que les pierres nont
pas été cassées assez petitës ibour qu'élless'unissent et
formassent une sirface sûre et solide. J'di lieu de croire
que dernièrement il s'est opéré de grandes méliora-
tions sous cesrapports et ue l'ovrageest fait mainte-
n nt d'une manière plus satisfaisante pouàrle'Public.

La
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The answer andti remark to the fourth question is
particularly applicable to this section of the country.

Answers ofJcmes Ba.ier, Esquire, on the sanie sub.
ject:

1st. The main Road from Stanstead to Montreal
by wav of the Otulet of the Lake Memphramagog is
afbout 75 miles, ten of which are to be made through
a Forest, and ten tlhrough a rocky and hilly country,
besides a partial fiuishiing on the whole line. Amount
rcquired £3500 ; £2000 the first vear, £1000 next,
and £500 last.

2d. hie main Road leading fron Stanstead to Three
Rivers, distance 120 miles, would require about £1500.

Sd. A Road leading from ilereford through Dudswell
and Ireland to Quebec, distance J20 miles, is in a bad
state and would require a large suni to make it passable.

411. 1 would recommend the completion of the
Road lcading fronm Shipton through Kingsey and
Simpsoa to Langlwin, opposite to Thrce Rivets. It
will shorten the distance fron Threc Rivers to Shipton
about S miles. Sum required about £1200.

5th. Answered in the foregoing.

Saturduy, 161h Februarj, 1833.

In Committee on Roads and Public Improvements.

PRESFN'r :Messrs. lArchamzbeaut, Laruc, Bureau,
Davis, Taylor and Dionne.

Mr. ARCHAMEAULT in the Chair.

Joseph Cary, Esquire, Inspector General of Public
Provincial Accounts, appeared before the Committee,
and produced an auditing of the Accounts resdered
by J.. M<'Kenzie and Hoyes Lloyd, Esquires, Commis-
sioners for the Effingham Road.

Remarks on the Account rendered by J. M'Kenzie
and Hoyes Lloyd, Esquires, as Conmissioners for the
Eflingham iload, dated 30th November, 1S32:

In this Account the Commissioners charge 5 per cent
on £500-£05. What this Commission is for, is not
stated.

The several Acts of appropriation allow' the. Con.
misiioners to charge their expetises incurred in ma-
naging and superintending the Ronds, not exceeding
5 per cent on the amoutnt expended.

Ii the different Accounts rendered, the following
Items of expenses of management are charged, viz:

First Account to 14th June 1831.

Agency at Quebec,
IlHorse h ire,
Express to Mr. Lloyd's,
Horse lire,

Do.
Two Expresses at 3s. 4d. each,
Postage,

Carried florward,

£2 12 0
0 10 10
0 2 6
0 7 6;
0 15 0
0 G 8
0 46

£4 19 0

Agence à Québec, £2 l 0
Pour le louage d'un Cheval, O 10 Io
Exprès envoyé à M. Lloyd, 0 2 6
Pour le louage d'un Cheval, 0 7

Do. do.> 0 15
Deux exprès à 3s. 4d. 0 0 8
Frais de Poste, o 4 6

Porté ci-contre, £4 19 0

La réponse et la remarque faites à la quatrième ques- Appendice
tion sont tout-à-fait applicables à cette partie du pays. (X.)

Réponses de James Baxter, Ecuyer, sur le' nème 26 -Févi.
sujet:

1. La grande voie de communication de StansteadL .
Montréal est le Chemin de sorLie du Lac Memphrama-
go g, à environ 75 milles, dont 10 sont à faire dans une
fbret, et 10 dans un terrein rocheux et montagneux,
sans compter les Améliorations partielles qu'il faudrait
faire sur toute la ligne de ce Chemin. il fludrait
£3500 ; £2000 la première année, £1000 la suivante.
et £500 la dernière.

2. La grande voie dle communication de Stanstead
aux Trois-Rivières, distance de 120 milles, demande-
rait environ £1300.

S. Un Chemin qui mènerait de Hereford par Duds-
well et Ireland à Québec, distance de 120 milles, est
dans un très-mauvais état, et il fitudrait une forte somme
pour le rendre praticable.

4. Je recommanderais d'achever le Chemin qui mène
(le Shipton par Kingsey et Simpson, à Langlewin, vis-
à-vis les Trois-Rivières ; il raccourcirait la distance
des Trois.Rivières à Shiptoti d'enviroi i18 milles ; il
faudrait environ £1200.

5. Répondu dans la précédente.

Samedi, 16 Février 1833.

En Comité sur les Chemins et les Améliorations
Publiques.

PnEstENS :-3esSrs. Archambeailt, Larue, Bureau,
Davis, Taylor et Dionne.

M. Ancii3nIEAULT au Fauteuil.

Joseph Cary, Ecuyer, Inspecteur Général des
Comptes Publics Provinciaux, a comparu devant le
Comité, et -t produit un apurement des Comptes rendus
par J. M'Kenzie et Hoyes Lloyd, Ecuyers, Commis-
saires pour le CChemin d'Efingham.

Remarques sur le Compte rendu par J. McKenzie et
Iloyes Lloyd, Ecuyers, en qualité de Commissaires
pour le Chemin d'Efringlam, en date du 30 Novembre
1832:

Dans ce Compte les Commissaires demandent 5
pour cent sur £500-£25. Il n'est pas dit pourquoi l'on
exige une telle Commission.

Les diflförens Actes d'appropriation permettent aux
Commissaires de charger les Irais encourus pour con..
duire et surveiller l'ouverture des Chemins, n'excé-
dant pas 5 pour cent sur le montant employé.

Dans les ditléens Comptes qui ont été rendus, on de-
mande les items suivans pour frais (le régie

Premier Compte, à venir au 14 Juin 1831.
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Brought forward,
Pos tage,
Hlorse hiire',

In second Account,dated 11th June, 1831,
sundry Items,

In Account No.3, dated 80th Nov. 1832.

£4 19
0 0
0 7

3 7 3

Do. 2 0 0
5percent on £500, 25 0 0

Total expenses of Management, £35 15 7
W hichexceeds 5 per cent on the expenditure, ex-

clusive of the above Items, the Total anounting to
£470 3s. 5d. only.

Iii the 2nd Account, Voucher No. 3, £78 Gs. Sd.
cannot he checked, as the Contract does not state the
number of Arpents.

Quebec, I8tih February, 1833.
JOS. CARY,

Insp. Gen. Pub. Prov. Accts.

WVednesday, 20/th February, 1833.

in Comnittec on Roads and Public Improvements.

PRESENT: Messrs. Archambieault, Taylor, Bureau,
Davis, Tibaudeau and Dionne.

Mr. Ancir.umnEAULr in the Chair.

J. M. Raymond, Esquire, Member of the Flouse, was
called before the Committee, end examined on the Ie.
port of the Commissioners for the Road between St.
Johns and Laprairie:

As there are 'several ascents on the Road between
Laprairie and St. Johns, vithout Inlabitaits, and upon
whiclh the monies appropriated by the Legislature have
been laid out, a certain sumi would be required to re.
pair and maintain in good order, the work that has al.
ready been donc upon the said ascents. I conceive
that to put those ascents in good order, not less a sui
tlhan £200 would be required, in as mucli as the stone
requisite for the work is at a great distance.

Joseph Cary, Esquire, Inspector Gencral of ,Public
Provincial Accouits appcared before the Comniittee
and produced an auditing of the Accotnt of the Coin.
missioners for the opening of a Road fron Mitis to Ris.
tigouche..

Remarks on the Account rendered bv the Commis-
sioners for opening a Road from Mitis to Ristigouche,
up to 10th October, 1831.

Account Current.
Item No. 1, £349 7 9j
In which is includéd, 4 6 '4-4
Stationary to be outof 5 per cent..

To this sum advanced byHis Excellcncy Sir James
Kempt, to Mr IVWolfi £1800.

This is the sui advanccd, bút the amount for which
Mr. Wolff lias firnished Accounts, is £1625 13s. 5d.
leaving a balance in bis hands, asyet unaccounted for,s
cf £174 s.7d. Currency.

Item No. 4,Mr. WolfPs Pay Lists Nos. 1 to 12,
£148 14s. Od.

List

Montant d'autre part,
Frais de Poste,
Pour le louage d'in Cheval,

Dans le 2e Compte, daté le 11 Juin
1832, divers items,

Dans le Compte No. 3, daté le 30

£1 19 0
0 0 9
0 76

5 73

3 8 4

Nov. 1832, do. 2. 0 0
Et 5 pour cent sur £500, 25 0 0

Totalité des frais de Régie, £35 15 7
Ce qui excède 5 pour cent sur l'emploi des deniers,

sans compter les items susdits, .le tout ne se montant
qu'à £470 3 5.

Dans le second Compte le ipièces justificatives No.
3, £78 6 8, ne peuvent pas être comptées et éta-
hlies, car le Contrat ne désigne pas le nombre d'ar.
pens.

Québec, 18 Février 1833.
JOS. CARY,

1. G. C. P. P.

Mercredi, 20 Février 1833.

En Comité sur les Chemins et les Améliorations
Publiques.

PKESENS :-MU. drchumbeault, Taylor, Bureau,
Davis, Thibaudeau et Dionne.

M• AnCIAMB&ULr au Fauteuil.

J. M. Raymond, Ecuyer, Membre de la Chambre,
a été appelé devant le Comité, et examiné sur le Rap-
port des Commissaires pour le Chemin entre St. Jean
et Laprairie:

Le Chemin de Laprairie à St. Jean ayant plusieurs
montées où il.ne se trouve pas d'Habitans, et où l'argent
approprié par la Législature a été employé, exigerait
Une certaine somme pour réparer et entretenir en bon
ordre les ouvrages déjà faits dans les dites montées. Je
pense que pour mettre ces Chemins de montée en bon
ordre, il ne faudrait pas moins d'une somme de £200, vu
que la pierre qu'il faudrait employer pour cet objet est
très.loignée.

Joseph Cary, Ecuyer, Inspecteur Général des
Comptes Publics Provinciaux, a comparu devant le
Comité, et a produit un apurement des Comptes des
Commissaires pour l'ouverture d'un Chemin depuis
Mitis jusqu'à Ristigouche.

Remarques sur le Compte rendu par les Commissaires
pour l'ouverture d'un Chemin depuis Mitis jusqu'à
R istigouche, à venir au 10 Octobre 13l.

Compte courant,
Item No. 1 £349 7 9â-
Dans lequel est incluse la somme de 4 6 4,f

La papeterie à être payée a mà me les 5 pour cent.
Somme avancée par Son Excellence Sir James

Kemptà M. Wolfl £1800.
Voilà la somme avancée, mais le montant pour lequel

M. WVolfa donnû ses Comptes est dé£1625 13 5 lais-
sant une balance entre ses mains, dont il n'a pas en-
core rendCotinte, de.£174 6 ' cura-at

Item No~ 4Listes des paienmns del.Vol No.
1 jusqu'à 12, £148 14 0

Liste

Appendix
(X.)

Appendice
(X.)

26 Févr.
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List No. 4, is over clargcd, 9s.
Do. No. :, short ditto as.
Item No. 5, dito Vouchers Nos. I to 56, £63S Is. 5-d.

Voucher
DO.
Do.
Do.
Do.

No. 9, short chargced
10, ditto,
1,, over charged, 3d.
QG, short charged,
42, over charged, 10s.

l0s. 3d.
Last Item,
Should be,

Over charged,
Quebec, 15th May, 1832.

Appendix

20thFeby.

Liste No. 4, surchargée, Os.
Do. No. 7, déficit, 5s.
Item No. 5, Pièces justificatives,

56, £658 1 5L.
Pièces justificatives, No, 9, déficit,
, Do. No. 10, do. .

Do. No. 16, surchargé, 3d.
Do. 'No. 26, déficit,
Do. No. 42, surchargé, 10s.

10s. Sd
Dernier Item,
Devrait s'élever à

Surchargé,
Québec, 15 Mai 1832.

Appendice

No. 1, jusq'à )
026 Fé'.

£8 0 0
0 4 0

£392 11 11b
52 1

0 50

Thursday, 21st Febrzuar, 1S33.

In Committee on Roals and Public Improvements.

PBESiEr MeSsrs. irchamleaul, Bureau, Dionne,
Tasylor and Larue.

Mr. ARCU.MrEAULT in the Chair.

Jacques Viger, Esquire, of the City of Montreal,
appeared before the Coîmmittee, and produced the fol-
lowing Statement of the balance remaining in the
lands of the Commissioners for the Parish of Montreal

Jeudi 21 Février IS33.

En Comité sur les Chemins et les Améliorations
Publiques.

PRESENs :-lM. lrcliibeault, Bureau, Dionne,
Taylor et Larue.

M. AlicIIAIBEAULT au Fauteuil.

Jacques Viiger, Ecuyer, de la Cité de Montréal, a
comparu devant le Comité et a produit l'Etat suivant de
la Balance qui reste entre les mains des Commissaires
pour la Paroisse et Comté de Montréal

Amounts granted by the Localities to be ILiiproved by the Act ist,,T'ill. IV.
Provùîcial A ct. SCp. 8.

£100. itualof the Tanneries, Côte :r. Paul,....................
1200. Subterraneous Canal, Quebec Suburb,..................

100. . Road from Côte St. Paul to Côte St. Pierre,............
120 ......... Rloa d of Côýteau St. Pierre, to St. Luc ...,.............

200......... load to the Mountain, or Provost Road,............

200......... Top of the Mountain anid Côte des Neiges,............

400.........Dorchester street and continuation Côte St. Antoine,...

1.50......... Hill of Tanneries des Rollands,....................
400......... fload from the City to Long l'oint,....................
200......... Road to St. Laurent, continuation of St. Laurent street.
10......... .facadamiing iRoad to SI. Michel,........................
250......... Improving Papineau Road, .................................
1;50......... Repairing Macadized Ruads,.........................
400......... At the disposal of the Conmissioners, (*)...........

Aionut or Expemditure
per Accoints of hIe Coin-
nission fromn 5th July, 1831.

mn theyears 1831 and 1832.

( 83 1.)-- £f119 19
(1831 - 307 18

83.-180 13
(:831.)- 100 01831 - 80 0
8:32.) - A0 0

(1831 - 131 0
183-.)- 65 0
( 63 12

182)- 51 18
(1831 - 26( 17
183"2.) - 1:31 11
(1831 - 1:34 2

(1832.)- 322 Il
(1832.)- 200 0
(513 - 95 8
1832.) - 47 14
(1832.)- 80 17
(1s31.)- 110 14
(1531 252 10

160 1;

4-

0 -
0

2

0o--

0-

0--

3 (2)

0-

7 (4)

1 -
0 -
2 --
0 .

S(5)
£2993 3 l1 I.

Total of Expenditnreý
to the 10th Octr. 1832. ýExcess of Expenditure.

£119 19 4

.... 488 11 63

...... 100 0 0

.120 0 0

.19 0 0

....... 115 10 10

.398 8 3

.184 2 0
322 11 7

.200 0 O

...... 143 2 3
...... 80 17 0
...... 110 14 2

S .4137 0
£2993 3 11

... £99

0

.... 34
0

.0

0
0
0

19 4¯(Q
0 0
0 0

0 0

0 0

0 0.

0 0

2 0 (3)
0 0
0 0

0 0
0 0
0 0

Surplus of Appro.
priations.

£-0 0 0

...... 711 8 5j
.... 0 0 0

.... 0 0 0

,...4 0 0

...... 84 9 2

.... 1 il 9

.... 0 0 0
...... 77 8 5

.... 0 0 0

...... G 17 9
... 169 3 0

. ...39 5 10

...... 13 7 0 (6) ...... 0 0 0
£147 8 4 £1094 .4 +h

( ) lndependently of the surplus of grants.

(1) Excess taken fromi the whole Funds.
(2) £47 15s. 9d. of which appropriated oun the Route de la Savanne.
(3) To be taken from the whole Finids.
(4) X67 lx. 7d. of which appropriated on the Rioal of Long l'oint

bevond Blot.
(5) £20 Os. 24d. of which appropriated on Turnpike Road Lachine.
(6) To be taken fromu the whole Funlds.

Surplus in hand, £1094 4 4j
Less lst excess ofExpenditure, £147 8 4
2d. Expense of Commission. 1831, 47 Il 6
3d. Do. ditto 1832, 50 8 10

--- 245 8 8

Truc balance in tlle bands of the Commissioners, £848 15 8

10th October, 1832.
J. VIGER, Commissioner.

fS 0 0
o '1 0

1 00

£9 4 0

£3-2 11 11 V
392 6 10-

£0 5 0
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l\ontantdesallo-
cations de l'Acte Localités à améliorer d'après l'Acte de la 1ère. Guill,

Provincial. IV, cbap. 8.

£100........ Chemin des Tanneries à la Côte St. Paul,................
1200......... Canal souterrain au Faubourg Québec,.............

100......... Chemin de la Côte St. Pauljnsqu'àacelle St. Pierre,...

120......... Chemin des Côteaux St. Pierre jusqu'à St. Luc,......,

200.........Chemin de la Montagne, ou Rue Prévost,.........

200......... Pic de la Montagne et Côte des Neiges,..................

400......... Rue Dorchester et la continuation Côte St. Antoine,-

150.........
400.........
200.........

150.
250.
150.
400........

£4020

Côte des Tanneries des Rollands,.......................
Chemin de la Ville jiisqu'à la Longue Pointe,......
Chemin allant à St. Laurent continuation de la Rue

St. Laurent,........................ .........................
Empierrement du Chemin de St. Michel,...............
Améliorer le Chemin Papineau,........................
Entretien des anciens Empierrements,...................
A la disposition des Commissaires, (4).............

aMontant des depenses d'apres
les comptes de la Commission
du5 Juillet 1831. Années

1831 et 1832.
Appendix

2d Marck.
19 4 -

13 ý-,
0 0-
0 0
0 0-
0 0
0 o0

12 7
18 3(2)
17 2
il 1-
20
0 0-.

Il 7(4)

1831.) - £119
1831 - 307

1832.) - 180
(1831.)-- 100

5(1831 - 80
1832.) - 40{(1831 - 131
1832.) 65

s (1831 63
3.) 51

S(1831 - 266
1832.) - 131

S(1831 - 134
183.) 50

(1832.)- 322

(1832.) - 200
5(1831 - 95

139.) - 47
i832. -- 80
183 - 1101

3 - 252
8.)- 160

Totalde la dépense
au 10 Oct. 1832.1

..£119

.4881

.100

.120

.196

.1151

.184

.3221

.200

.143
....... 80
.... 110

6 (5)I......4 13 7 0
£2993 3 1½¯~ i£:4e 933 j

Dépense excé-
dante.

a I,' - - - 1
£99 19 4 (1)

.... 0 0 0

.... 0 0 0

.... 0 0 0

.... 0 0 o

.... 0 0 0

... 34- 2 0 (3).
.... 0 0 0

.... 0 0 0 .

.... 0 0 0
.... 0 0 0
.... 0 0 0

...... 13 7 0 (6)
£147. 8 4.

Surplus des
allocations.

... £0 0 0

.711 8 54
0 0 0

.0 0 0

4 0 0

.84 9 2

. 1119

0 0
.77 8 5

.... 0 0 0

.617 9

.169- 3 0
...... 39 5 10

£1090 0 0
10.94 4 4*

(*) Indépendamment du surplus des'allocations.,
(1 Somme excédante à prendre sur le Fonds commun.
(2 Dont £47 15s. 9d, appropriés à la Route de la Savanne.

A prendre sur le Fonds commun.
Dont £69 1s. 7d. appropriés au Chemin de la- Longue Pointe au-

delà de Blot.
(5) Dont £20 Os. 20. appropriés au Chemin de Barrière de Lachine.
(6) A prendre sur le Fonds commun.

Surplus, ou balance en mains, £1094 4 4j
Moins :--1 . dépense excédante, £147 8 4

20. depenses de la Com.1831. 47 11 6
30. do. do 1832. 50 8 10

£245 8 8

'Vraie Balance ès mains des Com. £84s 15 8

10 Octobre 1832.

Mr. Viger further added: I should recomîmend as
one of the Commissioners for the Parish and County
of Montreal, that an appropriation of £400 should be
made for the partial improvement of the old Turnpike
Road of Lachine, to lead from the 1HI of the:Tanne-
ries into the Parish of Lachine, by the HUis of St.
Pierre, as lias been already recommlended by us Com-
missioners, in our Report.to the Legislature, of the
Sist of December, 1831

I would also recommend an appropnation of, at
least £200, for this year, for the iniprovement of the
Papineau Road, as well as another suinof £248 15s. 8½d.
for continuing the inprovement of Wellington. street,
and' òontinuing it by the ba'ck of Làchiie' by the River
St. 'Pierre. I likewiseiwislh'to call the attention of the
Comnmittee to the reconsideration of the Report of our
Commission, dated the 4th of'Jainuary, 1882, relating
to the Road leading from Côte des Neiges to the Road
in front ofl'Abord à Plouf, by vhich 'Reportthé' Com-
mittee will perceive that the Commissionersdemand a
sum 'of £I500, to complete the. mäcadaimizing of that
Road in its vhole extent. Sixty-two arpents, 4.perches,
and T feet;have been maca'damied 'by means of the
appropriation made by the' Actof the lOth iand llth,
Geo. 1V. Cap.10 but tiierestill remains 76 'rpnts
of the said Road to cb mäcadamized.'

Monday 5th Februa 1888

In Cominitteé on Roàds, and Public Improvenèents

PRESENT: -Messrr Staart; ThibUadeau, TBu eSu, •4rA

chambeault, Davis, Taylor and Diontie.

Mr. STUART in the Clair.

Theodore Davis, Esquire,'Menmber 'of ïhe Coni mittee,
was examined u pon. a Petition ,frorn,~divèrs Freeholders

tnd others of t TownshW p f . rendon, Bristol,
Onsl6w

J. VIGER, Com.

M. Viger a ensuite ajouté: Je recommanderais,
comme l'un, des Commissaires pour la Paroisse et
Comté de Montréal, qu'il fut fait une appropriation de
£400 pour l'amélioration partielle de l'ancien Che-
min de Barrière de Lachine, à partir de la Côte des
Tanneries à aller dans la Paroissede Lachine par les,
Côteaux St. Pierre, telle "que déjà recommandé par
notre Commission dans son Rapport à la Législature
du 31 Décembre 1831.

Je recommandèrais aussi une appropriation d'au.
moins £200 pour cette année pour l'amélioration du -
Chemin de Papineau, ainsi qu'une autre somme de £248
11 8 , pour la continuation de l'amélioration, de la
Rue WVellington et 'de sa continuation vers le bas de
Lachine par lI Rivière St. Piere. Je prierais aussi le
Comité de reprendre en cohsidération le -.Rapport 'de
notre' Commision du4 Janvier 1882 relativement au
Chemñin allant de la., Côte' des Neiges au Chemin de
front à l'Ab'ord-à.Plouf,' par lequel Rapport le 'Comité
verra qe la Commission demande une somme de £1500
pour compléter 'eémpierrïement dé.. ce Chemin, dans
toute son étendîe Soiante-et-deux arpens 4 perches
et -14 pieds de ce Chemin ont été empierrés au moyen
de l'appropriation de''Actedes 10e et lie Geo IV.
Chap. 10, mais il reste encore 76 arpens de ce même
Chemin à améliorer.

Lundi, 5 Févier 1833.

En'Comnitésur les Chemins etles Améliorations
Publiques.

P RENs :-I1 MSuar, T7zibaudea ù,Bureau, Ar-
chambeault, Dais, Taylor et Dionne.

STUART au Fauteuil.. 4

Th7eodore DrVis, Ecuyer, Membre du Comité, a été
examiné sur. une..Pétition de divers Francs-Tenanciers
et autW- 16' Toivshi s de Clarendon, Bristol, .Onslow

s et

0
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Append ix Onslow and Eardly presented to the House during the
hist Session

In order to give a just description of that section of
the Province, and to clearly shew the necessity of the
Road petitioned for by the Inhabitants and others en-
raged in the Lumber Trade, who would be greatly

benefitted thereby, and are obliged not only to pass
antid repass through that country, but to transport an
immense quantity of Provisions and Merchandize at
ail seasons of the year, it vill consequently be neces-
sary to give a description of the route now travelled
by water and on the ice.

Firstly : Commencing at the canoc landing in 11ull
above the Portage du Chêne, and at the extremity of
the Road now made on that route, fi-om said landing
place, the Provisions and Merchandize are transported
in the Summer and Fall by small bark canoes into the
interior of the Countrv, through the Lake Chaudière
to the Portage des Chats, a widle and boisterous Lake of
thirty miles long, passing in front of Eardly and Ons-
low. At the Chats the Portage is about six acres over
a perpendicular height of' thirty-sixfeet , where the
cargo and canoes are transported by men ; when the
canoes arc reloaded and pass through a rougli and
rocky Rapid of two miles to the head of the Chats,
there they take the Lake des Chats, wide and boiste-
rous, passing through that Lake in front of Bristol and
Clarendon for the distance of twenty miles, vhen they
cone in contact writh the Rapid and Portage Chéneau,
a continuation of rapid water for three miles to Por-
tage du Fort in Litchfield, a continuation of swift va-
ter for six miles to Portage du Sable, from thence two
miles further up is Portage de la Montagne, after
whîicf a continuation of Chutes and IRapids for six miles
to the lhelad of the Grand Calumet; passing through
the Portage d'Argis about half way from the Grand
Caltiiet, the River and Lakes are navigable for Boats
and Canoes witli but few exceptions, to the Deep River
for sixty miles; also twenty miles further up the Deep
River to the Portage Joachim, -where greatquantities of
timber are made.

The Lumber business has inducedi many faunilies to
settle on the Grand Calumet Island, say about thirty
tamilies; and above on the shores of the Ottawa, about
fifty families; many of them have made large improve-
nients on the Waste Lands of the Crown It will be
found by the above statement that this route by water
fron the Canoe Landing in HuIl to the head of the
Grand Calumet is sixty-nine miles, and a most expen.
sive and dangerous transport, and more particularly so
during one month in the Autumn, and a month in the
Spring, when the ice is always bad, and the people en-
gaged in Lumber business are obliged to pass with loads.

Annually ihere is more than three million feet of
Lumber made above the Chat Rapids, and in order to
inake and transport the saine to that place, it requires
one thousand. tons of provisions and merchandize to
be transported through that route per annum, say two
thousand Train loads. Two years ago, there were in-
habited houses on that route as follows

Eardly, 81 inhabited houses.
Onslow, 15 do.
Bristol, 7 do.
Clarendon, 66 do.
Litchfield, 9 do.
lansfield, 20 do.

168 inhabited houses in 1830,
aid must have increased very considerably since.

The lands through those Townships are mostly of an
excellent quality and soil for Agriculture, but the want

of

et Eardly, présentée à la Chambre durant la dernière
Session :ppn

Afin de donner une description exacte de cette par-
tie de la Province, et de faire voir clairement la néces- 26 Fêvr.
sité du Chemin que demandent les habitans, et les au-
tres personnes qui font le Commerce de bois, et qui
sont obligés non seulement de traverser cette étendue
de pays, mais encore de transporter une immense quan-
tité de provisions et de marchandises dans toutes les
saisons de l'année, il sera nécessaire de donner une des-
cription de la route qu'il faut faire actuellement par
eau.

Premièrement : commençant au lieu d'embarque-
ment dans Hull, au-desus du Portage Duchêne, et à
l'extrémité du Chemin qui est déjà fait sur cette route,
les provisions et les effets sont transportés dans l'inté-
rieur, en été et en automne au moyen de petits Canots
d'écorce, par le Lac Chaudière jusqu'au portage des
Chats, Lac considérable et dangereux qui compte trente
milles, passant devant Eardly et Onslow. Le Portage
des Chats, est un portage d'environ six arpens sur une
hauteur perpendiculaire de trente-six pieds, où les effets
et les canots sont transportés par des hommes. Puis
les canots sont chargés de nouveau, et passent par un
rapide plein de roches, de deux millesjusqu'à la source
du rapide des Chats. Li, on prend le Lac des Chats,
qui est large et dangereux, passant par ce Lac devant
Bristol et Clarendon un espace de vingt millesjusqu'à ce
qu'on arrive au rapide et au Portage Cheneau ; continua-
tion d'eau rapide l'espace de trois millesjusqu'au Portage
du Fort, dans Litchfield ; continuation d'eau qui coule
rapidement l'espace (le six millesjusqu'au Portage du Sa-
ble. De là,et à deux milles plus haut, se trouve le Portage
de la Montagne, après quoi, une continuation de Chutes
et de Rapides l'espace de six' milles jusqu'à la source d'l
Grand Calumet, traversant le Portage d'Argis, environ
moitié Chemin du Grand Calumet ; la Rivièreet les
Lacs sont navigables pcur les Bateaux et les Canots, à
peu d'exceptions près, jusqu'à la Rivière, l'espace de
soixante milles ; aussi vingt milles plus haut en montant
la Rivière jusqu'au Portage de St. Joachim, où il, se
coupe une grande quantité de bois.

Le Commerce de bois a engagé beaucoup de faimilles
à s'établir sur l'Ile du Grand Calumet, savoir, environ
trente familles ; et au-dessus,sur les Bords de l'Outaotiaus
environ cinquante familles: Plusieurs d'entre elles ont
fait de grandes améliorations sur les terres incultes dé
la Couronne. On verra, d'après cet exposé, que la route
par eau depuis le lieu d'embarquement des Canots à
Hull jusqu'à la source du Grand Calumet est de
soixante-et-neuf milles, et que c'est un transport
dispendieux et dangereux, et surtout pendant un i'nöis
le printems, et un mois l'automne, lorsque la glace est
toujours mauvaise, et que les personnes occupées tu
Commerce des bois sont obligées de passer avec des
charges.

On fait annuellement plus de trois millions de pieds de
bois au-dessus des Rapides Chat, et pour faire et trans.
porter ce bois à cet endroit, il faut transporter mille
tonneaux d'effets et de provisions par cette route, tous
les ans, ce que l'on peut estimer à deux mille voyages
de traînes ordinaires. Les maisons habitées sU'r cette
route il y a deux ans étaient comme suit:

Eardly, 81 maisons habitées.
Onslow, 15 do.
Bristol, 27 do.
Clarendon, 66 do.
Litchfield, 9 do.
Mansfield, 20 do.

168 masons abitées en 1890 el'aug.
mentation doit avoir été considérable depuis.

Les terres dans ces Townships sont d'une excellente
qualité pour l'Agriculture, mais le besoin d'un Chemin

que
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ofa Road whiich the new settiers are not able to make
under their present circumstances, must greatly retard
the progress they otherwise would succeed to..

Having travelled through' that section of the country
ofteu and at ail seasons of the year, for more than thir-
ty years past, I can vouch for the correctness of the
.above statement; and furthermore, that I have a knov-
ledge of great losses having occurred annually on the
route by drowning loads, teams, and sometimes men,
ail w'yhicli would be avoided by a land Road, and which
vould greatly encourage those settlements.

The route by vater from the Canoe Landing in
H-uli, is sixty-nine miles to the head of the Grand Ca-
lumet, and only about forty-six miles by land where it is
advisable to open a iRoad. Thirty-five pounds for each
mile vould make a good winter Road, and would be
advantageous in Sumimer. It would, also, require some-
thing to erect a few Bridges, say £2000, would be
laid out to a great advantage on that route.

que les habitans ne sont pas en état de faire dans les cir- Appendice
constances actuelles, devra beaucoup retarder les pro- (.)
grès qu'ils auraient faits.

Ayant parcouru cette partie du Pays fréquemment, 26 Fémr
et en tous tems de Pannée, pendant plus de trente ans,
je puis garantir l'exactitude de cet :exposé ; et j'ai con-
naissance qu'il a été éprouvé degrandes pertes sur cette
route annuellement, en conséquence de ce que les effets
et les attelages tombaient 'à l'eau, et quelquefois même
les hommes étaient noyés; ce qu'on aurait évité en fai-
sant un Chemin, qui de plus, aurait été d'un grand en-
couragement pour ces établissemens.

La route par eau depuis le lieu d'embarquementpour
les Canots à Hull est de soixante-et-neuf milles jusqu'à
la source du Grand Calumet ; et n'est que de quarante-
six milles, par terre,à l'endroit où il est i désirer qu'il
soit ouvert un Chemin. Avec la somme de trente-cinq
louis 'par mille on ferait un bon Chemin d'hiver qui se-
rait aussi très-avantageux en été. Il faudrait aussi quel-
que argent pour bâtir quelques ponts ; mettons £2000;
cette somme serait très-avantageusement employée sur
cette route.

k,. k

k'.-'

THIRD TROISIEME
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THIRD REPORT
OF TUE

STANDING COMMITTEE ON ROADS
A ND

PUBLIC IMPROVEEMENTS.

T ROISIEME RAPPORT
DU

COMITE' PERMANENT DES CHEMINS
ET DES

Améliorations Publiques.

HOUSE OF ASSEiIBEY.
CoiMITTEE RooM, '

Saturday, 12d Mllarch, 183.

In Committee on Roatds and Public Improvements.

PRESENT : -lessrs. Stuart, Archambcault, Dionne,
Davis and Taylor.

Mr. STUART in the Chair.

OUR Committee have enquircd into the measures
taken for carrying into efflect the Law passed

in the last Session of the Legislatu re, intituled, " An
" Act to appropriate certain sums of money for ascer-

taining the practicability of ensuring the annual for-
mation of an Ice Bridge from Quiebec to the Soutit
Shore, in the manner proposed by John Le Breton,
and for remunerating him in the event of bis success
therein," and find that of the Three hundred pounds

appropriated by that Law, a sum of £238 19 5 lias beet
expended by the Commissioners named to carry the
said Law into effect, and that there remains in their
hands divers articles of cordage and others, which it
would be fitting should be sold by Public Auiction at
the opening of the navigation, and the procceds placed
into the hands of the Receiver G eneral of this Pro-
vince.

Your Committee -would take occasion most respcct-
fully to observe, that it very generally obtains in the
Accounts of Road Commissioners, that no credit is
given to the public for materials remaining in their
hands after the close of the Commission, and that in
all such cases a strict account thereof should, in their
humble opinion, be enforced.

Your Committee proceeded to consider the Instruc-
tion given to this Committee to take into considerationi
whlther it would not be expeclient to erect a Bridge
over the Rivière du Nord, and complete the opening of
the Road of communication across the Settlements
from the said River as far as the Township of Aber-
crombie, and are hunbly of opinion that a sum of Two
hundred and fifty pounds currency should be appropri-
ated in aid of the Petitioners for thei naking of the
Rtoad mentioned in the said Petition.

The whole nevertheless humbly submitted.

A. STUART,
Chairman.

CHAMBRE D'ASSEMBLE'E,
CllAMBRE DE COMITE',

Samedi, 2 Mars 1833.

En Comité sur les Chemins et les Améliorations Pu.
bliques.

PRESENS :-MM. Stuart, Archambeault, Dionne,
Davis et Taylor.

M. STUART au Fauteuil.

V OTRE Comité s'est enquis relativement aux me-
sures qu'on a prises pour mettre à effet la Loi

passée clans la dernière Session de la Législature, qui a
pour titre: " Acte pour affecter certaines sommes

d'argent pour constater s'il serait praticable de s'assu-
rer tous les ans d'un Pont par la prise de la glace,

" depuis Québec jusqu'au rivage du côté Sud, en la
manière proposée par John Le Breton, et pour lui
accorder une rémunération, dans le cas où il réussirait
à cet égard," et il a trouvé que les Commissaires

nommés pour mettre la dite Loi à effet ont dépensé la
somme de £238 19 5, à même celle de trois cents
louis qui *avait été appropriée par cette Loi; et qu'il
reste entre leurs mains divers articles de cordages et au-
tres articles, qu'il conviendrait de vendre par encan
public à l'ouverture de la navigation, et que l'on devrait
en placer les argents entre les. mains du Receveur Gé-
néral de cette Province.

Votre Comité prendrait l'occasion de remarquer très-
respectueusement, qu'il arrive, en général, que dans
les Comptes des Commissaires des Chemins on ne donne
pas crédit au public pour les matériaux qui restent en-
tre leurs mains à l'expiration de leur commission, et il
pense humblement, que l'on devrait exiger un compte
rigoureux dans tous ces cas-là,

Votre Comité a procédé à considérer l'instruction qui
a été donnée à ce Comité de prendre en considération
s'il ne serait pas expédient de construire un Pont sur la
Rivière lu Nord, et de compléter l'ouverture d'un
Chenrin de communication à travers les établissemens,
depuis la dite Rivière jusqu'au Township d'Abercrom-
bie, et il est humblement d'avis que l'on devrait appro.
prier une somme de deux cent cinquante Louis courant
pour assister les Pétitionnaires à faire le Chemin dont il
est parlé dans la dite Pétition.

Le tout néanmoins humblement soumis.

A.STUART,
Président.

Appendix
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MINUTES OF EVIDENCE. MINUTES DES

.HOUSE OF ASSEMBLY. CHAMBRE]

TEMOIGNAGES. Appendice
(X.)

D'ASSEMBLE'E, 2 Mars.

COM3MITTEE RO, o,

Saturday, Qd March, 1833.

In Commitiee on Roads and Public Improvements.

PRESE NT :--Messrs. Siuart, Archambeault, Dionne,
Davis and Taylor.

Mr. STUART in the Chair.

James George, Esquire, one of the Commissioners for
the Ice Bridge opposite Quebec, appeared before the
Committee, and was examined as follows:

I have advanced the noney to Captain Le Breton,
for the Ice Bridge over the River, on the faith of the
Legislature, which I have since been reimbursed. To
the best of My recollection, the sum expended was
£247, whereof about £70 for labourers, and the re-
inainder for cordage and iron work, &c., now remaining
in my possession. The proper time for selling them
vould be in Spring. [Mr. George then laid before the

Committee a detailed account, and a list of the arti-
cles.]

(Copy.)
Commissioners for the Trial of an Ice Bridge, in

account with His Majesty's Government.

DiR.
To amount paid to the order of Captain

John Le Breton, as per Documents
furnished with the General Accounts,
Currency,

Cn.
Amount of the Vote,

Remaining unexpended in the hands of
the Receiver General,

£238 19 5

300 0 0

£01 o 7

CHJAMBRE IECOIHTE

Samedi, 2 Mars 1833.

En Comité sur les Chemins et les Améliorations Pu-
bliques.

PRESENS :-MM. Stuart, rchambeault, Dionne,
Davis et Taylor.

M. STUA RT au Fauteuil.

James George, Ecuver, l'un des Commissaires pour
le Pont de glace vis-à-vis de Québec, a comparu devant
le Comité, et a été examiné comme'suit:

J'ai avancé l'argent au Capitaine Le Breton, pour le
lPont de glace sur le Fleuve, sur lafoi de la Législature,
et il m'a été remboursé depuis. Au meilleur de ma
mémoire la somme dépensée est de£247, dont environ
£70 pour les travailleurs, et le restant pour les corda-
ges, les ferrures, etc., lesquels sont maintenant en ma
possession. Le tems convenable pour les vendre serait
le printems. (M. George a alors produit au Comité un
compte détaillé et une liste des dits articles.]

. (Copie.)
Les Commissaires nommés pour essayer à former

Pont de glace, en compte avec le Gouvernement de
Majesté.

Do[VENT.
Montant payé à l'ordre du Capitaine Le

Breton, comme il appert d'après les
pièces justificatives qui accompagnent
le compte général, courant, £238 19

AvoIr .
Montant de la somme votée, 300 0

Deniers non employés restant entre les
mains du Receveur Général,

0

£61 0 7

Quebec, 25th August, 1832.
JER. LEAYCRAFT,

for self and for
W. PHILLIPS &
J. S. CAM PBELL,

Commissioners.

List of Articles stored in the Commercial Buildings
returned from the Ice Bridge.

Foity three Ice Anchors.
Thirteen Hawsers.
One Coil Rope.
One Coil Grass Rope.
Six Shgvels.
Six wooden Pails.
Three, Ice Clissels.
Nine Boat H-ooks.
One 'in Stove and Pipe.
One Pad Lock.
One Jar.
A,few Deals and Boards.

Cash paid Labourers, &c. £70 19 Il
Ditto for Materials, 147 19 6

£23819 5
Quebec, 15th February, 1882.

Read the Order of Reference as to the expediency of
granting an aid to the Inhabitants of St. Columban, in
the Seigniory of the Lake of the Two Mountains, to

build

Québec, 25 Aoât 1832.
JER. LEAYCRAFT,

pour. lui-même et pour
W. PHILLIPS et
J. S. CAMPBELL,

Commissaires.

Liste des articles employés au Pont de glace et dépo'
sés dans les Bâtinmens de Commerce:

Quarante trois ancres.
Treize haussières.
Une rouleau dle cordage.
Un dito dito d'herbe.
Six pelles.
Six seaux de bois.
Trois ciseaux pour couper la glace,
Neuf grapins.
Un poêle de tôle, avec tuyau.
Un cadenas.
Une jarre.
Quelques douves et planches.

Argent payé aux journaliers, £70 19 Il
Dito pour des matériaux, 147 19 6

£238 19.5
Québec, 15 Février 1882.

Lu l'ordre de référence, relativement à la conve-
nance d'accorder une aide pour mettre les Habitans de
St. Colomban, dans la Seigneurie du Lac des Deux

Montagnes,

Appendix
(X.)

12iiarch.



3 Will. IV. Appendix (X.) Appendice (X.) A. 1833.

•build a Bridge over the Riverdu Nord, and to complete
Appendix the opening of the Road of communication through

their establishments from ithe said River to the Town-

2<! -iarch. ship of Abercromubie.

Jean Joseph Girouard, Esquire, a Member of the
House, was called before the Committee, and pro.
duced a Plan and Estimuate of the probable cost of the
Road of communication across the Settlements, from
the River du Nord, as far as the Township of Aber-
crombie ; and added, that he believed that their night
be about 400 fhiili.es on that Road, but on reference
to the Census, it may be ascertained with more cor.
rectness.

Montagnes, en état d'ériger un Pont sur la Rivière du
Nord, et d'achever l'ouverture du Chemin de commu-
nication qui traverse leurs établissemens, depuis la dite
rivière jusqu'au Township d'Abercrombie.

Jean Josepih Girouard, Ecuyer, Membre de la Cham-
bre, a été appelé devant le Comité, et a produit un plan
et estimation dece que pourraitcoûterle Chemin de com-
munication à travers les établissemens, depuis la Ri-
vière du Nord jusqu'au Township d'Abercrombie; et il
a ajouté qu'il croit qu'il peut y avoir sur ce Chemin en-
viron 400 familles, niais qu'en référant au Recensement,
l'on pourrait s'en assurer d'une manière plus certaine.

Appendice
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FOURTII REPORT
OF THE

STANDING COMMITTEE OF ROADS
AND

PUÉLIC IMPROVÈMENTS.

QUATRIEME RAPPORT
DU

COMITE' PERMANENT DES CHEMINS
ET DES

AME LIORATIONS PUBLIQUES.

HIOUSE OF ASSEMBLY,
COMMITTEE RoM, ,

Tuesday, 12th March, 1888.

In Committee on, Roads and Public Improvements.

PRESENT :-Messrs. Sluart, Archambeault, Bureau,
Goodhue, Taylor, Blanchard and Davis.

Mr. STUART in the Chair.

Y OUR Committee having examined the proceed.
ings had by the Commissioners named to carry

into effect the provisions of the Provincial Statute, Ist
William IV. c. 21, for the improyement of the Naviga-
tion from the Cascades to Lake 't. Francis, and the
accounts rendered by the said Commisioners, have the
honour to report herewith the examination taken by
your Committee.

It appears ta your Committee that their Acounts are
not accompanied by satisfactory Vouchers, and would
in other respects require explanations which are not af-
forded either in the Accounts or by the Reports of the
Commissioners. So far as the Accounts of'the expen-
diture of the monies placed in the hands of the Comis-
sioners is concerned, your Committee are humbly ofopi.
nion that this case lIls within that class wherein you*r
Committee havé recommended that an humble Add·ess
should be made to His Excellency the Governor in
Chief, praying that His Excellency would be pleased
ta direct the Law Officers of the Crown to adopt the
proper lègal measures to enforce the rendering of Ac.
counts by such Commissioners as have neglected to do
so.

The vhole nevertheless iumbly submifted.

A. STUA RT,
Chairman.

12th NMarchl, 1833.

CHAMBRE D'ASSEMBLEE,
CHAMBRE DE COMITE,

Mardi, 12 Mars, 1893.

En Comité sur les Chemins et les Améliorations Publiques.

PRESENS -Messrs. Stuart, Archambeault, Bureau,
Goodhue, Taylor,' Blanchard et Davis.

M. STUART au Fauteuil.

V OTRE Comité ayant examiné les procédés qu'ont
adoptés les Commissaires nommés pour mettre à

effet les dispositions du Statut Provincial de la 1re
Guillaume IV. c. 21, pour l'anélioration de la Naviga-
tion depuis les Cascades jusqu'au Lac St. François,
et les Comptes qu'ont rendus les dits Commissaires,
a l'honneur de rapporter ci-j uints les témoignages qu'a
reçus Votre Comité.

Il paraît à votr& Conité que leursComptes ne sont
pas accompagnés de piècesjustificatives suffisantes, et
qu'ils exigeraient, sous d'autres rapports, des explica-
tions que l'on n'offre ni dans les Comptes ni par les
Rapports des Commissaires. Quant à ce qui regarde
les Comptes de l'emploi des deniers qui ont été mis
entre les mains des Coimissaires, tre, Comité est
humblement d'opinion, que ceux-là tombent 'dani la
cathégorie de cette-classe i l'occasion de laquelle votre
Comité a recommandé .qu'il fut présentd une humble
A dresse à SonExcellence le Gouverneur-en-Chef, priant
Son Excellence de vouloir ordonner aux Officiers ei
Loi de la Couronne de prendre des mesures convenables
en loi, pour obliger ls Connissaires qui ont négligé de
le fairjusqu'à présent, de rendre Compte.

Le toat'nênmoins huïblemen souis.

A.STUART,
Président.

12 Mars, 1833.

Appendix
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Appendix

1(a h.

For 3 Warrants,
Commission,,

Eo whicli is added.
£0 7 6
21 4 0

21 Il 6

£252 0O11
The account is certified by NMr. Alexis Roy, Coimis,

&c. la Coinmission.
The accounts and receipts of the Merchants or

Tradesmen, furnishing the miaterials, are not produced,
which is generally donc in similar cases, and is more
particularly requisite in the present instance as in se-
veral ofthe Bills produced as Vouchers to the state-
ment C., in many instances, services of the same nature
are charged during the same periods of time.

The charge for Commission £21 4s. requires ex-
planation as to the service for which the charge is
made.

In the sixth page of this account a charge is made
pour 13 Brouettes d 1s. 6d. £10 16 0

Instead of, 8 15 6

Over charged, £2 0 G

Statement, C.
Vouchers No. 9, H. E. Henrichon's receipt, dated

isth August, montant de 27 Brouettes ( raison (e los.
chacune, £13 10s.

In the statement B. charges are made under dates

August 6. Payé à Henrichon,
8 Brouetes, £-t 0 0

13. Payé à itto o ditto, 4 19 0
Quere-Ifnot the sane articles charged for in both

Accounts ?
Voucher

HOUSE OF ASSEMBLY,
C'omwîîr-rEs Roou.

Sa/urdaij 10(/h February, 1833.

ln Commnîittee on toads and Public Improvements.

Finîsswr :-M\lessrs. Archambeaul, Larue, Bureau,
DaiT, Talor and Dionne.

Mr. Aucii.xu uEm:r inI the Chair.

JOSEPIH CARY, Esquire, Inspector General oi Public
Provincial A ccounts, appeared before the Committee,
and produced an Au diting of tlhe Comniîssioners
Accounts relating to the improvement oft the Naviga.-
tion of the River St. Lawrence, above the Cascades,
whieh is as folluws : -

Remarks on ihe Accounts rendered by Jolin Simpson,
G. Beaudet and Etienne Roy, Esquires, Commission.
ers for improving the Navigation of' the River Saint
Lawrence above the Cascades.

First Account, 18:31.
Expenditure for pay of' Labourers, as per statement

marked A. £78W0 ) 3..
'l'le only Voucher produced ini support of this large

expenditure are 257 w'eekly pay lists withouIt a single
receipt or signature to any of tlhem.

The average wages of Labourers is Ss. 4d. perc day
-could none be procured for less ?

Statement B. for sundry materials purchased, &c. to
ihe amouint of, £230 9 51

Appendice
(X.)

12 Mars.
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£252 O 11½
Ce Compte est certifié par Mr. Alexis Roi, Commis,

etc. de la Commission.
Les Comptes et les Reçus des Marchands et des Ar-

tisans qui ont fourni les matériaux ne sont pas produits;
chose qui se fait en général dans des cas semblables, et
d'autant plus nécessaire dans le cas actuel, que dans
plusieurs cas, des services de la. même nature ont été
chargés dans les mêmes périodes de tems, dans plusieurs
des Comptes qui ont été produits comme pièces jus-
tificatives à l'appui du Tableau C.

L'article de dépense pour la Commission £21 4s.
exige une explication, quant au service pour lequel la
demande est faite.

Dans la Ce page de ce compte on porte comme article
de dépense pour.13 Brouettes, à 13s. 6d.

Au lieu de,

Su'rclargé,

£10 1600
8 15 6

£2 0 6

Tableau C.
Pièce justificative No. 9, reçu de I. E. Henrichon,

daté le 13 Août, montant de 27 Brouettes à raison de
]Os. chacune, £13. 10s.

Dans le Tableau B, ou porte comme article de dé.
penses sous les dates

6 Août, Payé à lenrichon,
8 Brouettes, 4 0 0

18 ditto, Payéndo.9do. 4 19 o
Savoir;-Si ce ne sont pas les mêmes articles que

l'on charge dans les deux comptes?
Pièce

CHAMBRE D'ASSEMBLEE,
CîAn.uunu n1) CorE,

Samedi, 1G Février,1 S33.

En Comité sur les Chemins et les Améliorations Publiques.

PImsEs :-Messrs. Archambeault, Larue, Bureau,
Davis, Ta/lor et Dionne.

M. A uCAMmEAULTa u Fauteuil.

JOSEPH CARY, Ecuver, Inspecteur Général des
Comptes Publics Provinciaux a comparu devant le
Comité et a produit un apurement des Comptes des
Commissaires relativement à l'amélioration de la Na-
vigation du Saint Laurent, au-dessus des Cascades,
lequel est comme suit

Remarques sur les Comptes rendus par John Simpson,
G. Beaudet, et Etienne Roy, Ecuyers, Commissaires
pour améliorer la Navigation du Fleuve St. Laurent,
au-dessus des Cascades.

Premier Compte, 1831.
Dépenses pour les gages des Journaliers, comme il

appert d'après le Tableau marqué A. £7820 9 31.
Les seules piècesjustificatives que l'on ait produites

à l'appui d'une dépense aussi considérable sont 257
listes hebdomadaires sans que l'on n'ait accompagné au-
cune d'elles d'un seul reçu, ou d'une seule signaturc.

Le terme moyen du Salaire des ouvriers est de 3s. 4d.
par jour. Ne pouvait-on pas s'en procurer à moins?

Tableau B. pour divers matériaux, achetés, etc. au
montant de, £230 9 5-

A quoi l'on doit ajouter,
Pour 3 Warrants, £ 0 7 6
Commission, 21 4 0

tW l.V.l,
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Appendix Voucher No.20, D Coutiée's Account, £18 10 0

Not receipted.
12 Marché No. 39, -Iedge and Bonner's Account.

The total amount of articles under date of' 17th

August is carried out, £27 14 3
Should be, 9 0 41

Over charged, £18 13 Il
Sane Account.

Last Item 1 cwt. 2 qrs. 25 lbs. Iron, at 21s.
charged, £1 18 9

Instead of, 1 16 2

Over charged, £0 2 7.

Pièce justificative No. 20, Compte de
D. Coutiée,

N'est accompagnée d'aucun reçu.
£13 10 0

No. 29, Compte de ledge et Bonner.
Le montant total des articles sous la date du 17 Août

est porté à la somme de, £27 14 3
Cette womme ne devrait s'élever qu'à, 9 0 4.

Surchargé, £18 1 il
Méme Compte.

Pour le dernier item 1 cwt. 2 qr. 25
demande,

Au lieu de,

Surchargé,

lbs à 21s. l on
£1 18 9

1 16 2

£0 2 7

No.40, G. Warwick & Co's Account, £12 1 0
Not receipted.

No. 47, G. Beaudet's accountand receipt for sun dries
furnished,£1l18 17 5.

Mr. Beaudet being one ofthe Commissioners, it is
submitted ivhetier this may be considered as a regular
Vouch er.

Account Current.
From the amount of the first sum of £3000 received

by the' Commissioners, a deduction is made of £75, re-
tenue by J. H. Kerr.

If this deduction is for Agency for receiving and
remitting monies, it exceeds what is usually charged
in similar cases; from one half to one per cent, being
the usual A gency.on such large sums.

Second Account current, dated 15th Dec. 1832.
The balance of ionies in the hands of the Com-

nissioners brought from the. preceding account is
.stated, £969,18 2

Instead of, 991 5 8

Difference short credited, £21 7 6

First'Jte-n. of payments.
To Henry Roebuck, indemnity for lands, £75.
No Vouchers produced.

,voueher No. 6, I-enry Roebuok's Account for ar-
ticlesfurnished-first item.

78¾ lbs. Junipers (square iron) charged £3 5 7ý,
in other accounts for junipers is charged 5d. per lb.

only.
In 6 different items of this account the price of pick

axes is altered from 6d. (first charged) to 10d per lb.

In the accounts of otber persons.for the same article,
the charge is 6d per lb. only.

None of the.items marked thus x in the Account
current are supported by Vouchers.

Quebec, 18t February, l833.

JOS. CARY,
lnsp. Genl.k Pub. Prov. Accouts.

No. 40, Compte de G. Warwick & Cie. £12
N'est pas accompagné le quittance,

1 0

No. 47, Compte et reçu de G. Beaudetpour divers
articles fournis au montant de £113 17 5.

Mr. Beaudet étant l'un des Commissaires, on soumet
si l'on peut considérer cet item, comme une pièce jus-
tificative régulière.

Compte Courant.
Il est fait une déduction de £75, retenus par M.

J. H. Kerr, sur le montant de la première -somme de
£3000, qui a été reçue par les Commissaires.

Si l'on a fait cette déduction pour Agence pour avoir
reçu et remis les deniers, elle excède ce que l'on de-
mande ordinairement dans des cas semblables ; la
somme que l'on alloue ordinairement: pour l'Agence,
lorsqu'il s'agit de sommes aussi considérables étant de
dix schelings à vingt schelings pour cent Louis.

Second Compte Courant, daté le 15 Déc. 1832.
La balance des deniers entre les mains des Commis-

saires tirée du compte précédent est portée à,
£969 18 2

Au lieu de, 991 5 8

Déficit, £21 7 6

Premier Article des Paiemens.
A Henry Roebuck, indemnité pour des terres, £75.
Iln'est produit aucune pièce justificative.

Pièce justificative No. 6, Compte de Henry Roebuck,
pour articles fournis-premier item.

78Î lb. .Tnipers (fer quarré,) sont portées à £3 5 71.
Dans d'autres Comptes, le fer pour les. Junipers est

porté à àd. la livre, seulement.
Dans 6,différens items de ce compte, le prix ,des

pioches varie. de 6d (auquel il était porté en premier
lieu,) à 1d. la livre.

Dans les Comptes d'autres personnes, on ne demande
que 6d, la livre, pour le mème article.

Aucuns.des items qui sont ainsi marqués x dans le
compte courant, ne sont appuyés de pièces justificatives.

Québec, 18 Février 1838.

JOS. CARY,
Insp, GénI. Comptes. Pub. Prov.

Appendiëe(X.)
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Tuesday, '261h February, 183.

In Committee on Roads and Public Improveiments.

Present :-Messrs. .4rchambeaul, Davis, Taylor and
Dionne.

M. ARcHA31BEAULT in the Chair.

ANSWERS to QUESTIONS of the Committee of the
Provincial Assembly on the Internat Communica-
tions of the Province, and to whom were referrecd
the accounts of the Commission for an liorating
the Navigation of the Cataraquoui from Lake St.
Louis to Lake St. Francis, pursuant to a Summons
to the effict dated 20th February 1888, by Alexr.
Stevenson

Q. 1. As principal Engineer to the aforesaid Commis.
sion, wv'hat is vour knowledge of the suns of public
money expendedi by it as to the manner adopted of pro-
cring the work to bc done--the design thereof-the
reasons for its not being competed for, and given by
contract as is the usual practice in such cases-and it is
the wish of the Committee that you state how far you
in your capacity of principal Engineer may have been
called upon, and consulted in such cases and whether
the whole or any part thercof might lot have been
given by contract ?-The estimate which vas approved,
and the amount of which (£10201 8 7) vas granted
by the Legislature by Act William IV. Chap.*21, in
1S31-32, was drawn up under the impression of the
work's being done by competition of Contractors, of
which many offered themselves vith the best possible
security, and by vhom the work would have been un-
dertaken to be completed in its diflerent items-and for
different portions thereofat the estimate price,and the
allowed contingencies therein mentioned-But altho'
often solicited, yet no tenders were advertised for by
the Commission previous to commencing the works, nor
,%t any subsequent time afterwards, altho' often remind-
ed by me of the above circumstances, the consequent
unnecesary waste of public money, the reproach the
Commission ex posed itself to by persisting in such a dis-
advantageous course, as well as to the consequences of'
the 'developement of the truth in case of my being cal-
led upon to make statement on the subject at any future
inquest which might be held on the accounts of the
Commission, which the Commissioners seemed to be-
lieve never w'ould take place for cconomy never formed
any part of their proceedings, nor did they ever appear
tu me any way solicitons to avoid the most extravagant
outlavs, or most disadvantageous manner of procuring

iv thing to be donc which vas to be paid for, out of the
monies placed at the disposal of said Commission for
the above purpose.

2. Hlave you a personal knowledge of those vho would
have been willing to contract for the work, and to have
given sufficient security for the performance thereof at
the estimated price ? if so, who were they? mention them
and the reason if you knowit, why they did not have
the opportunity of engaging in the said works either in
vhole or in part ?-Tlhe persons who were willing, and

solicitous of the opportunity of' making the necessary
proposals to the Commissioners, knowiing that I was the
person tobe appointed principal Engineer of said woîks,
ofien spoke to ie, preparatory to giving in a tender
when they all conceived the proper time would come,
at which they expected Io see in the public prints an
advertisement for competition-and they therefore
examnined the Est imate, requested information upon it

from

, Mardi, 26 Février 1883.

En Comité sur les Chemins et les Améliorations
Publiques.

Préscns :--Messrs. Archamnbeault, Davis, Taflor et
Dionne.

M. ARCHIAMBEAUL'r au Fauteuil.

REPONSES aux QUESTIONS du Comité de l'As-
semblée Provinciale, sur les Communications Inté-
rieures de la Province et auquel ont été renvoyés
les Comptes de la Commission pour l'amélioration
de laNavigation de la Rivière Cataraquoui, entre le
Lac St. Louis et le Lac St. François, en obéissance
à un ordre à cet effet en date du20 février 1883,
par Alex. Stevenson :

Q. I.-En votre qualité de premier Ingénieur de la
dite Commission, quelle connaissance avez-vous des
sommes d'argent public qu'elle a dépensées ; de la ma-
nière dont on s'y est pris pour faire faire l'ouvrage ; du
plan d'icelui ; des raisons pour lesquelles il n'a pas
été mis au concours, et l'on n'a pas contracté, comme
c'est l'usage en pareils cas ; et le Comité désire que vous
exposiez jusqu'oâ vous avez été, en votre capacité de
premier Ingénieur, consulté et appelé à donner votre
avis à cet égard ; et si le tout ou partie de l'ouvrage
n'auraient pas pu être donné au contrat ?-L'estima-
tion qui a été approuvée, et dont la Législature a accor-
déle montant (£1OQO1 8 7) par l'Acte Guil. 4, c. 21,
en 1881-32, fut dressé sous l'idée que l'ouvrage serait
donné au concours, et plusieurs concurrens se sont
présentés avec les meilleurs sûretés possibles, et qui
auraient entrepris de thire l'ouvrage dans tous ses dé-
tails, et pour différentes parties d'icelui au prix de l'es-
timation, avec les dépenses casuelles y mentionnées.
Mais quoiqu'on l'ait souvent demandé, la Commission
n'a demandé aucune proposition par avis public avant
de commencer les ouvrages, non plus qu'en aucun tems*
subséquent, quoique je lui aie souvent rappelé les cir-
constances précédentes, la prodigalité de l'argent public
qui en résulterait, les reproches auxquels la Commission
s'exposait en persistant à suivre une marche aussi dé-
savantageuse, aussi bien que les conséquences de la
connaissance de cequi aurait enlieu dans le casoùjeserais
appelé à rendre témoignage sur le sujet à quelque en-
quête qui pourrait se tenir parla suite surles comptes
de la Commission, que les Commissaires semblaient
croire ne devoir jamais avoir lieu ; car l'économie n'en-
tra jamais pour rien dans leurs procédés, et ils ne m'ont
pas part non plus se soucier du tout d'éviter les dé-
boursés les plus extravagans, et la manière la plus dé-
savantageuse de se procurer tout ce qui devait se paver à
même les deniers placés à la disposition de la dite Com-
mission pour la fin susdite.

2. Connaissez-vous personnellement les personnes qui
auraient été disposées à contracter pour les dits ouvrages
et qui auraient donné les sûretés suffisantes pour l'exé-
cution d'iceux au prix de l'estimation ? si c'est le cas,
qui étaient-elles; mentionnez-les, de même que la raison,
si vous la connaissez, pour laquelle ils n'ont pas eu
occasion de contracter pour les dits ouvrages en tout ou
en partie ?-Les personnes qui étaient disposées et dé-
siraient avoir l'occasion de faire les propositions
nécessaires aux Commissaires, sachant que j'étais la
personne nommée pour être le premier Ingénieur des
dits ouvrages, me parlèrent plusieurs fois, préparatoire-
ment à la soumission de leurs propositions, lorsqu'ils se
crurent tous arrivés au temps où ils s'attendaient à
voir dans les papiers publics une annonce demandant des
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from me, and informed me of their willingness to tender
for, or within the amount ofthe Estimate for the whole
or part of the work for improving the navigation, and for
which the above Commission was appointed-Among
them I will mention M. Douglass then late Contrac-
tor on the Rideau Canal-and then present Contrac-
tor on the feedings of the Carrillon Cut-Messrs. Mc-
Master & McGinnis-Messrs. Yule and associates-
Messrs. Fingling and others-Alessrs. McIntosh and
others-and as far as 1 had been led to believe fromn'
private conversation with M. Waite, Messrs. Ross and
Waite, then Contractors for the Carrillon Canal, besi-
des several other persons who nentioned their wish to
become competitors, by which the Commission might
have effected what was contemplated by the Legisla-
ture, at £.5000 or £6000 less than what it would cost to
carry the Faine into effect by pursuing the method
hitherto adopted by the Commissioners for that pur-
pose, and on the same enlarged plan authorized by the
above Act and by them adopted in the premises, but
which, however, was not contemplated in making out
the estimate-Letters have been sent by me to the
Commission recommending persons as willing to con-
tract-and others, on enquiry of the Commissionerg,
were informed that the work swas not to be done by
contract-but by days work, under the immediate in-
spection of the Commission. refusing all offers to com-
pete for the performance of the same, and substituting
in lieu thereof, the proposal made by the said Commis-
sion to the Governor in Chief for his approval, of em-
ploying Conductors of squads at 7s. 6d. per diem-
and labourers at 3s. 4d. per diem with 2d. per day al-
lowance to all those who should be possessed of a spade
or shovel-- being one third over and above the amount
of the wages given to men as conductors or labourers
employed upon such work in any other part of the
Country, and contrary to my frequent remonstrance to
that effect, the constant complaints of the neighbour-
hood for raising the price of labour and to their own con-
viction, and by which means the said Commission was
led to the expenditure of £2620 over and -above what
need to have been'expended to complete such works as
bave been begun, provided they had been given by con-
tract.

3. Had you any knowledge of the method by which
the Commissioners intended to get the work done pre-
vious to yourbeing called upon to act in your capacity ?
-In private conversation with the Commissioners while
at the Cedars some days previous to my being called up-
on to act-previous to, their Commission being male
out, and previous to the approval of their proposal for
the peculiar method by which they intended to get the
work done.-I was informed that such was their propo-
sal--they having already been made acquainted with
the intention of His Excellency to sign their Commis-
sion-butlwas neverconsulted as to the propriety ofthe
method, nor the amount of pay proposed to be fixed up-
on-and·i believe it was the very day the Commission
wassigned, and a Warrant wasissued for drawing thefirst
part of the money granted, that Colonel Glegg, inform-
ed me of His Excellency's; intention not to sanction
their proposition, considering it novel, too much at va.
riance with the ordinary method of competition, and.not
at alilin accordance with the spirit of the act of appro-

priation, although no clause in that act went to oblige
the Commissioners to advertize for competitors on the
occasion.

4. You have stated, that the Commissioners conti-
nued their system, (after it was approved,) contrary to
their own conviction of its disadvantages. Pray how
do you know this ?-Having been frequently present at
the meetings of the-Commissionersi, havehad many
opportunities of hearing them argue the subject, of ob-
serving the:futility of the reasons advanced in favor of
its continuance, and how these could prevail against

the

propositions ; et ils examinèrent donc l'estimation, me Appendice
demandant à leur» donner des informations surle sujet, (X.)
et. me (lisant qu'ils étaient disposés à faire des proposi. T'
tions pour ou pour moins que le nontant de l'estimation 1Q Mars.
pour tout ou partie de l'ouvrage pour l'amélioration de
la navigation, et pour laquelle la Commission ci-dessus
fut nommée. Au nombre de. ces personnes, je men-
tionnerai M. Douglass, alors ci-devant contracteur du
Canal du Rideau, et alors contracteur desfeeders de la
coupe de Carillon ; MM. McMaster et McGinnis ;
MM. Yule et associés ; MM.Fingliag et autres; MIM.
Melntosh et autres, et autant quej'ai été induit à le
croire d'après des conversations privées avec M. Waite,
MM. Ross et Waite, alors contracteurs du Canal de
Carillon, outre plusieurs autres qui marquèrent leur dé.
sir de se mettre au nombre des concurrens, par quoi la
Commission aurait.pu faire ce que la Législature avait
en vue, pour £5000 àL £6006 le moins qu'il ne coûterait
pour le faire en suivant la méthode que les Commissaires
ont suiviejusqu'à présent, et sur le plan agrandi autorisé
par l'Acte susdit et par eux adopté dans le commence-
ment, mais que cependant on n'avait pas en vue en
dressant'l'ebtimation. J'ai envoyé à la Commission des
lettres recommandant des personnes qui désiraient con-
tracter, et d'autres s'étant adressées aux Commissaires
eux-mêmes eurent pour réponse que l'ouvrage ne devait
pas être fait au contrat, mais à la journée, sous la di.
rection immédiate de la Commission, refusant toute of-
fre de concours pour l'exécution des dits ouvrages, et y
substituant la proposition faite par la dite Commission
au Gouverneur-en-Chef; pour son approbation, d'em-
ployer des conducteurs de partis de travailleurs à 7s. 6d.
par jour, et de travailleurs à Ss. 4d. par jour, avec 2d.
d'allocation par jour à tous ceuk qui auraient une pelle
ou bêche ; étant un tiers hors et en sus du montant des
gages donnés aux conducteurs et aux travailleurs em-
ployés à de tels travaux dans aucune partie du pays, et
cela malgi-é mes représentations fréquentes à cet effet,
et les plaintes constantes des environs contre cette élé-
vation du prix du travail et contre leur propre conviction,
par quoi la Commission a dépensé £2620, en sus de ce
qu'il était besoin de dépenser pour achever les ouvrages
qui ont'été commencés, pourvu qu'ils eussent été donn&s
au contrat.

3. Avez-vous eu connaissance de la manière dont les
Commissaires se proposaient de faire faire l'ouvrage,
avant qu'on vous ait demandé à agir e'n votre capacité ?
-Dans une conversation privée que j'eus avec les Com-
missaires pendant que j'étais aux Cèdres, quelques
jours avant qu'on me demanda d'agir; avant que leur
Commission fut sortie, et avant l'approbation de leur
proposition de la manière particulière dont ils se pro-
posaient de faire faire l'ouvrage, je fus informé que telle
était leur proposition, ayant déjà été informé que l'in-
tention de Son Excellence était de- signer leur commis-
sion; mais je n'ai jamais été consulté sur la convenance
de cette méthode, ni du montant de la paye'qu'on se
proposait de-donner, et je pense que ce fut le jour
même que leur commission fut signée, et que fut émané
le Warrant pour tirer la première partie de l'argent voté,
que le Col. Glegg m'informa que Son Excellence avait
intention de nepas sanctionnerleur proposition, vu sa
nouveauté, et qu'elle différait si fort de la méthode
ordinaire qui était de mettre les ouvrages au concours,
et qu'elle ne s'accordait nullement avec l'esprit de l'acte
d'appropriation, quoiqu'aucune clause de cet acte ne fût
à obliger les Commissaires de mettre les ouvrages au
concours en cette occasion.

4. Vous avez dit que les Commissaires ont continué
leur système:(après qu'il a été approuvé) contre leur
propre conviction de ses désavantages ;. vous êtes prié
de dire comment vous connaissez cela ?-Ayant été
fréquemment présenf aux assemblées des Commissaires,
j'ai eu plusieurs. occasions de les entendre arguer le
sujet, et de voir la futilité des raisons avancées en fiveur
de sa continuation, et comment elles pouvaient préva-
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Appendix the stronger arguments urged in favor of contracts
(X.) and particularly on one occasion, when I was called

11- 1 upon to justify ni having made use of words con-
12March. strued by them to finply their having misapplied nearly

£W000 of he public money.
5. Are there anv other ways in whicl you conceive

that Commission to have expended money which might
have been saved if contracts liad been given, or by
other incans ; if you are aware of any, state thern, and
Io what amount ?-Agencyr at Quebec on draw.
ingr £10,00) anuînting to, I believe, £75, which
might have been savcd to the Commission, by one
of' them do:ng that part himself porsonally or by
proxy. In their disposition to pay the grcatest
sums possiblo to persons through whose lands the
several imnprovements were projected, and in paying
such at all, until the works should be comnpleted-
One person offered to take ;e5 as damages ; but one of
the Commissioners accompanied the Arbitrators, one of
whom- was also a claimant, to the spot, and there declared
the person should have £15 ; in other places, indemni-
fications have been allowed where no damage lias been
donc, but ratier much good ; and when a moderate
damage has been demanded, no bond lias been entered
into, nor paynment made, until by a' corrupt proceeding
the value of such land lias been pronounced at thee or
four times its proper and equable value; and I an cer.
taii tiat if tirnely contracts had been entered into vith
such persons as were likely to have claims on the Com-
mission in this respect, a considerable portion of tliat
alrcady paid night have been saved to the public. £60
or upwards has been unnecessarily paid for five voyages
of M r. Beaudet's Durham-boat, from Coteau du Lac to
Salmon River, at 50 dollars per voyage for 500 boards
and planks each time, an abundance of whicl might
have becn liad at the place by contract at onc-half of
w-hat thiose cost when so sent for ; indeed, boards and

panks near the place where they were vanted were
offered to the Commission previons to any being sent
for, at the price those cost at Salmon River, and re-
fused, but with wihat propriety, and for what reasons I
could never learn, notwithstanding the resolves of the
Commission of 26th July, 1831, as contained in the
acconipanying extract, 1\o. 4. Upwards of £200 has
been paid by the Commission on spades and siovels
possessed by the labourers enployed in the excava-
tion whether they. worked with pickaxes, wheel-bar.
rows, or other iiplements, at 2d per day for each pos-
sessor, over and above the remuneration of the cost of
th' article ; this was represented to the Commissioners
on several occasions, but without effect ; and for- wliich
proceeding no suflicient reason can be given, except
tiat it held out an inducement for the labourers all to
become purchasers of such articles of merchandize,- --

See table No. 1, accompanying this answer. On
Blacksiith's work, I am confident fron £80 to £100
has been unnecessarily paid, for having long insisted
upon a forge being procured for the Commission, for
the purpose of being rendered independent of the con-
stant impositions of those with whom the Commission
Lad until then been dealing; it was at length procured;
good worknen employed in it, and the calculation con-,
tained in the accompanying Table No. 2, was macle
upon the average work doue iin five days, and when it
was compared with the prices the Commission had
been in the habit of paying to.bad workmen previously,
the difference in favor of the forge of the Commission
wivas £8 2 5,-antd a.Copy of this Table vas handed-
to the Commission, to shew the importance of it ; yet
afterwards, the. forge vas neglected and kept idle, for
want of coal, althougli all the other smiths kept their
shops wellsupplied with that article; and I frequently
found theminers going by back private routes to the
othershops, and having questionedthem on the subject,
found they had private instructions to the effect from
their conductors, and the conductors, from an autho-

7 rity

loir contre les arguiens victorieux qu'on avançait en Appendice
faveur des contrats, et surtout dans uneoccasion, où (X.)
je fus appelé à me justifier d'avoir fait usage de mots --y
qu'ils prétendaient vouloir dire qu'ils avaient mésap- 12 Mars,
pliqué £3000 de l'argent public.

5. Y a-t-il quelque autre moyen par lequel vous con-
cevez que la Commission a dépensé de l'ai-gent qui
aurait pu être épargné si on avait donné l'ouvrage au
concours, ou autrement? si vous en connaissez, men-
tionnez-les, et dites quelle somme aurait été sauvée ?-
L'agence à Québec pouve tirer £10,000 montant, je
crois, à £75; aurait pu être sauvée à la Commission, en
par un des Commissaires faisant ce service lui-méme
ou par procureur. Dans leur disposition à payer les
plus grandes sommes possibles. aux personnes par lEs
terres desquelles les diverses améliorations étaient pro-
jetées, et en ne payant ces sommes que lorsque l'ou-
vrage aurait'été fini; une personne offrit de prendre £5
de dommages, mais un des Commissaires accompagna
les arbitres, dont l'un était aussi un réclamant, sur les
lieux, et là déclara que la personne devait avoir £15
Dans d'autres endroits on a indemnisé là où il n'y avait
aucun dommage de fihit, et qu'au contaire les gens
avaient retiré de l'avantage ; et lorsqu'on a demandé
des dommages modiques, on n'a fait passer aucune re-
connaissance, et le paiement n'a été fait qu'après que
par un procédé corrompu la valeur de telle terre a été
prononcée à trois ou quatre fois sa juste et vraie valeur,
etje suis certain que si on eut fait à teins passer des actes-
avec les personnes qui devaient vraisemblablement avoir
des réclamations contre la Commission à cet égard, on
aurait pu sauver au public une grande partie de ce qui a
déjà été payé. Il aété payé£60 ou plus sans nécessité
pour cimq voyages du bateau le M. Beaudet du Côteau
du Lac à la Rivière au Saumon, à 50 piastres par voy-
age pour 500 planches et madriers à chaque fois, dont
on aurait pu se procurer en abondance sur les lieux par
contrat pour la moitié du -prix de ce que ceux-là ont
couté en allant les chercher si loin ; en effet on offrit
aux Commissaires sur le lieu où il y en avait besoin des,
planches et des madriers, avant qu'on en eût envoyé
chercher, au prix même que les autres coutèrent à ,la
Rivière au Saumon ; mais on refusa cette offre, et pour
quelle raison, c'est ce que je ne pus jamais savoir,
malgré lés résolutions de la Commission du 26 Juillet
1831, telles que contenues dans l'extrait ci-joint No. 4.
La Commission a payé plus de £200 pour les pelles et
bêches des travailleurs employés à faire les excavations,
soit qu'ils travaillassent -avec des >pics,- des:brouettes,
ou autres instrumens ; 2d par jour pour chaque hotm-
me qui avaif une pelle, hors et en sus dela rémunération
du coût de l'article ; c'est ce qui- a été représenté à la
Commission à plusieurs reprises, mais sans effet ; et l'on
ne peut donner aucune bonne raison de ce procédé, si
ce n'est qu'il portait tous les travailleurs à acheter de
ces articles de marchandise. Voyez la table No. I qui
accompagne cette réponse. Sur l'ouvrage de forgeron,
je suis certain qu'il a été payé inutilement £80 à £100,
car ayant insisté long-tems sur ce que la Commission eût
une forge à elle propre pour se mettre à l'abri des trom-
peries constantes de ceux avec qui la Commission avait
eu affaire jusque-là, on en établit une à la fin'; on
engagea de bons ouvriers, et le calcul contenu dans la
Table No. 2 ci-jointe, aété faite sur la quantité moyenne
d'ouvrage qui a été faite en cinq jnurs,: et lorsqu'on en a
fait la comparaison avec les prix que la Cominission
payait à de mauvais ouvriers auparavant, la différence
en faveur de la forge de la Commission s'est trouvée de
£8 2s. 5d., ét une copie de cette table aété!transmise à
la Commission pour lui en montrer l'importance,; cepen-
dant la forge a été négligée par après et tenue à ne rien
faire, manque de charbon,. quoique' tous' les autres
forgerons tinssent leurs forges bien approvisionnées, de
charbon, et j'ai souvent trouvé les mineurs se rendant
par des routes détournées aux autres boutiques, et leur
en ayant demandé la raison, j'ai appris qu'ils avaient

reçu
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Appendix rity over which I had no control. The accounts iti

(X.) will be seen for smiiths' work, are large and higli, and
form a very important item in the disbursements of the1

12 Marci. Commission.

6. Do you conceive that there were more implements
made for, and purchased by, the Commission than was
consistent with economy, or witlh the views of the Com-
missioners thermselves, as held by then previous to ex-
tending the work frorm the Cedars point to the Coteau
du Lac ?-It should be here observed, that on the 26th
of August, 1831, I was called upon by the Commission,
on the occasion of applying for a warrant for drawing
the remainder of the appropriationi, to make a gtate-
ment of the progressive state of the works at the three
places first commenced, and of the adequacy of the
implements then in the possession of.the Commission to
the performance of ail the woik required along the
coast,-it will be seen by the accompanying Copy of
the said Statement, No. 3, that these were then consi-
dered sufficient, and that there was no necessity of ma-
king more purchases, or getting any more made-con-
sequently, all the cost of 'the implements employed at
Pointe au Diable, and almost the vhole of those at the
Rigolet, (except spades and shovels which belonged to
the labourers,) was unnecessary, inexpedient, and a to-
tal loss to the Commission; there were wheelbarrows,
15 ; handbarrows, 3. pickaxes, 50 ; crowbars, 14 ;
drills, 80 pieces ; drill-hammers, 18 ; trucks, 2 ; iron
wedges, 4; square pumps, 4 ; slopeframes, 3; scoops,
6; powder-flask, 1; grindstone,1 ; mason hammers,2;
besides a quantity of boards, plank and scanting to
build a shed at each place to shelter the mnen in during
stormy weather, &c. The Cominissioners were, up to
that time, and to the middle of September, always de-
termined to confine themselves for the season to finish-
ing the three places mentioned in the above Statement,
No. 3.

7. Can you inform the Committee as to the quantity
of implements that remained in the hands of the Com.
mission in November, 188t, when the work.wvas discon-,
tinued for the season ; if so, state them ? -The im-

plement. remaining in the possession of the Commis.
sion when the conductors and labourers were discharged
on the 12th November, 1881 cunsisted of 160 wheel-
barrows, 15 hand-barrows, 219 pickaxes, M crowbars,
125 drills, rammners, &c., 35 drill-hammers, 7 sledge
hammers, 9 trucks, 11 hoes, 6 iron wedges, 13 square
pumnps with 2 valves, iron piston rods, &c. each, 32
slopeframes, 19 scoops, 9 powder flasks, 3 tar pots, 6
grindstones, 7 water buckets, 4 drinking cups, 7 long
rules, 7 mason hammers, besides a blacksmith's forge,
andIa quantity of boards and planks, which -was used
as gang ways for, wheeling earth upon, and for other
purposes ; the whole, or greater part of which would
be useful in case of continuing the work on the present
or any other plan, either partially or alongthe whole
coast.

8. Were you employed as Engineer to superintend
tie Improvemnents of the Navigation fromu the Cascades
to Lake St. Francis? -Yes; I was invited:to superin-
tend the said works, by letter from the Chairman of
the, COmmission, bearing;date the.4th of July 1881,
.with ordersý in the,saine letterte bring. with me the
'Assistant vho had been apponted by them andre-
commended to the. approbation of the Gov'ernor.' I
was.employed at the:rate of SCO per annhm, andthe
Assistant at the rate of £150,"our engagement is dated>
the 7th of the same month

9. Have the Commissioners paid you according to your
engagement ?-No; we have only been : paid for.eight
months each: the Commissioners have also refused to
reim.burse me the reit:of an office which was absolutely
.necessary,-and which they ffrequently, made. use- of
themselves, as well as the fire wood.

10.

reçu à cet effet des ordres privés de leurs conducteurs, Appendice
et que les conducteurs obéissaient à une autorité sur (X.)
laquelle je n'avais aucun contrôle. Les comptes de
forgerons, comme on le verra, sont hauts et considéra- 1 Màrs.
bles, et forment un item important dans les déboursés de
la Commission.

6. Pensez-vous que la Commission a fait faire ou ache.
ter plus d'outils qu'il ne convenait à l'économie, et aux
vues des Commissaires eux-iiêmes, avant qu'ils eussent
étendu l'ouvrage de la Pointe-aux-Cèdres au Côteau du
Lac ?-Il faudrait remarquer ici que le 26 Août 1831,
la Commission, à l'occasion d'une application pour tirer
le restant de l'appropriation, 'me demanda à faire un.
état du progrès des ouvrages aux trois endroits men-
tionnés en premier lieu, et de la suffisance des outils
alors en possession de la Commission, pour faire tous
les ouvrages nécessaires le long de la Côte; on verra
par la .copie ci-jointe du dit état No. 3, quels étaient
les outils qu'on considérait suffisans, et .quil n'y avait
pas de nécessité à faire plus d'achat, ou d'en faire faire
d'autres, conséquemment l'achat des outils employés à
la Pointe au Diable et presque de tous ceux qui l'ont
été au Rigolet (excepté les pelles et les bêches qui ap-
partenaient aux travailleurs) était une dépense inutile,
et une perte totale pour la Commission. il y avait 15
brouettes, 3 boyards, .50 pics, 14 pinces, 80 barres à
mine, 18 marteaux à miner, 2 cabrouets, 4 coins de fer,
4 pompes quarrées, 3 cadres à plan incliné, 6 écopes, I
boite à poudre, 1 meule à aiguiser, 2 marteaux de
maçon, outre une quantité de madriers, planches et
croutes pour bâtir une cabanne à chaque endroit pour
mettre les gens à labri du mauvais teins, etc. Les
Commissaires furent jusqu'à ce tems et jusqu'au milieu
de Septembre toujours déterminés à se borner pour cette
saison à finir les trois endroits mentionnés dans le taî
bleau ci-dessus No.3.

7. Pouvez-vous informer le Comité de la quantité
d'outils qui restait entre les mains de la Commission en
Novembre 1831, lorsque les travaux furent discontinués,
pour la saison ? si c'est le cas, quelle était-elle ?-Les
outils restant en la possession (les Commissaires lorsque
les conducteurs et les journaliers furent déchargés le
12 Novembre 1831, consistaient en .160 bjouettesi ,I
boya:ds, 219 pics, 54 pinces, 125 barres à mine, et
baguettes, etc., 35 marteaux à miner, 7 masses, 9 ca-
brouets> il pioches, 6 coins de fer, 13 pompes quarrées
avec deux valves, verges de piston de fer, etc. à chacune,
32 cadres.à plan incliné, 19 écopes, 9 boîtes à poudre,
8 chaudrons à goudron, 6 meules à aiguiser, 7 sceaux à
eau, 4 tasses à boire, 7 longues règles, 7. marteaux (le
maçon, outre une forge, et une quantité de,ý planches
et madriers dont on s'est servi comme de couloirs pour
charroyer la terre et pour autres fins, dont le tout Ou.
la plusgrande partie pourrait, servir dans le cas où; les
ouvrages seraient continués sur le plan actuel ou autre,
soit en. partie soit tout le long de la Côte.

8. N'avez-vous pas été employé comme Ingénieur
pour surveiller les améliorations à la Nayigation depuis
les Cascades jusqu'au Lac St. François ?-Oui j'ai été
requis de surveilleiles dits ouvrages par une lettre. du
Président de la Commission en date du 4 Juillet
1831, avec.ordre dans la dité lettre d'amener avec:moi
l'assistant' qui avaitété par eux nommé et recommandé
à Papfl-obation du Gouverneur. J'étais engagé à 
raison de £300 pa an, etl'assistant à raison de £150
aussi par an. Notre 'engagement date du 7 du même
mois. >

9. LesCommissaires vous ont-t-ils payé suivant votre
iengagement ?-Non'; nous'avàns été payés-que pour
huit mois chacun. Les,. Commissaires ont:aussi refusé
de me rembouiser le loyer d'un ,Bureau qui était absolu-
ment nécessaires, et dontils se sohteux-mêmes souvent

-servihainsi que du bois pour le cbauffer.
10.
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12 March.

Wednesday, 27th February, 1833.

In Committee on Roads and Public Improvements.

Fresent :Messrs. Archambeault, Bureau,Davis, Taylor
and Thibaudeau.

Mr. ARCHAMBEAULT in the Chair.

Alexander Stevenson, Esquire, was again called before
the Committee, and interrogated as follows:

1. Did you not frequently object to the Commission
continuing to pay such a high price to their men, and
was it not the cause of some discontent hetween you
and the Commissioners ?-Yes; I was very often op-
posed to that, and which was a subject of discontent
against me on the part of the Commissioners, who, be-
lieved I did so in contempt of them ; and I at last
succeeded in reducing the wages to 2s. 9d. a day for
some time, but at last.the Commissioners, vithout as-
signing to me any reason for so~ doing, paid them 3s.
a day, although I had myself by order .of the Commis-
sioners, engaged these same men at. 2s. 6d. a day.

2. Can you state the amount'of the disbursements paid
by the Commissioners to the Proprietors of the land
through which the said Canal is cut ; and also declare
to us, if according to your Plan of the same, it was
possible to avoid cutting of the lands in that direction;
and if it was not in despite of you, that in some places

the

10. What is the first day on vhich the men were set to
work in virtue of'the Commission, and howv long were
they employed ?- Fromn the 9Lh of J uly, to the 12th of
November, IS3].

11. Did not the Commissioners employ a great many
more Overseers, during the vork, besides the En-
gineers?-Yes; as niany as 16 Overseers at a time, to
whom they paid 7s. 6d. per diem-thesc Overseers vere
persons of tlie neighbourhood. Although persons from
other places, accustomed from their infancy to such
kind of work, oflered themselves for five shillings a
day, they refused to employ them ; each Comm issioner
had his own list prepared beforehand, of the said Over-
seers, which was frequently a subject of dispute among
the said Commissioners.

12. Wlat pay did the labourers receive per dien ?
hie Commission allowed 3s. 4d. a day for each labourer,

although thousands offered themselves at 2s. Gd. per
diemu.

13. Can you state if th eCommissioners paid the persons
employed, ini money or in goods taken froin the stores
of any of the Commissioners, Mlerchants?-Every Sa-
turday the Commissioners wlho were -larchants, depo.
sited in the liands of the Overseers, the amount in mo-
ney, of the wages of the men under their respective
control, togetier with the account which cadi work-
man owed to the said Commissioners for debts con-
tracted previous to their employ, with orders to the
said Overseers to deduct the amount.

14. Cati you state wliat reason could induce the Com-
mission to pay these workmen 3s. 4d. a day', when they
could have engaged o.hers at 0s. 6d. ?-As theCom.
missioners often spoke of that in my presence, I cai
suppose no other reason than that of inducing the farm-
ing Inhabitants of the Parish to leave their business
and come and work at the Canal;. and it was generally
the public opinion, that the Commissioners had taken
this resolution in order to throw a good deal of money
in the Parish, to increase their trade and collect their
debts.

Mercredi, 27 Février 1883.

En Comité sur les Chemins et les Améliorations
Publiques.

Présens :-Messrs. Archambeault, Bureau, Davis,
Taylor et Thibaudeau.

M. ARcHAMBEAULT,' au Fauteuil.'

41exander Sievenson, Ecuyer, a de nouveau compara
devant le Comité, et a été interrogé comme suit:

1. Ne vous êtes-vous pas souvent opposé à ce que la
Commission continuât de payer un :si haut prix à leurs
employés, et cela n'a-t-il pas été cause de quelque mé-
contentement entre vous et la Commission ?---Oui ; je
m'y suis très-souvent opposé, et ça été un sujet de mé.
contentement contre moi de la part de laCoumission,
qui croyait que je faisais cela par mépris pour elle ; et
à la fin j'ai réussi à faire baisser les gages à 2s. 9d. par
jour, pendant quelque tems, mais enfin la Commission,
sans me donner de raison pour quoi, leur a payé 3s. par
jour, quoique j'eusse moi-même, par ordre de la Com-
mission, engagé ces mêmes hommes pour 2s. 6d. par
jour.

2. Pouvez-vous dire quel est le montant des débour-
sés payés par la Commission aux propriétaires de terres
par où est passé le lit Canal, et aussi nous déclarer si
d'après votre devis pour icelui il n'était possible d'éviter
cette coupe de terre, et si ce n'est pas malgré vous,
qu'en quelque place:la.Corntmission a fàit passer le Canal

sur

10. Quel est le premier jour auquel la Commission a
commencé à mettre les engagés en Suvre, et jusqu'à
quel tems ont-ils été employés ?-Depuis le 9 Juillet
jusqu'au 12 Novembre 1831:

11. La Commission n'employait elle pas outre les
Iigénieurs un grand nombre de conducteurs durant
l'opération ?-Oui; jusq u'à 16 conducteurs à la fois,
auxquels elle payait 7s. 6d. par jour. Ces conducteurs
étaient tous des perso:ines du voisinage4 Quoiqu'il se
so;t présenté les personnes éloignées accoutumées dès
leur enfance à ces sortes d'ouvrage, et lesquels ne de-
mandaient que as. par jour, elle a refusé de les em-
ployer. Chaque Commissaire avait sa liste préparée
d'avance des dits conducteurs, ce qui a été souvent un
sujet de querelle entre les dits Commissaires.

12. Quel prix les journaliers avaient-ils par jour ?-
La Commission payait 3s. 4d. par jour pour chaque
journalier, quoiqu'il se soit offert des milliers de person.
nes à 2s. 6d. parjour.

13. Pouvez-yous dire si la Commission a payé ses em-
ployés en argent ou en effets prix au magasin de l'un
ou de l'autre (les Commissaires marchands ?-Tous les
Samedis soirs les Commissaires marchands déposaient
entre les mains des conducteurs le montant en argent
les gages les hommes sous leur conduite respective.

Aussi le compte que chaque employé pouvait devoir
aux dits Commissaires· pour dettes contraçtées avant
leur emploi, avec ordre aux dits conducteurs d'en rete-
nir le montant.

14. Pouvez-vous lire quelle raison pouvait engager
la Commission à payer à ces engagés 8s. 4d. par jour
tandis qu'elle pouvait en avoir à cs. 6d. ?-Comme la
Commission a souvent parlé le cela devant moi, je ne
puis supposer d'autre raison que celle d'engager les
Habitans agriculteurs de la paroisse à laisser leurs tra-
vaux pour venir travailler aux ouvrages du Canal, et
que c'était généralement l'opinion du public -que la
Commission avait pris cette résolution afin de répandre
beaucoup d'argent dans la paroisse pour augmenter leur
commerce et retirer leur crédit.

Appendice
(X.)

.12 Mllars.
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Appendix the Conmmissioners.caused the Canal, to pass through
(X.) the lands above mentioned ?-To the:best of my know-

l Iedge, there was paid to Joachini Wattier dit Lanois,
12 Marct at Pointe au Rigolet, fbr a cut of 800 feet in length,

detaching from his land nearly one arpent and a half
in superficies, part of vhich was not fit for cultivation,
the sum of £75., although the said Proprietor had only
paid for the whole of the land, consisting perhaps ot
5 or 6 arpents in superficies, with a houseupon it, the
sum of £50, and it swas at the suggestion of the said
Wattier that the Coimi'ssioners'caused the Canal to be
cut through this point of land against my will, and not-
withstanding the Plan I had Adrawn up; even after
protesting in the most solemn manner on the spot-the
Commissioners gave me for answer, that it was none of
my businéss, -and that they vould do as they thought
proper. 1 inust state, however, that there were only
two of the Conmissioners oflthis opinion, because Mr.
Roy would not interfere, and even protested against
the roceedinc s ofthe other two ton this noint.

sur les terres ci-haut imentionnées ?-Au meilleur de
ma connaissance .il :a. été.payée à Joachim Wattier dit
Lanois, à la Pointe au Rigolet, pour une coupe de 800
pieds de long, détachant de sa~terre environ un arpent et
demi en super ficie,'dont partie n'était pas~cultivable, la
somme de £75, quoique le dit propriétaire n'eùt payé
pour tout le terrein qi·peut avoir 5 ou 6 arpens en su-
perficie, avec une maison dessus construite, que la somme
de £50. Et c'est d'après la suggestion du dit Wdttier,
que la Commission a fait passer le Canal sur cette pointe
de terre, malgré Moi et malgré le devis quej'en avais.
fait. Après avoir protesté sur-le lieu même 4e a-"
nière la, plus sorenlle, la Cp sn. rp do.gyr
réponse que ce n'était -pas ç mes affn:, q t-
rait comme elle. entendrait. Je lois discep pt
qu'il n'y avait que deux des Commissaires. d cet avi;
car M. Roy n'a lias voulu s'en mêleret a protesté mkine
contre les procédés des deux autres ' l'égard de cette
pointe.

Appendice

12 Mars.

There was paid tô Henry 'Roebuck, a sun of £75 Il.a été payé à Henry Roçbuck, une s mme de 475
for about one quarter of an arpent of land in superficies, pour environ un quart d'arpent de terreinaen superficie
on Pointe-au-Diable, forrning part of a large piece of sur la Pointe-au-Diable, faisant partie d'un plus grand
land, that is to say, 5 or 6 arpents in superficies, with a morceau de terrein, 'c'est-à:dire 5 ou 6 arpens ,rà su-
*houše upon it, which. he' hàd purchased 'à 'few days perficie avec une maison dessus construite qu'i aviit
before for the sutu of £50. acliet qüelques .jour! aap nt pour lakvane

f5à.
Mr. Cushing, who was the Proprietor of"it, had told M.. Cup opii4tair m'aveit" 4it

me soine time previous, that lie was uncertain whether quelque tems auparavant quî'il était en doute s'il de-
he would require auiy remuneratioti for the said Point manderait quelque rémuné.rÎtion pour la dite pointe
so cut, considering its slight importance. ainsi coupée, vu son peu d'importance..

Thëre was also paid to:a ian named St. Armand, for Il a auSSi été payé a un ommé St.Armandy eur
a Pèrch oflanid in t Ineïficies'on li Pointe à Wattier, a mne perclhe de terrein en superficie sur laTointe W t.
sum of £15, ahougih tie said St Armandonly rejüired tier une somme de £15, quoiq dele dit Stl.Arià.at ie
the sum of £5. Mr. Beaudet, one ofthe Conmmissioners, demandât que la somme de £5. M. Beaudet, un des
said it was not sufhcient, aci that he nust have £15. Commissaires, dit que ce n'était pas assez, et quil fal.

-The Commissioners- have--not as yet made, use -of" this lait.lui en.donner,5..La Commission, jusqu'à présent,
land. I am ignorant,Qhowever, vhether the said sum ne s'est pas servie de ce.terrein. j'ignore cependant si
has been paid to tie said St. Armand. ladite somme été payée au'dif St. Armand.

At fir-st, Mrlî. De Beaije , as'Well hisown namne as Dans le'principe; M.DeBeïjeu; tahten son norm
in the name'of thé Co-Seigniors of the Seigniory of qu'au nom des Co.SeigneursdeSoulanges, vaulant favo
Soulanges, viding to promote Public Improvements, risers les Améliorations ubiques,'avait oflèrt àla Com-
had ofiered to tie,Comissioners, he' land necessary mission. le t-raein nécessaire pour le difCanãL à~la
for the said Canal at' la Pointe Cles Cêdres'and Pointe Pointe (les Cèdres et Pointe du 1' oulin pourlaisoutñe
du Mlloulin, for the som of £50; the' Comnissioners de £50. La.Commission, faute de convenirévec M
not having agreed wvith M r. De Beaujeu, were ex Be Beaujeu, a été èxposée,-autant qué je:puis le croire,
posed, as far 'as 1 'can 'believe,'to 'pay hin a.cm h à lui payer une bien plus hautesommeM.De Beàújeu
greater suM:n Mr. Ie -Beaujeu having told nidihim. .m'ayant dit à moiîlmême long-tems aprèsque,2Va li
self, a long time after, that considering the liberality lof béralité le la"Commission envers les autres sur le terrein
the Commissioners towards the other Proprietrs 1of desquels passait le dit Canal, il se croyait autorisé à de
the land througli which the said Canal passed he deem- mandér plus qu'il n'avait fait dans le principe.
ed himself authorized to demand more than lie had donc
in .the first instance.

If the demand of Hyacinte Coutlée,'dated tue '/7th Si la demande de Hyacinthe Coutiée, en date eA
April, 1882, was paid to himn, lhe m ,ust have: receiv ed 17 Avril 1832, lui a été 'payée, iLa*dû recevoirla
the sum of100, which sum was double tthat' which somme de £100, laquelle somme était le doul le de :e
was asked by himn in t1e first instance. This icrease !qtì'il demandait en premier lieu. Cette adgeiiedtiali
in the demand 'was occasioned in consquence0 f te edans sademnandeaété occasionnée'en conséqjue édé"W
Commissioners having :deferred too long 'to comeltan que la Commission a-différé' trop lng-temseconclure-'
agreement wiih hun, avec lui.

I know of no stranger among the Arbitrators ap- Je ne connais d'étranger parmi les Arbitròoimés
pointed by thë Commission, and the persons interested, -paC51i iš epar les inféiëéés~4üe M;A*heýr
exce)t Mr.!A'hern of;audreuil: A11 ti.i theñ'ere de aVudreuilr'.'Touslës autrés étaiênt des per iefd
persons o the neighboùrhood, and ail èinterested, voisinage, et tous étaientintéressés soit dire rèéiå'Won_
eitherdirectly or indir-ectly, and some- themh e veninliéctement etquelques-unsdeux:mmes parens aux
rel tidtto the ersons interesied YIain gn ra e ditintéräss sorè i siIs 'vië prèttsr.
ther they were sworn.before commencng• ment avant d'opérer.,,
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APPENDIX.

BOARD OF COMMISSIONERS,

Soulanges, 26t1 July, 1831.

No. 4.

Mr. Simpson noves,

That the Principal Engineer be directed to furnish weekly, a
statement of the works carrying on, their weekly progress, speci-
fring the places where the works are carrying on, the number of
persons employed thereon at eaci place, together with the num-
ber of horses and carts, and any other contingent expenses.-
Agreed.

Mr. Simpson moves,

That the Principal Engineer be directed forthwith to furnish
an estimate and statement of all the inaterials and utensils of
whatever nature required by the Commission, in order tlat they
may be procured at the least expenses and delay.-Agreed.

Mr. Beaudet moves in amendment, that the Principal Engin-
eer be directed to informn the Commissioners, if in the present
state of the works, lie can form an opinion and judge as to the
probability that the works can be completed at the Pointe du
ilIoulin and the Pointe des Cedres, for the sum nentioned in his
Report.-Carried by a majority.

K. B.
Mr. Simpson mioves,

That the Principal Engineer be directed every Thursday to
give in a statement of the probable anount of the noney required
for each ensuing week.-Agreed.

No. 1.
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BUREAU DES COMMISSAIRES,

Soulanges, 26 Juillet, 1831.

No. 4.

M. Simpson fait motion,

Qu'il soit enjoint au premier Ingénieur de fournir chaque
semaine un état des ouvrages, de leur progrès chaque semaine,
spécifiant les endroits où les ouvrages se font, le nombre des
gens employés à iceux a chaque endroit, et le nombre des
chevaux et voitures, et toute autre dépense contingente.-
Agréé.

M. Simpson fait motion,

Que le premier Ingénieur ait ordre de fournir incessamment
une estimation et état de tous les matériaux et ustensiles de toute
espèce dont ont besoin les Commissaires, afin qu'ils puissent se
les procurer aux moindres frais et sous le plus court délai pos-
sible.-Agréé.

M. Beaudet propose en amendement, que le premier Ingénieur
soit requis d'informer les Commissaires, si dans l'état actuel des
travaux, il peut juger et former son opinion sur la probabilité
que l'ouvrage peut être perfectionné à la Pointe du Moulin et à
la Pointe des Cèdres pour la somme mentionnée dans son Rapport.
-Emportée par une majorité.

K. B.,
M. Simpson fait motion,

Que le premier Ingénieur soit requis de donner tous les Jeudis
un état du montant probable des deniers requis pour chaque .
semaine suivante.-Agréé.

No. 1.
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Appendix In consequence of a requisition to the effect of me
(X.) Made by the Commission for the improvement of the
e navigation along the Rapids of the St. Lawrence, be-

12 March. tween the Lakes St. Louis and St. Francis, I have to
èertify that according to the best of my judgment
about one half of the works at the Pointe des Cèdres
and at Pointe du Moulin, one and.a half mile below,
is now done; that the work at French Rapid above the
Coteau Fortification, is within one eighth part of being
finished also.; and that the Implements purchased by.

. the Commission for those three places will serve and be
useful throughout the whole coast where the work of
amelioration is to be carried on.

En conséquence d'une réquisitiot
faite par la Commission pour l'améli
gation dans les rapides du St. Lau
St. Louis et St. François, je certif
monjugement que la moitié de l'ouv
Cèdres, et à la Pointe du Moulin,
au-dessous, sont mainlenant faits
Rapide Français au-dessus du Cote,
fini aussi moins un huitième ; et qu
par la Commission pour' ces trois p
seront utiles le long de toute la côte,
des améliorations.

ALEXa. STEVENSON. ALEXt.

Cedars, 26th Aug. 1831. Cèdres, 26 Août 1831.
D
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FIFTH REPORT
oF THE

STANDING COMMITTEE ON ROADS

AND

PUBLIC IMPROVEMENTS. '

CINQUIEME RAPPORT
DU

COMITE' PERMANENT DES CHEMINS

ET DES

Ameliorations Publiques.

HIOUSE OF ASSEMBLY.

x COMMITTEE ROOM,
Saturday, 16ti March, 1SS3.

In Committee on Ronds and Publie Improvements.

PRESENT :-Messrs.,: Stuart, .4rchambeault, Bureau,

Goodhue, Dionne and Blanchard.

Mr. STu aT in the Chair.

T HE Standing Committee on Roads and Public
Improvements appointed t6 take into considera-

tion and report their' opinions and observations on the
subjects and matters referréd: to them by the House,
belonging to that class of objects, have the honor to
Report:

Tliat amongst;the claims of Commissioners to be-re-
imbursed for sums advanced. by them over and above
the-su's approprited-for the objects of the Commis-
sionsthevfind that a sum of £29 10 il Currency,'.which
vas expen'ded over and above the sui of £185 19 10
appropriated for continuing and completing thRoad
from";Kamouraska to Rivière Ouelle, ought to be re-
imbursed.to the Commissioners appoin:ed to carry into

effect the making of the. said Road.,
* And also, that the sum of £28 Currency, 'which
was expended'over and.above the suni of £400 appro-
riated for thé improvement of the acclivity leading

*from the Suburb of St. Valier to the, Ste. Foi 'Road,,
ought in 'the same mnannèr to be' reimbursed to the Com-
missioners appointed fo effect the said object.

The whole nevertheless humbly submitted.

A.STUART,
Chairman.

CHAMBRE D'ASSEMBLEE. ppendice

CHAMBRE DE COMITE', (X-)
Samedi, 16 Mars 1883.

16 Mars.
En Comité sur les Chemins et les Améliorations,

Publiques.

PRESENS :-MHM Stuart, Archambeault,
Goodhue, Dionne et Blanchard.

Bureau,

M. STUART au Fauteuil.

SE Comité sur les Chemins et les Améliorations
Publiques nommé pour prendre en considération

et pour faire rapport de ses ppinions, et observations
sur les sujets et matières qui lui ont été référés par
la Chambre, appartenant à cette classe d'objets, a l'hon-
neur de faire rapport:

Qu'entre autres Réclamations des Commissaires pour
le remb-oursement de sommes par eux avancées en sus
des sommes appropriées pour les objets des Commis-
sions,;il.appert qu'une somme de à29 10 11 coura,
qui a été dépensée ensusdenlasomm de £18561910
appropriée pour la continuation. et complétion du Che-
min entre Kamouraska et la, Rivière-Ouele, devrait
être remboursée 'aux Commissaires nommés pour faire
lE dit Cqemi.

Et au1si, que la somme de28 courant qui a eté
dépensée en sus de la' somme de' £400 appropriée pour
la réparation de la Côté qu -conduit du Fauborg St,
Vallier 'au' Chemin de Ste. Foi, devrait de la'néme
manière être rembôursée 'aux Commissaires nommnés
pour efectuer le dit objet

Le tout néanmoins h bumlement soumis.

A.STUART
Président.

MUMINUTES

Appendi

16thiMarc,

.MNTES,
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Appendix MINUTES OF EVIDENCE.
(x)

1 6t/hMlarch.

Saturday, 2d ilMarch, 1833.

In Conmittee on Roads and Public Improvemients.

u :SE N T;-Messrs. Stuart, Archambeault, Dionne,
Davis and Taylor.

Mr. STUART il the Chair.

lRead the Report of the Commissioners for the accli.
vity leading from the St. Vallier Suburb to the Ste.
Foi Road.

liclel Sazwageau, Esquire, of the Parish of Quebcc,
one of the Commissioners, was called in, and being in.
terrogated, answcred as follows:

Unless the sum of £28 above that of £400, granted
bv the Legislatu re, had beeti eNpehded, the vork woould
have remained incomplete ; and this is the reason that
induced the Commissioners to exceed the grant, other-
vise the intention of the Legislature could not have

been fulfilled«.

MINUTES DE TEIMOIGNAGES.

Samedi, 2 Mars 1833.

En Comité sur les Chemins et les Amélorations Pu-
bliques.

PIESENS :-MM. Stuart, - Archiambeault, Dionne
Davis et Taylor,.

M. STUART au Fauteuil.

Lui le Rapport des Commissaires pour la réparation
de la Côte qui conduit du Faubourg St. Vallier au Che-
min de Ste. Foi.

Michel Sauvageaii; Ecuyer, de la Paroisse de Québec,
l'un des Commissaires, a été appelé, e étant interrogé,

a répondu comme suit :

Si l'on n'eût dépensé la somme de £23 en su
de l'Appropriation de £400 faite par la Législatures
louvrage serait resté incomplet, et c'est la raison qui
a engagé les Commissaires à hasarder à fiaire ce surcroit
de dépense, sans quoi la somme votée n'aurait pas pro-
duit 1'effet que la Législature en attendait.

Appendix To the Honorable the Com mons of Lower Canada, in
(Y) Provincial Parliamcnt assembled.

QQd Decr. The Comminssioners of the Chambly Canal, in pur-
suance of the Act of the Sd Geo. 4th, Cap. 41, beg
Icave to present the followliig Statement of their pro-
ceedings :-

Sitice thelastReport made to Your Honorable House,
the operationsof the Contractors have been continued
withi uiirenitted activity. The excavation of the Ca-
nal for about eiglt miles, is neaily completed, and it is
expected'that in tuIe course of next summer, it will bc
in sticl a state of forwai:dness, as to admit of the na-
vigation of boats from the -Jarbour of St. John's to
the first-Lock, within a mile and a half of its termi-
nation at te Basin of Çhambly. Owing to the parti-
cularly unfavorable, tough unavoidable location 'of
the] ine of the Canal, on Sections Nos. 4 and 5, the dif-
ficulties there have been very geat, anid have necessa-
i-ily ,involved a considerable delay and expense to the
Contractors. 'Taking however into view the extent, and
in sone places the depth and difficulties of excavation,
the light and magnliude of the enbankments, the
léngth of the protection wall, and the building of tlrec
Culverts, one of thcm presenting great difliculties ii
its construction, ail of which have been accomplished
in a substantial manner; it is believed that no similar
undertaking has been advancel with greater economy
and despatch, in the British North Amnerican Provin-
ces.

Considering the difficulties the Contractors have had
to contend vith, they have hitherto conducted lie work
very satisfactorily ; thxey have shown tieinsclves equal
to the arduous undertaking in which they are emnbarkcd,

and

A l'ionorable Chambre d'Assemblée du Bas-Canada,
réunie en Parlement Provincial.

Les Commissaires du Canal de Chambly, conformé-
ment à l'Acte le la 3e Geo. IV. Chap. 41, demandent
qu'il leur soit perinis d'ofFrir l'exposé suivant de leurs
procédés.

Depuis le dernier Rapport qui a été fait à votre Ho.
norable Chambre, les Contracteurs ont continué leurs
opérations avec une activité sans relâche. L'excava-
tion du Canal pour une espace de près (le huit milles,
est presque achevée ; et l'on s'attend que le Canal: sera
assez avancé dans le cours de l'Eté prochain, pour per..
mettre aux. Bateaux de naviguer depuis le Havre de
St. Jeanjusqu'à la première Ecluse, à un mille et demi
du point où il se termine au Bassin de Chambly. La
situation locale de la ligne que traverse inévitablement
le Cànal, dans les Sections Nos. 4 et 5, étant très-dé-
favorable, a fait que les difficultés qu'on y a rencon,
trées ont été considérables, et que lessContracteurs ont
éprouvé beaucoup de délais, et encouru de grandes dé-
penses. Quand on considère néanmoins, l'étendue, et
dans quelques endroits la profondeur et les dificultésde
l'excavation ; la hauteur et la grande étendue des com-
blemens ; la longueur du mur qui supporte ýles terras,
ses, et la construction de trois conduits cou verts,31ont
l'un a présenté de grandes difficultés, et que tous trois
ont été finis et achevés d'une manière solide, q.n ne
pourra s'cmp'cher de croire qu'aucune entreprise sem-
blable n'a été conduite avec plus d'économie et dé célé-
brité dans les Provinces de l'Amérique Septentrionale
et B3ritannique.

En envisageant les difficultés que les Contracteurs
ont eu à surmonter, ils ont jusqu'à présent conduit l'ou-
vrage d'une manière satisfaisante ; ils ont montré qu'ils
étaient à la hauteur de l'entreprise dans laquelle ils se

sont

Appendice
(X.)

16 Mars.

Appendice
( Y.)

22 Décr.



3 Will. IV., Appendix (Y') Appendice (Y.) A. 1833.

Appendix and, from the quantity of work nearly finished, :there
(Y.) can be little doubt of its successful completion.

2 2dDecr. The operations of the Canal were materially checked
during the desolating malady whicl prevailed last sum-
mer, and thougli the labourers suflred less by Cho-
iera than any other portion'of the Inhabitants, yet it
caused a degree of excitement and insubordinatiun
amongst thein, that at one period proved very unfa-
vorable to the prosecution of the work, but measures
were taken which soon restored peace and good order.

A considerable quantity of cut stone has been pre.
pared for Ilie construction of the Locks, and nearly all
of the rubble stone required for that purpose, ivill be
obtained in the excavation of the Canal and the Lock
Pits. About two hundred men were kept at work du-
ring last -winter at the embankment at Bunker's 11il,
Section No. 4 ; and the lover datr at Ste. Thérèse was
then commenced, which was nearly complcted by the
end of the winter, but fron its unfinished state, two or
three breaches were made by the Spring Freshets ; the
dainage done was not great, and the expense for repairs
was of course borne by the Contractors. This work,
as well as a similar one at the lhcad of the Island
at St. Thérèse, are nov bothl completed in a pro-
per manner, and no fear's are entertained for their safety.

The Culvert erected at the lower dam, for the pur-
pose of discharging the water of the Iroquois Creek,
.ias been carried on with much difficulty, and at a
considerable expense; -it will-be completed in a few
days. The object for which this work has been built,
niight perhaps be effected at less expense, by overflow.
ing a quantity of land, but as the ague and other dis-
eases are frequently produced by the formation of large
bodies of stagnant water, the Engineer very properly
recommended the plan which has been adopted.

sont embarqués, et d'après la quantité d'ouvrage qui est Appendice
presque achevé, on ne peut guères douter qu'ils ne (Y.)'
réussissent complètement.

Les opérations du Canal ont été beaucoup retardées?22 Décr.
par le fléau terrible qui a régné pendant l'Eté dernier,
et quoique les journaliers aient moins souffert du Cho-
lera qu'aucune autre portion des habitans, néanmoins
cela a produit un degré d'excitation et d'insubordination
parmi eux, qui à une certaine période a eu un résultat
défavorable à l'avancement de l'ouvrage; mais des me-
sures ont été prises au moyen desquelles on a bien vite
rétabli la paix et le bon ordre.

Unte quantité considérable de pierres de taille a été
préparée pour la construction des Ecluses, et on se pro.-
curera toute la ·pierre brute qu'il sera nécessaire pour
cet objet, par l'excavation lu Canal, et des Réservoirs
des Ecluses. Près de deux cents hommes ont été em.
ployés pendant l'hiver dernier à, faire le comblement à.
Bunker's Bll, Section No. 4, et l'Ecluse inférieure à
Ste. Thérèse fût alors commencée, et presqu'entière-
men achevée vers la fin de l'hiver; mais dans -l'état
d'imperfection où elle était, les eaux (lu printems firent
deux ou trois ouvertures ; le 'dommage, n'a pas été con-
sidérable, et les Contracteurs ont encouru les frais de
réparation. Cet ouvrage, ainsi -qu'un autre semblable,
au haut de l'Ile Ste. Thérèse, sont maintenant achevés
d'une manière convenable, et l'on n'entretient plus de
crainte qu'ils soient détruits.

Le conduit couvert qui a été construit prèsde VE.
cluse inférieure afin de déchalger les eaux de la Ri-
vière Iroquois, n'a été fàit qu'avec beaucoup de diffi-
culté, et avec-des:fraisconsidérables; il sera achevé
sous peu de jours. L'objet pour lequel cet ouvrage a été
fait, aurait pu s'effectuer peut-étre à moins de fiais, en
inondant une étendue de terre; nais comme les fièvres
et d'autres maladies proviennent fréquemment de la for-
mation de volumes considérablés d'eàu tagtente l'In.
génieuravec beaucoup de eais n, a r.ècónmandé lé plan
qui a été suivi.

It has been nece§ssary in one place to change the pub-.11!est devenu nécessaire dans un endroit>ci anger
lic Road, which has been much improved thereby. le Chemin public; cequi l'a beaucoup aié
Several similar alterations will be required, the expense faudra encore plusieurs chfngemens, qui *dvront être
of whieli nmust b defî'ayed out of thie Public I'unds, payés à même les fonds Publics, cetté obligation n'é.
as this duty is not imposed on the Contractors by their tant pas imposée aux-Contractéurs par leur marché.
agreement.

A re presentation vas made some time ago by tle Les Contracteurs ont fait, il y.-a quelque tems, unè
Contractors, stating the pecuniary difficulties they la- représentation par laquelle ils exposaient les difficultés
boured under, in consequence of' a proviso in the qu'ils.ont éprouvées, pai' la suite du groviso, dani leur
agreement, authorizing the Commissioners toretain in marché qui autorise les Comniissaires (le retenir iitre
their hands one third of the Monthly Estimates, untit leurs mains un tiers des estimations de töusles moisjus-
the whole work should be completed ; this heavy stop- qu'à ce que tout l'ouvrage soit achevé ; et ils ont pré-
page, so unusuai in :similar undertakings, they, con- tendu qu'il n'était pas nécessaire de retenir une somme
tended was unnecessary, inasmuch as they had fur- aussi considéra'lé et qu'il est si rare de retenir dans
nished two responsible securities, boundcini the sui of ne eiitrerise semblable, puisqu'ils avaient donné deux
Ten thousand pounds currency, foi' the due peiformance cautions responsables, pour la somme de dix mille louis
of their engagements ; they also declared to tie Com- courant, pour répondre de l'exécution de leurs marchés;
missioners,-that they should be compelled to discontinue ils ont aussidéclaré auxConmmissaires qu'ilsseraient.obli-
the works, uniless they obtained relief on this: point. gés de discontinuer l'ouvrage, à moins d'obtenir du sou-
Upon their application being submitted to His Excel- lagementà cet égard; Leur applicationayant été sodiise
lency the Governor in Chief, he was pleased to sanc- à Son Excellence le Gouverneur-eà.Chef, il lui aplu
tion'the Commissioners in reducing the amount te be d'autoriserles Çommissaires à réd uirele montant qu'ils
retained to 15 per cent,, at 'their;discretion. 'The devaient retenir jusqu 5 pour ceit, à leùr discrétion.
amount at prcsent kept backS 25 percent ;. but it is La somme que l'on retientmitenant.estde 25 pour,
the opinion of the Commissioners, that they may ulti- :cent, muais les Cpmissairessontd'avis que finailement
mately find it necessary not to retain in their hands, il ne sera pas nécessaire de;iretenir; entre leurs mains au-
more than 15 per cent. idelà de 15 pour cent.

It is understood to be the intention of the Cóntrac- L'intention des Contractans paraît êïre de continuer
trs, to continue about 200 men during the Vinter, who à employer 200 hommes pendantl'hiver, à faire des ex

bvill be employed in taking out rock excavatidn, and -*tcavations dans le Roc et à préparerde la pierre de taille
preparing cut stone for theLocks. pour les Ecluses.

Altliougli the expenses incurred in the purchase.,of Quoique les dépenses encourues pour l'acquisition de
lands, erection of fences, and other unforeseen contin- terres,l'érection des clôtures, et pour d'autres événe-

gencies mens
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Appendix gencies, have greatly exceeded the expectations of the
(Y.) Commissioners, they arc howcver still decidedly of opi-

nion, that the whole undertaking will be coimpleted for
22d Decr. less than Sixty thousand pounds currency, the sum re-

cognized by the Act.
The Commissioners feel it to betheir duty to call the

attention of the Legislature to the dimensions of the
Locks about to be constructed under the agreement en-
tered into with the Contractors, and to remark, that the
advantage to be derived from this work, would be grcatly
increased, if they wer e extended from one hundred, to
one hundired and twenty feet in length, and from twenty,
to twenty four feet in breadth ; this important im-
provement can be effected at an additional expense of
about Threc thousand six hundrcd pounds currency,
as vill appear from the accompanying Estimate of the
Engineer.

t jThe annual Account of Disbursements, with the ne-
cessary Vouchers, are transmitted herewith.

All which is respectfully submitted.

SAMUEL HATT, Chairman.
THIM. FRANCHERE,
EUSTACHE SOUPRAS,
RNE. BOILEAU,
W. MACRAE.

Chinbly, 14th November, 1832.

Appendice
mens imprévus, aient de beaucoup excédé les évalua- (y.)
tions des Commissaires, ils sont néanmoins décidément
d'opinion que toute l'entreprise sera complétée pour 22 Décr.
moins de soixante mille louis courant, ce qui est la
somme reconnue par l'Acte.

Les Commissaires croient qu'il est de leur devoir
d'appeler l'attention de la 'Législature au sujet de la di-
mension des Ecluses qui seront construites d'après le
marché qui a été conclu avec les Contracteurs, et de
faire remarquer que l'avantage qu'on retirera de cet
ouvrage, s'accroîtrait considérablement si elles étaient
étendues de cent à cent-vingt pieds de longueur et de
vingt à vingt-quatre pieds de largeur ; cette importante
amélioration peut être effectuée pour une somme addi-
tionnelle de trois mille six cents louis ;>comme il paraî-
tra d'après l'évaluation ci.jointe de l'Ingénieur.

Le Compte annuel des, déboursés et les pièces justifi-
catives nécessaires sont transmis avec la présente.

Le tout est respectueusement soumis.

SAMUEL HATT, Président.
THIIM, FRANCHERE,
EUSTACHE SOUPRAS,
RNE'. BOILEAU,
W. MACRAE.

Chambly, 14 Novembre 1832.

An Estimate of the cost of extending the dimen-
sidns of the Locks about to be constructed on the
Chambly Canal, four feet in width and twenty feet in
length, making them twenty four feet wide, and one
hundred and t wenty feet long:

For widening-
Iron work, D40
Timber ditto, 110
Stone ditto, 150

300--£75.
For lengthening-

1i perches of Masonry,
110 do. do.

-Water Lime,

at D. 6 D666
at 2 220
at 2 250

D1136 £284.
W-. R. HOPKINS, •

Chief Engineer.

Evaluation des frais à encourir pour élargir de qua-
tre pieds, et alonger de vingt pieds, les dimensions
des Ecluses qu'on est sur le point de construire sur le
Canal de Chambly, à l'effet de leur donner une lar-
geur de vingt-quatre pieds, sur cent vingt pieds de
long.

Pour les élargir-
Ouvrages en fer,
Dito en bois,
Dito en pierre,

Pour les alonger-
111 perches de maçonnerie,
110 dito de dito
Eau de chaux,,

D40
110
150
300-.£75.

à D6,
à 2,
à 2,.

D666
220
250

D1186 £284.
Wm. R. HOPKINS,

Principal Ingénieur.

Da. The Provincial Governm ent in Acet. current with the Commissioners of the Chambly Canal, 3rdGeo. 4, Cap. 41. CR.
1832. I1881.

Novr. 14th To amount of Abstract of disbursements
A, between lst December 1831 and
lst December 1831 and 14th Novem.-.
ber 1832, per Vouchers No. 1 to 26, £10717 5

Do. do. Ditto of ditto, for Land, B. for the same
period, per Vouchers No. 1 to 61, 1801 12

Do. do. Balance in the hands of the Commission-
ers this day, 2320 19

Errors excepted.

IDecember lst By Balance of last Ac.

1852.
April 5th
June 4th

count,

Cash, per Warrant,
Ditto,

£4839 17 9

6000 0 0
4000 0 0

£14,889 17 9

Chambly, 14th November 1832.

SAMUEL HATT, Chairnian.
THIM. FRANC HERE.
W. MACRAE.
EUSTACHE SOUPRAS.
RNE'. BOILEAU.

£14,839 17 9

1

31
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Dr. Le Gouvernement Provincial en compte courant avec les Cômmissaires du Canal de Chambly, Se Geo. 4, chap-41. CR Appendice

1882. I 1831.
Nov. 14. Montant de l'ext'ait des déboursés A,

entre le ler Décembre 1831 et le 14
Novembre 1832, ainsi 'qu'il appert,
d'après les pièces justificatives depuis'
le No. 1 jusqu'au No. 26, £10717

Do. do. Dito de dito, pour l'acquisition de terres
B, pour la nème période de tems,
ainsi qu'il appert d'après les pièces
justificatives, depuis le No. I jus-
qu'au No.61, 1801

Do. do. Balance entre les mains des Commis-
saires ce jour, 2820

Erreurs exceptées.

12 8

19 32

£14,839 17 9

Chambly, 14

Déc. 1er. Balance du dernier compte, £4839 17. 9 22 Décr.
1832.

Avril 5. Argent par Warrant,
Juin 4. Dito dito.

6000
4000

0 0
0 0

£i4,839 17 9

Novembre 1832.
SAMUEL- HATiT, Président.
THIM. FRANCHERE.
W. M'ACRAE.
EUSTACHE SOUSPRAS.
RNE'. .BOILEAU.

(A.)

ABSTRACT'of Disbursements made by the Commissioners of the Chambly Canal, under the, Act 3rd Geo. IV.. cep. 41,
between the Ist of December 1831, and 14th November 1832, as per vouchers Nos i to 26 herewith namely:-

EXTRAIT des déboursés qui ont été-faits par les Commissaires du Canal de Chambly, en vertu de l'Acte de la 3e Geo. IV. chap.
41, entre le 1er Décembre 1831, et le 14,Novembre 1832, ainsi qu'il appert d'après les pièces justificatives ci-jointes, depuis
le No. 1. jusqu'au No 26, savoir

No. of
voucers Date.-Date T whom paid.-- y For what Service.-Pour que Amount-Montant.

1831. -

1 December 6th, W. S. Shuler, Account of Estimate, £ 967 14 6
1832.

2 January 2nd, . B. Bougrette, Services as Expert, 25 0 O
3 February 6th, W. B. Hopkins Pay as Engineer, &c. 207 11 3
4 M arch 13th, W. S. Shuler, Account of Estimate, 536 3 2
5 April 6th, Ditto, Ditto, 536 .16 6
6 A ril l1h L. Duvernay, Printing, 6 7'11
7 y7th, W. R. Hopkins, Pay as Engineer, &c. 200 10 8
8 May 8th, Andrew Porteous, Printing, 12 6
9 May 9th, . Honoiable S. Hatt, Buildings removed, 36 0 0

10 May 9th, Ditto, Sundry Payments, 95 15 3
11 May 9th, An Kuper, Services rendered, 12 10 A
12 May 10th, Ogden, Buchanan & Co. Attornies fees, 9 16 8
13 June 7th, V. S. Shuler, Account of Estimate, 569 19 6
14 June 8th,, Jean Malhiot, Compensation, 3 10 0
15 June 8th, J. B. Fortin, Ditto, 3 10 0
16 June 14th, Moses Bunker, Ditto, 2 10 0
17 June 16th, Ditto, Ditto, 6 0 0
18 July 6th, A. H. Armour, Printing, 2 9 4
19 July 7th, W. S. Shuler, Account of Estimate, 1229 18 6
20 August 6th, Ditto, Ditto, 1007 7 8
21 August 6th, W. B. Hopkins, Pay as Engineer, &c. 207 1 3
22 September 6th W. S. Shuler, Account of Estimate, 2001 '5 5
23 October Sth, Ditto, Ditto, 1112 18 1
24 November 6th, Ditto, Ditto, 1614 5 7
25 November 6th, W. B. Hopkins, Pay as Engineer, &c. 228 2 3
26 November 14th, Augt. Kuper, Office rent, Fuel, &c. 92 9 9

£10717 5 9

Amounting to Ten thousand seven hundred and seventeen pounds five shiings and nine pence half-penny, Currency,
Chambly, 14th Noveiber, 1832.

SA1UEL HATT, Chairman.
THIM. FRANCHERE.
W. MACRAE.
EUSTACHE SOUPRAS.
RNE. BOILEAU.

A ppenfdix
(Y.)

122nil )e'cr.
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(B.) .Appendice
(Y.)

ABSTRACT OF DISBURSEMENTS made by the Commissioners of the Chambly Canal, under the Act Sd Geo. 4th, Chap.41, for the

payment of Land taken up by the Line of Canal, between the 1st December, 1831, and 14th November, 1832, as per Vouchers Nos. i to 26 22 Décr-
herewith,viz :

EXTRAIT DES DEBOURSE'S faits par les Commissaires du Canal de Chambly, sous l'opération de l'Acte de la Se. Gea. 4, chap. 41, pour
payer les terres qu'il a fallu acquérir pour continuer la ligne du Canal, entre le 1er. Décembre 1831 et le 14 Novembre 1832, ainsi qu'il
appert d'après les pièces juscificatives ci-jointes, depuis le No. 1 jusqu'au No. 61, viz:

To whom paid.

A qui payé.

Amount.

.Montant.

ý-j .ý----- l' -

Joseph Brissette,
Alexis Macé,
David Beauvais,
[,ouis Papineau,
Charles Herbeck,
tsaac Racine,
Michel Dacier,
Alexis Chartier,
William Bell,
Honble. Saml. Hatt,

Ditto.
William Lavery,
Joseph Côte,
François Dubuc,
John McCutcheon,
François Monier,

A. Tetreau, (Widow Demers.)
Vickennan Fryer,
Daniel Decelle,
Louis Tapineau,

Ditto
Joseph Ménard,
Augustin Demerf,
Alexander McFarfLne,
Mary Robinson, (Widow In-

cledow,)
Bazil Decelle,
Jos. Bte. Robert,
Moses Bunker,

Dito,
William Watson,

No. of
Vouchers.

.'\o. des
pliecesjuistii.

catves.

Date.

Date.

1832.
March 7

April 24
Aug, 13

" 18

Sept. 6

8

17

25

26
27

Oct. 6

'S

19
24

Novr. 13

To whom paid.

A qui payé.

-- I -

Joseph Forter,
Jean Malhi.,t,
Joseph Malhior,
Duncan McGregor,
Madme. DeSalaberry,
William Yule,
Honble. Samuel latt,

Ditto,
.Joseph Maillé,
Louis Benoit,
Jean Bte. Gaborieux,
Louis Papineau,
Michel Decelle,
Agathe Dejadon (Widow Bisset,)
Pierre Beno t,
Widow A. Besset,
François Patneaud,
Pierre Boivin,
Marg. Benolt, (Widow Lacoste,)
John Ramiford,
M. Dandurant,
Pierre Girouard,
Joseph Malhiot,
Widow Collette,
Jacques Renault,
Thos. Jameison,1
Simon Tavreaux,
Widow Jos. Herbeck,
Louis Marchand,
Joseph Perault,
Jean 13te. Lambert,

Amounting to One thousand cight hundred and one pounds twelve shillings and eight pence halfpenny, Halifax ctrrency.

Chambly, 14th November, 1832.
SAMUEL HATT, Chairman.
THIM. FRANCHERE,
W. MACRAE.
EUSTACHE SOUPRAS.
Rid. BOILEAU.

Appendix
(Y.)

22d Decr.

No. of
Vouchers.

Ko.des
paces .iuti.

,*catires.

Amount.

Montant.

Date.

Dat.

1S31.
Decr. 6

a« <

' 7

g< «

S« <

'< 8

'c 9
" 13
1 832.

Feby. 6.
ce 49

«49 e

cc <c
ci ci
49 ci
cg ci
ci ce
4 1 d

Il 17 7f
8 5 24

22 5 1
45 16 0
57 15 2
28 8 11
66 14 9
4 6 4j

47 6 41
16 15 9
9 15 ô

47 12 1
9 16 2j

27 Il 8
8 1211
il 1 61
12 16 4
7 1 8
3 13 ~3
4 12 0
3 6 0

43 17 71
6 2 7f
2 12 2
5 Il 7
3 14 4j
9 14 I
2 5 7j

15 17 8

2 0 0
3 1 6

£1801,12 8i
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REPORT.

THE SPECIAL COMMITTEE to whorn was re-
ferred the Message of His Excellency the Governor in
Chief, accompanying the Despatch from VIscoUNT
GODERIcH, relative to the Honorable Judge KERR, to-
gether with the said Despatch, and the proceedings of
the House in the Sessions preceding the present,- with
Instructions to enquire, whether the said Judge still
sits in the Court of King's Bench, and presides in that
of Vice Admiralty; whether the Petitioner B. C. A.
GUGY, Esquire, be still interdicted from his functions,
or can practice in the Court of Vice Admiralty; and
whether Mr. GUGY, ever.-since the time of his suspen-
sion, applied to the said Judge to purge the supposed
contempt, or be admitted to practice in the said Court
of Vice Adiniralt'y;-have agreed to the following
REPORT:

IN obedience to the Orders of Reference, Your
Committee have taken into consideration the ,Message
of 1-lis Excellency the Governor in Chief, together
with the Despatch of Lord Viscount Goderich, one of
lis Majesty's Principal Secretaries of State for the
Colonies, and the proceedings of Your Honorable House
relatine to Mr. JusticeKerr.

Your Comrittee have seen that The Right Honora-
ble Secretary lias referred in his Despatch, to the prac-
tice of the MotherCountry, as that which Your Honora-
ble House were bound to have followed in this instance,
and Your Committee have consequently deemed it ne.
cessary, in the llrst place, to make themselves acquainted
with the course adopted 'in the Imperial Parliainent in
cases of Impeacliment.

In this proceeding, as now settled and .understood,
Accusations originating in the House of Commons, are
by them prosecuted at the Bar of the House of Lords,
a Tribunal now recognized .by the Constitution,.vith-
out any express statutary enactment that Your Commit-
tee have been'able to find. But before the year 1688,
the practiée does not seem to have been uniform, and
on the contrary, the Cominons appear to have then ge-
nerally commenced by committing the accusedfor safe
custody. .it also appears that they sometimes, by Mes-,
sage, requested the House of Lords te take measures
for apprehending the accused; and they also occasi-
onally tranismitted their charges to the Lords without,
taking that step or giving 'any description;of previous
notice.

Vith respect to the practice to which Your Con-
mittee have thus briefly adverted, they :,vere soon con-
vinced that examples drawn from so remote a period,
could 'not be applied to the present case, and they have
on the contrary, considered thîat the rules for the
guidance of Your 1-onorable House,' vhich the Right
Honorable Secretary.had in view, were to be collected
from precedents of moïe modern date.

The Judges in England aþpear te have be'en at al
times subject to<Impeachment. in: common Vith all
publicfunctionaries, .and they there held their offices
as they still do in.Canada, during the pleasure çf the
Crown. The tenure by which they hold office inthe
Mother Country, is:changed;,but 0 soson asmen dis
covered tliat Judges: might be guilty of abuses of:
power, whereof no str:ictly legal proofcould .be ad.
duced, a process o'eoval more:shoit and summary
than that of Impeachmnent would be provided, and the
remedy could be found only. in thediscretion of;Par-
Siament. In the apprehension of Your Committee, this

possibility

RAPPORT.

Le COMITE' SPECIAL auquel a été référé le Mes- Appendice
sage de Son Excellence le Gouverneur-en-Chef, ac- (Z.)
compagnant la Dépêche du Vicomte Goderich, rela- v"
tive à l'Honorable a Juge Kerr, ensemble avec la dite .8 Janv.
Dépêche, et les procédures' de la Chambre dans les '
Sessions qui précèdent la présente, avec des Instrue-
tions de s'enquérir si le dit Juge siège encore dans la
Cour du Banc duRoi, et préside en celle de Vice-
Amirauté ; si le Pétitionnaire B C. A. Gugy, Ecuyer,
est encore interdit de ses fonctions, ou peut postuler
dans la Cour de Vice-Amirauté, et si M. Gugy, depuis
qu'il a été suspendu, s'est jamais adressé au dit Juge
pour purger le prétendu mépris de Cour on pour être
admis A pratiquer dans la Cour de Vice-Amirauté, a
adopté le Rapport suivant:

E N obéissanceaux ordres de référence qui lui'ont été
donnés, votre Comité a pris en considération le Message
de Son Excellence le Gouverneur-en-Chef, de même
que la Dépêche du Lord Vicomte Goderich, un des
principaux Secrétaires d'Etat de Sa Majesté, pour les
Colonies, et les procédés de votre Honorable Chambre,
concernant M. le Juge Kerr.

Votre Comité voyant que le très-Honorable Secré-
taire a renvoyé dans sa dépêche i l'usage de la Mère-
Patrie, et l'a donnéé à votre Honorable Chambre
comme un exeniple qu'elle aurait, dû suivre en" cette
occasion, votre Comité a cru devoir commencer.par se
mettreau fait de lamarche que l'on suit dans le Parlement
Impérial dans les cas d'accusations parlementaires (Im
peachments.)

Danscette procédure, telle qu'elle est maintenant îé-
glée et entendue, la Chambre des Communes poursuit
les accusations qui originent chez elle-à la Barre: de la
Chambre.des:'Lords, tribunal que la Constitution 're-
connaît maintenant, sans qu'il existe 'pourtant' aucune
disposition législative, expresse, que votre Co:nité eut
pu découvrir.: Mais il ne paraît pas que la pratique fût
unifoime,.;avant l'année 1688,'et qu'au contraire-il pa-
raît que les Communes:cominençaient alors dans la gé-

lnéraité des cas par faire' arrêter. l'accusé et' le mttre
sous garde. Il paraît aussi:qu'elles requéraient'uelque
fois la Chambre des Lords de prendre des mesures pour
arrêter l'accusé, et d'autres fois' elles transmettaient
aussi leurs accusations aux Lords sans prendre' cette
mesure nidonner aucune espèce d'avispréalablë

Quant ,kla pratique que votre Comité vient d'exposer
en peu de mots, i s'est bientôt convaincu- qie (es
exemples tirés d'une époque aussi reculée ne pouvaient
avoir d'application au cas présent,et il a pense au'con--
traire que les règles que l'Honorable Secrétaire a
présentées pour.guider votre H orble Chambre,
étaient recueillies de précédens' d'une 'date- plus mo-
derne.''.?

Les Juges en Angleterre paraissent avoil été en tout
temps sujets à'accusation ýImpýaéhmenty dé mêmé quë
tous les autres "fonctionnaires publics,' 'etdans le com-
meneement, ils"y teiaient leur officegcomme céux du
Canada maintenant,' durant le hon plaisir de la Coiu-
ronne, :La'tenue.dest offices judiciaires,'est changée
chezIlaMèré-Pa-rie ;;mais on n'eut pàs plus tôt décou-
'vert queles'Juges'pouvaientse rendrecoupables d'.ais
dépouvoir, 'dcnt'owné pouvait produire de preues
strictement légales, qu'on eut recours pour parvenir à
leur destitutitutin une' voie plus 'courte et5 piùËsi-
maire que-ne l'est -celled'accusàtion parlementaire, et

A le

Appendix
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possibility seems to have been contemplated when the le
Statute 13 William 111. Cap. 2, was passed. By the du
3rd Section of this Act, it seems enacted that the Judges si
should thenceforward hold their Commissions during 1'
good behaviour; that their Salaries should be ascer- q
tained, and thxat they should be removed fron office d
upon the address of both louses, In the opinion of' b
Your Committee, the Common Law proceeding by C
Impeachment was iot abrogated by this Act, but the q
pover ofremoval upon a joint Address was superadded i
to, and distinct fromn, that of Impeachment, and rests 1
entirely on the Statute, This distinction being kept a
in view, Your Comnittee freelv admit that a citation r
or previous notice is indispensible in every case where- v
in the power of conviction and punishient niay be ex- q
ercised by the body taking cognizance of the offence; t
but they are prepared to shew that the objection to I
the proceedings of Your Honorable House against Mr. i
Justice Kerr, fbunded on the absence of this formality, f
cannot bc mnaintained.

Your Committee have in vain sought for any trace of
citation by the House of Commons, in a case of Im- t
peachnient properly so called since the passing of the c
Statute, nor can Your Committee conceive that Youre
Honorable House is bound to follow the practice of the
Courts of Law in this case, the resilt of which can only
be accusation, and not conviction. In most of the cases
with which Your Committee have met, the party incul-
pated lias spontaneously taken notice of the Act of the
House of Comnimons, (of which.indeed, from itspublicity,
no individual could be ignorant,) and the courseadopt-
ed lias invariably been by Petition. The Commons, in1
the exercise of this important function, are styled " The
Grand Iinqest,' and lteir Presentment sinilar to that
of a Grand Jury, is founded entirely on e'parte evi-
dence.

Though this process is only preparatory to trial, Your
Committee admit that the accused (in Parliamentary
Enquiries) lias the right of being heard even in that
preliminary stage; but while Your Comnimittee fullv re-
cognize this right, they lîold that it can only be exer-
ciseLI by petitioning, an act which is voluntary, and the
performance of wlîicli-cannot be essential to the vali-
d ity of a mnere presentmnent.

YourCommnittee.wouild here notice some observati-
ons contained in the l)espatch relative to AIr. Justice
Kerr, which have led tlieni to infer thiat Yotir H-onorable
flouse lias incurred tlhe suspicion of huaving departed
from those rules of impartial justice which alone could
give weiglit ta your representations..- Your Committee
can perceive no groLund for tdUs suspicion, and they
presume, thiat liad His Majesty's Ministers possessed
thi i:iformation on the subject wlîich a communication
of ailtlîe proceedin 'gs of' Yanr Homorable Housc
against Mr. Justice Kerr could have conveyed,
tlîey would have' corne toa , different conclusion.
Anîong other circumstances, deserving of notice in
the enquiry whicli have. escaped their observ'a-
tion, thie marked diffierence in the relative positions of
the Judges, as already noticeé by Yotir Committeeý, is
an important feature of the case, which tlhe Right
Honorable Secretary seems to have overlooked. In
trnth, thie Judges are here, not only as much in the
power of the Crown as they were in, England prior to
tlîe jmssiîig af the Statute l3th, William III., but in
the Jresertt state and circumstances of the country,
they are absolutely beyond thie reachi of' any other con-
troul, and the only point of' resemblance lias been the
riglît of Presentinent now claimeid bv Your Honorable
Hantse. as exercised by the, Com:nJns from i tue in-
inemorial.

!Your Committee deeni it proper ta cali tîhe attention
of Bis Majesty's Ministers ta the anomalous position

of'

remède ne pouvait se trouver que dans la discrétion Appendice
lu parlement. Votre Comité pense qu'on a eu cette pos- (Z.)
bilité en vue, lorsqu'on passa le Statut 13, Guillaume
Il. Chap. 2. La troisième section de cet Acte statue:- 3 Janv.
ue les Juges tiendraient par la suite leurs Commissions
trant bonne conduite, que leurs salaires seraient éta-
lis, et qu'ils seraient destitués sur l'Adresse des deux
Chambres. Dans l'opinion de votre Comité la voie
u'offre le droit commun n'a pas été abrogée par cet
Acte ; mais que le pouvoir de destitution sur une
Adresse des deux Chambres est une nouvelle voie
joutée à celle de l'accusation, dont elle est distincte, et
ne reposant que sur le Statut. En ne perdant pas de
vue cette distinction, votre Comité admet volontiers
qu'une citation ou avis préalable est indispensable dans
tous les cas où le corps qui prend connaissance de
'offense exerce le pouvoir de convaincre et de punir,
mais il est en état de montrer que l'objection qu'on a
faite à vos procédés contre M. le Juge Kerr, fondée sur
'absence de cette formalité, ne peut être maintenue.

Votre Comité a cherché en vain des traces de ci-
tation par la Chambre des Communes dans un cas d'ac-
cusation proprement dite depuis la passation du Statut ;
et votre Comité ne peut non plus concevoirque votre
lonorable Chambre soit tenue de suivre la pratique des

Cours de droit dans cette affaire,dont le résultat ne peut
êtrequ'uneaccusation etnon uneconviction. Dans laplus
grande partie des cas, que votre Comité a rencontrés, la
partie inculpée a pris d'elle-même connaissance des pro-
cédés de la Chambre des Communes (dont la publicité
est telle en effet que personne ne saurait les ignorer,) et
la voie qu'on a invariablement adoptée a été de pétition-
ner. Dans l'exercice de cette importante fonction, les
Communes sont appelées, La Grande Enquête, et leur
représentation semblable à celle d'un Grand Jury est
entièrement fondée sur une preuve erparle.

Bien que ces procédés ne soient que préparatoires au
procès, votre Comité admet que l'accusé (dans les En-
quêtes parlementaires) a le droit d'être entendu, même
dans cet état préliminaire des procédés, mais votre Co-
mité tout en reconnaissant pleinement ce droit, main.
tient qu'on ne peut l'exercer qu'après l'avoir demandé
par pétition, acte qui est volontaire, et qui ne peut être
essentiel à la validité d'une simple représentation (pre-
sentment).

Votre Comité ferait ici remarquer quelques observa-
tions que contient la dépêche relative à M. le Juge
Kerr, lesquelles l'ont porté à croire qu'on a soupçonné
Votre Honorable Chambrede s'être départie des règles
de justice et d'inpartialité, qui seules pouvaient donner
du poids à vos représentans. Votre Comité ne peut
voir les fondemens d'un pareil soupçon, et il présume
que siles Ministres de Sa Majesté eussent été en pos-
session des renseignemens qu'aurait pu leur procurer
sur le sujet, la communication de tous vos procédés
contre M. le Juge Kerr, ils en seraient venus à tine
conclusion toute différente, Entre autres circonstances
de l'Enquête qui méritent d'être remarquées, et qui pa-
raissent leur être échappées, il en est une très-impor-
tante à laquelle le Très-Honorable Secrétaire n'a pas
fait attention, c'est la différence bien marquée qui se
trouve dans la position relative des Jiges, comme
Votre Comité l'a déjà fait observer. En vérité les
Juges sont non seulement 'sous le pouvoir de la Cou-
ronne, autant qu'ils l'étaient en Angleterre avant la
passation du Statut 13, Guillaume III, mais même
dans l'état et la situation actuelle du pays, ils sont ab-
solument hors de tout autre contrôle, etlé seul 'point de
ressemblance était le droit d'accusation ou représenta-
tion que réclame maintenant Votre Honorable Chai-
brè, tel que l'ont exercé les Communes de temps immé-
morial.

Votre Comité croit à propos d'appeler l'attention des
Miristres de Sa Majesté, à la position anomale des

Juges
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Appendix of the Judiciary in this country, as proved by the expe-
(Z.) rience of years, to shew that no appeal to superior au-

thority has as yet succeeded against any individual of
8rd Jany. this powerful class of Officiai men.

In 1814, James Stuart, Esquire, His ilajesty's present
Attorney General for this Province, called the attention
of Your Honorable House to the subject, and Your
Honorable House, on his motion, adopted several Heads
of Impeachment against the Honorable Jonathan Sew-
ell, the Chief Justice of the Province, and against the
Honorable J. Monk, the Chief Justice of the District
of Montreal, whereby they were accused of "a wicked

and traiterous endeavour to subvert the Constitution."
Un the 25th of January, 1817, Mr. Sherwood, a

Member of this House, presented a Petition against Mr.
Justice Monk, complaining that lie had been "perse-
"cuted, aggr'ieved and oppressed" by Mr. Monk, act-

ing in the triple capacity of a leading Member of
"the Executive Government, of a Prosecutor and a

Judge"1
On the same day, Mr. Cuvillier, another Member of

Your Honorable House, in his place, charged L. C.
Foucher, Esquire, one of the Provincial Judges, with

divers High Crimes and .Misdeneanors."
On the 24th February following, the Assembly re-

solved; That the said Judge Foucher -"had been guilly
aof gross malversation, corrupt practice, and injuistice,"

and it is worthy of remark, that several of the heads
of accusation are similar to those vhiclr are laid to the
charge of' Mr. Justice Kerr. The Assembly then re.
solved to present an Address to His Excellency the
then Governor in Chief, praving him (arnong other
natters to be hereafter noticed,) to suspend Mr. Fou-
cher from the office of JÙdge, until the pleasure of
His Royal Highness the Prince Regent, should be
known. To this request, His Excellency Sir J. C.
Sherbrooke, replied, " that lie lad after an attentive
"perusal of the evidence adduced in the course of'that

investigation, and under the authority in him vested
byvirtue of his Commission, communicated to Mr.
Foucher his desire that he should abstain from the
exercise of his Judicial functions."
Your Honorable House also presented an Address to

His Royal Highness the Prince Regent, prayîng Mr.
Foucher's removal from office, and the Legislative
Council, nearly at. the, same tirne, prayed that His
Royal Highness would not accede- tothe prayer of
Your Honorable House until the Legislative Council
had concurred in it. In consequence of' these mea-
sures, His Excellency Sir J. C. Sherbrooke, then Go-
vernor in Chief, communicated .to Your Honorable
louse the decision of-His Royal ,Highness the Prince
Regent, by Message, dated the 2d March, 1818, " that
"in the case of Mr. Justic Foucher, and in all similar
"cases of Impeachment by the Assembly, the adjudi-
" cation of the charges preferred against the party ac-

ciosed should be left to the Legislative Council."
This- EMessage was communicated to the Legislative

Council, and the-majority of the influential Members
of that Body, consisting of psrsons obnoxious to Im-
peachment, they, in effect, declined to exercise that
power, by a Reso!ution, dated the 9th March, 1818.

Subsequent to this Resolution iof the,-Council, and
on the Sth February, 1819, another:Message was sent
to Your Honorable House, by His Grace the -Duke of
lç'khmond, then Governor in Chief,: by which Your
^.Honorable House was made acquainted with the man-
ner in which the, commands of the Prince Regent res-
pecting the proceedings against Mr. JusticeFoucher
were to be carried uint execution, by which com-
mands the flouse of Assembly vas directed " to
"îdduce and to deliver to the Governor in ,Chief, suclh
"çdocumentary evidence as it might consider adequate

"to

Juges en ce pays, comme le démontre l'expérience de &ppendice
longues années, pour faire voir qu'on n'a pas encore ré- (Z.)
ussi dans aucun appel aux autorités supérieures contre M
un seul individu de cette classe puissante de fonction. 3 Janv.
naires.

En 1814, James Stuart, Ecuyer, Procureur-Général
de Sa Majesté pour cette Province, appella l'attention
de Votre Honorable Chambre sur ce sujet, et Votre Ho-
norable Chambre, sur sa motion, adopta plusieurs Chefs
d'Accusation contre l'Honorable Jonathan Sewell, Juge-
en-Chef de la Province, et contre flHonorable J. Monk,
Juge-en-Chef du District de Montréal, par lesquels ils
étaient accusés d'une " tentative méchante et trai-
" tresse pour détruire la Constitution.'

Le 25 Janvier 1817, M. Sherwood, Membre de cette
Chambre présenta une Pétition contreNM. le Juge Monk,
se plaignant d'avoir été. " persécuté et opprimé" par
M. Alonk, agissant en la triple capacité de ' Membre
influent du Gouvernement Exécutif, de poursuivant et
de Juge."

Le mêmejour, M. Cuvillier autre Membre de votre
Honorable Chambre,,accusa à sa place, L. C. Foucher,
Ecuyer, un des Juges Provinciaux, " de divers grands

crimes et délits."
Le 24 Février suivant, l'Assemblée résolut que le dit

Juge Foucher 4' s'était·rendu coupable de malversation
" grossière, de pratique corrompue et d'injustice,"·et
il est digne de remarque que plusieurs des chefs d'ac-
cusations sont semblables à ceux qui sont portés à la
charge de M. le .Juge Kerr. L'Assemblée alors réso-
lut de présenter une adresse à Son Excellence, le Gou-
verneur-en-Chef d'alors, lui demandant (entre autres
choses qu'on rapportera ci-après) de suspendre M.
Fouch er de l'Office de Juige, jusqu'à ce que fût connu
le plaisir de Son Altesse Royale le Prince Régent. A
cette demande, Son Ecellence Sir J. C. Sherbrooke ré-
pondit " Qu'après une lecture attentive des ténoi-

Sgnages qui avaient été donnés dans le cours de cette
enquête, et d'après l'autorité dont le revêtait sa com-

"mission, il avait communiqué à M. Foucher son désir
" qu'il s'abstînt de l'exercice de ses fonctions judi-

ciaires."
Votre Honorable Chambre présenta aussi une Adresse

à Son Altesse Royale le Prince Régent,demandant la des-
titution de -M. Foucher,et le Conseil Législatif demande
presque en même-temps à Son Altesse Royale dene pas
accéder à la demande de votre Honorable Chambre,
jusqu'à ce que le Conseil Législatif y eût concouru. En
conséquence de ces mesures Son Excellence Sir John C.
Sherbrooke, alors Gouverneur-en-Chef, conmuniqua à
votre Honorable Chambre la décision de Son Altesse
Royale.le Prince Régent, par un Message en date du 2
Mars 1818, "que dans le cas de Ml Juge Foucher,
"comme -dans tout autre cas semblable d'accusation
" par l'asseniblée, il fallait laisser au Conseil Législatifà

prononcer sur les accusations portées contre la partie
accusée."
Ce Message fut communiqué au Conseil Législatif,

et la majorité des Membres influens de ce corps, com-
posé de personnes qui voyaient ces procédures d'un
mauvais œil, refusa en effet d'exercer ce pouvoir par
une résolution en date du 9 Mars 1818.

Subséquemment à cette résolution du Conseil, le8
Février 1819, Sa Grâce le Duc de Richmond, alors
Gouverneur-en-Chef,u envoy n autre Message à
votre Honorable Chambre, par lequel votre Honorable
Chambre fut .irf'ormé de la manière dont devaient être
exécutés les ordres du Prince Régenttouchant 1es pro-
cédures contre M. le Juge Faucher,' lesquels ordres en-
joignaient à la Chambre Id'Assemblée" Ile produire et
" remettre au Go vrneuren-Cief, les preuves écrites

qu'ellecroirait suffisantes pour appuyer les.accusati-
"ons portées contre M. Foucher ; pour que celuic-iy

"répondit
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Appendix " to support the charges brought against Mr. Foucher
(Z.) " for his answer and defence." It was further directed,

"dthat this answer and defence should beconmunicated
3rd Jany. " to the House for their reply, and that the whole

"dshould be transmitted to His Royal Highness for
" such furilier course as the case might require."

Your Committee would here notice, that the course
prescribed by this Message, vas generally (deemed the
most objectionable species of trial that could have been
selectedl, and Your Honoroble Flouse having declined
to take any ulterior steps against Mr. Foucher, the
accusation against him, though of a most serious na-
ture, eventually fell to the ground.

Again, on the 13th of January, 1SQ9, Mr. Vallières
(le St. Réal, a Member of the Assembly, presented a
Petition on the part of one Dickerson, complaining of
the conduct of John Fletcher, Esquire, another of the
Judges of the Province. Some other Petitions to the
saine effect, were also presented about the same time,
and an investigation followed.

ln the year ISIS, Your Honorable Hlouse was en-
gaged in an enquiry of which Mr. Justice Kerr was the
subject, and a mass of evidence was taken at the Bar
of Your lonorable House, by which lie stood charged
with gross malversation in the Court of Vice Admi-
raity, of which lie then was, as he still is, the Judge.

In the opinion of Your Committee, these multiplied
accusations must be regarded as certain indications of
the state of public opinion, and they cannot ail be pre-
sumed to have been entircly destitute of foundation,
but not one of them was attended with any satisfactory
result, and all the Judges implicated therein, after-
wards exercised their judicial functions vithout the
semblance of trial. In the opinion of Your Conmittee
these abortive attempts to obtain redress, have con-
firmed and enlarged the power of the Judiciary, and-
they are to this day, as they have been, to all legal in-
tents and purposes, perfectly irresponsible.

Your Committee presune that this alarming fact so.
utterly repugnant to the free Institutions which have
been conferred upon this Colony, so destructive of all
confidence in the Administration of Justice, has escaped
lie observation, or surpassed the belief of theI Right
Honorable Secretary.-Yet Your Committec believe
that the éxamples of Judicial delinquency so numerous
in the early history of the Mother Country, and the
very recent one cited by the Right lonourable Secre-
tary, must have prepared him to give credit to the
representations of Your Honorable House, and if thev
slhould be renewed, Your Committee are firmly per-
suaded that His Majesty's Ministers will eventually
be convinced of their trutht.

Reverting to the contradictory instructions above
mentioned, and to the obstacles which Your Honorable
House has always experienced on this subject, Your
ComTîmittee arc of opinion, that from the steps taken by
the Legislative Council, no reasonable hope of the in-
tervention of that Body could be entertained, until it
should be compelled by sorne specifie enactment to
take cognizance of Impeachments. In this state of
the Provincial Law on the subject, and while Your
Honourable Fouse was engaged during Your last Ses-
sion in devisin'g means of so amending it as to remedy
these evils, it was urged, that should you request the
concurrence of the Legislative Council in your Address,
the M embers of that Body might be incapacitated from
sitting on the trial of Impeachinents, if the Bill which
you had then passed should become la w. The force
of this argument being admitted, it vill be conceded
that no course was left but that avhich Your Honorable
House followed ; and after a fair and protracted inves-
tigation, during the progress of vhich iMr. Justice Kerr
intervencd by Petition, and prayed Your Honorable

Hlouse

"répondit et produisit sa défense." Il fut enjoint en Appendice
" outre que cette réponse et cette défense fussent (Z.)

communiquées à la Chambre pour que celle-ci y ré-
pliquât, et que le tout fût transmis à Son Altesse -.3 Janv.
loyale pour l'atoption de tous procédés ultérieurs

" que le cas pourrait requérir."
Votre Comité remarquera ici que la marche que pres-

crivait ce Message fut généralement regardée comme
la voie la plus défectueuse qu'on eut pu choisir, et
votre Honorable Chambre s'étant abstenue de prendre
aucune mesure ultérieure contre M. Foucher, il arriva
que l'accusation portée contre lui n'eût aucune suite,
quoiqu'elle fût d'une nature très.sérieuse.

En outre, le 13 Janvier 1&29, M. Vallières de St.
Réal, Membre de l'Assemblée, présenta une pétition de
la part d'un nommé Dickerson, se plaignant de la con-
duite (le fJohn Fletcher, écuyer, autre Juge de la Pro-
vince. Il fut vers le même temps présenté d'autres
Pétitions au même effet, lesquelles furent suivies d'en-
quête.

En l'année ISIS, votre Honorable Chambre ouvrit
une enquête dont M. le Juge Kerr était le sujet, et il
fut pris à la Barre de votre Honorable Chambre une
masse de témoignages, par lesquels il se trouva accusé
de malversation insigne dans la Cour de Vice-Ani-
rauté dont il était et est encore le Juge.

Votre Comité ne peut s'empêcher de regarder ces
accusations multipliées comme un indice certain de
l'état le l'opinion publique, et il est impossible de stip-
poser qu'elles eurent toutes été suns fondement; ce-
pendant pas une seule n'a été suivie d'un résultat
satisfaisant, et tous les Juges impliqués dans ces accu-
sations ont continué à exercer leurs- fonctions judi-
ciaires sans même l'ombre d'un procès. Votre Comité
est d'avis que toutes ces vaines tentatives à obtenir
justice, a raffermi et étendu le pouvoir des Juges, et ils
sont jusqu'à ce jour comme ils l'ont toujours été, à
toutes fins et intentions quelconques, à l'abri de toute
responsabilité.

Votre Comité a lieu de penser que ce fait alarmant
qui répugne tant aux institutions libres qu'on a données
à cette Colonie, si destructif de toute confiance dans
l'administration de la Justice, a échappé à l'observation,
ou surpassé la croyance du Très-Honorable Secrétaire.
Cependabt Votre Comité voit que les exemples de
malversation de la part des Juges si fréquens dans le
commencement de l'histoire de la Mère-Patrie, et l'ex-
emple même tout récent qu'a cité le Très-Honorable
Secrétaire, ont dû le préparer à ajouter fois à vos repré-
sentations, et Votre Comité pense fermement que si
elles étaient renouvelées, les Ministres de Sa Majesté
finiront par se convaincre de leur vérité.

Revenant aux instructions contradictoires ci-dessus
mentionnées et aux obstacles que Votre Hoa'ndrable
Chambre a toujours éprouvés à cet égard, Votre Comité
est d'avis, que les démarches du Conseil Législitif ne
laisse aucune espérance raisonnable, que ce corps con-
sente à prendre connaissance des accusations parle-
mentaires tant qu'il n'y sera pas forcé par une loi ex-
presse. Tel étant l'état de la loi en cette Province sur
ce sujet, et pendant que votre Honorable Chambre
s'occupait pendant la dernière Session à chercher les
moyens de l'amender, il fut dit, que si vous demandiez
le concours du Conseil Législatif à votre adresse, les
Membres de ce corps pourraient devenir incapables de
siéger sur le procès des accusations, si le Bill que vous
aviez passé alors devenait loi. La force de cet argu.
ment étant admise, on conviendra- qu'il ne restait à
Votre Honorable Chambre d'autre marche à prendre
que celle qu'elle a suivie; et après une enquêtejuste et
prolongée, dans le cours de laquelle M. le Juge Kerr
intervint par pétition, priant votre Honorable Chambre
d'en venir à une prompte décision; votre Honorable

Chambre
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- 'Appendix House to comne to a spedy decâióiï; YouruI onorable Chxamb reéo. i avai ieu d'accusr, et ue n
(Z.) Hlose resolved that there was ground for, impeac h- 'vous poursuivriez vos accusations. edntre l uijsq'à

miehnt, and that you would rpýosecut youreharges Jugient,aussit q seraita un r ament i tlsuntribnnaL coin
3rd Jany. against him to Judgmen, isoon as a.C o.mptgt e ent Janv.

Tribunal shôuld be established. t.
Under the recoinmendation -of -1s- Majesy's Conformément i, arecommni and ationu,. duGouveFne-

Governniit., the Bill for that puirpose had ori'imated "ment de.Sa.a Mjesté efBillpour. pourvoir ,zcet objet,
in Your 1-lonorable louse, andhadt e passed avait.originé ans votre .Honorable.Chambi-e, et.avait
in the Legisativé Coifcil,id hiàd it"not.beoi reserjed alrs'été pass .dansJe Conseil 'Législatifié.l n't
for the signification ofhtlie Royal,'PIlstilor having pas été réservé à ,la significationdu Piaisii Royal, ou si,
been reservéd, had itbe sancioned,Your Honorable après avoir été ansi.réservé il.edt ,té-sanctionné,Votre
Houseould, in the opinion ofYour Committee, have Comité est d'avis que votre HonorableChambre-airait

been' enabled to carry -. our int6tions int effect. té"entéta d'effectuer ses intentions, Votre Co~ité
"Your Comrmittee submit, that owing to the reject.ionù of . expose quele rjet àe ce Bil'parle:Roi,'etl.es opinions
that Bill'by thé King, and to the différentopinions and *diverses .etinstructions contradictoires des Ministres
the confiraictory InstruétiosnsSf is ,j'styis Minis- dea Majesté l'égard des accusations cidessusien.
ters relatiVe t impeacnents a6bóve -noticéaYour tiobnées,,metten,t,.votenHoroble,hanbre das.pne
Honoiable' flouse are nowplaced m asitutioniof situation singulièrement 'difilee. Mais lorsquevotre

i - *b >eÉiloîîrabl C'" -' - "' - -1,é ,I l .11.1 mié
peculiar difficulty; but, whén You Hon b HouileCamradécaéqsinée
declared your determnination to pi'osecute the.accused- à poursuivre l'accuse jusqu'à conviction, aussitôt,,qu*iI
to conviction so soon as a Tribunal should.beestablish- aur'ait été établi un Tribunal, vous aviez lieu de croire
ed;you were entitled to beliéve that one woùlld shortly qu'il y en aurait un bientôt, et sans oublier le point
exist, and making due allowance for the light irWvich sous lequelles Chefsde:l'Enpirepeuventrzegardergune
a ColoniilAsseniblyna be rerdedy tle,',Rulers .ssermblée Cooniale,l oia cxu .peup!exprin éetpar
of the Empire, the voice-yt hse Peole.exressed b sesRerésentans mérite, toujours.quelqe consiéraion.
their Representtives may justly be considered e-
serving of'some'credit.

n the Despatei of theRiglt Honorâble Secretary * Dans la Dépêche. Tr Hono
for thé Colonies, His Lordship declares' that e es es oes, Seigneurie éélare et cOnc1ut, Que
" that the charges of the Assembly againstMr. Kerr, les accusations contre M;K le Jug Ker, q e*lls

toacededby aenquiryl e t ey oyn satis., aigt , pr, fees unnque pour sa prpre
" faciu were not pr'ceded by an citaton or " satfacion, n ont e préceées ucunge citationet

ìaring o theaccused party. au e n ar ué .

-YOuP"C oniuiiie begY i.our .Honorable House will Votre Conéitprie tre 'onora Ç aiàe"d'e re
notice that none ' tie, 'severa above mentioned en- marquer qaucune tversesenquetes ci-dessusm en-
qtiries intò the conductdfttl e Jidges,. vere preceded toinnéessur aconduite desJgesn e prece au

by an'y' näinner of citation to th paty acc sed,,anà tint cue epèce s e citationde lpartiç dcit6 e s i.
this omisiohi was not 'ectedto, dyis' M ' mstrs dSa M n'otinulrlement o cette

Miniisters, vhen they directed that tiiecharges aga'ist omissinclorsqu'ils ordonnèrent quylessaccusat ops
MIr. Jtisice Foucher slbould be tried'bvtfi Leislati neMleuge r otbr seen e enust es
CounscC t par.onseilIegas t

The conduct of JHis Excellency Sir. Johli Coape La condu i edeo mnce 8 hn Çape
Sherboke, idirecting that Judeto ebnain loin i Srbr.oke ennejoignat Jge .des'abtnirexe-

eiie ofhs judicial functions, .does.not,.a ear 1to cer ses fonctions j cr ne prtas io r-
TourbCmmittee.to have been censurédl is Majes- d tcernsuregde. la d paftd s îisàd' 'jt "'"'Vt

ty's then' Ministers, andi 'the present bing aîsimilar ce casétant.s embldle,. -tréeest a
case Your nora leouse,m ho i o un precédent.autoisait; votr.ed HonorabeCambre de.

te were not onlywarraneasuspnsipd g rr ma ssi
in'praying the suspension .of MrX steeKerrb t quli pnait.ç ad'atten'dre que oE pe
justified in epectings'thait HisExe lcy the present Gouv lui eut enjomnt e sakstgi

Governor i'Clhief"'ioutld have directed hintg tain d l'execeié de sesonci ce
ofn:i h exerciseiof/hisjudcaalfunctons,hadbeen *"se ces earslava,.iat fpr, an,, '
do'ïeby; his predeéeiso. 'Bt fby theus f the tt er T Ion ab. Secrétairep¿vpulu déclaprà y t n te'

térm "'citation" The Right 'onorable Secretary. meant, comme son. opion,que cettehambre auuit d dôp-
djdeclhre it 'as his opinio 'tthis House shou 4have, ter a.pocéurequi a-lieu ,sous-ce" nom anme ur,
tàkéenit'proceedingvh ih'obtains under 'ane dmpde eP

a Court of Law, Your Committee beg leave respectfily tueusmntm gu' nsaurato sousqireàunepariepi:
to express their dissent.-Your Cornmittee have not non." Votre Comitén'a pas h'ésitéa recoinaître lané-i
hesitated toacknowledge eacitation,imonor i ice ces siéindispensable'd'une.ritationjsnmation, ouLis
to be'requisite ana isgengibepro t or aytpre oac eo ap d

conviceintbttthe "cannoa dmt irprocdeigs. mettre mangue ,de. cette1for alité ,ait ,puinvali-
ag st 'VI,< Kdrr' to, lhave .bèn ' a te y h de pree oa q eait
absence ofthisfomrahtybecauset pesent case dans ,eçcs prsen ,que dune spr prsnto
ofneebesnmt. $'e pes s;

"'InWthilopinion6f Your Commit'ee odui .:Honorabe, Votre Comité estavis qu HonoraÈbe Cham-
HOuser a toarwrranted ' n cludm ate a. at - bre estautorisée conclure q ilIe aum usage parle-

hëred toPàlamerítary usage,ý.by th., case.,ofý thäÉarl me ntaire. ÈEn;,é1éfanitainpiropWd.4u. geniztefde Ma,cles
of 'Ma lèsfie aong.thers, and on efeng.o th fieiestre autres, àet l e giest

modern case of'Lodrdl Melv'ille,th y ve ascertamed plus oderne,otreComit ,acopstatgreyeg.1
thiat that Noblemanvas notid t vountariily a peifnqag tne tpas cité macn von ,
peared'before"the Hoüseof Commgns. theo e taggmnt t hybre deçs upes.Çoune

srent itnstace f' r na]r ngton, 1 yvas as naprot ''p'l arn
ceei ngCI proc ure
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.Appendix
(Z.> ceeding under the Statute of William Ill., and not one

of impeachnent, in the opinion of Your Committee, it
8rd Jany. is not relevant to the present enquiry.-Your Commit.

tee admit, that he was heardi by is Counsel at the Bar
of the flouse of Commons, but they have also remark-
ed, that lie had presented a Petition to that effect, while,
on the contrary, Mr. Justice Kerr contented himself
with praying Your Honorable House to adjudicate.
The Resolutions of the House of Commons in that case,
are unquestionably of the same tenor as those.of Your
Honorable House against Mr.-Justice Kerr, but the
cases are clearly distinguishable from each other, be-
cause Sir Jonah Barrington was, in effect, tried, con-
victed, and punished. On reference to the Journals
of the :Imperial Parliament, Your Honorable House
will see that the two Houes presented a joint Address
to the Crown, not'asin the case of Mr. Justice Kerr
for the mere suspension of Sir Jonah Barrington witlh
a view to his future trial, but praying for his absolute
removal from office, a prayer ato which His Majesty
immediately acceded.

Your ýCoimittee restrict themselves to thèse con.
siderations, vithout insisting, on the publicity of ail
Parliaientary enquiries, or on the acknowledged right ofi
petitioning, the former excluding the possibility of ig.
norance in the accused, andthe latter affording him
constitutional means of inteivention at ail stages ofthe
investigation.

The' Petitionpresented by Mr. Justice Kerr, and
nowv on your Journals, bears testimony to bis ,naow-
ledgë of the acéisation against hin, and it is worthy
of remark, that he not onty expresses"no desire to be
heard, but that, on the contrary, he appears to have
wvaived that right, in praying Your Honorable House
"to come to ' speedy decision." Your Committee have
again presuimed to ascribe the observations of the
Right Honorable Secretary on this head to. mis-infor-
nation, sinceit m'est be*obvious, that had he had in
hisipossessi on a Copy of Mr. Justice Kerr's Petition,'
he would have been disposed to admit that Your Ho.
norable House were compelled to close your investiga-
tion, without'hearing the accused, solely by his own
neglect to avait himself of that right.-Your Commit-i
tee would',also' respectfully observe, that however1
desirous 'Your Honorable House might have been of1
the advantage of" hearing the accused even in that1
preliminary stage of the proceedings in which you1
weré'then engaged, you d had a means of compellingi
him tc appear obefore Your Honornble House. The'
manner in iwhich' Your Honorable Hlouse received the1
Petition of Mr. Justice Kerr, amounted to an' acknow-(
ledgement of the right in question, and while Your Com-c
mittee regret that it was not exercised, they consider ity
nothing more than justice to Your Honorable House to
presume, that had the "'accused'' been advised t claim' c
the benefit of ahearing, it ivould havé been readily al-;
lowed

Your Comnmittee beg leave to advert ta the follow-
ing ýaragraph of the Despath :-" Had there been
"any evidence.'of which the. accused 'was cogimzant,
"Yout' Lordshiwg f èurse, would have felt it your'
"duty to ascertain how'far that evidence supported the
"accusations, and you would have transmitted the
" whole of the proceedingsto myselE"

'With al'dùe submissidn' to the Right Honorable
Secretary, Your Committee cannot acquiesce in 'the 1b
view which he has taken of the course that His Ex. r
cellécy:'tlhe Governor in Chief was bound'to have
adopted. ýin th'e'opinion of Your Committée, fouñded a
onthe a1legéd'resemblance iithe Constitution ¯of this t
Colony toôthat of the 'Mother Conirfthe accusations v

procédure intentée sous l'autorité du Statut Guillaume
II., et non une accusation parlementaire (impeach.
ment,) votre Comité est d'avis qu'il n'est pas applica-
ble à la présente enquête. Votre Comité admet qu'il
fut entendu par son Conseil à la Barre de la Chambre
des Communes, mais il a remarqué aussi qu'il avait
présenté une Pétition à cet effet, tandis qu'au con-
traire M. le Juge Kerr s'est contenté de demander à
votre Honorable Chambre d'en venir à une décision.
Les résolutions de la Chambre des Communes dans
cette affaire, sont incontestablement de la meme teneur
que celles de votre Honorable Chambre contre M. le
Juge Kerr, mais les deux affaires sont aisées à distinguer
l'une de l'autre, parce que Sir Jonah Barrington,- subit
en effet sOn procès, fut convaincu et puni. En consul
tant les Journaux du Parlement Impérial, votre Hono-
rable Chambre verra que les deux Chambres présenté.
rent une Adresse à la Couronne demandant, non pas
comme dans l'affaire de M. le Juge Kerr, la simple sus.
pension de Sir Jonah Barrington pour qu'il eût à subir
son procès par la suite, mais sa suspension absolue
d'office, demande à laquelle Sa Majesté accéda sur le
champ.

Votre Comité se borne à ces considérations sansi~
sistersur la publicité de, toutes les Enquêtes parlenien-
taires, non plus que sur- le droit reconnu de pétition.
ner, lapremière excluant la possibilité de l'ignorance
chez l'accusé, et le dernier lui donnant des moyens
constitutionnels d'intervenir pendani toùs le curs de
l'enquête.

La Pétition qu'a présentée M. le Juge Kerr et'qui est
consignée, dans vos Journaux, témoigne sa connais-
sance de l'accusation portée« contre lui, et il est digne
de remarque que loin de témoigner le désii d'étre enteui-
du, il paraît au contraire avoir renoncé à. ce droit en
priant votre Honorable Chambre <c d'en venir une
prompte décision." Votre Comité a cru devoir de nou-
veau attribuer les observations du Très-Honorable 'e-
crétairesur ce point à quelque fausse information puis-
qu'il est clair que s'il eût en par devers lui une Copie de
la Pétition de M. le Juge Kerr, il aurait admis volon.
tiers que votre Honorable Chambre a été obligée de
clore son Enquête sans entendre l'accusé, par sa pro.
pre négligence de profiter de ce droit. Votre Comité
remarquera aussi respectueusement, que quel qu'ait
pu être le désir de votre Honorable Chambre d'avoir
l'avantage d'entendre l'accusé même dans cet état pré.
liminaire des procédés dans lesquels vous étiez alors en-
gagée, vous n'aviez aucun moyen de le forcer à\ coinpa-
raître devant votre Honorable Chambre.

La "manière dont votre Honorable Chambre reçut la.'
Pétition de M. Kerr, équivalait 'une reconnaissance
du droit en question, et votre Comité tout en répétant
qu'il n'ait pas été exercé, considère que ce n'est que
rendre'justice' à votre Honorable Chambre que de sup-
poser que si l'accusé' eut jugéà propos de réclamer le'
droit d'être entendu, vous le lui auriez acéordé volon.
tiers.

Votre Coinité demande "à appelPer lattention .au
paragraphe suivint de la dépêche :-" S'il y avait eu

quelques' témoignages dont il eut pris connaissance,
' nul doute'que votre Seigneurie n'eût senti qu'il était

" de votre devoir de i4éifier jusqu'à quel point ces té.
" moignages appuyaient les accusations et vous m'es
" siez tranmis tous 'les procédés."

Avec toute-lasouniission qui 'est dueau très-Honora-
ble Secrétaire, votre Comité ne peut acqieser' à la
manière dont il envisage'la'marie qufe Son e cellence
e Gouiverneur-en Chefétaittenu desuivre. S'appu
nt sur larfessemblance qu'on deitexistèr éutre la Cons-
itution de cette' Colonie, et celle '.dela'Mère-Patrie,
otre Conité estd'avis que des accusations nant de la

Appendice
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aix of the whole Commnons, by their Representatives, ought part de toutes les Communes, par l'entremise de leurs Appendice

(Z.) to have greater weight than the Right Honorable Représentans, devraient avoir plus de poids que le très. (Z.)
Secretary seems disposed to allow. Honorable Secrétaire ne paraît disposé à leur en donner. avano.

3rdJany. Your Committee gra.nt, that the Judges, holding Votre Comité accorde que les Juges tenant leurs
their Commissions during pleasure, can only be remov- commissions durantplaisir, il n'y a que la Couronne qui
ed by the Crown ; but they submit, that Your Ionor- puisse les destituer, mais il.expose que votre Honòrable
able House was entitled to expect that it wouil bc Chambre avait droit d'attendre que vous n'aviez pas
presumed that you liad not accused without due delibe- accusé sans mûre délibération, ou sans cause suffisante.
ration or sufficient cause. So long, therefbre, as the C'est pourquoi tant que la Ioi resiera telle qu'elle est,
Law shall remain unchanged, Your Conmittee must votre Comité ne peut s'empêcher de douter qu'il soit
question the expediency of refusing to accede to the convenable de refuser d'accéder à la demande de votre
prayer of Your Honorable, House, when, as in the H-onorable Chambre, lorsque, comme elle l'a fait à
case of Mr. Justice:Kcrr, yoi do not pray for tho dis- Pégard de M. le Juge Kerr, vous ne demandez pas la
missal of the accused party without trial, but for his destitution ie la partie accusée sans procès, mais sa

suspension" from the exercisc of judicial functions, " suspension" de l'exercice des fonctionsjudiciaires,
untitl he shail have been tried and condemned, or acquit- jusqu'àâ ce qu'elle ait subi son procès et ait été con-
ted. damnée ou déchargée d'accusation.

In imposing pon His Excellency the Governor in En imposant à Son Excellence le Gouverneur-en-
Chief, the duty of ascertaining howJfar the Evidence Chef,le devoir de vérifier "jusqu'à quel pointAles té-
' of which the accuised pa'rty was cognizant, suppor- inoignages dont la partie accusee a pris connaissance
"ted the accusation;" The Right Honorable Secrc- " appuient l'accusation,". le très-Honorable Secrétaire,
tary appears to have considerec lHis Excellency as be- paraî t avoir regardé Son Excellence commeétant revêtu
ing invested with a species o appellate jurisdiction d une espèce de jurisdiction en appel sur les procédés
over the proc'edings of' Your: Honorable louse ; but, de.votre Honorable Chambre' mais votre Comité est
in the opinion of Yotir Cornmittee, 'this proposition, as ;davis que cette. proposition comme elle est maintenant
now distinctly statecd, would be at variance with the distinctement présentée, serait en contradiction avec les
principles of the Constitution. The propriety of principes de Ja Constitution' Onne peut1nier qu'ilýne
transmitting to .the light Honorable Secretary, the fut tout--fait convenable de.transmettre au très-Hono-
whole of the proceedings cannot be denied, but if it be rable Secrétaire, une copie de tous les procédés, nmaissil .
still intended that the late of yopr accusation should faut encore que le sort de votre accusation dépende de
depend upon the decision of1-is Maijesty's Ministers in la décision des Ministres de Sa, Majesté en Angleterre,
Engtand, Your- Comimittee respectfully submit tlat votre Comité soumet respectueusement que l'effet iné-
from the inevitable' efefct of distance, the chances of vitable'de la distance, les chances d'échapper:sont trop
escape are too much iiultiplied toprevent the recur- multipliéeq, pour prévenir le retour d'ofenses même
rence of ofences, even of' the ,enormity of those laid aussi énormes que celles donvous avez accuséM. le
to the charge of'.Mr. Justice Kerr, aund Your Commit- Juge Kerr, et votre Comité hasarde d'exprimer .l'espé.
tee venture to-express a hope generally felt in this rance qu'on agénéralement en ce. pays,-que les Minis-
Country, that -is Majesty's M*iinisters will forego the tres de Sa Majesté,;abandonneront le droit;qu'ils récla-
right to which they thus lay claim. All the Branches ment ainsi. Toutes les branches de la Législature Pro
of the Provincial Legislature having concurred in the vinciale, ayant eoncouru a déclarer la convenance
propriety of establishing a Tribunal for the trial of lm- d'établir un Tribunal pour entendre et juger les accu-
peachments in this Colony ; Youir Committee presume sations' parlementaires dans cette- Colonie ;otre
that an Act to that eleet will 'sho'rtlv be enacted, ind Comité' présume qu'il seapassés'ous peu unActe à
they see no ground forIdoubting that, until it become a cet effet, et il ne voit acune raison de douter que,
Law,'the suspension of the accused party'pending his jusqu'à ce qu'il devienne loi, on. devrait accorder à
trial ought to be granted ta t.he prayer of Your Honor votre Honorable Chambre la suspension de la partie
able House. accusée, tant que son procès sera pendant.

. Having already denionstrated that the term "c'-' Ayant .déjà démontré que le> terme -!f. condam-
demnation" used by the RighlHonorable Secretary nation" dont s'est servi le très-Honorable .Secré
with reference to the proceedingofYiour Honorable? taire en parlaht dei' procédés 'de cette Chambre à
House in relationý'toIr..lustice Kerr, is inapplicable: 'é'ard de M. le Juge Kerr,,est inapplicable, votre
Your Committee pass to the following paragraph in the Comité passe au paragraphe de la dépêche quisuit: "Si
Despatchb: "f tle t wo Hlouses, ar if :either H ouée "après avoir donné au fonctionnaire accusé une pleine

after giving the Oflicer accused, fuill notice bf the " connaissance des accusations qui sont portées à sa
Charges against himconiplete access to the etidence " charge, l'accès le plus complet aux' témîoiguages sur

,on vhich they rest, ,an opportunity for' c-osse'ain- " lesquels elles sont basées,.et une occasionade trans.
"ing the Witnesses; for m king his dwn defènce, an dfor " questio er lesténoins or fairesapropredéfense,

gsupporting it by proof shall then upon a review of " et de l'appuy erdepreuves, les deux Chambresoti.
" the whole subject, petition'the GoveFifor for lis s " l' nn d'elles; î' avoir bien réfléchisur cet objet
-epension, 'admit that in such a case the application " font alorsue requéte au Gouverneur pour le prier
" should not be dejected; except uponi the most grave "'dele uspendre, jadmets que ans un, pareil cas, leur

consideration and the most clear and satisfactory " démndene dôit pas étre rejeéesi ce:n est après la
"grounds considérationa lus mûre, etpour les raisons:les t

eplus claires et'les pus'satisfaisantes
Without noticin that tie ectof thése reasuresi Sans thire remarquer qie l'ffetde ces mesures, si

adopted, would be to protractif'ritte prevent id es$ elles étaient adoptées, serait~ de planer si non d'emn
tigation,aid to encouragd offenders by the' e ros pécher Ít exäme'et d'encourager. lest :délinq'uants
pect ofimpunitÿYour'HonorableHousèin'ay be d parapepective ne de limpudité oti Hòno
sirous of learning'yhether the-ightHénorable Secre rable Chambre eviixle désir de connaître si le
tararyis disposed, inhe present state af theLaw, tres onorableSeertairè tatest dispos dansl'éta
admit the right 'of the' isItWe "Coucil , t ake ose rue ieeienta Yla loi, admettre e le
cognizance of tièbjech'a.vieo i sfidaldec Conseil gIs ltifa'le'dr 'de ! prndre'connaissance de
sion.f'such vere the vi'e: fthe Riht Honorable cesuje sla vue'd'én venir- me dcisiaufnale S
Secretary, thhe hbodyef thePeople of the Pro telles étaient les vues. du 'ts-Honorale Sécrétaire,

vince toute
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Ap endix vince would reccive an enactment to that effect, as a
boon worthy of the bencvolent intentions of Our Most
Gracions Sovereign ; but it imus t be evident that the

3rd'Jany. mere enunciation of such an opinion, even by the
very high authority froin which it emanates, cannot
confer that power on the Legislative Council.-On the
other hand, if the terni " suspension," according to its
received import, is meant to limit the effect of this
long and expensive trial to the temporary rernoval of
the accused party to abide the ultinate decision of
His Majesty's Ministers in England, Your Cornniittcc
believe, that the two Legislative Bodies could searcely
be induced to adopt such a proceeding, for such an end
and that if they did adopt it, the greatest dissatisfaction,
vould be excited throughout the Country.

Your Committee submit that the ''Iaccused lias had
full notice of the charges against him, complete ac-
cess to the evidence on which they rcst, and oppor-
tunity for cross-exanining the witnesses," so far as it

depended on Your Honorable H-ouse, and that if lie did
not avail himself thereof to the extent that he may now
affect to have desired, lie alone isto blame. But when
Your Commnittee remark in the following sentence, or
injunction laid upon the Governor in Chief, "l to abstain

from yielding to the demands of the Assembly until
lis Lordship shall have given the accused Officer,

« the opportunity of self defence which his accusers had
" refused hin." Your Comrnittee ascribing the assump-
tion of fact contained in these terms to misinformation,
cannot hesitate to affirm, that this imputation on Your
Honorable House is unfounded. Your Committec
declare it to be a matter of fact, into which they invite
the Right Honorable Secretary to elnuire, and which
they defy the most zealous friends Of the accused to
disprove, that Mr. Justice Kerr's accusers did not re-
fuse him the opportumty of self defence. When in ad-
dition to those remarks on Your Honorable House, the
Right Honorable Secretary declares, "the proceedings
"lof Your Honorable House in the case of Mlr.'Justice
" Kerr, to have been adopted without observing the
4%ordinary established forms of Justice," Your Con-
mittee conceive themselves bound again respectfully
to call the attention of the Right Honorable Secretary
to the records of your proceedings.

Your Committee freely grant that Public Officers are
entitled to protection in the discharge of their duties,
but they are of opinion that reasons of public policy no
less imperatively require that the People should have a
security against abuses of the power eut rusted to those
Officers in their moral and political character.

The rights and liberties of the people depend upon
the integrity and ability of the Judge, and the honest
and impartial performance of his duties, is as conducive
to the honor of the Crown as to the happiness of the
subject. In the opinion of Your Committee the confi-
dence of the people is essential to the right administra-
tion of justice, but it is vain to expect it so long as that
administration 'is confided to individuals against whom
the public voice bas been raised, and who have fbr years
stood accused of a' violation of those Laws which they
are sworn to administer. In the opinion of Your Com-
mittee, the King's subjectsin this Province are entitled
to expect, that the principles on which that right admi-
nistrationa ofjustice depends, should be fully recognized,
and that the power of thé'Commons of Lower Canada,
as the most solemn Granå Inquest of the Country; to
prefer Articles of Impeachment in cases beyond the
reach of the ordinary Magistrate, should be admitted by
the Metropolitan Government.

toute la masse du peuple de cette Province recevrait -Appendice
une loi à cet effet, comme un bienfait digne des inten- Z.)
tions bienveillantes de Notre très-Gracieux Souverain
niais il est évident que l'énonciation d'une telle opinion, 3-Tn
méme en venant de l'autorité élevée dont elle émane,
ne peut pas donner ce pouvoir au Conseil Législatif.
D'un autre coté, si par le mot suspension, d'après sa
signification, l'on entend limiter l'effet de ce long et dis-
pendieux procès au renvoi temporaire de la partie ac-
cusée pour attendre la décision finale des. Ministres
de Sa Majesté en Angleterre, votre, Comité a peine
à croire que les deux Corps Législatifs adoptassent un
tel procédé, pour obtenir un pareil résultat, et que
s'ils l'adoptaient, ils exécuteraient par là, le plus grand
mécontentement dans tout le pays.

Votre Comité soumet que la partie accusée " a eu
une pleine connaissance des accusations qui sont
portées à sa charge, l'accès le plus complet aux té-

' moignages sur lesquels elles sont basées, et l'occasion
de transquestionner les témoins," autant que cela a

dépendu de votre Honorable Chambre ; etque si elle
n'en a pas profité au point qu'elle affecte actuellement
de l'avoir désiré alors, elle n'a qu'elle-même à blâmer.
Mais quand votre Comité remarque qu'il est donné
injonction au Gouverneur-en-Chef, dans la sentence
suivante ; " de s'abstenir, d'accéder à la demande
' de la Chambre d'Assemblée,:jusqu'à ce que Sa

Seigneurie ait donné au fonctionnaire accusé l'oc-
casion de pouvoir se défendre, qui lui a été refusée

" par ses accusateurs ; Votre Comité, attribuant à
des renseignemens incorrects le fiait que l'on avance, et
qui est conçu dans ces termes, ne peut pas hésiter à
déclarer que cette imputation contre votre Honora-
ble Chambre n'a aucun fondement. Votre Comité
déclare que c'est là une matière de fait qu'il invite le
très-Honorable Secrétaire à examiner, et il défie les
amis les plus zélés de la partie accusée (le faire voir
que les accusateurs de M. le Juge Kerr ne.lui ont pas
donné l'occasion de pouvoir se défendre. I Lorsqu'in-
dépendamment de ces remarques qu'il fait sur votre
Honorable Chambre le très-Honorable Secrétaire dé-
clare "que les procédés de votre Honorable Chambre,

dans .laffaire de M. le Juge Kerr,:ont été adoptés
sans observer les formalités établies et ordinaires de
lajustice," votre Comité se croit encore dans l'obli-

gation d'appeler respectueusement l'attention du. très-
Honorable Secrétaire, sur les Journaux. qui font foi de
vos procédés.

Votre Comité admet volontiers que les Fonctionnaires
publics ont droit d'être protégés dans l'exercice de leurs
devoirs, mais il pense que des .raisons de convenance
publique n'exigent pas moins impérieusement que le
peuple soit mis à l'abris des abus du pouvoir qui est
confié à ces Fonctionnaires, dans leur caractère moral et
politique.

Les droits et les libertés du peuple sont basés
sur l'intégrité et la capacité du Juge, et quand il
remplit ses devoirs d'une manière intègre et-ima
partiale, il contribue également à faire honneur à la
Couronne, et à assurer le bonheur des Sujets. Dans
l'opinion de votre Comité la confiance du peuple
est essentielle à une bonne administration de.-la
justice ; et il est inutile qu'or s'attende à avoir:cette
bonne administration, tant qu'elle sera confiée à des
individus contre lesquels la voix publique ,s'est élevée,
et qui pendant des années ont été accusés "d'avoir violé
les lois mêmes qu'ils ont juré d'administrer. . Les sujets
du Roi, en cette Province, ont',droit, dans l'opinion de
votre Comité, de s'attendreque l.on*reconnaitrapleine-
ment les;principes sur lesquelsune bonne administra-
tion de lajustice est toujour.basée, et que le Gouverne-.
ment de la Métropole admettra que les Communes du
Bas-Canada ont le droit, comme la grandeIEnquete
solennelle du pays, de porter lesChefs d'Accusations,
dans les cas qui sont au-delà du ressort du Magistrat
ordinaire. Cette
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Appendix In thus.proceeding, the niost ample protection is in al]
(Z.) cases afforded:to the;party accised, and when a day of-

Trialhas arrived, lie, ias a right to anvoke every power
d with which the Tribunalis invested, tocomtpelthe at-

tendance ofi is Witnesses, and to obtain the production
of. such documentary Evidence as he, may require, and
lie is entitled to,,urge every argument, tending to his
exculpation. Under such circumstances,. can the ac-
cused allege that ther Law.hasinot shewn the same re-
gard-for hin that it las for the interests of those who
aresubject to the Jurisdiction oftthe Courts ofaLaw?
Can lie complain. that the Constitution Ias, conferred,
upon one Branch of the Legislature the same power
whichîsalnmost daily exercised by the Grand Jury of a,
County?. Can ,he pretend that the, proceedings, of
Your Honorable House should be viewed, with a more,
jealous eye than those of the ordinary .Ltribunais before
whom Criminal Charges are frequently brouglt by in-
terested and irresponsible indiviçluals, and supported
by no, other evidence tian their own ? ý,In the opinion
of Your.Committee .no argument can be drawn frorm
the possible abuse of this power that is not equally ap-:
plcable to those confided ta the Grand Jury, and yet.
that istitution has for ages been, and stil is, justly:
held m veneration.

A suspension from. ofilce in the lirst instance, and,
befare the- accused is called on to defend himself, can
only;be looked upor as a hardshipwhen the possibility
of an honorable' acquittal is contemplated, but; it,can-
not be denied the converse of this proposition is equally
true,rand experience has shewn that no protestations,
however solemn, have secured the accused from con-
deinnation. , its undoubtedly true, that; the. Com-
mons may be nisled by the evidence adduced.before
then, and that on furtherinmvestigation,.innocence may
be' clearly established, where guiIt, was frstapparent.
This-îs thecase oftle individual,!whose iiterests, are
here at variance with those of the comIuty,-but
it cannot.be denied that the Trial may.terminate in-tlhe
conviction ~f, the' accused, and itis manifestly repug
nant to every principleof reason and sol rppolicy, es-,
pecially ýunder a syste m -whereý,the Judge ager.erally
decides on 1the fact.wihoutethe assistance-of a Jury,
that the accused should continue to.exercise upto the
day of conviction, the extensive powers withwhichl, he
is invested.

The protection of Publie Ofiicersý from,,the.conse-
quences which seem to be apprehended, must be found
ln the honestand faithfuldischarge if the trust con-
*idedto theCommons, and'îYour Comnittee see no
ground for the gratuitous assumption thlat they will not
exercise their.powers ithasimuch wisdom and discre-
tion, and 'with as great a regard for the immutable
Lawsof Justice as'the subordinate Officers of the Law
to whom powers equally extensive have b'een confided.

Thegreat and leading pr'inciples in the administra-
tion of Government must be viewed not with reference
to the private interests of a single inditidual, or even
of any orie class of the comunity,,but as affecting the
cominunity at large.. T'he best Laws will sometimes
interfere withthe interests of a particula claso f men,
yet their beneficial influence over the great mass of
society has ever been deenmed a suflicient considera-
tion in support of. Legislative;enactments opposed to
such ,private îinterests, and ,witl reference to the sub-
ject of this RepotYour .Committee are con'viiced
that Mr. Justice, Kerr cannot 'cntinuetitasi# in'judg-.
ment on bhis fello*smen, dvithoüt a dacrifice Consti
tutional principles as well' aà 'of. thé 'tiiérests o nf.an
eitire People, ta tho se f asingle ididüivda.

C In'

Cette manière de procéder donne dans tous, les cas d
la plus ample.protection à la:partie accusée ; et lorsque
le jour du procès est arrivé, elle a le droit de réclamer
tous les pouvoirs dont ,le Tribunal, est revêtu, apur 3an.
obliger ses t&noinsi.à comparîte et pour obtenir que
l'on produ,ise toutes les piècesjstificatives dont' elle
peut avoir besoi .et, elle a ,aussiî le,,droi.dfqrir tous
les raisonnemens quipe.uvenitendre à la disculper
dans do;telles circonstances.. Laecus'.peut.il préten
dre que. la loi n'a, pas, montré les, mêmes égards pour,
lui qu'elJe a montrs:pour: les intérêts de ceux qui sont
soumis à la jurisdiction -des Cours de Justice? Peut-il
se plaindre que la Constitutiou,naitldonnéàune bran'che
de Ja, Législature le',;ême.pouoig xerce presque)
journellement le Grand furv d'un Comté? Doitil préi
tendre que:l'on dqive; enyisagerles procédésle votre
Honorable Chambre d 'un oil plus jaloux que ceux, des
tribunaux ordinaires,.dan1s;lesquels,idesindividus-inté
ressés, et sans aucune: responsabilité, ponetféquem-
ment des accusations;,-,qui ne, sont appuyées ueu
leurpropre témoignage? Dans 'pinion d.e Votre
Cornité ano ne peut rien inférer de la, possibilité u i
y a d'abuser dece pouvoir sans que cela., ne s'applique
également à ceux qui sot confiés .auxgrands Jurés,. ét
cependant cette Institution a.été.depuis des siècles et
est encore et à:justeitreegardée avec yénération.

La suspension d'une'charge tout dabord, etàavant que
lapartie;accuséesoit appeée àedfendre, nie peutiêtre
regardée conme une oppressioi que l&sque l'on con-
temple la possibilité d'une justification honorable; iais
on ne peut nier que la proposition contiaire ne soit égale-
mnent vraie, et l'expérience,a demontré que les.protesta. 
tions:quelque solennelles qu'elles aient été, n'ont pas ris
la partie accusée à l'abri d'une condaination. :est bien
'vrai que les .ommunes/"peuvent .êtrelnduitesen erleur
par les témoignages quisdnt produits devant elles; et
qu'après un plus aiple examen, on:peut découvrir, de
l'innocence, ilà où.lon ne voyait d'abord qu'une cona
duite criminelie. Il s'agit du cas, d'ilndivida dont
les intéréts sont ici opposésà ceuxde.toute une société;
mais on,;neý peut tierque le,- procès nepuise e ter-
miner par la condamnation de:!a partie 'accuséeenii
est manifeste qu'il .réigne,$ tous les principesde la
raison et une sage, politique , surtout dans urisystème
où le Juge, prononce rénéral s le 'aitsans 'aide
d'un Jury, que le préven continueaexrcerxr jusq'au
jour de 'sa condamnationr'els pouvoirs étendus dont il
est revet'us,;.

La protection des Foàctionnaires publics:contre les
suites que l'on parait appréIen.der"doftêtre basée su
la convictionque, les Communes rempliront .fidétent
et avec honneur aXtâéheluileur ,estcorifŠ;et tre
Comité ne voit pas qu'il y ait auc une raison de suppo-
ser gratuitementèqueesCmmunes ~n'exerceront pas
leurs pouvoirs avec autant de agesse et de diserétion,
et avec ~aict jégrd pour les lais immuables de la
justice ,quele&satres Fonctionnairessubordonnes aux-
quels la loi a confié des pouvoirs aus étendus.

Les grands et les premierprincipes dans l'adminis.
tration d'un Gouviernement doivent être envisagés,
non pas relativrement aux intérets particuliers 'd'u nseut
individu, ou mêmé d'uneàeuleclassèle la société;mais
ils doivent l'être en ce qu'ils afectent la société en gné
rai. Bien uent les mil eurs lois, nesont pas é
harmonie, avec les intérêts d'une" classe pr.ticlière
d'hommes, et néanmoins, on oujours pens e 'in
fluence, avantageuse-,,qu'elles exércent stir l grande
massé de la société était u'ne considératio suffisante ên
faesrdes~iiositi 'législatives qui sonopposées
àe né' tsp artacùlies; qinIr r
rapporti,Vote Criité est con qui d e
Kerrneutpas nue rnoncer-des, gen
sur des faires de'ses conci oyens, et sans qu'an on
sacrifie les intérêts de tou n euple r ceux 'un
seul individu.

Cn"
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ard Jany.

F. A. QUESNEL,
Chairman.

In pursuance of the other orders of reference
of Your Hlonorable House, Your Committee have
examined divers Witnesses, by whose testimony
it is clearly proved, that the evils of whicli Your
Honorable House originally conplained, still exist,
and in the opinion of Your Committee, Your Hon.
orable House cannot but be confli-med in your
opinions and resolutions relative to Mr. Justice
Kerr. ' Your Committee have ascertained that he still
continues to sit in the Court of King's Bench, and to
preside at the Court of Vice Admiralty, which latter
Court being subject to the controul of the former, the
said two situations are manifestly incompatible. Your
Committee, therefore, report it to Your Honorable
House, as their opinion, that the said two Situations
should be forthwith divided, and froni henceforth held
by two different persdns.
. As a Despatch from Lord Vicount Goderich, His

Majesty's Principal Secretary ofState for the Colonies,
(bearing date the 7th July 1831,) contains an assu-
rance with respect to l such Judges of the Courts as
t held si1utions incompatible wi/h the discharge of their

"judicialfimnctions," viich may justly be extended to
the present case, Your Committee do not doubt that
His Majesty will accede to that prayer, more es-
pecially as the propriety and necessity of this measure
(different in that respect froin all the other objections
to the said Judge,) nust be conceded without further
enquiry.

It further appears in evidence taken by Your Com-
mittee, that the Order of Suspension of B. C. A. Gugy,
Esquire, is still in force, and that he cannot practice

'in the Court of Vice Admiralty.
Your Committee therefore report to Your Honora-

ble House, as their opinion, that an humble Address,
accompanied by Copies of all the proceedings ofYour
Honorable Bouse relative to Mr. Justice Kerr, be
presented to His Majesty, praying that His Majesty
iwill be pleased to suspend IIr. Justice Kerr from the
exercise of' Judicial functions pending his trial, and
assuring His Majesty that Your Honorable Hlouse will
prosecute your charges against Mr. Justice Kerr't
Judgment, so soon as a competent Tribunal shall
have been established ; and further praying that by
reason of the m'anifest incompatibility of the said two
situations of Jud-e of the Court of King's Bench, and
of the Court of Vice Admiralty, in one and the same
person, His Majesty will be pleased to exercise His
iRoyal Prerogative, and, to direct that the said two in-
compatible situations be forthwithî divided, and from
hencefurth held by two different individuals.

All which nevertheless humbly submitted.

3rd January, 1883.

F. A. QUESNEL,
Président.

Confbrmément aux autres ordres de référènce, Votre
Comité a interrogé 'plusieurs témoins ; et leurs témoi-
gnages prouvent clairement que les abus dont votre
Hlonorable Chambre s'est plainte dès le principe,
existent encore ; et Votre Comité est d'avis 'que votre
Honorable Chambre ne fait qu'être confirmée dans ses
opinions et les résolutions au sujet du, Juge Kerr.-
Votre Comité a constaté qu'il continue encore de siéger
dans la Cour du'Banc du Roi, et de présider dans la Cour
de Vice-Amirauté; et cette dernière Cour étant soumise
au contrôle de la première, ces deux charges sont évi-
denmentincompatibles. Votre Comité fait rapport en
conséquence à Votre Honorable Chambre, comme
etant son opinion, que les deux charges susdites,
devraient immédiatement être séparées, et remplies à
l'avenir par deux différentes personnes.

Comme il existe une Dépêche'du Vicomte Goderich,
Principal Secrétaire d'Etat de Sa Majesté pour le
Département des Colonies (en date du 7 Juillet 1831,)
qui renferme une assurance relativement " d tels' Juges

des Cours de Jslice qui occupent des charges incompa-
" tibles avec l'exercice de leurs fonctions judiciaires,"
que l'on peut à bon droit étendre au cas actuel; Votre
Comité ne doute pas que Sa Majesté n'accède à cette
prière, surtout quand il faut convenir sans qu'il soit
besoin d'un plus ample informé de la:convenance et
de la nécessité de cette mesure (qui diffère sous ce
rapport de toutes les autres objections qui ont été faites
contre le dit Juge.)

Il paraît de plus par les témoignages que Votre Comité
a reçus que l'ordre de suspension de B. C. A. Gugy,
Ecuyer, est encore en force,et qu'il ne peut pas pra-
tiquer dans la Cour de Vice-Amirauté.

Votre Comité fait donc rapport à votre Honorable
Chambre comme étant son opinion, qu'il soit présenté
une humble Adresse à Sa Majesté, et qu'elle soit
accompagnée des copies de tous les procédés de votre
Honorable Chambre relativement à M. le Juge Kerr,
priant Sa Majesté de vouloir suspendre M. le Juge
Kerr de l'exercice de ses fonctions judiciaires pendant
son procès, et promettant à Sa Majesté que votre Hono.
rable Chambre poursuivra ses Accusations contre M:
le Juge Kerr jusqu'à ce qu'elles soient décidées, aus-
sitôt qu'on aura établi un Tribunal compétent. Et
priant de plus Sa Majesté, à raison. de l'incompatibilité
manifeste des deux dites charges, de Juge de la Cour
du Banc du Roi, et de la Cour de Vice-Amirauté
en une seule et même personne, de vouloir exercer sa
prérogative Royale, et ordonner que les dites deux
chairges incompatibles soient immédiatement séparées.
et remplies à l'avenir par deux différentes personnes.

Le tout néanmoins humblemient soumis.

Appendice
(Z.)

3 Ja u,.

3 Janvier, 1883.
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3d Jany.
ORDER OF REFERENCE,

PROCEEDINGS OF THE COMMITTEE,

MINUTES OF EVIDENCE.

HOUSE OF ASSEMBLY,

Monday, 26th November, 1832.

Resolved, That the Message of His Excellency the Gover-
nor in Chief, accompanying the Despatch from Viscount Gode-
rich, relative to the Honorable James Kerr, together iith the
said Despatch-and the proceedings of this House in the Segtsions
preceding the present, be referred to a Committee of five Mem-
bers, to report the-facts, and their opinion thereon, with alicon-
venient speed, with power to 'send for persons, papers, and
records.

Ordered, That Mr. Gugy, Mr. Vanfelson, Mr. Quesnel, Mr.
Duval, and Mr. E. Bedard, do compose the said Committee.

Ordered, That it be an.Instruction to the said Committee, to
enquire whether the said James Kerr still sits in the Court of
King's Bench, and presidés in that of Vice Admiralty.

Ordered, That it be an Instruction to the said .Committee, to
enquire whether the Petitioner, B. C. A. Gugy, Esquire, be still
interdicted from lis'functiois, or can practise in the Court of
Vice Admiralty.

Ordered, That it be also an Instruction to the said Committee,
to enquire whether Mr. Gugy, ever since the time of his suspen-
sion, applied to the said Judge to purge the supposed contempt,

- or be admitted to practise in the Court of Vice Admiralty.-

Attest,

Wm. B. Lindsay,

Clk. Assv.

ORDRE DE REFERENCE
PROCEDE'S DU COMITE',

ET

TEMOIGNAGES.

CHAMBRE D'ASSEMBLE'E.

Lùndi, 26 Novembre 832.

Résolu, Que le Message de Son Excellence le Gouverneur-
en-Chef, accompagnant la Dépêche du Vicomie Goderich au su-
jet de l'Honorable James Kerr, ensemble la dite Dépêche et
les procédures de cette Chambre dans les Sessions péédentes
soient référés à un Comité de cinq Membres, pour faire rapport
des faitset de son opinion sur iceux, avec toute la diligence con-
venable, avec pouvoir d'envoyer quérir personnes, papiers et re-
cords.

Ordonné, Que M. Gugy, M. Vanfelson, M. Quesnel, M. Du-
val et M. E. Bedard composent le dit Comité.

Ordonné, Qu'il soit une instruction au, dit Comité de s'enqué-
rir si le dit James'Kqrr siége encore dans la Cour du Banc du
Roi, et préside en celle de Vice-Amirauté.

Ordonné, ¡Qu'il soit une instruction au dit Comité de s'enqué-
rir si le 'Pétitionnaire, B. C. A. Gugy, Ecuyer, est encore in-
terdit de ses fonctions, ou peut postuler dans la Cour de Vice-
Amirauté.

Ordonné, Qu'il soit aussi une instruction 'au dit Comité de
s'enquérir si M. Gugy, depuis qu'il a été >uspendu s'est jamais
adressé au dit Juge pour purger le prétendù mépris de Cour, ou
pour être admis aà pratiquer dans la Cour de Vice-Amirauté.

Attesté,

Wm'i.. B. Lindsay,

Greff. Assemblée'

HOUSE OF ASSEMBLY,
Committee Room,

Tuesday, 27th November, 18

In Committee on the annexed Order of Reference.

PREsENT :-Messrs. Gu9y, anfelson, Quesnel, Duval,
B. Bedad.

Mr. QuEsNEL called to the Chair.

Read the Order of Reference.'

Ordered, That Messrs. Power and Ussher be sumi non
appear before the Committee to-norrow at noon.

Adjourne

.- Wednesday, 28tht November, 1832.

PREsENT:-Messrs. Quesnel, Vanfelson, B. Bedard, and Gu4y.

CHAMBRE D'ASSEMBLE'E,
Chambre de Comité.

32. Mari, 27 Novembre 1832

En Comité sur 'Ordre de Référence ci-joint.

and PREsENTs,- MessieurS g nelson Quesnel Duval et
E. Bedard.

M. Q7ES appelé au Futeuil.

Lu dre ~d Référence

Ordonné, Que Messieurs Powuer et Ussher soerit assignés pour
comparaitre devant le Comité de'm au mtin.

t 4journé.

Mercsedi 28 Novembre 1832.

PREsENTs,-MessieursQuesel, anfelson, E. Bedard, Gugy.

Mr. QUESNEL in the Chair. . M. QUESNEL au Fauteuil.

Samuel Ussher, Esire, Advocate,. called in- and exanined: Samuiel Tsser, Ecuyer; Avocat, est comparu et a été interrogé.

No. I. Perfectly well ,· ' : ~. No. 1Parfaitemtentbien.

2. I think, as wellas I can recollect, it' was the8th of 2. Je erois'autanit que-je puisme rappeleri que c'étai t e
August last. I remember Mr. Gugy requesting.me to applyto 8 Août dernier. Je me rappelle que.M.Gugy me priade vouloir
the Worshipful Judge who presides t &the Court of ,Vice-Admi- bien demander- 'PHonorable Jugequi présidè.la.Cour de Vice-
ralty, for permisson to appear and defend a party then before Amirauté de'u m permettre de' comparaître, et de défendr une

that A - partie

Appendice

3 Janv
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J7llian Powrer, Esquire. a Memnber of the 1ouse, called in;
and examinted .

1. I am iiow the Registrar of the Court of Vice-Admiralty,
and have been sucelh since the connenicement of the summer of
1826 or 1827.

2. Yes.
3. I caunot say -wlether it was allowed or rejected, siice the

Worshipful Judge required that a Petition should be filed in the
usual manner. Mr. Usslier niadea verbal pplication, whicl vas
reje'cted.

4. He did more than once, but I cannot recollect that le did
frequently express liis desire to lue allowed to practise; but I told
Mr. Gugy more than once, tiat I thouglit le migt be adnmitted to
practise, if le made some apology to the Court. I think lue
would have been re-adinitted to practise, if lie llad, twenty-four
hours a'fter lis suspension, or silice, made an apology to the
Court. I recollect in the early part of August last, of Sir. Gumgy
comingr into the . Registry, and telling me le intended to appear
for a client. I told lim I 'was very glad of it, and was really so,
muderstanding that lie intended to make some apology, so as the
entry respecting his suspension might be renîdered inoperative.
I saw Mr. Guugy in Court with his gownm oni, and stffind up in his
place at the' Bar; but I don't recollect lue said any thinîg. I dlo
not think lue did. He afterwards desired Mr. Usshier to miake the
application on his'behalf, and applv to me for a certifcate that
the Fee -was paid. As I knuew tlhat, the suspension of Mr. Gugy
was not owing to his not paying Fees, but to a refusal to aîiswer
the Judge, I wrote to hini the certificate whlich I iow hold in my
huand, and which Mr. Guigy refused to accept, or to make use of,
in conseqluence of the statement in the certificate ofhuis unwilling-
ness to submit to the jurisdiction and authority of the Court;
lue stating it was a tling lie vould never do. At Mr. Gugy's
reqiest, I gave him another certificate, stating purely and
simply, that the Fees were paid. Which certificate Mr.
Ussier afterwards presented to the Court, stating that lie had
been applied to by Mr. Gugy, to pray for permission to be re-
admitted, and to appe'r as Procter for a party then before thue
Court; to whieh the Judge answered in the following 'words:
(I speak fromn a note wlichi I took down at the timne,) " I lave

already observed, tlat I have no personal feeling in this mat-
" ter; but I owe it to the public, and to the Waintenance of

the authority and respectability of this Court, to sec that thue
contempt committed by that gentleman has been entirely
j)urged.-Thlie certificate must theréfore, be accompanuied buy a
Petition, praying.to be restored; and when these are laid be-

" fore me, i shaIl 'consider wlhat ouglt to be done." It is proper
to mnertion, tlat a day or two before this, some person, (I think
Mr. Ussher,) made a verbal application to the Court for Mr.
Gugy, to obtain leave for hiim (Mi. 'Gugy) te appear, which the
Court rejected. It was at my suggestion that I gave the certifi-
cate (wlich I riow file A,) to Mr. 'Guy, being desirousthat le

shîould

tat Court. In imakinig this aipplication, I begged permission
to file a Certificate of tie Registrar of the Court, for the pur-
pose of shewing, that the disability arising fron non-payment of
Fées on the part of Mr. Gugy, hadl been renoved, by -that.
genitleiaii having paid the saine into the Registry. Tfhe learied
Judtge observed, thlat he had no personal feeling in the niatter;
hut that he mwed it to the public at large, and to the maintenance
of the authority and respectability of the Court, to sec that the
coutemupt comnimitted by Ir. Guîgy had been entirely purged;
tiat it would be necessary, in addition to such certificate, to pre-
senit a Petition, praying to be received, anid that wlien this step
vas taken, le would decide upou what ouglt to be done.

3. Yes; I conceive that somnething of the kinid was meant
But I recollect, tlhat after the Court rose, a form of certificate
was shen to me by the Registrar, by whieh it vas required tlat
Mr. Gîugry slouild subinit to the jurisdiction of the Court; anud I
turderstood that, if ir. G-.ugry had sicrned the said certificate, there
would have been not objection to his being allowed to appear.

4. I think it did.; aud Mr. Gugy. assigned that reason to mie
for not siguinîg it.

5. Yes; and the application was rejected in the manner stated
in my answer to the 2n1d question.

6. 'Yes, sucli was the fact ; and Mr. Gugy lad prcpared an ap-
pearance signed by hiin, wvlicl signature, upon his applicatin
being rejected, I erased, and substituted my own.

7. Yes.
8. Hle does.
9. Yes, I think le did.

partie qui était alors devant la Cour. En faisant cette demande, Appendice
je demandai qu'il me fut permis de filer un Certificat du Greffier,
(Registrar) de cette Cour, pour montrer que l'incapacité de M.
Gugy, par suite (le ce qut'il n'avait pas payé les Honoraires, était V.
disparue, puisque ce Monsieur les avait payés an Greffe. Le
Juge remarqua qu'il n'y avait rien de personnel pour lui daits
cette affaire, mais ce qu'il devait au public en général, et l'obliga-
tion où il était de maiitenir l'autorité et la respectabilité de la
Cour, exigeaient <lue M. Gugy se purgeât complètement du mné-
pris de Cour qu'il avait commis ; qu'il était nécessaire, outre ce
Certificat, qu'il présenttt une Requête, priant d'être admiiis ; et
que lorsqu'il aurait fait cette démarche, il <déciderait alors sur ce
qu'il aurait a faire.

3. Oui; je conçois qu'on voulait dire quelque chose de cette na-
ture-là, mais je nie rappelle qu'après la Séance de la Cour, le
Greffier me montra une formule (le Certificat, par laquelle on ex-
igeait (lue M. Gugy se soumît à la Jurisdiction de la Cour; et je
compris, que si M. Gugy eût signé le dit Certificat, il n'y aurait
pas eu d'objection àlui permettre le comparaître.

4. Je crois que oui; et M. Gugy me dit que c'était une raison
qui l'empêchait de le signer.

5. Oui ; et la demande a été rejetée de la manière que je l'ai
dit dams ma réponse à la seconde question.

6. Oui, tel est le fait, et M. Gugyavait'dressé une Comparution
qu'il avait signée ; et sa demande ayant été refusée, j'effaçai sa
signature, et j'y substituai la mienne.

7. Oui.
8. Oui.
9. Je crois que ou.

I 7 liam Power, Ecuver, Membre <le cette Chambre est com-
pari et a été interrogé.

1. Je suis actuellement Greffler de la Cour de Vice-Amirauté
et je l'ai été depuis le coinmencement de l'Eté <le l'année 1826
on 1827.

2. Oui.
3. Je ne puis <lire si la demande a été hdmise ou refusée,

puisque l'Honorable Juge a exigé qu'on filût une Pétition d'après.
la méthode ordinaire. M. Ussher fit une application verbale, qui
fut rejetée.

4. Oui, plus d'une fois, mais je ne puis pas me rappeler qu'il
ait fréquemment témoigné le désir qu'il lui fut permis de pra-
tiquer. Mais j'ai dit plus d'une fois ià M. Gugy, qu'il pourrait
être admis 't pratiquer s'il faisait quelqu'excuse auprès de la Cour.
Je pense qu'il aurait été admis ù pratiquer, si, vingt-quatre heures
après son interdiction, ou'même depuis ce temps il se fut excusé
auprès de la Cour. Je me rappelle que M. Gugy vint dans le
Grefe de la Vice-Amirauté (Registry), vers le commencemènt
du mois d'Août dernier, et qu'il me dit qu'il se proposait de con-
paraitre pour un client. Je lui dis que j'en étais bien aise; et je
,'étais'réellement dans la pensée où j'étais qu'il se proposait de
faire quelqu'excuse qui aurait rendu de nuli effet l'entrée relati-
vement misa suspension. Je vis M. Gugy en Cour avec sa robe
se tenir à sa place; 'mais je ie me rappelle pas qu'il ait parlé-
Je ne crois pas qu'il l'ait fait. Il pi-a ensuite M. Ussher de faire
application en sa faveuret de s'adresser à moi pour obtenir un Cer-
tificat faisant foi que les Honoraires avaient été payés. Comme
je savais que la suspension (le M. Gugy nie provenait nullement
de n'avoir pas payé les Honoraires, mais d'avoir refusé de répon-
<Ire au Juge, je lui dressai le Certificat que je tiens maintenant à
la main, et que M. Gugy refusa d'accepter, ou dont il n'a pas
voulu se servir, parce que ce Certificat portait qu'il était dispo-
sé à se soumettre i la Jurisdiction et à l'autorité de la Cour;
et il dit que c'était là une chose qu'il ne ferait jamais.-
Sur .la demande que M. Gugy m'en fit, je lui donnai un autre
Certificat qui portait qu'il avait payé les Honoraires. M. Ussher
présenta ensuite ce Certificat à la Cour, et dit que M. Gugys'était adressé à lui pour le prier de demander qu'il lui fut permis
d'être réinstalé, et de comparaître en qualité d'Avocat, pour une
partie qui était alors en Cour; à quoi, le Juge lit une réponse
conçue dans les termes suivans (je parle d'après une note que je
pris dans le temps.) "' J'ai déjà remaqué que je ne ressentais

aucun sentiment personnél dans cette affaire,; mais, ce, que je
" dois au public, et à cette Cour, Iour maintenir soriauorité et

sa respectabilité, exige, que ce Monsieur se purge entièrement
<lu mépris de Cour qu'il a commis-Il faùtidonc quece Certi-

" ficat soit· accompagné- d'une Requête, priant,ýde vouloir l'ad-
mettre; et quand ces pièces m'aurontrét ésouises, je consid-

' rerai ce lim'il y aura faire. Ilest bonigleemarq ercqu'un-
our ou deux avant cela, quelque personne (je crois que c'était

M. Ussher,) fit une applicati 'd ive ix à la Cour de la part
de
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should be admitted ; and I wrote in the terms -mentioned,. think-
ing that Mr. Gugy would feel nothing wrong in agreeiing to it;
lie however refused. I think it proper to add, that.I had no di-

reections from, or communication witl the Judge on the subjcet.

5. I did sùggest to Mr. Gugy and I submitted to ,Mr. Gugy;
the certificate which I. produced already, and whicl Mr. Gugy
clid, noi think proper to make'use of. *

6. This second application wlici suggested, ývas what I iu-
tended he umight have made upon the certificate .which I pro-
duced.

He did. w
I draw fmyinferene'. from the r fi te whiel produced,

and in the.terms of.,Iwhich Mr. Gugy refused to acquiesce.' The
certificate is in these terms:- .

Certificate marked A, (missing.)
Vhicclertificate I drew in tiiese terms, thinking Mr. Gugy

would have no objection to sigu it.

9. No; I all positive that Mr. Gugy stated, ethat his conduct
in that respect was bef ore the public, :and that h'e'woul&not in
any manner, make the slightest apology.-We all know, however,
that in wishinC to;practisein athe Court of Vice Admiralty,,he
must have subnitted to the jurisdiction of the Coust.,lTherefore,
1 presume lie intended to doýso., ,

10. I have already stated that Mr. Gugy was nîîot.suspended
for the .non-payment of, Fees alone, but for his ,refusal to ain-
swer the Judge,, who had proposed a question to him, and which
required him.to answer. personally, and: whichiherefused to do
in a contemptuous inanner: the apology I expected lie ,would

make, would be, that for having refused to answer to the .Judge
ini open Court.

Sa1urday, lst December, 18.32.
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PRIEsENT:-AI te M eis ' 
REsENsy-Tous les' M brs. '' '" '

Ir. UESVEL in the Chair. M. QUESNEL au Fauteuil-' ',ï

"ilîe Clerk of the Committee having delarcd that the 'Minutes Le Greffier. du Comité ayant déclaré que les înutes des pro-

'Of the. Pro cedings of a the 27th "ultimo, containing the ques- cédés du 27 dernier, qui contiennent les questions et les réponses

tions and answers ofPoaMessrs. Pîver'and Ussher, ,were tmissing,' de' Messieurs Power et, Ussher, avaient été écartees,,,ét que tous

and that al, his'effots in searching for te same were fruitless; -les efforts qu'il avait faits pour les retrouver avaient 'été inutiles

it was in 1on, ~l a été* en conséquence,". '- , ',

twse, nhat e sai Wituesses bel again cxamined' and ''Ordoiné,i Que les dits ýtémoins 'soient interroges de nouveau

"et-aussitôt,:
y P eEs rea ember o eHousewas'agaiu Williani Power Membre de la',Chambre, est de nouveau com-

called in; and examined paru, et a été interrogé.

"Are you'still Regirar o the Court oi fc-Admiralt c Registn arde k- Cour1 de Vice-

s theWMrOrshipful James Kerr sill Judge' Surrogate, o CoM-' IHù ràbl' James Kerr, estil' 'ncore etuellement Juge

rnussary of that Court ?.-lHe is still Cominissary.' Shdélégué'u Co issaire 'de" tt Co? eIst 'eacee-

a ' "-lument Commissaire de cette Cour.

Sthesame Worsipful "James lKerr th same person who 'L, nime Honorable James Ker est- lamee personne qui

sits0in the Coui- of .ing's Berich as "Senior,1 Puisné Judge siége ds 'la'Courdu Banie au Roi, en qualité 'dpluancien

thereof?-He S' ' is.' des Juges Puisnés d'icelle ?-Oui.

Is the suspension of the Petitioner, B. C. A. Gugy, one of La suspension du Pétitionnaire B. C. A. Gugyl'un des Pro-

thl ommi sioned 'Prctors of theý'Court-of-Vice--Admiralty, still cureu-s Comniissi~i és'd'aCöuïrdeVicèAmiimté est-elle en-

n force ?-It is. core en force ?-Oui, elle l'est.

Have n a knowledge that on or about the 6th of August Le ou vers le 6 Août' dernier, qui était le jour du retour d'une

last,Nn'th te rdnday of" a Case l the Court of Vice-Admi-
ralty, ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ci iif on oe rmvnadoe ,o h as a l oiir de E.eAiiraut& entre 'un nommé 1Roue,

onSmit Master o Demandeur, et un nommé Smit ,Maître du Visseau e Water-

Slip WaterlooImipugriant, Mr.UssheraProctor of the Court, lo, Défendeur, avez.vous connaissanceiue' .Us lun des

applied' to the sameWorshipful Judge to admit the said Mr. Procureurs de cette Cour ait demandé au dît Honorable Juge de

Gugy to appear on behalf of theImpugänt,'his lierit ?--Mr. ermettre au dit M'Gugÿ de comparïpour le eur, son

Ussher verbally. nmentioned to tlie Judge in Court about this time,. cent?-M Ussher s'adressa an Juge de yv voixen Cour peu-

bi'I'éaîinàt's y'heth it tas"or theretnrrbdaÿor"iìothat p e p'rs éie r

\Mr~y bged't è permitted te' appearifó'rapartytthen- be- et d cae.ùprén s, ,ps , maisïjle nM Ggy dre'i a'l li du
tIi, C- r: t' hi h 

.r.ou de l' a se o n ù q ' .d frà da q 'i 4i' C e ~

'fore te urtowihthe 3Jtîdgeanswered$that he'hadan ¿M ''uñt chiit""uita'l rdevat l

pe gnaa feéling agašt" Mr Gugyçliut'thäthe"owéd'toEthe Cd '
maintenance of the dignity of the Court, to'see that thatgentie- r maitenr la' dîgnité., a

'jdiï had pürged'his 'conténiptY'hé häd a'dd'd, thatth'apphe tion' "Côrii ile*c'iôait obhg~é d'exmger queu ceMonsieur s'fupré

wvas to be madeby a' Petition to the Court, and then lie would'see "de son mépris ; il. avait ajouté, q ue.l'applition devait etrè fie
'tu be donm; oa o th tu tn ,fequiêtetoue a e1

v to uptalot 
u Vre eiDe

de M..Gugy pour obtenir la permission que ce Monsieur compa-
rût; ce que la Cour refusa de lui accorder. ' C'est de mon propre
mouvement que je donnai ,àM. Gugy le certificat; (que jepro-. ,
duis marqué.A), dans le désir que je ressentais dele.voiradmet-,
tre, et je Ale motivai .dans les itermes dont j'ai, parlé,,croyant que
M. Gugyne ferait aucune difficulté d'y consentir: .il1 refusa né-
anmoins (le le faire. Je dois ajouter, que je n'ai ,eu a ce sujet,
aucun ordre, de, la part du Juge ;ini aucune communication avec
lui à cet égard. - & .

5.e Je suggérai à,.M. Gugy, et je lui ,soumib lecertificat que
j'ai déjà produit, et dont M. Gugy n'a' pas juge a propos de faire
u sa g e., s e é t i.e u

,6.ý La seconde,,application que, 'j'ai, proposée~ était, celle, que

j'aurais désiré quil eut faite au moyen du certificat. que.j'ai pro-
duit.

8. Je raisonne ainsi' d'après le certificatque. j'ai produit', et
auquel M. Gugy'a refusé de se.conformer. 'Le certificat est con-
çu dans ces tdrmes :- . ' '.

Le certificat marqué A, (estécarté).
Je dressai ce certificat, dans ces termes, croyant quey,M. Gugy
n'aurait aucune 'objectionî'à lesigner t

9. Non;je suiscertain que . Gugy a, dit que.sa conduite sous
ce rapport était sous les ýyeux du publi, et qu'il neiferait aucune
soumission'quelconque. 1Nous 'connaissons tous, néanmoins, que
pour, pratiquer dans la Cour de, ice-Amirauté, ilaurait fallu
qu'il.se.soumit à: la Jurisdiction de la Cour.; je ,présume donc
qu'il se proposait de le faire. d

J10. J'ai:déjà,dit que'M. Gugy n'avait pas été suspendu uni-
quement pour n'àvoir 'pas payé les,. Honoraires,,mais pour avoir
refusé de répondre ,u Juge, qui,,lui;avait: proposé unq question
qui nécessistait une reponse personnell de sa part; et qu efusa
de donner d'une manière dédaigneuse. Je m'attendais que l'ex-
cuse qu'il ferait, aurait étélune excuse pour. avo, refusé,, de re-

pondre au Juge, en pleine Séance.

Samedi, 1' Dôci»&e 1832.'_
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Appendix V Were there not two different applications, and did you not
A n refer in your preceding anîswer, to the second of them ?-On

.) the first day, I now that Mr. Gugy came into the Court with

3rd Jany.his own on, and stood up in his place at the Bar. I do not
thinl ,lie addressed himself to the Judge, and I canmot say whe-

ther Mr. Ussher applied to the Court or not on that day.

Is it not true that von informèd the said Mr. Gugy, about that
time, of Mr. Ussher's application, in the preseuce of anotiier pro-
fessionafgentlenan, that.if lie (Mr. Gugy,) would make an apo-
logy or submission to the Judge, the Judge would admit him to

practise; but, that without somte apology or submnission, the Judge
wouhl inot admit him?-l did say to Mr. Gugy at that tine,
that unless lie made some apology or submissioti to the Judge, he,
would niot be admitted to practise. I told Mr. Gugy that I 'was
very glad lie was coming to practise in the Court; and hc de-
sired me to give im a certificate, tliat the Fees liad been paid,
which I did; and added to the certificate, that Mr. Gugy express-
ed his willingness to submit to the authority and jurisdiction of
the Court. I brought the certificate to Mr. Gugy, in the pre-
sence of Mr. Duval and other gentlemen ; and Mr.:Gugy refused
to acquiesce in the terns of the certificate, and said lie would
never sign or admit auy paper of the kind. I think it proper to
add, that I did this on my own accord, and vithout any commu-
nication with the Judge où the subject, or any direction from him
to that effect. Mr. Gugy added: " I cannot appear in the Court
" without subnitting to its jurisdiction; but I will not admit
" that I have beei properly suspended ;" to whieh I said, that
'the certificate meant nothing more than a submission -to the
Court; why would you not sign it? I acted of my own accord,
without direction from the Judge in the whole of this matter.

Do you mean to say, that you have not understood from the
said Judge Kerr huimself, that he would not admit Mr. Gugy
to practise, unless Mr. Gugy made some apology or submission
to the Judge ?-I have never had any conversation with Judge
Kerr upon that subject.

Henry Blach, Esquire, called in; and examined:-

Arc you a commissioned Proctor of the Court of Vice-Ad-
miralty, and do you practise thiere ?-I arn.

Does the Worshiipful James Kerr still practise there ?-He
does.

Is the said Worshipful James Kerr also the saine Puisné
Judge of the Court of-King's Bench ?-He is one of the Puisné
Judges of that Court.

Do you remember one or more applications made by Mr.
jssher to the said Worshipful James Kerr, on behalf of the Pe-

titioner, Mr. Gugy, begging the said Judge to admit the said
Mr. Gugy to appear- on" behalf:of an impugnant in that' Court?
-I recollect some time in the course of last sumner, that Mr.
Ussher did make some such application.

Did the Jud e reject, or admit the application ?-To the
best of my recoîlection, -Judge' Kerr statéd, that as it was requi-
site that Mr. Gugy sliould first submit to this judgment under
wich he had been suspended, an application ought in the:first
instance, to be made by Petition to the Court for that pur-

pose, or something to that effect. I cannot charge ny memory
'ith the precise words which were used on that occasion.

N'a-t-il pas été fait deux différentes applications, et n'est-ce
pas a la seconde d'entr'elles que vous faites allusion dans la ré-
ponse qui précède ?-Le premier jour, je sais que M. -Gugy
est venpt en Cour avec sa Robe, et qu'il s'est tenu à saplace au
parquet. Je ne crois pas qu'il se soit adressé au Juge; et je ne
saurais dire si M. Usslier s'est adressé à la Cour, ou non, ce
jour-la

N'est-il pas vrai que vous avez dit a M. Gugy à-peu-près dans
le temps où M. Ussher a fait son application, et cela.en présence
d'une autre personne de la profession, que si M.:Gugy voulait
faire une excuse out'une soumission au Juge, :le ,Juge lui per-
mettrait de pratiquer, mais que sans ume telle excuse -on soumis-
sion, le Juge ne le lui permettrait pas«?-J'ai dit a M. Gugy,
dans ce temps, que s'il ne faisait quelqu'excuse ou soumission au
Juge, il ne lui serait pas permis (le pratiquer.--Je lui lis aussi
lue j'étais bien aise de voir qu'il allait pratiquer dans cette:Cour;
et il me demandade lui donner un Certificat pour faire voir qu'il
avait payé les Honoraires: Je le fis, et j'ajoutai dans leCertificat
que M. Gugy témoignait la volonté de se-souimettre-à l'autorité et
a la Jurisdiction de la Cour: Je portai ce 'certificat à M. Gugy
en présence de M. .Duval et d'autres Messieurs ; et M. Gugy
refusa d'acquiescer aux termes dans lesquels le certificat était-con-
çu, -et dit qu'il ne signerait ou n'admettrait jamais -un papier de
cette nature-là. Je dois ajouter que j'ai fait eci de mon propre
mouvement, et sans en pariler au Juge,-sans avoir reçu-de:lui au-
cune direction a cet égard. M.;Gugy a ,ajouté: "je ne puis

pas comparaître devantia Cour sans me soumettre àsa Juris-
diction, mais je n'admettrai jamais que:c'est avec raison que

"j'ai été suspendu." Je remarquai-sur cela,' que-le certificat ne
comportait rien de plus qu'une soumission à laCour;-pourquoi
ne le-signeriez-vous pas? J'ai'agi, de .mon propre mouvement
dans tout le cours de cette affaire, et sans aucune direction·'de la
part du Juge.

Entendez-vous dire que le dit Juge -ne vous a pas donné A en-
tendre, qu'il ne permettrait pas au dit M. Guky de pratiquer,
sans que M. Gugy lui fit quelqu'excuse ou soumission ?-Je n'ai
jamais eu aucune conversation avec le Juge Kerr A ce sujet.

Henry Black, Ecuyer, est comparu et a été interrogé.

Etes-vous un les Procureurs 'Commissionnés de la Cour de
Vice-Amirauté, et pratiquez-vous dans cette Cour ?--Oui.

L'H-onorable James Kerr préside-t-il encore cette Cour ?-l
la préside encore.

Le dit Honorable James Kerr est-il aussi Juge Puisné de la
Cour du Banc du Roi ?-Il est un des. Juges Puisnés de, cette
Cour.

Vous rappelez-vous que M. Ussher ait fait une ou plusieurs
applications àâl'Honorable James .Kerr.en -faveur de M. Gugy,
le Pétitionnaire, priant le dit Juge de permettre au dit 'M. Gugy
de comparaître pour -'un-Défendeur. en -cette Cour ?-Je.me rap-
pelle effectivement que M. Ussher fit - quelqu'application de cette
nature-lA, dans le cours de l'Eté dernier.

Le Juge a-t-il admis, ou:rejeté l'application ?-Si je-merap-
pelle bien; le Juge Kerr remarqua, que, comme il était nécessaire
que M. Gugy se soumît d'abord au Jugement ,en vertu duquel
il avait été suspendu, il fallait en .premier' lieu faire application à
la Cour dans cette vue par une Requête; ou bien, il dit quelque
chose de semblable. Je , ne saurais me rappeler à la mémoire les
mots mêmes dont il s'est-servi dans cette occasion.

7'uesday, 18th December, 1832.

PRESENi :-All the Members.

Mr.'QUÈSNEL in the Chair.

-The Clerk of the Comnittee informed the^Committee that a
part of the Minutes of theirProceedings of the 27th ultimo, tÔ
iwit: the answers of Messrs. Power and Usslher have been found,
but that the questions put to these witnesses were yet missing.

Ordered, That Mr. Power. dodappear again before the Com-
ýmittee.

Wm; Power, -Esquire, a Member of the House, wasagain
called in; and examined

Your

Mardi 18-Décembre ;1832.-

PREsEN,-Tous les Membres.

M QUESNEL au Fauteuil.

Le Grefiler du- Comité annonça au Comité qu'on avait trouvé
une partie. desMinutesde sesprocédés, du 27 dernier, savoir les
réponses de.Messieurs,Power et' Usher.: .mais que Ies questions
qui avaient été posées & ces témoins n'avaient pas :encore;été re-
trouvées.

Ordonné,- Que M. 'Power comparaisse de nouveau devant le
Comité.

William Power, Ecuyer, Membreq
nouveau comparu et a été interrogé.

de cette Chambre est de

Votre

Appendice
(Z.)

3 Janm~
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. Your first examination having been recovered, dIo you wish
AZ.p it to form part of your answers, together with your second ex-

amination, although the first questions to which you answered,
are not found?-I do.

3rd Jany. WIilliam Burns Lindsay, Esquire, Clerk of the House of
Assembly, appeared before the Committee, and was examined,
as follows:-

Pleaseto deliver a List, in detail, of all the papers which were
transmitted to His Excellency the Governor in Chief, in virtue
of the order of the lth February last, relative to Mr. Justice
Kerr, and state particularly whether the iPetition of the said
Judge to the House of Assembly, was transmitted.-The papers
transmitted to His Excellency the Governor in Chief, in pur-.
suance of the Order of the House, of the Ilth.February, 1832,
relating to Mr. Justice Kerr, being very voluminous, having
formed the subject of enquiries by the House, beginning with
the Session of 1829, were not in manuscript, as it would have
taken up mucli time to copy them. I therefore sent Ris Excel-
lency the Journals of the -House, and Appendixes of the years
1829, 1830, and 1831, with the places marked in each, having
reference to the proceedings of the House against Mr. Justice
Kerr. I also transmitted to Ris Excellency, a Copy of the
First Report of the Committee of Grievances of last Session,
with its Appendix: the Petition of the said Mr. Kerr, which
was presented to the House on the 3rd January, 1832, is to be
found in t&at Appendix, and is the last document therein. I all
the papers and documents -transmitted to His Excellency, re-
lating to the proceedings of the House against Mr. Justice
Kerr, had been in manuscript, they could not have been prepared
in less time than a month. I therefore thought it more prudent
to furnish him with the Journals and printed documents in my
possession, to avoid delay.

Samuel Ussher, Esquire, again called in ; and examined:-

Did youî make an application to the Judge of the Court of
Vice-Admiralty, for leave to remove the suspension of Mr.
Gugy, and vlen ?--On or about the 6th of August last, I made
application to the Worshipful Judo-e Kerr, for leave for Mr.
Gugy to appear and defend a party Zen before the Court.

Did Judge Kerr reject the application, or otherwise ?-He re-
jected the application.

Did lie, on the Bench, in his remarks on 'your application in
behalf of Mr. Gugy, give you to understand, tiat Mr. Gugy
must make an apology or submission, before lie could be ad-
mitted to practise, by the removal ofhis suspension ?-On making
the application, I asked permission to file the cestificate of the
Registrar of the Court, for the purpose of showing. that the,
disability under which Mr. Gugy laboured, in consequence of,
non-payment of Fees, had been removed, by his having paid the
saine into the Registry. The Worshipful Judge obsérved, that
lie had no personal feeling in the matter, but that he owed it
to the publie at large, and to the maintenance of the respecta-
bility and- authority of the Court, to see that- the' contempt
committed by Mr. Gugy should be ; purged, and that, in
addition to that certificate, he should present a Petition,' pray-
ing to be received; and ,that when that was done, he would
consider the matter.

Did you understànd that an apology or submission from
Mr. Gugy, was expected,?-Yes, I understood that a submis-
sion on tle part of Mr. ,ugy, was expected.

Did you see Mr. Gugy with his gown on, in ]iis place at
the Bar in Court, o'n that day; and have you reason to know
fiat he was desirous of appearing, and ready so to do, if he.
had been admitted ?-Yes, I saw Mr. Gugy in Court, with his
gown on; and I understood from him, that he did intend to
alipear, when the Cause was called., He had, h owever, left,
the Court en business, previousto my makingapplication, and
returned shoi-tly 'afterwards.

Would it have been for Mr. Gugy's advantage to have
appeared and defended his client himsef?-It certainly would;'
as in that"case, he would:havc got the Fees himself

Was your said application made on the' return day of the'
Cause ?-No; this was the second application; my irst was on
the return of the Cause, begging- leavei o put ina 'written
-appearance, signed by Mr. Gugy, which the Jddge declined:
receiving, stating, that Mr. Gugy ought to be thre in;person
to put it in.

Did you see Mr. Gugy in Court, in the habit, of a Proc-
tor, and in bis place on tht day ?-Mr. Gugy was in Court
when the first application was made, but I cann.ot state whe-
,ther he was on the second.

Votre premier interrogatoire étant retrouvé, désirez-vous qu'il
forme partie de vos réponses, avec votre second interrogatoire, Appendice
quoique les premières questions auxquelles vous avez répondu, (.)
n'aient pas été retrouvées ?-Oui, je le désire.

William Burns Lindsay, Ecuyer, Greffier de la Chambre d'As- 3 Janv.
semblée, est comparu devant le Comité, et a été interrogé comme .
suit:

Veuillez donner une liste détaillée de tous les papiers qui ont
été transmis à Son Excellence le Gouverneur-en-Chef, en vertu
de l'ordre du 11 Février dernier, relativement au-Juge Kierr, et
dites particulièrement si la Pétition du Juge Kerr à la Chambre
d'Assemblée lui a été transmise ?-Les papiers qui ont été trans-
mis à Son Excellence le Gouverneur-en-Chef, conformément à
l'ordre de la Chambre du 11 Février 1832,. relativement à M. le
Juge Kerr, étaient très-volumineux, ýla Chambre en ayant fait le
sujet de ses Enquêtes, à commencer depuis la Session de 1829.
Ces papiers n'étaient pas en manuscrit, car il aurait fallu trop de
temps pour les copier. J'ai donc envoyé, à Son Excellence les
Journaux de la Chambre, et les Appendices des années 1829,
1830 et 1831, après y avoir marqué les endroits qui avaient
rapport aux procédés de la Chambre contre M. le Juge Kerr.
J'ai aussi transmis l Son Excellence une copie du premier Rap-
port du Comité des Griefs de la dernière Session, avec son Appen-
dice; la Pétition du dit M. Kerr, qui a été présentée à la Cham-
bre le 3 Janvier 1832, se trouve dans cette .Appendice, et c'est
le dernier Document qu'il renferme. Si tous les papiers et les
Documens qui ont rapport aux procédés de la Chambre contre
M. le Juge Kerr, et qui ont été transmis à Son Excellence,
eussent été en manuscrit, il n'aurait pas fallu moins d'un mois
pour les faire préparer. C'est pourquoi, j'ai cru qu'il était plus
prudent de ma part, dans la vue d'obvier au délai, de lui trans-
mettre les Journaux et les Documens imprimés que j'avais en ma
possession.

Samuel Ussher, est de nouveau comparu, et a été interrogé:-

Avez-vous fait application au Juge de la Cour de Vice-Ami-
rauté pour obtenir que l'interdiction de M. Gugy fut levée-et
dans quel temps avez-vous fait cette application ?-C'est le ou
vers le 6 Août dernier, que je me suis adressé au Juge Kerr,
pour lui demander de permettre à M. Gugy de comparaître, et
de défendre une partie qui était alors devant la Cour.

Le Juge Kerr à-t-il rejeté cette, application.ou non ?-Il l'a
rejetée.

Vous a-t-il donné à entendre par les observations qu'il fit sur
le banc relativement à votre application en faveur de M. (ugy,
qu'il fallait que M. Gugy fit uie excuse ou une soumission avant
de lui permettre de pratiquer, en:levant son interdiction ?-Lors-
que je fis cette application, je demandai la permission de filer le
certificat du Greffier de la Cour, pour faire voir ýque l'incapacité
qui pesait sur la tête de M. Gugy, pour n'avoir pas payé les Ho-
noraires, avait été levée, puisqu'il les:avait payés au Greffe' (Re-
gistry). L'Honorable Juge Kerr remarqua qu'il ne ressentait
aucun sentiment personnel dans cette affaire; mais, que les égards
qu'il devait au public, et ce qu'il devait à la Cour, pour en mainte-
nir la respectabilité et l'autorité le forçaient d'exiger que M.
Gugy se purgeât du mépris de Cour dont il s'était rendu coupa-
ble; et qu'indépendemment de ce certificat, il fallait qu'il pré-
sentât une Requête pour prier d'êti-e reçu; et que lorsque ce
Monsieur aurait fait cela, il considérerait alors cette affaire.

Avez-vous compris qu'ons'attendait à une excuse ou à une sou-
mission.dela part de:M. Gugy ?- Oui,' j'ai compris qu'on s'at-
tendait à une soumission de la part de M. Gugy.

Avez-vous vu M. Gugy avec sa robe à sa:place au Parquet ce
jour-là, et avez-vous raison de croire qu'il désirait de comparaî-
tre, et qu'il était prêt à le' faire, si on-le lui avait permis ?-Oui,
j'ai vu M. Gugy en Cour avec sa robe, etj'ai compris de lui qu'il
se proposait de comparaître quand la cause serait appelée.:Avant
néanmoins de faire mon application, des affaires l'avaient appelé
hors de Cour, et il y est retourné peu de temps après cela.

Aurait-il été avantageux pour M -ugy de comparaître et de
défendre lui-même son client?-Assurément qu'il l'aurait été,
puisque dans ce cas il aurait reçu lui-m'ême les Honoraires

Avez-vous fait votre dite application le' jour du retour de la
cause ?-No, c'est'la seconde application que j'ai faite:ce jour-là';
j'ai fait ma' première'application'lors'dù rétour dela cause en de-
niandant la permission 'de filer une comparution par écrit signée..
par M. Ggy J LeJuge refusa de la recevoir ën disant'que M.
Gugy devait être là en personne. Pour la filer.

Avez-vous vu, -ce jour-là M. Gugy en Cour dans le costume
d'un Pr-ocureur, et à sa place ?-M.Gugy était en Cour lorsque
la première application a été faite,, mais je ne puis dire s'il
était présenlo rsque la secônde l'a été.
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ABSTRACT of the STATEIM ENTS of the nuniber of BIRTHS, MARRIAGES and BURIALS, during each month in the years ending the 31st December 1829, 1830, 1831 and 1882, received from the Prothonotaries of the several Districts of thi
pursuant to an Order of the House of the &th Decenber 1832.

l ESU.IIE' des E T (A TS du nombre des NAISSANCES, MARIAGES et SE PULTUR ES, dans chaque mois des années finies le 31 de Décembre 1829, 1830, 1831 et 1832, reçus des Protonotaires des divers Districts de cette Province, en conformité d'un O
Chambre du 5e Décembre.

s Province,

rdre de la

DISTRICT.

DIS TRICT.

Q;EBEC,.........

MONTREAL,......

THIREE R1vER3,

GAsPz',......

ST. FRAscis,...

Year,

Année.

1831-
L1S

1830-
1831-

t182-

{129-
1830-
1881-
1832-

{1829-
1830-

1831-

{1829-
1880-
1881 --

S1832-

.anuary. February. March.
Janricr. Ferier. Mars.

oan

-540
690)
656

24 6S

956
979

1 159

4 232

188
199
228

14.
15
25
17

71

0

2

4
1]

17

149
177
22.5
221

7 72

245
279
315
365

E 41204

48
65
72
77

262

i 14
12

41

00

4,

8

2O1 5041 211 2075
8681 507251 807 7S 0
378 60s 271 408 699
803 6s81296 81-2!722

G 1 1
1277 :2822 1029 1 9 2,

3711100 278 372119-'
413- 98 444 39:3 1099
40211130 456 4761-09
40711044S6 474,12951

-41 15 -

57 202 78 59 QOS
69 175 99: 97 188
68 202 98i 88 254
85 c35 181 75 222-

279 814 401 8191872

1
:3
O

0
0c
j
2

20

19
ai

o
o
j-

J
4

g

Q.

4

s
7
3

19

~fl

<J
r

-Il-
231 4

27J

-015

10

9

60
71

79

154

147
45
05

157

374'

45
6

44

96

6
4

1

16

n
o

12
7

"J

311
398
4101
291

1396

497
377
4651
670

80
95

117
86

378

April.
Avril.

î,

'J2

Mav.
Mai.

CA'

r-

641 8 1 53 625
582 551 9S8 685
669 93 8611 682
710 I 801 694

260> 912166

1006 5 457 1027
1105 901 4321100
1061 116 404.1260
1085 21 781 114-9

4'27 14 6 r536

212
21.5
202

874

Il
I e
20
12

'$3

9 6S!
261 14S'

5 109

69) 427

1 0
a' o

' 2
2 1

5 7

o
o
o
r

J

ro

249
289
278
209

975

10

IJ

14

É

'j V

c.2'J

C~ -
I.. ...~

June.
Juin.

4
'J
'j

I I I I I ~ I i t -- -

58
76
91

101

326 

82
7 66
150
181

53

8 7

108

2 4

3 0

7 7

0 0o
3 4

2 4

5 4

0 le2

246
337
395

308

529
4120,
Ss
805

S (
194
112
189

5:3'

596
614
685
757

2652

969
1142
1255
1083

4449

176
208
236

21218321

J ul y.
Juillet.

A ugust.
Août.

September.
Septembre.

October.
Octobre.

November.
Novembre.

December.
Décembre.

_______________ _________________________ 4 . . I I
IC.è'j

t ri

69 278
99 409

101 442
70 1692

8822821

156
145
146
181

578

17
29

f25

92

2
3

-s

476
478
542
2062

8588

79

85
115

2 --

t.J
2
3
I

h

'J,
'j

-= t.,
- .

c*~ -

4

C3. r-
i.ý -

4
'j
'j

U2~
t.,

-~ c',
,.-~ .s

<12<..

~D ~
*~ ~-

584
679
701
751

2715

1125
1263
1800
1144

199
214
258
239

910

23
80
57
20

1101

91
130
160
142

523

277
578
609
922

2386

125 564
199 716
212 941
1862020

624
678e
697
700

2699

1110
1121
1307
1134

104
172
168
157

6011

274
543
578f
1036

2481

548
760
875

3454

72214241|4678 62915652

57

208

6

171

179

547

4
6

16
- I -.- 'I. - - .1 - I - 'E-

0
0o

8

4 1

0
0

3

6

o
o
I
4

t.'J

0o
3
]

1

0

6

71

O
o
o
3

5

183
207
219
236

845

22
14
27
16

79

4
7

:11

37

19]

4
I
4
2

15
4

2

614
660
720
759

2753

1090
1169-
1140
1150

76
91

114
140

421

291
116

35
39
41
22

'J

tj~

:~

330,
392
425

1835

447
538

577
1416

.178

*66
82
92

110

5381 8811 1371 50

4
4
1,
2

h

o
o

.5
o

5

23
12
80
15

80

.4
7

11

3
5

5

5s

s
4
3

"c
hI

"c

*1

'J
'j

cn4

591 125
688 1651
729 1891
73:3 198

2741 677

991
1122
1198
1050

436

197
205
218
241

861

10
20
25
13

)>0

8 I
b

9

I

295
364

871
489

1519

56
63
59

229

2
2

J2

14

4
'J
'j

~I *~.

266 574
843 653
347 585
470 684

426 2496

883 910
491 990
5181107
694 930

208 6337

491
74
92

107

322

6
3

.6
2

17

0
0

.1

164
207
202
240

81s

C-3

531
612
668
742,

2558

8
9

7
19

43

29
62

40

2891
314
347
885

1285

259
298
266
357

1180

191 41
2t0 47
250 48
242 631

893 197

20
21
29
20

90

.2
'1
2

4
6
7
7

24

'5

7

8

820
971

1091
993

116091875

*44
62
80
71

257

4

14

'0
2

3

7

208
193
201
s99

801

291lui
271
121

'69~

O
o
2
1

.3

-1~1-1~ 173

'11
81
ol
2

Il

2.1
Il
6
6

15

2
17

19

116841 52663

Total.
Total.

~.; e.;

-i.-~
~ .4-I *~

348
390
332
258

1328'

873416

447
448

7211
7600
8133
8591

31535

12208
13045
14217
13195

<12";4CL)

CU ÇZ

1150
1432
1629
1674

5885

2012
2553
2592
2506

-t-t-
419

64
54
58,
683

239'

71
.4

2

16

2

I . I ~.% I I ~..........I~. :'L

'2409
2492
2738
2754

10893

51 
0

548

1996
----

'j
.1..

U2 -

i..

3300
4843
5023
6916

20112

5361
5767>
6514
13718

31360'

803
1292
1195
1319

4609

201 - 43 45
206 42 47
330 -58 48
189 51 28

926 194 163

C 00
13 42 4

7 63 25
52. 6728

*102 172 57.

REMARKS.

R.EMA RQUE S.

District of Montreal.
1829.

No Returns from HuIi and St. Régis.
81

No éetuins from Lachine (Protestant)
St. Régis, anid Hin'chinb'rooke.

1882.

No Returns from Mr. Black and Mr.
Esson, (Presbyterian) Lachine, (Protestant)
Hull, Vaudreuil, St. Scholastique, St. Sul.
pice. Lac Maskinongé, Kilcare, &c. CaId-
wall andiChristie Manor, Chambly, (Pro.

testant) St. IBégis, Ste. Martine, Hinchin-
brooke, St. Armand West, Revd. Mr. Sal.

mon, (Sheff'ord.)

District of.Gaspé.

1832.
No Returns from the County of Gasp.
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GENER AL STATEMENT of Baptisms, Marriages and Burials in the District of Quebec in 1832.

E TA T GE NER AL des Baptén es, Mariages et Séultures dans le District de Québécen d 1832.

oeI _

Ycar.1I Counties.

Parishes, Seigniories, and
Townships on the Nordhside

of the River.

Paroisses, Seigneuries et
Townships au Sud du

Fleuve St. Laurent.'

1832.1

Baptine

Baptemi

Grondines,
Deschambault,
Cap Santé,
Ecureuils,
Pointe aux Trembles,
St. Augustin,'
Ste. Catherinc.

Ste. Foi,
Ancienne Lorette,
St.: Ambroise,
Charlesbourg,
Beauport,.
Notre .Dame,
St. Roch,
llôtel Dieu,
Hôpital Général,
Eglise Anglicane,
St. Andrew's d'Ecosse,
St. John's do.
Weslevans,
Congrégation Militaire,

Ange Gardienn,
Chateau Richer,
Ste. Anne,
St.:Féréol,
St. Joachim,

St. Fran çoiR Xavier, T
Baie St. Paul,
St. Urbain,
Isle-aux-Coudres,
Eboulemens,
Malbaie,

St. Pierre,
Ste. Famille,
St.Æ'François
Sf. Jean
St. Laurent,

Lechaillon,
Lotbinière,
Ste. Croix,
St. Antoine,
St. Giles,
St. Sylvestre and Town-

ships,

St. Nicholas,
Pointe Lévi,
St. Anselme,
St. Henri,
St. Jean Chrisostome,
Aubigny,

Ste. Marie,
St. Joseph,
St. François'
Ste. Claire,.
Frampton,

27
31
55

32
34

6

26
38
67
41
43

424
225

1
148
65
.9
15
54

5.
27.
15;
*9.
9,3

78,
-86
16
50

115

21

361

1802 1749 831

26
21
44
12-
6

56
23
24,
17
13

Burials.

Séidures,-

Mae. Females.

s.

Marriages
es.

Mariages.

males.

nelles.

21 7
40 12:
60 19I
9. 6.

29 13
52 27.
10 1

21 5
32 21
30 23
41" 14 -
31 22

453 212,
188 83-

1
135 133.

2,5 7.
39 11

.15 ,7..

27 5.
.14 4'
15 6
23 7

Fe

11
33
22
25,

39

2

59
18
32
1S

71
25
39
22

9

Aumeitation
of the popula-
tion.as ascer-
tained from

the-Baptisms
and Burials.

Adugmrentation
de la popula-
tion tirée des
Baptémes et
Sépultures.

Males.

Mlies.

Total by
Counties of
the augmen-
tationof the

populations.

Total par,
Comté de'

laugmenta-
'ion de la Po.

pulation.

13

3,

58

Femelles.

10
17
42
6

33
76

2

18
4
39
26
53

602
282

13
8

364
107

14

39

16

35

-- 13
23
-5
'3

17

12
7
5
6
5

1937

f275
87

170
78
73. 443
101

21

Carried over, 1097

Appendice

2 Mars.

Année.1

Appendix
(A. A.)

2d March.

MI1les.

16
27
34
5 ,

15 i
42

23
734
.50
26
.73

1343
349
22

2
611
200

26

1,57

14

Io

15i

10
7

11 -

28
.9

21
52

15
3
3
8

10

3179

Comtés.

20
6.
4

27
26

14

9
6

385

116

774

Remarks.

Remarques.

D . e .

*"Defici.

15

52
1062.

218
'35
9

692
193
26-

23

10

3

2328

.I
j,

38

21
14
13
10

101
50
27
78

129

14
22
10
60
10

774.

9
74,
28
14
66

101

88
14

19
58
72
62

11

22

81
80
55
115
49
19

176
59
69
76
22

-1-i ý 1-1-
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Year. Cotinties.

Année.

1832.

CD)

Comtés.

o
a
'J

Parishes, Seigninries, an
Townships.

Paroisses, Seigneuries, it
T'cnsilps

Beaumont,
Si. Charleo,
St. Gervais,
St. Michel,
St. Valier,
Berthier,
St. François,

St. Pierre,
Sr. Thomas,
St. Ignace,
Isle-aulx-Grues,
LIlset,
St. Jean,
St. Roch,

St. Anne,
Rivière Ouelle,
Kamouraska,
St. Paschal,

St. André,
Kakoia,
St. Patrice,
Trois-Pistoles,
Isle Verte,
Riimouski,

Baptisms.

Baptémes. Marriages.

-- ~-" Mariages.

Mailes. Females.

Môles. Femelles.

24
55

166
39
65
19
37

28
66
42
10
68
65
55

72
105

89
73

69
75

si
87
46
79

2550
1802

4352

2q
38

119
42
36
19
28

29
67
48
12
65
85
50

61
95
9;0
68

57
58
59
86
54
82

2358
1749

4107
4352

8459
7047

1412

61
19
39
17
16
5
9

7
22
19
4

24
27
20

29
39
35
23

14
12
19
16
17
30

840
831

1671

lrials.

Sépltures.

Males.

Mciles.

20
24
61
20
25

5
35
21

30
30
18

15
29
27
22.

14
17
31
21
15
26

1035
3179

4214

Feiales.

Femelles.

B
14
21
4qj

25
28

8
9

8

18

28
27
25

12
23
34
20

13
18
15
22
19
16

896
1937

283
4214

7047

Augmentation Total by
of the popui Counties of
tion as ascer- he augmen-
tained froin itation of thel
the Baiptisms j-opulation:
and Burials.

Augmentation
de la )olula-
lion tirée des
Baptémes et

Sépultures.

roughit over,
18
48

156
36
48
19
48

44
67
51

75
91
62

106
148
118
99

Z7utal par
Coités de

rAigmienita.
tion de lapo-

pulation.
1'

1097

'373

408

471

Reinarks.

Remarques.

107
98
94 607

130
66

119

2956 2956 Deficit.
774 774 2328

3730 3730 2328
2328 Deficit à déduire.

1412

Augmentation.

Quebec, 20th Februarv, 1833.

PERRAULT & BURR)UGHS, P. B. R.

A ppe ix
(A. A.)

Qd ilarc/i.

Appendice
SA.)

2 Mars.

1



& Will.' IV. A ppendix (A, A,) Appendice (A. 'A.) . 1833.

. GENERAL STATEMENT AND RETURN of the Baptisms, Marriages and Burials of the Diftrict of Montreal, for the
Appendix Appendice

Year 1832. e
('A. A.) (A. A.

ETA' GENER IL ET RE TOUR des Raptêiimes, Mariages et Sépultures dans le District de Montréal, pour l'Année 1832. '
Qd March.

Counties.

Comtés.

Mdontreal,

Ottawa,

Vaudreuil,

Lake of the"
Mountains,

Teireboniei

Seigtiories, Parishes, Tovnships and
Cities.

Seigneuries, Paroisses, Townships et
Cités.' . 1

Chrift's Church,'
Catholic Church,
Mr. Black,-Presbyterian,
Mr.. EfTon, do.
Methodist, St. James' Street,

merican Presbyterian,
Garrifon Reginter,
Hôpital Général,
Ste. Anne, Bout de 1'Isle,
Pointe Claire,
Ste. Geneviève,.
Sault-au-Récollet,
St. Laurent,
Rivière des Prairies,
Pointe aux Trembles,
Longue Pointe,
Lachine, Protestant,

do. Catholic,

Petite Nation,
Township of Hul,

Vaudreuil,
Isle Perrot,
Rigaud,
Soulanges,
St. Polycarpe,
Revd. Mr. -Leeds,' Proteftan

Miffionary Côteau du Lac, a'nd
parts adjacent'

Two St. Andrew's

St. Euflache,'
Ste. Scholastiques

S Benoit,
Lake of Two Mountains»

Terrebonn
Ste. Rofe,
St. Vincent de Paul,
St. Martin,
Ste. Anne des Plaines,
Blainville

4.4 '~ 444

Baptisms.

Baptêmnes,

.4.'
a ~J

14

7
'0
4

15
26
21
16

12

4
8

]3urials.

Sépultures.

.4"'--.I

22
10
63
75
12
50
6
68

118
33
36
45
6

47

521
1192

Differ-J
ence as-
certained
between
Baptismn

and
Burials.

renceéta
lie entre

les Bap.
têmes et
Sépul

tu-
res.

Total'
per

Counties
Increase
of Popu-1
lation.1

'Total -
par Com
lés, aug-
rmenta-.
tion de
Popula-

tion.

Total
per

Counties
Decrease

-Total-
par Com
tés, Di-

tion.

708
1313

S5
437

145

7

37
43

8

71

r

s. ~i
C~ k
5
a,

No Return.
Point de Retour.

Decrease.
Diminution.

12911 1084J 5881 25791 2098 491 .23511 2302
92 811 22 40 23 110

No Return.
IPoint de Retour.

lncrease92| 81 221 40 1 23 1101 l 1001
No Return.
Point de Retour.

19 26 13 12 8, 25
124 129 32 114 85 54
111 104 29 141 106 32
83 100 22 '64 60 59

t
d

I I 5 5 4 7
33 8 3601 10,1 336) 2631 1 3 8 -"99V 397

36 29 38 14 6 45

134 <92 48 131 105 10
No Return.
Point de Retour.

142 1 32 447 132 129 6
22 28 13 33 22 _ 5

334 2621 143) 310j 2621 45 241 211

'55 69 24 45 36 43
77 65 29 75 64

67 '52 25 66 64 11
90 84 S3 '124 93 43

140 119 35 89 61 109
'76 81 21 96 71 10oi

5051 4701' 1671 "" 4951 3891 1551 011 641

Lachenaie, Lachenae- .lO 31 44

St Henri Mafcouche, 6 5 59
St. Roch, :'C 131 9 1 28

4 -- 2.ž5 185) <6) 23||

L'A ornption, ce 154 139 8 113
St. Pierre du Portage, 95 80 81 57
St Sulpice,
Repengy,< 39 42 2 41

ons ofRawvdon, . i13 -11 8 4 2

t.ursdà St Esprit 47 5 1 66

I 330 129l 317

., 16

1711 24) 8 16
102 7
85 19

No Return.
~ 32 8 ,Point delletour.

9 20
09 31

20 1061 561 501

-L



A ppendix (A. A.)

Seigniories, Parishies, Townships and
Cities.

Seigncuries, Paroisses, Totenships et
Cités.

Berthier,

Richelieu,

St. Hyacinthe,

Rouville,

Verchères,

Chambly,

Laprairie'

Lacadie.

flaîîtisnis.

BoplCmcs.

~

fl-I..

Appendice (A. A.)

Buri

Sipult

Differ.. Total
ails. e1nceans- per

ce rtaiied Couties
ures. between w lnrease

liaptisns of Popnt
and lation.

------ urials.

Diffé. Total
. .rence la par Com

ie bl entrc lés. Angy-
i les Bap. menta-
tMs et lion <lc
Sépultu. Popula-

res. tion.

170 97
18 11 291
47 40 106

115 102 31
68 36 41

9 7 43

22 21 51
17 19

. 1883.

Total
per

Counitie.
Deercast

Tal;
ýnar Con
tés. Di.
ninulation.

s- 3..

s., e
ta t

No Return.
'oint de Retour.

Berthier,
Sr. Antoine, Lavaltrie,
St. Paul, do
Ste. Elisabeth,
St. Cuthbert,
Sr. Joseph Lanoraie,

Lac Mdaskinongé, Kildare, &c.
St. Barthelemy, du Sable,
Isle du Pads,

St. Ours,
St. Denis,
St. Charles,
Sr. Pierre, Sorel,
Chrizt's Church, Sorel,

St. Hyacinthe,
St. Jude,
St. Damase,
St. Césaire,
St. Hugues,
Sr. Pie,

Ste. Marie Monnoir,
Caldwell and Chriftie Manor,
St. Jean Baptift-,
St. iathias,
St. Athanase,
Présentation,

St. Antoinie,
Verchères,
Varennes,
Contrecour,
3eloil,
St. Marc,

Chambly, Catholic,
Longueuil,
B oucherville,
St. Luc,
St. Hilaire,
St. Jean, Protestant,

do. Catholie,
Chambly, Proteftant,

Laprairie, Proteflant,
do Catholic,

Sault St. Louis,
Chateauguay,
St. Philippe,

Blairfindie,
S. Cyprien,
S.C niSt. Confant,1

St. Valentin,
St. Remi,
Wesleyan Methodifts Odelltown
Messire Moore, Missionary,
Catholics, for Tuwnships,

3 WilI. IV.

Appendix
(A. )

2dMarch.
Counties.

Comlés.

Appendice

2 Mars.

5141 5161 -2221 46f, -33:31 301 2311- 701
91 78 28 7(i 69 .24
90 74 23 47 69 48
48 24 171 49 '263

133 94 33&5 64 78
8. 3 6 1 12 3 4 _ _ _ _ _ _

3701 5 0737f 2731 1071 291 2311 1l--) 150~ ___ ________

202 136 46 153 S82 10'
70 as 19 76 44.112
59 75 13 41 42 51

112 110 *22 581 61 101
57 331 15 -28 5r .57
68 75ï19, .381 3W 751

5681 467f 1341 3941 -2641 3891 377i1 ILj*._______

183 100 63 '223 118 5
No Return.

70 65 22 65 47 23 Point de Retour.
55 52 23 85 7(i54

160 12 30 132 98 72,
36 471 91 60j 4:)J 1f20

504 Ot, 147f 5651 2S2 951137
48 10 44 23 4
65 58 34 50 39) 32

105 87 32 71 56 65
54 40 19 a4 629) 31
65 50 8 40 31 44
36 24, 17. 211 15 2

371f.32.. '20f 260193 -24333,

31 92 112 175 103 155
7 67 42 93 46 15

612 85 32 62 61 24
24 5 237 14 51 36 26
38 78 26 8 3 26 25
14 il 7 20 1 10
78 75 127 62 53 as No Rcturn.

Point (le Retour.

334 493 187 46 30 102 191 89

4 8 3 8 1 78
116 92 3 1 67 20
42 19 14 126 60 99

125 110 46 188 117 70
163 140 ý52 1 50f 5 5

450 369 143 560j 340 88 169 8

77 49 78' 84 16
130 114 36 89 92 53
109 81 31 83 54 53

86 56 ; 16 35 31 76
76 59 17 54 572 . 8
19 9 9 5 4 23

58 41 17 16 82

577 437 175 390 19 .3 2 305 16

- 2 1a0-- 6 - 9, -43 24 -
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S* I.-.I -i r -~

Seigniories, Parishes, Townships and
Cities.

Seigneuries, Paroisses, Townsips et
. Cits. 

Baptism.

Bapttmes.

4''.
'n

_______________________ i.et

5t. Ulement,
St. Timothée,
St. Régis,
Ste. Martine,
Township of Hinchinbrooke,
Georgetown and Ormftown,
(Scotch Presbyterians,)

Stanftead,

St. Armand, East,
Dunham, North,
Dunham, South,
Wesleyan Methodists,
St. Armand, West$

Shefford (Revd. Mr. Booth.)

1.I

ro0

B3urials..

Sépultures.

w'.

17

Or O~O,'.- s.

Differ-
cnce as-
certained
between
Baptisms

and
Burials.

rence éta
blie entre
les'Bap.
têmes.et
Sépultu-

res.

Total
per . -

Counties Total
Increase per
of Popu Counties
lation. Decrease

Total
par Com
tés. Aug.
menta-

tion de
Popula

tion-

Total
ar Com

tés. Di.
minution.

Appendice

2 ars.

No Return.
Point deRetour

119 85 21 77 61 75 9 66

8. 3 24 5 8 2 2

7 4 25 1 6 4
2 I 12 2
5 2 3 2 5

15 .19 13 3 12 291,

29 26 53 8 9 8 8

15 12 1 2 24 24

Grand Totals, Increafe and Decrease of Population, 1756 2577

Montreal, 28th. February 1833.

MONK & MORROGH, P. K. B.

GENERAL Statement and Return of Baptisms, Marriages and Burials in the District of Three Rivers,

ETAT Général et Retour des Bapt6nee, Mariages et Sépultures dans le District des Trois-Rivieres.

Baptisms. Burials. Increase of Popu c
.B mSépultures lation ascertained

Parishes, Seignmories, Town- by the difference

ships or Cities. - betwnaptisms .

~ Counties. re and Burials. REMARKS.
ugment uation" de-Paroisses, SeigneuriesTown- opulation éta-

ships ou Cités. . 8 le ar la d 3
rence a les .ap-

temes 4sépultures

Saint
Mrice.

Chalaplain {

Three"Rivers'(Catholie,)
Protestant Congregation of

Thîree Rivers,
WesëlÿnMéthodist Congrë

ration of do.,
Pointe du Lac,
Ste. Anne d',Yamachiche,
St. Antoine de ila Rivière du

Loup,
St. Léon do do.
Protestant Congregation ol

1do
St. Josepli de Maskinongg,

Cap la Magdeleine,
Champlain,
St. François Xavier de Ba-

A tiscan
St.Stanislasdo do. 3
Ste. Anne de la Pérade,
Ste. Geneviève de Batiscan,

Carried over,

.4'
41

104

101
62

86

21

25
53
32

-61

4

835
27

42
18

32

10
7

47

8
7

149

113
74ý

107

2,
25

S505

~,154

b.... - - I -.. -. .. - I -

*The number of Burials ini
the Protestant Congregation qf
Three Rivers exceeds that of
B£tismas by three.

enombr des Sépultures dans
la Congrégation Protestante des
Trois-Rivières excède de trois
celui des Batêes,.

t There are no officiating
Clergyaen.for: tié Protestanc
Conegation of River du Loup
a .nd lwet. î

Il n'y a aucun Ministre
ciant pouýles Cdidrégations Pro-
testantes de la Rivièro du Loup
et de jYicolet.

- '-, r r

A d ~ J ' ý ;~:f*

Appeidix
(A. A.)

!2dMarch Counties.

Comtés.

Beauharnois,

Stanftead,

Missiskoui,

Shefford,

1832

'r'

-- -.

-r--J

~ ~'¾1
- r',

.........
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Counties.

(omités.

INicolet.

Yamaska.

Drunmond.

Sherbrooke.

Parishes, Seigniories, Town-
ships or Cities.

PqroinesSeiqneuries, Town-.
ships, ou Cités.

Baptsims.l
Baptemes.

è e

d18 '2

I1832

BurialVj.
Sépultîie.

Brough t over,
St. Pierre Les Becquets, 53
St. Edouard de Gentilly, 75
43ecancoi, 62
St. Gregoire le Grand, 77
St. Jean Bte. de Nicolet. 99
Protestant Congregation ofdo.

St. Antoine de la Baie du
Febvre, .82

St. François, 81
St. Miciel d'Yamaska, 165

Catholic Mission of Drum-
mondville, 67

Protestant Congregation ofdo. Il

Protestant Congregation of
Ascot and parts adjacent, "
do. do. of Lennoxville, "
do. *do. of the Town-
ships of Shipton and Mel-
bourn, and parts adjacent, "

1432 7001 638

Appçldix
( •. A.)

c2d March.

1444 1444

RIEMARKS.
RBElMAJ RQUES.

Increase of I'opu. c
latioit ascrtaied .
by the diftrencc.
between ]aptisnis ci .-.M
and flur inis. 0 2
Anignentation de 0
la population éta- e
blie par la di
ren ceentre les bap.
têniosetséputure8.E 1 4

55 659
73
78 366
77
83
. †

70
97294

127J

101} 125
24

'c
dg

Three Rivers, this 30th, January 1833.

W. C. Il.:COFFIN,
P. K. B.

GENER AL STATEMENT AND RETUlm of Baptisms, Marriages and Burials in the Inferior Diûrict of Saint Francis.

E TAT GENER L ET R ETOUR des Baptêmes, Mariages et Sépultures dans le District Inférieur de Saint François.

Sherbrooke, 80th January, 1833.
C. B. FELTON, P. B. R.

‡ The Registers for the Pro-
testant Congregationîs ini the
County of Slherbrooke,are trans-
mitted to the Court of King's
Bench for the Inferior District
uf St. Francis.

Les Réqitres des Congréga-
lions Protestantes dans le Comté
de Shcrbrooke, sont transmis à la
Cour du lanc du Roi du Dis-
trict Inférieur de St François.

cc 6c
cc 1:9

*4ppendice

2 Mars.
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ESTIMATE oF THE CIVIL EXPENDITURE of the Government of Lower Canada, for the year, for Salaries, Appendix
Allowances and Pensions, from 1st October 1832, to 30th September 1833, and for Contingencies, from (B. B.)

1lth October 1832 to 10th October 1833.
4th Jany.

SALARIES of the Officers of Government, and Con-
tingent Expenses ofthe several Offices.

Salary of the Assistant Civil Secretary,
Do. of the Assistants in the Office of the Civil Secre-

tary,
Do. of the Keeper of the Offices of ditto,
Do. of the Messenger in ditto,'
Do. of the Extra ditto in ditto,
Contingent Expenses of Postages in ditto,
For Stationary, Printing, and extra Writing in ditto,
Allowance for Translating Public Documents into

French,
Salary of the Auditor of Land Patents,
Rent of the Office of Registering Grants of the Crown

Lands,
Contingencies of the Provincial Secretary's Office,
Allowances for a Messenger for ditto,
For three Residents on the Island of Anticosti, and

one at the River Ste. Anne, as Keepers of Dépôts of
Provisions for the relief of Shipwrecked persons..

Rent of the Building used as Offices for the Civil De-
partments of Government,

Allowance for a Keeper of the Building,
Contingent Expenses of Fuel for the Public Offices,
Ditto attending the care of the Building,

RECEIVER GENERAL'S OFFICE.

Salary of the Receiver General,
Allowance.to ditto for a Clerk,
Contingent Expenses attending the Counting and De-

positing Money in the Vault with three Keys,

OFFICE OF THE INSPECTOR OF PUBLIC
ACCOUNTS.

Salary of the Inspector General of Public Pvovincial
Accouints,

Allowance to ditto for a Clerk,

EXECUTIVE COUNCIL.

Salary of nine Members at £100 each,
Salary of the Clerk and Registrar,
Salary of the Assistant ditto,
Allowance for Stationary, Printing, &c.,
Salary of the Messenger and Keeper of the Apartments,
Salary of the Doorkeeper and Office Servant,

LEGISLATIVE COUNCIL

Salary of the Speaker,
Do. ofthe Clerk,
Do. of the Assistant Clerk1
Do. of the . 'Writing Clerk Assistant, and French

Translator,
Do. ofthe Law Clerk,
Do. of the Master in Chancery,
Do. of the Gentleman Usher of the Black Rod,
Do ofthe Serjeant at Arms,
Do. ofithe Messenger,
Do. of the Doorkeeper,
Do. ofthe Keeper of the Apartments, &c.
Contingent Expenses,

Carried over,

Sterling.

£200 0o 0

365
45
45
41

1300
400

50 0
200 0

54 0
300 0

30 0

175 0 0

500 0 0
40 0 0

100 0 '
25 0 0

1000 0
100 0

25 0 o

800 '0 C
100 O C0

900
500
182
50
50
50

900 0 0
450 0 0
360) 0.0

225 0 o
180 0
81"0 0

135 O O
90 0
82 8 O
25 00
49 10 0

A

Sterling,1

£8870 i 3

1125 0 0

400 0 0

1732 10

5227 18 O

£12855. 9 3

Explanations.

r-
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SALARIES of the Officers of Government, and Con. Sterling. Sterling. Explanations.
tingent Expenses of the several Offices.Appéndix

(B. n.)

4th Jany. Brought over,

HOUSE OF ASSEMBLY.

Salary of the Speaker, £900 0 0
Do. of the Clerk, 450 0 0
Do. of the Assistant Clerk, 360 0 0
Do. of the English Translator, ISO 0 0
Do. ofithe Frencli do., 180 0 0
Do. of the Law Clerk, 18) 0 O
Do. of the Serjeant at Arms, 90 0 0
Do. of the Keeper of'the Apartuents, &c. 49 10 0
Do. ofthe Clerk of the Crown in Chancery, 100 0 0
Contingent Expenses, 700 0 0

S.A LA RIES OF JUDGES, &c., and other Expenses 9689 10
attending the Administration of Justice.

Salary of the Chief Justice of the Province, 1500 O O
Do. of the ditto of Montreal, 1300O0
Do. of six Puisné Judges at £900 each, 5400 O O
Do. of the Provincial Resident Jiudge at Threc Rivers, 900 0 O
Do. of two Provincial Judges at £500 each, 1000 0 0
Allowance for Circuits, nineteen in the year, including

four for Gaspé, 475 O O
Salary of the.1 udge of the Court of Vice Admiralty, C200 O O
Do. of the Sheriff of the District of Quebec, 100 O 0
Do. of the ditto cf Montreal, 100 0 o
Do. ofthe ditto of Three Rivers, 72O0O
Allowance to ditto of ditto, for additional duties im-

posed by the Act 9th, Geo. W. Cap. 6, 4 10 0
Salary of the Sheriff of the District of Gaspé, 70 0 O
Do. of the ditto of the District of St. Francis, 5o O O
Allowance to the Sheriffs of the Districts of Quebec,

Montreal and Three Rivers, for Executioners, at£27
Sterling each, si o o

To the Sheriff of Gaspé, for Travelling Expenses, 10-o 0
Salary of the Coroner at Quebec, 100 0 0
Do. of the ditto of Montreal, 100 O-O
Do. of the ditto of Threc Rivers, 50 0'0
Do. of the ditto of Gaspé, 50 O O
Do. of the ditto of St. Francis, 50 O 0
Do. of the Clerk of the Court and Clerk of the 1Peace

at Gaspé, and Allowance for Travelling Expenses, 60 0 O
Do. of the Clerks of the Crown at Quebec, £40,

at Montreal, £40, and at Tlhree Rivers, £20, 100 0 0
Do. ofthe Clerk of the Court of Appeals, 120 0 O
Allowance to ditto for Stationary for the Court, 6 0 0
Salary of the Usher of the Court of A ppeals, 27 0 O
Do. of the Interpreter to the Courts of Quebec, 40 0 O
Do. of the ditto at Montreal, 40 O O
Do. ofthe ditto at Three Rivers,.25
Do. of the High Constable at Quebec, 36O0
Do. of the ditto at Montreal, 36 O 0
Do. of the ditto at Three Rivers, 27 0 O
Do. of the Crier ofthe Courts at Quebec,-20 0 0
Do. of the Tipstaff to ditto at ditto, 18 O O
Do. of the Crier to ditto at Montreal, 20O0
Do. of the Tipstaff to ditto at ditto, 18 0 0
Do. of the Crier and Tipstaff to ditto at Three Rivers, c25 O O
Do. of the Crier of the Courts of the Distrct of St.

Francis, 12 10 0
Do. of the Keeper of the Court House at Quebec, 54 0O0
Do. of the ditto of the Court at Montreal, 72,O0O
Do. of the ditto of the Court at Thrce Rivers, 86 0
Do. of the ditto of the Gaol and Court Hall at New

Carlislc, 36
Do. of the ditto of ditto at Percé, 86 O O
Do. of the ditto of the Court Hall at Sherbrooke, 1 O0
Do. of the ditto of te Gaol at Québec, 125 0 0

carried forward, '£12623 O O £22Oû4 19 3



3 Wil IV. Appendix (B. n.) A. 183.

SALARIES ofthe Officers of Government, and Con-i
tingent Expenses of the several Offices.

Sterling.. Ste ling.

1' I

Brought forward,
Allowance to the Keeper of the Gaol at Quebec for two

Turnkeys,
Salary ofthe Keeper of the Gaol at Montreal,-
Allowance to ditto for two Turnkeys,
Salary ofthe Keeper of the Gaol at Three Rivers,
Allowance to ditto for two Turnkeys,
Salary of the Keeper of the Gaol at·Sherbrooke,
Da. ofthe Physician atteinding the Gaol at Quebec,
Do. of the ditto ditto at'Montreal,
Do. of the ditto ditto at Three Rivers,

CONTINGENT EXPENSES of the Administration
of Justice,

Contingent Bills of the Crown Law Officers,
of the Sherifl1 of Quebec,

dc of the ditto of ýMontreal,
di ~of the ditto of, ThreeRivers,
99 of the ditto of Gaspé,

of the ditto of St. Francis,
« of' the Coroner of Que bec,'

of the ditto of Moutreal.,
« of the ditto of Three Rivers,

of the ditto 6f Gasp é,
44 of the Clerk of tthe Crown at Quebec,
ci ofthe ditto at Montrea4,

44 of the ditto at Three Rivers,
of theFrothonotar les atQuebec',-
of the diito at Montreal,
of the d(Iitto at ,Tlree Riv ers"
of the' ditto at St.,Francis,

49 ofi the Clerks of the,,Peace at Quebec,
and for ýPolice purposes

of the'ditto at ,'%ontreaI, and for -do.
of the ditto at TÉhréeeRivers' -and for do.
of theý Clerks f Court atGÜaspé,

and for Police purposesi,ý
of the ditto of the- Peaceat, St.lFran-

the cis, and for Police purposes,
For teService'of Subpoe-nas'at Montreal,, and for',care

of Crown itnesses,
For ditto at Quebec,

For ditto ut Three.Rivera,
For payment of attendàanice ,of needy Crpwùn WitneSses

For ditto aofcitto atQ uebec,,:ý

tto"e

For dittoof ditto ut Three ,Rivers;-,

PENSiONS.

Mrs. Dunn
Mrs.Baby,
HL. MV -Ryland, -

Sir George Pownal, Kt. -

Mrs E lSey,
Mrs. Taylor,
Mrs. Le Maistre
Miss De Louvière -T

Mrs. Rottot,
Henry Harwood, -

Miss Eilay,
Miss Mackay t

Miss Desbarats
Widow Savageau,
T'wo Misses Montizambert at £1O.each,
Three Misses Luiire, at 107each
Miss Schindler,

T T

M50 00

250 O O
100 0

60 0 0

0 O 0

1200 O

250 0 0 1

5 :,0 0
000
0,0 0'o

5r 0 0
212 O

.30 0 O

5 0

tt
:. I -~flTfl**-~ ,T~'~L~4LLAVU VV~I,

22044 19 3

13524 0.0

12623 ' 0O

72 0 0
125 0. 0
72 0 0
55 0 .0
72 00
25 0 0

200 0 0
200 0, O
80 0OC

2200 0 0
1409. 0 0
1400 0 O
480 0 0
100 0 0
100 0 0

150 0 0
25 O O
10 0O
.75 0 -0

140 0 0
45 O0

280 0 0

4,00 0 O
50 O C

400 0 C
420 o c
250 0 C

t50.0 C

Explanations.

'r

*.t

t.Lr;~.

f ... t

t... ''t

i t t

I.

T t'

j

'465v

Tt.t% l

Sl t

q~ k vr.T

1510 12 0

£46544i l 8

abc

f s î- 4

T t

- t-

A ppndix

4114J 4 /

.1



3 WilI. IV. Appendix (B. i.) A. 18&33

SALARIES of the Officers of Government and Con- Sterlin . Sterling.
timgent Expenses of the several Offices.

Brought over,

SURVEYOR GENERAL'S OFFICE.

Salary of the Surveyor General,
Do. of the First Clerk,
Do. ofthe Second Clerk,
Allowance for Stationary £20, and
Expenses of Postages,
Contingent Expenses of Surveys,

Office Servant £40,1

MiILiTIA STAFF AND CONTINGENCIES.

Salary of the Ajutant-General,
Do. of the Deputy Adjutant General,
Do. of two Provincial Aides-de-Camp,
Do. of a Clerk in the Office,
Do. of a Messenger in ditto,
Contingent Expenses of Stationary, Printing and Pos-

tages,

MISCELLANEOUS EXPENSES.

Salary of the Grand Voyer of the District of Quebec
Do. of the ditto ditto of Montreal,
Do. of the ditto ditto of Three Rivers,
Do. of the Surveyor of 1-lighways at Gaspé,
Do. of the Inspector of Chimnies at Three Rivers,
Expenses of Printing the Laws,
Do of Repair and care of Public Buildings, keeping

up Winter Roads, &c.
To be applied in payment of suclh necessary unavoida-

ble and unforeseen ExpensEs as may be required for
furthering the Public business of Government du.
ring the year,

EXPENSES OF COLLECTING the Casual and
Territorial Revenue.

Salary of the Clerk of the Terrars of the King's Do
main,

Commission to the Inspector General of. the Domain
on the Anounts of Quints and Lods et Ventes,

EXPENSES hitherto paid out of the Funds arising
from the Estates of the late Order of Jesuits.

Salary of the Commissioner for managing the Estates,
Allowance to ditto for a Clerk,
Contingent Expenses of the Office of ditto,
Retiring Allowance to the Honorable H. W. Ryland,

as late Treasurer,
Do. to Geo. H. Ryland, Esqr. as late Secretary to

the Board of Commissioners,
Salary of the Master ofthe Grammar School at Quebec,
Allowance for Rent of a House for that School,
Do. of the Master of the Grammar School at Mont-

treal,
Allowance to ditto for House Rent,
Do. to the Secretary of the Royal Institution for a

Clerk and Contingencies. £36 0 0
Do. to ditto fbr ditto ditto, for the period

between 1Sth June 1880, and 30th Sep-
-tember 1831, at £36 Stg. per annum,

which has not been paid 46 17 C

£46544 11

£450 0 0
182 10 0
150 0
60 0 0
10 0

200 O

450
270
360
123
60

230 0.0

150
250

90
50
25

1800

1250 O 0

1000 0 0

9o 0o 0c

500 0 O0

180
90
80

67 10 O

45 0 0
200 0 C

90 0 (

200 0 (
54 0 (

82 17 0

Amount for which a Supply is required,: Sterling,

1052 10 0

1513 8 3

4015

390 0 0

1089 7 0

£54604. 16 6

Quebec, Sist December, 1832.

JOS. CARY,
Ins. Genl. Pub. Prov. Accounts,

Appendix
(B. B.)

4th Jan3Y·



S Will.. IV. . Appéndix (C. c.) Appendicé (C c.) - A. 1833.

DOCUMENTS laidbeforethe-House of Affembly, by order of cured; and.that sincethat period, no sum of mouey'whateve'. Âend e
His Excellency the Governor, in.Chief, in conformity to Ad. having been"deposited therein, the Vault has been, sad is emptY.
dresses of the Hòufe of the 19th and 28th December, 1832. We havÏ the honor to bei

Sir, Jan
Your most obedient humble bervants,

3. HALE, Recr. General,
T. A. YOUNG,' Auditor General

No;. of Public Accounts.
D. DALY, Secy. of the Province~ £'Ad7. fln1 iu.

IIb ~UWL'I
5

AJU~.

In obedience to the comiands of HisExcellency the
Governor in Chief, conveyedin your Letter of the 22nd inflant,
requiring, in compliance with the desire of the Houfe of Aflem-
biy, a' Statement of the' total Amount of Public Monies'inour
joinéunody,vwe:h'ave thehonor to state,' that on: thé 9th day of
July last, we attended at the Vault in theReceiver General's OfM
fice, secured by three locks, snd iffued therefromin -inothe xclu-
sive custody of the Receiver-General;purfuant to Iis Excellen-
cy's Warrant of the 6th of the sane month,. th'e sii of Twelve
thousand five hundredd Aeighty eight pounds, eleven lhillings
and three pence Currency, being the whole Amount then so se-

'A O LieuT. ~tOI. urazg,
&c. &c. &c.

No.

Statement of the total Amount of Public Money in the Vault
which is under the sole coftody of the Receiver General, inade
up ta the 22nd'of December, 1832, inclusive. 0

£16624 Os. 5d.' Sixteen thousand six hundred and twenty
four pounds and five pence, Sterling.

Quebec, 24th December, 1832.
J. HALÉ.

Receiver General.

- ,. .. , . ,~ *No. 3. , *'

DETAILED STATEMENT of the Manies appio riated and not yet paid, or which may become due and payable prior to
10th October, 1833.

. s
- .g

t  
- - t.

* - -: -

36 Geo. s. C. 10.
55 " "
3 Geo. 4. 41.
5 'c" 28
6 <'4 32.
5 ft "-29.
5 " 33.
6 z <" ' 8.
6 n' "- 33.
9 " 24.

10 & l1Geo. 4. c.10
0 "" M'« 19

« I120

"ai « "23

a "O U«,"31
' t " « «32

<t MN « 35
" tm « 34

1 Will 4.cC.7.,

0<'".O":12.
a '15.

0 " ' 16.cc il« 17.

id d d 40. -
9; «4448.

2 Will. .
ef " « t"1.
-4 «p'.18.

0 g t<22.

tg 3.9.o

f 45.

I _______________________

Service.

'Afeffient on Public Buildings in Quebec and Montreal, eln mated
Pensionsta wounded Militia Men,
For-opening the Chambly Canal,
For Settlements on Road to St. Paul's Bay,

For' do on Craig's Road, 1
Fees and Expenses of Returning Officers, enlimated
Allowaice to Prothonotaries for Abftraciof. Baptifins, &c.
Improvement of the Navigation of the River Richelieu,
Erection of Light Houfes,
Pension.to- Widow Caron, £75 Stg.
Forlopening Roads, &c.
For Purchase of a. Steam Dredging Veiel, 
ForRejïàirs'to the'Court House at Quebec,
For erecting s Marine Hofpital at Quebec, >'
For'erectinig a Gaol at'Montreal
For'eñcÔùraging Navigation by Steamu to Halifax
For ereftitig a Cutnm Houfe at Quebec,
For a Light Houfe on St. Paul's Island,
For exploFing part'of the Diftrict of Quebec,
Fâr'ehcourgernentcf Education,
For apenng.and improving Roads &é
Fora Light Houfe on EastÎEnd of Anticofi, '
For'afcertai'ing the Division:Line between Upper ard Laer Canada,
Amouni'Ground Rent for Bishop's Palace,
For buildinî a Wing to the Bishop's Palacé,z .

For imrprôving the Navigation at St. Arn's Rapid
For improving the Navigation of the River Richelieu; t

Pensiont'6'WidoýrRolletteý£75 8Sig.'
For buildirig a Bridge over the River St. Maurice, ý -
For suppci-t of Emigranf Hofpital PtQuebëc
Foriepairing and furnishing Government House atMontrea ,t'
InnitutionTorf intrcting Deafand DumPesoàs- J
ExpênsësofJinaking Jury Lifts, efiimated,. s- h;.t
For éncoisagement of Elementary Schools, efimated
ForîEd*:cation, -

Repairiug the Court Houfe at Quebec;
-Completing the'-Cunom House at ditto

To Expenfes out of Funds of Jefuits' Eflates, 0
To do of assiftane to Emigrants, &c. À,
To do of the Trinity Boards,

¢Mi i . -rLu d< ss j~
Proportiorfi6fDuties for Upper Canadapayabl l Jar.1835

do 'okdo payable 1st July, eftnimated at

t.-, t. t

Quebec, 24th Decemiber, 18 -
*'. .'L 1 0

Amount appropria.
ted not yer paid.

'I.

6450
405

34510

0 "0
0 0
0 0

86 7 6'

350 0 9
200 0 0
60 0. 0

410 00:
33 O 7
83 6"8

1340-6 5
218'2 O
S ' 350<0 0

4941 8 6
11600 -0 o
'1750 0 0
566'13 4
1795"12 '6
413'9'2
741' '0 9,

5556 16 10
531210

t -1111<2 3

'2990Y 0 0
83<6 8

5000 o00
156 111

5500 0 0
t445.0

200" 0i O0

1350 0 0,

Amount which may
become due and
payable prier to
10th Oct. 1833.

450' 0 D
405 0 0

15000 0 0.

84 7 6
350 0 9
200 0 O
60 '0 0

410-0 O
33. 0 7-
83-6 8

615 0 0
218 2 0
S50 0 0

'4941 8 ,6
6666 13 4
1750 0 '0

66,13 4'
1795 12-6
413 R 9 .2
741 0 "9

5356 16 10
'5312 10 '0.
- 200 0'0

'1111 2 3
.1000 3ta

0 'o

:2990 0'0
-83~ 6:÷8-

.3000 0 -0
,b156 1 11
3300 0 0
t 445 0 O
. 500 0 0

24000 0 0
20 0 o0

>800 '0 ý0
1350 O 0

£117445 6 4 84938 12 9

1200 0-0
10000 0 O
.5500 0 0

> b n £101638 12 9
-'211344 7

22000 0 0 43134 4 7j

Currency, £144772 17 4j

JOSEPH CARY,
L G. P. P. Accts.

- - . t t -. t t t-. t, -t- t , . t. -t. -t. *tt-. 
t
t.t, t,

Appendix
(C. c)

4th Jany.

il
-i



s Will IV. Appendix' (C. c.) Appëndice (C. C.) .A.1828.

Appendir DOCUMENS mis devant la Chambre d'Affemblée, par ordre de

(C. c.) Son Excellence le Gouverneur-en-Chef, conformément aux
adresses de la Chambre du 19 et du 28 Décembre 1832.

411 Jany.

N 0o. 1.

Québec, 24 Décembre 1832.
Monsieur,

Fn obéiffance à l'ordre de Son- Excellence le Gou.
verneur-en-Chef transmis dans votre lettre du 22 de ce mois,
demandant, (conformément au défir de la Chambre d'Affemblée)
un Etat du montant total des deniers liùblics qui sont sous notre
garde solidaire; nous avons l'honneur de dire, que nous nous
sommes transportés à la Voute dansi e Bureau du Receveur-Gé-
néral, qui est fermée sous trois clefs; et conforinément au-War-
rant de Son Excellence du 6 du même moisi nous avons pris de
cette Voute, la somme de douze mille cinq centiquatre-vingt-huit
livres onze schelings et trois deniers courant, que ýnous avons
mise sous la garde exclusive du Receveur-Général ; cette somme
étant le montant en entier des deniers ainsi gardés sous clefs;

et que depuis cette époque, la Voute a été et est encore voide,
n'y ayant été déposé aucune somme quelconque d'argent.

Nous avons l'honneur d'etre,
Monsieur,

Vos très humbles et obéiffans serviteurs,

J. HALE, Rec. Genl.
T. A. YOUNG, Auditeur Génl.

des Comptes Publics.
D. DALY, Sec. de la Province.

Au Lt.-Col. Craig, etc. etc. etc.

NO. 2.

Etat du montant total das deniers publics dans la Voute sous
la garde exclusive du Receveur-Général, établie jusqu'au 22 Dé-
cembre 1832, inclusivenent. ;-

£16,624 0 5. Seize mille six cent vingt-quatre livres et cinq
deniers sterling.

Québec, 24 Décembre 1832.,,.
J. HALE,

Receveur-Général.

No. S.

TABLEAU DETAILLE' des Deniers affectés et qui n'ont pas encore été payés ou qui peuvent devenr dus et payables avant
le 10 Octobre 1833.

Montant qui peut
Actes. Services. Montant affecté et devenir dû et pay-

non encore paye. able avant le 10 Oct.
1833.

36 Geo. 3. c. 10.
5 5 "i "

3 Geo. 4. 41.
5 c 23.
6 " 32.

" 29.
5 " a3.
6 ci 8.
6 " 33.
9 " 24.
Sc c 6 3 .

1o et 11 Geo.4.c. 10
« c« " 19

c cc"20
& c "23

6. ,> & 6631
g 32

<S <c c35
fi c9 «34
«S de «39

1 Guil. 4. c. 7.

tg et 12.
c' dgt ]5.
" il 16.
4" c 17.

Cotisation süles EdificesPublics dans Québec et Montréal, évaluée à
Pensions des Miliciens blessés,
Pour ouvrir le Canal de Chambly,

1 Pour des Etabliffemens sur le Chemin qui conduit à la Baie St. Paul.

dito sur le Chemin de Craig,
Honoraires et dépenses des Officiers Rapporteurs, estimés à
Allouatice aux Greffiers, pour Extraits des Baptêmes, etc.
Amélioration de la Navigation de la Rivière Richelieu,
Pour conftruire des Phares,
Pension à la Veuve Caron, £75 Sterling,
Pour ouvrir des Chemins, etc.
Pour l'achat d'un Cure-Môle.
Réparations du Palais de Juftice à Québec,
Pour bâtir un Hôpital de Marine à Québec,
Pour bàtir une Prison à Montréal,
Pour encourager la Navigation à Halifax, par le moyen de la Vapeur.
Pour bâtir une Maison pour la Douane de Québec,
Pour un Phare sur l'Ile St. Paul,
Pour explorer partie du Diftrict de Québec,
Pour encourager l'Education,
Pour ouvrir et améliorer les Chemins, etc.
Pour l'érection d'un Phare, à l'extrémité Est de l'Ile Anticosti,
Pour établir la ligne de Division entre le Haut etle Bas-Canada,
Loyer du terrein du Palais de l'Evêché,
Pour bâtir une Aile au Palais de l'Evéché,
Pour améliorer la Navigation des Rapides deSte. Anne,
Pour améliorer la Navigation de la Rivière Richelieu,
Pension de la Veuve Rollet, £75 Sterling,
Pour bâtir un Pont sur la Rivière St. Maurice,
Pour le:soutien de l'Hôpital des Emigrês de Québec,.
Pour réparer et meubler le Maison du Gouvernement-à Montréal,
Inf0itution pour l'enseignement des Sourds-Muets, -

Dépenses pour faire les lifnes des Jurés, évaluêesà,
Pour disséminer les Ecoles Elémentaires,
Pour l'Education,
Réparations du Palais de Juftice de Québec,
Pour achever la Douane de do.

népenses à mnime les fonds des biens des Jésuites,
dito pour soulager les Emigrés, etc.
dito des Bureaux de la Trinité,

Proportion des droits payables au Haut-Canada, le1
dito payables le eler Juillet 1833,évaluée-à-

Québec, 24 Décembre 1832.

ler Janvier, 1833,

£450 0 0
405 0 O

84510 0 0
84 7 6

350 o0 9
200 O 0
60 0 0

410 O 0
33 0- 7
83'68

1340 6 5
218 2 10
350 .0

4941 8 6
11600 0 0
1750,0 0
566 13 4

1795 12 6
413 9 -2
741 0 09
5356 16 10
5312,10-0
200 0 0
1111 2- 3
1000 0 0
7338-0 6
2990 0. 0

83 6 8
3000 0 0
156 1 l

3300 0 0
4450 o0
500 -0 0

240,0 0 0
200 0 0
800 0 0
1350 0 0

450 0 O
405 0 0

15000 0 O

84, 7 6

350 0 9
2000 0
60-0 0

410 0 0
«33 0 7
83 6 8

615 0 0
218 2 10
550 O 0

4941 8 6
6666 13 4
1750 0- 0

-566 13-4
1795 12; 6
413 9-2
741 0 9

.5356 16 10
5312 10 O

' 200, 01,O
-.A111 2-3

-1000 0 0
.7338 0 -6
2990 0--O

,l83 6-8
3000 10-O

156 .1 --1
3300 0-0

445 0:10
0-500 0--0

24000 0 0O
-. 00 0--O

800 o O
1350 O 0O

j17445 6 4 81938 12 9

1200 0 0
10000 0 0
5500 0 0

£101638 12 9
21134 4 7½

"22000 O O 4313 4 7j

Courant, £e144772 17 &J

JOSEPH-CAR-Y,
I. G. C. P. P.

Appendice
(C. A.)

A Jant.

'C

2 Guil. 4.
<g

«'

g'

's

s'
'g

t'

« 20.
« 40.
« 48.
c. 11.
E' 15.
" 18.
"20.

' 23.
" 26.
" J0.

" 45.



S WilI. IV. Appendix (C. c.) Appendice (C. c.)' A. 18383.

No. 4.

STATENENT of the probable Amount of the Revenue to
be paid into the hands of the Receiver General, be-
tween this date and 10th October 1883, founded on
the Receipts of the three last years.

Probable Amount of the ordinary Revenues,
£148391 0 0

Amount outstanding on Bonds on
1Oth October 1882, payable on or
before 1st May
next, £63175 0 9

Less, so much received
on account to this
date, 21645 1 71

41529 19 l¾

No. 4. Appendice
(C. C.).

ETAT du Montant probable du Revenu à être versé en-
tre les mains du Receveur-Général, à compter de ce 4 Janvr.
jour, jusqu'au 10 Octobre 1833, dtabli d'après les re-
cettes des trois années dernières.

Montant probable des Revenus or-
dinaires, £148391 0

Montant mon prélevé sur les cau-
tionnemens, le 10 Octobre 1832,
payable le ou avant le 1er Mai

£63175 0 9
Moins,
Compte
ce jour,

payé à
jusqu'à

21645 1. 7¾
41529 19 1¾

Total ordinary Revenues, including
the proportion payable to Upper
Canada,d
Revenues for Special purposes:

Probable Amount of the Funds of
the Trinity Boards,

of the Jesuits' Es-
tates,

of the Duty on ]Pas-
sengers and Emigrants,

Total, Currency, £

Quebec, £4th December 1882.

189920 19

8800 0 0

2500 0 0

10000 0 0

C206220 19 1¾

Total des Revenus ordinaires, y
comprise la proportion qui est
payable au Haut-Canada, £189920 19

Revenus pour des Ans Spéciales :
Montant probable des fonds des

Bureaux de la Trinité, 8800 0
" des Biens des Jé-

suites,
,'de la Taxe sur les

Passagers et les Emigrés,

Total, courant, 

Québec, 24 Décembre 1832.-

2500( 0

O

o

JOSQ CARY,'
Insp. Genl. Pub. Prov. Accts.

JOS. CARY,
Ins. Génl. des Comptes Pub. de la Prov.

A ppendix
(C. C.)

4fiJany.-

10000 0 0

e206220 19 i
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REPORT.

Of the Arbitrator appointed on the part of Lower Ca-

nada, tunder the Ict Sd. Geo. IV. Cap. 119, withfour

enclosures marked, A. B. C. D.

R.APPORT

De l'arbitre nommé de lapart du Bas-Canada, sous l'au-

torité de l'.1 te 3 Geo. IV. Chap. 119, avec quatre in-
cluses marquées .. B. C. D.

To Ris Excellency the Right Honorable the Lord Aylmer, K. C. B. Governor in A Son Excellence le Très-honorable Lord Aylmer, C. C. B. Gouverneur-en-Chet
Chief of the Provinces ofLower and Upper Canada, &c. &c. des Provinces du Bas et du Haut-Canada etc. etc.

Qu'il plaise à Votre Excellence,

The undersigned, appointed by your Excelleney's pleasure, Arbitrator on the part
of the Province of Lower Canada, ta meet the Arbitrator named on the part of Upper
Canada, for settling the proportion of duties levied in the Province of Lower Canada,
on various goods, merchandize, wares, &c. imported by sea, to be paid ta the Province
of Upper Canada frr the term of the ensuing four years, agreeably to the provisions of
the Imperial Act 3d Geo. IV. cap. 119, has the honor to submit ta your Excellency's
consideration, a Report ofthe proceedings held by hilm i the discharge of the duties or
the office intrusted te his vigilence and discretion, by Commission under the Great
Seal of the Province, in date of the 28th June last, of which Commission he bccame
posesessd'on the 26th July following.

On the day succeedinghe intimated by letter to the Honorable George H. Markland,
of York, (from vhom lie had received a communication notifving his appointment by
the Lieutenant Governor of Upper Canada, to the corrcsponding situation of Arbitra-
tor on the part of thal Province,) that he would be in readiness to meet him, at an
early date, as proposed by that Honorable Gentleman. The continued ravages of the
dreadfut înslady prevalent m these Provinces, produced however aome tenporary
suspension in e usual activity of communication throughout the Country, and con-
sequently through prudential matives, Mr. Markland proposed to delay the appointed
meeting, whilc accordingly did not take place until the 21st September. hVen Ithe
Hon. Mr. Markland havin arrived in Montreal, in a personal interview, communicated
to the undersigned bis oicieal Commission bearing date the 8th September; and they
entered into the discussion of the claims committed to tho mutual consideration of the
Arbitrators of either Province.

Owing to the promiscuous nature of the'Custom House entlies. at the Ports of
Lower Canada, which do not in any way distinguish the proportion of gonds imported
for the trade of Upper Canada, the Arbitrators proposed to adopt a basis o popu.
lation, as seemingl; the most equitable guide whereby ta estimate the respective con-
aumption o. either rovince, and assign un aggregate proportion of duties ta each ;
but the Aibitrator for Upper Canada having proceeded to lay claim ta one-third of the
amount of duties levied, as the share accruing t0 that Province, in strict account of the
respective Returns of population,-the undersigned did not conceive himselfiauthorized
to acccde ta sncb a division, witlout taking itto consideration the local advantages
possessed by Lower Canada, whiclh are such as cannot but lead ta attribute to the
iwanis ofi her trade, a larger consumption than that presumed upon the simple numerical,
census of ber permanently resident inliabitants.

In consequence of thé disproportionate claim tlus urged on the part of Upper Ca.
nada, in the preliminary conference held by the respective Arbitrators, the undersigned
threw on paper some observations, intending to elucidate to bija Hon. Colleague the
rensons which prompted him ta negative the high claim proposed on the part or the
Upper Province ; ta a cop~y ai' which observations, iannexcd ta ibis Report, sub letter a ;
the undersigned respectfully prays to direct ynur Excellency's attention, as also ta the
paper in reply, uînder signature nof the Hon. Mr. Markcland, sutalter B; and he weould
further humbly seek 5o draw a cantinuance ai' your Excellency's attention to the con-
tenta ai' the answer of the undersigned sub leUer C ; followed by a subequent com-
munication from .the Arbiltrator for Upper Canada, sub letter DE which latter docu-.
ment, ho regrets ta state, expresses the intention of that Honorable gentleman, ta
ta leave the awvard apen to the decision of a third Arbitrator to be appointed by the
King, as prvided for by the Britisht Act in rule, in case of disagreement betveen the
Provinci Arbitrators, and failure ofcon.ordance ofa asent in their mutual nomination
of such third : Arbitrator. This concluding document of the official corresponîdence
carried on between the respective Arbitrators, having been accompanied by a note ap-
pointing a personal conf'erence, thelurtter discussion.o the question and .revocation
on the part of the undersigned, of the reasoning adduced in,,his latter communication,
was consequently confined to verbal discuiesion. Wherefore, the underAigned solicits
permission to lay before your Excellenîcy in this Report; the argcuents vhereon ho
based his adherence to the interpretation asigned by hiin ta the ,provisions of the
British Statute in question, and ta note somî reGiections necesarily awakened by the
political revelations consigned to paper in the definitive reply of the Arbitrator for Up-
per Canada.

The difference ofamount in the proportion o daties to be assigned ta Upper Canada
for the ensuing period of four years, seems to be considered by tho Arbitrator for Upper
Canada as a matter of less importance thon the principle involved. In point of fact
thon the failure of the proposed seulement reste on the different interpretations given
ta the Imperial Act in question, by tho respective Arbitrators. The Representative of
Upper Canada contending, on the part of that Province, for an equality of right with
Lower Canada, in the -benefits attached to the posession of Sea ports; while the un-
dersigned deemed himelf bound, to assert the exclusive right of the Lower Province,
to the enjoyment of the local advantages attached to lier situation, granting, however,'
to Upper Canada, the right o frec communication with the Ses, ithrougli the vatera,
and Ports ar the Lover Province, which, lie maintains, can alone he the riglit guaran-
teed ta Upper Canada by the intentions and expressions of the British Stattute Id Geo.
IV. cap. 119. The -participation in thé duies levied at Quebec, &c. allowèd by that
Act, should only be interpreted as securing to Upper Canada an eqtâl riglitilh the
Lower Provinceto raise a revenue by tht levying of dùties on goodu iiíported by sea
for ber trade'; bu'riu must have been lte intentions af Government ; to -give ta each
Province a froc and unrestricted enjoyment o the benetits attached ta commercial re.
lation,-but, suiely not ta lay a tax on the revenues o the one Province, because the
other lne covetti the superior maritime àdvntages of ber neighbour's situation- Mr.
Markland,'in pnni~~n't of his ýconstruction ofthe Att, discussesits expressions It
would be entering ito minutia o' detail which would too greaily xtend tlie bulk of
this Report, to'dwell on the wording of the Act, in each of is successive clauses Suf-
fice il to say fitat in the vagueness of its expressions, it lias admitted that each Arbitra.
-or should build bis awn theory founded on-the strueture of'the Act itsel, and.that

*each to support bis interpretation invokes. the very vords therein employed., Never-
heles Ibe underuigned remains firm im his conviction that the purposes ai' the Act
as detailed inthe preamble to th 7th 'clause, should be'applicable ta all the succeed-
ng relative clauses- as to the future, since no detail ai entered upon in the wording of,

thse subsequent clauses as to the positive extent af te~right assigned for the future.
but in substance and direction, Ibe conduct of future Arbitrators ta referred to that

rtu mentioned 17th clause, as thm guide and basis of the duties and powers of the
office

Le soussigné, qu'il a plu à Votre Excellence de nommer arbitre de la part de la Pro-.
vince du Bas-Canada, pour rencontrer l'arbitre nommé de la part du Haut-Canada
pour régler la proportion des droits levés dans la Province du Bas-Canada, sur divers
articles, marchandises etc. importés par mer, à étre payée à la Province du Haut-Ca.
nada pour le terme des quatre années qui suivent, conformément eux dispositions de
l'acte impérial, 3 Geo. 4 chap. 119, a l'honneur de soumettre à la considération de votre
Excellence, un rapport de ses procédés dans l'exécution des devoirs de l'office qui a été
confié à sa vigilance et à sa discrétion, par commission sous le grand sceau de la Pro-
vince en date du 28 juin dernier, de laquelle commission il vint en possession le 26
juillet suivant.

Le lendemain il informa par lettre l'honorable George H. Markland, d'York, (dont
il avait reçu une communication t'informant que le Lieutenant Gouverneur du Haut-
Canada l'avait nommé à la inême situation d'arbitre de la part de cette Province,) qu'il
serait prêt à le rencontrer sous peu, comme le proposait cet honorable Monsieur. Les
ravages que continuait de faire la terrible maladie qui régnait dans ces -Provinces, oc-
casionnèrent cependant une suspension temporaire dans l'activité ordinaire des commu-
nications dans tout le pays, et en conséquence des motifs de prudence induisirent M,
Markland à proposer de remettre la rencontre fixée, laquelle en conséquence n'eut lieu
que le 21 Septembre. Alors M. Markland étant arrive à Montréal, communiqua au
soussigné, dans une entrevue personnelle, sa commission officielle en date du 8 Sept.,
et ils procédèrent à discuter les réclamations commises à la considération mutuelle deu
arbitres de l'une et de l'autre Province.

Vu la manière confuse dont se font les entrées des Douanes aux Porte du Bas-Cana-
da, lesquelles ne font aucune distinction de la proportion des importations pour le com-
merce du Haut-Canada, les arbitres proposèrent d'adopter une base fondée sur la po.
pulation, comme étant vraisemblablement la règle la plus équitable pour évaluer la con-
sommation de l'une et de l'autre Province, et d'assigner à chacune une proportion de
tous les droits, mais l'arbitre du Haut-Canada ayant réclamé un tiers du montant des
droits perfus, enmme étant la part qui revenait à cette Province d'après le résultat
stricte du recensement de la population dans chacune des Provinces, le soussigné ne se
crut pas autorisé à accéder à une telle division, sans prendre en considération les avan-
tages locaux que possède le Bas-Canada, qui sont tels qu'on ne. peut:s'empêcher
d'attribuer aux besoins de son commerce une plus grande consomrnation que celle
qu'on supposerait d'après le recensement numérique seul de sa population fixe.

En conséquence dle cette réclamation, disproportioinée ainsi avancée de la part du
Haut-Canada, dans la conférence préliminaire que tinrent les deux arbitres, le sous-
signé coucha par écrit qtelques observations, dans la vue d'expliquer à, son honorable
Collègue les raisons qui le portaient à se refuser à la forte réclamation qui était, avan-
cée de la part du laut-Canada; et le soussigné demande respectueusement à diriger
l'attention de votre Excellence à une copie de ces observations annexée à ce: rapport,
sous la lettre A, de même qu'au papier en réponse sous la signature- de l'honorable M.
Markland, sous la kulre B ; et il désirerait humblement en outre appeler ensuite leat ton.
tion de votre Etcellenc, au contenu de la réplique du soussigné sous la lettre C., suivie
d'une communication subséquente de l'arbitre du Haut-Canada, sous la lettre D; le-
quel dernier docuinent, il regrette de le dire, exprime l'intention de cet honorable
Monsietr de renvoyer la décision à un tiers, arbitre que le roi nommera selon qu'il y
est pourvu par l'acte britanniqe relatif à ce sujet,, dans le cas oit les arbitres provin-
ciaux ne pourraient pas s'accorder dans leur arbitrage, ni dans la nomination d'un tel
tiers arbitre. Ce document, le dernier -de y la correspondance, officielle qui a
eu lieu entre , les arbitres respectifs, ayant été accompagné d'une note fixant
une conférence personnelle, la discussion ultérieure de la question et la réfuta-
tion, de la part du soussigné, des raisons qui ont été données dans cette dernière con-
munication,. se sont bornées conséquemment à une discussion verbale. , C'est pourquoi
le soussigné sollicite la permiss on de mettre devant votre Excellence dans ce rapport,
les raisonnemens dont il a appuyé l'interprétation qu'il; a donnée aux dispositions da
statut bi•itannique en questson, et de présenter quelques réflexions qu'ont nécessaire-
ment réveillées les révélations politiques consignées par écrit dans la réplique définitive
de l'aibitre du Haut-Canada.

L'arbitre du Haut-Canada semble n'attacher d'importance à' la diférenee de
la somme dans la proportion des droits à ê etre alloués. au Haut-Canada pour
les quatre années qui suivent, qu'au principe qu'elle, comporte. En pQnt de fait,
si l'arrangement proposé n'a pu s'effeciuer, cela vient de l'interprétation ditltrente que
chacun des arbitres a donnée à l'acte impérial en question : le représentant du Haut-
Canada insistant de la part de cette Province, sur l'égalité de droit avec le Bas-Canada
à participer aux avantages attachés à la possession des ports de mer ; tandis que le sous-
signé a'est cru obligé de mainitenir le droit exclusifqu'a la province inférieure de profiter
des avantages locnux attachés à sa situation,. en accordant cependant au Iaut.Canada
le droit de communiquer librement avec la mer par les, eaux et let ports de la province
inférieure, ce qu'il maintient n'être que le droit que garantissent au Haut-Canada les
intentions et les termes du statut~britannique 3 Geo. 4 chap, 119. La partiéipation"
aux droits levés à Québec, etc., alloués par cet acte, ne saurait être interprétée d'une
autre maiière qu'en ce qu'elle assure au Haut-Canada égalité de; droit avec la Province
inférieure à lever un revenu par, la perception des ý droite imposés sur les ,importations
faites par mer pour son commerce; lintention du gouvernement a da être de donner à
chaque Province la jouissance libre et sans restriction des avantages attachées aux rila-
tione de commerce, mais assurément pas d'imposer- une taxe, sur les revenus .d'une
Province, parte ue l'autre convoite les avantages maritimes supérieurs'. de la situation
de la Province voisine., M Markland pour appuyer l'interprétation qu'il donne à l'acte,
en discute les termes. Ce serait entrer dans une foule de détails q etgrossiraient' trop
le volume'de ce rapport, que de s'étendre sur.lia phraséologie de l'acte dans chacune
de sas clauses subséquentes; qu'il suffise de dire que dans l vngue de' ses' exessions,
il a admis que chaque arbitre bàtirait sa'propre théorie d'aprèsla coniti' etion de l'acte
lui-meme, et gue chacun invoqué. en faveur de son interprétatiin les mêmes, termes
qu'on yemploie. Néanmoins le soussigné demeure ferme dans la convition qu'il s'est
ormée, que les fins ,de l'acte telles qu'elles se trouvent détaillées dans le préambule de

la 17e clause, doivent s'apnliquer & toutes , les clauses 'subséquentes y reltives
quant - l'avenir, puisqune ,dans les clauses subséqehtea on n'entre dans au
cun détail Our l'étendue positive du droit assigné pour, laveniri mais on substance on
renvoie à cette 1e clause mentionnée en premier lieu, comme devanst servir à l'ave-
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ollice invested in them. But, procees th ion. Arbitrator for Upper Canada. after
strenuouslMy insisting on the ncessitiy of giving a sea port to that island Province, tihe
" liberail construction" as4igncd byim to the Imperi.à Act is still frither borne out
" by the circumnistanice tihat it wa.s passed ai the instar:ce cf Upper Canada, for tise

purpose of enabling ier Io obtain her doe proportion, andfraimed by at eminient indi-
riditin holding tie highest Joâicilofefice in thai Province, witlh no other oim than that
of adjosting every true nnd reasonable claim that might be advanced." The under-

signed feels tiat did he allow such a declaation ta piss uninoticed, he would net be
acting consistently with a vigilent discharge of his duty townrds the Province, wlose
interests have in this instance, by your Excellency's pleasure, been confided ta his
trust. Yet is it agitating a question of peculiar delcacy, fur tiat strict impartiahty
nid unswerving equity whiclh should be the distinctive characteristics of a Parent Go-
verinment, in its relations wvith its various dependencies, seems here impeached.
liloivever, confident in the hope that your Excellency cannot be disposed to attribute
to him any qucrulous disposit ion to inveigh against the acts of the Bntish Governmsest,
Ilhe undersigned, respectfiliy, but carnestly, begs leave ta represent, that if the attri-
bution above cited bc really*coiforrna-ble ta tihe intentions of the Home Administration,
if suc an individual as alluded ta (withnut nevertheless, implying any personal dispar-
agement) was actuially employed to regulate such important points of Colonial policy
as those comprised in the piovisions of tise Imprial Stattte, commoily known unrier
thse appellation cf the Canada Trade Act; then indeed hias the British Parliament been
inveighied into the crror of countenancinsg an ex parte proceeding, forein ta the liberal
and equîiîabie spirit thsat conîstitutes the very essence of Bnrtish iaw. Coulid it be jusst
ta impose a tax on the rever.ues of tise Lower Province, attihe solo investigation of tise
Upsper Province-to commit tthe framsing of enactmients so intimnately conncted ith
her best interests, to tise discretion of an individual belonging to tise Province tisat!
was ta be benefited at ber expense ? Whsere wouild be tise fur-fameud liberaliity nfi
thse English Parliament, the vauinted rigidity of' its justice, ini tise commission of actse
so clothed in the gnrb of' pariahtyl ?r ifse " spirit of tise A~ct" really exvtends vo faer as
ssumed by Upper Canadla, its enaictments shsould never hasve rcceied tise augustasanc-

tion that stamsps themi wih tise highs authority of law, unstil Lo~wer Canada hsad also
been heard in defence of hier rights,

The principle that it would be uînjust ta give te Upper Canada any benefit in the sea
parts ot Lower Canada, beyond the revenue pecuiiarly arisîmg from her own trade, th o
undersigned upholds on thse folowmg grounds :

Tise consequences that have resuited from tise division cf Canada ioto two distinct
Provinces, seem to make it a question whether that measure was flot a step io very
duoubtfu policy ; neverthclass it was apparenity adopted, as expiied in tie preamblie
ta thse 25t clause of tse Canada Trade Act-" for the common benefit of His Majes-
" ty's subjicts residing within both if the newly constitited Provinces." What is to ba
ssdrstoud by this "cimoan benefit" becomnesa considoeration of soie importance.-

The Arbitrator appointed on thie part of Upper Canasa, in a concise narrative ai the
progressive circumstances attendant upon the division of the formser Provco of Que-
bec, explains that it was to " give separate Legislatures ta the inabitants ofeach, who

owere dossimiar in thdeir language, habits, andi laws." Nw it does not appear that the
dissimnilarity hre aluded to, could alone render a division of local government noces-
sary. Tise on y part oa the Fresch faw, preserved ison Canada, ater th cession cf tihe
Province lu tise Crown of Egstiland, was that regarding civil rigtas, property as d ten-
wsres, 4*. Even this was restricted to the (comparatively) smali tract «long thie hares

of the St. Lawrence, already parcelled ot iota Fiefs. Tihe rest cf tise Province, tihe
waste and uncanceded ands cf tie Crwn, might henceforth be grmnted agreealy t a
the English its esind iis iaws alone right prevaid throigosu"t ths portion
hnce it became evident thot the progresive settlement oa the country would, in al
probatiiity, perpetusate a dissimilarity in tise branch of the aws witm tie precincts of
te new Province f Lower Canada ; in ther respects se laws cf Canada generallyi

adereassimilated o t ,hose f England, the Frencb laws rogulating tihe goversnmento
aving, ai course, uspon tho accession of tise English dominion, been esuppianted by

tpose in use in Great Britain; and the criminal law cf England having aiso been de-
claredto be thvat which should universaly obtain tiroughsout tse country. Th dissi-
onilarity of language and habits, besides being a cause To msuch tinctured with preju-
dice ta be crediby connected sith any acte of tie State, cs another circuistance thet
the lapse ai time would evidenstly both obviate and renew: two contradictory resoults f
easy oxplanation ; firet, because any diflicuty resuiinig from ignorance ai their rescc-
tive languages between tioard inhadbitants and new setters, wvas a difirence vo perfect-
Iy within the scope cf iodividual remedy, that it could not require State intervention;
habits sf association and motives oa mutual convonience would in time naturaly lead
to a suficient reciprocal understanding, withiut either authoritatively secking to sacri-
fiee any ai the privileges instinsctively helhd in venseration bsy ail mankindi, i. e. freedom

of language. cf religiun, and of habits; seodly, becatuse if a tenporary searation of
tie inhabitants of dif:rent origin thius took place, tilh a dissimilarity cf language abd
habits would speedily be revived by the setilement cf tie lands within tise spacious o.
mits of tise newv Provinîce of Lower Canada, so smalîl a poriions of whichs was inhlabited
when it became an Enîgshat colony. lnstead thon ofconfining tise mutual benefli wsichs
the legislative solicituda a thIe [lame Governrnent eought a confor isn al portiose cf
the newly acqtired colory, within tise narrow inded scope ai a division i hoebred
prejudices, lot it ratier be prosuied that tue British Government was led to imaginea
that tisa vast extenît of country comiprised withins thse Canadas wouldi prosper better n-
der two distinct local governmernts, wvich mig each conscentrate witiin lets scattered
limite tisepower i administering ta tise want and wishes ao tisa mhabitants in either
cf these extensive districts, and end a mare condensed and consequently mare eflica-
cious aid towards promsoting tise adlvantages and intereste ai tise locaisties comprieed
within their separate sphoeres oi gverneont-a poaint of internail poity certainiy cfd
hoie impone tawards propitiatig the sdvancement of a new consitry, but yet,con-
tidered beyond tse epiere of temporary expediesncy, entaiing dop and serious conse-
quences, by involving the future domestic policy of the colony, into ail the intricacies
of riveley attendant upo n the developement ai the resources cof eiter division, as tius
divided under two dietinct administrations, the interests ai either Province, like thsose
of two neighbouring indepondent State, became respectively confined within tse limite
ai eithier; eaic levying its own revenues, endeavaoring t improvae its wealts, and ap-
plying its resources to tie benefit nd prospenity f its own possessions. Tisnce, as
statedby thie Arbitrator on the part ao Upper Canada, "in procese oitime it arase, thiat
" osing t ber local insland position, having no accn e to the ocean, the intervention ai
Sthie thome Government was requisite tn secure ta Upper Canada ier proprtion iof
'" the dutios levied on goods, waeres, atnd merchsandize imnporied by sea into t.ower Ca-
" nada, that iv, to remedy tise defet in lier comnmercial situation causedi by tise act of tise
SGovernment, and restore lier, as nearly as msight lie, ta as favourable a position as
Sthat from which se was takean w'hen constitutig a part of tise Province cf Quebec"
Hiere a wide field is opened ta argument. llow " the proces sof timeu" could afTect tisa
locality ai the situation allotted ta Upper Canada does not appear very clear-since
1792, tise date cf tisa division ai thse Provinces, no sudden revulsion ai nature bas witi-
drawn tise wide expanse of ocean from hier shsores, she stands in tise mamne inland posi-
lion whîichs was assigned to lier by, doubstlessly, eniighstened legislators ; ansd vse wvants
the advantages of hser lacality in supesriority ai climnate and soiu ; she prides hserseif ans
having ecured, by that division, uniformity of laws, and tisa preservation of an uoimixed
similarity ta Britain, in language, and habits, thsroughout her limit. The-e are thie fruits,
the inheritance ase hlcds fromn the Aet ni lie Britîish Parliament cf 1792. ßut Lowver
Canada, athough in the eyes of her neighbours, iabouring under disadvantages brom tue
intermixture of languaîge, hiabits and laws oi foign origin, and enjoying a less genial
clate, had yet ona precious advmntae in lthe superiority of her maritime capabilities

Laving

.e principe qu'il serait injuste de donner au Haut-Canada aucun avantage dans les
poars de mer dI Bas-Canada en sus du revenu qils provient particulièrement de son
conîîmmerce, le soussigné l'appuie des raisons suivantes

Les conséquences qui sont résultées de la division dia Canada en deux Provinces dis-
tinctes Semblent mettre en question la politique qu'il y a eu à adopter cette mesure;
néanmoins elle l'a été on apparence conine il est expliqué dans le préî.mbtule de la 28a
clau.e de l'Acte du Commerce du Canada, "I pour l'avantage commun dles sujets de Sa
Mujesté résidans dans l'une et l'autre des Provinces nouvellement constituées." Que
faut-il entendre par cet " avantage commun?" C'est ce qu'il devientimportantde consi.
dérer. L'Arbitre nommné de la part du Ilaut-Canada, dans une narration cntiise des
circonstanîces progressives qui ont accompagné la division de la ci-devant Province de
Québec, explique que c'était pour Il donner des Législatures séparées aux habitans
de chactne des provinces qui différaient sousi les rapports du langage, des usages et des
lois." Maintenant il se parait pas que le dissemiblance dont il est ici parlé, püt seule
rendre nécessaire la division du gouvernement local. La seule partie des lois française.
conservée en Canada après la Sesaioun de la Province à la Couronne d'Angleterre, était
celle qui avait rapport aux droits Civils, à la propriété et aux tensîres etc. etc.; encore
cette partie fut-elle restreinte à l'étendue (comoparativement) petite, qui borde les deux
côtés du St. Laurent, déjà divisée en fiefs. Le reste de la province, lea iserres incultes
et non concédées de la Couronne, pouvaient par la suite être concédées sous la tenure
Anglaisc seule, et ies lois Anglaises pouvaient rétner dans toute cette partie ; de là
il devenait évident que l'établissement pro'gressiflu pays perpétuerait, cms toute proba
hilité, une dissetmlanusce dans cette partie les lois, dans les limites méies de la nou-
velle Province dui Bas-Canada. Sous les atires rapports les lois du Canada générale-
ment rurent assimilées à celles d'Angleterre, les lois Françaises qui régissaient le got.
vernement ayant, comme de rasison, lors de l'accession de la souveraineté Britannique,
fait place à celles qui étaient en usage dais la Grande Bretagne, et les lois Criminelles
d'Angleterre avant aussi été déclarées et mises en force dans tt le pays. La dis.
semblance du langage et tics u:sages étant sinie cause qui sent trop le préjugé pour être
convenablement liée avec aucune mesure d'état, était une autre circonstance que le lapso
de temps pouvait évidemment prévenir et renouveler : il est facile d'expliquer ce
double résultat contradictoire; d'abord, toute difficulté résultant de l'ignorance de leurs
langues respectives entre les anciens habitans et les nouveaux colons, était une difléren.
ce à laquelle il aurait été si aisé à chacun de remédier, qu'il n'était pas besoin pour cela
que l'état intervînt ; les habitudes d'association et des motifs de commodité mutuelle
avaimnt naturellement avec le temps conduit à un entendement réciproque sulisant,

sans recourir su aucune vole coërcative, pour sacrifier ancun des piviléges que les
hommes, par instinct, ont en vénération, savoir: la liberté du langage, de la religion
et îles us-ages. 2e- Parce que si l'ons opérait ainsi une séparation temporaire des habiltains
d'origine différente, bientôt devait revivre la dissemblance de la langue et des usages
par l'établissement des terres dans les spacieuses limites de la nouvelle Province du Bas-
Canada, dont une Si petite partie était établie lorsqu'elle devint Colonie Anglaise. Ainsi
au lien le former les avantages mutuels que la sollicitude Législative Je la Mère-Patrie
voulait conférer à toutes les partiea de la colonie nouvellement acquise au but étroit et
restreint de faire une division de préjugés nationaux, on doit bien plutOt présumer que,
le gouvernement Britannsique pensa que la vaste étendue de territoire comprise dans
les Canadas, prospérerait nieux sous deux gouvernemens locaux distincts, qui pour-
raient chacun concentrer dans un moimdre espace les pouvoirs du gouvernemaient, et
être ainsi plus en état de satisfaire aux besoins et aux désirs îles habitans de l'un et do
plautre de ces vastes districts, et plus à portée de promouvoir plus elflicacement les a-
vantages et les intérèts des localités comprises dans leurs sphères de gouvernement
séparées. C'est là assurément un point de politique intérieure de quelquo importance
pour l'avancement d'un nouveau pays, mais qui cependant, en mettant de côté la con-
venance du moment, prépara les conséquences les plus sérieuses cin jetant la politique
domestique de la Colonie dans tous les embarras de rivalité qui ac.coinpagnerant tou-
joure le développement des ressources de l'une et l'autre division, telles qu'elles sont
divisées sous deux administrations différentes ; chaque province, comme deux étais
voisins indépendans, renferme ses intérêts dans ses propres limites ; chacune levant
ses propres revenus, travailant à augmenter ses richsesses et à appliquer ses ressources
à l'avantage et à la prospérité deoses propres possessions, Il est arrivé, comme le re-
marqua larbitre du 11aut-Canada, que, < dans le cours do tems, se position intéri-

o ure, qui lui fermait l'accès à l'Océan, a rendu nécessaire 'intervention du gouver-
I nement impéria', pour assurer u Hauit-Ceàda s proporion des droite levés sur les
« articles et marchandises imprtés par mier dans le Bes-Canada, c'est--dire, pour
« renédier a, désavantage de saasituation commerciale, qu'a cartsé l'acta dtu Gouver.
« nement, et pour lia remettre autant que possible dans une position aussi favorable,
s que celle ùu elle était lorsqu'elle tormait partie de la Province de Québec. lci s'ou-
vre uinigrand champ àladiscussion. Comment le. cours du tempsa-t.il pi affcter
ha aituean du Iaut-Canada, c'est ce qui ne parait pas ien clair depuis 1792, époque
de la division des Provinces, aucune révolution soudaine de la nature n'a éoigné le
vaste Océan de ses bords. Il est dans la même position intérieurequi lui fut aignée
stis douate, par des Législateurs éclairés, et il vante les avantages de sa simuation sous

le rapport de la supériorité du liat et du sol ; i s'énorgueillit de 'être assuré par
cette division, r uniformité de lois, et d'avoir conserv an ressemblance parfaite de. an-

eue et d'usages avec la Grade-Bretagne, dans toute son étendue; ce osion là les fruits,
eéritage qu'il a recueilli de l'act du Parlement, Britannique de 1792. Mais le Bas-

Canada, quoiqu'aux yeux de ses voisins il ait e souffrir des désavantages résultant du
mélange

nir île guide et de base à la conduite des arbitres dans l'exécutionrdcs devoirs et i'exer-
cice des pouvoirs dont ils sont chargés- Mais cnntinue l'honorable arbitre pour le
Hiait-Canada, après avoir insisté fortement star la nécessité de donner un port de oser
à cette Province intérieure, " l'interprétation libérale " qu'il donne" à l'acte impérial

trouve an nouvel appui dans la circonstance, qu'il a été passé à l'instance du Haut.
" Canada, pour mettre cette Province en état d'obtenir lit part qui lui appartient juste.

iment, et dressé par un Iperseoinnage énsiinent qui tient la p!'s haute charge judiciaire
" de cettle Proriie, dans nulle autre vte que celle de régler toutes réclamations fondées
di et raisonnables qui pourraient être avancées. Le soussigné sient que s'il passait sous
silenre unse pareille déclaration, il manquerait de la vigilance qu'il doit mettre dans I'exé.
cuîtion ic sois devoir envers cette Province, dont il a plu -à votre Excellence de lui
confierles intérêts dans le cas actuel. C'est agiter une question singulièrement délicate,
car la stricte impartialité et l'équité immuable qui doivent caractériser un gnuvernement
souverain dats ses rapports avec ses diverses dépendances, paraissent être ici compro.
mises. Cependant, se flattant que votre Excellence ne petit être disposée à lui attri-
bier aucune inclination à censurer les actes du Gouvernement Britannique, le soussi-
gné demande respectueusement, niais instamiient, à exposer que si l'alléLationi ci-
dessuîs citée est réellement counforne aux intentions de l'administration en Angleterre, si
su individu comme celui auquel il est fait allusion (sans néanmoins vouloir jeter aucun
blsme personnel,a été vraiment employéù régler des Points dé politique coloniale aussi
importaus que ceux que cornprennent les dis1 owitions du statut impérial communément,
appelé acte du commerce du Canada, dans ce cas le Parlement Britannique a vraiment
été artificieusement induit à appuyer des protédés ex parte, et on l'a ainsi fait tomber
dans une erreur qui répugne à l'esprit de libéralité et d'équité qui constitue l'essence
des lois Britanniques. Puivait-il y avoir de la justice à imposer une tace sur les reve-
nus de la Province Inférieure, à l'unique instigation de la Province Supérieure; de con-
fier la rédaction d'un acte qui touche de si près à ces plus chers intérêts, à lua discréion
d'un individu appartenantà la Province qu devait profiter aux dépesi do la première?
Où serait la libéralité tant rennmée du Parlennt Antglais, la rigidité tant vantée de
sa jusice, avec la commission d'actes ainsi couverts des livrées île la partialité ? Si
Il'espnt de l'acte" s'étend réellement aussi loin que le prétend la llasut.Catnada, il
i'aurait jamais dà recevoir l'auguste sanction que lui a donnée la haute autorité de loi,
jusqu'à ce quile le Bas-Canada eût aussi été entendu à la défense de ses droits.
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having an open navigation to the sea, carried through almost her utmost extent. As
A ppendix the Urper Province encrcased ins capabilhties of trade, she felt the want of a similar out-

let, and viewing the local advantages enjnyed by L.ower Canada with ajealous eye, she,l. D.) appealed to Great Britnin to assign in her the benefit of a sea port. The two Canadas
having each a local Legimlature, the rIgulation of their mutunal internal communications
and commercial transactions, certainly seemoed more immîediately ta appertain to the

4th January' Colonial Legislatures than to the Britisih Parliament. flowever, Upper Canada had the
influence to~gain the interference of the Imperial Parliament, and if there be no error in
the statement of the Honorable Arbitrator for Upper Canada, ta an "c minent indivi-
" duel holding the hiuiest Judicial office in liat Province," was committed the deli-
cate, the intricale task offraming a Bil that had " n otiler ain" than ta adjust wiat of
course appenred to aIl Upper Canadians " true and reasonable claims ;" and to whom
il may bc asked, vas entrusted the charge of vatching over the opposing interests of
Lower Canada 7 ta whnm wvas given the cars of sihielding her rights from any unrea-
sonable encroachments 7

The whole tenor of the Canada Trade 'Act, shews the impolicy of
partial proceedings in' Acte of Legislation. intended ta set rival pretenions ait
resi, instead of reaching the aiam of giving to the inland Province the benefit of a pas-
sage ta the se, sa as ta rendar her trade perfectly independant, withçre .rubirer infring-
ing, beyond ihis, on the rights and advantages peculiarly atitacled ta the locality of Low-
er Canada, which it would be an attainder against every principle of equity Io attempt;
it has involved the two Provinces into a state of indefinite relations with regard ta each
othter. iltat cannit hut prove a ierpetual source of bickering and, dissension. lnu
the opinion of thei unîdersigned, thle attribution Of the framing of the Act ta so
eminent a functionary of Upper Canada, militates strongly against the assumption of
the Arbitrator for that Province, as to the extent of lte claium advanced by him, for it is
to be presumed that if the intention iat been ta extend to Upper Canadae, so entire a
participation ins the sea ports of the Lotver Province, a grant of such impatance
wotld undouitedly have ben expressed in terms thait could not admit of misconceplion.
As it is, liter is a degree of vaguencss in the expressions of the Statute, thiat leaves the
principle ta the established, a matter of opinion, whereas were the terms more definite,
the dicusston of the effects of this important Act, would be foireignî ta the competency
of the Arbitrators, who, il may possibly be remarked, are certainly not1 appointed ta
pronounce on the mnerits or demerits of the Statule itself, bat simply to give effclt ta
some of ils provisions-yet, the doubts on the principle have inavoidably led ta a con-
troversy involving the question of respective riglts; and the undersigned craves your
Excellency's indulgence for the tedious extension given to this Rcport,by the importance
of the considerations,-as afficting the riglts and interests of the Province of Lower
Canada, whichi he deens necessary to place under your Excallenc'y observations, as
the new dlffictlty, into which the Provinces are agitn inivolved by the reference of the
appointment of lte third Arbitrator to the Ning's nomination, as adhered to by lthe Ho-
norable the Arbitrator for Upper Canada, may, in 91 probability, lead ta a: re-considera-
tion of tie relative situations of the tiea Provinces. The division of Canada into two
separate parts was the act of the Honte Government. Thus divided, of course each
Province ias ils own interests, & thoIse of Ille one are as mucht undertthe guardiansthip of
the Parent State as, those of the allier. Lower Canada holds a locality favourable to
the extension of her commercial connections; ta ber then be the advantage of the de-
velopement and usage of such a resource. At the utmosi, the participation of Upper
Canada, in the revenues raiaed by the levying of certain duîties, never should extend be-
vond sucht portion as night arise from the articlessihipped tdirectly: and specifically for
lier trade. The freedom of communication between tlie sel and the inland Province can
be the only abject ta b aimed at by the intervention af the Parent State. As ta the
internat regulations concerning the mutual traffile of the Provinces, they would be most
equitably and impartially regulated under the authority of the Colonial Legiela-
tures.

The undersigned considers it a matter of propriety tq assure your Excellency that his
proposai of an Individuel resident within the Province, as third Arbitrator,
was perfectly consonant , ta the directions of the Statute in ruie, stnes
the proviso that the third Arbitrator shouild enot ire a resident 'of either
Province, is specifically , stated ta be only in the case that the nonmination ie made
by the King. If m1adec by the t wo primitive Arbitralors, there ts on compensation awar-
ded for services, therefore being tirus tbrown for rentuoeration, even o expenuses incur-
red, soleiy on tlie caprice of the Colonial Leisilatures, il cannot be expected that a stran-
ger to either Province would gratuitously undertake the diccharge of an onerous
duty.

Mtch as the undersigned depînres that an immediate saltiement vith Uppor Canada,
fer the ensuing four years, could not be agreed upon between the respective Arbitrators,
and greatly as ie regrets tliat yottr Exceliency's choire should have confided ta hie in.
rior abilities a negociation of much higher importance in ils tendancy titan he appre-

hended when he accepted the ofice.h li yet Feels confidentofhaving di4charged the duty
cofided ta him wiit a zealoas vigilance aver the interests of the Province on whose
part ie has been nominated, and a spirit of liberal acquiescece ta the dictates O the
Imperial Parliaient; for the ,admission'of the proportion of thirty per cent on the ad.
duced respective ratios of population, was assuredly yielding to lie Upper Province an
ample participation in tie revenues ini question. But the acquiescence ta a basis of po-
pulanion divestei of anv local considerations, vould have been establishing too dange.
rous a precedent. Tihcommercial relations ofLower Canada may rapidly increase and
extend ; the admitted equal participation= of Upper Canada would then become a con.
tinually, augmenting burthen un tihe profits Of lier commerce. , Again, Upper Canada,
rniglt establist doser connections with the traide of a neighbaurng State, sire might
draw but a partial amotunt of ber consumption through the channel of the Lower Pro.
vince, yet wouili the swelling liste of population stii claim an increasei proportion in
the revenues of the soa ports, if they bc assumed, ta be " commun" to Upper Canada.
The efforts of the undersigned were thus directed ta a liberal admission of the favors
granted ta lte adjacent Province by the Parent State, without, however, yielding a total
acquiescence ta the great latitude o interpretation given b .interested parties ta lte
enactments of Ile Canada Trade Act, as being the oflspring of the influence of that
Province fostered under the patronage of British Legislators.

Tite undersigned canni but lament tie occurrence of a difference, which leads ta
ome ton well founded reriminattion against the falure of that strict observance of rigid

impartiality whicl ie coutil wisl migit be attached ta every set enanating from the Bri-
tish Government; he particularly deprecaies the necessity, of such allusions atthe pre.
sent moment, when the clanrour of opposing factions, %who by noisy exclamations would.
atrive to raise a spirit of turbulence and discontent.throughout this prosperous Province,
tende to inculcate an uanfavorable impressionas lotir a iylty ai His Majesty's faithriul
Canadien subjects. At a time wvhen litai loyait y is s calied in question, it may ntot
be displaced, aven here, ta recail the recollection, that whenever &ccasion has offered, the
Lower Canadians have provedt temselves true te théir alilegiance,'and haie faithfully
defended tie Britishr Standard. It is ont aone in Lower Canada that, the cry ai iac.
tious opposition lias evor been iaiet, iait the intrigues and cabals of confli'cting inter.
ets have aternately occasioned disquietude ta the Government and excited fermenta-
tion among the people, Butsuch'vils are not irremediable, the steady pursuit f a
just and firm policy can scarcely fail to silence complaint and etide idl recimma-
tion,

- Before

mélange de langage, d'usages et de lois d'origine étrangère, et qu'il jonisse d'un cli. A
mat moins favorable, avait encore un avantage précieux dans la supérinrité de sa situa-.
tion maritime, ayant une navigation olves te avec Ia mer dans presque toute son étn
diue. A mesure que lit Province Supérieure vit augmenter son importance commerciale,
elle sentit qu'il lui manquait une voie de comimumentin semblable, et voyant d'utn oeil 4
jaloux les avantages locaux dont jinissait le Bas Canada, elle en appela à la Grande-
Bretagne pour en obtenir l'avantage d'un port de mer. Les deux Canadas ayant cha.
crin une Législature locale le règlement de leurs communications inlériéures et de leurs
relations commerciales réciproques, semblait plutôt appartenir aux Législatures Coloni-
ales qu'au Parlement Britanrrque. Cependant le Haut Canada eut assez d'influence
pour gagner l'intervention du Parlement Impérial, et s'il n'y a point d'erreur dans ce
qu'avance PHUonble. Arbitre du Haut Canada, à un " personnage éminent qui tient la
"plts haute charge judiciatiro dle cette Province" rit confiée lit tâche délicate et difficile
de dresser un bill qti n'avait " nulle autre vue" que de régler ce qui paraissait être aux
habitans du lIaut-Canada " des réclamations fondées et-raisonnables ;" et à qui, peut-
on ajouter. fut confié le soin de veiller aux intérêts opposés du Bas-Canada et de défen-
dre ses droits de tous empiétemens irraisonnables 7

Toute la teneur de l'acte du Commerce du Canada montre combien il est impolitique
de procéder partialement dans les actes de législation, qui ont pour bit d'ajoster des
prétentions rivales. Au lieu d'atteindre son objet, celui de donner à , la province inté-
rienire l'avantage d'un passage à lia mer, de manière à rendre son commerce tout-à-fait
indépendant, sans empiéter nullement, plus que cela, sur les droits et avantages qui sont
attachés à la position particulière drt Bas Canada ce qu'on ne pourrait essayer de faire
sans fouler at pieds tout prmncipe d'équité, il ajeté les deux Provinces dans un état de
relations indéfinies, l'une à l'égard de l'autre, lequel ne peut que devenir une source
éternelle de querelles et de dissentions. Lesoussigné est d'avis que la circonstance,
que la rédaction de l'acte a été confiée à un fonctionnaire élevé du Haut Canada,mi-
lite fortement contre la prétention de l'Arbitre de cette Province, quant à son étendue ;
car il est à présumer que si on eût et l'intention de donner au Haut-Canada une partici-
pation aussi entière aux ports le mter de la Province lrférieure, une concession de cette
importance aurait été exprimée assurément en termes qui n'auraient laissé aucun doute.
Tel qu'il est, l'acte est couché en termes si vagues, que le principe à établir est une ma-
tière d'opinion, taniîs que si les termes en etaient puis définis, les Arbitres n'auraient
pas à discuter sur les effets de cet acte important. On pourrait remarquer que ces Ar-
bitres ne sons assurément pas nommés ponr prononcer sur les mérites ou déimérites du
Statut lii-irnéme, Mais seulement pour donner effit à ses dispositions; cependant les
doutes qui se sont élevés sur le principe ont inévitablement conduit à"une discussion
qui embrasse la quesiion des droits respect ifs ; et le soussigné sollicite l'indulgence de
votre Excellence pour la longueur ennuyeuse qu'l a été obligé de donner à ce rapport,
vut l'importance des considérations affectant les droits et les intérêts de la Province du
Bas-Canada, qu'il a cri nécessaire de mettre sous les yeux de Votre Excellence,' atten-
du que la nouvelle difficulté dans laquelle les 'provinces se trouvent enveloppées
par le renvoi au Roi de la nomination ' d'un tiers : Arbitre comme , le
veut l'Honorable Arbitre du Hatt-Canada, ramènera en, toute probabi-
lité sur le - tapis la considération de la position relative des deux Provinces. La
division du Canada en deux parties séparées a été l'acte du Gouvernement IMpériaL-
Ainsi divisées, chaque province a comme de raison ses propres intérêts, et ceux de l'une
sont tott autant que ceux de l'autre sous la protection de la Mère-Patrie. ' Le Bas-Ca-
nada tient une situation favorable à l'extension de ses relations commerciales; à elle
donc appartient le developpement et l'usage d'une pareille ressource. Tout au plus, la
participation du Haut-Canada aux revenus levés par la perception de certains droits, ne
devrait-elle jamais s'étendre au-delà de la portion qui pourrait provenir des articles em-
barqués directement et particulièrement pour son commerce. Le libre passage ù la
mer et lotît ce que la Province intérieure peut attendreTde l'intervantion deia Mère-
Patrie. Quant aux règlemens intérieure concernant le trafic réciproqü des provincées,
c'est un point iue les Législatures Coloniales règleraient avec plus d'équité et d'impar-
tialité.

Le soussigné pense qu'il convient d'assurer Votre Excellenci que la proposition qu'il
a faite d'un individu résidant dans la Province pour être tiers Arbitre, étant tout-à-fait
conforme aux dispositions du statut relitf à cet objet, puisque le proviso qui ordonne
que le tiers Arbitre ie. sera pas une personne résidante dans l'une ni l'autre Provinée;
n'est applicable qu'au cas particulier où la nomination'sera faite par le Roi. Si ce mont
les deux Arbitres primitifs qui le nommentii n'ast alloué aucune compensation pour ses
services ; c'est pourquoi ne pouvant ainsi attendre'de réiunérationimême d.'indemnité7
pour ses frais, que du caprice des Législatures Coloniales, ou,-ne peut supposer qu'une
personne étrangère à l'une et l'autre province; entreprit gatuitement l'exécution d'un
devoir onéreux.

Quel que soille chagrin du soussigné que les deux Arbitres n'aient pu an venir à u
arrangement immédiat avec le Haut-Canada, pour les quatre années qui suivent; et quel
que srit son regret que Votre Excellence ait fait choix de ses faibles talens pour'con-
duire une négociation dont la tendance est d'une bien plus haute importance, qu'il ne l
prévnyait lorsq 'il accepta l'ofice, il a cependant la confiance d'avoir rempli le devoir
dont il a été :cha rgé -avec zèle et vigilance pour les intérêts do la Province de la part de
laquelle il a été nommé et dans un esprit d'acquiescement libéral aux injonctions du Par-
lernent Impérial , car l'admission de la proportion !de trente pour cant d'après les pro-
portions de la population respectivement produites; était assurémtent donner à la Pro-
vince Supérieure une ample participation aux revenus en quastion ' Mais l'acquiesce-
ient à une base de population dépouillée de toutes considérations locales, aurait 'été
établir un précédent trop dangereux les relations commerciales dit'Bas-Canada peuvent
augmenter et s'étendre . rapidement; l'admission du HautCanada à :une participation
égaie, deviendrait dans ce cas un fardeau toujo~urs croissant sur tes profits de son con-
merce; d'un autre côté le Haut-Canada pourrait établir des relations plus étroites avec
le commerce d'un état voisin, il pourrait arriver qu'il ne tirât qu'une partie de sa con-.
sommation par la voie de la Province inférieure, et cependant sa population croissente
demanderait encore une plus forte proportion des: revenus perçus aux ports de mer,
ai l'on tadmet qu'ils - sont " communs" au Ilaut-Canada. Le soussigné
a ainsi,, dirigé ' ses efforts vars l'aitdmission libérale de faveurs 'que ,la Mère-
Patrie a accordées à la Province voisine, sans cependant scqmiescerdans toute sa lati-
tude, à l'ini erprétalioti que des parties intéressées ont doînnee aux dispositions de l'acte
du commerce du Canada, comme étant le fruit de l'influence de cette Province et le
nourrisson de la Législature Britannique. T

Le soussigné ne peut s'empêcher de regretter qu'il se soit élévé une difficulté,' qui
amène quelques reproches trop bien fondés contre le gouvernement britanniqiie pour
avoir manqué -d'observer, cette rigide impartialité qu'il voudrait voir accompagner
tous les actes qui émanent de lui. Il déplore -d'autant plus lanecessitd de telles allu
sions dans le moment actuel, que ties clameuars de factions vennemies, qui pst leurs
réclamations bruyantes cherchent à soulever un'esprit de turbulence et de mécontento
ment dans tte cette heureuse province, tendent à faire concevoirune idée défavorable
de la loyaté des sujets Canadiena de Sa Maiesté; Dans un temps où cette loyauté est
asillai ntsten question, il ne sera pas hors de propos,- même ici, de rappeler quetontes
les fois que les habitants dit Bas-Canada en onteu l'occasion ils se uont mrntrés attachés
à leur allégéance, et'ont fidèlement"défendu le drapeau!Britanniuïe.-,Il n'y s'pas que

Sdans le Bas-Canada que les cris d'une oppnsiton factieuse se soitfaist entendre; que l'in-
trigue et' la cabale'des parties aient alternativement.occasioniné du mal-aise su gouverne-
mient et, excité l'agitation parmi le peuple. Mais de tels maux ne sont, pas irremédiables;
lapoursute coanstanted'une politique juste et ferme ne peut guère mauqderde faire taire
les plaintes et d'étouffer les incriminations oisives.

Avant
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Appendix Before concluding this te voluminous Report, the undersigned conceives it but doing

(). D.) justice ta lt Hon. Gentileman naned Arbitrator on the part of Upper Canada, with
whom he ias dicuassed this questiton, tu express his sense of the tranknuess and good
will vhich has reigned throughout their conferences.

AU which, nevertheless, is very respectfully submitted, by

My Lord,

Your Excellency's,

c. 4-c. &ci

(Signed) T. POTHIER.

Avant de conclure ce trop volumineux rapport, le soussigné conçoit qu'il ne rait que
rendre justice à l'Honorable Monsieur, qui aété nommé Arbitre de la part du laut. -
nada, avec qui il a discuté la question, de déclarer la franchise et la bonne disposition
qu'il a montrées dans tout le cours de leurs conférences.

Le tout néanmoins très respectueusement soumis par,

Monseigneur

de Votre Excellence,

etc. etc. etc.,

(Signé) T. POTHIER.

Arbitrator named on the part of Lower Canada.

Montreal, 18th Oct. 1832-

Compd. L. M.

Arbitre nomm de la part du Bu-Canada.

Montréal, 18 Octobre, 1832.

Comp. L, M.

Observatioss on the proportion of duties to beallowed to Upper Canada as Dratu-
back oi Goods imported to that Province, through the Province of Lower Ca-
nada.

By the terms of the Act, 3d Geo. IV. it is apparent that the intention of the enact-
ment concerning tie proportion to bc paid ta Upper Canada, of Duties levied in the
Lower Province, is to ensure ta the Upper Province an equal riglit and advantage of
entry forthe goods and merchandize, 4-c. imported by sea fur the internai consump.
tion of that Province, and which must necessarily pus through the Province of Lower
Canada.

The proportion to be paid to the sister Province by Lower Canada, is therefore as a
drawback " on account of tit proportion of gnds eso imported into Lower Canada,
" and passing from thence into the said Province of Upper Canada,and consuned ltherein,,"
it remains ta the Arbitrators to decide what tliat proportion should be.

The principle of the comparative population of either Province scems to be the best
standard whereby ta regulate the supposed internail consumption of each-but before on-
tering upon the division ofduties according to this ratio, I must observe, that it would
be equitable to de:naud on the part of Lower Canada, a certain primary deduction on
the gross amount of duties levied, as a local advantage to her Ports of Entry by du-
ties raised on articles imported by Sea which pass ta other parts oflie ContLment and
elsewhere, and therefore, should not be included in the consumption of cither Pro.
vince.-Also, a certain allowance for the charges attending the collection, &c. Again,
in distributing the sums levied to either Province, on the score of respective popula-
tion, it should ie remarked, that Lower Canada has claims beyond the mere nu-
merical number of the census ol its inhabitants, arising from adventitious causes.

lst. A very considerable temporary population is thrown into the Lower Province
during the summer months, by the shipping that occupy ils ports. By the return
of vessels entered at the diffierent ports, the number 'ofsanen cannot be estimated at
lesthan 12,000; besides storing the ships for their homeward voyage, gives an in-
crease ci consumption on many utnported articles.

2nd. Another migratnry population accrues to Lower Canada, by the lumber men
and bateaux crews from above, who are thrown into Lower Canada to promote the
trado ofthe Upper Province ; their passage in the Lower Province is sotely depend.
ent on the interests of Upper Canada ; it occasions a large temporary influx of popu-
lation, say not less than 20,000, and consequent increare of consumpt ion withn the
limita ot the Lower Province; and this Province betomnes at least eititled to reap
the advantages of :its local position> while it lcnds ta Upper Canada the free bencfit
of its ports.

3d. It may also be noted. that the military force within the Lower Province exceeds
that stationed in the Upper Province-all vhich causes contribute ta increase the
consumption of imported articles in Lower Canada, and must therefore decrease the
proportion supposed te paso upwards.

The cenous of the population of Lower Canada was taken in 1831; that of
Upper Canada in 1832 ; it therefore becomes essential te add tire probable increase
ofpopulation in one year.

In 1831, the population of Lower Canada amounted to............511,917
In 1825, it amounted te.......................................423,630

Augmentation in six years .................. 88,287

divided in equal parts, would give for esch year aniaugmentation of 14,715 3.6; but
as the augmentation of the first year cannot have been as great as that of the subse.
quent years, it is ta be presumed that in tihe seventh year, 1832, the augmentation
must have increased ta an exceedait of et least 20.000 in population aboya that of the
year 1831, therefore the difference of population of Lower Canada and Upper Canada
wdl appear te be 274,103, in lieu of 254,103. Take il again diffrently, by comparing
the census of 1831 of the respective Provinces-that of. Upper Canada then amounted
to 234,865, which deducted off that of Lower Canada, 511,917, leavcs a difference of
277,052; this should prove the accu racy of the computation.

Census of LowerCanada,, 1831..............................511,917
Progressive augmentation of the population during one year,

te 1832....................... ........... 20,000
Temporary population, (sailors, lumber men, &c.) reckoned

as 32,000, reduced to one quarter, ai an equivalent for
time........................ ....... .... .......... ..... 8,000

539,917

Retumsa

Observations sur la proportion de droits a allouer- au Haut- Canada comme Rabais
sur les Mlarchandises importées dans cette P1rovtince; par la Province du Bas-
Canada.

D'après les termes de l'acte 3 Geo.:4. il appert que l'intention des dispositions con-
cernant la proportion à êtru payée au Haut-Canada, des droits levés dans la Province
Inférieure, est d'assurer à la Province Supérieure un droit et un avantage égal à entrer
ses articles et marchandises, etc. importés par mer pour la consommation ir.térieure de
cette Province, et qui doivent nécessairement passer par la Province du Bas-Canada.

La proportion à payer à la Soeur-Province parle Bas-Canada, est donc comme Rabais
I sur la proportion de marchandises ainsi importées dans le Bas-Canada, et passant de
s là dans la dite Province du Haut-Canada, et consommées en icelle." C'est. aux ar.
bitres à décider qu'elle doit être cette proportion.

Le principe de la population relative des deux provinces parait être la meilleure règle
pour régler la consommation intérieure supposée de chacune. Mais avant d'entrer sur la
division des droits d'après ce principe, je dois faire observer qu'il serait équitable de de-
mander de la part du Bas-Canada, qu'on commençât par faire une certaine déduction sur
le montant brut des droits perçus, comme avantage local attaché à ses ports d'entrée
par les droits qui se perçoivent sur les articles importés par mer, qui passent à d'autres
parties du continent et ailleurâ et qui conséquemment ne doivent pas être compris dans
la consommation de l'une ni de l'autre Province ; aussi une certaine déduction pour les
frais de perception, etc. De plus en distribuant les sommes levées à l'une et à l'autre
des Provinces à raison de leur population respective, il fallait remarquer que le Bas-Ca-
nada avait droit à quelque chose de plus que ne lui allouerait l'état numérique de sa
population, ces iéclamations découlant de causes casuelles.

l. La navigation et le commerce qui se fait à ses ports jetant pendant les mois d'été
dans la Province Inférieure, une population temporaire très-considérable. D'après le rap-
port des vaisceaux qui entrent aux diftéren, ports, le nombre des matelots ne peut être
calculé à moins de 12,000 ; en outre l'approvisionnement des vaisseaux pour
leur voyage en Angleterre augmente la, consommation de plusieurs articles im-
portés.

2o. Il survient au Bas-Canada une population passagère par les hommes employés
dans la conduite des bois de construction, et par les équipages des bateaux d'en haut,
qui sont jetés dans Io Bas-Canada pour avancer le commerce de la Province Supérieure
leur passage (lans la Province Inférieure a lieu uniquement pour les intéréts du Haut-Ca.
nada ; cela occasionne une affluence temporaire de population assez considérable, met.
tons non moins de 20,000, et il en résulte une augmentation de consommation dans les
limites de la Province Intérieure, et cette Province a droit pour le moins de recueillir
les avantages de sa position locale, tandis qu'elle donne au Haut-Canada le libre usage
de ses ports.

3e. On peut aussi remarquer que la force militaire qui séjourne dans la Province In-
férieure, surpasse en nombre celle qui est stationnée dans le Haut-Canada. Tout cela
contribue à augmenter la consommation des articles importés dans Le' Bas-Canada;
et doit conséquemment diminuer la proportion qu'eon suppose monter en haut

Le recensement de la population du Bas-Canada fut fait en 1831, celui du Haut-Ca-
nada l'a été en 1832; il est donc essentiel d'ajouter l'augmentation probable de la popu-
lation dans une année.

En 1831, la population du Bas-Canada montait à.................. 511,917
En 1825, elle montait à..........................................423,630

Augmentation en 6 années,..,......... ................ ...... 88,287

laquelle divisée en parties égales donnerait pour chaque année une augmentation de
14,714 3-6, mais comme l'augmentation de la première année ne peut avoir été aussi
grande que celle de% années subséquentes, il est à présimger que dans la 7e année,
1832, l'augmentation doit avoir été d'auimoins 20,000 en population au-dessus de celle
de l'année 1831, conséquemment la différence de la population du Bas-Canada et du
Haut-Canada serait de 274,103 au lieu de 254,103 . Prenez-vous y différemment
maintenant, en comparant le recensement des Provinces respectives en 1831 ; celui du
Haut-Canada montait alors à 234,865, lequel déduit de celui du Bas-Canada 511,917,
laisse une difiérence de 277,052: cela doit prouver l'exactitude du calcul.

Recensement du Bas-Canada, 1831............................. 511,917
Augmentation progressive de la population dans une année,

jusqu'à 1832....... .................................. 20,000
Poptlaion temporaire, ( matelots, gens des cages etc.
calculée à 32,000, réduit à un quart, comme équivalent
pourle temps, ......... .............. . ............. 8,000

539,917

r.pporis
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Trueop,

(Signed) T. POTHIE R;

Compd, L M.

(Copy)

MONTREL, 28thS

TdtheArbitrator onthe part of, rCanadabas bad thehnr
ofreceiving bte communication uf the Honorable teArbitrator on the part of Lower

Canada, and after having given it 'his attentive considera.tion, hega leave to 'offer the,
following observations in reply: ' '.' .s

Brought forward ........... .539,917
Returne of population of Upper Canada, for 1832................257,814

Difference in favor of Lower Canada ...................... .282,103

ry 1r.Markland observes that the return ofcome of the Upper Canada Townships had
not been received ; the same remark may be made with respect to the Lower Province;
the census of a great many settlements has not been taken; the deficiency on either
aide nmsy thorefore be supputed as equivalent.

As the award is mado for a period of four years, the probable progressive rise of
population is aiso te be taken mto consideration.

Hitherto, the advantago on that score bas undoubtedlyben with Upper Caiada,
but i do not consider that that Province will continue to maintaim the sane superio-
rity during the ensuing period.

The groutids on wbich I base tis may be succinctly stated:

The pulation of Upper Canada bas increased very materialy since the establish-
ment o he Land Company in, England, the Company have used their boat exertions
te promote the settlement of that Province, by directing the lido of emigration, under
plausible inducements, specially to the landsof Upper Canada, such were the lim-.
pressions imbibed by the European settiers, that Ihithetto Lower Canada has been
te them simply the assage to the true Canaan-the Land or Promise, and they have
Passed thro' it as tiro' a deert, without staying their steps, even to prosecute the
slightest enqui as to the comparative advantages of the Countries open to their in-
vestigation. Wtthveryfew exceptions, the settiers who, i the carlier period ofimmi-
gration, fitud themselves in the ower Province, were such as were destituto fmeans
to prosecute their journey further. Now I conceive that the impetus which guided'
the force or Emigration tron the shores of the Mother Country to one appointed spot,
has lost, its power, practical experience bas disproved .much of ot inclcated
theory cherished by imagination. It is efound tha the plenteousness of the vaunted
land of miik and honeY can only be attained when sought through the exertion of toil
and labour ; aud it is ioît that everl soil will yield alike some equivalent harvest tothe
hand of industry ,and perseverance. Therefore the supenor advantages attributed to
the Upper Country beng merely ideai,'the promulgated resulta of experience wiil cause
the future settlera to 0x thenselves ,prerniscuously throughout the two Provinces,
whenever their own observations and enquiries may guide them, without 'any longer
imagining that te step acrosa the boundary line is essential to their interests. Thon
the spots rst attained ivill naturally arrest their eariest ,attention, so that whenthe
Lowcr Canada Land Company i. organized and sha lluse its endeavours to fix the
settlers on its lands, the tables may b turne as te, the progressive tise of population,
at Ieast it cannot but he supposed that the Lower Province will maintain a due cg-
gregate increase. In support of this argument, it is to b remarked that this year a
number of respectable Settiers, possessed of means auliciently ample te admit of the
frec exercise of their choice la Oxing on their resting place, have remained in the
Lower Province.

To resume :

Mr. Markland claims one-third-now this claim woild be just, if takin solely on
the rinciple of population, could Upper Canada shew a population equal te one half
of that of Lower Canada, but according to the preceding calculations and reasonin ,
it wili be seen that the inhabitants of the Lower Province rather exceed thé double
proportion, and that from incidental causes, the population receives during a"portion
of each year, an increase which greatl extends its numerical advantage ; wie at the
same tinie, the ports of Lower Cana<da recetve no inconsiderable portion of imports,
wahich passing agamn fram thence, elsewhere, cannot aflord to Upper Canada any pre-
text of claim o, dratoback. This latter circumstance, should, I conceive, be consider-
ed as entitling the Lower Proviace te a primary deduction on the whole anount of
duties levied, before proceeding to the dietribution 'of the. respective shares supputed
as arising front the internai consumption af either Province ; but in order to adjust
the proportion in a more simple manner, and to avoid oven the semblance cf conten-
tion. between the Sister Provinces, I shail confine myself with respect to deduction,.
simply in the', charges incurred in collection, 4c. (as of rigttt, the parties thereby
beating equilly tieir -owin proportions), and thon subject lthe total sum levied ta divi-
sion ; takin into consideration the reasons above alleged for negativing the proposed
proportion ul oe-third, or thirty-three and a third per cent.

The clais of the laut Arbitrator, 1898, weresettled at one quarter ortwenty-five
pet cent. I alould be disposed, considering the progressive augmentation, to grant
an additienal allowance of Gve per cent, making in lieu of thirty thres pounda, six
uhillings and eight pence, as demanded, a proportion~ of-.

ToUpperCanada...........................................230
To Lower Canada ................................... 70

On each. ............................... '.e0

A proportion which, I trust, after candid and impartial consideration, the Hon. the
Arbitrator of Upper Canada will concur in adopting, as, a just and fair award.

-C- ~-

Montant d'autres Part. ................... 539,917 A endice
Bapports de la population du Haut-Canada, pour 1832............257,814 PP

Différence en faveur du Bas-Canada. ....................... 282,103

M. Markland remarque que les rapports .de qielques.unsdes townshipsë du Haut-Ca-
nada n'avaient pas encore ét6 reçus ; on peut faire la même remarque pour la Province
nférieure. Il y avait un grand nombre détablissemens dont le recensement n'avait pas
té fait; on peut donc supposer 'qu'il y a compensation' réciproque sous ce rap-
port.

Com:e l'arbitrage est fait pour lespace de uatre années, il faut aussi prendre on
onsidération l'accroissement progressifprobab ede la population.

Jusqu'ici l'avantage'de ce cté a sans doute été pour le Haut-Canada, mais je ne
onsidère pas 'que cette Province continuera àmaintenirla même supériorité pendant
lapérioda qui suit.

J'exposerai uccinctement les raisons sur lesquelles je base cette opinion.

La population du Haut-Canada a augî,menté très.considérablement depuis l'établissmnt
da la compagnie des terres en Angleterre ; la compagnie a fait tous ses efforts pour pro-
mouvoir létablissemeint de 'cette Province, en dirigeant le flux de lémigration, par des'
motifs plausibles, vers.les terres du Haut-Canala principalement; telles ontété les idées
qu'on a inspirées aux Colons Européens, que le Bas-Canada jusqu'ici n'a été que le
passage au vrai pa a de, Canan, la terre promise, et ils y ont passé comme par un
désert, sans arreter leurs pas, mème pour prendre les moindres renseignntens sur les
avantages comparatifs des pays qui sont ouverts à leurs recherches.. à très-peu d'excep-
tions près les Colons 'qui, dans les premiers temps de l'émigration,' se sont fixés dans
la Province Inférieure, n'étaient que des gens pauvres sans moyens'do poursuivre leur
voyage. Maintenant, je conçois, que l'impulsion qui poussait les 'fots de l'émigration
des bordde la Mère-Patrio, à un point déterminé, a beaucoup perdu desa force, l'ex-
périence pratique a' détruit, on grande partie, la théorie favorite qu'on avaitinculquée à
l'immigration. On trouve que l'abondance de cette terre tant vantée, cette terre de
lait et de miel,'n'était que le résultat des efforts et du travail, et l'on sent qu'un sol quel-
conque rendra de même une moisson équivalente à la main de l'industrie et de la per-
sévérance. C'est pourquoi les avant es supérieurs attribués au Haut-Canada, n'exis-
tant que dans l'imagination des gens, [a résultats de l'expérience venant à être connus,
porteront les nouveaux Calons à l'avenir à se fixer indifféremment dans.. les doux Pro-
vinces, selon les observations et les recherches qu'ils auront faites, sans s'imagine~r.
plus long-temp qu'il leur importe beaucoup.de passer la'liene Provnciale. Alors le
premier ieu'ol ils larriveront sera naturellement le 'premier attirer leur attention, 'de
sorte que lorsque la compagnie dea torres du Bas-Cnada sera organisée et fera tout
ses efforts pour fixer les émigiés jsur ses terres il pourrait arriver que le jeu tourn.t
quant à l'augmentation progres*sive de la population ; au moins ne peut-on'empê-
cher de supposer que la Province Inférieure maintiendra son accroissement com ratif.
A l'appui e ce raisonnement, je remarquerai que cette année il est resté dans la Pro-
vince Inférieure un nombre de Colons respectables, ayant tous les moyens suffisans
pour choisir librement le lieu où ils sefixeraient.

En résumé:-.

M. Markland réclame un tiers ; cette réclamation seraitjusteai l'on ne prenait eng
consieération que le principe de la population, et si le Haut-Canada pouvait montrer
une population égale à la moitié de. celle du Bas.Canada, mais d'aprts les calculs et
raisonnemens ci.ssus, on verra que les habitans de la ,Province Inférieure excèdent
plutôt cette double 'proportion, et e d'après des causs casuelles, la popuation
reçoit, pendant une grande partie 'de l'année, une augmentation qui étend d beau.
cuup son avaatage numérique, tandis qu'en, même temps les ports du Baa-Canada re-

oivent.une partie assez considérable des importations, qui étant exportée ailleurs, ne
peut donner au Haut-.Canada aucun rétexte de réclamer aucun abais.. Cette der-
nière circonsiahce devrait être regardée,' selon moi, comme donnant à la ProvinceIn.
férieure droit à demander qu'on prélève une certaine somme pour elle sur lacmasse des
droits perçus, avant de procéder à distribuer les parts respectives 'calculées d'après la
consommation intérieure de chaque Province; mais pour ajuster la proportion d'une
manière plus simple, et pour éviter l'apparence même de contention entre les 'Sours-
Provinces, je me bornerai à l'égard d. cette déduction simplement aux frais de' per-
ception etc.,' ( comme chose de droits ; les parties portant .par 1à également leurs
propres proportions;) après quoi on divisera le total de la somme perçue; renant et
considértio leraisons ci-dessusavancées contre la proportion proposée d'un tiers ou
de 33 1.3 Pr. cent.ýeý

Les réclmatioñs du dernier arbitre, 1828, furenit réglées un gaart, o25' potir
cent. Je serais dispo's, vu l'augmentation progressive, à allouern en outre '5 potir
cent, faisant au lieu de £33 6. 8d., comme on le demande, la proportion,. de

Au Haut-Canada .......................
Aas-Canada...................70

Sur chaque................... 00.

Proportion qe je me fatte, après une considération franche et impartiale, de voir
adopter par. l'honorable arbitre du. Haut-Canada,, comme une 'décision juste et
raisonnable,'

Pour Copie conforme,

(Signé,) T. POTHIER.

Comp. L. M..

(.) .

(Copie>)

« -' MONTRAL, 28 Sept rb~ 832.

SSi~ssigné, artsir de la p~art duaut-Canadia ï d'l'hontep de' reeV orla
communIcation de'iPhonorable arbitre de la'part du 'Bas-Canada, et après l'avoir con-
sidérée avec attention,' l demande à offrir les observations suivantes en réponse ;
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The undereigned, in proposing to tlielhonorable tlie Arbitrator for Lower Canada,tlat
one-third of the duties levied at the Pori ofQuebec. for the next four years, should
be the proportion a-signel to Upper Canada, was governed by the relative population of
thu two Provinces as the- basis of such an arrangement, feeling persuaded that nono
more accurate could lie attained. Il was matter of great satisfaction for him to learn,
that the Honorable the Arbitrator for Lnwer Canada entertained the sanie views of the
subject ; and the unulersigned havng ascertained that the population of Upper Canada
constituted une ihird of the whole, considered it a matter of course, that one third of
the whole revenue would consequently be awarded to that Province.

Tt is with infinite regret, therefore, that the undersigned lias learned, tliat after es.
tablishing the above ratio, it is proposed to make certain deductions in favor ofLover
Canada, which lie could not have contemplated, and cannot accede to.

Before investigating th grounds upon which those deductions are set forth, it may
not be out of place te advert to an impression vhich the undersignedhas derived
from the tenor of the communication of the Honorable the Arbitrator for Lower Ca.
nada, that the use of the Port of Quebec and of the River St. Lawrence, by the
Province of Upper Canada, is deemed a concession for which, by deducting from lier
proportion, she is to render an equivalent in return. In the very outset of the nego.
ciation, and before entering upon the particulars of the observations furnisiel by the
Honorable the Arbitrator for Lover Canada; the undersigned, at this carliest oppor.
tunity, takes the liberty of protesting most courteously, yet most firmly, against any
such assumption, and of declaring . that in no manier or degree vhatevcr can ho
admit Upper Canada to be a dependency of the Lower Province.

The Port of Quelce be considers as common to bnth Provinces, and the St. Law-
rence the great highliway open equally to both, without a right in eithor to impose ob.
stacles, other than those which may be created ty pubbe works intended for the
advantage of ail. That such is the viewv entertained by the British Parliament, plainly
appears frons the preamble of the 28th clause of the Act 3d Geo- IV. in which it is de-
lared that the division of the Province of Quebec into the two Provinces of Upper
and Lower Canada vas intended for the common benefit of His Majesty's subjects
residing within both of the newly constituted Provinces, and not in any manner to
obstruct the intercourse or prejudice the trade te be carried ont by the inhabitanis ofany
part of the said late Province of Quebec with Great Britain or witlh othler Couiries.
In the enactment of the next clause, cari Province is restricted from imposing new
duties or increasing those which exist, without the consent of both-From ahl which
it would appear that they are considered, as they ought 'to be, oit a perfect footing of
equality and wholly independant of each other.

The first claim for drawback suggested by the Honorable the Arbitrator for Lower
Canada, is " an allowance for the charges attending hie collection of the duties."
It perhaps did not occur, that the division is made from the next amount of the duties
levied, and that therefore a deduction on that ground had been aticipated by a more
certain and satisfactory arrangement.

The next caim for drawback to Lover Canada, is thus stated : " a very considera-
hie temporary population is thrown into the Lower Province during the stimuer
montlis, by the shipping thit occupy its Ports. From the return of vessels entered at
the different ports, the numuber of Seamen cannot he estimated at less than twelve
thousand, besides storing t lie ahips for their homeward voyage gives an increase of con.
somption on many imnporied articles."

The third claim is as follows : Another migratory population accrues to Lower Ca-
nada, by the lumber men and bateaux crews from above, who are thrown into Lower
Canada to promote the trade of Upper Canada; their passage in the Lower Pro.
vince in so!ely dependent on the interests of Upper Canada ; it occasions a large
temporary influx of population, say not less than 20,000, and consequent increase of
consumption withmi the Province of Lower Canada, and this Province becomes
et least entitled to resp the advanlages 'f ils local position, while it tcnds te Upper
Canada the frec benefit of its ports.

The principle of obligation isere advanced the undtrsigned has already declared to be
inadmissible on his part, but it is rather remarkable that, as on aIl former occasions
those very circumstances have been successtully urged in favour of Upper Canada, lie
had prepared himself, if necessary, to claim the usual advantage from them. The fol-
lowing is an extract from the Report ofthe last Arbitrator for Upper Canada: "our right
lias been admitted to the proportion consumel by such navigators of vessels as are
brouglt to the Port of Quebec, te convey our imports-such as come te take
off oui Exports, and the proportion consumed by rafismnen and boatmen, vhile noces-
sarily in Lower Canada, for delivery and receipt of their cargoes."

The undersigned feels assuîred that it must be unnecessary te remind the Honorable the
Arbitrator for Lower Canada,that such part of the Canada Trade Act as relates to the Ar-
bitration between the two Provinces, was passed for the purpose ofgiving to Upper
Canada such just proportion of duties levied at the Port of Quebec as vould have ac-
crued te lier had the Sea Port been within ber own boundary. That the whole spirit of
the Act can only be construed into a design ofthe Parent State, ta afford by lier inter-
ference, an equitable distribution of duties-to dependencies which unhappily liad net
been able te come to a satisfactory arrangement themnselves.

That as Arbitrators " te hear and determine ail claims ofthe Province ofUpper Ca-
nada, upon the Province of Lower Canada on account of drawbacks or proportion ci
duties under arrangements made and ratified by the authority of the Legislatures of Ile
said Provinces, according te the fair understandiignand construction of said agreements,
and also, ho lear any claim which nay be advanced onm the part of Upper Canada te
a proportion of duties levied in Lower Canada," it would become thé duty of each te
suggest any thing which might occur in favor of the Province not represented hy him,

- whether disadvantageous to his claim or net, in order that the rost equitable result
ahould be attained.

With this view of the case, il appears to the undersigned, that the Honorable the
Arbitrator for Loiver Canada will readily admit that the fairest course to ha pursued
vould bc te suppose Upper Canada as having an outlet to the Sea, unconnected vith
Lower Canada, and to consider how the prosent claim would thon be affected. Would
not then the ships, bringing articles for her consumption and taking lier exports, come
directy to ber Territory; would net' the seamen, boatmen and raftsmen who are now
obliged to couse into this Province, then ho consumers of the same articles, the duties
of which would have been paid direcdly to her own officer, and con she now be justly
dened the full credit for this portion ofthe Revenue bya Province wvhose commerce
ese extends, whose inhabitants she employa, whose capital she enlarges, for no botter
reason than that cwing to local circumustances, vhich she cannot contrai, lier outlet te
the1iea is not situate within lier own boundary-Besides itcanniot have escaped the
knowiedge of the lIon. the Arbitrator for Lower Canada that ail port dues, wharfage,
tolls and other charges are enacted frorn er in the same proportion as from this Pro-
vince, which is the ouly use of the Ports for whichshe eau be held accountable.

The

Appendix
(1 D.)

4th January

Le soussigné, un proposant à l'honorable arbitre du Bas-Canada, qu'un tiers des
droits perçus nu port de Québec pour les quatre années suivantes, devrait être la pro-
portion assignée an Haut-Canada, s'est fondé sur la population relative des deux pro-
vinces, comme étant la base d'un tel arrangement, persuadé qu'on ne pourrait en trou-
ver une meilleure. C'a été avec beaucoup de satisfaction qu'il a appris que l'honora-
ble arbitre du Bas-Canada était de même avis sur ce point, et le soussigné ayant cons-
taté que la population du Haut-Canada formait le tiers du tout, il a considéré comme
une choso de suite que le tiers de tous les revenus serait conséquemment accordé à cette
Province.

C'a donc été avec un regret inini que le soussigné a appris qu'après avoir établi la
règle ci.dessus, on propose de faire en faveur du Bas-Canada certaines déductions qu'il
n'avai t pu prévoir, et auxquelles il sent qu'il ne peut accéder.

Avant de discuter les raisons sur lesquelles ces déductions sont appuyées, il ne
sera pas hors de propos de parler d'une impression que la teneur de la communication
(le l'honorable arbitre du Bas-Canada a laissée sur l'esprit du soussigné revoir . que
l'usage du port de Québec et du fleuve St. Laurent par la Province du inut-Canada est
regardé comme concession, en retour duquel elle doit supporter une déduction dans la
part des droits qui lui appartient. Au commencement méme de la négociation et avant
d'entrer dans les détails des observations qu'a présentées l'honorable arbitre du Bas-
Canada, le soussigné prend, sans tarder, la liberté de protester avec toute la courtoisie
possible, mais avec toute la fermeté qui convient, contre une telle prétention, et de
déclarer, que d'aucune manière et' à aucun degré, il ne peut admettre que le Iaut. Ca-
nada soit une dépendance de la Province Inférieure.

.i regarde le port de Québec comme appartenant en commun aux deux Provinces, et
le St. Laurent comme la grande voie ouverte également à toutes deux, sans que l'une
ait droit d'opposer à l'autre d'autres obstacles que ceux que peuvent créer des ouvrages
publics destinés pour l'avantage de tous. , Il appert clairement que c'est de cette rna-
nière que le Parlement Britannique l'entend, d'après' le préambule de la,ý 28e clause de
l'Acte 3 Geo. 4., où il est déclaré: " Que la division de la Province de Québec oia deux
Provinces, le Haut et le Bas-Canada, a eu pour objet l'avantage commun des sujets
de Sa Majesté résidans dans les deux Provinces nouvellement constituées, et nullement
de gêner les relations ni de nuire au Commerce des habitans d'auciune partie de Idsdite
ci-devant Province de Québec avec la Grande.Bretagne ou avec d'autres pays."
Dans la clause suivante il est défendu à chaque Province d'imposer de nouveaux droits
ni d'augmenter ceux qui existent déjà, sans lo cons.entement de l'autre. D'après tout
cela il paraitrait qu'elles sont regardées, comme ce doit être, comme étant, sur le
pied d'une parfaite égi lité et tout-à-lait indépendantes l'une de l'autre.

La première réclamation d'un rabais que suggère l'honorablé arbitre di Bas-Canada
est " une allocation pour les frais de perception." On! n'avait peut-être -pas pensé
que la division se fait dui montant net des droits perçus; et qu'ainsi un arrangement
plus certain et plus satisfaisant avait anticipé cette déduction.

La réclamation suivante d'un rabais en faveur du Bas-Canada, est ainsi présentée:
a La navigation et le commerce qui se fait à ses ports jettent pendant les mois'd'été
dans la Province Inférieure, une population temporaire très-considérable. D'après le rap-
port <les vaisseaux qui entrent aux differens ports, le nombre des matelots ne peut être
calculé à moins de 12,000 ; en outre l'approvisionnement des vaisseaux pour
leur voyage en Angleterre augmente la consommation de plusieurs articles im-
portés.

La troisième réclamation est comme suit': Il survient au Bas-Canada une population
par les hommes employés dans la conduite des bois de construction; et par les équipages
des bateaux d'en haut, qui sont jetés dans le Bas-Canada pour avancer le commerce
du Haut-Canada ; leur passage dans la Province Inférieure a lieu uniquement pour
les intérêts du Haut-Canada ; cela occasionne - une affluence temporaire de popu.
lation assez considérable, mettons non moinsde20,000, et il en résulte une augmen-
tation de consommation dans la Province du Bas-Canada, et cette Province a droit
pour le moins de recueillir les avantages de sa position locale tandis qu'elle donne at
Haut-Canada le libre usage de ses 'ports.

Le soussigné a déjà déclaré ne pouvoir admettre le principe de l'obligation iei avan-
cé ; mais il est digne de remarque que ces circonstances ayant été rapportées avec
succès, dans toutes les occasions précédentes, en faveur du Haut-Canada,"il s'était-
préparé luii-même, en cas de nécessité,- à réclamer, l'avantage ordinaire qui en réaulte.
Ci--uit un extrait du rapport du dernier arbitre du Haut-Canada. On a admis notre
droit à la proportion consommée par les navigateurs des vaisseaux qui viennent ais
port de Québec apporter nos importations, ceux qui viennent ,chercher nos exporta-
tions, et à la proportinn que consomment les gens des cages et bateliers pendant qu'ils
demeurent dans le Bas-Canada pour livrer et recevoir leurs chargemens."-

Le soussigné sent qu'il ne doit pas être nécessaire de rapeler P'Hnorable rbit
du Bas-Canada que a partie de l'acte du commerce du 'Canada qui. a rapport à lar.
bitrage entre les deux Provinces fut passée dans la vue de donner au Haut-Canada lajuste proportion des droite levés au Port de' Québec qu'il aurait eu-si le port d'entrée
eùt été dans ses propres limites. Que tout l'esprit de l'acte "ne peit, s'interpréter, au-
trement que comme ayant en viue de - prouver, par, l'intervention "de la. Mère-Patrie,
une distribution équitalble des droits à des dépendances qui malheureusement n'avaient
pu en venir elles-mêmes à un arrangement satisfaisant-

Qu'en leur qualité d'arbitres " pour entendre tégi totele a ns d
la Province du Haut-Canada contre la Province du ýBas-Canada à.raison de rabais
ou proportion de droits d'après les arrangemens faits et ratifiés par l'autorité des Lé-gslatuîres des dites Provinces conformément à une'interprétation et explication équita-
bles des dits arrangernens, et aussi pour entendre et régler, tuutes les, réclamations
qi pourront être avancées de la part du Haut-Canada, à une pr'oportion des droits
levés dans le Bns Canada," il serait du devoir de chacun de suggérer tout ce qui
pourrait se présenter on faveur de la Province, qu'il ne représente pas, que ce
soit désavantageux ou non à ses réclamations, afin . d'arriver au plus équitable
résultat.

Avec cette manière d'envisager l'affaire, il paraît ai soussigné que l'honorable ar-
bitre dt Bas Canada admettra volontiers, que le meilleur moyen à adopter serait de
supposer le IIant-Canada avec un passage à la mer en dehors du Bas-Canada, et
de considérer quel en serait l'effet sur la présente réclamation. Les vaisseaux;qui åp-
portent les articles de sa consonmnation et qui prennent ses exportations ne vien-draient.ils pas directement à son territoire Vles matelots et gens deisages ;qui sont
maintenant obligés de venir dans cette Province, ne consommeraient-dl pas alors
les mêmes articles, dont les droits auraient été payés directement à säs propres bu.
reaux, et penit-on maintenant lui nier avec justice le droit qu'elle a à toute Cette partie

.di revenu, et celo do la part.d'une Province dont elle étend le commerce,dont elle em-
ploie les habitans, dont; -elleaugmente, le capital, porucune 'raison, si ce n'est
que vu des circonstances localee, qu'elle ne peut maîtriser, son passage à la mer
n'est pas situe dans ses propres limites. En outre,ilne peut-être échappé à la
connaissance de l'honorable arbitre du ,Bas-Canada qu'on lui fait payer, tous iles
réages de ports, de quais 'et'autres charges à la niêie p oportion qu'à cétteProvin-
ce-ci, ce qui est le seul usage des ports, pour leque ellie soiti tenue de contribuer
quelque chose. '.,
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The fourth claim for a deduction in favor of Lower Canada is for the excess cf its
.Appendix Military force. The undersigned trusts that a moment's consideration will prove to

the Hon. The Arbitrator, that of the whole Force stationed in the two Canadas,at least
(El. D•.) one third is in the Upper Province, wivth reference to the scale of population as furnish-

ed by the Hon. The Arbitrator for Lower Canada,the undersignedbegs to observe that
. the census of Upper Canada was taken last spring, since which period six months have

4th January., elapsed, and in conformity with the estimate made for Lower Canada, an increase of
about 9,000 would have taken place besides the proportion of Emigration within the

, present sommer. Consistently with these views the case may stand thus-

Census of Lower Canada..............................512,000
Increase of n year.......................................20,000
Immigration for 1832..................................... ........ 10,000

542,000 •

Census of Upper Canada................... .......258,000
Increase cf six month. ....... .......................... 9,000
Immigration..... . ......... ... 1 . ................... 20.000

'287,000Population cf Lower Canada.....................................542,000.

829,000'
One third of wholer.............................................276,000

' The above estimate leaves a fraction in favor of Upper Canada,and shews that the
claim for ena third on the bauis cf population is fully made out. As regards the Immi-
gration cf this season cf the 50,000 who bave arrived, a full allowance is made in sup-
posing that 20,000 have crossed te the United States. The Undersigned quite concurs
with The Hon. The Arbitrator for Lower Canada in thinkmng it an important considera-
tion that the arrangement will last for four yea.s,and is of.opinion that thie circumstance
adds gratlytothe ctaim in favor cf Upper Canada. For although willingto admit that
the exertions of. a Land Cempany may cause manypersons te remain in this Province,
who would otherwise' proceed further, still he cannet but feel assuraed that th advan-
tage of 2Imilar lhaw, tanguage and habits, the superiority of the climate, tie greater
certainty of the Tenures and other inducements arising from conneetion between those

wi arrve and those already there, will attract by far the largest proportion cf persans
arriving from Great Britain te fix their residences in Upper Canada,

Tse undersigned will not-at present dwell on the caim cf Upper Canada arising
freom her having received the same proportion for the last two pariods, nor on that aris-.
ing from ler not having had assigned to her any share f tise duties levied under British
Acta pa.sed since the Trade Act, but wilt res bis claim upon the grounds already pro-
dicated, confidently trusting that the Hon. The Arbitrator for Lowér Canada by revers-'
ing thie question and placing Lower Canada in the saine situation as Upper Canada,
watt not fait to arrive at the same conclusion as thse undersigned, who has th e honor of
subscribing himselfhisi

Most Obedient

Humble Servant.

.. ý ,ý , ý ý, : j ý ,,ý ý ': , , - e 1 , - ý': ý, ý, , ,ý- . 1,ý ..
(signed) .ý ý,ý PEORGE, IL MARKLAND.Il ýý 1 11, 1ý ýý:,ý ,ý ,ý";, ,:ý ,', ý-,--: ,>1_ý ,. .1 ýý ý.- 1 - ' '. ., i . -1 .ý , , , 1 ý ý ,ýý.,., . ', i, ý : ', ý

La quatrième réclamations d'une déduction en faveur du Bas-Canada, eqt fondée
ur l'excédant de la force militaire. Le soussigné se flatte qu'un moment de réflexion

convaincra l'honorable Arbitre que de toutes les forces stationnées dans les deux Cana-
das, il y en a au moins un tiers dans le Haut.Canada. Quant à l'échelle de population'
qu'a fuurnie l'honorable Arbitre du Bas-Canada, le soussigné demande à remarquer quele recensement du Haut-Canada fut faiti le printemps dernier, depuis lequel temps ils est écoulé,six mois, et, d'après l'estimation faite pour le Bas.Canada, il y aurait euune augmentation de 9,000, sans parler de la proportion de l'émigration dans le coursde cet été. Selon cette manière de calculer, les choses seraient comme suit:

. Recensement du Bas-Canada....... ...................... 512,000
Augmentation d'une année . .................. ........- 20,000
Immigration en 1832............................ .10,000

* 542,000
Recensement du Haut-Canada............ ... ........ 258,000
Augmentation de 6 mois................................ 9,000 *.
Immigration...'...................................... 2,000,

' .287,000
Population du Bas-Canada.............................s-542,o00

Total de la population.......................... 829,000
Tiers de ce lotal............................... 276,000'

lL'estimation ci-dessus laisse une fraction en faveur du Haut-Canada et montre queréclamation sur la base de la population est pleinement prouvée. ' Quant
à l'immigration de cette saison c'est faire une large admissin que' de' aupposer quedes 50,000 qui sont arrivés 20,000 sont passés aux Etats- Unis, Le 'soutssigné con-
court pleinement avec l'honorable Arbitre du Bas-Canada à penser que 'c'est une'con-
sidération importante, que l'arrangement soit pour quatre années' et il est d'avis que
cette circonstance appue fortementIa réclamation du Haut.Canada.'' Car, quoiqu'il
soit prêt à admettre que les efforts'd'une comipagnie.des terres" feront rester 'dans
cette Province un grand nombre de personnes 'qui autrement seraient passées' outre,il est toujours dans la persuasînn que l'avantage, des mêmes lois, de lta même langueet des mêmes usages, la supériorité du climnat,- la plus grande. certitude des 'tonures et
autres motifs résultant de la.'connexion qut existe entre ceux qui arrivent et ceux' nu
sont déjà ici, porteronttoujours la 'plus grande partie des genis émigrés de la Grande-
Bretagne à mxer leur séjour dans le Haut-Canada. . . , P ,

.~ ~ ~ .1 ' , 1 , ''* * :

Lesussigné n'appuiera pas maintenant sur la- réclamation du Haut-Canada fondée
sur ce qu'il a reçu la même proportion pour les deux périodes'qui ont précédé;'non plusque sur celle résultant de ce qu'ilne li a été assigné aucune partie des droits 'levés
sous l'autorité d'actes Britanniques passés depuis l'acta du 'cmmerce'mais il fan-.
dera sa réclamation sur es raisons et fondemens déjà ,expliqués, espérant ferme-
ment que l'honorable Arbitre du Bas.Canada en .renversant la question et repla ant

le Bas-Canada dans la même situation que le Haut-Canada, ne manquera pas d'ar-
river à la même conclusion que le soussigné, qui a L'honneur 'de se souscrire
so n . , ' . _ , *.

Très-obéissant et.

Appenuice,;
(D. i)"ý,7

4 Janvier. ý
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1, The Arbitrator iam'd c'à th" p à of, the Province ' of l . J a , pouri'régi ' 1 ý ' 1 , ýý 1',1 

a 

Givrer Canada ý for t a purpolle ý ý -', ýLJrV1treý omnièdâlà'pirLde'laýPro'vinèéý'dýeu.canaim, 

dr a prâPOrtiéR.ý

.of determining the Proportion of, duties to bé'paid ta the Province of,,UpperCanada for o doi'droits à'payer à 1a'Provirice'ýdUi "'Ùt-CÎnâtla""' ' 1 '' ' -1 ý . , ', ý',1 1 , t pourI es,,quatre Ban es.quiý oui- ý. ý .the -ensuin g tour yeare, hall liait the ,ho lier ta reëeive a Pa lie r, fro ni the'Hori.'ý,The A ibi.; " _'ý V en i, ý a" eu M ono cor, de, recevoir a a papierklé 1 ,boa O Mil 1 a ýArbi tie"de'-' la --ý Haut ý ý, 1 : ý ý'- - - ýý, -ý1tratoron the part of,;UPfier-Cenada,'in repIytoý noms observations iespe'c>tin"gthe tels-, ý-,ý Cinadaýý.'en réponse ,'aux'ý observations touchâ t la posîtîon"ý relative ý, 11, 1, ;ý : ý>. ý:ý . ' ý ý , eC les ý"dr6ite-réci;, , ; ,. - , ý1 >. e-ý1 , tive positidàý-'ind righto et^ thé two'Provinces,',Whick had bien fianded tothe Hoa. The >ý ,. proques dei deux Provinces, qui avaient étd'roiiiioïs W l'hoàoribWArhitio'ý do i Hau t-Cîý ý ' '.ý L ' "' '

ýý-,,-,1'

,,,,,UpýerCanadaýArbitrator,ýwith,'aviivýté'ý>'demonstrate,,,the-,principles>.upnaý'*hich ihe' ,,,ý, 1 iladiýýýýditiolav'-iedë-d" nntreile's prinèipii'suil6,ýqùlýlsýllaibitrëýýý'dè la'">" - ý,ý- 1 1 : 'e;
Arbitrator on ý the ,part-uf. Lowér Cani'da"deeiiied'it'exp'edieh> .ý . l ,,p&rtý,'duý;ýBas; ýi ý .:J,1. ,,, 1 1-1 ý'ý , ": ý ýý,,,to rosist th ,', ý ' ,ý',6(inhiâOP ý': 1ý,t Canada;, pénaitit qu'il était; expédi A ' - - - "'rýldeýi'indésýez6rb*t ýýý%1, . ý 1 enty 0 résistorau i alites,, et àxces.; ý ',.11. Dion) cýier,ýýéxiýrtiýnaté,,deman'do'of- thé UppW ý?rovince;ý, in ciider Io filèilit xtet heý dia.,>,.,ýý', ý nives, (selon luiifidi la Province e,,Suýérieurëi;, afin'ý de faciliter la diac:uï salon ý de ýý 'c'es, réels- , ý, ý ý' ýý1,ý',ýý . ý.. - - 1 1 1. 1 .. , ; , ,ý> ,,,ý-_1cusoion ýoftIiêse élaim'ibotweëi the'iéipectiviýArbit-mtoro,*ý'or.mtherConïmieiàioners.,:,iý, mationsentreles arbitr' ' "'o'uplutbt commissaireC . ecýobservatic ýjetéea ý 2:. 1 1 1 ' 'i's,'curiýiitythïowli,.,' ' ere'ApPendix'tô c - î t' - - - ' ' our servir . , , ,,,

Il .ý 'i 1 l . . ýc 1 omm ý a d'a > p L pendicé, à la le les; - ' '- ýý',ý ' ,ý ""'
.t M ises observatio ,oný 1 paperas a i in onverFa ion,: in ý iý à 1 la'hâfe îÎtr'là 'p'iLpierpxl ' W èzpriméc ' '1 ýnýieýiiàtionýj'I'dela'manière,ý ,., ý,theiî.! erude ý'aIîd ý'unâtudied ý'exp'ieaàion;ý div6aIèd'ârý,' the'inore Ëre.ciï.e', forais of, à cIkV ý', négligée ét'ý iioh'étudié ont'ëllei','ont'ýé ' ýo,ý','iýý,déýouilléoiýAei'forýieï*,,"Plumr,ý".. l 1 1 ý1ýý1 _,__,',ý,;, omàiunicatign,'> bave'apparentlygiven rise,,to an erroneous impression of the principle . " cîseâ'ýd4unîýý'co.mmünié t- , ý:,,ý,ý1 - - ý "ai * il " ' i'ý,ýý produit -'ou ýipP O' ' ' ' 1 ý ,ý_M_ - L. . - ý 1ý 1 ý,1' >ý,, , O "",' ',,' -1 ,-,,ý pré . . > - , .1 a îowo oie e,.on ý ar nec ýuQQ ý, impression. -ý ,ý ý&dvocated.----'7ý ,'1,,'ýý, .- ,.,ý ý'< -i,ýý, , -- ,',ý1'z'ý,,ýý-_1ý.,,ý1.ýý -,e%ý ý ,:ýý*, ýr;,:l1'iýý'ý!,i ,ýý "":ýýýi,',,ýýýýý.ýý:;,ý",ýý.ý,, ,ý 'ý -: e ' ,_ _,1--.ýJ,,ý--,ý> ý 1- . , ý -, ý ,, , ý ý ý!,;,-,ý,,, ,,,ý,,.,ý,ý,ýýilltý".""ýý.ýýýýýl',ýý ý.j,.;,j,ýý_--ý^_. ý ýý.'ý,ý,,ýý',ýý'.,.-,,ý,ý,,ý-i,ý!..;ýýý,ýýý;ýl',ý ýiýM,11 -111_1 a principe qu'elles maiatenaienêý-z I--" 'ý" ,ý; ,, ..- .ý.,ý:,:, > ý . , î 'Il ,ý,-ý,'-ýý,",.-,,ýýý-ý,',ý.'ýýý'ý,1ý , ,ý-- 11 ýý ý, rroné ê d. '-Y ,'ý- ,ý,lý , ', I . ý ýý ý,, ý 1-ý,- : - ý, ý%i-1..ý,q,,1,î,ýý,ýý14ý '' ý , , -",ý, l,'ý'L:-, ý--,1 j_ _ - ý,ý,ý'1,'l ,,ý,_ 1,.,",ý". -- _eý.'.l- ý'11U- .j--_'ý,ý;, ,,.-,ý- ý,',,1 1- 11, 

--I,,, ýý

ý4 , '' ý,; ý, Ilýl-,- ;,.r iý ' ,',,ý Il ,'iý',,',-',ýý.,ý ýý,- _ -,ý , :ý1ý,,, ,ý!:,-ý-,,,ý'- 'ý,ýý,1ý- ýý - .ý. , e,, ,ý,ýý" , ý ý, ,ý 1, ,ý-. 1 1 11ý, 1. q._ ý ý , ,, _ ', 'i' -- .,, -ý;,ý,m,ý, -ýý-AW-..5 ý '-,1ý,ýý-ý1-,1ý, ", , , ".ýýý,,ý,,ýýe,,ýýýý.ý";ý,,,,,, .- i""'Ifl"',?ý,-Z ýý ýý. ý . ,ýýIl , ý ý:ý1-.1 ,:.,-;ý, ýý,ý,'ýý,!:ý,ý,ý,,ýýýýýý.,ý,ýý,,iýýý,!,ýl,.'ý ! ",,,ý, ,lý'ý, ,ý,ýýý,',' ,,1- ý7," 1-1 ,"' - -ý- ;l,ý,> ,ý', 1 . 1 ý ýJý
, ý ý ý , 1, ý ý,, ý , . ,, ' ' - . ' - ý 'ý1ýAi' 1, 1ý1 - -1 ý -"ýýi. ý95ýý,

_ -- . ,, il, Il ý1-I ý ý ý 1 ý ý , % ,,ý ', - - ' " ý' ' ' _ ;ý - ",,rl ,ý,TheHo'n'.'Th@'Arbitmt6rtoiUpperCanadi,'..prelùdestÉiiýiý,lh'asexporienced'disapý ,;-,'-2-ý',ýL'honoràble,'iÏibitiiý"àà-ý.'i>H " 'ý'-î1 "ýe fl",ý âles ýý(rouvédés& - ' ý ýýeý,ý,r,,1 "Il 1 ý ,ý 1 sut-'Cana ai,ý commence par diii'qu'i ', ý, ýpointment,'inismuch as that. bÎ had,', imbibed an ýýoPinion'(bat the Arbitratoifoi ý.LoWej - ,,, pointé,'ý en" autant ýqu iI avait conçu l'idde .-ý 'que l'arbitre du ý'-Bas:Cio âW,', étai ' 1 p , 1 :t'disoôeélà L:ý " ý' ýý ''ý ý ý "" ""ý . , r ý. -ýý,:,Canada was willing te biý guided, bÏý thé "respective ýi popùlatiêiis',ýof the two ý.1Provinéeo Il ' irè'é'éde'r d'après les populat loàs'resoéeliveà des':deu'z P - ' ' « ý :1 ý ý,ý ,ý ýý .1 1 1. il , - ý -rovinceel','dansý,li"ëônfeëti6h'ý'de'. ý,in forming the award:'.ý-in né wille ýýdoé9 the'.. underaigned'ýflewêrvë fiômjýth - 1 1 Jý :,ý, ' ' i _ ý . 1 , e iptincip eý,!ý_ . Il 1 1 1 .ýIlarbitrage.",'-,,,ý,'Le'ý- douîsîgnéý,-ne' ,, se',, départ ý- aucunement du,ý principe, q'u'e,'Ia i'-,'population , Il' ý,ý: l'ý , :ýýý accu , :ý.,ý:.>thàtpopuiiticilippearathoýmoët>' ratè'ba'iie.whe'reotitoestimàtetise"jéo Il l ... pataît'ýètrélý.d6ý'àéeý'ouîbaÏeýla:"ýlùssÛr , a , pour -e ý etim , or , ýla .coniô'iüi-ààtsëh'reipective-des 1 ý - ., ý3,ý1 1 - - ý 1 1 . pec ive con. ý, ý-ýý. 1 : ' ýý >:ý, ýý.1 aumption'ýý'of,,imported,-,articles'ih",,eitherý Province; but', it,'ýoutély, èbuld, not.he"as'aümed .' ý- articles importés ý'dans l'une ' si' K utreý Prùvîm ,ý'ý mais ôà,'iie pouvait àïàuré-nieàtouop6. ý i ý ý ,ý , 1 1 - .1 ý , 1 ,ý>1 1 -7, ý ', ý ý 1 ý 1. - ,ý, ý ý. - - 1 1 1 1 ý,ý 'ý,ýý, that in ad6ptÎhg thé readieet moide ýr, division, as týý,*caIculation, hé woÙld,>ôv>erlôok','any ý"' 1 .1 " i facile'poùr,ý leý,'éàlèul 1l, *passerait" pâr-déssusý tous - , ' _ ,, ,,,,'ýserý,quen adoptant'>'Iemride oplui - 1 1 1 - - ,ý ý ý ,, L ,ý,ýýý An the' -comillirativ ' ' 1 î '- ''elinquiolt,'tlieboli'efità,ôf-aày.ý,..Zl ' a' -_ ' - ' ' 't'.,_ýýîMdvan(ages,, acale of 0 POPU ation,, or r es avant ges qu%ýpôùrraientsIî ràne'ontrer dans l'échelle Illa la ý'POpùlatiow compara ivei - , , , : , ', ý ,,, ý1, . ..ýý,z ', ý Ili ý 11ýlocal righte Ïttûched tothe Provincewhich ho bu the banni to reprenant - - - - 'ýl.-'.ý ý iýrénoncer'âuz ayaîItsÉès'ý'ý d'aucun !droit ý loýàl Z'ittaché à qulil à l'honneur ý: ý' .' : - ;, ý ,, ý', ý , --ý ý ", ,,ý, ý _-, ý . ý , ,; -Id -"Ou 1 la Province,'c 11- 1- , 1 ', ,ý ., - ý, ", i j ,1ý-, 1,ý , .ý, ý,. ,ý'ýý- le, 1 . - ý , ýý , ý 1 " ý,, ý,ýt, _,,,,ý, ý,4ý_î,Ui l ,, ,ý--'7 , ,,ý , Z, __ _ý_ý , , , -"ý'1 ý -ý.Yl e, 1,_ '- , ., . _ _ ý , , ý _i , ,ýiýý , ýý,-ýý.-.>ý--ýýý,-',,,ýýý.,ï,,'ý,ý ýý,'1ý l-1 1 ',,,'ýýl'i ý.1'2».;:ý 'ý-ý,ý,, ý., ;_ -'ý--,ýý,,ý ;,,-ý4, l,ý,l1 -d;ý,.-j 1ý!ý,,_ý,,,ý'-11- .1- - , ý, ý,.ý - - , ý 1. ,' ý--ý,,.,,,-ýý>1,'- "-,ý, - _. , ,, ' - ý,j -ý- , , _. , , ,,1,W,ý;_ý;,,,I-j,-ý- ,,, ,,.,i,, ,,ý-ý,,,, "ý.'. "", zýý 'ý ý - _. , , - .ý , ' ,ýý, 11,ý,e iý* -e -,ý ý ,"i,:, _ý>-e ý 1,ý ý de ý représenteri;ýý- - 1 ý 1 -ýj', - I,,ýý, ', -ýý,',, ý,1'ýý:eý , ' , , ý 1 ý
ý: ;ý ý , ', 11 '.-,ý1.ýý,,ý ,,-', ,,ýý>,ý -,ýV-, ,.ýý 'ýý",:" , , - ý N, . __ 'l, ,ý, ý , ,!',ý", ',ý,;, , î ý _ ý _ , ý 1 ,ý ýI -, ,ý--,',,' , 1 1.ý,ý.,,"l,ý', ,ýý.,i."ýý,eý,,',,ý;,'ýý",ý,ýýý ý'ý%, -, - ,ý4_',, -,',71,ýi.,ýý, 1 , -,%ý ",;:,ý;,, , " - -, -; 1-1111- _c1ý-11- ; I.- -ý,ýý, , . 1 l ý ,,ý il -ýý,,'- ,ý"ýý_ý 1 1--,'11',,wý1. '_ ,ýý---ý > -ý ý.", ,ýý "ý 'ý'. - 1 1. ,,:z,ýý_,ýý;ýý",ýý ý;ýý ý- 1ý_ l , ý1,1ý ý"y,' ..... . ý I ,ý , ý ý : lý - - - -- ;ý-, 1, ;iý, -U,ýý ,,ý , ý ý.,. , _ ýý',' j ', ý sý _ 111-- ý',jl' -_ýI,--,','- ,'ý ',P- ý, ý,,,,,,;-- ý,- ý ý-;-ýý,,i-plý. ý, ý __,ý,n,ýý, ,,,-ý ý'. _,-:."fý> - , e,,,,ý ý, ,, 1,ý_ý -, y- , , ',ý, ý ý- 1- lit . Il ', "', ., ', ý l 1 hý ý1, - -f _ ,' , ýý ', - ' ý * plier Canada ý L,Éoe*omblè>ï,i,ýlit-ý'é"*'de' 1 ' ,- 'd ý 1 1 -Ca , nada*ý', ale , et ý 'égalemen mi 1 ;': 1

,ý;,!ý,, _18,1 ao ýý,,omîswncePtionon't e-parto the;Hon..TheArbitra(6ifýï-U 
1 ý

- - ý 
- - ' ' """'ký'ý'ý'ý'.!."ý' 

--, â iiàé. ý;

1 1. _- 1 - il a,,,,ý part w Haut pris en, c 'ana a exprej , , ýý ý .1ý,Ao cons! erA nt the ýArbitrstoi forLow-'er C il ' ' inii-ýin'opinion"i6n,"th-é'éartor-",ýýýýrantýquéýllarbitreduB&@'.Cinadaýýýexprirààý'»delaýýý'ýr'iý,,de',cette,,-'Piýiiinci,"àùýý'oýinion'ý - , ', *'ý," ý,, ýý;."- 1 ý >ý - ",this ýprovince;tiêndingt» ëlàirý,ouýétio'n*ty','Ôlýé'r',tÉe,,Uýiper Province, and , 1 ' Il ýý,,tendaàtàrécltüièr'une',çëpèëè:dý:oüpdri6riÎd.iùý'IaPrývit-- S"' - '.déclarer. ý , ' 1 ý ; . ý l",, 'subservienýyýof the lit 1, ý ý , - 'ýd idèâéyýüpàn't éiýQ , 1 ý .1 a si t a ïý - 1 icei upérienie;','et,,'â'ý'ý , ýý1ý1 , jý'1 -1 -1- ur au a mars epéri uebecGovîrhment.ýý For, bo'ý,ýý,ý"cêlle-ci uné"simpledé Il ' ' i 'au"-'gouveinement*deQuébiè.',ýýllýéat . 1'. ý ,ý -,,,,,' ,,, ý ý ýý'1. ,_ ', Il ., ý il - ý ý . 1 1 Pen ancesOumIoýe 1 sii 6 oigné , ý ý - ýý,,ýà ,tinedtci:idiaâèeýioýusiëourtdoui,ý"in"aùùnlptio'n';ý'on'ý!ý'ý'ý','>dellintentièn'ýduý-,ýsoussièlié'-d'avincé 'Ùne,ýprétentiè'nýaoüE _- Il * ' ' ---ý, tfro.-n'ýthéinténtidnoiý,t son oral , ý", ,,.ý -ýý',,aâ,ý,:ëoný-ý,ý:ý ý Il, , 

ý.péý,,,-cour.,ý!ee,',-,'ýù, 

;,ýiý,

%the îprlfiÏ,ýpW îln'viiili Il ' ' ' - ' i -"' î ' î - - f thé.",> r, ' ý ,, lie ý eý;grcund@ hisýasîertîon o ý, ý_ ira e.îpnncîpe,êurýequý.i,:ýsp ute"ào'n'exposition -,,tra'- * 1 il" _- ' « î 'd'- 'Il Dits.récipréqùë9'ý a l'une "et ý> ' - ý ' '1ý , î' >'ýý'_ý -tontriiyý.tbi',L 1 . ý ý ý rééi pinéal righis'., "', ', 1 "">"' 1 , -ý ý 'ý'
; ý-,.. 5 n II dep'e'ndt _,ý -,'ý"doý,lliýtreýProvincé;ýý,'repàse-iür.,, 'allèàudde le'ùitit-ili'it.,' ùttà'ié',ýý',ýiàdéýei'âie.èë.'ýPý'ur - ýýý'ý:ýýorýeitherProvinceïýrets'on'thei.'ëlea'àftheirqèhàlý«k d"otaiin' îiîè.ýý,,1A riference-',"" ý1 " ý; 

"' - ý ' ý ,ý ', 1 - 14ý --.. ý ,.-, ý1 , ý i ý. ý,,,,,Mîlto t4 observations' ýýÛrÎLh>aideâby'theý",'ùndëriigiied'ývilLal3Ïurëdlý,,ÎitéiCthia"àseartion.ý"'ý'ý' .ý'u'vedeéittàiueitiôh,'ý"-,ileuffit"deréféier'Ïùxý'pretùlèrës'obo*erv'àti'o'tis-" ' -ý,'_ :, ý , .ý:SOUMI- ý ýý ý ,, -ý, ý,ý ý ', ,, -, Ju0ý,eýý 

r,.circiimataiýÎýofýýthiirýýiàitual',"iýlf,'ýc

ý1, Ààd iciarth& r3, - ' V independanci 1 ej cipro.ý:
-4ie ' * - ý,,"',*ý'ich,7,in the > ý'ýpgýngd':aý>trýatiemt>sè'e'ýýýý,ý,,ýý-]Et'clëïtýýrécio'ýémýentlo'faitý'deliur"p'ai-faità',-,','iiïdép'en une " é - ' - ; -ý,ý',ýi',ý..,ý,ý,-ý f .., 1 - - 1 1 1 . 6 11, ý ý 1 ý . 1 ý.- ,'ý ý -, -ý,ý_,1ýý-,-cPInion of:th;' undersigied,ý,,,debarigthil ïïýpîir",Provinceei,., tom e shilling any bene te or , 6, .;ý.,., 1 ,., 1 . 1 1 ,L _ ý .ý _',Il 1 - , ',ý4ùi;ýlàl*avii3'dusou-sot'gné,'!ý,'eïeluelaýProvin'c'e'ý,Supén'e'ur'e','du',-dëýit'.'-"dè---jo'uirýou , .', ,, -,ý ýý; â ý ý _ ýý,',

ý ,YýparticîpatmgJn anya viniigee'péëuliurly.cénfinàdtd thëiprecinéta' ,,,, 'r - - nirer'e*i-',Pa ' Î' ' î "'d î- -'d - van' ' ' ', '1'ý ý1ýý'. 
- f ý--"e 11, ' '

' ' * - - > 'of Lowe ýCinada :ý,';ý'-ý, Jueý rticipation, 'aucun ana toges qui sont.,ren erniés daùs'lesý', luniièi'du'i ý "-'ýýý11 :. iaýe'andlc;éxýèpt'tlà&è:aloný(arising fr6mý the, enÜy,'c'f," U " ýî ' ý',,'ý,Bas-Ca'tïadâ'.'-ý,"ia'ufý,'e'L"ex-c'-e"pté'i'ceux.là'ý'oeul'ýýqt!i.,yýi'uliè'àtdi-l'ofiirýdd->-"ýý'«ý- - '. ý ýý; """ '"'ý"- ge, ïo - 9 ýý,._ 1 .ý lé ce ,'marchandises ' , 'I'. ,1 1 . Io., pPèrýCanada ý 1 >ý ., 1-ýý,ýý.,,,,ý'ý'.,Ùotbe'St."ýLiwrënéc','ýýtho,','%ýnégre'atý"ra'te'!,Iiniet,,-.to,'coiisinerée,',and-.'àu"tward-ý'relàtiona.'.ý'ý'm 'eiéhtdàn'a",'Ié.Hàýt-'CànÏdiýýý-ileSt'ý,1.attrènt,'Ilag , * ""d ""*''ý*' - 'i-ý"d'"ý - 'ý'"ý'ý: - l,ý,ý , : ,ý, - . , ý 1 ,- - Il 1 _1ýý1'1 qui Pa a - ma *voieintériciiie ttcom.' '!.f 1 .11 ý. 4 -- ý . , ý,ý,,ýý,', - -, 1- 

'1-1

,ý ,ý",,ý,common'ý te botlt,',ýtbo'Ca'n'id'os'i«,-ý the ý fiée and ièkâý*ledge'd éb'a'nnel 6 icommunication .,,ý,,, morceetl,, es'," '->ýýëýýiiùni'aü ýt'deÛÏ','CijÏÏdii;1,16'."CU âlljbr,è'*et -', e > ' ' '
"" , "ý d'l,ý. ' ràtitibnaýýextériéuieé, ý ý ' 'ý1 ' ý , , , îi,ý- ý.,ý,,ý1-1ýý'- ,,ý,,, -,,,,,ýý:,ý,,ý ý- -, "'-ý1 ... ' > .ýý ;, "'. ,:-.,,, ýý'- 'l' _'e. ý.,,_ ,ý ý., -l ý ý,ý ý,ýl- ,ýý,ý ý ýi,ý,,c- -- - , 1ý,:ý .,,, -, -ý', i ý,!,4U ýý , ý,lý ý ýý

ýî1.",ýý11__ Il ., , , ýý, ý . fý -,
-',ý '.,ý_, ý " -4 -,,bctwéén,ý'ý ýý,v-, ' - - - - ' , ý,'q >ý,ý',' t,--',ý,ýi.r,',,',,,1, ý,tý,,,ý,Iýý',*ý,'Ilýýý,,ýýý"jecoÏna ' ý,ýI,ýý-,,ý,-ý-.-'1,ýý, ý.., ": ý ", , ý1., ý-, r ý 1' 1 1 :1ýý'11 1ý -;, 1111l"'f 1 1 , i- ý .ý,ý ý,,ýý -ý,ýlý-, .ý >,_ 

, -
ý - ý , 1 , , ý "" '* * "' ""ý,ý',,ý-ýýý,,ý:",.",,ý",ý,,ýý-",-ýý,>, ý ýýýý ýý, ý ý ., ý - 1e 1"ýe1 ' 1,ý,ý,ýý,',ýý,--ý%ýý,ýý. 1 ll"«"., _ , , - , - ,,'i:ý1: ;; -"ý,ý ý""ý,,ý,,,ý,ýýý,,ý",:ý",-l"ý*il *ý -,>,ý-,, ý,- ,, ', ,,,,,ý, ýý ý ý - .1, ýi 1ý

1ý ýý1'1 1 1 - 1 11l""Il ýý, , '. , - ,ý ',

111. _ _ý 1ýý ý1ý1_11ý :ý ý1 ý"1"11"1ý'«""ý,1111>ý-'l".ý*,ý1'l-ý,ý", - , _, ', ý '.ý', ' , - , ý ,,ý,, ', 1 - ; - , , _ -ýý,. , , - - ' ý -, - , 1, 1 ý ý ', , ý .1, ". ' 1 . .1 .1 
_ . .

ý..
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between Upper Canada and the Sea, open tn her Use without restriction or impediment
A ppendix on the part of the L.owevr province. in nis sense of affordtng free ingress and egress
(D. D.) to the Trade of Upper Cansada,so a(in the words of lite Preamble of the 2th clause of

the Act 3d Geo IV. quoted bly lite lion. The Arbitrator for Upiper CanadaI " niot in any
" imanner to obstruct the in'tereourse or prejidice the trade t be carried on ty the in-

4th January. " habitants of any part of the said late Province o Quebec &c. &c." in such a sense,
that of lice passe ae, dues the undersigned coucutr in considering the Port of
Quebee as common to both Provinces, and the St. Lawrence as the great highwvy open
to bot; ani he conceives himself uphid in this construction of the apirit of the british
Act in question, by the very capressinns of the Act itelf in the Preauble to the i7th
clause (aiready cited in fhe observations offered bv the tundersigned) which relates te
settling the proportion of Duties and I)rawbacks between the Provinces by Arbitratort.
the word of the Act expresses the regulation te be concerningI" the payment of
"Drairbacks of such dutises t the Province of Upper Canada, on account of the propor-
"tion of gouds, so impor.,d inui Lower Canada and pussing'from thnee iniothee said Pro-
"eine of Lpper Canada &'eenedtherein." Again in the enaciment of tise same cause
44power is gven te the Arbitraturs tea heur and detemmine ail daims of tte Province
"of Upper Canada upon the Province of Lower Canada upon account of Drawbacks or
"proportion ofduties &c."and the 25th clause cf the saine Act provides thtat in future tie
proportinn to be paid to Upper Canada of Duties levied in Lower Canada upon goods
imported by ses, shail be ascertainel by the award of Arbitrators htaving the saine
poeu-rs andtsubject to the saime provisions regulating the execution of their duty, as pe-
cified with regard to the Arbitrators then appointeid for settling the caim of erreara
&c, itltherefore a ppears evident,in the opinion of the undersigned, tait the Drawbacks
or proportions of Duay contemplated by the Act, extend to wliatsoever goods may pas
to Upper Canada by the way of the Lower Province, but cannot lie construed into a
due uopon ail entries indiscriminately made in every Port of Lower Canada, whether
auch importa be designed for traffic with other contries as well as for the home con-
sumption of either Province. In support cf thi sview of the qustinn iî nimybe also
urged that the Lower Province is equally entitled uth the Upper, to lay a favorable
stress on that expression of the Briish Act iînvoked by the lion. The Arbitrater for
Upper Canada, hiîicli disclaims any intention te prejnsdice lite trade te be carried on
*'by the inhabitants cf any partif o the said late Province of Quebec witi Great Ilritain
or other countries" Now in the opinion et the undersigned, thle indiscrimate exac-
tion of the large proportion of one third of the Dutics promiscuously levied in Lower
Canada, to be pâaid over ta the Province of Upper Canada, would operate as a tax upon
the commercial transactions of the Lower Province; a burthen which the Parent
State could never have souight t saddle upon one portion of ier adopted Colony in or-
der te benefit another; couaid suci te the case, it would made it appear as thO' it had
been vith a view te endow, some favored progenry that the touch of policy had severed
a part from the one beautiful whiote nto whicii the naster-hand of nature had almalga-
roated! the gengiaphical position of the vast shores of the mighty St. Lawrence, thene
seem indeed to bend in unison towards lite mîgnificent Stream which enguilphs into
one reservoir, into one nutfet te the great ocean, tise many and extensive waters lait
vivify the fine tract ofcountry compriad wit hin the Canadas. But it iomes net withlin
the conpctence of Ca-nmissoners naned on a mere point of Finance, te determine
whether the Legislators who framed the enacments whichl haie given ise te the ne-
cessity of Arbiitators, by giving brth te competition in interests have really aecoi-
plished the initended 4 conimon benefit of [lis Majesty's subjects residing within both
O f the newly constitutedl Province'," Preamble to clause 28tli Act 3l. GCo. IV. it is not
te theni t reoîould lie natural connectihan îhich poliry and law have severed ; the
more confined! view nfthe relative precint which tiat law lie established, of the local
advantages vhich that policy has separatred, i. alone emîtracel in liepresent question;
itris not in that wbich could or should be, but on that wlic ii, thtat lite division of right
muat rest.

UpperCanada, divided from Lower Canada in every local interest, can eonsequently
have no claim on the local advîantages of the L.owver Province. British enaciments
have secured to the Upper Province the free passage of the St. I.awrence, have iro.
vided againtst lite imposition of any impedimenta tsat might be ilirown in by Provirncial
rivalry tending tu encuier the free'dom of her trade,thlrotigh the medium of ils waters.
Beyond this, she can have no claim on the Ports of Lower Canada; se may fnot levy
a tax on ils commerce, hlie cannot assume a riglit to participate in its local revenues.
If suir were the case, if Lower Canada were consider yliv the iother Country, as a
portion of irs Colony i"olated froi the new Settlements ein account of the dAlfrence
in the oigin and ial'ts of a large portion ofits inhatbtants and consequently set aside
as a mere thorouglhfare and necessary highway to thi' region peopled by thie people of
the Brttish lsîatids or by Selliers fron the adjoining Amrican States who by the ail-
nity nf language &c. Itear a nearer reselance te hie arent Country, thien indeed
might tise Lower Canadians be exnerated in raising thse wail fdiscontent, inpeach-
ng che Jace and doubting thle integral impartiality of the Parcnt State. Under tis

impression the underaigndi feel confident that an impartial consideration wilt bring
tie conviction that the British Goveernent bas not soughit, after separating he two
Provinces, to promote the prospCity of tIe one by sacrificing the interests of the
othser; that she bas, merely with s view to gencral justice, secured to the Uppeia Pro-
vince a free passage t the Ses and guarde her against thie imposition of any fresht
duties by the I.ower Province, uniesi met hy the common consent of both,; an obliga-
tion which is nmutual between the Provinces, s0 as equally to shield either against en-
croechment on their Cree and independent interests.

The cause of adoptiug lite sente of population as the best n ethod ofjudging fairly
of the just proportion due te Upper Canada, is the absence of proper entrie asewing
precisefy what portion actually passes into ber linits of goods imported by Se. If
suchi were kept, there coud be no ditficitnty ini settling the award, for what shiadow of
pretence could Upper Canada then have te sarte in proportion to ler population equally
wiîh Lowser Canada an tie gros. anint ofone branch of her revenues, more titan in
any other. The Draetback', the fre entry te lier trade would tisas lie allowed te thie
Upper Province, but nothing more, and in the opinion of the undersgned, it would
net amount to the large proportion riaimed ; for it cannot be denied that the superior ad-'
vantages of is geoigraphical position gives to the Lower Province facilities of foreigno
commercial connection .which the Upper Country does not command ;
nor yet should Upper Canada contend, liat titis view of the Case in
imposng a restriction on her commercial connections witha olier Countries, since
whfaerer gnods she importa are fee teo reach ier, and abs may traffic with then as
she wil, ifashelabours under the reci raint of local inability, that restreint han net been
impos d by the Acta of thie Sister Province, non at a ny event are the repective Arbi-
trators named te enquire into matters foreign to the simple determination of the duty
for whichî they are named. As then it Ias been deemed expedient to divide the Provin.
for tne separate benefit cf both, it cannet, by any impartial observer, be deemed an in-
ustice tisat each shold enjoy its ow, advantages, ad the underaigned feeis limself

called iupon, twit evry deference to ite frank y avewed opinions of the Hon. The Ar-
bitrator for Upper Canada, te use equal candour i thse expression of his own impres-
sions, and consequently firmty to deny thsat the Paris cf Quebec or Montreal cao be
deemed commun to the Provice of Upper Canada in any othmr light tait as afording
in g re sasl a n e re s to h e r tra d e ,e

n reply te tie oservtion f tise Hlon. .Tie Arhitator for Upper
C ad, *n , that lhich lie is pleased toeil the caeims for Ir rea c lk nrgedb
byteArbuaraor for iowrer Canada in favor of the Province he represenu, tse under-
signed would beg leave to remamk, that the lion. The Arbitrator for Upper Csanada
appears to have misunderstood the argument ofiTeed. No claim of" Droteback" wat..

seoever

reconnu de la communication entre le laut-Canada et la ner, ouvert pour son usage A Ic
sainsc restriction ni empêchement de la part de là Province Inférieure. Dans le sens Appendice
de donner une libre entrée et sortie u commerce du Haut-Canada de manière J selon (1, ,D)
les termes du préambule de la 28e clause de l'acte 3 Geo. 4 cité par Phonorable ar.
bitre du Haut-Canada) " à n'obstruer en aucune manière les relations st à nuire au corn.
a merce des habitans d'aucme partie de la dito cl-devant Province de Québec, etc., etc., Janvier.

en ce sens, celui d'un passage libre seulement, le soussigné concourt à considérer le
port de Québec comme commun aux deux Provinces, et le St. Laurent comme la
grande voie ouverte à toutes deux, et il conçoit que cette mnterpretatbon de respnt de
l'acîo en question est conforme aux ternmes mêmes de Pacte dans le preambule de la
17e clause ( déjà citee dans les observations que le soussigné a offertea ) laquelle a
rapport à Paîjustement de la proportion des droits et rabais entre les Provinces par les
arbitres ; l'acte dit que ce qu'il y aura à régler sera a le paiement des Rabais de tels
droits à la Province du lIant-Canada à raison de la proportion de marchandies ansi
inmportées dans le Das.Canada et passant de Id dens in Proince dis flai-Canad i con-
som'es eni iede.. En outre, dans la même clause, les arbitres sont revêtus du pouvoir
a d'entendre et régler toutes les téclamations de la Province du Haut.Canada contre
la Province du Bas-Canada à raison des Rabais ou de la proportion des droitsetc.
Et la 25e clause du même acte statue qu'à l'avenir la proportion à payer au liaut-
Canada des droits levés dans le Bas-Canada sur les marchandises importées par mer,
sera établie par l'arbitrage des arbitres, revêtus des pouvoirs et sujets aux dispositions
qui règlent l'exécution de leurs devoirs, tels que spécifiés à l'égard des arbitres alors
nommés pour régler les réclamations des arrérages, etc. Il parait done évident, à l'a-
vis du soussigné, que les Rabais ou les proportions de droits que l'acte a en vue, a'è.
tendent à toutesIcalsmarcandises qui peuvent passer au llaut-Canada par la voie de
la Province Inférieure, mais ne peuvent être entendus comme un droit sur toutes les
entrées sans distinction qui se iont dans tous les ports du Bas.Canada, que ces im-
portations soient destinées pour le trafic avec d'autres pays ou pour la consommation
intérieure de l'une et l'autre Province. A l'appui de cette manière d'envisager la ques-
tion, on peut alléguer aussi que la Province Inférieure a autant de droit que la Province

Supérieure à donner un sens favorable aux termes du statut Britannique qu'invoque l'hon.
arbitre du llaut.Canada, lesquels repoussent toute intention deil nuire au commerce
des habitans d'aucune partie de la dite ci-devant Province de Québec avec la Grande.
Bretagne ou d'autres pays.» Maintenant le soussigné est d'avis, que rallocation ab-
solue de la forte proportion d'un tiers des droits levés sans distinction dansle Bas-
Canada, pour être payée à la Province du iaut-Canada, aurnit l'effet d'une taxe sur
les transactions commerciales de la Province Inférieure; fardeau que la Mère-Patrie
n'a jamais pu vouloir charger une partie de a colonie adoptive à l'avantage de l'autre.
Si tel pouvait être le cas, cela donnerait à supposer, quoique c'eût été pour avanta-
ger une race favorite, que la main de la politique aurait sépare une partse du tout ma-
gnifique dans lequel la main libérale dola nature avait encadré la position geograpique
des vastes bords du Majestueux St. Laurent ; cenx-ci paraissent en euet avoir été for-

iées pour servir de pendons au fleuve magnifique qui conduit dans un seul réservoir,
dans un des bras du grand Océan, les belles et nombreuses rivières qui vivifient la
superbe étendue de pays que comprennent les Canadas. ?Ais il n'entre pas dans les
attributions de commissaires nommés pour régler un simple point de finance, de déci-
der ai les Législateurs qui ont dressé les dispositions qui ont rendu nécessaires la nomi-
nation d'arbitres, en donnant naissance à une concurrence d'ntérets, ont réellement
accompli ce qu'ils avaient en vue, l'avantage commun des sujets de Sa Majesté ré-
sidans dans l'une et l'autre des Provinces nouvellement constituéess (Préambule de
la clause 28 acte Geo. a4,.) il ne leur appartient pas de refaire la connexion naturelle
que la politique et les lois ont détruite ; la question présente n'embrasse que le point
de vue plus borné des limites relatives que la loi a établies, des avantages locaux que
la politique a séparés ; la division de droit ne doit pas reposer sur ce qui pourrait-ou
devrait être, mais sur ce qui est.

Le Haut-Canada divisé du Bas-Canada sous le rapport de tout intérêt.local, ne peut
conséquemment avoir droit aux avantages locaux de la Province Inferieure. L'acte
Britannique a assuré à la Province Supérieure le passage libre du St. Laurent, a statué

pour empècher la rivalité Provinciale de mettie aucun obstacle qui tendrait à gêner la
liberté de son. commerce par le moyen de ses eaux; passé cela, elle n'a aucun droit
dans les ports du Bas-Canada; elle ne peut lever une taxe sur son comiierce, elle
ie peut tirétendire èa aucune participation Jans se; revenus locaux. Si tel était le cas,
si la Mère-Patrie regardait le Bas-Canada comme une partie de sa colonie, isolé de
nouveaux etablissemens à cause de la diflkrence d'origine et d'usages d'une grande
partie de ses habitans, et destiné à servir simplement de passage et de grande route

la région habitée par le peuple des lotes Bitanniques ou par les colons des F.tats
Américains voisins, qui par l'uniformité de langage, etc., ont une plus forte ressemblance
avecla ière-Patrie, alors eii verité les habitant du Bas-Canada seraient excusables
de pousser des cris de rncontentement, d'accuser la justice et de douter de l'impar.
tialité de la Mère-Patri#. Sous cette impression le soussigné espère fermement qu'une
considérntinn impartiale du sujet conduiraà la conviction que le Gouvernement Bi-
tannique n'a pas eu l'intention, après avoir separé les deux Provinces, d'avancer la
prospérité de lune en sacrifiant les itérêts de l'autre; que dans des vues de justice
générale, elle a seulement assuré an Haut-Canada an passage libre à la mer, et P~a
misa &l'abri de l'imposition de nouveaux droits par la Province Inférneure, à moins que
ce ne itt du consentement commun des deux; obligation qui est mutuelle antre les
Provinces, de manière à protéger également l'une et l'atre contre tout empetement
sur leurs intérêts libres et idépendants.

Ce qui a fait adopter l'échelle de la population comme le meilleur mode de determi-
ner équitabiemeit la juste proportion due au Hlaut-Canada,:c'est le manque d'entrées
convenables faisant ressortir avec précision quelle est la proportion des marchandises
importées par mier qui passe réellement dans le Haut-Canada. S Pl'on faisait de pareil-
les entrées, il ne pourrait y avoir de difliculté à régler l'affatire car, dans.ce cas, quelle
ombre de prétexte aurait le Haut-Canada à entrer en partage à proportion de sa po-
pulation à parts égales avec le Bas-Canada, dans le montant brut d'une branche de
se revenus, plutôt que dans aueuns autre? Le Haut-Canada aurait alors le Rabats,
l'entrée libre & son commerce,:et rien de plus, et le soussign est d'&avis que cela se
monterait pas à la forte proportion qui est réclamée; car on nepeut mer que les avan-
tages supérieurs de iaposition géographique donnent à la Province Inférieure des lacili.
tés pour faire le commerce étranger, que n'a pas le Haut.Canada; malgré cela cette
Province ne peut maintenir que c'est là imposer une restriction ses relations com-
merciales avec les autres pays, puisque tout ce qu'elleimporte passe chez elle sans rien
payer, et elle peut trafiquer avec l'étranger comme elle le veut. Si elle souffre des
inconvéniens de sa position locale, ces inconvéniens ne lui ont pas été imposés par la
SSur-Province, et toujours les arbitres respectifs ne sont pas nommés pour s'enqué-
rir sur des matières étrangères à la simple détermination des.droits, objet pour lequel
ils sont nommés. Comme on a jugé à propos de diviser les Provinces pourl avantage

particulier de ciaclune, il n'est aucun observateur impartial, qui puisse voir de linjus-
tice à ce que chacune jouisse de se propres avantages, et le soussigné se sent appelé,
avec toute la déférence possible pour les opinions franhement avouéesde lhonorable
arbitre du IIant-Canada, à montrer la mme candeur:dans lexposition de ses propres

inapresiions, et conséquemment à nier fermement que les porte de Québec et de Mon.
treal puissent être regardés comme étant communs à la Province du Haut.Canada, dans
un autre sens qu'en ce qu'ils servent d'entrée et de sortie à son commerce.

En réponse à lobservation de l'honorable arbitre de Hait-Canda sur ce qu'il lai îlait
d'appeler tes réeanitations de Rabais avancées par l'arbitre du Bas-Canada en faveur de la
Province qu'il représente, le soussigné demande à remarquer que l'honorable arbitre
du Haut-Canada parat, avoir mal compris le raisonnement du premier. Il n'a été

proposé aucune réclamation de Rabaon de la part du Bas-Canada, natis il a été ug-



3 Will. IV. Appendix (D. .) Appendice (D.D.) .4. 1833.

ppendix, soever was proposed on the part of Lower Canada; but it was suggested that the
conalderations- o situation and commercial connexionic entitied ber te) some allowance'(D. D. in deduetion from the gross amount of duties, in order to place the t wo Provinces on an
equality as to the supposed respective consumption of imported articles, before shewing
the proportions according te the scale of their respective populations ; & as no authen-tL e!anuary. ticated returna con be made of this disproportion, in tI respective importa of either
Province, from the want of proper and distinct entries for each, it was proposed te de-'
dac a certain percentage from ehe division by population, in order to do equal justice to'
either Province. The proportion demanded tlby Upper Canada was one-third or thirty-
three and one-third per cent. The A rbitrator for Lover Canada conceived it but equmit-
able te reduce it to thirty per cent, making mrerely the trifling diference of three and-
one-third per cent, in favour of the very superior maritime advantages of Lower Cana-
da, which the undersigned strenuously mamntains are her mon.v- The deductinn propo
sed vas 'surely moderateand the Arbitrator for Lower Canada remains unshaken in hmis
opinion, -that according to the actual rates of respective population, thirt per cent is
not merely a fair, but even a liberal award ta the Province of Upper Canada.

The Arbitrator rot Lower Canada, in support of bis demand of a redoction on the
large, pro rtion cinned by-Upper Canada, made particular mention of sore of the
result othe abovecauses ln thelle scale of comparative population. These notes are'
succesively reviewed in the reply .Z' The Honourable The Arbitrator for Upper Canada,'
commencing by the prefatory requisition for an allowance for the charges attending
the collection of the dutie; as regards this matter, if the division be made on the nett
proceeds or the duties levied, the object of dividing the costa proportionately between
the Provinces is of course accomplished ; but as this mode of proceeding is not speci-
fied by the Act, i he deduction from elme gross amount was mentioncd -merely to avoide
misunderstanding.

The commenta of The Honourable The Arbitrator for Upper Canada' then tarn upon
the excedent in population beyond the mare census of its registered inhabitants, arising
from various incidentalcauses, ad noted by the Arbitrator for Lower Canada, a claim
whicb The Honourable The Arbitratorifor Upper> Canada utterly disciaims, and against
vich he strongly animadverts. it therefore requires a more detailed discussion.

géré que les considérations de sa situation et de ses connexions commercales lui don- Appendice
nait droit à une certaine allocation à déduire de la masse des droits, afin de mettre
les deux Provinces sur le pied de l'égalité quant à la consommation supposée de cha. • D
cane, des articles importés, avant d'établir les pro rtions d'après l'échelle de leurs
pulations respectives; et comme on ne peut faire des états authentiques~de cette -4Janvier
proportion dans les importations respectives de l'une et' de l'autre Province" faute
d'entrées convenables et distinctes pour, chacune, il a été proposé' de faire une cer-
taine déduction sur la division ayant pour base la population, afin de rendre". une jus-
tice égale à chaque Province. . La proportion que demandait le Haut-Canada était
d'un tiers ou 33 1-3 pour cent: L'Arbitre du Bas-Canada a conçu qu'il n'était qu'équi-,
table de la réduire à 30 pour cent, ne' faisant que la modique L difirence de 3 1-3
po ur cent, 'en considération des avantages maritimes supérieurs du Bas-Canada, auquel
le soussigné maintient fermement qu'ils appartiennent exclusivemenL. La. déduction
proposée était assurément modérée, et l'arbitre du Bas-Canada demeure toujoura, dans
l'opinion que d'après l'échelle actuelle de la population de chaque Provimece, trente
pour cent sont une allocation non seulement juste, mais même lile à la Province
du Haut-Canada. r

L'Aritre du Bas-Canada à l'appi ea mane n réduction sur la forte pro-
portion réclamée par le Haut-Canada, a fait une mention particulière de quelques-
uns des résultats des causes ci-dessus dans l'échelle de la population ý comparative..
Ces notes sont successivement revues dans la réplique de l'honble. Arbitre du Haut.
Canada, à commencer par la réclamation préliminaire d'une allocation ý pour les frais
qui accompagnent la perception des revenus : quant à ce qui regarde ce point, ni la
division se fait eurite produit net des droits perçus, on atteint comme de raison l'objet
de diviser les frais proportionnellement entreles provinces ; mais comme ce'mode de
procéder n'est pas spécifié dans l'acte, il n'a été fatt mention de la déduction à faire du
montant brut que pour éviter tout mal-entendu.

L'honorable Arbitre du Haut-Canada entre ensuite en commentaire sur lexeédgnt
dola population en sus du simple recensement de ses habitans,enrégistrés, provenant
de diverses causes casuelles et mentionrées par l'Arbitre du Bas Canada, réclamation
que l'honile. Arbitre du Haut-Canada, déesavoue entièrement et contre laquelleil s'élève
vec force. La chose en conséquence demande une discussion plus 'circonstanciée.

Tie undersigned inuld beg to remind bis Honile. Correspondent that the Provisions Le soussigné denderaitàrappe an hon . Correspondant que les disposi
of the Act 3 Geo4. 4under which the appointment of the Office :they bold is constitu- tions de l'acte 3 Geo. IV sous l'autorité duquel est constitué l'office .qu'ils tiennent,ted, tend to assure to Upper Canada, ad rawback of duties for the imports from the sea tendent à assurer aur Haut-Canada un rabais des droits imposés sur les importationsshe receives thro' the Lower Province and provides on account ai the promiscunus and' par mer qu'elle reçoit parla Province Inférieure et pourvoient à raison de la confu.common entrv made or ail goods' for both the Canada,", that to obtain i the object irn sion des entrées 'qui: sont faites de toutes les .marbindises, destinées , pour l'un etview a certamn equivaIent:proportion of the'dnrties levied Phnuld be apportioned to l'autre des Canadasque pour'obtenir l'objeten vue, il:seraalloué au Haut-Canada une.ler,-the equivalenît or proportion to be divided by the award of mutual -Arbitrators.- certaine proportion equivalente"des droits perçus: cet équivalent nu proportion devant-To decide this eq'tivaient according to the consumption ofeither Province, the Commis- être réglée par le jugement d'Arbitres de part et.d'autres.,. Pout régler cet éuivalentsioners agree ta adopt.the basis' of population, as asfair medium :whereby to estimate d'après la'consomnmation do chaque province,' les Commissaires conviennet d'adopter
the dues of each. On this principle tien, that by thescale of inhabitants, or consu. la base de la population comme un moyen équi:able pour évaluer ce quiest dû à cha.
mers, the respective proportions of duties accruing ta citheri Province may be ficly'esti- cune. Sur ce , principe' donc, que par le nombre des habitans ou consommateurs onmated. it surelyis admissible to put into the scale so large an incidental, population as peut estimer avecéruitéles,< proportions -,respectives de droit revenant. à chaque Pro.that wbich is asserted by Lower Canada. But Thes Honible The Arbitrator for Upper vince, il est juste assurément de mettre dans la balance .une population casuelle aussi
Canada contends that the incidental population thie Laver Province claims, being fur- considérable que celle qW'allègue le Bas-Canada. 'Mais lhonble. Arbitre du Haut.
nished biy the shipping and by the boats and raftamen &c.'from above., Upper Canada Canada maintient que' la population 'casuelle que réclame la province- inférieureshould equally share in the benefit ofitheir consumption. The .undersigned would beg provenant des ,équipages des vaisseaux d'outre mer: et des bateliers ,,et gensto remark that the object in view is to' ascertama the supposed proportion of Imports dc cage, etc. venant d'en haut, le Haut-Canada, devrat partager i également" passing inso the Upper Province,"tihattherefore, any circumstance tendiog to increase l'avantage de leu consommation. Le soussigné demanderait à remarquer, qethe consumption of auch in the Lower Province, may fairiy be computed.' ' Guided by ' l'objet ei vue est d'établir la proportion, supposée -,des importations 4passant dans la
thie prnciple, it appears te the undernigned scarcely necessary to enter into, any con- province inférieure," qu'en conséquence toute circonstance tendant à en augmenter la
trnvery' respecting ihe claim assumed by his: Honble. Correspondent that Lower Ca- consommation dans la province inférieure, -pût être équitablement I mise en compte.
nada ahnuld not only forbear ta note the increase of consumption within ier boundary" D'après ce principe, il semble au soussigné qu'il n'est presque pas nécessaire d'entreron account of. the thousnds rwho temporarily sojourn 'their ta promotel the trade of dans aucune discussiiottouchant la réclamation avancée par son. bonbIe. CorresponUpper Canada, but that she should even be ansverable towards that Province and' dant, que non seulement le Bas-Canada devrait s'abstenir de mentionner l'augmen-
make an additional allowance in ber favor on account of the consequent diminished tation de la consommation dans ses limites par les milliers' de' personnes qui y séjour-
consumption of the Upper Province, a position vhich moreover The Honble. The Arbi. nent temporairement pour avancer le commerce dui Haut-Canada, mais qu'au: contraire
trator for Upper Canada supports by adducing the consent given by former Arbitrators. il est redevable envers la province. supérieure,: et qu'il devrait lui faire une allocation'
However higha the estimation in which the undersigned may hold the judgment and abi- additionnelle;à cause de la'diminution qui "en résulte dans la' consommation de cettehges of bis predecessors in this'office, still he cannot wholly concrur in this view of the province," position que l'honble. Arbitre du Haut-Canada appuie en outre du consente.
case, and he vould pray The Honble. 'The Arbitrator for Upper Canada ta give lhis at- ment qu.ont donné@des Arbitres précédens. Quelque ,haute, aopinion . que, letention ta the reverse a, tIre proposition.'If lor instance, a Custom House "ta record' soussigné ait ý.du jugement et des talons de sees prédé cesseurs dans cet
speelally the entries of importe from sea to Upper Canada were kept either at tie Bourn- office, il no,, peut cependant acquiescer à. cette manière d' envisager la chose,datry line ai tIetwo Provimces, or at the Port or Quebec,' wvould rot the drawtback bo' et il 'prierait l'honble. Arbitre du, Haut Canada de donner son attentian ai
based on the entries, end would not the consumption occasioned in the Lower Province revers de la proposition.' Si par exemple, il yý-avait ui Bureau de Douane,- soit à laby all and every local circumstance, be.to its own advantage? ligne frontière'des deux Provinces, soit au port de Québec, pour. faire spécialement

les entrées destimtportaetions ý par'mer" qui:passerit. dans. le, Haut-Canada,.le rabsis
dans ce cas ne serait-il pas basé sur les entrées et la Province inférieure ne profiterait. K
elle pas de la consommation Aui se ferait sches elle, comme d'uii avantage à eIl.
propre "

Apt therark respectingthe surplusiof Military Force, Tire Hanbe. Thre Arbitrator Qont iaremr ltan iesriu'ia itaire, l'bonbl. Arbitr dfor Upper Canada; ill percelve by referring to the first observations handed by theun- ' aut-Canada verra, on référant ma premières observations qui lui ontété remises par.
dersigned, that it was a mere cursory remark respecting the incidental scale of the pro. ' le soussigné; que ce n'était qu'une remarque faite en passant concernant l'échelle nci
portion¿ of Inhabitanta resident in either Pmvince, and that n tadditional number was' dente de la proportion des habitans résidans dans l'une et l'autre Province,3 et qu'ainsi
carned in consequence'to the suîmming j up of the whole population as being 7 of 100 il n'a été porté muctrnnombre iditionei dans la. récapitulation de toute la ýpopulation
trivial an import tocarry inlluence. Respecting the observation in The Ifohie.The Up. comme étant de trop peude consé' uence pour faire il objet.- ."A l'égard 'de;l'observa
per Canada Arbitrator's rep:yIas t&héiTohls'Wharfage.&c.,paid byboats, &e fron ' tion qui'se trouve dans la'répliqùe de l'honorable Arbitre du Haut-Canada:touchant les
UpperCanadaas they-do notay ra> higher proportinon oftheserates" than i exacted' divers péages de'port dequais, etc. payés pouris bateaux, etc. comme'ceu: du Haut-'
froniboats naigating fromahore t shore within the l.ower Province itself, it does not ' Canada ne paient pas plus chér queles hateaui'quinaviguent d'un rivage à l'autre dans
appear to the underigned that souch fes cii at all add' matter of argument as to the- la Province Inférieure, le soussigné nevoit pas que ces droits pisent être d'aucun poids

tin la dis u vrai point en question.
Having thus egplained that tire wole of the ab r causes, including likewrise the Ayant ainsi 'expliqué u toutes les cass ci.des y cmris ill l

temporar populatinn as the mere efftct of the local advantage claimed,"irave only been population temporaire comme étant pléu efet de l'avantage local qu'n réclame n'ont
estimatdbytih Arbitratnr for Lower Canada at the differenco of 3o pet cent, ipon . été évaluées par l'Arbitre du Bas-Canada qu'à la' diflrence de 3& pour cent, sur la
the claim oonc third. irade b>' Upper Canadait is almos neediess"to discusa thre' 'réclamnation d'un tiers que fait le Haut-Canaa, il' est à-peu-près, inutile de discuterscale of population offered by. he onble The Arbitrator for Uplier Canada; since even l'échelle de la Population qu'a présentée Phonble'Arbitre du:Haut-Canada puisu'en
admitting i at his own ratio, tire proportion ofr30 per 'cent onered by the Lower Ca- admettant même son propre calcul, la proportion de 30 pour, cent qu'a , offerte l'Arbitronada Arbitrator would from the reasons arguedistil be a fou>' ade uie proportion."- du Bas-Canada'erait encore,d'après Lea raisons que celui-ci a données, une proportion
But litma> yetUbe well.to notice some undue proportions,doubtessl inadvertenty ad' tout-à-fait raisonnable.1Mais il sera bon cependant de:remarquar quelques proportions
mittedinto thIcale'in favor of Upper,,Canada, which when rectified would more than " excesaives, qui, sansdoute par iradvertance, ont été portées dans l'echelle.en faveur du
erase tie fraction presumed in avorof Upper Canada'a exceeding'the one third of Haut-Canada, et qi lorqu'elles auroit été rectifiées feront plus que couvrir'la fraction
the wole." u'ana supposée être enfaveur du Haut-Canda on tant qu'ele aurait ecédé "le tiers

The Honble.The Arbitrator forUpperCanad remarks that' the cenus ofUppe L'ln ' re du Haut-Caada remareque "le rencensment -du Haut-Canada"Canada was taken last spring since which pnid six monthe bave elapsedand in con- fut Mit le printemps' dernierdepuis lequel temps iLs'est" écoulé aix mois'et d'aprèsfarmity with thel Batimate made for Lover. Canada, an increase of. about' 9,000 would Peatiniation faite pour le Bis-Canada, >y aurait rue augmentation de 9,000, sans
irave taken place besides the proportion of Emigration within tie'presént Summer." parlerdela proportion di lémigration dans le cours de cet été".Q Le'soussigné deman-The undersigned would beg leave to observetiat a few montr might in the same mais- derni' ~remarquer 'on pourrait aussi ajouter quelquesmois à' Pannée qui s'est écouléeaner be add ta the ear elapsedi armce thre.takmngsof; tire Census cf- Lower Canada";'depams le recensement du Bas-Canada; en outre, il est peut-être échtappé.àl'observation

besides'it has robal>y escapedstheobaervation'of his Honble.{Corresp'ondent that ain''"de son ionbie. C4espoidant;qu'une. augmentationde9,000:sur une olation de
increase i 9,0o upon e.a. population (of:257,000 irasix months froua being in confor 257,000 en niamû bien loin 'd'tre conforme mu calcul d'une .aumentatin de 20,000anit>' te theaculation o an Ineresse of 20,000 upon a populationi 511,000 inbtee 'sur une population de 511,000en'doue'mois, présente unenorme disproportion, laug-,nonths afiers an enorious disproportion, the' augmentation beingcomputed on'nearly menitation étant calculéesur une échelle presque doube D'un autre coté s'il faut allouera detmsbecale-Moreover, if an unsginative increase for the six montha elapsed aince the au Haut-Canada une augmentation supposée. pour les six mots qui me sont écoulés
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Censis for the present year was takea, be allowed ta Upper Canada, a simiar and pro-
porfionate addition oglil t be at!iwed to the Lower Province. On the augmentation
restitng frot Immigratin,Tlhe llontie.The Arbitrator adopta the supposition that of the
50,000 sees wt-, have arrived in the Canada this Suminer 20,00 may have crossed
the American hutes, and hedistnhtutes the remander between the Iwo Provinces, allotting
0.000 ton Cpper Canada and 1t0,000 to Lower Canada. This idea proportion (wrhich

certain!y is not prejudicial to tie interests of the Upper Province) the undersigned notn
having nv certain data on ite subject and taking it for granted that his Ilonble. Corres-
pnnd.mu has founded tIhe division an welt derived information, is willing ta admit for tids
yeur; i'ut lie muis remark that the census for 1S31 of Lower Canada, having been ta-
ken un June of that year, it woul, be but fairto add the Imnmigration of that season saisa
to the Lower Canada -cale, since the proportion thait settled in Upper Canada, is of
course meluided in the ceuis.i iof 1832. These corrections 'would nake a great difier-
ence in the Pcate cven ctrtig aside the temporary population, to which The lHonble.Th
Arbitrator for Upper Canada objects, but ta which the undersigned remains unaltered
in bis opinion, that b hia adduced a just cliatm.

Proceedfing next ta cnnsider what infliience the period of duration of the award shnuld
carry in the decision of thte Arbitrators, the undersigned bege to Pstae that he bas airen-
dv expressed his conviction that in future the annoual augmentation by Immigration will
ai leat be on a parity with regard to eîlier Province. Notwitlsqtandmiig the just boast
nf the resources oftthe Upper Province, and granting to that fine country al its advan-
tages, lie yet is not dispoîsed to consider the Lowver Province aq the less favored portion
of the Canadas. As to alieged infirmity of climate, the superior salubrity of Lower
Canada more ihan compensates for the greater rigour of the wiiter, particularly as the
nilder seasons are yet of Euierient duriation t afford ample ime ta gather in every de.
sirable production from afertitesoit; besides the Iluebandman in ibis Province has a
great advantage in the proxiinly of a Market for the fruits of has industry: as profits
are also enianced by the higher price obtained f)r articles of exports, and the lower rate
et which imported goods car be procured owîog to the difference of the additional ex.
pence which the co-t of distant transpoit criails u n all merchantable produce in the
more milasnd part of the Caniadas ;-tie necessity ofconveyance to and from the Upper
Settlemnents, the greant distance which lies between them and ai open navigation t the
Peu, le a heavy bitrthen on the Produce of the Upper Province. To reply t the enat-
ing observatons :-The inducements ofEred t lite settler by nmilanrity of language
and habits, by the link of friends and connections who have preceded hirn to the Cana-
dian shores and ofter ta him in the t.and of America the associations of the European
home, are already widely diffised throughout all parts of the Canadas, and must atn-
ally become more universally extended. The vast extent of land comprised within the
Townslps nf Lower Canada, offers none but English Settlements, and their population
is considerable throughout the t at occupied by ile Seigninries, the commencement f
an English population s to be found scattered smong the Inhabitiants of French oigin,
ond tIse linmigraiion of carh succeeding year can but add to the attraction of femoiar
names and connections througliout all parts of buth the Provinces. To those who pe-
eulharlv venerate tie laws of their native land, the Townshiis of Lower Canada stand
on a parity with Upper Canada, on this privileged point-tie English lav atone ob-
tains there. As tu tlie security of Tenures in anty part of this Province, the undersigned
boldo the pet fect convictiorþi liat bv the observance of dite caution, whiclh is necessary
elaewlere au well as here, the lande car be held oun as certain a tenue as !s in any otier
country ; and indeed were it nut for thé bias of earIy prejudices-, the farms on Seign-
rial Tenute would offir more advantage t tue settler, provided with but scaniv icans,
than any other--being encumbered with but trinlmig resnts and afrarding tu hiM the pos-
bility al acquaring lroperty vithouit possesisg capital. These remarks on the com-
parative advantaget offered to the settler by cither Province, have mercly been intr-
duced imi repli to The lon. The Upper Canada Arbitrator's renson for assigning to tIse
Province he represents an expected contimued augmentation of population from Immi-
gration exceedmg in nimber that mu bu antieipaed by' Lower Canada, an opinion vhich
the undersigned coniceives htmself autonised lo cornat ; at the ame lime lhe would
express his hope thsat his lion. Correpondent will do bina the justice not ta attri-
bute to hiem any iewi of excitttg or expressing any feelings of unigenerousa rivaîry' be-
tween tise two Provinces, whose iterests he concurs In consdering they, as Arbi-
trators apupointed to rrmote agoed uniderstandingin their financial arrangements, are

utualty and reciprocaîll bound to advocate. tle regrets tIse disqumaituon:>to which the
too loft pretensions othte Sister Province liai-e oblged him lo enter, th' lue would
fai induge the plensing anticipation that lheexpîlanationse li lias offered mar tend ta
faclitate tie ettetnent of the important matter in question. lin conclsusuion Tht lion. The
Arbitrator for Upper Canada tits et the omission of a share of duties under the Cri-
.ish Acta passed since the Trade Act, as a consideration ich mighit add weiglt to thie
Upper Canada claims. The effect of any Acta ultertor ta lthe Act under which hlit
prescrit corresponding Arbitrators have laeri named, is utiterly foreiga to their canpe-
tence, and therefore inadmissible in argument. Lastty The Il ioible The Arbitrator lnr
Upper Canada, closes his oaper by the expressinn of a conviction that a change in the
relative positioni of the Provinces miglt produce a correspnnding efe in the lercep.
lion of the Arbitrator for Lower Canada, tenidg to apyroximate their opposed opini-
ons towards one simultaneous conclusion, an expression of confidence in the justness
of the cause ho advocates, which the undersignued in reciprocally inclined to enterta t
only reerming the application. ihus firn n the view ie lias individually embracet of
the case, and actuated in the discharge i tihe important dut commited la his trust by
an honest desire o do justice lo the Province on whose part lie has been named ; a dusty
equally incumbent witi thiat of meetig with frank liberolity the demanda presented by
lis itonible. Correspondent: the uniierignel canomt agree to a greater increase on the
proportion of Duties to be pais t o Upper Canada, than that alrcady ol'ered of 5 per
cent additionl on tit quarter already enjoyed by that Province, or £30 on eacI £100,
levied under the Acts in question. But altho' the undersigned considers himself bourdn
L uphold the principle he adopta in the utoinst rectitude of lis judgment, yet hg would
mot shur mubrnting it to the immediate decision of a third Arbitrator, as enjoned by
the British Act.

The fto corrresponding Commissioners have not yet concurred in the nomination of
this true.drbitrator or Unipere, tr decide between the claims of the one Province and the
assered rights of the other. The undersigned aitho ted to appreiend frin the results of
his personal interview with ais ontble. Correspondent that ut is doubtful vhether tIsey
can estabisai a concordance of choice in the nomination of a person t the ofice of third
Arbit rator ; yet confidig it the deaire of The hl'unbte. The Arbitrator for Upper Ca-
nada to hrimg the matter before them so an immediate conclusion, without querutously
cal i i ntervention cf ta ttajeaty's osrment for te appomtment of an
Unpire whIose nominan irI ta paced wa un the power of their own discretion, entertaius
the expectation "alt, le m meet tise asseneto lt H onule. Correspondent in propo-
sang a tatented mdividual, worthy or the confidence o a either Province on
the score of inudependent opismons and enainentl abilîties, higl .capable,
both fromi naalat miellecual endawmeints and studied legai acquirementxo,
tl expound the rue spirit of the law, and eline ils precsi ordonnances. In
preposig a ne mo well known o ether Province as lta Andrcw Stuart, Esqr.
l,. undersigned can scarcely anticipats a dissent to ais proposition. i. Stuar's con

depuis le recensement de la présente année, il faudra aussi allouer une addition sem- Appende
blable et proportionie à la Piovince Inférieure. Dans l'augmentation. résultant de
l'immigration. 'honble. Arbitre, adopte la supposition que des 50,000 émigrés qui sont {D. .n)
arrivés dans les Canadas, cet été, 20,000 peuvent être passés du côté des Américains, et j
il répartit le restant entre les deux Provinces, allouant 20,000 au Haut.Canada et 10,000 4 Janvier.au Bas-Canada. Le soussigné n'ayant aucune donnée certaine sur le sujet de cette
proportion idéale (qui assurément n'est pas contre l'intéret de la Province supérieure,)
et prenant pour admis que son honble. Correspondant a basé cette division sur des
re:seignemens certains, ct prêt à l'admettre pour ^cette anné ; mais il doit remarquer
que le recensement de 1831 ayant été fait, dans le Bas-Canada, dans le mois de juin de
cette anée. il ne serait que juste d'ajouter aussi à l'échelle de la population du Bas-
Canada l'immigration de cette saison, puisque la propor:lon qui s'est établie dans le
Iiutit-Canada se trouve comme de raison comprise dame le recensementde 1832. Ces
corrections feraient une grande ddirence dans léchelle, même en mettant de côté la
population temporaire à laquellehonble. Arbitre du Haut-Canada objecte, mais que la
soussigné maintient toujours avoir réclamée avec justice.

Procédant maintenant à considérer jusqu'à quel point la durée de l'arbitrage doit
influer sur la décision des arbitres, le soussigné dmande à remarquer qu'il a déjà expri-
mé sa conviction, qu'à l'avenir l'augmentation annuelle par l'immigration sera pourle
moins égale dans l'une et l'autre Province. Malgré l'éloge bien juste des ressources de
la Province supérieure et accordant à cette Province tous ses avantages, il n'est cepeit-
dant pas disposé à regarder la Province Inférieure comme la partie la moins favorisée
des Canadas. Quant à l'infériorité prétendue du climat, la salubtité supérieure du
Bas-Canada fait plus que compenser la plus grande rigueurde l'hiver, surtoutlorsque
les belles saisons sont assez longues pour donner tout le temps nécessaire pour
recueillir toutes les productions les plus précieuses d'un sol fertile ; en outte le cul-
tivateur de cette Province a un grand avantage dans la proximité d'un marché pour
les fruits de son travail : ses profits sont aussi augmentés par le prix plus élevé
qu'il obtient pour ses articles d'exportation et par celui auquel il peut se. procurer les
articles importés, à cause de la dillérence des frais additionnels de transport qui se
sont accumulés sur les marchandises lorsqu'elles sont arrivées aux parties plus inté.
rieures des Canadas; la nécessité du .transport des articles de commerce entre les
établissemens supérieurs, la distance qui les sépare d'une navigation ouverte avec la
mer, est un fiardea, pesant sur la production de la Province Supérieure. Pour
répondre aux observations suivantes : les matifs d'encouragement .qu'offrent au
colon la ressemblance du langage et des usages, l'attachement aux arnis et aux proehes
qui l'on précédé aux borda Canadiens et qui lui offirent en Amérique les associations
qu'il avait en Europe: ces circonstances sont déjà répandues as loin dans toutes les
parties des Canadas, et elles s'étendront nécessaîresnant chaque année encore plus gd-
néralementl. La vaste étendue de terr comprise dans eles townshaips du Bas-Canada,
rie preesnte que des etablissemens anglais, et les population d'origine anglaise est con-
sidérable dans taule l'étendue occupée par les segneuries; on trouve le commence-
rnent d'une population anglaise épars au milieu des habitans d'origine française, et
'immigration do chaque aqme subséquente ne peut qu'ajouter I l'attraction des noms

et des connexions familières dans tautes les parties des deux Provinces. Pour ceux
.ui ont une vénération psrticulière pour les lois de leur pays natal, les townships

ni Bas.Canada ne laissent rien à désirer du Haut-Canada, sur ce point favori; les
lais anglaises seules y sont en force. Quant à la sécurité des termes dans acune par-
tie de cette Province, le soussigné est dans l'intime conviction, qu'avec le soin et les
précautions qu'il faut prendre ailleurs comme ici, on peut tenir des terres sous une
tenure aussi stire que partout aiteurs, et même si ce n'était de l'éliognement qu'inspirent
d'anciens préjugés, les fermes aous la tenure seigneuriale présenteraient au colon, qui
n'a que peu de moyen., plus d'avantage qu'aucune autre, le colon n'ayant à payer
que de modiques redevances et ayant l'espérance d'acquérir une propriété sans . pos.
séder de Capital. Ces remarques sur les avantages comparatifs que choque Provincas
offre au colon, n'ont été Lites que pour répondre sua raisons avancées par l'hono-
rable arbitre du Haut-Canada pour accorder à la Province qu'il représente l'augmenta-
tion qu'il suppose que l'immigration continuera de. lui donner, en sus du nombre
que le Bas-Canada peut en attendre, opinion que le soussigné croit pouvoir combattre.
En même temps il exprime l'espérance que son honorable correspondant lui rendra as-
sez de justice pour ne lui attribuer aucune intention d'exciter ou d'exprimer des
sentimens de nasse rivalité entre deux Provinces, dont ils sont tenus, tois deux, selon
lui, en leur qualité d'arbitres nommes pour entretenir ueit, bonne intelligence dans
leurs arrangemens financiers, de défendre et protéger mutuellement et réciproque-
ment les intérêts. Il regrette la discussion dans. laquelle l'ont force d'entrer les pré-
tentions exorbitantes de la Seur-Province, quoiqu'il aime: à croire que les explica.
tions qu'il a offertes tendront à faciliter l'arrangement de l'importente. affire ' en
question. En conclusion l'honorable arbitre du llat-Canada parlede l'omission d'une
part dles droits levés en vertu des actes Britanniques passés depuis l'acte du commer-
ce du Canada, comme une considération qui pourrait ajouter du poids aux réclama-
tions du llaut-Canade. L'efet d'aucun acte passé suboséquemmentà la passation de
l'acte sous l'autorité duquel les arbitres actuellement agissant ont été nommés, est
une chose touts-fait étrangère à leurs attributions.- et en conséquence inadmissible
comme arguament. En den:ier lieu l'honorable arbitre du, Haut-Canada, termine -sa
communication, en exprimant la conviction, qu'un changement dans la ý position rela-
tive des Provinces produirait un effet correspondant dansi la manière de voir ,de l'arbi-
tre dia Bas-Canada, tendant à approcher leurs opinions opposées vers, une conclusion
uniforme: c'est-là l'expression d'une confiance dans, la bonté de, sa cause que le
soussigné est aussi de son côté enclin à nourir : l'application seule enr est' Jidrente.
Ainsi ferme dans la manière dont il a individuellement considéré le sujet, et suu
dans l'exécution des devoirs importans dont il a éIé chargé, par le désir bonnête de
rendre justice f la Province de la part de laquelle il a été nommé ; devoir égal à ce-
lui de rencontrer avec une libéralité franche les demandes présentées par son hono-
rable correspondant; le soussigné ne peut consentir à une augmentation dans la pro-
portion des droits à payer au hIaut-Canada, plus forte que celle qu'il a déjà offerte,
savoir 5 pour cent ajoutés au quart dont cette Province a déjà joui,' ou 130 par chaque
£100, perçus sous l'autorité des actes en question. Maisquoique le soussigné se
considère obligé de maintenr le principe qu'il adopte avec la plus grande rectitude de
jugement, cependant il n'aurait pas d'objection de le soumettre à la décision immé-
diate d'un tiers arbitre, selon que le" prescrit l'acta Britannique.S

Les deux commissaires qui corresoondent n'ot p encore concor à l mina-
tion de ce tiers ou vrai .DrbUre, pour juger les réeclamations d'une Province set lesré-
tentions de l'autre. Le soussigné, quoiqu'il soit porté à craindre d'après le résu tat
de Pentrevue qu'il a eue avec son honorable correspondant, qu'ils ne puissent venir
d'accord sur le choix de la personne à nommer commet iers arbitre, se reposantsur le
désir de l'honorable arbitre du Haut-Canada, à amener le sujet qui :est devant eux
conclusion immédiate, sans recourir plaintivement à l'intervention du gouvernement
de Sa Majesté pour faire nommer un arbitre, .quiI 'peuvent eux-mêmes, nommer,'me
flatte do rencontrer l'assentiment de son honorable correspondani en proposant un
homme habile, qui mérite la confiance des deux' Provinces, sousý lrapport de l'ind-
pendance deses opinions et de ses talera éminea, qui parla haute intelligence dont
'a doué la natur, de même que par le moyen de ses grandes connaissances en juris-

prudence est en état d'exposer le vrai esprit de la loi, et d'en définir'; clairement, les
dispositions. En proposant un noa aussi bien eotinu.auxdeiix Provinces que celui

darew Stuart, ccr.,'le soussigné ne irait presque prévoir de dissentiment à as
SPoposition;
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A ndix neons with the Upper Province removing him from the suspicion ofnurtured prejudices,
which might otherwise deter Thte Honbie. The Arbitrator or Upper Canada from sub-

•1 D.) miting thm claims of his Province to the decision of a resident of Lower Canada,

The undernigued takes this opportunit) of assuring his Houble. Correspondent of
4th January l esteem ad consideration, and subscribes himself his

Very Obedt. Servant,

proposition ; les eonnexions que M. Stuart a dans le Haut-Canada le mettent à l'abri
du soupçon qu'il pàt nourrir des préjugés, qui empècheraient l'honorable arbitre du
Haut-Canada de soumettre les réclamations de sa Province à la décision d'une per-
sonne résidant dans le Bas-Canada.

Le soussigné profite de cette occasion pour assurer son honorable correspondant de
son estime et de an considération et se souscrit son

Très-obéissant et Serviteur.

T. POTHIE R.(Signed)

Montreal, 5th Oct.
1832.

Compd. L M.

(D.)

The underaigned, he Arbitrator on the part of Upp er Canada, lias lied the bonor of
receiving the communication of The lionble. The Arbitrator for Lower Canadadated the
êth inat. and begs leave te transmit the folltowing observations.

The undersigned.in stating oathe lat occasion the regret which he had feIt on finding
that the basis of population was not toe a the sole guide in apportioning the duties to ho
assigned toUpper Canada lad nol th alightest intention of însinuating that Thte Hon.
The Arbitrator for'Lower Canada haid swerved frosn the principle before acceded to, on
the contiary lae felt that nothWithastading the short' conversation which had previously
taken place, either party vas stii at liberty to assume new ground, if ha considered il
necesaary toward a more equitable result.

It ia matter of much satisfaction t tie undersigned to he assured that he had miscon.
cived The Hon The Arbitrator for Lower Canada in supposing that he considered the
Upper Province la any way dependant on the Loweir altiough perhape the impression'
he feit vas naturally derived from the tern "while it lende te Upper Canada ber ports;"
since to lend requires the will of one party to conferan obligation on the other, a ground,
which the undersigned most courteously repeats, he did sot desira the present negoca-
tion te rest upon

The undersigîed bas sot failed to give his Most attentive consideration to the argu.
ments advanced by The Hon. The Arbitrator for Lower Canada, in favor ofthe dedue.
tions which h proposed in his former communications the result however has been*more
fully te impreus on his mind the conviction that Upper Canada abould derive the entire
benelit ofalt consatmpion caused by her trado.

'The division of tha Province of Quebec was for the tnatual benefit of both Provinces,
to give separaie Legislatures to the Inhabitants of each. who were dissimilar in teir,
lantga habits snd laws-n process of ime it aros that, owing to ber local inland
position, having no access to the Ocean, the Intervention of ta Home , Government was'
requisite to secure to Upper Canada her proportion of the duties levied _upon 'goods,
wares and merchandixe lmported by Sea soto Lower Canada,' that is, to remedy the
defeci in hercommeicial situation caused by the Act.ofithe Govermment, and restore lier,
as nearly as might e. te as favorable a position as that from whicb site vas taken, when
constit uting'a part or th Province of Quebe. The most just and simple mode of affect-
ing this would have been te assign to Upper Canada another portion of territory equally
useful and valuable in aconmercial point of view ; but hemmed in as ahe is.by a foreign
Country on' one aide; and the Lôwer Province on the other,, ch was imposible-they
therefore adopted that course which 1s'pursued b. individuals,'and sicessfully resorted
to by nation., aprovision was made for the appointment f Arbitrato who;should hear
and determne all caims f Upper Canadaand by their awqrd, founded upon :principles
of equity and.tnutual beneit aproximate ber as ns as possible to that station whaich
sha held 'belote sihe was obliged, by an Act nor within her controul, to pais through'
Lower Canada in transporting ber produce tothe Parent State. For tht, purpose the
undereigned conaiders, that the question would be mont fairly j viewed and ý decided by'
aupposing the Upper Province, as it would be placed if Montreal were within her boun-
dary, a Port t iwsicl 'then ber ships'might arrive for the discharge and receipt of their
cargoes, and where ber revenue could be collected wsthin her own lines, and by her own
Officers. '

If sUch were the ease, iL is undeniable that the present Claim could sot be supported,
il a equally so, in the opinion of the undersigned, that if the division of the rovince
of Quebec was t produce mutual bonefit and net disadvautage to either, no clains
saould he deuied toupper Canada, which, under the choye circumatances coulde a
upheld., .

-Thudrsvigned is furtber borne out in this opinion of the libral construction to be
given li the in mper iA t by thé ciròumstance that il vas passed at the instance of
U per Canada, for, thepurpose of enaabling ber to obtain ber due proportion, and franed

byan eminent individual holding dha inghest Judticial Office in thsat Province, with no
ailier am thani' that of adjustmg every true and reasonnable claim' that: might h ad-vanced Allwhich are consideratins fairl wvithin the scope of an equitable tribunal
sppointed expres.ely te do justice buet e parties.

The undeigned has not tvroké ta the word and eonsumed threin"quoted
rom the Act, are much dwelt upon by The funsble. The At bitrator for Lover Canada. I

i howvaer to beoserved that they are only tobe found in th. mpreambleoflthat 1 part
which refer t.oformer agreemonts under theaautbority'of 'Actsof theLegilature, and
are1no1as i the enactng clauses. wbib, taking il am it fulleàt extent,f oaaounts
toadeclaration' ofth ereason for- interferingwhereas;lnlu prosecuting eth ubject
thronla its details, to a completion Sch a restriction was emitted as sat"slactory and
not Moly te produce the desired effect

Neither dose th ndersini concurintheinferencedrawn byThe Henble. The Arbi-
trator for Lower Canada i Trom 1 connectin the;I former part of the Act with the 25th
clause:"Thut lita proportion ofduties theren coïntemplatad, extendoaly le whatever

"gooda may pea to pper Canadiy't wayofLower Canada."
,ý L - :ý " 11. _ ý li

(Signé,) T. POTHIER.

Montréal, 5, Octobre,
1 1832. ý

Camp. L. M.

(.D)
Le soussigné, arbitre de la part du Haut-Canada a au l'honneur de recevoir la con-

munication de l'honble. Arbitre pour le Bas-Canada, en date du 5 courant, et il
demande à transmettre les observations suivantes.

Le soussigné en exprimant, dans la dernière occasion, le regret qu'il avait senti de
ce que la base de la population ne devait' pas être la seule règle à suivre dan la divi.
sion des droits à accorder au Haut-Canada, n'avait pas la plus légère intention d'it-
sinuer que l'honorable arbitre du Bis-Canada. s'était départi du principe, précédent-
ment adopté, au contraire il a senti que malgré la courte conversation qui avait eu lieu
auparavant, chaque partie était libre d'adopter un autre principe, ai elle le croyait néces-
saire pour en venir à un résultat plus équitable.

C'est avec beaucoup de satisfaction que le soussigné a reçu l'assurance qu'il n avait
pas compris l'honorable arbitre du Bas.Canada, en supposant gu'il r ait. la, Pro.
vince Supérieure comme dépendant en quelque façon de la Provncela rieure, quoique
peut.tre l'impression qu'il aait reçue' découlat naturellement duý terme ., tandis qu'il
donne l'usage de ses ports au Haut-Canada y puisque a donner lusage s requiert ta
volonté d'une partie de conférer une obligation à l'autre, principe sur uael le soussi-
gné r épète avec toute la courtoisie possible qu'ildésont pusque la n pré.
sente lft traitée.

Le soussigné n'a pas manqué de donner toute son attention aux raisonnemens de
l'honorable arbitre du Bas.Canada, en faveur des déductions qu'il a proposées dans sa
première communication. Le résultat en a été cependant, qu'il est resté plus ferme.
ment convaincu qu jamais que le Haut-Canada devrait tirer tout l'avantage de toute
la consommation quoccasionne son commerce.

La division de la Province de Québec a été faite pour l'avantage nutuel des danx
Provinces, en donnnnt des Législatures séparées aux habitans de chacune, qui diffe.
raient sous les rapports du langage, des usages et des lois.; Il est arrivé avec la temps
qie, vu sa situation intérieure, qui lui otait l'accés à l'océan, Pintervention du gou-
vernement impérial pour:assurer au laut.Caada s proportion -de doits levés, sur
les' marcbandsee et productions.iiportées pafmer dans le Bas-Canada, c'est-à dire,pour remédier au défaut de sa itt casé par l'acte . du gouverne.
ment, et pour is remettre, autant gud eébible, dans une position aussi favorable que
celle qu'il avait; lorsqu'il faisait partie de Province de Qtiébec.- Li mode le plus juste
et le plus simple d'atteindre ce but aurait été d'assigner au ' Haut-Canada unne autre
partie deterritoire également utile et avantagouse sous un pomtde vue commercial;
mais environn"add'un'côté par;un pays 'étranr, etde l'autre par la IProvince In-
férieure, cela était imposable;f on a dons adopt la voie que suivent les particuliers,
et à laquelle les nations recourent avec succès:î il a étéipourvu à la nomination ; d'ar-
bitres qui entendraient et' régleraient toutes les réclamations du Haut-Canada, et qui,
par leur arbitrage, fondé sur des principes d'équité et, d'avantage mutuel, rapproche.
raient le Haut-Canada, autant que possible de' la situation, qu'il: avait, avant i d'êtro
obligé, par un acte hors de son contrôle, de passer par le Bas-Canada pour ,transpor-
ter ses produits chiez la' Mère.Patria.'' Dans cette vue,: le soussigé considéra que ce
serait le moyen d'envisager et'de décider plus équitablement, que de supposer la Pro-
vince Supérieure dans la position où elle serait si Montréal était renformé dans ses
limites, port auquel ses vaisseaux pourraient alors aller pour décharger 'et charger leurscargaisonset où ses revenus pourraient être perçus dans ses propres limites et par sas
propres officisre.

Si tel était le cas, ou ne, peut Uierquo. la relamation actuelle ne pourrait être
maintenue' il an est également ainsi à 'avIs du soussigné queasi ladvision:de la
Provinée dem Quebec avait pour objet de produire l'avantage mutuel et non le 'désavan.
tage des deux Province, on na saurait refuser au Haut.Canada aucune réclamation
qu'il pourrait maintenir danse lesI circonstances ci-dessus.' "

Le soussigné expose que linterpréttion libérale 'qu'il donna Il'acte tmpérial trouve
un nouvel appui dans la circonstance,. qu'il a été passe à linstance du Haut-Canada.
pour mettre cette Province en'état d'obtenir la'part qui lui appartientjuatement, et

esse par un personnage duinentqui tient la. plus haute charge Judiciaire dans cette
Province, dans nulle autre vue que celle de régler toutes réclamations fondées et rai-
sonnables qsi pourraient être avancées; et ce sont là des considérations dans lesquel-
les peut entrer avec convenance un tribunal équitable nommé expressément pt gr rendre
Justice aux parties..

Le soussigné n'a pas manqué de a'appercevoir que l'honorabl arbitre du Bas.Ca.
nada s'est- fortement appuyé sur les mots - et consommées en icelts;i. cités de l'acte.
tliest à remarquer cependant, qu'on n Wts rencontre que dans le préambule de la par.
tiedel'acte-qui a('raport aux arrangemensa'précédassous l'autorité d'actesd la
Légisature etne sont nulle'pa dans les clauses statuantes' laquelle à la prendre danssa:plus'grandelatitude. ne va tout au plus qu'à déclarerta raison qu'il y a d'intervenir,attendu qu'en;poursuivantîle sujet dans tousses détailsjusqu'à:la f mni onsomis une
telle restriction comime n'étant pas satisfaisantâet comme ne devant vraisemblablement
past produire l'effet désiré.d ' "" 7 ''"

Le sousin ne concourt pas non plus àla conclusion qu'a tisée l'honorable ar-
bitre du Bs-Canada, en liant la preière partie de l'acte avec la 25e clause.£ Que
la proportion dea droits qu'on avait en~ 'vue 2 ne s'étentdait qu'aua marchandises qui
peuvent passerau Hant.Canadì ar la voie du Bas.Canada., Il considire toute la

partis

Appendice.
(D.

4Janvier.
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.Appendix . He considers all that part of lhe Act respecting the award of duties, until you cnme
to the 25th clause, as retrospective, relating as it declarea to proportions of diuties

. D. (lheretofore leuied") under agreeneni, made and rntified. These claimes of Upper
Canada fo)r the past having been disposed of, and provision made, without arbitration
till the lst of July 1r24, you then proceed ta the 25thi clause, and there find wiint is4th January to be done for lite fituîre-After the saii ist July the proportion te ho paid to Upper
Canada for the four years succeeding and every four years thereafter, ofduties levied ins
the Province of Lower Canada uro goods, wares and merchandtzes imported thorein
by Sea "nothing said ofpassing tarough or where consumed "abli be ascertained by
1 Arbitrators to be appointed in the samse manner," that is by the Governor or Licute-
nont Governor. "and with the same powers," that is, as construed bv the undersigned,
powerà to send for perdans and papers, sweur witnesses, cert f awards, &c. without
whici tlhcy could not procced, and to rc-eiact which would have en uninecessary.

The lonible. The Arbitrator for Lower Canada states, that the Lower Province is
equally entitled to ly a favorable stress on that expression ofthe British Act invoked
bv The Honble. The Arbitrator for Upper Canada,wiich disclains any intention to prc-
juidice the trade Io be carried on by the inhabitanlts of any part of the saii lte Province
of Quebec.-The underag ned readily admits the full benefit of the construction, but
connot allow any external commerce to be that of Lower Canada which would not
exist at ail without Upper Canada, and is wholly created by her inhabitants, any benefit
fuither than that lie dues not desire to claim.

It does net plainly appear to the undersigned. in wvhat manner the admission of the
claim alluded tu, would constitute a tax upon the Toade of Lower Canada, in favor of
that cf the Upper Province. But lie begs to repeat ihat il may eabily be made obvious thWt
m nuierous ways, not connectei with consumption, the present situation of Upper
Canada ahut in as she is on ail aides, contributes to the wealth, the prosperity and
the importance of the Lower Province.

With reference to that part of the communication of The Hon. The Arbitrator for
Lower Canada, in whics he declares that " if proper entries couldi be made shewing,
what portion actually passes into Upper Canada, no shidow of pretence could he set
up for a further share."-The undersigned takes the liberty of stating most distinctly
that in lits opinion the questinn would not be in the algltest degree changed-Upper
Canada would then fairly claim, over and. above the proportion ascertained o be con-
sumed within lier boundary, ail which might be consumed by the Navigators of slips
enployed in lier trade at the ports of which, owing tu lier local situation, they must
nccessarily come with, and for, their cargoes; and upon the grounds before titei by
the mndersigned, that the Ports of the St. Lawrence so far as lier commerce is cou-
cerned, and ail advantages arising therefrom, dircctly or indirectly, arc as much the
Ports of Upper as of Lower Canada. .

With respect ta the amount of population as established in the scale offered by
thie undersignedi he bas only to remîark, that if one hltf is taken from the increase
o bected to by The Hon. The Arbitrator for Lower Canada, it would still leave ono
thîrd of the whole, provided the temporary popu lation asaunmed by Lower Canada
were withdrawn.-While on this part of the aubject the undersigned takes the op-
portunity of alluding lo that rtion of the communicatIon from The Hon. The Arbi-
trator for Lowver Canada, whucha is tu expressed, " it appears scarcely necessary
" to enter io any controversy retspcting the caim assumed, that Lower Canada
" should flot oniv orbear to note i e increase of consumption wvitliin lier boundary,

t o ccount olhe thousands whot t ty on threa to prouot tho trade
" of Upper Canada, but that she shoult be answerable towards liat Province, and
"' ma additional allowance ini her favor on account of the consequent dimmishled
" consumption of the tjpper Province."-Now it should be recoilected that the un-
dersigned iti flot agitate the question at aIl, excet as a general principle, after
it bateen adianced by Thon . The Arbitrator r Lower Canada, wether lais
computation under tat had would have produceid so unreasonable aresult certainly
doth not appear, for lie was content ta take the sup sed population without it,
leaving thaot clainm as a sot off; should the bal proposet not ho accededi to.

The undersigned feels it to beinexpedient to enter into any lengthened discussion
upon the comparative advantages of hie reective Provinces, being not maint rr -
hant to the question. They were onty alded to in consenence of Le uraion
for four ears of each arran ement, which led to the probable increase during that
period.-lHe feels little doubî however, thast a review of the ex prts of each would tond
greatly to prove that there are many ficilities in favor of Uper anada, wi ie were
ai a fs fr an instance, he concives hl e would not be far wrong in stating, that at
the present lime when tle cropa in Uper Canada have been housed nearly a month,
thîroughout the greater part o! the Ditrict f Quebec thy are still expose d the in-
clemency cf the weather.

The next subject to which the undersigned must advert, ho feels ta be ana cf pectuliar
delicacy, tht i the appointment of a ird Arbitrator-in the highly esteemedi induvi-
dual named by Tlie Hon. The Arbitrator for Lower Canada, ho is sure would h fomnd
ail the requisites of worth, talent and liberali st were le in bis private capacity
cadot upon ta assent to the pr sition h l n e ts plightest hesitaion ;
-ho cannot hîowevor overlook that in scting as a representativeof Upper Canada, a
mutchi greater responibihty attaches ta him.-When lie adverta to that part of the
law wliich authonses Hia flajesty to appoint a third, he finds thuat persons resident
in either Province, are excluded fon the selection ; il milit therefore not appear t

he acting with aIl due care cf le interesta committed to lis charge, o maeclioice
of a person wliohas lived th greaer part cf his life in this Province, has attained
distinction in its Asmbly as a representative of the people, anti is consequently
bond b public ant private consierations to watc over itsinterests-The under.
signeti rîher confinned in ths o nion by reflecting that lte difference a no aon.
ger one of more amount of duties, ut invoves a principle of the utmost importance
to Upper Canada ; and as the period alCowed for le co by the two Arbitrator is
about to expire, le abould prefer eaving t he appointment ta the King as providet for
by the Britilh Act.

The undersgeregrets h ilà taken Up .. much cf te lime cf The Hon. The
Arbitrator for wer Canada, an akes chis oportunit of re eating the assurances
of the high consiteration and csteer with whic he bs ribes himnself his

Most Obedient

Ilumble Servant.

(Signed) GEORGE H. MARKLAND.

Montreal, Sih Oct. 1632,

partie de l'acte concernant la détermination des droits, comme étant rétroactive, ayant 'A pendicerapport aux proportions de droits (si ci-devant perçus») en vertu d'arrangemens faits D
et raitiés. Après qu'il a été pourvu à régler ces réclamations pour le passé, sans ar-
bitrage jusqu'au I Juillet 1824, vous arrives alors à la 25e clause, et vous y trouvez
ce qui dtoit se faire à l'avenir. Après le dit 1 Juillet la proportion à étre payée au 4. Janvier.lhaut-Canada pour les quatre années suivantes et pour chaque quatre années qui sut.
vront, des droits levés dans la Province du Bas-Canada sur les articles et marchan.
dises importés en icelle par mer,» il n'est rien dit du lieu où ils passent ou sont con-
somms, a sera constatée par des arbitres qui seront nommés de la même manière,
; c'est à-dire par le gouverneur ou lieutenant gouverneur, a et qui autont les mêmes
pouvoirs,» c'est-à-dire, comme l'entend le soussigné, pouvoirs d'envoyer quérir per-
sonnes et papiers, d'assermenter des témoins, de certifiEr. des décisions etc., sans
quoi ils ne pourraient procéder, ce qu'il était inutile de statuer de nouveau.

L'honorable arbitre du iant-Canada dit que la Province du Bas-Canada a également
droit à donner un sens favorable aux termes de l'acte Britannique qu'invoque liho.
norable arbitre du Haut-Canada, lequel acte repoune toute intention de nuire au
commerce des habitans d'aucune partie de la dite ci-devant Province de Québec.
s Le soussigné accorde volontiers tout l'avantag que donne cette interprétation, mais
il ne peut alluiter qu'un commerce étranger soit celui di Bas-Canada, qui n'existerait
pas du tout sans lo Haut-Canada, et que créent entièrement les habitans de cette der-
nière Province ; il ne désire réclamer aucun autre avantage ultérieur,

Le soussigné ne voit pas clairement comment ladmission dela réclamation en ques-
tion, constituerait une taxe sur le commerce du Bas-Canada, en faveur de celui de
la Province Supérieure, mais il demande à ropéter qu'on peut montrer aisément que
de plusieurs manières, étrangères à la consommation, la situation présente du Haut-
Canada, renfermée qu'est cette Province de tous les ctés, contribue à la richesse, à.
la prospérité et à l'importance de la Province Inférieure.

Quant à cette partie de la communicatian de Phnîorable arbitre du Bas-Canada
dans laquelle il déclare quea s'il pouvait être rait des entrées convensbes montrant

tielle proportion passe réellement dans le Haut-Canada, il n'y aurait pas, l'ombre
'un prétexte à amener, pour une part plus forte.» Le soussigné prend la liberté d'ex-

poer de la manière la plus claire, qu'à son avis, la question ne serait pas du tout
changée. Le IIaut-Canada réclamerait alors avec justice, hors et en sus de la pro-
portion qu'on constaterait étre consommée dans ses:limites, tout ce qui pourrait être
consommé par les navigateurs des vaisseaux employés dans son commerce, aux ports
,auxquels, d'après sa situation locale, ils doivent nécessairemeit aborder, pour déchar-

er et charger ; et cela sur le principe déjà invoqué par :le soussigné, que les ports
u St. Laurent, en autant que son commerce y'est concerné, et tous es avantages

qui en découlent, sont autant les porta du Haut-Canada que ceux du Bas-
Canada.

Quant au montant de la population tel qu'établi dans l'échelle présentée par le mous-
signé, il se bornera à remarqer, ue si l'on ôte la moitié de l'aumentatin à laquel-
. objecte l'honorable arbit du BaCanada, il restera encore un tiers du total, pourvu
qu'on déduise la population temporaire que réclame e lBas-Canada. Pendant qu'il
est sur ce sujot le soussigné rofitera de cette occasion pour parler de la partie de
la cnommunication de 'honorabe arbitre du Bas-Canada, conçue on ces termes, e il ne
. parait presque pas nécessaire d'entrer n discussion sur la prétention, que non seu-
s lemont le Bs.Canada ne devrait p parler de l'augmentation de la consommation
s dans ses propres limites, à raison des milliers d'hommes qui y séjurnent tempo-
Srairement pour avancer le commerce du Haut-Canada, mats ui ,evrait être re-
s devable à cett Province, et à lui accorder une alloca tionnelle, à cause de
s la diminotion da cnsommation qui on résulte pour la Province Suprieure.. Main-
tenant il faut se rappeler que le soussigné n'a pas até la question du tout, si c.
n'est comme principe général, après que 'honorable rbitre du Bas-Canada l'a ue avan-
cée. il n'appert assurément pas que son calcul sur ce point aurait produit un resultat
aussi irrasonnable, car il se contentait te prendre la population supposée, sans cela,
laissant cetteréclamation comme un point faire valoir ans le cas où la base pro-
posée ne serait pas adoptée.

Le soussigné sent 'il est inexpédient d'entrer dans une plus longue discussion sur les
avantages comparatifs des deux Provinces, ce point n'étant pas d'une importance
majeure pour la question. Il n'en a été fait mention qu'à cause de la durée de eha-
que arrangement, qui est de quatre années, ce qui a conduit a parler de l'augmen-
tation probable penfant cette période. Il est cependant peu enclin à douter'qu'une
revue ou examen des exportations de chacune ne tendit i prouver que le Haut-Ca-
nada a beaucoup de facilités en oa faveur, tandis que s'il était embarrassé sur quel-
que point, il pense qu'il ne s'éloigne pas beauconp de la vérité en disant, que par
le temps qui court, il y a piesque un mois que les moissons du Haut-Canada sont
serrées, tandisque dans tout le District de Québec, elles sont encore exposées aux
inclémences du temps.

Le soussigné sent que le sujet dont il doit parler ensuite est d'une délicatesse psar-
ticulière, celui de la nomination d'un tiers arbitre. Il est assuiré ,que chez le très es-
tiniable individu qu'a nommé l'honorable arbitre du Bas-Canada on trouverait
toutes les conditions nécessaires sous les rapports de la respectabilité, des talens et
de la libéralité, et s'il élait appelé en sa'capacité privée . donner son assentiment à
la proposition, il n'hésiterait pas un seul instant : Il ne peut cependant oublier qu'en
agissant en qualité de représentant du Haut-Canada, il est sujet à une bien plus
grande responsabilité. En consultant la partie de la loi qui: autorise sa lsajouté à
nommer un tiers arbitre, il trouve que les personnes résidantes dans l'une et l'autre
Province sont exclues de ce choix; il paraîtrait donc que ce ne serait pas agir avec
tout le soin qu'il doit donner au intérêts commis à"a char que de faire choix
d'une personne qui a passé la plus grande partie desa vie udns la Province du Bas-
Canada, qui a acquis de la distinction dans l'assemblée'de cette Province comme re-
présentant du peuple, et il est conséquence tenu par,'des considérations publiques
et pnvées de veiller à ses intérêts. Le soussigné est cnfirmé en outre dans son opi-
ion, en réchissant qu'il ne s'agit pus du smple montant de droits, mais d'une
question qi embrasse un principe dla plus haute importance pour le Hat-Canada;
et comme a pérode qui est laissée aux deux arbitres pour a n nommer un troiseme,5
est sur le point d'expirer, il préférerait laisser la nomination au Roi, comme y
pourvoit l'acte Britannique.

L.e soussigné regretta d'avoir pris tant de temp à l'hanorable arbitre du Bas-Ca
nada, et il profite de cette occasion pour répéter les assurances de la haute estime et
considération avec laquelle il se souscrit son

Très.obéissant et -

très-humble serviteAr.

GEORGE H. MARKLAND.(Signé)

Montréal, 8 Octobre, 1832.

Ccmpd. L. M. Comp. L. M.
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Appendix DOCUMENTS relating to the Jesuites Estates, laid
(R E. before the House by Order of His 'Excellency the

. Governor' in' Chief, in' conformity to an Address of
.7th Jang. the:House of the 7th December 1832.'

No. 1.
REPORT of the management of t11e Jesuit's Estates,

since the time to which the Papers and Documents
laid before the House of Assembly a(tthe last Ses.
sion, rcfer.

DOCUMENS relatifs au Bier de Jésuit s m dewAppen
v la Chambre phar odre de'êShn' Excelléi le
Goueerneur-en-Chef, cdrnforméiént" à l'Adrèse de a
la Chambre du 7 de Décembr 1882' 7ja .

No. 1 'y--

RAPPORTde l'administration'd Bièns es
depuis le" temps auquel réfèrent les Papiers et Docu.
mens déposés devant la Chainbred'Asemblée daàs
la dernière Sessidn.

Ofice for the Management Bureau de l'adm inistation
of the Jesuits' Estates, desBiensd ésuites

Quebec 2ist Decem ber, 1882 Québec, 21 Dêcembre i182
S 'Monsieur,'

With reference to your Letter of the 13th instant, En iéfrenèeàòtre lettre d13 coùrattj'ail'lonneur
I have the honor, in obedience' to the commands of dé vous transmettre ci-inclus conformément aux ordres
His Excellency the Governor in Chief, conveyed there- de Son' Excellence le GouverneuricnLUChef, les Docu.
in, to transmit to you enclosed, the following Docu- 'mens suivansi'qui doient etre' déposés devant Chan.
Inents for the purpose of being aid before the House bre d'Assembléèsavoir: '

of Assembly, viz:
A Statement of the Revenue of the Estates, from Un Tableau du Revenudes Bn "-Jées ts, de

-the lst' October' 1831 to 3Oth September 1882. puis le1er d'Octobre 1831 au 3 d Së tenbre 1852.
-Amount'of arrears due 'to the Estates upon Mills, Monta'nt des arréragesdûs àl'amitratonsur

Farms;&c. situated within the Districtof Quebec. MöulinsTerres, > situés dàslesDistrictd Qué.
rié'1' Qut ,. 'iit-dë Q

Estimate of the 'Expenses of Management of the Estim diohd'esdé nsé de adinisistraÙn 'o ii 'an.
sums for the current year' ' ' ' 'néecourante.

And I have also the honor to submit the following Etj'ai aussi l'honmeur.dé i 'sr1 rvtins
observations respecting tlieadministration of the Es. qui suivent relativement à l'administration des Biens des
tates since the time to wliich the Papers and Documents Jésuites depuis le tem " aiejül r f&eit les Pa iers et
laid beforethe Assembly at the last Session, refer. Documens' déposé devant l'Aàsnblée dansla der-

nière Session.
The.receipts of thé last year aithougih considerably Les recéttes' de l'année dernière quoique bien au-»

short of: those of 1831, exceed the average of several dessous'dè"celles de 1831, surpassent généralement les.
preceding years, and the present deficiency may bé at- recettes des années précédentesef leidéfièitatuel
tributed in some measure to the diséase that 'recently peut être attribué en quelque sort'ëài'élidé iie qui a
prevailed, which interrupted ànd interfered with business règné dernièrement et qui a interrompu les affaires de
of all kinds, and to the collection of arrears, whichswel toutes sortes et à la perception des arrérages qui ont
led the account of 1831. augmenté:le.compte de 1831

The arrears due on Farms, Mills,'&c. in the District ' Les arrérages dûs 'sur les Terres, Moulins, etc. dans
of Quebéc,' 'are'still'consider ble in añmount, althdgh le District de' Q'ébec'soný ncor conidérables, quoi.
eve nans f persuasion have been used to nduce que tous les moyense de persuasionaient et emsployés
regular-payments"and in some'instancesglal procéèd.' poui'faie paer iéuâlirieient,.et que caïs" q ues
ings have been resorted to. In the Seigniones gene. cas on ait eutrecours à des poursuites. Dans les Sei.
rally, the amount of arrears are sïiliv egtand gnèuries généralementle.montant dlesarrérages est
long standing. 7 By way'ofeêx'mple, suits areoccasi-. encore grand et de longuedate L'onointente quelque
onally entel-ed againsttlïose Censitais é ho shîw the fois des actions,-pour engagerles'autres à payer, con
least disposition to pay, while fromtliircircuMâtancés t tre les Censitaires' qui ont le moins de disposition à
they'are considered able to do so. payer et qui en auraient pourtt ls moyens.

ln furtherance of theamelioration of.the'Estates I Afinde rniouvoirJ' amélioraionds- Biens des
arn ,to liièûiënîiõ'tliaii7t.he sesof two portions of Sil. lsJésuit dismentione uê lesaux des, deux
leryë ove rented at"125; have been exftnded fothe corins eideSillery, louées à £125, ontété
space ofséven years frnithé est M ylš86at ana coe'n nace deSpt.
vance»fr o£25 Spernnnui each, 1o'enable the- mencer dufrdëé i Maii1836 à £25 de plus chaque an.
Lessees föomaein rïoiements; 'that th "'Little Milil née, 4puiß eailitèr1èëi$eneïis dansraIeursaméliora.
in the Seiguiory ofäNotre Dame tdes Anges- rented at ions; querle' titàMouli,' dansla Seigneuriede

£12,lhasbeenreletbn : fease osen years, an a Notre D"- > d "A" i Èéè£1sÏété baillé de à.
atianic of 8 d'öt3 ios.upon condition ibat te Lessee veau pour åsep tn s à los"plus , à condition equ
shal do certaim specified repairs estimated at 1 8 le preneur;fera c ,ertaineiréparations s cifiées, esti-
ánd9 that' Coniessioni¶co6intiie to be grafted' inthe méeså', £148 è j l'on cotiiie dè'èôneëde lès
VlTiiéré,id in the' SeiŠniories Ar Sùrver bas re. 'terres t à1~'àérie eddins les Spigneuräies. Les
cetfeñmdfötildai lanìds in' elair, f& lerèsvaèban esdefBelair EìVt é muesurées récenmrent
whicîë-theeîré ema plicationsî,<butthere isït parceýqu'on,.èngdemandait rsùut t mais suivant"le
muchiYdf ebè~ lath d, bythe rR'eport othe SuîveyorW ftRl'Art de-t peiteu ¿ a pa beaicouprdertériés
forseèttlèrênt'k j :, ' 3 propre àa12eulùtue ý-j <s.,
.Atihirrequest h einiorfof Ste:; Ane, the hu '"A41a ruisitio d@Sétini de SteAn ne ligne
separatingtetwoe eSignoriiea beenprolongedto qui sépare s'deux Seigneuries aeté prolongéeusqu'au
the depth.of Ste. îile r i pa -borot de la'p ofndur de Ste.Aine, et cette occasion
afforde ofobtaingnsome formation. of the country,' a fourni le moyen m'obtenh juelques connaissances sur
and a fewlánds whch had bien applied fojave bleen "j'pay tquue üe Erie i avaient'ét' dëianidee'
niarked out ß ont ét6divisés

In the Seigniorv of Batiscan there are now three .Il ya dans la Seigneurie de Batiscan trois Moulins
Grist Mills and one Saw Mill belonging tothe Estates à farme et un Moulinr Scies 'aptent auxBiéns
in operation, which are let upõonhares, besidesasmal des 'Jésuites, maintenant en opération, et qui sont loués

Mill par
A
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Mlill built by individuals, without my consent, and
which under a recomimendation of His Excellency, they
ere allowed to work, on sufferance, upon paying an-
nually 25 iinots of wheat.

In the Seigniory of Cape Matgdeleine, vhere exten-
sive Surveys were made in the years 1830 and 1831,
Concessions were laid out and many of the lands have
been granted to individuals who have already macle
considerable improvements.

In the Seigniory of Laprairie, a Notary, with a Sur-
veyor, are now employed in perfecting a Papier Ter-
rier, which had been long in contemplation, being
mnuch wanted, in consequence of the subdivisions and
Imutations of property rendering the collection of
Rents and Lods et VJenes very difficult and un-
certain; and it is expected that the expense to be
incurred in this service will be fully covered by the
arrears which may be collected. Finding that the
WVater Mill could be disposed of to advantage, it lias
been let for a term of seven years for 1100 minots of
wheat annually, the Lessec being bound to make re-
pairs estimated at £412 10s.

WVith reference to the Estimate which I have pre-
pared of the Expenses of Management, I an to state,
that in all ordinary matters, or in cases of emergency,
I consider myself authorized to incur the necessary
expense; but that in ali matters of moment I have
invariably obtained the authority of the Person ad-
ministering the Government.

I have the honor to be, Sir,
Your obedient humble servant.

Lt. Col. Craig,
Civil Secretary.

J. STEWART,
Commissioner.

Lt. Col. Craig,
Secrétaire Civil.

J. STEWART,
Commissaire.

No. 2.
Statement ofthe Revenue of the Estates lheretofore belonging to the late Order of Jesuits, from 1 st Oct. 1831, to 30th Sept. 1832

Tableau du Revenu des Biens appartemant au ci-devant Ordre des Jesuites, depuis le 1 Oct. 1831, jugu'au 30 Sept. 1832.

Erpenses iîcmr.
red by gents,

inc1udn their Nett amount
Gross Re. Commission of paidt tthe Con-

Properties. Period. ceipts. 10 per Cent. missioner. Remarks.
Biens. Periode. Recettes bru. Drxnscs ft Montan 1t net Remarques.

tes. par les .eenhy pay au Com-

Conmission de ,muiserC.
Io pour Cent.

5¯ 1

Seigniory of Silery,

seigniory of St. Gariel,

Seigniory of Ielair,
Seigniory of Notre Dame des.

Anges,
La Vacherie,

Town of Quebec,

Pointe Lévi & St. Nicholas,

Seigniory of Batiscan,

Seigniory of Cap Magdeleine,

Town of Three Rivers,

Seigoiory of Laprairie,

st Octr. 1831, te 31st larch, 1832,
1st April, 1832, te 30th Septr. do.
ist Octr. 1831,to31st Mareb, do.
lst, A pril, 1832, te 30th Septr. do.
lat Octr. 1831, to 31st March, do.
1st April, 1832, te 30th Septr. do.
Ast Octr. 1831,to3lst March, do.
Ist April, 1832, te 30th Septr. do.
Ist Octr. 1831, te 31st March, do.
lst April, 1832, to 30th Septr. do.
lstOctr. 1831,tofalstbMarch, do.
lt April, 1832, to 30th Septr. do.
lstOctr. 1831, to3lst Marcb, do.
Ast April, 1832, te 30th Septr. do.
lit Octr. 1831,to3lst March, do.
last April,1832,to30th Septr. do.
1st Octr. 1831, to 31st March, do.
1st April, 1832, te 30th Septr. do.
1 st Octr. 183 1, te 3 1 ot Match, do.
lstApril, 1832,to30th Septr. do.
tst Octr. 1831, to S1st 1larch, do.
iat April, 1832, te 30th Septr. do.

£626 8
167 O
167 17
155 14
57 10

7 11
299 18
138 o
52 14
59 14

2 16
13 3
23

389 3
162 0
127 7

87 5
42 6

926 1
299 15

87 10
18 il
42 3

212 7
5 15
0 15

29 19
13 16
5 5
5 19
1 10
16
O 4

360 12
116 9

12 19
il 2
4 4

193 7
rs 19

53s 8
148 8
59 O
51 15

6 16
269 18
124 4
47 9
53 15

16
Il 17

i 19

28 10
45 11

114 8
76 3
38 2

732 13
200 15

£3774 1441 1223 0 6J 2551 13

Odice for the management of the Jesuits Estates,
Quîebec, December 21st' 1832-.

2¾* Expense of a Surve lin ti e Do-
94 maine is charged in ti period.

Frais d'arpentage dans le Domaine
chargés dans cette période de tems.

5 †Balanc dueon repairs of Mill at
7 Indian Loretteis paid during this
5 period.
2 Balance dde sur les réparations du
5 Moulin de Lorette des Sauvages;
o. paype endanicettepériodedetems.
2- ‡, A tl on the River Batiscan, &
O another on River à,Veillet are

t cmpled dLuing thbuperiodwith
teexeption:e one -pair of II

7 Stones.
2 Un loutin skta Ricare Bmisanet un
ci autre sura -Rivlare à Ireilner, afli
O dans cete ode de temsdl'eceprmi

d'u" uple de " " MOUlin.
Th % Vter 1%111 bulag An the bindiat

che Crown, the expns or tei Millet,
7 &c. is included in tbsperod.

10 Le moulin a #au éant en aIoeio* de
la Couronne la d nse Meuniers.
41-0 ent indme dans cette périodede

J. STEWART, Coin.

par actions, outre un petit Moulin construit par des,,Appendiîe
particuliers sans mon consentement et dont ils jouissent, a (E. .)
en souffrance, sur la recommandation de Son Excel. A
lence. en payant annuellement '25 minots de bled. .7 /Janvr,

Dans la Seigneurie du Cap de la Magdeleine où des
mesurages de terre considérables ont été faits dans les
années 1830 et 1831, on -a divisé des Concessions et
plusieurs terres ont été c6ncédées à des gens qui ont
déjà fait de grandes améliorations.
, Dans la Seigneurie de Laprairie, un Notaire et un
Arpenteur font maintenant le Papier Terrier qui avait
été longtemps en contemplation, et qui était devenu
nécessaire à cause des subdivisions et mutations de
biens rendant la perception des rentes et des lods et
ventes incertaine et difficile; et l'on espère que les
dépenses qu*occasionne cet ouvrage, seront entièrement
couvertes par les arrérages que l'on pourra retirer.
Trouvant que l'on pouvait louer le Moulin à eau avec
avantage, on l'a fait -pour le terme de sept ans, moyenant
1100 minots de bled par année, le preneur étant obligé
aussi de faire des réparations estimées à £482 los.

Quant à l'estimation quej'ai faite des dépenses de l'ad-
minitration, je dois dire, que dans tous les cas ordi-
naires ou urgens, je me crois autorisé à faire les
frais nécessaires; mais que dans tous ceux d'im-
portance j'ai toujours obtenu l'autorisation de la per-
sonne ayant l'administration du Gouvernment.

J'ai Ilhonneur d'être,
Monsieur,

Votre humble et obéissant serviteur,
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No. 8.

'STATEMENT of Arrears due on IMills,
in the District of Quebec to the 19th
1832.

Louis Déry, Miller at old Lorette, 6 mont
i st October last,

Tiomas Plan ondon, Miller at St. Am-
broise, 6 rbonths ending Ist Decem-
ber instant,

BarthélemyPepin dit Lachance,12 months
ending Sist October 1882, of Mea.
dows at Lauvergne,

John Murray, Lessee of the Domaine
Farm at Notre Dame des Anges, ba-
lance of arrears to S1st October 1832, 2

Anthony Anderson, balance of arrears
ofinterest on the sale of Farm near
old Dorchester Bridge, to 30th Sep.
tember 1832,

Charles Smith, 6 months constituted
rent, ending 31st October 1832, on a
Fàrm at Notre Dame des Anges,

The Estate 6f the late John Leather,
Esquire, 6 months rent of a Beach
Lot at Sillery, ending 1st October
1882,

Henry V. Wright, Esquire, 12 months
rent of a Beach Lot at Sillery, ending
saine day,

Currency,

>7rn ~Yany.
''t,

Heury V. Wright, Ecuyer, 12 mois de
rente d'un Lot de Grève à Sillery, ex.

200 0 0 pirés le même jour, 200 0

£1130 15 0

Arrears on the Abouts of Emplacemens sold in rear
of the»Jesuits' Barracks, to 8th November, 1832.

0

Courant, £113015. 0

Arrérages sur les Abouts d'Emplacemens vendus asur
le derrière des Casernes des Jésuites, jusqu'au 8 de
Novembre 1832.

Joseph Petit'tlair,3 years rent and interest,
Charles Trudel, balance of rent and in.

terest,
Wm. Stillings,8 years unredeemable rent,
Joseph Deblois, ' do. do.
Edouard Larue, 3 do. do.
J. Isoire dit Provençal, 3 do. do.
WII Holmeas,12 years of reht and inte-

Aug. Wexler, 8 years rent;-
Gabriel Planté, 3 do.
Pete rLáaglois, 8 do.
Wm.' Burke, 3 years'rent and interest,

£13 4 0 Joseph Petitclair, ans, rente et intérêt,
Charles Trudel, balance de rente et'in-'

17 3 1 térêt,
0 15 0Wm.Stillings.3 ans, rente non-rachetable,
0 15 0 JosephDebloisd
0 7 6 Edouard-Larue,S .d
0 15 0 J. Isoire dit Provençal,3 do. do.

W'm. HoIÏnéâ, 1'ànÊ'de rente t nért
156 18 6

0 7 -6Aug. Wexler,, Sans de rente,
0 15 0Gabriel Plante, 3 do.
0'15 0 ierre Lang1oi,

23 6 Wm. Burke, 3 ans, rente et intérêt,

£13 O

17t 3 i
0 15 0
0 15 0
10 7 6
0 15 o

156 18'6
06
0 7 6
0 15 0
0 15 0

2s 6 6

Currency, £215~ 2 i

rrers of Rentes Foncières onEmpl.acemens situate
within the City of Quebec.

Years. L. s. d.
François Lebouillier, 0 .O 0

SBek 2 50 O 0o
Péteï là,Langlöis, 22 4 5
Joeph Huot, 1 2 6 2

"-~Bij oriveau,. 1. 2 6 92
'John"Macnider t8 80 O 0O
Gab riél Plaite"' 2 26 7 9
Anuutin Wexler, 1 85 10 10
WmHolmes, i 27 15 6
Wai. Stilli 1 18. 0 0
JlIoire dit rovénça, 1 15 11 -1

Edurdarue, 2 18 0 O

carried over, 808 1 11

Courant £215 2 1

Arrérages de Rentes Foncières sur des -Emplacemens
situés dans la Cité de Québec.

ans Z. s. d.
François Lehoullier, 5 60 0 0
WVi..Burke,« w 2t 50 0 0
Peter Langlois: 1 22 5
Joseph Huot, 1 2 6 2

.Be.Crîvea 1 "2 6 '2
John7Maenider, ' 83 80 "0 O
Gabriel Plante 2 26 70d9.
AugustinWexler" µ i 1 85 10g10
WmHolre, 1 2715%6

J soire dit Provenal w 15311 l
Edoard Larue, 2 18- og

Poit*ci-contre, 308 Il

Farms, &c. MONTANT dés Arrérages dûs sur lesMoulins, Terres, -A-
December, etc1 dans le District de Québec jusqà'au' 19 de.--7.,jajïzi

Décembre 1832. De

ths ending Louis Déry, Meunier à 1lAncienne Lorette 6 mois ex«
£39 10 0 pirés le1er.d'Octobre dernier, S 09 O

Thomas Plamondon, Meunier à St. Arn.':.
broise, 6 mois expirés le 1er de Décem.'

33 15 0 bre courant, 33,15 0
I3arthélemi Pepini dit Lachance, 12 mois

expirés le Sti d'Octobre 1832, pour,,>
30 0 0 Prairie à Lauergne, 30A0

John ,-Murray, Preneur'de la Terre idui
Domaine à Notre Dame des Anges, ba-

375 0 0 lancedau 3 1d'Octore
5532,375 0

Anthony Anderson, balance d'arrérageso ,
de l'intér t sui la vente de terrej1.prsès
du- vieux Pont" Dorchester) au 30 Sp

335 0 0 Dtembre 1832,.$3500
Charles Smith, 6 mois de rente rconsti-os

tuée, expirés le 31e'dOctobre183, sur
55 0 O une terre dansNotre Dame des Anges, 550O0

La Succssiondde feu JohnLeather, Ecr.
6 mois de rentexd'unLot de Grève à

r exrt eo62 10 O

Seprés )éýle1, Octobre 182,,u
Pri62àLuvege033
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Appendix
(F. £.) Brought over,

Joseph Deblois,
7th Jany. .Charles Trudel,

Joseph Petitclaire,
J eirs Measam, (Martin Ray,)
Jean Tourangeau,
John Graves,
C. Hoffman,
George Pozer,
Louis Latouche,
Frs. Romain,
Philip Brown,
Madame Amiot,
Jacques Drolet,
Joseph Legaré,
Pierre Chaloup,
Richard Young,
James Ross,
Daniel Sutherland,
Pierre Vocelle,
Nicolas Vilaire,
Veuve Guay,
Chs. Marié,
Pierre Vocelle,
Frs. Romain,
John M'Lauglilin,
George Symes,
A. Caron,
George Pozer,
Veuve Audy,,
Diles. Duplessis,
Josias Wurtele,
R Lelièvre,.-:
Veuve Vincent,
M. Bardy,
M. Moreau,
Pierre Vocelle,
Joseph Tardif ,
Frs. Perche,
A. Wexler,
F. Romain,
W. Holines,

Old Currency,

L. s. d,
308 1 il
12 8 0
12 10 0

248 0 0
40 0 0
16 0 0
74 0 0
20 2 0
18 0 0
60 0 0
26 10 0

6 10 0
18 0 0

4 10 0
20 0 0
42 0 0
36 0 0

375 0 0
50 0 0
12 10 0
16 0 0

144 0 0
256 0 0

16 0 0
15 0 0
15 O 0
90 0 0
31 15 0
23 10 0

106 10 0
12 0 0
54 0 0
55 14 0
5 0 0
10 0 0

4 10 0
5 0 0
5 0 0

20 0 0
5 0 0
6 0 0
5 00

2301 0 Il

Montant d'autre part,
Joseph Delois,, . 1
Charles Trudel, 1
.Joseph Petitclaire, 9
Les Heritiers Measam,(Martin Ray, 2
Jean Tourangeau, 4
John Graves, 2
C. Hoffinan, 1
George Pozer, 1
Louis Latouche, 4
Frs. Romain, 1
Philip Brown, 1
.Madame Amiot, 1
Jacques Drolet, 3'
Joseph Légaré, 1
Pierre Chaloup, 5
Richard Young, 2
James Ross, 3
Daniel Sutherland, 1
Pierre Vocelle,
Nicolas Villaire, 1
Veuve Guay, 9
Clis. Marié, 8
Pierre Vocelle, 1
Frs. Romain, 1
John M'Lauglin. 1
George Symes, 2.
A. Caron, 1
George Pozer, ]
Veuve Audy, 5
Dlles. Duplessis, 1
Josias Wurtele, 9
R. Lelièvre, 0
Veuve Vincent, 1
M. Bardy, 2
M. Moreau, 1
Pierre Vocelle, 1
Joseph Tardy, 1
Frs. Perche, 1
A. Wcxler, 1
F. Romain, 1
W. Hlohnes, 1

Ancien Cours,

L.
308
12
12'

248
40
16
74
20
18
20
2
6

18
4

20
42
16

375
50
12
16

144
256

16
15
15
90
81
2G

106
12

'54

10

.5
5

20
r

6
5

d. Appendice

0 .

0 7Janvr
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0

"0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
*0
0
o
0
0
0
0
0
0
o,
o

2301 0 il

Arrears of Rentes Constituées due to the 11th Novem-
ber, 1832, by the Purchasers of Lots in the Domaine
of Sillery.

Arrérages de Rentes Constituées dùs jusqu'au 11 de
Novembre, 1832, par les Acheteurs de Lots de-terres
dans le Domaine de Sillery.,

Patrick M'Inenly,
llenry Pemberton,
Dominick Daly,
John Browni,
William Walker,
James B. Forsyth,
A. 'W. Cochran,

I year, '£28. 6i
do. 1211 0
do. 22 1 8
do. 20 11 i 4
do. 23 12 11
do. 11 0 7
do. 17 15 7j

Curreney,

Patrick M'Inenly.
Henry Pemberton,
Dominick Daly,
John Brown,
WilliamWalker,,
James B. Forsyth,
A. W. Cochran,

£135 19 54

'an, £28
do. 12118
do. 22 1 8
do. 20 i1 6
do. 23 12 111
do. Il-0 7
Co.r17a 1 15 7

Corat, £185 19 5j

Arrears of Rentes Constituées due to the 29th Sep.
ternber'1832, by the Grantees of Lots in La Va.
cherie

Charles Smith, 6 months rent ending 3Ist October
1882, on lease of Iare Point, , k--20 0 0

Joshua Whitney,'balance of rent to the
lst May 1832, for occupation of a,
Beach Lot, 5 8 1 2

Anthony Anderson. arrears of rent on
two Lots to 29th September,1882, in-
lusive 24,9 19 il

r.

Arrérages de Rentes Consti;uées dus jusqu'au '29 de
Septembre 1882, par les Concessionnaires de Lots de
terre à la Vacherie,

Charles *Smith, 6 mois de rente expirés le 1 tobre
1832, sur le Bail de la Pointe au Lièvre, £20 0

Joshua Whitney, balance de rente s-
qu'au Lde Mai 1832, pour 1 posses-

ýsion d'un Lot de Grève, 5 2
AnthonyAnderson, arrérages de rente

sur deux Lots jusqu'au 29 de Sptem
bre;1832 inclusivement, 24919 il

Carried forward, £328 1 1 £828' 1 il.ýPorté-ciýcontree
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'Brought forward,
John Anderson, one year's rent-on a Loti

ehding 29th' September,' 1832

Ap>endi%
(E. Ei)

7th Jany.

..

... t

... '

... ncy

£328 1i

22 15

... '1.

... 8i

... 8

... 8

... 1

... 1I

8..

8

1 '

1 .

£411 O 2~

1

'5

O
8

11
0
0
0
0

7
1

O
11
O

Jon ' Möntant'd'aütre' part, Y . £328 1. 1
John Anderson, -une année de rente -sur

un Lot il terre xprée le 29 de Sep-
tembre 1832,. 2 15 5

J.BaptiteNadeau, . ... 15 0
MichelHuppé, ... ... ... 115

½ Fred. Farlardeau, .. ... ... 8 0 8
Adolpe Larue,. .. ... -... 4 18 Il
Louis Moreau, ... ... ... 3 10 0
Louis Bonamy, ... ... .. 3 10 0
F.X. Latouche, ... .. ... 1 15 0
Jean Audy, ... ... ... 8 10 O
Piërre Bedard, ... ... 1 0
Jean Martigny . ... .. 15 O
John Selby, .>... ... 837
George Vine, .. 82 1
Louis'Richard, ... ... 2 8 5
Olivier Labbée . .. ... 15 0
James Marshall,A. ... ... 4 18 1'
Pierre Bedégarré, . ... ... 1 15 0

Courant £411 0 2

Office for the Management of
the Jesuits' Estates; Quebec 21st,

December 1852.
J. STEWART,

Com.

Bureau de 'administration
des Biens désJéites QébeC,

21 Dééenibre, 1832.
'Jr. STEWART.

Com.

No4.

STATEMENT of the Expenses of management of thieEstates
heretofore bélonging to the late Order of Jesuits, for the yeir
commencing 1st October 1832.

Salary of the Commissioner, £200
Allowance to do. for a Clerk, 100
Fuel, Stationery and other Contingencies

of the Office, 60
Salary of the Messenger, 3

• -£396, 0 0,
Surveyof wasté Lands, part of ,hich is paidby

the Censitaires when concessions, are made,
and of prolongation of line.between Ste.,Aune
and Batiscan, say 100 0 0

A. pair of Mill Srones for Batiscan,' net yet,,
. broughtto'account,. ,60 5 0

Papier errier and Survey ofLaprairieby agree-
ment, 200 0 0

Repairs of Mils, Keeping up Roads,,Extracts
and copies of Deeds, Law expenses and other
Contingent Expenses, say 150 0 0

Currenci £90à 5 0

Office for the management of the Jesuits Eitatés,
Quebec, 21st December 1832

J. STEWART
Commissioner

No. 4.

ESTIMATIO des dépensesde l'administration des Biehs aip-
partenant.ci-devant à rdà des Jésuites, pour l'aunéééom
mençaut le 1cr d'Octobre 1832.

Salaire du Commissaire, £200
Allocation au.même pour commis, «100
Bois, papeterie, et autres contigens du

Bureau, _60
Salaire du Messager, 36

Mgesurage des terres incultes, dont partie est
payée par les censitaires quand les concessions t

leur sontr faites, et prolongation: de la ligne
entre Ste. Anne et Batiscan,' dites 100

Une' couplez de pierres:à Moulin pour Batiscan
'pas encore poté en compte, 6

Papier-Terrier et mesurge deLaprairie par ar-
rangement, 20

Réparations des Moulins, entretien des chemins,
extraits et copies dActes, frais de cour, et
autres dépenses contingentes, dites 15

6

00 o

0, 5 0

3000- 0 0i

0o 0 0

Courant £906 5

Bureau de l'administration des Biens des Jésuites,
Québec, 21 Décembre 1832.

J. STEWART
Commissaire.

CoPIES of the CoRREsFoNDENcE accompanying the Message Coi
of HistExcellency theGovernor in Chief, of the 25th January, Son E
1838,' relative to th purchase of a Steam Dredging Vessel and relativ
Machinery . cans

No.l HonUcble. GeorgeMoffatt~ to Civil Secretary,, 24h No
February; 1832 . éie

No.,2.-Gi½iiLSecretary, to Honble. eorge:Mofatt 27thq No.

No. 3-13 fonble. GeorgeMoffatt to CivSecretary.6lJuly, ~No.
1832., tJ üJuillet,

No. 40 -Honble. GeorgeMoffattto Civil. Secreay, 81st No.
August, 1882,4 " m Août]

PiEs de la ConEsPoNDANcE qui accompagne lé Message de
Excellence& le .-Gouverneur en Chef, du 25 Janvier 1833, Appendicar
ement afacçhat;à un Cure-mOle à vapeur et de son mé (F. F.)

L'rable erge o att au ectre Cii 2
er,

2ýýeSecret* ,e l loorblÎ%oi

.1832...
14.-honorable George Mof'att au Beoratae Civil 1

1882. B . .

J. Baptiste Nadeau,
Michel Huppé
Fred. Farlardeau,
Adolphe Larue,
Louis Moreau,
Louis Bonamy,
F. X. Latouche, ...
Jean Audy, , .
Pierre Bedard, ...
Jean Martigny, ...
John Selby,
George Vine, '

Louis Richard,
Olivier Labbée,
Jamcs Marshall, ...
Pierre Bidégarré,

A endix

25t/i Jany.
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No. 5.-Ilonble. George Moffatt to Civil Secretary, (five
enclosures), 31st August, 1832.

No. 6.-Civil Secretary to George Moffatt, 4th September,

No. 7.-lonble. George Moffatt to Civil Secretary, (one
enelosure), 21st January, 1833.

' No. 5.....L'honorable 'George Moffatt au
(cinq incluses) 31-Août 1832.

No. 6.-Le Secrétaire Civil A l'honorable1
4 Septembre 18312.

No. 7.-L'honorable George Moffatt au.
(une incluse.) 21 Janvier 1833.

No. 1.

Secrétaire Civil

George Moffatt,

Secrétaire Civil

No. 1.

(Copy) Quebcc, 241h February, 1832.

Sin,
I lad lately the honor of transmitting to you, to be laid

before lis Excellency the Governor in Chief, copies of two
letters received by me from London, advising the arrangement
made to provide the Engine and Machinery required for the
Dredging Vessel, and intimfating that the -whole would be ship-
ped early in Spring, and be accompamnied by a person competent
to set up the work, and work the VesseL.

At that time it was presumed that the Assenbly would have
made the further appropriation required, to enable this service
to be duly carried into effect, but as the Legislature is on the
eve of rising, and no further appropriation lias been made, I
deem it expedient without waiting to communicate vith my
Colleagues at Montreal, to bring the subject under His Lord-
ship's consideration, in order that the Harbour Commissioners
may be further instructed with as little delay as possible.

The appropriations hitherto made, amount to £4,500 currency;
it is supposed that the Engine and Machinery will cost, deliver-
ed at Montreal, £4,000, exclusive of the wages and expenses of
the Engincer; and it is therefore evident that the hull of the
Vessel cannot be undertaken untit the matter eau be again sub-
mitted to the Legislature.

It is now to) late te cointermand the Machinery, and it may
also be too late to countermand the sending out of the Engineer
-but it appears desirahle that this should be attempted, as the
services of the individual would be lost to the Province. I beg
itherefore that you will be plcased to submit this communication
to His Excellency ; and if His Excellency should deem it ex-

pedient to authorize the iarbour Comnissioners to cause the
en.ageenut of the Engineer to be cancelled, iii the event of his
not laving embarked, on sui terns as His Excellency may be
pleased to indicate, or if left te the discretion of the parties cm-
ploved in England, as te then inay appear advisable, no time
shal be lost in making the necessary communimation to London.

As soon as the Maclinery comes te hand, the Commissioners
will report the same for lis Excellency's information and i-

structions ;. and it is probable, that at that time a cousiderable

part of the remnainder of the nouey appropriatied will be requi-
red te remit the balance that will be due on the Invoice.

I have, &c. &c.

(Copie.) Québcc, 24 Février 1832.

MoN4SUR,
J'ai',eu dernièrement l'honneur de vous transmettre des copies

de deux lettres que j'ai reçues de Londres, afin d'en donner con-
naissance à Son Excellence le Gouverneur en Chef, mandant
l'arrangement qui a'été fait pour se procurer la machine et le né-
canisme nécessaires pour le Cure-Môle, et donnant à entendre
que le tout serait embarqué le printems prochain de bonne
heure, avec une personne capable d'arranger les mouvemens
et de mettre le Vaisseau en action.

On avait lieu de croire alors' que l'Assemblée aurait fait la
nouvelle allocation nécessaire, pour atteindre le but pro-
posé, mais comme cette dession de la Législature est ,sur
le point d'être close, je pense qu'il est expédient de ne pas
prendre le temps de communiquer avec mes collègues à~Mont-
réal, et de soumettre le, sujet à la considération de Son Excel-
lence, afin que les Commissaires du Havre puissent recevoir
de nouvelles instructions sous le plus court délai possible.

Les appropriations qui ont été faitesjusqu'à présent se mon-
tent à .£4.500 courant, on suppose que le mécanisme contera,
rendu à Montréal £4000, outre les gages -et dépenses de l'Ingé-
nieur ; ainsi il est évident qu'on ne pieut entreprendre le corps

du Vaisseau jusqu'à ce que cela ait été soumis à la Législature.

Il est maintenant trop tard pour contremander le mécanisme,
et il est probablement trop tard aussi pour contremander l'envoi
de l'Ingénieur.-Mais il parait désirable qu'on essaie le le
faire, comme les services de cet individu seraient perdus pour
la Province.-Je prie donc qu'il vous plaise de soumettre cette
communication à Son Excellence ; et si Son Excellence jugeait
à propos d'autoriser les Commissaires du Havre à faire annuller
l'engagemxent de l'Ingénieur, dans le cas où il ne serait pas em-
barqué, et ce, a telles conditions qu'il plaira à Son Excellence
d'indiquer ; ou bien s'il était laissé à la discrétion des personnes
employées ein Angleterre, de faire ce qui leur paraîtra conve-
nable, il en sera donné communicatiori à Londres sans perte de
temps.

Aussitôt que le mécanisme sera arrivé les Commissaires en
feront rapport pour l'information de Son-Excellence et pour re-
cevoir ses instructions ; il-est probable qu'alors, un partie consi-
dérable du reste de l'argent approprié sera requise pour trans-
mettre la balance qui sera due sur la facture.

J'ai, &c. &c.

(Signed)
Lieut. Col. Craig.

G. MOFFATT.
Lieut. Col. Craig.;

(Signé,) G. MOFFATT.

(A true Copy)I
IL CrAra,

Secretary.

No. 2.

(Pour copie conforme.)
Il. CIaAIO,

Meerétaire.

No. 2.

(Copy.)

CASTLE or' ST. LEwIs,
Quebec, 27th February, 1832.

Having submitted to His Excellency the Governor in
Chief, your letter of thie 24th instant, on the subject of the
Dredging Machine expected from England, towards the expense
of which no further provision iasi beèn made by the Legislature,
and requesting instructions for the guidance of the Commission-'
ers for the HI;trbour of Montreal, I-have received the commands
of lis Lordsh1ip, to inforn you that under the circumstances
stated in your letter, he would recommend to the Commissioners
to communicate without loss of tjne with the parties who have

been

CHA'TEAU ST. Louis,
(Copie.) Québec, 27 Févriér 1832.

MoNsir.ua,
Ayant soumis votre lettre du 24e. dt courant A Son Ex-

cellence' le Gouverneur éu Chef, an - sujet du -'mècanisme du
Cure-Môle attendu d'Angleterre, pour le coût duquel la Légis-
lature n'apas fait de nouvelle allocation,et demandant des is-
tructions pour guider les Commissaires du Havre de Montréal;
j'ai reçuordre deSon'Excellence de vousinformer, que sous les
circonstances mentionnées dans votre lettre, il recommande aux
Commissaires -de communiquer esans perte de temps avec les
pergonnes qu'ils ont employées en Angleterre pour obtenir le

mécanisme

.Aendux

231thJany'.
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been employed by them.in:England in obtaining: the Stean.
Engine for the Dredging Machine,fwith, theview of.cancellingý
upon the most advantageous terms tliat canbeobtained, the en-,
gagement of the person who ;was to have aproceededi to -this.
Country for the purpose of: having the management of the.
Machinery, his services not being now required.

mécanisrüe du ,. Cure-Môle ,vapeur,.afin d'annuller sous les pndice
conditions ;les 'plus avantageuses,-'engagemént de la perîénne (
qui devait venir en ce a pays afin d'avoir la conduite du dit Cure-
Môle, vû que ses:services ne seront pas requis.5 25 Janvr.

a ~ ;

l'have, &c. &e.
(Signed)

The Honble. Mr. Moffatt.
(A truC Copy,)

H l,. CRtAIG, See y.

No. 3~

(Copy,)

OFImCE OF rE HARBOURI
Monti

I have the honor to acquaint yon
lis Excelleney the Governor in Chief, w
on board of the Brig:Arnity, of the:Mach
Steam Dredging Vessel, and that arrang
to landÏ itand transport it to the Naval
which the Naval Department have kindly
iis reception: The situation is.dry and
Ship Yards.f

The directions given to cancel the agr
gineer were received in time, anid. althoug
the Machinery hè comes out on lis own à
be employed to superintentd the landing'o
the exanining of such parts of it as re
from rust.
- la making this ommuication to Lord

request that you will be pleased to submit
consideration,- the expediency of remittin
claimed by the Officers of His Majesty'sl
of the-Machinery, and a deposii of whieh
time made.: ~ To remit this money tothe
Canada is end tiedt to participate, w6uld b
an extra burthen on this Province, to the
ticipation, for a purpose intended to be u

Lieut. Col.

I1have the honor té b
&c. &c. &c.

f(Sined)

Craig,

(A truc Cup,
H.cre

Secrets

J'ai, &C. c.
CRAIG, Secy. (Signé,) H. CAIG, Secrétaire.

L'Honrable M. Moffatt.~
(Póur copi conforme.)I- CRACigRI E crrtaire

CO IMISSIONERS, - UREAU DES CoMssAIREs DU HAVRB DE MONTRIEAL•
cal, 6th Jlyf 1832. - ontréald, 6 Juillet 1832..

(Copie.)

MONSIEUR,
for the information-of J'ai Phonneur de vous apprendre pour l'information de Son
ith the arrivai in Fort, Excellence, que le mécanisme fait pour le Cure-Môle à Vapeur
inery intended for the est arrivé dans ce port A bord du Brig Anity, et qu'il a été fait
ements have been made des arrangemens pour le débarquer et le transporter au Magasin
store 'at theC oss, In de Marine,'prèsde laTraverse, dans lequel le départèmntde la
r -approprited room foi Marine a bien voulu approprier une ,place pour le recevoir.
very convenient tho L'endroitnestIsec et:près des chantiers.

eeent with te eEn- : Lesdirections qui ont ,été données pourainuleil'engage-
gh lie has acompanied ment-'de l'Ingénieur ontiété reçues a'temps, et quoiqu'il soit ar-
account, and-,willa only rivé avecle mécamsinie,-il est venu à son-propre compteet sera
f the Machinèry, and seulement employé à ent surveiller le débarquement et à en exa-

quire i to be protected miner les artiesqui doivent être préservées de la roulle.

aI-Ailmer, 1 have to En faisant cette communication %i Lord Aylmer, je vous prie
t for His Excellency's de vouloir bien - avoir la boité de soumettre à Son Excellence,
g the ,Provincial Duty, s'ilne serait pas expédièntde faire làremise:des droits provin-
Customs,n ,the cost ciaux quisont réclamésparles OiciersdesfDoùanes&de SaMa-
has been in the mean' jestéfsur le piix de' la'machine-,pour -lesquels-droits il a été
fund inii' which Upper, faitun dépôt en attendant. Remettre cetteargent dans le fonds
e inl effect tô. impose. auquel le HautCanada a droit de yarticiper siait, dans le fait,
extent of suchl a par-' imposer une charge extraordinaire sur cette Province, jusqu'au

seful to both. montant de telle a participation et pour une fin dont le but est
d'être avantageux aux deux ,Provinces.

J' il'honnur d'être,
etc., et.,etc

G MOEFÂTT, '(Sign G MOFFATT
Chairman. Président.

f ~Lieut.-Colonel'Craig g . f a

(Pur copie conforme,)
H. Cn Gf

f - f f <Séiétaxe f

OFFIcE OF THE MARBoU COMMISSIoNERS,

SMontreal, 3 just4 1832.
(Copy.) f fffff

1 had tie hoeor cf addressing òu'orrthe 6th ultimoand
to whiichTIe rave referenceê -No communication having " been
made to the Commissioners iàirelation to the Provincial Duty
:n the Dredging Machine,theaIne'lisibeen adjusted and paid.
I have now to acquaintyeofor'tlià iiformätion.of Mis Excl-
leney "the Govornor'in Chiëf, that the accommodation tendireti
by the Nàval Department for the storage of the Machinery,
having *been fond iahlicii h the Comnusunes dení ith di
best,'as ewil as tliemost economical course, te erct two tem-
porary buildings for its.reception, andi wi ha beenpu ,up,
with the approbation ofthe Naval Departmert; inth imime-
diate vicinit of the Guard Hòuse the Cróss, fat an expense
of 42 40 S, oue hafofwhich.mayegot back by the sale of

the

No. 4.

fUREAU DES COMMIsSAIRES DU.HAVRE,

f'efiin f devousnréssrùneLettre,4 6du mois

dernier,9laquelle Ije dé'sire maintenant référe es Comiis.
saires n'ayant pas reçude commünication relativement aix ýdroits
provinciaux sur le mécanisme'du Cure-Môle, ils ont été ajus-
tés et payés. Je dois maintenant vouis apprendre, f pour Pinfor-
mation de SoiExcellence le Gouverneur-en-Chef,,que l'endroit

a été offert par leDépartement de la Marine pour emmaga
mer le mécameté tro isuisant,fies Commns-
saires ontj erstmieux'et plus écononnque d'éger
deux batimens temporairespour obvier'a cetinconvément, -
quel o éé élevésTavàc 'apprôbationi'Départerneett dela
Marrninfdans le voisinage irmmédiattdCrps.deGrde de la
traverse: les fra sde reption de ces biitimens se:mentent a

f f£4204½,

Appendix

25th Jan.
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Appeî dix
(F. r'

251h YanJ/

(Signed). G. MOFFATT,
Chi..rm. nÇ of th H a.n b C....

To Lieut. Col. Craig,
Civil Secretary.

true Copy,)
H. CRaiG, Secretary. No. 5.

the boards wlhen the buildings shall bc no longer required for
the Machinery. Auto these'buildings the Macliinery is now
removed, and the Engineer who came out in the Vessel bas
been employed to clean anid put the whole into as good order
and condition as when it left the Manufactory ; many parts of
it had contracted more or less rust on the passage, and in soie
instances the damage appeared to be sucli as to induce the
Comminssioners to think the Vessel %yould be liable., They
therefore called a survey, which was atteudled by J. Molson, Jr.
anti John Torrance, Esquires, who have rspectively impprted
several Steain Engines from Great Britain t4 by wþorg the
damage was pronoune d to l4e 0light, and nog greater than is
usually intcurred on similar importations. The Nachinery was
innutely exaninîed by the saine parties, and pronounced to be
highly creditable to the Manufacturers. The Dredging parts
of the Maclinery are new in the Country, but they appear to
bc very substantial, and no dout'is entertained that if properly
set up, the Machinery vill work well, and prove a valyable ac-
quisition toa ti eProvince. Itis of the utmost inportance how-
ever, that vhen set up, it should be donc by a person. who well
understands it, for the lcast inaccuracy in fitting the several
parts miglht occasion serious breakage and expensive repairs,
besides the loss of time.

The Engineer is allowed while employed by the Commis-
sioners (and lis services will be required for about a month
longer) the rate of salary stipulated in the agreement wbichb had
been made with him in Scotland, and Mlessrs. Molson and Tor-
rance strongly recommend bis being retained until the Legisla-
tre cau be again consulted with respect to the completion of
the undertaking. The Euineer having belonged to the Esta-
blishnent ivhere the Machinery was made, and assisted in fitting
it before embarkation, must be. better qualified to set it up and
work it than a stranger; and the Gentlemen already mentioned
have further assured the Commissioners, that were anothier En-
gineer to be procured, even fromn Great Britain, he would- he
mueh less likely to succeed in the fitting up and setting in
operation the Machinery than he who firat set it up, whose
salary is moderate, less it is helived than any other competent
Engineer procured either in this Country or Great Britain,
would require. The Commissioners sec much force in ;these.
reasons; the connexion between the Engine and the Dredging
gear must no doubt be carefully and nicely managed, and as
the whole wll require tu be oiled and the polishled parts rer
touched every three or four months while not in use, the Com-
missioners are unanimously of opinion that the Engineer ought
to be retained. Hie appears to be, a decent, careful, and labori-
ous man, one who would readily find cnployment in the Coun-
try, and lie i willing to be employed in any Factory here, when
ntot required about tie Dredging Machinery; his earnings at
snch tim'es would in part defray his salhry, and if- retained for
the teri of his engagement, of which a copy is transmitted here-
with, the sui of forty pounds stç-ing, allowedsto hin to cancel
it at home, would be imputed honis salary'. "The Engineer is
willing to make this arrangement, or to fix a sumu to be received
by hi in nature of a retaming fee, and in consideration of
which he would oblige himself to enter upon his engagement
at any time he mighit be required to de so, within two vears
from the date of his arrivai.

This communication shîould have been made immediately
after the landing of the Machinery, at which time the under-
standing was had with the Engineer, but it has been, delayed
through myeindisposition; andI have now to request;you will
have the goodness to submit the matter to Hlis, Excellency, in
order that the Commissioners may.receive His.Lordlship' com-.
mands thereon at.your, early coàvenieice.

ehave;the honorto be,
Sir,

&c. &c.

£42 0 4¾ dont on pourra retirer la moitié par la vente des Appendic
p>anches,1lorsque ces bâtimens ne seront plus nécessaires pour F.)
cet usage. Le 'mécanisme est maintenant placé dans ces bâti-
mens,, et PIngéMieur qui est venu dans le même vaisseau a été
employé à le nettoyer, il l'a mis en aussi bon ordre que lorsqu'il n
a été envoyé de la manufacture; plusieurs parties avaient con-
tracté plus ou moins le rouille durant le passage; et le dommage
a para si grand dans quelquesendroits que les Commissaires ont
été portés ù croire que le vaisseau en souffrirait, c'est pourquoi
ils les ont fait examiner par J. Molsou, jr. et Joln Torrauce;
Ecuyers, qui ont respectivement importé plusieurs fois d'An-
gleterre des mouvemens de visçaux d vapeur; -ils ont pronon--
cé que le dommage était léger et pas plus considérable qu'il n'est
ordinairement lorsqu'on fait de semblables importations. Après
un examen minutieux, ils ont déclaré que ce mécanisme ne
pouvait que faire honneur aux manufacturiers. Les machines à
curer sont nouvelles en ce pays ; mais il parait que celle que
nous avons est forte et solide, et il n'y a pas de doute que lors-
qu'elle seramontée telle qu'elle doit être, on en pourra faire un bont
usage, qu'elle ira bien, et' que ce sera une acquisition précieuse
pour le pays. Il est.cependant de la plus haute importance que
ses mouvemens soient montés par une personne qui soit bien
connaissante, car la moindre inexactitudedans la manière de po-
ser les diverses parties d'iceux pourrait causer:do grands dom-
mages, en ce que quelque partie importante pourrait être brisée,
dont le raccommodage coûterait beaucoup,,.outre la perte de
temps.

Les Commissaires accordent à l'ingénieur pour salaire, durant
le temps qu'il a été employé (et ses services seront requis;durant
environ un. mois de pius,) un prix équivalent à celui qui avait
été stipulé par l'arrangement ou marché qu'on avait.fait avec lui
en Ecosse, et MM. Molson et Torrance sont fortement d'avis
quil devrait être retenu jusqu'à ce que, la Législature puisse
être consultée au sujet de l'accomplissement de l'entreprise.
Cet Ingénieur ayant été employé dans l'établisement où le mé-
canisme a été fiit, et ayant aidé à le monter et mettre en ordre
avant qu'il fut embarqué, il doit être plus capable (le le monter
et de le mettre en action qu'un étranger ; et les, Messieurs sus-
nommés ont de plus assuré aux Çommissaires, que dans le cas
où l'on se procurerait un autre Ingénieur, même de la Grande,
Bretagne, il réussirait moins bien à monter les mouvemens et à
les mettre en opération que celui qui les a déjà montés et mis en
ordre. Son salaire est modéré, et ils pensent qu'il gst plus bas
que le prix qu'aucun Ingénieur capable , de ce pays ou de la
Grande-Bretagne demanderait. Les Commissaires trouvent ces.
raisons très-fortes. La liaison qu'il y a entre la machine et l'appa-
reil à curer, fait que cela doit sans doute être conduit avec soin
et précaution, et comme il sera nécessaire que le tout soit huilé
et que les parties polies doivent être. retouchées tous les trois ou
quatre mois, lorsqu'elles seront mises en usage, les Commis-
saires sont unanimement d'opinion que l'Ingénieur devrait être
retenu. Il parait, être homme de bien, soigneux et laborieux,
et il trouverait facilement de l'emploi dans ce pays; de plus, il
serait disposé à s'engager dans aucune manufacture ici durant le
temps qu'il n'aurait rien à faire à la machine a curer, etce qu'il
gagnerait durant ce temps défrayerait en partie son salaire, et
s'il est retenu pour le terme de son engagement, dont copie
vous est transmise avec laprésente, la somme de quarante Livres
sterling qui lui a été accordée pour annuller son engagement sera
imputée sur son salaire. L'Ingénieur consentirait à faire cet ar-
rangement on -à-fixer une- somme qui lui-serait payée comme
retenue ou arrhes, en considération de laquelle, il s'obligerait à
exécuter son engagement en aucun temps auquel il serait requis
de le faire, sous deux ans, à compter de la date de son arrivée
ici.

Cette communication.aurait dû être faite immédiatement après
l'arr.ivée du mécanisme,, auquel temps cette proposition a été
faite, mais elle a été retardée par mon indisposition. Illmesreste
maintenant à vous prier d'avoir la bonté de soumettre la chose
aussitôtque possible, di Son Excellence, afin que les Commis-
"ires puissent recevoirles ordres de SaSeigneurie sur icelle,

Jai l'honneur d'être,
Mnsieur,

etc., eteL

(signé,) G QFFATT,
Président, des.Commsaires du Havre.

Au Lieut.-Col.,Cra.ig,,
SecrétaireCivil.

(Pour cop~ie cNnforme,)
HL(i.aiG, Secrétaire. No. 5,

- - - - . . 1 la

our ommrs.
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Provincial Duty,
Cost of two temporary Buildings,

Cartage of the Machinery to the Cross,

130615 7",
85 8 9 :
42-0 4 .

31 6 3

Engineer, Labourers, and other contingencis, 103 4 0½

£156815 0
Less, balance in and from former account, 68 15 0.

£1500 0 0

1 have, &c. &c.

(Signed) G. MOFFATT,
Chairman of the Harbour Commrs.

To Lieut. Col. CRAIG,
Civil Secy. Quebec.

(A true Copy,)
e. CaAI,

Secretary.

MMontréal, 310 4oýtrà4 týI oûti 1

J'ai l'honneur de vous transmettre avec la présente, 'copie
de la facture du mécanisme du Cure-Môle et des communications,
qui l'accompagnaient, pour l'information de on Excellence
je;vous transmets aussi une éstimation.de la somme ui:serare-
quise pour payer la balance due à* MM. Gillespies &Cie. et pour
couvrir les, dépenses;encourues et.a en se montant en
tout à £1500 courant;. et,;je vous prie d'avoir la bonté.de pro-
poser a Son Excellence d'émaner son, vaarnt enfaveur des
Commissaires pourla dite somme.,

Balance due à MM. Gile ies & Cie. sur les
factures de.la machine, a curer, pour leur é s. J.
compte. £1059 111 7 sterling, 17 5 7

.11 pour;cent sur lettre-dechiange payable à

SI,
I have the honor to transmit herewith, copies of the,

Invoice of the Dredg*ing Machinery, and the communications
which accompanied it, or the information of His: Excellency
the Governor in Chief; and I also transmit an Estimate of; tie.
sumn required to pay the, balance due to Messrs. Gillespies & Co.
and to cover. the expenses incurred- and to be incurred here,
amounting in the whole to £1,500 currency, for which sum I
pray you will have the goodness to move His Lordship to issue
his Warrant in favor of.the Commissioners.

Balance due to Gillespies & Co. on the Invoices of thé Dredg-,
ing Machine, per their account.

£1059 Il 0 Stg. £1177 5 7
11 per cent for a Bill at sight, 129 10 o0

(Copy.)
FirstEnclosure in No. 5.

This agreement made and entered into, between the lonor-
able G. Moffatt, Chairman of the Committee appointed by the
Legislature of Lower Canada, for the improvement of the1 lar-
bour of Montreal, of th'eonéipart, and James Dunbar,ýEsquire,
presently residing in Glasgow, of the,- other part; witnesseth
that the said James Dunbar, hath, bound:as:he hereby binds and
obliges himself imnmediately on being required to proceed to
Montreal, in such Vessel as the Agents in this country of tie
said first party may point out, and upon his anding there to
place himself under.athe:orders and directionsof.the saidHou-
omble George Moffatt, as Chairman of the aforesaid Commit-
tee, or bis Successors in Office as Chairman of the said Com-
mittee, or any person or persons to' be appointed by them, and
faitlhfully, dutifully, and honestly to serve the said Committee
or theirs af6resiiid,uin thé capacity of au Engineer, in Montreal,
for the purpose of fitting up and completing' Diedging
Machinery in a Boat now building at Montreal; and thereafter
to use, work andkeepin repair. tesh said Machin
place or places as the aforesaidCommttee ry arma
for dh time, or the person.or persons.to be~ appoir byCheira
saidChairman:for thetime, mnay direct and require; a smali
Cabin.being comfortablyjittedu forlhis acconöi nodàtion sinaid,
Boat, to enable his remainn n oard when h s attendance on
the Macheinry may renderit necessary; and also, to' teàch "and
instruct any personuwho may be ner.pustarge, by Zthe
said George.Moffattor bis foresaite most royed modes
of workin gthe said iMacheran keepi e same in a
goodand sufficient stateofrepr, so asto ren et theau;per-
son capable ofactinas she ad Jaes Dunb 'assistant
and.that forthe periodhenthuesaid James Dunblar eiiblcks at

-Greenockt foiMontreal, noi'ö tl& êVesel@b to b.r&idëdl foär
him as!aforesùiduntil r f lciber, 1834, E.duri
which period,the s Jabndsundbl9s1'Ief

,Cp";:,Première Incluse du No. 5.

Le présent marché fait entre l'honorable G. Moffatt, Prési-
dent du Comité nommé par la Législature du Bas-Canada pour
améliorer le Havre de Montréal,' d une part; et James Dunbar,
Ecr résidant maintenant ,Glasgow, 'dautre'*part; ,témoignant
que le dit James Dunbar, s'est engagé engage et s'oblige de
s'embarquer et se rendre à Montrés,aussitot qu'il en'sera re-
quis,dans telVaisseau que les-Agens de la dite première partie,en
ce Pays, lui indiqueront et en débarquant an dit lieu, de se
placer sous"les ordres et directions du dithonorable George
Moffatt comme Trésidenlüt duditÇZoïitéode ses successeurs
en office comme Présidentidu dit Coiité, ou d'aucune personne
ou personnes, par eux nommées; et de servir le dit Comité et
les leurs susdits, de .bonne 'ýfoi, respectueusement et honnête-
ment' en sa capacité d'Ingéniéur, à Montréaltet afin d'ajuster,
monteri et compléteiuneiMachine à curer,dans un bateau; qui
se bâtit maintenant à Montréalet après cela, de mettre en
usage et action la dite Machine et de la tenir en bon état de ré-
partiong,à telle, placeo p ace ,e le ditComitéu inPré
sîdent e sd'alors ouapersonne oupersonnes ap.-
pointespouremalorsdiqueront-ttrequerront:
ya a t une eou e commodmntarran éepour l'usa-
g i me, bod d taii ain d le nttr'een
état: de po>uvoir- deme rer abordquand sence-se
sare-et aussi 'mstr ure aucune personne qipourra etre mise

vue, 29100

1306157
Droits Provinciaux, 858 9
Coûït de lérection de deux bâtimens tempo.:

raires, 42 0 4'
Pour charroi des mouvemens de la machine a

la traverse 31 63
L'Ingénieur, ,Journaliers et autre contingens, 103 4

Ba,., ,. ,£1568 15'0"

Balance ennains du premier compte,, 6815

. .£1500. 0 0

Jaietcetc.

(Signé,) G.MOFFATT,
Président des Commissaires du Havre

Au Lieutenant-Colonel CRaiG,
Secrétaire Civil, Québec.;

(Pour copie conforme,),,,,,.
H. Crao,

Secrétaire.,.

Ap endice
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231k.JGn!,.

he sanie test for Jam'es Dunbar.
(A true Copy,)

Hl. Caîara,
Secretary.

that lie shall coiduct hisnelf diligently, faitlhfully, and bonestly
to his enployer.s: thait lie shlil use his best exertions in carrying
into eifeet the cnds and objects in wlsich lie may bc esployed
by them, and in teacliing« anid instructing, for the purposes
aforesaid, the pe,!rson whao may he placed under lis charge; that
thiat lie shall protect and préserve to the utnost of bis power,
tIhe property and otier efeets beloniging to bis said employers,
conmitted to his charge; and tiat le shiall nôt on any occasion
abseit hmniself, uniless by reason of sickness, or desert from his
said1 servièe, without havsing first lad and obtained leave, de-
elating thlat if the said Jaies lDunbar shail contravene its provi-
sins, the said Janies Dunbar shail not anly forfeit and pay to thie
sasid first party and his aforesaid, the sam of ten shillings Ster.
ling, for eachi day durinug whiclh he shaH absent himself, of liqui-
date dainages, nor sulhject to nodificationa by nusy Court or
Juidge whsatsoe er. Blut it siall, be lawful to the said Honible.
George Moffàti, or his aforesasid, and lie and tlcy shall have
fulfl p and authority, n'otwithstanding of wlhat is before writ-
tenl, ins givinsg Ihe said James Dunbar ten days Previous notice
of such their intention to disniss hin from theur employment,
the said first iarty alvays s makisg paynent to the said James

)lunbar, of the suims that mayav 'e due to him tie said James
Dunsbar at thle time of is leaving their service under de-
duction of the liquidate danages 'which mnay have been inscurred
by the said James Dunbar, in manner foresaid, fron deserting
their service or ahsenting himselftherefrom. For whiei causses,
and on tie other part tie said i îonble. George Moffattas Chair-
man foresaid, binds aud obliges ihimself and his Successors in

iffice, aid tise foresaid Committee, nsot only to provide, upon
their own proper charges andé expenses, a cabia passage for the
said Jameus Dunbar, on bird the Vessel to be pointed out by
thcir Agents, in anner foresaid, and to pay tihe whole chsarges
attending lis voyage to Motreal foresaid; but also te make
payment to the said James Dunbar, of tie sum of three pounds
sterling money, weekly and each week, fron tie tie of lis
sailing froin Greenock, until the said first day of ]December,
Ie14, payable tise said wages hy nonthly instalments, and with
a fifth hpart of cach instalhnent of liquidate penalty, in case of
failure in the punctual payment thereof, besdes the lawful in-
terest of eaci instalnent from the time wlenii ;becomes due
tili paynent. And both parties biud and oblige thselscves te
perfori tieir respective parts of the premises toesac eother,
iumier tIse penatye of fifty pounssé sterling, te be paid by tie
party failing to thle party observing or willing to observe the
sane besides performance.

li Vitness whereof:

Signed, sealed and delivcred (being first duly stamped) Iy
the said lion. George .loff it, nd in preseuce of

En témoignage de quoi:

Signé, scellé et délivré (après avoir été duement timbré)
par le dit H-ounble. George Moffatt en présence de

La même attestation pour James Dunbar.
(Pour copie contfonne.)

H.L CnisÂo,

Second Enclosure inNo. 5.

(Copy.) Glasgow, 3rd May, 1832.

HIonble. S ir,
Vithl efrefnce te ycur correspondents, Meusrs Gillespis,

Moffatt,Fisnlay & Co. of Leaden, we siowhleae, the pleasure cf
han'ding youas bill f lading withu detailed articulars of the ma-
teriál of Dreding mnächainey, às'shipepd by yis on'boardu
Bri Amity, aptain Meieër, for Montreal, té yoùr a dias ;
the invoice we have forwarded te Loidon.

B3einsg töl thse machinery lišno~b eþt intothe boat this yeuar,
we entreat youwill cause every ttetion t be paid in"p>rerving
hise saine in h ti hgli's 'taté of finishdi, Itnmw is, aîsd te do tiis w'e

wouldstrongly urgetie wholdbin put ina ver, dry rstre; and
bnmmediately afterwards that thi 1 o be cleane'd and regresd in
case ofjnuhry havingb en aläida duri heivyage; and
that a simulr operittions should 'tlWe placo six menths thsereafter.

- ia clean ee onsiIesaiiil, nally for yòuiainereta
as ours; and if attended te, theCwbole wh n erect will nlt

only

Seconde Incluse du No. 5.

(Copie,) Glasgow, 3 Ma, 1832.

HIonorasble Monsieur,
D'après les :directions de vos correspondans, Messrs. Gilles-

p1el4 offatt, Fialay & Cie: deLondres, us avons à présent
le plaisir. de vous eivoyermun connaissemenit, avec parIicularités
détaillées dus natériel de la Machiie du Cure-Moletel quièm-
barquée par nous a bördull'Brick Àmity- Capitaine Mrcer,
pour fountréal, Si votre Adresse; quant à la facure' noUs l'au-
vons euvoyée à Londre.

Ayant appris <que cette Machiase ne era u mise dans le
bateau a cette année,nousvous prions de.faire'tucVateaion
possible pour la préserver dans le bntat ôû 'lle est main-
tenantet, pour cela nousvons reào n doäsin forement de
la mettre ^dansùnmagasin bien sec;,et e l.tout soit
nett nët graissé dc nouveaui en, 'elle, te

assîedurant le vyje, et ,ete eopiértion deoitedo-
p tous les six mois. Iouï ücènsidéros ce neutoiement comm'e
esuilel,9t également pour vôtre'intkïêt et le ð ire; siPlou

préte

gence, bonne foi et onnêtenent envers ceux qui l'emploieront,
qu'il fera tout ent soi pouvoir pour mettre A effet les fins et
objets qu'on aura en vue en l'enployaut, et en instruisant pour
les fins susdites, la personne qui pourra être isise sous ses
soins : qu'il fera tout ent soi pouvoir pour avoir soins de, et pré-
server la propriété et autres effets qui seront commis a sa charge,
appartenant à ceux qui l'emploieront cousine susdit: qu'il .ne
s'abseitera en aucune occasion si ce n'est pour cause de inata-
die, ou ne désertera pas du dit service, sans avoir préalable-
ment eu et obtenu décharge, déclarant qui si le dit J. Dunbar
contrevient à cette condition, il forfira et payera dix cheliigs
sterliiig pour chaque jour qu'il s'absentera pour liquider les
donniges ; lesquels ne seront sujets i la modification d'aucune
Cour ou Juge queleonque. Mais il sera loisible au dit honble.
Georpe Moffatt, ou autres susdits et ils auront plein pouvoir et
autorité de renvoyer le dit James Dunbar de leur service no-
nobstant ce qui est icrit ci-haut, ent lui donsasnt dix jours d'avis
de leur intention le le renvoyer comme susdit, en par la dite
première partie payant au dit James Dunbar telles sommes qui
pourraient lui vtre dues lorsqu'il laissera leur service, sous la
diduction des doinasges liquidés (lui auront été causés par le
dit James Dunlbar, en la manière susdite pour avoir déserté du
service ou pour t'être absenté d'iceluii.-lPour lesquelles causes,
et de l'autre part, le dit hon. George Moffatt, en qualité de l'ré-
sideit susdite, s'engage et s'oblige, ses successeurs es Office
et le susdit Comité, son-seuienent <le fournir au dit James Dus-
bar un passage, duits la chambre du Vaisseau qui lui sera indi-
qusé par leurs Agens en la manière susdite, à leurs.propres frais
et dépens, et à payer ses frais le voyage à Montréal, mais aussi
de payer au lit James Dunbar la somme de trois livres sterling
par chaque semaine, depuis le jour de soi départ de Greenock,
jusqu'au premier jour de Décembre, mil lisait cent trente-quatre,
les dites gages payables par chaque mois, avec un cinquième de
chaque payement mensuel de dommages, dans le cas où l'on
manquerait d'enu payer le montant ponctuellement, outre lin-
téràt légal sur chaque tel payemtent depuis le temps auquel il
deviendra dû jusqu'au payenimieIt.-Et les dites parties se lient
et s'obligent a exécuter leurs parts respectives du présent mar-
chié, l'tine envers l'autre, sous peine d'une pénalité de cinquahte
livres sterling, laquelle sera payée par la partie faisant défaut,
a la partie lui observera ou qui désirera observer le dit marché,
outre l'exécution d'ieclui:

Appeidice
(F. i.)

-~a~r
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25thJaÀy.

To the Ilonble.
George Moffatt, MontreaL.

(A truc Copy.)
IL Cuu.,

Secretary.

only gve satisfaction to al parties connected with it, but from
being something superior t6 any thing yeseen in your Country,.
will by prompting the vanity of the Engineer, conduce to bis
always keepi'ng it in the same state of polish, and in doing so
the essential point, the working parts, are at the same time at-
tended to.

The young man, James Dunbar, who was engaged' to yen as
Engincer of the Boat,.goes out with the Amity,as an adventurer
-andl from being an intelligent and deserving person, we take
the liberty of requestin for him your advice and protection.
We have given to him tue indenture which bas been extended,
that should you hereafter think of renewin-'the engagement, it
will only require to be dated and signed before witnesses. He
Las undertaken to look after the machinery whilst on board of
the Amity.

We have, &c. &c. &c.C

(Signed,) CLAUD G[RDWOOD & Co. (Signé,) CLAUD GIUDWOOD & Cie.

A L'Honble.
George Moett, Montréal

(Pour copie conforme.):
H. CaWG,

(Copy.)
Third Enclosure in No. 5:

Invoice of a Steam Engine of twenty horse power and Dredg-
ing machinery &c. therewith connected, 8hipped b' Claud
Gîrdwood & Co. Glasgow, on board of the Amity, Joh aMer-
cer, faster, to the addrcss of the :IHonble. George 3loffatt,
Montreal, being on account and risk of Mlessrs. Gillespies,
31offatt, Finlay & Co. London.

Glasgow, 5th Ma'y, 1832.

Troisième Incluse du No. 5.
(Copie.)

Facture d'une Machine à Vapeur,de la force devin ceevaux,
avec le mécanisme d'un Cure-Môle etc. mis par Claud Girdwoàod
& Cie. deGlassgw, à bord de l'Amit John'Mercer, Mal-
tre ; à l'adresse 'Idonble Georg ft, Montréal; étant

our le compte et au risqaue' de esura. Gillespie, Moffatt,
inlay & Cie. Londres.

Glasgow, 5 Mai, 1832.

[G]
A Steam Engine of twenty horse power,

with amalleable Iron Boiler of twenty-two
horse power, furnace doors, grating
bars, &c. funnel and chain for staying
same to deck, propelling paddles for noat
with Dredging machine complete, having
a bucket fane 'with thirty-four buckets
and chain for working same;a set of blocks
with two or three sîieves for hoisting and
lowering buckets, toppin gear for
same purpose b y power of n 'ne,heels,
shaft ani tumbler for workuîg buckets,
band pump for pumping bilge water, and
filling boilet,witi stop cocks and pipes,four
double powered cranes, and all necessary
screw bolts for fixing machinery to boat,
estimated pice. a;

[G]
Une machinedela force devingtchevaux,

avec une bouilloire de fer malléable du
pouvoir de vingt-deux chevaux, fournaise,
portes, grillage, barres etc., tuyau et chai-
ne pour l'ffermir sur le pont, pagaies ou
palettes projettantes et Machine d curer
complète, ayMt une e ou chas s
Sseaux, avec te-quatreseaux, et
une chaine pour les mettre en action, un
jeu. de poulies avec deux ou trois roulettes
pour monter et descende les' seaux, ba-

lacine de gui, eP- reil pour la;méme fin
par lepouvorea machie, roues, arbres
et <u ler pour mouvoir les seaux, pom-

e à main pour mer Fleauet remplir la
bouilloiret avec inets arrs et

£2 00 O0 tuyaux, quatre grus oï ios de doi-
ble Pouvoir, et tous les écrous et barres ta-
raudées nécessaires pour fixer la Machi-
nes etc. au bteai, prix etimé.

Splre articles:
cwt

1 Under tum-
Lier with shaft
bearers, bolts, 4c.-
complete, 34

'3 Do. shafts cast
ln iron moulds ito.
'harden, 12,

5 Bearers for un-
der tumibler, cast
ass above described, 7

SRoller for buce
~ketframe., . . 1

.qgr. Ibs. s. .d. £
i .t*

0 17at32 8 55

21«I 4 

0-1-

i 9"~ O

Carried over £~

5'

2 7

Articles de r@erve.
s. d. ' qtr. qrts.lbs. se.d. £ s.c1.

SUndertuml4er,,
avec arbre, boltesp
boulons, etc. coma-

15 7j ' plet. 8 4 0 17 à 82 855 15
3 Do. arbyeïsqn.

dus dans desioules
19 0 deferpourdurcir. 12021" 164 9-19 0

1 Boites pouri-
dctberr fondues'

14 5¾ comme susdit 7 0 1

18 7f Roulea our9 140

94£2800 0 0 Porté ci-contre £72 7 9½ 2800 (>0

prête l'attention nécessaire, non-leulement toutes les parties y
concernées seront satisfaites lorsque le tout sera érigê,mais étant
d'une qualité upérieure aaucune chose qui aitparu dans votre
Pays en ce genre, cela excitera la vanité de l'ingénieur, qu' par
cela, sera porté à la tenirtoujours dansle même-état de. poliet
ainsi il atteindra le point essentiel ;. cela aura aussi l'effet de
faire faire attention aux autres mouvemens.

Le jeune homme que vous avez engagé comme Ingénieur du
bateau (James Dunbar,) s'embarque dans 1'Amity, eu aventu-
rier; et comme il est intelligent et une personne de mérite,
nous prenons la liberté de requérir vos conseils et votre protea.
tion en sa faveur. Nous lui avons donné le brevet qui a été
étendu, de sorte que dans le cas où vous voudriez renouveler,
'engagement, il n'y aura qu'à le dater et le signer devant té-
mons. Il s'est chargé du soin du mécanisme pour le temps
qu'il sera a bord de l'Aity.

Nous avons, &c. &c.

25Ja&r

£9800 O
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Appen
(F. F

Brouglit overd£72
2qr.bs. s. d.

0 2aî14 0 0

7 9fr £280

14 3
I Roller for chaini

forhoistingbuckets,
g 12 1Uhes for

under tuibler hard-
ened,

4 Malleable iron
bluckets withl eight
double and 8single
links, bored and
steeled with six-
teen steel pins fit-
ted in sane, at £18
10 0 each

6 double linîks.
bored and steeled
in joints,

14 Single do.
do. do.

12 steel Pins with
cuttrels fitted,

1 large inoorinr
anchor vith two
fl ukes,

42 fathomschain,
1 inch diameter,
short link witlh
shackles,2

4 Sin le fultke
anchors for oor-
ing vessel when at
work,

72 Fathoms clhain
for do. in 4 pieces
wirth slhackles for
attaching2 anchors,
short linzks 7-8 in
dianeter,.

2 Cliains attach-
ed to buicket fraie
with eye blts,
guides and screws
for stenting them
on frane; he use of
these chains being
in case of any acci-
dent happening to
the bucket frame
machinery, thnt it
may be taklen out
of the water witlh-
out inuch trouble,

4 Long stay bolts
with nuts nid cut-
trels for staying
vessel fore and aft, 15

6 Cast iron brac-
kets for do.

5 2 5"112 0 31

2 10"84 0

0 26"640

5 .511 "32 8

10

9i 1 0

9 11 0

24 3 214"23 4 29 1 10

16 6"328 26 12 7

3 1 3"25 8 42 14 Il

2 220 "85 0 .4 13 9

5 0 2 "32 8 24 10 7

2 6 "110

4 Large bolts for
fixing do. to keel-
sons, 1 0 18

Casing for closing
in deck, round fun-
nel with boîts for
joining do. 2 2 16

4 Long wood
screwed boits for
lixing Engine
beamns to keelsons, 0 2 2

1 pair 7 inch
blocks, with 2 and
3 sheaves, and 25
fathom rope,

12 packing boxes

8i37 4

"16 4

5 5 9

2 '3 42559

"74 8 211 4

, 0 0,

I 3 13"16 4 1 10 5j

74 0 0

54

3180 5 6f

£3188 5 6à

Note.

2 Boites à emi

Porté ci-contre £7
qtx. qrts, lbs. s. d.

0 O 2à14 0

13 13"16 4

0 0 0 1r 1
a c ouleau pour

la chaizie à hisser
les seau,

12 Seaux Pour
uinder lumbler dur-
c:s,

4 Seaux de fer
mxalleable, avec huit
mailles, dôubles et
simples, percés et
acérés, avec seize
clavettes d'acieraj us-
téesuàiceux, £18 10
0 chaque

6 doubles maille,
percées et acérées
dans les jointures,

14 Simples do.
do. do.

12 Chevilles avec
Cuitrek ajustées, -.

1 Gros ancre pour
mouiller avec double
bras,5

42 Brasses de chai-
ne, 1 pouce de dia.-
mètre, mailles cour-
tesavec tourniquet, 24

4 Ancres :a sim-
p le bras, pour mouil-
er, lorsque le Vais-

seau sera en opéra-
tion, 16

72 Brassesde chai-
ne pour do. en 4
morceaux, avec an-
nseaux pour attacher
2 ancres, mailles
courtes de 7-8' en
diamêtre, 33

2 Chaines, at-
tachées au cadre ai
seaux, avec hou-
lons p ercés guides
et écroux iour les
retenir sur le cadre;
l'usage le ces chai-
nes est pour retirer
le cadre et les
seaux de l'eausans
beaucoup de trou-
ble, dans le ais où
il arriverait quel-
qu'accident dans le
mncanisme d'ic-lui, 2

4 Longs boulons
à arrêt, avec écroux
et entirels, pour ar-
rêter le Vaisseau
en avant et en ar-
rière, 15

6 Modillons ou
chantignoles pour
ditto, 7

4 Grands boulons
pour fixer do. aux
contre-quilles,

Entoura ge dua
tuyau sur lepont
avec boulon' pøür
l'y joindre, 2

4 Longs boulons
taraudés pour fixer
les soutiens de la
machine aux con-
tre.quilles,

Une paire de pou-
lies de sept pouces,
avec 3 rouletteset
25 brasses de cor-
dage,

72 7 9J£2800 0 Aok dice

0 14 3

1 10 51

74 0 0

5 2 5 "I11

8 2 10 "84

S0 26"84

3 11"32

3 21 "23

1 6 "32

1 " 25

2 2 " 35

0 2 " 32 E

2 6 " 11l

O 8"374

2 16 " 16 4

2 21 " 74 8

-- 30 "0

3180 5 6
paqueter,8 0

£3188 5 6f

2 0 31- 1 0

0 36 1 0

0 5 36

8 9 11 0f

4 29 I 10

8 2612 7

8 42 14 1¾

o 413 9

8 24,10 7

0 à 5, 9

4 23 4

S 2 11 4

,

6i
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NOTE OF CHARGES..Apendix

F.)

NOTES DE CHARGES.

£14 0 0
0 4 6
3 10 0
9 16 0

£27 10 6

10 0 0
30 0 0

4 Il 0 44 I 0

£72 1 6

Droits sur £2800, à i pour cent,
Connaissement,
Payé a l'Agnt pour embarquation,
Droits de vière et de Cabestan,

Argent payé à James Dunbar,
charpentier de moulin, 2 Mai,
aux termes de la lettre du 19 Avril,

Do. do. do. 5 Mai, do. do.,
Argent payéà McGrigor Mur-

ray et Mrior, Ecrivains, le 5
Mai, pour avoir dressé le marché
ou engagement entre l'Honorable
G. Mooeatt, de Montréal, etJames
Dunbar, Charpentier de Moulin,
etc., etc.

£14 0
0 4
3 10
9 16

Duty on £2800 at 1 per cent,
Bills Lading,
Paid Shipping Agent,
River and Crane dues,

Cash 'pai James Dunbar,
Millwri t,2nd May, in terms
of letter of 19th April,

Do do do
5th May do do
Do. pai M'Grigor, Murray and

M'Crigor, riters, Glasgow, âth
May, or drawing agreement be-
tween the lon. C. Motattof Mon-
treal, and James Dunbar, Mill-
w4right, with stamp, &c. &c.

Fourtt Enclosure in No. 5.
(Copy.)
Invoice of a Steam Engine of twenty horse power and Dredg-

ing Machinery, &c. therewith connected, shipped by Gillespies,
Mofatt, Finlay & Co. of London, on board of the Amity, John

lercer, ut Glasgow, for Montreal, consigned to the Honorable
George Mofatt there, by order and for accounut and risk of the
Conunissioners for improving the larbour of Montreal, viz:
[G.] 1 to 206, 207 pieces Per invoice and specification

without, No.88, herewith froni Claud Girdwood
Loose, 295, ' & Co.
1lat 12 12 bxs. £3188 5 6

5 per cent discount for ensl,
on £-Eý250, being sum remitted
us inpart of cost of the above, 112 10 O

Export duty un £2800 ut 3075 15 6
per cnt, 14 0 0

River and Crown dues, 9 16 0
Bills lading, 4s. 6d.; pos-

tages 50s• 6d. 2 15 .0
Agency for slhipping, .3 10 '0
Freiglht and primage, 100 0 0
Premiunm Insurance on £3350 130 1 0

to cover at 30 per cent, and
rolicy 5i. 3d. 59 3 6

Quatrième incluse du No. 5.
(Copie.)

Facture d'une machine à vapeur de la force de vingt chevaux,
avec le mécanisme d'un Cure.Môley joint, embarquéspar Gilles-
pies, MofWatt, Finlay & cie., de Londres,à bord de '4mity, John
Mercer,àGlasgow, destinés pour Montréal,consignés à l'Honora-
ble George MFoffatt, là pour le compte et au risque des Commis-
iaires, pour améliorer le Havre de Montréal, savoir:
[G.] 1 à 206, 207 morceaux Tel que par la facture et spé-

outre, No. 88 cification ci-jointe, de Claud
Morceaux détachés, 299, *Girdwood et Cie.
1 a12'2 boites, £3188 5 6

5 pour cent de rabais pour argent
comptant, sur £2250, étant la
somme ci-haut mentionnée, 112 10 0

Droits d'exportation sur 3075 15 6
£2800, A pour cent, 14 0 0

Droits de Rivière et Cabestan, 9 16 0
Connaissemens, 4s.6d. ports de

lettres, 50. 6d. 2 15 0
Agence pour embarcation, 3 10 0
Fret, etc. 100 0 0
Prime d'Assurance sur £3350 130 1 a

pour couvrir le tout, a 30 pour
cent, et 15s. 3d. pour la Police
d'Assurance, 59 3 6

Due in Cash this day

Londorn, 20th 3May, 1832.

£3265 0 '0 Dà en argent ce jour,

Londres, 20 Mai 1832.

£3265 0 0

E.E.
(Signed,) GILLESPIES, MOFFATT, FINLAY & Co.

(A truc Copy,)
H. CRAT,

Sccretary.

Mesirs. Moffatt, Quesnel and Piper, of Montreal, in Account
Current with Gillespies, Moffatt, Fînky & Co. of London.

DL

ôout f Our Invoice of a Steam Eng'ee
and Dredging Machine, shipped per .ri9ty,
Mercer, from Glasgow to Montreal, due in cash
this day, a £8265: O 0
-To pidr Glaud Girdwood & Go for cash.r

I aid. 2nd M ay, to James Dunbar, Millwright, 10 0 0

Do 5th do do do 30 O
Do M'Grigor & Co. Writers, for drawin

agreement between the Horible.' G. Moffatt, tf
Montreal, ani James Dunbar, Millwright, 4 il O

t r;
Carried over, £3309 il O

Ca.

E. E.
(Signé,) GILLESPIES, MOFFATT, FINLAY 4- Cie.

(Pour copie conforme,)
H. CaLA1O,

Secrétaire.

MM. Mofatt, Qiesnel et Piper, de Montréal, en compte cou-
rant avec Gillespies,r.Mofatt, inlay & Cie., de Londres.
D•r.

Mai 20, 1832.
, Montant de la facture d'une machine A vaeur
avec Cure-Mole, embarqués A bord de l'.dty,
Mercer, de Glasgow, pour Montréal, da en ar-
gentcejolur,- £3265 0 0

Payé àClaud Girdwood & Cie, our a t
par eux aéle2MaI, àùJames Dubar,ca
pentier deMoulin, 10-00

Do.5Mai, r do. do. do., 30 0 0
Do. à McGriger & Cie., Ecrivains, pour avoir

avoir dressé le marché entre l'Honorable G.
Iofatt, de Montréal, et James Dunbar, char-
pentierdemoulin, 4 11 0

Porté ci-contre, £3309 11 0

D Avola.

£27 10 6

£10 0 0
30 0 0

4 11 4411 0

£72 1 6

A e dic
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Blrouiglht over,
CR.

Septembiler 9th, 1831.
Py G. loiat remittance of Bill on Thomas

Wiluui & Co. due this day,

Balance due Gillespies & Co.

£3309 il 0

2250) O O

£1059 11 (i

London, 20th May, 1832.

E.r.
(Signed,) GILLESPIl1S, MOFFATT, FINLAY & Co.

(A truc Copy,)

Secretary.

Rapporté d'autre part, £3309 il 0

Septembre 9, 1831.
Par la remise de G. Moffatt d'une lettre-de-

change sur Thos. Wilson & Cie. lue ce jour, 2250 0 O

Balance duc diGillespies & Cie., £1059 il 0

Londres, 20 Mai 18'Î2.

E. E.
(Signé,) GILLESPIES, MOFFATT, FINLAY & Cie.

(Pour copie conforme,)
1-1. Ctare,

Secrétaire.

Fiftlh Enilosure in No. 5.

(Copy,)

St R

Lomdon, 291h May, 1832.
The IRonle. GFou;. MIFFArrTT,

Chairnan ofthe Commi(ee for improving
the larbousr of Montreal.

We herewithb and you Invoice and specification of a
Stenm Engine and Dredgiing lachinery connected tlherewith,
shipped at Glasgow, ler tle Anmity, Joln Mbercer, Master,
bound for Montreal, anounting to £,265, say, 'lhree thtousand
two hlndred and sixty five pounds, dite the 20th instant. A bill
of lading, with a copy of the speciîication, vas forwarded by the
Vessel, and we hope tlhat they nay arrive safe and tu your
satisfaction. WN'e :unex to the Invoice Statement of Account
Carrent, byi wliieh vot will perceive that tlhere reainns <lue us
a Balance of £1059 Il 0, say, One thousand and fifty aine
pouinds elevei shillings ; we have charged no Commission on
this transaction, ablhough it was attenîded with an infinity of
trouble and ennsunpt of lime in conversation and correspond-
ence, and such ns we could not again ndertake without a land-
soine per centaige. We have not allowed interest on tie bill
remitted teo us ini art pavnent of tie cost and charges of the
Engine and Macinery, ut we have allowed all the discount
ve could obtain off the sane, so far as w e were enabled to do su

by thie aiouit iii our liads, should a rehmittaute for the balance
due ls reach soon, it is not our intention to charge interest on
the amoulit of said balance.

The Enginieer engaged to accompany and superintend
putting up the 3Machinery and vorking of same, htav'ng been
throwna out of eiploymnent lày caicelling lis agreement with
you, decided on going to Canada in searcl of something to do,
and touk passage l'y the Amity, and it is understood tlmnt shiould
voit, on lhis arrival atMonitreal, wish to renew his agreement, lie
is to serve von in the terns of the Inidenture, and that the forty
pouids paid hlim for cancelling saie, is to go in part payment
of lis wages ; hllould )'ou not require ls services to attend tie
working of thie Machiniery, lue obliged hinself iii consideration
of the stn paid, to superitend the packing of the whole in the
Vessel, seeing it landed and carefully stored, all of which we
considered of importance. W'e would suggest the propriety of
having the whole unîpacked after landing, and the polisled parts
cleaned and oiled tu prevent rust, indeed the operation may be
fotnd necessary everv four or five moiths; besides, as the Boat
is yet to build, the young ian miglit bO profitably enmployed as
au Engineer, in directinig the propmer construction, of the samie;
we understand few are better qualified to du so, or more steady.

With thtese observations,
We hbeg to remaii,

Sir, &c. &a. &c.

(Signcd,) GILLESPI'ES, MOFFATT, FINLAY & Co.

(A truc Copy,)
il. CaR&1c.,

Secretary.

Cinquième incluse du No. 5.

(Copie.) Londres, 29 Mai 1832.
L'Honorable GEonGE MoFFTr,

'résident dit Comaité pour anéliorer le
l'or de Montréal.

MONSIEUR,
Nous vous envoyons avec la présente votre facture et laspéci-

fication de la machine à vapeur et des machines à curer qui y
sont jointes, embarqués à Glasgow, par l'.dmity, John Mercer,
maître, destiné pour Montréal, se montant £3265, c'est-A-dire,
trois mille deux cent soixante-et-cinq Livres, dûs le 20 du
courant ; un connaissement et une copie de la spécification vous
ont été envoyés par le vaisseau, et nous espérons que le tout ar-
rivera ci bon état et i votre satisfaction. Nous annexons à la
facture un état du compte courant, par lequel vous verrez qu'il
nous reste dû une balance de £1059 Il 0, c'est-.i-dire, mille
cinquante-neuf Livres onze Schelings; nous n'avons pas chargé
de coîmmission sur cette transaction, quoiqu'elle nous ait causé
tant de trouble et de perte de temps en conversation et corres-
pondance, que nous ne pourrionîs pas en entreprendre une sem-
blable sans une commission raisonnable. Nous ne vous avons
pas alloué d'intérêts sur la lettre-de-change qui nous a été remise
pour paiement en partie lu coût et des frais du mécanisme et
des machines, mais nous vous avons accordé tout l'escompte que
nous avons pu obtenir sur iceux, ent autant qu'il nous a été pos-
sible de le faire par le moyen de la somme que nous avions en
mains, dans le cas où il nous serait fitit une remise pour le mou-
tant de la balance Qui nous reste due, et qu'elle parviendrait
sous peu, nous n'avons pas intention de vous charger des intérêts
sur le montant de la dite balance.

L'Ingénieur engagé pour surveiller et monter les machines du
Cure-Môle et les mettre en action, ayant été mis hors d'emploi
parce que le marché qu'il avait conclu avec nous a été annullé,
s'est déterminé à aller en Canada, afin de chercher quelque
chose à faire, et il a retenu soit passage dans l'Am«iy, et il est
entendu que dans le cas où vous voudriez renouveller l'engage-
ment à sou arrivée à Montréal, il vous servira sous les termes du
brevêt, et que les quarante Livres qui lui-ont été payées pour
l'anntuller, seront imputées sur ses gages ; et dans le cas où ses
services ne seraient pas nécessaires pour la conduite des ouvrages
de la machine, il s'est obligé, en considération le la somme qui
lui a étépayée, de surveiller l'arrangement du tout danis le
vaisseau, le débarquement et de voir a ce que tout soit emmaga-
siné avec soin, ce que nous considérons comme important. Nous
croyons devoir vous suggérer de faire dépaqueter toutes lesma-.
chines aprés le débarquement, et de nettoyer et huiler les parties
polies afin d'oempêcher li rouille ; et vrument il sera peut.être
nécessaire de renaouveller cette opération tous les quatre ou cinq
mois ; .en outre, puisque le bateau est A bâtir, le jeune homime
pourrait être avantageusement employé comme Ingénieur:àa di-
riger lai construction d'icólui: nous apprenons qu'il y a peu de
personnes mieux qualifiées pour le faire et plus régulières.

Avec ces observations,
agréez que nous soyons,

Monsieuretc., ete, ect..

(Signé,) GILLESPIES, MOFFATT, FINLAY & Cie.
(Pour copie conforme,)

11L CIaIo,
Secrétaire.

Appendix
(.F.)

.5thi !any

AppendcE
(5 F.)

25 Janwr,
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A. I8S3~
No. 6.

(Copy,)

Appendi.
(F. i)

ejahn. CAST.E OF Sr. LEWIS,
Quebec, 4th September, 1832.-

Sin, a
Having submitted to His Excellency the Governor in

Chief, your letter of the alst ultimo, respecting xthe Dredging
Machine, and on the expediency of securing ihe services of
the Engineer who had been enged to superintend the same, I
have received the commands o is Lordship to express to you
lais thanks for the detailed and satisfactory account of the
Machinery above alluded to, contained in your letter, and to
convey to you bis approval of the employment of the Engineer,
until an opportunity shall present itself of communicating with
the Legislature upon that subject.

I have the hionor to be,
Sir, &c. &e. &c.

(Signed) 1

(A truc Copy,)

L CRAIG,
Secretary.

H. CRAIG,
Secretary.

J'ai l'honneur d'être,
Monsieur, etc. etc. etc.

(Signé,)

(Pour copie conforme.)
H. CRAIG,

Secrétaire.

No. 7.

IL CRAIG,
Secrétaire;

No. 7.

SLR, ILQuebcc, 21.si Jauary, 1833SIRM 
M .

I have the honor to enclose, for the information of His
Excellency the Governor in Chief, an estimate of the probable,
amount required to complete and put into operation the Steam
Dredging Machine, which [1have just received from Montreal.

Ihave, &c. &c. &c.

J'ai l'honneur de vous adrefer ci-inclus, pourPinformation de Son Excellence le Gouverneur-en-Chef, une es-timation que je viens de recevoir de Montréal, du montant
probable qui fera requis pour compléter le Cure-Môle et le mettre
en opération.

J'ai, &C.&C. &a.

(Signed,) G. MOFFATT, (Signé,
Chairman of Harbour Commissioners.Lieut. Col. Craig, aLeut. Col. Craig,

Civil Secretary.j Secrétaire Civil.

G. MOFFATT,
Président des Commifaires du Havre.

(Copy.) (Copie)Enclosure in No. 7.

An Estimate of the probable Amont of 'completint and putting
in operation the Steam Dredging Machine.

Incluse du No. 7.

mation du montant probable pour compléter le Cure-Môle à
Vapeur, et le mettre en opération.

Sums appropriated by the Legislature,
Received in account and disburfed,as per account

rendered,
£4500 0 O

4281 18 O

£218 2 O
Probable cos of the hull of 2he Boat £1500
Expence ofsetting up Machiery,, 300
Outflt of the lBoar, 100
Cost cf 12 Barges or Scows for cceiTing buineu..

ding anchors and cables, 8350
Occasional Repairs of Machinery, and 'other cont a

gencie, .250

00

00

o ,o

Sommes appropriées par ,l Législature,
Reçu à compte et déboursé aisi qu'il appert

par le compte rendu,

Coût probable du corpsdu Bateau
Dépinfes pour placer les Machines
Pour parachever le Bateau,
Coût de 12 Bargès Pour recevoir la tere avecancres et cables.
Pour réparations et autres contingens,

£4500 0 0

4281 18 0

£218 2 O

£1600 0 0
300 0 0100 0 0

350 O
250 O

.---- , U

mem.am The banc on te forer appropriation o£21824. d., illbe required, to defkay h epnesf kn
care of the Machinery and defraying the wages cf e Engainer.
.The expenfes incidental to working the Bloat are not meantioned,

as the Commnifloners propofe that the .partiCes hav tie fe ofthe Boat,,shonld defray the expesafes ofworkin'it.

(Signed,) G. MOFFATT, Quebe, 2lsth Jury 1$3
JULES QUESNEL,
N. C. RADIGER, Secretary.

(A true Copy.)

H. CRAtr,
Secretary.

tMémorandu m..Li balance reliant sur la première appro
Sfonde £2achines et, dearequife pour défrayer les dépenfes du

Ls dée cne e pour drayer les gages de l'ingénieur.
s dp nfes incidentes à la mise en action du Bateau ne font

pas mentionnes, parceque les Commioaires se prpofent de les
aire payer aux parties quenront l'ufge.s

(Signé,) G. MOFFAT Québec, 21 Janvier, 8
Montréal, 16 Janvier, 1833.

JLS, QUESNEL,
N RADIGER Secrétaire.

(Pour copie conforme.)

H.. CKA[G,
Secrétaire

(Copie.)
CIUrEAU ST. Louis,

Qué&c, 4 Septembre, 1832.

Ayant soumis A Son Excellence le Gouverneur en Chef votrelettre du 3le. du mois dernier, relativement aux Machines d'un
Cure-Mole, et sur la nécessité de retenir les services de l'ingé.nieur qui avait été en pour les surveiller, j'ai reçu ordre de
Sa Seigneurie de vous ies ses remerciemens des détails satis-factoires contenus dans votre lettre, sur les dites Machines etde vous signifier son approbation sur votre proposition d'em-
ployer l'Ingénieur j'usqua ce qu'il se présente une occasion pour
commuiquer avec la Législature sur ce sujet.

Appendice
(F. Pf.)

25 Janvur,

N-',o. 6.

Québe, g21eJanvier, 1833mo.ssitua,

p £62600 00
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A ppendix
(G. G.)

2.5thJamf.

No. 1.

ROYAL INSTITUTION OFFICE,
Quebec, 23d Jany. 1833.

ait directed by the Board oftthe Royal Institution
to request that you will lay before lis Excellency the
Governor in t hief, the accompanying detailed State-
Inents, of'whiclh List,

No. 1. Shews the diffierent Schools which the Iiha-
bitants of the several School listricts have declared
their intenton to continue under the Ioyal ]nstitu.
tion, with the Masters' Salary as fornerly established,
as aiso the sum required, if regulated by the Act of the
last Session.

No. Q. Shews the Sclhools with respect to whiélh the
deciionî of the inhabitants has not yet been declared
whether they vill continue them under the Royal In-
stitution or Inot ; with the amount of Salary heretofore
enjoyed by the Master under the Royal Institution, as
well as the sum, if regulated by the Act specified in
No. I.

No. 3. Estimate of the Amount reqnired for new
Schools applied for to be establislhed under the Royal
Inzstitution.

No. 1. Estimate of the Amîount required in the ent-
suing ye'ar for the National Schools at Quebec and
Moitreal and tie School at Three Rivers, which were
separately ar.d specially provided for last year by the
Legislature.

N. 5. Amoiuint for the Salary of the Secretary of
the Royal Instiution and for that of the Messenger ;
for prize Books for the Royal Grammar Schools at Que-
bec and Montreal, and lor Postages and Contingencies
of the Office of'the Board.

The Board respectfully request that Ilis Excellency
will be pleased to recomrnend to the Legislature to pro-
vide for sucli part of thie expense included in these
Statenents as may iot already be provided fbr under
the School Act passed in the last Session.

I have the honor to be,
Sir,

Your most obdt. Servant,
(Signed,) R. R. 3BURRAGE,

Secry. R. 1.
To Lieut.-Col. Craig,

Civil Secretary.

LisT ofthle Documents accompanyiIg the NIessage of
llis Excellency the Governior in chier, of the 25th
.lanuary183ý, respectingthlle Schoolsundesr the di-
rection of the Bo-ard of the Royal Institution for the
advancemecnt of' Learniiog.a

1. Copy of a Letter fron the Secretary of the Royal
Iistitution respecting the Schools under the direction
of'the Board, dated 23rd January 183.

2. Retuirn of Schools at places where the Inhabitants
have met and decidcd to continie under the Board.

3. Return of Schools under the Board, from which
the decisionl of the inlabitants bas not yet been received.

4. Returi of new Schools applied for, to be establish-
ed under the Royal Institution.

5. Amotunt required in the ensuing year for the Na-
tional Schools at Quebec and Montreal, and the School
at Three Rivers.

G. Statenent of the Salaries of the Secretary and
Nessenger to the Royal Institution ; amount fbr the
purchase of Books to be given as prizes to Scholars of
the Royal Grammar Sclhouls, and Conitingencies of tIe
Office and Postage.

No. 1.

BUREAU DE 1INSTITUT1oN ROYALE,
Québec, 13 Janvier 1833.

Monsieur,
.e suis chargé par le Bureau de l'Institution

R oyale de vous re'quérir d'envoyer à Son Excellence le
Gouverieur-enî-Chef, les docu:enis détaillés qui ac-
compagnent cette lettre dont la liste,

No. 1. Désigne les ditl'rentes Ecoles que les Habi-
tans des Districts ont déclaré vouloir continuer sous
l'institution Royale, avec le montant du Salaire des
Maitres tel qu'établi autrefois, ainsi que la somme re-
quise si elle est réglée par l'Acte le la dernière Ses-
sion.

No. 2. Désigne le- Ecoles relativement auxquelles
les Ilabitans n'ont pas encore déclaré leur décision, s'ils
les continueront sous l'institution Royale ou, non ;
avec le montant du Salaire qu'avait auîtrefois le Maître
sous l'Institution 1toyale, ainsi que la somme, si elle est
réglée par l'Acte mentionné dans le No. 1.

No. 3. Evaluation du montant nécessaire pour les
nouvelles Ecoles demandées, à être établie sous linsti-
tution Royale.

No. 4. Evaluation du montant nécessaire l'année
prochaine pour les Ecoles Nationales le Québec et de
Montréal et l'Ecole des Trois.Rivières,.pour lesquelles
la Législature a voté les sommes d'argent nécessaires.
l'année dernière, pour les maintenir.

No. 5. Montant du salaire du Seciétaire de PInsttu-
tion Royale et d(e celui lu Messager; des Livres à
donner en prix, pour les Ecoles Royales le Grammaire
de Québéc et Montréal, et Port de Lettres et Con-
tingens du Bureau du l'institution.

L'institution supplic respectueusement qu'il plaise à
Son Excellence de recommander à la Législiture de
pourvoir àAla partie les dépenses mentionnées dansces
évaluations, à laquelle l'Acre des"Ecoles pass ius'la
dernière Session pourrait n'avoir aseoe po

J'ai l'honneur d'étre,
Ion sieur
Votre très.ob issant serviteur.

(Signé,) R. R. BURRAGE,
Secr. L R.

Au Lieut..Col. Craig,
Secrétaire Civil.

(A Truc Copy.)
il. Craig, Secretary.

(Pour vrai copie.)
H. ICaig, Secretaire.

RAPPORT

LiTE les documcns accrpagnaînt le Message de Son Appendice
Excellence le Gouverneur-cn-Chef, du 25 de Jan- (G. o.)
vier 1833, relativement aux Ecoles sous la direction w'
du Bureau de l'Institution Royale pour l'avancement 25 Janvr.
des connaissances.

1. Copie d'une Lettre di Secrétaire de l'Institution
Royale relativement aux Ecoles sous la direction du
Bureau, en date du 23 de Janvier 1833.

2. 11apport des Ecoles aux endroits où les iabitans
se sont assemblés et ont décidé de les continuer sous le
Bureau.

3. Rapport (les Ecoles sous le Bureau, sur lesquelles
la décision des labitans n'a pas encore été reçue.

4. RNapport des nouvelles Ecoles demandées, à être
établies sous l'institution lRoyale.

5. Montant nécessaire l'année prochaine pour les
Ecoles Nationales de Québec et de Montréal et l'Ecole
des Trois-RUivières.

G. Montant des salaires du Secrétaire et du A Messa-
ger de l'intitut:ioiIoyale ; montant de l'achat tics
Livres à donner en prix aux Ecoliers (les Ecoles Royales
(le Granmmaire et Contingens du Bureau et Port de
Lettres.

7. Récapitulation.

A. 13.

RETURN
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(-2) Appendice
(G. G.)

RETURN oF SCIIOOLS at places where the Inlhabitants have met and decided to continue under the Board, m-A'
Quebec, 9th January, 1833. 25 Janvr.

R rAPPORT DEs ECOL ES aur endroits où les Habitans se sont assemblés et ont décidé de les continuer sous le •

Bureau, Québec, 9 Janvier 1838.

Masters'Names.

Noms des Maîtres.

L. D. Hyatt,
George Summers,
George Armstrong,
Robert P. Crane,
Richard Pumnpton,
Joliii Lawrence,
Daniel Barnes,
Robert More,
Aurey de St. George,
.lohn McDonaid,
Duncan Calder,
Joseph Parker,
A.S. Field,
Edward Dow,
Samuel Cheney,
Saml. 1-. Pickard,
K. H. Woodward,
William Tilly,
T. K. Oughtred,
John S. McConnell,
Andrew McCallum,
Henry Sterns,
Charles Ayer,
A. K. Moulton,
E. Cheney,
William Lawler,
Paul- Wlitney,
William Smith,
Silas En ud,
George eech,
Reverend A. Gale,
George Hall,
William Dodd,
D. Thomnas,
Peter Lindsay,
William Lconard,
A.:P. Osgod,
J A. L.1erault,
F. LeBrun,
O. Aubrey,
William Gordon Honies,
William Beaton,
C. D. Tabor,
J. Shirtliff,
Franklin Johnson,
N. Mitchell,
Sitas Mack,
William Rainsford,
Thomas Wheler,
Sheppad Parker,
George Grey,
M. McLeodi
Cha.rles Bradford,
J. P. Evans
Th1omasKeegan,
WVilliam Sii

Schools where situated.

LEndroits où sont situées les Ecoles.

Masters Salaryý
as fixed by the

Board.
Le Salaire du
Maître tel que
fixé par leBu-

reau.
I k

Ascott,
Bay St. Argenteuil,
St. Andrew's,
Barnston, (Sutton's Dist.,)

Ditto, (Bellows' do.)
Ditto, (Doolittle's do.)
Ditto, (Central do.)

Brompton,
Cap Santé,
Chatham,
Chute Road,
Compton, (Carr's District.)

Do. (Bowen's do.)
Do. (Sieepers' do.)
Do. (Stevens' do.)
Do. (Ball's Mills,)
Doý (Central District,)

Cape Cove,
Eaton,
Granby,
Grenville,
Outiet Tomifobi,
Inlet Tomifobi,
Hatley, (Kezar's District,)

Do. (Oid Chutcl,)
Kildare,
Dunham, (N. District,)

Do. (W. District,)
Do. > Central District,)

Dru mmnile
Lachine,
Nllbaie, (Gaspé)
Hull, (Western District,)
Meibourne,
Mount Johnson,
New Carlisle»
Outlet Memphramagog,
Point Aévi,
Paspébiac,
Portneuf,
R awdon,
River- Rouge,
Stanstead, (Rose's District,)

Do. (Boynton's, do.)
Do. (Jnes' do.)
Do (Moulton's do.)
Do. (Church do.)

S. W. River, (St. Mary 's)
Shefibrd, (Waterloo,)
Stukele~,
U "er huI)te,-

h~lamstown,
Yamaska Mountain, (N. End

Do (S. (En
Freleighsburg,
Frampton

T otal,

£20 0 0
20 0 0O
300 0
20 0 0
20 0 0
20 0 O
20 0 0\
20 0 0
30 0 0
20 0 0
15 0 *
20 0 0
20 0 0
20 0 0
20 0 0
20 0 0
20 0 0
20 0
20 0 0
20 0 0
20 0 0
20 0 0
20 00
20 0 0
20 0 0
20 0 0
20'0 0
20 0 0
20 0
22 100
50 0 0
20 0 0
20 0 0
6000,ý-
20O
35 00
20 0
40 0 0
35 0 0
25 0

20 0

20 0 '017 10 C0

20 0 O20 0 O

20 0'C
15 0 O
30 0'20 O C
250 OCO
30 00
20 O O
20 0 O0 0 0

£1272: Io'0C

REMARKS.

REMARQUES.

These Salaries if regula-
;ed by the School Act
2dWilliam, 4th ch. 206, will
Imountto £1120.
Si ces Salaires sont règlés
par l'Acte des Ecoles 2
Guillaume 4, clp. 20, ils
nonteront d £1120.

E R. R. BURR AGE, Se'y R.1I

Appendix
(G .)

25thJany.
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No. s.

RETURN oF SCHOOLS under the Board, from which the de-
ciion of the Inhabitants has not yet been received.-Quebec,
9th January 1832.

R.APPOR T DEs ECOL!S sous le Bureau, sur lesquelles la
décision des Ilabitans n'a pas encore été reçue.--Québec, 9
Janvier, 1833.

P'lace where

Mafer's Name. situated. Remarks.

Noms des Maitres, Endroits o Remarques
elles sont situées * eaqe

Horatio Throop,
John O'Neal,

,William Irvine,
William Bruce,

John Eden,

William Morrison,

C. R. Vaughan,
B. E. O. Boyle,
John Dundas,

St. Armand,
St. Charles la
Belle Alliance

Côteau du Lac,
St. George Cô.

teau du Lac,
Gaspi, W.

Arm,
Lake Maski-

nonge,
Stanbridge,
Crete de Coq,
Sherrington,

Total,

£20 0 00-

20 0 0 2
40 0 0

20 0 0

50 0 0

2>0 0 c
20 0 0 q

15 o 0' c
20 0 0 e.s

£205 0 0 <
R. R. BURRAGE,

Secy. R. I.

No. 4.

RETURN of New Schools applied for, to be eftablished under
the Royal Institution.-Quebec, 9th January, 183.

R APP'OR T de Nouvelles Ecoles demandées, d étre établies
sous l'Instittion loyale.-Québec, 9 Janvier, 1833.

Master's Sa-
Place where situatea. lary. Remarks.

Endroits où elles seront situtes. Le Salaire Remargues.
di Maitre.

Clarendon,
Hemmingford,
Eardley,
D'Anville Street, Shioton,

Carried firward,

£20 0 0
20 0 0
20 0 0
20 0 0

£80 0 0

À ppèndix
(G. a.)

23lkJany.

Maller's Sa-
lary.

Le Salaire
du Maitre.

80 0 0

20 0 0
20 ( )

Place wherc situated.

Endroits où elles seront situées.

Brought forward,
5 Waterloo Seulement, Lake Beau-

port,,
0 St. Roch, Quebec,

7 8 Two Schools in the Township of
Hull are without Masters,

O Beauharnois,
10 Buckingham,
11 Durhanm,
12 Barnmton (Kilburn's District,)
is New Glasgow,
14 Leeds,
15 Berthier,
16 William lenry,
17 Ide aux Noix,
18 Rivière du Loup (Dist. of Three

Rivers)
19 Little River (Banlieue of Quebec)

Total. £,

Remarks. _G A .)

Remarques.
25 Janvr.

R. R. BURRACE,
Secy. R. 1.

No. 5.

AMOUNT required in the enfuing year for the National Schools
at Quebec, Mlontreal, and the School at Three RIivers.-Que-
bec, 9th January, 183.

MONT ANT nécessaire tannée prochaine, pour les Ecoles Na-
tionales de Québec, et de Montréal, et l'Ecole de Tiois Ri-
viéres.-Québec, 9 Janvier, 1830.

Place where Master's
Master's Names. situated. Salary. Remarks.

Nouas des Maîtres. Endroits où Le Salaire Remarques.
lessontdsituées du Multre.

Dunbar Jamieson, Quebec, Ili 2 2=

William Green, Montreal, Ili

Selby Burna, Three Rivers, 60 0 0

R. R. BURRAGE,
Secy. R.!.

20 0 0
20 0 0

380 0 0.

1
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Appendix No. 6.
(G. o .)
.i,&- STATEMENT of the Salaries of the Sccretary and Mes-

25thJany; senger to the Royal Institution,'amount fbr the pur-
chase of Books to be given as prizes to Scholars of
the Royal Grammar Schools, and Contingencies of
the Office and Postage. Quebec, 9th January 1838.

Amount of Salary of the Secretary, per annum,
100 o0 0

Do. do. to the Messenger, do.
Amount for the purchase of sui.

table Books to be given as prizes
to meritorious Scholars at the
Royal Grammar Schools of
Quebec and Montreal,

Allowance in lieu of a Clerk and
Office Contingencies,

Do. of Postage of Letters and
School Returns,

27 15

20 0 0

40 0 0

30 0 0

Total, £217 15 6

IR. R. BURRAGE,
Secy. R. I.

No. 7.

RECAPITULATION.

No. 6.

MONTANT des Salaires du Secrétaire et du Messager de
l'Institution Royale, montant de l'achat de Livres à
donner en prix aux Ecoliers de l'Ecole Royale de
Grammaire, et des Contingens du Bureau et du Port
de Lettres. Québec, 9 Janvier 1883.

Appendice
(G. G.)

25 Janvr.

Montant du salaire du Secrétaire par an,
£100

Do. do. Messager do.
Montant de l'achat de Livres pro-

pres à donner en prix aux Eco.
liera qui se distinguent aux
Ecoles Royales de Grammaire
de Québec et de Montréal,1

Allocation pour Commis et Con-
tingens du Bureau,

Allocation pour Port de Lettres
et Rapports d'Ecole,

Total,

27

20 O0

40 0 0

30 0 0

£217 15 6

RI R. BURRAGE,
Sec. I. R.

No. 7.

RECAPITULATION.

Return of Schools at places where the Inhabitants
have rnet and decided to continue under the
Board, £1272 10 0

Return of Schools under the
]Board from 'which the decision
of the Inhabitants lias not yet
been rcceived, 205 0 0

Amount for the Establishment of'
new Schools, 380 '0 0

Amount for the Schools of Que-
bec, Montreal, and Three Ri-
vers, specially provided for last
year, 282 4 4

Salary of the Secretary,
Do. of'the Messerger,
Anmount for the purchase ofsui.

table Books to be given as prizes
to Scholars of' the Royal Gram.
mar Schools,

In lieu of, a Clerk and Office
Contingencies,

Postage of ,Letters and.SchoolRe-
turns

Tota,

Quebec, 9th Jany 1833.

100 0 C)
27 15 6

20 0 0

40 0 0

30 0 0Q

Rapport des Ecoles aux endroits où les Habitans
se sont assemblés et ont décidé de les continuer
sous le Bureau, . £1272 10 0

Rapport des Ecoles sous le Bu-
reau, sur lesquelles la décision
des Habitaus n'a pas encore été
reçu 205 0 0

Montant pour l'établissement de
nouvelles Ecoles 80 0 O

Montant poür'lesEcoles de Qu
bec, Montréal et les Trois.Ri-
vières auxquelles ila été spé-
cialementpourvul'année der-
nière, 282 4 4

Salaire du Serétaire, 100 0
o. duMessager, 27 15 6

Montantdelachat desLivreapro-
pres à donner en prixý aux Eco-
liers de P'1Ecole Royal de
Grammaire, 20 0 0

Pour Commis et Contingens du
Bureau, 40 o o

Paiti4e.Lettes e.rpp pptd'Eçole, ,0 0O 9

Q 235 9 10 . *' 9 '4

Québec 9 Janvier 1888.

R. BURRAGE
Secy. R. I.

.4 -4

DOCUMENTS

~otal, ~235 10

Seck, J. R.

DQCUA1ENS



S Wili. IV. A ppendix (H. il.) Appendice (H-. i.) A. 1833.

Appendix DOCUMENTS rlaîting to FINES levied by JUS.
j H. i.) TiCES OF THE PEACE in this Province, laid bc.

M fore the flouse on the 1th February, 1833.
16UthFeby.

1. Anvers from Magistrates who have levied Fines
and paid the amîîount over to the Clerks of the Pence in
the years 1832 and 183$.

'2. Answers from Magistrates who have levied Fines,
and nut accounted for to the loth October, 1832, and
ofsomne whllo have since done -o in the years 1832 Ind
1 S33.

:8. Aswers firoi Magistrates who report never hav-
ing levied Fines in 1832 andi 133.

4I. Answers f rom Magisirates who have qualified as
such, in 1 832 and 1 88.

5. Retturn of the Names and residence of the Justices
of' the Pece residing in the Country, in the District of
Quebec, who have made their Returns of the Fines le.
vied bv then between lst September, 1831 and ICth
of October, 132, witîh the amount ofFines paid to the
Clerks ofthe Pence at Quebec, confirmnably to the Act
4, Geo. IV. Cap. 19.

6. Statement of Fines imposed by Justices of the
Peace iii the Country, and received by the Clerk of the
Pleace fur the District of Montreal, between ist Septem.
ber, 1831 and 1Oth October, 1S32, both inchusive, un-
der the authority oftie Act 4lth Geo. IV. Cap. 19.

7. Icturn of the Names ofthe Justices of'the Peace
in aind for ie Distiict of Threc Rivers, vo have
made their Returns, of the Fines levied by them, be-
tween lst September, 1831 and 10th October, 1832.

S. Statement of ail Flnes and Penalties levied and
received by the Justices of the Peace in the Inferior
District ot G aspé, from the year IS24 inclusively, to the
1st Septeiber, 1831.

DOCUMENTS relatifs aux AMENDES perçues par Appendice
les Juges à Paix de cette Province, mis devant la (H. n.)
Chambre, le 16 de Févuier 1833.

16 Févr.
1. Réponses desMagistrats qui ont perçu des amen.

des et qui en ont payé le montant aux G reiliers de la
Paix dans les années 1832 et 1833.

2. ltépon3es des Magistrats qui ont perçu des
amendes et qui n'en avaient pas rendu compte jusqu'au
10 d'Octobre 182 et de quelques-uns qui l'ont depuis
rendu dans les années 1832 et 1833.

3. Réponses des Magistrats qui disent n'avoir jamais
perçu d'amendes, en 132 et 1833.

4. Réponses des Magistrats qui ie se sont jamais
qualifiés comme tels en 18 32 et 1883.

5. Rapport des noms et de la résidence des Juges de
Paix résidans à la compagne dans le District de Qué-
bec, qui ont lhit leurs rapports des amendes qu'ils ont
perçues entre le 1 de Septembre 1831 et le 10 d'Octo-
bre 1832, avec le montant des amendes pavées aux
Grefliers de la Paix à Québec conformémentà l'Acte
4 Geo. IV. Chap. 19.

6. Tableau des amendes imposées par les Juges à
Paix -à la compagne et reçues par le Grellier de la Paix
du District de Momiréal, entre le ter de Septembre
1831 et le 10 d'Octobre 1832, inclusivement, en vertu
de l'Acte 4 Geo. IV. Chap. 19.

7. Rapport des noms des Juges à Paix du District des
Trois-Rivières, qui ont fait leurs rapports des amendes
qu'ils ont perçues, entre le 1er de Septembre 1831, et
le 10 d{Octobre 1832.

S. Tableau des toutes les amendes et peines pécu-
niaires reçues par les Juges à Paix dans le District in-
férieur de Gasp6 depuis l'année 182,1 inclusivement
jusqu'au ler de Septembre 1631.

( 1.)

NA MES of the Macristrates vio have levied Fines and paid the amount over to the Cerks of the Peace, in
the years 1832 and 1833.

NO M S des Magistrals qui ont perçu des amendes et qui en ont payé le montant aux Gre iers de la paix dans les
années 1832 et 1833.

Barcelo, J.
• IDiumouclhel, J. B.

2. BroVn, James
3. Chaffers, W. U.
4. Davies, W. I. F.

5. Dionne, Joseph
6. Lloyd, Hoves
7. McDonneil, Charles
8. Perrigo, J.

0. Robertson, Charles
10. Roe, John Hill
il. Rocher, B.
12. Wagner, 15. P.

(Q.)

NA MES of the Magistrates vho have levied Fines and not accounted for, to tho loth October, 1832, and of
some who have since done so in the years 1832 and 1833.

NOMS des Magistrats qui ont perçu des amendes et qui n'en avaient pas rendu compte au 10 d'Octobre
1832, et de quelques-uns qui font depuis rendu dans les années 1832 et 1833.

Archambault, A.
Barbeau, Louis
Barron, Thomas
Beaudet, G.

Belair, Louis
Benedict, Charles
Blanchard, W. G.
Boucher, François

10. Brigliam, Thomas,
11. Brown, A.
12. Brown, L.G.
18. Bullock, C.
14. Campbell, Daniel,
15. Cartier Joseph
16. Casgrain, C. E.
17. Cazeneuve, L. J C.
18. Chapais, Charles

Clhèvrefils, P. J.
'Child, NM.
Colcloughi, GuyC.,
Constantin, J.uB.
Cook, Jacob
Crebassa, H.
Cuîvillieri A ustin
Dénmaray, P. P.
Derck, Conrade
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Derck, Conrade
Desprès B. C.
Dunn, Robert
Felton, C. B.
Fisher, Finlay
Fortier, R. A.
Fraser, J.
Griffith, Thomas
Gustin, Elisha
Héroux, P. J.
Joues, J.
Jones, Robert
Judd, Francis

41. Kains, Thomas
42. Kirtland, W. H.
43. LauguedocF.
44. Larue, F. X.
45. Larue, George
46. Lehoullier, François
47. Macrae, William
48. McLean, D.

4k). McKenzie, John
50. Mathiot, Xavier,
51. Manning, John
52. Manuel, Charles,
53. Marquis, P. C.

54. Marquis, P. C.
55. Moreau, Li A.
56.;Moyse, Morin,
57. Odell, Loop
58. Ouellet, Joseph
59. Peasley, Jas. C.
60. Puize,R.
01. Quinn, O.

62. Ruel, L.
.68. St. Germain, Hyacinthe,
64. Vignau, Joseph
65. Wallis, W.
66. Wyss, Frederick,

(3.).

NAMES of the Magistrates who report never having lévied Fines in 1832 and 1853.

NOMS des MAagistrak, qui disent n'avoirjamais percue.d'amendes, en:1832 et. 1833.

1. Abbot, Jonas-48. raribault,« J. E. 95Moun
2. Allsopp, G. W. 49. Gowen, Hammond, 96.*Neilsori, 'John
3. Anderson, Anthony 50. Grant, S- 97. Niciols, Moses
4. Bambridge, N. 51, GyL. 9.
5. Baker, John 52.-Hale, John9.Oliva, James
6. Beard R. Hale,Ew 1
7. Bell, M. 54-Hall, William' loi'PanetP. L
8. iBertrand, J. 55. HendersonWlam 102. Papinenu, D. B,
9. Bigclow, Lévi10PaAA

10. 1Eistodeau, JoseS, William101S
Buchanan, V. (Sec 118.) -58. 1yait, Crnelus,105. P&mner, Charles

11. Eusteed, ThomasJ Ahillipe, lVillia
12 Caldwell; . J. 00.- Jobsbn, T.
13. Campbell, James 01.joliston, H. B. Pothier, Toussaint

14 Cron, A. 2. ýJoliètte, B. .10 P ke, illiamà14. CaronA
15. Carter, William.Joùès, Jun. Johnc
16. Chagnon, G. Kemp, nsèn 1-P
17. Chenet, A. G. 'idd, Lawrence2Quesci, Jules
18. Clapham, J. G. GO. Kember RetF
19. Clouet, Michel(n.,King, C.eJohn
20. Coffin, Thomnas 68.,Knowlton. P. H.
21. Cottrell, Francisainles"
22. Courteau, Chades -70 Il17. Reny, J. J
23. Crawford, James7Jan 1 o
24. Cuthbert, Junior, James7 EGorge.1 inBon; Hezla,
25. Cuthbert, Junior, James .73.,Larue, A A20. Roe, John

6. Cutlhbert, James>74. Leblanc, J. O.2 ,
97. David, D.7Ll ,se, Timothy
28. Davidson, John 76. Legendre Louis
29.- Davidson, John.77 indsa-,1B
30. Davis, Theodore 78. Lazenu, Joseph -25
31. DeHertel, Danie7 -9RisslHerJames
32. DeLéry, Charles . 80ael 1Q7.
33. DeL6ry, Junior, Charles8. McGibbon, à129; Smoo

84.~a Denécau, Caude
35.. De St. Ours, Roch,bà
86. Douglas; A G. 84 aeneoerc 3jSnbJln'Gw *

37:. Dubuc, Joseph8eae
88. Duchesnay, L. Juchereau
89." D~ff,'Donald Y ~ .MdieAa .14 hms xni.rc
40. ,Duîresve, Louis F. 8.MneCals- :'-~' 3.Ven,..M
41.Dumoulin,eJ.:C.a
42. Edmnonstone, W. Mcae tquar(ue1.)37VoIfadA
48 Ferguson, Robert, 0 eler ~R ; '...1&oeJ'qe i
44. Finlay,Wiliam91MentC .ii' 3 Wdigoh
45. Fisher, John
46. Fraser,'Th.. 3 asn cn 4.WloToa

47*Fier Nal.. .. ,. 4. Farial, J.sp E 954 Wodunt AHJ

:1.3ug, .98.Noral;R
58. Hle, Jh 99 Oliira James-5.ýý

Vin i* ,,Rbi

56. Hnderon/Glberf10P4PapTeau -.

t 0àJobsn,)T 17. Pi e >

62ioittBe09 or Wiam

66. embe Reé11. Q iroutFrnçoi
67.Kine.r14. acy, oh

039.Lambly, JohnÙ 11.Mca, aqua

78fare,. 2.RoJhnHl
74.LelacJ.O-12. oe Pte

Ap~endix

-J.
I 6:h 17e4y.
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( 4. )

NAE ES of the Magistrates who have never qualified as such, in 1832 and 1833.

NOMS des Magistrats qui ne se sont jamais qualfiés comme tels en 1832 et 1833.

Dozois, Jean Baptiste
Duvert, L. C.
Forsyth, John
Fuller, S.

Gauvreau, P.
Grece, Charles F.
Lalanne, L.
O'Sullivan

Pennoyer, Jos.
Pettis, James N.
Plloyart, John
Steiger, Rodolph

( 5. )

RETURN of the Names and Residence of the Justices of the Peace residing in the Country in the
District of Quebec, who have made their Returns of the Fines levied by them, between the first September,
1831, and the lOth of October, 1832, with the amount of Fines paid us conformably to the Act 4th Geo. 4,
Cap. 19.

RAPPORT des, Yonis et de la résidence des' Juges de Pai résidans à la Campagne, dans le District de
Québec, qui ont fait leurs rapports des amendes quiils ont perçues, entre le 1 Septembre 1831 et le 10 d'Octobre
1832, avec le montant des amendes d nous payées conformément à l'Acte 4 Geo. 4, Cap. 19.

Amount
When Return was received. Naines of Justices. Residence. received.

Tems où le rapport a été reçu. Noms des Juges à paix. Résidence. Montant
reçu.

October
November

ci
December
January
February

March
"i

September
October

François Fortier,
François Quirouet, ...
Féréol Roy,
Amable Dionne,
Charles Robertson,
Louis Belair, ... ...
François Lehoullier,
Frederick Wysq,
Louis Belair,
George Larue,..
Pierre Canac dit Marquis,

St. Michel, ...
St. Gervais, ...
Beaumont, ...
Kamouraska,
Pointe L.vi, ...
Baie St. Pavl,
Ste. Marie, ...
Rivière Ouelle,
Baie St. Paul,...
Kakouna,
Ste. André,

£0 17 0
10 10'0

... 015 0
.. 1 2 6

... 010 0
0 12 6

... 410 0

... 0 5 0

... 0 15 0
... 1 5 0

... 2 0 o

£22 17 0

Quebec, 3rd January, 1833.
Certified,

PERREAULT &SCOTT,
Clerks of the Peace.

( 6. )

Statement of Fines imposed by Justices of the Peace in the Country, and received by John Delisle, Clerk
of the Peace for the District of Montreal, between the 1st day of September, 1881, and the loth day of
October, 1832, both inclusive, under the authority of the Act of the Provincial Legislature, 4th Geo. IV.
Cap. 19, and the Names and Residence of the Justices who have not made Returns.

Tableau des Amendes imposées par les Juges de
de la Paix du District de Montréal, entre le 1er de
en vertu.de tActe de la Législature Provinciale 4e
de Paix qui n'ont point fait de Rapports,

Paix à la Compagne et reçues par John Delisle, Grejîer
Septembre 1831, et le 10 d'Octobre 1832, inclusivement,
Geo, IV. Cap. 19, et les Noms et Résidence des Juges

Vhen Return was made.

Temis où le rapport a été
reçu.

1831. October 3rd,
ci

25th,
1832. January 28th,

Names of Justices making
Returns.

Noms des Juges à paix faisant
leurs rapports.

Gabriel Marchand,
William Macrae,
William Chaffers,
Charles Morrison

Residence.

Résidence.

St. John's,
Do.

St. Césaire,
Berthier,

Carried forward,

Amount received.
Officer to whom the amount

is paid over.
Montant reçu. Officier au-

quel le montant est payé.

Receiver General.
Receveur Ganéral.

£12 7 6

1 10 0

£13 17 6

Grand Voyer.
Grand Voyer.

£0 10 0

12 15 0
1 5 0

£16 10 - 0

Appendix
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1831.

ic
"i

c

g'

14th,
8th,

Q5th,
5th,

21st,
27th,
29th,
7th,

23rd,
4th,
9th,

-- I- -- l
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When return was madc.

Tems où le rapport a été
reçu.

__________________________________ I ________________________

Names of Justices making
. Returns.

Oms des Juges d paix
leurs rapports.

faisant

Residence.

Résidence.

Anount received.
Officer to whom the amount

is paid over.
Montant reçu. Officier au.

quel le montant est payé.

Reciver General.
Receveur Général.

--- l - -- l ' --I . -- fI -1

pendix
H.)

Felj.

August

October

loth,
25th,

1st,
2nd,

s'

André D. Pambrun,
Robert Jones,
James Perrigo,
James Abbott,
Lawrence G. Brown,
Conrad Derrick,
Etienne, Roy
A. Brown
Jos. Cartier,
W. U. Chaffers,
William Macrae,
Conrad Derrick,
James Perrigo,
Charles McDonald,
R. S. Bourdages,
William Chaffers,

Montreal, 5th January, 1832

-frought forward,
Vaudreuil,
Stanbridge,
Chateauguay,
St. Armand,
Beauharnois,
Noyan,
Soulanges,
Dunham,
St. Antoine,
St. Césaire,
St. John's,
St. Thomas,
Ste., Martine,
Ste.Marie deMonnoir

Do..
St. Césaire,

Certified,

£13 17 6
i1 0 0
4 5 0
5 0 0
4.1 1 6
5, 9 7
0 5 0
1 0 0
115 0

1 12 6
i 19 8
S010 0
8 0.0
2 5 -0

.4 0 0

£71 5 9,

Grand Voyer.
Grand Vo.yer.

£16 10 0

2 10 0
3 5 0

2115 0.

8 10 0
400

8 0 0

3 11 6
3 0 0

£56 1 6

(7.

THREE RIVERS.- TROlS-RPIJBES.

Return of- the Names of the Justices of the Peace in and.for tih Distrit of' Three Rivers, who have
made their Returns of the Fines received by thérm, betweeni the 1st of September, 181, and IOth Octr. 1832.

Rapport des Noms des Juges de Paix. du District de rois-Rivières qui ont fait leursR apports. des
aniendes qu'ils ont perçues, entre le 1er, de Septembre 1831, et 10 d'Octobre 1832.

Names of Justices. Residences. Names of Justices. . . Residences.
Noms des Juges à paix. Résidences. Noms des Juges,àd pai4'7 Résidences.

Pierre Joseph Heroux,
René Kimber,
Benedict Paul Wagner
Michel Caron,
François Legendre,
Jean E. Dumoulin,

Yamachiche.
Three Rivers.

Do..
Yamachiche.
Gentilly. -i
Three Rivers.-

Three Rivers, 2nd January, 1833.

Fancis Cottreil,
Joseph Dionne,.,
Etienne,ýlayrand,,.
Pierre Louis Panet,
Joseph Pacaud,

Certified
DAVID

La Baie.
St. Pierre.
Rivière du Loup.
Three Rivers.

tDo.

CHISHOLME
Clerk of the Pe

Statement f al Fines and Penaltie3 levied anl reèived ythë 'tuhtices othe Peane tl Inferor
Di trict of Gaàpé, from the year 184, inclusively, to he lst of September, 1831

Tableau de toüte les ameiän:des et peines écuniairès reçuesparls JugesdenPai dans e Dis ict Inférieur
de Gasp, depuis 'année 1 824 inclusivement squ'aï 1er de Septeml e 1881.. Ise

mout receivde. Moiant ue . £10919 0
mi' t t ' , t t 'I t .ni t.9

New Carlisle, 22nd February, 1832.
AMASA BEBEE,

Clerk of the Peace for the District of Gaspé.

1832. Junuary 28th,

February 4th,
6th,

16th,
25th,
27th,

c'

1833

Appendice
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FIRST REPORT
or THE

STANDING COIMITTEE

PREMIER RAPPORT
DU

COMITE' PERMANENT
POUR

EDUCATION AN D SCHOOLS. l'Education et les Ecoles.

Appendix
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1"'~- tt~t~

t t t t.

U HE Standing Committee of Eduication and Schools to - E Comité Permanent pour 'Education et les Ecoles, auquel
whom were referred divers Petitions praying for aids in R ont été référées diverses Pétitions demandant des aides enA

support of Edueatión, with various other references coùnnected faveur de PEducation, avec diverses autres références ayant rap.
with Education, Rron-r idi part:- port à PEducation, fait rapport en partie :

That Your Committee have examined the -Petitions, Messages Que Votre Comité a examidé les Pétitions et les Messages2
and references made to them by Your Honorable fHouse, pray- qui lui ont été renvoyés et les références que lui ont faites.Votre
ing for' or recommending Grants or Aids of public money for Honorable Chambre, demandait ou recommandant de faire des
purposes of Education, or coanected therewith. allocations d'argent publie en faveur de l'Education et pour des

objets liés a ce sujet.
On eacli of these references they have:taken such information 11 a pris sur chacune de ces références les informations qu'il a

as was deemed requisite. the whole of which will be found in the cru nécessaires, et on les trouvera toutes dans les minutes de ses
Minutes of their proceedings hereunto annexed. procédés ci-annexés.

In coining to a conclusion on these Petitions and references, En venant à une conclusion sur ces Pétitions et références,
Your Conmittee have been guided by the same rules whichl Votre Comité a suivi les mêmes règles qu'adopta le Comité Per-
were adopted by the- Standing Coinmittee of Education and manent pour l'Education et les Ecoles le l'année dernière; sa-
Schools last year, namely, 1st. To grant no new allowances ex- voir:: 1 9 De n'accorder aucune nouvelle allocation, si ce n'est
cepting on the most urgent groun s, but rather to diminish dans les cas les plus urgens, mais bien plutôt de diminuer celles
those already granted. 2nd. To-confine aids for the' Tois'for lquitont'déjà été faites; 2 q De limiter les aides pour l'Education
Elementary Instruction, as much as possible, to one Elementary élémentaire dans les villes, autant que possible, à une Ecole
School, connected, in some degree, with one of cadi of the élémentaire liée en quelque sorte à une des principales dénomi-
principal religious denominations, and wlhere all the poorer nations religieuses, et où toutes les classes pauvres peuvent être
classes nay have easy admission. 3rd. To provide -the isual, admises ; '3 q De pourvoirad l'allocation ordinaire (les institutions
allowance to Teachers throughout the Country, and for aids to par tout le pays, et aux aides pour,la construction, des maisons
the building of Schtool Houses only, where they have ir reality d'Ecole, dans le cas seulement où l'on avaiten réalité de justes
just claims under the existing Lavs, but had failed from want réclamations en vertu des Lois existantes, et dans leâqéuels on
of form, from.a strict interpretation of the Law ,(Ist Will. IV. n'avait pu les obtenir, faute de forme et d'après l'interprétation
Cap. 7,) different froni what appeared to be its intention '"stricte de la Loi (lère Guillaume 4,' cap. 7,) laquùlles'écartait

de ce qui paraissait 'être l'esprit de l'Acte.
The recommendations of Your Committee on the different Les recommandations de Votre Comité sur les différentes ré-

references arc embodied in the annexed Resolutions; the férences sont contenues dans les Résolutions ci-anne:ées,'et-le
anount recommended, including the Royal Institution and the montant, y comprises l'institution Royale et celle des Sourds-
Deaf and Dumb, being £4925 17 - 2 Currency. Muets, en est de £4,925 17 2 courant. '

Your Committee regret that the applications during -the pre.ý Votre Comité voit avec regret que les demandes d'aides'rpour
sent Session for aids for Education, and purposes connected l'Education et pour les objets qui y sont liés, faites dans la pré-
therewith, have.beei nearly as numerous.and great in amount; Sente Session, sont presque aussi -nombreuses et aussiconsidé-
as in the previous Session. The extraordinary efforts vhich rablès que dans la Session précédente. Les efforts extraordi-
were made by the Legislature under the unfortunate state of naires qu'avait faits la Législature .dans le malheureux,état des
things which hlad so long retarded Education in this Province; choses qui a pendant si long-temps retardé 'Educàtioïi Ë,éette
and in a prosperous state of the public Funds,, have widely Province, et dais un temps où la caisse publilu setr'o'vait
spread abroad the idea that the expenses of the 'Eduication of dans un état prospère, ont répandu l'idée que les frais del'Edu-
youth were to be defraved out of the publie ievenués; and'the cation de la jeunesse:devaient être payés à même les'revenus pu-
abuses consequent thereon have, no doubt,. in : some instançes,. blics ; et les abus qui en sont résultés ,en ont sånsdoutedans
made those who profitted by them over anxious for théir con-' quelque cas, fait:trop désirer la continuation par:ceux qui profi-
tinuance. The present state of the public funds will however taient de ces abus. Mais l'état actuel des fonds publics va faire
force a return to more correct notions and practice.- Your revenir à des notions et à une pratique correctes..Votre Comité
Committee cannot conceive that it.will ,ever bc considered as ne peut concevoir qu'on trouve jamais expédient de tirer de l'ar-
expedient.to draw money fromithe industry of the people by an gent de l'industrie du peuple, par un procédé dispendieux, pour

expcss to be returned to themingreatly diminislhed le lui remettre après qu'il aura subi une grande diminution, pour
expensive process obleun( o le n apyi esluobjeet aulp lpu u
amount, for objects for which they can at' onceapply it more des objets auxquels il peut lui-même l'appliquer tout d'abord
certainly, more equitably, and with greater cconomy, under avec plus dc certitude, plus d'équité et plus d'économie, sous
their own immediate control. son contrôle immédiat.

Your Commnittee think that the Bill now in progress in Your Votre Comité espère que le Bill qui est maintenant en prorès
Honorable House for enabling Institutions of Education to hôld devant Votre Honorable Chambre, pour mettre les Institutions
Lands and Rentes for the furtherance of their, objects, will d'Education en état de tenir des terres et rentes pour l'avance-
gradually tend to relieve ttepublic funds from 'many of the ment' des.nsde lèurétablissement, tendra a dég r lr fonds
appropriations which Your Committe,; unider all the teireum- piblics de'plusieurs appropriationsqiid Vôtre Comité, à tôites
stancès, have thought -themselhes compelled to recommend for les circonstances,s'est cruobligé de recommanderpour la pré-
the present year. sente anne.

1. Resolved, That it is the opinion of this Com'mitte, That a 1. Résolu, Que c'est l'opinion de mité;Vu'uiierme
sum, not exceeding one hutndred and fifty pounds Currency, be n'excédant pas cent cinquante Livres courant, soit accordée à Sa
granted to IHis 1Uajesty, to enable the Education Society of 'Mjesté, poui mettre la Société' d'Education des Trois-Rivières
Three Rivers, to support their two Schools in that Town. en état de supporter ses deux Ecoles dans.çette ville

2. Resolved, M. Résolu,

Appendi
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2. Resolved, That it is the opinion of this Committee, Thatp~eni a sum, niot exceeding One hundred pounds currency, he granted
(I. r.) to His M'fajesty, for theI Reverend Messire Paquin, Curate of

St. Eustache, for completing the Sehool built by him.
dFebg. 3. Resolved, That it is the opinion of this Committee, That

a sum, not exceeding Two hundred and eiglity pounds currency,
be granted to His Majesty, for the Society of Education for the
District of Quebec, for aiding them to support their Boys and
Girls School.

4. Resolved, That it is the opinion of this- Committee, That
a sum, not exceeding Three hundred'pounds'currency,.be gran-
ted to Hi-ls Majesty, for the Reverend Messire Mignault, Priest,
Curate of Chambly, for aiding in the enlargement of the College
of Chambly, founded by 1im.

5. Resolved, That it is the opinion of this Committee, That
a sumn, not exceeding One hundred and fifty pounds currencyl
bc granted, to His Majesty, for Joseph François Perrault, Pro-
thon otary at Quebec, for aiding him in the support ofhis School
and Institutions for the encouragement of Education and Indus-
try at Quebce.

6. Resolved, That it is the opinion of this Committee, That
a sum, not exceeding One hîundred and fifty pounds currency,
be grantéd to is Majesty, for Joseph François Perrault, Pro-
tbonotary, as an Indemnification for disbursements made by
hin at various times for promoting. Agricultural Improvement,

7. Resolved, That-i is the opinion of this Committee, That
a sum, not exceeding Three hundred pounds currency, be gran-
ted to His Majesty, for the Iteverend J. C. Prince, Priest and
Director of the College of St. -Hyacinthe, for an aid in support
of the College.

8. Resolved, That it is the opinion of this Committee, That
a sum, not exceeding One hundred pounds currency, be gràn-
ted to is Majesty, for the Managing Committee of the Recol-
lets School at Montreal, in aid of the support of the Establish-
ment, and for the payment éf a Debt unavoidably incurred. - '

9. Resolved, That it is the opinion of this Committee, That
asum, not exceeding Two hundred pounds currency, be gran-
ted to His Majesty, for the Managing 'Committee of the British
and Canadian School at Montreal, for aiding them in the sup-
port of the School.
• 10. Resolveil,:That it is the opiion of this Committee, That
a sum, not exceeding Onc ' hundred and eleven pounds two
shillings and two pence currency, be granted to His Majesty,
for the Managing Committee of the National School at Mon-
treal.

1L Resolved, That it is the opinion of thisCommittee, That
a sum, not éxceeding One hindred pounds currrecy, be gran-
ted to lis Majesty, for the Trustees of the Charlestown Acade-
my, County of Stanstead, as an aid for 'the support of thà
School for the current year.

12. Resolved, That it is the opinion of this Conïmittee, Thàt
a sumn, not exceeding Two hundred and fiftypoundseurrency, be
granted to lis 'iajesty, for the Trustees of the British and
Canadian School at Quebec, as' an aid lu support of cth School,
and for quàlifyin Teacliers as hreetoforè provided.

1. Resolved, That it is the opinion' of this Committee, That
a sum, not exceeding Fifty pounds currency, he granted to His
Majesty, for the'Managing Committee of the Meebanies In-
stituté at Quebec, as an aid to "nable them to purchase Books,
and otherivise promote the objects of the Institutiori.

14. Resolved;, That it is the opinion of this"Committee, That
a sum not exceeding Fifty pounds currenc>, be granted to
His Miéjsty, for the Curate and Churchwardens of the Parish
of Isle Vertezas being half the exp enses df à School Hlouse,
built by them within tlhe meaning of thé Act 1st Williai IV.
cap.7, but whicli th ey were prevented from receiving for defect
of form

15. Resolved,: That it is the opinioù of this Coxmmittee, That
a sun, not exceeding One hundred pounds currency,.be gran-
ted to:-is' Majesty, for ti Trustees of the Shcrbrooke Acade-
my, as a'h-aid for the'support of the saie.

16. lesolved, That it is the opinion of this'Committee, That
a sums, not exeeding Fifty'pounds currenécy be g nted to His
Majesty, for the Managing Comittee of"the Quebec Infant
School, as an aid foithe first establishment ofthe said School

17. Resolved, That itis the opinion of this Committee, Thiat
a sui, îlot exceeding Thrce hundred pounds currency, bé eran.
ted to His Majesty, for the Reverend Charles Painchaud, Priest,
Founder of the College of Ste. Anne, as an aid for thées
ofthe.said College.

18. Resolved, That it is the opinion of this CoinmitteeThat
a sum, not exceeding Forty five pounds currencv, be granted to
His Majesty, for the Missionary and Chiefs of the Christian

Indians.

t , 2. Résolu, Que c'est l'opinion de ce Comité, qu'une somme Appendice
n'excédant pas cent Livres courant, soit accordée à Sa Majesté,
pour le Révérend Messire Pâquin, Curé de St. Eustache, pour
achever PEcole bâtie par lui.

3. Résolu, Que c'est l'opinion de ce Comité, qu'une somme 2, 9Févr.,
n'excédant pas deux cent quatre-vingt Livres courant, soit ac-
cordée à Sa Majesté, pour la Société d'Education du District de
Québec pour l'aider a supporter son Ecole de gra mmaire et de
petites filles.

4. 'Résolu, Que c'est l'opinion de ce Comité, qu'une somme
n'excédanÎ pas trois cents Livres courant, soit accordée à Sa Ma-
jesté, pour le Révérend Messire Mignault, Prêtre, Curé de
Chambly, pour 'aider à aggrandir le Collége de Chambly, fon-
dé par lui,

5. Résolu Que· c'est l'opinion de ce Comité, qu'une somme
n'excédant pas cent cinqante Livres courant, soit accordée à Sa
Majesté, pour Joseph François Perrault, Protonotaire à Qué-
bec, pour l'aider à maintenir ses Ecoles et Institutions pour l'en-
couragement de l'éducation et de l'industrie à Québec.

6. Résolu, Que c'est l'opinion de ce Comité, qu'une somme
n'excédant pas cent'cinquante Livres courant, soit accordée à. Sa
Majesté, pour Joseph' François Perrault, Protonotaire, pour
l'indemniser e des déboursés qu'il a faits en différens temps pour
avancer les améliorations agricoles.

7. Résolu, Que c'est l'opinion de de. Comité, qu'une somme
n'excédant pas trois cents Livres courant, soit accordée à Sa Ma-
jesté, pour le Révérend J. C. Prince, Prêtre et Directeur'du
Collége de St. Hyacinthe, pour une aide pour maintenir le Col-
lége.

1 . Résolu, Que c'est l'opinion de ce Comité, qu'une somme
n'excédant pas cents Livres courant, soit accordée 'Sa Majesté,
pour le' Comité de -Régie' de l'Ecole des Récolets à Montréali
pour -aider à maintenir l'établissement et pour le paiement d'une
dette inévitablement encourue.'

9. Résolu, Que c'est Popinion de ce Comité, qu'une sonme
n'excédant pas deux cent Livres courant, soit accordée à Sa Ma-
jesté, pour le Comité de Régie de l'Ecole Britannique et Cana-
dienne de Montréal, pour l'aider à maintenir l'Ecole.

10. Résolu, Que c'est Popinion dece Comité, qu'une somme
n'excédant pas cent onze 'Livres'deux, Schelings etdeux Deniers
couran~t, soit accordée à Sa Majesté pour le Comité de Régie de
PEcole-Nationale de Montréal, pour l'aider à maintenir'l'école.

11; Résolu, Que c'est:l'opinion de ce Comité, qu'une somme
n'excédant pas cent Livres courant, soit accordée à Sa Majesté,
pour les Syndics, de l'Académie de Charlestoivn, dans le Comté
de Stanstead, pour-aider à maintenirl'école"pendant]l'année cou-
rante. ', 2 -

12. Résolu, Qùe c'est l'opinion de ce Comité,' qu'une somme
n'excédant pas deux cent cinquante Livres courant, soit accoidée
à Sa Majesté, pour les Syndics de l'Ecole Britannique eL Cana-
dieiine de Québée,*ur aider à'maintenir l'écolé et pour quali-
fier des:Maîtres comme ilia été ci-devant pourvu.
> 13- RésoluQue. c'estIl'opinion de ce Comité, qu'une somme
n'excédant pas cinquanté Livres courant; soit accordée à Sa Ma-
jesté, pour - le Comité 'de- Régie de l'Institutdes'Artisans de
Québec,, pour les aider à acheter* des livres et avancer autrement
lesfins de l'institution.'

14. Résolu, Que c'est l'opinion de ce Comité, qu'une somme
n'excédant pas cinqùante Livres courant, 'soit accordée à Sa Ma-
jesté; - pour lé Curé "et les Marguilliers de la Paroisse de l'île
Verte, comme étant la moitié de ce qu'a coût6 une Maison d'E-
cole qu'ils'ont'bâtië, dans-le èens'de lActe Guil. 4, chap. 7, mais
qu'ils n'ont pu récevoir faute de forme.

15. Résolu, Que c'est l'opinion de ce Comité, qu'une somme
n'excédant pas cent Livres courant, soit accordée à Sa Majesté,
pourles Syndics de l'Académie de Sherbrooke pour aider à main-
tenir la dite institution,.

16;Résolu, Que c'est l'opinion de ce Comité, qu'une somme
n'exéédant'pas cinquantetE'res:codrant, soit accordée à Sa Ma-
jesté, pour le Comité de Régie de l'Ecole des 'Petits Enfans de
Qúébec, comme -:aide pour le premier' établissément -de la dite
école.

17.* Résolu, Que d'est l'pinion' de ce' Comité, qu'une somme
n'excédant pas trois cents Livres courant, soit accordée à Sa' Ma-
'jesté, pour'le Révérend' Chârles Painchaud, îPrêtr e, - fondateur-
du Collége de Ste. Anne, pour aider à maintenir \e dit Collége.

18. Résolu, Que c'est l'opinion de ce Comité' qu'u ne somme
n'excédant pas quarante-einq Livres courant, soit accordée à Sa
Majesté, pour le Missionnaire et les Chefs des Indiens Chrétiens .

de
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Indians atTeune Lorette, as an aid to enable them to place six
yoiths of the said Village at a superior School.

19. Resolved, That it is the opinion of this Committee, That
a sum inot exceeding Fifteen pounds currency, be granted to
His Majesty, for Augustus Wolff, being a continuation·of his
Allowance.

20. Rlesolved, That it is the opinion of this Committee, That
a sum, not exceeding Two hundred pounds eurrency, be granted
to lis Majesty, for the Managing Conmmittee of St. Jacques
School at Montreal, for euablinîg tern to finish the building.

21. Resolved, That it is the opinion of this Committee, That
a sum, not exceeding Fifty poumds currency, be granted te His
Majestv, for the Natural History Society at Montreal.

22. Resolved, That it is the opinion of this Committee, Tlat
a sum, not exceeding Five hundred pounds currency, be granted
to His Majesty, for the Ladies Ursulines of Quebec, as an aid
for the present to the payment of debts incurred in adding to
their Building for the purposes of Education, and in considcra-
tion of their disappointment in receiving the Funds to pay for
the same on which they liad good grounds to depend.

23. Resolved, That it is the opinion of this Comnmittee, That
a sum, not exceeding One hundred and fifty pounds currency,
be granted to His Majesty, for Joseph Cary, Inspector of Pub-
lic Accounts, as a compensation for extra services under the
School Acts, and in full for the same.

24. Resolved, Tlat it is the opinion of this Committee, That
a sum, not exceeding One hundred pounds currency, he granted
to His Majestv, for the Committee of management of St.
Andrew's School at Quebec, as an aid in support of the School.

25. Resolved, That it is the opinion of this Committee, Tlat
a sum, not exceeding Fifty pounds currency, be granted to His
Majesty, for the Trustees of the School at Terrebonne, as an
indemnification for expenses incurred previons to Ist February,1831, for the erection of a Sclool House.

26. Resolved, That it is the opinion of this Committee, That
a sum, not exceeding Thirty five pounds five shillings currency,
be granted to His Maj esty, for the Trustees of Schools in the
Parish of St. George de Rouville, for lhalf the expenses of
building a School House, in conformity with the A et lst William
IV. Cap. 7. but whichl paymnent could not be obtained for defect
of form.

27. Resolved, That it is the opinion of this Committee, That
a sum, not exceeding Forty pounds currency, be granted to His
Majesty, for the Trustees of the Sclool of Lachenaye, for half
the expenses of building a School House, in conformity with
the Act lst William IV. Cap. 7. but whiclh payment could not
be obtained for defect of forn.

28. Resolved, That it is the opinion of this Committee, That
a sum, not exceeding Fifty pounds eurrency, be granted ta His
Majesty, for the Literary and Historical Society of Quebec, to
assist in the objects of their Institution.

29. Resolved, That it is the opinion of this Committee, That
a sum, not exceeding.One hundred and sixty pounds currency,
be granted to His Majesty, for the Trustees of Stanstead
Academy, as an aid for the support of the sane.

20. Resolved, That it is the opinion of this Committee, That
a sum, not exceeding One hundred pounds currency, be granted
to His Majesty, for the Trustees of the Academy of Berthier,
as an aid for the further support of the same.

31. Resolved, That it is the opinion of this Committee, Thàt
a sum, not exceeding Forty five pounds currency, be granted to

lis Majesty, for the salary of the Teacher of the School under
the management of the Royal Institution at Three Rivers.

22. Resolved, That it is the opinion of this Committee, That
a sum, not exceeding One hundred pounds currency, be granted
to His Majesty, for the salary of the Secretary of the Royal
Institution.

23. Resolved, That it is the opinion of this Committee, That
a sum, not exceeding Five hundred and forty four pounds ten
shillings currency, be granted to His Majesty, for the Com-
missioners of the Deaf and Dumb Institution at Quebee, viz:

For board, &c. of Pupils attending, in addition
to the unexpended balance of last year's appro-
priation, £125 0 0

For House rent, 72 0 0For Instructor's compensation, 300 0 '0Additional board, &e. for Antoine Caron, as
Assistant, 22 10 0For Books, Stationary, and other expenses of
the Comnuissioners, 2 a0 n

Appen

,8 ýF6r,

27. Résolu, Que c'est l'opinion de ce Comité, qu'une somme
n'excédant pas quarante livres courant, soit accordée à Sa Ma.
jesté, pour les Syndics de l'Ecole de Lachenaye, pour la moitié
de ce qu'a couté la construction d'une Maison d'Ecole, confor-
inémnelt l'Acte 1er. Guil. IV. chap. 7, mais qu'ils n'ontpu
obteir faute de forme.

28. Résolu, Que c'est l'opinion de ce Comité, qu'une somme
n'excédanit pas cinquante livres courant, soit accordée à Sa Ma-
jesté, pour la Société Littéraire et Historique de Québec,, pour
aider à lavancement des fns de l'institution.

29. Résolu, Que c'est l'opinion de ce Comité, qu'une somme
n'excedant pas cent soixante livres courant, soitaccordéeà Sa
Majesté, pour les Syndics de l'Académie de Stanstead, pour
aider au maintien d'icelle.

30. Résolu, Que c'est l'opinion de ce Comité, qu'une somme
n'excédant pas cent livres courant, soit accordée à Sa Majesté,pour les Syndics de l'Académie de Berthier, pour aider à main.
tenir ultérieurement la dite institution.

1. Résolu, Que c'est l'opinion de ce Comité, qu'une somme
n'excedant pas quarante-cing livres courant, soit accordée à Sa
Majesté, pour le salaire de l'Instituteur de l'Ecole sous la régiede l'Institution Royale aux Trois-Rivières.

82. Résolu, ,Que c'est l'opinion de ce Comité, qu'une somme
n'excédant pas cent livres courant, soit accordée à Sa Majesté,pour le salaire du Secrétaire de l'Institution Royale.

33. Résolu, Que c'est l'opinion de ce Comité, qu'une somme
n'excédant pas cinq cent quarante-quatre livres dix schelins,
courant, -soit accordée à Sa Majesté, pour les Commissaires del'Institution des Sourds-.uets, dl Québec, savoir:
Pour la pension etc. des Ecoliers en addition à la

balance non dépensée sur l'appropriation de
l'annee dernière, £125 0 0Pour le loyer de la Maison, 72 0 0Pour le traitement de l'Instituteur, 300 o oPension additionnelle pour Antoine Caron, com-
me Assistant, 22 10 0Pour Livres, papeterie et autres dépenses des
Commissaires, 25 0 0

£544 10 0
And

£544 10 ,
Et

de -la Jeune-Lorette, pour les aider à mettre six jeunes gens du
dit village à une école supérieure.

19. Résolu, Que c'est l'opinion de ce Comité, qu'une somme
n'excédant pas quinze Livres courant, soit accordée à Sa-Ma-
jesté, pour Augustus Wolff, étant une continuation de son al-
location.

20. Résolu, Que c'est l'opinion de ce Comité, qu'une somme
n'excédant pas deux cents Livres courant, soit accordêe à Sa Ma.
jesté, pour le Comité le Régie de l'Ecole de St. Jacques à
Montréal, pour les mettre en état de parachever le bàtiment.

21 Résolu, Que c'est l'opinion de ce Comité, qu'une somme
n'excédant pas cinquante livres courant, soit accordée à Sa Ma-
jesté, pour la Société d'Histoire Naturelle de Montréal.

22. Résolu, Que c'est l'opinion de ce Comite, qu'une somme
n'excédant pas cinq cents livres courant soit accordée à Sa Ma-
jesté, pour les Dames Urselines de Québec, pour les aider pour
le présent à payer les dettes qu'elles ont encouruesý en faisant
une addition a leur maison pour les fins de l'Education, et à rai-
son du désappointement quelles ont éprouvé en ne recevant pas
pour en payer les frais, des fonds, sur lesquels elles avaient tout
lieu de compter.

23. Résolu, Que c'est l'opinion de ce Comité, qu'une somme
n'excédant pas cent cinquante livres courant, soit accor.-
dée à Sa Majesté pour Josepli Cary, Inspecteur des Comptes
Publics, comme compensation pour services extraordinaires, en
conséquence de l'Acte des Ecoles, et comme rémunération
pleine et entière pour iceux.

24. Résolu, Que c'est l'opinion de ce Comité, qu'une somme
n'excédant pas cent livres courant, soit accordée a Sa Majesté,
pour le Comité de Régie de l'Ecole de St. Andrew à Québec,
pour aider à maintenir l'Ecole.

25. Résolu, Que c'est l'opinion de ce Comité, qu'une somme
n'excédant pas cinquante livres courant soit accordée à Sa Ma-
jesté, pour les Syndics de l'Ecole de Terrebonne, pour les.in-
demniser des frais encourus avant le ler. Février 1831, pour
l'érection d'une maison d'Ecole.

26. Résolu, Que c'est l'opinion de ce Comité, qu'une somme
n'excédant pas trente-cinq livres, cinq sehelins courant, soit ac-
cordée à Sa Majesté, pour les Syndics des Ecoles de la Paroisse.
de St. George de Rouville, pour moitié de ce 'a couté la
construction d'une Maison d'Ecole conformément a l'Acte ler.
Guil. IV. chap. 7, mais qu'ils n'ont pu obtenir faute Je forme.

Total, Total
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. And tilat the balance vhich shall remain in the hands of the
ppendix Commissioners on the first day of Iay in the present year (and
(1.1L) which wvill probably amount to about £130,) be applied asso
. much of the sum so appropriated.

23rd Feby. 34. Resolved, That it is the opinion of this Committee, That
it is expedient to provide for the payment to the Trustees of the
School or Academy in the Parish of L'Assomption, the sum of
Three hundred pounds currency, appropriated for that school
by the Act lst William IV. Cap. 7, although the Building is
not yet entirely finished, the Inlhabitants having justified the
expenditure of a larger amount than was required to authorize
the said payment.

Et que la balance qui restera entreles mains des Commissaires Appendiëe
au premier de Mai cette année, laquelle montera probablement (L1.)
a environ £130, soit appliquée comme partie des dites allo-
cations. 23.Fvn

34. Résolu, Que c'est l'opinion de cé Comité, Qu'il est expé-
dient de pourvoir au paiement de la somme de trois cents Livres
courant, aux Syndics de l'Ecole ouAcadémie de laParoisse de l'As-
somption, la dite somme ayant été appropriée pour cette école par
l'Acte 1er Guil. 4, chap. 7, quoique le bâtiment ne soit pas en-
core entièrement fini, les habitans ayant établi l'emploi d'une
somme plus forte qu'il ne fallait pour autoriser le dit paiement.

SECOND REPORT

OF THE

Standing Committee
OF

EDUCATION AND SCIOOLS

SECOND IAPPORT
DU

Comité Permaneit

L'EDUCATION ET LES ECOLES.

HE Standing Committee of Education and Schools
to whom were referred divers Petitions praying

for aids in support of Education, with various other re-
ferences, connected with Education, Report in part:

That Your Committee have examined and fully con-
sidered the various Petitions referred to them relatingi
to the Act passed at the last Session, for the further1
encouragement of Elementary Schools in the country1
parts of this Province.;

One,;of these Petitions prays for the immediate re-
peal of the Act; the others, chiefly from the Town-
ships, complain, of the restriction which requires the
number of Scholars to entitle a School to receive the
Provincial Allowance, to be "b.etween the ages offive
" and fifteen years,", and of the Allowances to be paid
annually, instead of semi-amiually asheretofore.

The prayer of the Petition -for an immediate repeal
of the Act seems to have.been made without due re-
flection, andis probably connected with some cause of'
local excitement. It must be'obvious that no Law in
the execution-of which the great.body af the people is
called upon to take an activepart, can have a fair trial
in the course of a. few months. The plainest Law can
hardly be uùderstood by all those reqüired to act upon
it, in so short a time, even in countries' where Educa-
tion lias become much 'more gen'eral than in this Pro-
vince. Difficuities in the expression of the intentions
of the Legislature, and various interpretations;which
will arise onill Laws, can only be surmounted byimuch
attention, and by>practicel 'if these 'obstacles were suf-
ficient to warrant the immediate repeal of a Law' oh-
jected to on that account, no Law 'couild ever be mde,
which' would'go into effect, particularly where powers
are confidëd to the 'whole body of 'the eople.'

The Act now under consideration bas, besidesý,had
unusual difficulties to'contend with. It . diminished
the emoluments of many, and raised barries ta there--
currence of various abuses which had prevailed; and,
it came into operation at the time that the late afflicting

visitation

E Comité Permanent pour l'Education et les Appendice
Ecoles, auquel ont été référées différentes Péti- (1. 1.)

tions demandant des aides en faveur de l'Education, ,
avec diverses autres:références ayant:rapport à l'Edu- 26 Févr.
cation, fait Rapport en partie:

Que 'Votre Comité. a examiné et considéré pleine-
ment les diverses Pétitions qui lui ont été renvoyées, à
l'égardide l'Actepassé ,dans:la dernière Session, piour
l'encouragement. ultérieur des Ecoles Elémentaires dans
les Campagnes de cette Province.

Une de ces Pétitions demande la révocation immé-
diate de l'Acte, les autres,:venant la plupart des Town-
ships, se plaignent dé la restriction qui requiert que le
nombre d'Ecoliers pour donner droit à une ;Ecole de
recevoir l'Allocation Provinciale, soit formé d'enfans
entre l'âge de cinq anset celui dequinze; et de ce
que les allocations sontpayées,.annuellement, au lieu
de l'être:sémestriellement, comme auparavant.

Ceux qui ont demandé la révocation immédiate de
l'Acte ne paraissent pasavoir donné au sujet toute la ré-
fliexion qu'il demandait, et celi vient probablement de,
quélque cause demécontentement local..d1l doit paraître
évident que quelqües mois ne sont pas un espace de temps
suffisant pour faire l'épreuve d'une Loi, dans l'exécution
de laquelle la masse du peuple eàt 'appellée, à prerdre
une part active. C'est a peine, si 'dans un -icourt es-
pace de tempstous ceux qui doivent agir:d'après elle,
peuvent comprendre la loiWla plus claire, ,même dans les
paysi-où. lEducationd:.est beaucoup plus généralement
répandue que i dans.cette Province.' Ce n'est que par
une forte attentionet 'la. pratique :qu'on .peutvenir à
bout de surmonterles difficultés qui se rencontrentdans
l'expression des intentions de la Législature, et dans
les interprétations!diversesqui s'élèventisur toi4tes les
lois. Si de telsobstaces étaient sufisans pQurifaire
révoquersur 'le champ une Loi à.laquelle 9p-faig ob-
jection, sous ce rapporton ne sauraitaire aucune Loi
qui pt être' nisé leffet, sur.touticilles.qui conrerent
des pouvoirs à toute la masse dýujeup e.'

L'Acte aintenantsousconsidératon a rencontré en
outre:des difficultés auxquelles- les autres Lois ne-ont
pas ordinairement sujettes, .il a diminué lés émolu.
mens d'un grand nombre de personnes, et il a élevé des
barrières contre le retour (le divers abus qui avaient

régne

Appendix
(1..)

.6tk .Feby.
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Appendix visitation bore the heaviest on the Inhabitants or so
greata portion of the Province. Many meetings did
not take place on that account, or till after the time

26th FkebY- limited. A gecat part of the visits to the Schools have
been postponed from the same cause, and the Returns
have not been made, and cannot be before the Legis.
lature, till the ensuing Session.

Your Committee, in order to meet the views of the
Petitioners as far as miglt be found expedient, have
carefully examined the Act, and have agreed to sub-
mit the following amendments and additions which
seem required by existing circumstances.

1st. That the first enaeting Clause be repealed, and
another substituted, containing a correct enumeration
of the School Districts, and omitting the provision for
an Allowance to the Convent Schools of the Corpo-
ration of Notre Dame of Montreal, that Institution
having most liberally declined taking the Allowance
for the purpose of aiding other Female Schools which
inay be established in the Parishes when they leave
Convents.

2nd. That the gratuity for the encouragement of
Scholars in the District Schools, as provided by the
2nd Clause, be increased by one additional ten shillings
for one Female School in each Parish.

3rd. That the Superiors or Professors of Colleges or
Academies, or Presidents of Education Societies now
existing. may act as Visitors under the 14th Clause;
and that the County Visitors be empowered, on making
an entry to that effect on the book of School minutes,
to allow of an extension of the age of Scholars to be
admitted as forming part of the number of Scholars to
entitle to the Allowance, accordiig to the circum-
stances of the population of the. County, Parish or
Township ; and also, by such entry, to allow of such
deviation from the School hours, as may be found to be
necessary on account of particular circumstances.

4th. That the Returns of the Schools after the 15th
May next, be made semi-annually, to the l5th Novem.
ber and 15th May, in theforms provided by the said
14th Clause, and paid in the form therein provided, as
soon after as may be.

.5th. That the Visitors where a School has been bona
fde kept up after the second Monday in August in any
School District, and vhich would have been entitled to
the Allowance, had meetings of the Inhabitants been
held and Trustees beenelected under the Adt, may be
allowed for the time it bas been kept, by an entry to
that effect of the Visitors in the School Minutes, and
that where one School other than the District School
nay have been bona fJde heretofore kept in any Dis-

trict having more than 35 Scholars in regular atten.
dance, the County Visitor may certify the sane on the
Book of Minutes of the School of the District, and the
Teacher of the said School be included in the Returns,
and entitled to the Allowance, provided that the whole
number of Schools in the Return do not exceed the,
number allowed ,or the County, by the 1st Clause of
the Act.

6th. That the Visitors be also empowered, by an en-
try in the Book of School Minutes, to increase the
number of poor children to be placed by the Trustees
in each School from ten to fifteen, provided that there
are in the School twenty Scholars in regular atten-
dance who pay; and, also, to exempt from the condi-
tionthat no poor children shall be admitted, unless one
at least of the same family pays.

> 7th.

régné. Il est outre venu en-opération dans un temps Appeulct
où le fléau dont nous avons été récemment visités, s'ap.
pesantissait sur une grande partie des Habitans de cette
Province. Cela a empéché beaucoup d'assemblées 6
d'avoir lieu, ou elles n'ont été tenues qu'après le temps
fixé. La même cause a fait remettre une grande par.
tie des visites d'Ecoles, et les Rapports n'ont pas été
faits et ne peuvent être mis devant la Législature avant
la prochaine Session.

Votre Comité, pour rencontrer les vues des Péti.
tionnaires, autant qu'il serait expédient et convenable
de le faire, a examiné l'Acte avec soin, et est conventi
de soumettre les amendemiens et additions qui suivent,
que semblent demander les circonstances actuelles.

1 0 . Que la première Clause statuante soit révo-
quée, et qu'il lui en soit substitué une autre, qui con.
tiendra une énumération correcte des Arrondissemens
d'Ecole, et qui omettra l'allocation faite aux Ecoles
du Couvent de la Congrégation de Notre-Dame de
Montréal, cette Institution ayant libéralement refusé
de prendre cette allocation, afin d'aider les autres
Ecoles de Filles, qui pourront être établies dans les
Paroisses oà elles ont des Couvens.

2 0. Que la gratification accordée pour l'encourage-
ment des Ecoliers dans les Arrondissemens d'Ecoles,
par la 2e- Clause, soit augmentée d'une somme addi.
tionnelle de dix schellins, pour une Ecole de Filles dans
chaque Paroisse.

3 . Que les Supérieurs ou Professeurs de Colléges
ou d'Académies, ou les Présidens des Sociétés d'Edu-
cation qui existent maintenant, pourront agir comme
Visiteurs, sous -l'autorité de la 14e Clause, et que les
Visiteurs de Contés soient autorisés à faire dans leL
vre des Minutes de l'Ecole. une entrée pour permettre
d'étendre l'âge des Ecoliers qui, seront admis comme
formant partie du nombre des Ecoliers qui donne droit
à l'allocation, selon les circonstances de la population
du Comté, Paroisse ou Township ; aussi, par telle en-
trée, de permettre de changer les heures d'Ecole, se.
Ion que les circonstances particulières le rendrontné.
cessaire.

4 4. Que les Rapports d'Ecoles, d compter dw 15
Mai prochain, seront faits sémestriellement le 15 No-
vembre et le 15 Mai, dans la forme réglée par la dite
14e Clause; et les paiemens seront faits dans la forme
qui y est prescrite, aussitôt après que faire se pourra.,-

5 0 . Que les Visiteurs, dans les endroits où il, a été
de bonne foi tenu une Ecole après le 2e Lundi d'A t,
dans aucun Arrondissement d'Ecole, et qui aurait eu
droit à l'allocation, s'il s'était tenu des d'assemblées-dès
Habitans, et s'il avait été élu des Syndics en vertu de
l'Acte, pourront, par une entrée à. cet effet dans leIL-
vre des Minntes de l'Ecole; accorder l'allocation pour
le temps qu'elle aura été ainsi tenue, et que dans les
endroits où il a été ci-devant de bonne foi tenu une
Ecole, dans aucun Arrondissement, outre l'Ecole dAr-
rondissement, ayant plus de 35 Ecoliers assistant régu
lièrement, les Visiteurs pourront le certifier, sur le Livre
des Minutes de l'Ecole de l'Arrondissement, et le Mai-
tre de la dite Ecole pourra être inclus dans le Rapport,
et aura droit à l'allocation, pourvu que 19 nombre total
des Ecoles marqué dans le Rapport, n'excèle pas le
nombre alloué pour le Comté, par la. lère Clause de
l'Acte."

6 9. Que les Visiteurs soient aussi,- autorisés àau.-
menter par une entrée dans le -Livree des Miuutessde
l'Ecole, le nombre des enfans pauvres à être placéspar
les Syndics dans -chaque Ecole, depuis dix jusqu'à
quinze, pourvu qu'il y ait dans l'Ecole vingt Ecoliers
qui paient et assistent régulièrement; et aussi, d'ex-
empter de la condition, que pour qu'un enfant pauvre
soit admis, il faudra qu'il y en, ait au moins un de a
famille qui paie.
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7th.:, TW4t whe-e the Visitors shall find a Teacher in
any School qualified and. actually teaching a; class in
English where the language of the majority'of the Inha.
bitants are French, or in French where the language of
the majority is English, such Teacher may,-on entry
to that effect by the Visitors in the School Minutes, be
entitled to. four pounds per anium, in addition to
the Provincial Allowance of twenty pounds, now pro-
vided b) the Act, and'the said four pounds be paid to
the Trustees accordingly.

Sth. That Copies of these amendments and additions
be printed separately, and forwarded to the Members
ofthe several Counties for each School District, to-
gether with a sufficient aditional-number of blank
Returns conformably to the existing Law, to enable
the Members of the Assembly, and School Trustees, to
make semi-annual Returns.

Thewhole nevertheless humbly submitted.

26th February 183.

J. NEILSON,
Chairman.

26 Février 1833.'

J. NEILSON,
Président.

THTIRD EPORT
oF THE

STANDING COMMITTEE
OF

TROISIEME RAPPORT
DU

COMITE' PERMANENT

POUR

EDUCATION A.ND SCHOOLS' 'Education et les Ecoles.

HE Standing Committee of Education and Schools to whom were
referred divers Petitions prayinj for aids in support of Education,

with various other references connected with Education, Report in part.

Your Committee report the two following Documents, (marked A.
and B.yot'aiied iri*:o:sequ'ence of the instruction to your Committee,
on' the 29thJàaÏdry, 1833, to enquire and report what is the number
'4 Of Scholars taught in each of the Grammar Schools at Quebec and
s Montreal, by what authority thipupils are admitted into said Schools,
a the names of the Children composing'said Schools, and the names of
d their Parenis'or Guirdians, whetherany Fees are received by cither
c' Of the Masters of said Schools for instructing their Pupils, and, if any,
cs the number of those who pay, together with the amount charged by
" said Master-for the tuition of each Scholar."

(A.)

- ~ ROYn GAMMARn SCnoo,'

Quebec, liik .February, 1833.

In compliance with your Letter of the 8th, Ihae thehonor ta
transmit to yöu forthé iinformation of the Stadii ConC initeon Edu.
cation, the followingStatenens, in answer to quesions prposed in
sa.d Letter.

Questiod ats. Nmber cf'Schoars regularlyateding tht Grammar
School at Quebec, tliropgout the year e'

Answer. ThirtY fourat preent attending, inchidingy sons, and
two vacanciöon tbefoundation likely tobe filledâpJ n ediately. e

i -Q lB Df2n à NarnêsOf îh Sciolars, théir Parenis, Tutoror Guar.
dians ?7l

Answer,

LE Comité permanent pour l'Education les Ecoles auquel ont été Appendice1 référées différentes Pitiàons demandant des aides en faveur de PEdu-
cation avec diverses autres références ayant 'rapport à lEducation, fait
rapporten partie..7

Votre Comité faitrapport des deux Documens suivans, marqués A. et Mars.
B. obtenusien.conséquence de linstruction à votre Comité, du 29 Jan.
vieir 18SS, de s'enqurir et faire "rapport du nombre des Ecoliers in-
" struits dans chacune des Ecoles de Grammaire à Québec et à Mon.
" tréal;;par qu'elle autorité les élèves sont admis dans les dites Ecoles,
"les noms des enfans qui composent telles Ecoles, et les noms de leurs
" parens ou tuteurs; si quelques-honorairessont reçus par l'un ou l'au-
' tre des istituteurs des dites Ecoles, pour l'instruction de leurs élèves,
" et le nombre de ceux qui paient, s'il yen a, et le montant chargé par

les, dits Instituteurs pour l'enseignement de chaque Ecolier."1

(A.)

Ecotx Roy D nu GnAmmAiRn,
* Québec, il

Monsienr,

Conformément à votre Lettre du 8 j'ai Phonnr'de 'ous
transmettre, pourl'infoiration' du Comità perman tïu' r'Eduçation,
les Réponses suivantes ais questions' proposées dans ldie léiïréi

Questio n on &Ï. deî Ecoliers régulièresi a set préséns Pii'Ecole
de Grammaire, à Quéec,'pendani .oute l'année e

Réponse. Trete quatreY assistent à présen,,y comprenant mes
deux fils, et dèù lacescantes de la fondation ui vont reremplies

immdiatement~ ~ ~Y
Queitii. 2d. Noms es Ecolileurs Parens, Tuiteuu ou Gardiens

'Réponse

7 O Que lorsque les Visiteurs trouveront dans une
Ecole un Maître en état d'enseigner et enseignant une
classe dans la langue Anglaise, où la langue de la ma-
jorité 'des Habitans sera le Français, ou dans la langue
Française, où la langue de la-majorité sera l'Anglais,
tel Maitre, sur une entrée a cet effet par les Visiteurs
dans le Livre des Minutes de l'Ecole,;aura droit à qua.
tre livres. par an, en sus de l'allocation Provinciale de
vingt livres, maintenant accordée par l'Acte, et les
dites quatre livres seront payées aux Syndics en consé.
quence.

'8 0. Que desCopies de ces amendemens et.additions
soient imprimées séparément, et transmises aux Mem-
bres des divers Comtés pour chaque Arrondissement
d'Ecole, avec un nombre suffisant de Rapports addi-
tionnels en blanc, et conformément à la Loi existante,
pour mettre les Membres de l'Assemblée, et les Visi-
teurs d'Ecole en état de faire leurs Rapports sémes.
triels.

Le tout néanmnoins humbleIment soumis.

Appendice

26 .Févr..

7peD nd

71 MarchI.
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Montrea, 12th February, 1833.

I have the honor to acknowledge the receipt of a Letter of
February Sth, addressed to me by order o the Standing Commit:ee on
Education and Schools, requesting me to transmit certain Statements for
their information, in answer to which I beg to transmit the following:-

lat. -The number of Scholars regularly attending the Royal Grammar
School of Montreal, has, during the last year, varied from thirty to forty.
At present the number is thiry one.

2d. Names of the Scholars. Parents' Names.
Charles Lavicount 1 Mrs. Lavicount, Widow.
Spencer Lavicount, J -
Franci W.hittemore, Mis. Whittemore, do.
John Rooth, Capt. Rooth,
George Dewson, Qr."Mr. Dewson.
Samuel Tubby, Samuel Tubby, Esq.
Theodore Hall, Mr. Nahum Hall,
William Gunn, Mr. William Gunn,
Hiram Stanley, Mrs. Stanley, Widow.
Alex. Livingston, Mrs. Livingston, do. [lheve.
Benj. lbbotson, Mr. Ibbotson, 11. P.' Officer, I be-
William Bradford, Mr. 1radford; do.- ditto.
James Landel, Mr. Landel, do. . ditto.

William

Answer. Names of Scholars. Names ai Parents, &c.
Jasper Nichols. Colonel NichaIs.
Oliver Nichols, do.
John Claphami. J. Clapham, Esq.
James Greene. Mrs. Widow Greene.
Roberrt Burrage. R. R. Burrage,'Clk.
Alfred Rich. Mr. Rich.
Charles Godby. Lt. Col. G.dby, R. A.
William Macbean, Capt Macbean, R. A.
George Macbean, de.
William Pentland, W. Pentland, Esq.
John Plentlanid, do,
Robert Dick, Mrs. Dick,
Gilbert Griffin, Dr. Griffin, 32d Regt.
Robert Russell, Mr. Robert Russell.
John Russell, do.
Francis Austin, Captain Austin, H. P.
Henry Austin, do.
Thomas Trigge, T. Trigge, Esq.
George Chapmail, Mr Gea. e Chapman.
Theodore Hoyle, Mr. Hoyie.
William Phillips, W. Phillipi, Esq.
John Lecronier, Mr. Widow Lecronier.
William Burrage, R. R. ]urrage, Clk.
Frederick Blaiklock H1. NI. Bll Parenis,&ct.
George Blaiklock, do. Guardian.
Thomas Illaikiock, do. 1
Thomas Heathficld, M. Heathfield, Esq.
James Fulton, Mr. Fulton,
Douglas Hooper, Mr. Hooper.
William Russell, Mrs. Widow Russell.
John Atkins, ar. A bkins.
James Allsopp, Careton Allmopp, Esq,

Question Sd. By what authanity cadi ai thcm is admitted?
Answer. Free Scholars rccommcnded, by the Bloard of the Royal In-

stitution, and appointed by His Excellency the Governor in Chief.

Question 4tlî. The rate and auiount ai money for teachiîîg, received
from eaeh ai them ?

Answer. Twenty SchMolars nominated by Rovernment, instructe

gratuitously. For every pay-boy, the rate established by Government
on the foundationai the School, is £12currency, per ainnum, H. the

hupe ofiextending the utility of the'establishment, the termà oi instruc-
tion were made by myself a few years ago, for Pupils under 12 years of

age, £8 for the fir8t yens; £10 foi the second do., and £12 for each
succeeding year. For Pupils above 12 years ai ageg £12 currency, per
annum.

Question 5th. The number and names of those admitted gratuitotlsly
Answer. Twenty, including two vacaMcies l Gkely ta be filled up im.

mediately. Names ai Frc Scholars' at present atiending i-James
Greene, Alfred Rich, William Ilentland, John Pentland, Robert Dick,

Glbert Griffe, Robert Russell, - Rrancis Austin, George Chapman,
Theodore HTo 'yle, John Lcronier, George Blaiklock, Thomas Blaiklock,
Thomas Heathfihld, James Fulthn, Douglas Moper, William Russel,
John AAkins.

I have tic honor teo be,
Sir,
Your obedient and humble Servant,

B. R. BURRAGE,
Master R. G. S.

R. R. BURRAGE,
Mattre E. R G

(B.)

Montréal, 12 Février 188.8

MONSIEUR,.
J'ai l'honneur d'accuser réception d'une Lettre du 8 de

Février, adressée à moi par ordre du Comité permanent sur l'Education
et les Ecoles, m'enjoignant de transmettre certaines Réponses, pour son
information ; je prends la liberté de soumettre les suivantes.

1 o .,Le nombre d'Ecoliers qui fréquentent régulièrement l'Ecole
Royale de Grammaire de Montréal a été, l'année dernière, de trente à
quarante. 'A présènt le nsombre est de trente-et-un.

20. Noins des Ecoliers. Noms des Patens.
Charles Lavicount, Made. Lavicount, Veuve.
Spencer La.vicount, '
FranciWhittemore Made. Whittemore, do.
John Itoath, Capit. Ruoth.
Geor Dèwson, Qr. Mtre. Dewson.
Samuel Tubby, Samuel Tubby, Ecuyer

Theodore'Hall, M; Nahun Hall.
William Gunn, M. William Gunn.
Hiram Stanley, Made. Stanley, Veuve.
Ale. Livingston, Made. Livingston, do.
Benj .1 bbotson, M.- lbbot son, je crois Officier D. P.

William Bradford, M. Bradfod, do. d-
James Landel, M. Landel, do. do.

William

Réponse. Noms des Ecoliere. Noms dès Parean &c.
Jasper Nichola. Colonel Nichais
Oliver Nichols. do.
John Clapham, 1. Clapham, Ecuyer.
James Greene, .Made. Veuve Greene.
Robert Burrage, R. R. furrage, Commis.
Alfred Rich, M. Rici.
Charles Godby, Lt. Col; Godby, A. R.
William Macbean, Capitaine Macbean, A.'R.
George Macbean, do.
William Pentland, W. Pentland, Ecuyer.
John Pentland, do.
Robert Dick, Made. Dick.
Gilbert Griflin, Dr. Griff.i, 32d Regt.
Robert Russell, M. Robert Russell,
John Russell, do.
Francis Austin, Capit.Austin, D. P.
llenry Austin, do.
Thomas Trigge, T. Trigge, Ecuyer.
George Chapman, M. Gea. Chapman.
Theodore Hoyle, M. Hoyle.
William Phillips, W. Phillips, EcuyerJohn Lecronier, M. Ardow Lecroier.

WVilliam Burrage, R. R. Burrage, Commis.
Frederick laiklock, HMenry M.Blaiklock, Parent.
George BlaikloCk, do. .
Thomas BlaikCock, do. e .
Thomas Heathfield, M. Heathfield, Ecuyer.
James Futhon, M. Fulton.
Douglas HooperG M. Hooper.
William Russel, Made. Veuve Russell.
John Atkins, M. Atkins.
James Allsapp, Carleton Allsopp, Ecuyer.

Question Se. Par quelle autorité les admettez-vous?

Réponse. Les Ecoliers gratuits sont recommandés par le Bureaude,
l'Institution Royale, etnWmmés par Son EXcellence le Gouerneuuyee.
Chef.

Question 4e. Le montant et le prix d'enseignement reçu de chacun
d'eux ?

Réponse. Vingt Ecoliers nommés par le Gouvernement sont instruits
gratuitement. Le prix fixé par le Gouvernement la fondation de
l'Ecole est de £12 courant par année pour chaque Ecolir. Dans le.
pair d'augmenter l'utilité d , l'Institution, je fixai mEi-mmeil ya quel-
ques années, les termes de l'enseignement, pour les pupilles au-dessous de
12 ans, £8, pour la première année, £10 pour la seconde et £12 pour

chaque année subséquente; £12 courant par année pour les pupilles au
dessus de 12 ans.A

Question Se. Le nombre et les noms de ceux admis gra>uhement?

Réponsé. Vingt, y comprenant les deux places vacantes, qui seront
remplis probablement de suite. Noms des Ecoliers gratuits fréquentat

maintenant l'Ecole :James Greene, Alfred Rich, William Pentland,
John Peitland, Robert Dick Gilbert Giffin, Robet Russell, Fraci

Austin,, George Cbapnian, Theodore Hoyle, -John Lecranier,' Geo0rge
Blaiklock, Thomas Blaiklock, Thoîmas Heathfield, James Fulton#
Douglas Hooper, William Russell, John Atkiss.

J'ai l'honneur'd'étre
Monsieur

Votre humble et obéis ntDServiteur,

(I.)

7 aa
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William Easton, Mrs. Easton, Widow.
JohiShand, Mrs. Shand, : , do.
Henry.Attrili, Mr. Attrill, H. P. Officer, ditto.
George Bogg, Mrs. Bogg, Widow.
B. F. Mower, Mr. Mower, do.
LymanMowr, Mower
One vacancy.

sd. Those Scholars who are above, have been admitted by me free of
expense, by a Letter from the Board of the Royal Institution, ordering
me to admit them on the foundation of the School, and they are taught
gratis.

4th. The Scholars whose names follow, are taught at the rate adjoined
to each.

Gugy Stevenson, £8 per annum.
'William Ready, 8 do.
George Koester, 8 do.
Alex.: Kocter, 8 do.
William Stuart, 10 do.
William Rooth, 10 do.
Alex. McKenzie. 8 do.
John-Ashworth, 8 do.
John Wurtele, 8 do.
JamesMcCallum, 8 do.
Thomas McKay, 8 do.
Henry Goodman, 8 do.

1 have thus made the Statenments that I conc.ive were required of me;
but if any other information should be requisite, [ will most readily
give it, as far as I know.

i have the honor to be,
Sir,
Your most obedient Servant,

AL.. SKAKEL, A.M.
Master R.Grarn. School,

. iontreai.
To the Chairman of the

Standing Committee
on Education and Schools.

The whole nevertheless humbly submitted.

7th March,1833.

J. NEILSON,
Chairman.

William Easton, Made. Easton, Veuve. Appendice.
John Shand, Made. Shand, do.
Henry AttrilI, M. Attrill, je crois Oßicier D. p.
George Bogg Made. Bogg, Veuve. 7

L 'an Mowr, Made. Mower, do.
Une place vacante.

8 . Les Ecoliers dont précèdent les noms, ont été admis par moi
gratuitement, suivant le désir d'une Lettre du Bureau de l'Institutioa
Royale, m'ordonnant de les admettre sur la fondation de l'Ecole, et Us
y sont instruits gratuitement.

4, O. Les Ecoliers dont les noms suivent, sont instruits aux prix joints
à leur noms.

Gugy Stevenson,. £8 par an.
William Ready, 8 do.
George Koster, .8 do.
Alex. Koester, 8 do.
William Stuart, 10 do.
William Rooth, 10 do.
Alex. McKenzie, 8 do.
John'Ashworth, 8 do.
John Wartele, 8 do.
James McCallum9 8 do.
Thomas McKay, 8 do.
Hienry.Goodman, 8 do.

Je crois avoir donné lës Réponses que l'on m'a demandées mais si
d'autres informations sont nécessaires, je donnerai de suite celles que je
suis capable de fournir.

J'ai l'honneur d'être,
Monsieur,

Votre très.oebissant serviteur,

Ar

Au Président du Comité
Permanent sur l'Education

et les Ecoles.

Le tout néanmoins humblement soumis.

7 Mars 1883.

. SKAKEL, M. A..
Maître E.'R. G.

Montréal.

J. NEILSON,
Président.

MINUTES OF EVIDENCE»
TAKEN BEFORE THE.

STANDING COMMITTEE

MINUTES DES TEMOIGNAGES

PRIs DEVANT LE

COMITE' PERMANENT

cOn" Eaü"atn t E

Tuesday 11th December, 1832. Mardi, il Décembre 1832.

JOHN FNISMON, Esquire, in the Chair. JoHN NEILSONs Ecuyer, au Fauteuil.

Piere Bureau, ýEsquire, a Mèmberof the:,ouse, Pierre Bureau, Ecuyer, Membre dé la Chambre' ap-
called .in .and examinedon theTPetition of:the 'Presi- pelé ,et interrogé sur da Pétition des Président,'Vice-
.deat,iv.cePrèsidentandCommittee of the Education fPrésident,,etComité,dela Société .d'Education-, dea
Society of Three Rivers: à Trois-Rivières

y knQwthe:factsasatheyahaveibeenstated in miiVousconnaissez les;faits, ýtels querapportés £dans la
e tition0f.theMbersÂof4 the Education Society ;.étition deséMmbres.delaySociétéöd'Education 'des

of TiRee 'ives?-Yes; and these facts are true. Trois-Rivières .?rOui; et ces faits sont vrais.-,"
à"' . 'f he -. WilaHncyr,'v-i È

William Henry Scott; Esquire, aMember ofthe William HenrgScott,Ecuyer, Membredela Cham-
ouise calledi iriand examined on thePetition. of the bre, appelé,etiiterrogé sur la Pétiton de Messire J.

IeerendJ.Paquini Curâte of St. Eustache: Paquin, Curé de St. Eustache
Do youkn owhether,the;contentsof the said Pe. -. Sayez-voussiie:ontenu de dite étition est vrai?

ttion aretrue?-Yes; I know they are. . .p -Oui, je le sais.
Has Messire Paquin received any aid for the. build- n Messire Paquin a-t-il eu quelque aide pour bâtir la

ing of the said School ?-Not to my knowledge. dite Ecole ?-Pas à ma connoissance,
What Quelle
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What may be the present value of the Building ?-
Nearlv Three hundred pounds. I believe that 'Two
hundrcd pounds would still be wanting to finish the
Ilouise.

Amable Dionne, Esquire, a Menber of the Hiouse,
called in; and exanined on the Petition of Robert Dii-
pont, and Geneviève and Olympe Dupont, of the Pa-
rish of Ste. Anne:

Do you know the allegations contained in the said
Petition ? -Yes; I know that lie kept a School at the
place mentioned.

The Evidence of John Neilson, Esquire, of last Ses.
sion, relating to the said Petition, was then read.

Hector Sinion Huot, Esquire, a Member of the Com-
inittee, examined on the Petition of the Education So-
ciety for the District of Quebec:

The number of Scholars last year, amounted to 371,
that is to sav, 150 Boys in the French School, and 127 in
the Enlglish'School. The Girls School contained 90. This
year. the three Schools contain 415 children, 156 in
the'French School, and 159 in the English School, for
Boys', and 100 in the Girls' School. The subscription
of last year amounted to frQtn o40 to £45 for the Boys'
Schools, and to £145 for the Girls' School. This year
the subscription for the Boys' Sclhools has not been
made, on accountof the sickness. That for the Girls'
School, having been previously collected, gave £146.

Friday, 141/t December, 1882.

Sainuel Wood, Esquire, a Member of the House,
called in ; and examined on the Petition of divers In.
habitants ofthe Townshlip and County of Shefford :

The upper part of this Building,(the lower part having
been reserved for a Chapel,) contains two Schools, one
for Boys and the other for Girls. The Building be-
longs to those who.subscribed to have it erected; but
it ias been placed, by Deed, under the management
of Trustees. The Petitioners pray for an aid to sup-
port these two Schools. I deliver to the Committee, a
dôcument ,vhich contains the Rules adopted.for the
management of this Institution. The Stanstead Aca.
deuy, which is thirty miles distant from that of Shef-
ford, is the nearest to it. There is no other Academy
in the Counties of Shefford and Missiskoui.

Ebenezer Peck, Esquire, a Member of the House,
called in; and examined on the Petition of the Trus.
tees of' Charleston Academy, and of Inhabitants of
.Hatley and its vicinity:

The School is well condlucted; and I believe the alle.

igations contained in the Petition are true.

Tuesday, 19th December, 1882.

James Leslie, Esquire, a Member of the House, cal-
led in; and examined:-

Ist. On the Petition of the Treasurer, Secretary and
Members of the Committee of the Montreal Infant
School Society.

I have no further information, on the subject, than
what is stated in the .Petition I- believe its contents
to be true.

2nd. On the Petition of divers Inhabitants of the
City and District of Montreal;,for an aid towards the
support of the 3ritish and Canadian School at Montreal.

I am acquainted witl the facts stated in the Petition;
and I believe them to be true.

Srd

Quelle peut être la valeur actuelle de l'Ediflce ?-AÀ-
peu près trois cents louis. Je crois qu'il faudrait en-
core deux cents louis pour achever la maison.

Amnable Dionne, Membre de la Chambre, appelé,. et
interrogé sur la Pétition dle RobertDupont et Genevie
et Olympe Dupont, de la Paroisse Ste. Anne:

Connaissez-vous les allégués de la dite Pétition ?
-Oui ; je sais qu'il a tenu une Ecole au lieu indiqué.

Le Témoignage de John Neilson, Ecuyer, de la der.
nière Session, relatif à la dite Pétition, fut alors lu.

Hector Simon Huot, Ecuyer, Membre du Comité, in.
terrogé sur la Pétition de la Société d'Education pour
le District de Québec.

Le nombre des Ecoliers, l'année dernière, se montait
à 371, c'est-à-dire, 154 Garçons, dans l'Ecole Française,
et 127 dlans l'Ecole. Anglaise. L'Ecole des Filles en
contenait 90. :Cette annéeles trois Ecoles contiennent
415 enfans ; 156 dans l'Ecole Française, et -159,ýdans
l'Ecole Anglaise pour les Garçons; 100 dans l'Ecole
des Filles. Les souscriptions de l'an passé se montaient
pour les Ecoles de Garçons à £40 ou £45; pour celles
de Filles à £145. Cette année la souscription pour les
Ecoles des Garçons n'a pas été faite à cause de la mala-
die; celle pour l'Ecole des Filles, ayant été faite avant,
à donné £146.

Vendredi, 14 Décembre 1832.

Samuel Wood, Ecuyer,. Membre de la Chambre, ap-
pelé, et interrogé sur la Pétition de divers Habitans du
Township et du Comté de Shefford:

Le haut de cette maison, le bas ayant été.réservé pour
une Chapelle, renferme deux Ecoles, une de Garçons,
l'autre de Filles ; cette maison appartient à ceux qui
ont' souscrit pouf la faire bàtir, mais elle étinise
par des titres, sous la régie de syndics. Les Pétition.
naires demandent une aide au soutien de ces deux
Ecoles. Je remets au Comité un Document, renfer.
mant les règles adoptées pour la ýrégie de cetie Institu-
tion. L'Académie de Stanstead éloignée de 80 milles
le celles de Shefford en est la plus près. Il n'y a point
d'autre Académie dans les Comtés de Shefford et de
Missiskoui.

Ebenezer Peck, Ecuyer,. Membre de la Chambre, ap.
pelé, et interrogé sur la Pétition des Syndics de PlAca.
déine de Charleston, et des Habitans de Hatley et des
environs.

L'Ecole est bien conduite, et je crois que les faits.al.
légués dans la dite Pétition, sont vrais.

Mardi, 19 Décembre 1882.

James Leslie, Ecuyer, Membre de la Chambre, ap.
pellé, et iiiterrogé:

1 O. Sur 'la Pétition des Trésorier Secrétaireet
Membres du Comité de la Société de l'Ecole 'desn-ù
fans de Montréal.

Je n'ai d'autres informations à cesijet que'celléeuêque
peut me fournir la Pétition n e llé
vrais. a

20 . Sur la Pétition.de divers Habitans de l Cité et
du District de Montréal, demandantuüne-aide' pouìr le
soutien de l'Ecole Britannique ét Canàdienn de M n
tréal.

Je connais les faits établisdans cette Pétitiön et j les
crois vrais.
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aend.

7th .March.

Srd. On the Petition of the Cominittee of Manage.
ment of the National School at Montreal. -

I believe that the.fâcts of this Petition are true.,

4th. On the Petition of the Members of a Commit.
tee for the erection of a School Flouse in Montreal.

I am acquainted with this:School, 'andI hand in an
Estimate of the expenses required to finish the Build-
ing.

Thursday, 21 st December, 1832.

Ebenezer Peck, .Esquire, a Member of the. House,
again calied in' .and examined:

1st.' On the Petition of divers Inhabitants of Sher-
brouke' and. its vicinity.

The contents of the Petition of the Inhabitants of'
Sherbrooke 'and ifs vicinity, are· true to my' personal
knowledge;there:is no other Academy in the County
of Slierbrooke; 'the house built is about 18 miles from
the nearest Academy; the Sclool is now in existence
undei the direction of one Master ; 'we pay the School
Master by subscription '£87: 1Os.:and he receives for
the tuition of Scholars, residing out of the Village ofU
Sherbrooke, about £38. Thé number of Scholars is
about 40. The Scholars receive instruction in all
branches:of Education taught in the Seininaries and
Academies. The.cost of the Building is about £400,
which:is paid,;besides the land., Mr2Felton gave'the
Land as a part of his. subscription ; the house is built
of wood,: tw~o stories high, 50 feet in length by 80 feet
in depth. 'le probable annual expenses inclucing
the pay;of one School Master and one School Mistress,

*will be about £225.. The situation of' th'eBuilding is
in the centre of the, County and population of Sher-
brooke; and' the 'Inhabitants, have 'made great exer-
tions*to set the School in operation,

2nd. On; the LPetition of divers JInhabitants of the-
Township .f Potton, comnplaining of the 9th Clause of
the Act 2ndlWill. 1:V.Cap; 26, relating'to Elementary
Schools.:"

Are voù aware that auy"inconvenience has resulted'
as complained of by. the , Petitioners,?-Most..of the
children under 15 years of age' are iot> sufficiently;-ad-
vanced to attend higher ' institutions; fromntheage 'of
8 to 9, .they 'beginto'v'ork on the farms, 'and can go
to School 'only in the winte I believe the children
ought to be admitted'to' School from the age of 4 in-
stead of 5. I amrnnot aware ofany abuse in the Town-
ship relative to the admittance ofUScholars to the Ele-
mîentary Schools, éxcépt those who were too. young.,
It lias not been the practice in Townships to keep
School out of the" School hours. I have never heard of
any complaints from the admission of Girls and Boys"
above'the years:of 15;:in the saine School,

Friday, 28th December 1832. Vendredi, 28 Décembre 1832.

John' Neilson, Esquire, Chairman of the Committee, --John Neilson, Ecuyer, Président. ,du: Comité, inter-
examined on the Petition'of the Cuié,'Churchwardens, rogé sur la Pétition';du zCuré, 'des Marguilliers, at.au..
and others,'of the Parish ofSt.'Jean Baptiste de 'Isle tres, de la Paroisse de St. Jean Baptiste- de l'Isle-
Verte:- Verte: '- -'

I visited this School in quality of Visitor;in the year sJ'ai visité cette Ecole, enqualité -de Visiteur dans
1831. The School Hoùse wvas tl'en raiséd; and ac- ;l'année.1881.< Alors, la',Maison-d'Ecole- étdit1evée, et
cor ding to the 'information which I'obtained on' the 'd'aprèsles informations que j'ai acquises sur'leslieux,je
spot, I believe that they have a right to the Allowance, crois qu'ils ont droit -à 'l'allouance,.paraissant êt·e en
appearing to' be in possession of the land'and the possession du 'terrein' et de l'édifice, 'qui a été com-
building havings been 'began prvious to' thè "inith of :mencé aVant'le mois de Février 1831.
February1881. ' ' " .

Robert,.Hoyle, Esquire, 'a Member of the House, .Robert Hoyle,'Ecuyer,; Membre de laýChambre, ap
called in;andfexaminedon;the-Petition of the' Inha. pel,,etinterrogé sur la Pétition des Habitans de Bur-
bitân.s of Burtonville, Parish of' St. Césaire; County of 'tonville, Paroisse de St. Césaire, Comté de 'Acadie :-
Acadie:

B o. Sur la' Pétition. du Comité de régie de l'Ecole
Nat er le de Montréal.

Je ois que les faits contenus dans cette Pétition sont
vrais.

4 0 . Sur la Pétition des Membres d'un Comité pour
l'érection d'une maison d'Ecole à Montréal.

Je conais bien cette'Ecole, et je remets au Comité
-le montant des dépenses requises pour la parachever.

Jeudi, 21 Décembre 1832.

Rbenezer Peck, Ecuyer, Membre de la Chambre, ap.
pelé, et interrogé:

1 . Sur' l. Pétition de divers Habitans de Sher.
brooke et de sesenvirons.

Les allégués de la Pétition des Habitans de Sher-
brooke et'de se; environs sont' vrais à ma connaissance
personnelle. Il n'y a point d'autre Académie dans le
Comté, e:celle-ci est éloignée dela plus voisine d'en-
Viron 18 milles. Elle est conduitepar un 'seul maître,
qui par souscriptions reçoit un salaire de £87 1Os., et'des
Ecoliers dont le nombre s'élève à'40 environ,'à peu près
£38. Les élèves sont instruits dans toutesles Branches
d'Education usitées dans les Séminaires et Académies.
La construction de l'Edifice a coûté environ £400, non
compris le terrain, et le toutst.payé. M. Felton donna
le terrain comme partie de sa souscription. 'La maison
est en bois, à deux étages, et a'cinquante pieds, de' lon-
gueur, sur trente de largeur. Les dépenses annuelles'de
l'établissement se monteront, en y comprenant:les sa-
laires d'un maître et d'une maîtresse d'Ecole, à £225.
Cette 'ristitution se trouve etre dans le centre du Comté
et de la population de, Sherbrooke. I -Les Habitans ,ont
faitles plus grands 'efforts pour mettre cette Ecole en
Op.ération.

-* 2 ., Sur la Pétitio.n de divers Iabitans du Town.
ship de Pottonése plaignant de la, 9e. Clause de l'Acte
2 Guill. 4,'Chap. 26, relatif aux Ecoles-élémentaires

Savez-vous s'il est résulté de l'Acte de la 2Guill. IV.
Chap.26, les inconvéniens dont se plaignent' -les .Pé-
titionnaires ?-La, plupart des £nfans au.dessous de :15
ans ne'sont pasassez avancés pourentrer dans une Ecole
supérieure depuis l'âgede 8 à- 9 ansils travaillent-,aux
terres, etne peuvent.aller à l'Ecoles que durant l'hiver.
Je crois que l'on' devrait admettre auxEcoles les-'Enfans
de 4 ans au lieu de 5 Jene connais aucun abus dans les
Townships relativement à l'admissiondes Ecoliers aux

9Ecoles élémentaires, 'excepté dans le cas où les: enfans
étaient trop jeunes. Il n'a jamais été d'usage dansles
Townships de tenir Ecole horsdes heures ordinaires.
Je n'ai jamais entendu de plaintes relativement à l'ad-
mission des enfans des deux sexes au-dessus de 15 ans
dans la même Ecole.
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7thè March-.

A School House belonging to Captain Haines, ha.
ing lately been burnt, and the Inhabitants being too
poor to build another, I believe the Committee might
grant then the aid, the more so as they have never
received any from the Legislature.

John Francis Duval, Esquire, a Member of the House,
called in ; and examined on the Petition of divers In-
habitants of the City of Quebec, for an aid towards the
support of an Infant School:-

I have read the Petition. I an of opinion it is a
praiseworthy Institution, in every respect deserving the
favorable consideration of the Committee; and froin
the respectability and talent of the persons under whose
immediate superintendance and control the Institution
is placed, I anticipate the most favorable results both
as to the morals and literary porgress of the Students.

James Leslie, Esquire, a Member of the House, was
again called in; and laid before the Committee;

1st. The Account Current of the Recollet Institu-
tion with the Treasurer.

2nd. A Staternent of the Expenditure of the Natural
-istory Society of Montreal, for the year ending 1st

May 1832.

Monday, 31st December 1832.

Charles Archambeault, Esquire, a Member of the
House, called in ; and examined on the Petition of di-
vers Inhabitants of that part of the Seigniory of Cha-
teauguay, called Chateauguay Basin:

I know that from seventy five to eighty children can
attend this School ; it is well conducted ; the building
is in the centre of a populous Village, and the School
is abouta mile and a half from the School of District
No. 2. There are two Schools in the Church District,
No. 1, one for Boys, and the other for Girls ; there may
be more than twenty Boys in the Boys' School near the
Church, and 45 Girls. The Visitor would not grant
a School to the Basin. The majority of the popula.
lion of the Village and of its environs are Canadians;
there may be about a dozen of English houses at most.
Both French and English are taught, and it is the only
School where English can be taught. I conceive it
would be impossible for the children near the Church
to go to the School at the Village where the Petitioners
reside, in like manner as it would be impossible for the
latter to go to the Church. I believe that the greatest
number of heads of families, would be desirous of
having a School District at the place where the School
:s.

Friday, 4th January, 1833.

Louis Panet, Esquire, called in; and examined on
the Petition of the Inhabitants of the Seigniory of
Bélair and St. Gabriel, in the County of'Portneuf:-

Can you give the Committee a Statenent of the ar-
rears in the Seigniories of Belair, Sillery, -and St. Gabriel,
owing to-the Estates of the late Order of Jesuits ?-I
could give a Statement of the arrears in the Seig-
niories of Belair and of Sillery, not including those of
the Censitaires 'Who are named in the Papier-Terrier.
It would be more difficult for me to give a statement of
those ofSt. Gabriel.

Frédcric Auguste Quesnel, Esquire, a Member of the
House, called in ; and examined on the Petition of the

-mjority of the Trustees of the Parish of Longueuil
The Trustees of Longueuil reckoned upon the con-

tnuance of the allowance fer half of the cost of a School
H ouse

Une Maison'd'Ecole, appartenant au Capitaine Haines, Appendig
ayant été dernièrement brûlée, et les Habitans se trou- (. )
vant trop pauvres pour en rebâtir une autre, je crois que .'
le Comité pourrait leur accorder une Aide, d'autant 7 fan,
plus qu'ils n'en ont jamais reçu de la Législature.

John Francis Duval, Ecuyer, Membre de la Cham-
bre, appelé, et interrogé sur la Pétition de divers Habi-
tans de la Cité de Québec, demandant une Aide
pour l'établissement d'une Ecole pour les petits En-
fans-:

J'ai lu la Pétition, et je suis d'opinion que c'est un
Etablissement qui mérite beaucoup de louanges et digne
de l'attention du Comité ; et j'attends les résultats les
plus favorables, tant par rapport à l'Education morale,
qu'au progrès littéraires des Ecoliers, de la respectabi-
lité et des talens de ceux qui dirigent l'Institntion.

James Leslie, Ecuyer, Membre de la Chambre, a été
appelé de nouveau, et a mis devant le Comité,

1 0. Le Compte courant de l'Institution des Récol.
lets avec le Trésorier.

2 0. -Un Etat de la dépense de la Société d'Histoire
Naturelle (le Montréal, pour l'année finie le 1er Mai
1832.

Lundi, S1 Décembre 1832.

Charles .Irchambeault, Ecuyer, Membre de la Cham-
bre, appelé, et interrogé sur la Pétition de divers Ha-
bitans de la partie de la Seigneurie de Chateauguay, ap-
pelée Bassin dé Chateauguay:

Je sais que soixante et quinze à quatre-vingts Enfans
peuvent assister à cette Ecole ; elle est bien conduite;
la bâtisse est au milieu d'un village, bien peuplé,,et
l'Ec'ole est à environ un mille et demi de l'Ecole de l'ar-
rondissement No. 2. Il y a deux Ecoles dans l'arron-
dissement de l'Eglise No. 1 ; -une pour les Garçons, et
l'autre pour les Filles. Il peuty avoir plus de vingt G-ir-
çons dans l'Ecole des Garçons près de l'Egliseet 45 Filles.
Le Visiteur n'a pas voulu accorder d'Ecole au Bassin.
La majorité de la Population du Village et des environs
est Canadienne, il peut y avoir une douzaine de -Mai-
sons Anglaises au plus. On enseigne le Français ýet
l'Anglais et c'est la seule Maison où l'on peut faire en-
seigner l'Anglais. Je conçois qu'il serait impraticable
aux Enfans près de l'Eglise d'aller à l'Ecole du Village
où demeurent les Pétitionnaires, de même qu'il serait
impossible à ceux-ci de pouvoir aller à l'Eglise. Je
crois que la majorité des chefs de familles désirerait
avoir un arrondissement dans l'endroit où est l'Ecole..

Vendredi, 4 Janvier 1833.

Louis Panet, Ecuyer, appelé, et interrogé sur la Pé.
tition des Habitans de la Seigneurie de Bélair et St. Ga-
briel, dans le Comté de Portneuf:-

Pouvez-vous donner au Comité un état des arrérages
dans les Seigneuries de Bélair, Sillery et St. Gabriel dus
sur les Biens du ci-devant Ordre'des Jésuites?-Je pour-
rai donner un état des arrérages dans les Seigneuries de,
Bélair et de Sillery, sauf ceux des Censitaires'qui sont
nommés dans le Terrier. Il me sera plus difficile de
donner un état de ceux de St. Gabriel.

Frédéric Auguste Quesnel, Ecuyer, Membre de la
Chambre, appelé, et interrogé sur la Pétition :de la ma-
jorité des Syndics de la Paroisse de Longueuil :-

Les Syndics de Longueuil comptaient sur la conti-
nuation de l'allouance pour la moitié du coût d'une Mai-

son

.3 Will. IV. A ppendix (I. i.)
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ppendix flouse, in consequence whereof they purchased a lot of
land and built a School, House after great opposition.
They have made considerable sacrifices for that purpose.

ga'Mrch. During the existence of the Act, although they held
several meetings, the opposition was always too strong
to permit them to avail of its provisions. I know the
Trustees; they are persons of the highest respecta.
bility.

William Power, Esquire, a Member of the Committee,
laid before the Committee the two following Docu-
ments in support of the Petition of Joseph Cary, Es-
quire, Inspector General of Public Provincial. Ac-
counts-:-

Ist. Memorandum of the Inspector General of Ac-
counts respecting the extra duties thrown upon his of.
fice by the Acts for the encouragement of Education.

2nd. Return of the School at St. Charles, County of
Richelieu, for 1831.

Louis Hypolite Lafontaine, Esquire, a Member of
the House, called in ; and examined on the Petition oft
the Inhabitants of the Village 'of Terrebonne:

It appears to me that nothing lhas been granted by
the Legislature to the Petitioners for the erection of
their School Houses. The contents of the Petition are
true.

Tuesday, 8th January 1833.

Samuel Wood, Esquire, a Member of the House,
again called in; and examined on the Petition of Ed-
ward Kelly, of, St. Césaire, late School Master in the
Westerly division of the Township of Farnham :-

Mr. Kelly was employedby theIphabitants ofone
ofthe'School Districtsin the Vesterly part ofthe Towi-
ship of Farnham, to teach the School,commencing
sone time in the month of November, 1829, and con-
tinued thus employed until the month of May following,
vlen the Returns of his School were made, and pay-

ment received for four months. and a half.-l He con-
tinued to teach in the same School-until the 15th No-
vemberfollowing, when the Returns were again made,
and the allowance granted by-the 'Legislature vas paid
him, making îomething: inorethan £25 currency, for
the precedinoten months and a half. Ding the
tiie he taugit the School as above said, ,much unea -,
siness appeared to. prevail in the District in relation to
the Semol, and so mIany complainits. were preferred
against Mr. Kelly foralleged misconduct in respect, to
thi inanagement of the:School, that I, 'asa "Trustee,
suggested to him, before closing the last term above
, mentioned,the inipropriety of his continuing any longer
in the School than to close his ,engagement ; to which
le replied that, in consequence of the difliculties in
the District, 'he had already determined to leave the
District as son.as his engagement was fulfilled. It ap
pears, however,,Îthat imm ediately after his Return was
inade,he dre up a subscription, ist of the Inhabitants
to sign, conditioned to emnploy him six months.longer,
and 'to furnislh tlie requisite number of Scholars to ena-
able hini to obtaibithe Governmnetï alownce, or pay
the fulli amount of.his -wages-themselves. Aboutone
halfoftlie District' sbscribed, the otlier part ri:fsed
to do so9; this .procedure producd s6much division
that theSchbol was nearly desered dir thesx
months lie aski for pajiynt. -Uiled the Scho'ol in
the month of January 1881,,and found. it verythinly at-
tended, andIade a .trict quirytheranl subse-
quently 'with'the o'ther Trustees, both of thé pérsons,
living, nearest Ithe., School., House, and. of the eldest
Schol as,a' nd tliey ail' gred 'in stating' thniiber of
Scholars attending the School to be from fifteen to

twenty

son d'Ecole, et en conséquence ils ont acheté un ter- Appendice
rein et bâti une Maison avec beaucoup d'opposition. (1.x.)
Ils ont fait des sacrifices considérables à cet effet. Pen-
dant l'existence de l'Acte,. quoiqu'ils aient tenu plu- 7 Mars.
sieurs assemblées, l'opposition a été trop forte pour leur
permettre de profiter de ses dispositions. - Je connais les
Syndics qui sont des personnes de la plus grande respec-
tabilité.

William Power, Ecuyer, Membre du Comité,
a mis devant le Comité, les deux Documens sui-
vans, à l'appui de la Pétition de Joseph Cary, Ecuyer,
Inspecteur-Général des Comptes Publics Provin-
ciaux

10 *. Mémoire de l'Inspecteur-Général des Comptes,
au sujet des devoirs extraordinaires ajoutés à son office
par l'Acte pour l'encouragement de l'Education..

2. Retour de l'Ecole de St. Charles, Comté de Ri-
chelieu, pour 1831.

Louis Hypolite Lafontaine, Ecuyer, Membre de la
Chambre,, appelé, etinterrogé sur la Pétition des Habi-
tans du Village de Terrebonne:-

Il me semble qu'il ne leur a été rien accordé par la
Législature pour. la construction de- leurs Ecoles. Le
contenu de la Pétition est vrai.

lardi, 8 Janvier 1833.

Samuel Wood, Ecuyer, Membre de la Chambre, ap-
pelé de nouveau, et interrogé sur la Pétition d' Edward
Kelly,:de St. Césaire, ci-devant Maître d'Ecole dans la
la Division -de l'Ouest du Township deFarnham : •

M. Kelly fut employé par les Habitans de l'un des
Districts de la Division de l'Ouest du Township de
Farnham, pdur y faire l'Ecole; il commença dans le
mois de Novembre 1829,:et y fit l'Ecole jusqu'au mois
de Mai suivant, où il fit ses rapports d'Ecole, et reçut
quatre mois et demi -de salaire. Il continua d'ensei-
gner dans la même Ecole jusqu'au 15 Novembre suivant,.
et il fit de. nouveaux rapports et reçut l'allocation ac-
cordée par la Législature, faisant un peu plus que £25ý
courant pour les dix mois et demi:précédens. Pendant
qu'il enseignait- dans cette 'Ecole, il paraissait y avoir,
dans le District beaucoup de mécontentement,et il y eut
tant de plaintes de faites contre la mauvaise conduite
de M. Kelly, relativement à la direction de l'Ecole, que
je lui mentionnai, comme Syndic, avantIlaflin du dernier,
terme"'ci-d6sus, rapporté, qu'il ferait mieux de quitter
l'Ecole aussitôt qu'il aurait rempli son engagement. Il
me répondit qu'en conséquence des difficultés qui exis-
taient dans-le District, il s'était déjà déterminé à 'le
laisser dès 1qu'il-aurait fini cet engagement. Cepen-
dant,.il -paraît qu'aussitôt après avoir fait son Rapport,
il dressa une Liste de souscription pour faire signer aux
Habitans, à condition de l'employer encore six mois et
de luifournir le niombre d'Ecoliers nécessaire pour qu'il.
pût obtenir l'allocation du -Gouvernment, ou, de payer
eux-mêmes le;montantentier .de son salaire. Environ:
la moitié du District souscrivit, l'autre s'y refusa ; ce
procédé enfanta tant de division que l'Ecole fut presque
vide durant les six mois qu'il voulait se faire payer. :.Je
visiùl'Ecole ansle mois de Janvier1831,et ily avait
bien. peucV.Ecoliers; je fis des recherchÈes très.sévères, et
jequestionaialors, et ensuite avec les utres.Syndics,
tantlespersonnes qui demeurent les plus près de l'E
coleque lesEcoiers;et ils s'accordèrent tous à dire que
le nomibre d'Ecoliersqui: assistaient à I'Ecoles étaitde
qumize à 'vi'ngt-et-un, et une grande, partie du ,tems,
seulement-de quatre à sept. 'A la: fin du terme.Kelly
fit son' Rapport ol'on comptait vingt-trois.Ecoliers,
dont vingt paraissaient pour pauvres. Les Syndics

connaissant
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Appendix twenty one, and a great part of the time only froi four
(l. r.) to seven. At the close of the tern, Kelly made out

his Retuirn of an average of twenty three Scholars,
7/t March. twenty of which vere set down as paupers. The Trus-

tecs aware 'of the incorrectie.1ss of this Return ; and
having nuch reason to believe they had previously been
imposed upon by hlim, refused to sign the Report, and
of course no payment vas received froni Government.
Mr. Kelly subsequendly, to wit, in the sunimer of 1831,
petitioned His Excellency the Governor in Chief for
his allowance, and coinplaining at the sanie time ofthe
conduct of the Trustees. is Excellency required an

-explanation of the Trustees. The explanation was
given, and Fis Excellency refused to grant the prayer
ofthe Petitioner. I have been crediblv informed that
Mr. Kelly has since collected his wages from those who
signed tie subscription list before mentioned.
• W.illVou look at the Petition which.has been read,
and saywhether the signature and hand writing is that
of Mr. Kelly ?-Yes; I an quite sure the handwriting
is his, and I believe the coniposition is his also.

Was there any notice given for an examination of
the School at the tineyou last visited it ? -The last
visit was on the 14th May. The Master had previous-
]y sent to enquire wlen we would attend, I answered
ini about ten days. At the expiration of that time, one
of the Trusteewas sick, and about six or eight days
afterwards, threce of us attended.

Was the day on.which you attended usually a School
day ?-Yes ; it was the last day of his tern, a weck
day, and no holyday.

At what hour did you attend ?-About leven
o'Clock in the forenoon.

Did lie give any reason why there was no School
ci] that day ?-I-lc said lie vas entitled to some vaca-
tion, and his terni had closed the day previous.

Are you positive that during the time for which lie
claims, his Sehool did not usually consist of twenlty
Scholars ?-I an. I visited his School in School hours
on the l6thl January : there were ·then only fifteen
Scholars present.

Was he positively notifici at any time that lie must
consider himself as not entitled to.the Government al-
lowance on account of the want of a suflicient number
of Scholars, or on any other account ?.-Yes. I no-
tified him as a Trustee befbre the commencement of
the last six months, that in consequence of the com-
plaints respecting the School, that unless the number
of Scholars according to Law attended regularly, we
could not sign his Returns for paynent.

It appears that he claims £4 6s. 3d. as arrears on
the six months ended 15th May, 1830, can you give
any explanation on that head ?-Yes, we signed a Cer-
tificate for a month and a half, at the rate of £20 per
annum, but as we could not state from our personal
knowledge that it was due, the monev %vas not allowed
at Quebec ; and in the Return of the next six months,
we -included that period, and explained the circun-
stance, but ve received only for six months. T have
been told byseveral of the Inhabitants since, that they
lhad paid a share of the account.

.Jonathan Wurtele, Esquire, a Member of the House,
called in ; and examined

1st. On thc Petition of the Visitors and Tuastees of
Schools, and other Inhabitants of the Borough of WVil-i
liam Henry.

Are you acquaitited with the contents of the Petition
and the facts therein stated ?-Yes; I believe the facts
to be correctly stated.

Have you visited the School mentioned in the said
Petition ?-I have not.t

Do

connaissant l'inexactitude de ce rapport, et ayant beau.
coup de raison de croire qu'on leur enavait déjà imposé,
refusèrent de signer ce Rapport, et conséquemment M.
Kelly ne reçut point d'argent lu Gouvernement. Il
pétitionna ensuite, dans l'Eté de 1831, Son Excellènce
le Gouverneur-en-Chef, demandant son allocation, et se
plaignant en même temps de la conduite des Syndies. Son
Excellence demanda une explication aux Syndics; L'ex-
plication fut donnée, et Son Excellence refusa d'ac-
corder la demande du Pétitionnaire. 'J'ai su d'une
source digne de foi que M. Kelly avait depuis retiré ses
gages de ceux qui avaient signé la Liste de souscription
ci-dessus enntionnée.

Voulez vous regarder la Pétition qui vient d'être lue,
et dire si la signature et l'écriture sont de M. Kelly ?a.
Oui,je suis sûr que c'est son écriture, et je crois aussi la
composition de lui.

Avait-on donné avis qu'il y aurait un examen à l'E-
cole quand vous P avez visitée la dernière fois ?--La
dernière visite est du 14 Mai Le Maître avait fait de-
mander d'avance-quand nous pourrions y aller. Je re-
pondis, dans dix jours environ. Au bout de ce temipg,
un des Syndics était malade, et environ six ou huit jouis
après, trois de nous y assistèrent.

Le jour que vous êtes allé, était-il un jour ordinaire
d'Ecole ?-Oui ; c'était le dernier jour de son ternie,
un jour ouvrable et non fête.

A quelle heure y êtes vous allé ?-A onze heures en-
viron du matin.

A-t-il donné quelque raison pourquoi il n'y avait pasd'Ecole cejour.là ?-Il( dit qu'il était juste qu'il eût
quelque vacance, et que son térme était expiré le jour
précédent.
Etes vous certain que durant le temps dont il demande

à être payé, son Ecole ne consistait pas ordinairement
en vingt Ecoliers ?-Oui, j'ai visité son Ecole aux
heures de classes, le 16 Janvier: il n'y avait alors que
quinze Ecoliers de présens. -

.La-t on informé positivement en aucun temps qu'il
devait ne pas se croire avoir droit à l'allocation duWGou.
vernement, faute du nombre d'Ecoliers nécessaire ou
pour aucune autre raison quelconque ?Oui 'je l'in-
formai, coirmée Syndic, avant le commencement des
derniers six mois, qu'en conséquence des plaintes por-tées contre l'Ecole, et si le nombre dEcoliers requis parla Loi, n'assistait pas régulièrement àTl'Ecole, nous ne
pourrions pas signer son Rapport pour se faire payer.-'

Il paraît qu'il réclame £4 6 8, comme arrérages des
six mois qui ont expiré le 15 Mai 1830, pouvez-vous
donner des explications sur ce sujet ?-Oui ; nous avos
signé un certificat, pour un mois et demi, à raisòn de
£20 par an, mais comme nous ne pouvions pas dire, à
notre connaissance personnelle qu'il était dû, 'argent
ne fut pas payé à Qnébec ; et dans le rapport des six
mois suivans, nous y comprîmes cette période, et ex-
pliquames la circonstance, mais nous ne reçûmes que six
mois de paie. Plusieurs Habitans m'ont dit depiris,
qu'ils avaient payé leur part du Compte.

Jonathan Wurtele, Ecuyer, Membre de la Chan bre,
a été appelé et interrogé:-

1 0. Sur la Pétition des Visiteurs et Syndics d'E-
coles, et autres Habitans du'Bourg de Willian"Heur>'ÿ

Connaissez vous le contenu de la Pétition et les' faiti
qui y sont consignés ?-Oui, je crois que les faits y s&I
exacts.

Avez-vous visité ['Ecole mentionné dans la dite Pé
tition ? -Non."

Savz-
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Do you know what allowance is claimed for the
Master ?-1 hand in a Letter from the Master, which
will give the necessary information.

2nd. On the Petition of the Literary and' Historical
Society of Quebec.

I am aware that the Society is publishing a' Volume
of transactions for the past year, one part of which is
published, and anotier in progress.

What is the expenditure of the Society ?-An as-
sistant Clerk £30. Keeper of Rooms £l. Fuel,
£5. Books, Minerals, Scientific Instruments Station-
ary, &c. about £50. Printing Transactions, about £50.
Total £150.

How much does your Subscription List amount to ?
-There are ninety Members who pay from 5 to 6 dol-

lars per annum; 88 of whom only have paid for last
year.

Have you debts, and wvhat is the amount ?-Nearly
£100.'
What is the amount of your arrears ?-Perhaps £200,

great part of which is' nlot recoverable : I should say
nearly three fourths. Our cash in hand is £28.

Atigustin Norbert Maorin, Esquire, a Member of the
Committee,"examined on the Petition of divers 'Inha-
bitants and Proprietors of the Parish of St. 'Charles
de Lachenaie:

1 know that a School House has been built- as men-
tioned in the'Petition, but cannot tell at ý what precise
date.

Jean Marie Rochon, Esquire,' a Member of the
House, called.in; ,and exanined on the said 'Petition:

Do you know of.a'School House.that is built upon
land belongirngto'thë Fabrique at Lachenaie'iYés.

Vhat is the size of dte house ?-About thirty feet
square.

'When was, it built ?-Last Suramer it had been, built
a vear.

When was the building raised and roofed ?-The con-
tract %as>made'in the suimér of 1831.

It is b.uilt upon .land belonging to the Fabrique:
when as tha land purchased Itis'*now three'years
that the'money' for the purchase of that landwas paid
to MWessire Lamothe, Curé of Berthier.

Va a déed 'ganted'for it ?-Yes before Mr. Brunet,
Notary,at,'St. Henri de Mascouche ;-'I do not know
he 'dàte;,but*t1think it was"a year 'and -a half, or two

years ago. T
Vas the land purchased for the purpose of building 'a

School,'House upon"it'?-Yes.
Didthe Fabrique receive any money from Govérn-

ment; 'or'did they ask for any ?-No.
H ow much did the land and the building cost ?-The

land cos'eThe House mnayha cost about
£108.ý

Wh'at is the estert ôf the land?-Nearlv,'ix arpents
in superficies.,

What' is'theextent ofground, appropriated for the
se of the'SchoolTire inay be-one-fourth-or >ne-

third of an arpent. It may be increased at peasure.-

Wlednesdag,, 9th'Jamáry, p1833.

L6üisLgendre, Elsquire'calledin and'exmined
on the Petition of divers hlhabitants o'fthe Parish of
St. Lti "de Lotiière an-d iof th-neighbouring'Pa-

Have'ÿoùresided á 1ung while at LotbinièreM'-Yes,
since1 790.

Did

Savez-vous quelle allocation le Maitre réclame ?-Je Appendice
remets une lettre du Maître, qui donnera les informati- Q. i.)
ons nécessaires.

2'. Sur la Pétition de la Société Littéraire et His-
torique de Québec.

Je sais que la Société publie maintenant un Volume
des transactions de l'année dernière, une partie est pu-
bliée ; on imprime l'autre actuellement.

Quelles sont les dépenses'de la:Société?-Un Coi-
mis assistant, £30 ; Gardien des Chambres, £15;
Bois,:£5'; Livres, Minéraux, Instrumens scientifiques,
Papeterie, etc. environ' £50. Impression des transac-
tions, environ £50.' Total, £150.

A combien se monte votre Liste de souscription ?-Il
y a quatré-vingt-dix Membres qui payent de 5 à 6 Pias-
tres par année, dont 38 seulement ont payé leur sous-
cription de l'année dernière.

Avez-vous des dettes et à quel montant ?-Près de
£100.

Quel est le montant de vos arrérages ?-Peut-etre
£200, dont'ine grande partie n'est pas recouvrable:; je
pourrais dire les trois quarts. Nous avons £98 en
caisse.

Augustin Norbert Morin, Ecuyer, Membre du Co-
mité; interrogé' sur là Pétition'ede divers 'Habitans et
Propriétaires de la Paroisse Stv Charles :de Lache-
nae :-- t'

Je sais qu'une Maison d'Ecolé a été bâtie telle que
mentionné dans la Pétition; mais je ne puis pas dire
précisément en quel tems.

SJean Marié Rochon,' Ecuyer, Membre de la Cham-
bre, appelé, et examiné sur la même Pétition :-

Avez-vous connaissance d'une:Maison d'Ecole batie
sur le terrein de la Fabriqne à Lacheùaie ?-Oui.

Quelle est la grandeur de la Maison ?-Trente pieds
quarrés, environ.:

» Quand a-t-elle été,bâtie ?-Il y a;eu un an 1'Eté der-
nier. .

Quand a-t-elle été' levée et couverte ?- L'entreprise
a' éré donnée:dans 1 Eié de 1831. -

Elle est bâti sur le terrein de la Fabrique quand ce
terrein'a-t-il été achété ?--.Voilà trois ans que l'argent a
été payéâ MessiréeLamotteCuré de: ,Berther,,pour'ce
terrein.'t
eY a-t.il eu un itre 'de passé ?-Oui devant M4 Bru-
net, Notaire à St. 'Henri- de Mascouche ; je ;ne sais pas
la date, mais je ense que voilà un'an et demi oui' deux

Le terrein a-t-il été acheté -pour bâtir. une Maison
d'Ecole:?-Oui.'

La Fabrique a-t-elle eu quelqué argent du Gouverne-
ment,'ou en a-t-ellerécldmé ?-Non. c

Combier a éoûtéle tér-ein et la Maison ?-Le ter-
rein a coûté £125; !la Maison' peut avoir coûté environ

£108:a '

Quel est l'étendue duterrein ?-A-peu-près 6 arYens
en su perficie. '

Quelle est l'éten'due du terrein àl'usage de l'Ecole?
.Ilipeutj avoiY.un quart ou' untiers' d'arpent. On
peut l agrandir à volonté.

-t 'tý

.fMercredi 9 nier 1838. 

LouisLegèndre, Ecuer,< appelé, ýt iiterrogè sur la
Pétition de divers Habitans de la Paroisse de St. 'Louis
*dè lotbinière; ee Paroissesoisines

Av'ez-.vàusllongteîns demeuré à Lotbinière ?-Oui,
dePuis1''

K .Avez-
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Did you know the late Mr. Jean, Curé of Lot-
binière ?-Yes, perfectly.

Have you a knowledge of bis intention of founding
a Convent for Girls at Lotbinière, and ofthe steps whiclh
lie took for that purpose ?- A perfect knowledge.

Will you inforn the Committee what lie did in that
respect ?-About 1817 or 1Si, a Church was begun at
Lotbinière. I was a Trustee. The Curé Jean often
repeated to me that as soon as the Church was con-
pleted, he hoped that all the money which remained in
the hands of the Trustees vould be employed in ma-
king a bcginning of a Convent for Girls. Tlat lie would
make a Will, to give all the money lie left to be devoted
to thatpurpose.

Was any thing donc towards beginning the Build-
ing ?-No.

Have you had any conversation with the late Lord
Bishop Plessis on the subject of that Convent.?-Very
often ; Bishop Plessis always told me that the Legacy
left by Mr. Jean ivas for that purpose, and that when
he came to die, it would be to be received by the Parish
for the Convent.

Have you had any conversation with Mr. De la Che.
vrotière relative to the legacy of Messire Jean ?-Yes.
Before a lawsuit was brought for the heirs of Messire
Jean, lie told me that if the heirs lost the suit, he
would cause the Convent, to be. erected, for that the
legacy left to him by Messire Jean was for that purpose.
Last autumn I asked him to fulfilithe intention of the
legacy. He answered me in the negative, saying that
the legacy belonged to himself.

Gustave Joly, Esquire, called in'; and examiied on
the same Petition

Have you any knowledge of the facts which are men-
tioned in the Petition which has just been read to you ?
.- Yes. I know that Messire Jean, late Curé of Lot-
binière, left a legacy with the intention of founding a
Cobvent for the education of young Girls. 1 deliver, in
the first place, copy of Messire Jean's Will ; secondly,
an act certifying a Letter from Mëssire the Curé Jean,
on that subject ; and thirdly, four judgments of the
Court of King's Bench at Quebec.

Is it îvithin your knowledge that any difficulty has
arisen, with respect to the fulfilment of.thatWill.?-I re-
ceived a letter from Mr. De la Chevrotière, who>was
nained as testamrentary Executór. That letter states
that he con3iders:the property left by Messire the Curé,
as belonging.solely and definitively to himself; and re-
fuses to fulfil the Will as to the clause relative to the
Convent. . The.Will is dated on the ISth January,
1819, and Mr. De la Chevrotière is in possession of the
property ever 'since thatýtime.

Does it appear to you that the inhabitants of the Pa-
rish, have any legal means of claiming the rights which
they acquired in virtue'of that Will ?-I wished to re-
claim them myself, but I was answered that I had not
sufficient authority, and I am not acquainted with any
which the inhabitants possess.

So thatit appears to-you that without the interven-
tion of the Legislature, that legacy will be lost to the
Parish ?-Yes ; I think so.

Is there a Convent of Nuns at Lotbinière ?-No.
Mr. Vienne intended to found one ; and there are ina-
terials prepared for the building in the Parish.

AnibroiseChavig,-ny De la Chevrotière, Esquire,calllcd
in ; 'and eiamined:-

You have just heard read the:Petition ofthe Inha.
bitants of Lotbinière, are the facts mentioned therein,
relative te the Will.of Messire Jean, true P-MeAsire
Jean made his Will in 1819, and he~died on the !d of
July, 1822, which makes an interval of about threc
years and a half between those two periods. Messire

Jean's

Avez-vous connu feu M. Jean, Curé de Lotbinière?
--Oui, parfaitement-(1.î.)

Avez-vous connaissance de son intention d'établir un
Couvent de Filles, à Lotbiniière, et des démarches qu'il e
a faites pour cela ?-Parfaitement.

Voulez-vous dire au Comité ce qu'il a fait à cet
égard ?-Vers 1817 ou 1818, une Eglise fut entreprise
à Lotbinière. J'étais Syndic. Le Curé Jean m'a ré-
pété bien des fbis qu'aussitôt l'Eglise finie, il espérait
que tout l'argent qui resterait aux Syndics, serait em-
ployé à commencer un Couvent de Filles ; qu'il ferait
un Testament pour donner l'argent qui lui resterait
pour être employé à cela.

A-t-il été fait quelque chose pour commencer l'Edi-
fice ?-Non.

Avez-vous eu quelques conversations avec feu Mon.
seigneur Plessis, au sujet du Couvent ?-Très-souvent ;
Mongr. Plessis m'a toujours dit que le Legs de M. Jean
était pour cela, et que s'il venait à mourir, cela revien-
drait à la Paroisse pour le Couvent.

Avez-vous eu quelque conversation avec M. de la
Chevrotière au sujet du Legs de Messire Jean ?-Oui,
avant qu'il fut intenté un procès par les 1FIéritiers de M.
Jean ; il m'a dit que si :les Héritiers étaient déboutés,
il ferait bâtir le Couvent; que le Legs à lui fait par
Messire Jean était pour cela. L'Automne dernier, je
lui ai demandé. d'accomplir l'intention du Legs. Il
m'a répondu que non, que le Legs est à lui en propre.

Gustave Joly, Ecuyer, appelé, et interrogé sur la
même Pétition.

Avez-vous quelque connaissance des faits dont .parle
la Pétition qui vient de vous être lue ?--Oui, je sais que
Messire Jean, ci-devant Curé de Lotbinière a fait uni
Legs dans l'intention de fonder un Couvent pourl'Edu.
cation des Jeunes Filles. Je remets 1 0 . Copie:dà
Testament de Messire Jean; 2 0 . Acte d'appor't d'une
Lettre de M. le Curé Jean à ce -sujet.; 3 .'. Quatré
Jugemens de la Cour du Banc du Roi de Québec.

Avez-vous connaissance qu'il soit survenu quelque
difficulté à l'exécution de ce Testament ?-J'ai reçu une
Lettre de M. (le la Chevrotière, qui avait été nommé
Exécuteur-testament aire. Cette Lettre déclare qu'il
considère la propriété laissée par M. le Curé, comme
étant à lui en propre et définitivement, et réfusant d'ex&-
cuter le Testament quant à la Clause relativémènt ai
Convent :le T estament est daté du,13Janviel 1819, et
M. de la Chevrotière' est .en possession des biens depuis
cetems.

Les Habitans de la Paroisse vous paraissent-ils avoir
quelques moyens légaux de réclamer les avantage
leur étaient accordés par ce Testament' ?-J'ai voulu
moi-même les réclamer, et on m'a répondu que je n'avais
pas les qualitéssuffisantes, ni je n'en-connais aucune
aux Habitans.

De sorte que sans l'intervention de laLégislatuë, il
vous parait que ce Legs sera perdu*pour la "Paroisse
Oui,je le.pense..

Y a-t-il'une Maison des Sours à Lotbinière ?-Non
M. Vienne comptait la commencer et il y a des matéri-
aux. pour cet Edifice, préparés dans la Paroisse.

Anbroise Chavigiry de la Clwvrotière, Ecuyerapp é
et interrogé.surJa même Pétitibn-

Vous, venez ;d'entendre lire la Pétition desHbitans
de Lotbinière : les faits y mentionnés, quanti au Tet-
ment de Messire Jean,-.sont.ils vrais ?-Messire>Jeana
fait son Testament en Janvier 1819;'il est décédé le:2
Juillet 1822. Ce qui fait un intervalle d'eviron'trois
ans et demi entre ces deux époques. L'intention de

M.
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Jean's intention ;vas to build a School House, and the

liJean's intention was to build a Schiool House, and the
ppent turrets of the Church . His Will encharged me with

the completion of those erections. At Messire Jean's
March. death the'turrets had been finished- by him ; but the

disputes and difficulties that had occurred between
him and the Trustees of the Church had changed his
mind as to the erection of the School House. About
three weeks before his death, hé was desirous that I
should go fetch a Notary to make 'a, Will by which he
vished to give me all that he possessed. I refused

to do so. If Messire Jean was desirous of building
the School House in question, lie could easily have done
so, or could at least have begun it before his death.
After the death of the Testator, the Heirs caused me
to be served with a prohibition against delivering any
thing belonging to the Succession to any of the:Lega-
tees, declaring that they renounced their legacies and
constituted themselves as Heirs. Thereupon, the late
Lord Bishop Plessis instituted an action againstme
for delivery of the Legacy, and:made the Heirs of the
Testator parties to the cause; and on my part, I de.
nanded of them the delivery of myIlegacy. ý I proved
in Court', that at the death of Messire Jean, the tur-
rets of the Church had been fiaished, and that no
School House had been begun upon. The, Court, by
their judgment, ordered ýdelivery of -the legacy to
Bishop Plessis, and I was returned in possession of
the whole of the property of the Testator, and de-
clared'his general and universal legateeî.. The inten-
tion of the Testator was that:1 should, be pbliged to
complete the building of the School House, had;it
been commenced, which I should fnothave ;declined
doing. Under these circumstances, I should have 'con-
sidered whether it was best for me 1o accept or to re-
nounce my legacy, vhich I should not be pernitted to
do at present. If' even the propeity :of Messire; Jean
shoùld not be sufHicient to 'incur that expenditure ;;but
aware as 1, was of the change of intention of Messire
Jean, I never believed that I could be compelled; to
finish a building 'that done .individual, interpreting
and executing the:Wili of Messire Jean, in accordance
vith his own views, 'should commence. 'l gave a Copy

of that Willito 'Mr; Joly, .which ie asked ime for, say-
ing, it was to regulate the Rent Roll (Terrier), and in
order to know whether any Lods et Ventes were-due to
him Some days afterwards heîwrote me a letter,'which
shewed to methat that was only a pretext, ånd that he
had made thatrequest of melfor another purpore. tThe
motives of that îequest are .less ,for:the -interesta .of
the Parish than to gratify some feelings of hatred which
he êntertained towards"meibecause' isoniëtimes main-
tain the 'rightsvhich seveaL: of the Inhabitants have
against ahin. Not ithstanding. the influence. wh ich,a
Seignior generally has in his Seignior-y,:it. il. be re-
'maiked how sinall the number oftLotbiniere signatures
is

Do yoi mean to say that Messire 'Jean made an.y
other Will than that of the 13th of Sanuary, 1819 ?-
I have no iknowle'dge that h 'made anyiother.

It is the:wint virtuerof thatWillthat syou claim'to he
the univeisal legate' of 'Messire Jean PYes,. and of
the judgment oftheCourt." ;

What is the dateofitatjudgmentt? -Itïisthat of'
the 20th of;Oetober 1829which Mr.Chairman; has
n ot given me the perusal o a d:

Has the Cónvent for Nuns been begun upon ?-Ne-
ver.

You pretènd thereforie'tiat' he 'building- not' having
been commenèd by the Testator, thatüwhich twash'.e-
queathedt yôu-, in ordertolfnish itias, in Canae-
quence of the Will, and of the judgment oôfthe pourt,
becomeyour ownproperty ?-Yes. t

M.Jean avait été de bâtir une Maison d'Ecole et les tours
de l'Eglise ; son Testament me chargeait d'achever ces,
Edifices. A la mort de M. Jean, les tours avaient été par
lui.parachevées"; mais les difficultés et les désagrémens
qu'il avait éprouvés- avec les Syndics de l'Eglise avait
changé sa volonté quant à l'érection d'une Ecole. En-
viron trois semaines avant sa mort, il a voulu quej'allasse
chercher un Notaire pour faire un Testament, par lequel
il voulait me donner tout ce qu'ilavait ; je m'y suis re-
fusé.. Si M. Jean avait voulu bâtir l'Ecole en ques-
tion, il aurait pu facilement le faire ou au moins la com-
mencer avant sa mort. Après la mort du Testateur,
les Héritiers me firent défense del délivrer aucune
chose de la succession, à aucun des Légataires ; qu'eux
renonçaient à leur Legs et se portaient Héritiers. Là-
dessus feu Mongr. Plessis institua contr-e'moi une action
en d.élivrance de.Legs, et mit les Héritiers du Testa-
teur en cause. De ma part, je leur demandai délivrance
de mon Legs.' J'ai prouvé devant!a Cour qu'à la.mort
de Messire Jean, les tours de I'Eglise étaient achevées,
et' qu'il n'y avait pas eu de Maison d'Ecole de.com-
mencée.', La cour, par son Jugement, ordonna la déli-
vrance 'du Legs à l'Evêque Plessis, etje fus envoyé en
,possession de tous les biens du Testateur et déclaré son
Légataire universel et général. - L'intention du Testa-
teur était bien de m'obliger à finir la çonstruction de ,
l'Ecole s'il l'avait commencée,et je ne m'y serais pas re-
fusé. Dans ces circonstances, j'aurais constaté s'il m'était
plus.avantageux d'accéder ou de renoncer à mon legs,
ce qu'l ne rme serait pas permis, de faire à présent, quand
~bien même les biens de Messire Jean ne seraient pas
suffisans pour faire cette dépense; mais connaissant le
çhangement.de volonté- de Messire Jean, je.n'ai.jaais
cru ~ u'npourrait me forcer à finir une bâtisse que
quelques individus voudraient commencer pour faire
nterpréter:etexécuterle Testament de M. Jean d'a-

pres leurs vues. J'ai donné à M. Joly copielesce
Testament qu'ilm'a demandé,pour, disait-il, régler son

errier, et savoir s'il lui était .dû des :Lods et 'Ventes.
Quelques jours après il m'écrivit une Lettrequi me
mrnontraque.ce n'était qu'un prétexte, et que:c'était à
,une autre fin;,quil m'avait fait cette demande.. Les
motifs de cette démarche sont moins pour 'intérêt de
la Paroisse 'que,,poursatisfaire quelques sentimens de
haine q,ilacontre moi, parceque jesoutiens quelque.
fois les droits que, divers Habitans ont contre lui., Mal-
gié l'influence qu'a généralement in Seigneur dans sa
Segneurie, ln remarquera combien petit estie nom-

bre des Signataires de Lotbinière.

Dites-vous que Messire Jean a fait d'autre 'Testa-
ment que celui du 13 Janvier 1819 ?-Je n'ai pas con-
naissance qul.en ait fait d'autre.

C'est,doncenvertu de ¡ce estae que vous pré-
edezêtre Légataire universelde Messire Jean ?-Oui,

et du JugeAent de la Cout.
Quelleest Jadatedei ceJugement ?-C'est elui

M ikQtobre i2*9, dont M. 1e'Irpsident v ent deme

La Maison des Sours a.t-elle été coYmncé ?'-a-

Vous rétepde nde que la ä,sjn,n'ayantpas été
çnmncée par le estate u, ce qui pusa été légué
pour.r.bchçver,est dei ny, par estament etleßJuge-
ment de la Cour, à vous enprppe ?-Ou

,De
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So that vou say that there are no'funds in your pos-
sessiOn which can be demanded of you for the erection
of a Nunnery at Lotbiniere ?-Yes.

What Nuns are those of which the Will makes men-
tion ?-1 understood that they were to be ieligious
Ladies such as those at l'ointe aux Trembles, at Rivière
du Sud, &c.

Did you cause an Inventory of the property of, Mes-
sire ,Iean to be made?-Yes, in the Summer of 1S22,
before Mr. Julien Demers, Notary, at Ste. Croix..

Friday, 18th January, 1853.

Sanuel I'Wood, Esquire, a Member of the House,
again called in ; and examined on the Petition of di-
vers Proprietors of Lands, and others, 'Settlers in the
Township of Milton :-

I have no personal knowledge respecting the Build-
ing, but I believe that the contents of the Petition are
true. The Building does nor differ in its construction
from ordinary School Houses. The Building vas raised
and roofed in the course of the Summer of 1832. I
(o not know whether there are àny Deeds for the Land-,
i cannot say positively wlhether the School is in opera-
tion or not, but I believe not, because the Building is
not completed.

Amable Eno dit Deschamps, Esquire, a Member of the
House, called iin ; and examined on the Petition of the
Trustees of the first School Circuit of the Parish of
],Assomption:

Have you a knowledge of the facts mentioned in the
Petition ?-I well know the facts mentioned in this
Petition, and they are true.

Have you visited the Building in question, and in
what state is it ?-Yes ; I have visited it. The external
part was finished, and they were at work on the inte-
rior ih'en I last saw it. No School has yet been held,
on account of the sickness, which impeded the works.

What amount would you think vould be necessary
for finishing the Building ?-I think that the Schlool
might be put in a state to receive Scholars, with One
hundred pounds in addition to the grant of last year.

Has the grant of last year been received ?--No.
We asked for il, but it was refused, on the ground that
the School House was not finished.

How much is the amount of the actual cost of the
Building ?- £556 17 9.

Joseph Badeaux, Esquire, a Member of the House,
ralled in ; and examined on the Petition of tie leads
of Families of L'Isle du Domaine, Parish of St. Mi-
chel, Cou mty of Yamaska:-

I have no knowledge of this Petition. I know that
Trustees were appointed. The Island may contaia
fronm 30 to 85 families.

Joseph Canj, Esquire, Inspector General of Public
Provincial Accounts, called in ; -and examined:-

Est. On the Petition of the Trustees of the first
School Circuit of the Parish of L'Assomption.

Have there been any applications for paymënt of the
£00 granted by the -Legislature for the building of
an Academy at L'Assomption ?-Yes ; about a month
ago.

. Has the money been paid ?-No.
Will you state why it has not been paid ?-In the

Petition they stated that the Building was not yet coni-
pleted ; and the Act allows the money -only when the
Building shall be completed.

You then are of opinion that payment cannot be or-
dered while the Building remains uncompleted, as the
Law now stands ?-Yes.

2nd-

A ppendix
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L'argent a-t-il été payé ?-Non.
-Voulez-vous'dire pourquoi il na pas été payé ? Ils

exposaient dans leur Pétition, que l'Edifice n'était -pas
-encore fini ;. et:l'Acte ne:permet de payer cettetsom e
que quand il le sera.

Vous êtes donc d'opinion qu'on n'en peut pas ordon-
ner le payement, tant que la bâtisse ne sera pas finie ?-
Oui.

90*

De sorte que vous dites qu'il n'y a pas de fonds en.
tre vos mains qui peuvent vous .être demandés pourl'é. ()
rection d'une Maison des Sours à Lotbinière ?-Oui.

Quelles Soeurs sont celles- dont il est parlé dans le, ,
Testament ?-J'ai compris que c'était des Religieuses
comme à la Pointe aux Trembles, Rivière du Sud, etc.

Avez-vous fait faire un Inventaire des -Biens de M.
Jean? --Oui, devant M. Julien Demers, Notaire à Ste.
Croix, dans l'Eté de 1822.

Vendredi, 18 Janvier 1833.

Samuel Wood, Ecuyer, Membre de la Chambre, ap.
pelé de nouveau, et interrogé sur la Pétition de divers
Propriétaires de terres, et autres, Habitans, dans le
Township (le Milton

Je n'ai aucune connaissance personnelle de la Bâtisse;
mais je crois'le contenu de la Pétition vrai. Cette

-Maison ne diffère point par sa construction des: Mai-
sons d'Ecoles ordinaires. La Maison ý a ,été élevée et

-couverte dans le cours de l'Eté de. 1832. Je ne'sais
s'il y a des tîtres pour le terrein. Je ne puis dire posi-
tivement .si l'Ecole est en opération, niais je crois
qu'elle ne l'est pas, vu que l'Edifice n'est pas achevé,

Amable Eno dit Deschamps, Ecuyer, Membre de la
Chambre, appelé, et interrogé sur la Pétition des Syn.
dies- du premier arrondissement des Ecoles de la Pa-
roisse de l'Assomption:

Avez-vous connaissance des faits mentionnés dans1a
-Pétition ?-Je connais bien les faits mentionnés, dans
cette Pétition, et-ils sont vrais. . -

Avez-vous visité la Maison en question, et dans quel
étàt est-elle ?-Oui ; je l'ai visitée ; 'extérieu'. .,est
achevé, et l'on travaillait dans l'intérieur quandel'<i
vue la dernière fois.' On n'a point encore tenu l'Ecole
par-rapport à la maladie qui a retardé les ouvrages.

Quelle somme croyez-vous nécessaire pour paraclie-
ver l'Edifice -Je ciois que l'on pourrait mettre l'E-
cole en état d'admettre les Ecoliers avec cent Louisen
sus de l'octroi de l'année dernière.

Avez-vous reçu l'octroi de l'année dernière ?-Non,
nous l'avons demandé, et on -nous l'a refusé, parce. que
l'Ecole n'était pointachevée.

A combien se: montent les dépenses actuelles de la
Bàtisses:?-£556 17 9.

Joseph Badeaux, Ecuyer, .Membre de la Chambre,
appelé, et interrogé sur la Pétition des Chefs deiFamilles
de l'Isle du Domaine, Paroisse'de St. Michel,,Comté
d'Yamaska

Je n'ai aucune connaissance de cette Pétition Je
sais qu'il y a des Syndics nommés. L'Is]e peut conte-
nir 30 à 35 Familles.

Joseph Cary, Ecuyer, Inspecteur-Général des Comp-
tes Publics Provinciaux- appelé, et interrogé:

1 ' .- Sur la Pétition des, Syndics du premier arron-
dissement des Ecoles de l'Assomption :

A.t-on demandé-lé payement des £800 accordés par
la Législathre. pour l'érection d'un. Collége à Assomp-
tion ?-Oui, il y a environ un mois.,
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Léonard Godefroy Dc Tonnancour, Esquire, a Memn
ber of the House called in ; and examined on the Pè-
tition of the Heads of Families of L'Isle du Domaine,
Parish of St. Michel,,Coîunty of Y'maska:

I know the'contents of the Petition in question.
There is no School established on the Island according
to law. The only 'School there is, is kè'Pt by à' man-
named James Duggan. A School District.was fo'med
in the Island bythe llte Mr.Dé Montènaéh.: The
School which is in existence, is at the extrèmity of the
District.-'No lând was ever pùrchased to:erect a School
House upon, and thé School has alway's beeriheld in a
hired house.. '

Théophile Lemay, Esquire, a Member of the House,
in; and examined on the Petition of the late Trustees
of Seliools !of. the Paiish of"SC George; County. of
Rouville :-* - ' -'''

I know the contents of-the Petition in question". ;Thé
facts stated therein are, to the best of my knowledge,
correc; -but I only.speak according toinformaion
that I have received; ;I have no.tseenthe Schòo0House,
and 1 have no:pe'rsonal knowledge ,of. the, alltegatiois
contained in this l'etition. - z

Robert Chapman, Esquire, of Fòucault, inthe Parish
of St.' George, Merchànt, called in ;f and examinéd -bn
the same Petition': -

I knoW 'the" contents ofrthe Pètition, ,and theyý r
tru to m yersonal knowledge. uThe Housé wasl be-
gun in November 1880,.nd'finishedgin thedeginning
of the'yearn1831. '<The>' reason 'vhyihe: Ded cf the
Lot on ;which the School Hoùise is.built,-wasmadë*ônly.
after the -buildiig'of- the Housedisbéca se auform"er
title:was made ;inl 830,òf said: Lât o"-a t "mmittoe f
the Inhabitants of :th~e ,School District; ,it was after.,
wards found insufficient, and it wvas thouAht better and'
more safe to have the title made in favor of the Trus-
tees.appointed according to Law. I a'm cdrtain that

-the

2nd. On his own Petition.
Have you.-any'thing to add to your Evidence of last'

Session contained in the fifth Report of the Standing'
Committee of Education and Schools ? -, Nothing, ex.
cept that I ývish to explain why I did-not apply to the.
Legislature at an earlier period for indemnification.
I applied to Sir James 'Kempt in 1830, for a recom-
mendation to the Legislature, he answered that there
vould soon be an alteration in the School Laws, which

lie expected would release me of the additional burthen
thrown upon me as Inspector of Accounts. 'I then ap.
plied, on the commencement of 1831, to His. Excel-
lency Lord Aylmer, Governor in Chief; lie answered
muchi to the 'same effect. ' I 'conceived that I could
not apply ,vithout a recommendation both as it res'pects
the lkule of, the:House, and my duty as a Public Offi-
cer. In February last year, I again'-applied:to His
Excellency,-and lie sent a Special Message .dated 6th
February, 1832, transmitting my Petition, and recom-
nending it to.the-House.

Have you continued to per form the additional du.
ties thrown on your Office by the 32hool Laws ?-Yes.

What particular duties.have you had to perform since
ihe new Act came.in force 7in relation to, Schools?-
The new Act can hardly as yet be said to have come
into operation, excepting the payments to School Mas.
ters. A great many applications have howevei been
made to the Civil Secretary's )epartmént foir explana.
tions, which have generally been referred to me to an;.
swer. ; Since:my application I have iad the payments
under. the former Act, of six .munths School allow+
ances.

2 o. Sur sa propre Pétition: Appendice
Avez-vous quelque chose à ajouter à votre Témoi. Q..

gnage de la, dernière Session, contenu dars le cin
guième Rapport du Comité permanent sur 'l'Educatio'7 .."lara.
et.AlesEcoles.?-Rien, excepté' que je désirerais expli
quer pourquoije.ne me suis pas adressé à la Législature
plutôt pour me faire indemniser.'Je me suis adressé à.Sir
James Kempt en 1-830 pour en faire la recommandation
à la Législature; il me répondit, qu'il y aurait bientôt
un changement dans les Lois d'Ecole, qui, il croyait,
me déchargerait du ri.ouveau:fairdeau jeté .sur moi:
comnie inspecteur des- Comptes. Je m'adressai afti
commencement de 1831, à Son Excellence LordAyl.;
mer, Gouverneur-enýChef ; -il me repondit'à-peuLprès
a même chose. Je pensais que je ne pouvais pas m'a-
dresser àla Chanibre sansune recommandation, ainsi
que les règles de la Chambre et mon devoir ;comme
Officier Public semblaient l'exiger.. L'année dernière,
en Février,. je m'adressai de nouveau à Son Excellence'
etilenvoya, un Message spécial en date -du 6 Février
832, transmettant ma Pétition et la recommandant à
IaChamibe.'.-

Avez-vous depuis ;toujours rempli les devoirs: addi-
tionnels.provenant des Lois d'Ecole ?,-Oui.,"

Quels devoirs particulieis avez-vous eti à remplir de-
puisique le àjouvel' Acte relat4i aux Ecoles est- devenu
en force ?-L'on peut à peine dire que le nouvel Acte
ait été. mis en opéiation,. excepté ce qui a rapport 'aux
paiemeus des'aîtres.' Ons'eqt adressé au Départe
mént duSécrétaire Civil, plusieurs fois pour demandeâ
des explications et. j4étais généralement chargé "d'yi-réi
pondre.D.9èpuis ;ma -Pétition,. j'ai eu le paiement:en
vertu:du premier Acte .des àllocations de six mois d'E.
cole.

Léonard Godefroy De'Tonnancour, Ecuyer, Membre
de la Chambre, appelé; et interrogé sur la Pétition dès
Chefs ide Familles de l'Isle- du Domaine, Pa '.;e.de
St."Miàhel,:;Comté d'Yamaska

Jecônnais lec'ontenu deJla Pétition en question. IL
n'y a pas d'Ecole sur- 1Isle établie d'après la Loi; la
seule Ecble:qdi'existe est tenue par un nommé.'Jasnes
Duggan. 'Il y a eu un'arrondissement ieformé danýIIsl:
par feuiM-.,De-Montenach. ;L'Ecole qui:existe est au
bout de l'arrondissement.: 1In'y a jamais eu'de terrein
achëté poury.batir:d'Ecole, et elle a toujours été tenue
dans une'Maison à loyer;,

Tiéophile Lemay, Ecuyer, Membre !de la Chambre,
appelé, et interrogé sur la Pétition des ci-devant Syn.
dies dés jEcoles'de la'Prisse 'de St.George, Comté;de

Je connais'le 'co'ntin'de la Pétition en question. Les
faits y détaillés sont; au meilleur de ma connaissance,
corñects ',maisje ne paileeque d'après"lës irifornitions
que j'aigreeùes;å je niaipas vu la'Maisond Eèolê,et je
-n'ai -aucünë cona issañice personnelle des~àllégués -"cini-
tenus entcette"Pétiti'n '

I Robert Ch äpn~zan, -Ecuyrcde 'Folté' dans la 'Pa
.diss Ide St.' eore" Márchnd, épýlép et interogé
sur lan'ême'étition$- ', :

- i Je éoñnis'leëriten*u 'dé la Pétition des Syniesides
çEc'ólêsd'e lParoisetiGeñigë, 'et il't, vsra; j'én 'âi

-unercbnnaissance:pi'onnei lle. '-aai swfut c mtmeri
*cée êuiNovenibre', W8et acheeau commencement
,der'annéel88I La' rais9f ou-rqui l'Aceê díi 'lbt'de

.que- lad isonaétéfiiièc'estqù'uun tîti anétetieur
Savait té-fait len41 830 dunêmei e t  i 3un' Coiit des
HîIalIbitals'de l'Edole du.District. On trouva ensuite
qu'il n'était pas suffisant, et l'on crut plus sûr de faire
faire un titre eri faveur des Syndics nommés suivant la

L- Loi.,
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ithe Inhabitants were in possession of the Lot: before
Appendithe lst February 1831'. TheHouse .was built before

that time, but not in a fit state (o receive Scholars.-1

7tk Ma>'ch. -The House could not be built for less' than the sum
mentioned in the Petition.; 'The cost'of the Lot is not
included in the suin of £70 los. Od;: the Lot vas not1
purchased, but:given.

Frederick Auguste Quesnel, Esquire, a Member ot
the Housei called in; and examined onthe Petition of
the Reverend Mr. Mignault, Curé of St. Joseph de
Chambly:-

What is the. number of Students ?-Sixty seven Boar-
ders; and thirty or forty day Scholars.

Were they increased or diminished since last:year?
-The number is increased,

Do' vou know whether additional Buildings, have
been erected this year ?-Yes ; there has been erected
aWing to thle main building of the College, the cost
of whicli maybe £1000.

What is taught in the College ?-French, English,
Greek and Latin, and those sciences m hich are taught
in the greater part of our Colleges, and whose practical
usefulness is generally acknowledged.

How many Professors or Teachers are there ?-Five.

Do yoi know if any means have lately been taken
to.secure the property of the College to the public?-
The Founder, Messire Mignault, greatly desired the
incorporation of his College for the purpose of se-
curing it to the pîublic. He bas already taken some
steps upon the subject, and lie would have presented a
Petition to the Legislature this year, if lie had not been
deterred by particular cicumstances which I will com-
municate to the Committee-if they desire it. If the
Bill for the incorporation of the College of St. Hya.
cinthe should be passed this year by the Legislature,
it is certain that he will present next year a Petition to
request the.incorporation of'the Chambly College.

Tilliam Henry Kirtland, Esquire, of the Paris 'of
St. George, called in ; and examined on the Petition
of the late Trustees of Schools of the Parish of St.
George, County of Rouville :

I am;acquaiited with a part of the contents of. the
Pettion; I think the House was partly built before the
1st February, 1831.' I have no personal knowledge of
a Title being passed in favor of the Trustees of the
Loton which the School House is erected.

Tacques Déligny, Esquire, a Member of the House,
called in ; and examined on a Report of the Berthier
Academy, laid before the Committee by one of its
Members:

I know:the contents of the Report made by the Pre-
ridentof the, Berthier Academy; The facts' stated
therein are:true. If the appropriation of money here-
tofore made to this Institution, were to be increased
by Fifty pounds, I believe that it would prove greatly
beneficial, principally to the poor children from the
iElementary Schools of the country,' the greater part
of whom are unable to pay for their tuition atthe Aca-
demy.. The money voted by the Legislature bas, al-
ways been expen ed in paying, Teachers for the tuition
of poor children from-the Elementary Schools who dis-
played talents and good. dispositions, for instruction.
Such have been preferably made choice of to others.
There are two Teachers at the Academy, one :French,
and thé other English. Boti. are paid by the: year.
The French Master receives £60, and the English

Master

Loi. Je suis certain que les Habitans étaient en pos-à-
session de l'emplacement avant le 1er de Février-iI881.(
La ilaisonétait bâtie alors, mais elle n'était pas eniétat
de recevoir les Ecoliers. La Maison ne pouvait pasitré ,
construite pour moins que la sommmenentionnée dans la
Pétition. Les frais de l'Emplacement ne sont pas-com.
pris dans la somme de £70 10s Od; il ne fut pas vendu;
mais donné.

Frdéric Auguste Quesnel, Ecuyer, Membre de là
Chambre, appelé, et interrogé sur la Pétition du Révéz
rend M%1..Mignault, Curé de St. Joseph de Chambly :

Quel est le nombre des Etudians ?-Soixante-etisept
Pensionnaires,.et trente ou quarante Ecoliers externes.

A-t-il augmenté ou diminué depuisl'année dernièreý?
-Il a augmenté.

Savez-vous si des bâtisses additionnelles ont été cons-
truites cette année ?-Oui ; on a fait une aile au.corps
du Bâtiment du Collége qui petit avoir coûté £1000.

Qu'enseigne-t-on dans le Collége ?-Le Français,·
l'Anglais, le Grec et la Latin, et les sciences qui'sont
enseignées dans la plus grande partie -de nos Colléges;
et dont lutilité pratique est généralement'reconnue.'

Combien y a-t-il de Professeurs et de Maîtres ?
Cinq.

Savez-vous si on a pris dernièrement les moyens d'as
surer la propriété du Collége au Public ?-Le Fonda-
teur Messire Mignault désirait beaucoup faire incorpo-
rer son Collége, afin d'en assurer la propriété au Public.
Il a déjà fait quelques démarches à ce sujet, et il aurait
présenté une Pétition cette année à la Législatures'il
n'en avait pas été empêché par des circonstances parti-
culières que je communiquerai au Comité s'il le désire.
Si le Bill de l'Incorporation du Collége' de St. Hyjacin-
the passe cette année dans la Législature, il -est certaià
qu'il présentera l'année prochaine une Pétitionideman-
dant l'incorporation du Collége de Chambly.

William Henry Kirtland, Ecuyer, ,de la Paroisse de
St. George, appelé, et interrogé sur la Pétition des ci.
devant:Syndics des Ecoles de la Paroisse de St. Georgé,
Comté de Rouville

Je connais une partie du contenu de la Pétition.' Je
crois que laMaison fut en partie bâtie avant' le 1eré-.
vrier 1831. Je ne sais pas si le titre de l'Empladëment
sur lequel la Maison est construite a été passé en faveur
des Syndics. '

Jacques Déligns, Ecuyer, Membre de la Chamlre,
appelé, et interrogé sur le Rapport de l'A cadéànieúde
Berthier, mis devant le Comité par l'un de sesiMem-
bres:- . r

Je. connais le contenu. du Rapport du Président-de
l'Académie de Berthier; les faits y énoncéssontivrais.
Si l'allocation ci-devant:accordée à l'Institutionipòdvait
être augmentée d'une cinquantaine: derLouis, je crois
que ce serait d'une grand avantage, principalement pour
les Enfanspauvres des Ecolés élénentairesduaComté,
et dont la.plupart: sont.,incapables de payer-pour:leur
instruction à l'Académie. La somme votée pariaILégis-
laturea toujours7été employée à payer.les Matrel.pour
l'instruction des -Enfans. pauvres ;desEcoles: élémen.
taires,.et'qui;montrent des? talens et de:bonnes disposi-
tions às'instruire ; cesont ceux-là qui sont choiàis 'de

préférenceaux autres. Il y' a'deux précepteursdans
l'Académiel'un Fiançais et l'autre :Anglais'-l'unKiet
l'autre sont payés'à l'année.' Le Maître Frànçaiseeçit
£60, et le Maître. Anglais £100- par année,.outrede

logëment
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,pendiMaster:£100-per aunum. besides;lodging and fiewood.
Whatîis-paid,.by the 'children for their tuition is not re-
ceived by the Masters, but by the President- of the.

-a "vfaN., Association, who renders account thereof. The:Aca.
demy cannot, most' certainly, maintain itself wiihout
an aid froin the Legislature.

Tuesday, 29th January, 1883;-

The Reverend Jerome Demers; called in; and ex-1
arnined onthe Petition of the Religious Ladies of the
Ursuline, Convent at .Quebec:-

lHow- many- Boarders and half-boarders are! there
with; the Ursuline Ladies; and: what de they pay-?-
When- the apartments, which constitute the 'boarding
department-of the, Ursuline Ladies, are finished, one'
hundred boarders, and fifty half.boarders may. be ad-
mitted. .iThose·-not- havingbeen -completed, there- are,

at present only forty five' boarders! andsixty:,half-boar-i,
ders. The'board'of the:former is £24 per annum, arfd
that-of the latter £12 los. 1' have 'often' heard thei
Ursuline -Ladies say that:they :lose, 'annually- about one-
tentn of what they ought to receive for boarding and-
half-boarding, because there are always gratuitously
admitted poor young Ladies, and that the board of
many of the others is not paid. The education of the
boarders and'of the half-boarders is entirely the-same;
there isno difference made between them..

Whatis the:number of the out-Scholars; how- much;
do .they pay annually for being. admitted into the
classes; how many .-are there; who pay ?-The num-
ber of out-Scholars is about 30. Those -who learn
Reading, Writing and Arithmetic, pay Ss.jperannum ;
those who are' only:tavght to>read.pay',only;6s.- Thiere'
are about 125 who pay; theiother 175:are taught gra.-
tis. Consequeitly;the out-Scholars'tpay in;the-whole
noýmore .than'about £40iper annui. Thbat amount:as
almost entirelv devoted to-procùre clothes forthe poor;
est ofithose wÍho attend the classes, and in giving din-
ners'to those whose parents live:at too great adistancé
from thel community.

Arethere' amongst those 800 out-Scholars many who
belong to 'Enigrant" parents?-How- many:maythere
be amongstthese last who päyt?-There are-ab'out 120
out-Scholars who:belong 'to Emigrant parents. i'Uiere
are about 40.amongst them:who may pay; the-other 80
are. admitted gratis.: ,-.

What is taught to the Boarders and to thehalf-boar+
ders?-Reading andWriting, . FrenchW. and ;Engish
Grammar,: Composition 'in both languages Arithmetic
in alliitshbranchesDrawing, Music- Sacred and[Pro-
fane'Histor:y; :Ancient andi Modernf Historyý; Chrono-
logy1 Geographyh theheuse of'thé'GlobesvNeedlework of
al kinds, Painting,; bothin. oil'and svatericoloursý,nupor
canvass,¾satin, velet, &c I havetotadd that the
lessons'irnMusic'. Drawinga and Painting are< paid for
separately

What is- taught. to ' the dut-Scbolars ?-Rëadingand
Writing,' the Graminar int boih-languages, Arithmetic
and Sewing. - i ,

SAre children of -allreligious denominations-adnit-
ted on the.same teris ?-Yes;wvithoutany exception

o. the ìU-suline Nunsreceive, ior have they_ e
receivedG, any!rlief or aid froi the publié finds? No-
none.- -% - Q or s ts '

In what dostheir'landedi propertyconsist ?-They
possess-somesmallFiefs within' then City', and- soime
lands in the-"Banlieue; at Cliarlesbourg at Pointe:Lévi,
andina.the Islafdiof« Orleans, also theSeigniories'

Ste

logement et le Bois de chauffage, les sommes que pay- .Appendice
ent les Enfans pour leur instruction, ne sont pas payées ( .)

aux Maîtres, mais au Président de la Société qui en rend
compte. . L'Ecole ne pourrait certainement pas se main- Mars.
tenir:sans une aide de la Législature.

Mardi, 29 Janvier 18336

:Le Révérend M. Jérôme Demers, appelé, et inter--
rogésur la Pétition des Dames Religieuses du Couvent
desUrsuliries de Québec:

C Combien y alt il de Pensionnaires et de Demi Pen.
sionnaires chez les Dames Ursulines ; quel est le prix
de la-Pension des unes et des autres ?-Lorsque'les ap..
partemens qui formeront le Pensionnat des Dames Ur-
sulires seront finis, on pourra y.admettre 100 Pension-
naires et 50 Demi-Pensionnaires. Cet ouvrage n'étant
point encore terminé;'il n'y a dans ce moment que 45
Pénsionnairs et 60 Demi-Pensionnaires. Le prix de
la Pension des premières et'de £24 par année, et celui
de la Pension' des-secondes est de £12 10. J'aisou:.
vent entendu diu.e aux, Dames- Ursulines qu'elles'per«
dent annuellement-environ '1-10 de ce qu'elles dvraient
retirer pour les Pensions et-les Déi'Pensions, parceý
quelles y admettent toujours, gratuit ement- quelques'
pauvres jeunes Demoiselles, et que les Pensions de plu.
sieursautres ne; sont-'point payées. L'Education des
Pensionnaires' et des Demi- Pensionnaires est absolument
la-méme ; il n'y a aucune différence.

-Quel est le nombre des Externes ; -combien paient-
elles annuellement:pour être admises dans- les 'classes
combien:yen' a-t-il qui paient ?-Le nombre dès Exter-
nes est d'environ 300 ; celles- qui apprenent à. écrire' et
à chiffrer paient'8s. par anree ; celles qui n'apprennent
qu'à lire:ne paient-que'6s. Il n'y en a-qu'environ 125
qui:paient. ;les-175- autres sont 'reçues gratuitement.
De:sorte 'que lesExternes ne paient entout qu'environ
£40 par:année. Cette somme est presque totalement
employée aprocurer des vetemens' aux'plus-paivres de
celles qui fréquentent' les classes, 'età 'leur donner 'de
quoidîne,:lorsque leurs parens demeurent àune-tiop
grande distance de la communauté. '

,,Pàrmi ces:300 Externes y en a-t-il'beaucoup qui[ap.
partiennent à des émigrés ; 'combien peut-il 'y en avoir
parmicesderniers qui' paient- ?-Il y-a envion 120 Externes:qjuvappartiennentà des parens émigrés. Ily en
a environ:40parnioelles qui peuvent payer; les 80 an-
tres sont admises gratuitement.'
y Qu'enseigne-t-on" aux Pensionnaires et aúx Demi
Pensionnaires??-La t'ecture etl'Ecriture,la Grammaire
Française etV Angiaise, la Composition dans les' deux
Langües,-l'Arithmétique dans toutes 'ses branches; - le
Dessin la- Musique,- l'.HistoireSacrée et' la Pràfane'
lVHistire Ancienne'- et' Modërne; là' Chionologie;la
Géogiaþhie,;l'Usage- desGlobes, les-Ouvrages a 'a
guilleidansi tous:éles"genres, la-Péintur e'rPhuilè: et

S e au, suitoile, 'sur satin- et sur velours etc. Je' dois
faire)observer'que1leLeçons ' de Musique, de Dessin
et de Peinture se paient àpärt
- Qnien reigne:t.:on aux Externes? La Lecture; et
l'Eriture, la Graminiairedansles-deux Langues, l'Arith
n qtiue ̂ etLla Couture
.: Admet.eiiáauxùmes-conditionslés Enfans de tone
défominationsreligieues' ? Oui, sans auu p e cép

-- Lèà'Ursuliiesreçoivent-elles .ouont elles jamais re-

çu quel ue ecours ow aide sùrles fonds pulès
Nonaucun.""'' - - '---

Quelles sontý' leurs - pròpriétés ýéellés ?Ellis ont
uëlques PetitsFif - datns là Ville quelques terres d as

la Banliëtï&, Chârisboùr'g, àlà Pôintéléi etdans
f, 'Ile d3Oréâriiset la-Seigneurie deSte. Croix et celle-de
. -Portneu
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.A.ppèn Ste. Croix and l'or'tcuf. Tle whole 'of this property
ihas, upoi an averuge, f'or the last ten years, produced
to them no more than an annual incomne of about £45.

7th Mc They. have often bccn mnolested i tic possession, of
thcir property. Under the administration of General
C'raig, the ililitary Government took possession of the
lands required fur the erection ot'some of the Martello
Towers, and gave them nu more than One hundred
pounds as an indemnity, stating to themn at the same
iimie, that if they were not satisfied witlh thiat sun, the
land would be taken possession of without giving them
any thing. -For several years disputes have arisen as
to a portion of the beach of' wlich tlhey have hitherto
been in the enjoyment, at the place called l'Ance des
Mères, and also as to the direct censive of a portion of
the small Fief they possess in the City. They arenot
devoid of anxietyi with respect to their Seigniory
of Ste. Croix, for the Government, about twelve or
fourteen vears ago, in consequence of a mistake of one
of the Surveyors, who they then employed, took pos-.
session of a considerable part of that Seigniory, with,
out laving been willing hitherto, to grant them any in-
demnity. This Cause lias been pending in Court ever
since' the beginning of the Administration of Lord
Dalhousie, andi fromn that time forward, Government
have always given to understand that it should be ami-
cab!y terminated.

The additions which the Ursuline Nuns state they
have.to their .Buildings, were they required for the
advancement of' Education ?-Yes ; they were abso-
lutely necessary, bccause the apartments of which the
boarding apartment is composed, were unhealthy, very
inconvenient, and muclh too smnall in every respect.

By whonm was the nmaking of those additions sanc-
tioned?-By the Bishop of Quebec.

Wlat funds did the Ursuline Nuns conceive they
lad at their disposal, out of which to pay for those-ad-
ditions and repairs ? -As the French Government had
to account to them for the value of the !anded pro-
perty they possessed in France before the Revolution,
they expected to receive from that source much larger
sums of money than ,they actually did receive. This
niisfôrtune was, in a great measure, caused by the fai-
luîre of the Hlouse of Duckett, Morlands & Co.'of Lon-
don. , It vas in the lands of those Bankers that the
Abbé Thevenet of Paris, had deposited all the several
sums of money vhich lie had yet to transmit to Canada
for the several religious Communities. The: Ursuline
Ladies could have io suspicion of this misfortune,
when tley undertook those repairs. The expenses
ivich they have been forced to incur for surveying
tîieir Seignipry of Ste. Croix, and for constructing Maps
of'the saine, and for maintaining the expensive law-
suits in which they have been engaged, have:swallowed
up a part of the funds they have received from France,
àndlupon wvhichi they depended when they undertook
their repairs. , These are the real causes by which they
are now, compelled to have recourse to the liberalitv of
the'LegisIature, without whiclh, they conceived in the
beginning, that they would easily'have beeh able to pay
for the repairs vhich they set about.

Were tie Ursuline Ladies disappointed in their ex-
pectations,. and how ?-The answer to the preceding
question shows ihe adverse circumstances to which the
Ursulines have been exposed since the commencement
of their repairs. In the ,beginning they supposed that;
those repairs would amnount at most to £1800 or £14Q0.
The Contractors whom they consulted themselves be-
lieved so. Yet notwithstanding the economy that vas
wislicd to'be practiced in making those repairs', the
expenditure amounts already to £2700.

Wh a' is the amount.of the debts they have incurred
for this'buildi'ng ?-1 can only answerbut'according to
the in'fomnation which the Nuns have given met Aerg. cording

Portneuf. Toutes ces propriétés. par un terme moyen, App'endie,
pendaut les :10 dernières années, ne leur ont procur€ (L'
qu 'un revenu annuel d'environ £465. Elles ont sou- ",
vent été. troublés dans la possession de leurs' propriétés. 7
Sous l'administration du Général Craig, le Gouverne-Î
ment Militaire s'est emparé des terreins :nécessairen
pour y construire quelques-unes des Tours, et ne leur
a donné que £100 pour les indemniser, en leur faisant
dire que, si elles ne voulaient pas se contenter de cette
somme, on s'emparerait du terrein, sans rien leur don-
ner. Depuis quelques années. on leur conteste üùe
partie des grèves dont elles ontjoui jusqu'à présent,dans'
l'endroit appelé l'Anse det'Ièrcs, et la censive directe
d'une partie des Petits Fiefs qu'elles possèdent dansila
ville. Elles ne sont pas sans inquiétude au sujet de leur'
Seigneurie ce Ste. Croix, parce que le Gouvernement'
s'est emparé, il y a 12 ou 15 ans, par l'erreur de l'un
des Arpenteurs qu'il employait alors, d*une partie con-
sidérable de cette Seigueurie, sans avoir voulu jusqu'à'
présent leur accorder aucune indemnité. ýCette affaire
a traîné en Cour depuis le commencement de l'adminis 
tration du Lord Dalhousie, et depuis cette époque, le .
Gouvernement a toujours donné à entendre 'qu'ellese
terminera à l'amiable.

Les additions que les Urselines disent avoir faites a
leurs btisses, étaient-elles nécessaires pour le biendé
l'Education ?-Oui ; elles étaient absolument néces-
saires, parce que les appartemens qui composaient
l'ancien pensionnat, étaient peu salubres; .très-inco"n-
modes et beaucoup trop petits sous tous les rapports. ;«

Par qui ces additions ont-elles,été, autorisées -Par
l'Ev'êque de Québec.

Quels fonds les Ursulines croyaient-elles avoir à leu
disposition pour payer ces:additions et réparations ?t.
Comme le Gouvernement. Français devait leuri-eme
bourser la :valeur des immeubles qu'elles possédaient
en France 'avant laRévolution, elles s'attendaient à
recevoir des sommes d'argent beaucobp plus considé-
rables que celles qu'elles'ont:reçue Cet 'accidentra
été occasionné en:grande partie, par la faillite deïla
maison de Duckett, Morlands & Cie. à'L'ndres.
C'était chez ces banquiers que M. l'Abbé Thavénet,"de
Paris, avait déposé toutes les différentes sommes d'ar.'
gent qu'il avait-encore à faire passer en Canadapourles'
différentes: Commnnautés Religieuses.' Les' Dames
Urselines ne - pouvaient pas soupçonner cet accident;
quand elles ont entrepris leurs réparations. Les dé-
penses' auxéuellés'elles ont été' exposées pour faire
arpenter leur Seignedrie de: Ste. Cioix, :et:pouren fairé
dresser les plans, pour soutenir des procègdispendieuï
qui ? leur, sont survenus, ont,,absorbé une dpartié1des'
fonds qu'elles ont reçus de France, et sur lesquelselles
comptaient loisqu'elles ont entrepris leu~rs réparitions&.
Telles- sont les :véritables causes qui les' bligeritide
recour: aujourd'hui à la libéralité de la Législature
sansile secours de laquélle elles croyaient dans 'letprin:
cipe, pouvoir payer facilement les réparations'quelles
entreprenaient.

: Les Ursulines ont-elles été désappointées 'dans léur
attente,' et comment ?,La réponse ala Questiori.Vié:
cédente fait voi' à quels contretemps les Ursulinés brït'
été exposées depuisdle commèncëmënt de le'urs'répra-
tions. ý,Dans le' principe, elles s' imaginaientque ées
réparations ne pourraient s'élever, tout au plus, qu'à
£1300! à. £1400. iLes entrepreñéurs iu'llesivaiént
consultés, le 'croyaient eui-mêmes 'de'nsorte gùê
malgré l'économie que l'on a voulu mettre dans cesré-t
parations, les dépenses s'élèient déjà' à£2700i'

Quel, est le motant dès dettes 'qu'elles ont -contrac&
tées pour cette- bâtisse, ?-Ici, je neý puis répóndie4que
d'après les informations que les )Religieusés nmont dôn.ý

nées
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ppendi cording to"what they 1 ave stated to me, the repairs in
question have cost £2700, and they have not been able
to pay more than the half of that 'sum; consequently
they are indebted to the mount of'£1850.

What is the' whole number of the Religious Ladies
who are employed in the duties of tuition ?-Twenty
one of them are constantly employed in the tuition
either of Boarders or of out-ScholarsL

How many are there who belong to the Establish-
ment? -There are thirtv 'five Nuns belonging tothe
Choir, of, whom some are very far advanced mu years.
Besides those thirty five Nuns, there are three Novices,
and thirteen Lay-Sisters.

Thursday,, 31st January 1833.

Jeffrey Hale, Esquire, called in; and examined on
the Petition of the Members of 'the Huron Tribe of
Indians resident at La Jeune Lorette:-

Have you any knowledge of the facts stated 'in the
Petition?'-I was concerned in furnishing a passage
for six boys of Indian Lorette, to go to *Mr. Forrest's
School-at 'Chateauguay; 'the first two in' November,
1881, the' next four in November 1832 I know that
the allowance (5s. a week,) stated in the Petition, was
made, and also an additional allowance of 7s. 6d. per
quarter, for repairing the boys' clothes.

Is the School under or supported by any Society?--
Not to my knowledge. The payments which were
made in ordeî'to support the boys, were made through
the'Indian' Depai-tment.

Is that Solool connected with a Society in England ?
-Not that I an aware of.

Can you tell how the School is supported P-I believe
it was in the' receipt of î the Provincial Allowance for
Schools until lately. I. learned from one of' the Boy's
Letters tha' fthe allow ance had been discontinued I
hand 'ià'four Lêtters I received froni the faiher of one
of the-Indian'By's which will shew the progress the
Boys make. I wish them to be returned.

Do you know what are the charges for Education at
the:School?-'Noý ' saw a Let'ier from the Master
which said that the allowance for the Indian Boys did
not cover the expenses

Is the fund ifrom vhich that allowance was' made ex-
hàustéd,?-:-Yes, the expenditure now exceeds 'the grant.

Ist théren 'n'ieans ofîhaving it continued ?-There-ià
no ce-rtaàintyóf6fit.

What was the whole amount of the grant?- £171;
it l6s lasted nearly three years.--

:Who is"that Mr.orrest-.I understandhe is a Ca-
thechist in connexion with the Church of England.''
'Doéshe iù trfere 'with "the religioùsiustruction of

the pupils i?-IEnfer not,; from the Letter i receivde
of Joseph Gonzague Vincent to his father, dated; 23rd
July,1 siin-'have seen a Letter fronirà Forrest,
who states that his School 'is:,conducted;'n tie 'British
system, to which he strictly adheres ; that system pre-
cluding :allintétefence:with the religioný of itié Scho-
lars. . r. ~ '

Do you know what is the total number of his Scho-
lars'?- 'nly kno bywincerit's Letter,.inwhich>he
states thatittiere:had betnin bie Schlool, 5o 'Scholars;
but s nw Goernmént does notpay'fi any one the
number is only 30.

nées. ' D'après ce' qu'elles m'ont dit, les réparations Appendice
en question ont coûté £2700, et elles n'ont'pu payer (l.. .)
que la moitié de cette somme, et par conséquent elles w
se-sont endettées de:£1350, Mars.

Quel est le nombre total des Religieuses employées
à l'enseignement ?-Vingt-et-ne Religieuses sont coni,
tinuellement employées à l'enseignement,. soit 'des
pensionnaires, soit des: externes.

Combien y en a-t-il dans l'Institution ?-.Il y a 85
Rëligieusées de Coeur, dont quelques-unes sont éfort
âgées, Outre ces' 35»Religieuses, il y a, novices et
13 Soeurs Converses.

Jeudi, 81 Janvier 1833.

Jefrey 'ale, Ecuyer, appelé ; et interrogé sur la
Pétition des Membres de la Tribu Huronne de Sauva-
ges résidan 'à la Jeune Lorette

Connaissez-vous les faits mentionnés dans la dite Pé-
tition ?-Jê fus concerné dins les moyens de faire pas-
ser six garçons du Village des Sauvages de Lorette à
l'Ecole de M. Forest à Chiteauguay, les deux premiers
en Novhmbre 1831,r les quatreiautres en Novembre
1832. 'Je sais que l'allocation (de cinq schelings par
semaine):mentionnée dans'la Pétitin a été'faite, ainsi
qu'une autre de sept s.chelings et'demi: par quartier,
pour racc6mmoder leurs hardes.'

L'Ecole est-elle sous la' dir'ection de quelque So-
cié té, ou supportée de cette manière ?-Pas à ina con-
naissance;' Les -paiemèns qui avaient été faits.pour
soutenir ces garçons le furent par le moyen du Départe-
ment'des Sauvages.

Cette Ecole est-elle en rapport avec une Société en
Angleterre P--Je l'ignore.

Pouvez-vous dire comment cette Ecole est soutenue?
-- Je- cróis que 'usqu'à dernièrement elle l'a ',été par
l'allocation provinciale pour les Ecoles. , J'ai"appris
pár'déslettres. d'un des )garçons que l'allocation avait
été discontinuée.4 j.Je, remets. quatre Lettres que j'ai-
reçues dulpère de:lIun des garçons du 'VillagedesSau-
vages de Lorette: qui: montrientles progrès' que ces'
enfans ont faits. Je désire qu'on me les remette ený..
suite. '

Savez-vous combien l'on paie à cette Ecole ?-Non.
J'ai vu. une "Lettre' du Maître qui dit que l'allocation
pour ces garçons ne couvraitpas les dépenses.'

Le fonds sur' lëquel on faisait cette: allocation est-il
épuis6?-Oui,' 'les dépenses I'excèdent.maintenant.

'N'y a-t-il pas moyen de le coniinuer,?-Il n'est pas
certain.. :' d : d

Quel était le montant total de l'appropriation?-.
£171 e'cettè somme'.a:duré près de. trois ans.,
"!Quel.jest 'ce ,'M.,ForrestI -JeÎiois' que c'est un

Cathéchiste en connexion avec l'Eglise d'Angleterré.,
':Se mêlè-t-il deFlinstruction; religieuse dèés enfans?-

Jen'e e lai Lettre.que j'ai reçuede
Josepli Gonzague Vincent à son père, en date du,23Ade
Juillet siss SS.:'Jaiivu lune bettre.d M. Forrest qui' dit
que son"Ecoleest;eonduite d'après, le systèxie.Anglais,'
auquel il est strictement attaché ; ce système excluant
toutê interVention ave6 là-religion:des écoliers.2 .a

Savez-vous quel est le nombre total des .éoliers ?
Je' sais seulement þardaLettredevincntqiilyavait
iu à VEcole-50 écoliers -mais comme lerGouvernemen.
àpréseùt ne paierpourd aucun deux le 4nombre&:n em
est plusque'de 80.iL k -,

C'V 4rji
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Appendix Louis Juchereau Duchesnay, Esquire, called in; and
(L i examined on the Petition of Joseph François Perrault,

Esquire, of Quebec:-
7th Maarc. Did you let a Farm to Joseph François Perrault,

Esquire, for Mr. Amury Girod ?-I let it to both
jointly.

For what term ?-For five years.
What was the rent ?-£150, payable half yearly.

Have you been paid?-I have been paid for the
six months expired on the 10tlh November'last.

Have you visited the Farm since you let it?-I have
been on the Farm.

Do you think that it is improved ?-1 made no pa-
ticular observationsin that respect.

Would vou be willing to take back the farm ?-
No, not witliout an indemnity.

What indemnity would you think equitable?-I
cannot tell. It would be necessary to ascertain the
state of the buildings, fences, and the wood lands.

Have any improvements been made on the buildings ?
-Yes.

Of what nature are the improvements?-Some im-
provenents in the Stables, part of which was paid by
them. There were some improvements in the dwelling
bouse, which I paid for, with the exceptionof an oven
for which they paid the greatest part.

Do you think that the improvements made at their
expense encrease the value of the premises for a far-
mer ?-The repairs in the stables vould be useful to a
farmer, as well as the oven. Theirdisbursenents may
have been from £18 to £25. I have paid £41 for in-
provements to the house, and engaged to pay for the
continuation of those repairs, about £34 more, in ali
£75.

Mr. Amury Girod, called in ; and examined on the
sane Petition :-

You have occupied a piece of land at the Little Ri-
ver, belonging to Mr. Duchesnay, as a farm for instruc-
tion in Agricultare, and for the purpose of holding
there an Institution for Education ?-Yes ; since the
first of May last.

How many pupils had you ?-There were ten in all.

What number of pupils had you at one and the
same tine ?-As far as eight.

At what time ?-At the time of the Cholera.
How many have you got now ?-Five.
How much do they pay ?-They oight, according to

the Prospectus, to pay £28 per annum, but a dedudtion
of £12 has been made to several; leaving only £16 for
their board.

Did they all pay ?-The greater part. If there are
any who have not paid, it is because I have not yet de.
manded it.

Can you give a statement of your pupils by name ?
-There is one contained in the papers which I deli.
vered to'Mr. Perrault.

Were they from the City or fron the Country ?-
There were some from the City. and some from the
Country.

How many from Town ?-There were three from
Quebec, one from iMontreal, and the others were from
the Country.

Did you receive a great nuniber cf applications for
adrnittance to your School ?-Not so .marny as I had
hoped for, which may probably be ascribed to the rate.
being too high for the majority of thelpeople.

Did the farm produce a great deal?-The farm was
in a very bad condition. 1 believe that the produce
was larger in proportion than the other lands on the
Little River; but it was not such as it ought' té have
been, had it been better cultivated. Where

Louis Juschereau Duchesnay, Ecniyeri appeld;, et in-
terrogé sur la, Pétition de Joseph François Perrault,
Ecuyer, le Québec :

Avez-vous loué. une ferme àJoseph François Per-
rault, Ecuyer, pour M. Amury Girod ?-Je l'ai louée
à tous les deux conjointement.

Pour combien de temps ?-Pour cinq ans.
Quelle est la rente ?-£150, payables la moitié tous

les six mois.
Avez-vous été payé --J'ai été payé pour les six

mois expirés le 10 Novembre dernier.
Avez.vous visité la ferme depuis que vous l'avez

louée ?-Oui.
Pensez-vous qu'elle ait été améliorée ?-Je n'ai pas

fait d'observations là-dessus.
Voudriez-vous reprendre la ferme ?-Non, pas sans

indemnité.
Quelle indemnité, ,pensez-vous, serait raisonnable?

-- Je ne puis pas dire. Il serait nécessaire. de con-e
naître l'état des bâtimens, des clôtures, et des terres
à bois.

A-t-on fait des améliorations dans.les bâtimens ?-
Oui.

Quelle est la nature de ces améliorations ?-Que
ques améliorations dans les étables, dont ils ont payé
une partie. Ils ont fait quelques améliorations à la
maison, que j'ai payées, à l'exception d'un four qu'ils
ont presque tout payé.

Pensez-vous que les améliorations faites à leurs dé
pens augmentent la valeur du bien pour un, fermier ?-
Les réparations des étables seraient utiles à un fermier
de même. que le four. Leurs déboursés peuvent se1
monter de £18 à £25. J'ai payé £41 d'améliorations àk
la maison, et me suis engagéde"payer pour le continuer
environ £34 de plus, faisant en tout £75..,

M. Amury Giro, appelé; et interrogé surla mée
Pétition :

Vous avez occupé une terre à la Petite Rivière, ap-
partenant à M. Dachesnay, comme Ferme-Modèle;
et pour y tenir une Institution d'Education ?-Oui,
depuis le 1er Mai dernier.

Combien avez-vous eu d'écoliers ?--Il y en a eu dix
en tout.

Quel nombre d'écoliers avez-vous eu. en mrme temps?
--Jusqu'à huit.

Dans quel temps ?-Dans le temps du Choléra.,
Combien en avez-vous a présent ?--Cing.
Combien paient-ils ?-.11s devraient payer, selon1 le

Prospectus, £28 par an,' mais on.a. fait réduction. .de
£12à plusieurs, ne laissant que les £16 pour a pen
sion.

Ont-ils tous payé .-- La plus grande partie. S 1 y
en a qui n'ont pas payé, c'est que je ne l'ai pas encore
exigé.

Pouvez-vous donner un état;nominatif des écoliers ?
-Il y.: en a un dans les papiers que j'ai remis'à
Perrault. de

Etaient-ils de lavie ou de la campagne -7l y en.
avait:de la ville.et de la campagne.

Combien do la ville: ?-Trois de Québec. un, eè
Montréal, et les autres de la campagne.

Avez-vous eu un grand nombre d'applications.pour
entrer-à votre école ?-Pas autant que j'en espéra
etcea- prdbablementparce que lepnxzest troplé
pour la majorité du peuple.

La ferme a-t-elle beaucoup produit ?-La ferme était
en très-mauvais état ; je crois que la production a été
plus grande à proportion que les autres terres, de'l
Petite Rivière, mais elle n'a pas été telle qu'elle au-
rait dû être si elle avait été mieux cultivée. Lës

3 Will. -I V.
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Were the :expenses of cultivation considerable'?
(pe i The.expenses were pretty considerable.

Can you state what'the amount 'was of the expendi-
ture :-Firstly, for stocking the farm ; secondly, what
the expense 'of cultivation amounted to;,'and-thirdly,
vhat was' the amount of money yielded by:the sales of

produce ?-I refer to'Mr. Perrault'saccount, and I will
submit;the results of the sales. Yet -I could not get
thosespapers ready'in less than a fortnight, on account
of my immediate intended departure for"Montreal. I

'will hand'themiinas soon 'as I return.
'Did you make any considerable improvements to

the buildings betonging tO the farm ?-We weie obliged
almost: entirely to rebuild the Stable and thé Stalls
besidès which a sinall house'was built for the farmer.

Were there many improvements made to the fences
and the drains ?,None could' be made to the fences,
as I did not enter until the month' of iMay:they'are
therefore .truly:in'a very wretched state.' "As to&drains,
there were very few.' Several of the fieldi'wëre mide
dry by underground drains, but I could not prevail on
my neighbours to rmake corresponding drains.

Do you consider the land to be in a better state,
and worth more to its owner, than when you first enter-
ed upon it ?-Iv believe, in ,fact; tliat there' are some
parts of theiýland which have received benefit ;but to
putit in good heart, there ough t,' inarthez first place; to
be. a longer lease; 'a much more moderate rent; and,
moreover, a sùfficient a capital too conduct the -improve.
ments.'

Do you know whether Mr. Perraultý'iniends to keep
the farm?-I think'that he would prefer to'retuin it to
Mr. Duchesnay. a

Supposingthe 'farm to be given back, would you 're-
main 'personally responsiblefor 'part 'of the 'deficiency,
ether towardéïMr.'Perrault, or others ?-F-understand
it to be:so. But at the same timei' conceive I should
have the right' to return' to him all 'the several 'utënsils',
&', which he^procured for the farm. I do*o xactly
consider myself as :responsible,' looking at'the' agree-
ments ;but' lthink that in equity I am resposilble for,
certain debts'at least. .:'

Are you at present personally responsible for' a part
of the deficit, either to the furnishers, or to others be-
sides.-Mr.Pérrault ?Š-Slelv tôowards"Mr. Periàult:; it
it is he who.took the whole'on himself.

Setting aside the School ,dò you think that the farm,
in the state in which it is, cotild be cultivated'to' such
advantageùurider'yonradirection 'that it could yield in
the next and;fdllowing:years asurpldsiincodie ?--:No-=-
it cannót be. Ther'will:alaysbe'adeficifr'nd even
a very'great deficit. This'deficitwilinberowing first,
to the:rent9being too high ;nextytothi.lase"heiig
for too shortaterm Thesoil has been;héretoforé;too
mucli neglected; nd I believe that' the ploughnüeve'r
penetrated -bey'ond'fourTiiches.

Ilt appears then'to beuyour intentio'n. toediàcontinùé
the management of the:establishiment ?-Not -apon'suich
conditions-as' before., i

H as Mr.aPerratilt offered toy relieve ayoufrein 'yòur
respoqsibility towards ,him;,upon 'nbeing:.repaid' part ef
his advances ?'4-He ha bffered ito;reliev"4.ne'dfrom>, "my
responsibility.'ùpoài!being reimbursed.' ,He didnot pår-
tic'ularlyj explain'hi mself astô:isuèihrei'mbu sèmentänor
had we any thing but' a general conversation about it.'
Idisplayedto himthe nàecessity ot'dischtiñuingsûch
an 'undertaking. dr.He appeareid 'to knä tobIe-inïclited"tö
dianoritinue it1 me 'xb ~~. na

Hánäyoiianyidealt" Sggest ras to theëmeaïs
,thatim'iglit beèadöpted4 teo'ive' facilitito Athviëe's

of the Petitiorner,' Mr.:aPerraulì,as well ascfyÿùi-
self, witlh respect to this7 estalishner-?-I; believe
that if Mr. Perrault-wasìreinibursèd as much of his ad-

vances

Les dépenses de la culture ont-elles été considérables ?'jienaîc
-Les dépenses ont été assez considérables. ' (.1 .)

Pouvez-vous dire quel a été le montant de la dépense, -
premièrement pour ionter 'la ferme ; deuxièmement,' 7'Maes7
quelle a été la dépense pour la culture, et troisièmement,
à combien s'est monté [argent fàit par les ventes ? Je
réfère au compte de M. Perrault, 'et je"soumettrai le
*résultat de la'vente. Je ne pourrais néanmoins 'soU-
mettre ces papiers.que dans une quinzaine de jours, *v'u
mon' départ imimédiàt pour Montréal. Je les remettrai
aussitôt après mon'retour.

Avez-vous fait dès- améliorations considérables'aux
bàtimensde'la ferm ?--On a été obligé de réparer l'é.
curie et l'étable presque entièrement; on a en outre
fait une maisonnette pou- le fermier.

À-t-il été"fait des améliorations donsidérables aux
clôtures et aux fossés ?-On n'a' pi en faire aux clôtu-

-res, vu que je n'ai commencé' qu'au mois de Mai ; aussi
sont-elles dans un état vraiment déploYable; quanuitix
fossés;'il"y én avait'très-peu ; on a 'aséché plusieurs

'prairies par des canaux souterrains ; 'mais je n'ai pas'pu
induire mes voisiñis'-'faire des fossés de ligne.

Regardez-vous la terre comme étant en meilleur étït
et plusavantageuse à son propriétaire que lorsq é 'o'us
avez commencé, de l'occuper ?-:Je crois ,-n efft >ue
:quélqies parties de 'la'terré y ont gagné; nais pour a
mettre en bon état' il faudrait d abord unu bail piié
long,' une' rnté bien moindre, et par-deïsusIlé compte,
un'capital qûi permettràit de fàiié les am lioraións.

Savezvo s-si M. Perrault se próopos de gardi l
ferine?-.Je croisqu'il désirerait' la remetireà M. Dri'-
'chesnay. '''"

Dans le cas où la terre serait'iemise, demeureriez-vous
personnellëmet' chargé d'une partie 'déti tcit, soit
envers, m. Perrault ou d'autres'?-Je l'éntends'ainsi
mais en même temps je croirais avoir ei'droiitde lii
remettre tous- les'objets ."amovibles' et. q'il a
pocurés pour la ferme. Jëe e nieregarde p s comme
précisémeni responsable d'après les coitrats~ maisje
crois'en équité être responsabledè' certalines dettes,'au
noins. ' .

Etes-vous maintenant personnellement responiàble
d'une:partie du.déficit envers les fournisseurs, ou d'au-
tres qué'M. Panaault ?uSeulmenténvers M. Perault;
c'est lui qui s'est chargé du tout.

'Indépendent' de l'école, croyez-vous que la
ferme, :dans létat oà. elle est, pût être cultivée assez
vantageisemeroti svotre' directionl, 'pöurproduire

l'année pro.hainet' les suivantes,' 'un excédanfde e..
venu ?-mNon'elle'nè le' peut: pas ;elle:dnnr-a tou-
joursv dr !d1ficit 'et méen bien grand déficit.Ce
défidit é'st'dû'd'aboid à ceique larente est'trop élevée;
ensuite'éàce'que4e b'il est ötrop ut.'Laterre était
trop négligée ci-devant: je croisµ,que la charreüd',aja-
m'ois erfon'céuadelf déquatrezpouées'

Votre'iritìniirn'est p'as enapparence de continuer -t
régir'?è'tàétabliéšèmêKt PPs sous dê,.tölié" conditions.

NPräl v a-t-á4il' 'offert de vu' libérer deò

bigiltidis eïes'lti 'il "était remb'Vdis'éd' in e partie
desesiavhéès ?ZIPm'a'ffert 'dëie'libérérM'l était
rèniWbäuré e š'ti pliguéparticulière'nt
àüßÊe 'imbbrsèëifèïït; aussin enavons'rious parlé
qu'en général ; mais, je lui ai' faitvoir la nécesiité'dé
disecàntinuerune pareille' 'è5loitationf.'i I in pàaru
disypsé,à lliscbîitinuerY' 'r "Y,

W1MveéÑoûnièiiqüs idées tsigéi e raslur
nqu'ù'-pourràit adopter 'pourfacilier le Pëiitioninairë,

I éi. ault, ainsi que vous-même, au sujetýd eé'a-
blisseùnent ?-Je crois que s'il étaaireniboursé à M. Per-
rault autant de> est avan'Ces quepossible, je ponrrais

' contiuuer
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Appendix

7th March.

Having been unable this morning to answer
the query put to me by the Standing Committee on

Education, " whether the School alluded to in the
Petition of the Lorette Indians was supported by any

"religious Society," I have since made -enquiry on the
sibject, and leain that that School derives no. aid from
any reliious lnsiitution.

Mr. îorrest, the Master, had 'for some time kept a
School at Chateauguay, before lie becamne acquainted
with the English Bishop, and he was then employed as
a Catechist for ihe adjacent parts; but I am distinctly
informed that it would be at variance with.his duty as a
Catechist to cause any interference -to take place with
the religion of his pupils, in consequence. of his holding
that office. I am further told, that his -Sciool is con-
dutcd strictly on' the liberal principles of the British

systemn.
It is under the impression that a suspicion to the

contrary might operate unduly against -the Petition,
with reference to which I was examned this morning,
that I communicate the above ; and my objectin doing
so will be answered if it be any service to the Standing
Committee.

I am, Sir,'
Your most obedient,

humble servant,
JEFFREY HALE.

J. Neilson, Esquire,
Chairman, &c. Friday,

vances as could be possible, I believe that I could go
on with the establishient, in another local situation, re-
imbursiig the debt, whicl I 'ight incui towards the
Province for that which night be incurred with respect
to Mr. Perrault, by adrnitting into my establishment a
certain number of pupils, intended to becone instruc-
tors ; but I wish it be well understood/,tIat the articles
provided, that is to say, the stock of Cattle; and the
agricultural implements should remain with me. I
thin1k this arrangement the more practicable since Mr.
Perrault offers to let the money remain in thè Public-
Chest, until the decision of his Suit with respect to
Sheriff De Gaspé. For my own part, I should be. very
mucli disnosed to reduce thec rate of instruction and of
board, if'the pupils were to remain for several years.
Furthermore, I believe that if the selection of the local
situation, and consequently the entire responsibility
which would accrue therefrorn, were to fall to my share,
such an éstablishment night in a short time be made to
exist vithout any aid. I must remind the Committee,
that many Members of the Comrnittee have paid visit.s
to me; and have therefore been capable of seeing how
much can be done in a short space of time -with a vil-
Eing mind.

Was Mr. Perrault to have paid you any Salary ?-

-le wvas to have done so, according to circumnstances;
but I could not but in justice refuse it.

So that you havelhad nothing for your trouble,but what
you cou1d'procure from the pupils, and from the sale of
the produce ?-Yes, and that sale has not been wholly
completed. I beg to be permitted to observe, that in an
establishment of this kind,the object must be to do much
with little money ; but not to do something with large
means. I have endeavored to do something vith small
means. This will convircingly appear from the fact,
that at the commencement of' the undertaking there
%vas but one cow, and that there are now eight, the se-
ven nev ones having been purchased out of the produce
of tlie dairy in the course of the summner. I have to
add at the same time, that the value of these cows,
vhich ouglit, according to the agreement, tobelong to

me, now constitutes part of the funds attached to the
farn.

The Chairman laid before the Committee the follow.
ing Letter

Quebec, Sist January, 1883.

Le Président a mis devant le Comitéla Lettre sui-
vante

Québec, 31 Janvier 1833.
>Monsieurt,,

N'ayant'pu ce matin répondre à ia Question
que m'a faite le Comité Permanent d'Education, "_i
" 'Ecole dont on 'parle :dans 'la Pétition des Sauvages
" de Lorette était.~soutenue par quelque société reli-
" gieuse,"'j'ai 'depuisfait des.recherches surlesûjet;
et, j'apprends que cette Ecole ne reçoit d'aide d'aucune
institution religieuse..

M. Forest, le Maître, avaittenu quelque -temps une
Ecole à Châteauguay avant qu'il fit connaissance avec
l'Evèque Anglais, et il'fut alors employé comme Ca-
théchiste pour les parties adjacentes; mais:jer sàisbien
informé que ceseraitdévier de son devoircómm'e Cathé-
chiste d'intervenir'dans lareligion de ses pupilles/,parce
qu'il jouirait decet emploi. L'on me dit-aussi que' sort
Ecole 'est, cônduite ' strictement d'après :lesprincipes
libéraux-du système Anglais.

C'est sous l'impression que le soupçon qu'on popiraiit
avoir ,ducontraire, et .quipourraitopérer défavorable-
ment contre la Pétition, relativement.à laquelle"j'i
été examinéçe matin, que j'ai écrit ce quifprécèdê et
mron objet en le, faisant,- sera rempli ':si celagdevenait
de quelque utilité au Comité permanent. -,' bi.

-Je suis,:Monsieur, - a
'c Votre:très-humble, , :_)

obéissant serviteur,
JEFFREY HALE.

J. Neilson, Ecuyer,
Président, etc. Vendredi,

continuer l'établissement dans une autre localité e n
remboursant la dette que je contracterai envers la Pò-
vince, pour ce que Pon contractera envers M. 'Perrault,
en admettant dans mon nouvel établissement un certain
nombre d'élèves destinés à devenir Maîtres ; maissj'en-
tends bien que les fournitures faites, c'est.à-direle
fonds de bétail et les instrumens d'agriculture restent
entre mes mains. Je crois la chose d'autant plus fai-
sable, que M. Perrault offre de laisser l'argent dans la
caisse de la Province, jusqu'à la décision de son procès,
par rapport au Shérif De Gaspé. Pour moi, je serais
très-disposé à réduire le montant de l'enseignement et
de la pension, si les élèves devaient y rester plusieirs
années; de plus, je crois que si le choix de la localité
et par conséquent toute la responsabilité qui- s'ensuit
tombe sur moi, sous peu un établissement pareil pourra
subsister sans aucune aide. Je dois rappeler au Comité
que plusieurs Membres du Comité m'ont visité, et ont
été à même de voir ce que l'on peut faire dans un court
espace de temps, si l'on a de la bonne volonté.

M. Perrault devait-il vous accorder quelque salaire ?
-Il devait m'en accorder, d'après les circonstances;
mais j'ai cru qu'en.justice je ne pouvois que:le:refuùer.

De sorte que vous n'avez eu pour votre peine que ce
que vous avez pu retirer des élèves et de la vente:des
produits ?-Oni, et cette vente n'est pas encore faite
en entier. Je me permettrai d'observer, en forme de
iemarque, que dans un établissement de cette nature,
le but doit être de fiaire beaucoup avec peu de fonds; et
non de faire quelque chose avec de grands moyens.
J'ai essayé de faire quelque chose avec peu:de moyens;
on s'en convaincra par le fait, que lors dù commenèe-
ment de l'exploitation, il ne s'y trouvait qu'une vache,
et que maintenant il y en a huit, :et ces sept autresva-
ches ont été achetées avec le revenu -de la laiterie dans
le cours de l'Eté. J'observerai en même temps que le
prix de ces animaux qui devait m'appartenir d'après le
contrat, se trouve maintenant faire partie du fond:ab.
taché à la ferme.
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~pen dix
'i. i.)

2JayC11.

Friday, 1st February, 183

Joseph François Perrault, Esquire, called in; and
examined on his Petition :

l case the Legisiature should grant a certain suni
of money as an indemnity to youfor your expenses in:
the establishment of the Ferme Modêle at the Little
River, for what sum would you remain answerable for
the debis which may reniain to be paid as vell as for the
indemnity which the Proprietor may claim in discharg-
ing Mir. Girod from his responsibility towards yourself'?
-1 should require to be reimbursed for the expenses
which I have iucurred. Since .my account was laid
before the Committee, additional disbursements have
been made by me to the amount of more than £200 ; I
know not vhat indemnity Mr. Duchesnay may require,
but the leasé was for five years ; and 1 am of opinion that
he may justly ask. the renît for ti.:e quarters. When I
undertook tlis enterprise it vas without any expectation
of profit, and it was with the best intentions for the
public interest ; I- have supported it with my own mo-
ney, tloughthe profits of it shou!d not belong to me,
but to Mr. Girod, as will be seen by my agreement

vith him, of wlich. I nov present a Copy. i also pro-
duce a Copy of the Lease of the Farm. I ask for no.
thing' but a faii reimbursement of the- nioneyadvanced.
by me; it wil be perceived from what I hwe already
said, that I iever iitenlded to nake any profii for my-
self. Sh'ould Ihbe asket'l hecauses ofthe' small success
of the establishment, I shiould atribute it to the want of
docility'on the part of the pupils in confornity to regu-,
lations so strict as those of an Intittion modelled
upon that of lohvyll, a'nd to the parents abetting, their
children in 'this respect. I,nevertheless, believe such
regulalions necessary in an Institution of, this kind.
Vth regard to Mr. Girod, ihe has taken aIl possible..

care; andI cannôt but be higilysatisfied witt him, as
well' for his gerieral superintendance of' the establish-
ment, as'for his conduct towards the pupils.

Saturday, 1d February 1883.

John Francis Duval, Esquire, a Member of the House,
called in ;' and 'examined 'on the'Ptiioi of divers in-
habitants of the County of, Quebec, for an aid towards
the support of an Infant School in St. Roch Suburbs:

A numberi of persons interested in the promotion of.
Education, commenced as far back as September, 1831,'
to collect contributions for the purpose of introducing
the modëof Infant Education, knon" a% the systei of
Wilderspin, and adopted in a central Sch'àol at I ori
don, &c. A Master and Mistress were engaged accor-
dingly, their "pasåage to Quebec paid, and the requisite
books; lessons; &c. impQrted with them ; they arrived
at Quebec in June 1832; a house was taken, and the
School ôori'fittedup;d anthe Schôol p't in;operatione
(on théra insidi of ffh'e "holtíè)jin gust 1832.
The total'numberof Schôlars'onthhe book âs atildiii
the School, is 97, not more than 70 hovever can becon-
venien t1ay oiino'dafed in 'the 'pesent Sh'd 1'r om.,
The parents.are expected to pay one p.enny per wéek,'
but'théi:'failiug' t*do aiha ot bèerimae an oij'ec-.
tion.to.their atte idance. No'otherdehin'd'iexactéd."
It isre'qtii'réd òf 'tl pharents sènid theiÉeliiridì'ré'u-
larly'"andhth tIy b'e clèen'-in,-thbeir persoôr.í, The'
parents applying at the School House are referredto

beerëfised; butn 'miihtàâs,, tl, application,
made at the School lias fnot been tll du iip,Îë ebin g-

t '~''-'pgênerait'

Vendredi, 1er Févrie'r 1833 Appendieé-

Joseph François Perrault, Ecuyer, appelé, et inter.:
rogé sur sa Pétition :--$7Mar

Dans le cas où la Législature accorderait une cer-'
tailne somme d'argent pour vous indemniser de vos frais
pour l'établissement de la Ferme-modèle de la Petite'
Rivière ; moyennant quel remboura ement consentiriez,
vous à demeurer chargé des dettes qui' peuvent encore
rester à payer, ainsi que de l'indemnité que pourra ré-
clamer le propriétaire, en déchargeant M. Girod de sa
responsabilité envers vous ?-Je demanderais 'à être
remboursé des dépenses qne j'ai faites. Depuis que j'ai
soumis un compte au Comité, j'ai fait des déboursés ad-
ditionnels de plus de deux cents Louis ; je ne sais quelle
indemnité M. Duchesnay demanderait ; mais le bail
était pour cinq ans, etje suis d'opinion qu'il aurait droit
de 'demander cinq quârtiers. Lorsque j'ai entrepris
cette lustitution, je l'ai fait sans espoir: de proflt,"et
avec les meilleures intentions dans l'intérêt public ; je
l'ai.soutenue de mes deniers propres, quoique les profits

n'en dussent pas être mi:ens, mais dussent app irtenir à
3I. Girod, ainsi qu'on le verra par mon marché aVeC
lui, dont je produis maintenant Copie. Je produis aussi
Copie du. Bail de la, Ferme. Je ne demande rien '
plus:quun juste remboursement de mes -avances;' oi
pez!ut oir par:ce que je viens d'exposer que je n'ai ja-'
mais- eu intention de faire un profit jiou*r moi-niêmn'
Si l'on me. demandait les causes du peu de séëcèï de
l'Etablissement,,je l'attribuerais au peu de "docilité des
Elèves;à suivre:des règles aussi strictes que celles kiiné
Institution modélée sur celles d',HoIvvl , et ausoutieni
que les parens ont donné à cet égard àileurs enfans. Je
crois pourtant de semblables règles iécessaires'dans nue
Institution de ce genre. Quart - M. Girod, ils'es
donné tous les soins possibles, et je n'ai qu'à me'louer
de lui, tant pour la régie générale de l'établissëme'nt
que pour sa conduite envers les Elèves.'

Samedi, 2 Février 18,8.

John Francis Duval, Ecuyer, Membre de laCham.
bre, appelé, et interrogé sur Iétition de divers Flabi-
tans de la Cité de Québec, demandant une aide pour le
soutien d'une Ecole pour le premier âge dans le Fau-
bourg St., Roch :

Nombre de personnes intéressées à promouoir TE..ý
ducation, commencèrent dès le mois de Septembre
18t1,:à percevoir des'contiibutions dans le but din
troduire le mode d'éducation ou système- d WildÛers
pin, adopté dans une Ecole centrale: de Londres, etc
On engagea: conséquemment ïn Maître et une Maîi
tresse ;. .leur:passagejusqu'à Québc fut payé de même
que livres, etc. qu'ils apportaient avec eux ; ils arri-
v.èrentàå Québec en Juin' 183, 'une' Maison fut louée
l'Ecole établie ,t mise en opération,:(après' quë IëCho
lèra eut diminué!ses ravages)éin Août 1832.Le ndJ
bre total d'Ecoliers sur les Livres, qui assistent à l'E.
cole est de 97,; pas plus'cependant'que 7, peveut.'se
placer comniodémentdans ha classe act'uelle ,' Lonéspè'r
que lesparenspayerontdeuxsous par: semaine; m'aiss'ils
ne payent pas, on ne renvôié.point: leurs e'nfan® 'Oii
n'exige pointýd'autre chose.,On'exige senlemeriti
1es envoient régulièrement à' Ecoleg etLquilà letien-i
rïnt proprement." Les ,parens qui s'adressent à' l'do'e,
sont renvoyés aux-. Directeurs qui n'ont' as'enc6re -e
fus leur emande - mais enplusie's occasionsileur'de-
maide n'ayasedi dffet, éntgénéralement:reednnu
que lEcole est sur une trop pejite éehelle, cdmme'oni''a
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Appendix generally understood that the present School Room isc
on too small a scale, as explained above. Two Teach-
ers are employed, viz: a Master and a Mistress, who1

7t1JMarcl. together receive a Salary of £58 currency, per annurn,
vith fuel and lodgi ngs ; and it is a condition of their
engagement that their passage back to England will
be paid at the expiration of 12 months, if the Esta-'
blishment should not meet vith public encouragement..
The Master and Mistress are capable of instructing
300 Scholars, if a suitable Building were provided, andc
with greater advantage than the nuîmber now tauglit
in the present establishient. They are also capable
of instructing other Teacliers in this peculiar system.

T7'uesday, 19th February, 1833.

The Chairman laid before the Committee, the fol-
lowing Letter:-

13th February, 1833.

Sin,

I am sorry to trouble you again about the School
at Chateauguay, but having told you yesterday that I
had written to the School Master in order to ascertain
more perfectiv the correctness of the information con-
tained in my Letter to you, dated 3 1st ultimo. i now
beg permission to enclose you a Letter which I have
just received from Mr. Forrest. It is perhaps longer
than it needed to have been, but it seems-to establish
the two main points concerned in rny enquiry to him,
viz: that Religion forms no part of the plan of the
School, and that it is not now connected with or sup.
ported by any Society; and I shall be gvlad if it prove
of any service to the Standing Committee on Educa.
tion in their decision with respect to the Petition of
the Lorette Indians.

I beg leave to add that I should like to have Mr.
Forrest's Letter returned to me when it is done with,
together xwith the four Letters fron the Indian Boys at
his School, which havebeen already left with the Com-
mittee.

Apologising for this intrusion on your time,
J remain, Sir,

Your most obedient servant,

JEFFREY HALE.
John Neilson, Esquire.

The Chairman alsolaid before the Committee the
following Questions and Answers

ENGLISH SCHOOL,
, ChateaugzuaY, 7h1/t February, 1833.

Questions pur to the Indian Scholars by Charles For-
rest, nai reference to enquiries made by Mr. Jeffrey
Hale,, with Answers made by them andsigned.

Q. Have Lever spoken to you on the subject of the
Catholic.Religion.

A. No, Sir,:you have never held any discourse with
us on the subject of our Religion.

Q. Have you ever. heard- of or 1now an instance
whereby I lave attémptèd to proselyte'the Catholic
Children ?

A. No, we have neverheard of:any-such-instance.
Q. Have I at any time prevented' you froin attend-e

ing.the service of the Catholic Chùýrch'?
'A. No;.,but on the'contrary you have always or.

deredour breakfast to be prepared before the rest of
your

expliqué plus haut. On emploie deux personnes, un
Maitre et une Maîtresse qui reçoivent ensemble un sa-
laire de £58 courant par année, avec leur biuis et leur
logement ; et d'après leur engagement, l'on s'est obligé.
de payer leur passage en Angleterre à l'expiration de
12 mois, si l'établissement nétait. pas encouragé par le
public. Le Maître et la Maîtresse pourraient;ensei-
gner à 300 Ecoliers, s'ils av'aient une Ecole assezi
grande pour ce nombre, et avec plus d'avantage encoref
que le nombre qu'on instruit dans l'établissement ac-
tuel. ils pourraient enseigner à d'autres Maîtres leur
système.

Hardi, 19 Février 1833.

Le Président a mis devant le, Comité la Lettre sui-
vante:-

1 3'Février; 1838

MONSIEUR,

Je suis fâché de vous importuner,.encore relative.
nient à l'Ecole-de Chateauguay, mais'vous ayant dit
hier quej avais écrit au Maître d'Ecole pour m'assur
plus parfaiîernenît de l'exactitude cIe l'informatio nco
tenue dans la Lettre que je vous ai adressée le 3 1ldû
mois dernier, je prends maintenant la liberté de vou
envoyer ci-incluse une Lettre que je viens de recevoir
de M. Forrest. Elle est peut-être plus long equ'le
aurait dù l'être, mais·elle paraît établir les deúx lrin-
cipaux points dont je lui- ai parlé, savoir: que laIèli
gion ne fait, point pàrtie'dú Plan de l'Ecole, et q e
n'est soutenue par aucune Société ni a de raort
avec elle; -et je serais bien aise si elle- peut être dque.'
que service au Comité· Permanent d'Education daS
sa décision quant H la Pétition. des Sauvages de 1 .
rette.

Je prends la liberté d'ajouter que je serais bien aise
que la Lettre de NI. Forrest me fût rendue quand on
en aura fiti, ainsi que les quatre Lettres des Enfins
Sauvages de son Ecole qui ont, été laissées au Comité.

M'excusant de vous avoir ainsi dérobé di temps
Je suis, Monsieur,

Votre très-obéissant serviteur

JEFFREY HALE
John Neilson, Ecuyer.

Le Président mit devant e Comité esuestions e
Réponses suivantesl

ECOLE AGL.ASE,
Chateauga , 7 Février 1833

Questions proposée' aux Ecoiers Sauvages ,pr
Cliarles Forest, relativement àux deinandes faitesh.par
M. Jeffréy hale, et les Reponses qu'il ontfaieset
signées.,

Q Vous ai-je jamais palé 'de la Re on Catho-
lique?

R1. Non, Mons eu ous ne nous'avez jamais parlj
die notre.lRelgio.

Q. Savez-vous ou avez-vous entenducdire sijeaes
sayà dfire'(les prosélites de nsn dfatto i es.?

'R. Non ;,nous n en avons jamais entendu parlei?,y
Qvous aije jamais empch aller auservic de

I'Eghselicathohqjue?
R; Non'; au contraire, vous-avez toujours fait pré-

parer notre déjeuner 'avant celui du reste de votre fa.
mille

Ap
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ndix .our family, that we might be at Chùrch in - good
time.

. Have I at any time inivited .you to attend the

hMarch service of the Protestant Reliion ?
A. No; you never did.

(Signed,) Joseph Vincent.
Jacob Picard.

Eusèbe Vincent.
M. Bastien.
Xavier Xoska,
T. Bàsilen.

il illiam -Henrg' Scott, Esquire, a Member of the
Houise, again called in; and examiried:-

Have you any information to give the Conimittee on
the subject of the School Districts iii theCoun tyof
Two Mountainsi?-Yes ; iin the Seigniory of Argen.
teuil, the full numb6r of Districts was not laid. fórthe
Seigniory, although the Schools were visited and re.
commended. -

To vhat cause do you ascrib"ethis ?--n consequence
of the death of Dr Labrie, before the Retúrns were
completed, and not being included in the Report of
lastyears Committee. it appears by theRettirng 1 not
completed,- that six Districts'are onlv numbered for
Argenteuil, and there are' five: thatt a'reoni tted, the
whole number of Schools being eleven.

Jean:Bonffard, Esquire a Member of the Co'tbmiftee,
exanined:

Have you any information to give the Committee on
the subject of the-School-)istricts in the 'County of
Dorchester?-Yes; the Inhabitants of the Parish of
St. Nicholas complain thit there are not- enough Dis-
tricts in that Parish. I submit a recommendation of
the Visitoïs''fdr that paitof the Cu ityi ir á stibdif'i-
sion of the Districts.

The recommendation is as followeth:

We the undersigned Jean Baptiste Newman Bam-
bridge, Justice of the Peace, Augustin, Filteau3 Segi'or
Captain of Militia, and- Michel- D'ufresne, Cure é'f' St.
Nicholas, at the request to us made 'by. I'tInliabitants
ofthe District compiised between the .River Chaudière
and Craigs .Road, having.thoiglit pr ért6.divide the
said District in two divisions nearly.!equal, and in vir-
tue of the1.5th Clause, of the 'ElucationAct t of 1832,
recomnend the same tol te attentionof the Legisla-

ture. ,t

St. Nicholas, 14th February, 188.

ÀUGUSnIN,ÏiTEÀÙ, Cal. deMilice.
J. B., NEWMAN BAMBR)CIE, J. P.
M. DUFR SNE, Ptre.

millé pour que nous puissions:aller à l'Eglise -dé bonne
heure.

Q. Vous ai-je jaimais invités d'assister au servide de
la Religion Protestante?

«R. Non jamais.
(Signé,) Joseph rincent.

Jaco)b Picard
Eusèbe. Vincent.
M. Bastien..
Xavier Koska.
T. Bastien.

ilàiarn Henry 'Scoti, Ecuyer, Membre de la Cham-
bre-appeléde-nouveau, et interrogé :--

Avez-vous quelque information à donner au Comité
au 'sujet>des Artondissemeris des Ecoles dans le Côinté
dès' Deux -Mdjntagnes ?-Oii; dans la-Seigneurie d'Ar-
genteuil, le todmbre complet- d'Arrondissem'èns nétait
pas désigné dans la Seigneurie, quoique lés' Ecoles
fussehtfféquentées et recommand-ées

A qnieIll cdînse':attribezavous cela?-A l mort du
D'r. Labrie, avantqluedtes rapl;orts fussent achevés, et
n'ayant pu être compris dans le Rapport du Comité de
l'%zn'ée'dirnière.'- II> parait par les-Rapports nÔn-àche.
vésMl'que 'six Arrondissemens suldt'ientý.sont designés à
Argentéuilý,et ilî:y ën acinq d'omisjle nombre parfait
des Ecoles étant de onze.

jeanIBogfa.ird, Ecuyer,' Mémbre du Comité inter-
roé:

. Avez-vous quelque information à donner au Comité
relativement aux -Arrondissemens d'Ecole. dans le
Comté de Dorcliester?--Oi; ils se plaignent, dans la
Paroisse de St. .Nicolas,*u i- n'y a pas assez d'Arron-
dissemens. Je .remets une recommandation des Visi-
tet-side!cétte< pdrtie du Cômté, pour uné' subdivision
d'Arrondissemens.

La recommandation est comme suit:

Nous soussignés, Jean Baptiste Newman Bainbridge,
Juge ,à Paix, Augustin Filteau, premier Capitaifié d è
Milic, et"Mic.hel., Dufresne,Crede St.'Nicbl's, sà
demande à notis Taiteparles Habitans de l'Arrondisse-
mentcompris entrfe la Rivière Cui'idière et le Che-
min Craig. avonsjugé a propos de diviser le dit canton
en deux parties :à-ù'-iérès é lesIet eri vertu de la 15e
Clausé déT'Acte d'Educatiori de 1832; recommandons
ce partage à lattentiOn.e.la Léislature.

St. Nicas, 14'Févriei 1881.

¢ 4 AUG S'TINFILTEAU,Cap. de Milice.
J. B.NFWMAN"BAMBRIDGE, J. P.
M. DUF SNE Pre
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Appèndix

7th March

No. 1.

. The Recollet School Institution in Account with the
Treasurer.

DR.

6.' Account Current of the Trustees of the College
at L'Assomption.

7. Account Current of the Natural Ilistory Soci.
ety of' Montreal.

S. Mlemorandum of the Inspector General of .Ac-
Accounts, respecting the exti a Duties thrown
uipon his Offi-e by the Acts for the encourage-
ment of Education.

9. Letter from J. Stewart, Esquire, Commissioner
. for the Jesu.its Estates, relative to the Reve-

nue of,the said Estates.
10. Statement of arrears of Cens et Rentes due by

the Censitaires of the Seigniories of Sillery,
Bélair and St. Gabriel, to lith November,
1832.

11. Return of the number of Schools, &c. esta-
blished under the Act 31.st Geo. 111. Cap. 17.

12. Will of the late Messire J. M. Jean, Curé of
Lotbiniére.

13. Notarial Act of the deposit of a Letter from
the late. Messire J. M. Jean to. Louis Le-
gendre, E3quire, in the Oifice of Mtre Fil-
teau.

14. Judgment of the Court of King's Bench at
Qoebec, 14th February, 1827, having. refe-
rence to a Legacy left by the late Messire
Jean.

15. Do. do. do. 1Gth October, 1827, do. do.
16. Do. do. do. 20th June, 1829, do. do.
17. Do. do. do. 2Oth October, 1829, do. do.

15. Do.
16.: Do.
17. Do.

do. do.
do. do.
do. do.

Octobre 1827,
Juin 1829,
Octobre 1829,

NoL i

do.
do.
do.,

Is,

.... ,.

Ecole de l'Institution des Récollets en compt e
le Trésorier.

DOIT.

1882.
May 1st. To balance due,

altering and erecting two
double Privies, per order
of Board of Hcaltl,'

paid for Firewood for three
Sehools,
for lixing a Shed,
D. Mahony, Teacher,
as Salary,
Mr. Muriarty,

" Miss Ilealey,
"lMiss Flanigan,
Mahony and Moriarty,
for instruction of Or-
phan Chîildren, '£10
each,

£96 0 0 1Mai.

15 0 0

22 0 0
8 0 O

20 0 0

£266. 0 0

CR.
1832.
May 1st. By a Grant froin the Legisila-

ture,.£59 17 6
" Collection in the Church, 28 15 0
":Donation fro m Revd. Gen

tlemen, . 20 0 0
" Balance due, 157 7 6

£266 0.0

To balance brought down,: £157 7 6

Montreal, 22nd December, 182 '

JOHN TURNEY,
Treasurer.

'No. 2i

Balance due,
Pour changer et faire deux La.

trines doubles, par ordre du
Bureau de Santé,

Payé pour bois de chauffage de
trois Ecoles,

pour élever un -appentis,
D. Mahony, précepteur, sa-
laire,

" M. Moriarty,
" Mademoiselle Healey

Mademoiselle Flanigai,
Mahony et Moriarty, 'pour
l'instructiond'orphelins,£0
chacun,

AVOiR.
1882.
1 Mai. Allocation de' la Légis

£96 0'

15 0, 0

.22 o 0'
80 0'

40 0 O'
80 0 0
25 0 '0
10 0 0

20 0 0

£266 o o

lature, £59 17 6

Collection à P'Eglie, 28 15 0
Don d'un meibre du Clergé, 0 ó

Balancedu, 5

£266 Q

Balance >rppàrée, £17 6

Montr6al, 22 Décembre 183e.
JOHNWTURNY

Trésorier.
No. 2.

6. Compte courant des .Syndics du Collége de
l'Assomption.

7. -Compte (le courant de la Société d'HistoireNa-
turelle de M ntréal. 7 Ias

8. Mémoire de l'inspecteur Général des Comptes,
au suject des devoirs extraordinaires dévolus
à son office par les Actes pour l'encour .ge.
ment de l'Education.

9..Lettre de J. Stewart, Ecuyer, Commissaire
pour les Biens des Jésuites, relativement aux
Revenus des dits Biens.

10. Etat (les arrérages de Cens et Rentes, etc. dus
par les Censitaires'des Seigneuries de Sillerv,
Bélair et St. Gabriel, jusqu'au 1.1 Novembre
1832.

11. Retour dunombredes Ecoles, etc. établies ern
vertu de l'Acte 41e. Geo. III. Cap. 17.

12. Testament de feu Messire J. M. Jean, Curé de,
Lotbinière.

13. Acte nota:ié du dépôt d'une Lettre de feu Mes-,
sire J. M. .Jean, à Louis Legendre, Ecuver,
en ['Et ude de Mtre. Filteau.

14. Jugement dela Cour de Banc du Roi à Québec,
le 14 Février, 1827, ayant rapport à un Legs,-
fait par feu Messire Jean.
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No. 2.

Willian Henry, Decr. Sd, 1832.

I have had the honor of receiving your's of the
25th Novr. to day (Monday), and hasten to lay befbre
you the information required.

Ist. You ask, Sir, How many Sehools in the Bo.
rough ?- I answer there are five.

2nd. How many are exclusively Boys Schools ?-Only
one.

3rd. How many are exclusively Girls Schools ?-Only
one.

4th. Iow many in which both Boys and Girls are
taught ?-- Three.

5th. How. many Schools under the School Act'?-
Three.

6th. How many not under the School Act?-Two

7th. The nu'mber of Scholars taught gratis in each,
either'under the Scliool Act or not ?-In the
three Schools under the Act, ten in each ; in
the others, none.

Sth. The total number of Scholars in each School ?-
In the e'xclusive Boys' School, 31; in the ex-
clusive'Girls',;80; in the"first Boys and Girls',
£7; in second do. 18; in third do. 8, As
near as I could learn, the three first are taught
under the School Act ; the exclusive Boys'
School lias been reduced from 80 to the number
specified; 'fnot m'ore tlian'10 of tehèse py. The
School .is supported by. the Revd. Mr.Kelly.

9th. Whether both languages are taught in any of the
Schools ?-In four.

1oth. Whether the English language is only'uglhtin
any of the Schools.?-English and French ,in
four.

ilth. Whether the French only is taught in any of the
Schools ?-In the exclusive.Girls School only.

12th. Under what nane shall the School lie designated ?
-It is marked as No. 1, on,;he Return exclu.
sive Boys School.

isth. What increase of Salary would be thought suffi-
.cient ?-75 for the first Master, aind £40 for
an Assistant, if an Assistant will be allowed,
and not less than 100 poor children go to School,
and in a like ratio for any lar'ger number.

14th. Whether the increase prayed for should be re-
gulated accor'din'g to'the-number of Scholars
taught gratis, or be a fixed sum for teaching an
unlimited number gratis?-A fixed sumn for
teaching a number as determined by the Trus-
tees.

15th. Whether the restriction i ,1.twechoolAc wich
'does not allow 'of Children of ani' poor family
being taught gratis, unless one.of thembea pay
Scholar, operatesinjtiousy ?Vyim ui
this Village, so much so, that out of a nuib'r o
80 in the exclusive Boys Sclijol,' andlmore ap
plications dcaily for admittance~ as paupers, ya
soon as'theTrustees enforced e last Schcó
A.ct, it 'was reduced to 30 in tw -or three days
10 ofwhomonly'wre ayih" ti'e others weré
taken back by the :M aster and ftustees;

I have givèn the best'answers I possibly couId to you
proposedYQueries fromthe infoïmation I could gather
and from my own'experience as Trustee of the exclu
sive Boys School

F -s. H. HUGHES.
Jonathan Wurtele; Esqr.

M. P. 'P., Quebec.
No. 3.

No. 2. Appie

WFilliam Henry, 3 Décembre 1882.
Monsieur, ar

J'ai eu' l'honneur ,de recevoir votre lettre du 
30 Novembre aujourd'hui:(Lundi) et je me hate de vous,
donner l'information 'que'vous demandez.
Int. Vous demandez, Monsieur, combien il y a d'Ecoles

dans le Bourg. ?-Je rêponds qu'il'y'en 'a trois.
2nt. Combien il y a d'Ecoles de garçons ?-Une seule-

ment.
3nt. -Combien il y a d'Ecoles de filles ?-Une seule-

'ment.
4nt. Combien il y a d'Ecoles où on enseigne aux gar-

çons et aux filles ?-Trois.
5nt. Combien il y a d'Ecoles en vertu de l'Acte des

Ecoles ?-Trois.
6nt. Combien.il y en a qui ne sont pas sous l'Acte des

Ecoles ?-Deux.
7nt. Le nombre d'écoliers instruits'gratuitement, dans

chacune, soit en vertu de l'Acte des Ecoles ou
non ?--Dans les troisEcoles en vertu de l'Acte,
dix dans chacune, dans les autres point.

8nt. Le nombre total des Ecoliers'dans chaque Ecole ?
-Dans FEcole des garçotts exclusivement, 81;

_.dans l'Ecole de filles exclusivement, 30;' dans
a 'première Ecole de garçons et de filles, 27;

dans la seconde, 18 ; dans la troisiènie, 8. Au-
tant que je puis savoir. les trois 'premières Ecoles
soTit sous, l'Acte des Ecoles ; ;l'Ecole exclusive
des garçons a été réduite de 80 au nombre spé.

i cifié ; p'as plus de dix de cë nombrene:payentý
L'Ecole estsoutenue par le Révérend M.Kelly.

9nt. Si les deux.langues sont enseignées dans aucune
"de ces Ecoles ?-Dans quatre;

lont. 'Si on n'enseigne que l:anglais dans aucune deéées
"Ecoles ?--L'anglais et le françiis dans-quaire./

lint. Si on ienseigne que le français dans aucune de
ces:Ecole~sèDansTl'écoledes fil les seulenirelit.

l2nt. Sous quel nom l'Ecole serat-elle -désignée ?-
Elle est mentionnée sous' le3'No:i dans le rap-
port de l'Ecole exclusive des garçons.

13nt. Quelletaùgrentation de salaire, croit-on, serait
suffisante ?-£75 pour le premier Maître, et
£40 pour un 'assistant, si on permet qu'il y
en iait. un,í 'ét pasmoiîis'de'100 enfans pauvres

àallnt à l'Ecole :-et dans la meme pr6portion
pour un plus grand nombre.

14nt. Si l'augmentationque.l'on demande devrait être
réglée suivant le nombre d'Ecoliers instruits gra-
tuitement, ou une somme fixe pour enseigner à
un nombre illimité gratuiternent ?-Une somme
fixe pour enseigner au nombre déterminé par les

VSyndics.<''
13nt. Si la.restiction:de l'Acte des Ecolesqùi ne

permet aux enfans de familles pauvres, d'être
instruits,;gratuitement à. moinlsgu'un deux--ne

..,paye, fait tort.?-Beaucoup dans e illagee tà
un point que des 80 de l'Ecole exclusie s gar-
çons,1(et l'on demande tous les jours d'y faire
admettge'desenfans pauvrps)ussitt lue.les
Syndics firent mettre en force l'Acte des Ecoles,
ilneresta que 30 au bout dle.;deux ou'rqis jours,
dont dlix ipayaient;, a ls autres furent repris par le
Maître et'lesSyndicsi

J'aidait les réponsésJleseplus ëxàctes qu'il m'a été
possible aux(luestions-que-ndus m vez proposées,
d'apirègles infbriations.equej'ai :ui'tíacquérir et ma
propre. expérience cone Matre de 'l'Ecolè"éxclusive
des Garçons

- e suis, etc.
FRS H. HUGHES.

Jonathan Wurtele, eia
M. P. P. Québec.

No. 8
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,No. 8.

Quebec, November, 15th, 1832.

Return of the English School under the manage-
ment of the Quebec Education Society, from lst No-
veniber, 1831, to lst November, 1832.

Number of Scholars remaining 1st November, 1831:-
127

Adnitted since, ... ... 86

Left School,

Remaining,

Those who have left School, are as
follows :-As Clerks, ...

At Trades,
At Service,
At the Seminary,
Left Town,
At other Schools,
Dead,
Unknown, ...

- -213
54

159

.. 4
... 5

.. 6
5

.. 8
5
7

14

Total, 54.

The Classification of the School is as follows:

Scholars reading in Testaments & other Books, 48
Reading on Cards, ... ... SS
Writing on Paper, ... ... 82
Learniæg Grammar, ... ... 14

Do. Geography, ... ... 6
Spellig on Cards, ... ... 26

Total, 159
Of the above number, 86 are in Arithmetic.

Number of Canadians, 104
Number of Irish, 55

Total, 159

ALEXANDER McDONALD,
Teacher.

.1 No. 4.

Report of the French School of the Quebec Educa.
tion Society, on the 1st November 1832.

Number of Scholars 1st November 1831, 154
Entered between 1stNovember 1831 and lst No-

vemuber 1832, 154

On the List since.the 1st November 1831, 308

Left the School for the following reasons:

To go to the Seminary,
to different Schools,
to the EnglishSchool (below,)
as Apprentices,

To be Clerks,
To go to Service,
To be Master of a School,

29
6

19

2
1

Carried forward,

No. 3.

Québec, 15 Novembre 1833. A

Rapport de l'Ecole Anglaise sous la direction de là
Société d'Education de Québec, depuis le 1 Novembre
1831 au 1 Novembre 1832.

Nombre des Ecoliers fréquentant l'Ecole le i Novem-
bre 1831. 127

Admis.depuis, ... ... 86

Qui ont laissé l'Ecole,

Restant,

... ... 54

159

Ceux* qui ont laissé l'Ecole, sont
comme suit :-Commis, ... 4

Artisans, ... ... 5
En service, ... ... 6
Au séminaire, ... 5
Absens de la Ville, .. 8
A d'autres Ecoles, ... 5
.Morts, ... ... 7
Inconnus, ... . 14

Total, 54

Classification de l'Ecole, comme suit -

* Ecoliers lisant le Testament et autres livres,
Lisant sur des Cartes,
Ecrivant sur papier,
Apprenant la Grammaire,

Do. la Géographie,

4i
33
32
14
6

Epelant sur des Cartes, . 26

Total 159
Du nombre ci-dessus, 36 sont en Arithmétique..

Nombre de Canadiens, 104
Nombre d'irlandais. 55

Total 159

ALEXANDER McDONALD,
Maître.

No. 4,

Rapport de l'Ecole Française de la Société d'Education
du District de Québec le fer Novembre ha.

Nombre d'Enfans à l'Ecole le 1er Novembre 1831, 154
Entrés depuis le 1er Novembre 1831 au 1er No.

vembre 1832 14

Sur la liste depuis le 1er Novembre 1881, 308

Soriis our les raisons suivantes

Pour aller au Séminaire, 5
â différentes Ecoles 29
à 'Ecole Anglaise, (en bas,) 6 ç prq
en Apprentissage, 19à:

Pour être Commis, 2t ,
aller en Service, 2
être Maître d'Ecole, .

Porté-ci contre, 64o. A,

Appendix
(Larch
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Brought forward,
To go to the Country,
On account of sickness (the Cholera,)
Deaths (by Cholera,)'
For unknown causes,

Now at School,

Classed as follows
Ist Classs, ...... 28
2nd " 28

r ..... 27
4th ... 12
5th " .. 10
6th " ... 8
7th " .. 18

Sth . 19

At Scliool Ist November 1832, 150 Sch

Quebec, 17th November 1882

61>
16
12
5<

61
- 58

150

olars.

Montant d'autre part,
Pour aller à la Campagne,,
Pour Maladie (le Choléra,)

Décès (du Choléra,)
Causes inconnues,

Actuellement à 1'Ecole,

Classés comme suit
1er. Classe, ......
2e ".....
Se

* 4e

6e
7e
8e

4'

g.

4<

gg

** ****

* *0O*

A 1'Eèole le 1er Novembre 1882,

64 ae
16 m
12
5.

61
-158

150

28
28.
27
12
10
.8
18
19

CLEMENT CAZEAU. CLEMENT CAZEAU.

'No. 5.

To the Honorable the Knights, Citizens and Burges-
ses of the Province of Lower Canada, in Provincial
Parliament assembled.

It is the duty of the undersigned, manager of the
Berthier Academy, respectfully to render an account
of the expenditure of the One hundred pounds currn-
cy, granted by the Legislature as an aid in support of
the said Academy. . .

He has no other means of performing this duty than
by rendering a general account of the sums expended.
on account of the Instit'ution, for the periodlbetween
the lst of My-1832 and the IstMay1833, in which
the said sum is comprised.

A Balance ofiFifty eight pounds, six shillingand
eight pence was d'ue to the undersigned on his disburse.
ments priorlio May 1st'1882.

The expenditure for the period aforesaid, amounts to
the sum of' One hundred and eighty nine pounds seven-
teen shillings and six pence currency.

The average number of Pupils has beenthirty five,
and the number is now thirtyLthree,' of whom s^even-
teen pay for their education .at the rate.ôf Four pòunds
a year, and two pay. Two pounds a year eadh, making
a suin of Seventy two pounds received or tobe received
for the said period.

The undersigned,, with the .view of secondifng the
benevolent intentions. of the Legislaturé,î has admitted
gratuitously into: the Academy 'during. each'yeaf, t.one,
Pupil from each.well conducted;,Elementaiÿ School in
the County ; and although all the Schoolsin;the Coun-,
ty have nlot as yet partaken of this advantage, the num-
ber of Pupils so'idmitted.during the lastitio yèars is
already as high as.twenty,, and fourteen uof these stili
enjoy the advantageswhich.the ¿Instituti~on affords

The undersigned respectfàllysuggests, tbat in order
to ensure permanent benefits to the:cause.of. education
in the County of Berthier from the said Institution, t i
assistan'ce:of the Legislâturewill still be necessary for
some years, and that an aid of One hundred and 6fty0

pounds

*No.5.

Aux Honorables Chevaliers, Citoyens et Bourgeois de
la Province du Bas-Canada, réunis en Parlement
Provincial.

Letsonssigné gérant l'Académie de Berthier, a res-
pectueusement à -rendre compte de la dépense de cent
Livres, cours actuel,-qdi ont été accordées par laýLégis-
latuie, com'me aide au soutien de la dite Académie.-

Il n'a point d'autre moyen de remplir ce, devoir que
par un compte général de la .dépense de l'Institution,
pour la période entre le.t ler Mai 1882 et :le ler Mai
183 8, dans laquelle'la dite somme est comprise.

f . f

La balance de cinquante-huit Livrés, 6s. 8d. était
'due au soussigné pour ses déboursés jusqu'au, 1er' Mai

-La ,dépense pour la période susdite se monte à la
somme de cent quatre-vingt-neuf Livres, 17s. 6d. cou-
rant. ..

Le nombre nmoyený.des. EIèvesta été de trente-cinq,
et est <actuellement de trente-trois,5 savoir : Dix-
sept payant pour leur éducation sur Je pied .de quatre

,.Livres par an,etideuxspayant deux Livres;(chaque) par
an, fbrmant une. somme de soixante-et-douze Livres,
àtant.reçue'qu'à.-recevoir pour la période susdite.

Le soussigné,jdans le*but de 4seconder.les vues bien-
Neillantes: de la Législature, ea admisa gratuitement à
l'Académie chaquean née, --un Elève de, chaqueE.cle
élémentaire bienr.églée,de ceÇCmté, et quoique toutes
les Ecoles du Comté naient pas, encore pu partager cet
avantagé,dle nombreesElèves ainsiadmissdepuis deux
ans, s'élève déjàrà vingt, dont quatorze y.omssent en-
core des avantageý que peut offriInstitution.

Le soussigné soumet. très-respectueusement, que pour
assuier tes iavantages durables de cette Institution, pour

Ja-cause..de-l'Education dans 'le Comté de Berthier;
l'aideide~IaLégislature est.indispensablement nécessaire
pendant encore quelques années, et qu'une aide de cent

cinquante

Appendice

. Mr.-1M

Québec, 17 Novembre 1832.

150 Enfans.

ý1 , j
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cinquante Livres par an pourrait permettre (l'en étendre

MaPchdix cinquante Livres par an pourrait permettre d'en étendre
les avantages à un plus grand nombre d'.Elèves.

Le tout néanmoins très-respectueusement soumis.

L. M. R. BARBIER,
Gérant l'Académie de Berthier

Berthier, 18 Janvier 1833.

RECAPITULATION.

Dépense. La Balance due le 1er Mai 1832,
£58 6 8

pounds a year, would render it possible to extend its ad-
vantages to a greaternumber of Pupils,

The whole nevertheless humbly submitted.

L. M. R. BARBIER,
Manager of the Berthier Academy.

Berthier, 1Stli January 1888.

RECAPITULATION.

Expenses.- Balance due on Ist May
1832, £58 6 8

Expenses fron 1st May 1832,
to1st May1.S3, 189 17 6

£248 4 2

Receipts.-The net proceeds of the aid
granted, 98 17 6

17 Pupils at £4 a year, 72 0 02 Ditto at £2 ditto, J

£170 17 6

No. 6.

189 17 6

£248 4 .2

£98 17 6

72 0 0

£170 17 6

No. 6.

Statement of the Accounts of the Trustees of the
Collège at l'Assomption..-. 15th November 1832.

CR.
lstly. Sum granted by the Legisla-

ture, £800 0 0
2ndly. Suberibed by the Inhabitants

in money, £294 13 1
In materials, va-
lued at 16 5 0

ETAT des Comptes des Syndics du Collège de 'As-
somption, 15 Novembre 1832.

Avoir.
10. Allouance de la Législature,

2 O*Souscription
Argent,,

£300 .0.0

des Citoyens,
£294 13 -1

Matériaux évalués, 16. 5 .0

3rdly. Money deposited on the first
stone,

Total disposable amount,

310 18 1

16 4 7

£627 2 8

DR.
Disbursements to the present time.

lstly. Purchase of the ground, £50 O0
2ndly. Materials, that is to say,

Stone, £130 2 10j,
Lime, 42 839

3rdly. Sundry services, Carriage,
removal of earth, &c.,'

4thly. Amount of the Contract with
Joseph Pelletier, Mason, for
Mason work, Sand, making
the Mortar, Scaffolding, &c.

5thly. Anouit of the Contract with
Jos. Guyen, the Elder, for
Timber, Joists, Beams, &c.
and for Carpenters work and
covering the. Roof with
boards and shinglés, &c.

181 6

10 6

20t 3 4

111 1 8

3 4. Argent déposé à,la lère Pierr

Total disponib

DT.
Dépense actu

0 10. Achat du ter
2 0 . Matériaux, s

Pierres,
Chaux,

3 O . Divers servic
blai des terr

4 . Contrat ave
Maçon, po
sable, faço
échauffadag

5 . Contrat avec
pour les bo
sohiveaux, k

façon de la
verture en
deaux etc.

Carriêd forward, £556 17 9

elle.
rein,

e, 16"4 7

le, £627 8

avoir:
£139 2 10~

4239
181 6 7

es, transports, dé
res etc. 10 6
c Jos. Pelletier,,
ur. la maçonnerie, E
Dn du mortier,
es, etc..20 8
Jos Guyen, père,
is 'de charpente,
lambourdes et

charpente et cou-
planches et bar. 1 

Porté ci-contre, £556 J17L9

La Dépense du 1er Mai
1832 jusqu'au 1er
Mai 1833,

Recette. Le produit net. de l'aide
accordée,

17 Elèves payant £4 par
an, etc.

2 Do. do. £2 par an,
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endix Brought forward, £556 17 9 Montantdaur
6thly. Amount of the Contract witl Contrat avec Jos. Guyen, fils,

Jos. Guyen, the Younger,.pour Ia'wenuiseùies po
March for the Joiner's:work of the. 60ý16s

.. Doors and .Windowsi Glass,

£556 17 9ý

&c. 60,16 8
7thly. Cost of certain Timber to be 7 0 Pour l'achat du bois de sciage,

sawn, Plank and Boards,adriers,',etplanches (non
'(notyet ascertained) estima- - , ** encoreliquidé),et supposé,- 70, Q_
tedat .' , 70:0 "0.

Sthly. Iron work, &c.f(not yet ascer-S F r c o q
tained,) estimated at 30 S os030 0

9thly. Divers expenses notincluded 9?,. Diverses dépenses'non compri-1
in the above items, 'such as dans leslarticlscidessus,
Lots et Ventes and. Droit deelesqueLods.'et:.Ventes et
Quint to the Seignior, ex-*Droit', de'Quintyjaux ,Sei.
penses of remitting moneys'neurs,, esede

.cs-fDeeds, and other.ý,'Cost ,Of Des ndohr. . -lArgent, iprix. de,contrats,-
smal unforeseen expenses,.t
paper, public notices, &c.,ir s piersnotices
estimated at.. 1t2.1-0po 12 10 

Total Expense, de e £780 4
Disposable amount, 627 2 8A,,'27

Deficit, £103 ,1 9 ',s1*. Déficit,.£los i 9,

FRS. LABELLE, Ptre. Trustee.ndic
LS.JOS. CHS. CAZENEUVE,.Trustee.LJOS.CS.CAZENEUV

B.MEMLLEUR, Trusteeo ' J. B. a tELLEUR, S5y5nd1ic7.

r. .~ ~ o7:t''.. "" .6, '-,Contr avec Jo.Gyefis

,A.'Statemeüint of theýExpen.diture of the Natuial'His. ,';Tabltau, des' dépenses de'laSociété'il!ÏlistoireNti
tory Sôcietyof-Moneal;,for thypourrloa mmneinng lturieeor-May,1831,'adendi gst'j1832:Mai183, t fenitr, tes e

7 . Pour 'a c a d

For Carpe'nter'S vork, ýin fittinîg-ù'pthe P"--our ouvrage de chàrpeà~eie, à'la lbâtisse
Buildng fo -eMu, and 'Meetý - eale de Sanchesdl (no

irlgsefnthceSocietyquidé)etp119p 7l0Cité c i

FrPlast *errs Work for the sie i 24-L. P6oourage 'en l àtr 'à ý cette bâtisse, 'il 12'ý
'for Minerais',' Ptofessor Shparci ofr,* Pu inruaipoesei hpr,'

suppsé,ci;,New Have,, r - '' 381 i v DiwHvees t déene 'on compri- 3. 1'

gGlaDzi'rPorpeinturage, e it , u S
ForHydo-tatiApparatus1 'Pour aaeursti, d
For Books,-Bindirýand',Stationary,' ' 61 5' 7j Pour livres, reliure et papeterie, n6otice

o 6,.Pourý'échanptillonsuesolo upsé, 1. ', 2 10 0

Totalde dpens, £70 4

ForArPrintingtine£2'7e,627 8

J.B.MELLUR 'Tsrusee. J.6 O:PuJ 'peso £ B. MEILLEUR ASusdie.

or caeent ox'penses S fthe N a Pour dépénses 'acéidentellesa,osecrét'ie, eN

tory Socet ofMontreal, for' the yer commncin '£2 'ele 4d Montésor i; anne.7 comna te1d

May',3' 6sd endig st M 1 Mardi3,etnss le. ' d'Mai1882

For Crpnter's h workingfitingup the t Pour ouvrage de cha'rpenferiecupla batiss

ingsof ty - " 21 1 1 cit, T c a » . 21 1 1

For Plastere's Work for'he same, £281 1 4ou ovrg en plat.re à ce,:;' 'tt'~ bâtsse 1 12

NH a, ' H , 331

AnF Accont of in; liencomeog;the&,Naturl itPry Pompte ; a',etvitre, &c6 8
dg

Sori'Hydotatic Apalrus n I ta 7 .184, an1 PreItd apparl' dotatiqu ,e M7 '143 1t

Fending stByi, 1832 S o ,7i lie e t

Ao Grintg,£ 7fh~Lgs;"'6d. oInsrae, ro A Póú>iinrsion, 92'7~és:àt' 5d'.1suaucek"','.

- 2 9s ' 16 6 £t. 379ea5.-am-e51

.g to 9 ',

Montrb a t 24hDcmè,82 'rMontréal, 24Décembre,,832.~ ' '''.

Fo ncdnalEpeïs Setry .CRSPou~ 'r ene Hacdnele, era RSE :y

s ; r e £ Treasurer N. 7.dS.. s 4. .oTrrsorier S.£6.sN.
p 2
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No. 8.

MEMORANDUM of the Inspector General of Ac-
counts respecting the extra duties thrown upon his
Office by the Acts for the encouragement of Edu-
cation.

After Instructions iad been prepared ànd issued
from the Civil Secretary's Oflice, the first-step was the
election of Trustees for each Parish, Seigniory or Town-
ship. In conformity with the provisions of the Act
9, Geo. IV. Cap. 46, Minutes of the Acts of Election
of Trustees, which are to be made annually, were trans-
mitted to the Civil Secretary's Office, and from thence
to that of the Inspector of Accounts, vlere they were
carefully exanined to ascertain if all the provisions of
the Law had been complied with, and the names of the
five Trustees elected were entered in a Register, with
the place for whiclh they served, the date of elec-

No. 8.

MEMOIRE de l'Inspecteur-Généralides òomptes re-
lativement aux devoirs extraordinaires qui lui ont été a
imposés par les Actes poiür l'encouragement de l'E-
ducation.

Après que lesl nstructions eurent été- préparées et dé-
pêchées du Bureau du Secrétaire Civil,>le premier pas
fut l'Eléction des Syndics pour chaque ,Paroisse, Sei-
gneurie ou Township. Conformément'. aux disposi.
tions de l'Acte 9 Geo.;IV, Chap. 40, les Minutes des.
Actes d'Election'de Syndics, qui doivent êtreifaites tous
les ans, furent transmises, au:Bureau; du Secrétaire Ci.
vil, et de là à celui de l'Inspecteur'des comptes, où
elles furent exanin(es avec soin, pour s'assurer si toutes
les dispositions de loi avaient été:renplies,ý et les noms
des cinq Syndics élus furent, enrégistrés, avec la place
ils agissaient comme itels,:et la date de l'Election etc.

tion, &c.
The examination of these Acts of Education was'L'examen de cesActes d'Election a occasionné plus

attended with more trouble than may perceived with- de travail que l'on pourrait se l'imaginer au premier
out consideration. They are generally lengthy, pre- coup d'Sil.Ils sont généralement longs, faits par des
pared by Notaries in the Frencli language, and in very Notaires,en Français, et souvent d'une manière irrégu.
many instances were irregular. Remarks became ne- I l devint nécessaire de faire des remarques, et
cessary to be made, and the Act was to be returned for l'Acte devait être renvoyé pour être corrigé, ou l'on de-
correction, or a new election to be proceeded on; and vait faire faire une nouvelle Election ; et lorsque cet
when returned had to undergo the same examination; Acte revenait au Bureau, l'on devait l'examiner en-
they were renewed annually, but at no precise time ; dif- core ; ces Actes étaient renouvelés annuellement, mais
ferent dateswere to all of them. The number of these pas à une époque Précise ; ils étaient tous ie différentes
Acts were near200.dates; et le nombre s'en montait presque jusqu'a deux

cents.
Then camne the Scool Retrrns which are required Ensuite venaient lesrapports d'Ecolequi doivent

to be made up in a very particular mariner, 'ith the être faits d'une manière toute particulière, avec les
names of thec Seholars, and dates of entry of each, dis- noms des Eco.iers. dt'd er~t'e distinguant
tincruishino tiose fvho paid for their education from ceux qui payent pourleur Elucation de ceux qu'on
those wio were taught gratis; the xAinuteness of the instruisait gratuitement ; les détails des calculs ans e
calculations in these Returns ý%as very tedious and rapports étaient trrseftiguans et laborieux, et les re-
laborious, and the research in eac very great it bc- cherches très grandes dans cacun étant nécessairedé-
ing necessary, to.establisli, fio h dtso entry of tablir par ladaeeletredspilslte s uue
the P upils, the timenatewhicn rthennumbernefar0,2vas le nombre de vin r a nait t resl ue jud s qu deu

completed, from which date the Salary cf' £ 0 per au commencait à courir le sapair de uia doi
t o m b e s ompeup e pTe n th e a lo w a n c e r wfo r ith e P a u . l'o n d e v a it a u ss c a lc u le r ailo c a ti par t ca v e c e s

pers isalso to be calculated from the day on whic -i o pauvres (lu ieorsu le ntdbrëtd e , iticnom-
nu hber of has attained, and f r enany for broken piété, et en plusieurs capour des despacex'qde u'temps
periods, whili wer to be calculatedat the rate of thes. inétruxsaiegratu ent tres caielés is de san ces

currency per annum, for, each I)aùp.er. -Veýry many courant par aninée, po ur ,chaqeefn pur..U

ofathese Returns are made out irregularly andnot ac grand nombre de ces rapports avaient ux, tsrei
cording to the Instructions, in which cases it beca e lièremest, et non suivant les instrctiont nsaire das
necessary to makbe Remarks and return the n for cor- il devint nécessaire de faire des rema e tps tdel-
rection. v'oyer ces rapports pour. êtiàre orf .

On each Recurn' a reference M'as necessary to the A chaque rapport il était,à g> -ir dýrecourir> aîu
Register of rustees to ascertain the authentic0y of Registre des Syndicspoursassrerple 'authenticite des
the signatures of those certifying the Returns and the signatures de ceux qui ertilae' -les rapport set Pxa.
exaunation othe respective Scools. - Afer these nen des différentes Ecoles. Aprèstoutes ces fpariula.
particulars were gone through, ,and the anounithpayable rité, et avoir vrifé exëceent e motanet épyble
on the Return was exactly ascertained manote was pre. sur le rapport, lon plr parait enote esurae, tpour
pared for each, for the Clerk of the Executive Comncio, le Greffier. duaConseilExécutif pour quilt pûtfire le
to prepare the Warrant on, inrheg following manner a Mandat; cette notes rapt fait d laivaége.-

Warrant to be prepared in favor o t fMandat àpréparer en faveur de re
"Jean Bte. Dubosse, being his allowance uinder Act "Jean Bte. Dubosse, étant son allocation en vertd

rectli, Go. IV. Cap. 46, as Teacher o a Shool at de l'Acte 9, Geo V. Chap. 45 comme Marireg
eSt. c Rtrien, fromi6th May to 5th November, "A'une Ecole, à St. lyprien, depuis le 16 Mai au5

isrofrts t asterling, a ichy of" Réitesr s'ass rer thenic t3d"
The sNaesafh preparedertifying teRsco nt d tthe h Office Ls ue ce x qMndats avaiarent eétéfaits, orts efe -it

oftheinspector to ho oxamined, dctes n Afmereese ecteurpour'le A êtr toxatninés;ats
ari enteredla the Warrant Bookof the mOffice, when numérotés et irégistré edanse lre modeManpda
a List isomnde out of the Warrants entered .rach day alor po faisait une liste des Mandats enrcgistré'ch'e
and sent to he Governr.k jour et on l'envoyait aucGtifpur' t

T e number oaTeachers thus paid on separat e ,MLnat;te no des Matres d'Ecole ainsi payés sur dte.
" turuWs,-amoanted, in 1831, te 1096, wo were paid twice rrfapprt 'sparés se motait en 1831 fa109veurtdile1'é-

in the year; te same prcess to be gone over eachl taient deux fois plcate. an. Cmêmesp.,rocédésmerenu
time. velant chaque fois.t e a sn rcq

time velntscaquefois

Appendix
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Previous to the year 1829the average number of
Warrants issued, inthe year, was 700; in 1831, they
amonited to48000.s

The additional work thus thrown upon-the Office
MarCh did not é nd ith'the&preáaration'of the Warrant for

payments,,but ca'ne'backt the Office with 'the-Re.
ceiver General's'Acdountsas -Vuchers to thosée Aé-
counts, whei lheaëquittnesto each'of them had'to
be examineid as to their regulaity; thermöst of- them
heirg acquitted 'by' Agents, Powers of Attorney had to
be'referi-ed to in "each case, which i.equired an atten-
tive peï-usàl;aid 'whën" permanent, hàd';to be entered
in a Register for f uturé reference ;.andin lniany. cases
the Powers not being furnished in Duplicate, the!In.
spector had to examine and certify each côpy as ' be-
ing true

There-are~also numerous applications for allowances
for the erection or purchase of School Houses under
those Acts, for' which't-particulareCertificates aref're-
quired, which are all examined in"the Inspector's Of.
fice, and the -same routine observed as to the issue of
Warrants.

in payira thes School Allowances each six months,
the course adopted was for a Clerk to examine each
Return, arnd make the necessaiy calculations for as'cer-
taining the amount payable on each, arid ia'dorse the
particulars on the back;' from' 20 'tô .254 were gone
through lin the course of the day;these the Inspector
took home withî hi'i d __overeach in the course of
the evening, and verified the work of the Clerk during
the day. And when the mode was adopted of paying
by Lists, the same cou rse was followed, and the draught,

'of the Pay List was made out by the Insliector at his
own residence, after hours; his.numerous other avo-
cations þreventing .himn fïom doing that work during
office houis.

I n'may not be -irrelevant tostate that this additional
labour had actually the'éffect of imposing an expense
on the Inspector, and diminishing' his inc'dme, inas.
much as that a considerable increaser in théqiua tity
oF Stationàry used was thereb, caused, whih waspaid
for out of his allowance.

The sums of money thus Ipaid and divided in very
minute .portions, under the sole responsibility of the
Inspector of Accounts, are as follows:

In 1829. ... ... .. ... £0439 7 3

30, ... ... ... ... 18088 12 7
1831, ... ... ... ... 17317 9 0

1882, ... ... ... ... 23824 5 4

Sterling. £65169 14 2

Currency, £72410 15 11

The Correspondence respecting these Allowances
was very considerable, and. though fnot directly with
the Inspector of Accounts, yet in ali cases it-was re-
ferred to hiin by the Civil Secretary, and he had to re-
port in every instance.

It has been observed that the application for remu-
neration for this extra duty, should have been made
earlier. In explanation, the Inspector has to state that
he did apply verbally to His.Excellency Sir James
Kempt, and was told that a change in respect of those
payments would soon be made. Shortly after the
commencement ofthe Administration of' Lord Aylmer,
the Inspector applied on the same subject; the answer
to that application is contained in the Letter of.His
Excellency's Secretary, accompanying this.-

The number of School Returns examined and paid,

Avant l'année 1829,.le nombre ordinaire de Man- Appendice
dats émanés dans l'année, était de 700 ; en 1881, il se
monta X 3000. i'

L'ouvrage additionnel ainsi imposé sur le Bureau, ne 7*Mart.
finit pas;pardia,confection des Mandats. de, payétriins,
mais ilssontjernvoyés au .Bureau avec les comptes.du
Receveur.Général commepièces justifiatives de cea
comptes,ý, et1alorsul'on doit examiner si .lesqmîttancès
de chacun -sont.régulières. La ptupart dees comp-
tes étant acquittés par des agent.s,il fallait, recouririauk
.procurations dans,. chaque cas,,ce qui exigeait'.unexa-
mensérieux,et; lorsq'elles :étaient permanentes, fl
lait les enrégistrer pour yyréférerà alavenîr ;eteîi pu-
sieurs occasions les procurations n.étant pont doüen .
ble, l1nspecteur devait examiner chaque copie#tla
certifier vraie. . '-

Il y a aussi.beaucoup de denande 'allocations pour
Térectionoul'achat de Maisons d'Ecolesen vertu de ces
Actes, qui exigent des >certicats, particuliers qui sont
tous examinés au Bureau de' l'Inspecteur, .et l'on ob.
serve le même procédé quant à l'emanatioEn"dèsMan-
dats.

En payant les,-allocations pour les Ecoles, tous les
six mois, un commis examinait chaque rapport, et fai-
sait les calculs nécessaires pour vérifier le montant paya-
ble sur chacun, et écrivait ,les ,articu-larit'éesur le clos.
sier ; on en examinaitd our; sec-
teur les emportait chez lui le soir et les repassait dans le
cours de la soiréeet'vérifiait l'ouvrage du commis de la
journée. Lorsque le mode de payer par listes fut
adopté, on suivit la même méthode, et le projet de la
liste de payemens était dressé par l'inspecteur à sa
propre résidence après les heures de Bureau, ses autres
travauxnombreü l'empêchant de faire cèt ouvrage en
dautrestemps.'"

Il n'est peut être pas hors de propos de dire que cet
ouvrage additionnel'a "l'effet d'angmenter les dépen-
ses, de'l'Inspecteur' 'et diminuer ses rev.enus en'tant
qu'u'ne augmientation considérIable a été causé par là,
dans ladépense 'e'apeteJrié ui éaiW p tyée même
son salaire.

Les öriñes d'argent, ainsi payées et divisées en
trois peties portioris,' -sous' la 'seule responsabilité de
l'Inspecteür 'des comptes, sont comme suit:-

En 1829, ". £6439 7 3
1830, . . . 18088 12 7
1831, . . . 17317 9'0
1832, . . 23324 '54

Sterling, £65169 1 e

Courant, £72410 15 11

La correspondance relativement à ces allocations était
très considérable, et quoique pas directement avec l'Ins-
pecteur des comptes, cependant elle était référée àlui
dans tous les cas, par le Secrétaire Civi!, et il devait en
faire.rapport chaque fois.

On a remarqué que l'on aurait dû demander plutôt
cette rémunération pour ces devoirs extraordinaires.
L'Inspecteur doit dire, en explication, qu'il s'est adressé
verbalement à Son Excellence Sir James Kemptý et on
lui a dit qu'il y aurait bientôt un changement relative-
.ment à ces salaires. Peu après le commencement de
l'administration de Lord Aylmer, l'Inspecteur fit la
même démarche, et la réponse à sa demande se trouve
dans la lettre du'Secrétaire de Son Excellence qui ac.
compagne le présent.

Le nombre de rapports d' Ecole examinés et payés est,

For 1829, ... ... 825
880 ... '..1400

18 ... .. 2113

1832,9
to 15th May ... 903

Total, 5241

Pour 1829,
1830,
1881,
1882,1

au 15 Mai,

. . . 825
1400

. . . 2113

Tol 5 903

Total, 5241

No. 9. No. ý9.

SA ppnid.1)
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No. 9.

Quebec, 7th March, 1833.
Sir,

I liave the honor to state, in reply to your Let-
ter of this date, that the Statement of the Revenue of
the Jesuits Estates between 1st October, 1831, and
30th September, 1 S82, vas made out to shew the ex-
act receipts of the year, without reference to the pay-
ments made to the Receiver General within the same
period, which include a balance on receipts of the pre-
vious six months. Thus the Receiver General's State-
ment is composed of two payments, viz:-
Balance of my Account Current at 3lst

March, 1832. £754 19 0J
Do. do. 30th Septr. do. 1940 15 8Î

£2695 4 91
While the actual Receipts of the year

amount to only, £2551 13 10

No. 9.

Québec, 7 Mars, 1833.
Monsieur.

J'ai l'honneur de vous informer en réponse -à votre
lettre de cette date, que le tabbleau du revenu des biens
des Jésuites entre le 1er. d'Octobre 1831, et le 80, de
Septembre 1832, avait été fait pour montrer la recette
exacte de l'année, sans référence aux payemens faits
au Receveur Général dans le même espace de temps, et
comprend une balance sur la recette des mois précé.
dens. .Ainsi le tableau du Receveur Général se com-
pose de deux payemens, savoir
Balance sur mon Compte courant au 31

Mars, 1832, £754 19 0
Do. do. 30 Septr, do. 1940 15 81

Tandis que la recette exacte de l'an-
née monte seulement à

Appeiidice
(I.'r.)

7.~I!QTS.

£2695 9

2551 13 104

I have, &c.
J. STEWART,

Com.
John Neilson, Esquire,

Chairman of the Education
Committee, House of Assembly.

No. 10.

Statement of the Arrears of Cens et Rentes due by
the Censitaires of the Seigniories of Sillery, Belair and
St. Gabriel to the 1ith November, 1832.

J'ai, etc.
J. STEWART,

Comn.
John Neilson, Ecuyer,

Président du Comité d'Ed acation,
Chambre d'Assemblée.

No. 10.

Tableau des arrérages de Cens et Rentes, &c. dus
par les Censitaires des Seigneuries de Sillery, Bélair et
St. Gabriel, jusqu'au 11 Novembre, 1882.

Recapitulation.
Sillery, ...
Belair, ..

St. Gabriel, Papier Terrier, Vol. 1.
St. Gabriel, Papier Terrier, Vol. 2.

Livres of 20 Sols.

Quebec, 14th January, 1833.
LOUIS

1. s. d.
6822 12 4

13528 11 9
27269 4 6
22593 17 7

70214 6 2

PANET,
Agent.

* Sillery,
Bélair,
St. Gabriel,
St. Gabriel,

Recapitula

Papier Terrier,
Papier Terrier,

Livres de 2

Québec, 14 Janvier, 1833.

tion. i. s. d.
... 6822 12 4

... 13528 1l1 9
Vol. 1; 27259 4- 6
Vol. 2. 22598 17 7

0 Sols. 70214 IS 2

LOUIS PANET
Agent.

0 ~ >1

;,

'1 *02

Apen dix

7th. March.
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-No. 11.

Return of the number of Schools, &c. &c. &c. established under the Act 41st Geo III. Cap. 17.

Rayport dit nombre d'Ecoles, è c. cjc. êSc. établies sous l'Acte 41, Geo. III. Cap. 17.

Masters Name. School where situated.

Noms des lsitres. Lieu où est l'Ecole.

Dunbar Jameson ........
William Greene.........
Sel Bur..............
L. . Ilyatt ............
George Sumnmers ......
George Armstroug.....
Robert P. Crane .......
Richard Pimpton ......
John Lawrence.........
Daniel Barnes ..........
]Robert Moore ...........
A. de St. George.
Jlohn McDonald........
Duncan Calder .........
Joshua Parker ........
Alfred L. Field .........
Edward Dow ............
Samuel Clheney ........
Sanm. IL Pickard .......
R. II. Woodward ......

j William Tilly............
T. K. Oughîtred.........
Jno. S. MaConnell......

| Andrew MicCallum ....
llenry Sterns............
Charles Ayer ............
A. K. Maoulton .........
Edward Chieney ........ 1
William Lawler.. .

f loratio Throop.......
| John O'Neil ............
Paul Whitney ..........
William Smith .........
William Irvine .........

.John Adams ............Silas England.
George Ileath ...........
William Bruce .........
John Eden ...............
William Morrisou......
Reverend A. Gale ......
George l1al.............
William Dodd ...........
Barnabas McGee .......
). Tiomas............
Peter Lindsay ....

( William Leonard .......
A. . gode..........
J. A. L'Ilerault .........

L François La Brun ......
0. Aubrey........
Wn. Gordou Holmes...i
William Beaton.........
Antoine Côte ...........
Corns. D. Tabor .......
John Shirtliff...........
Franklin Jolhnson ......

I N. Mitchell...............
[ Silas Mack...............
5 C. R. Vaughan .........

William Rainsford......
Thomas Vhieeler .......
Sheppard Parker .......
F. X. Vallade.............
George Grey ............ 1
N. McLeod............

f Charles Bradford ........
J. P. Evans ...........
Thomas Keegan....

(, William Smnith.....
B. E. O'Boyle ......... 1
John Dundas............p

Quebec ..............................k1lontreal ...........................
Three Rivers ........................

.Ascot .................................
Bay St. Argeuteuil ...............
St. Andrews .......................
Barnston (Sutton's District).

Do. (Bellows' do. .
Do. Doolittle's do. ...
Do. Central do. ...

Brompton .......................
Cap Santé.......................
Chathan ........................
Chute Road ....................
Compton (Carr's District.

Do. (Bowen's do.)
Do. (Sleepers' do.)
Do. (Stevens' do.)...
Do. (Ball's Mills do.)...
Do. (CentralDistrict)..

Cape Cove .......................
Eaton..............................
Granby ...........................
Grenville ..........................
Outlet Tonifobi ..............
Ilet Tomifobi .....................
Hlatley (Kezar's Distiict).........

Do. (Old Church) ............
Kildare .............................
St. Armand ........................
St. Charles la belle Alliance......
Dunham (N. Iistrict)............

Do. (W. District)............
Coteau du Lac .................

IChamibly ...........................
)uunham (Central District)......
Drummondviile....................
St. George, Coteau du Lar ......
Gaspé (. W. Ar)............
Lake Masinogé..............
Lachine ..........................
Alalbay, (aîpé....................
fluIl (Western Dislrict) .........
flopetown ..........................
Melbo turne ........................
Mount Johnson.................
New Carlisle....................
Outlet Menphramagog............
Pointe Lévi ....................
Paspébiac ...........................
Portneuf.............................
Rawdon ..............................
Rivière Rouge.................
St. Thiomas ..............
Stanstead (Rose's .istrit)..

Do. (Boynton's do.)
Do. (Jonies' do..
Do. (Mourlton's 10..
Do. (Chiurch do.)

Stanlridge..........................
S. W. River (St. Mary's) ......
Shefford (Waterloo Village)
Stukely .............................
Terrebonne ........................
Upper Chute....................
Willianstown ..................
Y'amaska Mouutain N.

Do. (S.Ed)..
Frelighsburg..................
F.ruapton ....................
Crte de Coq..................
Sherrington...............

Total.
Dedet for the three Schools

itlhdrawn uu............... .....

260
259

34
40
29
61
33
25
.50
26
48
34
38
34.
43
43
30
27
24
30
27
65
32
31
27
34
60
.38
25
49
26
64
54
31
32
52
39
31
40
38
48
35
47
4-1
73
28

106
28
25
48
26
32
53
69
44
37
50
45
38
63
34
24
30
35
57
28
29
37
82

29
25

11l

60
20
20
30
20
20
20
20
20
15
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
40
25
20
22
20
30
20
50
20
20
25
60
20
35
20
40
35
25
20
20
60
12
20
20
17
20
20
25
20
20
25
15

30
20
20
:30
20
15
20

3:312 £1694
110

£1784
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By what Au.
When Establjished. thority esta. lowsupported. REMARKS.tablisbed.

Quand établie. Sous quelle Au. Par quels moy.
torite établie. ens maintenue. REMARQUES.

Before the existence of the Corporation
do.
do.

Ist November, 1825
5th " 1823

Stht April, 1825
3rd Decenmber, 1824
5th September, 1825
Ist Novenmber, 1826

do.
27th February, 1824
16th March, 1821
22nd January, 1825

November, 1823
8th Decenmber, 1824
lat November, 1826

do.
do.
do.
do.
do.

5th October, 1822
29th Novr., 1824

do.
2nd August, 1825
16th December,
27th June,

do.
do.

16th Decr., 1820
Ist Novenber, 1826
15àth March, 1824
15th Novr., 1825

26th March, 1821
2nd October, 1826
lst November, 1823
14th February, 1826

do.
27thà August, 1821
loth July, 1824
5th June, 1822
29th August, 1827
lotih Junle, 1825
13th August,
24th June, 1822

do.
24th October, 1825
Ist November, 1826
27th April, 1822
2nl August, 1824
1th January, 1821

do.
Ist Novenber, 1823
20th do. 1822
29ths April, 1823
13th March, 1821
lst November, 1826
27th May, .1823
Ist November, 1826
10th February, 1821
2nil October, 1826
29th Decr., 1828
Sth March, 1823
25th October, "
Sth January, 1825
Ist May, 1826
29th July, 1824

do.
2 1st May, 1825
Pth January, 1828
16th August, 1823

do.

The 50 Schools marked C. are continued under the superin-
tendance of the Board.

Les 50 Ecoles marquées C. restent sous la surintendance du
Bureau.

Of the 19 narked U., regular notice bas not yet been received
whether they are continued under the Board or not.

Des 19 marquées U., il n'a pas encore été reçu d'information
si elles restent sous le Bureau oui ou non.

The three marked W. have been placed under Trustees.

Le trois marquées W. ont été placées sous des Syndics.

In consequence of the arrears which have resulted from theinsufficiency of former grants to support the then existing Esta.blishment of Schools, the Board of the Royal Institution havebeen unable to fill up the vacancies that have occurred, as wellas obliged to decline establishing new Schools.

En conséquence des arrérages résultant de l'insuffisance des
premières allocations pour le soutien de l'établissement alorsexistant des Ecoles, le Bureau de l'Institution Royale n'a pas
rempli les laces qui se sont trouvées vacantes, ni établi de
nouvrelles Ecoles.

Listdof applications for New Schools under the superinten.dance of the Board.

Liste d'applications pour nouvelles Ecoles sous l'institution
Royale.

Clarendon,

Hemmingford,Eardley,Danville, Shipton,
Waterloo Settlement, Lake Beauport,
St. Roch, Quebec,
Two Schools in the Township of Huil are without Masters,Beauharnois,
Buckingham,
Durham,
Kilburn's District, Barnaston,
New Glasgow,
Leeds,
Berthier,
William Henry,
lie aux Noix, .
Rivière du Loup, District of Three Rivers,
Little River, Banlieue of Quebec.

R. R. BURRAGE,
Secretary to the Royal Institution.

Quebec, SOA oùeiber, IS32.

Appendix
(I. .)d

7thi March

Appendice

(I. i.)
7 Mars.

C.

U.

C.

C.

U:.
C.

W.

C.

U.

C.
'.

C.

U.

.

C.
U.
C.

U.

A. 1883.
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In the name of the Father, Son and Holy Ghost. Au lomn du Père, dià Fils et du St. Esprit,-Ainsi
March-.Amien.ot-.

I, Joseph Maurice Jean, Curé of Lotbinièrej coh- Mdi,"Jdsépli Maric Jean; Curé de LÔtbinièire, con-
sideringthat nothing is socertain ·asdeath;ôr so uncëi- -iérIànt qô'ilf nyaien B&"si certain quela moii ni de
tain as the hour of its arrivai and feaing that tlat hotir si iù etiiè'soà?liêuré óraignant d'e être,évèrît,
might cone before Ihad dispôsed of the littlé ýpët - 'sa voirÙdisp'dsé.duji'éiide biens .u'ila plu à Dieu de
tywhich it as pleased God togiveme : -T ieonhnen

Firstly. AsaChristian, of the 'Roman -Catholicaind P Chrétien, Catholique, q-
ApostolicatFaith0Irîommend rny soülMto God; e- liiYi kdâin," ecrnmnande mon,âme à Di je
seeching him through the merits of the Passioi4>f Our sp lèsméèit'es'dè'asesión!de natieSi-
Lord Jesus Christ, to be merciful to me, and to pardon gueur Jésus-Chlii t, d"e faiîfe miséiiorde, eFtdefme
me my sins and transgressions, imploring also the suc- pardonner mes péchés et offenses, implorant aussi le se-
cotir of the HdlyVirgin, and of Saint Joseph and Saint colideÍathi'tt"Viergepde -St. Joseph et de St. Mau-
Maurice, my Patron Saints, and of ail the Saints in Pa- rice, mes Patrons, et de tous les Saints et Saintes du
radise, and. their intercession vith the Divine Majesty pour Paradis, d'intercéder pour moi auprès de sa Divine
in my behalf. . Majesté.

Secondly. It is my will that my debts and all:wr-ongs Secondement: j'ordonne que mes dettes et torts par
committed by me, (if any there be,) be paid and moi faits, si aucuns se trouvent, soient réparés sur mes
repaired out of my-property hy mJTestamentarygEx- ,iens.parmon Exécuteur testamentaire ci-après nommé.
ecutor hereinafter named. -I'desire thatmny. body may ,Jedésirei que mon. )colps. soit enterr.é dans la nouvelle
be interredin the new Church,and thatDivineService Eglise,etqu'il mesoit célébré:deux Services, l'un sur
may be twice performed in mybehalf, once(if itbe non corpss'il estpossible, le jour de mon enterrement,
possible)overmy body, and 1againiat»the'end;of.the et:l'autre au bout de ,an,et quil soit dit 1e-plutôlpos-
year, and that t wo hndrd 'Masses may be said for ,sibleapr èsma mort deuxcents Messes deReguiem.,
the Repose of my Soul tas soon aš possible after my
death.

Thirdly. I givend bequeath to FrançoiseJeanmy .Troisièmemeiitii Je donne et lgue à FrançoiseJean,
sister and Wife of Prisque ,Langlois, the .interest ma, soeurSet épouse de Prisque Langlois, la rente-.de
(Rente) of.twoàhundred pciunds dirg her1ife' ýdeux centsIouis, pendant le coursde savie.

Fourthly.' I giye andvbequeath" to .Joseph.Jean, Quatrièmemnent. Je doune etlègue,à Joseph Jean,
the son of.Pierre Jean, and Marguérite Langlöis to sualeterre,ëati ede Marguerite Langlois, à,Julie
Julie and FéliciteJean,:dàughters fJd'Bte. Jeama d ttà icite'Jeanissues de J BteJean etde Gene
of Geneviève 3runet, to Augustin and.to, Catherine vwiève Brunel, Augusti et CatherineLaru,issus
Laru issue of Augustin Laruad ofMarie AnneJean, d'ugustinL ri-i l r n e P t
to Pierre andto Françoise Langlois issue of Prisque Françoise Langlois, issus de Prisque Langlois t de
Langlois and o'Fiañn'iâe Jean, Louis Bossu the Fraqçoise Jan9LousBossu,issu deJaet
son of Jaques Bossu andCatherimeJean,-andto Louis de Catherine Jean, Louis M mnfille Bà cha.ugrin, mn tilleu, à cha
Mongrin,imy God-son, six poundsteachôi ;< can sixaLoâis. T>'dh 'ga ~ '. e

Fifthly. I give and bequeath to the Fabriques of Cinquièmement. Je donne et lègue aux Fabriqès
St. Gervais, of St. Josephybf St. François and of Ste. de St .Gervafst de St. Joseph de St. François, de Ste.
Marie de la,Nouvelle Beauce; to the Fabrique des MaiieVdans la Nouvelle Beauce, à la Fabrique des
Ecureuils, of Ste. Geneviève, of St.. Stanisias on the Ecureuils, de Ste. Geneviève, de St. Stanislas, dans la
River Batiscan, to the Fabrique fConfie-éœur and'f Rivière de- Batiscan, à la Fabrique :de'Cobtre:-cœ'urét
St. Jean Les Chaillons, each fourpouIldscondition de St. Jean Les Chaillo's, à chacune quatretIiouis,
of causing tobe performed oneservice, costing one àlacharge seulement d'un-Sérvice d'un Louis. La-

.pound only:; which said'isumuof ninèty-'ounds pshall -(quélie'soÏntédelquatre- dixrL.uist sera prise ,sur
be takenout of the proceeds o lavente deniesteffeta.'& - ad - ir

Sixthly.v ~L'gve and bequeath-itò Mr.,de laqCeev- uSièmémedtie Jet donne e lègue à.Monsie'r :De
rotière, Notàry, theacapital and interestk(Rente)!of »Lachévrotièreh Eéuydr, -ett N'taire; le.Capital èt la
five hundred poiundss to defràyth Boárddiodgir'g Rentä,dedó4ceVs> Loduiš'podr la p'ension et' Pèntretieh
of Marie:Anne -Bussière,'as a recormpensefon goo&se- d -récom eSe de 'ses'b'is
vices rendered.me-during'thii-y nine yearsa ;r g -srvi'èesVfndhnt trente-neúfans. &e . . L

Seventhly.'I .give od- bequeathto Monseigneur ni Septièmementi ei
Plessis, Bishop ofQuebec th në t et of .Pleá tFåe'qie'de ~Qü'éenea rentede·quinze:cenfts
fifteen hundred pound includingithe allowance'to ouis ompla&ensioddeFraîíçois'eeaniimarsòeur,
Françoise-Jeang .my Sist'ér, r(w#hichf istelve lioudds a quit estjde.£f2 þ~aïa' sùiaCiedurdnte Petide~ plus,r4jouze
year,) andx alsotwelve a'rpènt& of:ldnd'inbsuperficiès ee élis,
near the new 'Churc on conditiro "th' t beau e ' à> la chargedutf1Sévvicetiousvles'asid poùr movet ma
service to be performed every year for m'eJnd myfa- Iamillt i IJA e u .jn e
mly., ' 'Mr

Eightly. I'give'and equeath. to the-venîerable Jo- Huitièmem ntbJe donne'au VénéableJseph Le-
sephtLemity.three pounifs; a year for bis life. may,Jdi§A youfs par adsaffedurante.

After althatis aboewritten shalhavebeenexecuted, Aprèscequedessusexcuté'tles Legsdélivrés,jedonne
an:hadeaereiee iivéi àhdföl>equèath. ' et lgfrééåfmntu ineàautres 'biebstatmé1bbes
generally al my other property, both möveable andim 'qu'immeubes,' effets mcbiliers et immobiliers, ustefrcif.s
moeabledhlouéèbold ftirniiurbe' and i imlements of de méaeedAgiutureor eteygent monnoyé et non
Agricult re,. gold and silver, either in coin or other moffnoé;rdettes actives, acquets, conquetset'propres,
shape, the debts due to me and"ali mny reälF propserty,' de quelque nature, -espéce, 'qnalité et valeur qu'ils

fágêscongquéts et propres)' of. what nature, kind, ~s6ent et qu'ils se puissent monter et en quelques lieux
quality or value soever, they may be or may amount to, que le tout se trouve sans aucune exception ni réserve,

and Q je
eralÈ âlîàý,, , y . i";' îý',mob î_à'e
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Jean,: And further the said Dej

(Signed,) ANT.

Sworn before me, this 10<th da
Quebec.

(Signed,)

Provinceof Lower Canada,
District of Quebec.

Joseph Hamel, Esquire, Surveyo
in the Province of Lower Canada,1
the • Holy.Evangelists, deposeth an
well acquainted with the late Me!
Jean, Priest, Curé of the Parish
Diocese :'of Quebec, in :Canada;
seen him write and sign his nam
foregoing writing, beginning wi
"'the name of the Fathier, 'Son.
-Amen." and ending with the s

eight hundred and niineteen,
,<' Jh. Jean, Iltre." at the bdttor
are entirely in the hand writing an
the said Joseph Maurice Jean :A
Deponent saith not.

Sworn before
Quebec.

(Signed,)

me, thislOth di

(Signed,)

and in what places soever, thcy may be situate, with-
out any exception vr reservation to Mr. de la Chev-
rotière, to be employed in completing the two Towers
and House ofthe Nuns, and in procuring 'for the latter
such conveniencies as nmay be necessary. And for
the execution of this Vil], I appoint Ambroise de
la Chevrotière, Esquire, Notary Public, in w>hose fa-
vor Idivest and disseize myselfof 'al property accord-
ing to Law, revoking all other Wills and Codicils
which I may have lieretofore made, and declaring
that this and no other is my last Will and Testament.
This present Will has been vritten and signed with my
own hbmd on the'thirteenth day of the year of our Lord
one thousand eight hundred and nineteen.

(Signed,) Ji. JEAN, Ptre.

Province of Lower Canada,
District of Quebec.

Messire Antoine Robert, Priest, of the Seminary
of Quebec, residing at Quebec, in the ,District of
Qubec, in the Province of Lower Canada, being
duly sworn on the Holy Evangelists, deposeth and
sait.h, that he was well acquainted with the late
Messire Joseph Maurice Jean, Priest, Curé of the
Parish of Lo:binière, in the Diocese of Quebec, in
Canada ; that he has often seen him write and sign
his name, and that alIl ihe foregoing writing, begin-
ning with the words " In the name of the Father,
" Son, and Holy Ghost. Amen." and endingwith
the words, - one thousand eight hundred and nine-
teen," and the signature, 6 6Jh. Jean, Ptre." at the
bottom of the said writing, are entirely in the hand
writinÉ and of the sgnature of the said Joseph Maurice

ponent saith not.

. ROBERT, Ptre. (Signé,) ANT. ROBERT,,;Ptre.k

ay of July, 1822, at Assermenté par-devant moi, ce 10e Juillet u82f2
Québec. .''

OL. PERRAULT,'(SIgné,) L. PiRRAULT
J.B.R. 'J. B. R.

Province du Bas-Canada,
District de Québec. .. ''' . .*

r, residing at Quebec, Joseph' Hamel, Ecuyer, Arpenteur, résidant àQ
being dulysworn on bec, dans1l Provinced'e s-

>d saith, .that he was sermenté suriesSaints Evangiles déposeïetditL:.qu'ila
ssire Joseph Mauricetrèsbien connu feuMèssire. Joseph
of Lotbinière,'in the-Prêtre et Curé de la Paroisse'de Lotbini4re,.Dicise;
that he has often Québec.en'Canada, qu'il asouvent vu!'écrire 19neÈ

e, and that ail the son non, etque toute lécriture ci-des autres
th the 'words "in commençant parcesmots"'Au nom 'du.r tu'Fil
and-.Holy Ghost. et-du"Saint1Esprit.'Ainsi' sit-il," et finissant, pa

ords '"one thousand ces" mots'" mil-luit-ent-dix-neufV' et la i"natir,
andthe signature "'Jh..Jean,' Ptre.,"aé

n of the said writing, tièreient:de l'écriture et. delasignature dud'Jose' 1
id ofthe signature of Maurice Jean, etie déposant ne dit-riende'.plu
And further the'said'7

J. ¿HAMEL 7

ay of July',1822, at Assermenté devant moi, ce He Juillet1S22,;9Qé
bec. '' '.99i

OL. PERRAULT(
.B. R..

'' 99 'r ' ~ 9pr . a, -_B

Assrmnt
Québec.

je les donne à Monsieur De la Chevrotière, pour être À
employés à rachever les deux tours et la Maison des
SSurs, et :leur procurer les autres commodité néces-
saires. Et pour exécuter le présent Testament, je~7M
nomme Monsieur Ambroise De la Chevrotière, Ecuyer,
et Notaire Public, èz mains du quel je me dénets,.des-
saisis de tous mes biens, suivant la coutume, 'révoquant
tous autres Testaments et ' Codiciles que.je? lourrais
avoir faits ci-devant; •et on ne doit s'arrêter qu'aunpré-
sent, comme étant ma dernière volonté. Le . présent
Testament a été écritet signé de ma.propre main,'Ie
treizième jour de l'année de notre Seigneuùnmil-huit-
cent-dix-neuf.

(Signé,) JH. JEAN, Ptre.

Province du Bas-Canana, a
District de Québec.

Messire Antoine Robert, Prêtre du Séminaire de
Québec, résidant à Québec, dans le District de' Québec,
dans la Province du Bas-Canada, étant ýdûmentasser-
menté sur les Sts Evangiles, dépose et dit :. qu'il atres
bien connu feu Messire 'Joseph -Maurice Jean,'!Prêtre
et Curé de la Paroisse de Lotbinière, Diocèse de Qué.
bec en Canada, qu'il a souvent vu écrire et sigi:er son
nom, et que toute l'écr ture ci-des autres parts coM-
mençant par ces înots "Au nom du Père, du'Fili"etdu
St. Esprit. Ainsi : soit-il,"' et i finissant 'par ces mots
" mil-huit-cent-dix-neuf,' et' la signature, " Jh.'Jean,
Ptre.," au bas d'icelle écriture, sont entièremeàt de
l'écriture et de la signature du 'dit Jdieph Maurice
Jean. Et le Déposant ne dit rien de plus. .
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On the tenth day of August, one thousand eight hun.-
Apend"X dred and twenty two, personally appeared at the Protho-

notaries Office, before me,the Honorable OlivierPerrault,
one of the Justices of the Court of King's Bench for

7~Mac the District of Quebec, Ambroise Chavigny de la
Chevrotière, Esquire, Notary, residing in the Parish of
Lotbinière, Executor appointed in the foregoing Will,
who, after being duly sworn on the Holy Evangelists,
said'and declared thathe accepted the office of Testa-
mentary Executor of the last Will and Testament of the
late 'Messire Joseph Maurice Jean, Priest, Curé of Lot-
binière, and piomised to perform his duty as such and
hath signed; these presents being duly read.'

(Signed,) A. C. DE LACHEVROTIERE.

The said Ambroise de la Chevrotière, was sworn be-

fore me, at Quebec, on the day and in:the year above
mentioned.

(Signed,) OL. PERRAULT,
J. B.R.

We, Joseph François Perrault, and Edward Bur-

roughs, Esquire, joint Prothonotary of the Court of
King'sBench for the District of Quebec, do hereby
certify to alto owhom it doth, shall, or may concern,
that this and the four preceding pages. contain a
true copy of the Will .and Testament of Joseph Mau.
rice Jean, late Curé -of Lotbinière,and of. the, Pro-
bate of the said Will and Testament, and we do here-
by further certify that thesaiid Will and Probate have
been duly enregistered in the Officé of 'us the said
Prothonotary of the said Court of King's Bench for the
District of Quebec, where the same now remain of re-
cord. In testimony whereof we have hereunto set our
joint signature, and have aflixed th, Seal of the said
Court of King's Bench, at Quebec, in the Province of
Lower Canada, the seventh day of May one thousand
eight hundred and thirty.

PERRAULT & BURROUHGS,
P.B.R.

L'an mil-huit-cent-vingt-deux, le dixième jour'du:dpgendice
mois de Juillet; est comparu au Greffe,. par devant nous (L;-I.)
l'Honorable Olivier Perrault, un 'des .Juges de la Co
du, Bancdu, Roi pour ,le'District de.Québec,: Am- 7&ar
broise: Chavigny de la. Chevrotière;, 'iEcuyer, eNotaire,
demeurant, en la Paroisse de Lotbinière, Exécutéúr
nommé dars lé ýTestanient- des autres, parts ;,lëqe1
après sëment prêté suries Saints F vngilega dit et dé-
c aré quilacceptait la carged'fExécuteri.Testa men-
taire 'duTestamënt.et,,Acte. de dernière olonté'de
feu MessireJpseph Maurice, Jean, ,retr'e et Curé de
Lotbinièreset-a promis faire son devoir en icelui ; eta
signé,. lecture faite;

(Signé A C.DE LA CHEVROTIERE.

Le dit Ambroise havigny de la CheIrotière, asser-
me enté eyant moi, à Québec, les jour et an sus.men-
tionnés.

(Signé,) ) Oi. PERRAULT'
J.B.R;

N us, Josph Fançois Peralt et, Edward Bûr-
roughs,, Ecuyers,' Protonotairesde.la' Courdu Banedu
Roi du'Dist rict dédQuébee,. certifiorispar,.ces présentes
à tous ceux.qu'elles concernentý ou peuvent ou pourront
concerneri,que cette 'page' et les quatre qui' précèdent
contiennétnt une Copie exactel et fidèle~dü Téstament de
Joseph Mauiice ,'Jeai; cicde'vaht Curé de 'Lotbinière,

'et ie la vérification (j robä 'du 'dit Testamånt et
nous tifions de Plus pr"ces préseitesšu Ildit .Tä-
tament etla: diLe vérification ont étédûment enrégistrés
au Bure u de nous dits Protonotaires dela diteCour du
Banc du Roi du District de Québec, où les dits Testa-
ment et vérification sont mainte'nantdéposés. En foi
de quoi,'nous avons conjointement" apposé à ceci notre
seing et le 'a dWla "diféCour du Banc du Roi, à
Québec, Province du Bas-Canada, le septième jour de
Mai i.hiitcnPt-trent.R.

PRRAUL ,& BURROULGHS,
P. B. R.

No. 13.

On this day, the thirteenth:of the month of Auguft, in the
year one thoufand eight hundred and thirty one,before the under-
signed Notaries Public, for the Province 'ofiLowerCanada, resi-
ding in the Parish ofSt. Louis de Lotbinière,.personally appeared
Louis Legendre, Esquire, residingin tlie said Parish of Lotbi-
nière, who.deposited of Record with Mtre J. Filteau, one of the
undersigned Notaries, the writing hereunto annexed, being a
Letter in the hand writing of the late Meflire Joseph Maurice
Jean, formerly Cur f ' this. Parish, :dated tdi ninth ai
October, one , thoufand 'eight "hundred~ -and - eighteen,t ad-
drdled to'' the'- said 'Louis' Legendre, i comnencing with
these words, " My dear Captain," and ending with thefe,
" I am,-- Sir, sincerely,' your- very humble 'servant, Jh.
" Jean, 'Ptre." And the said Louis Legendre required that
the faid Letter should be deposited among the Minutes of the
faid ,Mtre. J. Filteau, in"order that. all suchauthentic copies
thereof as might bet any time required,'migh.be delivered to'
such persons as were entitled~ ,the.same y andàhis said:requi-

sition wsw had certifiedthe said'Letter toi
be genuire. Whereof Acte, was, done'and pafled in' the said
Parish ofÇLbinière,: in.the Officeofthe said M;'Filteauf où the~
day and in the.year aforesaidYand the.said-Depositor lath'signed
with us the. said Notaries, these prefents being duly read. Sigéd
on the Minute remaining in theOficeauoresiid IL is -Lendre'
J. De Bellefeuillej Notary, and by 'the undersigned Notary.-

(Signed,) ,'J.X FILTEAU.

No. 13.

Aujourd'hui, le treizièmejirr du t mois d'Août de '1année rmil-
huit-cent-trente-un, par devant les Notaires Publics, pour la Pro-
vince du Bas-Canada, résidans en la Paroiffe St., Louis de Lotbi-
nière, fous-figné,, e 'comparu' Louis Legendre Ecuyer, de-
meurant en la dite Paroiffe de Lotbinière, lequel a dépofé pour
Minute, à Mtre; ,J;¿Eilteau, l'un des Notaires fouflignés, l'é-
critci-annex,: étant une Lettre.écrite de la main de feu Meffire
Jofeph Maurice Jean, ancien Curé, de cette Paroi e,' datée du
n'euf OctôbreV mil- uit-cent-dix-huit adréfée au dit Sieur Dé-
pofant, ,commenç'ant par' cs mots, Mon cher Capitaine," et
finifanti par"ceuxici':~ Je suis avec ficncitéi. Monfieur, ,'otre

t n : JbleauPtre." 'Laquelle Le'ttre eIlit
Sienui-egenIdereïëqis"tre misau'ratig'des, Minutes du dit
Mtre. Filteau, à l'efet d'en être délivréeî'toutes"- expéditions né-
ceir'e,' ,et à qui il appartiendra; ce qui lui a été accordé,' après
qu'il l'a eu cert6éevéritble. Dont Acte fait et;pafé. n la- dite
IParoiffe deLotinièrei enil'Etude du; dit -Mtre. Filteau, 'le jour
et.an fsdts ; le'Dépofant aavec nouspNotaires signé, lecture
faite' ASignéu a' la Minute'demerée'en ,la dite 'g tude; L. Le-
gendre, J. De Bellefeaeille, Notaire,' et du Notaire foufligné.'

S(Sign) FILTEAU,

kMò
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4 Dndix~ My dear Captain,-
pen Iiis very probable that I shall ed my days.at Lotbinière,

they Vill not be long, for I feel that my conlitution, has suffered
-a violent attack, and wish' to pass the refl obhhe îime which I

744 fa7ch-- have to live in this world, in union and friendship with my Ma-
giffrate and Churchwarden. We are both working for the same
Mjfter, and for the :greater glory of that Mafter, who is .God.
I wish earnestly, for the sake of, mypeace of mind, that Our two
workslips should become one, and I dare affure you that this is
the wish of the greater part of the Parishioner, and that a single
word from you would reunite them ail. The precaution wvhich
you have wisely taken of mentioning'in the Acte which ishono-
logated, a greater quantity'of rnateriais and more corvées, than
will be neceffary for the Buildings,.will catle them to be'scarcely
felt by the Inhabitant, and the price of the Cut Stone -being
paid, we shail have £125 remaining; £100 for Captain Hébert
and £25 for purchasing Tin, and our two steeples will be con.-
pleted together. The Church being finished, if there should be
any want of Stone for the other buildings, we will eaimate-how
mtuch ivent into the two Towers, and that quantity shall be lur-
nished at my expence. I have £25 of arinual Rent, deftined,
let. Sixty pounds for the board and lodging of ten littleGirlN,
2nd. Thirty pounds for the board and lodging of two Scholars at
the Sminary at Quebec, and the ren for the poor of the Parish;
and if I die, no legacy ,hall be payable untill the Towers and the
Nun.s' Houfe is completed, for such is my laftWill. I truft that you
will not by a refusal shorten the days of an old Curé, who has
had no object but to promote the Wofship of God ,your own
interefts, the honor of your Parish, and the' Education 'of the
young per<on> in it. You are now acquanted with my intentions;
do not let us oppose ourselves to the public good, and:if we can,
as I hope, be reunited, we shall do much good tu the Parish,

you by your rare talents, and i by my little fortune. I expect
that 'ou will as soon aý poisible say yes or no, in order that the
recelfary precaution, may be taken for next year. Let us forget
the paft, let us execute ail the orders of our Bishop, let us live
toegther as brothers and as friends, and 'communicate our plans
to each other, and you will see that with God's help all will -go
well.

I amn, Sir,
Sincerely,

Your very humble servant,

9th October 1818.

Mou cher Capitaine,
1 eft tout probable que je finirai mes jours à Lotbinière,

ne feront pas longs, car je me fens fort attaqué,. et le peu de
temps qu'il me rene à vivre sur la terre, je voudrais lep i er
union et en société avec mon Magiftrat et Marguillier. 'NtiîWî. a
travaillons tous deux pour le même Maître, qui eft Dieu; et pour
fa plus grande gloire. Je désirerais fort pour la tranquillité de
mon esprir,.que nos deux Chantiers n'en iifent qu'un, et j'ose
vousaffurer que c'en le fouhait <le la majeure. partie de ;la Pa-
roiffe, et qu'une feule parole de votre parttles runiraient-tous.
La fage précaution que vous avez prife de faire homooue p(tí
de matériiuàxet de corvées qu'il n'en faudra pour les ûtiffes,
fera que les Habitans *ne s'en apercevront presque pas ; et:la
pierre de taille étant payée, il nous reftera £125 £00'pboi'r
le Capitaine Flébert et £25 pour avdir du fer-blac, et 'nos:eux
Clochers se trouveront faits enfenble. L'Eglife étant finie, s'il
manquait de la pierre pour les autres Edificec, on supputerait com-
bien il en eh entré dans les deux tours, et elle serait 'fournie à
mes dépens., J'ai £125 de rente annu&le, deflinée1 O,£60
pour la pension de dix petites filles, 2 O £30 pour. la pension de
deux Ecolier' au Séminaire de Québec, et le -rene p»où les
pauvres de la Paroiffe ; et , je viens à mourir les Leg' d' uà dà
lieu qu'après que les Tours et la Mlaifon des Soeurs feront ache-
vées, car telle en ma dernière volonté. J'espère que vous n'a-
vancerez pas par un refus les jours d'un vieux Curé qui n'a en vue.
que l'accroiffement-du culte de Dieu, que vos propres inrdrêts,'
l'honneur de votre Paroiffe.et l'Education desa jeuneff'e;, vous
connaiflez maintenant mes intentions, ne nous oppofons: pas ai.
bien public, et si nous puuvons, comme je l'espèrt, nous réunir
enfcmble, nous ferons' beaucoup de bien à la Paroiffe, vouspar
vos rares talens, et moi par ma peti:e fortune. ]'attends auý pIr.
tôt de votre part un oui ou un non,afin de:prendre'les précautions

-néceffaires pour l'année prochaine. Oublions le pafié, exécutons
les ordres de notre Evêque, vivons ea frères, en bon amis et
communiquons nous nos deffeins, et vous verrez, qu'avec la
grâce de Dieu, tout ira bien.

v S

Je fuis avec sincérité,
Monsieur,'

Votre très humble ferviteur,

.(Signé') J JEAN Ptre.(Signed,) JH. JEAN, Ptre.

9 Octobre 18

Certified as a true Copy of the original. Copie certifiée véritable à l'Original

J. FILTEAU. J. FILTEAU.

No. 14.,

Province of Lower Canada
District of Quebec.

l tie King's Bench
the 14th day of February ,1827.

No. 1322.
The Right 1 everend. Father -in God The:Honorable

Joseph Octave. Plessit, Bishop1 of Quebec, and one. of

L S the L egislative Councillors for.the 2rovice, ofLower
Canada, residingi the SeminaryofiQupbec, in the City.
of Quebec, n îh Ço y o Quebc, in thea hDiitÇc
of Que

Ambroise Chavigny de la Chevrotière, EsqUire, of' the Parish of Si .
Loni f Lotbinère, ir ibh County of Buckinghàmshie, n the Distri t
of Quebeci Notary, Jeari<Bapvste' Prenouveau,, de la Noraye,'?in the'
County of Warwick, in theýDistrict ofMontreal,Farmér,;and Julie;
Jean his Wife, François Jacob, ofthe,samePa-ish, Farnerand Félicite
Jean his wife, Joseph Bossut dit Lionnais, ofthe City of Quebec, in the'
Couniy of Quebec, in the District of Quebec, butcher, Augustin La-
rue, E.quire, of the Paris ofSt. Vallier, in the County of Hertford, in
the District of Quebec, Notary, and Catherine Larue, fille majeure of
the said Parish, Pierne Langlois of the Parish of St. Gilles, in the Dis.
trica of Quebec, Françnis Trepagnier of Rivière du Loup, in the County,
of St. Maurice, in the District of Three Rivers, .Farmer, and François
Langlois'his i fý, and Louis M.ongrain of the Parish of Ste. Croix, in
theCpunty, of Buckinghamshire, in the District of Quebec, Farmer,

Tutor

No. 14. '

Province du Bas-Canada,;
District de Québec.'J

Dans le Banc dd Roi
'e 14e jour de'Février 1827 -'

No. 1322. "'

SLe.Très-Révérend Père'en 1)ieu, lPHonorable Josep
Octave Plessis, Evtque de Québec, e'un des Coslle 6

' Légi#latifs pourd a:IProvince du Bas-Carada,-résidant n
Séminaire de Québecàdans la Cité'de Québeci dans lie
Comté de Québec, dana le District'de Québec,u' I

r'Demandeu "

VS. r ~ 47~
AmbroiseChagny de la Cevrotière, Ecuyer, e la,'Paressd e

Louis de Lotbiriére5 dans le Cuinté du Buckinghamshié,dans lè Disrict
de4Québ(ec, Ntaire,-Jan -Baptiste Prnouveau, de la aNora ia 1
Comté de4Warwick,'dans- le District'dé Montréal, Cultiivateur t
Jean, sa. femme, Trançois :Jacob, de:la' mÉne Paroîis, Cultin '"r
EéIiciteJpan, sa femte, Joseph3Bossoutditaiionhaiàas 1 della Cité d '
bec, dans Je, Comté de:Québec, danà le Dstrict deS Q
A luin Larue, Ecu'yerEde.laParisse-de StnValierydas eÎ m
de 'çrt ford, dans leDistrictde Québeej ' Noîareaet-Catheride Ib A r
fille ajeure, delaiel Paroisse, e loi de
Gilles,'dans le District de Québec, François Trépagnier, de la Rivière
du Loup, dajy.le .Comté de it. Maurice, dans le District des Trois
Rivières,Cultivarenil et Françõise Langrois, sa femme, et Louis Mongrain,
de'la Paroise de Ste. Croix, dans le Comté de Buckinghamshire, dans
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. Tutor duly elected iri LaW to Marie Anne Mongrain, Emilie Mongrain,
and Marguerite Mongrain, his minor: children, issue of his Marriage

(1. 4) with the late Eliiabethi Langlois, his Wife.
Defendants,

7mMarch and

Pierre Leclerc, Ecuyer, Capitaine de Milice de la Paroisse de St
Louis de Lotbinièrè'

Intervenant,
and

Messiers Pierre Flavien Turgeon, and Narcisse Charles Fortier, Ex-
écuteurs Testamentaires du dit Très-Révérend Evêque Joseph Octave

Repre'nant l'instance pour le dit Demandeur.

The Court having heard Mr. Borgia, on the part of Pierre Leclerc,
who proceeds exparte on his Demand in Intervention filed in this Cause,
and having maturely delibetated on the whole, doth grant to the said
Leclerc the conclusions taken in the said Deiad i intervention, and
doth in consequence declare iim to be the Cessionary'of all rights of
succession, moveable and immoveable, and of the Fruits and Revenues
thereof, and of all rights and titles, and all powers and benefits of rescision
which may belong either to the late Louis Bossu dit Lionnais, in bis
quality of Heir to the late Catherine Jean, his mother, for one-fifth part
of the succession of the late Messire Maurice Jean, his uncle, now de-
ceased, formerly Priest ai Lotbirière, (and this by virtue of the Deed
of Cession and:Conveyafice made and passed at Ste. Croix on the
cleventh day of November, one ti,ousand eight hundred and:twenty
three,'before, 1'tre. Deners, .Notary . Public, .and Witnessem,) as to
Dame Félicité Jean Jacob, and François Jacob, ier husband, according
to the tenor of, a Deed"passed before Mtre. Guillei, Notary Public,land
Witnessées, bearing date tlie eleventh day of July, one thousand eight
hundred and.twenty three, the said Félicite Jean being heiress by repre-
sentation 'of Jean Bpiste Jéan, her fatiier, for one-half of one.fiftlh of
the said succession of the late Messire Josep Maurice Jean, ceded and
convey:d by'aDeed passed before Demers, Notary, and Witnesses, at
Ste. Croix, on the thirtieth of January, one thousand eight hundred
and twenty four, to 'whatsoever suns the same may amount, and in what-
soever4 places. tle saine may be, without exception or reservation :
And the Court allows the saidPierre Leclerc in his said qualities, to take
the quality of Heir or thar of Legatee of the 'said. laté Joseph Maurice
Jtan, and in such quality to enjoy and dispose of the riglts of succession
moveable and immoveable aforesaid, as ofthings to him appertaining ;
and further the said Pierré Leclerc is declared to be and is, by this pre-
sent Judgment, subrogated, to the places, rights, titles, claimp, actions,
privileges atid hypoihecations of the'said late' Flix Bossu and Dame
Félicite Jean Jacob, in the said succession, and in case cf acceptation on
the part of the other heirs'of t'e said late Messire Joseph Maurice Jean
or of any of them, of the Legacies to them or to any of themi made, or of
renunciation by them or any of them of the Legacies of the said succes-
sion, such' portion of the whole as the said' late Louis Bossà, aid the
said Dame Félicite Jean would haie been entitled to, is declared to have"
accrued to him the said Pierre Leclerc. The whole wvith costs.

À PERRAULT & BURROUGHIS,
P. B. R.

No:15

PROVINCE 0F LowE CÂda, -''
Diftrict~ öf Qebèè.

...........'f 44''"4'

n eeKing's.Bench,
th 16tli day of Octobeïl1827»

No. 122. t

The Right Reveend' Father n od, The;Hono
L.'5. able Joseph.Oatave: Plesis,-&c.-(as allowie) a

3 fAm roise"Chavignyade la Chevrotièr'e',TEsqtîîre,
&c c(as abîove )4~ 44

Defendants.

P ' rr I c er E c u e , & c s a bro i e)
5- Intervenant.

SMessirc 'Pierre Plavien Tlurgeon, &c (asfabo;e)
---- Reprenanti nftanice pouír le'dit Demdandeur?

'Ambroise Chåvign de~la Ch"evotirê de' lPa
' trôfe detSt.Louis 'de otbinire,Wn le Cbmte de

h Buckinghamshire, en CDst·ict de Quélbec>Ecrn ,
Notaire.

le District de Québec, ·Cultivateur, Tuteur dûment. élu en justiceà Appendiàe
Marie Anne Mongrain,-Emilie Mongrain et Marguerite Mongrain, ses (I i
enfans mineurs issus de son mariage avec feu Elisabeth Langlois, sa
femme,

Défendeurs, 7 Mars.
et

Pierre Leclerc, Ecuyer, Capitaine de Milice, de la Paroisse 'St. Louis
de Lotbinière,

Intervenant,:
et'

Messires Pierre Flavien Turgeon et Narcisse Charles Fortier; Exécu.
teurs Testamentaires du dit Très-Révérend Evêque Joseph Octave
Plessis,

Reprenant l'instance pour le dit Demandeur.

La Cour ayant entendu Mtre. Borgia, de la part dé Pierre Leclerci
procédant ex parte sur sa demande en intervention, filée en cette cause, et
sur le tout marement délibéré, accorde au dit Pierre Leclerc les conclu.
sions de sa demande eni int rvention, et en conséquence le déclare cession-
naire de tous et tels droits successifs mobiliers et immobiliers, fruits et
revenus d'iceux, noms, raisons, rescindants et rescisoirs qui peuvent ap.

.partenir, tant à feu Louis Bossu dit Lionnais, en sa qualité d'Héritier de
de feu Cathérine Jean, sa mère, pour un cinquième en .la succession de
feu Messire Maurice Jean, son oncle, décédé; Prêtre Lothinièr, et ce
par acte de cession et transport, faitet passé à Ste. Croi, le- onze No-
vembre mil-huite:ent-virngt-trois devant Mtre. Demers, Notaire Public,
et Témoins, ',qu'à DameiFélicite Jean Jacob, et François Jacob son
époux, suivant Acte passe devant Guillet,' Notaire Public, et témoin,e
date.du onzejuillet i Jean, Hé-
ritière par representation de Jean Baptiste. Jean, -son ;pèie, pour, moitié
dans un cinqu'ièm la'diie's uccession 'du d eu Messire Joseph Mau-
rice'Jean, cédée et transpoitée par acte passé devant Demers, Notaire,
et Témoins à Ste. Croix, le.trente Janvier, mil, huitcent vingt-quatre, à
quelques sommes qu'elles puissent 'rmonter, et ea quélque lieu que le
tout se trouve situé, sans aucune exception'ni réérve ; 'et la Cour permet
au dit Pieir Leclerc, ès dites qualités, de prendre titre d'Hé'itier ou
celui de Légatai.e du dit feu lessire'Joseph Maurice Jean, et en vertu
de quoi jouira et·dispose'ra dei droits successifsniobilirs et immobiliers
susdit., comme de chose à lui appartenante, et de plus le dit Pierre Leclerc
est déclaré être, et par le présent jugement est subrogé aux lieux, places,
droits, noms, raison, actions,~priviléges'et hypothèque des dits feus Louis
Bossu et Damne FéliciteJean Jacob, dans la dite succession, et qu'en cas
d'acceptation par les autres Hériteurs du dit. feu, Messire Joseph
Maurice Jean, ou d'aucun d'eux, des legs à eux ou 'a chacu n d'eux faits,
ou de renonciation par eux ou chcun d'eux des legs eti la dite Ïuccession,
le to'u en p ortioà, eii atant que le dit fei Louis Bossu et la dte Dame
Félicite Jean Jacob pourraient y avoir droit, est déclaré etre accru à lui
le dit Pierre Leclerc, le tout avec dépens.

PERRAULT & BURROUGHS,.
.Y,'y, .~ ' P. B.R.

.r

MInrc IIde Wuébec.ý,

A.

sDans le Banc du Roi.
Le~ 16e. ourd Octbre ¶1827

No 1322 ' . .,

Ia 'res iévé erî èe en ~Dien PlHonorableJo
~"'S~ seph Octav èleisLetc. -tl ee esis.

Demandeur._.,

S roe Chav d la C vr ireEcuy
ec tel te ct-desus.), 1'

- '- .*r>nfanAan

.riuyer
Notaire
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Notaire Public, en sa qualité de Légataire particulier
et universel de feu Messire Joseph Maurice Jean.

Intervenant.

The Court having heard Mr. Bacquet, of Counsel for Ambroise
Chavigny de la Chevrotière, seeing the consent of Meffrs. Pla-
niondon, G. Drolet, L. Lagueux and Vallières de St. Réal, doth
permit the said Ambroise Clhavigny de la Chevrotière, to fIle a
demande in intervention, and doth order that the respective parties
n this Cause do proceed thereon as to Law and Justice may ap-
ertain.

p
PERRAULT & BURROUGHS,

P. B. R.

No. 16.

Notaire Public, en sa qualité de Légataire particu-j;
lier et universel de feu Meffire Jofeph Maunrice Jean,

Interventnt.

La Cour ayant entendu M. Bacquet, comme Confeil d'Am-
broife Chavigny de la Chevrotière, vu le confentement de Meffrs.
Plamondon, G. Drolet, L. Lagueux et Vallières de St. Réal,
permet au dit Ambroife Chavigny de la Chevrotière, de filet une
demande en intervention, et ordonne que les parties respectives,
en cette caufe, procèdent sur icelle, ainsi qu'il appartient :en
droit et en juflice.

(Signé,) PERRAULT et BURROUGS,
P. B.R.

No. 16.

PRoiNcE OF LowEn CANADA,
Dfirict of Quebec. f

In the King's Bench,
the 20th-day of J une, 1829.

No. 1322.
The Right Reverend Father in God, the lunor-

L. S. able Joseph Octave Plessis, &c. (as above.
Plaintiff.

vs.
Ambroise Chavigny de la Chevrotière, Esquire,

&c. (as above.)
Defendants.

and
Pierre Leclerc, Ecuyer, &c. (as above.)

Intervenant.
and

Messires Pierre Flavien Turgeon, &c. (as above.)
Reprenant l'inftance pour le dit Demandeur.

and
Ambroise Chavigny de la Chevrotière, &c. (as

above.)
Intervenant,

The Court having finally heard on the merits Messire Pierre
Flavien Turgeon, and Narciffe Charles Fortier, Reprenants l'in-
stance in this Cause, for and in the name and place of the Rightf
Reverend Father in God, the Honorable Joseph Octave Plessis,1
deceased, Plaintiff in this Cause, as well as the Defendants, Au-c
guffin Larue, Catherine Larue, and Louis Amelin, by their Ad vo-1
cates, having examined the papers filed of record, and more cpe-r
cially the olograph Will of the late Messire Joseph Maurice 9
Jean, in his lifetime Curé of Lotbinière, bearing date the thir-
teenth day of the year One thousand eight hundred aind ninzteen,
a certified Copy whereof bas been filed of record by the
Prothonotaries of this Court ; and having maturely deliberated on
the whole, doth order, that the said Will be executed according i
to its form and tenor in so far as the same bas relation to the
Legacy of a Rent (Rente) of Fiftèen hundred Pounds Crrency,
in favor of the said Honorable. Joseph Octave Plessis, the allow.-
ance of Twelve Pounds Currency, yearly, to Françoise Jean,
sister of the Testator, beirig therein included; And the Court
doth order that the said Legacy be delivered to the said Repre-
nis l'instance, and doth in conse quence conde-mnthe Defendant
Ambroise Chavigny de la Chevrotière in his quality of Testamen-
tary Execùtor of the late Joseph Maurice Jean; Jean Baptiste
Prénoveau, Julie Jean, his wife, François Jacob, Fèlicite Jean,
his wîfe, Josephleean, Louis Bffut dit Lionnais, Augustin La-
rue. Catherine Larue, Pierre Langlois; François Trépanier, Fran-
çoise Langlois, his wife, Louis Montgrain, in his quality of Tutor
to Marie Anne Montgrain, Emiliè Montgrain, and Marguérite
Montgrain, his rminor children'ifue f his marriage with the late
Elizabeth Langlois, his wife a as well as Elle Montgrain, Louis
Amelin, and Marie Célefte Monigrain,;his wife, and Joseph
Montgrain, ,all three of whomn are' Defendants en déclaration de
jugement commun, the said Jean Baptifte Prenovaii, Julie Jean,
Fraiçois"Jacob, Félicite Jean, Joseph Jean, Louis Boffut dit Lion-
nais, Auguftin Larue, Catherine Larue, Pierre Langlois, François
Trépanier, François Langlois, Louis Montgrain, in his quality of
Tutor aforesaid, and the said Elie Montgriin, Louis Amelin,

Marie

PRovNcE DU AS-CANAA,
Diarict de Québec,

Dans le Banc du Roi,
Le 20 Juin 1829.

No. 1322.
Le Très Révérend Père en 'D;eu, l'Honrable

L. S. Joseph Octave Pleflis, etc. (tel que ci-dessus.)
Demandeur.

vs.
Ambroire Chavigny de

etc. (tel que ci-dessus.)
la Chevrotière, E uyer,",

Défendeurs.
et

Pierre Leclerc, Ecuyer, etc. (tel que ci-dessus.)
Intervenant.

et
Meffire Pierre Flavien Turgeon, etc. (tel queci-:

Reprenant l'Infnance pour le dit Demandeur.-
dessus.)

et
Ambroife Chavigny de la Chevrotière, etc. (tel

que ci-dessus.)
Intervenant.

La Cour ayant entendu Meflire Pierre Flavien Turgeon et
Narcife Charles Fortier, reprenant l'Inftance en cette cause,
pour et au nom et au lieu et place du Très Révérend Pèreen;
Dieu, l'Honorable Joseph Octave Pleflis, décédé) demandeur en
cette caufe, ainsi que les Défendeurs Augustin Larue, Catherine
Larue et Louis Amelin, par leurs Avocats, finalement sur le
mérite, examiné les pièces de record, notamment le Tefiament
Olographe de feu Meflire Joseph Maurice Jean, vivant Curé de
Lotbinière, en date du treizième jour de l'année mil huit cent
dix-neuf, dont Copie certifiée par les Protonotaires de cette Cour,
a été filée de record, et sur le tout mûrement délibéré, la Cour
ordonne que le dit Teflament fera exécuté selon* sa forme et
teneur, en autant feulement qu'il a rapport aux-Legs d'une rente
de quinze cents livres courant, en faveur du dit Honorable Jot
seph Octave Pleffis, y compris la Pnsion' de Françoise Jean,
soeur du dit Teftateur, de douZe livres couirant par an, et la
Cour ordbnne que délivrance. soit faite du fusdit Legs aux dit
Reprenans l'infance, et en conféquence condamne les Défen
deurs- Ambroife Chavigny de la Chevrotière, en fa 'qualité d'Exécu.
teur refamentaire du dit feu Jofepli MauriceJean, Jean Baptiae
Prénouveau, Julie Jean,son époufe, Français Jacob, Felicte
Jean, son,époufe, JosephJean, Louis Boffut dit Lionnais, Au.-
gutin Larue, Catherine .Larue, Pierre. Langlois, Français
Trépanier, 'Françoife Langlois, fon époufe,, Louis Montgrain
en sa qualité de Tuteur à Marie-Anne Montgrain,- Emilie
Montgrain et Marguerite Montgrain, fes enfans mineurs ifus de
fan mariage avec, feu Elisabeth Langlois, fon époufe, ainsi:
qu'Elie Montgrain, Louis Armelin et Marié Célene Montgrain,>
fon époufe, et Joseph Jean, tous trois Défendeurs en déclaration
de jugement Commun, les dit.Jean Bapti e Prenouveau,Julie
Jean, FrhnçoisJaàob,,Félicite JeanJoseph Jean, Louis Botffui
dit LionnaiF, Auguftin' Larue, Catherine Laruîe, Pierre La--
glois, François Trépanier, Françoise Langlois, Louis Montgrain
en fa qualité deTuteur comnefufdit,le dit Ele Montgrain
Louis Amelin, Marie Célefne Montgrain etJoseph Jean, touse len
leurs qualités de neveux et nièces, frère et héritiers du dit feu

Joseph

Appendix
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penad Marie Célefne Montgrain, and Joseph Jean, all in their qualities
of Nephews and Nieces, Brothers and Heirs of the said late
Joseph Maurice Jean, and each for such portion as to Law may
appertain, to pay over to the said Reprenants l'instance the said

Iarch Rent of Fifteen hundred Pounds, Currency, including therein the
allowance made to the said Françoise Jean, reckoning from the
second day of July, One thoufand eight hundred and t wenty two.
And the Court declares the said Reprenants Ninstance not to be
entitled to the remaining conclusions taken in and by the Declara-
tion ofthe said Plaintiffin this Cause filed, each party paying his
or her own Costs.

PERRAULT & BURROUGHS,
P.B.R.

No.17.

Jofeph Maurice Jean, chacun en droit foi, à payer et vuider Appendice
leurs mains en celles des dits Reprenant l'Infnance, de la dite rente (. 1.)
de quinze cents livres courant, y compris la Pension de la dite eue.u
Françoife Jean, à compter du deux Juillet mil huit cent vingt- 7 Mars.
deux ; et la Cour déboute les dits Reprenant l'Inftance du Résidu
des conclusions prifes en et par la Déclaration du dit Demandeur
filée en cette caufe, chaque partie payant fes propres frais.

PERRAuLT et BURROUGHS,
P. B. R.

No. 17.

Prevince of Lower Canada,1
District of Quebec.

No. 1322.

In the King's Bench,
the 20th day of October, 1829.

The Right Reverend Father in God, The Honorable
(E. S.) Joseph Octave Plessis, &c. las above.) . .Plaintif.

Ambroise Chavigny de la Chevrotière, Esquire, &c. (as above.)
Defendants,

And
Pierre Leclerc, Esquire, &c. (as above.)

Intervenant,
And

Messires Pierre Flavien Turgeun, &c. (a: above,)
Reprenant l'instance pour le dit Demandeur.

And
Ambroise Chavigny de la Chevrotière, &c. (as above.)

Intervenant.

Province du Bas-Canada,
District de Québec. ,

No. 1322.

Dans le Banc du Roi,
le 20ejour d'Octobre 1829.

Le Très-Révérend Père en Dieu, l'Honorable Joseph
(L. S.) Octave Plessis, &c. (tel que ci-desus.)

Demandeur

Ambroise Chavigny de la Chevrotière, Ecuyer, &c. (tel qui ci-dessus
Défendeurs.

Et
Pierre Leclerc, Ecuyer, &c. (iel que ci-dessu,.)

Intervenant.
Et

Messires Pierre Flavien Turgeon, &c. (tel que ci.dersu.:.)
Reprenant l'Instance pour le dit Demandeur,

Et
Ambroise Chavigny de la Chevrotière, &c. (telque ci-dessus,)

Intervenant.

The Court having heard Ambroise Chavigny de la Chevrotière, Plain. La Cour ayant entendu Ambroise Chavigny de laChevrotire, pemait
tiff in Intervention, by his Advocate, and also the lùefendants Augustin deur en Intervention, Par son Avocat, ainsi que les Défendeurs August n
Larue, Catherine Larue, and Louis Hamelin, by their Advocates, finally ame Cathetine Lame et Louis Hamelin, par leurs Avocats, finalement
on the merits of the Demand in Intervention filed in this Cause by the sur le mite de la demande en Intervention, filée en cette cause par le dit
said De la Chevrotière, having examined the Documents filed of Record, de la Chevrotière, examiné les pièces de record, notamment le Testa-
and more particularly the olograph Willof thelate Messire JosephMaurice ment olographe de feu Messire Joseph Maurice Jean, vivant Curé de
Jean, in his life time Curé of iotbinière, bearing date the thirteenth Jjntbmîere, daté le treizième jour de'l'année mîl.huit.ceràt dix-neuf et
day of the vear one thousand eight hundred and nineteen, whereof a copy dont copie c pt
certified by the Prothonotaries of this Court is filed of Record, and hav- et, sué le tout mÛrement délibéré, ordonne, que le dit Testament seraex-
ing maturely deliberated on the whole, doth order that the said Will be écuté suivant sa forme et teneur, en autant qu'il a rapport aux legs faits
executed according to its form and tenor in as far as it relates ta the Le- au dit de la Chevotière, et, en conséquence, que délivrance sait faite-au
gacies made to the said De la Chevrotière, and doth accordingly order dit Ambroise Chavigny de la Cbevrotiùre de son Legs particulier,
that the particular Legacy mentioned sixtbly in thesaidWill, be delvered sixièmemnt énoncé audit Testament, savoir du'capital et de'la rente de
to the said Ambroise Chavigny de la Chevrotière, that i. tosay,the capital Cinq-Cents louis ; et aussi de'son legs universel à lui fait'par le d feu
and rent of five hundred pounds; and also the general Legacy made to hi' MessireJoseph Maurice Jean, savoir: généralementtous ses autres biens
by the said late Messire. Joseph Maurice Jean, that is to say, generally, tant meubles4ù'immeubles, effets mobiliers'et immobiliers, usteneiles de
ail his other property moveable or immoveable, household furniture, and ménage et d'Agriculture, or et argent monnayé et non monnoyé, dettes
implements of Agriculture, gold and silver, either in coin or any other actives, acques conquets-et p e nature, esc qi
shape, the, debts due to him, and ail bis real property, (acquets, con- et valeur qù'ils soiet t ie puissent monter, et en quelques lieux
quets et prores,) of wbat nature or kind, quaiy or value scever, or in que le tout se trouve, sans aucune exception ni réserve en conséquence
what places soever the sane may be without any exception or reservatin la Co d e Défendur P ieJean,
and the Court doth accordingly condemn the Defendants Jean Baptiste son épouse,-' François;Jacob, Félicite Jean, son Apouse,'Josep Jean,

Preno ~~~~~~it .LonGais ,-býiÏLre;PerPrenouveau, Julie Jean,' bis Wife, -.François Jacob, Félicite Jean, his
Wife ; Ioreph Jean, Louis Bossut dit 'Lionnais,. Augustin Larue, Ca. Langlois, Françiis. Trépanier, Françoie;.'lng son ou, Luis
therine 'Larue, ..Pierre Langlois, François' Trepannier, * Française a a q d u a
Langlois, his Wife, Louis Montgrain in bis quality of -Tutor oMs us e son
Marie Anne Montgrain, Emilie Montgrain," and Marguerite *Mont. mariage avec feu Elizabeth LanàloissonEpoweainsi qu'EueMontgrain,
grain, his 'minor children, issue of bis marriage withý'thelate Eliza- LouisAein e: Marie Céleste Monlgrain son épouseet osep ,
beth Langlois, his Wife ; as well as Ele Montgrain,' Louis Amelin and tous trais Défendeurs cmi déclaration de jugement commun, es its ean
Marie Celeste Mlongîain, all three Defendants en declaration dejugementB
commun ; the said Jean Baptiste Prenouveau, JuliJeaean, François Jacob,Augustin Lame,
Félicite Jean, Joseph Jean, Louis Basst dit Lionnais, Augustin La- ierre Langl F a rançio
rue, Catherine Larue Pierre Langlois, Louis Montgrain (in his quality en sa qualité i Tuteur comme susdit,"et'le'ditE ie naL-
of Tutor as aforesaid) aàd the said Elie Mongrain, Louis melin, Marie Aein M '
Celeste Montgrain, and Joseph 'Jean, al in their qualities f Nephws and, eveuxen
Nieces, Brother, and heirs of the saidlate Joseph Maurice Jean, each cunen droi, à paler et vuider eurs mains en celles du dit broisé -

for such portion asto Law may'apperain, to pay over and deliver to de la dite rehte et'cap1talde cinq- cents ivres
said Ambroise Clavigny de la Chevrotière the sai&drent and capital cournt, ainsi que-uoitf eg'universel;telsqu'e susdits,'avec toutesls
five hundred pounds currency, and also the said 'general Legacy as afore-
said, under' such charges and~conditions, as are attached to the said
Legacy. Each party paying bis or ber own costs. Y

RgU &-PERRAULT &UBURROUGS,
dvPERRAULTetcBURROUGHat ains quBlRe

P.'B R.'
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26th -Fiebij.
REPORT

or TRE,

Special Com>nittee
To whom was referredthe' iPetition of divers Proprie.

tors, Freeholders and Inhabitants of the County of
Bonaventure, against thc .annexation of Gaspé t'O
New Brunswick.

Your Comnittee after having heard the Witnesses,
and examined the various Documents' in support of
the allegations in'the Petition referred to them by
Your Honorable House, have corne to 'the following
Resolutions

1. Resolved, That it is the opinion of this iCoimitteë,
That the Inhabitants of the District of Gaspé ought,
peaceably, and without any dispute'whatsoever, enjoy
the same, rights and privileges which are guaranteed
to all His Majesty's Subjects in this Province by the
Capitulation, by the Treaty of Peace 1f 1763, and by
divers Acts of the Imperial Parliament; and have a
right to the same protection on the part of the Mother
Country.

2. Resolved, That it is. the.opinion of this Commit-.
tee, That Robert Christie, Esquire, late Member of
the Provincial Parliament, and a Representative of'
the County ofGaspé, supported by a smali number of
individuals, induced some of the Inhabitants of the
District of Gaspé, to Petition His Majesty, under the
pretext that he had been unjustly expelled from the
Hoase of Assembly of Low'r Canada, for the purpose
of procuring from the Imperial Parliament, the sepa-
ration of the District of Gaspé from the Province of
Lower Canada, and its annexation to that of New
Brunswick oand that the said Robert Christie, Esquire,
and his partisans made use of invidious means in order
to fulfil that purpose.

8. 'Rèsol'ed, Thiat it is tle opinion.of this Commit-
tee, That 'ail theInhabitants of' the District of Gaspé
are strongly 'aittached to tli Institutions and Laws 'F
the Province of. Lower Canad r. nd.o. h coisider it
as'o eeof -the greatest'of misfortunes, shouldthe Im-
périal' Parlianent accede to'the wishes of a'few'discon-
tèùted individals, by dism'nembering' th 'said District
from the Province of Lower Canada, in order toa.an-
nex it to that of New Brunswick, the cûstoins; 'man-
ners' and ' laws iof which essentially differ from thïose
which prevail in the District of Gas'pe.

4. Resolved, That it 'is the opinion f this Commit-
tèeThat' the" District"of Gàspé, by its geographical
p'osition,' by' the wealth'derived' from its f1isheries, by
the abdiidance of its growth ocf timer: adapted for the
LumberTrade, 'by1 he'fertilityr of its 'soiI, audd by a poi
plationt of 'fourteen thousand soùls, is' a à prtion of
thecountry of vey high value at~the presen&'%eriod,

* and 'destinéd byiture4 to~ b&come'in future' orie- of
the most important partsiofth' Province.

".' Resolved; That it: is' the'opinuiàn of' this <Commit.
téee'That' the dismembenrent'of the District~f Gaspé

dbe productive,-of" 'an "inéalculble S:os :to' th
P-ovice of o6wer'Canadaù ~and ,ich côúld iut bût
bé lokéd upon ,ith an evil eye, and ih s lro i; bjr
thie wlole Provin4 ce, as bieirigc a 'e ašùre 'ti effee's of

0hièlh\wöüld-b"e 't-o 'deprive' aócâsidabl" rtiò
of itnhabitânts 'of their rightg and rivileges, and'iò
weaken the ties of attachment which bind theîn to the

"~.:4~ ' ~'. Resoked,w a ,ti,,ie. -atc m VI '_ , f l- i

'''t''':'

RAPPORT
* DU

Comité Special
Auquel a été référée la Pétition de divers Proprêtaires,

Francs-tenanciers et Habitans du Comté de Bona
venture, contre l'annexation de Gaspé au Nouveau-
Brunswick.

Votre Comité, après avoir entendu des Témoins
et pris cominication des divers' Documens à i'ap-
pui 'des allégués, '(le 'la Pétition qui lui a été référée
par 'Vtre Honorable Chambre, a adopt6 les Résolu
tions suivantes':

S'Résout, Comme l'opinion de ce Comité, Que lès
Habitans du District de Gaspé doivent jouir paisible-
ment et sans aucun trouble quelconque des mêmes
droits et priviléges qui sont garantis à tous les sujets
de Sa Majesté en 'cette Province, par la Capitulation,
par le Traité de Paix de 176s, et par différens Actes du
Parlement Impérial, et ont droit à la 'même protec-
tion de la part de la Mère-Patrie.

2.,.ésola, Comme dopinion de ce Comité,- Que Ro-
bert'Christie, Ecuyer, ci-devant Membre du Parlement
Provincial et Représentant du Comté de Gaspé, ap-
puyé par un très-petit nombre .d'individus, a engagé
quelques-uns des Habitans'- du District de Gaspé à
pétitionei Sa ýMajesté sous le prétexte qu'il avait été
injustement expulsé de la Chambre d'Assemblée du
Bas-Canada, aux fins d'obtenir du Parlement Impérial
que le, District de Gaspé fùt détaché.de la Province du
13as-Caada pour 'être uni à celle u' Nonveau-Bùuns.
wick, etque.le dit Robert Christie, Ecuyer, et ses par-
isans ont employé des ino> es captieux pour parvenir

à ce but.

3. Résotu, Comme l'opinion de ce Comité,;que tous
les Habitans du Distriict'dé'Gaspé sont fortement at-
aclhés aux Institutins 't 'aux Lois de la Province d

Bas-Canada et'i-êadëihieit cènim'le dernierdes ml
heûrsjqu le Pa'léniéntImpérial t céder aux'." eu
de quelquesëihdivids'niéèontens'en détachantIe "dit
District de-la Province dl Bas-Canad pour le 'oindr
à celle du Nouveau-Brunswick, dont les usages, les cou-
't'umes et 'les:Lois diffèrehtessentiellemenit de ceùx' éta-
blis dans le District de Gaispé.'

t ti4 e,

4$'Ré.ol,'Coinmne P'opinion de ce Coniité,'Qtie le
Distric"ide Gas 'épar: sa -Ipsition géographique, par
la riche Sèse'dë leses pêèhes, par l'abondance de ses 'bois
de Mnstruction, pàr -la".fertilité de son sol et par une

est," un' 4râ%population nde; quiórze'niille amies," est d'dne' très.
gaiind& leúidans àl ynioinent actuel," et destiné par
JdndtufàAdevenir ,pr. là suite une des parties les plus
iiporañre s a' Prêvincé.7

SolýConinil'Opinion' de ce Conité,' QUe lé
dèn reninFdu .'DÎiWtit de Gaspé serait eperte

ài ilclUb l &aProyiäèe dW, Bas-Canad a,quif n'
þòurratir . gol üe' d'dWa aiaill ,et .avec -ch i
P'7Ida o'ltiðdfne' n åmeure ,ýdonït P*Iéffét --sefait'-,,de,, jri.ver
ù'ös portioi enidrh1e de& sef Habit 'hsé< de leurs

rôit, t pri geerd aibirl d'affection
4ù1'&àttachenit à l'MleP i

éso,:r

"i44'. 4J<*44~'4

Appenice

26 Féîtr>»



Z Will. IV. Appendix (J. j-) Appendice (J. '.) A. 18~3.

Appendix
(J..~.)

2GthFeby.

6. Resolved, That it is the opinion of this Commit-
tee, That the lelouse of Assembly of Lower Canada
ought fornally to disavow all proceedings that nay
have had, or which iin future may have, the slightest
tendency towards separating the District of Gaspé
from the Province of Lower Canada, in order to annex
it to that of New Brunswick, and solemnly to protest
against the adoption of a measure as impolitic as it is
unconstitutional.

7. Resolved, That it is the opinion of this Commit-
tee, That Cop'ies of the present Resolutions, and also Co-
pies of the Evidence, and of the Documents upon which
they are founded, be transmitted to His Majesty's Prin-
cipal Secretary of State for the Colonies.

S. Resolvcd, Thut it is the opinion of this Commit.
tee, That an humble Address be presented to His Ex-
celleucy the Governor in Chief, praying that he would
be pleased to transmit to His Majesty's Principal Se-
cretary of State for the Colonies, the said Resolutions,
and the Evidence and Documents which accompany
them,

The whole nevertheless humbly submitted.

26th February, 1883.

E. THIBAUDEAU,
Chairman.

26 Février, 1SSS.

E. TI-IIBAUDEAU.
Président.

MINUTES OF EVIDENCE.

Friday, 15th February, 1833.

EDoUAnD TiBAvDEAu, Esquire, in the Chair.

James Ferguson TVinter, Esquire, called in; and
examined:

What is vour name, profession, and place of resi-
dence ?-My namie is James Ferguson Winter; I am
Sheriff of the District of Gaspé; and I reside in Pas-
pebiac, in the County of Bonaventure, in the District
of Gaspé, in the Province of Lower Canada.

Are you acquainted with the District of Gaspé, and
lhow long have you resided there ?--I am vell acquain-
ted with the District of Gaspé, and have resided there
since about eighteen years.

Have you a knowledge of a Petition addressed to
lis Majesty from the Inhabitants and Propretors of
the County aind District of Gaspé, by which the Pe-
titioners complain of the House of Assembly of Lower
Canada having expelled, from that same House of As-
sembly, Robert Christie, Esquire, heretofore the Re-
presentative of the said County of Gaspé, and praying
that that part of the Province should be separated
from it, and annexed to that of New Brunswick?-I
have. a knowledge that after the first expulsion of
Robert Christie, Esquire, from the House of Assembly,
in the following Summer there was a Petition carried
round to the different parts of the District of Gaspé,
with sheets of ,parchment detached from the said Peti.
tion, vhich were signed by several persons; but that
Petition oulyv ent to complain, of the expulsion of
]Robert Christie, Esquire, and topray the interposition
of Bis Majesty's Government on the subject, and had
no reference to the separation of the District of Gaspé
from the Province of Lower Canada, or its annexation
to the Province of New Brunswick.

Do you know if the Inhabitants and Proprietors of
tbe County of Gaspé, in the course 'of last Summer,
adopted Resolutions expressing their disapprobation of
ail measures calculated to annex the District of Gaspé

to

MINUTES DE TEMOIGNAGES,
Vendredi, 15 Février 1833.

EDOUARD THIBAUDEAU, Ecuycr, au Fauteuil.

James Ferguson TFinter, Ecuyer, appelé et exa-
miné:

Quel est votre nom, votre qualité et le lieu de votre
résidence ?-Je m'appelle James Ferguson Winter. je
suis Shérif du District (le Gaspé, et je réside à Paspébiac,
dans le Comté de Bonaventure, dans le District' de
Gaspé, dans la Province du Bas-Canada.

Connaissez-vous le District de Gaspé, et depuis com-
bien de temps y'résidez.-vous ?-Je connais très-bien le
District de Gaspé, et il y a environ dix-huit ans que
j'y réside.

Avez-vous en connaissance d'une requête adressée
à Sa Majesté par les Habitans et Propriétaires du
Comté et District de Gaspé, dans laquelle les Signa-
taires se -plaignaient de la Chambre d'Assemblée ,du
Bas-Canada pour avoir expulsé de cette même Chambre
d'Assemblée Robert Christie, Ecuyer, ci-devant repré.
sentant le dit Comté de Gaspé, et demandaient que
cette partie de la Province en fût détachée peur être
unie à celle do Nouveau-Brunswick ?--J'ai connais-
sance qu'après la première expulsion de Robert Chris-
tie, Ecuyer, de la Chambre d'Assemblée, 'Eté suivant,
il y eut une Requête de colportée dans différentespar-
ties du District de Gaspé, avec des feuillet de parche-
min détachées de la dite IRequéte, qui furent signées
par plusieurs'personnes; mais la dite Requête ne faisait
que se plaindre de l'expulsion de Robert thristie
Ecuyer, et demandait [*intervention du Goùverneerínt
de Sa Majesté à ce sujet, mais ne disait rien parrapport
au détachement du District de Gaspé de P roince du
Bas-Canada, ni de son annexation âcell .d*üNotïveau.
Brunswick.

Savez-ous si les Habitans etPropriétuies du Comté
de Gaspé, ont adopté dans le cours de l'Eté dernier des
Résolutions exprimant leur-opposition à toute mesure
tendant à joindre le District de Gaspé à la Province du

Nouveau.

6. Résolu, Commie l'opinion de ce Comité, Que laà
Chambre d'Assemblée du Bas-Canada désavoue for-
mellement tous procédés qui ont pu, ou qui pourraient
avoir par la suite la moindre tendance à détacher le
District de Gaspé de la Province du Bas-Canada, pour
lejoindre à celle du Nouveau-Brunswick, et proteste
solennellement contre l'adoption d'un projet aussi im-
politique qu'inconstitutionnel.

7. RPésolu, Comme 1opinion de ce Comité, Que Co-
pies des présentes Résolutions, ainsi que Copies des
Témoignages et Documens sur lesquels elles sont fon-
dées soient transmises au Principal Secrétaire d'Etat
de Sa Majesté pour les Colonies.

S. Résolu, Comme l'opinion de ce Comité, Qu'il soit
présenté une humble Adresse à Son Excellence le
Gouverneur-en-Chef le priant de vouloir bien trans-
mettre au Principal Secrétaire d'Etat de Sa Majesté
pour les Colonies, les dites Résolutions, Témoignages
et Documens qui les accompagnent.

Le tout néanmoins humblement soumis.

Appendice
(J. J.)

.6 Févr.



s Wil. IV. - Appendix (J. i) Appendice (J. j.) A.. isgç~.

Appendiu to the Province of New Brunswick, and can you pro.
.. duce those Resol utions ?-Between the 27th August

and the 9th September 1832, several Resolutions were
26thFeby. adopted at diffèrent places and. settlements in the

County of Gaspé, expressing their disapprobationof
-any measure calculated to annex the District of Gaspé
to the Province of New Brunswick; a Petition, dated
10th November last, from the County of Gaspé, vas
also addressed to His Excellency the ' Governor: in
Chief, and which was presented to His Excellency on
the 3rd December last : that Petition prays that is
Excellency will be pleased to transmit a Copy of the
same to Bis Majesty, as -well as to the'several branches
of the Provincial Legislature of Lower Canada. I will
produce a Copy:of the said Resolutions and Petition.

Did not the Inhabitants and Proprietors of the
County of Bonaventure, in the District oL Gaspé, at
about the :same time, also adopt .Resolutions to the
same effect, and can you produce thoseResolutions?
-From what I have seen in the Newspaper called
"Le Canadien," as well as from vhat I heard ,and
learnt in the County of -Bonaventure, after my return
there from the County of Gaspé, on the 18th October
last, I know that some Resolutions were adopted in
the County of- Bonaventure, in the District of .Gaspé;
and a Petition signed, from the llth to the l8th Octo.
ber last, to the same effect as the Resolutions and Pe:.
tition of the County of Gaspé; but 1 could:not produce
a Copy of those Resolutions and:Petition, unless by
referring to the Paper above-mentioned (Le Canadien)
in which the said Resolutions. are published.,

Would the separation of the District of Gaspé fron
it, be. a considerable loss to the Province ?-'he sepa-
ration of the )istrict of Gaspé from the Province:of
Lower Canada, would be an-incalculable loss to this
Province; arid woiuld deprive it of that which in less
than a century vill be equal in value.to half the'Pro->
vince; that separation would also be injurious to the
District of Gaspé in niany respects.

What is the feeling :aniong ;the Inhabitants of. the
District ofGaspé relativeto'the annexation of the said
District to the Province of New Brunswick ?-Since
the. Inhabitants ofthe :District of Gaspé hav'èbeen
acquainted with the intentioris:ôothe promoters of.that
mneasure, amounting only to six or ten individuals, they
wholly and almost unanimously rose, against such a
measure, from a conviction that it would be their des-
truction and ruin, as well as that of their children.

.Edoard T1hibaudeau, Esquire, Chairman of the Com-
nittee, examined:

What is your namelprofession,-and >place of resi-
dence ?-.My name is Edouard 'Thibaudeau; i arm an
Advocate; and.a-Member:of the Provincial Parliameht;
and reside at New Carlisle, in the District ofíGaspé.- --.

Areyoulacquainted 1ith the-District of Gaspé, and
bàow. long hveou isided there?-I have resided in
the:District of;Gaspé for, fouryears. -1lly frequènt-tra.
vels thrôugh the differentparts of this Districtmandmy
continûed intercourse withlïitsIInhabitants,- haveena.
bled me to acquire a knowledgeof the state of the Dis-
trictoöf Gaspé-and;the dispositions of "its:Inhabitants.

Haveyou a knowledgeàf a- Petition addresed :to lis
Majestyý trom the Inhabitants and rprietors of tie
Countyfand District oLGaspé, bytwhich the iition-
ers complai4f théeHouse-ofrAsseinblyofX ower
Canada, ~hing expelled, from that same House,ðf
Assénby,Robert Christie, Eiquire, heretofore: tlieKR-.
presentatveë ofšthe said County of-Gaspénd .prayingý
that that part àf.theîlProvincelshould be searatedifrom
it, and anneedtô ;at ofcNewBrinàwick '-l have'
knowledge of; the:Petitin in question; it was -putjinto
circulation by two Justices of,the Peaceintimate

friëndis

Nouveau-Brunswick, et pouvez-vous produire"ces'Résc. Appendied
lutions?-Depuis le:27 Août;jusqu'au-28 Septembre de (
l'année 1832, plusieurs-Résolutions furent adoptées dans r--^-
·différens endroits et établissemens-dans le Comté de Gas. -6 Féon
pé, exprimant leur opposition-contre toute Imesure'ten
dant à joindre leDistrict de Gaspé;à la Province dàýNou'
veau Brunswick; une 'Requeteen date-du10 Octobre
dernierfut aussi adressée, :du Comté: de' Gaspé, à Sori
Excéllence le Gouverneur-' en - Chef, laquelle Requête
fut présentée à Son-Excellencele,3 Décembre dernier:
la dite Requête supplie Son Excellence de vouloir bien
en envoyer copie à Sa Majesté, aussi;bien.qu'aux diff&-
rentes Branches de la Législature Provinciale du Bas-
Canada. Je-puis produire uné copie des dites:Résolué
tions et Requêteî - - -' -- er -

-Les Habitans et-Propriétaires. du' Comté de Bonaven-
ture dans leDistrict de Gaspé n'ont-ils pas aussi'adoptél
à-peu-près dans le même temps, des Résolutions tendant
au même but,et pou'vez-vouspi-oduire ces Résolutions?
-Je sais d'après ceque j'ai vu sur--le 'Papier-nouvelie
appelé " Le Canàdien,":aussi bien que d'après ce quej'ai
entendu et appris dans le Comté de Bonaventure, après
môn retour du Comitéde Gaspé dans le Comté de Bona-
venture, le 18 Octobre derniei, qu'il y a - eu des Résoý
lutions:d'adoptées-dans le- Comté defBonaventure, darns.
le District de; Gaspé;2,aussi bien qu'une -Requête de
signée, depiis16l-1 jusqu'añ 18 Octobre derrier, au

,nême effet que-lès-Résolutions et Requête du Comté
de Gaspé; mais-je:né-saurais produire une :copie de-
ces Résolutions et Requête;, qu'en bréférant aù Papier
sus-mentionné (Le Canadien) dans lequel les dites
RésolutionE sönt insérëest - -e :n -

--Le déinembremientidû District de Gaspé serait-il tine
perte considérable pour.cettePrvince ?--Le démem-
brement:du District de Gaspérde la Province- du Bas-
Canadad serait u ie perte incalculable; pour cette Pro-
vince, et la priverait:de'ce qui, dans -moins- dun sièclew
vaudra ;la-inoitié - de- la Province;, ce démembrement
serait'aussi très-injurieux au District - de Gaspé,- dans
bien dessens. -. en-

,Quelles sont'les dispositions des Habitans du District
de Gaspé au sujet ded.1a:jonction du dit District à la~
Provincel du Nouveau Brinswick ?-2Depuisique les
Habitans duiDistîict de Gaspé:'ont compris [iintention-
des Chefs de cette mesure, qùinesontuqù'environ six à;
dix personnes;:il se sòrti entièrementset presqueunani.-
memênt révoltés contre cette mesure,- étant-convàincust
que t ce serait- leur perte,1leur ruiné etcèlle de-leurs-
enfans.-- ---

Edouard hi'kbaudeau, Ecuyer, Président du Comité,t
examiné:- * -

Quel est votre:nom,, votre qualité -et le-lieu de votre-
résidence ?-Mon nom est Edouard Thibaudeau, je
suis AvocatéetMWembre du ;Parlement;Provincial,- et.je
réside à New-Carlisle dans le District de:Gaspéenal:

Comiaisse-v'ousile District de Gaspéý, et-depuis con-
bienidehtenips f réàidez-vous?-.Je demeure dans- le
District de 'Gaspé, depuis quatre ans."Mes- fréquens
voyages- dànsles'!difféirentes,ýpartiës du District,-èttnes
relations,,constahtesvecnses Habitansivm'ontmisà
même de bien connaître l'étatdu District de Gaspé et
lesdisp6sitions cdé ses-Iabitans. M ý
b.Aviezvous eu connaissancé-d'une Requête adréssée: à
Sa ;Mâjesté: pardesHabitn -ietPropriétairés:du Comté

-et District de Gaspé, dans laquelléles Signataires se plai
egnent de-lk Chambré d'Assemblée du Bas-Canada pour-

avpor-eexpulsé> de cette" meine CliambreudAssediblée;
Robertí€ChristierEcuer ciidëvant-Repréisentantile dit
Comté i dêù Gaspé, et deruandaientÀué,cettepariede
la Póvinée enùti d étcée pour:e êtreunie1 à celle du -

Nouveau-Bruns wick ?J'ai eu connaissance dea-Re
qute:en question :elle fut mise en circulationpari-deux
Juges de aix, amis intimes de R1oberthristieEcuyer,

dans
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Appendix friends of Robert Christie, Esquire, in the montls of
(J. à.) August and September 1829, and was at that time

signed by persons in the employmentof Messrs. Charles
26tIlFeby. Robin & Co. who repair every year to the District fbr

the purpose of carrying on the Fisheries, and the num-
ber of vhom amounts to five hundred; by boys at
School, and by a few Citizens, who were deceived by
having a Petition presented to them detached from
the Parchment on which the signatures were inscribed,
and in which there mas no mention made of the dis.
memberment of the Di.trict of Gaspé, from the Pro.
vince of Lower Canada.

Do you know if the Inhabitants and Proprietors of
the County of Gaspé, in the course of last Summer,
adopted Resolutions expressing their disapprobation of
all measures calculated to annex the District of Gaspé
to the Province of New Brunswick, and can you pro.
duce those 'Resolutions ?-I produce a series of Reso-
lutions (See Appendir A.) entered into by the Inha.
bitants of Gaspé, at differeat times, in divers places,
and in the mode expressed in the said Resolutions.

Did not the Inhabitants and Proprietors of the
County of Bonaventure, in the District of Gaspé, at
about the same time also adopt Resolutions to the same
effect, and can you produce those Resolutions ?-I pro.
duce likewise a series of'Resolutions (Sec Appendix B.)
entered into by the Inhabitants of the County of Bona-
venture, in the District of Gaspé, at the different pe.
riods and places, and in the mode mentioned in the
said Resoltitions.

Would the separation of the District of Gaspé from
it, be a considerable loss to this Province ?-The geo-
graphical position of the District of Gaspé, the wealth
to be derived from its Fisheries, the abundance of its
growth of timber fit for the Lumber Trade, the fertility
ofitssoil, and a population consisting of fourteen thoù.
sand souls, render it one of the nost important portions
of the Province, and its dismemberment would be an
incalculable loss to the Province of Lower Canada.

What is the feeling among the Inhabitants of the
District of Gaspé relative to the annexation of the said
District to the Province of New Brunswick ?-1 can
with truth affirm- that there are not six Inhabitants in
the District of Gaspé, who desire the annexation of
that District to the Province of Nev Brunswick. All
the Inhabitants are very nuch attached to the Insti.
tutions and to the Laws of the Province of Lower
Canada, and display a great deal of repugnance towards
the English Laws which prevail in the Province ofNew
Brunswick. The idea of such a change was only sug-
gested and manifested by Robert Christie, Esquire,
and by a very small number of his intimate friends.

James Ferguson Winter, Esquire, again called in;
and examined:

Do you say that no Petition or Resolutions tending
to the annexation of, any part of the District of Gaspé
has been presented for the signature of any part of
its Inhabitanats?-I have no certain knowledge of any
Petition or Resolutions presented for signature to that
effect.

Do you think that from your residence in the Dis-
trict, and as Sheriff, if such Petition or Resolutions had
been so presented, it would have come to your know.
ledge ?-I think it must.

What knowledge have you of the Resolutions in
favor of the annexation of the District, or part of the
District, to New Brunswick ?-I know that in 1831,
several Resolutions framed by Robert Christie, Es.
quire, were read by him at different Settlements in the
County of Gaspé to a few of the Inhabitants of each
Setlement, many of whom have since told me that they
never understood their object to be the annexation of

part

dans les mois d'Août et Septembre de l'année 1829, et Appendiee
fut alors signée par des Stipendiaires de la Maison de (J.)
MM. Charles Robin & Cie., qui se rendent chaque .
année dans le District pour y faire la Pêche, et dont le ..96 Fér.
nombre s'élève jusqu'à. cinq cents ; par (les enfans
d'Ecoles, et par quelques Citoyens dont on surprit la
bonne foi en leur soumettant une Requête détachée du
parchemin, sur lequel on inscrivait les signatures, et
dans laquelle il n'était fait nulle mention du démembre-
ment du District de Gaspé de la Province du Bas Ca-
nada.

Savez-vous si les Habitans et Propriétaires du Comté
de Gaspé ont adopté dans le cours (le l'Eté dernier des
Résolutions exprimant leur opposition à toute mesure
tendant à joindre le District de Gaspé à la Province
du Nouveau Brunswick, et pouvez-vous produire ces
Résolutions ?-Je produis une série de Résolutions
(voir Appendice A,> adoptées par les Habitans du
Comté de Gaspé dans les différens temps, dans les diffé-
rens endroits et de.la manière exprimée dans les dites
Résolutions.

Les Habitans et Propriétaires du Comté de Bona:-
venture dans le District de Gaspé n'ont-ils pas aussi
adopté, à peu près dans le même temps, des Résolutions
tendant au même but, et pouvez-vous produire ces
Résolutions ?--Je produis aussiune série de Résolutions
(voir Appendice B,) adoptées par les Habitans du
Comté de Bonaventure, dans le District de Gaspé, dans
les différens temps et lieux ; et de la manière mention-
née aux dites Résolutions.

Le démembrement du District de Gaspé serait-il une
perte considérable pour cette Province ?-La position
géographique du District de Gaspé, la richesse de ses
Pêches, l'abondance de ses bois de construction, la
fertilité de son sol, une population de quatorze mille
ames en font une des parties les plus importantes de
la Province, et son démembrement serait une perte
inculculable à la Province du Bas Canada.

Quelles sont les dispositions des H-abitans de Dis-
trict de Gaspé au sujet de la jonction du dit District à
la Province du Nouveau Brunswick ?-Je -puis affirmer
avec vérité qu'il n'y a pas six individus dans le District
de Gaspé, qui désitent la jonction du District à la Pro-
vince du Nouveau-Brunswick. Tous les Habitans sont
extrêmement attachés aux Institutions et aux Lois de
la Province du Bas-Canada, et montrent beaucoup de
répugnance au système des Lois Anglaises qui sont en
opération dans la Province du Nouveau Brunswick.
L'idée d'un pareil changement n'a été suggérée et ina.
nifestée que par Robert Christie, Ecuyer, et parun très-
petit nombre de ses amis intimes.

James Ferguson TFJinter, Ecuyer, appelé de nouveau,
et examiné

Dites-vous qu'aucunes Pétitions ou Résolutions ten-
dant à l'annexation d'aucune partie du District de Gaspé
n'ont été présentées à aucune partie de ses Habitans
pour qu'ils les signassent ?-Je nai aucune connaissance
certaine que de telles Pétitions ou Résolutions aient été
présentées pour être signées.

Pensez-vous que d'après le lieu de votre résidence
dans le District, et votre qualité de Shérif, si l'on avait
ainsi présenté de telles Pétitions ou Résolutions, vous
en auriez eu connaissance ?- Je pense que oui.

Quelle connaissance avez-vous des Résolutions en
faveur de l'annexation du District ou de -partie du
District au Nouveau-Brunswick ?,Je sais qu'en -1831,
diverses Résolutions dressées par Robert Christie, Ecuw
yer; furent par lui lues aux, différens Etablissemens du
Comté de Gaspé à, un petit nombre des Habitans dé
chaque Etablissement, dontý plusieurs m'ont dit depuis
qu'ils n'avaient jamais compris qu'elles avaient pour

objet
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Appendix, part of the Province to New Brunswick, and that they,
never. knowingly or intentionally concurred in:such an
object.

What do you suppose to be in reality. the wish of:the:
majority of the Inhabitants of the District of Gaspé'
in relation to their remaining azpart :of LowerCanada,i
or being annexed to New Brunswick ?-I have already.
stated that I am fully persuaded that the gréatmajoriî-
ty of the Inhabitants wish to remain a part of Lower
Canada.

Tuesda, 19th .February, 1833.

James Ferguson Winter, Esquire, again appeared
before the Committee, and produced two Documents,
(Sec Appendiz C. and D.),

I ,,,.... t
'.4.

APPENDIX

(A.)

COUNTY OF GASPE

A a Meeting of the Freeholders and indépenèdnrt
Electors of ihe County of Gaspé, ,in the ProvinceWf
Lower Canada, held, agreeablyto notic, .ayoul1as-'
town, hie twenty seventbAugust,~i832, or the pur-
pose oftaking into consideration the state of the said'
County. ,>

sAc KENE1NEDY, Esquire, Chairman

The following Resolutions ver unanimously agréed
to:-

Resolved,-That the supremacy of 'the InperialPr
liament of the United Kingdomn 6f Great Britain and
lieland: cane not, nor ought not, to; be interpreted in
any oterthin a relative, and not, in anabsoluté sense,
inasléh' as itsowèer is linitedhand restricted'ythe

les of justice, of thela',J'f' ië anïd of hërawf
ntions as it is establlshed aid éèèëied y iiblc'con
s'nt 'foithe welfare Of tu Bitish Natior, hißh.t
oug t alwa sto -Ieep in- nd aniia also bythe I Paia-
ú.enty á rnriei s andf-,rrmsvbicW ae deriveda fioiù
the social comact oÔtbeiEmpire, .

,Reôlriedi, Th at, bya entlogy;tthe poeier t
ódl Par-liamient, or ratlier lthat öof the.'Assembly of'th
Provmeùe of Lower Canada, as 'anauthorit subordinate
in some respects, by the Constitutioànal Act,Y'to the Im-
perial Parliament, nievertheless eis.subject~ to the.same
const>arit"dnd' uniforii Rdles hiklíŽns'titüte 6ti stne
regulatingprinciples, having,however,.theirppheaition.
alon ~s>to 'låàt rëgar the Inhabditnt fL'Lo'w'r'CD.
na a. .,t,. 't

Tbat ,te Resolution saidto hvbeen

sti, Et St. Géoge'sCé P-in eSt P'r, a
alaie,-,atCâpe"Coveé " tiié 1áb i ià'io àë

au Beauilsoff CapeCHovepandfhapel e, on th
3id 9th, 111 hln~d~1'f Juii 1831,àtàMeëtirigsh>eld

APPENDICE

1 i.

,COMTE ',DE GASPE'

'une AisemiIé1 ds Fraùcs-T anciers et del
E ètirs du Cùté de Gaâpé 'dahs la Próvince d
Bas-Cndai tenue,, d'a -notificatibn, à']ogiato*n,.
le vin gept Aoá 1882, pour prendreen.considration
l'état du dit Comte

n

XSAA NN Er Ecuyer'Président.

,es Ré1stio suivantes öon été 'adoptées r al'ua-

Rél,-Que la sup'rematie du' Pa'rlement Imperial!
d'u RofùiùiieUiii de la>drin td 'Br'étagne et, PIrlande
ne.doit Pni-ne peut être interprétée que d n'i ïïsen
relatif et. non aasolu, n antqeson pouvoir est
Inuté; et resteinftr les rJ es lajustice, -par-celles -

natureLet..5dudroit egen tel* ,qétrbliet.

nique Au ooujoursavoir uee ar esp rmn-
cp es:etormesIdemqdcountdu pte

soildelenpr
s a dp . ' t r t e

Resolu,-Qe paranalogie , epouvoir dù Parlement
lPritici'alu o utMt celui de lP sèeNilée:dé ldice
duÉ aa omsioi.uodne etm

objet l'annexation d'une partie de' la Province au Nou-
veau-Brunswick, et qu'ils n'ont' jamais sciemment et
avec intention concouru e un tel objet..

Que supposez vous etre généralement le désir de la
majorité.des Habitansi-du District de Gaspé à 'égard
de leur union avec:le Bas Canada, ou de leur annexation
au Nouveau. Bruns'wick ?-J'ai déjdit que je suis
persuadé que la gránde' majorité -des Habitans désire
continuer de fdrmer partie du Bas Canada.

Mardi, 19 Févrie 1833à

* 1ames Ferguson Wiînter, Ecuyer, a comparu de nou-
veau devant le Comité, et a produit deurDocumens,
(Voyez<Appendice C.et-D.)"-

A~yend1e.

26 .Févr6..
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Appendix County of Gaspé, at the :several above-mentioned pla-
(J.. ces; according to-ndtice, are as frivolous as th'ey are

unconstitutional, inxismuch as they tend to establish as
26thEebq. a principlé, a right of election in the :persons of the

independent electors of the County of.Gaspé, which
has inever been denied, or called -in question, by the
Assenibly of Lower Canada,, Nwhich they have, on the
contfrary, paid ýespebt:, by their frequent appealsto
the Freeholdersof the -said County ofGaspé ; whilst
they refuse to allow to the Assembly of the said Pro-
vince, a right which is inherent in every legally consti-
tuted authority, that of punishing any one who offends
them, and persists in 'his- offence, in order to cause its
authority to be respected, to provide for its own pre-
servation, and the welfare of the people they represent.

Resolved,--That the said Resolutions are as.unreason-
able as they are unjust, inasniuch as they attempt t.o
contradict, withour proof, facts that are sufficiently es-
tablished, according to Parliamentary form and usages,
recorded in the Journals of the Assembly of Lower
Canada, and which are of a-nature to justify the expul-
sion of Robert Christie, Esquire, from the said Assem-
bly.

Resolved,- That the said Resolutions are as ridicu-
lous, as they are faise in their'*-dednctions, inasmuch as
the rules adopted by the Assembly of Lower Canada,
are the determinations of a majority of the same, and
inot that of an individual; and that, in that sense, the
County of Gaspé, as an integral part of the Province
of Lower Canada, has been constitutionally represented
therein.

Resolved,-That the said Resolutions are as irrele-
vant, as they are indicative of an 'utter ignorance of the
position and indefeasible right of this, Country, inas-
rnuch 'as they assign as causes of' disorganization, the
non-existence or the suspension" of Laws 'Whiêh have
always been in opération i'n the County of Gaspé, as
foriming part f the District of-Gaspé.

Resolved,-That the said Resblution's are' true
in so far, that the friends of Robert Christie, Es-
quire, in the said County of Gaspé, have, by their un-
due influence,' paralizcd the execution óf the municipal
laws, and more especially the execution of that, the ob.
ject of which is to give to the said Couiity of Gaspé a
popular Magistracy, adapted to deliver it froi the arm-
bitiàs projects of a small nuimbèr of individuiats resi-
dent therein

Resolvd,--That the said Resolutions are as pernici
ous aüâ fatal in their effe'ts, a& tièy ar maêhiavellian
in their object, inas'inuch as tliey bave in view, "under
specious réetences, to"sever for' ever the Inferior Dis-
tiict of' Gaspé.from the Province of < wer Canada to
despoil thvlatter of à ç',gre téxtent of territory; posses.
sing a rich and fertile soi,' ad to 'deplrilve it'of severàl
Sea Ports, together with a trade which'In andther half
century will rival in amount.that of the whole Province,
in 'order thereby to en-ich the Provinceof New 'Bruns
vick, 'in contempt o, the nost sacre'bonds which so

intimately unite thé Provirè -of tower Canada with'
the Metropolitan State.

Reslved,-That the said Resblutions are subversive
of all social order :-inasmuch' as under the deceptive
veilof a constitutional resistance 'whichthey pidclaim,
the partizans of Robert Christie,' iEsquire' in the said-
County, have availed thereof for-the purpose of.having
recourse t violent mans, in ordeï to obstruct the
peaceable course of, the Laws, of "alienatin> the'affec.
tions 6f lis Majestfs 'ubjcts ir i t said Couàuty, with
regard to the Courts of Justice 'held therein; and'of
inciting a portion of the ppulation'of 'the said Coúnty
to sedition, with the viewtof masking by a populartu-
mult, their own mercenary"interst, their' resentment,
and their wounded pride, which are the only motives
which actuate them. ReOlved,

droits sus.mentionnés, selon notification, sont aussi Appendice!.
vainés qu'iiconstitutionnelles, en autant q 'elles tendent. , .Y
à établir en principe un droit d'El[ection dans la per' ,
soûne des libres Electeurs du Comté de Gaspé, que n'a ef"æéum
jampais .ié ni inis en question l'Assemblée du Bas-Cana-'
da, qu'elle a au contraire respecté par ses fréquens.
appels aux Francs-Tenanciers du dit Comté de Gaspé,
tout'en refusant de reconnaitre dans l'Assemblée de la
dite Province un droit inhérent mûme à toute autorité'
légalement constituée, celui de sévir contre .tel qui
l'offenseet persiste à l'outrager, afin de faire respecter
son autorité, de pourvoir à sa propre conservation et au
bien-être du peuple qu'elle représente.

Résolu,-Que les susdites Résolutions sont aussi'
déraisonnables qu'injustes, en autant qu'elles -tendentle
contredire, sans preuves, des faits suflisamment con-
statés selon les formes et 'usages parlementaires, con-
signés dans les Journaux de l'Assemblée du Bas-Canada
et qui sont de, nature à justifier Vexpulsion de Robert-
Christie, Ecuyer, de la dite Assemblée.

Résolu,-Que les dites Résolutions sont aussi ridi-
cules que fausses dans leur conception, en autant quq
les Lois adoptées par l'Assemblée' du Bas-Canada
sont le résultat de la majorité d'icelle et non celui d'un
seul individu, et qu'en-ce sens le Comté de Gaspé,
comne partie intégrante (le la Province du Bas-Canada,
aurait été constitutionnellement représenté en icelle.

Résolu, - Que les dites Résolutions sont aussi imper-
tinentes qu'elles dénotent 'une ignorance absolue du
droit positif et arbitraire de ce Pays, en autant qu'elles
assignent comme -causes désorganisatrices.l'absence' ou
la'suspension de Lois qui ont toujours été en opðérà'tiorn
dans le Comté de Gaspé comme faisant partie du Dis-
trict'deGaspé.

Réi6à,-Quë'ls 'dii'es Résolutions sont vraiés 'n
autant que des amis de Robert Christie, Ecuye, dans
le dit Comté de Gaspé, ont paralisé par leur influence
indue l'opération dé lois municipaleset plus iarticulière-
ment l'exécution de celle dont le but était.de donner au
dit Comté de Gaspé une Magistrature, populaire' et
propre à l'affranchir des projets ambitieux d'un petit
nombre d'individus résidans en icelui.

Résolu,-Que les dites Résolutions sont aussi er ni-
cieuses et fatales dans leurs effets que machiavélie s
dansleur but, en autant qu'elles n tendnt sous de spé
cieux prétextes à séparer à Jamais le Distriét'iîférie'
de'Gas'pé de la Prlvuàce ýdu 'BàsCahiadd à dépbilli
celle:.ci d'une grandeétendue dete'rritoir'e, d n "sl riche
ét' fertile, 'à li'énlever plùsieurs ports marfitines, avec
un commerce qui dans 'un demi-siècle rivalisera d'inté-
rêt avec celui de la Province èntièiè, pour enichir la
Prvince 'de Newt-Bunswick, anépris desliènsles
plus acrés qui unisserit si intiienïent la Proviiioe àd
BasCañnada Ala'nit opole.

Résol,-Qùe les dites Résolutions sont subvesivê[
de tout'ordre social, en autant que sous le voile trom-
peur'd'uné résistanc constitutionnell q'elles procla.
ment, des partisan de éRobert'Christie,c Eyer, dans .e
dit Comté, s'en sont prévalus afin de recourir. à.des
moyens de violènce'pêu s'opposer au cours päisill des
Lois; poàr aliénèr les affections de-èsu)ts'de ŠS'Majesté
dans le dit Comté à l'ëaiad 'dés Coür ýdetistice te'iïè
en icelui, pour exciter etP' rter à la iévlite une parie
de la popülâtion dü dit Comté, afn, de masquer parune
émeute populaireleur intérêt mercenaire, leur, ressenti-
nent'etleurio-gueil les é, s o råmbiles ide leu dr -

marches.
Résolu,

3I WilB. IV.
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* .Resolved,- That the appeal to the Imperial-Parliamènt
'hichis recommended by the said Résolutions, would
be:as iunconstitutional-as:deplorable in its coiseqûences,
if' it,'were:possible ;for it to take place, inasmuch;as itÈ
would be in accordance with the wishes of flve orsixà
individuals in the said County of Gaspé, who consideri
it as their interest.to:perpetuate the infancy of the said E
County, and to oppose ail improvement in the saine.

Resolved;--That the indepeindent nElectors0of ;the
County of Gaspé, are, as English subjects, friends oftlie.
wellIdefined liberty of thè Press, but- they discardfir1
from themseves the insidious, praises ivhich ,arebestow-1
ed upon them by those envenomed pamphlets and pa.
pers, which appear to be passive tools of certain friends1
of Rèbert Christie, Esquire, inasmucli as they have for1
their only object their separation from the Province of1
Lower Canada, together with the perpetuation of a sys-t
tem of oppression, under which they have suffered for
too long a time.

Resolved,-That the Meeting disavows the Resoluti-
ons said to have been entered into at Percé, on the 29thf
of June, at Douglastown, St. George's Cove, Point St.
Pierre, Malbaie, at Cape'Cove by theinhabitants of <
l'Ance au Beaufils, of Cape Cove, and of Cape Hope,î
on the 3rd, 9th,: IJth and ,12th>.of July,: 1881, at1
Meetings held, by the Electors and Freeholders of, thej
said County of Gaspé, in Gaspé Bay,' inasmuch asthose
Resolutions are in contradiction of the, wishes:and4nte- 1
rests of the County of Gaspé, and that the saidinde-
pendent Electors of the said County did neyer intenti-i
onally concur therewith.Y

Resolved,-That the Law wlich gives to the Coun-;
ties of Bonaventure and Gaspé the privilege of sending
four Members to Parliament,;has raised in.thesaid Elec-
tors of the said Counties the hopes that the tmine hadat
length arrived when the wishes of. the, indlepende t
Electors of the saine, and their real interests,wouí'
come to be discussed within thetwallsfheAssemilbly,
of Lower Canada, a benefit wliich they hav'e ne"ver hii-,
therto enjoyed, in consequence of a system of opposi-,
tion unheard of in the other parts of the Province of;
Lower Canada.

Resolved,-That this Mecting do thank the Çhair.
man thereof, for his firn and patriotic conduct;in the
Chair.'

At a. Meeting of the Freeholders. and Independeut
Electors of, St. George's Cove, of Indian Cove, of
LaGrandeýGrêve, and of Littie!GaspégheId;' ,accorf
ding to notice, at St. George's Cove, ,for,the ,.reasons,
before mentioned, on thé 28th of August,,1832i' *.,

NCOLAs LENIFTEiy, Esquire Chairman

The aboveResolutions having, been read, were,
adopted:by a majority of one hundred'tonfivc." ,

Resoled,-That thîis Meeting do' th'ank' the Chair-
man forhis patriotic conduct inthe ChairW1 .-

At a , Meetiig ofý the Independent ' ElectorsJand
Freeholders. of~ Percé, 1l'Ance& 'Beaufis,.l'Ance du
Capof Cape HFope, and of tie ,Island 1 ofBonavery
ture, hed in the CourtHouse at Percé,according.to
.written notices given thereof, and. pblicationat Mie
.Chu-ch: doors of tie Churchtof St.'Michel'dePercé
after Divine service inie forenoon, an thê 3dîof Sep-
ternber,1832.

JouieBÎiEnt,; Esquire, in the' Chair. *.. -

The abvewResolutiÔns"having 'bbenread,. werè
agreedito by adjoityof ninetytoeleven

Resolved,-Thatithis Meeting ' thnaketheChair-
4man for his firm and patriotic conductin the Chair.

?Résol,4-Qiue l-appÉl 'u Parlement Impérial:tel Appendice
qu'invdquéidaris lesV:dites 4Résolitions; serait tout aussi J;. .),
incoristitutioniel que déplorable'dans ses ,conséquences; .
ilil étáitsp'ossible qu'il eût. lieu,.ertautant qu'icolui serait 96 Féovr.'
seulement conforme aux voux de cinq.àsix individus,
dans le dit Comté de Gaspé, dont l'intérêt est de per-
pétuer l'enfance'du: dit'Cointé 'et de:s'opposernà toute
amélioration en icelui.

.Résolu,-¡Que leslibresEleteurs du:Comté de Gäspé
sont comme sujets Anglais les amis de'la;.liberté dela;
préssë, bidu définie, minais *ilsfejettent loin d'éux.les
louangds dangereusesque bleur, prodiguenti ces follicu-
laires, instrumens passifs de certains amis de Robert
ChristièIEcùyer, enhütant 'que leur unique but est de
les séparer.:de, la Province du Bas-Canada, et de perpé.
tuer un système d'opression sous lequel ils ont trop long-
temps gémi.

RéLsol,-Que cette assemblée désavoue les Résolu-
tions dites avoir été adoptées'à Percé le .29 Juin, A Dou.
glastown, à St. George's Cove, à la Pointe St. Pierre,
à la Malbaie, A CàëéCòv'éþailäflbitâns de l'Ance
à Beaufils, de Cape Cove, et du Cap d'Espoir, les 3, 9,
S1etf 12Juillet :18 3 41 A:c dessseniblées: tenues. par.les

Electeurs' .t rancs-Tenanciers du;dit Comté deGsp6)
dans la tite àie de Ga'spé,.tirauiânt 4u'ielles Résolu
tiois snt;cont-aires aux voetx etiaux intérêts ilUCouMté,
de Gaspé, et que les- dits libres Electeurs dudit' Çomté!
n'y ont jamais intentionnellement concouru.

:Résolu,--Que;laLo quiaccorde.aux Çomté.de;:13o.
naventure et de Gaspé le privilège d'envoyer quatre
MembresauaPrlçment, a fait-naîtrezauxsusditsE.c-
teursdes dits ,Comtés l espoir ;queleitemps était enfin
arrivé oible, voeux d.s ibres êElectèuis d'iceuxi et leurs
véritablesintére.ts seraient discutés danslenceinte. ,des,
muri.de PAssemblée;du BasCanada avantage dontils
n'ont janiaisjoui. par<suite d'un systèmed'opps,ition
inconnu aux autres:parties de 'laProvince du Bas.Ca-
nada.

osblu, Que cette assemblée remercie le Président
d'icelle, ,poau sa ,conduite ferme et; patriotique .la'
Chaire. r

kune'Assemblée des 'Francs-Tenanciers et deslibres
Electeurs ;de St. George's,Çove de Indian Cove, de la
Grand' Grève,tda PétitGaspé;,tenue selon notification;
à'St. .GeorgesiCove, pour les raisonsci-dessusn entionW
nées le 28 Août 1882. . ed.:

,NrcionsdLEMFErEY,ECuyer, réSident.~

;Les,, Résolutions ci.dessus; ayant été .lues,.d ont été
adoptéesdàune majorité decent contrei cinq. -;1',

-RésolurQue estteAs embIée remercie lePrésident
pour, Biconduite pâtriotique l _Chaire.-

Al ne Assemblée desdlibres;lecteurs et des Francs-
Tçàancier de , ee cc, lAe l'Ance à Beaufili, de.lAnce du
CapdIu C~pp'Espoirt Aßejlie deiBnaventure tenue
'àla Salle d 4udienc ede1 Perc selonotifction par
écritet publicatipn à p ost epdeSt. Michel
de;Percé, a issue dåa servic divn çu mratin, le 3Sep-

ecréé,àý4ýlià'su

ed v'omi BAKEa encyer, ,a' Ç ire. '

I s _ésolutions cdgsusyant é Ahes,yontété
adoptées3a~ m4jié equate-ngt-dix contre onze.

RésouèQe cttAssenbt eñremercie *le, e~siden.
pour'sa conduite ferme et patriotique-la Chaire.

A
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At a Meeting of the Freeholders and Independent
Electors of the Seigniory of La Grande Rivière, la
Petite Rivière, and of the Seigniorv of Pabos, held at
La Grande Rivière, according to notice, on the 6th of
September, 1832.

BENONI BEAUDIN, Esquire, in the Chair.

The above Resolutions liaving been read, were una-
nimously agreed to.

Resolved,--That the Meeting do thank the Chair-
man for bis firm and patriotic conduct in the Chair.

DANIEL MARETT;
Secretary.

A une Assemblée des Francs-Tenanciers et des libres
Electeurs de la Seigneurie de la Grand' Rivière, de la
Petite Rivière, et de la Seigneurie de Pabos, tenue à la
Grand' Rivière d'après notification, le 6 Septembre
1832:

BssN BEAUDIN à la Chaire.

Les Résolutions ci-dessus ayant été lues, ont été
adoptées unanimement.

Résolu,-Que cette Assemblée remercie le Président
pour sa conduite ferme et patriotique à la Chaire.

DANIEL MARETT,
Secrétaire.

(B.)

DISTRICT OF GASPE.

At a Meeting of Freeholders and Electors of New
Carlisle, Paspébiac and Bonaventure, in the County of
Bonaventure, held at Nev Carlisle, in the Court House,
on the ilth October, 1832, due notice thereof having
been given.

Mr. John Caldwell having been called to the Chair,
the following Resolutions were unanimously adopted:

1. Resolved,--That the numerous rtghts and privi-
leges which we enjoy in common with our fellow-citi-
zens in the other parts of the Province, and which are
guaranteed to us by the Capitulation, by the 'Treaty of
Peace of 1763, by the Act of 1774,- and by, that of
1778, constitute as many motives to cieate the most
lively feelings of gratitude towards the beneficent
source vhence they are derived ; as many ties to bind
'us to our political existence, and form the only sure
pledge of our importance and our future prosperity.

2. Resolved,-That the Imperial Parliament, in
giving to this Province by the Act of 1791, the power
of legislating for itself, with that of efficaciously pro-
xnoting its ovw interests, and accelerating its welfare,
conferred a signal boon upon the Inhabitants, which
they received with delight,; and the benefits of which
they will know how to appreciate, as long as the Act
which corifers them endures.

3. Resolved,-That the Inhabitants of Gaspé have
not reaped all the fruits which they' had a right to ex-
pect from a liberal and beneficent Constitution; nor
cari, (whilst they with fear, seeý agriculture behind
land ; the grants of land an imposition ; trade a mo-
nopoly ; education neglected ; interna! ý communicati-
ons difficult; the administration of justice insufficient;
and the distribution of the Magisterial authority, un-
fair z but far from throwing the blame of ali this upon
the Legislaure of the Country, as a calumniating
character has sought to do, Chrough the means of some
nercenary papers, they-have to look for the' causes'of
all, alone, to the incessant efforts of a handful of' indi-
viduals interestedin: perpetuating-the infancy of the
District with the view of gratifying their avarice, and
enriching themselves out of the spoils of the Inhabi-
tants,

4. Resolved,-That a few Traders and Merchants,
engaged in the fishing trade, attracted from beyond
Seas by the sole lure of gain, of the profit which the
prosecution of our fisheries' held out to them, the 'pro-
duce of which they have constantly exported to foreign

markets,

(B.)'

DISTRICT DE GASPE'.

A une Assemblée des Francs-Tenanciers et Electeurs'
de New-Carlisle, de Paspébiac et de Bonaventure, dans
le Comté de Bonaventure, tenue à New-Carlisle, dans.
le Palais de Justice, le Il Octobre 1832, après due noti-
fication.

Mr. John Caldwell ayant été appelé à la chaire, les
Résolutions suivanteb furent adoptées unaniment.

1. Résolu,-Que les droits et les priviléges nombrëùK
que nous partageons avec nos concitoyens des autres'
parties de cette Province, et qui nous sont garantis par
la Capitulation, par la raité de Paix de 1788, paril'Acte
de 1774, par celui de 1778, sont autant de- motifslqui
excitent les 'plus vifs sentimens de notre reconnaissance
envers-la source bien faisante dont ils découlent au~tant
de liens, qui nous attachent étroitement à notre exis-
tence politique, seul gage certain de notre importance et
de notre prospérité future.

2. Réso,-Que le Parlement Impérial, en accordant
à cette Province, par l'Acte de 1791, le pouvoir de
législater pour elle-même; de promouvoir, avec ellica-
cité, ses intérêts ; d'accélérer son bonheur, lui a conféré
un privilège signalé, que ses Habitans ont 'accueilli 'avec
acclamation,'et dont ils sauront apprécier les avantages,
*aussi longtemps, que l'Acte qui les leur procure, sera
en existence.

3. Résolu,-Que si les Habitans du District de Gaspé
n'ont pas recueilli tout le fruit, qu'ils devaient attendre
d'une Constitution libérale et bienfaisante; s'ils voient
encore, avec douleur, l'Agriculture en retard, l'octroi des
terres une imposition,' le Commerce un monopole,
l'Education négligée, les Communications intérieîres
difficiles, l'administration de la justice insuffisante, la
répartition de la Magistrature vicieuse, loin d'en rejetter
le blâme sur la Législature du Pays, ainsi qu'un génie
calomniateur s'est efforcé de le.faire l'aide de quel-
ques presses mercenaires, ils n'en doiventbchercherles
causes que dans les efforts constans d'une poignée
d'individus intéressés à perpétuer l'enfance du District,
dans la vue d'assouvir leur cupidité, et de s'enrichir des
dépouilles de'ses Habitans.

4. Résolu;-Que quelques Marchands et Négocians
pêcheurs, attirés d'outre-mer par le seul appât du gain,
que leir offrait l'exploitation de nos pêches, dànt ils "ont
constamment exporté 'le: produit dans desrmarchés
étrangers, au détriment du revenu Provincial,' ont bien.

tôt
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Appedi% markets, ,to the prejudice of the Provincial iRevenue,
(J..lY soon'acquired, through: their cupidity, their wealth,

l anditheir. sentiments at variance vith 'the true inte-
26thPabŠ rests of 'the Country, the means of subjecting' the

hihaliitants of this District to a system of oppression
organized by.avarice.
---5; Resolved,-That tiese Traders and Mercharits,
engaged in the fisheries, conscious of the power they
had acquired by means equally unjust and oppressive,
over' a population, 'for a long tie deprived of the
advantages of a liberal education, and aided by
five:or six individuáls, mercenary tools'of their machi-
avèllian plans, have at all times strenuously opposed
the sagricultural interests of the-Distict, ail spirit of
enterprise, -and every system 'of improvement which
might have obtained for the Inhabitants that welfare
andèthat independence, 'which could alone rescue them
from'the enslaved condition under which divers;parts
of' the' District are stil1 labouring.
-6.Resôlved,-That the Inhabitants of the District of
Gaspé, aIthough enjoying-the privilege 'of being .epre-
sent;d in Parliamenr,have always been deprived of it
by'me'ans of .Membërs<who, withi 'the view of favoring
those säme Merchants," and to preserve their influence,
have constantly selectëd as places -for holding the Poll
at Elections, such as were least populous adwhich
by their geographical situation, presented; in a Country
intersected .by numberless rivers, the greatest obsta-
cles totle imass of the people in coming forward.'

7. 'Resolved,-That the same Members, chosen from
places'otit'of the limits'0f theDistrict, unacquainted
witlh.its interests,'its resources,; and its wants, de-
riving all their information from contaniinated sour-
ces, . have, generally, neglected to have recourse
to those Legisldtive ,measures, which a äfrank, can-
did, and enlightened view of politics could not have
failed of suggesting to them, and have ofte-n even
cndeavorede to procure laws to be passed, con.
trary to the interests of the mass of the people, and
evidently calculated to favor the speculations of a small
number pt them.

solved,That it has been witli the view of ta.
ipg meerit to themselves in the eyes of the consti-

tuted aîhorities of the Proviee of New Brunswik,
aidto ;'retam in e remnants .of an influence which they
feel is departingfromt1hemtiat sone personsofiurg-
lent minds, who have disgraced them selves in the eyes
of;tle people and of the Executiveof the Country, have,
for some years past, and agan very recently, set ,hem-
selves to work to induce the Imperial Parliamentunder
the speceious pretext:that the interests of' thë 'Disfrici of
Gaspé have been neglected by the- Provincial' Legisla-
ture, toseparate the:said 'District ofGaspé from- the
Province of tLower Canada",in order to enrich' that cf
New Brunswick, at the expense of- the former.

9. Resolved,-That the Resolutions said to have been
adoptèd bythe Itihabitants othe North Shore of the
Rier Ristigouche, in the County of Bonaventure, on
the eighteentl of August lst, are, in the opinion of
this Meeting, the result of the grossest falsehoods, and
snet iu:c4sjuniies,,vhich those calumating and
isorrganisingispirits hvernot ceased,to vent againstthe
-Hou0e:ofMsseibiy of'the Provincein orderato 'avénge
4hdsreiffothgie oih n theé ccasica of
tbJipipIlion oftithe idÈo'bert Christie'Esqüirefrom
th said HÔuse of Asseibly,, and:oiéouldiò-1lYhave!been
hatched in"penveed and corrupt'heats, capable of sa-
crificing tô their wvounded pride, the most sacred inte.

10. ,Resolved,---That, ihfact, the authoritiesof. othis
Irpject alike unco àtitutional and im iolitic, could not

whop thy bave never ceased o insit nthe'persbns of
théifRepresentatives, in a'more outrageous manner than

in

tôt trouvé, dansleur cupidité, dans leurs richesses, dan sAppénM&o
leurs sentimens' hostiles aïux vrais intérêts du Paysles,
moyens'd'asservir lés Habitans de ce' District sousi'ý
système d'oppression, organisé pare mains de l'varie. 96Fér.

5. Résolu, Que ces mêmnes Marchands etNégocians,
pécheurs, forts de l'ascendant, que"des moyens aussi
injustes qu'opressifs leur avaient acquis, sur une popula.
tion longtemps privéedes lumières d'une Education
libérale;appuyés par cinqou six individus 'organès
mercenaires ee leurs projetsnachiavéliquesse soit
toujours vivemént-opposés à l'intérêt "agicole, dansce
District, à tout'esprit'd'eintreprîse,', tout système da-
mélioration,'qii pourraienlt procurer a ses abitans ce
bien-être, cette indépendance, qui- seuls 'deaientIes
affiranchir de.l'asservissement, sous lequél ée'rtaines par-
ties de ce District ont encore à gémir,

6. Réslu,-Que les Habitans 6ud District' de Gasp6,
quoique 'jouissant du 'priiilèged'être repreiitése
Parlement, en ont toujours été privés par le fait d
mandataires, jqui;dans 'lave de favoriser Cesmeåmes
Négrocians,' 'etde se cònèrverleurinfluence, ont tou
jours choisi pour la ten.e du Poill,.daisles Electins
les endroits -les m oins p pëuleux," -et qii, 'par eur'1 i-
tion géographique, offrent, dans un Pays intersecté ,'e
nombreuses'"'Rivièes pl grands, bstúès "la
riinse dé la'pplation.

7. Résol,MQ ces mê nes miandaires isis 'hbrs
de liùíitès dDistrict,' mscnnaisar~ses'intere atses
ressourcss 'o bsoins, puisan toutustieurs informatio'
dans des sources impures, ont généralemerit dgliké"d'
recourir à ces moyens législatifs, qu'une ,politique
franêhe, lo>al, éclairée leur eû immtanqabl einènt
suggérési et, ont souvent mme provoqué la'passation
de Loiconraiires aux inirêts de la masse, etévidem-
ment propres à favoriser les entreprises du petit nombre.

ésolu e s ns la vue de se faire un
rite. auprsdes ç autortés cotituees. dans larovie
du &ouveau-Brung'pck,et de se conserver leg restes
d'une hIfluerce 'qui leur échappe, quequelques esprits
peirturbateurs Aisgaciés; aux yeui dupeuple et de,
l'xecutif'duPays, se- sont efforcés depuis quelques
années, etencore tout récemmert d'engagerle Parle-
ment mperial, sous'le spécieux: prétete, quelesåité5
rêts du.District de Gaspé ont été négligés par la Légis-
lature Provincialeà détachi le: dit'District de Gaspé
de la Province du Bas-Canada, pour en enrichir äux.
dépens de celle- çPrvIn'ëedú No eau-Brnwick.

9. ?ésolu,-Que les Résolutions dites avoir été adop.
tées par le Habit'sI'dà dôté ' d de la Rivière Ris.
tigonchedd s le Comté *de ,Bonaventure,, le dix-huit
Août dernier, sont dans'l'opinion de cette assemblée le
fruit du miensonge le plus grossier, de la caloninie la
pUs'atqué,,e:cesgédies'turbhlens et désorgaisat'urs
n'pt; cessé ç'ine e ntre laChambre' d'AssembléÏ
dl.e cttel PrvinceapfoMengr. Paffront inérité<qüj'ilst
ontessuyédans leepulsionide; Rob*rt'ChristieEcuger
duçe.teLnemè;.ChamnlrègdAsémbleYet neýapuventi

'väintrouvéleua l origane" I dé'e.câMurs pevers 4t'
corrompus,.capables de 'sacrifier àleur orgueiltble4séiles
intérêts les plus sacrés du Pays.

10. Reésolu,-Qu'en effetie iauteth.dXr' pi W t'si
imp itigu e qu'irinsti o n usai-aienttir e une
vengeance pluséË ante du ple déè Ë icL
qu 'i# eecegen td'outrager ,dans la persohne de ses
repr'éentan qu'en privant celle-ci d'une vaste étendue

de
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Ap pndix. in despoiling them of a vast extent ofrich andfertile
( territory, inhabited by a numerous populatin, of nu.-

& merous Seaports, of an extensive commerce produced
2 6/t éiTA jby the fisheries, and more especially from the lumber

trade, yet in its infàncy, but which in a few years, imay
rival tliat of Quebec.

11. 1?esolvcd,-Tiat this Meeting formally disavrows
the'aforesaid Resolutions said to have :beeii passed at
Ristigouche, inasmuch as they are as unjust as they are
senseless and extravagant, as false as'they are slande-
rous, and as libellous as they are defamatory. .And it
condemns as opposed to the true interests of the Coun-
try, and more especially to those of this County, every
undertaking or proceeding which may have the least
tendency to separate the District'bf Gaspé from the
Province of Lower Canada.

12. Resolved,-That it is the opinion of this Meet-
ing, that Edward Thibaudeau, Esquire, Member for tlhe
County of Bonaventure, bd requested and empovered
to adopt such constitutional measures, iii conformity
with the present Plesoluitions, as may tend to prevent in
futurc, the publication of Resolutions so libellous and
deflunatory tow'ards the Represertatives of the Couii-
try; as likewise the adoption of measures that are
disorganising and adverse to the true interests of
Lower'Canada, by iûdividuals evho are evidently ene-
mies of the Country.

13. RBeslved,-That the present Resolutions be pub.,
lished in both languages in the Newspapers of this Pro-
vince which have the greatest circulation;

14. Resolvd,-That the thanks of this Meeting are
due to the Chairman fdr his firm andjudicious conduct
in the Chair.

Unanimously agreed to, this 1lth of October, 1832.

JOHN CALDWELL,
Chairman.

At a Meeting of the Freeholders and Independent
Electors of New Richmond, in ihe County of Bona-
venture, held at the said place, on the 13th of October,
1832, due notice thereof having been given'; Azariah
Pritchard, Esquire, having been called te the Chair,
the following Resolutions were unanimously agreed te:

Read the Resolutions entered into at New Carlisle
on the i th of October, 1832.

1. Resolved,-That this Meeting concurs in the said
Resolutions.

2. Resohed,-That the thanks of this Meeting are
due to the Chairman thereof, for his firm and judici-
ous conduct in the Chair.

AZARIAH PRITCHARD,
Chàirman.

At a Meeting of the Freeholders and Independent;
Electors of Carleton, Maria, St. Hélène, and New
Carleton, held at the said place of Carleton; on the 14th
of Octobei, -1832,:due notice* thereof having M'been
given ; Hilary Michaud, Esquire, being called to the
Chair, the following Resolutions were unanimously
agreed to-

Read the Resolutions entered into at New Carlisle
on the lth of October, 1832.

1. Reio1ved,-That this 1eeting concurs in the said
Resolutions.,

de terrein, 'd'un sol riche>, et fertile, d'une population, 4ppend.ieig
nombreuse, de plusieurs ports maritimes, d'un commer .
ce étendu, dérivant du produit des pêches, et plus,.par. - •
ticulièreiment d'un commerce de bois, qui n'est.encore, 261F&ML,
que dans son enfance et qui dans peu d'années, rivalisera
d'intérêt avec celui de Québec.

11. -lésolu;-Que cette assemblée désavoue formelle-
ment les susdites Résolutions dites d'avoir été adoptées
à Ristigouche, en autant qu'elles sont aussi injustes
qu'insensées et extravagantes, aussi mensongères que
que calomniatrices, ýaussi libelleuses que difiamatoires,
et -condamne comme contraires aux, vrais intérêts
du Pays et particulièrement à ceux., de ce Comté,:
toute entreprise, tous, procédés, qui pourraient avoir la
noiudre tendance àséparer le District de Gaspé 'de la
Province du Bas-Canada.

12.Résolu,-Comme l'opinion de cette assemblée que
Edouard Thibaudeau, Ecuyer, Membre du Parlement
pour le Comté de Bonaventure, soit prié et. chargé,
d'adopter telles mesures constitutionnelles en conformi-
té aux présentes .Résolutions,, tendant à prévenir pour,
le futur la publication de Résolutions libelleuses,et
diffamatoires contre la représentation du, Pays et l'adop-
tion de mesures désorganisatrices et opposées aux vrais
intérêts de la Province d u Bas-Canada par des individus
évidemment ennemis de ce Pays.

13. Résolu,-Que les présentes Résolutions soient
publiées, dans .les deux Langues, dans' les Papiers,
nouvelles de cette Province les plus en circulation.

14. Résolu ,-Que les remerciemens de cetteAssem.
blée sont dus au Président d'icelle, pour sa conduité
fern'e etjudicieuse à la chaire.,

Adoptées unanimement ce Il Octobre 1832

JOHN CALDWELL-
Président.

A une Assemblée des Francs-tenanciers 'etC libies
Electeurs de New-Richmolind, dans le Comté' de fBo"na-
veniture, tenue au dit lieu de New.Richmoil; Ts
Octobre 1832, après due notification, Aiarilh Prit.
chard, Ecuyer, ayant été appelé à'la Chaire le Rfésoti
tions suivantes ont été adoptées unanimènt

Lues les Résolutions" adoptées à New-Car se e
Octobre 1832.

,1. Résolu,--Que cette Assemblée concourt dans les
susdites Résolutions.

2. Résolu,-Que les remerciemens de cette assemblée
sont dus au Président d'icelle pour saconduite ferme et
judicieuse à,la chaire.

AZARIAH PRITCHARD,
Président

A une Assemblée des Propriétaires et libres Electeurs
de Carleton, de Maria, de Ste.:Hélène dela Nouvelle
Carleton, tenue:au dit lieu de Carleton, le 1 Octobiè
1832, après due notification, Hilàry Michaud, Ecuyer
ayant été appelé à la 'chaireh les Résolutions>suivantes
ont été adoptées unanimement.' i'

Lues les Résolutions adoptées à New-Carlisle le Jl
Octobre 1832. d

1. Résolu,--Quecette 'Assmblée concourt dàaÏs
susdites Résolutions. t 3

2Rdsolu.
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Appewîdix - 2. ?Resolvèd,-That the thanks of this · Meetingi are 2.Résolu,-.Quelèsremereièmeiis de' cette-assemblée dio1
J. .. 4 due to the Chairman thereof, for his firm ancd judicious sont dus auPrésident d'icelle pour saconduite ferme ét

é%dAn cond6ct inthe Chair. judicieuseàla chaire"-. ; ý 4d :
.26tA.Fáby. - :-wr-

HILARY MICHAUD, HILARY MICHAUD),
Chairman. Président.

-d ' ,li .neA e'l-E

At a Meeting of the Freeholders and Independent A une AssembléedesYàns-tenanciers et'libres Ee.
Electorsof Mégouasha, in the Seigniory of Shoolbred teurs d Mégouashal dans, la Seigneurie Shoôlbred, lu
on thée' Nrth Bank of the River Ristigouche; in the côtéNorddela Rivire Ristigouche;dänå le Comtéde
County'of Bonaventure, held ,at the'said-place"of3Mé" -fBonaventre,tenuè auadiu lieu wder Mégouasha,-le17

'gouasha, on the 17th f Ociober, 1832,.(dué notice Octobre 1832p aprèsidue tiotification;M;(Peter:EllIvard
'thereof having bëen given ; Mr. Petèr Ellward h 'ayait été appelé àla'::chairè;les ésolutionssuivä tes
been caIled to the Chair, the following Resolution'ere ont été adoptées unanimeinènt.
unahiinously agreed to'-

Réâd the Resolutions entered nto at New Carlise Lues s L Résoltioas dopt 1ées ' New-Carlisle, le 11
onë 11th October, 1882. Octobre 1882.

1. Resolved,-That this Meeting concur in te said ti.'Rtsol Qusi'dettiAsé ëbléb coneourt dans les
Resolutions susditéRésoltio

2. Reslved,-Thiat the thanks of this Meeting ,re 2. Résolu Qiie les'reiënerèiiis de -ctteaserblée
due to the Chairman thereof, for his firm and judici. sont dus au Président d'icelle pour sa conduite ferme et

otcoidue in the Chair. jidicié se àla caire. 1-:' ' t

PETER ELLWARD PETERELLWARD,
-~ .-- ~Chaiñír an. -~~~~~'~'' "~Présidët?.

At a Meeting of the Treeholders nd Inependeni une Assemblée 'desF'tancs;tenaiciers et"libres
Electorsof Escoumnack, on' the North Bankof he Eeters' la Riire
RiverRifigouctie, held at the saidplaceofoEsboiú Rtistigöuche dànsle "Cintéde:-tBonave nture, ;tentie 'au
menack on the 18th ofOctober d 1882, duï notie ther dit lieu1 d'Es'oümèntack, le-18Octobre 1832, après'due
of having bèn given; Mr. Charles Eroi havinR -notification M.ChaleeBrôwn.ayant été-apjelé la
been called.,to the Chair, the follôwning .eso utidons chire, lesRésolutions suivantes ont étéadoptéés.mia-

unnimously agreed toniîùent.

- Read the Résolutions'entered into at New Carlise i lue 'leRésolutions adoptées à New-Carlisle; le 11
the li f Oéfober, 1882 etobre'18821'7

1 R elved,-That this Meeting concurs in 'te said .Rsou-Que'cette Asseinblée concourt danslès
Resblûtiôns. - susditésdRésoltio'ns -

-2 Resolved,:-That the thanks of this Meeting are 2 R'é,olu, Que l'es remerciemens de c'ette assemblée
duto-th Chairman thereof-for his finn andjudici sout dis Présideitdcelle'pou sa conduite ferme et
ous conduct in the Chair.' judicieuse à la chaire. ,;,,

CHARLES BROWN - CHARLES BROWN
Chairan. Pésident?

t tgtn urn s-

tA r oki, mie journde tembre
nerysvn ti 2t a of Setme ,183, I , )33 enttg consei3 e4V ae moie:? anec' dn

litù -'--eri te - -. ,t -d

conseen of theaoneNoticew ntn the A4r une Csebled ris ~entyr abs, ranJms
h r of Roert Criscits e ands th edurt on eLawrence et des-environs, a l

Hall Peré, iK thesCouty of Ga intheCh ir.N A EcuyerauaiuiteSalleudeJeus*û

oepce cintheurs e, près

of Gaipé,,. fromfive o hedc ite fenooeîtilI Üep, 1à,, prèdsepemr
ne y., seven o is 28t odyr ofStembeiârequin I82encnseq uenacedm e sraneuivtencit dans

r Fndy th i8 l mstn a'5ide;l-nr e Gom pour n rehecourant, f lieures

onse"eenceeiofng"the,,ullowing,. oticelé éiÉ ri9t1th c- X1ié,etursigRo è,Clies

ilia f6e, riing,, o .ï.1o"*s%e r ». b Moiauy.nï;io'sl

î ,- 
t-ht

t-JOH BEAER, squio"unthe Chir us-~ 14"O deomande AKiï,, ec'bi'aù u à-
41 en re--'t j-s t-j

t
.tt-,- - IM ëtires

t ? Evenin g, > t' du;
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"Evening, at the Court House, to take-into cormide-
ration the unconstitutional vôte at the la.st ;Sessionof
the Assembly, re-excluding the :Reprerentativë of
this County, and other grievances, to be submitted
to the Meëtiig.'"

" Percé, 26th September 1832."

Resolved, That the persons at whose instance this
1M'eeting has been convoked, by the above. written
Notice, have not ,been punctual to'attnd to their own
cal; and it being now about half.p4st six of the clock
in the afternoon, it is high time tlhat they were present;
their non-appearance 4 the proper and due tine, is,
in. the.opinion of this Meetipg .mysterious ;,and there-
fore, this Meeting does.n.ot conceive it prÙdent to.hold
any noctural Public Meetings at Percé, in this parti-
cular instance.

;Regolv.ed,' That, as Robert Clristie,. Esquire, la
conipany with John Le Boutillier, Esquire, camne in
the Court Hall Yard, or Gaol Yard, about an hour ago,
and went.away, without'attpndjng to the Meeting,
that such conduct is a gross insult tp this Mfeeting, and
to the whole County and District of Qaspé.

Resolved, That it is the opiniqn.pflthis Meeting,
that there is sorneting clandestine and unwarrantablë
in the proceedings of the partisans of Robert Christie,
EquIre, i 'tifs instance, as well as on former occa-
wîons.

Resolved, That it is also the opinion of this Meeting,
that the said Robert Chri.stie, ,Esquire, has gone back
v'itlhTohn Le j3outillier, Esqqire, in ordr-to gather
and compA1 theattendapce of his pQrtjsans,, as they
dont 4eem to have paid apy attentigq to the> qTtice,
or they ýould haye appeared at h. propçr time, except
they.have bpeen advised otherwise.

Resolved, That the persons present at this 1,'eeting,
are peaceably inclined ; do not wish to break the public
peace; and apprehending thaýt some. nischipf or riot
mnight take place, if a 'noctural Meeting, were held
here, on the present occasion, this Meeting is there-
foregf opinion, that it is nece§ary that JJ, ergqson
Vinter, Esquire, Sheriff of thgç. istrictof Gaspé,
'wh is here prese.nt, he requtpd to prevent andç forbid
anydiýeeting frip being hel; jin e.Court HaI after
seven o'clock in the Eveñing. .,:

Resolved, That it is the opinion of this Meeting,
that whatever may b,e tlie ulterior proceedings, resolves
and intentipn of Robert Christie, Esquire, and his
partisans, that such cannot be taken to be the sense of
the Inhabitants, Freeholders of the County of Gaspé,
nor of any part or portion of the Inhabitants of the
District of Gaspé.----

Resolved, That any one who takes measures, and
uses means to separate or detatch the District of Gas-
pé, or any portion of it, from the Province of Lower1
Canada, is an eremy to the whole Province of Lower
Canada, andisunfit, were it only foç that reason, to
h6ld' a seat miii its Assem bly,'or- any situation nder the
'rovincial Govgnmientof Lower Çanada.

Resolved, That, from aii'inherent right; 'as well's
fori sevtion, ihe Asseipil qf Loyer -anada
his 'acteW nstitàtioppllf iiSihe' last asgwellas inîthe
former agelsidiisl.i Rober't@liris ië Eiuirä,'fin
the id:Asenbly:abolly as a'ight" to suiferand
cause the amputation of any of its Members, which is
affected with thegangrene,,fpr its ownpreservation. 1

Resove, Tiat after'the' proèèedigs Robert
Christie, Esquire, ai$ of his p9rtisans, in this particu-1
lar instance, shall belki Win, a Petition be respect.1
fully addressed tp the Goernor in Chief Lod4y er,

- '7~f~"~ ~.'VIV Tr~ È '~hitie,

Appendix

A w
"Ausoir, à-la Cour de Justice, pour prendre en consi.-Aperié
idération le vote inconstitutionnel de la dernière, Ses.. j.)
"sion de'PAssemblée, expulsant de nouveau le Uepré. Ny*4

sentant de ce Comté, et autres Griefs qui seront sou-
mis à l'Assemblée."
"IPercé, 26 Septembre 1S32."

Résolu, Que les personnes à l'instance desquelles
cette assemblée a été convoquée, par la Notice ci-des-
sus.eéçrite, n'ont pas été ponct uelles à, se rendre à leur
propre appel ;.et comme il.est maintenant six heures et
demie de l'après-midi, il est grand ten4s qu'elles fussent
présentes; leur non-apparition au temps convenable,
est mystérieuse, à l'avis dle cette assemblée ; et en con-
séquence cette assemblée ne croit pas qu'il soit prudent
de teni ëd'assemblées publiques nocturnes à Percé,"en
cette circonstance.

Résolu, Que. Robert Christie, Ecuyer, de :compa-
gie avec John Le Boutillier, Ecuyer, étantvenu dans
la Cour de la Salle de Justice, ou Cour de la P rison, il
yaenviron une-heure,·,et s'étantretiré, sans.assister à
l'Assemblée, une telle condt cst e isiulte grosére
faite àcette assemblée et à tout le Comté et District
leGaspé.

Résolu, Que c'est l'opinion de cette assembléequil
y a quelque chose de clandestin et d'injustifiable dans
les procédés des partisaus de Robert Christie, Ecuyer,
en cetté occasion comme en beaucoup d'autres qui l'ont
precédée.

Résolu, Que c'est aussi l'opinion de cette assemblée,
que le dit. Robert lChristie, Ecuyer,. s'est en ,allé -
avec John Le Boutillier, Ecuyer, pour réunîir et forcer
ses partisans à assister, attendu qu'ils n'onti ed .
parence aucuneattention à la notice, autrenent i
seraient rendïus ai temps convenable, m
les ait conseillés au contraire. ''. q,' o : ne

Résolu, Que lès peisonios présentes à cett as e.,
blée sont dans des dispositions paisiblès, ne désiri't
puÙlement troubler la paix publique, et craignant qu'il
n'advienne quelque malheur ou trouble s'il t ici
une assemblée nocturne, en lphirésente occasion, cette
assemblée'est en conséquence d'avis qu'il est nécessaire
de prier J. Ferguson Winter, Ecuyer, Shi u
District' dé_ Gaspé qui est ici ps:ése nt emêcber
qu'il ne se tienne aucune assemblée dans la Sae de
Justice après sept lieures ce soir..

Résolu, Que c'est l'opinion de cette assenmblC que
quels que.soient:les procédés, résolutions et intentions
uit rieurs de Robert Chi'istie, Ecuyer, et de ses parti-
sans, ils ne pourront être pris pour être le sentiment des
liabitans, Francs-Tenanciers du Comté de Gaspé, non
plus que d'aucune autre partie des Habitans du district
de Gaspé.

Résólu, Que quiconque prend des mesures, et em-
ploie des moyens pour séparer ou détacher le district
deGaspé ou aucune partie d'icelui le la Province du
Bas-Canada, est un ennemi de toute la Province, du
Bas-Canada, et est indigne, .ne fût-ce que pour cette
raison de tenir gn" siége' dans l'Assemblée daicul Qu
aucunesituation sous le Gouvernement Provinêjal"',u
~BasCanadà;

Rolu Q1pe d'après un droit inhérent, aussi biep e
pour sa propre protection, l'Apsemblée. du Ba-Cana a a
agi corstitutionn ellement, dans l'a.'dernière oï m'dâs
]eis précédents'epulsions dè Robert Chrisi E
dela dite Assefnblée ; chaque'corps'a'ledrit do 4f-
frir-tu dé'fàireýefafaire l'amputation' d'aucu"nådeë 'é l4Meni-
bres qui est .gangrené, pour, a propre conservation.

Résoh ilQù'après les proc dés d1obr Christie,
Ecuyer, et de ses partipans, en cette occasion particu-
lière, seront connus, il soi't-dressé une humble Pétition
au Gouverneur-en-Chef 1o vmer toucha9t'ýous
1q "ÏôéseddàdkobÏ t Chrèistie, u et', ~'de9es Par-

san'

18ss.V ill. IV.
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26, th'iFe bnil

Christie, Esquire, andAhis· partisans,' entreating lis
Excellency to transmit a Copy of the said Petition ta
His" Majesty's Government, and to the several Bran-
chés of the Provincial Legislature, 'in order that they
May 'be undeceived vith respect to thé sentiments of
the District of Gaspé.

Resolved, That a Committee be formed to frame the
said Petition; and that the -- ,

,and -- ,-be, are and form the said Committeée;
and that J. Ferguson 'Winter, Esquire, be nominated,
appointed and authorized, to be the 'bearer of the said-
Petition to His Excellency Lord Aylner, and to give'
His Lordship any explanation he m lay require on the
subjject thereof.

Resolved, That the 'said Committee exist for three
.years, with-th.e powverto admit any one or more per-
sons'as Members thereof, in any and very part of the
Province of Loiver Canada, if they think it'requisite,
in' order 'to oppose and counteractthe univarrantable
proceedings of Robert Christie, Esquire, 'and of his
few illingp'artisans, 'more especially as regards their.
intention and attemps, to separate the District of Gas-
pé fiom thë Province of Lower Canada, and attaeh it
tothat o New' Brunswick, and their aspersions against
the people and Legislature of Lower Ca'nada.

Resolved, That' though it will be impossibleto pro-
cure 'ainy. great number >o signatures to the aforésaid1
Petition, for the want of sùflcient time; ,' nd on 'ac-
count of the advanced state of the sedso ihe'diffi-
culty of 'ur internal commnuications, the urgency of
the case, 'ýind the necessity of informing HisExcel.
lency the Govérnor in Chief, aswell as'His Majesty s
Goverdment, the"'several branches of the Proincial'
Legisiatre;, and the Publié, of the proceedingsof lb-'
bert Christie Fsquire, and his partisans;withaslittle
delay as possible, the said Petition be therefore, and
notwithstandi'ng, sent by water communication ; and
that the Committee make use uf'fsuch further means
and proceedings as theymay judge requisite and ne-
cessary.

Resolved That J.' Ferguson Winter, Es.Ituire, be
requested and authorized to cause the present Resolu-
tions, as well as the aforesaid Petition, to be inserted
in one or more of the Quebec Gazettes or Newspapers,
for the inforationof the Public.

Resolved,' That' the thanks of 'this Meeting be given
to the Chairmuan, for his able, firim and patriotic con-
duct in tfie Chair.

(Signed,) N. BOUCHER,-
- ' Secretary.

True Copy,; except the names of the persons for-
ming the Committee, mentioned. in the present Re--
soluLions.

J. FERGUSON WINTER.
SheriffiDist. Gaspé.

Quebec, 18th February 1833.

(D.

To is Excellency the .Right Ho'norable Lord AyI-,
meär, Governor ,in Chief of Lowerr Canada,, Upper
'Canada, &c. &c. &c. , »

The humble Petition of the undersigned Inhabitants
and Proprietors of the County of. Gaspé, in the Dis-
trict f. .Gaspé,in,.he Provine.of Lower Canada; j'.

M sc.t RespectllySheweth,
1. Thatwelook. tipon'theiResolutions'thatrRobert

Christie, Esquire, caused 'to be printed at Montreal,
said

tisans, priant Son Excellence de transmettre une copie Appcndice
de la dite Pétition au Gouvernement de Sa Majesté, et (J.- i Y
aux diverses branches de la Législature Provinciale,
afin qu'ils soient détrompés à l'égard des sentimens du '26' év.
District de Gaspé.

Résolu, Qu'il soit formé un Comité pour dresser la'
dite Pétition etqoeles' --- , -

-- , et -- , soient, sont et compose-
ront le dit Comité ; et que J. Ferguson Winter, Ecuyer,'
soit nommé et autorisé comme le portéur de la dite Pé-.
tition à Son Excellence Lord Aylmer, et pour donner
à Sa Seigneurie toute explication qu'elle pourra de-
mander sur le sujet d'icelle.

Résolu, Que le dit Comité existe pendant trois ans,
avec pouvoir 'd'admettre un plus' grand nombre de þer-
sonnes, comme 'Membres-d'icelui, qu'il prendra dans au-
cune partie de la Province du Bas-Canada, s'ille juge
nécessaire, afin' (l'opposer les procédés injùstifiables
de Robert Christie,' Ecuver, et du'petit nombre de'ses
partisans ; surtout en 'ce qui regarde leur intention et
tentatives de séparer le District de Gaspé de la Province.
du Bas-Canada, et de l'attacher, celle du Nouveau-
Brunswick, et leurs attaques contre le peuple et'la Lé-
gislature du Bas-Canada.

Résolu, Que quoiqu'il sera impossible de se procu-
rer un grand ,nombre de'signatures à la dite Pétition,
faute dtmps, et éiat'avncé e la saison,'des dif
ficultés de ùos conUniiations'' intérieures, l'irgence
de l'affaire et la nécessité d'informer Suri Excellence le:
Gouverneur-ën-Chef, aussi bien -que le Gouvernemenc
de Sa Majesté, les diverses Branches 'de la Législáture
Provinciale et' le' ublic, 'des pro'édés de' -R'obert
Christie, Ecuyer,'et (leses partisans,' 'sous le plus court
délai possible, la dite Pétition soit en conséquence et
malgré cela envoyée par eau ét ù le Comité prenne
tous moyens et procédés ultérieurs qu'iljugerarequis et
nécessaires.

Résolu, Que J. Ferguson Winter Ecuyer, soit 'prié
et autorisé de'faireinsérer les présentes, résolutions
atusi bien que la susdite Pétition~ dans'une ou plusieurs
des Gazettes ou Journaux de Québec, pour. l'infrua-
tiondu public.

Résolu, Que les remerciemnens de cette Assemblée
soient faits au Président' pour sa conduite habile, ferne.
et patriotique au fauteuil.

(Signé,) N. BOUCHER,,
Secrétaire.

Copie conforme à l'exception des tioms des personnes
qui forment le Comité mentionné dans les.présentei ré-
solutions.

J. FERGUSON WINTER,
Shérif du District de Gaspé.

Québec, 18 Février'1883.

(D.)

A Son Excellence, le Très-Honorable Lord Aylmer,
Gouverneuren Chef du Bas-Canada, du Haut-Cana-
da, etc., etc., etc."

'humble Requte des Soussignés, HabitansetPro-
priéta d mté d& Gaspé, dans le District de Gas-
p~é,,dans lP'rovince du Bas-Canada.

Montrerè-Respectueusement:

- ' Que nos regardons comme une su'pèrchein et une
imposition insignes, insolentes, désorganisatrices et re-

belles,

183S.Apprendix (J. j.)
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26thPeby.

said to have been adoptecd at several Meetings in the,
County of Gaspé, in the course of last year, 1831, at
the different times and places undermentioned, in the
said County, that is to say,-at PercÙ, the 29th June ;
ait Douglastown, the Sd July ; at Little Gaspé, Grand
Grève, St. George's Cove and Indian Cove, the 9th
July ; ait Point St. Peter and Malbale, the 1lth July ;
nnd at Cape Cove, the 12th July ; to be nothing less
than a notorious, daring. disorganizing and rebellious
piece of fraud and imposition : and, if we had not an
infinite number of other reasous to assign, it would be
sufficient for us to say,-because we have no confidence
in Robert Christie, Esquire, nor in his'partizans.

2. That ive entertain the saine opinion of the Reso-
lutions printed in the Miramichi Gleaner, said to have
been adoptel at a Meeting of the Frecholders and Inha-
bitants settled on the North Bank of the River Risti-
gouche, and others, in the District of Gaspé, in the
Province of' Lower Canada, on the eighteenth day of
the month of August, in the present year.

3. That, moreoi er, we have every reason to entertain
the sane opinion of the Resolutions, which, per adven-
turc, may be said to have been adopted at a pretended.
nocturnal iMeeting, held in the Court Hall at Percé,
after seven of the clock in the evening, by candle
light, on the twenty eiglth day of the month of Sep-
tember last past, in the present' 'year, notwithstanding
the orders of the Sheriff of the District of Gaspé, to
the Gaoler and Guardian of the Court Hall at Percé,
that no nocturnal MeeIings were to be suffered to be
held in the said Court Hall ; at which Meeting Ro-
bert, Christie, Esquire, was present, harangued, insulted
Your Excellency, bysaying that Your Excellency had
not done your duty towards the County of Gaspé;
and then and there did iake other unjust remarks, in-
jurions to Your Excellency ; scorned, laughed ait and
despised the orders of the Sherjif, when communicated
to him. forbidding nocturnal Meetings from being held
in the Court Hall, saying, he doubted whether there
were now any Sheriff for, or in the District of Gaspé,
(or that the one acknowledged by Law, were Sheriff,)
and such similar language, tending to excite tumult,
destroy good order, and put the authority of the Law
at deflance.

4. Tlhat the said lesolutions having been founded on
falsehoodl, invective and imposture, the, conclusions re.
sulting therefrom must be flse and pernicious, and
they should, therefore, be vholly rejected, for, the wel-
fare of the District of Gaspé, and of the Province of
Lower Canada, though there may be an appearance of
truth in sonie of thern.

5. That the said Resolutions are not the vow, wish or
desire of the Freeholders and Inhabitants of any part
of the District of Gaspé, as they never have villingly,'
nor knowingly, concurred with, nor consented to them ;
seeing that the said Freeholiers and Inhabitants, nor
any portion of them, have not, nor liad not, the right
of either concurring with, or consenting to the said
R]esolutions, nor to any part of them ; the said Resolu-
tions being against the interests of, and tending to the
entire ruin of the District of Gaspé, and to wrest it
from the Province of Lowex Canada, in order to annex
it to New Brunswick ; and by these means, to strip and
deprive the Inhabitants of the District of Gaspé, as
forming an essential and integral part of the Province of
lower Canada, of their most sacred rights and privile-
ges ; and this without cause, out of the bounds of ail
justice, and to the great, damage of the District of
Gaspé, ani of the Province ofLower Canada.

6. Tlhat the said Resolutio's are only the wilI,-wish
and desire, 'of Robert Christie, Esquire, and of his small
number of adherents (supp6ts,) who seek their glory
and expect their fortune, only in the ruin.of the, Dis.

belles, les Résolutions que Robert Christie,. Ecuyer, a Appendice
fait imprimer à Montréal, dites avoir été adoptées'dans le (J. j.).
Comté de Gaspé, à, plusieurs Assemblées, dans le cours
de l'année dernière, 1831, à différens temps et endroits,. 26 Févr.
diu dit Comté; car, si nous, n'eussions une infinité
d'autres raisons à assigner, il nous suffirait de dire,
parceque nous n'avons aucune confiance en Robert
Christie, Ecuyer, ni en ses partisans: les dites assem-.
blées furent tenues à Percé, le 29 Juin; à Douglas.
town le 3 Juillet ; au Petit Gaspé, Grand' Grève, ,Cove
St. George et Indian Cove. le:9 Juillet ; à la Pointe St.
Pierre et à la Malbaie, le 11. Juillet; et . l'Anse lu
Cap, le 12 Juillet, de l'année dernière.

2. Que nous entretenons la même opinion des Réso-
lutions imprimées dans le Gleaner de Miramichi, dites
avoir été adoptées à une assemblée des Francs-tenanciers
et Habitans, établis sur la Rive Nord de la Rivière
Ristigouche, et autres, dans le District de Gaspé, dans.
la Province du Bas-Canada, le dix-huit du mois d'Août
dernier, en la présente année.

3. Que de plus nous avons juste raison d'entretenir la
même opinion des Résolutions, qui pourront être dites
avoir été adoptées' à une soi-disante Assemblée noc-
turne, tenue en la Salle d'Audience à Percé, après sept
heures du soir'à la chandelle, le vingt-huit du mois de
Septembre dernier de la présente année, malgré les
ordres du Shérif du District dé Gaspé, au Geolier et
Gardien de la Salle- d'Audience à Percé,'qu'il ne doit
se tenir aucunes assemblées nocturnes eni la dite Salle.
d'Audience; à laquelle dite assemblée, le'dit'Robert
Christie, Ecuy'er, a assisté, a harangué, a insulté votre,
Excellence, disant qu'elle n'avait point fait son devoir
envers le Comté de Gaspé ; et là et alors a fait d'autres
remarquesiinjustés et injurieusesà. votre 'Excellence,
s'est moqué de, et a méprisé, les ordres du' Shérif, dé-
fendant les assemblées nocturnes dans la Salle d'Au-
dience, quand ils lui ont été. communiqués, disant qu'il
doutait qu'il y eût maintenant de Shérif pour, ou dans le
District de Gaspé, (ou que celui que la Loi réconnais-
le fût) et d'autre semblable langage, qui ne tendait qu'à
exciter un tumulte, détruire le bon ordre, et à mettre au
défi l'autorité des Lois.

4. Que les dites Résolutions étant basées sur des
faussetés, des invectives et des fourberies, il ne peut
qu'en résulter, de fausses et dangereuses conclusions, et
elles doivent conséquemment être réjetées en entier,,
pour le bien-être du District de Gaspé, et de la 'Province'
du Bas-Canada, quoiqu'il y paraisse en quelques-unes
d'elles des vérités.

5. Que les dites Résolutions ne sont point le voeu des
Francs-tenanciers et Habitans d'aucune partie 'du'Dis-
trict de Gaspé, ou qu'ils n'y. ont jamais volontairement
ni sciemment concouru ni consenti, voyant qu'eux ni
aucune partie d'iceux, n'ont ni r'avaient le droit d'y
concourir ni d'y consentir, les dites Résolutions étant
contre les intérêts de, et tendant: à -uiner le District de
Gaspé entier, et à le dérober à la Province du Bas-
Canada, pour l'annexer'à celle du'Noúvau-Brunswick,
et à dépouiller et priver par ce moyen les Habitans du
District de Gaspé, comme formant une partie essentielle
et intégrante de la Province du. Bas-Canada, de.leurs
droits et privilèges 'les plus sacrés, et ceëi sans'raison,
hors des bornes 'de la justice et 'au grand 'domag ed
District de Gaspé, et de Province'du ' Bas Canadà

6. Que les dites Résolutions ne so'nt' quë la volonté;
le désir et le vou de Robert Christie, Ecuyer, et de son
petit nombre le suppôts uii èerchent que leur
gloireiet n'attendent leur fortune que dans la ruine .et
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Appendix. trict of Gaspé, and of the Province of Lower Canada,
.. wherethey are known, andwfhere, it would appear, they

A are convinceid they will never be allowed to act the part,
26thFeby, for, which nature seems to have formed them ; and for

this purpose,,and this end, they exert themselves with
all their power, by unjust, iniquitous and illusory
means, to cast a cloud upon and injure every branch
of our Local Governiment, of our Provincial Legisla-
ture, and of the people of Lower Canada, as well as of
some Officers, who are not of their stamp, nor of the
Clique ; they are not satisfied with deceiving the pub.
lic by their false . and groundless representations,
whose conclusions must necessarily be erroneous, fatal,
and dangerousin their consequences, but they approach
the Throne with the viet, of' ruining the Province ôf
Lower Canada,;and to continue, to deceive and tyran-
nise the District of Gaspé, of which they seem at pre-
sent to despair, except it be detached from the.Province
of Lower Cañada and attached to that of Ne w Bruns-.
wik VIere it is probablethose disturbers of the Peace,
of the Province of Lower Canada, would have a better.
chance for sorne time of exercising. their talents, and.
of exerring themselvesstill more, to break, the sacred
ties Which unite-and attach us, as much through affec-,
tion as by interest and duty, to the British Empire.

7. That we.would have reason to apprehend that theé
plots of,,the.enemies of the District otf Gaspé, and of
the Province'of,, Lower Canada, tended to nothing less,
in their ultimate consequences, than to renew the tra-
gical scenes hich have already taken place, àbout fifty
years ago, on the Continent of North Americi, if we
had not, (for which we thank God,) a King, as good as
he is enlightened and liberal, (as well- as ,his, Council,)
who ardently desires the welfare of Lower Canada, as
much as of any part of his vast Empire, which surpasses
in territory, population, riches and power,, those of the
CSsars of antient Rome : we are proud of being the
faithful subjects ofso good, so great, and so poverful
a King, who, by hisvisdom,will know, anticipate, and
prevent.

8. That ià might appear strange that we had been,
silent for so long a time, if we did not say and repeat to
Your Excellency,-that we have but recently known and
understood the: énd of the proceedings of Robert
Clirisile, Esquire, and of his adherents, who, with a
few exceptions, are only a sm'all number of Commercial

louses, against whiose wili we did not think it neces-
anec yto atuntil but, he, time is-arri-

ved, that w see and are convinced. that we have
been grossly deceived in niany respects; that even
in the Elections e have cause, of complaint, for the
partial coridudt f 'th¼é eturningOfficer, iin favor of
Robert Chiistie, Esquire ; that that interested, insolent
and violent party, ha'seven made;use of, the name of
the County; to endeavor toinduce His Majesty's Minis.
tersin;eror ; to:insuit all the:branches of our Provin.
cial Legislature, which is'always readytë hear and pro-
tect us, and to applysthe necessary renieies toour
grievances, provided always, that the same be conmmu-
nicated in a just and-constitutionalmanner ; and even
to wish and attempt to wrest this District from the
Province of Lower ,Canada - we have,: therefore;
thoughithàt. iLis ih ti&n'e'or us to make useof
just and legal means to'protect our rigits and' prnvi.
leges, and make knovn to the competent Authorities
the true senseof the, Countyrand.District ofGaspé -

~:ThL kn;m a feiig t impor'ancç.ffsthis
Ptiion, bdil"for ourselves, and, our chidren, e bave
conceivedt it2 a .bso uInecssadyfo usto
constigte ap ne >dap point,- aut"brizeand eputei
s ,prson op d omiwe ia.vefùl
n entrq' confenqe, tp presetlhisgPt ,si pe

son, to Your xcelleny ; andho could answ.erath
questions that Your Ekcellency ightflink proper to

put

du District de Gaspé, et de la Province du Bas-Canada, Appenéie
où ils sont connus, et où ils semblent être convaincus,:(J. J.)
qu'il ne leur sera jamais permis de jouer le rôle, pour le-*
quel la nature paraitrait les avoir fbrmés, et pour ces fins 26 Févr.
ils s'efforcent par des moyens injustes, iniques et men.i
songers, à ,noircir et injurier toutes les branches de
notre Gouvernement' local, de notre Législature Pro-
vinciale, et du Peuple du Bas-Canada, aussi bien que de
quelques Odiciers qui:ne sont point de leur trempe, ni
de la clique, tant auprès de Sa Majesté que du Public,
par leurs Représentations fausses et mal fondées et dont
nécessairement les conclusions sont erronées, funestes
et dangereuses dans leurs conséquences, dans la vue de
ruiner la Province du. Bas-Canada,a de continuer à
tromper et tyranniser le District de Gaspé dont dans
ce moment, ils paraissent désespérer, à moins qu'il ne
soit détaché:de la Province du fBas-Canada, et attaché
ài celle du Nouveau-Brunswick, où il serait probable-
ment plus facile à ces, perturbateurs dela'paix de la
Province du:Bas-Canadaid'exercer leurs talens, pour
quelque tempu et autant qu'il serait en eux, s'efforcer
d'avantage à rompre les liens sacrés qui nous unissent
et nous attachent si étroitement à l'Empire Britannique
tant par:affection que par intérêt et par devoir.

-7. Que nous aurions raison.de craindre que les menées
des ennemis, et du District de> Gaspé et la Province du
Bas-Canada, ne tendissentzà rien"de moins dansIleurs
conséquences ultérieures, 'qu'à renouveller les bcènes
tragiques qui ont déjà eu lieu il y a une cinquantaine
d'années, sur le continent de l'Amérique du Nord, si
nous n'eussions, (nous:en rendons grâces à Dieu) un
R oi aussi bon, qu'éclairé et libéral, (aussi bien que son
Conseil,) qui désire ardemment le bien-êtredu Bas-'
Canada, autant que d'aucunes des parties de son vaste
Empire. qui surpasse en territoire, en. population,- en
richesses et en puissance, ceux des Césars de l'Ancienne
Rome : nous sommes fiers d'être les fidèle sujets d'un
si grand, sipuissant et si bon Roi, qui, par sa sagesse,
connaitra, préviendra et arrêtera.

8. Qu'il pourrait paraître étrange que; nous ayons
été silencieux si longtemps, si nous ne disions et ne répé-
tions à votre Excellence, que nous n'avons su et com-
pris que récemment, où portaient les menées de Robert
Christie, Ecuyer, et de ses adhérens,- qui sont à quel-
ques exceptions près, quelques maisons de commerce
contre la volonté desquelles nous ne.croyons pas qu'il
fûtnuécessaire d'agirjusqu'àce moment; mais maintenant'
nous voyons et nous sommes convaincus, que nous avons
été trompés grossièrement en bien des sens; que même
dans les Elections, nous avons lieu de ýnous plaindre de
l'Officier Rapporteur, pour'sa conauit& partiale, en
faveur de,RobertChristie, Ecuyer, que ce parti intéressé
insolent efviolet;,s'était même servi 'du nom d Com-
té pour assayer à induire en erreur jusqu'aux Ministres,
desSa ;Majesté, pour.insulter toutes les branchies de
notre législature' Provinciale, qui 'est toujour prete à
nous entendre, à nous protéger:et à epor remède à nos
griefs, pourvu bien entendu, que nous les lui communi-
quions d'une manière 'juste-et- 'constitutionnelle, et
même de vouloir nous arracher à la Province du Bas-
Çanada ;nous avons donc cru qu'il était grand mtems 'de
nous servir de moyensjustes.et légaux, afinde protéger
nos droits et nos privilèges, pour faire connaître;aurc
autorités compétentes, le vrai sens, et du Comté et du
DlistrictdeGasp.~ i T½ a ~

'N9Que connaissant et.sentant l'importaince dé cette
Requête,: par rapport 'à nous et'ànos enfans -nous
avoosicoçuquilétait absolument nécessaire pourinous
de constituer.deinonmer, d'autonsert de :puter;
quelquepersonne quinous ;fût connue,$t en qui;nous
eussions,pleineset entièreconfiance, pour présentergcette
Requêted en personn'e- votre 'xcelnce et:qi fût
capable de répondre à telles questions, au sujet, qu'il

. semblerait

1883.
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.A ppendix put to hin on the subject : we have, therefore, en-
(J. a.) trustel this Petition to J. Ferguson Winter, Esquire,

- e ~ Sheriff of the District of Gaspé.
2tGJhFeby. 10. Therefore we entreat Your Excellency, in whom

ve have put full and entire confidence, as the worthy
and able Representative of our Gracious Sovereign in
thlis Province, to be so kind as to communicate this Pe-
tition to His Majestv's Government, which %will con-
vince His Majestv's Government, were they not already
so, by innutierable proofs, of our sentiments ofloyalty
and attachment to the Mother Country, and to the per-
son of lis Majesty; as well as to the Province of Lower
Canada, its Legislative Council and its Assembly, from
vhom we deprecate the verv idea of a separation ; and
further, to have the goodness to communicate this PC-
tition to the several Branches of our Provincial Legs-
latture, at the next ensuing Session ; the whole, in or-
der that neither His Majesty, nor others interested, shall
be igiorant of the frau'd, the imposture and the under-
band devices of the enemies of thc District of Gaspé
and of the Province of Lower Canada, residing in the
District of Gaspé, and ina be enabled to do vs jus-
tice; and in order to put an end, before the irrepara-
bie nischief be done, to the extravagant and audacious
pretensions of' those persons whose pride has been
vounded, only by their unjust presumîptions and ty-

rannical proceedings, and who only wish, ivithout be-
ing scrupulous as to the means they use, to act a part
inc the Province of New Brunswick, which is no longer
allowed then in that of Lower Canada; and whose
liopes, had they been realized, would have been as
unjust as impolitic, and fatal in their consequences.

11. And Your Petitioners as in duty bound, will
ever pray.

County of Gaspé, 10th October, 1832.

Truc Copy of the Original presented to His Excel-
tencv Lord Avlmer, the Governor mn Chief, the 3d
December last, except the Signatures. •

J. FERGUSON WINTER,
Sheriff Dist. Gaspé.

Quebec, 18th February, 1833.

semblerait bon à votre Excellence de lui faire ; nous Appendice
avons donc confié cette Requête à J. Ferguson Winter, (J. a.)
Ecuyer, Shérif du District de Gaspé.

10. Pourquoi nous supplions votre Exceilence, en 26 Févr.
qui nous avons pleine et entière confiance, comme le
digne et habile Représentant de notre Gracieux Souve-
rain, en cette Province, de vouloir bien communiquer
cette Requête, au Gouvernement de Sa Majesté, qui le
convaincra, s'il n'en était déjà convaincu par des preuves
sans nombre, de nos sentimens de loyauté et d'attache-
ment à la Mère-Patrie et à la personne de Sa Majesté ;
ainsi qu'à la Province du Bas-Canada, à son Conseil
Législatif et à son Assemblée, dont nous ne désirons
nullement d'être détachés ni séparés ; et de vouloir
bien, de plus, communiquer cette Requête aux diffé-
rentes branches de notre Législature Provinciale à la
prochaine Session, le tout afin qui ni Sa Majesté ni
autres intéressés, n'ignorent' la supercherie, la fourbe-
rie, ni les menées clandestines des ennemis du District
deGaspé, et de la Province du Bas-Canada, résidans
dans le District de Gaspé, et ntous fassent droit ; et pour
mettre fin avant que le mal irréparable soit fait, aux
espérances extravagantes et audacieuses de ces gens
dont l'orgueil blessé, seulement par leurs injustes pré-
teations et leurs menées tyranniques, veulent se venger,
n'importe par quels moyens, etjouer un rôle dans la Pro-
vince du Nouveau-Brunswick, qu'il ne leur est plus per-
mis de faire dans celle du Bas-Canada; et dont les espé.
rances, eussent-elles été réalisées, auraient été aussi
injustes qu'impolitiques, et funestes dans leurs consé-
quences.

11. Et Vos réquérans ne cesseront de prier.

Comté de Gaspé, 10 Octobre 1832.

Vraie Copie de l'original, présenté à Son Excellence,
Lord Aylmer, le Gouverueur en Chef, le 3 Décembre
dernier, excepté les signatures.

J. FERGUSON WINTER,
Shérif Dist. de Gaspé.

'Québec, 18 Février 1833.
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FIRST REPORT

0F TIIE SPEClAL COMMITTEE

PREMIER RAPPORT,

DU COMITE' SPECIAL,

To whom vas referred the Petition of divers Inhabi-
tants of the County of Two Mountains, and other
references, on the subject of the Waste Lands of the
Cro wn.

YOUR Committee, withî the exception of Mr. Stu.
art dissenting, have adopted the following Reso-
lutions -

1st.--Resolved, That the Inhabitants of this Pro-
vince have seen irith alarrm the proposed formation of
a Company of Individuals in England, whose object
would be to speculate in the purchase of Waste
Lands in tiis Province, so as to deprive lis Majesty's
Canadian Subjects of a frec access thereto, by-encou.
ragng stock-jobbing and moaopoly, and increasing
the difficulties hitherto presented to their settlement
thereon.

2d.-Resolved,

Auquel a été référée la Pétition de divers Habitans du
Comté des Deux Montagnes, et autres référencs, au
sujet des Terres Incultes de la Couronne.

Votre Comité, à l'exception de M. Stuart, qui s'y est
opposé, a adopté les Résolntions suivantes :-

1. Résolu, -Que les Habitans dé cette Piovince ont
vu avec alarmes la formation proposéè,d'umé Compagnie
de particuliers en 'Angleterre, dont le 'but serait'de
spéculer dans l'achat des' Terres e friche de cettd
Province, comme'devant en soutraire Paccès libre aúx
sujets Canadiens de Sa MajëètéTn favorisant l'agiotage
et le monopole, et augmienter les difficultés qu'ils ont
éprouvées jusqu'à présent'pour s'y établir.

2. Résolu,

Ap7er.

27 Fé~vr.
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dix end.-Resolved, That all Sales or Grants of Waste
E. Lands in'this Provinée, mnde by is Majesty's Go-
". vernment to any such Company, and all privileges to
ebj. them granted, tending to diminish the obligations and

legal responsibility attendant upon agreements, would
be calculated to aggravate those difficulties; ,and to de.;
prive.the Inhabitants of this Province of tlhe lawful
hope, founded upon the ancientLaws of the Country,
of obtaining on easy and definite conditions, Lots of
W1Vaste Land for cultivation and settlement.

3rd.-Resolved,. That.the.operations of the said Com-
pany would create in this Province an influence inde-
pendent of lis Majesty's Government therein, and
would maintain, as Aoents or otherwise, in opposition
to the interests of the people, a class of men pôssessing
great pow«er, and pecuniary resources, without' suffici-
ent responsibility.

4th.- ,Rsolved, That the operations of the: aid'
.Company wvould be of a nature to create in this Pro-

vinte a system of absenteeism, which would occasion
a continual draining of its capital without an equivalent
ini returri.

5th.--Resolved, That while His Majesty's Subjects
in the United' Kingdom, and elsewhere, by their mut-
tiplied and easy communications with individuals inte-
rested in the said Company, could procure access to
the said Lnds, the Inhabitants of this Province would
be deprived of the same by wvant of iristitutions and
regulations proper for sutpplyinîg the*sarne.

6th.--Resoved, That Waste Lands in this Province
could, without the interference of any such Company,
be conceded more judiciously and with more advan-
tage to lis Majesty's Subjects in general, w'hd' may
be disposed to settie thereon, and to thiose of thîis Pro-
vince in particular, by means of Regulations adopted
by the Provincial Legislaturc, which alone is fit and
competent to provide therein, in an> effectuai mannér,
and agrecable to the situation and wants of the Coun-
try.

7th .- Resolved, That the establ ish ment and support
of any clusive system whatever, fur concedingo ard
distributing the said Lands, without the concurrenceof
the Colonial Legislature, is in dIirect contravention to
the fundamental Laws. of this Country, and.to the gra.
cious intentions of lis Majesty in' this respect, expressed
on various oscasions, and especially by the Despatclh
from the Right Honirabl'e'Viscount Goderich, to His
Excellency the Governor in Chief of this Province,
dated the lst November, 1831.

8th.- Resolved; That an humble Address be pre.
sented to His Majesty, praying that nonë of theWaste
Lands of the Crown im this Province, or any Charter or,
privilege'whatever, be grantéd to the said Company;
andalso that His Majesty will bepleasedto p-otect,i the;
premises, the rights and-interests of. .His Canadian'Sub.
jeets, in sucl manner as Hé shal dceeni most expediént,

The whole nevertheless humbly submitted.

A. N. MORIN,
Chairman, pro. tem.

27th February, 1833.

* 1~

2.ý Résolu,--Que toute vente ou octroi, de Terres en
friche en cette Péoviiée,"aàité par l Cî ivrnement de
Sa Majesté à une telle Compagnie, et tous privilèges à
elle accordés tendant -à, diminuer les obligations et la
responsabilité légale ,qui suivent les conventions, seraient
de, nature à aggraveri ces difficultés, et à priver les.Ha«ý
bitans de cette Province de; l'es-poir légitime, fon rdé sur
les anciennes Lois du -Pays, de pouvon' obtenir.à des
conditions faciles et définies des'Lots"en frichie pour les
mettre en valeur et s'y établir.

3. Résolu,-Quie les. opérations, de,.la dite Compagnie
créeraient en cette Province une influence indépendante
du Gouvernement de Sa Majesté en icelle, et maintien-
draient dommne 1agens ou autre ment, enl"opposition'àux
intérêts d.:Peupl.e, une. classe d'ho mmesi ayant ,en maiui
de grands' pouvoirs et de grands moyens'-pécuniairesi
sans responsabilité suffisante

4. Résolu,.-Que, les opérations de ja dite-;Comnpagnie
seraient de nïturê à créer en cette-Province.nun systèine
d'absentisme, qui oceasionnerait, -uný épuisement contié,
nuel de ses cap*itaux- sans aucun équivalent en retoure

27 Févr4

&5 'Résolu,--Que Pendant que les',Sujets-deSa Ma-
jesté dans le Royaúme-Uni et ailleurs, par leués relations
multipliées et faciles avec les particulier-s, intéressés dans
la dite ' Compagnie, Piourraient seprocu'rerI1 accèsýaux
dites Terres, lés Habitàns>de,.cette 'Province en seraient
privés, par le défaut de semnblableà rèlationsiý etpàr lemanque d'institutidnà et de, -genn poie

6c Résolu,-Que. les , Terres en.fricheen cette Pro4
vince pourraient sans l'intervention d'une telle 'Comn-
pagnie, être concédées plus judicieusement et d'une
manière plus: avantageuse à touis.les Sujets de Sa'Ma-
jesté en général, disposés à s'y établir, et à ceux de
cette Provinice en paruiculier, au moyen de règlemens
adoptés par,Législature Provinciale, seule compétente
et habile à y pouvoir d'une manière efficace et.convena-
ble à la situation et auxbesoins du Pays.

7. Résolu,--Que l'établissement et le'soutien d'un
système exclusif -quelconque- ponrý la-- concession- et, la
distribution des dites Terres, sans la participation de la
Législature Coloniale, se trouve en contravention
directe aux Lois fondamentales du Pays, et aux gra-
icieusesýiinten-tioáhsde Sá ,"Majesté à cé è>esùjet, ,ex 'rimées
à plusieurs reprises, et en particulier Par la Dépêche du
Trè.sîHonorable'Vicomte Goderich. à Son Excellence le
Gouvernediren Chef de cette Province, en datedu 21
Novembre 1831.

8. Résol,-ýQu'i soit, présenté une humbli dies'
à Sa, ajesté,;:supplianit ýqu'ilne soit, octroyé à la dite
C ompagmie aucunesà Terres en 'fricéhefe la'Couùronne
en- ýcette, ,,Province, Ï,OU au cuneichÎîrte Ïou pr"iilge
quelconque,,-teten outre , à>ce quil þlýais.à8, À"a,Majesté

de;vouoiabin potger en_ ceque dsu les droits
eles ,intéréts .deses,-Sujets Cahade,e eamanière

qu'elle frouvera )a pluscon veénable.
Le, tout néanmoins humblementi soumis.

., .ùoRIN,
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THIRD REPORT

OF THE SPECIAL COMMITTEE

To whom nwas referred the Petition of divers Inhabi.
tants of the County of Two Motintains, and other
references, on the subject of the Vaste Lands of the
Crown.

TR OISIEME R APPORT,

DU COMITE' SPECIAL,

Auquel a été référée la Pétition de divers Habitans du
Comté des Deux Montagnes, et autres références, au
sujet des Terres Incultes de la Couronne.

Your Ccrnmittee, considering the advanced state of
the Session, have the honor to report, that in addition
to the Rlesolutions already reported, and in conformity
to which Your Honorable House concurred in an hum-
ble Address to His Majesty, they commenced an en-
quiry which the other labours of the Session prevented
them from completing, of which they now imake a
Report, together with the Documents transmitted to
Your Honornble House so late as yesterday, by lis
Excellency the Governor in Chief, in conpliance vith
the two Addresses of Your Honorable Bouse of the
24th November last, which said Documents were forth-
with referred by Your Honorable House to this Com-
mittee ; but, nevertheless, too late, to be possibly at-
tended to this Session, although they ought to have
formed the basis of the labours of Your Committee.

Your Committec humbly suggcest that the conside-
ration of the subject be resumed at the next Session
of the Provincial Parlianent.

The whole nevertheless humbly submitted.-

Votre Comité, voyant l'époque avancée de la Session
a l'honnenr de faire Rapport, qu'en outre des Résolu-
tions par lui rapportées précédemment, et en conformi-
té desquelles votre Honorable Chambre a adopté une
humble Adresse ; Sa Majesté, il a commencé une En-
quête que les autres travaux de la Session l'ont empê-
ché de mettre à fin ; il en fait maintenant rapport, ainsi
que des Documens transmis à votre Honorable Cham-
bre, hier seulement, par Son Excellence le Gouverneur
en Chef, en conformité à deux Adresses de cette
Chambre, du 24 Novembre dernier, lesquels Documens
ont été immédiatement référés par votre Honorable
Chambre à ce Comité, mais cependant trop tard pour
qu'il soit possible de s'en occuper, durant la présente
Session, quoiqu'ils eussent dà former en grande partie
la base des travaux de votre Comité.

Votre Comité recommande humblement que la con-
sidération du sujet soit reprise à la prochaine Session du
Parlement Provincial.

Le tout néanmoins humblement soumis.

A. N. MORIN,
Chairman, pro. lem.

23rd March, I833. 23 Mars 1833.

A. N. MORIN,
Président pro. lem.

MINUTES OF EVIDENCE.

Tuesday, 19th February, 1833.

AuUsTIN NoiERT oIRIN, Esquire, in the Chair.

JosepkBcuclhete, Esquire, Surveyor General, called
in ; and examined

Are you Surveyor Generl of this Province, and
since vhen ?-Yes, since upwards of thirty years.

Had you been employed before that period in the
Office of the Surveyor General ?-Yes, as Draughtsman
in 1790, I was commissioned as sworn Surveyor on
the 30th Decenber of the same vear. I ceased on
that same year to be connected ïvith the Office. I
entered there again as Assistant Surveyor Ceneral in
1800.

Vho w as the Surveyor General from 1790 to the
time of your appointment ?-Major IHolland; and Mr.
Collins was his Deputy.

Are you; as Surveyor General, in possession of the
Records of the Office since 1790 ?-I am.

What part of the Documents which relate to'the Con-
cession of the Waste Lands, is there among the Re-
cords of your Office, and what part of them have re-
mained in the possession of the Executive Couneil ?-
Al the grants of Lands in the Province generally origi-
nàÏëté th the Executive Council, and are given by

order

MINUTES DE TEMOIGNAGES.
Mardi, 19 Février 1883.

AUGUSTIN NoRBERT Monsw, Ecuyer, au Fauteuil.

Joseph Bouchette, Ecuyer, Arpenteur Général,-appelé
et examiné:-

Etes-vous l'Arpenteur Général de cette Province, et
depuis quand ?-Oui, depuis au-delà de trente ans.

Avez-vous auparavant été employé dans le Bureau
de l'Arpenteur Général ?-Oui, comme Dessinateur,
en 1790. Je fus commissionné Arpenteurjuré leSO
Décembre .de la même année. J'ai cessé la meme
année de faire partie du Bureau ; j'y suis revenu comme
Assistant Arpenteur Général en 1800.

Que>a été l'Arpenteur Général de:1790 jusqu'à votre
appointement ?-Le Major Holland ; le Député d'alors
était M. Collins.

Etes-vous en possession, en votre qualité d'Arpenteur
Général, des Archives du Bureau depuis 1790 ?-Je le
suis.

Quelle partie des Documens qui -ont rapport à la
Concession des Terres en friche, est dans les archives
de votre Bureau, et quelle partieen est demeurée par
devers le Conseil Exécutif ?-Tous les octrois de Terres
dans la Province originent généralement dans le Con.
seil Exécutif, et les octrois se font par ordre du Gou.

verneur
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Appendix order of the Governor in Council, and consequently
(K. K.) any thing relating to the granting of Lands must be
, ' in the Office of the Clerk of the said Council. Grans

23rdMarch. of Land by Patent, are to be found in the Office of the
Secretary of the Province, and also in the Office of the
Audit ofLands. No grants or appropriations are made
to the Crown or Clergy without passing through my
Offiée. and every thing relating to.the Survey of the
Towns'hips, or granting of Lands 'either by Patent or
Location, appropriations, &c., are enrolled also in my
Office. The whole is enregistered in my Office, and a,
Copy of ail the grants is also enregistered in the Office
of the Provincial Secretary, and in the Office of the
Clerk of the Executive Council.

Were any Lands granted on a general system of Free
and Common Soccage in this Province beyond, the
limits of the Seigniories, before the year 1790?7-The
fir.st Concession of this kind was the Township of Dun-
ham; I believe it took place about the 27th August, in
the year 1795.

Were Mr. Holland, the Surveyor General, and Mr.
Collins, the Deputy Surveyor Gencral, whom you have
spoken of, Members of either of the Counils?-Both
of them were Members of the Legislative and Execu-
tive Councils ofthis Province. Mr. -olland,however,
ceased to participate in the deliberations of both Coun.
cils, many. years before his decease.

What name was generally given to the.various tracts
of land portioned out for Concessions in free and coin-
mon soccage ?-They were called Townslips.

W'ere these Townships established as Civil divisions
by Proclamation, or in what other manner ?--First, by
Instructions from the King, of 1791, and a Warrant
issued by the Governor or the Person adininistering
the Govrnnent, addressed to the Surveyor General,
commanding him to cause a Township to be surveyed
and subdivided, and to report the sanie whenever the
surveying should he accomplished; this systein has
always continued till within these few years, when tiose
,Warrants have been laid aside. For some years past it
has been a mere Letter from the Commissioner for the

*regulation of the Crovn Lands, by order of the, Go-
vernor.

Can you produce Copies of eaci kind of these Do-
cuments?-Yes, I will produce them

Whenever a Townshipiwas established in tis manner,
vas there no Proclamation, nor any public advertise-

ment made thereof in this Province ?-Not any that I
know of , except in caoes ofdifficulty through the negli-
gence, of tlie appcliants wlio neglect to securetheir
grants, andin «other cases toavoid twice granting the
saie; a public adtertisement was, by order af the
Council, on those occaisions inserted in the Nepapers.

Did you ore your predecessors in évery instance be-
fore making a Report,. determine by surveyon the spot,
the exact boundaries between the.,Townships which
you establislhed;-.ndthe adjoining Seigniories ?--Yes;
but ,Imust:makethis remark, that the Surveyor Gene-
ral. not only gave the delegated Surveyor power, tosub.
divide, mark ohiand limittheTownships by hiisur
veyed, and to report the, same withaplan but,the
Surveyor General gnotified, by Letter, the .Seignior
.whohada, Seigniory bordering onithose Lands,, in or-
der that he shouldtake, a partin thSurveyIill
produce,a Copy of n of those Letters., ,

Are there not instanceagvwhere,a similar pseparation
from, the Segnm!orie4Ihas not really taken, place,,nthe
]and ?,-Thereeare some I. bqliveh, wlîere tl eneshaves
not'been drawvnvith theiparticipationf the Seigor,
or accordm to his -Deeds ;, that took pplace espeezally
mn the commence'eynt hen he havgnn

extensive

verneur en Conseil, et conséquemment tout ce qui a Appendice
rapport à l'octroi des terres doit se trouver dans le Bu (K. Î.)
reau du Greffier du dit Conseil. Les octrois de terres
sous Patentes se trouvent dans le Bureau du Secrétaire 23 Mars.
de la Province, et aussi dans le Bureau d'Audition des
Terres. Il ne se fait aucun octroi ni aucune appropria-
tion pour la Couronne et le Clergé, sans passer-par mon
Bureau, et tout ,e qui a rapportwà l'Arpentage des
Townships, octrois de Terres, soit' par Patente ou Lo-
cation, appropriations, etc., se trouve enrégistré dans
mon Bureau; tout est enrégistré dans mon Bureau, et
copie de tous les octrois, est aussi enrégistré dans le
BLureau.dà Secrétaire de la Province, ainsi que dans le
Bureau du Greffier du Conicil Exécutif.

A-t-il été fait des concessions d'après un système
général de terres en franc et commun saccage en cette
Province, au-delà des limites des Seigneuries:avant
1790 ?-La première concession de cette natu-rèa été
le Township de 1?unham. Je crois qu'elle a eu lieu le
27 Août 1795.

M. Holland, l'Arpenteur Général, et M. Collins, le
Député Arpenteur Général dont vous avez, parlé,
étaient-ils membres de l'un ou de l'autre des deux Con-
seils ?-L'un et lautre étaient membres du Conseil Lé-
gislatif et du Conseil Exécutif de cette Province; 'M.
Holland a néanmoini cessé de prendre' part.aux délibé-
rations de l'un et de l'autre, bien des annéès, avant-son
d ces.

Quel nom a-t-on donné généralement aux diverses
étendues de terreins cadastrées pour y. faire des conces-
sions en;firanc et commun soccage ?-On lesaappeé
Townships.

Ces Towvnships ont-ils été éiablis commé divisions
civiles, par Proclamation, ou de quelle autre manière ?-
D'après les instructions (lu 'Roi de 1791, et tin Warrant
émané du Gouverneur ou de la personne ayant l'Admi-
nistration du Gouvernement, adressé > l'Arpenteur
Général, lui ordonnant de faire arpenter et subdiviser
un Township, et d'en faire rapport, après l'arpentage
fait ; système qui a toujours continué jusqu'à il y a quel-
ques années, qu on a mis de côté ces Warrants. Depuis
quelques années, c'a été par une.simple Lettre du Gou-
verneur, et actuellement c'est par une Lettre du C m-
missaire pour la régie des terres de la Couronne par
ordre du Gouverneur..

Pouvez-vous produire des cpies dé chaqueèspce de
ces Documens ?-Ou je les produirai.

Lorsqu'un Township était ainsi établi n'était-il fait
aucune,,Proclamation, ni, aucune annonce publique à
cet égard dans laProvinc ?--Poinf que je sache,, ex-
cepté en, quelques cas de difflicIltés, .roduites par la
nglgence des.Requérans, qui par neg igence ne pour-
suiva3ent f pasleur octroî, et î dans dautres cas, pour
éviter les doubles octrois, une annonce pubique par
ordre du Conseil était dans ces cas insérée dans les
Gazettes.

Dans tous les cas, avez-vous ou vos prédécesseurs
ontils, avant de faire rapport *déterminé par un arpen-
tage suries ieux, les limites exactes entre les' To*n-

,shýips que vouis établissiez etles Seigneuriesvisines?-
Oui; nais je dois faiie cette remarque, que l'Arpenteur.
.Général donnat'à.l'Arpenteur délégu 'pouvoir de s ub.
divisen margueetf borner, les' owvnsis u pa li ùen-
tés," et ,en fairerapport.accompagn dn 'Plan,, ais
l'Arpete nra notifiaitpar;lettre eSeigneurdont
un Township avoisinait les terres, afin qui 'fùtpartie,,
'arpentage: je produirai copiud'ne de cestres,

N'y. I pas d casouune semblable division
.d'aveclSeigneuries npase:enélmeitY le
terrem 7 Ilgy ena, je rois,p gnes ûoni pasté
tiées, aveca participation du ,cigneur, ou suivantses
Titres ,1cela est arrvésrtoutns c

eigeuune grande é ntèàde deterres en
friehe
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AMpexndix extensive tract of ivaste lands, and not placing.much
. .) value on it, did not trouble himsôlf in joining in the

S Šurvey, thus the Governaient Surveyor performed his
23rdMarch. operations alone. and for that reason, and havingr to

operate in the forest, sometimes done it indiffereatly,
whcich iin some place., caused accidental encroachments
on the Seigniories. To do away vith this inconve-
nience, another lias lately been adopted, by operating
legally and regularly as between two neiglibouirs, and
drawing up a Procès Verbal to prevent ail diticulties
for the futuire.

Are ilere instances vhere the Seignior not acting, it
becane necessary to sue Iimt en bornage ?-Yes, it was
by suits en bornage that tridling difficulties between the
Crown and the Seigniors were determinied.

When no Towuships haid been established in the rear
of the Seigiuries, and the Seigniories required-a bornage
on the part of the Crown, did such, ait operation take

place ?-It has never been refused, I believe.,

Thc external limits of the Townships, to divide them
from the othier lands of the Crown or from the neigh-
bouring Townships, have they always been surveyed on
the land wlhen establishing the Townslhip ?-Always;
and if there have been errors they colid not be dls-
covered fronm theI Report of the Deputy Surveyor who
made an exact ltepîort of his operations unider oath of
office. There have been Surveyors it is true, who have
made very handsone productions, but on paper only ;
and thev have been fbund very defective in their ope-
rations on land, especially in the first years. I must add,
that the great difliculties which the Surveyors expe.
rienced in conveying their provisions into the deptis
of the forest, obliged them sonctimes to make their
operatious with more dispatch and less care dieu thev
would have donc without those difficulties.

W'ho gave the particular nanies to the Townships ?-

The Executive Governmenit.
Did the Dequty Surveyors in cvery instance draw up

Plans and a Report, or onily one of them ?-Both ; the
vhole is in my olice.

lat are the usual dimensions ?-Ten Englishi square
miles, being 100 miles in superficie for a Township in
the interior ; and for a Township fronting the River,
nine miles in Front by twelve in deptht, making 1OS
viles in superficie .- Oue comprises 63000 acres of
land in superficie, and tle other 67000 acres, besides
allowances for Roads. I beg leave to refer to my To-

pographical description of this Province in 1815, for
the dimensions and subdivisions of the Townships.

Is it always according to English measure, or the
neasure of the Country, that the external limits of the
Townships are surveyed ?-According to English mca.
sure entirely.

Have the different private lots in the Townships
also been surveyed by the same measure ?-Yes.

Did the Executive Governrnent ever occupy them.
selves in ascertaining and establishing exact Rep*orts
between these measures and the measures of the Coun.
try ?-Both meéasures have been compared and followed
with care, when it was requiied to determine tihe limits
between a Seigniory and Weé lands of the Crown.

Are you, in your official capacity, keeper of the
standard measures by which Surveyors ouglit to regu-
late their chains, whëther according to English measure
or the measure of this Country P-i am not ; it is the
Clerk of the Market who is in possession of these mea-
sures. The Surveyors are in consequence obliged to
go to the Clerk of' the Market to have their chains

proved.

friche à concéder, et n'y mettant pas une grande im- Appendide
portance, ne se donnaient pis la peine d'être parties au (K. xi)
bornage ; ainsi l'Arpenteur du Gouvernement faisait -
ses opérations seul, et pài cela même, et ayant à opié- *2WMars.
rer dans les forêts, les faisait quelquefois légèrement.
De là sont venues en quelques endroits des empiéta-
tion3 accidentelles sur les Seigneuries. Pour remédier à
cet inconvénient, il a été récermment adopté un autre
plan, savoir: d'opérer légalement et régulièrement
comme entre deux voisins, et d'en dresser Procès-Ver-
bal pour prévenir toutes difficultés à l'avenir.

Y a-t-il des cas où le Seigneur n'agissant pas, il est
devenu nécessaire de le poursuivre cri bornage?--Oui;
c'est par des actions de bornage qu'on a souvent dé-
terminé de légères difficultés entre les Selgneurs et la
Couronne.

Lorsqu'aucun Township n'était établi en arrière des
Seigneuries, et que les Seigneurs demandaient un bor-
nage d'avec la Couronne, une semblable opéraitidî a-t-
elle enciefet eu lieu ?-Elle n'a jamais été refusée, je
crois.

Les limites extérieures des Townships, pour les sé.
parer d'avec les autres terres de la Couronne, ou d'avec
les Townships voisins, ont-elles toujours été arpentées
sur le terrein lors de l'établissement d'un Township?-
Toujours ; et s'il y a eu des erreurs, elles ne pouvaient
être découvertes d'après le Rapport de l'arpenteur sub-
délégué, qui faisait un Rapport exact de ses opérations,
et ce sous serment d'oflice. Il y ei en effet des Arpen-
teurs qui faisaient de très beaux traraux, nais sur le
papier seulement, et dont on a trouvé les opérations
très-fautives sur le terrein, et cela surtout dans les pre-
mières annèes. Je dois ajouter ici, que les grandes
difficultés qu'éprouvaient les Arpenteurs pour le trans-
port de leurs provisions au milieu des foréts, les obli-
geaient quelquefois de faire leurs opérations avec plus
de célérité et moins de soins qu'ils ne l'auraient fait
sans ces difficultés.

Qui a donné les noms particuliers que portent les
Townships ?-Le Gouvernement Exécutif.

Les Arpenteurs subdélégués faisaient-ils dans tous
les cas un Plan et un Rapport, ou seulement l'un ou
l'autre ?-Les deu.x ; le tout se trouve dans mon Bu-
reau.

Quelles sont les dimensions ordinaire's d'un Town-
ship ?-Dix milles anglais en quarré, faisant 10[ milles
en superficie pour un Township dans l'intérieur; et
pour un Tovnship dont le, front est sur une Rivière,
neuf milles de front sur douze de hauteur, faisant 108
milles en surperficie. L'un est de 63,000 acres de
terre en superficie, et l'autre de 67,000 acres, outre l'al-.
louance des Chemins. Je prends la liberté de référer
à ma description topographique de cette Province en
1815, pour les dimensions et subdivisions des Town-
sips.

Est-ce universellement d'après les mesures d'Angle-
terre où d'après les mesures du pays, que les limites ex-
térieures des Townships ont été arpentées ?-D'après les
mesures d'Angleterre entièrement.

Les divers Lots particuliers des Townships ont-ils
aussi été arpentés d'après les mémes mesures ? -Oui.

Le Gouvernement Exécutif s'est-il jamais occupé de
chercher et d'établir des rapports exacts entre ces me.
sures et les mesures de cette Province ?-Lesndéu*
mesures ont été comparées et suivies avec eictitude,
lorsqu'il s'agissait de, déterminer les limites entre'i ue
Seigneurie et les terres de la Couronne.

Etes-vous, en votre qualité officielle, gardieh dés
mesures d'étalon, auxquelles les Arpentenrs doivent
co-ordorner leurs chaînes, soit suivantmles resures an,
glaises, ou les mesures du pays -- elé ne le sais pas;
c'est le Clerc des marchés qui est en possession de ces
mesures. Les Arpenteurs sont ren conséquence obligés
d'aller mesurer leur chaîne chez le Clerc du' marché;

Il
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proved. There are standard measures, both English
and French. I believe the circumstance of his being
the Keeper of these measure.s proceeds from the possibi-
lity that lie might vant standard measures of weight
and capacity. I think I have' regulated my chains for
the English and French measures, those withthhe Clerk
of the Market. Surveyors in general, including those
which are subdelegated by nie for public operations,'
go themselves to prove their chains by these measures';
they never cafie to me on this subject.' When I had
any doubts, I examined'the chains. Ihave often spoke
of their correctness, because it is a frequent.subject of
conversation, but generally I have not attended to them.
I merely directed my attention to the correctness of the
compasses, and have always iccommended the correct
measure of the chains. As to the other Instruments; I
generally recoitmend the Theodolite es a simple and
convenient Instrument. I believe I alone have Instru-
ments of more certainty, as ivell as Astronomical. I am
very particular wlhen I examine Surveyors, as to tleir
capability of drawing a Meridian, and to find the practi-
cal North established by the old Laws of the Province,
which is the truc astronomical North West point for
places along the River St. Lawrence, and to the South
in general, and on the River Ottawa. N. + B. astrono-
mical calculation. (Ordonnances du Conseil Supérieur.)

Have astronomical observations been generally fol.
lowed in the Toewnships?-By lo means; it lias gene-
rally been regulated by the conpass needle. The lines
are drawn by the compass, vith orders tò the Surveyors
to determin the variation in aci particular place,
which they have not done in every instance.' When
the first Townships werc marked out, there were very
few among the Surveyors with' suflicient education and
talents to regulate tlhemselves according to astronomi-.
cal observations, which is the reason that they did not
regulate themselves by the Magnet; they did not cor-
rect the variations "il their Reports, but as they also
brought'to me the variation, 'with more or less côrrect.
ness, I couild neirly ascertain the astronomical direc-
tion of their lines. At present the generality of Sur-
veyors can operate s-stronomically, and they all do so,
at least they say they do, becatse Iorder it te be done.
I do not allowiines' tobe drawin by the flag;they
mnust be drawn by pickets.

'Were not the .circumstances' mentioned in your
former ansivers, tlie cause of a great many difficulties
and errors in the laying out' the Eastern -Townships,
when after commencing the various operationsat diffe-
rent points they came te the same point ?-Yes; and
that gave me much trouble in-the'compilation of the
Topogiaplhical Maps which Ihave published'; these
discrepancies could not in fact be discovered except aby.
such researches.

Are these discrepancies sufficient tô require a revi-
sion of the divisions by operations on the spot ?-They
are not sufficient to require a'general"revisio , butcir-
rections from time to time, whichIPani'doing' utpre-
sent. -' ' '

Have not theExecutivé Government frequently given
orders to the Office of thé SurveydrGeneraito;survoey
atc the saime tine various Townships at a distmnce'from
each iotbè setting ont itdifferént points?-Yes.

Hlasthe Exëcutie' Goverrmntatlso' iven orders 'o
comnence theoperations' cf surveying in theabck
forests"wherethere nvas nocerrai'poit' ofrdeparture
or ines already 'ascertained P-'Yesthere ,ire einillar'
instances; forexmplevhen the'sirvey washbegun
near and in the environs:cf the frontier 'line iti' the

United

Il ya des mesures d'étalon tant Anglaises que Fran- Appendice
çaises. Je crois que la circonstance, qu'il est le gar- (K. .K )
dien de ces mesures vienit de ce qu'il peut avoir besoin
des mesures d'étalon de pesanteur et de capacité. Je 23Marse
croii avoir réglé mes chaines pour la mesure Anglaise,
et pour la mesure Française chez le Clerc di.marché.
Les Arpenteurs en général, y compris ceux qui sont
subdélégués par moi pour des opérations publiques,
vont eux-mêmes' régler leurs chaînes sur ces mesures.
-On ne s'est jamais adressé à moi à ce sujet. Lorsque
j'ai eu quelques doutes j'ai examiné les chaînes, j'ai
souvent parlé de leur exactitude, car c'est un sujet fié-
quent de conversation; mais je ne me suis pas occu.
pé généralementi d'y veiller. J'ai seulement porté
mon attention à l'exactitude des boussoles, et j'ai tou-
jours recommandé l'exacte mesure des chaînes. Quant
aux aùtres instrumens, je recommande .en général le
'Théodolite comme un instrument simple et commode.
Mloi seulj'ai, je.:crois, des instrumens d'une nature plus
précise,,ainsi:que; des instrumens astronomiques.,, Je
suis bien particulier,'lorsque j 'examine des Arpenteurs,
à ce qu'ils soient capables ce tirer une méridienne, et
de trouver le nord, pratique établi par des anciennes
lois de la Province, qui est le vrai nord-ouest astrono-
iique pour les lieux sur le fleuve St. Laurent, et au

sud en'- général, et' sur la ýRivière de Outaouais, de
N. j E. rhumb astronomique. -(Ordonnances du Con.
seitl'Supérieur.)

A-ton en général suivi ces directions àstronomiques
dans l'arpentage 'des Townships ?-Nul lement; on s'est
réglé sur:l'aiguille aimantée. Les Lignes sont tirées
sur la boussole, avec ordre aux Arpenteurs de, déter-
miner la variation dans chaque lieu particulier; ce

'ils n'ont pas toujoursfait. Lorsque les premiers
ownships ont été cadastrés, il y avait parmi les Ar-

penteturs trop 'peu d'hoinmes instruits et de talens, pour
se règler d'après des opérations ,astronomique;, c'est
là la raison de ce qu'on s'est réglé,sur le cours magné-
tique. .:Ils ne corrigeaient pas la variation.dans leurs
rapports; mais comme Ils me rapportaient aussi la va.
riation, avec plus 'ou moins d'exactitude sans doute,
je pouvais connaître à 'peu près la direction astrono.
nique de'leursalignes. -'A présent la généralité des Ar-
penteurs peuvent opérer astronomiquement et ils le
font tous, 'ou du moins 'ilsle disent, car ce sont mes
ordres.:' .ýJe n'admets pas actuelleient les-,lignes' tirées
au pavillon; il faut qu'èlles soient tirées au jalon.

Lesh'circonstances que vous avez mentionnées dans
vos réponses précédëtes,'!ont-elles' pas été cause de
beaucoup de difficultés et d'erreurs dans le cadastre-
ùent des Townships de lEst, lorsqu'après des ,opéra-

tions 'diverses, commencées sur diff'érens pdin"ts, 'on est
venu a seriunir ?-Ouiet c'est cequi m'a donnébeau-
coup de trouble dans la compilation desCartes' Topo-
graphiques que j'ai publiées; ces erreurs ne pouvaient à
la vérité être découvertes,, que par des recherches sem-
blables..' ' ' ''

Ces erteurs sont-elles de nature à demander une nou-
velle refonte du cadastre pâr des opérations' sur les
lieur ?-Elles ne;sont.pas de nature: à demander une
révision générale,mais des corïections de temps à autie;
icè qúi se fait'mnême à;présent.<

heiGouvrnement EXécutifn'a.t-il pas souvent donné
des ordres'au Bureau dePArpenteur.Général, pour'ar-
penter.à lat fo.is-divers;Townslupsloignés P'unde'l'au-
tre,'en'partane différents:pomnts ?Qui.,

Le Gouvernement Exécutifa-tiliaussidonné des or-
dres pour commencer des opérations d'arpentagedans
dfor ts" éloignéesoil n'y avait aucun point:de dé-
partcestàitow'qui se rapportât à'des ligrnesreFonnues:?

Ouih.:il y.eeuidesemblables"cas ; parexemâpl lors.
qu'on ai faiticommencer'l'arpentage desTovnships ai-

près
F
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United States, instead of continuing in succession from
the Seigniories ; there were also in other places in-
stances of the same kind.

WVas the frontier line at that time well established ?
-It had been established, and has since been cor-
rected.

Were there many Townships when they were first
established, surveyed in the neighbourhood of this fron-
tier line, or in the back forests ?-The three first ranges
ofTownships on this line were the first that were sur-
veyed.

Do you believe that this system lias been in a mea-
sure the cause of the errors of survey which you have
mnentioned ?-'robably in part, the cause is, and in
several cases, froi no't havincg always departed from
deterrnined points ; and on account of the difficulties
mentioned in my preceding answers ; and probably,
also, because Government did not pay the Surveyors,
and that they made their agreements with the persons
to whom the lands had been promised.

Did this system of laying out at once agreat number
of Townships on the frontier line, and in the back
woods, in your opinion, retard the advancement of the
Country, and the facility of communication between ail
these places P-I believe it would have been much more
advantageous to the Province if the lands of the Crown
had been laid out immediately in succession from the
Seigniories ; and besides that, vould have prevented
the isolating of the Townships, and their want of Roads
to the Townsof Montreal, Quebec and Three Rivers.

Do you believe that this system prevented the Inha-
bitants of' the Country in general froni settling in the
Townships?-Yes, decidedly ; as well as the difference
of tenure which they were unacquainted with.

Do you know of any physical or geological obstruc-
tions which could prevent the Townships from being
laid out immediately in succession from the Scigniories,
so as to be easily cleared and cultivated ?-I do not
know any, except that the lands bordering on the Seig-
niories on the South Shore of the St. Lawrençc are in
general more flat and swanpy, although good, than
those on the frontier line and Craig's Road, which are
superior to them. This Section of the Province, which
was generally the first surveyed, is of a more elevated
nature, covered with hard tinber, and more to the taste
of the people who inhabit these Townships.

Vould you say that these lands thus surveyed the
first, are in general more to the taste of the population
of English and American origin ?-Yes.

Do you think that the lands bordering the Seignio-
ries in general in this part of the Province, would have
answered the taste of the Canadians?-Yes.

Are they generally susceptible of cultivation, although
inferior to the others, as you have stated ?-Yes, gene-
rallv; and the Canadians from ail quarters are daily
applying to Government for these lands.

Laying aside the particular taste of either population
for one kind of land or another, do you think that the
lands bordering on the Seigniories would have been as
profitable to the Canadian population in general. as the
lands you have spoken of are for the Inhabitants of
the Townships ?-I believe so.

Are not these lands bordering upon the Seigniories,
heavy equally good, and the same as those which com-
pose the plain of the District of Montreal, and gene-
rally inhabited by the Canadian Farmers in the Pro-

vince

près de et dans les environs de la ligne frontière d'avec Appendice
les Etats-Unis, au lieu d'ailler tde proche ci proche à la K.x.)
suite des Seigneuries. Il y a eu aussi dans quelques e
autres endroits d'autres cas semblables. 23 Mars.

La ligne frontière était elle alors bien définie ?-Elle
avait été définie ; elle a été corrigée depuis.

Y a-t-il eu beaucoup de Townships, dans les pre
miers temps, où il en a été établi, d'arpentés aux envi-
rons de cette ligne frontière, ou dans les profondeurs
des forêts ?-Les trois premières rangées de Townships
sur cette ligne là, sont les premières qui aient été arpen-
tées.

Croyez-vous que ce système ait été en partie cause
des erreurs d'arpentage que vous avez mentionnées ?-
Probablement en partie la cause, et Ci plusieurs cas,
faute d'être parti partout de points déterminés, et vu les
difficultés déjà mentionnées dans ma téponse précé-
dente, et probablement aussi, parce que le Gouverne-
ment ne payait pas les Arpenteurs, et qu'il faisait leur
marché avec ceux à qui les terres avaient été promises.

Ce système de cadastrer d'abord un grand nombre de
Townships auprès de la ligne frontière, et dans les pro-
fondeurs des forêts, a-t-il nui selon vous à l'avancement
du pays, et i la facilité des communications' entre toutes
ses parties ?-Je crois qu'il aurait été beaucoup plus
avantageux pour la Province, que les terres de la Cou-
ronne eussent été cadastrées de proche en prochîe,-à la
suite des Seigneuries, et en outre cela aurait prévenu
Fisolement des Townships, et Icur manque de chemins
pour venir aux Villes de Montréal, Québec et Trois-
Rivières.

Croyez-vous que ce système ait empêché les labi-
tans de ce Pays en général de s'établir dans les Town.
ship ?-Oui, décidément, ainsi que la diversité de Te-
nure qu'ils ne connaissent pas.

Connaissez-vous quelques obstacles physiques ou géolo-
giques qui auraient empêché un cadastrement de proche
en proche, à la suite tdes Seigneuries, d'une manière ac-
cessible aux défrichemens,et propice à l'Agriculture ?-.
Je n'en connais point, à l'exception de ce que les terres
avoisinant les Seigneuries sur le fleuve St. Laurent, du
côté du sud, sont en général plus basses et savanneuses,
quoique bonnes, que celles qui avoisinent la ligne fron-
tière, et le Chemin appelé Chemi (le Craig, qui leur
sont supérieures. Cette section de la Province, qui a
été arpentée généralement la première, est l'unie ia-
ture plus élevée,couverte tie bois francs, et plus au goût
de la population qui habite ces Townships.

Voulez-vous dire que ces terres, ainsi arpentées lès
premières, sont en général plus du goût des populations
d'origines Anglaise et Américaine ?-Oui.

Croyez-vous que les terres qui avoisinent les Seigneu-
ries en général, dans cette partie de la Province eus-
sent été du goût des Cultivateurs Can-idiens ?-Oui.

Sont-elles généralement cultivables, quoiqu'infé.
rieures aux autres, ainsi que vous l'avez dit ?-Oui, gé-
néralement; et journellement les Habitans Canadiens
de tous côtés font des applications au Gouvernement
pour obtenir ces terres là.

Laissant à part le goût particulier de l'une et de l'au-
tre population, pour une espèce de terre ou l'àutre,
croyez-vous que les terres qui avoisinent les Seignetries
eussent été aussi profitables pour la population Cani-
dienne en général, que le sont pour les Habitans des
Townships les terres dont vous avez parlé ?-je le
crois.

r Ces terres qui. avoisinent les Seigneuriesne sont.el les
pas des terres fortes et des terres francies, de la nature
de celles qui composent la plaine du District tle Mon-
tréal, et qui sont généralement habitées par les Cultiva-

teurs
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vince ?--They are heavy lands, even heavier, than those
of the Seigniories ; they are more difficult to cultivate,
but would be more profitable if they were .tilled.-

Have the Surveyors who have surveyed the Town-
ships, always marked the limits by boundaries ?--Yes;
generally with square cedar posts; but not with boun-
daries of stone: these posts were .surrounded :with
stones whenever any were found in the neighbourhood.

Were there any lands granted in Concession in any
of the Townships without the external limits having
been drawn ?-Never, unless in excepted cases, which
I do not reinember.

Can you produce a Copy of the Instructions regard-
ing the comparing of Englislh and French measures?-
Yes.

Wednesday, 20th February, 183

Joseph Bouchelle, Esquire, again called in; and ex-
amined :
. Can you produce a List ofthe various Concessions of
lands which have been made in each Township, and
of the dates on which they took place ?-I refer to my
Statistical Tables (page:13,) containing this detail, and
would also recommend to obtain from the Provincial
Secretary, a correct statement of ail grants under Pa.
tents.

Do thé names of the Townships therein contained,
include ail thosein which Concessions were madeý up
to the period of the publication of your work ?-Yes;
.up to the year 1830 ; others have taken place since.
I also refer for a: General.Statement of Concessions to
the Table in the above: work (page 19.) This Table
contains the Concessions made up to the end of 1829.

Vere the private surveys of lots of lands thus gran-
ted, in the Townships, performed under your direc-
tions ?-Yes ; according to Instructions given by me
to the Surveyors on the subject.

By whom have the costs of surveys been generally
paid ?-Whenever Townships :were granted to leaders'
and. their Iassociates, the costs of survey were paid by
the leader;: the. surveyor merely receivedhis Instruc-
tions and reported to the office. In cases of lands
granted to Incorporated :Militia and to. Military :Offi.,
cers,,the. costs -have: been paid, by Government -and
for the Militia, by a vote of the Legislature, by a War-
rant of the:Governor in favor of the DeputySurveyor,
;'when his accountwas approved of by the Surveyor Ge-
neral. In the ,third:'case',viz . the Townshipssur-
veyed for the formation of Emigrant settleménts,". the
costs of. survey were paid in, the same manner -by tie
Provincial Government. I suppose those expenses
were taken out of the £300 annually voted by thé Le-
gislature for costs of survey. .-

. Can you supply the Committee with a list of the: or-
der in succession in which_ the externalbbounddries of
the several Townships mentioned in.yoÙrr Table, have
been surveyed, together with the date of the Warrants
or Letters transmitted to that effect te your office?-
Yes; I willdo so.

Is mention made in your various publications ,.Oîýthe
sevéral iäitnded Townsliip the nais cf liich åre
not insert1d inii his Tablé ?-Wha'do you' undérstand
by these intended " Townships ?7-,Merely ,,aa,,extent of
grounid intendç finally to be erected ihto Q shi;
the name cf *bich inay 6e changedë to the
will of the Executive; these names as ,welI as those f

others

Mercredi, 20 Février 1883.1

Joseph Bouchelle, Ecuyer, a de nouveau été appelé,
et examiné :-

Pouvez-vous fournir une Liste des diverses conces-
sions de terres, qui ont été faites dans chaque Township,
et des dates auxquelles elles ont eu lieu ?-Je réfère à
mes Tablés Statistiques (page 13.) où,est contenu ce dé-
tail, et je recommanderais aussi d'obtenir du Secrétaire
de la Province un état correct de tous les octrois sous
Patentes.

Les noms des Townships qui s'y trouvent, comprend
nent-ils tous ceux dans lèsquels il a été fait des corices-
sions jusqu'à l'époque de'la publication ce votre où-
vrage ?-Oui, jusqu'à l'année 1830 ; il y en a eu depuis.
Je réfère aussi, pour un état général des concessions, A:
la Table de mon ouvrage qui se trouve à la page 19.
Cette Table contient les concessions faites -jusqu'à la
fin de 1829.-.

Les arpentages particuliers des Lots des terres ainsi
octroyées dans les Townships, ont-ils été faits sous vos
directions ?-Oui, d'après !des instructions par -moi
données:aux Arpenteurs à cet égard..

Par qui les frais d'arpentage ont-ils généralement été
payés ?-Lorsqu'on accordait, des Townships de terres
à des Leaders ou Chefs, et à leurs associés,- les frais
d'arþentage se payaient par le Chef; l'Arpenteur :ne
faisait que recevoir ses instructions, et faire rapport au
Bureau., Dans 'le. cas, des terres accordées à la Milice
incorporée;et: aux Ofilcièrs Militaires les fraisont été
payés par le Gouvernement, et pour la Milice, à mêie
un vote de la Législatured, par Warrantdud ouverneur
en faveur de l'Arpenteur subdélégué, lorsque son compte
avait.été approuv;.-pre- .IArpenteur Général. Dans le
troisième cas, savoir, lesd Iownships 'arpentés' pour y
fôrmer 'des Etablissemens d'Emigrés, l'arpentage 'était
payé-dela méme manière par le;Gouvernement Provin-
cial> Je suppose que ces frais étaiént pris'Xmême les
a 0O votés annùellement par la Législature, pour frais
d'arpentage.
.Pouvez-vous fournir au Comité une Liste de l'ordre
successif dans lequel' les limites extérieures des divers
Townships ientionnés dans votre Table, ont été arpen-
tées, avec la date des Warrants ou Lettres transmis à
cet effêtâvotre Bureau ?--Qui, je le ferai.

Dans;vos diverses publications, il est parlé de divers
Twnships projetsi,dont les ins ne se trouvent pas
dans'_ cette Table'; u'ë'nëtnd-n1 part ces Townships
projeté implement- unespace de terre: qui doit
fialient, être érigé en Townships, et. dontiles noms
pétÑvèùe Påtré 'ngéé Ùuivant le plàisir' eléExécu-
tif.g ne s t ceugdesautres, i d

premier

teurs Canadiehs dans la Province ?-Elles' sont des Appendice
terres fortes,même plus que celles des Seigneuries elles (K. x
sont plus:difficiles kcultiver, mais seraient plus profi-
tables, si elles étaient bien cultivées. 23 Mars

Les arpenteurs qui ont mesuré les, Townsi'ps, eri
ont-ils toujours.désigré les limites par des bornes ?-
Oui, des poteaux généralement en bois de cèdre, équar.
ris, mais non des bornes de pierre ; ces poteaux étaient
environnés de pierres, lorsqu'il y en avait' dans les
environs.

Y a-t-il eu des terres octroyées en concessions dans
quelques Townships, sans que les limites extérieures en
eussent été bornées ?-Jamais, si ce n'est dans des cas
exceptionnels, dont je ne me rappelle pas.

Pouvez-vous fournir copie des renseignemens qui
regardent. la comparaison .des mesures Anglaises et
Françaises ?-Oui.
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Appeindix others took their origin from the first planning ont of
the Province, whereby its various sections viere divided

e into Townships about the year 1792, the names as
28rdMdarch. narked on the Paper still continue.

Are the grants of land which were made at different
periods to the Members of the Provincial Executive
Government, included among those whicl you have
designated as having been given to leaders of Town-
ships ? -es, they are incluîded; nevertheless a few
grants of 6000 anil 10000 acres have been made to cer-
tain Executive Councillors composing the Land Board
of that period, lor their services; those have not bor-
rowed the names ofothers.

When the boundaries of the Townships were sur-
veyed by order of the Executive Government, did you
receive orders at the same time to divide the interior
into lots, or did this division take place in several in-
stances at different periods? -Generally, 1 received in-
structions to divide into lots, the quarter, half, or the
whole of the Township: It lias frequently happened
that on furtlher orders more has been surveyed.

Were the names of those persons in whose favor those
grants were to be made, mentioned in the orders or di-
rections which you received from Goverument ?-Very
often, b ut not aways.

ln cases whvere there were leaders of Townships,
were the names of all the associates or pretended asso-
ciates communicated to you ?-The naines were often
transmitted to me, together with a Copy of the Peti-
tion, by the leader, or by the Governor.

Did the survey of private lots take place before or
after the grant of the Patents ?-Before.

Were Location Tickets, or any other promises given
before such survey was completed ?-No, not as re-
gards the leaders. The Report was made to Govern.
ment iii virtue of the Warrant ; and the Executive
Council at that time granted lands under Patent to the
leader and his associates.

Have you in your office a great number of those
Petitions of leaders of Townships ?-I believe there are
some; however, they are generally transmitted to Go.
vernment with the other papers.

Will you produce a Copy of one or two of those Pe-
itions ?-Yes; if any remain in my office.

Do the orders or directions which you receive from
Government, mention the causes or considerations why
the grant was made ?-The only causes mentioned in
the Warrant of which I have delivered a Copy.

Are any other written documents given to the Gran-
tees before granting the Patents?-No; the Council
approved the List of the distribution presented by the
leader, and ordered the Patents.

Were the Patents when issued, enrolled at full length
in your ofdice?-Tlhe number of the lots were gene-
rally entered in my books, together with the names of the
Grantees: I did so for my own convenience, although
I was not obliged to do so. The complete enrollment
only took place in the office of the Secretary of the
Province, and in that of the Auditor of Land Patents.

Saturday, 23rd Marck, 1838.

Joseph Bouchette, Esquire, was again called in; and
laid before the Commitee the following Documents,:-

No. 1. Copy of a Warrant of Survey of the oe fourth
part of the Township of Marston, Ist Septem-
ter 1801.

No. 2. Table of Englisi and French Superficial Mea.
sure.

No. 3.

premier cadastre de la Province, sur lequel était projetée Ajpendicé.
la division en Townshi1ps de ses dif'érentes sections, vers (K. L)
1792; les noms ainsi marqués sur le papier, sont de __

meures. 28 Maru
L»s octrois de terres-faits à diverses époques à des

Membres du Gouvernement Exécutif Provincial, sont-
ils compris dans ceux que vous avez désignés comme
ayant été faits a des Leaders ou Chefs de Townships ?
-Oui, ils y sont compris, il y a cependant eu des oc-
trois gratuits de 6,000 et de 10,000 acres, de faits à
certains Conseillers Exécutifs, composant le Bureau des
terres d'alors, pour leurs services; ceux là n'ont pas
pris les noms d'associés ou prêtes-noms.

Lorsque les limites extérieures des Townships ont été
arpentées par ordre du Gouvernement Exécutif, rece-
viez-vous en même temps l'ordre d'en diviser l'inté-
rieur par Lots. ou si cette division a eu lieu en plusieurs
cas à diverses reprises ?-Généralement, je recevais
des instructions de diviser en lots, soit le quart, la
moitié ou la totalité .di Township. Il est souvent
arrivé qu'en vertu d'ordres ultérieurs, on en arpentait
davantage.

Les noms <le ceux en faveur de qui les octrois devaient
être faits, étaient-ils mentionnés dans les oidres ou di-
rections que vous receviez du Gouvernement?-Très
souvent ; mais pas toujours.

Dans les cas où il ,yavait des Leaders ou Chefs de
Townships, les noms de tous -les associés ou prétendus
associés vous étaient-ils communiqués ?-Suuvent les
noms m'étaient transmis, avec copie de la Requête pré.
sentée par le Leader au Gouverneur.

L'arpentage des Lots particulier se faisait-il avant ou
après l'octroi des Patentes ?-Avant.,

Donnait.on des Billets de Location, ou autres pro.
messes ou assurances, avant que cet arpentage fût com-
plété ?-Non, point du tout, relativement aux Leaders.
Le Rapport se faisait au Gouvernement en vertu du
Warrant, et le Conseil Exécutif accordait alors les
terres sous Patentes au Leader et à ses associés.,

Avez-vous dans votre Bureau un grand nombre de
ces Requêtes de Leaders de Townships ?-Je c ois
qu'il y en a, cependant on les remettait communémient
au Gouvernement avec les papiers.

Voudrez-vous bien produire copie d'une oui deux de
ces Requêtes ?-Oui, s'il en reste dans mon Bureau.

Dans les:ordres ou directions que vous receviez du
Gouvernement, mentionnait-on les causes ou considéra-
tions pour lesquelles l'octroi était fait ?-Les seules
causes mentionnées dans le , Warrant dont j'ai délivré
copie.

-Avant de donner les Patentes donnait-on -aux Con-
cessionnaires quelqu'autre document écrit?-Non, le
Conseil approuvait la Liste de distribution présentée par
les Leader, et ordonnait la Patente.

Lorsque les Patentes étaient émanées, étaientelles
enrégistrées au' long dans votre Bureau P-Le numéro
des Lots était entré dans mes Livres, généialement
avec les noms des Concessionnaires.' Je le faisais pour
moi-même, quoique je n'y fusse pas obligé. L'enrégis.
trement entier n'avait ieu que dans le Bureau du Secré.
taire de la Province, et dans celui pour l'audition des
Patentes de terres.

Joseph 'Bouchete, Ecuyer, fut appelé de moùveau, et
déposa devant le Comité les documens suivans 7-

No. I Copie d'un Mandat d'arp ntage du quart du
Township de Marston 1 Septm bre 180L

No& 2. Table d2' mesure 'e a'ujdl&Aici nglaii'
Française.

No. s.
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Appendix No. .. General Statement of the Lands granted in Frée
(K. ic) and Common Soccage in the Province ofLower

Canad ,within the there undermentioned Town-
23rdMarch. ships, which have been laid out and subdivided

since the year 1795, shewing a!so the propor-
tional reservations for Crown and Clergy,
26th March 1814.r

No. 4. Statement of the Lands granted under Patent;
those under orders of reference for Patents, and
those still held under Locations, together with
the quantum of Land remaining ungranted in
the Province of Lower Canada within thé Town.
ships, surveyed and projected, 1829.

No. 5. Copy of Instructions from the Surveyor Gene.
ral to a Deputy Provincial Surveyor, for Survey-
ing and subdividing the Township of Marston
into farm lots, 15th August.1801.

No. 6. Copy of Report of the Deputy Provincial Sur-
veyor of the Survey' of the Township of Mars-
ton, 26th February 1802.

No. 7. Copy of Certificate of the Surveyor General of
Woods, for the Township of Marston,16th March
1802.

No. 8. Copy of Deputy Surveyor General's Retùrn'
to the Warrant of the Survey of the Township
of Marston, 6th October 1802.,

No. 9. Copy of a Notification to a Seignior, upon the
occasion of ý running the outlines of a Seigniory,
19tli June 1806.

No. 10. Copy of a Notification to Seigniors, upon the
occasion of running the outlines of Township ,,
26th July 1802.

No. 11. Statement of Warrants issued for the laying
out of Townships fromn 1795 to 1818,

No. 12. Copy of 'an order from His Excellency Sir
'James Kempt to the Surveyor General, for the
Survey of Lands bordeiing on the Fief Gati-
neau, 12th September 1829.

No. 18. Copy of a Letter from the, Commissioner of
Crown Lands to the Deputy-Surveyor General,
to prepare a Diagram of a tract of land to be
called the Township of Wotton, and, also, Esti.
mates of the expense>of 'Surveying a certain
quantity of land, 21st May 1832.

APPENDIX.

No. 1.

CoPr of a Warrant of Survey of the one ifourth part of
the Township of Marston,. 1st September 1801.

PRovINCE OF
LOWER CANADA.

By His Excellency Sir Robert Shore Milnes, Bart.
Lieutenant Governor of the Province of Lower
Canada, &c. &c. &c.

To the Surveyor General of the, Province of Lower
Canada,,Greeting:

WHEREAs William Vondenvelden of the Province of
Lower Canada, in behalf, of himself and .his associ-

ates

No. 3. Tableau générals terres conacdées en Fra Ane p" aic
et Commun Soccage dans la Province dà Bas- K.)
Canada, dans les Townships y sous-mentiónnés,
qui ont été - mesurées et subdivisées depuii 28 aMars.

l'année 1795, et des' terres réservées' la Cou.
ronne et au Clergé depuis le 26 Mars I1

No. 4. Tableau dester res concédées par Éatentes, do,
celles sous ordres -de référence pour patentes,
et de celles possédées par Locations, avec aussi
le quantum de terre restant non concédée dans
la Proviuce du las-Canada, dans les Townsiips
arpentés et projetés,"1829.

No. 5. Copié des instructions de l'Arpenteur Général à
un Député Arpenteur Provincial pour arp enter
et subdiviser le Township de Marston en lots de
terre, 15 Août 1801.

No. 6. Copie du Rapport'du Député Arpenteur Pro-
vincial ou du Procès Verbal du Township, de
Marsion, 26 Février 1802.

No. 7 Copie du Certificat de l'inspecteur Général des
Forets relatif" au Township de Marston, 16
Mars 1802.,

N&. 8' Copie du Rapprt du Député Arpenteur Géné-
ral sur lë Mandat d'arpentag'e du Townshifde
Marston, 6 Octobre 1802. d

'No. 9.' Copie de' la no ification faite à un Seigneur, à
l'occasion dutirage des lignes' d'une Seigpeurie,
19 Juin I1806.

No10. Copie d'une signification faite aux Seigne ur's à
l'odcasion' du tirage des lignes des Townships,
26 Juillet 1802.

No. 11. Tableau des' Manda ts éinanés potr la division
des Townshin depuis 1795 à 1818.

N. 12 Coîie d'n rordre de'Son Excellence Si James
Kempt àl'Arpenteur Génér-al, pour l'arentage
des terres joignant le Fief Gatineau, 12'Septem.
bre 1829.' etm

'No.13. Copie d'une Lettre du Commissaire desterres
de la Couronne au Député Arpenteur Général,
pour préparer un Plan d'une,, eiendue de Terre
qui porteial nom de Township de Wotton, et
aussi 'de lestimation des frais d'arpentage d'une
certain quantité de terre, 21 Mai 1832.

APPENDICE.

No. 1.

CoPIE d'un Mandat d'Arpentage du quart du Township
de 'Marston, 1 Septembre 1801.

PROVINCE 'DUo ' W "'

BAs-CA * 55B

Par3SoinExcellence.Sir Robert Shore Milnes, Bart.
Lieutenant Gouverneur de la Province du Bas-
Canada, etc., etc., etc.

A l'Arpentér Général de" la Province du Bas Cana-
.da,-Salut:-a ' 'u

TTE~'NDau,; q uet William 'Voindenvelden, 'de la Pro-
vince:du Ias.Canada, tant pour 'lui"' que* pour ses

associés
G

1833'
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Appendix ates by Petition bearing date the fifth day of October
(K. K.) in the year of our Lord 1795, humbly requested that

a certain tract or parcel of the Waste Lands of the
2àrdMarch. Crown, described as follows, that is to sav: a Town.

ship of nine Miles in front by twelve miles in depth,
situated on the West side of Lake Megantique, bounded
to ihe East in front by the waters of the said Lake, and
part of the River Chaudière, to the West in depth by
ungranted Lands, to the North on one side by a line
running due East and West twelve miles froni the said
River Chaudière, and to the South on the other side
by a ine running due East and West twelve miles from
the said Lake Megantique, may be granted to him and
his associates, for ever in free and common soccage.

And whereas the Executive Council of the said Pro.
vince having duly and naturely considered the said Pe-
tition,have thereof in part approved and have adjudged.it
to be reasonable and advisable that one quarter or fourth
part of the said tract or parcel of land above des.
cribed, should be grauted unto the said William Von.
denvelden and his said associates, and their heirs and
assigns for ever, in free and common soccage, upon the
terns and conditions prescribed by the Statute and by
His lajesty's Royal Instructions in this behalf.

Now therefore, having taken the premises into con-
sideration, by this Warrant of Survey I do empower
and require you at the proper costs and charges oftbee
said William Vondenvelden and his associates, to make
a faitlful and exact Survey of the said tract or parcel
of Land described as above set forth, to be hereafter
known and distinguished by the naine of the Town.
ship of Marston, conformably to lis Majesty's Royal
Instructions in this behalf, that is to say, of the dimen-
sions of ten miles square as nearly as circumstances
shall admit, provided the said Township of Marston be
not intersected nor be situîate by or upon any naviga-
ble River or water. Provided always that in the case
last mentioned, the length of the said Township of
Marston shall not extend along the bank of such navi-
gable River or water, and one fourth part of the said
Township of Marston to subdivide into lots of two
hundred acres each, as nearly as circumstances will
permit, with the usual allowance of five per cent for
fligh Roads. And I do further require and command
you in the subdivision of the fourthî part of the said
Township, to mnake and reserve a proportionable allot-
ment and appropriation of Lands within the same for
the maintenance and support of the Protestant Clergy
vithin the said Province, and for the future disposition

ofhlis Majesty, that is to say, of one seventh part of
the said fourtlh part of the rovnship of Marston for the
maintenance and support of the Protestant Clergy with-
in the said Province, and one seventh part of the said
Iburthl part of the Township of Marston foi- the future
disposition of Iis Majesty, and to allot and appropriate,
as nearly as circumstances and the nature of the case
will admit, Lands of the like quality as the Land in
respect of which the same shall be so allotted and ap.
propriated, and to have a due regard at the same time
to the quality and comparative value of the different
parts of Land comprised within the said fourth part
of the Township of Marston, so that each Grantee may
have as nearly as may be a proportionable quantity of
Lands of such different quality and comparative value
as aforesaid.

And I do require and command you in such subdi-
vision of the fourth part of the said Township of Mars.
ton, to lay out the said Lots so that the breadth of each
Lot may be one third of the length thereof, and that
the length of such Lot may nlot extend along the bank
of any river but into the main land, so .that thereby

the

associés, supplie humblement par Pétition en date Appendice
du cinq Octobre dans l'année de notre Seigneur 1795, (K. ,K.)
qu'une certaine étendue de terres incultes de la -
Couronne, désignée comme suit, savoir: un Township,: 23 Mar.%
de neuf milles de front sur douze milles de profondeur,
situé sur le côté Ouest du Lac Mégantique, borné par
devant à l'Est par les eaux du dit Lac et partie de la
Rivière Chaudière, par derrière à l'Ouest par des
terres non concédées, dL'un côté au Nord par une ligne
courant dû Est et Ouest douze milles à partir de la dite
Rivière Chaudière, et de l'autre côté au Sud par une
ligne courant dà Est et Ouest douze milles à partir
du dit Lac Mégantique, lui soit accordée à lui et à
ses associés, pour toujours en franc et commun soc-
cage.

Et Attendu que le Conseil Exécutif de la dite Pro-
vince, ayant dûment et sérieusement considéré la dite
Pétition, l'a en partie approuvée et a jugé qu'il était
prudent et raisonnable qu'un quart, ou la quatrième
partie de la dite étendue de terre ci-dessus désignée,
fût accordé au dit William Vondenvelden et à ses
dits associés, et leurs hoirs et ayant cause pour toujours
en franc et commun soccage, aux termes et conditions
prescrites par l'Acete et par les instructions royales de Sa
Majesté à cesujet.

C'est pourquoi, ayant pris les prémisses en considéra-
tion je vous requiers et autorise par ce Mandat d'arpen-
tage, aux frais et dépens du dit William Vondenvel-
den et de sesassociés, d'arpenter fidèlement et ex-
actenent la dite étendue de terre désignée ci-dessus,
et qui sera ensuite connue et désignée sous le nom de
Township de Marston, confornément aux instructions
Royales de Sa Majesté à ce sujet, savoir : de dix mille
quarrés ou aussi près que les circonstances le permet-
tront, pourvu que le dit Township de Marston n'enter-
cepte pas, ni ne soit situé, près ou sur aucune Rivière
navigable. Pourvu toujours que dans le dernier cas
la profondeur du dit Township le Marston ne suive
pas le bord (le cette Rivière navigable et qu'un quart
du dit Township de Marston soit subdivisé en lots (le
deux cents acres chaque, autant que les circonstances
pourront le permettre, avec la réserve ordinaire (le cinq
pour cent pour les grandes routes. Et je vous requiers
et commande de plus que dans la subdivision du quart
du lit Township, vous réserviez des portions de terre
dans le dit quart proportionnément pour le soutien du
Clergé Protestant de la dite Province et pour rester à
la diposition future de Sa Majesté, savoir: un septième
du dit quart du Township de Marston pour le soutien
du lit Clergé Protestant dans la dite Province et un
septième du dit quart du Tovnship de Marston pour
rester à la disposition future de Sa Majesté, et (le
partager, autant que les circonstances et la nature des
choses pourront le permettre, les terres, de manière
qu'elles soient à peu-près de la mme qualité, et d'avoir
attention en même temps à la qualité et à la valeur
comparative des différentes parties de terre comprises
dans le dit quart du Township de Marston, de manière
que chaque acquéreur ait autant que possible une quain-
tité proportionnée de terre (le différentes qualités et
d'une valeur comparative comme susdit.

Etje vous requiers et commande que dans la subdivi-
sion du quart du dit Township de Marston,vous alligniez
les dits lots de terre de manière que la largeur de chaque
lot ait un tiers de sa profondeur, et que la profondeur
des loti ne soit pas sur le sens de laRivière, mais dans
la profondeur des terres, pour que les acquéreurs du dit

quart

1833.
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Appendix
(K.,u~

'23rdMarcA.

(Signed,)

By1His Excellencys Command,

(Signed,) 1i. W. Ryland.

Surf yor General's Office,
Quebec 22nd February, 1833.

(True Copy.)

JOS. BOUCHETTE.
H. M. S. Gen. L. C.

.ý -No. Q.-

the Grantees of the said fourth part of the Township
may have each a convenient share of what accommo-
dation suci river may afford for navigation or other-
wise. And what you shall do in the premises by vir-
tue of these presents, I do hereby require and comi-
inand you to certify and report to mne or to the person
administering the Government of the said Province,
within six months from the date hereof, returning this
Warrant of Survey witli a Plot or description"of the
said Township of' Marston thereunto annexed, speci.
fying the outlines of the said Township of Marston and
the several Lots into which the said fourth part shall
by you be subdivided, distinguished by numbers, to-
gether with the several allotmnents ànd appropriations
of Land within the said Township of Marston, which
vou shall make for the maintenance and support of the
Protestant Clergy within the said Province, and for
the future disposition of Ilis Majesty, as above required
and commanded, confornably to the Diagram D or E,
respectively, as the case may be, which said Diagrams
are now of record in your office.

And by your said Petition, I do further require and
command you to report whether there are any and
what quantity of Lands contained within the said fourth
part ofthe Township of Marston fit for the production
of Hemp and Flax, or either of them. Provided al.
ways, and I do hereby direct you, the said Surveyor
General not to certify any plot or description of the
said Towinship of. Marston, until it shall appear unto
you by a Certificate under the hand of the Surveyor
General of Woods for the said Province of Lower
Canada or his Deputy lawfully appointed, that the
Land comprised within the said" Township of Marston
is not part of or included in- any District marked out
by the said Surveyor General of Woods or bis Deputy>
lawfully appointed, as a reservation for the growth of
Masting or other Timber fit for the use of the Royal
Navy, and if upon the Survey to be so by you made
of the said Township of Marston, the said Fownship
of Marston shall be found to .include any Lands re-
turned under any former Warrant, for the purpose of,
avoiding ail double grants of the same Land. I do
lastly require and command you in your said Report
and Return to be made on this Warrant, to specîfy the
same and the quantity thereof.

For ail which, this shall be your sufficient authority,
and herein hil not.

Given under my Hand and Seal at Arms at the Cas.
tle-of Saint Lewis, in the City of Quebec, in the said
Province of Lower Canada, the first day of September,
in the year of our Lord one thousand eight hundred,
and one, and in the forty first year of His Majesty's>
Reigu,

Bureaude Il'ArpenteurGénéral
Québec 22 Février 1883.

(Pour vraie coie

JOSi BOUCHETTE,
A. Gênl. S. Maj. B. C

No 2.

& Mari.

quart du Township aient chacun part à la commodité -.
que cette Rivière peut procurer, soit pour, la navigation
ou autrement.- Et ce que vous ferez dans les premisses
en vertu de ces présentes, je vous requiers et commande 2
par ces présentes, de m'en faire rapport à moi, ou à la
personne administrant le Gouvernement de cette Pro.
vince, dans les six mois de, a date des présentes, ren-
voyant ce Mandat d'arpenrtage avec un plan ou descrip'
tion du dit Township de Marston y annexé traçant les
limites- du dit Township de Marston et des divers lots
de terre formant la subdivision que vous aurez faite du
dit quart, numérotés, avec ensemble lesdivers lots de
terres dans le dit Township de Marston que vous aurez
destinés pour le soutien du Clergé Protestant dans la
dite Province, et pour réster à la dispositionfuture de Sa
Majesté, tel que requis et ordonné ci-dessus, conformé-
ment au plan D. ou E. respectivement, suivant le cas,
lesquels plans sont maintenant déposés à votre Bureau.

Et par votre dit rapport, je vous requiers et com-
mande de plus que vous m'informiez s'il y a et quelle
quantité il y a de terre dans le dit quart du Township
de Marston propre a la cultuIre du Chanvre et du Lin ou
de l'un ou l'autre. Pourvu toujours, et je vous requiers
par ces présentés de ne point donner de Certificat d'au.
cune partie du dit Township de Marston, jusqu'à ce
qu'il vous paraisse par un' Certificat sous le Seing de
l'Inspecteur Général des Forets pour la dite Province du
Bas-Canada, ou de son Député légalement:nommé, que
la terre comprise dans le dit Township de Marston ne
fait pas partie ou n'est pas située dans aucun endroit ré.
servé par le dit Inspecteur Général des Forêtou parson
Député légalement nommé, pour la crue du bois de miâ-
ture ou aucun autre bois propre à l'usage de la MarMne
Royale, et si dans l'arpentageàêtre ainsifait paryous
du dit Township de Marston, vous trouvez dans le dit
Township de Marston des terres dont on aurait fait
rapport en vertu d'un Mandatf antérieur, afin d'éviter
double concession d'icelle, je -vous requiers et com-
mande que vous les spécifiez et la quantité qu'il y en a,
dans le rapport que vous ferez en vertu du présent
Mandat d'arpentage,

Pour l'exécution de quoi le présent vous donne toute,
autorité nécessaire, et n'y manquez point.

Donné sous mon Seiig et, le Sceau de mes armes au
Château St. Louis, dans la Ville de Québec, dans ladite
Province du Bas-Canada. le premier jour de Septemb re
dans l'année de notre Seigneurmi-huit-cent-un, et dans
la quarànte-unième anné du Règne de Sa Majesté.

(Signé) ROBT--S. MILNES..

Par ordre de Son Excellence.

(Signé) H. W Rdyand.

ROBT1. S. MILNES.
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No. 2.

TABLE of English and French Superficial Measure.

Superficial Measure.

Englis1i. French.

Chains. Links. Arpens. Perches. Fett.
Dimensions of a Lot Linear, 7 18 as 25 1 3

..28; 70 9 8 9

210 Acres. 247 40
10 Deduct 5 per cent, Il 78

Remain, 200 Acres Grantable 235 62

Dimensions of a Lot Linear, 80 80 is Linear 27 7 6
26 00 is do. 8 9 4

210. Acres is 247 43
10 Deduct 5 percent is Il 78

Remain 200 Acres Orantable is 235 634 31edium.

No. 2. Aendice

TABLE de mesure en superficie, Anglaise et Française.
23 Mars.

Mesure en Superficie.

Englaise. Française.

chaines. mailles. arpens. perches. pieds.
Dimension linéaires 73 W 18 est 25 1 3

d'un lot du terre, 5 28 70 9 8 9

210 acres. 247 40
10 déduire 5 pour cent. I1 78

Reste 200 acres concédables 235 02

Dimension linéaires 80 80 est linéaire 27 7 6
d'u, lot de terre, 26 00 est dito s 9 4

210 acres, est 247 43
10 déduire5 pourcent est il 78

Reste 200 acres, concédables est 235 63J mediuna

For rough Calculations,

Linear Measure.

100 Acres Supïtficial 118 arpens,
10 Acres cis I1 arpeus 8 tentihs,

r 17 50 is G
81 45 la 28 arpens,I 0 00 is 1 English Mile, 27 a e
2 91ï is 180 french ft.or 1 0 0

Pour comptes ronds

r
Mesure linéaire,

L

100 acres en superficio 118 arpens.
10 acres est 1l arpens 8 dixiè~mes.
17 50 est 6
Si 4.5 est 28 arpens.
80 00 est nu mille anglais 27 s 0

2 9]â est 180 pieds frçs ou I 0 o

No. 3.

GENERAL STTEMENT of the Lands granted in Free and Common Soccare in the Province of Lower Canada, within the under-
mentioned Townships, which have been laid out and subdivided since the year 1795, showing also the proportional Reservations
for Crown and Clergy from the 26th March, 1814.

ETT GE NERiL des Terres concédées enfranc et commun Soccage dans la Province du Bas Canada, dans les Toîwnsilps ci-dessus
mentionnés, qui ont été arpentés et subdivisés depuis l'année 1795, lequel fait aussi voir la proportion des Réserves pour la
Couronne et le Clergé depuis le 26 Mars, 1814.

Nuiber R eserva- Reserva-
of Acres tions for tions for

ToWNSHiPs. By whom granted. Leaders of Townships. Date of the Patent. granted. Crown. Clergy.
Toirxsi1ps. Par qui concédés. Chefs des Townships. Dates des P>atentes. Nombre Réserves Ràserves

d'Acres pour la pour le
concédés. Couronne. Cergé.

Abercromby
Acton
Acton
Acton
Armagh
Arthabaska
Ascot
Ascot
Ascot
Ascot
Ashford
Aston
Aston Augmentation
Aston
Aston Augmentation

Auckland

Barford
Barnston
Barnston
Barnston
Barnston
Barnston
Blandford
Bolton
Brandon
Brandon
Brandon
Brome
Brompton
Brompton
Broughton
Broughtoi
Broughton

Hon. T. Dunn
Hon. T. Dunn, Presidt.
General Prescott
Sir R. S. Milnes

Ditto
Ditto

General Prescott
Lord Dalhousie (chiefly)
Sir George Prevost
Hon. T. Dunn

Hon. T. Dunn

Hon. T. Dunn

Sir R. S. Milnes
Ditto
Ditto

Sir J. H. Craig
Ditto

Lord Dalhousie
Ditto

General Prescott
Lord Dalhousie

Ditto

General Prescott
Sir R. S. Milnes

Ditto
Sir R. S. Milnes
Lord Dalhousie

Settlers
lr. Robitaille

George Waters Allsopp
Gother Mann, &c. &c.
Thompson and Blais
John Gregory
Settlers
Thomas Scott
James Bangs
W. B. Felton and others

Sundry persons

John Nelson
A. G. Douglas

Fleury Deschambault
and others

I. W. Clarke, Esquire
Lester and Morrogh
Sundry persons

l>itto
William Somerville
Brandie
Sundry persons
Nicholas Austin
Edmund Antrobus
Hon. James Cuthbert
Sundry persons
Asa Porter, Esquire
William Barnard
Settlers
Sundry persons
H. Jenkin and William iall
J. Adams & J. W. Woolsey

July 22, 1806
Ditto

July 13, 1799
September 30, 1802

April 21, 1803
March 26, 1814
1816 to 1824 and 1826
1814 to
l'ebruary 17, 1806

June 27, 1806

April 3, 1806

April 15, 1802
April 11, 1801
January 7, 1805
Marci 12, 1810
June 18, 1811
November 28, 182 I

Ditto, 1797
February, 1826
March, 1828

August 18, 1797
November 27, 1803

October 20, 1800
.\lar. 1822 to Aug. 1824

406
1,000

24,004
22,859
2,400

11,550
5,879

20,188
200

16,440
1,200

27,127

1,260

23,100

27,720
23,100

2,310
13,546
3,200

600
37,400
62,621

9,700
1,200
9,404

46,200
40,753

272
700

2a,100.
1,8001

80
200

4,800
410

2,730
1,160
4,200

3,300
250

5,454

800

4,400

5,880
4,735

152
58,512

120
7,664

12,190
1,900

240
1,890
9,030
7,800

54
140

5,140
860

80
200

4,842
630

2,100
1,170
4,200

3,250
250

4,847

160

4,400

5,670
4,693

152
58,512

120
7,200

12,400
1,900

240
1,890
9,030
8,000

52
140

5,340
360

Appendix
(K. K.)
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Appendix
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TO17NSHIPS.
23rdMarck

Buckingham
Buckingham
Buckingham
Bucklànd
Buistrode
Bury
Chatham
Chatham

Chatham

Chatham
Chester
rhester
Chester
Chester
Chester
Clarendon

ifton
Clifton'
Clifton
Clifton
Clinton'
Compton
Comptoni
Ditton
Dorset
Dudswell'
Dudswell
Duidswell
Ddswell
Düuham
'Dunhai
'Durham
Durham'
Durham

Duî·ham

'Drham
Durham
Duram
Eardley
Eardley
Eton

Eatan

Faton
Ely
Ety"Ely

Ely
nham

Farnham
Fàaraani

By whom granted
;Par qûi concédés.

Leaders cf ToWenships.
Leadèrs des Toumships.

Date'of thePatent..
Dates des Pttntes.

*Ir I.

Sir R. S. Milnes
Ditto

Hon. T. Dunn
Sir R. S. ,Lilnes

General Prescott

Hon. T. Dùnij

General Prescott

Sir R. S. Milnes
Ditto

Lord Dalhousie

General.,Prescott,
Sir R. S. M.'ilnes

3)itto
Sir John Shierbrooke
Si R S. Milnes

D)itto
Sir J. H. Ciig
Sir R. S. Milnes

Ditto

Dbitto

Lord Dalhousie,

Lord Darehester

Si R. S. Milùes-
Ditto ,

General 'Pescott"
Hon. T. Dunn
Lord Dlihousi .e

Ditto'
Ditto r

Ditto t r

Hon. T. Dunn

Sir R S. ines
Ditto '

General Prescott
Hon. T. Dunn
Sir R. S. Milnes
$ir J.'H. Craig ,

Sir G. Prevost.
Sir G. Garon'ri
General Prescott ~
Han. T: Dunn

Sir'J rai

Lord o'sie r

bir Jan Kemp
Hon~ T. D,'nù j

SirJ. H. Crai
Lord Dall sie

Ditto

Datt

D t

Si 'James Kemnpt
Ditto

Sir J. Hl Crsi
Geeralt

-- rý.c rrr'

Sun'dry persors.
Captan obertson
Fortne arid Håwléy
Sundry persons
Patrick Langán

Sundry prson
P. L' Panet & Wm. Fortune

Col. l.Robertson in
Dr. S. Fraser.

Sunr o persons,
Di.''on r Lersonsu

imo ' e av' Esquire:
$undryprsons

Johni Lanii',
Sundry persons
David Stewart
Sundry persons
Mary Bariet
Jane Moriart
J. F. Holland
Jesse Pennoyer

Ditto
M. H. Yeomans
John Blalck
Sundr persons
John- ishop "

Sundry officers
Lawrence Castle:
Sundry persons
Thomas Duin, Es re
Sundry'persôns
Thomas Sott
St. François Indians
Don. M'Lean'a'd famil y

irs. Widow Dai idso 1
J. L. Ployart
George Alexander
John Glass
John i'Lea'" andfiürnily"
Sunùdr persons,

Ditto
Josiah Sawerv'

Joseph ummig'~ "''

Carmil and others
Amos Lyÿ'Junior
Doceas Higgins
I. W.:CIa k
Sndrypersas
Samiuel.Gale, 8c
Jane Cuyler, &cY
John Allsopp, &C à
Sundry persons ý

''Dit'o
P. E. Desbarats, & &
Sundry grantees',r$ '
Sundry ptd"nmòor r.'

Royal Institution

J. T. Wilson and thers
18grantes

eThos. Merr oers

November 27, 1799
January 22, 1803
November 26; 1806,
May 27, 1803
March, 15ï1803 ú

March 15 1790

Decemaber 31 086 r

January 10, â121

Jul 17,, 802
Apr i1 805f r

t876 J828

June 131799'
March 5,r4)à3-.

July 23, 1803
to 1816

MAyus 1803
Marc 12, 1810 1

December.30,' 1799

May lŠ;ýfâÜ3

to 1827

February 2, 1796

A ugust 30'1 902

Nunuber,
of Acres
ganted;
Nomb\ d
d' Acres

concédés.

Reserva-
tions for

Rééis e
pour la
Couronne.

2 40074 480

601
r11%5'5î
26,46(
13,114
11.55

Reserva-
tions fora
Clergy.
lUserves

pr le ~P& %

420
3360

2,367
T4;894

,60

410

00

Y2,3 '0
2,320

160
210

412.' Mo6

Uf,8

~2,ido
'5250

7I0,10

620

30
7u2

40

i ri0
I.0

1,40

*j' 0

3890
I442"t5
* 0ij
4, Oz

MQ0o

À , ï-ppéù
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Towssurrs.
Tonrysiirs.

Godmanclester

Godmanchester

Granby

Granby

[sou
Granby, Milton & Simp.
Granby
Granby
Granby
Grantham
Grantham

Grantham

Grenville
Grenville
Grenville
Grenville
Grenville Augme
Halifax
Halifax
Halifax
Halifax
Ham
Ham
Hamilton
Hatley
Hatley
Huatley
Hatley
Hlatley
Hemningford
Hemmingford
Hemmingford
HBmmingford
Hemmin grd
Henmingford
Hemmingford
Hereford
Hiinchinbrook
Hinchinbrook
HInchinbrook
Hinchinbrook

Hinchinbrook

Hinehinbrookc
Binchinbrook
Hinchinbrook

Godmanchester
Hull
Hull
Bull
Hunterstown
Inverness
Inverness
Inverneus
Inverness
Ireland
Ir'eland
ireland
Ireland
Ixworth
Ixworth,
Jersey
Kildare
Kildare
Kildare
Kildare
Kilkenny
Kingsey
Eingsoy

ntatior

By whom granted.
Par qui concédés.

Leaders of Townships.
Leaders des Townsips.

Date of the Patent.
Dates des Patentes.

of acre"
granted.
Nombare

I t ____

Lord Dalhousie

Ditto

Sir R. S. Milnes

Hon. T. Dunn
Ditto

Lord Dalhousie
Ditto

Sir R. S. Milnes
There are 26 lots
given in Roxton as
equivalents to thel
Crown Reserves

Lord Dalhousie
Sir J. 11. Craig

Ditto

Lord Dalhousie
Sir R. S. Milnes

Ditto
Lord Dalhousie

Ditto
Sir J. . Craig
General Prescott
Lord Dalhousie

Sir R. S. Milnes
Ditto

Lord Dalhousie

General Prescott
Sir R. S. Mimles

Ilitto
Ditto

lion. T. Dunn
General Prescott

Ditto
General Prescott
Sir Geo. P'revost

Lord Dalhousie

Ditto
Ditto
Dito

Hon. T. Dunn
Ditto

Lord Dalhousie
Sir R. S. Mlnes

Sir R. S. Milnéos
Sir J. H. Crig
Lord Dalhousie
Sir James Kenpt
Sir R.-S. Milnes'

Lord Dalhousie
Sir R. S. Milnes'

Sir James Kempt
Ditto

Sir R. . Milnes

ord Daihouàl!

Sir James Kempt
Sir R. S. Milbes

De Rouville and De Salaberr,
Royal lustitution, 2 vil-
lage lots of lialf an acre
each J

Sundry persons{ Officer an' privates,
Briishl 2\ilitia

Sundry persons
Jn. Margaret Isab. Simpson
Peter Sheppard
Frost and Gridds
Lieutenant Colonel Heriot
William Grant

Hon. John Ricliardson &
Josias Wurtele

Sundry persons
Ditto

Arclibald Campbell
Sundry persons
Archibald Campbell
Benjamin Jobert
.latthew Scott
Captain Uickson
Pascal de Sales Laterrière
Partial grant
Martha Mitchel
Sundry persons

Ditto
Flenry Cull
Moses Holt's family
W. B. Felton ani others
P. and E. Itemich
Settlers
Robert Gordon
Sundry persons
Matthew Scott
Du. l\M'Naugt
Stephen Sewell
John Graves and otlhers
Lieut. Col. Sir R. Williams
Sundry persons
Gilbert 31iller
Lient. Col R. Ellice, &e
Sundry persons

M. and S. Stevenson

John Campbell
Thomas M'Leary Gardiner,

Sundry persons by agent
Will:am Bowron

P lilemon Wiirht
Robert Randali
P. Wright, Esl and others
John Jones
Sundry persons
William M'Gilliyay
Robert Skisner
Sunlu persona

Jose ph Frobisher
Suindrv rsonas

%thé O'Mara
Sundry persons
Honore E. Bowen

undr ersons

Pierre and Jseph Clemént
undry persons
eorge Longmore

April, 1827

1827

January 8, 1803

July 29, 1806
July3, 1806

1827
June, 1827

May 14, 1800

1815

January 28. 1803
December 12, 1810

1814 to 1826
August, 1823
August 7, 1802
June 25, 1805

1821
18$28

February 6, 1808
Decemîber 31, 1811
March, 1824

March 25, 1803
February 21, 1805

1817 to 1825
Novecmber, 1826

March 18, 1800
June 17, 1803
December 24, 1804
Marci 27, 1804
September 18, 1811
March 16, 1814

January3, 1799
Decerer 30, 181

1814 to 1815

August, 1827 {
August, 1827

1827
July, 1827
January 3' 1806
September,21, 1807

1823 to 1827
April 29, 1800

August 9 1802
June 18, 1811

1822 to 1826

August 20, IÉgól
1822 to 1806

1I27
November 22,l 1802

June 24 W3
1822to120k

January, 17
FCbruary 19,176

lune 7, 1803

1,445

2,400

38,150

2,520

500
700
60(1

27,000

30,200
parte1 or
unoccued.

2,250
1,260

7,801)
600

11,550
11,243

800
800

1,260
1,200

14,800
6,502

23,49,1
2,04
4,375

200
300

20,800
U,536

2,5201
420

3,200

1,200
6,961
5,200
3,719

15,464
44

12 &ci", ruts

60)
200

8,509
13,701

630
18,333
24,620

3,340

11,550
4,190

200
1,260
6,00
5,50
3,810
1,486
9,11u0

200
1600

3ppndi
(K. Ï.)

~Resert-.
lions for
Crown t
Rértes
pour la

Couronne

Acta...
289

480

7,908

100
140
120

5,250

ed ausnqut
iantoS

211

1,560
120

2,310
2,,0

160
160
200

3,000
i,300
4,890

374
915

40
60

4,160
1,707

504
84

140

1,0401

2,200 28

u= 41 :4½

120 ;
'<am 40nam 0

naut

1,7(00 f 1,700

2,4 2

5,800 ,756

670 Y)
2,3'1tà

ßŠ388

840. 840

Sdg

40 40

2pndicettins for
Clergy.
Rierres

imur le

a..

2S9

480

7,977

ido
140
120

5,2-0

5200

420

1 560

120
2 310

160
160
200

3,00
1,300

915
* 40

60
,160

ÒO4
84

240

1040
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Kingsey
Kingsey
Kingsey
Kingsey
Kinsey
Le
Leeds
Leeds
Leeds
Leeds
Leeds
Leeds
Leed.
Leeds
LeedsLeeds

Lingwick
Lin 'iek-

Lochaber
Lochaber
Maddington
Maddington
Maddington
Magdalen Islands
Mel bourne
Melboumne
Milton

Milton

Milton
Milton

Nelson

Newport
Newport
Newport,
Newton,
Newton.
Onslow
Onulow
Onslow
Orford
Orford
Orford

Sheïringe n

Shipto'
Shipton
Simpeon

Appendir:(K. .)

Sir R. S. Milnes N
Sir J. H. Craig, E
General Prescott

Lord Dalousie

Sir R. S. Milhes[
General Prescott

Dittô

Lord Dalhousie"'
Ditté

Ditta J
Ditt.':'& C
Ditto

lion. J. Dunn S
General Prcscott' Il

S

Sir R. S. Mânes A

G

SirJ.ll.Craig
Ditto S

Sir R. S. Mimnes E

Sir R. S. -Milnes

Lord DalhousieI
Dito,

Sir R. S. Milnes

Ditto -

Ditto -

DittoQ
ir J. Il. Craig
Sir Jamesl<empt;,

ir J. H. Craig'
Ir James' Kempt"
iir,:R.S.Milnes

Genea . r~t end"
r .es
irJ.1L-Craigý

G

cs
't

'I

I
t.

ajor Holland's family, &c
dward fBaynes
onald M'Lean and fimily
undry persons
corge Alexander
ndry persons

eorge HamiltnT'

undry persons
ï. Heyden &*W. Ginger
. M. 1llaiklock

Vm. Fraser
.Millar and Conkworth,
eorge Alexander
Williain ýaunders
undry rantces '

on. Jo n Yöung
undry persons
rchibald M'Millan &c.
.Wright, Esq

àtndry persons
ir Isaac Coflin

niniry persons
Ditto

Officers and; Privates of
the 'lrntish, mltia

L.C. Duvert
Francis Mount

Officers andPrivates of
the Canadian nulitia

Sundry persons
N. Taylor
Edmund:Hfeard
C. De Lotbinière
Saveuse de Beaujeu
Sundrylërdois Y
Forsythen -<Rièhard on
Roswell'3Minor,, & &c

Luke Knowlton
C. B. Felton' "
Lauchlian N 'Lean

Thomias Shepherd
William Osgoo0,s ilcnre.
Sundlrÿuersdrs T"?T

Apperidice~(K.~r.)

January 28, 1805
June 18, 1811
January I1, 1814

1823 to 1826
1827

,i18011
December 7,. 1812

1814 to 180-
November, .18267
April 1827

1827
1827
1827

Janiuary, 1828
March 7, 1807
March 21, 1814'

March 26, 1807' '

1825

December2,'I 8'
Decemnber 1, 1808

April g 1805,

Janîuary 29,18 03

May, 18,27 A

August, 1827

April 180

August 4, 1

July 4, 1801

March 6, 1805"

April 25, 1811

March 9, 1805

November 12, 1808

May 5, 1801

1816 to 1826

October*31'1797

uly 27, 1801

July 18, 1810

1 815tol01

eneral PreseoÏt ames Saweri l I Ditto 1799
r R.S. Mine R. Henry Bruere'hd'Så" yýnuary
ord Dalhousie Sundry ersonmî<ù . 1822 to1826

Ditto î RodenekMnzie to 1827

~ S. ~sund 3 pêösns j~ I

LodDa näeDit Addtrit
Sir. R. S' Milnes ohbâa e February 10" 1801

L~rD1oso * F csLa une 1827'J'i î ~ o un'

SirJ. H.Craig ames enny. Mayl 1810

Ditto lusaîr d eIrrte ay 29, 9
General enurable geceb
Sir R. S. ifèn rC n Decmber S03
Sir '.H. Cig ' irâiîdr 9ly10 181

Lieutant. on Hernot

11,198
600

5,4001
60

3,685
11,760
8,002

6,000
330
600
100
290
200
186

13,650
17,000

847
13,261

1,945
505

6,005
6,031

4S,847
26,153

4,900
1,400

24,518

500
500

38,326

400
12,600
11,5501
12,961
1,137

252
1,073

'34
12262

200
6,000
î7,580

210
9,800
4,900
1,900

150

t, ,
24,784
13,000
35,400

L9 291

5869
21
52

2 , -V I

2,132j 1,998

1,080 l,080
120 120
780 78'

2,420 63Ó

fié1,200 1,0
66 '66

120 2
20 ~20
58' 58
40
32 82

2,600 ~2400

174 dîf.
3,213 1320

389 ŠIÓ~
100 10

-5,932 6,1.
980
260 28?

6,090

.100 7

7 56 5

2,401 40
2,3102,1
2,331

40 0"
0 16

2,70 2 6~

A0 4

1,28 i 2p
5,51 a

Il'7 1 17

,<t.-

j:

Ra 'es'

) t,

e 10 10G

142
M

Appendix
(Ka. )

î3dfrl

Number Reserra. Reserva-
orate tiojwý4 ý... ror

TowNsMir. By whom granted. Leaderof Townships. D*te of 'th tedt granted. fCróWo. 'Clergy.
TorNsHips. Par qui concédés. Leaders dés Towns/dpÎ. Date'desPaà:r. Nombre 1ísiJv Rserve.

dfacres. pour la pour le
'concidée. Couronne. Clerge.
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TowNSHIPs.
TowxSHJ PS.

Simpson

Somerset
Stanbridge
Standon
Stanfold
Stanstead
Stanstead
Stanstead
Stanstead
Stanstead
Stoke

Stoke

Stoneham
Stoneham
Stoneham
Stoneham,
Stukeley

Stukeley

Sutton

Sutton

Templetor
Templetor
Templetor
Tem pletor
Tewkesbui
Tewkesbu,
Tewkesbu:
Thetford
Tinguick
Tingwick
Tingwick
Tring
Upton
Upton
Upton

Upton & Augmentation

Warwick
aVurwick

-Weedon.
Vendover Gore

Wendover
Wendover
Wendover
Wendover Gore
Wendover, Remnant o

Augmentation [tion
Wendover Augmenta-
Wentworth
WVestbury
Vickham

'Wickham

Wickham

Windsor

Windsor

Windsor, Simipson, So
mnerset, and Nelson

Wolfstown
Wolfsown

- - a I I Reserva.

By whom. granted.
l'ar qui concdé&

Leaders of Townships.
Leaders des Townehips.

I I

Sir R. S. Milnes

Ditto
Ditto

Sir J. H. Craig

Sir R S. Milnes
Ditto
Ditto

Sir J. 1H. Craig
ir R. $. Mines

Ditto

Ditto

Lord Dalhousie
sir R. ,:. .lilnes

Sir G. Drummond

Ditto

Sir John Sherbrooke

Hon. T. Dunn
'Lord Dalhousie
:ir J. H. Craig

Sir R. S. Milnes
Ditto
Ditto

Ditto

Ditto
Ditto
Ditto

Sir J. H. Craig

Sir R. S. Milnes

Ditto
Sir J. H. Craig

Lord Dalhousie

Sir J. H. Craig
SiR. S.Milnes

Ditto

Ditto

Ditto

Sfr i. IL Crai

Sir R. ie

Officers and Privates of
the Canadian militia

Ditto
Hugh Finlay, Esquire
Sundry persons
Jenkin Williams, 4c
Sundry personsIsaac Ogden
Richard Adams
Sundry persons
Sir R. S. Milnes

arnes Cowan

Date of the Patent.
Dates des Patente&

July 10, 1802

Ditto 1804
September 1, 1800

Jaly 8, 1807

September 27, 1800
December 6. 1803
August 2, 1805
March 12, 1810
February 13, 1802

{Minor children of Wm.j AugUst 28, 1802
Boutellier il

Sundry persons
E enelm Chandler
S. Graham
G. Revnar
Samuel Willard

{ Right Rev. Jacob, Lord
Bishop of Quebec

Sundry persons

SChief Justice Osgood &
Mrs. Davidson

Sundry persons
Archibald M'Mellan, 4c
James Green
Sundry grantees
Courtena

Cptain Vulf
1enis Letourneau
John Mervin Nooth
Sundry persons

Ditto,
Hon .1 Young and others
Sundry persons

I)itto
David Alexander Grant
Lewis schmidt and family

{Mr. De Montenacli and
Josias Wurtele

Zundry persons
D itto

Sundry persons
Illoyart

Ditto
Benjamin and Alex. Hart
Sundry persons
John Leggat

C. De i!lontenach

W. Gibson
ane de Montmoulin, &c

Henry Caldwell
Lieutenant Colonel Heriot
William Lindsay

Ditto and others

Mary Charlotte de Castelle

Officers and Privates of
the Canadian militi f

undry persons

Ditto
NicholaiMntour"

May 14, 1800
1810 to 1826
July, 1827
November 3, 1800

1816

August 31, 1802

July, 1817

March 26, 1807
April, 1827
November 29, 1800

September 18, 1800
May 4, 1800
November 10, 1802

January 23, 1804
1$17

July 20, 1804

May21, 100
May 27, 18091

1822 to 1823

Number Reserva-
of acres tions fer
granted. Crorn.'.
Nombre Riserms
d'acres. la

concidés. Cornne.

42,135

38,790
41,790
2,119

26,810
400

27,720
1,2761
3,578

21,406
43,620

1,890

400
24,000

200
200

2-,625

4,435

39,900

4,300

1,095
8,949

364
8,620

400
2,000

24,000
23,100

400
23,730
21,000
22,995
2,91 J

25,20C]
67E

73.

9,326

7,480
8,82(>

420

5,250
210
511

10,542

378

803
3,428

40
40

4,200

881

8,000

880

200
2,052

72

80
400

4,61c
4,620

5,040
4,200
4,400

581
5,21

800 160
January,1804 23,940 4,830

1814 to 1823 11,800 2,400
200 .40

June 24, 1805 12,558 2739
eptember 26, 1808 200

1815 to 1819 1,600 320
February, 1828 300 60

565 113

300 60
June 3, 1809: 12,390
March 13,1804 12,262 2,701

754 150
August 31, 1802 238,5 538

Il 28,45 C"ï neD
Since 1814 s s

May 17, 1804 4

4i>' 14, 1802 50,900 10641

December 27, 1808 1,780
- 1,500 '.0

August 14, 802f.~ 11,550 2,0

Appendr

23rd Marca

Reserva.
rions for
.Clergy.
Ri4cire&
pour le
Clergé.

kppen" c

(K.' 4c-Y

1

.8,387

7,619
8,610

420

80
5,040

173
511

8,912

378

80
%,428

40
40

4,650

734

7,800

880

200
1,829

72

400
4,620
44,410

94,620
4,200

'4,400

%266

50
5000

~.147

"160
4,830
2,400

40
2,266

320
*' 60

S60

~2,462
'150

4,489
3 1

S84

~065

H300
3 081

r

.
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Appendix
(K. )

23 Marck

No. 5.

CoPY of Intiructions from the Surveyor General to a Deputy
Provincial Surveyor, for surveying and subdividing the Town-
ship of Marton into Farm. Lots.

Inftru&ons to Mr. François Legendre, D. P. S. for surveying
and subdividing the Townfhip of Marfton into Farm Lots.,

*SURVEYOa GENERiA's OFFICE,
Quebec, 15th August, 1801.

Sin,
Your having apprifed me that the applicants of the

Township of Marston wtre desirous without delay to cause the
same to be' subdivided, and that they have agreed and direaed
you forthwith to proceed on the operation, youwill therefore be
pleafed to attend strictly te the following Inari&ions:-

As there are no other Documents in this Office but.the Diftrict
Plan, on which the outlines of this Township are laid down agree-
able to Mr. Rankin's Survey, and it being the only lines by which
you can be guided (as the lines of all the rownships by which the
said Township of-bMarstonis;boùuded arc not yet run,) you will
be plcared to takéthé most correèt'and expeditious meliod to sub-,
divide the,said Townshiplof MarRon into twelve ranges of Con-'
cessions, exclusive of the broken fronts, and each range subdi-
vided into twenty eight Lots cf Eighty Chains and Eighty Linksa
in length, by Twenty six Chains in breadth.

You will run your concession lines parallel to the west or back
boundary line of the said Township of Marston, and the lines
subdividing the Township into Lots parallel to sides, or corth and
souti boundary lunes of the said Township. Yn will pleafe to
blazegyor different tinesand ;erect a square Cedar Post'(orof 
the most defirable woodthat may be at hmnd) a each corner ofthe
several Lots in the Township,$ anfdate hac f whilèPosts rasse%
perpendiculars to-the front linee, and set a second Post ut the end
oi twecCliainn thereeftopoint out'thedireaionof theaid' îlas
of the lots so meafured anÏd bounded.

I havefor your better information, laid dawn on the Diagam
the courie by theAftrcomical Meridian, cf thë different boun-'
daryf ieT wit C"he , nIl f th T n 
Sil bbhichiit i boudd you vill tryi linesi lrxiun.,
as thyareit'guide yeu, and if'thrëis anydifference, ou'will
*pecif' tehesame inyoField~ Böòk and' Return ta tlis Office.'

J-.
Inôrder teois<oid e rnich ht arise framyour necd ê

bëing drawn aside'by attraction iutte, yen are cirefully toeattend
to

No. 5.

Copies des Inftructions de l'Arpenteur-Génêral à.un Député
Arpenteur Provincial pour arpenter et fubdivifer le Township de
Marston en lots de terre.

Infiructions 1 M. François Legendre, D. A. P. pour arpenter
et subdivifer le Township de Marston en lots de terre.

BuRAu DE L'ARPNiTEuR-GxRA
Québec, 15 Août 180 1...

Monsieur,
M'ayant appris que les, perfonnes qui ont demandé des

terres dans le Township de Marston, désireraient les faire sub-
diviser fans d6lai, et qu'ils vous ont chargé de commencer de
fuite cette opération, vous aurez foin d'obferver ftrictement lesF
inllructions fuivantes :

Comme il n'y a point d'autres Documens dans ce Bureau que
le Plan du Diftrict fur lequel les limites de ce Townshipfont tra-
cées, conformément au Procès-Verbal deM. Rankin, et ces li-
mites étant les ý feules qui peuvent vous guider, (comme les
limites de tous les Townships qui entourent celui de Mars.
ton n'ont pas encore.ttracées,) vous aurez la bonté de
fuivre le mode, le plus exactS et le plus expéditif de fubdivifer le
dit Tewnship de Marston en douze rangs de Concelos exclu-
sivement des rangs rompus sur la devanture, et chaque rang sub.
divifé en vingt, huit lots de quatre-vingt chaînes et quatre.
vingt mailleeqde longueuráurvingta.ix chaines de largeur"-.'

Vous tirerez vos lignes d' conceffions paralltementi 'Ouel
ou ligne extérieure du dit Township de Marston, et les lignes
subdivifant le Township en lots.parellèlement aux lignes latérales
ou Nord et Sud du dit Township. Vous plaquerez vos dif rentes
ligneset plan:erezungpoteau ède re, quarr, (du meilleur.bgis
que vous trouverez) a ciatque condes lot dü Tsiïdpu i , tà
cha letvous leverez des'perenëdièclairêe oliges 'de front,
et panterez un second poteau au, bout de deuxchaînes der
pour'marquer ldiectiones die ie sd àis
mesurés et borné' .

Ji pour otre infrmato ra cé sur l lnlspfae a
leMéridi n ftronomiquende différents s ext'eures du
durd'ownshj avec les nomides Township ui Iêjogent t os
e1ayerz "ls li ïe#déjàt irseicommeellés ont pourvousg
éts'il y lqu-'ei:uei orence vous llementionnerez daisvotre'

li dApntag 'hla Räot âW il iziceSedans'le- apport,, que,, vous erza., U

jfifi d'i e rrin ce que votre
aiguilli feirit hjttirée d'un ct pa elque matè attractive

vous

No. 4.

STATEMENT of the Lands granted under Patent ; those under Orders of Reference for Patents, and those still held under Le- Appendice
cations, together with the Quantum of Land remaining ungranted in the Province of Lower Canada, within the Townships
surveyed and projected, 1829. -

23 Mars.
T ABLE AU des Terres qui ont été concédies en vertu de Patentes ; de celles qui sont tenues en vertu d'Ordres de Rférence pour

Patentes, et de celles qui le sont en vertu de Billets de Location, avec la Quantité des Terres qui ne sont pas encore concédées
dans la Province du Bas-Canada, dans les Townships arpentés et projetas, 1829.

No.1. No. 2. No. 3. No. 4. No. 5. No. 6. 4o.7. No. RESERVATIONS.
Total granted Total No. of Difference in Quantity of Total quantum Total No. of Quantum of rnd Total o

and under Or. Acres granted Acres between Acres still held granted by Co. Acres remain- Acresin Town Acres remain- Appropriated
ders of Refer. by the Provin- No. 1. and under Location lumnis No. 1. ing ungranted ships not yet ing ungranted. 'or the mainte.
ence for Pa- c9al Secretary's No. 2. and No. 4. witbin the Sur. surveyed. nance and sup' rtenta. List. veyed Town- port of the Pro.

ships. n whole testP t Clergy orw "o*w.
or part. within the Pro.

Vince.

No.. M. 2 No.3. No. 4. No. 5. No. 6. No.7. -20.8. RESERVES.
Total conc. Nombre total Di frence Quantité Total conci. N ombre total Quaetitá Nombre total

dé et teu en i Acres conri. t Acres entre ledAcruesqui sont di d'aprù les d'Acres non dAcres dansls d'Acres non Appropriées
vertu d'Ordres ds d'après la No. I.et le ho.encore tenus en Colonnes No.1.concfis dans Totonships qui concéds. pour le main. 4ppropriies
de Reférence Liste du Secré. 2. 'ru de Billets et No. 4. le Townships n'ontpasencore tien du Cleryé por la

pour ? atentes. taire Provin. de Location. arpentés en tuut li arpentis. Protestant de uonne.
cial. ou en partie. la Province.

2.760.698 2,620,855 139.843 M350500 3,111,198 1,446,171 3.233,310 4,679,481 533.349 533,289
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Appendix to the making of back oblrvations on your line, vhereby to
(K. correct any deviation that mlay at any time take plate.

23Marcd As the crrors which take place in surveying are often occasion.
' ed by bad chaining, you are to be particularly careful in the

choice, and conflant'y attentive to the conduct of your Chain
bearer;, whom yuu are likewise to cance to be sworn for the faith-
fui discharge of this duty, previcus to the commencement of your
vork.

You are to keep an accourt in your Field Book of the courfes
and distances ia English Chains and Linkç, of your several lines,
the quality of the soit you piaover, and thr several sorts of Tim-
ber growirg thercon, whether any, and what part thereof shall
be fit for the cultivatton of Ilenp and Flax, or what other produc-
tion you may judge ir most proper forý as al-o the several Rivers,
Brooks and Streams fit for Mi;ls; Stone Quarrice, Minerais, and
in short, ail otier obfervations that may tend to the public utility
and benefit ; noting in your Field 3ook the breadth of the seve-
ral Rivers and Streams, and the cour fes they run, as well as the
distances meafured on the line at which such Rivers or Streams
were croffied, or at which such Quarries, Minerais, &c. were
found. Vou are likewise to note each day of the month in your
Field Book, to the end that the work of each day may be distin-
guished, and to make the whole of vour entries with such care
and accuracy as shail enable you to anfwer any quebtion relative
thereto, on Oath, (if the same should be required,) an attested
Copy of which Field Book you are to deliver into titis Office, to-
gether with a Plan'of the said Township, laid down from a scale
of forty chains to one in'ch, designating the Hills, Swamps, Rivers
and Streams that you shall have obferved, distinguishing those
Streams that are fifty links wide and upward., by a double line,
ond those of a smaller size by a single line,'together likevise with
an arrow, to shew which way the saitd Stream runs. You are to
specify in your Return the number of superficial Acres contained
in the said Township of Marston, including the broken fronts;
but besides, you are to lay down feparately the exact fuperficial
contents of each of the several Lots in the broken fronts. You
will be pleafed to number your Concessions from East to West,
and your Farm Lots frein South to North. As to the reserva-
tion for the Crown and Clergy, as well as in refpect to the ufual
allowance for -lighways, I refer you to the annexed Diagram.

You will please to make a due Return to this Office as soon
as possible.

Wishing you heahh and good weather,

I amn,
Sir,

Your most humble Servant,
(Signed) SAMUEL HOLLAND,

Sui veyor General.
N. B. You will mark the Port

facing the Referves with
the initiais C. R. for Cier-
gy, and R. R. for Crown.

True Copy,
JOS. BOUCHETrE,

H 41. S. Gen. L. C.
22nd Fcbruary, 1833.

• No. 6.

Con of Report of the Deputy Protincial Surveyor, of the Sur-
vey of the Township of Marfnon.

To JosephBuchette, Esquire, Deputy Surveyor General of
Lower Canada, &c. &c.

S10,
.Conformnably to the Innructions of the late SamuelHol-

land, Esquire, in his ife tme Surveyöeeal, dated' the 2nd
September, 1801, o-dering ne to markanid subdivide into Lots
of tro huisdred A res, a tract of land'commonly called the Towns
ship of Marflon, situated onthe wefern tide of Lake Meganîique
in the Diftrict of Quebec, County of J3ckinghamfhire ; baving
arriied there on the sixth of the said 'ntMh of September, I be-

gan

vous aurez, foin de faire des obrervations en fens contraire fur Acndvotre ligne, pour corriger de cette manière !es déviations, s'il y en '<K.
avait.

Comme les erreurs qui se commettent en arpentant provien.
nent fouvent du mauvais mefurage, vous aurez soin particulière-
ment de bien choisir et de faire conftamment attention à la con-
dnite'de ceux qui porteront la chaîne, et leur ferez prêter ser-
ient de remplir fidèlemen: ce devoir avant de commencer votre
ouvrage.

Vous tiendrez Compte dins votre Livre d'Arpentage des
directions et des diniances, en chaines et mailles anglaises, de vos
différentes lignes; de la qualité du sol que vous traverserez, et des
différentes sortes de bois qui y croifent ; si la terre est propre à
la culture du chanvre et du lin, et quelle partie, ou à quelle autre
production, ainsique des ditférentes Rivières, Ruifteaux, et
cours d'eau sur lesquels on pourrait W- tir des àlonlins, des Car-
rières à pierre, Minéraux, et enfin de toutes les autresobfervations
qui pourraient être utiles au public ou avantageufes; vous mention-
nerez aufli dans votre livre la largeur de ces différentes Rivières et
Ruiffeauax, et leurs coure, ainsi que les diftances mefuréet fur la
ligneoù l'on aura traverfé ces Rivières ou Ruiffeaux,et le lieu où se
trouvent les Carrière, Minéraux, etc. vou, spécifierez auffi tous
les jours du mois dans votre livre, afin que l'on puiffe difninguer
l'ouvrage de chaque jour; ce livre doit être tenu avec foin et
exactitude pour vous mettre un état de répondre à toutes les
queflions qui y auront rapport, sous ferment (s'il est néceffaire) ;
vous délivre, ez une Copie de ce livre à ce Bureau, avec un Plan
de ce Toswnshil, sur une échelle de quarante chaînes au pouce, y
désignant les (..ollines, les Marais, les Rivières, les Ruiffeaux que
vous aurez vus, marquant les Rivières de cinquante chaînons ou
plus d'une double ligne, et les plus petites d'une feule ligne, et
aufi d'une flèche pour en montrer le cours. Vous spécifierez
dans votre Ra3pport, le nombre d'acres en superficie que contient
leTownshipdeMarston.y comprenant les fronts rompus ou pointes
de terre; et vous mentionnerez en outre séparêment l'étendue
exacte en superficie de chaque lot fut ces pointes. Vous aurez
la bonté de numéroter vos Conceflion de l'Eft a l'Oueft, et vos
lots de terre du Sud au Nord. Quant aux terres réservées ' la
Couronne et au Clergé, de même que pour celles deftinées aux
grands Chcmins, je vous renvoie un Plan ci-annexé.

Vous ferez, s'il vous plait, votre Rapport à ce Bureau auffitôt
que polsible.

Vous fouhaitant fanté et beau temps,

Je fuis,
Nonsieur,

Votre très humble ferviteur,
(Signé,) SAMUEL HOLLAND,

-Arpenteur.GE06ral.
N. B. Vous marquerez les poteaux

sur les terres' rfervées des
initiales C. R. pour le Clergi,
et R. R. pour la Couronne.

Pour vraie Copie.
JOSEPH BOUCHETrE,

A G. S. M. B. C.
22 Février 1833.

(No. (.)

CiiE d'un Rapport du Député Ar penteur de la Procvî
de Arpentage du Twnshp de Miñtn

Jofephl Bouchette, Ecuyer Arpenteur-Général d
nada, etc., etc.

Monsieur,Cfoiemut, auxlntructions de feuSae l E
de folu vivant'"nât'', le tArpenter-G6neraldatles ~ 2 Speenibr 181,

'ordonnant de marquer et subdiviser endo e eets ar-
pensaune étenduede terre comnnunmentappelêo ,,Tw:ihip de
Marton, sitsé. au côté Ouetdu L.ac M antique, ans le Di frict
de, .Québeê Comté deB uckinghamshire oastant endu le
sixiame du dit mois de Septembre'ai comsened à un poteau

ci-
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23 M1arch

Firflly. In the irst Range.

No. 1. 267 Acres
No. 2. 197"
No. . 180
No. 4. 181
No. 5. 180
No. 6. 169
No.. 7. 181
No. & 104
No. 9. 143*
No. 10. 187
No. Il. 1721
No. 12. 221
*No. 18, 212j
No. 14. 157
No. 15. 185
No. 16. 169

2à57¾

Second Range.
No. 17. 167¾
No. 18.. 167¾

1No. 19. 15611 6

4911

Thîrd Range.
No. 1 9. 202*
No.20. 10s
No. 21. 154
No. 22 252
No. 23. 248
No. 24. 276*
No.25. 297*
No.26.-291
No. 27. 246
No. 28. 196

2266

Tha Concession unes inn fromNorthto South bytheAfi~o-
riojufral Meridian, ~and the 'Reforves for <h. Piotoftant Clevgy
ind'frr<th~ fnwr.dispol'itionOf Hus~Majefty, belng insrked~ by
n~.. ~a..î. ~ .~ the~Dhaoram'annexed tàmy Infiructions,

gan at a Post formerly erected on the northern line and limit of

e aid ownship of fm aer on, for the North East Angle,
thence due Wst by the Atronomical Meridian (allowing twelve
degrers, ten minutes vaation Wost f the Compass,) eight hun-

dred and seventy seven Chains. where 1 found a second Post,
duly narked for the North Weterly Angle of the said Township
f Mareon, thence due South seven hundred and twenty eight,

Chaint, whIre 1 found a- third Post for the South Weflerly
Angle of the rid Township, thence due East one ihoufand and,

eighty nine Chans, sixty Links, and I arrived t. the South.

Weterly extrehity f the said Lake Megantique, where I erected

a fourth Poi for the South Eafterly Angle of the said Township
of MarRon ; the nsid u'owiship, under the above mentioned

boundaries, containn:d lirface S Seventy one thoufand five hun-

dred and fifty four Acres, including the uinal allowance for High.-
ways; and yin accordancewitcl the aforesaid Initruions, I fub-

divided the gad Toni of Marion, as above bounded, into

three hundred and forty three Lot amog which there are three

hundred and fourteen regular Lots of 2 10 Acres, of 26 Chains

frontd and 80 foeains 0 r ie in depth; and in the three firt

Ranges 29 irregular Lots, the derth being interfected by Lake

Regantique2 and each irregular Lot containing in surface the'

number of Acres hcreafter mentione î-

Premièrement. Dans la première Concemion.

*No. I' 266 acres.
No. 2. 197*
No. 3. 180

-No. 4• 181
No. 5. 180
No. 6. 169
No. 7. 131
No. 8. 104
No. 9. 14
No. 10. 187
No. 11. 1721
No. 12. 221
No. 1S. 212à
No. 14. 157
No. 15. 185

a No. 16.19

2857¾

Deuxième Rang
No. 17. 1671
No. 18. -167
No. 19. 156

- - 491

* Troisième Rang.
No. 9. 202
No. 20,l103

. No. 2L1541

~No.226 276k
»Nô25. 297 *
SNo. 26. 291

No.27.t245
No. 28. 96~

2266

LesL dCohielfBon courent Nord et Sud, fmivant leM-
ridien rAffrnmiqug,'etlëesrferves pour le Clerge Protettant e

ta difpttion4fuore de8a'iMajeft4 étant mðarquées n idespo
teaiaxd dOment inacrats au Dsagramme annexé à mes dts~itrlue-
iönsg~etëam PiaïuiscjoiDV' d

reind dipdiTwsir aio nt;médiocre.
ment, e e es d crlu siinblent convenir o a

enerd apud dre, pmette etle pls grne
Îati eicqe eFmahappellentbosml.'V'-i<

DQ b e i à6 ier84 e

ýi S1 Z BWrû ëtpeA~

AGS.MBC

ci-devant planté dans la ligne et limite Nord du dit Town. Appendic
ship de Marston pour l'Angle Nord-Eft, et courant droit à (K. x)
l'oueft suivant le -léridien Afirononique. (allouant douze
degrés dix minute,, variation Outik de l'aiguille,) huit-cent- 2 Mars.
soixante-et-dix-sept chaînes, où j'ai trouvé un second po-
teau dûment inscrit pour l'Angle Nord-Oueft du dit row-
ship de Marston; de lI droit au. Sud, sept-cen:-vangt-hut
chaînes,, où l'ai trouvé un troisième poteau pour l'Angle. Sud-
Ouefn du Township -susdit ; de là droit à 'Eft mille.quatre.vingt.'
neuf chaînes loixante mailles, et fuis arrivé à l'extrémité Sud.
Oueft du dit Lac M égantique, oi j'ai posé un quatrième poteau
pour l'Angle -Sud-Eft du susdit Township de MarRon, le dit
Township, fous les bornes sus-mentionnées, contenant en surface
foixante-et-onze mille cinq.cent-cinquante-quatre acres, y
compris l'allo#iance usité pour les grands Chemins, et en. obéis-
fance aux fuidites inftructions,. j'ai subdivisé le susdit rownship
de MarRton, comme sus-limité, en tross-cent-quarante-trois lots,
fdr lesquels il se trouve trois-cent-quatorze lots réguliers de 210
acres les dits lots ayant 26 chanes de front sur 80 chaines et 80
mailles de profondeur, et sur les trois premières Concelfions. il
le trouve 29 lots irréguliers, quant à la profondeur par. le Lac
Mégantique, et contiennent chaque lot irrégulier en furface, le
nombre d'acres ci-après mentionné.
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Appendix
(K S.)

23March.

(True Copy)
JOS. BOUCHETTE,

H. M. S. Geni.
22nd February, 1833.

No. 7. Appendice.
(K.ic.)CoPia du Certificat de l'Inspecteur-Général des Forêts, pour

le Township de Marnton.

Je certifie par ces préfentes qu'il n'y a aucune partie des terres
contenues dais le Township de MantIon, demandé par M. Von-
denvelden et par ses affociés, situé dans la Province du Bas-Ca-
nada et borné à l'Ouel par le Township de Hampdon, au
Nord par le Townshîip de Adstock et Gayhurst, à l'Eft par
le Lac Mêgantique, et au Sud par les Townbhips de Clin.
ton et de Clheham, comprWe dans les terres réfervée, pour
la venue des bois de mâture, ou autres, propres à Plage de la
Marine Royale de Sa Majefté, où sur laquelle il y ait des bois
propres à l'ufage de la Marine.

Donné, etc., etc.
Ce 16 Mars 1802.

No. 7.

CoPi Of Cortificateof the Surveyor General of Woods, for the
Township of Marston.

1 do hereby certify, that no part of the Lands contained in
the Township of M arfnon, petitioned for by Mr. Vondenvelden
and Affociates. situated in the Province of Lower Canada, and
bounded on the West by the Township of Hampdon, on the
North by the Township of Adftock and Gayhurst, on the East
by the Lake Megantic, and on the South by the Townships of
Clinton and Chefham, is included in any Diftrict marked as a Re-
fervation, for the growth of Mafting or other Timber fit for the
ufe of His Majefly's Royal Navy, or has Timber upon it fit for
Naval use.

Ghien, &c. &c.
this 16th of March, 1802.

(Signed) JOHN COFFIN,
S. G. of Voods'.

Jos. Bouchette, Efquire,
Dep. Surveyor General.

Pour vraie Copie.
JOS. BOUCHETTE,

A. GénI. S M.
22 Février 1835.

No. 8.

CoPy of Deputy Surveyor General's Return to the Warrant of
Survey of the Township of Mlarflon.

To His Excellency Sir Robert Shore Milnes Ba., Lieutenant
Governor of the Province of Lower Canada, &c. &c. &c.

RrnsuIt to Your Excellency's Warrant of Survey hereunto an-
nexed, bearing date the first day of September, One thousand
eight hundred and one, ordering one quarter or fourth part of
the Township of Marfton to be furveyed and fubdivided into
Farm Lotc, for William Vondenvelden and his Affociates.

Purfuant to the said annexed Warrant, I have caufed to be
surveyed and actually meafured and bnunded in the Field,ail that
certain tract or parcel of land hereinafter deferibed, to be for ever
hereafter called and knowvr by the -name of the Township of Mar-
ston, that is to cay ; bounded on the North by the Township of
Gayhurst and Adflock, on the South by the Township of Ches-
ham, on the Wet by the rowship of Hampdon, and on the East
by Lake NIegantique; beginning at a Post standing on the banks
of the said Lake legantique, being the North Eafterly Corner of
the Township of Marston, thence due West by the Aftronomical
Meridian, (the variation being twelve degreesten minutes West)
eight hundred and sevenity seven Chaine, to a Post making the
North Westerly Angle of the said Township of Marston, thence
due South seven hundred and twenty eight' Chains to the South
WVefterly Angle of the said Township of Marston, thence due

Eaçt one thouiand and eighty nine' Ciains, sixty Links, to the
banks of the said Lake Mcgantique, being the South Easterly
Angle of the said Township of Marston, and thence along the
banks of said Lake, as it winds and turns to the place of begin-
ning, containing about Sixty eight thoufand three hundred and
forty two Acres, and the ufual allowance for Higlhway.

And purfuant to the aforesaid annexed Warrant, I have cauled
the: siid one quarter or fourth part of the Townshipof Marfion,
to bé fubdivided 1md bounded by actual meafurëment,'at equal
distances:of eighty Chains eighty Links,-as nearly as circumstan.
ces and the nature of the cae would admit, into seven Ranges or
Rows, numbered from the East towards the West, from Number
One to Number Seven-inclusivepand' have, fubdivided the said
Ranges or Rows into Farm Lots of twenty vii Chains in breadth,
that is to'say: The first Range. into -fdurteen, Lot, tthe second
Range into fourteen Lots ,thethird Range into fourteen Lots,
the fourth Range intdfourteen Lots/,the fifth Rangeinto fourteen
Lots, the sixth Range into fourteen Lots, and the seventh Range
into four Lots, making together :eighty eight Lots, numbered
from the South towards the North, containing aboutSeventeen
thoufand and thirteen Acres, eachLot containing, as nearly as

cir-

No. 8.

CoPiE du Rapport du Député Arpenteur-Général, conformé.
ment au Mandat d'Arpentage du Township de Marftaon.

A Son Excellence Sir Robert Shore Milnes, Bart. Lieute-
nant-Gouverneur de la Province du Ias-Canada, etc, etc., etc.

RAPPoRT conformément au Mandat d'Arpentage de Son Excel-
lence, ci-annexé, en date du premier de Septembre mil.huit-cent-
un, ordonnant qu'un quart ou la quatrième partie du Township
de Maraton fût inefuré et fubdivifé en lots de terre, pour William
Vondenvelden et ses afociés.

Et conformément au dit Mandat ci-annexé, j'ai fait ar-
penter, mesurer et borner sur les lieux toute l'étendue de terre
ci-après désignée, qui sera pour toujours à l'avenir appelée et
connue fous le nom de Township de Mlarfton, favoir : borné au
Nord par le Township de Gayhurfa et AdRock, au Sud par le
Township de Chesham, à l'Ouefn par le Townmhip de lampdon,
et à l'Eft par le Lac Mégantique ; à partir d'un poteau planté for
les bords du dit Lac Mégantique, était le coin Nord-ER du
Townihip de 1\larfion, et continuant vrai Oueft par le Méridien
Aftronomique (variation, douze degrés dix minutes Ouent,) huit-
cent-soixante-et-dix-fept chaines,jusqu'à un poteau faifant l'angle
Nord-Oueft du dit) Township de Marfton, de là vrai Sud, sept.
cent-vingt-huit chaines, jusqu'à l'Angle Sud-Oueft du dit Town-
ship de MarRon, de la vrai ER mille-quatre-vingt-neuf chaînes-
foixante mailles juiqu'aux bords dudit LacMigantique, étant l'An.
gleSud-ER du dit 'ownshipde Mirlon, etde là le long dts bords
du dit Lac en fuivant fes finnofités jusqu'au point de départ,
contenant environ soîxante-huit-mille-trois-cent-cinquante-deux
acres, et la réferve de terre ordinaire pour les grands Chemins.

Conformément, au di- Mandat ci-annexé, j'ai fait fubdivifer
etborner le dit quart ou quatrième partie du.Townsliipde Mars-
ton,sur les lieux, ,àdifnance égales dequatre-vingts ciiianes, iuatrer
vingts mailles, autant queles circonftances et la nature des ch@f¿s
pouvaient le permettre, enri fept rangs numérotés dc I'Eft à l'O ,ef
de No., un, , jusqu'à -No. sept inclusivement, et fubdivié"s_ Idi
rangs en lots de vingt-six chaînes de largeur, favoiE gh priier,
rang en .quatorze lotsle, fecond rang en quatorze ,ot4s e tro-
flième rang en quatorze lots, le quatriéme rang enquator 1
le cinquême rang en quatorze lots, le fixienie ,urapgtiuaorze
lots, et le feptiême.rang en quatre lots faifantneblegtrc-
vingt-huit lots 'de terre du Sud au Nor c formantenvlron <lix.
fept-mille-treize acres, chaque lotayaùt, autant que les cifèon.
stances c la natiure les chofies a pu lipernettrte,-deux-cents
acres, et la réferve de terre ordinaire de cinq par cent pour les

grands

(Signé,) JOG. COFFIN,
1. G. des Forêts.

Joseph Bouchefe, Ecuyer,
Dép. Arpenteur-Général.
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Appendix circumstances and the nature of the cafe would permit, two hun-
dred Acres, and the ufual allowance of five per cent for Highways,

. K.) save and except the irregular Lots, which are bounded and abut-
ted as follows, that is te say :--

23 Marct Lot No. 1, in the first Range, bounded and abutted as follows:
Beginning at a Post standing upon the bank of Lake Megantic,
marking the South East Corner of the Township of Marflon,
running from thence due Wes, by the Aaironomical Meridian,
along the divifion line between the Townships of Chesham and
Marlion, tilt interfected by the division Une between the. first and
second Range, thence due North twenty six Chains, the due East
still interfected by Lake Megantic, and from thence along the
banks of the said Lake, to the place of beginning, containing
two hundred and sixty seven Acres, including the ufual allowance
of five per cent for Highways.

Lot No. 2, in the first Range, bounded and abutted as follows:
Beginning at a Post standing upon the bank of Lake Megantic,
marked One, Two, being thedivision line between the Lots Num-
ber One and Two, running from thence due Wests tilt interfeéted
by the division line between the first and second Range, thence
due North twenty six Chains, thence due East tilt interfected by
Lake Megantic, and from thence along the banks of said Lake, to
the place of beginning, containing One hundred and ninety seven
and a half Acres, including the ufual allowance of five per cent
for Highways.

Lot No. 3, in the first Range, bounded and abutted asfollows:
Beginning at a Post standing on the bank of Lake Megantic,
marked Two, Three, being the division line between the Lots
Number Two and Three, running from thence due West, tilt in-
terfected by the division line between the first and second Ranges,
thence due North twenty six Chains, thence due East tilt inter-
fected by Lake Megantic, and from thence along the baniks of said
Lake, to the place of beginning, containing One hundred and
eighty Acres, including the ufual allowance of five per cent. for
Highways.

Lot No. 4, in the first Range, bounded and abutted as f ollows:
Beginning at a Post standing on the bank of Lake Megantic,
marked Three, Four, being the division line between the Lots
Number Three and Four, running from thence due Went. tiR in-
terfected by the division line between the first and second Ranges,
thence due North twenty six Chains, thence due East tilt inter.
fectei by Lake Megantic, and fron thence along the banks of
said Lake to the place of beginning,containing One hundred and'
eighty one Acret, including the uiual anlownee of five per cent for
Highways.

Lot No. 5, in the first Range, bounded and abutted as follows:
Beginning at a Post standing on the bank of Lake Megantic,
inarked Four, Five, being the division line between the Lots
Numbers Four and Five, running fromn thence due Vest, tilt in-
terfected by the divifion line between the first and second Ranges,
thence due North twenty six Chains, thence due East, titi inter-
fected by Lake Megantic, and from thence alung the banks of
said Lake, to the place of beginning, containing One hundred and
eighty Acres, including the ufual allowance of five per- cent for
Highways.

'Eot No. 6, in the firt Range, bounded and abutted as follows:
Deginning at a Post flanding on the bank of Làke M'gantic,
marked Five, Six, being the divifion line between the-Lots Num-
bers Five and Six, running fron thence due Wet, till interfected
by the divifion line between the first and second Ranges, thence
due North twenty six Chains, thence due East tilt interfected by
Lake Megantic, and from thence along the banks of said. Lake,
to the place of beginning, containing One hundred and sixty
uine 'Acres, including the ufual allowance of five per cent for
Hi hw ays.

t No. 7, in ithe firt Range, bounded and abutted as follows:
,Beginning at a Post fianding on the batk. of Lake Megantic,
:marked Six, Seven, being the divilion line between 'the Lots
Numbers Six and Seven, running from thence due, West, tilt in.-
terfected .by the diviflon line between the firat and second Ranges,
thence due North t wenty six Chains, thence due East, tilt inter-
fected.by Lake Megantic, and from thence along the banks of said
JLake, to the place of beginning, containing One hundred and
thirty on. Acres,' including the uual aIlowance of fve per cent
for Highways.

Lot No. 8, in the firit Range, bounded and abuttedt as follows:
Beginning at a Post standing on the bank of Lake Megantic,
marked Seven, Eight, being the division 1ine between the Lots
NumberSevWen and £ight, running fri thencedue'West, ti
interfectei, by therdivision ine" betwen the irst and second
Ranges, 'thence; due~ North twenty sixOChains, thence due East,
till interfected by Lake Megantic, and friM thenc 'along the

banks

grands Chemins, excepté les lots de forme irrégulière qui font
bornés et aboutiffent comme fuit, savoir:"

Le lot No. '1, premier rang, borné et aboutiffant comme fuit;
commençant à un poteau planté fur le bord du Lac Mégantique,
faifant le coin Sud-Eft du Townfhip de Mariton, courant de
là dû Oueft par le Méridien Afironomique le long de la
ligne de séparation entre les Township de Chesham et Marfton,
jusqu'à la ligne qui fépare le premier rang du fecond, de là dû
Nord, vingt-six chaînes, de là dû Efi, jusqu'au Lac Mégantique,
et de là le long des bords du dit Lac jusqu'au point de départ, con-
tenant deux-cent-foixante-feptarpens, y"comprenant la réferve
de terre ordinaire de cinq par cent pour les grands Chemins.

Le lot No. 2, premier rang, borné comme fuit : commençant
à un poteau planté fur le bord du Lac Mégantique, marqué un,deux, étant la ligne de féparation entre les lots Nos. un et deux,
courant de là dû Oueft, jusqu'à la ligne qui fépare le premier
rang du fecond, de là dû Nord,, vingt-six chaînes, de la dû Efi,
jufqu'au Lac Mégantique, et de là le long des bords du dit Lac
jusqu'au point de départ, contenant cent .quatre-vingt-dix-fept
acres et demi, y comprise la réferve de terre ordinaire'de cinq par
cent pour les Grands Chemins.

Le lot No. 3, premier rang, borné comme fuit: commençant
à un poteau planté fur les bords du Lac Mégantique, numéroté,
deux, trois, étant la ligne de féparation entre les lots Numéros
deux et trois, courant de là dû Oueft, jufqu'à la ligne qui fépare
le premier rang du fecond, de là dû Nord, vingt-six chaînes, de
là dû Eft, jusqu'au Lac Mégantique, et de là le long des bords
du dit Lac jusqu'au point de départ, contenant cent quatre-vingts
acres, y comprenant la réferve de terre ordinaire de cinq par cent
pour les grands Chemins.

Le lot No. 4, premier rang, borné comme fuit: commençant
à un poteau planté sur le bord du Lac Mégantique, numéroté,
trois, quatre, étant la ligne de féparation entre les lots Numé-
ros trois et quatre, courant de là dû Oueft, jufqu'à la ligne
qui fépare le premier rang du fecond, de là dû Nord, vingt-six
chaines, de lài dû Eft, .jufqu'au Lac 'Mégantique, et de là le
long des bordte du dit Lac jusqu'au point de départ, contenant
cent quatre-vingte y enmplrenant la réferve ordinaire de
cinq par cent pour les grands Chemins.

Le lot No. 5, premier rang, borné comme fuit: commençant
un poteau planté fur le bord du Lac Mégantique, numéroté,

quatre, cinq, étant la ligne de séparation entre les lots Numé-
ros quatre et cinq, courant de "l' dû Oueft, jtiqu'à la ligne qui
fépare le premier rang du feeònd, de 'a dû Nord, vingt-fix
chaines, de là dlû ERt, jufqu'au Lac Mégantique, et de là Ie long
des bords-du dit Lac jufqu'au point de départ, contenant cent
quatre-vingts acres, 'y conprenant Il réferve ordinaire de terre
de cinq par cent pour les grands Chemins.

Le lot No. 6, premier rang, borné comme fuit: commençant
à tun poteau planté fùr le bord du Lac Mégantique, numéroté
cinq, six,. étant la ligne de féparation entre les lots Numéros
cinq et six, courant de là déOuef, jufqu'à la ligne quit fépare
le premier rang du second, de' là dû Nord, vingt-fix chaînes, de
là dû Ef, jufqu'au Lac Mégantique, et de là le long des bords du
dit Lac jusqu'au point de départ, contenant cent foixante-neuf
acres, y comprenant' la réferve ordinaire de terre de cinq par
cent pour les grands' Chemins.'

Le lot No. ', premier rang, borné comme fuit: commençanta un poteau, planté fur le bord du Lac iMégantique, numéroté
six, fept, étant le ligne de féparation entre les lots Numérosix

set fept, courant de. là, 'dOe, jusquàla 'ligne qui fépare le
premier rang du second, de là dû Nord, 'vingt-six chaînes, de là
dû Ef, jufqu'au Lac Mégantique, et de là le long des bord du dit

-Lac jusqu'au 'point de départ,' contenant cent trente.et-un acres,
y comprenant la réferve de' terre 'ordinaire , cinq par cent pour
les grands Chemin. ' " '

Le lot No.'8, premier rang, borné comme suit: commençant
-h un poteau 'planté fur le 'bord du Lac Megantique aumroté
fept, huit, étant la ligne de féparation entre les lots Nom'éros
fept et huit, cournt de là da Oueft; jfqu' al* lignequi fépare
'le premier'rang d' f'cond, de' là dû'Nordi vingt.six chaînes,
'de là dû -Ef, jufqu'aii' Lac Mégantique, ór de là le long dès
bords du dit Lac jusqu'au point de départ, contenant cent quatre

acres,

Appendice
(K. K,) .
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Appendix banks of gaid Lake, to thr p'ace of beginning, containing One
(K. K.) hundred and four Acres, including the ufual alowance of five

per cent for l[ighwaye.

23 March Lt No. 9, in the first Range, bounded and abutted ai follows:
~ r ' Beginning at a Post standing on the bank of Lake legantic,

narked Eight, Nine, heing the division line between the Lot'
Nuiibers Eight and Nine, runnng from thence due Wrest, tili
imiierfected by the divifion line between the lirst and second
Range., thence due North twenty six Chaini, thence oue East,
tilt interfected by Lake Megantic, and fron thence along the
banks of said Lake, to the p!ace of beginning, containir-g One
hlundred and forty three Acres and three quarter Acres, inclu-
ding the ufual allowance of five per cent for lighways.

Lot No. 10, in the first Range, bounded and abutted as follows:
Beginning at a Post standing on the bank of Lake Megantic,
marked Sine, Ten, being the division line between the Lots
icumbers Nine and Ten, running from thence due West,tilt inter-
t cted by the division line between the firt and second Ranges,
ience due North twenty six Chains, thence due East, till inter-
ectcd by Lake Megantic, and from thence along the banks of

said Lake, to the place of beginning, containing One hundred
and eighty seven Acres, including the ufual allowance of five per
cent for Iighways.

Lot No. 11, in the first Range, bounded and abutted as fol-
lows: Beginning at a Post standing on the bank of Luke MIegan-
tic, marked Ten, Eleven, being the division line between the
Lots Nunbers Ten and Eleven, running from thence due West,
tilt interfected by the division line between the fir>t and second
Range-, thence due North twenty six Chains, thence due Ea t,
tili interfected by Lake Megantic, and from thence along the
banks of said Lake, to the place of beginnirg, containing On.
hundred and aeventy two and three quarter Acres, including the
ufual allowance of five per cent for Ilighways.

Lot No. 12, in the first Range, bounded and abutted as fol-
lows: Beginning at a Post standing on the bank of Lake Megan-
tic, marked Eleven, Twelve, being the division line bctween the
Lots Numbers Eleven and Twelve, running fion thence due
WVest, tilt interfected by the division line between the first and
second Ranges, thence due North twenty six Chai'ns, thence due
East tilt intersected by Lake Megantic, and from thcnce along the
banks of said Lake, to the place of beginning, containing Two
hundred and twentv one Acres, including the ufual allowance
of five per cent for ·lighways.

Lot No. 13, in the first Range, bounded and abutted as fol-
lows : Beginning at a Post standing on the bank of Lake Me-
gantic, marked 'Twelve, Thirteen, being the divifion line between
the Lots Numbers Twelve and Thirteen, running from thence
due West, till interfected by the division line between the firtt
and second Ranger, thence due North twenty six Chains, thence
due East, tili interfected by Lake Megantic, and from thence
along the banks of said Lake, to the place of beginning, con-
taining Two lundred and twelve and a half Acres, including the
ufual allowance of five per cent for Highways.

Lot No. 14, in the first Range, bounded and abutted as fol-
lows: Beginning at a Po5t standing on the bank of Lake Me.
gantic, marked Thirteen, Fourteen, being the division line
between the Lots Numbers Thirteen and Fourteen, running
from thence due We.t, tili interfected by the division line be-
tween the first and second Ranges, thence due North twenty six
Chainr, thence due East tili interfected by Lake Megantic, and
fron thence along the banks of said Lake, to the place of be-
ginning, containing One hundred and fefty seven Acres, in-
cluding the ufual allowance of five per cent for lighways..

And in further pursuance of the aforesaid annexed Warrant,
1 have caused to be actually measured and bounded in the Ficld,
for the maintenance of the Protrlant Clergy vithin this Pro-
vince., and for the future disposition of His Majesty, that is to
say : First, As a Refervation for the maintenance and support of
the lrotestant Clergy within the said one quarter or fourth part
of the Township of Marston, the Lots Nos one and eight in
the first Range, the Lots Nos. threc and ten in the second Range,
the LotsNos. one and eiglit in the third Range, the Lots Nos.
five and twelve in the fourth Range, the Lots Nos. three and tenl
in the fifth Range, the Lots Nos. four and eleven ins the sixth
Range, and the Lot No. two in the seventh Range, makiung
together thirteen Lots, containing about Two thousand five
hundred and fifty seven Acres, and the ufual allowance of five
per cent for iighways.

Secondly, As a Refervation for the future disposition of -is
Mijesty in the said one quatter or fourth part of the Township
uf Marston, the Lots Nos. four anideleven in the first Range,

the

acre:, y comprenant la réferve de terre ordinaire de cinq par
cent pour les grands Chemins.

Le lot No. 9, premier rang, bo: né comme fudit : commen-
çant à un poteau planté fur le bord du Lac Migantique, puné-
roté huit, neuf, étant :a ligne de divition entre les lots Numéros
huit et neuf, courant de là dû Ouea, jufliu'à la ligne qui fépare
le premier rang du Iecond. de là dû Nord, vingt-six chaînes, de
là dûx Eit, jufqu'au Lac Mégantique, et de là le long des bords du
Lacjufqu'au point de départ, contenant cent quarante-trois acres
et trois quarts, y comprenant la réferve de terre ordinaire de cinq
par cent pour les grands Chemins.

Le lot No. 10, premier rang, borné comme fuflit : commen-
çant a un poteau planté fur le bord du Lac Mégantique, numé-
roté, neuf, dix, étint la ligne de fIéparation entre les lots Nu-
iéros neuf et dix, courant de là dû Oteft, jufqu'à la ligne qui

fepare le premier rang du second, de là di Nord, vingt-six
chaines, de là dû Eft, jusqu'au Lac Mégantique, et de là le long
des bords du dit Lac jusqu'au point de depart, contenant cent
quatre-vingt.fcept acrew, y comprenant la réferve de terre ordi-
naire de cinq par cent pour les grands Chemins.

Le lot No. i1, premier rang, borné comme susdit: commen-
çant à un poteau p'anté fur le bord du Lac IMégantique, numé-
roté, dix, onze, étant la ligne de léparation entre les lots Numié-
ros dix et onze, courant de hli dû Ouefn, jusqu'à la ligne qui fé.
pare le premier rang du fecond, de là dû Nord, vingt-six chaines,
de là dû Eft, jusqu'au Lac Megantique, et de là le long des bords
du dit Lac jusqu'au point de départ, contenant cent-foixante-
douze acres trois quarts, y comprenant la réferve de terre ordi-
naire de cinq par cent pour les grands Chemins.

Le lot No. 12, premier rang, borné comme suit: commen-
çant à un poteau planté fur le bord du Lac Mégantique, numéro-
t onze, douze, étant la ligne de frparation entre les lots Numé-
ros onze et douze, courant de là dû Ouen, jusqu'à la ligne qui
divi e le premier rang du second, de là d û Nord, vingt-six chaînes,
de là dû Eff, jusqu'au Lac Mégantique, et de là le long des bords
du dit Lac jusqu'au point de départ, contenant deux cent vingt-
et-un acres, y comprife la réserve de terre ordinaire de cinq par
cent pour les grands Chemins.

.e lot No. i, prcmier rang, borné cnmmc fuit: commen-
çant à un poteau planté fuir le bord <lu Lac Mégantique, numé-
roté, douze, treize, étant la ligne de séparation entre les lots Nu-
méros douze et treize, courant de là dû Oueft, jusqu'à la ligne
qui séparele premier du second rang, de là dû Nord, vingt-six
chaines, de là dû ER, julqu'an Lac Mégantique, et de là le
long des bords du dit Lac jusqu'au point de déparsi contenant
deux cent douze acres et demi, y comprise la réserve de terre de
cinq par cent pour les grands Chemins.

Le lot No. 14, premier rang, borné comme suit: commen-
çant à un poteau planté sur les bords du Lac Mégantique, nu-
méroté, treize, quatorze, tast la ligne de séparation entre les
lots Numéros treize et quatorze, courant de là dû Oueft, jusqu'à
la ligne qui sépare le premier rang du second, de là dû Nord,
vingt-six chaines, de là dû Eft, jusqu'au Lac Mégantique et de
là le long des bords du dit Lac jusqu'au point de départ, conte-
nant cent cinquante-sept acres, y comprife la réserve de terre or-
dinaire de cinq par cent pour les grands Chemins.

Et de plus conformément au dit. Mandat ci-annexé, iai fait
mesurer et borner sur les lieux, pour le soutien du Clergé rotes-
tant dans la dite Prevince, et pour reaer h: la disposition de Sa
Majefté, favoir ; premièrement, les terres réservées pour le Sou-
tien du Clergé proteflant, dans le dit quart du Township de
Marfaon, sont les lots Nos une et'huit, premier rang, les lots
Nos trois et dix, second rang, les lots Nos un et huit, troi-
sième rang, les lots Nos cinq et douze, quatrième rang, les lots
Nos trois et dix, cinquième rang, les lots Nos quatre ett onze,
sixième rang, et le lot No deux; dans le septiènme rang, faisant
enfemble treize, lots de terre, formant environ ý deux mille cinq
cent cinquante-sept acres, et la réserve de terre ordinaire de
cinq par cent pour les grands Chemins.

Secondement, les terres qui refleront à la disposition de Sa
lajefté dans le:dit quart du Township de Maron sont les lots

Nos quatre et onze, premier rang,' les lots INos sept et qua-
terze,

Apiendite
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Ap endix the Lots Nos. seven and fourteen in the second Range, the
(K. K.) Lots Nos. four and eleven in the third Range, the Lots Nos. two

and nine in the fourth Range, the Lots Nos. seven and fourteen
23March. in the fifth Range, and the Lots Nos. one and eight in the sixth

Range,- making together twelve Lote, containing about Two
thoufand two hundred and thirty eight Acres, and the ufual al-
lowance for Highways.

No part of which said Township of Marlon as above descri-
bed, is included in any District marked out as a Refervation for
the growth of Masting or other Tiniber for- the ufe of the
Royal Navy, as appears to me, by a Certificate under the hand

'of John Coffin, Esquire, Surveyor General of Woods, bearing
date the 16th day of March, 1802.

The soil of the above mentioned tract is in general of a good
quality, and many parts thereof appear fit for the cultivation of
Hemp and Flax.

Ail which is most respectfully submitted,

torze, second rang, les lots Nos quatre et onze, troisième rang,
les lots Nos deux et neuf, quatrième rang, les lots Nos sept et
quatorze, cinquième rang, et les lots Nos un et huit, ixième
rang, faisant ensemble douze lots de terre, contenant environ
deux mille deux cent-trente-huit acres, et la réserve de terre or-

'dinaire pour les grands Chemins.

* Il n'y a aucune partie du ditTownship de Marstón,ci-deirus dési-
gné,'dans les étendues de terres réservées,propre é laventie-des bois
de mature ou autres bois -propres à l'usage de la Marine Royale,
comme il me parait, par un -Certificat signé de john Coffin,
Ecuyer, Inspecteur-Général des Forêts, en date ýdu 16 Mars
1802.

Le sol de l'étendue de terre ci-defius mentionnée, eft en géné-
rai de bonne qualité, et plusieurs parties paraiffent propres à la
culture du chanvre et du lin.

Tout ce que ci-deeus el très respectueusement soumis.

JOS. BOUCHETTE,
Dop. Surv. Gen.

(True Copy)
JOS. BOUCHETTE,

H. M. S. Gen. L. C.
22nd February, 1833.

No. 9.

Co'r of a Notice to a Seignior, upon the occasion of running
the outlines of a Seigniory.

SuavvLYoR GENEEA.'S OriCE,
Quebec, 19th June,. 1806.

As the outlines of the Seigniory of St. Maurice, joining
your Seigniory of Puinte du, Lac, are, going to be surveyed and
laid out,. amn directed by His Honor The President, to give
you due notice of the same, so that you may without delay, as-

.certun-and boundyour said Seigiory of Pointe 'du L-%c, by
actuzl menfureinent in the Field, conformable to your refpective
Title, Deeds, either by Mr. Benjamin' Ecuyer, D. P. Surveyor,
who is employed on the part of Government, or by any oither
iawful Deputy Provincial Surveyor.

I have the honor to be,
Sir,

Your most obedient
humble Servant,

. Montour, Esquire,
Seignior~of Pointe 'du Lac.

(True Cop3

4.

(Signed) JOS. BOUCHETTE,

BOUCHETTE,
H. M. S. Gen. L. C.

22nd February, 1833.

No. 10.

CoPr, of a Notification to Seigniors, upon th occasion of
running the Outlines of'Towiihips." r

SVRVEYOR GENERi 80ncE

Quebec, 26ta Jul,,802.

(Copy)

. H' lavingbeen directedrby* Hii, Excelleny the
Lieutenant Governor, to inform you that theCrowni Lan es ad-joining your Seigniory, ar about to'be survey1ed, have already

given

(Signed)

Surveyor General' Office,
Quebec, 6th October, 1802.

Appenidie

23 Mare.

(Signé,) JOSEPH BOUCHEI'TE,

Bureau de l'Arpenteur-Général. Dépt. Arpt. Géni.
Québec, 6 Octobre 1802.

Pour vraie Copie.
JOS. BOUCHETTE,

A. GénI. S. M. B. C.
22 Février 1833.

No. 9.

CoPIE d'une Notification à un Seigneur, à l'occasion du tirage
des limites d'une Seigneurie.

- BUREAU DE L'ARPEtNT2rE -GwEnAL.
Québec, 19 Juin 1806.'

Monsieur,
Comme les lignes extérieures de la Seigneurie de St. *Maurice,joignant votre Seigneurie de la Pointe du Lac, doiventétre. tirées,

et tracées, je suis chargé par Son Honneur le Président, de
vous en informer, afinque vous puifliez sans délai faire mesuiré
e-borner votèdite Seigneurie de la Poir te du Lac, sur les lieux,
conformément à vos titres,' soit par M. Benjamin, Ecuyer, Dépt.
Arpenteur Provincial, qui eil: employé de la part du Gouverne-
ment ou tout autre Député Arpenteur Provincial, nommé suivant
la Loi.,

J'ai 1'honueur d'être,
* Monsienr,

Votre très humble et
obéif'ant serviteur,

(Signé,) -JOS. BOUCIIETE.
N. Montour, Ec r,

Seigneur de la inte du Lac.

Pour vraie Copie.' I
JOs. BOUCHETTE,

A. Géni. S. M. B. C.
*22 Eèvrier*1833~

No. 10.

CoMEs d'une Notifi tion aux Seigneurs, à I occasion dd tirage
des limites des Townships. 

'

BUEAU DE L'ARPENTE GENER

Qul>ec 26 Juillet 1802.
(pie.) W

Monsieur, 1 
-Ayant reçu l'odre on Excellence le Lieutennt Gouver-

neur, de vous informerque les Terres de -JaoCounrnine, nt
votre Seigneurie, vontre arpentes, et meme ayant dêjÏ doné

i ~44 ~ "~des

y)

C
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given surveying Inftructions on the subject to Mr. M'Carthy, the
Surveyor, wlo is jointly with his îon and Mr. Ecuyer, to carry in-
to execution several operations joining the French Seigniories, it
becomes ny duty to apprife you, that it will be requisite for you
to cause the outlires of your Seigniory to be traced, (in conformity
with your refpective Titles,) particularly that which divides your
land f rom the Crown Lands. The Surveyors having arrived on
the spot, and having already commenced operations, you are at
liberty to employ them ; and it is certain that they will do what is
required at a lower rate than any other ; nevertheless, you can
employ those whom you have the most confidence in, provided
the work be executed as soon as possible.

I have the honor to be,
Sir,

Your most obedient,
humble Servant,

des Inftructions d'Arpentage à ce fujct, à Monsieur McCarthy,
Arpenteur, qu eft en Société avec son Fils et Monsieur Ecuyer,
pour mettre à execution plusieurs opérations, joignant les Sei-
gneuries Françaises, il est de mon devoir de vous prévenir qu'il
sera neceiraire pour vous de faire tirer le cordon ou lignes exté-
rieure de votre Seigneuries (conformément à vos titres respec-
tifn) particulièrement celle qui vous sépare d'avec les Terres de la
Couronne. Les Arpenteurs étant rendus, et ayant même com-
mencé leurs opérations, vous êtes a même de les employer, et il
eft très sûr qu'ils feront ces choses a meilleur marché qu'aucun
autre ; cependant vous êtes a même de prendre les personnes dans
lesquelles vous avez plus de confiance, pourvu que l'ouvrage soit
exécuté le plutôt qu'il vous sera convenable.

J'ai l'honneur d'être,
Monsieur,

Votre très humble et
Obéiffant serviteur.

(Signed)

To Mr.-

(Truc Copy,)

JOS BOUCHETI'E,
Surveyor General.

OS. BOUCHETTE,
H. M. S. Genl. L. C.

22nd February, 1833.

(Signé,) JOS. BOUCHETTE,
Arpenteur-Général.

A .

Vraie Copie.
JOS. BOUCHETTE,
A. G. S. M. B. C.

22 Février 1833.

No. 11.

STATEMENT of Warrants iffued for the laying out of Townships.

TABL EA U des Warrants émanés pourfaire arpenter des Townships.

No. of the Name of the Town. nemark,.Warrant. Date of the Warrant. ship.

No. du Date du Warrant. Mom du Township.
Warrant.

27rh August, 1795,
17th June, 1797,

27th Auigust, 1798,
do
do
do
do
do

14th November, 1799,
2nd December, 1799,

do
4th. December, 1799,

do
9th December, 1799,
30th November, 1799
25th July, 1800,
20th May, 1800,
20th August, 1800,
26th March, 1800,
22nd January, 1801,
28th February, 1801,
ist April, 1801,

do
do,

Ist May, 1801,
12th May, 1801,
lst July, 1801,
7th July, 1801,
ist September, 1801,

do
4th September, 1801
25th September, 180

do
ist October, 1801,
1Oth December, 1801
ist February, 1802,

Dunham,
Bolton,
Brome,
Hinchinbrook,
Clifton,
Armagh,
Chatham,
lemmingford,
Ravdon,
Buckingham,
Stoneham,
Tewkesbury,
Upton,
Grantham,
Barníton,
Dorset,
Fredericktown,
Stukely,
Broughton,
Hereford,
Ascott,
Wickham,
Granby & Milton,
Barford,
Kingsey,
Thetford,
Brompton,
Shenley,
Stoke,
Shipton,
Marfion,
,.iaclhinbrook,

1 Clinton,
Bury,
Kildare,

, Cliftbn,
Hull,

No. of the Naine of the Town. f,. ,
Warrant. Date of the Warrant. ship.

No. du Date du larrant. Non du Township.
Warrant.

37
38
39
40
41
42
43
44
45
46
47
48
49
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59
60
61
62
63
64
65
66
67
68
69
70
71,

72

lst February, 1802, Inverness,
do Compton,
do Hlalifax,
do Chester,
do [reland,
do Wolfstown,
do Leeds,
do Durham,

29th March, 1802, Bulstrode,
do Sutton,

I st May, 1802, Ely,
do Buckingham,
do Ditton,
do Somerset,

31st May, 1802, Nelson,
12th i f Roxton,
Sis't «a aly
4th July, 1802, Nukland,
I st October, 1802, Tingwick,

do Warwick,
Westbury,

ist February, 1803, Sherrington,
18th July, 1803, New Glasgow,

February, 1802, Onslow,
4th June, 1802, Aston,
27th October, 1804, Newton,
31st May& 1802, Stanfold,
lst " Ventworth,

Ham,
ist July, 1802, Dudswell,
ist February, 1804, Wendover,
1 Sth Septcmber, 1804 Frampton,
30th April, 1804, Acton,
lst November, 1802, Templeton,
4th January, 1805, Templeton>

do Suffolk,
30th September, 1805Eardley,

'I

2pMenix

'2331arch'

Appendice
(K..)

23 Mars.

15
16
17
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
3S
35
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Date of the Warrant.,

I .. t

Name of the Town-
ship.

No. du Date du Warrant. Nom du Township.
Warrant. E''"""c*h

24th May, 1804,
Ist " 1806,
31st " 1802,
4th January, 1805,
22nd October, 1802,
15th January, 1810,

24th October, 1811,

Ilamilton,
Lingwick,
Maddington,
Grenville,
Portland,
Vacant tract to be
hereafter known as
part of Grenville.

Tingwick,

Remark,. No. of the
Warrant.1Date of the Warrant.

1Naame of the Town- rm.
shsp.

No. du Date du Warrant. Nom du Township.
Warrant. " "

80
81
82
83

84
85
86

24th October, 1811,
18th May, 1815,

do
2Oth August, 1815,

23rd February, 1816,
l4th June, 1817,
l4th February, 1818,

Tingwick,Grantham,
Wickham,
Augmentation of
Wendover,

Wendover,
Cape Chat,
Weedon,

A few other Townships and parts of Townships, not enumerated in this List, were surveyed upon Letters of Inftructions by order
of tlie Governnent.

Qudques autres Townships et parties de Townships qui ne se trouvent pas énumérés dans cette Liste, ont été arpentés en vertu de
Lettres d'instructions par ordre du Gouvernement.

Surveyor General's Office,
Quebec, 23rd March, 1833.

JOS. BOUCHE'TE,
H. M. S. Gen. L. C.

No. 12.

Cory of an Order from 1Hi Excellency Sir James Kempt, to
the Surveyor General, for the Survey of Lands bordering on the
Fief Gatineau.

(Copy)
CAs•rtL. F S-r. LFwIs,

Quebec, Sept. 12th, 1829.

His Excellency Sir James Kempt, deeming it expedient
that a Survey should be made of the Lands bordering on the Fief
Gatineau, in the neighbourhood of Three Rivers, with a view to
the settlement of the sane, I have received his commands to de-
sire that you will select a competent Surveyor for that service, and
I enclose herewith a Memorandum, shewing the points to which
his attention is to be directed, and upon which you will frame the
infiructions which you will give him for his guidance.

I have to add that lis Excellency is desirous that this service
should be proceeded upon as early as poffible.

The Surveyor General,
&c. &c. &c.

1 have the honor to be,
Sir,

Your most obedient,
humble Servant,

(Signed) C. YORKE,
Secretary.

(TrueCopy)
J0. BOUCHETTE,

H.M. S.Gen. L. C.

CoPIE d'un ordre de Son Excollence Sir James Kempt, à 'Ar-
penteur-Général, relativement au mesurage de Terres voisines
du Fief Gatineau.

(Copie.)
CfAT-rau ST. Louis.

Quéec, 12 Septembre 1829.
Monsieur,

Son Excellence Sir James Kempt, jugeant néceflaire de
faire mesurer les terres voisines du Fief Gatineau, dans le voisi-
nage des. Trois-Rivières, pour les faire établir, il n'a chargé de
vous prier de choisir un Arpenteur compétent pour ce service, et
je vous envoie ci-inclus un mémoire où il trouvera les points qui
doivent fixer son attention, et sur lesquels vous rédigerez les in-
structions que vous lui donnerez pour le guider.

J'ai à vous ajouter que Son Excellence désire que cette opéra-
tion se faffe auffitôt que polUble.

J'ai l'honneur d'être,
•Monsieur,

Votre tris humble et
Obéifant serviteur,

(Signé,) C. YORK,
Secrétaire.,

L'Arpenteur-GénéralS
etc., etc., etc.

(Pour vraie Copie.)
JOS. BOUCHETTE,

A. GénS.M. B. C.

No. 18-.

Copy:of a Letter from the Commissioner of Crown Lands, to
the Deputy Surveyor General, to prepare a Diagram of a tract
of Lind, to be called the Township of Wotton, and alo Enii,
mates of the expense of surveying a certain quantity of Land.

(Copy)

Sta,
t am commanded by His Excellency the Governor m

Chief, torequest you to prepare a Diagram, and the necelary
Inftructions for the urtey of a tractof Land lying between Ham.

Wi!ndsor

No. 13.

CoPIE d'une léttted Commilaire des Terres de la Couronne,
sa DËput' Arpenteur-Général, pour préparer le Plan d'une éten,
due de terre qui portera le nom de Township de Wotôn; èt'aufli
de l'Eftimation defiaisd'Arpentaged'une eaine étendue deterr,é

(I.d7î.s 91 MaIL

Je suis chargé par Son Excellence, le Gouverneur-W nC1e f
de vous ordonner dë préparer un Plan e les In"i tidns'nces-
sare r le m U e du étendue d e r tu

No. of the
Warrant.1A endix

23 March'

Appendiq

23 Mars.

,'i l -

No. 12.

,
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2March.

Windsor and Dudswell, intended to be called the Township of
Wotron.

Aho to reques> you to prepare an Eaiimate of the sum that will
be required to pay the expenfes of surveying 1200 acres of Land
in that Township ; at the same time, I request a similar Eftiniate
of the probable expense that may be incurred in surveying the
three Ranges of Lots in the projected Township of Alton, divided
by locations of 100 acres each.

I have the honor to be,
Sir,

Your nost obedient,
humble Svnt,

(Signed) WILLIAM B. FELTON,
Commissioner of Crown Lands.

Deputy Surveyor General.
(True Copy)

JOS. BOUCHETTE,
H. M. S. Gen. L. C.

22 March DOCUMENTS laid before the House of Affembly, by Meffage
AA/ from His Excellency the Governor in Cbief, of the 22nd March,

1833, in compliance with two Addrefes of the House, of24th
November, 1832; referred to the Special Committee to
whom was referred the Petition of divers Inhabitants of the
County of Two Mountains, and other references, on the subject
of the Waste Lands of the Crown, and forming a continuation of
he preceding Appendix.

No. 14. List of perfons who have applied for a change of
Tenure, in confequence of the Canada Tenures Act, and the Go-
vernor in Chief's Proclamation of 14th A pril, 1826, and whose
Petitions have been referred to the Executive Council, dated 3rd
December, 1832.

No. 15. List of Letters Patent of change of Tenure, under
the Canada Tenures Act, dated 22nd larch, 1833.

No. 16. List of all Lots of Ground granted under Tenures re-
cognized by the Laws of Great Britain, within the Province of
Lower Canada, since the Cession of the Country, excepting
Grants within the limits of the Townships.

Windsor et Dudswell, que l'on doit nommer Township de
Wotton.

Auffi de vous ordonner de faire une Estimation de la somme qui
sera néceffaire pour payer les frais d'Arpentage de 1200 acres de
terre dans ce Township ; en même temps ie demande une Esti-
mation semblable des frais probables que pourra exiger le mesu-
rage de trois rangs de lots de -terre dans le Township 'projeté
d'Alton, divisé en lots de cent acres chacun.

J'ai l'honneur d'être,
Monsieur,

Votre très humble et
Obéiffant ferviteur,

(Signé,) WILLIAM B. FELTON,
Commiffaire des erres de la
Couronne.

Député Arpenteur-Général.
(Pour vraie Copie.)

JOS. BOUCHETTE,
A. Génl. S. M. B. C.

DOCUMENS mis devant la Chambre d'Affemblée, par Meffage
de Son Excellence le Gouverneur-en-Chef, en date du 22 Mars
1833, conformémentà deux Adreffes de la Chambre du 24 No-
vembre 1832 - référés au Comité Spécial auquel a été référée la
Pétition de divers Habitans du Comté des Deux Montagnes, et
autres références, au sujet des Terres Incultes de la Couronne, et
faifant partie de l'Appendice précédent.

No. 14, Lifte des perfonnes qui ont demandé une Comnmu-
tation de Tenure, en -conféquence de l'Acte des Tenures
du Canada, et de la Proclamation du Gouverneur-en-Chef,
du 14 Avril 1826, et dont les Pétitions ont été renvoyées au Con-
seil Exécutif, datée le 3 Décembre 1832.

No. 15. Lifte des Lettres Patentes en vertu desquelles on a
effectué une Commutation de Tenure, d'après l'Acte des Te-
nures du Canada, datée le 22 Mars 1833.

No. 16. Lifte de tous les Lots de Terre qui ont été concédés
sous les Tenures reconnues par les Lois de la Grande-Bretagne,
dans le Bas-Canada, depuis la Ceffion du Pays ; à l'exception des
Conceffions faites dans l'étendue des Townships.

No. 14.

Lis-r of Persons who have applied for a change of Tenure, in
consequence of the Canada Tenures Act, and the Governor in
Chief's Proclamation of 14th April, 1826, and whose Petitions
have been referred to the Executive Council.

Name of the Appli- Object. When recom-
cant. mended.

John Hale,

A. B. Gugy,
John Hale,

Widow and heirs of
the late John Ur-
quhart,

Rev."J. J. Mils,

Eliz. Newton,

]Robert Paterfon,

A lot of Ground held by him
in the King's Censive, Que-
bec,

Idem,.
Unconceded part of the Seig-

niory of Ste. Anne de la Pé-
rade,i

A Lnt of Ground in the Low-
er Town of Quebec,

No. 14.

Lifte des personne# qui ont demandé une Commutation de Te-
nure, en conféquence de l'Acte des Tenures du Canada, et de
la Proclamation du Gouverneur-en-Chef, du 14 Avril 1826,
dont les Pétitions ont été renvoyées au Conseil Exécutif.

Noms des Requé- Objet. Quand recom-
rans. mandé.

John Hale,

9th May, 1826
Idem.

28 April, 1827

23 June, 1827,

Lands held in the Seigniory
of Sillery, 29 April, 1828,

Property in the Lower Town
of Quebec, , 9th May, 1829

Lot in St. Ursule Street, Que.
bec, 12 May, 1830

A. B; Gugy,
John Hale,

La Veuve et les Hé-
ritiers de feu John
Urquhart,

Revd. J. L. Mills,

Eliz. Newton,

Robert Paterfon,

Un terrein par lui tenu dans
la Cenfive duRoi à Québec.'

Idem.
La partie non-concédée de la

Seigneurie de Ste. Anne.,

9 Mai 1826.

Idlm

28Avril 1827.

Un terrein dans la Haute-
Ville de Québec, 23 Juin 1827.

Terres dans la Seigneurie de
Sillerie, , , 29 Avril.1828.

Propriété dans la Baffe-Ville
de Québec, 9 Mai 1829.
ot dans la Rue Ste. Urflle
de Québec, 12 do. 1830.

Appen r.-

22 Marsi
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Name of the Appli-
Appendix cant.

(K. à)

22 March. Robert Shaw,

Alex. Simpson,

Edward Ellice,

Louis Lacroix,

Jean Bte. Giroux,

John Munni

Object.
When recom-

mended.
_1~

Lot in Ste.Anne Street,Que-,
bec,

Farm called Wolfsfield, near
Quebec,

Farim in the Banlieue of Que-
bec,

Unconceded part of the Seig-
niory of Beauharnois,

A Lot of Land held by hin
in St. John's Suburbs,.

A Lot of Land in the King's
Censive, Quebec,

idem,

12 May, 1830.

do

do

10 Dec. 1831,
On complying

with the Pro-
clamation of
14 April, 1826,
opposed by
John Manning,
Ageni for sun-
dry Individuals
settledinornear
Ruffeltown.

19 Dec. 1831.

April,1832.
r3 Oct. 1832.

Noms des Impé-
trans.

____I

Robert Shaw,

William Price,

Alexander Simpfon

Edward Ellice,

Louis Lacroix,

Jean Bte. Giroux,

John Munn,

Quai
Objet.

nd re-conm-Appendice
mandé.

Lot dans la Rue Ste. Anne
de Québec,

Une Ferme appelée Wolfs-
field,' près de Québec, -

Une Ferme dans la Banlieue
de Québec, -

La partie non-concédée de la1
Seigneurie de Beauharnois,

Un lo de terre qu'il poffede
dans le Faubourg St. Jean,

Un lot de terre dans la Cen-
sive du Roi à Québec, i

Iden,

Whether any mutations of Tenure have taken place, in conse-
quence of the above applications, and upon what conditions, if,
they have, it is not in my power to say, as the Deeds or Patents
for a change of Tenure, are prepared in the Office of the Secretary
and Regiftrar of the Province, upon draughts furnished by the
Law Officer of the Crown, and a Return of them is not made to
this Office.,

Executive Council Office,
Quebec, 3rd December, 1832.

HERMAN W. RYLAND.

Il n'eft pas en mon pouvoir de dire, si ces app ications onteu
l'effet d'effectuer quelques commutations de tenuse, etje n puis
non plus déclarer sous quelles conditions, elles ont eu lieu,'si ef-
fectivement, il y en a eu aucune, car les Titres ou Patèntes pour
une commutation de. Tenure sont préparés dans le Bureau du
Secrétaire et dui R"gifraire de la Province, d'après un projet
drefe par l'Officier en Loi de la Couronne, et il n'en eft fait au-
cun Retour dans mon Bureau.

Bureau du Conseil Exécutif.
,Québec,.3 Décembrel82.",

HERMAN W. RYLAND,

y. - V ,-'-

L T of Letters Patent of change of Tenure,
Tenures Act.

Name of Patentee.

Hon. Edwd. BowenA
Esq. -

Hon. John Hale,A

Robert Shaw, Es'q.
Alex. Simpson,Esq.

Description.

A Lot ofGround in the Up.
per Town of Quebec,,
A Lot of Ground in ditto,

A Lo ditto
A Lot of GroundintheéParish

under the Canada

Date of the
Patent.

25 July, 1829.
il Aug. 1829..

8 June, 1830.

Liste des Lettres Patentes, envertu desquelles on a effectuéune
Commutation de Tenure, d'après lActe des.Tenures du
Canada.,

Noms des Impê- Description. la Pa-
trans. . tente.

L'Honble Edwardà
Bowen, Ecuyer,

L'Honorable John
Hale, Ecuyer,

Robert Shaw, Ecr.
Alex. Simpson,'Ecr.

Un terrein dans la Haute-
Ville de Québec,

Un, terrein dans ditto,

-'Ditto,: - . -

Unrlotde terre dans la Pa-

25 Juillet 1829.
11 Août.1829.

8 Juin'1830.'

of Quebec, 27 Aug. 1830. roff e Q
lion. John Hale, A Seigniory, 28 -Dec. 1830. L'Honorable John Une Seigneurie, 28 Déc.- 1830.

Esq -. ,' Hale, Ecuyer,

Robert Paterson Lot of Gràund in the Upper Robert Paterfon, Un- terreini dans la Hatê-

Esq. Town of Quebec, 8 Feb. 1831. Ecuyer, Ville de Québec, 8 Février 1831.
.C. A. Gugy, ditto ditto 9:Aug. 1831. B. C. A. Gugy, Ditto, ditto, 19Aoû1831.

B. C. A. Gu ditto ditto " " ' B. C. A. Gugy, Ditto ditto, " "

Eliz. Newton: and Ditto.in Lower Town Que- Eliz. Newton et aus Do.' dans la Bafle Ville de
others, bec, 14 Sep. 1831. tres,'- - Québec, 14 Sept. 1831.

Elzéar Bedarde Esq. Lot in Upper Town,' 19 'pril, 18322 Elzéar' Bedrd, Ec. Lot danàs ia Haute-Ville, - 19'Avril 1832.

Edwad Burroughs, ditto ditto 3 May, 1832. ' Edrd, Burroughs, -Ditto, dito, 5Ma 1832.

Esq . ' ' ''' - Ecuyer, .

J. Bte. Giroux, Banlieue, Quebec,; 3 May, 1832. . J. Bte. Giroux, Banlieue de Québec, , 50 " w

Joh Munn, Suburbs of St. Roch, Quebec, 21 Feb. 1833. Johri Mun. FaubourgSt.RochdeQuébec, 2Fevrier183S.

Certified to be a correct Lit. Certifie comme étant une Lie exacte

D. DA LY Y
Sec. & Reg. ,. etR Egist.

Dy Secretarys Office,e Bureau daSecrétaire.
Quebec, 22nd March, 1633. .No. 16. Québec, 22 Maes 1833. No. 16.

No. 15. No. 15.

12 do. do.-

12 do. do.
10 Déc. 1831.
En se confor-

mant à la Pro.
clamation du 14
Avril 1826.
Cettedemande

e opposée par
John Manhing,
agentdediVerses
perfonnes éta-
bliesdansetprès
de Russeltown.

19 Déc. 1831.

9Avril 1832.
Oct..1832.

12 do. do.
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Appediax No. 16 Appendice

LIST of all Lots of Ground granted onder Tenures recognized by the 'Iws of'Gri-at Britain, within the Province of- Lower
Canada, since- the Cession of the Countryi excepting Grants within the limits of the Townships.

Name of the Crani

Lieutenant Malcolm Fra
Regiment,

John Nairne, Esq. Capt.
giment,

'john Nairne,

Malcolm Fraser,
Moore & Finlay,

Benj. Price, Thomas D
John Collinw,

Richard Murray and John

John Hay and

John M'Cord,

Johnlon & IPurss,
The Hon. Samuel Holland,
ÆEmilius Irvihei
Rich-d ,Murr-ay& Malcolm Fraser,

Hertel Rou,.ille,

Hugh Finlay, Esq.
Zachariah Thompson,

Joseph Dean, Esq., Capt. & Com.
Ship:of War Mermaid,

Edward Mainwaring, Waiter and
Searcher, Port of Quebec,'

'do. do do
do do do,

Felix O'Hara and John M'Cord,

Peter Wharton Gregory,:late Con-

tee. Nature of the Grant.

Lser, 78th The extent of land lying on the north shore of the River
St. Lawrence, from the north side of the River of Mal-
bay to the River Noir, and for three leagues back; to
be known by the name of Mount Murray,

78th Re- The extent of land lying on the north side of the River
St. Lawrence, from the Cape aux Oyes, limit of the
Parish of EboulernenF, to the south side uf the River of
Malbay, and for three leagues back ; to be known by t
name of Murray Bay, by thB

000O A cres of Land in Murray Bay,

2000 Acies of Land in Murray Bay,
A Plot of Ground in the uity of Quebec, containing

28,200 sup. feet,
t'ract or 'Parcel of Ground, containing 28,500 sup. feet,

lying on the river side, City of Quebec,
Lot, Piece or Parcel of Land, containing 27,800 feet in

the Cul-de-Sac, City of Quebec,
Lot of Ground near the Intendant's Palace Yard,

Lot, Piece or Parcel of Ground and Ruins, situate in Pa-
lace Street, known by the narne of Magazin du Roi,

Lot, Piece or Parcel of Ground, with lhe uHose or Ruins
thérèon'situated, near the Palace in St. Nicholas Street,

Lot of Ground in the Lower Town of Quebec,
Lot;Pieceéor Parcel of Ground, Upper Town of Quebec,
Red Island, situate in the River St. Lawrence,
A tract of 6000 Acres of Land, south side of the River

St. Lawrence,
Tract or Parcel of Ground and Ruins thereon, in the Sub-

urbsofthe-City, near the Intendant's Palace, adjoining
the King's Dock,

200 Acres of Land in Bay of Chaleur,
Lot, tract, piece or parcel of Ground, situated in the

Street adjoning the Intendant's Palace,
517 Acres of Landin Gaspé Bay,

A certain piece of Land, situated in the Peninsula on the
north side of Gasp lBay

200 Acres of Land, north side of Gaspé B3ay,
500 Acres of Land, south side of Gaspé Bay,
1300 Acres of Land, situated on the south west Branch

of Gaspé Bay, called York River,
2 Lots of Land, 50 Acres each,

ductor in the Royal Artillery,
Jacob Stegman, late Serjeant Royal'4 ditto dtto ditto at Bonaventure,
Artillery,

John Shoolbred, Esq. ILands in the Bay of Chaleur,
The Right 'Rev. Father in, God,'A Square of Ground in the Upper Town oFthe City of

T - l ;f - 1 . .- - 1

c

Jacob ountain, Lordi i 01p Quebec, containing 55,150 feetin superfices,
; Quebec, for to erect a Cathedral
Church,

Robert Lefter & Robert MorroghWater Lot inL ower Town of Quebec, containing832,627
Esqr. sup.feet English measure,

ýAnthony Anderson, Water Lot, Lower Town of Quebec, 'cortaining 1736
- .feet, Englsh nieasur'e,

George Waters Allsopp, Esq Water:Lot, Lower Town' of Quebec, containing, 9465
feet, English measure,

John Antrobus' children, 2 Lots or Parcels in the Lower To rofQuebec, contain-
ing 181feet, English measure,,,

Margaret John fton and her fànily, A Parcel f Ground in the Lowe7Ton of Quebec, con-
',,taining 960 feet,Y

James· Hare Jolliffe, Esq. Beaéhat Sore], onthe et'shoïé of the Ri Richelieu
containing 1000 feet front,.

Jas. Irvine, John M'Naught, Alex. Lots in the.-Lower Town of Quebec, containing 38,020
Les!ie an JmesLeshle, "ýsug"Eàl1sh feet,

John Goudie, Lot of Ground in Lower Town of Quebec, containing
920 feet, French measure,

James Hu2ghë Tsq. own Lot in the City of Montreal, containing:5&feét
frontFie ead

Under what Tenure Date of the
granted. Grant.

In Fief and Seigniory.

ditto
In free and common

Soccage.
ditto

ditto

ditto

ditto
Grant for 99 years, at

£5 per annum.:
In free and common

Soccage.

ditto
ditto
ditto
ditto

ditto

ditto
ditto

ditto
ditto

ditto
ditto
ditto

ditto.
ditto

ditto

27th April, 1762.

5th Nov. 1764.
6th "

14th lune, 1765.

19th Nov. «

23rd c

21st Dec.

4th Feb. 1766..
22ndc "',c
12th March, 4«
6th May, :i

7th l '4

28th cg 'c

16th Aug. cc

18th " <
23rd « «

20th May, 1767.

17th June
2 lst April, 1768.

23rd May, «

In Fief and Seigniory.l24th July,.1788.

-In free and common
Soccage.

ditto

ditto

ditto

ditto

di to

a,

25th Aug. 1804.

13th May, 1805.

12th « 1806.

14th «

9th a y

8th " -807.

18th0Jude 1811

ditto G 1st Feb. 1821.

unn and

a Lees,

Benj. Price, Esq.,
Sadi. Jacobs,

John Hays,

SWiß l'-1IV.
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Apendis Name of the Grantee.

2 h . To the Rev. James Harkness and
Lothers,
Charles Fortier, Esq.
René Kimbert, in trust for Her-'

mine Rieutord,
Heirs of the late W. Ross & Wife,
Louis Lassisserai,

Monro &- Bell .

Monro & Bell,.

George Carter,

Henry Atkinson, Esquire,

To the Curate and Wardens of the'
Catholic:Church at William Hen-
ry,

Peter Brehaut, Esq.

To the Lord Bishop of Quebec,

The Hon. Matthew-Bell,
The.Rev. 'Joseph Signay, Bishop
of Fussala,-

William Walker and James Bell
Forsyth, Esq.

Grant & Greenshields,
Wm. Sheppardi Esq.

To the Lord Bishop for maintain-
ing a Proteftant Church,

Jape :MCallump Relict. of -John
M'Gibbons,

Congreganists of Notre Dame,

Nature of the Grant. Under what Tenure Date of the'
granted. Grant.

-1,

Seigniorial Tenure.,

[n Fief and Seigniory.

Seigniorial Tenure.,1

A. Lot of Ground, containing 16,900 sup. feet, English
measure,.-

Water Lot, Town of Three Rivere, containing 6308 feet,
Water Lot, Town of Three Rivers, containing 2118 feet,

French measure,
A tract of Lind;,containing 14,800 acres,
Water Lot, Town of Three Rivers, containing 4252 feet,

sup. fet, French,.
Water Lot, Lower Town of Quebec; containing 23,800

sup. feet,
Water Lot, Town of Three Rivers, containing 16,250

sup. feet. French meäsure, I ,
Water.Lot, ;Town of Three Rivers, containing 4437 sup.

feet, French measure,
Water. Lot, Lower Town of Quebec, containing 7424

sup. English feet,
Two Lots, containing 242,354 sup. feet, French measure,

Water Lot, Lower Town Quebec, containing 3196 feet,
French, sup.

A Lot of Ground, containing 10,252 sup. feet, French,
for'to erect a National School,

Water Lot, Town of Three Rivers,
Water Lot, Lower Town of Quebec, containing 6620

sup. feet,
Water Lot, Lower Town of Quebec, containing 1524

sup. fee.. ..
Water Lot, Wolfe's Cove, containing 6500 sup. feet,
Water Lot, Woodfield, containing 13,680 sup. feet, Eng-

lish measure,
Village Lot at Laprairie de la Magdeleine, containing one

arpent,
10,580 arpents, or 8920 English Statute Acres, an aug-

mentation.to the Seigniory of Matane,
Lot of Ground, Upper Town of Quebec, containing 5124

sup. English fett,

- Âppendii~e
*(I<.L)

30th Dec. 1822.
7th Feb. 1824.

25th April,"
12th c C

12th May,

31st

26th Oct.
1st Dec.

17th Aug 1825.

5th July, 1830.
l6th June 1831.

S0th May, 182.

31st Oct. 1831.
26th Sept. 1832.

29th March, i 824

19th Nov.1817.

Certified to be acorrect List,'
D. DALY,

Sec. &9Reg.
Lower Canada.

7No.' 16.,. .

LIOTE de'tous les Lots de Terre qui ont été concédés sous les Tenures reconnues par les Lois de la Grande-Bretagne,. dans le Bas7
Canada, depuis la Cefiion dû Pays; il'exceptiön des nlce'ions aiteadans l'étendue des Townships.

Noms des Concegionnaires. Nature de la Conceflion. I Sous quelle nure Date de la Con-
Coneces. eion.

Lieutenant: Malcolm Frafer, 78e.:
Régt. -

John Nairne, Ecuyer, aCpit.78e.
Régt.

John Nairne,

Malcolm Fraser,
Moore et Finlay,

Benj .Price,i T omas
*Iohn Collin,

L'étendue de terre sise etsituée .fur, la Rive Nord du
Fleuve St. Laurent, a partir de laRive Nord de la Ri-
vière de la. Malbaie jusqu'à la Rivière Noire;, s'étendant
trois lieues en . profondeur,..à être.connue.sous le nom
de Mount Murray,ý2 .ý x,- '; ,,

L'étendue de terre située au Nord duFleuve St. Laurent,
depuis. le .Cap aux Oies, .limiite:de'la Paroife ,des Ebou-
lemens, jusqu'à la partieSud dela. Rivière de-la Mal-
baie, ,.s'étendanttrois lieues en profondeur,. à tre con.
nue sous le nom de~Murray Bay,

3000 acres deterre.dans MuîrayýBay,,, 1

2000.acres de terre, dans MurrayBay, 5, ,
Un ,terrein dans 'la Cité de Québec, contenant 28,200
piedd en superficie, 2

Etendue ou morceau de terre contenant 28,500 :pieds en
superficies située sur le Fleuve dans la Cité' de Québec, '

En Fief et Seigneurie,

E Fief et Seigneurie,
En Franc et Commun
ýSoccage,

Ditto,

27 Avril 1762.

5 Nov. 1764.

14juin 1765.

19 Nov. «'
Richar d

Dunn -et

1--- -- -l

ditto

ditto
ditto

En roture.
In Mortmain.

En roture.
In free and common

Soccage.

dittoJ

ditto
ditto

ditto

ditto

n Fief and Seigniory.

In Mortinain.

'l
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Noms des Concessionnaires. Nature de la Concession. Sous quelle Tenure Date de la Con.
concédé. cession.

Appendix
(K. .)

22 ,Mardi.

Jas. Irvine, Jn. McNaught,
Leslie et James Leslie,

John Goudie,

James Hughes, Ecuyer,

Au Révd. Jas. Harkneff et autres

Charles Fortier, Ecuyer

René Kinbert, en fidéi-commi
pour Hermine Rieutord,

Héritiers de feuW.Roffet son époufe
Louis Laflifferai,

Munro et Bell,

Munro et Bell,

George Carter,,

Henry Atkinson,

Au curé et aux Marguillers de l'E
glise Catholique de Sorel,

Peter Brehaut, Ecuyer,

Richard Murray et John Lees,

Benj. Price, Ecuyer, John Haye
Sam. Jacobs,

John Hays,

John McCord,

Johnfton et Purss,
L'Honble. Sam. Holland,

.E milius Irvine,
Richard Murray et MalcolmFraser,

Hertel Rouville,

Hugh Finlay, Ecuyer,
Zachariah Thomson,

Joseph Dèan, Ecuyer, Capitaine e
Commandant le Vaiffeau de
Guerre le lermaid,

Edward Mainwaring, employé à 1
Douane du Port de Québec,
Do do do
Do do do

Félix O'Hara et John McCord,

Peter Wharton Gregory, ci-devan
conducteur dans l'ArtillerieRoyale
Jacob Stegman, ci-devant bergen

dans l'Artillerie Royale,
John Shoolbred, Ecuyer,
Le très Révérend Père en Dieu
Jacob Mountain, Lord Evêqu
de Québec, pour bâtir une Eglifi
Cathédrale,

Robert Lef:er et Robert Morrogh
Ecuyers,

Anthony Anderson,

George Waters Alsopp, Ecuyer,

Les Enfans de John Antrobus,

Marguerite Johnflon et sa famille

Jar. Hare Jolliffe, Ecuyer,

Un lot ou morceau de terre contenant 27,800 pieds, dans
le Cul-de-Sac, Cité de Québec,

t Un terrein près de la Cour du Palais de l'Intendant,

Un terrein ou morceau de terre, et les Ruines, situé dans
la Rue du Palais, connu sous le nom de Magasin du Roi,

Un terrein ou Morceau. de terre, avec la Maifon et les
Ruines, situés près du Palais, dans la Rue St. Nicholas,

Un terrein dans la Basse-Ville de Québec,
Un terrein, lot ou morceau de terre dans la Haute-Ville

de Québec,
L'Ile Rouge, située dans le Fleuve St. Laurent,
Une étendue de 6000 acres de terres, au Sud du Fleuve

St. Laurent,
Une étendue ou morceau de terre, avec les Ruines qui s'y
trouvent, dans le Faubourg de la Cité, près du Palais
de l'Intendant, avoisinant le Chantier du Roi,

200 acres de terre dans la Baie des Chaleurs,
Un terrein, lot ou morceau de terre, situé dans la Rue

qui avoisine le Palais de l'Intendant,
t¡517 acres de terre-dans la Baie de Gaspé,

a Un certain morceau de terre situé dans la Péninsule au
Nord de la Baie-de Gaspé,

200 acres de terre-au Nord de la Baie de Gaspé,
500 acres de terre:au Sud de la Baie de Gaspé,
1300 acres de terre, situés sur la Branche Sud-Oueft de
la Baie de Gaspé, appelée Rivière York,

t 2 lots de terre, de 50 acres chaque.

t 4 lots de terre de 50 acres chaque, à Bonaventure,

Terres dans la Baie des Chaleurs,
,lUn. terrein dans la Haute-Ville de la Cité de Québec,
e contenant 55,150 pieds en superficie,

Un lot de Grève dans la Baffe-Ville de Québec, conte-
nant 32,627 pieds en superficie, mesure Anglaife,

Un lot de Grève dans la Baffe.Ville de Québec, conte-
nant 1736 pieds, mefure Anglaife,

Un lot de Grève dans la Baffe-Ville de Québec, conte-
nant 9,465 pieds, mesure Anglaife,

2 lots ou morceaux de terre dans la Baffe-Ville de Qué-
bec, contenant 1781 pieds, mesure Anglaife,

Un terrein dans la Haute-Ville de Québec, contenant
960 pieds,

Grève àa Sorel, sur la Rive Oueft de la Rivière Richelieu
contenant mille pieds de front,

Lots dans la Baffe-Ville de Québec, contenant 38,020
pieds en fuperficie, mesure Anglaise,

Un terrein dans, la Baife-Ville de Québec, contenant 920
pieds, mefure Française,

Un terrein dans la Cité de Montréal, contenant 50 pieds
de front, mefure Françaife,

Un lot de terre, contenant 16,900 pieds en superficie,
mefure Anglaife,

Un lot de Grève dans la Ville des Trois-Rivières, conte-
nant 6,308 pieds,

s Un lot de Crève dans la Ville des Trois-Rivières, conte-
nant 2118 pieds, mesure Anglaife,

,Une étendue de terre, contenant 14,800 acres,
Un lot de terre dans la Ville des Trois-Rivières, conte-

nant 4,252 pieds en superficie, mefure Françaife,
Un lot de Grève dans la Baffe-Ville de Q.uébec, conte-

nant 25,800 pieds en superficie,
Un lot de Grèvedans la Ville des -Trois-Rivières, conte-

nant 16,250 pieds, mesure Française, - -

Un lot de Grève, Ville des ,Trois-Rivières,:contenant
4437 pieds en superficie, mesure Françaife, -

Un lot de Grève, Baffe-Ville de Québec, contenant 7424
piéds en superficie, mefure Anglaise,

Deux lots contenant 242,354 pieds en superficie, mefure

lot de Grêve, Baffe-Ville de Québec, contenant S196
~piedsen superficie,
F . ~-

A .-ëde*

ce cc ti

23 c Ac

21 Déc.

4 Février 1766.
22k- '."

12, Mars
6 Mai

17 «C

c

Ditto,
Concédé pour 99 an-

nées à £5 par an,
En Franc et Commun

So<cage,

Ditto,
Ditto,

Ditto,
Ditto,

Ditto,

Ditto,
Ditto,

Ditto,
Ditto,

Ditto,
Ditto,
Ditto,

Ditto,
Ditto,

Ditto,

En Fief et Seigneurie,

En Franc et Commun
Soccage,

Ditto,

Ditto,

Ditto,

Ditto,

Ditto,

Ditto,

Ditto,

18i
23 "

<C-,

t'

120 Mai 1767.

17 Jui '

21 Avril 1768.-

25 Mai

24 Juillet 1788. -

25 Août 1804.

13 Mai 1805.

12 c 1806.

C 1806.

9 Juillet b

8 Juillet 1807.

is Juin 1811.

27 Août 1818.

Ditto;~ - -~ ~-'~ j i Févrierl82l:

En Seigneurie,,

30 D.c-1832.

7 Février 182*.

Ditto, 125 Avril '

En Fief et Sei gneurie 12 «c -"

Ditto,

Ditto,

En Seigneurie,

Ditto,

En Roture,

Enmn in.morte,

LEn Roture; *:

12 Mai "

17Août 825

1

28 A - -

16Août

Alex



. Will, IV. Appendix (K. x.) Appendice (K. x.) A. 1888.

Noms des Concessionnaires. Nature de la Concession. Sous quelle Tenure Date de la Con-
concédé. cession,Appendix

(K. Ki.)

22March. Un lot de terre, contenant 3196 pieds en superficie, me-.
sure Française, pour bâtir une Ecole Nationale,

Un lot de Grève, Ville des Trois-Rivières,
Un lot de Grève, Baffe-Ville de Québec, contenant 6620

pieds en superficie,
Un lot de Grève, Baffe-Ville de Québec, contenant 1524

pieds en superficie,
Un lot de Grève, à Wolf's Cove, contenant 6500 pieds

en superficie,
Un lot de Grève, Woodfield, contenant 18,680 pieds en

fuperficie, mesure Anglaise,
Un lot de terre à Laprairie de la Magdeleine, contenant

un arpent,,
10,580 arpens, on 8920 acres Anglais, augmentation à la
Seigneurie de Matane,

Un terrein dans la Haute-Ville de Québec, contenant
5124 pieds en superficie, mesure Anglaise,

En Franc et
Soccage,

En Franc et
Soccage,

Ditto,

Commun

Appendice
(K. K.)

22 Mars.
5 Juillet 1830.

16 Juin 1831.

CommuniSO Mai 1832.

Ditto,

Ditto,

Ditto,

En Fief et Seigneurie,

En main-morte,

31 Oct. 1831.

26 Sept. 1832.

29 Mars 824.

19 Nov. 1817.

Certifié Lifte conforme.
D. DALY,

Secrét. et Régt.
Bas-Canada.

Au Lord Evêque de Québec,

L'Honorable Mathew Bell,
Au Révérend Joseph Signay, Evê-

que de Fufiala,
William Walker et James Bel]

Forsyth, Ecuyer,
Grant et Greenshields,

Wm. Shehpard, Ecuyer,

Au Lord Evéque pour une Eglisc
Proteftante,

Jane McCallum, Veuve de John
McGibbons,

Congréganiftes de Notre Dame,

.1,~>
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REPORT.

. IE Special Cominittee to whom were referred the Message
Appendix T of Ilis Excellency the Governor in Chief of the 4ti Jany.
(L. L.) last, with the accompanying Estimate of the Civil Expenditure

A of Lower Canada for the year 1833, and various other references,
Sti March. have the honor to Report:-

Your Comittee proceeded to the examination of the Esti-
mate of the Expenses of the Civil Government for the current'
year, and report that the undermentioned Items are estimated
at a higher rate tlian the Votes of the House for similar services
in the last year, namely:-

For Postages in the Office of the Civil Secretary, £ 100 0 0

For Fuel for the Public Offices,
For Contingent Expenses of tie Legislative

Council,
For the Salary of the Chief Justice of Montreal,
For allowance for Circuits,
For the Salary of tie Coroner at St. Francis,
For the do. of the Crier of the Court at do.
For Contingent Bills of the Crown Law Officers,

of the
of the
of the
of the
of the
of the
of the

Slheriff of Quebec,
do. of Montreal,
do. of Three Rivers,
do. of St. Francis,
Coroner of Quebec,
do. of Montreal,
Prothionotaries of

Quebec,
" " " of the do. of Montreal,
" " " of the do. of Three Rivers,

of the Clerks of the Peace at
Quebec, and for Police
purposes,

" " of the do. do. at Montreal,
" " " of the do. do. at Three Rivers,

For Contingent Expense of Surveys,
For Expenses of Printing the Laws,
Retired allowance to the Honorable H. W. Ryind,

late Treasurer to the Jesuits Estates,
Do. do. to George H. Ryland, Esquire, as late

Secretary to the Board of Commnissioners for do.
Allowance to the Secretary of the Royal Institution,

for a Clerk and contingencies, for the period be-
tieen 18th June 1830 and 30th September 1831,
at £36 Sterling per ainum,

225
200
100
50
12

1000

RAPPORT.

LE C,>mité Spécial auquel ont été renvoyés le Message de
Son Excellence le Gouverneur-en-Chef du 4 Janvier der-

nier, avec l'Estimation des dépenses Civiles du Bas-Canada pour
l'année 1833, qui l'accompagnait, et diverses autres références,
a l'honneur de faire Rapport:-

Votre Comité a procédé i l'examiner de l'Estimation des Dé-
penses du Gouvernement Civil pour l'année courante, et rap-
porte que les items ci-dessous mentionnés sont portés plus hauts
que les votes de la Chambre, pour de semblables services Pan-
née dernière.

Pour port (le Lettres dans le Bureau du Secrétaire
Civil, £100 0 0

Pour Bois de chauffage dans les Bureaux Publics, 25 0 0
Pour Dépenses Contingentes du Conseil Légis-

latif, 225 0 0
Pour le salaire du Juge-en-Chef de Montréal, 200 0 0
Pour l'allocation des Tournées, 100 0 0
Pour le salaire du Coronaire de St. François, 50 0 0
Pour do. (lu Crieur de la Cour de do. 12 10 0
Pour les Comptes des Contingences des Officiers

en Loi de la Couronne. 1000 0 0
Do. du Shérif de Québec, 200 0 0
Do. du do. de Montréal, 200 0 0
Do. du do. des Trois-Rivières, 130 0 0
Do. du do. de St. François, 25 0 0
Do. du Coronaire de Québec, 10 0 0
Do. du do. de Montréal, 25 0 0
Do. des Protonotaires de Québec, 10 0 0

20 0 0 Do. des do. de Montréal,
25 0 0 Do. du do. des Trois-Rivières,

Do. des Greffiers de la Paix à Québec et pour
des frais de Police,

100 0 0
195 0 0 Do. du do. le Montréal,
125 00 Do. du Do. les Trois-Rivièros,
200 0 ( Pour dépenses contingentes d'Arpentages,
200 0 0 Pour frais de l'Impression des Lois,

Allocation de Retraite i l'onorable H. W. liv-
67 10 0 land, ci-devart Trésorier des Biens des Jésuites,

Do. do. à George H. Ryland, Ecr., comme
45 0 O Dci-devant Secrétaire de la Commission de do.

Do. au Secrétaire del'Institution Royale pour
un Commis et contingences pour la période
qui s'est écoulée entre le 18e Juins1830, et

46 17 0 30e Sept. 1831 à £36 sterling par an,

£3336 17 0

Your Committee further report, that the salaries of the
Governior in Chief, the Lieutenant Governor, the Civil Secre-
tary, the Secretary of the Province, the Attorney General, tire
Solicitor General, and the Indemnity to' the Members of the
1House of Assembly, have not been included in the present
Estimate.

Your Comrnittee examined the Inspector General of Publie
Provincial Accounts on the outstanding claims for contingencies
detailed in Statement No. 6. of the Public Accounts, amounting'
to the sum of £1915 13 2 Sterling, and also, on the several
Items of the Statement of certain Expenses of the Civil Govern-
ment incurred in the year 18!32, and previous years, and they
pray that the Evidence of this Officer may be considered as part
of their Report.

On the Message of His Excellency the Governor in Chief,
of the 23rd November 1832, relating to money advanced from
the Military Chest for the payment of the Militia Staff, in the
year 1829, Your Committee report, that a similar demand was'
made by His Excellency Sir James Kempt, in the year 1830,
vhieh was not agreed to by Your Honorable House.

The whole nevertheless humbly submitted.>

Appendice
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0 0
0 0

100 0 0

67 10 0

45 0 0

46 17 0

£3336 17 0

Votre Comité rapporte en outre que les salaires du Gouver-
neur-en-Chef, du Lieut. Gouverneur, du Secrétaire Civil, du
Secrétaire de la Province, du Procureur-Général, du Solliciteur-
Général, et de l'indemnité des Membres de la Chambre d'As-
semblée, n'ont pas été inclus dans la présente estimation.

Votre Comité a examiné l'Inspecteur-Général des Comptes
Publics Provinciaux sur les réclamations arriérées pour contin-
gentes détaillées dans le Tableau No. 6,.des Comptes Publics,
rnontant à la somme de £1916 13s. 2d. sterling, et aussi sur
divers items du Tableau de certaines Dépenses du Gouverne-
ment Civil encourues dans l'année 1832, et dans les années pré-
cédeirtes, et il demande que le témoignage de cet Officier soit
considéré comme formant partie de son Rapport.

Sur le Message de Son Excellence le Gouverneur-en-Chef du
23e Novembre 1832 relatif à l'argent avance de la caisse Miii-
trire pour le paiement de l'Etat Major de la Milice en l'année
1829,- Votre Comité rapporte que Son Excellence Sir James
Kempt fit une semblable demande en 1830, mais que votre Ho-
norable Chamblen'y' acquiesça pas.

Le tonit néannmoins humblement soumis.

8th lMarch, 1833.
T. A. YOUNG,

Chiairman. 8 Mars 1833.
T. A. YOUNG,

Président.

ORDERS A ORDRES
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8h March. ORDERS OF REFERENCE.

10USE or eASsE3MnLY,

Saturday, 121h .January, 183·3.

Resolked, That the Message of His Excellency the Governor
in Chief, of the 4th instant. with the accompanving Estimate of
the Civil Expenditure of Lower Canada for the year 18-3:3, be re-
ferred to a Committee of seven Members, to examine the sanie,
and to report thereon with all convenient speed, with power to
send for persons, papers and records.

Ordered, That Mr. Young, Mr. Morin, Mr De Witt, Mr.
Cuvillier, Mr. Vanfelson, Mr. Neilson and Mr. Leslie do con-
pose the said Comnmittee.

Ordered, That the Message of lis Excellency the Governor
in Chief of the i2 st Novemnber last, conveying ls iMajesty's
decision in respect to the Supply Bill of last Session, be referred
to the said Comnittee.

Ordered, That the First Report of the Special Commnittee to
whomn w'as referred lis Esxeellency ithe Governor in Chief's
Message of the I4th February 1831, vith the accompanying
Istiiinate of the Civil Expenditure of the Government of Lower
Canada for the year 1831, 1-lis 'xcellenc's lessages of the
23rd and 25th February 1831, relatiug to a proposed Civil List,
and other Documents presented to the House on the 7th Mlarch
1831, be referred to the said Comnittee.

MondaU, 4th FebruarU, 1833.

Ordered, That the answer given by His Excecllency the
Governor in Chief, to the Address of the House of WVednesday
the 30th January last, praving that His Excellency will be
pleased to communicate to this House a detailed Statement of
the particular Fnds to which 1lis Lxeellenc's M essage of the
21st Novenber 18:12, refers, vhen it is stated, that 1Hi:s Majesty
will provide for the charges in the Civil List subnitted to this
House in the Messages of the 5th Decenber 1831, and 21st
January 1832 " out of the Funds which the Law lias placed at
" his own disposal," or whether these Funds are derived fron
sources of Revenue within this Province, be referred to the said
Committee.

Tuesday, 12th February, 1833.

Ordered, That the Message of His Excellency the Governor
mn Chief,,of Saturday last, with the accompanying Statement of
certain Expenses of the Civil Government im 1832, and previous
years, whieh remain unpaid, and for which a Supply is required,
be referred to the said Commnittee.

Wednesday, 13th February, 183,3.

Ordered, That that part of the Message of lis Excellency
the (;overnor in Chief, of the 14th December last, transmitting
the Publie Accounts of Expenditure up to the lOth October
1832, which relates to certain claimq for (ontingencies over and
abive the appropriation for particular Services, amountimg to
one thousand nine hnndred and fiftecen pounds, thirteen shillings
and two pence Sterling, still unpaid, and also, the Statement
No 6, of the said Publie Accounts, be referred to the said Com-,
mittee.

Ordered, That the Message of His Excellency the Goverjnor
in Chief, of the 23rd November last, relating to the paynent of
the Militia Staff in the year 1829, be referred to the said Com-
mittee.

Saturday, 2nd March, 1833.

Ordered, That the Statement of the gross amount collected
fromh everv source of Revenue arising fromn the Waste Lands of
the Crown in this Province, laid before this House on the 28th

'ultimo, be referred to the said Comimittee.

Wednesday,

Appendice.
(L. L.)
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CHAMBRE )'AsSEMnILEE.

Samedi, 12 Janvier 1833.

Résolu, Que le Message de Son Excellence le Gouverneur-
en-Chef, du 4e du courant, et l'Estimation de la dépense Civile
du lBas-Canada, pour l'année 1833, qui l'accompagnent, soient
référés à un Comité de sept ïMembres, pour les examiner et en
faire rapport, avec toute la diligence convenable, avec pouvoir
d'envoyer quérir personnes, papiers et records.

Ordonné, Que M. Young, M. forin, M. De Witt, M.
Cuvillier, M. Vanfelson, M. Neilson et M. Leslie composent
le dit Comité.

Ordonné, Que le Message de Son Excellence le Gouverneur-
en-Chef, du 21e(le Novembre dernier, accompagnant la déci-
sion de Sa Majesté au sujet du Bill de subside de la dernière
session, soit référé au dit Comité.

Ordonné, Que le premier Rapport du Comité Spécial auquel
a été référé le Message (le Son Excellence le Gouverneur-en-
Chef, du 14 Février 1831, et l'Estimation de la Dépense Ci-
vile du Gouvernement du Bas-Canada pour l'année 1831, qui
l'accompagne; les Messages (le Son Excellence du 23ô et du 25e
Février 1831, relativement à la Liste Civile proposée, etautres
Documens présentés à cette Chambre le 7e Mars 1831, soient
référés au dit Comité.

Lundi, 4 Février 1833.

Ordonné, Que la réponse donnée par Son Excellence le Gou-
verneur-en-Chef, à l'Adresse de la Chambre de Mercredi, le
30e Janvier dernier, demandant qu'il plaise d Son Excellence
le communiquer à cette Chambre un Etat détaillé des Fonds
particuliers auxquels fait allusion le Message de Son Excellence,
du 21c Novembre 183.), où il est dit que Sa Majesté pour-
voit aux dépenses de la Liste Civile soumise à cette Chambre
dans le Alessage du 5e Décembre 1831, et dans celui lu 21e
Janvier 1832, " à même les fonds que la loi a placé à sa propre
" disposition," ou si ces fonds proviennent de sources de revenu
dans cette Province, soit référée au dit Comité.

Mardi, 12 Février 1833.

Ordonné, Que le Message de Son Excellence le Gouverne*ur-
en-Chef, le Samedi dernier, et l'Etat de certaines Dépenses du
Gouvernement Civil en 1832, et années précédentes, qui ne sont
pas encore payées, et pour lesquelles un subside est demandé,
qui l'accompagne, soient référés au dit Comité.

Mercredi, 13 Février, 1833.

Ordonné, Que cette partie du lessage de Son Excellence le
Gouverneur-en-Chef, du 14e Décembre dernier, transmettant
les Comptes 'ublics le la Dépense jusqu'au 10e d'Octobre 1832,
qui a rapport à certaines réclamations pour contingences hors et
en sus de l'appropriation pour services particuliers, montant à
mille neuf cent quinze livres treize schelings et deux deniers Ster-
ling, lesquelles ne sont pas encore payées; et aussi, le Tableau
No. 6, des dits Comptes Publics, soient référés audit Comité.

Ordonné, Que le Message de Son Excellence le Gouverneur-
en-Chef, du 23e Novembre dernier, relatif au payement de
l'Etat Major de la Milice, dans l'année 1829, soit référé au dit
Comité.

Samedi, 2 Mars 1833.

Ordonné, Que l'Etat du montant brut perçu de chaque source
des Revenus provenant des Terres incultes de.la Couronne en
cette Province, mis devant cette Chambre le 28e du mois der-
nier, soit référé au dit Comité.

' . Mercredi,
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8th March.

Wednesday, 6th March, 1833.

Ordered, That the answer given by His Excellency the
Governor in Chief, to the Address of the House of Monday the
4th instant, praying that His Excellency will be pleased to
direct the proper officer to lay before the House, a detailed Ac-
count of the Expense of collecting the Revenue -mentioned un-
der the heads of " Land Fund" and " Timber Fund," in His
Excellency's Message of the 25th February 1831, for the years
1828, 1829, 1830, 1831 and 1832, and, also, a detailed State-
ment of the sums, if any, which have been annually paid out of
the:said Revenue, and of the balance now remaining in the
hands of the Receiver General, be referred to the said Com-
mittee.

Thursday, 7t/t March, 1833.

Ordered, That t1be Third Report of the Standing Committée
of Education and -Schools, be referred to the said Committee.

Attest,

W. B. LINDSAY,
Clk. Assy.

MINUTES OF EVIDENCE.

HOUSE OF ASSEMBLY,

COMMITTEE RooM,

Saturday 16th February, 1833.

In Committee on the Estimate of the Expenses of the
Civil Government for the year 1833, and several other referen-
ces.

PRESENT:

Messrs. Neilson, De Witt, Leslie, Cuvillier, Morin and Young,

Mr. YOUNG called to the Chair.

Reolved, That the Chairman do move the ilouse to address
His Excellency the Governor in Chief, praying for a Statement
of the gross amount collected from every source of Revenue
arising from the Waste Lands of the Crown in this Province.

MINUTES DES TEMOIGNAGES.

CHAMBRE D'ASSEMBLEE,

CHAMBRE DE Co nIITE'.

Samedi, 16 Février 1833.

En Comité sur l'Estimation des Dépenses du Gouvernement
Civil, pour l'année 1833, et Plusieurs autres références.

PREsENS:

Messrs. Neilson, De Witt, Leslie, Cuvillier, Morin et Young.

M. YOUNG est appelé au Fauteuil.

Résolu, Que le Président propose à la Chambre de s'Adresser
à Son Excellence le Gouverneur-en-Chef, demandant un Etat
du montant brut perçu de chaque source de Revenu provenant
des Terres incultes de la Couronne en cette Province.

Friday, 22nd February, 1833.

PRESENT.:

Messrs. Young, Vanfelson, Leslie, Cuvillier, De Witt and
Morin.

Mr. YouNG in the Chair.

Joseph Cary, Esquire, Inspector General of Public Pro-
vincial Accounts, called in; and examined:-

Will you explain why the amounts estimated for the Con-
tinzent Bills of the Sheriffs of Quebec, 1] ontreal, Three Rivers,
andSt. Francis, exceed the votes of last Session ?-Because the
-xpenditure of thé Sheriffs last year exceeded the amount of the
votes, and from an anticipated increase of the expenses of thé
Sheriffs of Quebec and Montrèal, in conseiuence of the intend-
-ed renoval of- the Military Guards from the Gaols of those
Districts. The sums estinated foi the Contingent Bills of the
'Coroners of Quebe' and Montréal also exceed the aùnôûnfs
'voted last yeaý, in consequence of the expenditure being grëãteí.
The Ëame reason applies to the Contingent Bills of the Pro-

Vendredi, '22 Féier 18.33.

PRESENs:

Messrs. Young, Van felson, Leslie, Cuvillier, De Witt et
Morin.

M. YOUNG au Fauteuil.

Joseph Cary, Ecuyer, Inspecteur-Général des Comptës Publics
de la Province, est appelé et interogé

Voulez-vous expliquer pourquoi les sommes portées pour les
Comptes des contingentes des Shérifs de Québec, de Montréal,
des -Trois-Rivières et de St. François, excèdent les votes de la
deïnière Session ?-C'est parce que les dépenses des Shéïifé,
l'année dernière, ont excédé 'le montant des votés, et -parce
qu'o s'attendait à, une augmentation dans les dépenses des
Shérifs dé'Qùébec et de «Montréal, en conséquence du projet
de renvoyei les gardes Militaires des Prisons dè ces.deùx Dis.
tricts. Les sommes portées 'pour lés Comptes des contingence's
des Coronaires de Québec 'et de 1Montréál, excèdent aussi le

h'ntant des sommes ý,ôtéêš l'année dernière, þarce que leurs
dépènIks

Mrcredi, 6 Mars 1833.

Ordonné, Que la réponse donnée par Son Excellence le Gou-
verneur-ën-Ch.f, à l'Adresse de la-Chambre de Lundi, le 4e
du courant, demandant qu'il plaise à Son Excellence d'ordonnfèr
à l'Officier à qui -il appartient, de mettre devant cette Chambre un
Compte détaillé des frais de la perception du Revenu mentionné
sous les Chapitres de " Fond des Terres" et " Fond des Bois,"
dans le Message de Son Excellence du 25e Février 1831, pour
les années 1828, 1829, 1830, 1831 et 1832, et -aussi un Etat
détaillé des sommes, si aucune il y a, qui ont été annuellement
payées à même le dit Revenu, et la balance maintenant restant
entre les mains du Receveur-Général, soit référée au dit Comité.

Jeudi, 7 Mars 1833.

Ordiné, Que le Troisième Rapport du Comité permanent
pour l'Education et les Ecoles, soit référé au dit Comité.

Attesté,

W. B. LINDSAY.
Greff. Assée.

Appéndice
(L.L )

8 Mars.
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tionotaries ai Quebee, Montreil andli Three Rivers: to the
Contintgnt Hill. of the ('lerks of tlic Peace anid for Police
puroe a t Quebee. :Moitreai ad Three livers. 'hie sui of
£2o is estimiiated for Expenseof Surveys, in coisequenice of
soime ex.penevs iavinig beii iiiciurred last vear for that Service,
aind of there being no provision to cover the sane. hlie suffn of
£1300 for Priitiig e Laws, has heen estimated for, owing to
the sain voted last year ha iig beci inadequate.

li the " Statenîctt of certain iiidispensable Expenses of the
Civil Governmieint of Lower Canada incurred duing the year
S1832 aid previous years, for whicli a Supply is required
also of the Expensssof the Boards of lealth sinice 10tli
Octobler' last," certain A ucounits are referred to, vill yoi state

whether you have examnît îel those Accouints and found theim
correct ?-'They hive been exaninied by ile aîol found correct
for the auiinits cliarged bout if a Supply be granted, the
amounîts will not be paid until the Accounts have been regularly
aidited.

Il the Statcneit No.6 of the Public Accounts to the l0th
October 18-32, tlere are a nuimber of Items fromt which it ap-
pears that the expense iiicurred has exceeded the votes of last
year, will vou suite whether the several Accounts therein referred
to have been exaniiied and fountd correct ?-They have been
examined, and found correct.

Monday, 4th March, 1813.

.ssrs. Yoinung, De Witt, Vanfelson, Moriti, Leslie and
Cuvillier.

Mir. You'a in the Chair.

Dominich Daly, Esquire, called in; and examined:-

Do you hold the two offices of Secretary of the Province, and
Regzistrar ?-I do.

W7here do 'ou keep the Enrollments of the Letters Patents
issuing from the Provincial Seeretary's Office?-In my own
louîse.

Did you ever apply to the Covernor in Chief for an office for
that purpose ii the Building kiownt by the vane of the Union
Ulotel?-Never.

Do you think that there is a room in that Building adapted as
an office for that purpose ?-I do not know.

,Joeph Car, Esquire, Inspector Genteral of Publie Provin-
cial Accounts, again called iii, and examincd:-

Are the proceeds of the Crowii Lands included in the Re-
ceiver Genieral's Accounts deposited in vour Oflice ?-Tlhere arc
distinct Accouints of those Funds in my Office.

Have vou the Receiver General's Account Cuirrent for the
last half year ?-I niow produce it.

How is the balance stated in that Aecount made up ?-It ap-
pears to have been adlvanced by the Receiver General, as it is
so much paid over the Funds whiclh he credits.

Do you know if the Receiver General liad in lis possession
any Funids arising front the sale of Crown Lands and Licenses
to cut Timber, at the period the Account was made up, and
from which the balance night have been paid ?-He had some
monies arising ont of those Funds, but I believe not to that
amount.

Ordered. Thtat the Chairman do move the louse, That an
humble Address be presented to His Excellency the Governor
in Chief, praying that His Excellency will be pleased to di-
rect the proper Ofiicer to lay before this Iouse, a detailed
Account of the Expense of collecting the Revenue mentioned,
under the heads of " Land Funîd",and " Timuber Fund," in
lis Excelleicy's Message of the 25th February, 1831, for the

years 1828, 1829, 1830, 1831 and 1832, and, also, a detailed
Statement of the sums, if any, which have been annually paid
out of the said Revenue, and of the balance now remaining in
the hands of the Receiver General.

Lundi, 4 Mars 1833.

PitsrEs:-

Messrs. Young, De Witt, Vanîfelson, Morin, Leslie et
Cuvillier.

M. YouNG au Fauteuil.

Dominique Daly, Ecuyer, est appelé et interrogé:-

Remplissez-vous les deux charges de Secrétaire die la Pro-
vince, et gardien des Archives ?-Oui.

Où gardez-vous les Régitres dles Lettres-Patentes qui émanent
du Bureau du Secrétaire Provincial ?-Dans ma propre maison.

Vous êtes-vous jamais adressé ai Gouverneur-en-Chef pour
lui demander un Bureau pour cet objet là1 dans l'Edifice connue
sous le nom le l'Hôtel ('Union ?-Jamais.

Pensez-vous qu'il y ait dans cet Edifice un appartement qui
soit propre à faire un Bureau pour y déposer ces Régî tres ?-Je
n'en sais rien.

Joseph Cary, Ecuyer, Inspecteur-Général des Comptes Publics
de la Province a été appelé de nouveau et examiné

Les deniers qîui proviennent des terres de la Couronne sont-ils
compris dans les Comptes du Receveur-Général déposés dans
votre Bureau ?-J'ai dans mon Bureau, des Comptes distincts de
ces fonds-là.

Avez-vous le Compte courant du R eceveur-Général pour les
derniers six mois ?-Je le produis maintenant.

Comment est formée la balance portée dans le Compte ?-Elle
parait avoir été avancée par le Receveur-Général; car c'est au-
tant payé en sus des Fonds auxquels il donne crédit.

Savez-vous si le Receveur-Général avait en sa possession
quelques fonds provenant dle la vente <les Terres de la Couronne,
et des Licences accordées pour couper (lu Bois, à l'époque à la-
quelle le Compte a été établi, et i même lesquels on aurait pu
payer la balance ?-1l avait quelques deniers provenant de ces
Fonds; mais pas à ce montant, je crois.

Ordonné, Que le Président propose à la Chambre, Qu'il
soit présenté une humble Adresse à Son Excellence le Gouver-
neur-eri-Chef, demandant qu'il plaise à Son Exeellence d'ordon-
ner a l'Officier à qui il appartient, de mettre devant cette Chambre
un Compte détaillé <les frais le la perception du Revenu men-
tionné sous les Chapitres de " Fond des Terres," et " Fond des

Bois," dans !e Message de Son Excellence du 25 Février.
1831, pour les années 1828,. 1829; 1830, 183,1 et 1832, et
aussi un Etat détaillé des sommes, si aucune il y a, qui ont été
annuellement payées à même le dit Revenu, et la balance main-
tenant restant entre les mains du Receveur-Général.

dépenses ont été plus considérables, La même raison milite
pour les Conptes le contingeneus des Gretliers de Québec,
de Montréal et ties Trois-Rivières; pour ceux des Greffiers de
la Paix, et pour des objets de Police à Québec, Montréal et
aux Trois-Rivières. Il est porté une somme de £200 pour frais
d'arpentage, par suite de ce qu'il a été encouru quelques frais
l'annilée dernière, pour ce service, et qu'il n'avait été fait aucune
allocation pour faire face à cette dépense. On a porté la somme
de £1300 pour l'Impression des Lois, parce que l'on a trouvé
que la sonmme lui a été votée l'année dernière n'était pas suffisante.

On renvoie à quelques Comptes, dans " le Tablau (le cer-
"' taines dépenses indispensables du Gouvernement Civil du
" Bas-Canada, encore tares pendant l'anée 1832, et les an-

iées précédentes, pour lesquelles il est demandé un octroi;
aussi des dépenses des Bureaux de Santé, depuis le 10 Oc-

" tobre dernier." Voulez-vous dire si vous avez examiné ces
Comptes, et si vous les avez trouvés corrects ?-Oui, je les ai
examinés, et je les ai trouvés corrects, quant aux sommes qui
sont portées ; mais s'il est accordé un octroi, ces sommes ne se-
rotit payées qu'après que les Comptes autront été régulièrement
exanlites.

Dans le Tableau No. 6, les Comptes Publics,' au 10 Oct.
1832, il se trouve un nombre d'articles de dépenses, d'après les-
quels il paraît que la dépense encourue a excédé les votes de
l'année dernière; voulez-vous dire si les divers Comptes auxquels
il est fait allusion dans ce Tableau, ont été examinés et trouvés
justes et cerrects ?-Ils ont été examinés et trouvés correct.

Appendice

8 Mars.

P)niese -r :

A ppendice (L. L.)
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FIRST REPORT.

THE SPECIAL COMMITTEE to whom were refer.
Appendix red the Petition of Xavier Tessier, late Health Offi.
(M. M ) cer at the Port of Quebec ; the Petition of divers

Citizens of Quebec, complaining of the late Board
19t1March. of Health at Quebec, and the Petition of the Chair.

mian and Members of the said Board of Hcalth, with
power to report froin time to time, have agreed to
the following REPOaT in part:-

Y OUR Committee having attentively examined the
Petition of Xavier Tessier, complaining of the

conduct of the Board of Health of Quebec, were una-
nimously of opinion that the Petition in question might
be considered in two several points of view, and divi-
ded into two distinct parts. The first having for its
object to inculpate the conduct of the Board of Health
with respect to the Petitioner ; and the second with
respect to the Publie. Your Committee, considering
the advanced period of the Session, thought it right in
the first instance, to proceed on the first part of the
Petition, reserving the prosecution of their enquiry as
to the allegations of the second part, immediately after
their First Report, which they have the honor to submit
to Your Honorable House.

Your Committee deem it their duty, before entering
into particulars, to remark to Your Honorable. House,
that the refusai on the part of' His Excellency the Go-
vernor in Chief to accede to the humble Address of
Your Honorable House, and to communicate to them.
ail the Documents relative to the suspension of the'
Healtlh Officer, as stated in the Message froin His Ex.
cellency, dated the 12th February last, has considera-
bly embarrassed the proceedings of Your Committee,
and has put them under the necessity of recurring to
paroi testimony to ascertain facts, which Your Commit-
tee might easily haveascertained froin written evidence.
In the absence of all DocumentF, Your Committee
thought proper in the first place to examine the Peti-
tioner, who produced before Your Committee three
Reports by the Board of Health, containing all the
accusations upon which the suspension from office of
tlie Petitioner was iounded. As these Reports which
are the only Documents that was communicated to the
Petitioner, contaii in substance, the evidence, depo.
sitions, reports, and other documents upon which the
Bo ard of Health grounded their accusations against the
Petitioner, Your Committee were enabled, through
that examination, to come to the knowledge of ail the
facts alleged by the Board against the official conduct
of the Petitioner. Nothing . remained therefore for
Your Committee to inquire into, unless whether the
facts' were well founded,-whether the accusations
brought against the Petitioner were of a nature to jus-
tify the conclusions adopted by the Board of Health in
their different Reports; and moreover, if the allega-
tions of the Petitioner were well or ill-founded.

eYour Committee in conséquence examined a great
number of' witnesses, and allewed the "Petitioner te

produce some'"Documents tending te justify his con-
duct. Your Committee 'deemed it right to give this
latitude to the Petitioner, from the conviction that he
could iot procure 'the Documents which he had trans-
mited to the Executive, in support of his answer to

the

PREMIER RAPPORT.

LE COMITE' SPECIAL auquel ont été référées la
Pétition de Xavier Tessier, ci-devant Officier de
Santé au Port de Québec ; la Pétition de.divers Ci-
toyens de Québec, se plaignant du ci-devant Bureau
de Santé de Québec, et la Pétition du Président et
des Membres du dit Bureau de Santé, avec pouvoir
de faire rapport de temps à autre, est convenu de
faire le RAPPORT suivant, en partie :-

V OTRE Comité, après avoir examiné attentive-
ment la Pétition de Xavier Tessier, se plaignant

de la conduite du Bureau Sanitaire de Québec, a été
unanimement d'opinion que cette Pétition pouvait être
envisagée sous deux rapports différens, et reéfermait
deux parties distinctes, dont la première avait pour*but
d'inculper la conduite du Bureau de Santé relativement
au Pétitionnaire, et la seconde relativement au Publie
en général. Votre Comité a cru, vu l'état extrêne-
ment avancé de la Session, qu'il convenait de procé-
der d'abord sur la première partie de la Pétition, se
réservant à poursuivre son Enquête sur les allégués de
la seconde partie immédiatement après son Premier
Rapport, qu'il a l'honneur de soumettre à Votre Ho-
norable Chambre.

Votre Comité croit qu'il est de son devoir, avant
d'entrer dans aucun détail, de remarquer à Votre Ho-
norable Chambre que le refus de Son Excellence le
Gouverneur-en-Chef, d'accéder. à l'humble Adresse de
Votre Honorable Chambre, et-de lui communiquer
tous les Documens relatifs à la suspension de l'Officier
de Santé, manifesté parle Message de Son Excellence
en date du 12 Février dernier, -a considérablement en-
travé les procédés de Votre Comité, et l'a mis dans la
nécessité d'avoir recours à la preuve testimoniale pour
établir des faits que Votre Comité - aurait pu élucider
facilement par des preuves écrites. Dans l'absence de
tout Document, Votre Comité a cru devoir examiner
d'abord le Pétitionnaire qui a produit à Votre Comité
trois Rapports du Bureau Sanitaire, contenarit toutes
les accusations qui ont 'provoqué la suspension du Pé.
titionnaire de son Office. Comme ces Rapports, qui
sont les seuls Documens qui aient été communiqués au
Pétitionnaire, contiennent en substance les témoigna-
ges, dépositions, rapports et autres documens sur
lesquels le Bureau Sanitaire a basé ses accusations
contre le Pétitionnaire, Votre Comité a eu l'avartagé
au moyen de cet examen,. de parvenir à la connaissance
de tous les faits allégués par le Bureau contre la éon-
duite officielle du Pétitionnaire. Ilne restait dono plus
à Votre Comité que de s'enquérir si ces faits étaient
bien fondés; si les accusations dirigées contre le -Pé-
titionnaire étaient de nature à justifier les cônclusions
prises par le Bureau Sanitaire dans ses différens Rap-
ports, et en outre, si les allégués du Pétitionnaire
étaient bien ou ma'l fondés.

Votre Comité a en conséquence entendu un grand
nombre de témoins, et .a permis au Pétitidnùaire de
produire quelques Documens teidant àjustifièrsä'con
duiteel Votre Comité à cru de öir donner'cetteIlatitùde
au Pétitionnaire,, d'après la conviction o il était, que
le Pétitionnaire ie pouvait plus se procurër les'Docu-
mens qu'il avait transmis àl'Exécutif a l'apju'd' sa

réponse
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réponse au Rapport du Bureau de Santé, et qu'il ne se
trouvait plus sur un pied d'égalité avec le Bureau, dont
lIc dépositions et autres Documens au soutien de ses
allégués se trouvent, au moins en substance, dans ses
Rapports contre le Pétitionnaire.

Pour éviter la confusion dans son Rapport, et mettre
votre Honorable Chambre en état de porter son juge-
ment avec plus de facilité sur les divers objets, dont
votre Comité a été dans la nécessité de s'occuper, pour
remplir le devoir que lui a imposé votre Honorable
Chambre, votre Comité a cru devoir donner un extrait
de chaque accusation dirigée par le Bureau de Santé
contre le Pétitionnaire, et de le faire suivre des observa-.
tions qu'ont pu lui suggérer les Témoignages et les
Documens écrits qu'il s'est procurés dans le cours de
son enquête.

the Report of the Board of HealtiU, and that he was
no longer on a footing of equality with the Buard,
whose dispositions and documents in support of their
allegations, are contained, in substance at lcast, in
their Report against the Petitioner.

To prevent confusion and enable Your Honorable
flouse to exercise their judgment with more facility
on the various matters to whicl the attention of your
Committee was necessarily called, to fulfil the div
imposed upon them by Your Honorable House, your
Conmittee have deened it proper to give an extract
of each accusation preferred by the Board of Health
against the Petitioner, with such observations upon
each of them in their order as have been suggested
by the evidence and vritten documents which they
procured during the inquiry.

FIRST ACCUSATION.

CASE OF THE BARK FANNY.

The Board of flealth accuse the Petitioner of not
having, in certain cases, reported officially, infractions
of the Sanitary Laws, to serve as the basis of prosecu-
tions by the Board of Health against the refractory,
which reports turned out to be so incorrect and contra-
dictory that the Board failed in their prosecutions, in-
curred heavy expenses, and were thereby exposed to
contempt.

The facts alleged in the Reports of the Board, are
as follows

The Bark Fanny arrived at Grosse Isle on the 12th
July last, remained there during two h ours only, vas
visited by Dr. Fortier, and arrived at Quebec furnishted
Nwith a Certificate of Health. On the 1Sth, the Petition-
erwent on board that vessel, and found it in such a state
of uncleanliness, that lie thought it proper to report to
the Board, that it could not be properly cleaned as
long as the passengers rernqined on board. Upon this
report the Board inmediately ordered that the Bark
should be sent in Quarantine at Grosse Isle. On the
same day the Petitioner informed the Board that lie
communicated their orders to the Master of' the Bark
lFannjj, and had enjoined him to go to Grosse Isle. --

That the Master of the Bark had refused to obey the
orders of the Board ; that the passengers and a part of
the crew had offered resistance, whiclh the Master hlad
not taken any pains to repress. On the day following,
these facts were sworn to by the Petitioner. The Board
in consequence, bi ought an action against the Bark
Fanny.-The Petitioner having been called as a wit.
ness, stated before the Court, in answer to a question
put to him to that effect ; that the Master of the Vessel,
among other things, in order to evade the orders of the
Board, pretended that one of his top-sails ivas torn, and
that he could not go down to Grosse Isle vithout that
sail. Alexis Delisle, Pilot, on board the Vessel, says
that in truth lie could not go down to Grosse Isle
without that top-sait ; but he adds, that lie does not
know whether the Bark is provided with a: double set
of sails, as is cistomary with all vessels.-Upon this
evidence, the suit brought by the Board was dismissed
with costs.

The contradictions and incorrectness which the Board
of Health discover in the different Reports of the Peti-
tioner, and which they complain of so bitterly, consist
in the omission of a fact, of a circumstance which ap-
peared to the Petitioner to be so unimportant, that far
from mentioning it to the Board inlhis Report and Letter
of the 18th, as vell as in his affidavit of the 14th, he
considered it a vain pretext, a frivolous excuse, and
even ,as amounting to a formal resistance to the orders

of

PREMIERE ACCUSATION.

CAS DE LA BARQUE FANNY.

Le Bureau de Santé accuse le Pétiiionnaire de lui
avoir fait, en certains cas, des rapports officiels d'infrac-
tions des lois Sanitaires pour servir de base à des pour-
suites de la part du Bureau contre les réfractaires :
Rapports, qui se sont trouvés si incorrects et si contra-
dictoires que le Bureau a succombé dans ses poursuites,
encouru de grandes dépenses, et a été par-là exposé
au mépris.

Les faits allégués dans les Rapports du Bureau sont
comme suit

La Barque Fanny arriva à la Grosse Ble le douze
Juillet dernier, y demeura pendant deux heures seule-
ment. fut visitée par le Dr. Fortier, et se rendit à Québec
munie d'un certificat de Santé ; le treize, le Pétitionnaire
en fit la visite, et la trouva dans un tel état de malpro-
preté, qu'il crut devoir rapporter au Bureau qu'elle ne
pouvait pas être suffisamment nettoyée, tant que les
passagers resteraient à bord. Le Bureau ordonna im-
médiatement sar ce rapport que la Barque fut envoyée
en Quarantaine à la Grosse Dle. Le même jour, le Pé-
titionnaire informa le Bureau qu'il avait communiqué
ses ordres au maître de la Barque Fanny, et lui avait
enjoint d'aller à la Grosse Ile. Que le maître de la
Barque avait refusé d'obéir aux-ordres du Bureau ; que
les passagers et une partie de l'équipage lui avaient offert
une résistance, que le maître ne se mit nullement en
peine de réprimer. Le jour suivant ces faits furent
affirmés sous serment par le Pétitionnaire. Le Bureau
institua en conséquence une poursuite contre le maître
de la Barque Fanny. Le Pétitionnaire appelé comme
témoin, déclara devant la Cour, en réponse à la question
qui lui fut faite à cet eflet, que le maître de la Fanny
avait prétexté, entr'autres choses, pour se soustraire
aux ordres duBurcau, qu'un de ses huniers était déchiré,
et qu'il lui était impossible de descendre à la Grosse Ile
sans cette voile. Alexis Delisle, Pilote, à bord de la
Barque, dit qu'en effet elle ne pouvait pas descendre au
lieu de la Quarantaine sans ce hunier. Mais il ajoute
qu'il ignore Si la 3arque n'est pas pourvue d'un double
jeu de voiles, ainsi que c'est lusage pour tous les ,Bâti-
mens. Sur cette preuve le Bureau fut débouté de son
action avec dépens.

L'inexactitude et la contradiction que le ,Bureau
Sanitaire trouve dans les différens Rapports du Péti-
tionnaire, et dont il se plaint si amèrement, consistent
dans l'omission d'un fait, d'une circonstance,qui a paru
si peu importante au Pétitionnaire, que bien loin de le
mentionner au Bureau dans 'son Rapport et dans sa
lettre du treize, ainsi que dans son affidavit en date du
quatorze, il l'a considéré comme un vain prétexte, com-
me une excuse frivole, et même, comme une résistance
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endix of the Board. It is also in this point of view that
(M11ei 'Your Committee consider it, and they ground their opi-

nion on the latter part of Delisle's testimony, and prin-
I9tltMarcl. cipally on the depositions of Barthelemi Poulliot and

Jean Langlois, two Pilots of long standing, whose ex-
perience leaves no room to doubt the possibility for
every vessel, and particularly the Bark FJanny, to go
down to Grosse Isle in the state in which that vessel
vas at the time.

SECOND ACCUSATION.

CASE 0F THE ALCHYMIST.

The Board of Health complain in this case of " the
9 culpable negligence to say the least of it," on the part
of the Petitioner, and charges him with having omitted
in his Reports, some important facts connected with
violations of the Sanitary Laws, and having in conse-
quence, exposed them to the expenses and unpleasant-
ness of a fruitless prosecution : one which would not
have been undertaken if the Board or their Counsel had
been infbrmed of the circuinstances which existed to
veaken the right of action, and which were known to

the Petitioner.
A few passengers on board the Alchymist wlo were

pressed by hunger, landed at Maitland or Magdeleine
River, in spite of the Master of the vessel, to procure
provisions, and they signed a paper by which they dis-
charged the Master and Pilot from ail responsibility for
that infraction of the Law. The Alclynist stopped at
Grosse Is e, and was inspected by Dr. Miller, who sees
the Document in question, and considers it as a suffi-
cient excuse. The Petitioner did the same at Quebec.
Shortly afterwards some of the passengers informed the
Board of that fact; the Board brought an action against
the Master of the Vessel and the Pilot ; the Court on
the production ot that document, discharged the Pilot
and condemed the Master to pay damages. The Board
makes it a crime to the Petitioner that he did not men-
tion that infraction of the Law, as well as the document
which related to it, in his Report, and 'makes that the
subject of a charge.

Your Committee see, firstly, that the Board of Health
succeeded in their action against the Alchymist. Se-
condly, that the Board in their third Report do not in-
sist upon that charge. Thirdly, that the evidence of
Mr. Fife establishes that in this case there is no wilful
and determined violation of the Quarantine Laws, and
the Document recognized by the Board themselves suf-
ficiently shews that.
. The inference which your Committee could not

avoid drawing from the above circumstances~combined
together, is, that the Petitioner was not bound to re-
port to the Board, an act whicli lie could not consider
as a wilful infraction of the Law, and that the present
accusation against the Petitioner is without foundation.

THIRD ACCUSATION.

INFRACTION OF THE ORDERS OF THE BOARD OF
HEALTH.

The Petitioner is charged with having violated the
orders of the Board of Health, and particularly an or-
der bearing date. the twenty third July, by whiëh he
was forbidden to visit vessels ,in the Custom House
boat.

In summing up the facts which the Board'of Health
endeavored to piove by Captairi Lambly, Harbour
Master ; by Mr. Fiè, an Officer of the Customs, and

by

formelle aux ordres du Bureau. C'est aussi sous ce Appendice
point de vue que l'envisage votre Comité, et il fonde (M.M)
son opinion sur la dernière partie du: témoignage de d.
Delisle, et surtout sur les dépositions de Barthélemi 19 Mars.
Pouliotte et de Jean Langlois, anciens Pilotes, dont
l'expérience ne laisse aucun doute sur la possibilité à
tout Batiment, et particulièrement à la Barque Fanny
de descendre à la Grosse le, dans l'état où elle se trou-
vait alors.

DEUXIEME ACCUSATION.

CAs DE L'ALCHYMIST.

Le Bureau de Santé se plaint encore dans ce cas de
la négligence coupable pour ne rien dire de plus, de la
part du Pétitionnaire, et lui reproche d'avoir omis,
dans ses Rapports, des faits importans liés à l'infraction
des lois Sanitaires, et de l'avoir. par-là, exposé aux dé-
penses et aux désagrémens d'une poursuite infructueuse,
poursuite qui n'aurait pas été entreprise, si le Bureau,
ainsi que son Avocat, eussent été informés des circon-
stances, qui pouvaient atténuer le droit d'action, et
qui étaient connues du Pétitionnaire.

Quelques passagers, à bord de l'Alchymist, pressés
par la faim, débarquent malgré le maître de ce Vaisseau
à la Rivière Maitland ou Magdelaine, dans la vue de
se procurer des provisions, et signent un écrit par lequel
ils déchargent le Maître et le Pilote de toute responsa-
bilité pour cette infraction de la Loi. L'Alchymist
arrête à la Grosse lie, est visité par le Dr. Miller qui
voit le Document en question, et le prend pour une
excuse suffisante. Le Pétitionnaire en fait'autant à
Québec. Peu de temps après, quelques-uns des pas-
sagers informent le Bureau de ce fait. Le Bureau
institue une action contre le Maître du Vaisseau et
contre le Pilote. La Cour, sur la production du Do-
cument, exonère le Pilote et condamne le Maître à des
dommages. Le Bureau fait un crime au Pétitionnaire
de n'avoir pas mentionné dans son rapport, cette infrac-
tion de la Loi ainsi que le Document, qui lui était rela-
tif, et en fait le sujet d'une accusation.

Votre Comité voit, 1 o. Que le Bureau de Santé a
réussi dans son action contre le Maître de l'Alchymist.
2 0. Que le Bureau, dans son Troisième ' Rapport,
n'insiste pas sur cette accusation. -30. Que le témoi-
gnage de M. Fife, établit qu'il n'y a pas, dans ce cas,
infraction volontaire et déterminée des lois de Quaran-
taine, et le Document avoué par le' Bureau lui-même
le constate assez.

La conséquence, que votre Comité n'a pu s'empêcher
de tirer de la réunion des circonstances ci-dessus, c'est
que le Pétitionnaire n'était pas tenu de rapporter au
Bureau un acte, qu'il ne pouvait pas considérer comme
une infraction volontaire de la Loi, et que la présente
accusation contre le Pétitionnaire est sans fondement.

TROISIEME ACCUSATION.

INFRACTIONS DES ORDRES DU BUREAU SANITAIRE.

Le Pétitionnaire est accusé d'avoir enfreint les or-
dres du Bureau de Santé, et particilièrement un ordre
en date. du vingt-trois de Juillét,' qui luidéfendait de
faire ses visites ài bord des Bâtimens"dans - hloue
de la Douane.

En résumant les faits que le Bureau de Santés'est
efforcé de prouver, par le Capitaine Lambly, Maître
du Hâvre, par M. Fife, Officier de la Douane, et par

les
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by the B]oatmen of the Custom Ilouse, it appears that
the Petitioner on some occasions made use of the Cus-
tom 1louse boat to go on board of vessels previous and
subsequent to the twenty third of Julv, the day on
wliclh lie received tie orders of the Board not to (o so.
That the Petitioner performed lis visits without pr'ca.
tion, allowing the Boatnen to go directly on board
tlie vessels, and mix with the passengers. Finally,
that some of the B3oatmen had taken Cholera in going
thuiis on board vessels with the Petitioner.

Your Comiittee deeni it proper to observe to Your
Honorable Il ouse, Firstly-That although the Board
of i-lealth rely sti ongly on the violation of thicir orders
by the Petitioner, Your Committee coul not convince
themiselves of tlie existence of any otlier order of the
B3oard of leialtli than that of the twenty third
July, which forbids the lealth Olicer using the Cus-
tom House Boat to pcrform his visits, and wiuch is the
only one quoted in the Reports of tie Board. Se-
condly-That tie Board in their first Report acknow-
ledge, that thuugh their orders w'ere not execut cd du-
ring the greater part of the Scason, nevertheless, after
hIe twenty third July, the Petitioner ceased to go on
board vessels with the Custom louse Oficer. Third-
ly-That those infractions of the Law, of their re-
peated orders. would not have been made the subjcct
of a charge by the Board against the Petitioner, had
they not been informuecd that on the first September,
the Petitioner haid been seen alongside of a vessel iii
the Customni House boat.

On reference to the evidence of Mr. Fife and the
Boatnien who werc examined before Sour Conunittee,
Your Honorable louse will perceive that the Petiti-
oner used every measure of precaution which prudence
and a sense of duty could suggest, when he was
sometinies uder the necessity of perlorming his visits
iii the Custoni House boat, previous to the twenty
third July. That he always took care to go on board
the first, and to allow io one irorm the buat to couie
on board, for fear therc might be sickness.

Your -fonorable Ilouse will see noreover that the
Petitioner altogether abstained fron using the Custon
House boat after the twentv third July, except on
one occasion, on the first of Septemîber, when bis
own boat had been taken awav during the previous
night. Lastly-It is establishied that the Custom
H71ouse Boatmiien were never attacked with Cholera,
tlat they never stated before the Board of'Health
that tey hiad had the Cholera, but that soie of the
Gentlemen of the Board had told them that they
might possibly have got it by'going on board of
vessels with the Petitioner, and that- when they were
examined by the Board respecting the order of the
twenty third .July, they stated they did not i emember
the dates. Those facts are moreover corroborated by
a copy of a declaration made by the Boatrnen, and
produced before your Comiittee, and which is sup.
ported by the evidence of Messrs. Nault and M'Do-
nell.

Your Committee respectfully submit to your Honor-
able louse as their opinion, that the Petitioner has in
no wise infringed the Quarantine Laws, in using oc-
casionally the Custom House boat to go on board of
vessels, sinice it is a fact that lie took every precaution
whiclh the Law required him to take. That the Peti-
tioner cannot on that accounthiave infringed the orders
of the Board previous to'the twenty third July, since
the only order whiclh exists in that respect is of that
date. And as to the visit on fle first of September,
your Committee consider that the circumstance which
compelled your Petitioner to iake use of the Cus-

tom

les Bateliers cie la Douane, il parait que 1e Péti- Appfndice.
on<naire s'est quelquefois servi (le la chaloupe (M. i.)

de la Douane pour faire ses visites à bord des
Bâtmnîcs, avant et après le vingt-trois de Juillet, 19 Mars.
tem ps auquel le Bureau lui défendit d'en agir ainsi.
Que le Pétitionnaire faisait ses visites sans precaution,
permettant aux bateliers de monter aussitôt à bord des
Vaisseaux, et de se méler avec les passagers. Qu'en-
fin, les hommes de la chaloupe avaient contracté le
Choléra en allant ainsi à bord des Vaisseaux avec le
Pétitionnaire.

Votre Comité croit devoir observer à Votre Honora-
ble Chambre, 1 q Que quoique le Bureau de Santé
appuie fortement sur l'infraction de ses ordres de la
part d u Pétitionnaire, Votre Comité n'a pu se convain-
cre de l'existence d'aucun autre ordre du Bureau Sa-
nitaire, que celui du vingt-trois de Juillet,. qui défend»
au Pétitionnaire de se servir dans ses visites de la
chaloupe de la Douane, et qui est le seul qui soit cité
dans les Rapports du Bureau. 2 q Que le Bureau
avoue dans son Premier Rapport, que quoique ses
ordres n'aient pas été exécutés pendant la plus grande
partie de la saison, le Pétitionnaire a néanmoins cessé
de faire ses visites avec l'Officier <le la Douane après le
vingt-trois de .Juillet. 3 q Que le Bureau n'aurait ja-
mais fait (le toutes ces infractions cie la Loi, et de ses
ordres réitérés, un sujet d'accusation contre le Péti-
tionnaire, s'il n'avait pas été informé que le Pétition-
naire avait été vu le premier de Septembre le long d'un
Vaisseau dans la chaloupe ce la Douane.

Votre TIonorable Charnbre verra, par le témoignage
de M. Fife, par les témoignages des Bateliers, qui ont
été entendus devant Votre Comité, que le Pétitionnaire
a pris toutes les mesures de précaution, que la prudence
et le sentiment du devoir pouvaient lui suggérer, lors-
qu'il s'est vu clans la nécessité de se servir quelquefois,
dans ses visites, dle la chaloupe de la Douane, avant
le vingt-trois Juillet ; qu'il avait toujours le soin de
de monter le premier à bord des Bâtimens, et de ne
permettre à aucune personne de la chaloupe d'y mon-
tel, clans le cas où il- pouvait y avoir de la maladie.

Votre Honorable Chambre verra en outre que le
Pétitionnaire s'est entièrement abstenu de faire usage
de la chaloupe de la Douane après le vingt-trois Juil-
let, à lexception d'une seule fois, le premier Sep-
tembre, lorsque sa chaloupe lui avait été enlevée dans
le cours de la nuit précédente. Qu'enfin, il est con-
stant que les Bateliers de la Douane n'ont jamais été
atteints du Choléra, qu'ils n'ont jamais dit devant le
Bureau de Santé qu'ils avaienteu le Choléra, inais que
quelques-uns des Messieurs du Bureau leur avaient dit,
qu'ils auraient bien pu contracter le Choléra, en allant
à bord des Bâtimens avec le Pétitionnaire ; et que
lorsqu'ils ont été interrogés par le Bureau relativement
à l'ordre du vingt-trois Juillet, ils ont déclaré ne point
se rappeler des dates. Ces faits se trouvent en outre
corroborés par copie d'une déclaration de la part des
Bateliers, produite devant Votre Comité, etsupportée
par les témoigunages de Messieurs Nault et McDonell.

Votre Comité -soumet humblenient à Votre Hono-
rable Chambre, comme son opinion, que le Pétition-
naire n'a nullement enfreint les Lois de Quarantaine,
en se servant quelquefbis, dans ses visites, de la cha-
lou pe de la Douane, puisqu'il est de fait qu'il prenait
tous les sois, toutés les précautions que la'Loi exi-
geait de lui. Que le. Pétitionnaire n'a pu;enfreindre
en cela les ordres du Bureau avant le.vingt-trois Juil-
let, puisque le seul ordre qui, existe à'ce sujet est de
cette même date. Et quant à la visite du premier
Septembre, Votre Comité considère que la circonstance
qui a contraint le Pétitionnaire à se servir de la cha-
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Appendix tom House boat offers a sufficient justification of his
Ap en conduct to induce your Cornnittee to declare, without

lhesitation, that the Board of Health has no grounds
19tMarch. whatever for that accusation.

FOURTH ACCUSATION.

CASE OF THE BRIG DoROTIIY.

The Board of Health charge the Petitioner with ha-
ving neglected to make strict search on board of this
Vessel, and not having discovered some cases of severe
and dangerous illness which existed on board.

The Brig Dorothy, as appears by the Reports of the
Board of Health, arrived at Quebec during the night
between the fourth and fifth August, vas inspected
by the Petitioner on the morning of the fifth, and
again on the sixth, and it vas only on the second ,
visit that the Petitioner found on board «an old woinan
sick, and whom he sent to the Hospital. That three
individuals of the name of Coulins, from the Dorothy,
who were attacked with Cholera, were admitted to
the Hospital. In fine, the second visit wvas made so
late in the afternoon by the Petitioner, that the Vessel
could not obtain lier entry before the seventh, which'
almost created a mutiny among the passengers, inas-
much as they were in want of provisions.

Your Committee have been' satisfied that the Peti-
tioner dici in'fact go on board the Dorothy on the nmorn-
ing.of the fifth, that he found all the passengèrs in
bed, and that as a great number of vessels had ar-
rived on that day, lie left the Doroth, whose pas-
sengers were nlot prepared to receive him, went and
visited other vessels,'and was not able to retùrn to
the Dorothy before the·following day. That on that
occasion lie found an old woman sidk, whonil he sent
to the Hospital. That the three, individuals named
Coulins were only admitted in the Hospital twelvc
hours after they had landed from the Dorothy, and
alter having passed the night on the Wharves ex-
posed to the injury of the air. That although thiose
three individuals, as ivell as the woman of the name
of Tremble, were indisposed when they left the' ves-
sel, it. is established that thev were not'then sick with
Cholera.

From the evidence which they have obtained, and
the Reports of the Board of Health themselves, your
Committec have been of opinion, that reason, justice
and truth have been very little consulted in this charge.

FIFTH ACCUSATION.

CASE OF THE QUENTIN LEITCH.

The Board of Health pretend that the Petitioner, by
his negligence ta visit that vessel, was the cause that
several persons having the Small Pox landed'from that
vsssel in a state easily capable of spreading the disease.

The Board of Health ground this charge against the
Petitioner, upon thefolloiving facts:--

The QuentinLeitch 'arrived' atGi'sse Isile, aid re-
mairned there twenty hours'Without being visited. At
last the Master; goes ta thelIsland and' obtains aCer-
tificate 'of Health from the "Oficer tàthe 1Q'uaain
Ground. TheQuentin LeitYk arriied t Quebecon
thel6th May, andwas visitcd bythe Petitioner,' lio
did flot see the body of a dead child which was ex

posed

loupe de la Douane, justifie assez sa conduite pour en-
gager Votre Comité à déclarer, sans hésitation, que le
Bureau Sanitaire n'est nullement fondé dans la pré-
sente accusation.

Appendice
(M.M.)
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QUATRIEME ACCUSATION.

CAS DU BIicK. DoROTHY.

Le Bureau de Santé reproche au Pétitionnaire d'a-
voir négligé de faire une'stricte recherche à bord. de ce
Bâtiment, et de n'avoir pas ,découvert des cas d'une
maladie sévère et dangereuse qui existait â bord.

Le Brick Doroth, ainsi qu'il paraît par le Rapport
du Bureau de Santé, arriva à Québec, dansila nuit du
quatre au cinq d'Août, fut visité par le Pétitionnaire le
cinq au matin, ainsi que le six, et ce ne fut qu'à sa se-
conde visite que le Pétitionnaire trouva à bord une
vieille femme malade, qu'il envoya à l'Hôpital. Que
trois personnes du nom de Coulins, venant du Dorothy,
furent aussi admises à l'Hôpital, atteintes du Choléra.
Qu'enfin la seconde visite du Pétitionnaire se fit si tard
dansl'après-mnidi du six, que le Vaisseau ne put obtenir
son entrée que le sept ; ce qui fut cause que les pas-
sagers furent sur le point 'de se, mutiner, vû qu'ils man-
quaiènt de provisions.

Votre Comité s'est convaincu que le Pétitionnaire se
rendit en effet à bord du D'6rothy, le, cinq 'u 'matin,
qu'il trouva tous les passagers au lit, et commeil était
arrivé ce jour-là un grand nombre de Vaisseaux, il
quitta le Dorothi, dont les passagers n'étaient pas prêts
-àle recevoir, fut visiter les autres Bâtimens, et ne put
revenir au Dorotliy que le lendemain. Qu'alors il trou-
va une vieille femme malade qu'il envoya à l'Hôpital.
'Que les'trois personnes du nom de Coulins ne furent
admises à l'H-ôpital que douze heures après être débar-
quées du Doirothy, et avoir passé une nuit sur les quais
exposés aux injures de l'air ; que quoique ces trois per-
sonnes, ainsi que la femme du nom de Tremble, fussent
indisposées, lorsqu'elles quittèrent le Bâtiment ; il est
de fait qu'elles n'étaient pas alors malades du Choléra.

Votre Comité a été d'opinion, d'après les témoignages
qu'il s'est procurés, et d'après les rapports même du
Bureau de Santé, que la raison, la justice et la vérité
n'ont guères été consultées dans la présente accusa-
tion.

CINQUIEME ACCUSATION.

CAS DU QUENTIN LEITCH.

Le Bureau de Santé prétend que le Pétitionnaire, par
sa négligence à faire la visite' de ce Bâtiment, a été la
cause que' plusieurs personnes atteintes de la Petite-
Vérole en sont, débarquées dans ,un état à pouvoir fa-
cile ment coniuniquer la maladie.,

Le Bureauedea, anté fonde son accusation contre le
Pétitionnaire sur les faits suivans:-

Le Quentin Leitch arrive à la Grosse Ile, et y demeure
l'espae d vingt ieures sans tre visité. Le Maître
'descend enfin dans l'Ile, et obtient un certificat de Santé
de l'Offieie réposé, à la Qüarantaine. Le Quentin
.Leitch serend à Québec le seize Mai, et est visité;par
le Pétitionría.re' qui ne voit pa le corps d'un enfant
mort, exposé ,la vue de tout lemonde ;bord, deux

enfans
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posed to the view of every body : two sick children
who werc still covered with the remains of the Small
Pox, also a young man of the name of Little, who had
been attacked witlh that disease cighteen or nineteen
days previous. That notwithstanding this, the Peti-
tioner permitted that vessel to enter under those cir-
cunistances, and that lie allowed Little to remain on
board.

Your Committee have discovered in the course of
the inquiry, that the Quentin Leitch arrived at Quebec
in very boisterous weather, with three hundred and
ninety six passcngers. That notwithstanding the storm
the Petitioner went on board, and only found Little,
who indeed had had the Small Pox since eigliteen or
nineteen days, but in a state of convalescence, and
not susceptible of communicating the disease, a fact
which is corroborated by the evidence of Dr. Joseph
'ainchaud. That the passengers, who were displeased
vith the Master of the vessel, had combined to conceal

from himi, as vell as from the Petitioner, the cases of
Snall Pox vhich might be on board, and that nothing
was easier for tlhem tlan to evade the most strict
searcli of the Petitioner, by concealing the corps of
that child among the effects of nearly four hundred
passengers.

Your Committee deem it proper to observe to Your
1-lonorable House, that the Board of flealth, in stating
in a general manner, that the Small Pox had been
communicated to the Suburbs of the City of Quebec,
and probably to the Country, in the neighbourhood, by
persons whol had ilanded from the Quentin Leitch, do
not support that gratuitous allegation by any descrip-
tion of proof vhatever. That consequently, thcy en-
deavour wrongfully to inculpate the conduct of the Pe-
titioner, by insidious insinuations, which must recoil
upon' them, since it is by their orders that the Small
Fox, iMeasles, and other contagious diseases vere pro-
mnenaded about the streets from one end of the Town to
the other, and in the midst of a population of upwards
of twenty five thousand souls. That as to the case of
Little, Your Committee are of opinion that the Peti-
tioner vas the sole competent judge as'to the situation
of tlhat passenger ; that if there was any danger, it was
in inaking him appear blefore the Board ofI lealth at
their sittings, and not in allowing him to remain on
board of the vessel, and that in the opinion of your
Committee, the Petitioner is in no wise reprehensible for
having allowed the Quentin Leitcji to enter under simi-
lar circumustarces.

SIXTH ACCUSATION.

CASE OF THE SHLW uTHELLO.•

The Petitioner is accused by the Board ofi lealth of
having neglected to visit on the fifth August, vessels
that had arrived on-the fourth and fifth, though they
vere provided with Certificates fron Grosse Isle, shew-

ing that they had perfarmed Quarantine, and had
been cleansed and disinfected, and of having thus been
the cause that those vessels could not make their entry
before the sixth and seventh of the same month.

The Board have certainly .established that the
Othlello arrived between the fourth and fifth ; that on
the morning of the fifth, the Petitioner went along-
side the vessel, and under the pretext that the Sailors
who were then washing the deck at the time, allowed
ome vater to drop from the Ship into the Boat, the

Petitioner went away without visiting the Vessel, and
only returned for that purposé in the afternoon of the
following day, but so late that the Othello could not
mak lier entry before the se enth, and this to the great
detrinent of commerce, of the passengers, and of
owners.

The

SIXIEME ACCUSATION.

CAS DU NAVIRE OTHELLO.

Le Pétitionnaire est accusé par le Bureau Sanitaire,
d'avoir négligé de viiiter le cinq Août, des Vaisseaux
arrivés le quatre et le cinq, quoiqu'ils fussent munis de
certificats de la Grosse Ile, établissant qu'ils avaient fait
la Quarantaine et avaient été purifiés et désinfectés, et
d'avoir été ainsi- la cause que ces vaisseaux ne purent
obtenir leur entrée que le six et le sept du même mois.

Le Bureau prouve en effet que l'Othello arriva à
Québec, entre le quatre et le cinq ; que le cinq au matin
le Pétitionnaire aborda ce Vaisseau, et sous: prétexte
que les Matelots qui lavaient le pont dans ce moment
laissèrent écouler de l'eau du pont sursa chaloupe, le
'étitionnaire se retira sans avoir visité le BLtiment et

ne revint pour cet objet que dans; l'après-midi du
lendemain, mais si tard que 1'Otlhello ne put obtenir son
entrée que le sept, et ce, au grand détriment du com-
merce, des passagers et des propriétaires.

enfans malades et encore couverts des restes de la petite-
vérole, ainsi qu'un jeune homme du nom de Little,
atteint de cette maladie depuis dix-huit à dix-neufjours.
Cependant le Pétitionnaire n'hésite pas à accorder
l'entrée au Quentin Leitch, sous de semblables circon-
stances, et permet à Little de rester à bord.

Votre Comité a découvert dans. le cours de son en-
quête que le Quentin Leilch est arrivé à Québec par un
temps extrêmement mauvais, ayant à bord trois cent
quatre-vingt-seize passagers. Que malgré la tempête
le Pétitionnaire fit cependant sa visite, et ne trouva que
Little qui était en effet affecté de la petite-vérole de-
puis dix-huit à dix-neuf jours, mais dans un état de
convalescence, et à ne pouvoir plus communiquer la
maladie, fait qui se trouve corroboré par le témoignage
du Dr. Joseph Painchaud. Que les passagers indisposés
contre le M aître du Vaisseau avaient complotté de lui
cacher, ainsi qu'au Pétitionnaire, les cas de petite-vérole,
qu'il pouvait y avoir à bord, et que rien ne leur était si
facile que de soustraire aux recherches les plus strictes
du Pétitionnaire, le cadavre d'un enfant caché parmi
les effets de près de quatre cents passagers.

Votre Comité croit devoir observer à votre Honorable
Chambre que le Bureau de Santé, en alléguant d'une
manière générale, que la petite-vérole avait été commu-
niquée aux Faubourgs de la Ville de Québec, et pro-
bablement aux Campagnes voisines par des personnes
débarquées du ýQuentin Leitch, n'appuie cet allégué
gratuit d'aucune espèce de preuves ; que c'est par con-
séquent à tort qu'il cherche à inculper la conduite du
Pétitionnaire par des insinuations insidieuses, qui doi-
vent retomber sur lui, puisque c'est par ses ordres que
les cas de petite-vérole, rougeole et autres maladies
contagieuses ont été promenés par les rues d'un bôut à
l'autre de la Ville et au milieu d'une population de plus
de vingt-cinq mille àmes. Que quant au cas de Little,
votre Comité est d'opinion que le Pétitionnaire était le
seul juge compétent (le l'état où se trouvait ce passager ;
que s'il y avait quelque danger, c'était de faire paraître
cet individu aux Séances du Bureau de Santé, et non
pas de le laisser à bord d'un Bàtiment, et que le Péti-
tionnaire n'est nullement repréhensible, dans l'opinion
de votre Comité, d'avoir accordé l'entrée au Quentin
Leitch sous de sembable circonstances.

App endice
(M. M.)

19 Mars.
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Your Honorable House will not be able to avoid con-
curring in the opinion of your Committee, especially
when they see by the evidence that,on the fifth, upwards
of twenty vessels arrived besides the Othello, almost
all laden with passengers, aùd that it was impossible
for the Petitioner to visit them ail on the same day.-
That the O/hello could only be reported to the Board
on the sixth, and make ber entry only, at three o'clock
in the afternoon of that day, which delayed that Vessel
to the next day to make her entry at the Custom
IHouse. It is evident that since ail the vessels could
not be visited on the fifth, neither 'the Otlhello, nor the
Board of H1ealth, could attribute the delay they corn.
plain of except to the offensive manner in which the
Petitioner had been treated on boarding the Othello,
and that the blame instead of being imputed to the
Petitioner must redound on the Master and crew of
that vessel.

SEVENTH ACCUSATION.

CERTIFICATES OF UEA LTI.

The Board of Health allege that the Petitioner gave
Bills of Health to Masters of Vessels, from beyond seas,
as well as to Masters of Vessels that navigate between
Quebec and the different parts of thé Province below
Quebec, and particularly between Quebec and the
District of.Gaspé. That those Bills of Health were
sometimes under his private signature only, and. some-
times under his signature as Health Officer. That thev
induced the Board of Health at Gaspé in certain cases
to exempt from Quarantine those vessels.which were
provided with them, and on other occasions to shorten
the period of its duration. That the Petitioner hâd

-noright whatever to give such Bills of lealth, and
much less to exact fees. That in so doing lie couverted.
his office into a source of profit, the more unjust as
that Officer was aiply rewarded for Ilis services.

In the course of the inquiry your Committee lave
been satisfied that the Board of Health have confound-
ed-the Certificate:of Health vith the Bill of Health,
while there exists an essential difference in the form,
substance, and effects of these two Documents.

The Certificate of Health is a -,private Document
,which altogether belongs to the Medical,'Profession,
and which certifies only as to the state . of the passen-
gers and crew on board of a vessel, ,or as to the state of
any person vhatever; it:is.alw.ays:signed by a. Physi-
cian, and by one who is a Helth Officer, and is for no
other purpose than to quiet the. alarms of the inhabi.
tants of any port vhatever, and which might be cre-
ated -by the arrivai of vessels from a place infected with
some contagious disease,, and it cannot at ali exenpt
from Quarantine, nor even shorten its duration.

On the contrary, the Bill-of Health is: an authentic
Document, and -always under. the signature of' the
Chief Officers of the Customs., This Document says no-
thing about the crew nor the passengers onboard of a
vessel:S It certifies only as to the state. of the public
health at any port whatever., When the Billis Clean
Bill of Health, itgenerallyhas the effect ofexempting
froin Quarantine such vessels as may be provided with
them.

Le simple exposé des faits, tel que rapportés par le
Bureau de Santé, est une réfutation plus que suffisante
d'une accusatiori- fondée sur des raisons aussi frivoles.,

Votre Honorable Chambre ne pourra s'empêcher de
concourir dansl'opinion de votre Comité, surtout lors-
qu'elle verra par. les témoignages que le cinq, il était
arrivé avec l'Othello plus de vingt- Vaisseaux presque
tous chargés d'émigrés, et qu'il était impossible au Péti-
tionnaire de les visiter tous dans le même jour. Que
l'Othello ne put être rapporté au Bureau que le six, et
obtenir son entrée ce jour-là qu'après trois heures de
l'après-midi, ce qui le remit au lendemain pour obtenir
son entrée de la Douane. -,Il est évident qui puisque
tous les Bàtimens ne s pouvaient pas être visités le cinq,
le Maître de l'Othello etle Bureau de Santé ne pou-
vaient attribuer leretard, dont ils se plaignent,' qu'à la
manière offensante, avec laquelle le 'Pétitionnaire avait
été traité, en abordant l'Othello, et que le blame au lieu
d'êtrQ imputé au Pétitionnaire, doit retomber sur le
Maître et-sur l'équipage de ce Bâtiment.

SEPTIEME ACCUSATION.

cERTIFIcATS DE SANTE.

Le Bureau Sanitaire allègue que le Pétitionnaires a
donné des Certificats de Santé (Bills f Health) à des
Maîtres :de Vaisseaux d'outre mer, -ainsi qu'à des
Maîtres de Vaisseaux qui naviguaient entre Québec et
les différentes parties de la Province, en bas de Québec,
et particulièrement entre Québec et le District de Gas-
pé. Que-ces Certificats (Bills of Healtht) étaient quel-

'quefois -revêtus, de sa signature privée seulement, et
quelquefois de sa signature comme Officier de Santé.
Qu'ils ont induit le Bureau Sanitaire de' Gaspé à ex-
empter, dans certains cas, de la Quarantaine, les Vais-
seaux qui en étaient munis, et dans d'autres, à én abré-

-ger la durée. Que le Pétitionnaire n'avait aucun-droit
de donner de semblables Certificats '(Bills of Health) et
encore Moinq d'exiger' de b honomires. Qu'il a ainsi
fait de son Office ùne source de profit d'autant plus in-
juste que cet Officier était amplement rémunéré pour
ses services.

Votre Comité s'est convaincu dans le cours de son
enquête, que le Bureau Sanitaire a confondu le Certifi.
cat de Santé avec la: Patente de Santé (Certjicates of
Healti and Bills of Health,) tandis'qu'il existe une
différence essentielle dans leur forme, leur substance et
leurs effets.

Le Certificat de Santé (Cerlticate of Health) est un
Document privé, entièrement du -ressort de la Profes-
sion Médicale, et qui -certifie seulement de l'état de
l'équipage tides passagers à' bord d'unBâtiment ou de
l'état d'une personne quelconque. Il, est toujours re-
vêtu de la signature d'un Médecin, etquelquefois d'un
Médecin, Officier de Santé, et n'a d'autrebut que de
-rassurer les Habitans 'd'un Port quelconque contre:les
inq'iétudes et les alarmes que pourrait leur causer l'arri-
vée d'un Vaisseauvenant'd'un endroit infecté de quel-

-que maladié contagieuse; -éet il -ne' peut nullement ex-
empterde la Quarantaine7 ni même en abréger la durée.

'La Patente de Sant au contraire (Bil of Health)
est un Document authentique 'toujours "revétu'de la
signature des Chefs de la Douane. Ce:Document ne
faitiaucune'mention de 'l'équipage, ni des passagers à.
bord d'unBâtiment'; il certifie seulement 'de l'état -de
la santé publique'dans un Port quelconque.' ,Lorsque
la Patente est une Patente nette (Clean Bill of Health)
elle a généralement l'effet d'exempter de la Quarantaine
le Vaisseau qui en est muni.

It
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It follows fromtî what is above stated, tlat the Board
of leilti accuse the Petitioner of' having given Bills
to Nasters of Vessels -which it appertains essentially
to tie Officers of tie Customis to issue, and which by
the custon at the diflerent ports of the British Empire
arc considered as authentie Documents onlv, because
they are under the signature of some Superior Oficer
of ilhe Custonis. It moreover follows that the Boardc
charge the Petitioner vith having given Certificates of
I-ealth which lie unquestioinably had a right to do,
vhetler in ius capacity of Pl hysician alone, or in his

additional capacity of lealtl Onficer.

Your Committee deei it proper to add, that the
Certificate which was given to the Schooner Iarie
Julie, can only be considered as a simple Certificate of
Hcalth, and not as a Bill of H-ealth, since it only con-
tains the statenient of a fact, whicli far from giving
to understand that Cholera did not exist at Quebec,
tends on the contrary to establish that it did exist.

Your Committee have beeuîinoreover satisfied that
the Petitionernever exercised the right which unques-
tionably belonged to hiim as a Physician of exacting a
fee for wvhat Certificates lie may have given. That al-
though the Board of icalth, witlh a sort of triumph,
allege that a great nunmber of vessels froni beyond
Seas received !Bills of Health firom ithe Petitioner, it is
established that the Regalia is the only vessel which
obtained from hima a simple Certificate of Health, and
it -was only under very peculiar circumstances, and
upon the reconiniendation of the Collector of the Cus-
toms. That the Board of Health for the District of
Gaspé, as soon as it was constituted, obtained the le-
gulations of the Eoard of lealth at Quebec, and that
far from having been led into error, as is pretended by
the Board of Hlealth, by Certificates given by the Pe-
titioner, that Board never had the least knowledge of
them, as is proved by the evidence and documenits in
support of this stateient.

Your Comnimittee cannot avoid reinarking that one
false step almost invariably leads to another. If the
Board of -Ieailth at Quebec had been actuated bysen-
timents of' justice, ity would not have failed having
iecourse to the same source whence your Comnittee
derived the truth, noir would they have fallen into those
errors which must draw upon thiem the censure of
Your Honorable House, as well with regard to the
present accusation as to all the other preceding ones.

YourCommittee having ascertained ina manner whichl
can leave no roon for Your Honorable 1-ouse to doubt,
that all the accusations preferred by the Board of
lealth against the Petitioner arc cqually frivolous and

1nfounded, deem it proper to make a f*ew observations
upon the mode of proceeding adopted by the Board ;
upon the nature of the evidence obtained by them, and
upon the conclusions which they have drawn from it.

1st. The Board of Ilealth commenced proceedings
against the Petitioner almost immediately after the
opening of the navigation, and terminated their third
and last Report on the 31st of October last only. That
during all this space of time, your Petitioner had no
knowledge whatever of the proceedings of the Board,
with the exception of the case of Little alone. vhich
he did not even suspect would be made the subject of
a charge by the Board of Health. It was only on the
lQth of October that the Petitioner learned by the
communication he receiv.ed of the Reports of the
Board of -ealth, that his official conduct had been
called in question by the Board. It is evident that
an exparte inquiry, that a proceeding so strange on
the part of the Board of Hcalth made it impossible for
the Petitioner to cross-examine the witnesses, the grea-
ter part of whomr vere passengers or seamen on board
of vessels, and had cither returned to Europe or were

scattered

11 résulte de l'exposé ci-dessus, que le Bureau Sani- Appendice
taire accuse le Pétitionnaire d'avoir accordé à des (M. n.)
Maitres de Vaisseaux des Patentes de Santé (ills of
Healh) qu'il appartient essentiellement aux Officiers 19 Mars.
de la Douane d'émaner, et que l'usage dans les differens
Ports de ]*Empire Britannique, ne considère comme
Documens authentiques que parce qu'elles sont revêtus
dle la signature de quelque Officier Supérieur de la
Douane. Il résulte en outre que le Bureau reproche
au Pétitionnaire d'avoir donné des Certificats de Santé
(Ceri ficates of lealih) qu'il avait indubitablement le
droit de donner, soit en qualité le Médecin seulement,
soit en y ajoutant celle d'Officier de Santé.

Votre Comité croit devoir ajouter que le Certificat
donné à la Goélette Marie Julic ne peut être considéré
que comme simple Certificat de Santé, et non pas comme
Patente de Santé (Bills ofJlealth) puisqu'il ne contient
que l'énonciation d'un fait, qui, bien loin de donner à
entendre que le Choléra n'existait pas à Québec, tend
au contraire à constater son existence.

Votre Comité s'est convaincu de plus que le Pétition-
naire n'a jamais tisé du droit que lui confèrait indubita-
blement sa qualité de Médecin, en exigeant des.hono-
raires pour les Certificats qu'il peut avoir donnés. Que
quoique le Bureau Sanitaire allègue avec une espèce de
triomphe, qu'un grand nombre (le Vaisseaux d'outre mer
ont reçu du Pétitionnaire les Patentes le Santé (Bills f
lIcealti) il est de fait que le Regalia, est le seul Bâti-
ment qui en ait obtenu un simple Certificat de Santé,
encore ne fut-ce que sous des circonstances bien parti-
culières, et à la recommandation du Collecteur de la
Douane. Que le Bureau Sanitaire du District 'de
Gaspé a eu en sa possession, dès l'instant de son exis-
tence les règlemens du Bureau de Santé de Québec, et
que bien loin d'avoir été induit en erreur, ainsi que le
prétend le Bureau de Québec, par des Certificats donnés
par le Pétitionnaire, il n'en ajamais eu la moindre con-
naissance, ainsi que le prouvent les Témoignages et
Documenä au soutien de cet allégué.

Votre Comité ne peut s'empêcher d'observer qu'une
erreur en entraine presque toujours une autre après
elle. Si le Bureau Sanitaire de Québec, eut été mû par
des sentimens le justice, il n'eut-pas manqué de recotu-
rir à la même source, dans laquelle votre Comité a puisé
la vérité, et ne fut pas assurément tombé dans des écarts
qui doivent lui attirer la censure dle votre Honorable
Chambre dans la présente accusation comme dans
toutes ciltcs qui la précédent.

Votre Comité après avoir établi d'une manière à ne
laisser aucun doute à votre Honorable Chambre, que
toutes les accusations dirigées par le Bureau de Santé
contre le Pétitionnaire sont aussi frivoles que mal-
fondées, croit devoir émettre quelques observations sur
le mode de procédure adopté par le Bureau, sur la na-
ture des témoignages qu'il s'est procurés et sur les con-
clusions qu'il en a tirées.

1 0 . Le Bureau Sanitaire a commencé ses procédés
contre le Pétitionnaire presqu'aussitôt après l'ouverture
de la Navigation, et n'a terminé son troisième et dernier
Rapport que le trente-et-un Octobre dérnier. Que
pendant tout cet espace de temps, votre Pétitionnaire
n'a eu aucune connaissance des procédés du Bureau,'à
l'exception du seul cas de Little, dont il n'a pas méme
soupçonné que le Bureau de Santé voulût faire le sujet
d'une accusation. Ce ne fut que le douze Octobre
que le Pétitionnaire apprit par la comnïunication des
Rapports du Bureau de Santé, que sa erniduite:offi-
cielle avait été mise en question par le Bureaù.Il est
évident qu'une Enquête ex parte, qu'utne procédure
aussi étrange de la part du Bureau de Santé, mettaient
le Pétitionnaire dans l'impossibilité de transquestionner
des témoins dont la plupart passagers ou matelots à
bord des Bûtimens étaient retournés en Europe, ou
disséminés par tôut le Pays, lorsqu'il fut informé des

procédés
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Appendix scattered all over the Country, and by this means de-
(j. M.) prived hin of the opportunity of retuting at the very

instant, charges which first brought on his suspension
19tMarch. from office, and finally the loss of it.

2nd. A great number of the witnesses that were
examined by the Board of H-ealth, such as Boatmen
in the service of the Custom House, have formally de-
nied before your Committee, having ever stated that
they had been sick of Chulera, or that the Petitioner
had made use of the Custom House boat after the
23rd July ; others, Mr. Pemberton, for instance, deny
iii express terms, having used the language which
some officious witnesses have thought proper to assign
to them before the Board. And the whole of them
reduced to a mere nullity, the whole of the evidence in
support of the charges against the Petitioner.

3rd. Your Committee could not avoid remarking in
the Reports of the Board of IHealth, accusations that
wére preferred, then abandoned, and then taken up
afresh ; contradictions which can only throw suspicion
upon the conduct and motives of the authors of them.
Such is the charge against the Petitioner, for having
neglected. in contravention of the Orders of the Board
of the 28d July, to return to them the Certificates
given by the Health Officer at Grosse Isle-; orders
which the Board in their third Report acknowledge do
not exist.

The tone of acrimony which pervades the Reports of
the Board of Health against the Petioner, the inj'stice
of an exparte proceeding, enveloped in the shades of
secrecy, and carried on during upwards of six months;.
general allegations entirely destitute of proof; contra-
dictions in the proceedings; suggestions to the ýwit-
nesses, sufficiently indicate that the 'Board of Heaith,
in the progress ofthe investigation. were neither actu-
ated by sentiments of justice, nor by. considerations of
public interest. If' the Board have acted in good
faith, how does it happen, that on the occasion of the
first act in violation of the Sanitary Laws,: which ac-
cording to them was one of so serious a nature, and
which exposed the public health to the greatest dan-
gers, that body did not immediately àpply to the esta-
blished authorities,ý and demand that the Petitioner
should be deprived of his office? How 'comes it that
that body, so zealous for the public good, can have so
long endured the deviations of the Petitioner from his
duty ? Then. they have beer.'guiliy of the errors. that
are imputed to him, they are responsible for ail the
misfortunes which they wish to say he has occasioned.
How does it happen that thelBoard of Health, so ready
to claim the indulgence of the' public 'as to their own
errors, so inclined.to excuse the conduct of the Health
Officer at Grosse Isle, are inexorable only towards the
Petitioner, who always performed the duties, of his
office with constant zeal, unshaken firmness, and un-
common activity. The frequent allusions of the Board
of Health to Politics and matters of 'Election, show
clearly enough that their motives are far froi being as
pure, as they are anxious to mak<e them appear in their
Reports against the Petitioner. The evidence ,and
written documents establish on the contiary, that there
existed in that bodya spirit of party sentiments f
personal hatred, a:forgetfulness of their duty, which
led then unjustly on to devotethe Petitioner to the
contempt of Masters of Vessels, 'te 'hold him up :in a
l'ase light' te his: fellow citizens, te ruin himn ,in, the
opinion of.the public, and tVo exeréisé ,rbirariness
and tyranny over luis conduct as a citizen, and, ovér his
nind.

The whole nevertheless huinbly submitted. N

E THIBAUDEAU,
Chairman.'

19th March, 1838.
MINUTES

procédés du Bureau, et lui enlevaient ainsi les moyensA
de réfuter sur-le-champ des accusations qui ont d'abord
provoqué sa suspension, et ensuite sa destitution
d'Office.

20 . Un grand nombre des témoins examinés par le
Bureau Sanitaire, tels que les Bateliers attachés au
service de la Douane, ont nié formellement devant
votre Comité, avoir jamais dit qu'ils avaient été malades
du Choléra, ou que le Pétitionnaire avait fait usage de
la chaloupe de la Douane, après le vingt-trois Juillet.
D'autres, tel que M. Pemberton, contredisent expressé-
ment un langage faux, que des témoins officieux ont
bien voulu- leur attribuer en présence du Bureau, et
tous réduisent à une pure nullité les témoignages à
l'appui les accusations contre le Pétitionnaire.

8 0. Votre Comité n'a pu s'empêcher de remarquer
dans les Rapports (lu Bureau de Santé, des accusations
commencées, puis abandonnées, puis reprises dë nou-
veau ; des contradictions qui ne peuvent que jeter du
louche sur la conduite et sur les motifs de ceux qui ei
sont les auteurs. Telle est l'accusation contre le Pé.
titionnaire pour avoir négligé, en contravention aux
ordres du Bureau du vingt-trois de Juillet, de lui rap.
porter les certificats donnés par FOfficier de'Santé de la
Grosse Ile ; ordres, que le Bureau, dans son troisième
Rapport, avoue ne pas exister.

Le ton d'aigreur, 'qui règne dans les Rapports.du
Buréau de Santé contre le Pétitionaire, l'injustice
d'une procédure ex parte, poursuivie et cachée dans
l'ombre du secret pendant plus de six mois ; des allé.
gués généraux entièrement destitués dé preuves, la
contradiction dans les procédés; la suggestion dans les
témoignages, indiquent assez que le Bureau Sanitaire
n'a été m, dans tout le cours de son investigation, ni
par des sentimens de justice, ni par des vues d'intérêts
publics. En- effet, si le Bureau eût été dans la bonne
foi" coniient se fait-il qu'à la première infraction des
Lois Sanitaires, dans un cas suivant lui, d'une nature
aussigrave, et qui exposait la santé publique.aux plus
grands dangers,-ce corps ne se soit pas immédiatement
adresséaux autorités constituées pour demander ladesti-
tution du Pétitionnaire ? Comment se fait-il que ce
corps si zélé pour le bien public ait pu tolérer si long-
temps les écarts du Pétitionnaire? -Il s'est donc rendu
coupable des erreurs qu'il lui impute ; il est donc es-
ponsable de tous lesmalheurs qu'il veut faire retomber
sur lui. Comment se fait-il que le Bureau Sanitaire si
prompt à invoquer l'indulgence du public sur. ses pro-
pres erreurs,;si enclin à'excuserla 'conduite des Officiers
préposés , la'Grosse Ile, ne se montre inexorable que.
contre le Pétitionnaire qui atoujours rempli les dévoirs
de sa charge 'avec un zèle constant, une fermeté iné-
branlable ét une activité peu commune. Les allusions
fréquentes du Bureau de, Santé à la politique et aux
affaires d'Election,: font ;voir assez clairement que ses
motifs sont bien loin d'être aussi purs qu'il s'efforce de
les faire paraître 'dans ses rapports contre le Pétition-
naire. Les Ténoignages et les Documens écrits prou-
vert, aucontraire, 'qu'il existait dans ce corps un esp
de parti, des sentimens de haine personnelle, noubli
de ses devoirsqui l'ont'poré injustement aouer le
Pétitionnaire au mépris des Maîtres de:Vaisseaux, à
l'exposer 'sous de fausses couleurs aux yeux de ses con-
citoyens à leperdre dans l'opinion publique,, et & exer.
cer l'a rbiéde 't la tyrannie sur sa conduite corme
dit en et jusque sur sa pensée.

Le tout néanmoins humblement soumis.

E. THIBAUDE AU,
Préàident.

19 Mars 1833.
C' MINUTES.

Appendice'
(M. '1.)

19 Mars.



3 Will. IV. Appendiix (ÇW. ) Appendice (M. Im.) A. 1833.

MINUTES OF EWIIINF1CE. MINUTES DES TEMOIGNAGES.

WednesãgmhD ruary 1833.

EnoiuAnD TîIuBAUDEA-tr, Esqtiielli iltolleChîair.

Xarier Tessier, Esquire. caléddi3-n: auddeiained :-
Can you produce Copies of-the A'c nss referred against

you by the Board of Health ?-nowv ppedduce rthree Reports,
marked A. B. C. which I received.fromnthheBðard of ITlealth in
October last. These Reports-wereethcit ammionTrceived of
any proceedings on the part of the danddo6f EHeith -to arraign
my conduet as Health Officer 1 !wilihddd.tithatrini October last,
at the time of my suspension asHèalIbfier,.ltrccived from
the Exccutive a Duplicate, accompaniéddhiuahetter fron the
Civil Secretary, marked D. whichlnomppedduc.

Did you reply to the ReportofthheBanadaf!Health against
yno, and can you lay a Copy ofiyouirep4ybbfore the Commit-
tee ?-Yes, I produce a Copy offinyvreppv, mnihked E. whicli I
sent to Ilis Excellency, with. the_- exceppia '6f !My Vouchers
which I forwarded to the Executie mrlwbh ibhaare :referred to
in my answer in support of mnjusfifaiémni.

Have you a knowledge of anv fdrthbr.r prroeeedings against
you on the part of the Board ofIIèaâhi, andd uýwere -those pro-
ceedings communicated to yotL?-ii hanid-rhat uotlher proceed-
ings had taken place, and further: eridénncerecceived before the
Board of Health ; but I receiveLnoe commnuniicazinn of cither.
I must suite that on one of those occain<i4vsasked by the
Board to attend a seconda examinatiònio6 fr.[Hamilton ad Mr.
Bruce, and I was allowed to cross-examnee thhlise two Gentle-
men.

T7iursdàgy,I!-4Mhbrary, 1533.

Xavier Tessier, Esquire, again cal.iddin:amid -examined:
WVhy did you nlot ask leave- to, atteaddtha ' therproceedings of

the Board of Health in relationn too yomMyecause 1had no
knowledge of thein. I attended. ther' Bàand.müdmost every day.
I often took my Reports there-naselfta iddludelay ; never-
theless, such iwas the secrecy withihiàbbthspproceedings were
carried on against me, that hadnn te ldeast id<nowledge of
tiem. I was called as a Witness-iT.dastr.lative to some
children that had corne fiom on. boardd the( entinLeitrh, and
upon whom it was stated, the- Sma lllll hddhbroken ont, but I
lhad not heard any thing:about'thataffievndds. Tihe late Mr.
Edward Atkinson called upon: meriùithhvcounrsecif last Summer,
and told me that he had. appeated:befdreet1heF3oard of Health;
that lie had been asked, if he had .compiiàintsto=nake against
the Health Officer, and that he:hdàssreddihatall the ?Niasters
of Vessels far from complaining. onn thée cernmary praised My
diligence and attention in fulfillngthhaldnies>df ,inv situation:
lie asked me what the conduct:oftheeBddd oöf EHealth towards
me meant, what it vas about_ addig. thhat iinasmuci as such
conduct from the Board tended .to incul amenme,wand-that I was
not present to cross-examine- huin ififhiis eeidence .had been
against me; he thought-it his-dutytoi apppi sene -of it, as he
conceived that suci proceedings.eretreppugnant-to'vhat lie tien
called " British. Justice." 1Mrs. Atkiñaenn iiformed me that
several other Merchants had'alseýappganedd bhefore -the Board,
and who had answered in the, wa.vthhmt hhc hhdd 1done. NMr. H.
G. Forsyth, in a Letter whiéhì is'-iñthitppasses-sion of t:he Gover-
nor, gave me the same infornatiönu. Dddelae tihateither the
Board nor any of its Memiberss everigpeemnedhealightest inti-
mation of this, and L felthappyyatiuh1ttinuinc, aat:thatexcess of
vigilance on the part of the- Boa-rdnofdB.alh 1iïtitkrespect to me,
particularly when my zealwas-praiseddbìyevery one, being well
convinced that if any complaiitsswereenmddetagainst:me, I should
be immediately informed of.thenmnb!yy thhe l3aard, 'in order to
afford me the opportunity of·crossamiànaion,:mnd explaining
my conduct; neverthelesstheBBaarmnnsercommunicated to me
the complaints which they say, wereemaddeaas well by Masters
of Vessels as by Passengers, and iiwassonir1omr the 6th Novem-
ber, that I was required by Hi Hxcel nnyyto :reply to them,

when

Mercredi, 13 Février 1833.

EDOUARD TiinnBAUDAu, Ecuyer, au Fauteuil.

Xavier Tessier, Ecuyer, appelé et examiné :-
Pouvez-vous produire des copies des accusations portées contre

vous par le Bureau de Santé ?-Je produis maintenant trois
Rapports cotés A. 13. C., que j'ai reçus du Bureau de Santé en
Octobre dernier. Ces Rapports m'ont donné la première nou-
velle d'aucun procédé de la part du Bureau, tendant à incrimi-
ner ma conduite comme Officier de Santé. Je dois ajouter que
j'ai reçu un Duplicata de la part de l'Exécutif en Octobre der-
nier, lors de ma suspension comme Officier de Santé, accom-
pagné d'une Lettre du Secrétaire Civil, cotée D., que je produis
mamntenant.

Avez-vous répondu aux Rapports du Bureau Sanitaire contre
vous, et pouvez-vous produire au Comité copie (le votre ré-
ponse ?-Oui ; je produis copie de la réponse, cotée E. que j'ai
envoyée à Soif Excellence, à l'exception (les pièces justifica-
tives que j'ai envoyées à l'Exécutif, et auxquelles il est fait allu-
sion dans ma réponse à l'appui (le ma justification.

Avez-vous connaissance de quelques procédés ultérieurs le la
part du Bureau Sanitaire contre vous, et ces procédés vous ont-
ils été communiqués ?-J'ai appris que le nouveaux procédés
avaient eu lieu, et de nouveaux témoignages reçus par le Bureau
Sanitaire ; mais je n'en ai eu aucune communication. Je lois
mentionner qu'à un seul de ces procédés, j'ai été demandé par
le Bureau pour être présent à un second examen de M. lHamil-
ton et M. Bruce ; et il m'a été permis de transquestionner ces
deux Messieurs.

Jeudi, 14 Février 1833.

Xaier Tessier, Ecuyer, appelé de nouveau et examiné
Pourquoi n'avez-vous pas demandé d'être présent aux autres

procédés du Bureau Sanitaire à votre égard ?-Parce que je
n'en ai eu aucune connaissance. J'allais au Bureau presque
tous les jours ; j'y portais souvent mes rapports moi-même pour
qu'il n'y eût pas de retardemens, néanmoins on observait un
tel secret sur les procédés que l'on tenait contre moi, que jamais
je n'en ai eu la moindre connaissance. Je fus appelé comme té-
moin en Mai dernier, au sujet le quelques enfans débarqués
du Quentin Leitch, et sur lesquels l'on disait que la petite-vérole
venait de se développer ; niais je n'en avais jamais entendu par-
ler depuis. Feu M. Edward Atkinson vint chez moi dans le
cours de l'Eté dernier, et me dit qu'il venait de comparaître de-
vant le Bureau ; qu'on lui avait demandé s'il n'aurait pas quel-
que plainte à porter contre l'Officier de Santé, et qu'il avait ré-
pondu que tous les maîtres de vaisseaux, loin de se plaindre,
applaudissaient à ima diligence et à mon attention à remplir les
devoirs de ma charge. Il me demanda ce que voulait dire la cou-
duite du Bureau envers moi, ce dont il s'agissait, ajoutant que
comme cette conduite du Bureau tendait à iincriminer;, et que
je n'étais pas présent pour le transquestionner dans le cas où il
eût déposé contre moi, il avait cru de son devoir de venir n'en
avertir, vu qu'il concevait que de tels procédés répugnaient à ce
qu'il nomma alors " British Justice." M. Atkinson m'informa
que beaucoup d'autres Marchands avaient comparu aussi devant
le Bureau pour le même objet, mais que le Bureau en avait
eu la même réponse que celle qu'il avait donnée lui-même. M.
H: G. Forsoyth, dans une Lettre qui est en la possession du Gou-
verneur, me donne la même information. Je déclare que ni.le
Bureau ni aucun de ses Membres ne m'ont jamais soufflé mot de
cela, et je crus alors que je n'avais qu'à me féliciter de cet ex-
cès de vigilance à mon égard de la part du 13ureau, surtout tant
que les gens ne faisaient qu'applaudir à mon zèle, bien coivain-
cu que si quelqu'un venait à déposer quelque plainte contre moi,
le Bureau m'en avertirait aussitôt, afin de me donner l'occasion
de le transquestionner et le m'expliquer.' Néanmoins le Bureau
ne m'a jamais communiqué les plaintes qu'il dit avoir été faites,
tant par des maîtres de vaisseaux que par des passagers; et Son
Excellence ne m'a demandé d'y répondre que le G Novembre;

lorsque

Appendix
(M. M.)

Appendice

(M. a.)

""-ars



2 Will. IV. Appendix. (M. M.) Appendice (M. m.) A. 1831;

Appendix when all those Vessels had long b'efore left the Country, and
the Passengers dispersed over the surface of the whole Conti-

A ntient. I need not add that all the proceedings of the Board were
19tMarch,. carried on with closed doors, and that neither the Health Ofiicer

nor others were admitted. For the truth of ny statement, I
appeal to the testimony of Messrs. Young, William Ross, and
Dr. Leslie, who all three performed the duties of Secretary to
the Board at different times.

You were accused by the Board of Health of having induced
thein into error, in omitting in your Report to the said Board,
circumstances relating to the Bark Panny; can you explain this
matter to the Comnmittee?-That Vessel arrived on the 13th
July. It, as well as the Passengers; to the number of 400, were
so unclean, tlat I recommended to the Board to serid them back
to Grosse !sle, for the purpose of getting cleaned and disinfect-
ed. More than 20 persons had died on the voyage, and there
was still some Typhus on board. The Board having ordered
it back to Grosse Isle, I went iii the afternoon, and delivered
the order of the Board to that effect, to the Captain and Pilot;
both of them grumbled, alleging principally the severity of my
conduct, after D»r. Fortier lad allowed the Vessel to pursue its
journey: they also set up the resistance of the Passengers, who
they said were in want of Provisions, the impossibility of weighi
ing anchor, aud tiat one of their Top Sails was torn. I told
them my order was peremptory, and that no excuse could b
adnitted as long as there was a possibility of getting under way.
I left the Vessel after laving ivarned them of the consequences
of disobedience. On the following morning, finding the Vessel
in the same spot, I went on, board, but both the Captain and
Pilot were absent. I returned to the - Board, where I found
the Captain. I informed the Board that I had delivered the
order of yesterday, but that the Vessel was not gone; and that
the Captain was waiting at the door, and desirous that the Board
should hear the reasons lie ltad to offer. The Board refused to
hear huin, and authorized me to employ forceful measures to
compel the Vessel to go down, and even to engage a Steam
Boat to tow it to Grosse Isle. Ou leaving the room, I coin-
municated to the Captain, who was at the door, the order which
I had just reccived, but lie told me that lie would not go down.
I immediately went alongside with the John Bull; I went on
board with six men whom I lad engaged to .weigh tLIe anchor,
but the Passengers opposed such resistance, accompanied with
threats, that I could not succeed in raising the anchor. I fasten-
ed a rope to the Vessel from the John Bull, but we could not
succeed in starting the anchor; and the rope in untwistingr it-
self fron the pivot about wlich it vas wound, almost set fire to
it by the force of the friction. I then returnied to the Chairman
and Secretary, and informed them of what lad taken place; Lite
latter prepared an affidavit for the purpose of denanding fron
the Governor the assistance of the Troops; they shortly returned
fron the Castle of St. Lewis, saying that lis Excellency would
not employ the Troops. I then asked the Members of Ithe
Board present (it, was in . Mr. Clouet's house) to give me a.
general authority, and that I should find mneans to get the Vessel
awvay effectually. .I went with twelve good seamen, atd the
Steamer John Molson, wvhich was miade fast to the side of the
Vessel: iL was then five or six o'clock in Lte eventing. I voked
with my seamen,'assisted by the Pilot, notwithstanding the re-
sistance of the Passengers, fromn about six o'clock till nearly
twelve o'clock at night, to raise the anchor, but without success.
Several times I succeeded in bringing the anchor to a perpendi-
cular, and then set the Engine in motion, but without being
able to raise it. Having no other alternative, I took the.advice
of Captain Douglas of the JohnisMolson, and let the cable of the
anchor slip, having previously fastened a Buoyto it, and I took
the Vessel to Grosse Isle in the course of the niglt. The
Pilots, St. Amand, J. Langlois, and B. Pouliot, iili say that.
the pretence about the Top-sail being torn is.frivolous.

Wieni you went to the Bark Fanny, with the Steamer vhich
you have mentioned in your preceding answer, did you ex-
perience any resistance to the orders of the Board ou the part
of the Master of tIe Vessel' the Crew, or the Passengers ?-
T're people offered resistance to the efforts I made to veigh the
anchor, and tie Master of the Vessel whom I requested several
times to assist me, remainedsitationary, ad seemed by iis silence
and his refusal' t assist me, to favor the mutiny o, the persons
on boàrd of the Vessel. '.

Did'you consider the different reasons alleged ,by the Master.
of the Vessel as frivolous, and as a refusai to obey th e orders of
the Board?-Certainly. Ist.. Because it 'rquired very little
time to go down'to Grose IsIle, whtere they vuld hae found
p rovisions Moreover, thiativas a p kee at that was ffered by

ail

lorsque tous ces vaisseaux avaient depuis long-temps quitté le Appendiee
pays, et que les passagers étaient déjà1 disséminés sur toute la (\J. .
surface du continent. Je n'ai pas besoin d'ajouter que tous les - , .

procédés du Bureau se faisaient à huit-clos, et que ni l'Officier 19 Mars.
de Santé ni autres n'y étaient admis. J'en appelle au témoi-
gnage de MM. Young et William Ross et du Dr. Leslie qni
ont tous trois fait les fonctions de Secrétaire du Bureau en diffé-
rens temps, pour la vérité de ce que j'avance.
- Vous avez été accusé par le Bureau Sanitaire de l'avoir induit

en erreur, en omettant dans votre Rapport au dit Bureau, des
circonstances qui avaient rapport à la barque Fanny ; pouvez-
vous expliquer au Comité ce dont il s'agit ?-Ce vaisseau arriva
le 13 Juillet ; il était si mal propre, ainsi que les passagers au
nombre de 400, que je recommandai au Bureau de le renvoyer
à la Grosse Ile pour le faire nettoyer et désinfecter. Il était
mort plus de 20 personnes durant la traversée, et il y avait en-
core du typhus à bord. Le Bureau ayant ordonné de le renvoyer
à la Grosse Ile, j'allai livrer l'ordre de partir au Capitaine et au
Pilote dans l'après-midi. Tous deux alors murmurèrent, allé-
guant surtout la sévérité de ma conduite, après que le Dr. For-
tier avait permis au vaisseau de poursuivre sa route. Ils pré-
textèrent de plus la résistance des passagers qui, disaient-ils,
manquaient de provisions ; l'impossibilité de lever l'ancre, et
qu'un de leurs huniers était déchiré. - Je leur dis que mon or-
dre était péremptoire, et qu'aucune excuse ne pouvait être ad-
mise tant qu'il y avait possibilité de se mettre en.route. Je
laissai le vaisseau après les avoir avertis des conséquences de
leur désobéissance. Le lendemain matin, apercevant encore le
vaisseau au même endroit, je me rendis à bord, mais le Capi-
taine et le Pilote étaient absens. , Je revins ensuite au Bureau,
où le Capiraine était déjà rendu. J'informai le Bureau que j'a-
vais remis l'ordre hier, mais que le vaisseau n'était pas parti, et
que le Capitaine était à la porte demandant que le Bureau vou-
lût bien entendre les raisons qu'il avait A alléguer. Le Bureau
refusa de l'entendre, et m'autorisa à user de force pour con-
traindre le vaisseau à descendre, et même a engager un bateau
a vapeur pour le touer à la Grosse Ile. En sortant de la Cham-
bre du Bureau, je communiquai au Capitaine, qui attendait à
la porte, l'ordre que je venais de recevoir ; mais il me dit qu'il
ne pouvait pas descendre. J'allai aussitôt avec le John Bull le
long du vaisseau; je montai à bord avec six hommes que j'avais
engagés pour lever l'ancre, mais les passagers opposaient une
telle résistance, accompagnée de menaces, que je ne pus réus-
sir A lever l'ancre. J'attachai une amarre du John Bullau vais-
seau; mais la force de la vapeur ne put faire lever l'ancre, et
l'amarre en se . déroulant autour du pivot qu'elle entourrait, le
mit presqu'en feu par la force de la friction. Je revins alors
trouver le Président et Secrétaire, et leur racontai ce qui était
arrivé. -Ce dernier dressa un Affidavit à l'effet de demander au
Gouverneur l'assistance des troupes. Ils revinrent bientôt du
Château St. Louis, disant que Son Excellence -ne voulait pas
employer les troupes. Je demandai alors aux Membres du
Bureau présens, (c'était dans la maison de M. Clouet,) de me
donner une autorisation générale, et que je trouverais moyen de
faire partir le vaisseau. . En effet, je m'y rendis avec douze bons
matelots et le steamer John'Molson que je fis amarrer le long
du vaisseau. Il était alors cinq ou six heures du soir. Je tra-
vaillai avec mes matelots,- avec l'aide du Pilote, malgré la ré-
sistance des passagers, à lever l'ancre depuis environ six heures
jusqu'à près de minuit, nais sans succès. J'amenai plusieurs
fois l'ancre A pic, et mettais alors la machine A vapeur. en mou-
vement, mais sans pouvoir lever l'ancre. -N'ayant plus d'autre al-
ternative, je pris conseil du Capitaine Douglassdu John Molson,
et filai le cable de l'ancre après y avoir attaché une bouée, et j'a-
menai le vaisseau A la Grosse Ile dans le .cours de la nuit. Les
Pilotes St. Amand, P. Langlois et B. Pouliot diront que le
prétexte d'un hunier déchiré est frivole.

Lorsque vous vous êtes rendu auprès de la barque Fanny avec
le bateau à vapeur dont vous parlez dans votre réponse précé-
dente, avez-vous éprouvé quelque résistance aux ordres:du Bu-
reau de la part du Maître, dc l'équipage ou des passagers ?.
Les gens A bord offraient de la résistance aux efforts que je fai-
sais pour lever l'ancre, et le Maître du vaisseau à qui je deman-
dai plusieurs fois de. me prêter. main-forte resaita sa place, et.
semblait par soff silence et son refus de m'aider, favoriser la mu-
tinerie des geis'A bord du'vaisseau.

Ay'ezrvous; considéré lei différens prétextes allégués par le
Maître duvaisseau comme frivoles et comme un .refus d'obéir
auxodre du Baïeai ?--Certainement 1 Parce qu'il fallait
peu.de temps pour se rendre à là Grosse'Ile oiu il y avaitdes
provisions pour eux. C'éait d'ailleurs un prétexte qui m'était

offert
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Appendix all Masters of Vessels to get rid of Quarantine, a circumstance
which I ofteun mentionîed to the Board, and which the Board al-
ways conîsidered as a frivolous pretext. 2nd. Because I pre-
sune that Vessels coming from sea are always provided with a

19th Marck double set of sails. Moreover, admitting that the Vessel had
nt. a double set of Top Sails, and had even been deficient of
all the sails of one of its Masts, it could still have gone down to
Grsse Isle, though the wind hiad been against it, because it was
the 13th July, the day after the full Moon, at which period the
tides are very higi. 3rd. Because, adniitting it was fimpossible
to weigh the anchor, there still renained one ineans, which was
to slip the Cable after fastening a Buoy to it, which is the
means I adopted, on the Master's refusing to do it Limself, and
vith iwhich I succecded so far as to bring the Vessel down to

Grosse Isle the same day.
In consequence of the resistance of the Crew of the Bark

Fanny to the orders of the Board, did not the Board bring an
action against the Master ; and what knowledge have you of
the result of that action ?- had ne knowledge of that action on
the part of the Board, except when I was summoned to appear
as a Writness in that cause before the Court. I was the only
Witness on the side of the Prosecution. The Board might
have procured several Vitnesses experienced in navigation, te
establisl that the want of a Top Sail was not a sufficient reason
to prevent the Bark from going to Grosse Isle. Mr. Lelièvre,
the Magistrate, before whoîm the case was tried, said at the time,
and has repeated to me sinice, that he had dismissed the action
because lie was convinced that the Bark could not go down te
Grosse Isle without the Top Sail in question.

Did the Counsel for the Board endeavour te prove that the
Bark could go down to Grosse Isle without this Top Sail?-
le did not put any questions to me on that subject. This was
only brouglit up after the evidence on the part of the Board had
been gone through, and on the defence on the part of the Cap-
tain; the Pilot cf the Bark was brought up, who was an inter-
ested Witness, inasnuch as the order of the Board to go down
to Grosse IsIe was addressed to him as well as te the Master, so
that lie was liable to th&esame penalties, and became himselfsub-
ject to Quarantine on going to Grosse Isle. I was only asked
if I had secen a toril Top Sail: I said, Yes. I had not men-
tioned it to the Board, because I could inot suspect that any
resistance would be grounded on so frivolous a pretext. The
Second Mate was also exaniined; but I do not recollect if lie
spoke about the Top Sait. The Counsel for the Roard did not
examine any body te prove (and which could readily have been
(tone) that that pretext vas frivolous.

Friday, 15th February, 1833.

Xarier Tessier, Esquire, again called in; and examined:-
You are accused of not having reported to the Board of

lealth that Passengers from on board the Alclhymist had landed
at the River Maitland, to procure provisions, and having there-
by induced the Board to bring an unfounded action ; can you
state to the Committee what relates to this Vessel ?--When this
Vessel arrived, the Pilot informed me that several Passengers
pressed by hunger, lhad taken possession of a Boat, and lad
landed at the mouth of a River which I do not even know if
that place is within the limits of the Province, and whether the
offence (admitting it te have been one) came under our Laws:
be shewed me a paper signed by bis Passengers, by which they
acknowledged having gone ashore against the will of the Cap-
tain and Pilot, andi only to avoid famine with which they vere
threatened, inasmuch as provisions on board were beginning te
fail them. I asked the Pilot if lie had communicated that cir-
cumst:nce to the Visiting Officer at Grosse Isle, he said lie had,
that lie Lad been satisfied, and had given the usual discharge as
for the other Vessels. Under those circumstances I could find
nothing censurable in the conduct of the Master and Pilot; and
I have the satisfaction of stating that the Officer at Grosse Isle
considered it in the same light, since lie did not deem it proper
to make it the subjeet of a representation to the Board, and that
bis judgment as well as my own were cenfirmed by the decision
of a Court of Justice. For those reasons, I do not consider that
I have neglected the order which was made upon me by the 6th
Resolution of the 23rd July, which I produce, marked F. I
would have thought that I was inducing the Board into error,,
Lad I represented that circumstance as an .infraction of the
Sanitary Regulations, since it is establislhed that it was not one.
I must add that, to the best of my memory, I had taken a

separate

offert par tous les Maîtres de vaisseaux pour se débarrasser de la
Quarantaine: circonstance que j'ai souvent mentionnée au Bu-
reau, et que le Bureau a toujours considérée comme un prétexte
frivole. 2 . Parce que je savais que les vaisseaux venant de la
mer sont toujours munis d'un double jeu de voiles. D'ailleurs,
quand le vaisseau n'eut pas eu double hunier, et même qu'il
eût manqué dle toutes les voiles d'un de ses mûts, il pouvait en-
core descendre à la Grosse lie, quoique le vent fût contraire,
parce qu'il était alors le 13 de Juillet, le lendemain de la pleine
lune, temps auquel les marées sont extrêmement fortes. 3 >.
Parce qu'en supposant qu'il fût impossible de lever l'ancre, il
restait encore un moyen, qui était de filer le cable après y avoir
attaché une bouée, moyen que j'ai adopté au refus.du Maître le
le faire lui-même, et qui m'a réussi, de manière à ce quej'ai
mené le vaisseau le même jour à la Grosse lie.

En conséquence de la résistance de l'équipage de la barque
Fanny aux ordres du Bureau, le Bureau n'a-t-il pas intenté une
action contre le Maître ; et quelle connaissance avez-vous ,du
résultat de cette action ?-.Je n'ai aucune connaissance de cette
action de la part du Bureau, que lorsque je fus sommé de com-
paraitre comme témoin dans cette cause devant la Cour. J'étais
seul témoin en faveur de la poursuite ; le Bureau aurait pu se
procurer plusieurs témoins entendus dans la navigation pour
prouver que le manque d'un hunier n'était pas une raison suffi-
sante pour empêcher la Barque de se rendre à la Grosse île.
M. Lelièvre, le Magistrat, devant qui se faisait la poursuite,
dit alors, et m'a répété depuis, qu'il avait renvoyé l'action parce
qu'il était convaincu que la Barque ne pouvait pas descendre à la
Grosse Ile sans le hunier en question.

Le Conseil diu Bureau s'efforça-t-il alors le prouver que la
Barque pouvait descendre à la Grosse Ile sans ce hunier ?-_I1
ne me fit aucune question là-dessus. Cet allégué ne vint qu'a-
près que l'enquête du Bureau fat close et sur la défense. Il
vint de la part (I Pilote de la Barque, qui était témoin intéres-
sé, parce que l'ordre du Bureau de se rendre à la Grosse lie
s'adressait à lui comme au Maître, et qu'ainsi il pouvait être pas-
sible des mêmes peines, et qu'il devenait lui-même sujet à la
Quarantaine en allant à la Grosse lie. On me demanda seule-
ment si j'avais vu un hunier déchiré ; je répondis que oui. Je
n'en avais pas parlé au Bureau, parce que je ne pouvais soup-
çonner qu'on fondt une résistance aux ordres du Bureau sur
un prétexte aussi frivole. Le Second (Mate) fut aussi interro-
gé, mais je ne me rappelle pas s'il parla du hunier. Le Conseil
lu Bureau n'interrogea personne pour prouver (chose qui eût

été facile de faire) que ce prétexte était frivole.

Tendredi, 15 Février 18.33.

Xavier Tessier, Ecuyer, appelé de nouveau et examiné :-
Vous êtes accusé de n'avoir pas rapporté au Bureau Sanitaire

que des passagers à bord de l'Alchymnist étaient descendus à terre
à la Rivière Maitland pour se procurer des provisions, et d'avoir
engagé par là le dit Bureau dans une poursuite mnalfondée.; pou-
vez-vous rapporter au Comité ce qui concerne ce bâtiment ?.
Lors de l'arrivée de ce vaisseau, le Pilote m'informa que plu-
sieurs passagers, poussés par la faim, s'étaient emparés
d'une chaloupe et étaient débarqués à l'embouchure d'une
rivière que je ne connais pas ; j'ignore même si cet endroit est
dans les limites de la Province, etsi l'offense, supposé que c'en
fût une, tombait sous nos lois. Il me montra un papier signé de
la main «de ses passagers, par lequel ils reconnaissaient avoir dé-
barqué malgré le Capitaine et le Pilote, seulement pour échap-
per à la famine dont ils étaient menacées, vu que les vivres
commençaient à manquer a bord. Je demandai au Pilote s'il
avait communiqué cette circonstance à l'Officier Visiteur à la
Grosse le, il me répondit que oui, et qu'il en avait été satis-
fait, et qu'il lui avait donné la décharge ordinaire comme
aux autres vaisseaux. Sous ces circonstances, je ne pouvais
trouver rien de blamable dans la conduite lu Maître du vaisseau
et du Pilote, et j'ai la satisfaction de dire que l'Officier à la Grosse
Ile en ajugé comme moi, puisqu'il n'a pas cru devoir en faire le
sujet d'une représentation au Bureau, et que son jugement ainsi
que le mien ont été confirmés par la décision d'une Cour de
Justice. Pour ces raisons je ne crois pas avoir manqué à l'or-
dre qui m'était donné par la 6e Résolution du 23 Juillet, que je
produis cotée F. J'aurais cru induire le Bureau en erreur en
lui représentant cette circonstance comme une infraction des
Réglemens Sanitaires, puisqu'il est prouvé que ce n'en était pas
une. Je dois ajouter, qu'au meilleur, de ma mémoire, j'avais

pris-

Appendice
(M. M.)

19 Mars.



3 Will. IV. . Appendix (M;M.) Appendice (M. M.) A. 18~3<

Appendix separate note of the circumnstance, inîasmuch as it did not faIll
M witlii the series of Questions whlich I had to submit on board

(NI. of Vessels; but as I was reminded of the fact only a long tine
after the Vessel lad gone, I was not able to refer eitier to the
testiiîuony of the persons who wcre on board, or to rememberi
vhat hlad taken place at the time.

Wetre you consulted by the Board of Health previously to
tie briiging of tie action which you have alluded to in your
Irecediiig answer, relative to the landing of the Passengers from
on board of the ilchymist?-I was never consulted by any onei
on that subject. Tie first intimation I received of an actioni
Laving been brought against ithe Alchymist, was from the Reporti
of the Board against me.

By the Report of the Board of Icalth, you are accused of
Laving violated their order, as well as the Law, by going un
board ithe Vessels with the Boat and Men belonging to the
Custom House: Can. you give the Comnittee any reasons in
explanation of your conduct in this particular?-I have some-q
times made use of another Boat besides my own, especially inq
boisterous weather, such as frequently occurred at the com-1
.mencement of last Summer, inasmnuch as I iad not yet acquired1
sufficient experience in tat service to trust entirely to myself;i
but I always took care to go on board alone, andi not to allow 1
any one ini the Boat to follow me, before I was inforned of the
state of the Passengers. Whenever I had reason to doubt thei
truth of reports that were made to me, I availed myself of the
assistance of the Boatnen to mnake a more careful examination
of all parts of the Vessel; and I can state tiat on many occa-
sions this precaution led me to the discovery of what would
necessarily have escaped ail vigilance of one ,man alone, parti-i
cularly wlen there was bad faith, both among the Crew and.
Passengers. Nevertheless, by.their order of the 23rd July, the
Board enjoined me to visit the Vessels alone aud in my own
Boat; I complied strictly with that order, with this single ex-1
ception, that on the 1st September, my Boat having been takeni
from me during ithe iight, and not being able to get anotheri
one, I asked Mr. Fife to allow me to use his, to visit three
Vessels tiat ltad arrived in the niglit, and to which the least de-
lay would have caused the loss of the whole day, on account of4
the tides. Mr. Fife consented, but I went ou board alone, and1
nîobody from the Boat came on board the Vessels. I foumtd my
own Boat again at about twelve o'elock of the same day. I
must add that, after visiting the Vessels in the first instatice1
alone, and obtained fromn the Board their discharge from Quar-i
antine, I iave often accompanied the Custom House Officer on1
the inspectionl ie w'as bound to make of the Passengers, to levy
thé tax imposcd upon.Rmigrants. This additional precaution,
anmd which I voluntarily iimposed uponi myself, for the publie
benefit, gave me a further opportunity of assurimg myself as to
wvhether ny first visit on board the Vessels, sometling inight
not have escaped ny vigilhmee.

Is it to your knowledge that the Men, or any of them, be-
longing to the Custom Hlouse Boat, were attacked with Cholera
fromu laving gone on board the Vessels with you?-I do nLot
tliink that any of them vere sick at all. I believe I saw themu
every day at their work. One of them, however, came to me
and said that lie was indisposed, ie vas in want of Physic-; I
gave him some Medicine that kept him at home a couple of -
days; lie complained of being ratier costive.

The Board of Health accuses you of not having inspected
the Passeugers wlen you visited the Dorothy, and of your
liaving done so two days only after tlie arrival of that Vessel
when you founl a womant lying sick, and whom you sent to the
Iospital; what are the reasou that prevented your visiting the
Passengers imnediately, and state to the Committee every
thing that relates Lo this accusation relativeto the Brig Dorothy ?
-This Vessel had arrived, in company with many o.tiers, al-
mit alil loaded vith E migrants. When I isted them on the
morning of the, fifth August, thé Passengers were all i in bed
with fatigue fromi the voyage.: I cottentedinyself with interro-
gating tie Master as to the state of the Passengers, and I re-
ceived his Report that there ,was nobody- sick on board., I told
in I would return to inspect the; Passengers before- releasing

the Passengers.from Quarantine, inasmuch as.tl e number1of
Vessels that I bad to visit on that day 'was ,such, as o prevent
mny delaying to do so, because the Passengers were not ready to
receivn me. lWhenî I returned to the Vessel the second time,
I made a careful inspection, and discovered anold woman ,up-
wards of 70 years of age, in a state ofdebility, consequent upon
he fatigue of the voyage, but without any symptoms of acute

disease.

pris une note séparée de la circonstance, vu qu'elle n'entrait pas Appendice
dans la série de questions que j'avais à soumettre à bord des (M )
vaisseaux; mais comme le fait ne m'a été rappelé que long-
temps après le départ du vaisseau, je n'ai pu ni recourir au té- 19 Mar..
moignage des personnes qui étaient à b6rd, ni me ressouvenir
de tout ce qui s'était passé alors.

Avez-vous été consulté par,le Bureau Sanitaire avant la pour-
suite à laquelle vous faites allusion dans votre réponse précé-
dente, au sujet du débarquement les passagers d'à bord de l'Al-
chymist ?...-Je n'ai jamais été consulté par qui que ce soit à ée
sujet-là. La première nouvelle que j'ai eue d'une action inten-
tée contre l'Alchymnist m'a été donnée par le Rapport du Bureau
contre moi.

Vous.êtes aussi accusé dans le Rapport du Bureau Sanitaire
d'avoir enfreint ses ordres ainsi que la loi, en faisant vos visites
à bord des bâtimens dans la chaloupe et avec les hommes de la
Douane. Pouvez-vous donner au Comité quelques raisons en
explications de votre conduite à cet égard ?.~~Je me suis quel-
quefois servi d'une autre chaloupe que la mienne, surtout dans
les tempêtes fréquentes qui ont eu lieu au commencement de
l'Eté dernier, vu que je n'avais pas encore acquis assez d'expé-
rience dans ce genre .de service pour me fier tout entier à moi-
même; mais j'avais toujours le soin de monter à bord seul, et
ne permettais à personne de la chaloupe de me suivre, qu'après
m'être informé de l'état .des passagers. Quand j'avais quelque
raison de soupçonner la vérité des Rapports que l'on me faisait,
je me prévalais de l'assistance des hommes de la chaloupe pour -
faire un examen plus soigneux dans toutes les parties du vaisseau,
et.je puis dire que dans plusieurs circonstances, cette précaution
m'a fait découvrir ce qui aurait nécessairement échappé à toute
la.vigilance possible d'un seul homme, surtout quand il y avait
de la mauvaise foi, et dans :l'équipage et dans les passagers.
Cependant, le Bureau m'ayant enjoint, par son ordre du 23 Juil-
let, de ne visiter les vaisseaux que: seul, et dans ma propre
chaloupe, je: me suis strictement conformé à cet ordre, avec
cette seule exception, que le ler Septembre, -ita chaloupe m'a-
yant été prise dans la nuit, et n'en trouvant pas une autre,à me
procurer, je demandai à M. Fife de me permettre de me servir
de la sienne pour visiter trois vaisseaux qui étaient arrivés dans
la nuit, et auxquels le moindre retardement aurait fait perdre
toute la journée. M. Fife me le permit, mais j'allai seul a bord,
et personne de la cialoupe ne monta dans les vaisseaux. Je
retrouvai ma chaloupe vers midi du même jour. Je dois ajouter
qu'après que j'avais visité les vaisseaux, d'abord seul, et obtenu
leur décharge de Quarantaine de la part du Bureau, j'ai souvent
accompagné l'Officier de la Douane dans l'inspection qu'il avait
à faire des passagers :pour le recouvrement de la-tax imiosée
sur les Emigrés. Ce sureroit de précaution,.et que je m'impo-
sais volontairemeit, dans les vues de l'intérêt publie, me four-
nissait une autre occasion de m'assurer si dansmes premières
visites à bord des vaisseaux, quelque chose aurait pu échapper à
ma vigilance.

Est-il à votre connaissance que les hommes ou aucun des hom-
mes de la chaloupe de la Douane aient contracté la maladie du
Choléra en allant à bord des bâtimens avec vous ?...~Jo ne crois
pas qu'aucun d'eux ait été malade du tout; je crois les avoir vus
tous les jours à leur ouvrage ordinaire. Un d'eux, cependant,
vint un jour me trouver, se plaignant d'indisposition. Il avait
besoin d'être purgé; je lui donnai quelques médecines qui le
retinrent une couple de jours à la maison : il se plaignait d'être
un peu constipé.

Le Bureau Sanitaire: vous fait une accusation de n'avoir pas
examiné les -passagers lors de votre visite à bord du brick Doro-
thy, et de ne l'avoir fait que deux jours après, temps auquel vous
avez .trouvé une femme malade, que vous avez envdyée à l'Hô-
pital ; quelles sont, les raisons qui. vous ont 'empêché de faire
votre visite:des:passagers immédiatement, et dites au Comité
tout ce qui concerne cette accusation au sujet du brick Dorothy ?
... Ce vaisseau; était arrivé:accompagné. de beaucoup d'autres;
presque tous.chargés d'émigrés.: Lorsque je le visitai le cinq au
matin, les passagers étaient tous au lit, fatigués du voyage. Je
me contentai d'interroger le Maître sur l'état des passagers,,et
je reçus son rapport qu'il n'y avait personne de) malade àbord.
Je lui dis que je reviendrais, examiner.les passagers avant de dé-
charger le vaisseau- de.Quarantaine, vu quel le hombre d'iceix
que j'avais à,visiter ce jour-là était tel:que je ne pouvais faiie at-
tendre.les autres,,.parce que -ses passagers n'étaient pas pêts à
me recevoir.;; Lorsque je revins au vaisseau,,laseéondé'fois, je
fis un examen soigneux, et découvris une vieille'fenime de plus
de 70 ans,.dans un état de, débilité, conséquenee des fatigues
du voyage, mais n'ayant aucun'symptôme de maladie ague;,je
l'envoyai aussitôt à .l'Hôpital. Je:suis sûr qu'il n'y avait alors

aucune
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A ppenldix disease. I irnnediately sent her to the Hospital. I ain certain
that at the-tine there was no one else sick on board. The
great niber of Vessels that arrived on that day did not permit
of their being all visited on the sane day ; and as I visited them
a second time the day after their arrival, 1Ithadl hardly suilcient
tine froin four o'clock in the norning until seven o'clock in the
cevnnin to visit all those Vessels and inspcct all the Passen-
gers.

Is it to your knowledge that any one landed from the Dorothy,
sick with Cholera, or that any of the Passengers were after-
wards attaeked with that disease ?-I an certain that no one
was sick on board at the time, except the old wonan that I bave

just mentioned; it nay be, as was the case in several other
instances, that some of the Passengers from on board tlhat Brig
coitracted the disease after communicating with the City.

Iow comes it tiat you released the Quentin Leitch fron
Quarantine, wlhen there still existed cases of Small Fox on
board of that Vessel, and how comes it that in that instance they
escaped your research ?--- This Vessel, with 40 or 50 more,
arrived on the l6th May, with a cold and violent wind from the
North East, and a heavy rain : The storni becane so violent
that several times my Boat was nearly swallowed up under the
Vessels, and I was in danger of losing my life if I had not been
assisted by the Custom House Boat with which I visited the
Quentin Leitch, which was the last I bad to visit. I asked the
Captain if he still had Smail Fox on board, lie told me that lie
had had some, but none for the two last weeks. I then went
down to the niddle deck wlere the Passengers, to the number
of 400, lhad taken shelter frorm the- storm: I did not find any
one sick, except the last case that had been mentioned to me by
the Captain that I again saw at another visit, and whom I per-
mitted to remain on board ; and, as he had sufliciently recovered
his strength to work on board, and did not wish to go to the
Enigrant Hospital, the Captain consented to let him work for
his diet. This same Captain had had Snall 1ox among bis
Passengers the year before, and iadi made me a very faithful
report, Some days afterwards I was informed that the disease
had broken out on several Children, either on the arrival of the
Vessel or shortly afterwards. H aving enquired from one of the
Passengers, how it came that I had not discovered that when I
had visited the Vessel ; this man (Thomas '\IMurray) informed
me that it hiad been agreed among the Passengers to conceal
the fact from me, from fear that they should be sent to Quar-
antine. I took his affidavit of that fact, and transmitted it to
the Board. I must add that this case impressed me with the
necessity of visiting Vessels with Emigrants several tines: I
did so, and I have the satisfaction of stating that not one such
person escaped me afterwards. Adnitting that the danger of
contagion had existed after the eiglhteen days illness of Little,
that danger vas more diminisied by leavitng Lim in the larbour
on board the Vessel, than by conveying him through the ''own;
but I maintain that after the sixteenth day, the Variolü Conta-
gion is no longer communicable.

Saturday, 1611 February, 1833.

Xavier Tessier, Esquire, again called in ; and examined:
Have you any knowledge of any persons attacked with Small

Pox having landed from the Quentin Leitch before you were
informed of it, and was there any mortality on board?-,i did
not sec any one that had the Small Pox, except the individual
Little, whom I permitted to remain on board the Vessel which
-was to remain out in the stream. However, I afterwards learned
that on the day the Vessel arrived, a Child had died on board
with Small Pox; but in order to conceal his death, both to the
Captain and myself, the Child was immediately thrown into the
River with stones fastened to it to make it sink immediately,
and thereby to escape notice.

Before whom was the affidavit of M'Murray, nentioned in the
Report of the Board of Health, taken, and which tends to show
that it was agreed among the Passengers to conceal both from
the Health Officer and the Master of the Vessel, the case of
Small Pox that was on board ?-Before me, and I immediately
transmitted it to the Board.

Have you any other nmeans of procuring that affidavit or a
copy of it, than by applying to the Executive for that purpose?
Can you obtaii the contents of the affidavit, and from whom ?
-- I receivei the affidavit of the Deponent in the presence of

several

aucune autre personne malade a' bord. Le grand nombre de Appendice
vaisseaux arrivés ce jour-la ne permettait pas <le les visiter tous (M. M.)
le nième jour ; et comme je fis une seconde visite le lendemain
de leur arrivée, j'avais à peine assez de temps depuis quatre lieu-
res du matin jusqu'à sept heures du soir pour visiter tous les 19 Mars.
vaisseaux et examiner tous les passagers.

Est-il i votre connaissance que quelques personnes soient
débarquées lu Brick Dorothy malade du Choléra, ou que quel-
ques-uns des passagers aient été par la suite atteint de cette
maladie ?...Je suis sûr qu'il n'y avait alors aucune autre person-
tis malade à bord, excepté la vieille femme dont je viens de
rarler ; il peut se faire, ainsi que je l'ai vu plusieurs fois dans
d'autres cas, que quelques-uns les passagers à bord de ce
Brick aient contracté la maladie après avoir ciu communication
avec la Ville.

Comment se fait-il que vous avez déchargé de la Quarantaine
le Bâtiment Quentin Leitch lorsqu'il y avait encore i bord des cas
de petite vérole, et comment ces cas ont-ils pu ébchapper à vos re-
cherches ?...Ce Vaisseau arriva le 16 Mai avec 40 ou 50 autres
par un vent violent et froid de Nord-Est, avec une pluie abou-
dante. La tempête devint si furieuse que ma chaloupe fut plu-
sieurs fois près d'être engloutie sous les Vaisseaux, et j'étais en
danger de périr si je n'eusse été soulagé par la chaloupe de la
Douane, avec laquelle je visitai le Quentin Leitclh, le dernier
qui me restait à visiter. Je demandai au Capitaine s'il avait en-
core la petite vérole à bord; il me répondit qu'il en avait eu,
mais aucun depuis les deux dernières semaines. Je descendis
alors laits l'entrepont où les passagers au itnombre de 400 s'é-
taient réfugiés à l'ahri de la tempête. Je n'y découvris aucune
personne malade, excepté le dernier cas dont m'avait parlé le
Capitaine, que je revis ensuite à une autre visite et à
qui je permis de rester à bord du Vaisseau ; et comme il
avait recouvré assez de force pour travailler à bord, et qu'il
nie voulait pas aller à l'Hôpital des Emigrés, le Capitaine
consentit à lui fournir sa nourriture pour soit travail. Le
même Capitaine avait eu les cas de petite vérole parmi ses
passagers l'année d'avant, et m'eu avait rendu un compte. bien
fidèle. Je fuis informé quelques jours après que la maladie s'é-
tait développée chez plusieurs enfans, soit au moment de l'ar-
rivée du Vaisseau ou peu de temps après. M'étant informé
d'un les passagers comment il s'était fait que je ne l'eusse pas
découvert lors le ma visite à bordl duVaisseau, cet homme
('l'homnas MeMurry) m'informa qu'il avait été entendu entre les
passagers de me cacher ce fait, le peur d'être retenus en Qua-
rantaine. Je pris son aflidavit de ce fait et le transmis au Bu-
reau. Je lois ajouter que cet exemple me fit voir la nécessité de
faire plusieurs visites à bord les Vaisseaux avec les émigrés;
je l'ai fait, et j'ai la satisfaction le dire qu'il ne m'est pas écltap-
pé un seul malade depuis. Quand il y aurait eu du danger le
la contagion après les dix-huit jours de maladie de Little, ce
danger était moindre en le laissant dans la rade, à bord lu Vais-
seau, qu'enile transportant à travers la Ville; maisje soutiens
qu'après le seizième jour la contagion variolique a përdu sa
communicabilité.

Samedi, 16 Février 1833.

Xavier Tessier, Ectyer, appelé de nouveau, et examiné:-
Avez-vous connaissance que quelques picotés soient débarqués

du Quentin Leitch avant que vous en fussiez informé, et s'il y
avait de la mortalité à bord ?...Je n'ai vu aucune personne
ayant la picote à bord à l'exception du nommé Little, à qui je
permis de rester a bord du Vaisseau qui devait se tenir laits la
rade. J'ai appris néanmoins après qu'il était mort un enfant à
bord de la picote, le même jour de l'arrivée du Vaisseau; mais
pour cacher sa mort, et au Capitaine et a moi, l'enfant fut jeté
immédiatement dans la Rivière, avec des pierres pour le faire
caler aussitôt sans qu'il fut apperçu.

Devant qui fut pris l'affidavit du nommé McMurry, mentionné
dans le Rapport du Bureau de Santé, tendant à constater qu'il
était entendu entre les passagers qu'on cacherait à l'Officier de
Santé et au Maître du Vaisseau, les cas de petite vérole qu'il y
aurait à bord ?...Devantmoi,et je le transmis aussitôt au Bureau.

Avez-vous quelqu'autre moyen de vous procurer cet affidavit,
ou copie d'icelui qu'en vous adressant i cet effet at chef de l'Ex-
écutif; pouvez-vous vous procurer, et par qui le contenu de cet
affidavit?...Je reçus cet affidavit du Déposant en présence de

plusieurs
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several other Emigrants, who as well as himself were going to
leave for Upper Canada that same evening: I do not think that
one of those individuals remained in Quebec. I do not know
of any other means of procuring that aflidavit, than by referring
to the Records of the Board, not having kept a copy of 'it my-
self; and the reason why I did not keep a Copy was that I
never suspected it would be made the subject of an accusation
agailst me. I had laid that affidavit before the Board to ex-
plain the reason why neither the Captain nor myself had been
able to discover that there was a Child either sick or dead on
board the Vessel; a circumstance which it was easy to conceal,
inasmuch as there were 400 Passengers on board, and whom
the storm had obliged to take shelter' in the between decks.

You are accused of having neglected to bring to the Office of
the Board of Hcalth, the Certificate that the Brig Dorothy had
received at Grosse Isle, and by such neglect prevented that
Vessel obtaining Pratique for several days ; eau you explain
this ?-When the Dorothy arrived, I had not as yet received
orders to send those Certificates. The delay which was ex.
perienced by that Vessel, as well as the others that arrived with
it, was owing to another cause, which is this : 'The Dorothy
had arrived on the 5th August, with the Othello, and twenty one
other Vessels, nineteen of which had Emigrants on board. Af-
ter visiting a certain number, many lhaving represented that
they were in want of provisions, I returned to Town, and im-
mediately wrote to the Chairman of the Board on the subject,
transnitting him at the same time the Reports of the Vessels I
had visited. My Messenger left the note at M\r. Duchesnay's,
who was then absent from home, and took the Reports to the
Board. Mr. Duchesnay having returned home, and found my
note, camine to the Board at four o'clock, which was the hour of
sitting to receive Reports and sign discharges. He found the
door locked; it was opencd ionly the following day, so that it
became impossible either for the Chairman or myself to obtain
access to those Reports before that time. I must add that, with
respectto the Dorothy, when I visited her on the morning of
the 5th'August, the Passengers were all in bed (as I have ai-
ready stated), and as twenty other Vessels had arrived on that day,
with upwards of 2500 Emigrants, I could not wait until those
Passengers were ready, whilst so many others .were waiting for
me and ready to receive me, and many of whom were pressed
from hunger. I now produce the Commercial List, published
in the " Canadien" of the 6th Auç7ust, marked G. which ex-
hibits the number of Vessels and iÈmigrants that arrived on that
day. That Paper is published by Messrs. Fréchette & Co.

Were you afterwards held exonerated by the Board of Health
for the aforesaid neglect of duty ?-By their Third Report, the
Board acknowledge that they could iot find such au Order in
the Minutes of their proceedings. I considered that Document
as of too mnueli importance to Masters of Vessels to deprive
them of them for a moment, inasmucli as it was essential for
tlhem to produce them at the Custom House. Subsequent to
that date the Board did give me such an order viva voce, and I
always complied with it afterwards.

Can you account for the Board of Health bringing, in a for-
mal manner, an accusation they afterwards aeknowledged to be
unfounded ?-I do not see any pther reason for that accusation,
unless to throw uponî me the consequences of a delay, whiclh
was only occasioned by the Room where the Board was lheld
having been locked on the 5tli August at four o'clock, which
was the hour for business.

Iave you a knowledge of any complaints made by the Mer-
chant to whom the Vessel was consigned ?-I never heard of
any such complaints before receiving the Reports of the Board
to the Governor against me; on the contrary,:1 laid a Letter
before His Excellency, from Mr. I. G.·Forsyth, Merchant, by
which lie informs me that the Master of the Dorothy, and other
Masters of Vessels had been required to attend before, the
Board, to inform them if they had.complaints to make -against
nie, and that those Masters of Vessels, in the presence of Mr.
Forsyth, lhad expressed themselves in favorable terms as to my
diligence, activity and attention. This Letter is in possession
of the Goveriror.

You are accused by the Board of Health of having occasioned
delay to the Othello, in having neglected. to visit that Vessel
immediately ; will you state the reasons of that delay to the
Committee ?-This Vessel had arrived on the,5th August, with
about twenty two others, almost ail loaded with Emigrants. I
went to that one the first, at about five or six ; o'clock in the
morning, but on boarding the Vessel,' they allowed the water
with which they were washing the deck, to spout over my head.

plusieurs autres émigrés, qui ainsi que lui, partaient pour le
Haut-Canada le même-soir. Je ne crois pas qu'il soit resté une
seule de ces personnes à Québec. Je ne connais d'autres
moyens de procurer cet affidavit qu'en ayant recours aux Ar-
chives du Bureau, n'en ayant pas gardé copie moi-même; et la
raison pour laquelle je n'en ai pas gardé de copie, estqueje ne
soupçonnais pas qu'on m'en fit jamais une accusation., J'avais
produit cet affidavit au Bureau pour expliquer la raison pour
laquelle ni le Capitaine ni moi n'avions pu découvrir qu'il y eût
quelque enfant malade ou mort à bord du Vaisseau, chose qu'il
était facile de cacher, vu qu'il y avait 400 passagers à bord, que
la tempête avait obligés de se reléguer dans l'entre-pont.

Vous êtes accusé d'avoir négligé d'apporter au Bureau de
Santé le Certificat que le Dorothy avait reçu a la Grosse Ile,
et d'avoir, par cette négligence, empêché ce Vaisseau d'obtenir
pratique pendant plusieurs jours; pouvez-vous expliquer cela?
... Je n'avais encore jamais reçu d'ordre d'apporter ces certificats
lors de l'arrivée du Dorothy. Le retardement qu'a éprouvé ce
Vaisseau, ainsi que les autres qui étaient arrivés avec lui, est dû
à une autre cause que voici: le Dorothy était arrivé le 5 Août
avec l'Othello, et vingt-et-un autres Vaisseaux, dont dix-neuf,
avaient des émigrés à bord. Lorsque j'en eus visité un certain
nombre, plusieurs m'ayant représenté qu'ils manquaient de
vivres, je revins à là Ville et j'écrivis aussitôt au Président du
Bureau, lui envoyant en même temps les Rapports des Vais-
seaux que j'avais visités. Mon messager laissa le billet chez
M. Duchesnay, qui était alors absent de chez lui, et porta les
Rapports au Bureau. M. Duchesnay de retour chez lui' dans
l'après-midi, trouvant mon billet, vint au Bureau à 4 heures,
l'heure des séances pour y voir les R{apports et signer les dé-
charges. Il trouva la porte du Bureau fermée; elle ne fut ou-
verte que le lendemain, de sorte qu'il ne fut possible ni au Pré-
sident ni à moi d'avoir accès à ces Rapports avant ce temps-là.
Je dois ajouter que par rapport au Dorothy, lorsque je le visitai,
le 5 Août au matin, les passagers étaient tous au lit comme je
l'ai déjà dit; et comme il était arrivé vingt-trois Vaisseaux ce
jour l., avec plus de 2500 émigrés, je ne pus pas attendre que
les passagers de ce Vaisseau fussent prêts, tandis que d'autres
m'attendaient et étaient prêts à me recevoir, et dont plusieurs
étaient pressés par la faim. Je produis ici la Liste Commerciale
contenuedans le Canadien du 6 Août, marquée G, qui fait voir le
nombre de Vaisseaux et d'émigrés arrivés ce jour là. Ce Papier
est publié par MM. Fréchette et Cie.

Le Bureau vous a-t-il après cela déchargé de cette négligence
de devoir ?-Le Bureau avoue dans son troisième Rapport qu'il
n'a pas en effet trouvé un tel ordre dans les Minutes deses
Procédés. Je croyais que ce Document était trop important
pour les maîtres des Vaisseaux pour les en priver un instant, vu
qu'il était essentiel pour eux de le produire à la Douane. , Sub-
séquemment à cette date le Bureau m'a donné un tel ordre de
vive voix, et je m'y ,suis toujours conformé depuis.

Pouvez-vous expliquer pourquoi le Bureau a porté une accu-
sation formelle qu'il a reconnu ensuite pour n'être pas fondée ?-
Je ne vois pas d'autres raison pour cette accusation, si ce 'n'est
de rejeter sur moi les conséquences d'un retardement qui n'a
été causé que parce que le Bureau se trouvait fermé le 5'Août
à quatre heures, l'heure de ses affaires.

Avez-vous eu connaissance de quelques plaintes faites par le
Marchand auquel ce Vaisseau était consigné ?-Je n'ai jamais
eu connaissance d'auéunes telles plaintes avant d'avoir reçu les
Rapports du Bureau au Gouvernement contre moi; j'ai au
contraire 'produit une lettre à Son Excellence de -la part de
M. H. G. Forsyth, Marchand, dans laquelle il m'infor-me que le
Capitaine du Dorothy, et d'autrès Capitaines avaient été mandés
de comparaître devant le Bureau pour l'informer s'ils n'avaient
pas quelques plaintes à porter contre moi, et que ces Capitaines,
en présence.de M. Forsyth, s'étaient exprimés en termes favo-
rables sur ma diligence, mon activité 'et mes attentions. Cette
lettre est en la possession du Gouverneur.

Vous êtes accusé par le Bureau Sanitaire d'avoir causé du
retardement,_à l'Othello,:en négligeant de faire votre visite 'im-
médiatement; voulez vous:assigner; au Comité les causes:de ce
retardement ?-Ce Vaisseau était arrivé le 5 Août avec environ
vingt-deux autres presque tous chargés d'émigrés. J'allai à lui
le premier vers les cinq.ou six heures du matin, mais en appro-
chant du Vaisseau, on continua à 'laisser couler au-dessus de
ma tête l'eauavec laquelle on lavait alors le Pont du Vaisseau;

je
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I called to the Sailors to stop, but they did not listen to me. I
then ordered my men to let go the rope by which my Boat was
made fast to the Vessel, mn order ta get away fron under the
spout and such was the force of the current that to get to the
Vessel again, I must have lost a great deal of tinie. I thouglit
it my duty to go on visiting the other Vessels that were waiting
so iinpatiently, that somtie of tlem even fired a Caunon to hurry
me ta themn, and warn mîue of their distress from the waut of
provisions, and which was not the case vith the Othello. i re-
solved on niaking a complaint against that Vessel the next
morning for having thus ill treated mie. Vhîen I returred the
second time, the Naster excused hinself, stating that neither
he nor the Pilot were on deck, and that it was all owing ta the
negligence of his Sailors. I thought I discovered some good
faith in his answer, and did not complain agaiust him.

How long afterwards were you able ta return to this Vessel,
and how cones it that this Vessel was discharged only on the
7th August, having arrived on the 4th, as appears by the Report
of the Board of lealth ?-By the List of arrivals which I have
produced, it will be found that the Othello arrived on the 5tl.
August. As the Vessel was not prepared ta receive me wlhen I
went there on the 5th in the nmorning, I was not able to return,
owing to the great number of Vessels, before the day following;
anid as I had not on that day brouglht with me the Certificate
from Grosse Isle, the Board refused to give that Vessel Pratique
unîtil that Document was produced; and as I iad to visit a
second time on the 6tlh, all the Vessels that I visited on the 5thl,
I only returned on the afternoon after the Board lad adjourned,
the consequence of which was, that the Vessel could onrly be
discharged the day following.

Momlday, 18Sth February, I1833J.

Xavier Tcsir, Esquire, again called in; and examined
Have vou any knowledge that the Board of Health manifest-

ed tiheir opinion relative to the duration of Quarantine for the
Othello, and gencrally for all the other Vessels that arrived in
tihe Port of Quebec ? Vill you state to the Commrittee what
you know on this subject ?-The great nuimber of Emigrants
that sonetines arrived at the same time, had excited some
alarn among the Citizens, particularly after the commencement
of Cholera; and tie Board having reserved exclusively ta itself
the power of releasing Vessels fron Quarantine, they inade it a
general rule to require that the Emigrants should remain on
board at least 48 hours after their arrival in Port. Wlen the
Otiello and Dorothy arrived, I represented to the Board thrat
nany of the Passengers were in want of Provisions, but the
Board would not admit that as an excuse ta deviate from its
general rule, on account of the great nuinber of Enigrants that
had arrived on that day, and whom they did not consider it
prudent to permit to land on the same day.

What do you mean by a Certificate of Health, and Bill of
Realth ; what difference is there between the two ?-A (ertifi-
cate of iealth is a Professional Document by whielh a Physician
certifies as to the state of lealth or the nature of the disease of
one or more persons submitted ta his inspection. A Bill of
Ilealth is a Document given by the Custon Huse at the dif-
ferert Ports, and which is not at all a Professional Document.

Does t not exclusively appertain to Physicians to give Cer-
tificates of Health; and are they not entitled to make a charge
for such Certificates ?-Physicians are in the constant habit of
giving these Certificates, and which they consider as a privilege
appertaining exclusivelv to their profession, and for which con-
sequently they claim a fie, whici in this Country varies from
onie to five dollars.

Is it not customary for Physicians at the different Ports to
give such Certificates ta Masters of Vessels who are about pro-
ceeding on a voyage; and eau these Certificates have the effect
of exempting front Quarantine, or even of diminishing its dura-
tion ?-The custonii of giving such Certificates prevails especially
at infected Ports where Vessels cannot obtain Clean Bills of
Health. In the Ports of Great Britain, they are given both by
the Health Officers and by private Physicians indistinetly. In
the West Indies where Pestilential Diseases are indigenous,
and prevail almost all the year round, Certificates of this nature
are also given; but I have not seen any from those Ports ex-
cept sucE as were signed by Health Ofdicers. Neithrer at the

Port

je criai aux Matelots d'arrêter, mais on n'en fit aucun cas.
J'ordonnai alors ài mes hommes de laisser aller l'amarre qui rete-
iait ma chaloupe le long lu Vaisseau afin- de m'éloigner de des-
sous la goutière ; et la force du courant est telle que pour rega-
guer le Vaisseau, il m'eût fallu perdre beaucoup de temps.
Je crus de mon devoir de continuer nia visite à bord des autres
Vaisseaux qui m'attendaient avec une telle impatience, que
quelques-uns d'entre eux même tirèrent du canon pour me faire
hàter d'aller d eux, et m'avertir qu'ils étaient ci détresse, par
le manque de provisions, ce qui n'était pas le cas avec l'Othello.
Je résolus de loger plainte contre ce Vaisseau le lendemain pour
m'avoir ainsi maltraité, mais lorsque je retournai pour la se-
conde fois, le Maitre s'excusa, disant que ni lui ni le Pilote nî'é-
talent sur le Pont, et que ce n'était dit qu'à la négligence de ses
Matelots. Je crus appercevoir <le la bonne foi dans sa réponse,
et ne fis aucune plaiite contre lui.

Dans combien de temps après vous fut-il possible do retourner
d ce Bûtinent, et comment se fait-il que ce Vaisseau n'a pu être
déchargé que le 7 Août, étant arrivé, ainsi qu'il parait par
le Rapport du Bureau Sanitaire, le 4?-Par la Liste que
j'ai produite des arrivages, on verra que l'Othrello est
arrivé le 5 Août. Vu qu'il n'était pas prêt ô mue recevoir lorsque
j'y allai le 5 au matin, je ne pus, vu le grand nombre de Vais-
seaux, y retourner que le lendemain ; et comme je n'avais pas
apporté ce jour-là le Certificat <le la Grosse lie, le Bureau refusa
de lui donner pratique jusqu'à ce que ce Document fut produit;
et comme j'avais à visiter nue seconde fois, le six, tous les
Vaisseaux que j'avais visités le cinq, je rie fus de retour, dans
l'après-dinée, qu'après que le Bureau fut ajourné; ce qui fut
cause que le Vaisseau ne put être déchargé que le lendemain.

Lunli, 18 Février 18.33.

Xavier Tessier, Ecuyer, appelé de nouveau et examiné
Avez-vous connaissance que le Bureau Sanitaire ait manifesté

son opinion au sujet de la durée <le la Quarantaine pour le Vais-
seau l'Othello, et en général pour tous les Bütimens qui arrivent
au Port de Québee; voulez-vous <lire au Comité ce que vous con-
naissez à ce sujet ?...Le grand nombre d'émigrés qui arrivaient
quelquefois en même temps avait excité quelque:alarme parmi les
citoyens surtout après le commencement (lu Choléra, et le Bureau
s'étantréservé à lui seul, le pouvoir de décharger les Vaisseaux de
Quarantaine, il avait pour règle, généralement, <'exiger que les
émigrés demeurassent à bord au moins 48 heures après leur ar-
rivée au Port. Lors de l'arrivée de l'Othello et du Dorolhy, je
représentai au Bureau que plusieurs manquaient de vivres,
mais le Bureau ne voulut pas admettre cette excuse pour dévier
(le sa règle générale, vu le grand nombre d'émigrés arrivés'ce
jour-là, et qu'il rie croyait pas prudent de laisser débarquer dans
la mêne journée.

Qu'est-ce que vos entendez par Certificat de Santé, Patente
de Santé, (Bill of Hcalth) et quelle difl'rence y a-t-il entre
l'un et l'autre ?...On appelle un Certificat de Santé, un fDocu-
ment professionel par lequel un médecin certifie sur l'état de
santé ou sur la nature de la maladie d'une oui de plusieurs per-
sonnes soumises à son examen. Une Patente de Santé (Bill
of Health) est un I)ocument que donnent lés Douanes dans les
différens Ports, et qui n'est pas du tout un Document profes-
sionnel.

N'appartient-il pas exclusivementi au: Médecins de donner
des Certificats de Santé, et n'ont-il pas le droit de se filre payer
pour de semblables Certificats ?...Les Médecins sont dans l'ha-
bitude constante de domner ces certificats qu'ils r considèrent
comme un privilége appartenant exclusivement à leur profes-
sion, et pour lesquels ils réclûment par conséquent un honoraire
qui; en ce Pays, varie d'une à cinq piastres.

N'est-il pas d'usage que les Médecins, dans les différens
Ports donnent de ces Certificats aux Maîtres de Vaisseaux qui
sont pour entreprendre quelque voyage, et ces Certificats peu-
vent-ils avoir l'effet d'exempter de la Quarantaine, onimême
d'en diminuer la durée ?... La pratique de donner 'es:Certificats
prévaut surtout dans les Ports infectés où les Vaisseaux ie peu-
vent avoir de Patentes nettes. Dans les Ports dý là Grande-Bre-
tagne, ils sont donnés et par les Officiers'de Saunté-^t pa les Me-
decins privés indistinctement. Dans les Ile Anttilles où les ma-

ladies sont indigènes et pestilentielles et règnent- presque toute
l'année, on donne aussi de ces Certificats, -mais je n'en ai pas vu
d'autres venant de ces Ports que ceux qui étaient signés par des

Officiers
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A..)Port that I know of, did those Certificates ever exempt ut all
from Quarantine, nor did they diminish the duration of it inany
manner, because that is not at all the intention of giving thosel9tllMarch. Certificates. »My Brethren and myself have been in the habit,
especially during the prevalence of Cholera, of giving those
Certificates to persons who were leaving Town to go to various
Ports of the Province by land or by water. I must add that I
did give one to an European Vessel, on the recommendation of
the late Collector ofthe Custorns, Mr. Ferrier.. I never would
give any to any other European Vessel, but several of ny
Brethren did so.

Wlat difference is there between a Clean Bill of Health and
a Fouil Bill of Health; what are generally the contents of one
and the otlier, and what is their effect?-That is a Clean Bill
of Hcalth which affirms positively that there is no pestilential or
contagions diseuse, nor any suspicion of sucli disease ut the
place whence the Billibas issued nor in the neighbourhood.
That is a Foul Bill of I-ealth when it is stated that there exists
some Pestilential or Contagious diseuse, or that such lias existed
within thé space of one month previous to- the date of the Bill.
The effect of a Clean Bill is to disebarge the Vessel from
Quarantine, because that is the intention with which it is given.
The effect of a Foul Bill of Health is to submit the Vessel to
Quarantine for a period of time vhich varies ut tie different
Ports.

.Were you not called before the Board of Flealth to give your
opinion whether it was expedient to land Passengers affected
with Contagions diseuse, ut the Hospital ut Pointe Lévi, or. to
land them in 'l'own, and send them to the Emigrant Hospital?
What was your answer on that subject, and what was the
decision of the Board of Health ?--The Board asked my
opinion on this subject ut about the opening of the Navigation;
I answered that there could not be two opinions on the subject;
that in every Country the sick that were found on board i of
Vessels, and who were affected with Contagious disease, were
always renoved to remote parts from the population. I expres-
sed to the Board my conviction that that measure was the more
necessary here, because the publie was already alarmed at the
affliction that threatened devastation to the Country. I made
use of the following expressions, " XVe must consult public
" feeling;" one of the Members replied, " What do . we care
"for public feeling ?" I then said no more, and the Board in-
sisted on not conforming with the opinion I huad expressed, and
ordered that the sick should be landed in Town, and'conveyed
to the Enigrant Hospital, witht the exception of such as mniglit
be attacked with Cholera, wvho were to be sent back to Grosse
Isle.

Who is the Member that niade use of the works, " Vhat do
" we cure for publie feeling," in your presence ? .. It was Dr.
Skey, Inspector of Military -Hospitals ut Quebec.

Was the opinion which you gave to- the Board, and of
which you have just now alluded to,,given publicly orprivately
to the Board?...I gave that«opinion privately to the Board;. the
public had no access to its'deliberations.

Wereý yous not in consequence of that opinion publicly de-
clared by the Board as having been opposed to that measure
of theirs ?...Yes, .my name was nentioned by the Board .in a
Report published in the Canadien of the 30th May last, in
which my opinions are misrepresented, and held up to public
contempt.

Di the Board give you any orders on which you wvere forbid-
den to leave the Town ?..-Yes, I received that order from the
Board viva;voce,% and not in writing.S

Can-you assign any reasons which may have inducéd the
Board to, give suchi an order?-An Election at the. County-of
Dorchester was spoken of, and I was pointed out as a Caindidate;
aàd I have reason to believe 'that'tiat was' one of thé r,èasons.
Another reason was, thatthe Board had hieard tiiat Ibad góne't6o
Pointe Lévi to attend Proféssidhally afew persois sick with Cho-
Iera, among otiers, the Mother of-one of my friends, my confrre,
which was,made the subject of severe' censur from thelBoard.

Did you rèceiveaany:cómmunication,; and from whom, onthe
subject of sentiments ofill.will which some of theuMembers of,
the Boari .éte'rtained yowàrds'u u rèdnally7.....I as ,informed
sevèraltim'és by Mr. Voyr, Mr. Qttirouet, and other Mem-
bers of thîe Board, ththtiere existeil"aparty among thBard,
who entertained sentiments of ill wil towards nie, adid ifws

*,*,principally

Officiers de Santé. Ni au Port de Québec, ni au Port de New-
York, ni en aucun autre port que je connaisse, ces Certificats
n'ont exempté aucunement de la Quarantaine, ni en ont dimi-
nué la durée en aucune manière, .parce que ces. Ceitificats ne
sont pas du tout donnés danscette intention-là. Mes confrères
et moi nous avons été dans l'habitude, surtout durant le règne du
Choléra, de donner ces Certificats aux personnes qui laissaient la

.Ville pour aller dans diverses autres parties de la Province-par
eau et par terre. ;-Je dois ajouter que j'en ai donné un à un
Vaisseau Européen, à la recommandation du feu Collecteur de
la Douane, M. Ferrier. Je n'ai jamais voulu en donner à au-
cun autre Vaisseau Européen, mais plusieurs de mes confrères en
ont donné.

Quelle différence y a-t-il entre une Patente nette (Clean
Bill of Health) Patente brute, (Foul Bill of Iealth) : quel est
généralement le contenu de l'une et de l'autre et leur effet ?...
On dit que la Patente est nette lorsqu'elle affirme positivement
qu'il n'y a aucune maladie pestilentielle ou contagieuse, ni au-
cun soupçon de telle maladie dans le lieu d'où est émané la Pa-
tente ainsi qne dans le voisinage. La Patente est brute lors-
qu'il est déclaré qu'il existe quelque maladie pestilentielle ou
contagieuse, ou qu'il en a existé dans l'espace d'un:mois avant
la date de la dite Patente. L'effet'd'une Patente nette est de
décharger le Vaisseau. de la Quarantaine, parce que c'est l'in-
tention dans laquelle elle est donnée. L'effet de la Patente
brute est de soumettre le Vaisseau à la Qúaràntaine pour une
période de temps qui varie suivant les différens Ports.

N'avez-vous pas été appelé deant le Bureau Sanitaire pour
donner votre opinion s'il convenait de débarquer les malades ut-
teints de maladies contagieuses à l'Hôpital de la Pointe Lévi,
ou de les débarquer cxeVille.pour les envoyer à l'Hôpitatl des
Emigrés; quelle a.été votre opinion à ce sujet et la décision du
Bureau de Santé?...Le Bureau me demanda -mon opinion à ce
sujet vers l'ouverture de la Navigation; je lui répondis qu'il ne
pouvait pas y avoir deux opinions là-dessus. Que dans tous
pays, lesmalades trouvés à bord des Vaisseaux atteints de mala-
diescontagieuses étaient toujours relégués.dans des lieux séparés
du centre des populations. .J'exprimai au Bureau ma conviction
que cette mesure était d'autant plus nécessaire ici que le publié
était dléjà alarmé du fléau qui menaçait.d'envahir le Pays.; Je
me servis de .cette expression anglaise: we must consult public

feeling. Un des&Membres répliqua vhat do.wecàae for public
feeling ;, alors je ne dis rien de ,plus, et le Bureau insista,à ne
pas se conformer à. l'opinion que j'avais exprimée, et ordonna
que ces malades fussent débarqués à la Ville et transportés à
l'Hôpital des Emigrés, à l'exception des personnes qui seraient
trouvées atteintes.du Choléra qui devaient être renvoyées,. la
Grosse Ile.-

Quel est le Membre du Bureau qui s'est servi en votre pré-
sance de cette expression : ,whaI do we careforIpublicfeelinq ?--
C'est le Dr. Skey, Inspecteur ;des . Hôpitaux Militaires à
Québec.

L'opinion que vous avez donnée au Bureau et dont vous venez
de.parler, a-t-elle été donnée publiquement ou devant.leBureau
privément ?-J'ai donné cette opinion devant le Bureau seule-
ment dont l'accès aux délibérations était interdit au public.

N'avez-vous pas été, eirconséqueice de cette opinion, dési-
gné publiquement par le Bureau Sanitaire comme ayant été
opposé ; cette mesure de sa part?---Oui; j'ai été désigné,.no'm-
inémenît par le Bureau dans un Rapport p ublié dans le Canadien,
lé'80 Mai denier, 'dans ]qùel mes piniois sont m'l représen-
tées et désignées ait mépris public.

Le Bureau vous at-il donné quelque ordreous défandant de
sortir de.la Ville ?-Oui; j'ai reçu cet ordre du Bureau de vive
voi, et nur écrit

Pouvez-vous assigner les raisons, qui ont; pu'engager le;Bu-
reau, donner un pareil ordre ?-On parlait .dune Election.au
Conté, de Dorehester, ,quelques-uns meA désignaient coine
Candidat, et j'ai lieu de croire que c'est une des raisons. Une.
autre raison, c'est que le Bureau avait appris qu.e j'ais été à 1a
Po Liteiesi dohide soins prfessioriels'à giel;éu er-
sonnesmalades 'du €lîolérain ntrèaétresuà la.rnèr- d'ui' ma'
amis, moniconfrèré; ce qui fit le;sujet d'ieceisure, amèrdéd
la part du Bureau.
t-.Ave-vous éeuquelque" communication;et de ju s asujet

deo sentimens i malveillans qU iquelques-is des Membres .di
Bureau. entretenaient contre,. svous personne.llement.?-Jai.
étp forrné"lrii rs fôis par.. .. Voyer,,,M. Qnirouet,, et
autres Ne>r du Bureau qu'il existait un parti' dans ,le
liii'a ' 4uimnteéteait" dêŸ sentinéens'Ci illans »eilvérà
mnoi, et u était 'surtoutpour, assouvirÏces 'sentimens.

Eque
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principally to gratify those sentiments that it liad apparently
been determnined to abolish ithe Pointe Lévi Hospital, and
make the sick land in Town. 1 becane myself convinced of
this fact upon the tone and nianner which were observed towards
to me. Dr. Skey was chiefly pointed out to me as the head of
that party.

Did you hear it stated at Meetings of Electors, that you were
opposed to the menasures of the Board ?...I think I heard sone-
body say at a Meeting of the Electors, that I had opposed those
measures of the Board which had for their object to have the
sick taken through the Town; a fiict which the Board themselves
had made publie mi their answer to the Petition of the Citizens
of Quebec, publislhed in the Canadien of the 30th May last;
besides, as soon as I was mentioned at that Mleeting, 1 made
it my duty to take no part in the deliberations.

Tuesday, 19th Februtary 1833.

Mr. Barthelemy Pouliot, called in; and examined:
State your name, profession, and place of residence ?...My

name is Barthelemny Pouliot, I have been one of the Branich
Pilots since 28 years, to pilot Vessels below Quebec, and I
reside in Quebec.

Can you state to the Committee whether the Bark Fanny or
any other such Vessel could go down to Grosse Isle without a
Top Sail ?...Yes, Vessels can always go down from Quebee to
Grosse Isle without a Top Sail, but not quite so fast.

Is it not customary for Vessels coming fron beyond Seas to
be provided with a double set of Sails ?...It is the custom;
without thxat tlhey would lose their insurance.

Mr. Jean Langlois, called in; and examined:
State your naine, profession, and place of residence?... My

name is Jean Langlois, I am a Pilot for below Quebec since 15
years, and have resided in Quebee for ciglht years.

Did you see the Bark Fanny when that Vessel was in Port?
... Yes, I had occasion to pass near that Vessel, and to examine
it. It was then at anchor in the Iarbour with all its Sails
furled..

Do you think that tiat Vessel could have gone down to Grosse
Isle without one of its Top Sails, or with one of its Top Sails
torn ?...Yes, without danger.

Does it happen sometimes that Vessels lose their Masts, anddo they not get to Port notwithstailing that?...Yes, that lias
lhappened to my knowledge ; scarcely a year gets over witlhout
something of the sort taking place.

Is it easier for a Vessel to go down than to come up ?...
the tide is always stronger going down, and of a longer duration.

Did you hear any complaints from any Vessel against the
lealth Officer?...No, fnot to my knowledge.

Wecdnesday, 20th February, 1833.

Dr. James Crawford, called in; and examined:-
What is your naine, profession, and the place of

your residence ?--My name is James Crawford, my
profession is Physician, and I reside at Quebec at pre-
sent;

Have you not been appointed by the Provincial Go.
veriment to attend the sick landed at Grosse Isle, co-
iming from the Sea, and to visit the Vessels landing at
Grosse Isle ?- was appointed by the Board of Health
to that duty.

When did you enter on the duty, and at what time
did you leave it ?-I arrived at Grosse Isle on the
17th July last, and I left it on the 1st November.

Had you any occasion during that period to visit the
Vessel called the Dorothy, and did you find any person
sick on board ?-Alt the passengers belonging to the
Dorothy were landed at Grosse Isle in consequence of
the order of the Board of Health. I do not recollect
any particular case of sickness among the passengers.
It was not in consequence of any* disease that the Vessel

was

que l'on paraissait s'être déterminé à abolir l'Hôpital à la Pointe
Lévi, et de faire débarquer les malades en Ville. Je me suis
moi-même convaincu de ce fait par le ton et les manières que
l'on observait à mon égard. M. le Dr. Skey était surtout dési-
gué comme le chef de ce parti. t

Avez-vous entendu dire dans des Assemblées d'Electeurs que
vous étiez opposé aux mesures du Bureau ?-Je crois avoir en-
tendu dire à quelqu'un dans une Assemblée d'Electeurs que je
m'étais opposé aux mesures du Bureau'qui avaient pour objet de
faire transporter les malades à travers la Ville : fait que le Bu-
reau lui-même avait rendu public dans sa réponse à, la Requête
des Citoyens de Québee publié dans le Canadien du 30 Mai
dernier. D'ailleurs (lès qu'il s'agir de moi dans cette Assemblée,
je me fis un devoir de ne prendre aucune part aux délibéra-
tions.

Mardi, 19 Février 1833.

M. Barthlélemy Pouliot, appelé et examiné:-
Quel est votre nom, votre profession et le lieu de votre rési-

dence ?-Je m'appelle Barthélemy Pouliot. Je suis un des Pi-
lotes branchés depuis 28 ans pour piloter les Vaisseaux en bas de
Québec, et je réside à Québec.

Pouvez-vous dire au Comité si la Barque .Fanny, ou aucun
Batiment semblable a ce Vaisseau pouvait descendre à la
Grosse Ile sans un hunier ?-Oui; les Vaisseaux peuvent tou-
jours descendre de Québec à la Grosse lie sans un hunier, mais
pas tout-à-fait aussi vite.

N'est-il pas d'usage pour les Bûtimens d'outre-mer d'ètre mu-
nis de deux jeux de voiles ?-C'est l'usage, sans quoi ils per-
draient leurs Assurances.

M. Jean Langlois, appelé et examiné:
Quel est votre nom, votre profession et le lieu de votre rési-

dence ?...Mon nom est Jean Langlois. Je suis Pilote pour le
has de Québec depuis 15 ans, et je réside à Québec depuis
8 ans.

Avez-vous vu la Barque fanny lorsqu'elle était dans le Port?
... Oui; j'ai eu occasion de passer près de ce Bûtiment, 'et de
l'examiner. Il était alors à l'ancre dans la rade avec toutes ses
voiles ferlées.

Croyez-vous que ce âltiment eût pu descendre à la Grosse
Ile sans avoir un le ses huniers ou avec un de ses huniers déchi-
rés?...Oui, sans aucun danger.

N'arrive-t-il pas que des Bâtimens perdent quelquefois un de
leurs nûts, et ne se rendent-ils pas malgré cela dans le Port?...
Oui; cela it arrivé ài ma connaissance. Il ne se passe guère
d'année sa-, que quelque chose de semblable arrive.

Est-ce plus facile pour un Bûtiment de descendre que de
monter ?...Oui; les courans sont toujours plus forts pour des-
cendre et la marée plus longue.

Avez-vous entendu quelque plainte par quelque Bâtiment
contre l'Officier de Santé ?...Non; pas a ma connaissance.

Mercredi, 20 .Février 1833.

Le Dr. James Cranford, appelé et examiné
Quel est votre nom, votre, profession et le lieu de

votre résidence ?-Mon nom est James Crawford. Je
suis médecin, etje réside à Québec maintenant.

Le Gouvernement Provincial ne voust a t-il pas
nommé pour soigner les malades débarqués à la Grosse
Ile, venant de la mer, et pour visiter les vaisseaux à
la Grosse Ile ?-J'ai été chargé de ces devoirs par, le
Bureau de Santé.

En quel temps êtes-vous entré dans l'exercice de ces
devoirs et quand en êtes-vous sorti ?-Jarrivai à la
Grosse Ile le 17 Juillet dernier, etj'en partis le 1 No-
vembre.

Avez-vous eu occasion pendant cette période de temps
de visiter les Vaisseaux appelé le Doro et y avez-
vous trouvé des malades?--Tous les Passagers du
Dorothty ont été débarqués à la Grosse Ile pa-l'ordre
du Bureau de Santé. Je ne _me rappélle pas qu'il y
eût parmi les passagers aucun cas particulier de maladie.
Ce n'a pas été à cause de l'existence d'aucune maladie

que
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Appendix was detained at Grosse Isle, having come from a heal.

(M. i.) thy Port vith a-Clean Bill of Health.

19March. When the Vessel left Grosse Isle, were ail the Pas-
sengers reimbarked on board of said Vessel for Quebec
in a heaithy state ?-They were free fron Cholera, and
from any contagious disease.

After~the-knowledge you have of that disease, the
Choiera, was it possible that passengers landed in good
health at Quebec durincg the Epidemic, could take the
disease in twelve hours after having been landed ?-
Certainly, I think it very possible.

Have you had occasion to remark that Passengers
landed at Quebec during that time, iin good health,
were taken by the Cholera in a shorter time than twelve
hours ?-I had no intercourse with Passengers landed
at Quebec during that period, therefore I am not able
to answer that question.

Have you remarked among the Passengers on board
of the Dorothy, an elderly woman in a state of sickness,
and what was the cause, of it P-I recollect an aged
person (I presume it to be the same alluded to,) who
appeared more from age and' sea sickness, and proba-
bly from want of nourishment, who was in a feeble
state, but I did not consider her sick.

Dr. James Miller; called in; and examined
What is your name, profession, and place of residence?

-My name is James Millar, my profession a Surgeon,
and I reside at Quebec at present.

Have you not been appointed by the Provincial Go.
vernment to attend -the sick landed at Grosse Isle, co-
ming from Sea, and to visit theVessels -arriving at
Grosse Isle ?-I was appointed by, the Governor as
Assistant' to the Medical Superintendant -at Grosse
Isle.

When did you enter on the duty, and ai what time
did you leave it ?-I arîived at Grosse Isle on the
18th May last, and left it on the lst November.

Had you any occasion during that period to visit the
Vessel called the Dorothy, and did you find any per-
son sick on board ?-There was no person sick on board
the Dorolty which excited the least suspicion of the
existence of Cholera, or of any other contagioùs dis-
ease on board ot this Vessel.

When the Vessel left Grosse Isle, were ail the Pas-
sengers reimbarked on board said Vessel for Quebec
in a healthy state ?-This is answered by the preceding
one.

After the knowledge' you have of that disease, the
Choiera, was it possible that ,Passengers .landed in
good health at .Quebec during the-.Epidemic,".could
take the disease twelve hours after having been landed?
-1 was not at'Quebec during the prevalence .of the
Epidemic, but, from the knowledge I have of the
disease, Ithink they'could..

Have you had occasion to remark that Passengers
landed at Quebee duringý thattime, in; good -health,
were taken by the Choler ina shorter time. than
twelve hors ?--This is answered by thel'above.

Have youlremarked:among the P assengers on board
of<tie DorothY;an elderly'womanin a state:ofisick-
ness, añd what awas thecause of it ?-I do recollect
an aged woman landedat Gr'osse Isle froin the.Doro.
thly, who appeared to have suffered from sea sickness,
and vant of proper nourishment.

Do you recollect of having seen and visited at
Grosse Isle the Vessel called the Quentin Leilch ?-
I have some slight recollection of the Vessel, but I
cannot remember any thing particular which occurred
dïiing my visit.

que ce Vaisseau a été détenu à la Grosse lie,le dit Appendice
Vaisseau étant venu d'un Port sain avec un Billet de (M. ii.)
Santé (Bill of Iealth.)

Lorsque le Vaisseau laissa la Grosse le, tous les 19 Mars,
passagers qui rembarquèrent à bord du dit Vaisseaui
pour Québec se portaient-ils bien ?-Ils n'avaient parmi
eux ni le Choléra ni aucune maladie contagieuse.

D'après ce que vous connaissez de cette maladie, le
Choléra, était-il possible que les passagers débarqués
en bonne sanitéà Québec ,pendant l'épidémie pussent
contracter la maladie douze heures après être débarqués?
-Certainement je crois cela très-possible.

Avez-vous eu occasion de remarquer que les pas-
sagers débarqués à Québec pendant ce temps en bonne
santé, aient contracté:la- maladie en moins de douze
heures ?-Je n'ai eu aucune relation avec les passagers
débarqiés à Québec pendant ce temps, et en consé-
quence je ne puis répondre à cette question.,

Avez-vous remarqué parmi les passagers du Dorothy
une femme ag-e et malade, et quelle était la cause de
sa maladie ?--Je me rappelle d'avoir vu une femme
(je présume que c'est d'elle qu'on veut parler) qui était
très-affaiblie, et cela paraissaitvenir plutôt de son àge
et du mal de mer, et probablement du manqué 'de
nourriture convenable, mais je ne la regardai pas comme
malade.

Le Dr. James Miller, appelé et examiné
Quel est votre nom, votre profession et le lieu de

votre résidence ?-Mon nom est James Miller ; je suis
Chirurgien, et je réside à Québec maintenant.

Le Gouvernement Provincial: vous a-t-il nommé
pour soigner les malades débarqués à la Grosse. ile, ve.,
nant de la mer, et pour visiter les Vaisseaux arrivant -à
la Grosse Ile ?-Le Gouverneur m'a nommé Assistant
et Surintendant Médical à la G·osse:Ile. -

En quel temps êtes-vous entré dans l'exercice de ces
devoirs et quand -en êtes-vous sorti ?-J'arrivai- à la
Grosse lie le 18 Mai dernier,'et j'en partis lle.r' No-
vembre.

Avez-vous eu occasion pendant cette période de
temps de visiter le Vaisseau appelé- le .Dorothy, et y
avez-vous trouvé des nalades ?-1l n'y avait à bord:du
Dorothy'aucunemaladie qui nous causât la moindre ap'
préhension de l'existence du Choléra ou d'aucune au-
tre maladie contagieuse à bord du Vaisseau.

Lorsque le Vaisseau:laissa laGrosse Ile tous:les pas-
sagers qui rembarquèrent-à bord du:dit Vaisseau pour
Québec, se portaient-ils,.bien ?---La réponse à cette
question-se trouvedans la réponse à la précédente.-

D'après'ce que vous connaissez de cette maladie, le
Choléra, :étaitil, possible :que les:passagérs-,débarqués
en bonne santé:à- Québec, pendant l'épidémie,; pussent
contracterAla maladié douze heures:après être,-débar-
qués ?-Je n'étais pas à,. Québec pendant le règne de
l'épidémie ; mais d'après ce que je connais de la mala.
die, je'peàse que oui.

Avez-vous eu occasion de remarquer que les passa,
sagers débarqués I Québec pendant ce temps, en bonne
santé, aient contracté la.imaladie en moins- de douze
heures ?-La réponse A:cette question se trouve dans la
réponse àilaiprécédente., ..

Avez-vous remarqué parmi les passagers:du Dorothy,
une feinieiâgée 'maladej,.et quelle, était la cause detsa
maladie ?-Je me rappelle equ'il fut:débarqué du Doro-
tly, à la Grosse lie, une femme âgée -qùi paraissait
avoir souffert du mal de mer ou du manque de bonne
nourriture.

Vous rappelez-vous d'avoir vu et visité à la Grosse
Ilè le Vaisseau appelé le Quentin Leilch ?-J'ai un lé-
ger souvenir du Vaisseau, mais je ne puis me rappeler
riei de particulier qui soit arrivé pendant ma visite.
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Do you recollect any case of Small Pox in any of
the vessels arrived at Grosse Isle, and do yon recol-
lect the namcs of such vessels ?-I do recollect the
existence of Small Pox on board of the Bark Two
Brolhers from Dublin.

Had there been any case of Small Pox on board of
vessels at Grosse Isle, would iley have escaped your
knowledge ?-Not on board of any vessels that were
detained at Grosse Isle.

Do you recollect the Quentin Leich having been
detained at Grosse Isle ?-I cannot call to mind the
particulars concerning that Vessel.

Have you any means to establish that the Vessel
the Quentin Leitch bas been detained at Grosse Isle,
and if there was or not, cases of Small Pox on board
of that Vessel ?-I may have ; but i am not positive.
There have been cases of Small Pox during the voy-
age. The Vessel was not detained at Grosse Isle.

Dr. Josepl M11orrin, called in ; and examined :-
What is your nanie, profession, and place of resi-

dence ?-My naie is Joseph Morrin, I am a Physi-
cian, and reside at Quebec.

Were you not appointed lealth Commissioner for
the District of Quebec, and wlien ?-Yes, in the month
of March.

Have you had occasion to know that some of the
Passengers which landed fron the vessel called the
Dorothy were attacked with Choiera some time after
their coming on shore, and how long after ?- I re-
meniber of an old woman who was exhausted by age.
who it was said had actually cone from the Dorothy
I saw her at the Emigrant Hospital at about 8 or 9
o'clock in the evening ; she had the symptoms of
Cholera.

Can you state vhat time elapsed from the moment
of her landing to the period of her entering the Emi-
grant Hospital ?-I do not know.

Do you know of any other passengers from on board
the Durothy having landed, who were afterwards at-
tacked vith Choiera, and taken to the Hospital, be-
sides the woman you have mentioned ?-I remniember
that several persons attacked with Cholera were ad-
mitted a few days afterwards in the Hospital of this
City ; those persons stated that they had coie out to
this Country in the Dorothy. On the 6ti August,
Mary Tremble, aged 44 years, was admitted into the
Emigrant Hospital with Choiera, from on board the
Dorotliy, late in the evening ; she died on the Sth Au-
gust.

Could the persons you bave mentioned in your pre-
ceding answer have contracted Choiera in the interval
that elapsed between their landing and the time at
which they were admitted in -the Hospital ?-Hun-
dreds of them were attacked, and I do not see why
those should have been more exempt.

Did you particularly remark the individuals by the
name of Coulins, who landed from the Dorothy ; and
can you state if they vere admilted in some of the
Choiera Hospitals ?-The admissions were so nume-
rous that I cannot at this moment recollect those cases
in particular ; however, I have reason to believe that
they were admitted.

Can you refer to any Documents by which you
would be enabled to inform the Committee on this
subject ?-Yes, tomorrow.

T hursday,

Appendix
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Vous rappelez-vous d'avoir vu des cas de petite-vé-
role dans aucun des Vaisseaux arrivés à la Grosse IIe,
et vous rappelez-vous les noms de ces Vaisseaux ?-Je
me rappele d'avoir vu la petite vérole à bord de la Bar-
que Tico-Brothers.

S'il y avait eu des cas de petite vérole à bord de
quelques Vaisseaux à la Grosse lie, vous auraient-ils
échappé ?-Non ; pas à bord des Vaisseaux qui étaient
détenus à la Grosse lie.

Vous rappelez-vous que le Quentin Leilch ait été dé-
tenu à la Grosse lie ?-Je ne puis me rappeler les dé-
tails qui concernent ce Vaisseau.

Avez-vous quelque moyen d'établir que le Vaisseau a
été détenu à la Grosse lIe, et s'il y avait ou non des
cas de petite vérole à bord de ce Vaisseau ?-Je puis
avoir ces moyens, mais je n'en suis pas certain. Il y
avait eu des cas de petite vérole durant le voyage ; le
Vaisseau n'a pas été détenu à la Grosse lie.

Le Dr. Joseph Mlorrin, appelé et examiné:
Quel est votre nom, votre profession et le lieu de

votre résidence ?- Mon nom est Joseph Morrin ; je
suis Médecin, etje réside à Québec.

N'avez-vous pas été nommé Commissaire de Santé
pour le District de: Québec, et quand ?-Oui; dans le
mois de Mars.

Avez-vous eu occasion de savoir si quelques passa-
gers débarqués du Bâtiment appelé le Dorothy ont été
atteints lu Choléra quelque temps et combien (le
temps après avoir été débarqués du dit Vaisseau ?- Je
me rappele d'une vieille femme épuisée par l'âge, qu'on
disait venir actuellement lu Dorothy. Je la vis à l'Hô-
pital des Emigrés vers les huit ou neuf heures du soir;
elle avait les symptômes du Choléra.

Pouvez-vous dire combien de temps s'est écoulé de-
puis le moment qu'elle est débarquée jusqu'à celui de
son entrée à l'Hôpital ?--Je ne le sais pas.

Avez-vous connaissance qu'outre la femme dont vous
venez de parler, il soit débarqué d'autres passagers
d'abord du Dorothy, qui ont ensuite été transporiés à
l'Hôpital atteints du Choléra ?-Je me rappelle que
plusieurs personnes atteintes du Choléra ont étéadmises
quelquesjours après dans les Hôpitaux de cette ville.
Ces personnes disaient qu'elles étaient venues à Québec
dans le Dorothy. Le 6 A oût, Mary Tremble, ûgéc de
44 ans, atteinte du Choléra à bord du Dorothy, fut ad-ý
mise à l'Hôpital des Emigrés tard le soir; elle mourut
le 8 Août.

Les personnes auxquelles vous faites allusion dans
votre réponse précédente, ont-elles pu contracter le
Choléra dans l'intervalle qui s'est écoulé de leur débar-
quement du Vaisseau à celui auquel elles ont été ad-
mises dans les Hôpitaux ?-Des centaines en ont été at-
teintes, etje ne vois pourquoi celles-là en. auraient été
plus exemptées.

Avez-vous remarqué en particulier les personnes du
nom de Coulins qui sont débarquées du Brig Dorothjy,et
pouvez-vous dire si elles.ont été admises dans quelques
uns des Hôpitaux malades du Choléra ?.-Les admis-
sions étaient si nombreuses; que je ne, puis, dans le mo-
ment me rappeler ces cas-là en particulier, cepen-
dant j'ai lieu de croire qu'elles ont été admises. »

Pouvez-vous référer à quelque document qui ,vous
mette en état de donner au Comité quelques renseigne.
mens à ce sujet ?-Oui; demain.

Jeudi
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Thursday, 21st Februar , 1838.

Dr. Joseph Morrin, again called in; and examined :-

Can you now inform the Committee whether any per-
sons by the name of Coulins, landed from the.DorotIy,i
were admitted in some of the Choiera Hospitals ?-On
the morning of the 9th August last,:one of. the War-
dens called upoiin me to say that several persons were
lying sick on the Wharf, and asked me if they were
to be sent to the Hospital. On the saine day, three1
persons of the name of Coulins, were admitted early in,
the afternoon in the Emigrant Hospital,; stating that
they had been inhumanly landed from .on : board the
Doroths the evening before, and that they had passed
the night on the wharf ; two others -were admitted in
the Lover Town Hospital on the same day ; and on
the lth, the Father of the three named Coulins, was
admitted in the Emigrant Hospital.

Can you say that the persons you have mentioned.
were sick of Choiera since two days ?-They may have
had the premonitory symptoms, but I am not of opi-
nion tliey could have had confirmed Choiera.

Are there always premonitory symptoms in Cho.-
lera ?-No.

Mr. John Fife, called in; and examined
What is your name, profession, and where do vou

reside ?-My name is John Fife, I am the Tide Sur-
veyor of the Customs, and I reside in'Quebec.

Have you not to visit in your said capacity, all ves-
sels arriving in the Port of Quebec ?-Yes, I am ob-
liged to visit all Boats and Vessels coming to said
Port.

How long is;it since you have been in that duty ?-
It is'now going on seven years.

Had you occasion in the course of last Summer,
and at what period of the Summer, to visit the Vessel
called the .Dorothy ?-I visited the Dorothy upon-the
5th August last.:

Do you recollect'of having seen any sick pèrsons.
on board of, that , Véssel ?-I cannot call to mind at
present any case of sickness on board of that Vessel.

Do you recollect to have seen on board of said ves--
sel, an aged woman of the name of Tremble ?-I do
niot recollect to have .seen this:woman ; but I heard-
the report of an aged woman being sick on board
about the same time.of, my visit.

Did you hear at that time what was the cause of
lier complaint; whether- it was thé Cholera, sea sick-
ness, or old age ?-I could not positively say.

Should there:have been any case of Cholera or any'
contagious ;disease on board, do you think it would
have escaped your notice ?--I think not; and às i
always niuster the Passengers on board if a case of
Choiera bad existed, I think I must have seen it, or'
I mustlhave heard of it. -

Did you not remark often that after? Vessels had ob-
tained Pratique .from. the Health- Officer,' some of the
Passengers remained. on board, and by coinmunicating
with'the shore, mzight have contractedthe Cholera after
having been discharged froim Quarantine ?-Yes;
number tgenerally remained on board 'after having òb-
tained. Pratiquei,,some for four, six, and -ten days, n
in the practice of communicating 'constantly with the
shore.rmight have contracted the idiseaàe. _'

Are:you.inthe habit of- visiting:Vessels:previou'st&
and áfter they have obtained Pratique ?-Not previous
to obtaining:Pratique, but -afterwa-ds.

Do lyou recollect théShip Quentik' Leitchôonwhat'
dgy she arrijed,àidávho. wasitheý Master of ther? .She

arrived

Jeudi, 21 Février 1833Id Appendite:
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Pouvez-vous dire au Comité si quelques personnes du.
nom de Coulins, débarquées du Dorothy, ont été admi--
ses dans, quelques-uns des, Hôpitaux du Choléra ?-Le
9 Août dernier au matin, un des Syndics vint chez-moi-,
pour me dire qu'ily avait plusieurs personnes, nialadès
sur le quai,, et me -detmanda s'il fallait les envoyer à
l'Hôpital des Emigrés, disant qu'elles avaient été inhu-
mainement débarquées du -Dorothy la veille, et qu'elles
avaient passé lanuit-sur le quai. Deux autres ont été
admises le même jour à l'Hôpital de la Basse-Ville; et
le 10 le père des trois personnes nommées Coulins a été
admis à l'Hôpital des Emigrés.

Pensez-vous que les personnes dont vous venez de
parler étaient malades"du Choléra depuis deux jours ?-
Ils peuvent avoir eu les symptômes précurseurs, maisje
ne suis pas d'opiniôn que le Ch1oléra déclaré" eut existé
chez-elle dépuis ce temps.

Y a t-il toujours des symptômes précurseurs dans le
Choléra ?-Non.

M. John Fife appelé'et exaiiré
Quel est votre nom, votre profession et où résidez-

vous ?-Mon nom est John Fife ; je suis visiteui de
Douane (Tide Surveyor) et je réside 'à Québec.

N'avez-vous pas,en cette capacité, à visiterles Vais-
seAiux qui viennent au dit Port de Québec ?-Oui; je
suis obligé devisiter tous leÉ Bateaux et;Vaisseaux qui
viennent ati dit Port.

Depuis comhbien de temps remplissez.vou's cette
charge ?-Il y auira bientôtsept ans. ,

Avez-vous eu occasiondans le"cours de.l'été.dérnier,
et en quel temps, de visiter le Vaiseauiappeléle Doro.
thy ?-Je visitaie Dorothyle 5 Août.

Vousraypelez-vous d'avoiryiu quel4ue nalade à bord
de ce Vaisseau ?-"Je nepuisme,rappeler m intenant
d'avoir vu aucun cas.' de mialadi à bordâec e Vaisseau.
* Vous rappelez-vous d'avoir vu-à bord du dit Vais-

seau, une femme âgée du nom de Tiemble ?Je ne me
rappelle' pas d'avoir vu cetfe 'femme, mais j'ai entendu
parler d'une femme âgée qui .était.,malade à bord vérs
le temps' de ma visite.

Avez-vous entendu dire alors quelle était la cause de
sa:mialadie ,i c'étaifle .Choléra le n'al de iner, ou la.
vieillesse ?-C'est ce que je e, saurais dire positive-

S'il y avait eu quèlque cas deý'Choléra, ou de quel
que maladie contagieùse à bord, pensez-vous qe cela
vous aurait échappé ?-Je ne pense pas; et comme je
pasiai tôous les passagèrs à bord;je pense que s'il y avait
eu un cas de Choléra, j'aurais dû-le voir'ou eientendre
parler.' " .-- ''' '

N'avez-vous pas-remarqué souventaqu'apres que lë
Vaisseaux,ônt obtenu- ['entié edel'Officiei' de' Santé.

u4ûelquës-uïns'd es ä pàas erst iestaient "à boi-d, e'päu-
vaient en.ùommuiiiquant;'avec le rivage,cohtiacteïle
Choléra après avoir été.déchargés.de, Quarantaine ?-
Ou; il 'eIîrestait'généraleien ' uncertaiîniombre à,
bordaprs-l'éhtréeöbtenûe, quelquès-unsl'pour quatre'
six et dix jours ; et ils pouvaient par leur comiiÏunca-'
tiòrnýfr&é iehi'àve lèrivae contrictr lamiralâdié. -

SEtes-vousl''dans' 1'liábitdê d& iiitör leWVaisseaux
avaniet après q1'ils sb9ien'ri li4 eenté Non'; as
avant: ü'il&ob'tiennerit 1'è'ïtréd,ii ajiès

i!Vous ra'iýee souèle :NavièSQüetinz Leitcäh él
tenups il arrivaet qui 'éteain'Celitaie?è Il'arriià

à
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arrived at Quebec op the 1Gth iMay, Adam M'Kay,
M aser

yoad yqIu occasion to be acquaintedI with the Master
of that Vessel, and what is his general character? -

I have known Captaiu) M'Kay in the performance of
his duty about 6 or 7 years, and always considered liim
strictly regular with his Vessel and his Reports.

]Did you discover in your visit on board the Quen-
lin Leitch any case of sickness, p.articuilarly of Snall
Pox ?-I did not muster the Passengers of that Vessel,1
because she did not come under the capitation tax,i
therefore do not recollect having seen any case of sick-
ness on board.

Had you any conversation with the Master, or any
Report from lim which induced you to believeO that
there was no sickness on board ?-I have talked witl
the Master after making his Report, wlho said there1
lhad existed saine disease on board, but of a slight nua-
ture.

Did you lear of any ill disppsitipn among the Pas-
seng9rs against the laster ?-I understool there had1
been some woî:dsdluringfie passage, and again in Que-
bec,' on accouit o the Captain not giving his Boat
when the men were employed in lifting the anchor.

Was it not understood amongst the Passengers to
conceal from the Master, any disease that might hap-
pen to be on board, as well, as from the IHealth Officer ?
-I u.nderstOod it 6 have been t:he case.

Whbat was the number of Passengers on board of
that Vessel ?-According to Report, 396.

Had tlere been any case of sickness on board, and
a disposition among tIho Passengers to conceal it friom
the Master and 'lealth Officer, as you have already
stated, was it not easy for them to conceal 'such case,
se that it would escape the notice of the Health Offi-
cer ?-With the number on board, sickness of sliglht a
nature niglht have been coilcealed.

Cotild te' Pssengèrs conceal the body of a dead
child, so as not to be' discovered by the IHealth Offi-
cer?-lt miglht bave been the case, the Passengers
having. access totleý,lower part of the I-old. I often
occurs^that parcels, larger' than the corpse of achild
in bis coffin, hàvc been discovered after the. firstand
second search. I considerit impossible for any Health,
Officer to' discover every'smiall package on board of a
Ship.

When did the Alchymist arrive at Quebec ?-On.
the 6tli August.

Did you sec. any Document establishing that, the.
Passenîeis.on board of thit Vessel had laInded in.spite
o~f te' Master at River Maitland or M'agdeleine, or in,
any other part, and what part, to get provisions.of which
they were very mucliin want ?-fshall answer to this
to-morrow..

Do you recollect on what- day the Othello arrived at
Quebec ?-Oh the 5tlhiAugust.

What was the numl'reof Emigrants on board ofthat
Vessel?-According to.my Report, ,163.

What .as the nuniber.of Vessels, and the number of
Passengers; that arrived. that day ?--The number of
Vesselswas 2 or !2, witi.about 2116,Passengers,

Howmany of the. Yessels, which arrived on. tlhat.day
had .É,assengers on boar NieI of those had Pas
sengers..

H< v you any means to ascertain the exact, number1
of Passenge rshat arrivedl tlKtday (the5th) ?-Ishall
answer to-morrow at halft pastvtwelve o'clock, P. .M.

Has the HIealili Officer srn etimes made, hisivisits on,
board of Vessels in 'a BoatbIel'onging tothe: Custom
Ho , anddid h 'alýways ascertain. the state, ofl Pas-

sengers

à Québec, le 16 Mai ; Adam McKay en était le Ap'endice,
Maitre. ( M.)

Avez-vous eu occasion de faire connaissance avec le a
Capitaine de ce Vaisseau, et de quel caractèrejouit-il -19Mars
.généralement ? -J'ai connu le Capitaine McKay, dans
le cours de l'exercice de mes devoirs pendant 6 ou 7'
ans, et l'ai toujours regardé comme un homme stricte-
ment régulier dans son Vaisseau et dans ses rapports.

Avez-vous découvert dans votre visite à bord du
Quentin Leitch aucun cas de maladie,- surtout de pe-
tite vérole ?-Je ne passai pas les passagers de ce Vais-
seau, vu qu'il ne tombait pas sous l'Acte de la Capita-
tion, et en conséquence, je ne puis me rappeler d'y avoir
vu aucune cas de maladie.

Avez-vous eu quelqùe conversation avec le Capitaine,
ou quelque rapport de lui qui vous ait induit à croire
qu'il n'y avait pas de maladie à bord ?-J'ai parlé avec
le Capitaine après qu'il a eu fait son rapport et il m'a
dit qu'il y avait eu de la maladile à bord, mais d'une na-'
ture légère.

Avez-vous entendu dire qu'iPy avait eu duinécon-
tentement parmi les passagers contre le Maître ?-J'ai
entendu dLre qu'il y avait eu quelques paroles pendant
le passage, et ensuite à Québec, sur ce que le Capitaine
ne donna pas sa Chaloupe lorsque les gens étaient occu-
pés à lever Fancre

N'était-il pas entendu entre les passagers qu'ils cache-
raient toute maladie qui pourrait arriver à bord', au
Capitaine aussi bien qu'à Officier de'Santé ?-Jai en-
tendu dire que ça été le cas.

Quel était le nombre desIpassagers à bord de ce Vais-
seau ?-396, d'après le Rapport. •

S'il y avait.eu quelque cas de maladie à bord, et une
disposition de la part des passagers à le cicher au Ca-
pitaine et à l'Officier de Santé, comme vous l'avez dit,
leur était-il.aisé de cacher tel cas de maladie, de sorte,
qu'il aurait échappé à l'Officier de Santé?'-Avec le-
nombre de passagers qui étaient à-bord, un cas de mala-
die de nature légère aurait pu être caché.

Les passagers pouvaient-ils cacher le-corps d'un En-
fant mort de manière à ce qne l'Officier de Santé n'eût
pu le découvrir ?-C'aurait pu. arriver. Les passagers
ayantaccès à la partie inférieure de-la cale, il- arrive
spuvent que des paquets plus gros que le corps d'un ën.
fant dans.soncercueil, sont découverts après la première
et lai seconde visite. Je considère qu'il est- impossible
à aucun, Officier de Santé de découvrir tous-les petits'
paquets .à,bord d'un Vaisseau.

Quand lAchymist est-il arrivé à, Québec ?-Le 6
Août.

Avez-vous vu quelque document établissant que les
passagers à bord de ce Vaisseau avaient débarqué mal-
gré le Capitaine à la livière Magdeleine ou Maitland,
ou dansquelque autre etquel endroit, pour avoir des-ro-
visions dont ils.avaient un-.grand besoin ?-Jerépondrai
àýcela demain.

Vous rappelez-vous quel jour -'Oliello arriva à Qué-
bec ?-Le 5 Août.

Quel nombre d'Emigrés y avait il à bord de ce Vais-
seau ?-163, d'aprèsýmon rapport.

Quel était leenombre des Naisseaux et des. passagers;
qui:arrivèrent ce jour.l.?-Le nombre des iVisseaux-
fut de, vingt-et-uni ou vingt-deux, avec environ 1' Q '
passagers.
. Parmi les Vaisseaux. qui, arrivèrent ce-jourlà,' com-

bien. avaient des, passagers à bord;?-Dix-neuf àvient
des passagers..

Avez-vous plusieurs.moyens de, constater le- nombre
expct des passagers arrivés ce jour-là;: le- 5 AoLit'?-Je
répondrai demain .àmidi-et-denii- -. -

L'Officier de Santé a-t;il::quel4uefois.faitds.visites.
à bord des: Vaisseauxdans une Chaloupe appartendiÎà,
la Douane, et :s'assurait-ilatoujourside- l'état des passa-',

gers
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sengers previous to allowing atiy person froi the Boat
going on board?-When makiiig his visits in the Boat
of the Custom House, he uniformly put qiestiohs to
the Masters previous to permitting any person from
the Boat to go on board.

When there was sickness on board, were then thé
men in the Boat allowed to go on board ?-Whèn the
icalth Officer ascertained that sickness was on boardi
no persons wcre allowed to go on board,

\Was the Health Officer in the habit of visiting Ves.
sels after they had obtained Pratique ?-Frequently ;
sometimes in the Boat employed in the Customs, and
al other times in his own Boat.

Has the flealth Officer visited Vessels in the Boat
belonging to the Customs, after the 23r-d July last
past?-Yes; his Boat having been' stolen during the
nigh t of the 8th August, lie requested a passage in the
Custom House Boat, and to facilitate the duty' of the
Port, was granted, at which time he visited three Ves-
sels, no-one going on board but himself.

Have you. any personal knowledge, or have you
heard'from 'some .other.persons than the.Health, Offi-
cer, that his Boat had: been taken away ?.-4Yes; and
the'Boat was found alongside of the Brig Horsley Hill
Captain Hunter, then laying at anchor in the stream.

Could you state at what hour of the day the _Boat
was found ?-At some time after the morning visit.

How inany.men had you generally on board of your
Boat ?-Generally from 4 to 6 men.

Have you any knowledge of soinle of your mhen ha-
ving contracted the Choiera during the season ?-Oné
man complained for two or three days; the others com.
Pliained occasionally.

'Whàt w-as the matter vith ithe man who' complained
for two or three days ?-The man stated to me thatlhe
wished to take Medecine. Generally the cause of their
complàint was fatigue; none of them were taken with
the Cholera, and-they. generally: attended to theiriduty.

Did the man so detained for two ,or three days, re-
turn to his work afterwards as usual ?-Yes, he did.'

Did the Ilealthl Officer at any time subsequent to the
23d July,~ go on. board of any Vessel with your Boat,
previous to their' having obtained Pratiqueexcept on
the 1st September ?-~No, not that i can recollectî.

Friday, 22nd February, 1833.

Mr. John Fife, again called in; and examineéd :
You put off till to.day toanswer aý questionwhich

vas submitted to you yesterday,, respeétingi.some- Do-
cuments by vhich it appears: that some Passengers on
board of'the.Achymist had landed in spite ofthe ·Mas.
ter at River Maitland or Magdeleine ;'can you' now
give your.answer, to'theCommittee ?--Yes ;- there were
several Passengers that had landed' belowiiri the River;
against: the Captain's will,-satisfaction was produced
to the Collector: tothat,effect. er m:

Fromthe Documentihquestiondo you believe'that
there was a voluntary and premiditated intentionT to
infringe the LawofQuarantine, or- do-you not think
tliat' theirt distressed state couId justify. them, for sodo
iig.?-I have.answered in inyz firstuanswer as!,faras:i
can. The Captain;from the-evidence-of the(Passenii
ger, satisfiedlthe Collector that they 'forced theird way)
fromon. board to:obtain provisions.- -

Inu answer. to aqestion put styou'yeste day, can1
you state tie,4exact'number, ofPassenge is that>arrivedc
onthe5,th August,1ast?-:About2S683.t -

Did notthe numbersof Vessels'and'Pàssengers that
arrived tlat dayQat,Quebec, require", the gteatest; dilik

gence-

gers avant de permettre à aucune personne de la Chà---ppendiõe
loupe d'aller à bord-L rsyd'il "faisàit'ses visites lans (M.r.)
les Chaloupes dé la-Douane, il faisait touijours des iles.
tions a1 Capitaine du Vaisseau'avant de pen'ttrée à- . M
cune personne dela Chaloupe d'aller à bord.

Lorsqu'ily avait deië iálades à bord peimeftait-il i
quelqa'tu des gehs de l Chaloupeb d'alléir od ?-
Lorsque l'Officier dé Sánté s'ëtait aïsuré qu'ily ait de
la maladie à bord, il-n'était permis à personne d'y àllè?.

L'Officier de Santé était-il dans1l'habitude de visiter
les Vaisseaux apès- ju'ils avaient obtenu l'éntre ?-.
Fréqudminent> quelqiefois d'ns la ChalouPe de la
Douane, et d'autresfois daiï sa-ropréopi Chàloupe.

L'Officier de Sarté à-t-il visité le Vaisséaux danì la
Clialôùpe dé la Dôaáne après lé 23Jdillet mainternant
dernier ?--Oui sa Chaloùpé ayant été l'ée'l âns la
nuit du 31 Aout,ýil demañda passâge dans la Chaloupe
de la Douane, et pour faciliter les dëvoiïs du Port, éeli
lui fut accordé, auquel temp3 il visita trois Vaisseàu' x
pérsonâe autre que lui n'allant a bord.

*Avez-vôus connaissance, ou avez-vous entendu dirë
par d'autres:personnes que l'Officier de-Sànté, que sa
Chaloupe avait ;été volée?s Oui ; êt C l halopeft
trouvée le long du' Brick Horsley H il, C4itaine Huxter
alors mouillé au large.-

Potivez-vous'dire à quell lieure'du jour la Chiloupe
fut'trouvée?-Quelqué triiys après la visite 'du ùitin.

Combiend'homxKés à'iez-vo'ù gnéralenerit à bdd
de votre Chaloupe?-Généralement de 4 à, 6.

Avez-vùsdeuconnaissanée queqelqu'un de vos
hommes ait, contracté là Choléra- pendant la saison •

L'un d'eux a été, indisposé 'deux où trois jours les aut.
tres l'dnt% été de temps à autre.

Qu'avait l'homume qui a été indisposé peédar t deuk
ou trois jours ?-Cet hoien i me dit qu'il-désirait pieni-
dre médecine. 'Généralemëta la c'ù'se dé lèüéindispo-
sition était'la fatigue; aun d'eux n' éu le Cholera,
etîils ontgénéralement été à :leu'pOstèe.

L'homme qui a été ainsi' reteiu déuxoftrois jours
est-il revenu'à,soni ouivrage après coruniie aïifra vdit ?-
Oui.

* L'Officier de Santéa4t-il été;ëi aucn teinys é rh
le 23 Juillet, visiter lés, Vaisseàufxdän's vdtr Chal'ôpe',
éxcet é le 1er Septembre ? Nor ;sque jé el rap-
pelle

Vendredi, 22-éF ie 1883.

M.hFie, a pelé de nouveau' etexamin-:-
Vous aveï rermis à aujoüudhui à rêpoaWeà'la qes-

tion qui vous'fut soumisé hier touchant quëlques'doc -
mens par lesquels il appert que quelques passagersaC
bord de l'Achynis' étaient débaqués malgré là'api-
taine- ýà la.Rivière. Màiiàad, oünMbådelei.é1éne, poliezý.
vous'maintenant'dbúier votre réponse au Cbmité ?-a
Ouig;il y eut't plusiãurs passagers; qui'-d'laruèreîit
da'n-sle basedulfléuve:coùtre'là volontédù'Capitaid; il
aété prodtuit satisfactfio à cefeffét au'òCIlâcteiii.'ë

D'après 1es'uoc e'ens e'question, -peneèz-vi.xs qu'il
y avait eu intention volontaire et préméditée.d'e'freini
drell)loi deQüàintaine, du ne pensz-vous.passque
leur état 'd détrese'ôàãvàit les jsatifièr à d iisi n?
Jai répUdin"dainsmaremière répnsýe-tárnt que je' lI
puis:rle Capit'ainé a tc'fivài icd'le~C6lé'èur arlet'é-,
moignage des passagers, qu'ils sont ssortif de' o d
force pôùrcaller ceolierè roisibn"ä.

En:róioÎisë inè 'éstion äi'vonusu fte. hi,
pôuvezriouâsdrèqùél 'était'le'nâîbre a as-
gerS ar ivés'le Àfot'dér-ièi-J.Enviïd 3 3

Le'ombredesVaisîeaux à 'ã ' 'ün
ce jour:là àA uébéb ne 4dèiñiaiidäif-il péla'à lu>gahude

-Ou e 
ahdc
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A>pendix gence an the part of thedTalibh@iicer:to .complete the

(m )visite during ithe day -conideiitwvoufd.
Was not the 1-ealth OtierrobHg&to:.ake a second

19thMarch. visit on board of those.Vesselsaardias it possible that
lie could perforrm the- whole dai tnhat day ; and was
not a second day requiredto:comapièeecbins second visit ?
-They might have beenbýoardeèdl iài ciue day ; but a
strict examination of thel Pissenpress ccould not, in my
opinion, have been gone throngxinian:dy.

Have you any kiowledgecof5fth1ivnmaier in which
the Hlealth Officer was treatedd baiinA.hec first boarded
the Othello on the 5th.Augustist?-No.

Did vou hear mentioned:th ahEreG;veof that Vessel
had all>wed the waterwithwlbchith1ierwecethen washi ng
the deck, to run overthedieaddiofitbeFlealth Officer, or
in his Boat ?--I heardtheHèalabbagreersay that such
vas the case, which he.nentiomdd:nmc-shortly after-

wards.
Doyou not think that thewashuófhe deck would

justify the Health Officer i-nippoceeëding to another
Vessel that had fimshed&tlhss paartofduty, in order to
facilitate the numerous- exanmis&as hJe . had to make
that day ?-Yes ;. f have., freqmn4tyddone:so yivself as
Boarding Oficer of the:Cüstoinss.

Does it not appertairn. .ccl' ai y eto :the Custom
House Officers to grant: BitoEf 1eid0th ?-es; they
are generally signed- by theL psini¡ipal Officers of the
Customs.

What is the practice:ia: thatireespect in:the Port of
Quebec, and ii the différent l3ats odfLEnglandI; an d
could you produce to the. Conmutec iisnsuchi Bill o
-lealth ?-Bills of Hlealth.aae gzeJly .granted in the

Ports of Great Britain, anLaratbIBort of Quebec, by
the Principal Officers.-of:theûGùssams.

Jad you any occasion toseee-erfficates of Ilealth
granted by Medical Meèn,, orbrhIleaith Officers, in
the different Ports of B ghini; wahat is the diffe.
rence between then?-E, aisucefeqqcntly seen Certi-
ficates of Health, and BilàofKeaMbl,ýnrhe discharge of
my duty; the former Documennceerfis forthe Health
of the Crew and PassengerssoefaaWesèl;:the latter Do-
cument certifies for-the Iealihhiogfa2aIMort.

Is the same valueattached.toxaaGèertificate of' Health
as to a Bill of Health, and wh atii tiefect with regard
to the Law of Quarantine:Pe-Ihiuunniyo pinion, a Certi.
ficate of Health cannot:be o±hhessmcirnportance as
a Bill ofHealth.

Vill a Vessel be. dischargecl o6f(@.uaraniine upon a
mere Certificate of Healtht?-n:nnrmyoopinion,INo.

Will a Vessel be discharged- 5of lŽ.ai'antine upon a
Bill of Health?-Generailv, wiibbasxae particular
cause.

Have you been called a.=d1! hbar odfren before the
Board of Health to give:. e.vidèmec iin rrelation to the
conduct of the Health. Offéernand was :that Officer
present at any such examinati-one?-4l tihink - was cal-
led three times for tlhat: purppsee. bbat I think that I
only gave evidence twice,. whicbh tooôk place in the
course of last Summer: Tle. Waàih Dficer was not
present.

In making your visits- as- Ti'dée SSarveyor, had you
any opportunity of daily seeinggthècHIeal.h Officer per.
forming his duty ? -L ha.vec geneljy cobserved the
Doctor on the water at- thee ti!ne tbhatWessels arrive,
early and late.

From your own:knowlëde,:whhithhaibeen the man-
ner in which Dr. Tessier:p rfFnmddhi:dary:as Health
Officer, and what was thetopiniosarppressed on the sub-
ject by the Masters andCönsienees>f Wessels?-I al-
ways considered theieaith.Olieediïigent in the dis
charge of his duty;. thetgenerailogiionvhich i heard
vas, that he gave satisfdctionn irthe ddisèharge of his
public'duty. ivir

diligence de la part de l'Officier de Santé pour faire ses Ap
visites-dans lajournée ?-Je pense que oui. (M

L'Oflicier de Santé ne fut-il pas obligé de faire une _-

seconde visisite à bord de ces Vaisseaux, et était-il pos- 19
sible qu'il pût faire tout cela dans lajournée et ne fallait-
il pas une seconde journée pour fiire cette seconde.
visite ?-Ils pouvaient être abordés dais une seulejour-
née ; mais a mon avis il était impossible de faire une
visite et examen strict des passagers dans une seule
journée.

Avez vous connaissance de la manière dont l'Officier
de Santé fut traité lorsqu'il aborda l'Othello dans la
matinée (lu 5 Août ?--Non.

Avez-vous entendu dire que l'équipage de ce Vais-
seau avait laissé tomber l'eau avec laquelle il lavait le
Pont, sur la tête de l'Officier de Santé, ou dans sa Cha-
loupe ?-L'Officier de Santé m'a dit peu de temps
après que tel avait été le cas.

Ne pensez-vous pas que le lavage du Pont justifiait
l'OfficierdeSanté d'aller à un autre Vaisseau qui avaitfini
cette partie' du devoir, afin de faciliter les nombreuses
visites qu'il avait à faire cejour-là ?-Oui ; c'est ce que
j'ai fait souvent moi-même, comme Oflicier Visiteur de
la Douane.
. N'appartient-il pas exclusivement aux Officiers de la
Douane de donner des Billets de Santé? - Oui ; ils sont
généralement signés par le principal Officier de la
Douane.

Quelle est la pratique ýà cet égard dans le Port de Qué-
bec et dans les différens Ports d'Angleterre ; et pour-
riez-vous produire au Comité de tels Billets de Santé ?
- C'est généralement le principal Officier de la Douane
qui accorde les Billets de Santé aux Ports de la Grande-
Bretagne et au Port de Québec.

Avez-vous eu occasion de voir des certificats de
Santé qu'accordent les Médecins ou'l'Officier de Santé
dans les différens Port d'Angleterre, qu'elle différence'y
a-t-il entre eux ?-J'ai souvent vu des certificats de
Santé et des Billets de Santé, dans l'exécution de mes
devoirs : le premier document certifie la Santé de l'é-
quipage et (les passagers d'un Vaisseau ; le dernier do-
coment certifie la salubrité d'un Port.

Attache-t-on à un certificat de Santé la même valeur
qu'à un Billet de Santé, et quel est leur effet à l'égard
de la Quarantaine ?-A mon avis un certificat de Santé
ne peut avoir la même importance qu'un Billet de
Santé.

Un Vaisseau sera-t-il exempté de la Quarantaine sur
un certificat de Santé ?-A mon avis non.

Un Vaisseau sera-t-il déchargé de la Quarantaine sur
un Billet de Saité ?-Généralement, à *moins 'qu'il n'y
ait quelque cause particulière.

Avez-vous été appelé et combien « de fois devant le
Bureau de Santé popr rendre témoignage sur la con-
duite de l'Officier de Santé, et cet Officier"était:il pré
sent à ces interrogatoires ? -Je crois avoir été alpelô
trois fois pour cet objet, mais je pense :que je n'ai donné
temoignage que deux fois, ce qui eut lieu dans le cours
de l'Eté dernier. L'Officier de Santé n'était pas 'pré-
sent.

En faisant vos visites comme visiteur de la Douane
avez-vous occasion de voir journellement l'Officierdë
Santéremplir ses devoirs??-J'ai généralement rema.qué
que le Docter était sur l'eau à l'arrivée des Vaisseaux,
de bonne heure et tard.

D'après ce que vous connaissezi quelle èst la nianièré'
dont .le Dr. ;Fessier -a rempli les devbirs d'Offléier'de
Santé, et quelle est l'opinion qù'én"ont'exprimée les

- Capitaines et Consignataires de Vaisseàüx ?-'ai-tou:
- jours considéré l'Officier de Santé diligènt dans l'exécu-

de.ses devoirs. L'opinion générale que j'ai entenduii
exprimer, était qu'il donnait satisfaction dans l'exécu-
tion de ses devoirs publics. M.

pandice

Mars.·

ÆggemBi[:1..)

Mr.
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• ,Mr. John Brown, called in ; and examined:-
(ppend.x What is yournane,. profession, and where do you

reside ?--My name is John Brown, I am a Merchant,
]DtJlarch. land I reside in Quebec.

Are you acquainted with the Master of the Quentin
.Leitch who came to Quebec last Summer, and what is

his ;general character ? -Yes, I am acquainted with

Captain -N'cKay of the Quentin Leitch, and I always
considered him to be a man of an upright character,
and ,he is.generally considered as such. I have in him
the greatest confidence, and all those who know him
entertain.the same opinion of him.

Did you hear from the Captain, of auy quarrel be-
tween the Passengers and him during the passage, or
af ter their arrivai in the Port of Quebec ?-No, not of
my recollection.

Do you know.if the Passengers were ill disposed
against the Master ?-I never heard any thing about it.

Had you any occasion to see the Health Officer in
the discharge of his duty ?-I saw hin almost every
day..

mro your own knowledge, what has been the mai-
ner in which Dr. Tessier performed his duty as Health
Officer, and,what was the opinion expressed on the sub.
ject by the Masters and Consignees of Vessels ?- -My
opinion is, that he appeared to be very attentive in the
discharge of his duty. Masters of Vessels:and Con-
signees all appeared in general to be satisfied witlh his
conduct. Ireside close to Dr. Tessier's lodging, and
therefore had occasion to see him as stated before.

Mr. John Fafe, again called in; and examined
How long have you been an Officer of the Custoins ?

-Between six and seven years.
Were you ever an Officer of Customs in Great Bi-

tain and Ireland ?--No.
Have you any personal knowledge of the practice

observed in respect to the Entry or Clearance of Ves-
sels at any Port in Great Britain and Ireland? If you
have such knowledge, please to have the goodness to
state how you acquiredý the same ?-I have no practi.
cal knowledge.,

Did you ever receive communication of the orders
and directions adopted by the Boardiof' Health for the
City of Quebec, for the - guidance of the Harbour Mas-
ter and the Boarding Offlicer of the Customsat Quebec,
in the execution of their respective, duties; if you did
receive any such communications, will you be so good
as. to state at or about, what- time you received such
communications from the Board of Health of the City
of Quebec, and from the Collector and Comptroller of
the Customs sat the'Port of Quebec ?-To'the best of
my knowledgé, I called at the Office of 'the Boardòf
H'eaith early in the. summer, either in 'the month 'of
May or. June, and to' the best of: my knowledge, I
received a Copy ot the Instructions of the Board of
lealth ; and I recollect the Collector and:Comptroller
speaking.n the subject.,

Did you or did: you not receive directions from the
PrincipalOfficers of the Customs; that is' to"say, from
the Collector and , Comptroller of Bis' Majesty's Cus-
toîns..t -the' Port ofî. Quebec, on'or before the ifirst'June,
1832; that. youwere required by them, as your' Supe-
riorßfficers, and under; whosecontroulyou' then were
and still'areto obey the' orders.and directions of"the
Boar dof: Health: ofthe Cityof Quebec, to regulaté
your.conduct in the.executioni of that part of yoiîr
duty Tide ,Surveyor; at the Port; of'-Quebec^, which
hadýreference to ther Boarding:of Vessels arriving inrthe
Port, and which; orders . and directions were adopted
under and by. authority,' of the -Act , of the Provincial
Parliament -2nd Willi. 4, Cap. 16, intituled "An Act

-~ . jto

Appendice
M. John Brown appelé et examiné: (M. M)
Quel est votre nom, votre profession, et où résidez-

vous ?-Mon nom 'est Jihn 'Brown, je suis marchaïd, 19 Ma s.
etje réside à Québec.

Connaissez-vous le Capitaine du Q uentin Leitch qui
vint-à'Québec t'Eté dernier, et quel est son caractère
général ?-Oui; je connais le Capitaine McKa'y du
Quentin Leitch, et je l'ai toujours regardé 'comme un
homme d'un caractère honnête, et il est généraleMent
considéré comme tel. 'Je'place la plusgrande confiance
en lui, et tous' cëux qui le connaissent ont de lui;la
même opinion.

Le Capitaine vous a-t-il jamais parlé d'une querelle
qui s'était élevée'entre lés p'assagers et lui pendantle
passage ou après son arrivée au''Port de Québec?.--Non,
pas- 'que je me rappelle.

Savez-vous siles passagers étaient ',indis'posés contre
le Capitaine ?-Je n'en aijamais entendu parler.

Avez-vous eu occasion de voir l'Officier 'de Sauté
dans.l'exécution de son. devoir ?- Je le voyais resque
tous lesjours.

D'après ce 'que vous connaiHez, 'quelleest la maniè-e
dont le Dr. Tessier a 'rempli les devoirs d Officie'r de
Sante, et quelle est l'opinioi qu en ont exprimee les
Capitaines et les Consignataires de .Vaissèaux ?-Mon
opinion est qu'il paraissait très-attentif dans l'exécution
de ses devoirs. Les Capitaines et Consignataires deVais-
seaux paraissaient tous être générlément satiýfaits de
sa conduite. 'Je demeure tout 'p'rès de cliez lë Dr.
Tessier, 'et en conséquence j'ai éu occasion de le voir
comme il est dit ci-dessus.

M. John Fe appelé de nouveau et examiné:
Depuis combien de temps êtes-vous Officier de la

Douane ?-Depuissix ou sept ans.
Avez-vous jamais été Officier de Douane dans la

Grande-Bretagne ou en1 Irlande ?-Non.
Avez-vous quelque connaissance 'personnelle de la

pratique' quon observe ' à l'égard de l'entre et de
l'acquit des Vaisseaux dans aucun Port de la Grande
Bretagne ou d'Irlande; si vous avez telle connaissance,
ayez la bonté dé dire comment' vous l'avez acquise ?-
Je n'en aipas dè connaissance pratigue.

Avez-vous jamais reçu 'communication des ordiès et
directions adoptés par le Büreau de 'Sanié pour la Cité
de Québec, pour guider la conduite du Maître du Hâvre
et des Officiers visiteür- dë là,Dödüaë"à Qâébec, dans
l'exécution de' leti devoirs 'respectifs; si vous avez
reçu de telles communications, voulez .vous avoir la
bonté de dire à ou vers quel temps vous avez reçu d'e
telles communications du'Burea';de Santé dela Cité de
Québec, et du Collecteur et Contrôlèur de' la Douane aàù
Port de Québéc ?-'Au meilleur de Ina connaissance, je
me rendis anu Bureau de Santé au commencement de
l'Eté, dans le mois de Mai ou de Juin, et au meilleur de
ina connaissance,-je reçus' ie copie' des' istructions du
Bureau de Santé ; et je me rappelle que je Collecteur
et le Contrôléur'parlèrent s'îi le sujet.'

Avez-vous 'ou n'avez-vous-pas-reçu des ordres des
principaux Officiers de la"Dou"ane, savoir : du Colleàteur
et du Contrôle'r des Dòuanès de Sa' Majesté al PrtÉ dô
Québecp le ou avant 'le I Juin' 1832, vous enjorgnai,
comme éiant vos Officiers'supéieürs,-et so'us le cbntrôle
'desqùels Nous étiez alors 'et"étes encore d'ob'éir aux
ordres eti'directions dutýBureaund& Sa'nté de la Cité dé
Québec; das l'èxéction de vos devoi, cómmeNisi
teurdel'aDtuän-edans' le Port' de 'Qüébeclés'ueéls
avaient rapp 't à l'aboddgendeà VaisseauÏx ,arri'vant
au Port 'de Qiébëc s'lequels"rdres étdi eêti6ns
furettadoptés tsóüil'aio'itë de I'Actëe dû iiPrlement
Provinicial,: :2' GuilI.IV' chap.16, irtitiilé' At

pourétablir desBufeaux de! Sant& en4 ft;êrov
èt

G
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Appendix

19DthMlarch.

to establish Boards of Hcalth within the Province,
and to enforce an effectual system of Quarantine"?

-I received orders from the Collector and Comptroller1
at sonie period during the navigation, to obey the or-1
ders emanating from the Board of -lealth.

Cai you state at what period you received the or-
ders referred to in vour preceding answer, and whe-
ther you received theni verbally or in writing ?-Both(
verbally and in writing. I reccived a printed order of
the Board of Health from the Collector on the 26th
July, a written Communication from the Collector and
Comptroller on the 7th November; the other dates I
cannot recollect.

lave you now in your possession theCommunication
vhich you state to have reccived from the Collector
and Comptroller on the 7th November, and are you not
now iii a situation to state the date of that Communi-
cation, to lay it befbre this Committee, and to file it on
record as part of the procoedings of the Committee ?
-- The date is the 1lth September, 1832, and I shall
produce a true Copy to-morrow at ten o'Ciock, or at
any other hour the Committee think proper.

Will you be so good as to state whether the Letter
referred to in the last preceding question and answer,
is dated from the Custom House in Quebec, and is
signed by the Collector and Comptroller?-Yes.

Can you state to the Committee why a Letter dated
the 11th September, addressed to you as Tide Sur-
veyor -by the Collector and Comptrolier, was not re-
ceived by you until the 7th November following ?-I
cannot state.

Will you state how you received that Letter, and
from whon ?-1 received it from one of the Clerks of
the Office, Mr. Oliver, who stated to me that it had
been sent to Gaspé in a mistake.

Vas a Letter of the Collector and Comptroller. dated
the lth September, 1832, referred to in your preceding
answers, and which you state to have been dehivered to
you by one of the Clerks in the Office, whose name you
state to be Oliver, delivered to you in the same state in
,which Letters are generally addressed to you by the
Collector and Comptroller, or was it, or was it not,
enclosed in an envelope from soine person not residing
in Quebec ?-I received the Communication in ques-
tion without an envelope, addressed in the usual man-
ner.

Was there any remark in pencil or in ink, other
than what is custonary on Letters which you have been
in the habit of' receiving froni the Collector and
Comptroller ; and will you state what that remark
or memorandum may be ?-There was a remark
in pencil on the back of the Letter, to wit,

Received at Gaspé supposed by mistake, and re-
turned per Gulnare, J. D. McConnell."

Is there any Post mark on that Letter referred to?
-No.

You stated that you were acquainted with the or-
ders and directions of the Board of -lealth for the re-
gulation of your conduct as Boarding Officer of the
Customs, and that you received a Copy of the said
orders and directions at the Oflice of the Board of
]Health early in the summer, either in the month of
May or June ; did you conceive yourself bound to
obey the Law of the land under and by authority of
twhich the said orders and directions were made, or
did you, or did you not, consider each and every of
the King's subjects bound and obliged to obey such
Law, setting apart every consideration of the impro-
priety of doing any thing or acting in any way so as to
convey to the public at large the impression that those
who by virtueof the office which they held underthe
King's Government, had the opportunity of making it
appear that the enactments and pro% isions of the Law

'were

" et pour mettre en force un système efficace de Qua- Appendice
rantaine" ?--Je reçus, dans le cours le la saison de (M. M.)

la Navigation du Collecteur et du Contrôleur, injonc-
tion d'obéir aux ordres qui émaneraient du Bureau de 19 Mars,
Santé.

Pouvez-vous (lire en quel temps vous reçutes les
ordres dont vous parlez dans votre réponse précédente,
et si vous les reçutes verbalement ou par écrit ? -Je les
reçus verbalement et par écrit. Je reçus un ordre im-
primé du Bureau de Santé des mains du Collecteur le
26 Juillet, une communication par écrit du Collecteur
et du Contrôleur le 7 Novembre ; je ne puis me rappe-
ler les autres dates.

Avez-vous maintenant en votre possession la Commi.
nication que vous dites avoir reçue du Collecteur et du
Contrôleur le 7 Novembre, et n'étes-vous pas mainte-
nant en état de diue la date le cette communication,
de la mettre devant le Comité, et de la produire pour
faire partie des procédés du Comité ?-Elle est datée
du Il Septembre 1832, et j'en produirai une copie
correcte demain à dix heures ou à toute autre heure que
le Comité jugera à propos de fixer.

Voulez-vous avoir la bonté de dire si la lettre dont il
est parlé dans la question et réponse précédentes est
signée par le Collecteur et le Contrôleur ?-Oui.

Pouvez-vous dire au Comité pourquoi une lettre ci
date du 11 Septembre, à vous adressée comme Visiteur
de la Douane, par le Collecteur et le Contrôleur, n'a été
reçue par vous que le 7 Novembre suivant ?-Je ne
puis le dire.

Voulez-vous dire comment et de qui vous avez reçu
cette lettre ?-Je la reçus d'un des Commis du Bureau,
M. Oliver, qui me dit qu'elle avait été envoyée à Gaspé
par méprise.

La Lettre du Collecteur et du Contrôleur, en date du
11 Septembre 1882, dont vous parlez dans vos réponses
précédentes, et que vous dites vous avoir été remise par
un des Commis du Bureau, que vous dites s'appeler Oli-
ver, vous fut-elle remise'dans le même état qùe vous sont
généralement adressées les lettres que vous envoient
le Collecteur et le Contrôleur, ou n'était-elle pas renfer-
mée dans une enveloppe venant le quelqu'un qui ne
résidait pas à Québec?-Je reçusia communication en
question sans enveloppe et adressée de la manière ·ordi-
naire.

Y avait-il quelque remarque en crayons ou en encre
qui ne se trouve pas ordinairement sur les lettres que
vous êtes dans l'habitude de recevoir du Collecteur et
du Contrôleur, et voulez-vous dire ce qu'était cette re-
marque ou mémoire ?-Il y avait une remarque'en cray;
on au dos de la lettre, savoir: "Reçue à Gaspé par
"erreur, à ce qu'on suppose et renvoyée par le Gulnare,

J. ). McConnell." (Received ai Gaspé, supposed by
mistace, and returned per Gulnare, J, D. McConnell.)

Y a-t-il quelque marque de Poste sur la lettre en ques-
tion ?-Non.

Vous avez dit que vous aviez été informé des ordres
et directions du Bureau de Santé pour guider votre con-
duite comme Officier visiteur de la Douane, et que
vous aviez reçu une copie des dits ordres et directions
au Bureau de Santé au commencement de l'Eté, dans
le mois de Mai ou de Juin; vous considérâtés-vous
tenu d'obéir à la Loi lu Pays par et sous l'autorité de
laquelle les dits ordres et diriections avaient été' faits;
ou avez-vous ou. n'avez-vous pas ýregardé tout et chaque
Sujet du Roi comme-étant tenu et obligé d'obéir à telle
loi, .sans considérer l'inconvenance de faire aucune
chose, ou d'agir aucunement de manière à donner au
public en général l'idée que ceux qui en:vertu de l'office
qu'ils tenaient sous le Gouvernement du Roi, avaient
occasion de faire paraître que les :dispositions de la loi
étaient futiles et n'étaient bonnes qiïà être tournées en
ridicule, agissaient de cette manière ?-Ca toujours été

mon
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Appendix were futile, and fit only to be turned into ridicule, did
(M.'x.) act in such amanner ?--It was always my anxious de-

- -- ,sire sirictly to obey the Law ; the only object I had in

19 March. view' was the safety of the Revenue, and a faithful dis-

charge of duty, and if I at any time erred, it was not
knowingly or wilfully, but the zeal for the service.

Did you at any time enter on board of any Vessel
during the last summer, previous to the said Vessel
having been visited by the Health Officer at QuebecP
-I have now been upwards of twenty years in the ser-1
vice of His Majesty's Government, and, as I stated be-

fore, 1 never knowingly, wilfully, or through negli-
gence, violated any Law. It is possible that I might
have boarded Vessels previous' to the Health Officer,
as many arrived in the Port with the Red Flag at the'
Foretop, as I understood, froni misunderstanding ofi
the Law.

Saturday, 23d February, 1833.

Mr. John Fife again' called in ; and examined:-
At the time that the lealth Officer boarded the

Quenlin Leitch in your Boat,' are you prepared to say
that if he had rummaged the Vessel as was required by
the ,nd Article of his Instructions, he would not have
discovered the dead body of a child over which some1
of the Passengers were holding a wake ?-It is possible
from the number of Passengers on board, and their con-
fused state, entering in the Port, during bad weather,
he might have missed the body of a child.

Lad the Health Officer inustered on deck every in-
dividuatlit was capable of coning Up, as required by
his instructions, and during the time they were so on

deck, had he rummaged the . Vessel and made a per-j
sonal inspection of those 'who from illness remained
belo 'could he have avoidèd' discovering a man co-

vered with confluent Small Pox laying on the boards
of the berth shivcring fron cold, and without any co-
ering- l n my opinion, had all the Passengers been

upon deck, and the man laid out it would have been

observed.
Di you not state to th Passengers on board of the

Quentin :Leitch, that they ought to be obliged to the'

Captain for his intercession m respect 'to them ,vith

the HealthiOffice, or something to that effect?-To
the best of-my recollection some' of the' Passengers
said that the Captain vas very attentive to them du-

ring the passage I.said they ought to be thankful to

the Master for suclh attention.

Did youboard the Dorothy on the 5th August, the

day you have ahîèady stated she arrived, or did she
not arriveon the 4th- in the evening too late to b2

boarded that evening ?-She is entered.in my Book on

the thi. On the evening of the 4th 1 was orf the

water until near>dark, and had she arrived that evening
rvious to that time, she would appear in my Book

under that date. t
You stated'your opintion yesterday that the effect of

à Bil"of Health "vas different from that of a Cerfificate
of Health, "vill you poiñet out what is the difference'
as respects theEntry oftfhe Vessels,' and themeasuies
to be 'adopted toivardsthe Cre sand Passengers ?-

I understood at one part of the season, Vessels arriving'
wit' Úleanï'Billsoóf Health wyere iminediatelv'discharg-

edfron Quarantine; those'with the Catificate of'
Health only were sometimes détained nore dr less.-

yÎ.an niknà lédë' of-the facts you

haveent dii ur las nwr ?Icanot point

out en'particular caseat-presen ut 't was a gene..

rai ypoin'iiduing 'th e summer.
Didyou ever seeorherof a Certificate of Health
eIn rranted by an'y' person-in-Great' Britain and

Ireland,

mon désir sincère d'obéir strictement à la loi; le seul Appndice
objet que'j'avais en-vue ,était la sûreté du 'revenu et (M. t.)
l'exécution fidèle de mon devoir, et si jamais j'ai erré, ,ce n'a pas été sciemment ou volontairement, mais par "19 Man.
zèle pour le service.

Dans le, cours de l'Eté dernier êtes-vous jamais'allé
à bord d'un Vaisseau, avant que le dit Vaisseau eût été
visité par l'Officier de Santé à Québec ?-Il y a -main-
tenant plus de vingt ans que je suis au service 'du Gou-
vernement de Sa Majesté, et.commeje l'ai dit plus haut,
je n'ai jamais sciemment, volontairement, ni par -é-
gligence violé aucune loi. Il test possible que" j'aie
abordé des Vaisseaux avant l'Officier de Santé, attendu
qu'il en entrait plusieurs dans le Port avec le pavillon
rouge au petit'mat de' hune, faute d'entendre la Loi
comme je l'ai entendu dire.

Samdi 23 Février 1853.

M. JohnFyif appelé de nouveau et examiné:-
Lorsque l'Officier de Santé fut à bord duQioenlin

Leilch dans votre Chaloupe, etes-vous lprét à dire que
s'il eût visité, le vaisseau' comme le requiert le' ,d 'articlè
de ses instructions' il n'aurait pas décovert le corps
mort d'un enfant auprès. duquel"veillaient quélquesuns
des passagers ?-Il était pössible qùe lenombre des'pas-
sagers à bord et leur état-de con fusion en entrant dans
le Port par un mauvais temps, l'eussent empêché de voir
le corps d'un cnfant.

Si l'Officier de Santé eut passé en revue surle pont,
chaque individu qui était capable de monter, et pendant
le ternps qu'ils étaient ainsi sur le pont, s'il eut 'visité
le Vaisseau et fait une inspection personnelle de céux
qui la moladie'retenait 'en bas, auraitilI"pus'empêcher
de'découvrir'un hommelcôuve'rtde petite, vérole con-
fluente, couché sur les planches du poste, 'tremrblant'de'
froid et sans aucune couverture ?--A 'mon'avis, si tous
les passagers eussent été sur le pont l'homme exposé
aurait pu être observé.

N'avez-vous pas dit aux p'assagers; à bo'md du Quentin
Leitch; qu'ils devaient avoir'obligation au Capitaine d'e'son itercession en leur faveur auprèsdél'Officier de
Santé, o quelque chose.àcet effet?-Au meilleur d
ma mémoire, quelques-uns dés pissagers dirent que le
Capitaine avait été très-attentif à leur égard pendant
le passáge ; je leurdis qd'ils devaient'être reconnaissans
envers le Capitaine d'une telle attention.

Fûtes vous à bord du Dorothy,le 5 Août,.le jour au-
quel vous'avez'déjà dit qu'il'était arrivé, o'un'arriva-t-it.
pas trop' tard'le 4 au soir pouï êtreabordé Ce'soirlà?-
Il est entré dans mon livre le 5 ; le 4 au soir, je fus sur
l'eaijusqu'à la noircenr, et s'il fut arrivé ce soir-là' avant
ce temps, il sera porté dans mon livre sous la date de'
ce jour.

Vous avez rapporté hier votre "pinion, ' Pue l'effet
d'un Billet de Santé 'était'différent de"elui d'un Certi-
ficat d Santé; voulez-vous direquelle':est la'différence
àhl'égard de ,l'éhtiée des 'Vàisseauxiet des "mesures i
adopter à l'égard de Téquipage et des passagers' ?-ai
compris, une partie de la saison, qu.e les. Vaisseaux arri-
vant aveces'Billets de 'Santé :étaient^déharegés sur le
cham cide la'Quarantain6 e eux in'aaiênt qde'dès?
Certificats deSanté étaient seulémenit détenus 'pIù'èsou
nidins lonWgteuips.

Avez.voisquelqlla conaissanèé p r nel dê&fits'9
que vous mentiornézdans vot dernièeè~lp ?í
Je n puis citeriaucun mcastpar'rtîtiepour"le pr sentmaisc'ét'ait'l'oflihiom 'g réi'ale pebdantil'Eté drruk-

Avez-vousjamais v eouentndufdi réquu'Cerificat
de Santé ait été accordé dasilaG n de Bretägde ou en

Irlande
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Ireland, except the Oflicers of a Quarantine Esta-
blishnent duly authorized to grant such Certificates, after
having caused the Vessel to undergo a Quarantine of,
,Observation ? That Document did not belong to part
of my duty, therefore did not pay particular attention.

On what ground do you fogtnd your opinion witi
respect to Bills of Hiealth and Certificates of Health,
and from wlat source did you obtain information
which you gave the Commtttee in regard to the Offi-
cers by whonm these Documents are respectively sign.
ed ?-I have observed those Documents, though I did
not give them any particular attention, and from the
gene!-al conversation in the Port.

Mr. Louis Gosselin, called in ; and examined
State your name, profession, and place of residence ?

-M\yname is Louis Gosselin, I amn a Navigator, and
I reside at Quebec.

.Were you not enployed during the last Summer on
board the Custom House Boat to visit Vessels that ar-
rived in the Port of Quebec ?-Yes, during ail last
Sammert.

lad vou occasion to see the Iealth Officer making
his visits on boar d the Vessels ?-Yes.

When the Health Officer went on board at the com-
mencement of the Summer, did lie go in his own
Boat, or iii that of the Custom Ilouse ?-Sometimes lhe
went in his own, and sometimes in that of the Custon
House.

When i theIHealth Officer so went in the Boat of the
Custom iHouse, did lie go on board first; and when
there vas sickness on board any of the Vessels, did lie
caution those who were in the Boat not to come on
board ?-Yes.

Do you know if the Health Officer made two visits
on board thie Vessels ?-I do not exactly remenber,
but I think lie did so.

Did you re'iark that about the latter end of June
or aboti that time, the Health Oficer ceased going in
the Custon House Boat to niîke his first visit ?-l do
not remember.

Doyou remember that about the first September, the
lealth Officer having lost bis Boat applied to the Cus-

ton louse Officer for leave to visit some Vessels in
his Boat?-Yes, the lealth Officer had lost his Boat
on thiat day :' I saw it myself.

Were you sick during last Summer so as to be con-
fined to your bed ?-I wasconfined to my bed for one
day.

What did you complain of at the tine ?- I was afraid
it was the Cholera, but I canno'tstate it positively.

IHow many days were you absent froi your ordinary
avocations ?--On th t day only.

Did yôu not experience great f'atigue in your daily
avocations, and could not that fatigue occasion your
indisposition ?-Certainly.

I-ave you been required to appear before the Board
of H-ealth since Christmas, and were you then required
to swear to the Evidence you had given in t:he course
of last Summer befbre the Board ?-Yes.

Was the Health Officer present before the Board
when you were èxamined the first or second time ?-
I have no knowledge 'of"havin seen.Éiim.

Were you sent on board of any Vessel which had
niot been previously visited by the Health. Officer ?-
No, in no case was it done by our men.

When you appeared. before the Board of Healthhi
the montlh of January, vas it not'aib6ut a Paperwlhiclh
had ben signed by youand your fellow Boatmen in
the i th of Novembir, 'n presence of. Mr. -Fife, by

. . ; -_ . 1 . Ilich

A ppcndix
(M.aM.

1 9 1l'arcli.

Irlande par aucune autre personne que les Officiers de Appçndice
l'établissement de Quarantaine, dûment autorisésà (M.'m.)
accorder de tels Certificats après avoir fàit faire:au
Vaisseau.une Quarantaine d'épireuve ?-Ce document 19,Mar§.
n'entrait pas dans mes attributions, c'est pourquoije n'y
ai fait aucune attention.particulière.

Sur quel fondement basez-vous votre opinion à l'égard
du Billet de Santé et du Certificat du Santé, et de quelle
source avez-vous tiré les informations que vous donnâtes
au Comité hier, à l'égard des Officiers par lesquels ces
documens sont respectivement signés ? -- .J'ai remarqué
ces documens, quoique je n'y aie donnée aucune atten-
tion particulière, et c'est d'après la conversation que
l'on tenait généralement dans le Port.

M. Louis Gosselin appelé et examiné
Quel est votre nom, votre métier et le lieu de:votre

résidence ?-Mon nom est Louis Gosselin; je suis
navigateur, et je réside à Québec.

N'avez-vous pas été employé durant l'Eté dernier à
bord de la Chaloupe de la Douane pour visiter les Bâti-
mens qui arrivaient dans le Port de Québec?-Oui,
durant tout le cours de l'Eté.

Avez-vous en occasion de voir l'Officier de Santé faire
ses visites à bord des Bâtimens ? Oui.

Quand l'Officier le Santé allait à bord, au commen-
cement de l'Eté, allait-il dans sa Chaloupe ou dans cplle
de la Douane ?-Quelquefois il allait avec la sienne,
quelquefois dans celle de la Douane.

Quand l'Officier de Santé allait ainsi dans la Cha-
loupe de la Douane, montait-il toujours le premier à
bord, et lorsqu'il y avait de la maladie à bord de quel-
ques vaisseaux, avertissait-il ceux qui étaient dans la
Chaloupe de ne pas monter ?--Oui.

Savez-vous si l'Oflicier de Santé fiaisait deux visites à
bord des bâtimens ?-Je ne me le remets pas précisé-
ment, mais je crois qu'il le faisait.

Avez-vous remarqué que -lOfficier de Santé a cessé
d'aller dans la Chaloupe de la Douane vers la fin de
Juillet, ou à peu près dans ce temps-là lors de sa pre-
mière visite ?--Je ne m'en rappelle pas.

Vous rappelez-vous que vers le premier Septembre
l'Officier de Santé ayant perdu sa Chaloupe s'adressa,à
l'Officier de la Douane pour obtenir la permission de
visiter quelques Batimens dans sa Chaloupe ?--Oui,;
l'Officier de Santé avait perdu sa Chaloupe ce jour-là,;je
l'ai vue moi-même.

Avez-vous été malade dans le cours de l'Eté, de ma-
nière à garder le lit ?-J'ai gardé le lit une journée.

De quoi vous plaigniez-vous alors ?-Je craignais que
ce ne fut le Choléra, niais je ne puis;l'assurer d'une m -
nière positive.

Combien de jours avez-vous été absent de vos travaux
ordinaires ?-Cettejournée-là seulement.

N'éprouviez-vous pas de grandes fatigues dans vos
devoirsjournaliers, et ces fatigues ne pouvaient-elles pas
causer votre indisposition ?-Certainement.

Avez-vous été mandé de comparaître. devant le Bu-
reau de Santé depuis les fêtes -de Nël, et vous a-t-on
alors requis de faire serment sur le témoignage que vous:
aviez donné dans le courant de l'Eté dernier devant le
Bureau ?-Oui.

L'Officier de Santé était-il présent au Bureau lorsqùe
vous avez été examiné la première.ou la. seconde fois ?
-Je n'ai pas connaissance de l'avoir vu.

Avez-vous été envoyé à bord de quelque Vaisseauïqui
n'eût pas.d'abord étë visité par l'Officier de'Santé,?-
Non ; dans aucun cas aucunc de nos gensrneël'a fait.

Quand vous avez paru deyant le Buréau ddë S ité dans
le mois de Janvzir, n'était-il pas qü.sioeh 'd'un papier
signé par vouset vos compagn ons dé. Chaloupe dans le
mois deNovembre,, en présence d M. Fe, par léquel,

on
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Appendix which you were made to contradict what you had

(M. M.) previously stated in the month of September before
the Board of Health ?-Ycs.

10 Marchl. Had you not then voluntarily, and without 'being
persuaded by the Board of Hl-lealtl or any other person
whatever, to do so, declared that you had signed that
Paper under the impression that it was a Petition to
thE Collector of the Customs to obtain an increase of
wages,, and that the contents of that Paper had neither
been explained nor read to you at the time ?-Yes.

Did you not also at the same time declare that the
evidence you had given before the Board of lealth in
the month of September, and which had been rend to
you, contained, the truth, and that you persisted
therein ?-Yes.

Was the declaration 'which you made in the month
of January, and to which you refer in your preceding
answers, true ; and do you persist in it at present ?-
Yes, what I said then I say again now.

Did you ever say, or did you ever intend to indluce
a belief, that the Gentlemen of the Board of Health
hadl told you that inasmuch as every body was
sick more or less vith Cholera, you must have also been
sick with it when you were indisposed ?-We were ail
indisposed, that is to say, four out of six of us. The
Gentlemren of the Board of Health told us that it
might be Cholera.

Monday, 25th February, 1833.

Dr. Johiz Rowley, calledin ; and examined
Will you have the gooduess to state what you mean

when you speak. of a Certificate of lealth ?-I would
understand by a Certificate of Health, a Document by
which is certified the state of health of any individual,
for instance, when called in Court as Witness or Juror,
or in case of Life Insurance, the Certificate wili esta-
blish whether they arc able to attend or not, or cause
the premium to be more or less according to their state
of health.

Did you ever give a Certificate of Hcalth during the
prevalence of Cholera, similar to the following

I certify that I have visited the Schooner Marie Julie,
Captain J. B. Gervais, bouind to Gaspé, and find the
Master, Crew and Passengers, (five persons in ail,)

" in excellent hcalth, and the Vesse1 wholesome. I
" further certify that I have just returned from the
SEmigrant Hospital, and find that no case of Cholera

bas been received for the last two days, nor dô I hear
" ofany in private pracdce diring the same period,

Quebec, 6th September, 1832, 5 o'Clock, P. M.
X.,Tessienr lealthOfficer ?"-No, I am not conver-

sant iwith Shipping, and I hadt no occasion to give an
suci Certificate for any Vessel.

Ha d ypu been called on to give a Certificate of Health
to any person or persons leaving Quebec for another
Port, on or about the tih September, 1832, vould you
have stated in that Certiicate, that no cases of Cholera

iad been admitted into the Emigrant Hospital during
the two preceding days, and that you had not eard
of any cases in private practice aud vould 'you' ot
befre givig such Cerificate have ascertained wliether
any cases of Cholera had ben admitted into theo lowei
Town Hosital and'whethei during saie period any
cases of tlie'diseas hadi or liad not occurrdc on board
of hi rpping inthe: lrarbour ?-In granting a 'Certificate
of H t to aùyr'erson or ,person's, I shodld enquire
into the state thee perons healh, andgiveitaccord.
,ine to the S aïe ofthat eison's lialth. ; %

The Certificates oflealth which you have been in
the habit of giving, refer therefore solely to'the state of

the

on vous 1faisait contredire ce que vous aviez dit dans le'
mois de Septembre devant le Bureau de Santé P-Oui.

N'aviez-vous pas alors déclaré volontairement, et sans
aucune persuasion de la part du Bureau de Santé ou
d'aucune autre personne quelconque, que vous aviez
signé ce papier dans l'impression que c'était une péti-
tion au Collecteur dela Douane pour obtenir une.aug.
mentation de gage, et que ni lecture ni explication du
contenu du dit papier ne vous avait été donnée alors ?-
Oui.

N'avez-vous pas aussi déclaré en même temps que le
témoignage rendu par vous devant le Bureau de Santé'
dans le mois de Septembre et dont lecture vous a été
faite, contenait la vérité et que vous y persistiez ?-
Oui.

La déclaration que vous f îtes dans le mois de:Janvier,
à laquelle vous référez dans vos- réponses précédentes
était-elle vraie et y persistez-vous maintenant ?-Oui;
ce que j'ai dit dans ce temps-là, jele dis encore aujourd'.
hui.

Avez-vous jamais dit, ou avez-vous eu intention de
faire croire que les Messieurs du Bùreau de Santé vous
avaient dit que, vu que tout le monde -était plus ou
moins malade du Choléra, il fallait que vous en fussiez
aussi malade, lorsque vous aviez été indisposé ?-Nous
avons tous été tous indisposés, c'est-à-dire, quatre de
six que nous étions. Les Messieurs du Bureau nous ont
dit que ça pouvait être du Choléra.

ILndi25 Février 1833.

Le Dr. Tohn Rowley, appelé et examiné
Voulez-vous bien dire ce que vous entendez en par-

lant d'un certificat de Santé?--J'entendrais par un
certificat de Santé, un document par lequel on pro-
nonce sur l'état de Santé d'un individu, lorsque, par
exemple, il est appelé en Cour comme témoin ou
comme juré ou dans le cas d'assur-ance de la vie; le cer-
tificat établira s'il peut paraître ou non, ou fera que la
prime d'assurance sera plus ou moins considérable sui-
vant son état de Santé.

N'avez vous jamais donné' un certificat de Santé du-
rant l'existence. du Choléra, semblable' au suivant:
« Je certifie 'que j'ai visité la 'Goélette Marie ' Juie,
" Capitaine J. B. Gervais, allant A Gaspé,et' que j'ai
" trouvé le Maître, l'équipage et les passagers (cini
o personnes en tout) en bonne santé, et la Golette dans
11 un état salubre.. Je certifie de plus, que je viens dans

ce momeni de l'Hôpital des:Emigrés et qu'il ýn'y a
" eu aucun cas de Choléra de reçu endlnt lesideuk
" derniers jours, ni n'ai-je eendu dinre qu'il"y en 'eût
" à domicile pendant la même période, . Québec, 6
" Septembre 1832, 5 heures P. M. X. Tessier,Officier
" de Sànté "?-Non ; je n'ai rien à faire avec les Vais.
seaux, etje n'ai pas eu occasion de donner aucun tel cer-
tificat pour aucun Bâtinient.

Si l'on vous eût demandé a donner un Certificat de
Santé a quelque personne ou personnes laissant Québec
pour unautrert,le ou vers le 6 Sept.1832,auriez-vous
mentionné dans ce certificat qu'il n'y avait point eu de
cas de, Choléra d'admis. dans l'Hôpital. des Emigrés
pendant les deuxjours précédensi et:que vous n'aviez
enten'du parler d'aucun"'cas'domicile;et avant 'de
donne' un l eri t ne vusseriez*vois pas "assu'ré
'il'avaiétédmiåquelques cas de Choléra dans l'Ho-

'pital de la Bamsse-Vill, et 'ilanis la irmêmepriôde de
temps il était ou n'était pas arrivédes' cas de Choléra
Sbord d'aucun, Vaisseau dans le Port ?-En donnant
ii certicat de jSenme neqqu'uii jenguèrrais de
la santé'dè lp ersonne,.etj jä'doîeraisd'"rès l'état de

sanséne 1l e persoine. '" " ' ' a 'tePr

Les certificats de Santé que vous avez été dans l'ha-
bitude de donner, avaient donc égard seulement à l'é-

H tat
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the person's health who is named in the Certificate, and
not to the general health of other persons not named,
nor to the general health of the City ?--Certainly, to
the health of the person named in the Certificate.

Would you consider a Certificate vhich states that
you have not met vith any cases of Choiera in your
private practice, or that no case of Cholera had been
admitted into the Enigrant Hospital since two days, as
a Certificate ascertaining the state of the public health?
-No, I should not consider it so.

Do vou not think that a Certificate ought to contaii
facts wvhich are in your own knowledge, or with which
you becoine acquainted from sorne identic source ; and
do you not conceive that a Certificate similar to the one
referred to in thesecond question would tend to giveyou
an incorrect impression of the state of health at Quebec
on the 6th September last, at any other Port, and
thereby would expose the Inhabitants at such other
Port to disease, sipposing any contagious disease ex-
isted at Quebec of the date of the Certificate ?-I must
suppose that the Certificate contains facts, consequently
cannot produce any erroneous impression at the Port
where the Vessel may arrive, and if the Crew and Pas-
sengers are free from any contagious disease, conse-
quently they cannot injure the health of such Port.

If a sirnilar Certificate had been produced to you,
dated from another Port at which Cholera had been
raging. and signed by the lealth Officer of that Port,
-would you not have inferred that the disease had ceas-
ed ; and supposing that the disease may be conveyed in
clothes of the persons on board, would you not have
inferred from suchx a Certificate, that there was no long-
er any danger of infection either from the persons or
effects on board of the Vessel ?-The wording of the
Certificate would not have induced me to believe that
there was no Choiera at the place, and if there was no
infectious disease on board, my precedingansiver is an
answer to the latter part of the present question. •

Suppose the plague had been raging in Quebec in-
stead of the Choiera, would not such a Certificate have
conveyed an erroneous impression of safety to the In-
habitants of Gaspé ?-Certainly it would, because the
Certificate alluded to does not mention the Plague, but
Choiera; but had the word "1Plague," in case of any
in Quebec, been substituted for the word "Cholera,"
the Certificate worded in such manner, would not have
carried an erroneous impression to the Inhabitants of
Gaspé.

Have you given Certificates of Health during the
Choiera ; have you made.any charge for them ; and do
you consider that the right of giving those documents
and of exacting fees for them, belongs exclusively to
the licensed Members of the Medical Profession ?-I
have given Certificate3 of Health during the Choiera.
I always make a charge for them, and am guided by
the Tariff agreed on hy the Medical Faculty ofQuebec,
and consider the granting of Certificates of Health be-
longs to the licensed Medical Practitioners, and of
course that they have a right to charge for them.

What credit bas the Health Officer enjoyed in the
exercise of his functions among those connected with
the Navigation ?-Not being much conversant with
those connected with the Navigation, I cannot say in
what credit Dr. Tessier stands with them; as far as re-
port goes, it is favorable.

Dr. Joseph Painchaud, called in; and examined:-
What is your Name, Profession, and place of resi-

dence P-Joseph Painchand, Physician, Quebec.
Are

tat de la santé de la personne qui était nommée dans le Appendice
certificat et nullement à la santé générale des autres (l. Di.),
personnes non nommées, ni ; la santé générale de la A
Cité?-Certainement; à la santé de la personne nom- 19 Mars.
mée dans le certificat.

Regarderiez-vous un certificat qui dirait que vous n'a-
vez rencontré aucun cas (le Choléra dans votre pratique
privée, ou qu'aucun cas n'avait été admis dans l'Hôpi-
tal des Emigrés depuis deux jours, comme un certifi-
cat établissant l'état de la Santé publique ?-Non ; je
ne le regarderais pas ainsi.

Ne pensez-vous pas qu'un certificat doit contenir des
faits qui sont à votre propre connaissance, ou que vous
tenez de source identique, et ne concevez-vous pas
qu'un certificat semblable à celui dont il est fait men-
tion dans la seconde question, tendrait à donner une-idée
inexacte de l'état de la santé à Québec le 6 Septembre
dernier, à aucun autre port, exposerait par-là les habi-
tans de tels autres ports à contracter la maladie, en sup-
posant qu'une maladie contagieuse existât à Québec à
la date du certificat ?-Je dois supposer que le certifi-
cat contient des faits et que conséquemment il ne peut
donner aucune idée erronnée au port où un Vaisseau
peut arriver, et si l'équipage et les passagers sont
exempts de toute maladie contagieuse, il ne peut consé-
quemment en résulter aucun mal pour la santé de tel
port.

S'il vous eut été présenté un tel certificat, en date
d'un autre port auquel régnerait le Choléra, et signé de
l'Officier de Santé de ce port, n'en auriez vous pas con..
clu que la maladie avait cessé ; et supposant que la ma-
ladie pût être transportée dans les vêtemens des person.
nes à bord, n'auriez-vous pas conclu d'un tel certificat
qu'il n'y avait plus aucun danger d'infection soit par les
personnes, soit par les effets à bord du Vaisseaux ?-La
teneur du certificat ne m'aurait pas induit à croire qu'il
n'y avait pas de Choléra à la place ; et s'il n'y avait pas
de maladies infectantes à bord, ma réponse précédente
est une réponse à la dernière partie de la présente ques-
tion.

Supposez que la peste eut ravagé à Québec au lieu du
lu Choléra, un tel certificat n'aurait-il pas donné une

fausse idée de la sûreté aux Habitans de Gaspé ?-Cer-
tainement, parce que le certificat dont il est fait men-
tion ne:parle pas de la peste, mais du Choléra ; mais si le
mot peste, dans le cas où elle aurait été à Québec, eut
été substitué au mot Choléra, le certificat dressé de
cette manière n'aurait pas donné une fausse idée aux
Habitans de Gaspé.

Avez-vous donné des certificats de Santé durant le
Choléra; avez-vous chargé quelque chose pour ces
certificats, et pensez-vous que le droit de donner ces
documens et d'exiger des honoraires pour les accorder
appartient exclusivement aux Membres licenciés de la
profession Médicale ?-J'ai donné des certificats de
de Santé durant le Choléra. Je demande toujours un
honoraire pour ces certificats, etje suis guidé par le
Tarif convenu par la Faculté Médicale de Québec. Je
considère que le droit d'accorder de ces certificats ap-
partient aux Médecins licenciés,et que conséquemment
ils ont pareillement le droit d'exiger un honoraire pour
les donner.

Quel était le crédit dont jouissait l'Officier de Santé
dans l'exercice de ses fonctions parmi ceux qui ont des
rapports avec la na~vigation ?-N'ayant que peu de ïap-.
port avec ceux qui sont concernés dans la navigation,
je ne puis dire quel était le crédit du Dr. Tessier parmi
eux. D'après le rapport commun, il était favorable.

Le Dr. Joseph Painchaud, appelé etexaminé :-

Quel est votre nom, votre profession et lieu de votre
résidence ?-Joseph Painchaud,' Médecin, Québec.

Les.
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ndix Are Physicians in the habit of giving Certificates of
. Health ; did they continue to do so during the Cholera,

.. and do they consider the right of giving them, and ex-
arc. acting a fee from them as exclusively appertaining to

thore who exercise the Medical art ?--Plhysicians are
in the habit of giving Certificates of Health and stili
more frequently of sickness : the Cholera did not in
any way produce a discontinuance of this practice ;
this iight ofgiving suci Certificates is considered by
Physicians as belonging exclusively to those who teach
or who practice Medicine.

Did you give any Certificates of Health during the
Cholera, and did you exact a Fee ?- I believe I gave
several certificates of Ill Health during the Cholera ;
and I must, according to my usual practice, have re-
quired fees for them, except from persons in a state of
real poverty.

Can you lay before the Committee any Document
shewing that that right is claimed and exercised by
Physicians ?-The Quebec Medical Tariff, which I
produce, marked 'H. will sliew the Committee that the
Physicians claim and exercise the right of exacting
Fees for Certificates of Health.

Have you not yourself either attended or presided at
several Meetings of the Faculty of Quebec, where the
measures of the B3oard of Health were either censured
or disapproved of?-Did Dr. Tessier ever attend or
take a part in them ?-I presided at several meetings
of the Faculty in Quebec, at which some of the mea-
sures of the Board of Health were disapproved ofand
censured.-I do not believe that Dr. Tessier was present
on any one occasion-lie certainly never took any part
in the proceedings.

Did you not even reproach him vith his unwilling-
ness to take a part witlh his brethren of the Faculty ?-
I have had occasion frequently enougli, to reproach
the Ex-Health Officer with his apparent indifference
on certain subjects which appeared equal!y to concern
the Medical profession and the public in general, more
particularly since last spring.

Have you had occasion to converse with some of the
Members of the 1Board of. Health, and what was your
impression as to the motives which actuated the Board
against the Health Officer ; did you think they were
motives of public good, or else of hatred, vengeance or
persecition ?-I shall not answer this question-I feel
pleasure in believing that it was not put to me vith an
intention of offending me. I have not, it is true, always
approved the measures of the Board of Health, but I
respect and esteem all the Members ,who compose it. I
am honored with the friendship of many of them ; I
have the high satisfaction of being intimate with seve-
ral, and I should think myself unworthy to be received
in society.if I divulged to the disadvantage of the Body
-the private and friendly conversation of some of its
its Members.

What character did the Health Oflicer enjoy in the
discharge of his duties among those who had an oppor-
tunity of rioticing it 2--1 have no hesitation in saying
that the Ex-Health Officer, in. the execütion of his
duty, passed among those who have had opportunities
of becoming acquainted with him, fora man of- talent,
active and irreproachable : at least this is the opinion
I:haveralways hadof him.,

Wi lyou have the'goodness to state vhat you mean
wien .you spea, of a Certificate of Health ?-Strictly
speaking,Certificatesof Healtli a're not in use among
Medical Men, butcertificates f IllII Heâlth Orinfirmity,
are common. I do not' call he Document whiich is
required .by Life Insurance ComaniesC

Heath.ceCompanieaCeri ifica t eofHealth.
7 ,Did you ever give a 'Cerificaté of Healti during the

prévalence of Cholera, similar to the following: "I
". certify

Les Medecins sont-ils dans l'habitude de donner des Appendice
certificats de Santé ; ont-ils .continué de le faire durant (M. àd.)
le Choléra, et considèrent-ils le droit de les' donner et E
d'exiger un honoraire comme appartenant exclusive- 19'Mars.
ment à ceux qui ont le droit d'exercer l'art Médical ?-
Les Médecins sont dans l'habitude de donner des certi-
ficats de Santé et surtout de maladie, Le Choléra n'a
pu en rien faire discontinuer cette coutume. Les Mé-
decins considèrent le droit de donner ces certificats et
d'en exiger un honoraire comme appartenant exclu-
sivement à ceux qui enseignent et ont le droit de prati-
quer la Médecine.

Avez-vous donné des certificats de Santé durant le
Choléra, et avez-vous exigé un honoraire ?-J'ai donné
je crois, plusieurs certificats de mauvaise santé (mala-
die) durant le Choléra, etje dois, comme à mon ordi-
naire, avoir exigé un honoraire, excepté aux vrais pau-
vres.

Pouvez-vous produire au Comité quelque document
qui fasse voir que les Médecins réclament et exercent ce
droit ?-Le Tarif des Médecins;de Québec, et que je
produis, marqué H, fera voir au Comité que les Mé-
decins réelament et exercent le droit de retirer des ho-
noraires pour les certificats de Santé.

N'avez-vous pas vous-même ou présidé ou assisté X
plusieurs réunions de la Faculté de Québec, oàles me-
surés du Bureau Sanitaire ont été désapprouvées ou
censurées ; le Dr. Tessier y a-t-il jamais assisté ou pris
part ?-J'ai présidé et assisté à plusieurs réunions de la
Faculté de Québec, où quelques mesures du Bureau
de Santé ont ,été désapprouvées et censurées ; je ne
crois pas que le Dr. Tessier y ait assisté une seule fois,
et assurément il n'y-a jamais pris part.

Ne lui avez-vous pas même fait un reproche de ne
pas vouloir prendre part avec ses confrères ?-J'ai eu
occasion assez souvent de reprocher à l'ex-Officier de
Santé son indifférence apparente pour certains sujets'
qui paraissaient intéresser également la profession Mé
dicale et le public en général, et surtout depuis le prin-
temps dernier.

Avez-vous eu occasion de converser.avec des Mem-
bres du Bureau Sanitaire,etqu'elle a été 1'impressionque
vous avez reçue des motifs qui faisaient agir le Bureau
contre l'Officier dé Santé ; avez-vous cru que c'était des
motifs de bien public, ou bien de haine, de vengeance ou
de persécution ?-Je ne répondrai pas à cette question.
J'aime à croire qu'on ne me l'a pas faite pour m'offen-
ser. . Je n'ai pas toujours, il est:vrai, approuvé les mé-
sures du Bureau Sanitaire, mais je respecte et estime tous
les Membres qui le composaiènt ; je. suis honoré del'a.
mitié d'un grand nombre, et j'ai la grande satisfaction
de dire que je suis intime avec plusieurs, et je me croi-
rais indigne de la société si je divulguais, au désavantage
d'un corps, quelque partie deleonversations amicalès.et
particulières de quelques-uns de ses Membres.

Quelle était la renommée dont jouissait l'Ocffiier de
Santé dans l'exécution de son 'devoir.parmi ceux qu
avaient occasion d'en avoir oissn ai ?-ce qnhé
site pas à dire que le ci-devant Officier de Santé, dans'
l'exécution de son devoir, a passé parmi ceux qui ont
eu occasion d'en avoir eu.connaissance, - pour un hom-
me de talens, actif et irréprochiable ; au moins 1cest
l'idée que j'en ai toujours eue.
-,Voulez-vous avoir la bonté de dire ce que vous en-
tendez,.en parlant d'un certiicat de santé ' ,pràpre-
ment parler -un certlcat'de santé nest pomit',en usage,
dans la professio'n médicale, mais biendescertificts:de
maladie ou.d'îfirmite,; je. ~n'ppellepa uncertificat
de santé le 'document .qui est exigé pales Assuranè es
u* sur"lavi,

N'avez-vous jamais donf unceitifiëat de santé du-
rant l'existence du Choléra, semblable au suivant:

"Je
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" Certify that [ have visited the Schooner Marie Julie,
Captain J. B. Gervais, bouid to Gaspé, and find the
Master, Crew, and Passengers (five persons in all) in
excellent health, and the Vessel wholesome. I fur-
ther certify that I have just returned from the Emi-
grant Hospital, and find that no case of Cholera has

" been received for the last two days, nor do I hear of
" any in private practice dnring the saine period.

Quebec, 6th September, I S32. 5 o'clock, P. M. X.
" Tessier, Health Oflicer" ?-I have never had occa-
sion to give such Certificates.

Are the Certificates of Health and of Sickness refer-
red to in your answer to the second Question, the saine as
that referred to in the last preceding Question ?-I
allude to Certificates of Health or of Sickness, and to
he Documents required by Life Insurance Companies.

Do the Certificates of Health or of Sickness, and the
other Certificates referred to in your preceding answer,
contain the names of the persons to whom such Certifi-
cates are given ?-Always : and in a Certificate con-
cerning any family I should naine such Members of it
only as were at the time under my care.

When you give a Certificate to a single individual do
you ahvays insert his naine ; and when the Certificate
relates te the health of a vhole family, do you tien
mention in your Certificatethe name of each person who
is a member of the family ?-To the first part of the
Question I answer in the affirmative ; and te the se-
cond, I answer that I should not think it necessary to in-
sert the naine of cach Member of a fanily concerning
which i gave a gencral Certificate.

Suppose that five persons not related, were te apply
toyou for a Certificate of Health, stating that they
were going in company te any particular place, how
would you grant such a Certificate ?-1 should think it
necessary to insert the name of each of the five in ny
Certificate : but if tliese five individuals formed a Body
of any well known denomination, I should not think it
necessary te mention them by their respective names.
For exaniple, if the Quebec Medical Board were about
te go to Montreal, and a Certificate of Health were
required, I should say simply "The Quebec Medical
Board."

*hat is the highest fee which yo would consider
yourself entitled te, in confornity with the Tariff
adopted by the Medical Profession of Quebec for tlhcir
guidance in naking their respective charges ?-For the
Certificate alone, the highest price is five dollars.

Have you yourself had occasion te grant or to see
Certificates of the Health ofthe Crew of any Vessel ;
and did such Certificates contain the names of the seve-
ral men who con 1)osed the crew, or did they nerely
mention the crew generally ?-I answer the first part
of the question in the negative, and therefore the second
part of the question is also answered.

Dr. Joseph Morrin, called in ; and examined
What is your naie, profession, and place of resi-

dence ?-Joseph Morrin, Physician, Quebec.
Are Physicians in»the habit of giving Certificates of

Health ; did they continue to give then during the
prevalence of the Cholera, and do they consider the
right of giving those Certificatesas inherent to the Me-
dical Profession, as well as that of exacting a Fee for,
such Certificates, as for any other professional service?
-I am in the habit of giving Certificates when called

upon

"Je certifie que j'ai visité la goèlette Marie Julie, Ca-ce
pitaine J. B. Gervais, allant à Gaspé, et que jai(M.
trouvé le Maître de l'équipage et les passagers (cinq -
personnes en tout) en bonne santé et la goélette dans · a

" un état salubre. Je certifie de plus que je viens dans
ce moment de l'Hôpital des Emigrés, et qu'iln'y a

"cui aucun cas de Choléra de reçu pendant les deux
derniers jours, ni n'ai-je entendu dire qu'il y en eut
à domicile, pendant la même période, Québec, 6
Septembre 1832, 5 heures P. M. X. Tessier, Offi-

" cier de Santé"?-Je n'ai jamais eu occasion de don-
ner de tels certificats.

Les certificats de santé et de maladie auxquels vous
faites allusion dans votre réponse à la seconde question,
sont-ils semblables à celui auquel on réfère dansla
question précédente ?-Je fais allusion aux certificats
dle santé, aux certificats de maladie et aux documens
nécessaires pour assurance de vie, etc.

Les certificats de santé oude maladieet les autres
certificats auxquels vous avez fait allusion dans votre
réponse précédente, contiennent-ils les noms des per-
sonnes qui obtiennent de tels certificats ?-Toujours ;
et en certificant pour une famille, je ne nommerais que
la partie de la dite famille qui serait alors sous mes
soins.

Lorsque vous donnez un certificat à un seul individu,
mentionnez-vous toujours son nom, et lorsque vous
certifiez sur l'état de santé d'une famille entière, faites-
vous mention dans votre certificat des noms de chaque
personne qui compose cette famille ?-A la première
partie de la question, je réponds affirmativement, et à
la seconde, je réponds que je ne croirais pas nécessaire
dc nommer les noms des différens membres de la fa-
mille pour laquelle je certifierais en général.

Supposons que cinq personnes qui n'auraient aucunes
relations entre elles, vous feraient application pour un
certificat de santé, mentionnant qu'elles vont de comi
pagnie à une place particulière, comment accorderiez-
vous un tel certificat ?-Je me croirais obligé de nom-
nier dans mon certificat les cinq individus; mais si ces
cinq individus formaient un corps de quelque dénomi-
nation bien connue, en ce cas je ne me croirais pas
obligé de les nommer par leurs noms respectifs : si par
exemple le Bureau de Médecine de Québec partait
pour Montréal, et qu'on exigeât,un certificat de santé,
je ne signalerais que le Bureau de Médecine de Qué.
bec.

Quelle est la charge la plus considérable que vous
con sidèreriez en droit de faire, d'aprèsle tarif adopté par
la profession médicale de Québec, pour guider chacun
de ses membres en faisant leurs charges respectives?
-Pour le certificat seul, le plus haut prix est cinq
pistres.

Avez-vous eu occasion de -donner vous-méme ou de
voir des certificats sur l'état de santé de l'équipage de
quelque bâtiment, et ces certificats contenaient-ils les
noms de différens hommes de l'équipage, ou bien s'ils
mentionnaient seulement l'équipage d'une manière
générale ?-Je réponds à la première partie de la
question négativement, et conséquemment la seconde
partie se trouve répondue.

Le Dr. Joseph Morrin, appelé et examiné:
Quel est votre nom; votre profession et le lieu de

votre résidence ?-Joseph Morrin, Médecin, Québecý
Les Médecins sont-ils' dans l'habitudeadonner des

certificats de santé, ont-ils continué d'en donner'du-
rant le règne du Choléra,' et cons idérent-ils leràit de
donner ces certificats coinme inhérent,,à-,larfprfssion
médicale, ainsi que celui d'exigerun olio'oraire pour
ces certificats comme pour tout' atitre serviée'profes-
sionnel ?-J'ai pour habitude de donner des certificats

quand
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Did you yourself give any Certificates of Healt lIast
summer, to any person leaving Quebec for any part of
the River below Quebec ?-In one instance I certified
that a person named Mecteau, a Pedlar, going to St.
Paul's Bay, vas in perfect health at the date of the
Certificate.

Did you exact any Fee for such Cartificate, and for
what reason ?-I made no charge.

Do you consider a Bill of Health as a Professional
Document the same as a Certificate of Health ?-A
Bill of Health or Certificate of, Health by many are
considered synonimous, but what is understood by
Commercial or Nautical Men by a "Clean" or "Fouil'
Bill of Health, I conceive is a. Document emanating
from some authorized body or persons in whom the
guardianship of the health.of the Port or place isin-
vested, and.in which Bill of Health is specified the des-
tination, day of departure, the name of the: Master,
Vessel, Cargo, number of the Crew and Passengers,
and vliether in the place from whence they come any
disease existed generally considered Contagious or In-
fectious, and upon which Certificate the period ofQua-
rantine, whether of rigor or observation, generally de-
pend. What I consider a Certificate of Health is
explained in my answer to the second Question.

Can you Iay before the Committee any authentic
Document establishing that Certificates of- Health are
Professional Documents, and for which Physicians con-
sider themselves entitled to demand a Fee ?-I:cannot.

Have you any knowledge of the manner in which
Dr. Tessier discharged the duties of his Office as Health
Officer last Summer ; state in what way you have heard
it mentioned by the Merchants, Masters and Con-
signees of Vessels and other persons connected with
Navigation ?-Ir had little -opportunity: of personally
knowing how Dr. Tessier discharged his duty as Healthi
Officer last Summer. I always considered him an ac-
tive, intelligent and able Officer ; like most Publie
Officers I have heard him eulogized by some and cen-
sured by others.

Have you often had occasion to be present ait he
Board of.Health when the Health Officer or his duties
were.canvassed ; and did you not think 'you observed a
marked want ofthat courtesy due to the Health Officer,
as well towards his person as towards hismoffice, and did
you not acquire a conviction tbat there existed a spirit
of liatred, vengeance and persecution in the Board
against Dr. Tessier?-By a Rule of thieBoard of Health,
none'were allowed to be present at their sittings unless
specially called,' which rulé asequally applicable to
the Commissioners of.iHealth as the Health Officer, all
of whom had frequentIy to *ait in-theLobby;,thereby
ranking, thei with inferior Officérs, whenthe -Law,- -I
always .conceived, made them·coequal, and intended
they.should bé the. Medical-Advisersof the Board. I
am ignorant ofiny thirigelse done by the Board-which
could at alUbe construed into- envy, hatredor' malice
towards Dr. Tessier.-

quand on m'en demande, relativement à la santé, à la
maladie ou aux infirmités de celui qui s'adresse à moi, (M. d)
tel que le cas se présente, et je demande ou ne de-
mande pas à être payé d'après les circonstances. 19 Mars.

Avez-vous vous-même donné quelque certificat de
santé, l'Eté dernier, à quelque personne partant de
Québec pour quelque partie du Fleuve, au bas de Qué-
bec ?-Dans une occasion, j'ai certifié qu'une personne
nommée Mecteau, Pacotilleur, qui partait pour la
Baie St. Paul, était dans un état parfait de santé, lors
de la date du certificat.

Avez-vous exigé un honoraire pour ce certificat, et
pour quelle raison ?-Je n'ai rien demandé.

Considérez-vous la patente de santé (Bill of Health)
comme étant un instrument professionnel, de même
qu'un certificat de santé ?-Plusieurs personnes pen-
sent que les termes " Billets de Santé" et6' Certificats
de Santé" sont synonimes ; maisje conçois que ce que
les personnes engagées dans le commerce et la naviga-
tion entendent par Billet de Santé (Clean or:FoÙl-Bils
of Health). est un document qui émane de quelque
corps qui est en autorité de le faire, ou:de personnes qui
sont préposées pour veiller à l'état sanitaire du port de
l'endroit où l'on spécifie dans ce billet de santé le jour
où l'on se propose de faire voile, le nom du maître du
vaisseau, de la cargaison,: le nombre d'hommes qui
composent l'équipage et celui dés passagers s'il exis-
tait dans l'endroit d'où ils viennent, des -maladies que
l'on regarde en général comme contagieusesou pesti-
lentielles ; et c'esten général de ce billet de santé que
dépend la durée -de la Quarantaine, soit qu'elle'soit
"de rigueur" ou purement "d'observation." Je con-
sidère que j'ai expliqué ce que c'est qu'unfcertificat de
santé dans ma réponse à la première question.

Pouvez-vous produire au Comité quelque pièce au-
thentique qui- constate-quelesý certificats' de'. santé
soiént des documens professionnels, :ét pour lesquels
les Médecins se considèrent en droit d'exiger un ho-
noraire ?-Je ne le puis pas.

Avez-vous quelque connaissance de la~manière dont
le Dr. Tessier s'est acquitié des fonctionasdesa charge
d'Officier de Santé l'Eté dërnier'; dites ce que vous en
savez et ce que vous en avez entendu dire parmiles
Marchands, Maîtres et Consignataires de-vaisseaux,
et autres personnes liées -avecila navigation ?---Jen'ai
pas eu grande occasion de connàaître personnellemeni
comment-le 'Dr. -Tessier a rempli Ison- devoir comme
Officier de. Santé pendant l'Eté 'dernier. Je l'ai tou-
jours considéré comme un Officier très.capablé, eactif
-et intelligent, et-comme: cela' arrive à la plupart des
officier'publics,- j'ai. entendu des:personnes faire son
éloge et d'autres le censurér. ;- -- ,

Avez-vous eu souvent-occasione d'être présent au
Bureau Sanitaire;ý*lorsqu'il était' question de 'Officier
de Sant6 ou- de- ses-devoirs, et n'avez-vous jas-cru
remarquer qu'il existait -dans--le Bureau une absence
bien :prononcée des égards dus à l'Officier de-Santé,
tant envers sa personne qu'eiivers sa charge, et n'avez-
vous pas acquis la conviction qu'il existait quelque es-
prit de: laiñe;,:de vengëande oud'e persécution dans le
Bureau coritre le Dr.-Tessier '-D'après une 'ègle du
Bureau de Santé,?il; n'était permishà personne d'être
présent ,àsësxaséances,à' moins d'y être spécialëment
appelépet cetterègle s'étendait égaleient aux- Com-
missaires>de Santé etâ l'Officier de Santé,quitous

* se trouvaient-fréquemment dansla:nécessité -datten-
-dre da:ns le 'passageétantniis pari-l sur le inmere pied
'que leeofficiefs-infé r,puisque.-a lot,'ainsi que je
l'aitoujouis pené:;.I'es rehidait- tous éga 'etvou-
laientaqu'ils fussent làpo'uri:donner des avisautBureau.
J'ignore:quele-lureau ait:rieù fait quel n puisse du
toui -'egrder'onmme dè l'envie-dé la-hiaiied-ô dela
malice envers:le-Dr. Tessier' da - -

Avez-
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Were you examined by the Board of Health as to
any circumstances relating to the Health Officer, either (
with respect to the Derothy or otherwise, and was Dr.
Tessier present at any such examination ?-I have no
recollection of laving ever been called before the
Board of Health to testify on any matter connected
with Dr. Tessier's duty. If at any time questions were
put to. me, it must have been while attending there as
Ilealth Commissioner.

Was it in youir quality of Justice of the Peace that
you received the Declaration on Oath of Captain Bou-
cher, stating, that lie had received a Certificate oflHealth
from Dr. Tessier, and that he had not paid any Fee for
such Certificate ?--I affirmed a number of persons to
various papers during the past season, the one alluded
to was probably of the number : It must have been in
my simple quality of Justice of the Peace.

Can you state whether any Cholera Patients were
admitted into the Emigrant Hospital on the 3rd, 4tlh,
5th and Gth September, 183, ; if any were admitted,
stàte. the number each day ?-On the 3rd, there Wvas
one admitted with the Asiatic Choiera; another entered
on the Hospital Books as ordinary Cholera, both died
on the 5th. On the 4th, one of Asiatic Cholera. On
the 5th and 6th, I cannot at present state positively, but
wili ascertain.

Can you state whether any Cholera Patients were
admitted into the Lower Town Cholera Hospital on
the Srd, 4th, 5th and 6th September, 1832, together
with their names and the places from whience they were
brought to the Hospital ?-On the83rd, Margaret Smith
and Ann Ogilvey, the former was unable to state where
she came from, the other was frorn St. Paul's Street.
On the 4th, Margaret McKinley, from Champlain
Street. On the 5th, James Cleet, sent from the Brig
Blagdon by Dr. Roberts. On the 6th, Felix O'Neil,
from O'Hara's, Champlain Street ; William Hudson,
from the Bark Lady East; John Nichol, from the Mel-
poniene ; Martin Anson, from the Hebe.

Were you in the Emigrant Hospital on the 6th Au.
gust ?-Yes, I was.

Were you at the 1ospital at the same time that Mary
Tremble was brought in from the Dorothy, on the 6th
August, 1832 ?-I was there on the 6th when she was
brought in6 but cannot~say whether she came direct
from the Dorothy or not.

Did the person who brought Mary Tremble, pro-
duce any order for her admission, and by whon iwas that
order signed ?-Yes ; by Dr. Tessier.

Was the order of admission referred to by you in
your last answer, in the following words: "Ordered
MAIrs. Tremble to Hospital, (signed.) X. Tessier, H. O.
Gth August, 1832" ?-I cannot be positive without
referring to the order, but believe that was its contents.

Dr. Jean Blanchet, called in ; and examined:
Wlhat is .your name, profession, and place of resi.

dernce ?-Jean Blanchet, Physician, Quebec.
Haveyou given: Certificates of Health to persons

.who were leaving Town to go to remote places from
Quebec; did you exact a Fee, and do you consider
that that- privilege belongs to Physicians alone -as be-
ing one of their professional;privileges?-I have sone-
times given Certificates of Health to ;persons wio were
leaving Town to go into the Country. I do not re-
nember receiving any fees. from them; nevertheless,
I consider mnyself perfectly entitled to require a fee;
and I tink that the right belongs exclusively to Physi-
cians as one oftheir professional privileges.

Avez-vous été examiné par le Bureau Sanitaire sur Appendiced.
quelque circonstance ayant rapport à l'Officier de Santé, (M. ý.r.)
suit au sujet du Dorothy ou autrement, et le Dr. Tes- _

sier était-il présent à aucun tel examen ?-Je ne me 19 Mars.
rappelle pas avoir été appelédevant le Bureau de San-
té pour être interrogé sur aucun objet qui fût lié avec
le devoir du Dr. Tessier. Si l'on m'a fait des questions
àce sujet, dans aucune occasion, on doit me les avoir
faites lorsque j'assistais en ia qualité de Commissaire
de Santé.

Etait-ce en votre qualité de Juge de Paix que vous
avez reçu la déclaration sous serment du Capitaine
Boucher, aflirmant qu'il avait reçu un certificat de santé
du Dr. Tessier, et qu'il n'avait payé aucun honoraire
pour ce certificat ?-J'ai assermenté un grand nombre
de personnes sur divers papiers pendant le cours de la
saison dernière. Le papier auquel il est fait allusion
était probablement du nombre de ceux.là. Je dois en
avoir agi ainsi en nia qualité de Juge de Paix.

Pouvez-vous dire s'il fut admis des cholériques dans
l'Hôpital des Emigrés le 3, la 4, le 5 et le 6 Septem-
bre 1882; s'il en fut admis, dites quel en fut le:nom-
bre chaque jour?-Le 3, il fut admis une personne
atteinte du Cholera Asiatique ; une autre fut entrée
dans les livres de l'Hôpital comme cas de Choléra or-
dinaire ; toutes deux moururent le 5. Le 4, un cas de
Cholera Asiatique ; pour le 5 et le 6, je ne puis le dire
maintenant d'une manière positive, mais je m'en assu-
rerai.

Pouvez-vous dire s'il fut admis des cholériques dans
l'Hôpital de la Basse-Ville, le 3, le 4, le 5 et le 6 Sep-
tembre 1832; avec leurs noms et les endroits d'où ils
furent amenés à l'Hôpital ?-Le 3, Margaret Smith
et Ann Ogilvey : la première ne put dire d'où elle
venait ; l'autre était de la Rue St. Paul. Le 4, Mar-
garet McKinley, de la Rue Champlain. Le 5, James
Cleet, envoyé du Brick Blagdon par le Dr. Roberts.
Le 6, Félix O'Neil, de chez O'-ara, Rue Chanplain ;
William Hudson, de la Barque Lady East, John Ni-
chol, du Melpomène, Martin Anson, du Hebe.

Etes-vous allé à l'Hôpital des Emigrés le 6 Août P-
Oui, j'y suis allé.

Etiez-vous à l'Hôpital lorsque Mary Tremble fut
amenée du Dorothy, le 6 Août 1832 ?--J'y étais le 6
lorsqu'elle fut amenée, mais je ne puis dire si elle ve-
nait du Dorothly directement ou non.

La personne qui amena Mary Tremble produisit-elle
quelque ordre d'admission, et par qui était signé cet
ordre ?-Oui ; par le Dr. Tessier.

L'ordre d'admission dont vous parlez dans -votre &ier-
nière réponse était-il dans les -termes suivans: Or-
" dered Mrs. Tremble to Hospital, (signed,) X, Tes-
sier, H.O. 6th August l83:2" ?-Je ne puis rien dire
de positif sans référer à l'ordre, nmaisje·crois que tel
en était le contenu.

Le Dr. Jean Blanchet, appelé -et examiné': -
Quel est votre nom, :votre ptofession, et :lelieude

votre résidence ?-Jean Blanchet, AIlédecin, ·Qnébec.
. Avez-vous dotiné des certificats -de santé à:rdes',per'
sonnes qui quittaient la Villepourialler idans'depar-
riies éloignées de Québec ; avez-vous exigé un hono.
raire, et considérez-vous :que,.ce privilégen'appatienti
'qu'aux Médcims -comme un de leurs priviiléges-profes-
sionnels ?-J'ai donné quelquefdis des-certificats-ide
santé à:des, personnes- qui laissaientia Ville rioàu-lier
à la Campagne ; je ne me rappelle psé"d?afoir texigé
des honoraires d'elles ; cependant, je me crois par-
faitement en droit d'en exiger, etje pense que ce pri-
vilége n'appartient qu'aux Médecins, comme un de'
liers priviléges professionnels. Avez-
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Have you a knowledge that Dr. Tessier took any
part at any of the Meetings of the Faculty where the a
nmeasures of the Board of Health were either disap- l
proved of or censured ?-I answer in the negative to v
this question.1

What reputation did the Health Officer enjoy among
those who had an opportunity of observing him in the
discharge of his, duties?-I think that the character'
Dr. Tessier enjoys; among the Faculty, is that of an n
able man, perfectly competent to discharge the dutiese
attached to the situation of Hlealth Officer.è

Tuesday, 26th February, 1833.

Dr. Etienne Pascal Taché, called in ;' and examined:
What is your namie, profession, and place of resi-

dence ?-Etienne Pascal Taché, Physician, residing at
St. Thomas.

Do.you consider that of giving Certificates of Health
for gain or profit, is exclusively vested in Physicians?i
-Yes.

On what principle is it that Physicians claim the ex-
clusive right of receiving a fee for a Certificate ofi
H1ealth ?-Wlhat I understand by a professional privi-
lege is not the exclusive right of doing the act, buti
that.of requiring a fee for doing it. Physicians ac-
knowledge that every individual in society has a right
to bleed, to prescribe Medecine, and to perform Sur-
gical.operations, to be:consulted, and to grant Certifi-i
cates of Heahh, because the Law does not forbid his
doing so ;'but the right of requiring a fee for this act
belongs to those alone who hold a Commission or Li-
cerise under the Law itself to practice the Medical Art.
This, according.to me, constitutes solely and essenti-
ally the privilege which the Law grants to those who
practice a Profession in consideration of the time which
they are obliged to devote to those studies' which are
necessary to enable them to practice the Art with ad-
vantage to society..

Do you mean to say that a Public Officer, or a Mem-
ber of the Board of Health, could not give a Certifi-
cate of Health ?-No person has this riglit except lie
be a Licensed Physician.

.Vhat is the effect ot import of those Certificates, as
far as the obligation of performing Quarantine is con-
cerned, and what may be their utility?-They have no
effect upon. the, Quarantine: their object.is to :eertify
that at the time of sailing at least, there was no sick
person onboard. 'The neglect of a similar precaution
inust frequently have had fataL effects; and I do not
doubt that to the care which was taken in this respect,
is to be ,attributed in ,a great :measure, that notwith-
standing the -constant communication -between" Que-
bec and the other parts of the t Province on the banks
of the -St. Lawrence, the disease was fnot. communi-
cated to any1 place1at which Sclooners touched.

Did the Physicians continue 'to give such Certificates,
-during the prevalence of ChoIera, to persons tràvel-
ling either.by land or water,; and do you think it was
proper that, the Boardý of, Hlealth should have the powèr
ofallowirigor,,preventing suchlCertificates being given;
dyoi -iveany, yourself, and:do you thinkthey wete
9nfoundedwitti the. Bills of- Health ?-Physicians con-

tinued during the whole time of theChoilera to îgraant
Certificates pf Health :t o persons, travélling byland,
andalong heline of theISL.Lawrence.in moastmgr Ves-
sels; d J uneverbelieved -that the lBoards of, Health
had thg-tright of ýcontrolling? theni in .this .respect. i
havemyself given such (Certificates ,toiseveral Schooners
going2 to .Gasp., 'butrI donot think that ny Citifi-

1cates werses~eyer.onfounded'by the authérities ;at zGaspé
ith :cleanBills if1 Health. , " 1ave

Avez-vous connaissance que le Dr. Tessier ait-pris Appendice
aucune part dans aucunes des réunions de la faculté oà (M. .)
es mesures du Bureau. Sanitaire ont été désapprou-
vées ou censurées ?-Je réponds dans la négative à cette .19 Mars.
question.

Quelle était la renommée dont jouissait l'Officier de
Santé parmi ceux qui étaient à portée de l'observer
dans l'exécution de ses devoirs?-Je crois que la ré.
nommée dont jouit le Dr. Tessier parmi les Médecins,
est celle d'un homme habile, très-capable d'exécuter les
devoirs attachés à sa charge d'Officier de Santé.

Mardi, 26 Février 1833.

Le Dr. Etienne Pascal Taché, appelé et examine :-
Quel est votre nom, votre profession et le lieu de

votre résidence ?-Etienne Pascal Tasché, Médecin,
résidant à St. Thomas.

Considérez-vous que le droit de donner des certifi-
cats de santé pour gain ou profit appartient aux Méde-
cins exclusivement ?-Oui.

Sur quel fondement :les. Médecins réclament-ils le
droit exclusif à un honoraire pour des certificats de
santé ?-Ce que j'entends par un privilége professionnel
n'est pas le droit exclusif de l'exercer, mais bien celui
d'en exiger salaire. Les Médecins reconnaissent
que tout 'individu dans la société a bien le droit.de
seigner, de prescrire des:médicamens, faire des opéra-
tions chirurgicales, donner des consultes ou certificats
de santé, parce que la loi: ne le défend pas ; mais le
droit d'en exiger salaire n'appartientqu'à ceux qui
tiennent une commission ou licence de la loi même pour
exercer l'art médical., C'est-là, suivant moi, ce qui
constitue uniquement.et:essentiellement ce pi-vilége
que la loi accorde à ceux qui pratiquent une.profession,
en considération du temps qu'ils sont obligés de dévouer
à des études qu'ils ont à faire pour-se rendre capables
de l'exercer avec avantage pour la société.

Prétendez-vous qu'un officier public ou un Membre
d'un Bureau Sanitaire ne pourrait pas donner un certi-
ficat de.santé ?-Personne n'a ce. droit à moins que cé
ne soit un Médecin licencié.

Quel est)l'effet ou la-valeur de ces certificats pour ce
qui regarde l'obligation de la Quarantaine;et quelle peut
être leur utilité ?-Ils n'ont aucun effet sur la Quaran-
taine. Leur objet est de s'assurer qu'au moins, lors du
départ, il n'y avait personne de malade à bord. La
négligence: d'une telle précaution a. dû souvent avoir -des
effets funestes; et je ne doute -pas que c'est au soin qüe
l'on a pris à cet égard que l'on:péut attribuer en grande
partie,:queinonobstant-les communiçationsýcontindelles
entre Québec et les autres parties de la Provinceitout
le long du Fleuve, la maladié ri'a.été cominuniquée à
aucune place oà les goélettes ont-abordé.

Les Médecins ont-ils continué de donner des corti-
'ficats durantle règne du .Choléra aux ipersonnës en
voyage,'·-soit par..terre, :soit parle fleuv.e, .et-croyez-voùs
qù'il fut convenable.que les-!Bureaux 'Sanitaires: eussent
le.pôuvoir dehîpennettreou d'empêcher de-donner .des
,certilicats; 4entatez-vousdonné :vous-mêmne- eticroyez
vousqu'ils: aient été'confondus -avec des ipatentesdé
santé ?--Les Médecins ont continué de donner durant
tout etempsIlCholérau des certificats de sa1nté aux.

;per-sonnes.voyagéant par;-terreuet le long du fieuweé par
,a voie desvaisseauxigaboteurset jejn'aijamais cru que
les;BureaurxSanitaires:eùssent;-le dâoit.de les!controler
sur ce point..-J'ai donné .nioi-mêmede des -éertificats
à çldsiaùrs góelettes allanth Gaspé, maisje ine -rois

,pas que imes:certificats ailnt jamais ;été;confdndustpar
des àutorités;de Gaspé-avc des patentes nettes. -
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(gI...) received such Certificates from the -lealth Officer

e or other Physicians at Quebec, and do you consider
19thiMarch. that those of the one were more entitled to confidence

than those of the other, or that they may have induced
people into error ?-Several Masters of Schooners go-
ing to Gaspé, have assured me that they lhad such Cer-
tificates; some of them told me that they lhad obtained
them from the Health Officer ; others from private
Practitioners in Quebec; but in all cases I have lield
that the former were no more worthy of confidence
than the latter. I have never been led into error, and
I do not believe that these Certificates could have de-
ceived any person, either as to their value or their na-
ture.

What character does the Health Officer bear in the
discharge of his duties among those wvho have had an
occasion to notice it ?-All those who have had an
opportunity of observing Dr. Tessier's conduct, have
applauded the zeal and diligence lie displayed in the
performance of his duties as Flealth Oflicer, as well as
the courage and intrepidity with which he braved all
the dangers, and surmounted all the difficulties he had
to contend with.

WFednesday, 27th February, 1 833.

Mr. André Tanguay, called in ; and examined:
What is your name, profession, and place of resi-

dence?-André Tanguay ; I have been employed 16
years in the Custom House Boat at the Port of Que.
bec; and i reside at Quebec.

In the course ofyourvisits, have you had an opportu-
nity of seeing Dr. Tessier go on board Vessels?-Yes,
frequently.

Did he sometimes go in the Custom House Boat?-
Yes, several times.

When the Health Oflicer went out to board Vessels
in the Custom House Boat, did lie take care to go on
board alone ?-Yes.

When there was any sickness on board, did he for-
bid your going on board with him ?-I have no know.
ledge of that.

Uid you remark that the Health Officer ceased to go
out to Vessels in the Custoi fHouse Boat towards the
end of the Summer ?-Yes..

Do you remember that on one occasion he had lost
his Boat, and asked the Officer of the Customs for per-
mission to go out to visit some Vessels. in the Custom
Ilouse Boat ?-Yes ; and this happened about the
month of September last.

Have you any personal knowledge that he had lost
his Boat?-I learned from one of the men who was then
in the service of the Health Officer, and who was after-
wards engaged for the Custom House-Boat, that the
Health Officer had in fact lost his Boat on the day
in question.

Were you constantly employed in the ,Boat during
the whole Summer, or were you sometimes absent ?-
I did duty constantly on board the Boat, and I was ab-
.sent :(for the purpose of taking medicine) only one
day. It was the Doctor who forbid me to work that day,
but it seemed to me that I could have done the duty.

Did you believe you were attacked by the Cholera?
-The Physicians said.that we had all a species of it;
but for myself I did not believe that I was attacked by
it at that time. I took medicine because I had been
costive for three or four days.-

Were you not sent for by the Board of Health to
appear before and to 'give evidence concerning the
Health Ofhcer, and whei ?-Yes, in the course of last
Summer.

Avez-vous en occasion de savoir que des goêlettes de
gaboteurs avaient de tels certificats de l'Officier de San-
té ou d'autres Médecins de Québec, et croyez-vous
que les uns méritassent plus de confiance que les au-
tres, ou qu'ils aient pu induire en erreur ?-Plusieurs
Capitaines de goêlettes allant à Gaspé, m'ont assuré
qu'ils avaient de ces certificats ; les uns m'ont dit qu'ils
les avaient obtenus de l'Officier de Santé, les autres
des praticiens privés de Québec ; mais dans tous les
cas je n'ai pas cru que les uns méritassent plus de con-
fiance que les autres. Je n'ai pas été induit en erreur
et ne crois pas que ces certificats aient pu tromper qui
que ce soit relativement à leur valeur ou à leur nature.

Quelle est la réputation dont a joui l'Officier de Santé
dans l'exécution de ses devoirs parmi ceux qui ont eu
occasion d'en avoir connaissance ?-Tous ceux qui ont
eu occasion d'observer la conduite du Dr. Tessier n'ont
fait qu'applaudir au zèle et à la diligence qu'il a dé.
ployés dans l'exécution de ses devoirs comme Officier
de Santé, ainsi qu'au courage et à l'intrépidité avec
lesquels il a bravé-tous les dangers et surmonté toutes
les difficultés qu'il a eu à rencontrer.

Mercredi, 27 Février 1833.

M. André Tanguay, appelé et examiné
Quel est votre nom, votre métier et où résidez-vous ?

-André Tanguay ; je suis attaché au service de la
chaloupe de la Douane du Port de Québec depuis seize
ans, etje réside à Québec.

Dans vos visites, avez-vous eu occasion de voir le
Dr. Tessier aller à bord des bâtimens ?-Oui, souvent.

Allait-il quelquefois dans la chaloupe de la Douane ?
- Oui; plusieurs fois.

Quand l'Officier de Santé allait à bord des vaisseaux
dans la chaloupe de la Douane, avait-il le soin de mon-
ter seul à bord ?-Oui.

Lorsqu'il y avait de la maladie à bord vous défendait-
il de monter avec lui ?-Je n'ai pas connaissance de
cela.

Avez-vous remarqué que l'Officier de Santé a cessé
d'aller visiter les vaisseaux dans la chaloupe de la
Douane vers la fin de l'Eté ?-Oui.

Vous rappelez-vous qu'un jour il avait perdu sa cha-
loupe, et qu'il demanda à l'Officier de la Douane d'al-
ler visiter des vaisseaux dans la chaloupe de la Douane ?
-Oui, et cela vers le mois de Septembre dernier.

Avez-vous une connaissance personnelle qu'il eût
perdu sa chaloupe ?-J'ai appris par un des hommes qui
était alors au service de l'Officier de Santé, et qui en-
suite s'engagea au service de la chaloupe de la Douane,
que l'Officier de Santé avait en effet perdu sa chaloupe
ce jour-là.

Avez-vous été constamment au service de la Chaloupe
pendant tout l'Eté, et vous êtes-vous absenté quelque
fois ?-J'ai ,fait constamment le devoir à bord de la
Chaloupe, et je ne me suis absentéqu'un seul jour pour
prendre médecine. Ce fut le Docteur qui me défendit
de travailler ce jour-là, mais il me semblait que j'aurais
pu faire le devoir.

Avez-vous cru que vous étiez attaqué du Choléra ?-
Les Médecins disaient qu'on en avait tous une branche,
mais pour moi, je ne croyais pasen.être attaqué dans
le moment. J'ai pris médecine parce par ce que j'étais
resserré depuis trois ou quatre jours.

N'avez-vous pas été mandé par le Bureau de Santé
deparaître devant lui pour donner votre témoignage au
sujet de l'Officier de Santé, et quand ?-Oui; dans' le
cours de l'été dernier.

Vous

Appendice
(19M)

39 Mars.
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, Do you remember that you then .said .that you had
been sick of the Cholera, or did some Member of' the
Board say that it might very possibly. be the Choiera
which you. had ?-1 did.not speak of the Cholera my-
self; but I remember that it was spoken. of before me.

Vere you called a second time before the Board
after the Christmas Holydays, and for wlat purpose ?-
Yes; but I do.not remember what .was said about the
Ilealth Officer. I was sworn to the evidence vhich
I gave last Summer.

Doyou remember'to have seen the Health Officer
at the Lime of your' first and second examination at
the Offlic of the Board ofHealth?-No; and I do not
beliéve' he 'was there.r

DO you'remember that the Health Officer went out
to visit any Vessels in the Custoni louse' Boat after
the 23rd July last ?-No; II do not rememiiber thedays
of the nonth.

Mr. Alexvis.Bussière,.called in.; and examined:
What is your naine, trade aid place f residence?

Alexis Bussièr';1 i have beenemployedin theGus-
tom' Iouse at the Poit' of Québec-forine 'r'liree,
year adI residéat Quebec.

eà d Ir.sd,

Appendix
(M.iy

19tltilarc.

.ihusday, 2It eruary, 1833. 3euu 2s . evrer Isa:

Mr. Alexis Bussière, again called in; and examined: M. Aleais lBussière appelé de nouveau et examiné
n visitirg Vessels last Summer, .have you had op-. .Dans vos visites à bord des bâtimens l'Eté.dernier,

portunities of seeing the •Iealth Officer 'on board .of aviez-vous 'e occasion de voir l'Officier de Santé dans
Vessels ?-Yes, I.had frequent:opportunities of seeing l'exécution de;sondevoir à bord des Vaisseau. %?-Oui;
hime., levitj'ai. eu occasion de le voir:frequemment.

Did the iealth Oficer sometimen g i the Custoî L'Oflicier.de Santé allait-il quelquefois dansla Cha-
House"fBoat ?-Yes. loupe.de la Douane,?-Oui.

When the Health Officer went to make bis visits in Losque l'Ofiier.de Santé allait faire ses visites dans
the Custom I-1ous Boat, was e careful to be the first la Chaloupe de la bouane aait-il le soin de mnter le
to go on board thé Ve'ssel?-Yes. premier à bord des bâtimens ?-Oui.

When there was sickness on board, did, he s forbid Lorsqu'il y avait de la maladie à bord, vous défen-
you going~on board ?-Sometimes .the D. forbid'Mr. dait-il de,: monter,?-Quelquefois le Docteur défendait
Fife togo'on board. M.Fifed

Whèn Mrtife didnt go -'o,r board, id thLen Lorsque M. F'ifne imontait pas à bord, les hommes
belnging to the BtgoNode la Chaloupe y montaient-ils ?-No.

W!y did not Mr. Fife and theenien go onboa ?- .Pour, quelle raison M.. Fife ne montait-il: pas. aussi
B3ecasethere was sickness oni boaird. bien que lesahomms éit parce quil yavait de la

maladie à bord.
Doyou remember that the Iealth Oflicer ceasedtio, Vous rappelez-vous que l'Officier de Santé a cessé

visit :Vessels in the Custom Hlouse Boat' towardsthe d'aller vister les Vaisseaux, dans la Chaloupe de la
end of the Summie -Yes. . Do uanç surala fin del'Eté?-,-Oui. .

Do you remember tiat one day1te Healtl Officer Vous .rappelez-vous ¡qu'un jour, PIOfficier de Santé.
hadiost*his Boat,ad'asked permisibon go inat avait perdu saChaloue,,et qu'il1 demanda aller-daàis
belongngsto the .Custom House cani yousayat what celle dela:Douane pquvez-vous dire vers quel temps,?
time this happéne d - -I reiember the circuminstance,; - Je me rappelle cette circonstance, maisje ne puis dire
but I cannot remember the time.. . ,î dans quel temps;-,

Haeyou'any personal knoivledoee ihat the Healthi .Avez vous une connaissance,-personnelle ,que FOffi-
Officer had ldst h1is'Bo ?-Yes; itvas found by the cier de ant eût:perd sa Chaloup ?-Ou. ellefut
Crew of eseli o brought it ,a.lire. tr ée pr les nae ot d'ri .btimentqui1 la amenè-

rentài terre. *

Can you say-to the best of your .knowledge, whether . Pouvez-vous dire.au meilleur de votre çonnaissance,
thlihpened' afte' ,theon of Jul ?.Yes ; b ut31 siceci!,star4vé apèsle moisde tJuillet ?-O

a fppeer.aujit~obca o ren emer exactfy how n -aee.e puis mew rapple u pste comblen-de temps

Wre you const y t employed' inte so House Avez-vous été constamment auservicede Caup
Boat last;hear ?-Ygs ; with the'exceptionpf three days de la Douane pendant [:Eté, dernier ?-.-Oui; à ,l'excep-

dnIw etion de trois jours durant lesquels jai ét malade;
er those bree ays d u t your dinary Apès ces.troisjoursavez-.vous reprs-vos travaux

wok onbardiYordinaires danseervcede là haloupe Ô
Ww- -as the causo your sckness ?-lhad7pamss Quelle'. était laycause de> yotre di sposton ?-

all over I ,body' aíd ahe iea Ôappe-d I h n ap" J'éprouvais des dou eur t paï out le corps ii d
tite. .etje n'avais pas d'appétit.

Do you think that your indisposition couldhave been Croyez-vous que l'indisposition que vous avez éprou-
caused by the fatigue to which you vere daily exposed? véYpouvait être causée par les fatigues auquelles vous

-We étiez

Vous ,rappelez-vous: d'avoir dit alors que vous aviez Appendice
été malade du Choléra ou si c'est quelqu'un du Bureau (M. M.)
qui vous a dit que ça pouvait bien être le Choléra que
vous aviez:eu ?-Je-n'ai, point parlé de Choléra moi- 19 Mar.%

énie, mais je me rappelle qu'il en a été parlé devant
moi.

Avez-vous été appelé une. seconde fois au Bureau de
Santé après les fêtes de Noël, et pourquoi;?-Oui ;
mais jene me rapelle pas ce qui a- été dit au sujetide
l'Officier. de Santé. - On me fit faire serment sur le
témoignige quej'avais donné l'Eté dernier.

Vous rappelez-vous d'avoir vu l'Officier de Santé, lors
de votre premier;et :second. examen au Bureau de
Santé ? -Nori etje ne cris pas qu'il y fût.

Vouùs rappelez-vous que l'Officier de Santé,ait 'été
visiter quelques' Vaisseaux dans la Chaloupe de la
Douane après le 23 Juillet dermer?-Non; je ne ,me
rappelle. pas des quantièmes.

M. Alexis Eussière appelé et examiné
-Quelestvot noin, votre métier et le lieu de votre;

i;ésidence ?-Alexis Bussièré ' je suis atiachl, au service
de IaÇlloupe e la Douanedu port'de Québec depuis

s d ois ans, ete résidè à Québec.
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Appendix< We were obliged to row coninRy, nil that miight
(M..) be in part the cause of nin-dmippeoiomn.

]9 March. Do you think you-weresiéhkoFihc Cholera ?-No;
I do not think so..

Were you not sent:for-brthè B&ond of HIealth in the
course of last Summer:t eeenidence against the
Health Officer? -Yes...

Did you say beforer the: Baradd tihat -you thought it
was an attack of'the.Cholèraayoon hv?-t was spoken
of; but I do -nor: believer E saidd:that¯I had been at-
tacked by the ChoIera-

Did you say before theBàaauld o6fHealth that the
Health Officir liad g eofltoc,-initWessels in the Cus-
tom House Boat after: thee3n1d ajIniv Iast ?-Yes, I
think I said so.

Did any one at the:B3oar:lo6fT Hlealth speak to you
about the date orthediyofihhemnants?-Yes; but we
said that we did not:remembèrrthhe dates,s wre had
taken no notice of them:.

Was the Healtlh Oicerprese ntùHerryou appeared
before the Board-of~EFealth?-No.

Had you not occasiotirto.sipuraidedz=ation -Which you
had made in the:presenceroethhcEIHeàith ifficer, of Mr.
Z. Nault, and of M- HirghhMi nl),at-the Office of
the Custom House, correerning pthc conduct of the
Health Oflicer ?-Yes-;. towardishlatmalL

Before you signed that-dèchizsnian was it read and
explained to you ?-I rememberthata xleclaration was
read and explainect to: mez1 i Esaid. among
other things, thatI dictnot:remeeber-the dates nor the
days of the month.

Besides this declaratiorrp.didyomnnot=ign -2Petition
for an increase of Salary-?-Wd rforan increase
of wages, but the OfficersloffthèC sm House would
not draw up a Petition on.tbessbbeet; butve signed
another paper which vasnotxeadeooaus.

*Mr. Pr-is que-BussièërercaHeddf&;;r;aunibexamined:
*What is your-namestrade,anmirpaexifTresidence?

Prisque Bussière:,. haves beennecm Iye tfor the last
six years in z the:Custonr HonseeBIMoat in:the Port of
Quebec; and L reside:at:Qtebc:.

When visiting- Vessels ,hha.ve ycauiéd 'opportunities
of seeing the Health Officeriñn-t cppciformance of his
duties as such ?-Yes;,. fïeqenrhy.

'Did the Health Oflreersometimesg in ±he Custom
Ilouse Boat; and&wherlie dLIsep,was:he:careful to be
the first person wo went on bbaiñI-Yes; and he
was always the fist:personwheet>mn3oar'd.

When there was- any-sial esssinrthemVssel, did he
forbid yöu to go or board±?--Ws.

Did.you observe.that:th- IIat1lit h rfieer -ceased to
make his visits in: theCùstomnHèneslEBat,:towards the
end of thé Sammer?:-Ys3;; hè ceasd:to do so, vhen
lie receiiedý notice: to: tâatrefzettfïam:t'he Barbour
Master, Captain.Lambly,-.

,Do you remémber: that: aEoatt tthef first ~September
last, the :Health Offcer hh.viglôetlis :owni3oat, ap-
plied- to the Cùston:-Iousee Ofifincer, HIrife,for per-
mission to go off to isit:senmVssls ii s liBoat?
Yes.

* Have you a persotmH 2dêdbe r hat the lealth
Officer had löst his Bàats-Yës.

-Do'vourememberr beiï-sencrhbb'fore -the -Board
of Iealth, in the coursee oEf laetSnmmerto give evi-
dence againrstthe HfeaRltOers-Ses.

étiez assujet1i journellement ?-Nous étions obligés de Appendice
ramer continuellement, et cela pouvait être caus2 en (M. 3î)
partie de mon indisposition.

Pensiez-vous que c'était du Cholera dont vous étiez 19 Mare.
malade ?-Non ; je ne crois pas.

N'avez-vous pas été mandé devant le Bureau de Santé
dans le cours de l'Eté dernier pour rendre témoignage
contre l'Officier de Santé ?-Oui.

Avez-vous dit en présence du Bureau de Santé que
vous pensiez que c'était une attaque du Choléra que
vous aviez eue ?-Il en a été parlé, maisje ne crois pas
avoir dit que j'avais été attaqué du Choléra.

Avez-vous (lit devant le Bureau de Santé que l'Offi.
cier de Santé avait été visiter les bâtimens dans la
Chaloupe de la Douane après le 23 Juillet ?-Oui; jé
crois l'avoir dit.

Vous a-t-on parlé, au Bureau de Santé de date ou de
quantième ?-Oui ; mais nous avons dit que nous ne
nous rapelions pas les dates, ne les ayant pas remarquées.

Lorsque vous êtes paru devant le Bureau de Santé
l'Oflicier de Santé était-il présent ?-Non.

N'avez-vous pas eu occasion de signer une déclaration
que vous aviez faite en présence de l'Officier de Santé,
de M. Z. Nault et M. lugh McDonell, au Bureau de
la Douane touchant la conduite de l'Officier de Santé?
-Oui ; vers l'automne dernier.

Avant de signer cette déclaration vous a-t-elle été lue
et expliquée ?-.Je me rappelle qu'on m'a lu et expli-
qué une déclaration dans laquelle je disais, entrea utres
choses, queje ne me rappelais point les dates ni les quan-
tièmes du mois.

Outre cette déclaration n'avez-vous pas signé une
requête pour demander une augmentation de gages ?-
Nous avons demandé que nos gages fussent augmentés,
mais les Officiers de la Douane n'ont pas voulu faire de
requête à ce sujet ; mais nous avons signé un autre
papier dont on ne nous a point fait la lecture.

M. .Prisque Bussière appelé et examiné :-
Quel est votre nom, votre métier et le lieu de votre

résidence ?-Prisque Bussière ; je suis attaché au service
de la Chaloupe de la Douane du Port de Québec depuis
six ans, et je réside à Québec.

Dans vos visites à bord des bâtimens avez-vous eu
occasion de voir FOfficier de Santé dans' l'exécutior de
son devoir comme Officier de Santé ?-Oui; fréquem-
ment.

L'Officier de Santé allait-il quelquefois dans la Cha-
loupe de la Douane, et lorsqu'il allait ainsi, avait.il lë
soin de monter le premier à bord ?-Oui; et il montait
toujours le premier à bord.

Lorsqu'il y avait de la maladie i bord, vous défendait.
il de monter ?-Oui.

Avez vous remarqué que l'Officier de Santé ait cessé
de faire ses visites dans la Chaloupe de la Douane, vers
la fin de l'Eté ?-Oui; il a cessé d'y aller lorsqu il en a
été averti par le Maitre du Havre, le' Capitaine Lambly.

Vous rappelez-vous que versAle premier Septembre.
l'Officier de Santé ayant perdu sa Chaloupe s'adressa
à l'Officier de la Douane, M. Fife, pour lui perimettr-é
d'aller visiter quelques bâtinens à bord de sa Chaloupe?
-Oui.

Avez-vous une connaissancepersonnelle que l'Offl ciei
de Santé eût perdu sa Chaloupe ?-Oui.

Vous rappelez-vous.d'a-voir été mandé devant 1 Bu.
reau de Santé, dans le cours de l'Eté dernier, poui ren-
dre témoignagecontre l'Officier de Santé? Oi.

Vendredi, -

4. 1833.
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Appendix
(M. M.)

19 March.

Friday, lat March, 1833.

Mr. .Prisque Bussière,again called in; and examined:
Were you absent from your duty last Summer, and

during what length of time ?-I was absent three days
by reason of indisposition. I took Medical advice for
the purpose of avoiding the disease which was then
prevalent, the Cholera.

Did you say before the Board of Health that you
bad been ill of the Cholera ?-I said I had been sick,
but did not then say that it was because I had been on
board Vessels.

Did any Member of the Board speak of the Cholera
in your presence ?-Yes ; and I think one of the men
said that lie had had the Cholera, and one of the Gen.
tlemen composing the Board said that it might very
likely have been the Cholera.

Do you remember signing a Paper rélating to the
Board of Health and the Health Officer ?-No.

Mr. Léon Samson, called in ; and exainined :
What.is your name, trade, and place of residence ?-

Léon Samson: I am a Ferryman, and reside at Pointe
Lévi.

Were you not employed last Summer on board the
Custom House Boat in assisting the Officer of the
Customs in visiting Vessels, and during what length
of time?---Yes; during 4 monthsand 13 days. >

Were you during the whole of that time constantly
on board the Boat ?-Yes; except for two days.

What was the cause of your absence at that time ?-
I was ill during one of the days, and on the other I
was on a pleasure excursion.

Do you think you were ill of the Cholera?--No; it
was only a temporary indisposition.

Were you called last Summer before the Board of
Healtlh to give evidence against the Health Officer ?-
Yes.

Did you then say before the Board that you had been
ill of the Cholera ?-No.

Did you say before the Board of .Health, that the;
Health Officer had gone to visit Vessels in the Custom
House Boat after the 23rd July last ?-No; I did not
say so, for I did not remember the dates at-that time, nor
can I remember them now.,

Do vou remember signing a statement concerning
the Health Officer in the presence of Mr. M'Donell,
at:the:Custom House Office, and was . that statement:
read and explained to you by Mr. Nault ?-At the
time I signed the statement it was -not read to me;
it hadbeen read to me some days before by Mr. Nault,;
but I had fnot paid greatattention to it.

Mr. .François Lajezunesse, called in; and examined:
What is your name, tradei,ànd place of residence?--

Frénçois Lajeunesse; Iam a Cabinet Maker, ,and I
reside:at Quebecç

Were you.engaged on 'board thé Custom :House
BoatIlastryear ?-Lwas on board' the Boat during six'
months, all but four days:

Wereyou illof theCholera during that tie, and
did'you ,sat Isefore the;Board of Health, 'when you.
were summoned . before theni,'that .you had . been îll
of the- Chofera ?l-Iwas'fnot. ill:of .ihe.'Cholera:;:andI
didnot saylbfore the Board of Health that Ihad had it.

When yous appearedbefore thé Bord ,wvas'Dr. Tes'
sier present ?-I did notseelii.

Did jroui say. befre tlie Board of Health thatDr.
Tessier had used the Custom House.Boat to.go off:to:.
Vessels after the 23rd July ?-No; I do not remember
that Idid; and I did not say so.

Saturday,

Vendredi, 1 Mars 1833. Appendie
(M.MÙ.)

M. Prisque Bussière'appelé de nouveau et examiné:- 4
Avez-vous été absent de votre devoir durant l'Eté 19 Mays.

dernier et pendant combien de temps ?-J'ai été absent
trois jours par indisposition ; je me suis fait saigner
pour éviter la maladie qui régnait alors, le Choléra.

Avez-vous dit devant le Bureau de Santé que vous
aviez été malade du Choléra ?-J'ai dit que j'avais été
malade, mais je ne dis pas alors que c'était pour avoir été
à bord de! bâtimens.
. Quelqu'un dans le Bureau parla-t-il du Choléra en
votre présence ?-Oui ; et je:crois que quelqu'un des
hommes dit qu'il avait eu le Choléra, et quelqu'un. des
Messieurs du Bureau dit que ça pouvait bien être le
Choléra.

Vous rappelez-vous d'avoir signé une déclaration
dans laquelle il était .question du Bureau de Santé et
de l'Officier.de Santé ?-Non.

M. Léon Samson appelé et examiné :-
Quel est votre nom, votre métier, et le lieu de-votre

résidence ? -Léon Samson, je suis traversier, et je ré-
side âla Pointe Lévi,

N'avez-vous pas.été employé,l'Eté dernier à bord de
la Chaloupe. de la. Douane pour assister l'Qflicier de
Douane à faire ses visites à bord des bâtimens,et pendant
combien de temps ?-Oui; pendant 4 mois et 13 jours.

Avez-vous été constamment pendant tout ce temps à
bord de la Chaloupe ?-Oui ; excepté pendant deux
jours.

Quelle est la raison qui vous a fait absenter?- J'aiété
malade une journée et l'autre j'ai été me promener.

Pensez-vous que vous avez été, malade du Choléra ?-
Non ; ce n'était qu'une indisposition passagère.

Avez-vous été appelé dans le cours de l'Eté dernier
devant le Bureau de Santé pour déposer contre l'Officier
de Santé ?-Oui.

ý Avez-vous dit alors devant, le Bureau de Santé que
vous aviez été malade du Choléra ?-Non.

Avez-vous dit aussi:devant le Bureau que l'Officier
de Santé avait été visiter des bâtimens dans la Chaloupe
de la Douane après le 28 Juillet dernier ?--Non ; je , ne
l'ai pas dit, carje ne me suis pas rappelé les dates dans
ce temps.là,ni néem'en rappelle actuellement.

Vous rappelez-vous d'avoir signé une déclaration au
sujet de l'Officier de Santé en présence d'un Monsieur
McDonell au Bureau de la Douane, et:cette.déclaration
vous a-t-elle été lue et expliquée par M. Nault ?-Dans
le moment où j'ai signé cette déclaration elle ne ga, pas
été lue ;,elle m'avait été,lue quelquesjours auparavantr
par M.·Nault mais je n'y avais pas fait grande atten-
tion.

FrançoisLajeunesse appelé et examiné:
QueVest votre nom, votre métier etle lieu de votre

résidence ?-François Lajeunesse; je suis menuisier et
je réside à Québec.

Avez-voustétéiengagé .au seryice dela Clialoupe de
la Dôuane peidant, lEté dernier ?-J'ài été 'bord de
lai Chaloupe pendant six mois:moins quatrejours. '

Avez-vous!été7malade d.Ù Choléra, pendant;cetemps-
lI, et-avez-vousdit: devant -le Bureau lorsque vous y, avez
été appelé, que;vousaviez étédjmalade ldu Choléra ?-
Je n'ai pas'été malade du Choléra,.et 'jehn'aipa dit
devalit Je Bureau quej'en.avais étéatteint' J 14

Losque ous avez paruýdevant le Bureau, le Dr Tes.
sierétait-il présent?-Je neyl'dilpointvu.

Avez-vous dit au jBùreau de Santé queDr.Tessier
avait fait -usage de la Chaloupe de la Douane pour,
visiter des Vaisseaux-après le 23 Juillet ?-Non; jene
me le' rappelle point et je ne l'ai pas dit.

Samedi,
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ix Saturday, 2nd March, 1S33.Append
(M.ar.

Mr. Hugh McDonell, called in ; and examined
m. What is vour naie, profession,and residence?-llugh

MeDonell, Tide Waiter of His Majesty's Customs ;
and I reside iii Quebec.

Had you any occasion in the fall of last year, to sub-
mit to the men hired on board of the Boat belongiuig to
the' Custoin IHouse, a declaration respecting the Health
Officer's conduct, and -is the Paper now produced to
yoti, and marked 1, a :true Copy of that declaration ?
-Yes.

WlTas that declaration sigied by the men in your pre-
sence ?--Yes, ail the-men signed that declaration, with
their usual mark of a cross, in my piesence, and in the
presence of another young Gentleman vhose name I
cannot recollect, but wlho paid a particular attention
at thé moment.

Was the declaration alluded to in your preceding an-
swer, before the signing of the same, read and explain-
ed to the m3n ?-Yes, at three different timcs, by the
Ilealth Officer.

Did the men -acknowledge before you that this de-
claration contained the truth ?-Yeq, they did.

Was it signed inmediately after it lhad been explained
to them in your presence and in the presence of the
Gentleman 'you have already mentioned ?-Yes, the
day after, and one of the men was then absent.

Can you remembèr at or about vhat period the de-
claration you speak of in your preceding answers, was
signed by the boatmen ?-It was about the 29thx No-
vember.

Are you iin possession of the original declaration su
signed ?-No.

1-I ave you compared the Paper marked T, which has
been produced to -you, and whiclh you have declared
to be a correct copy, vith the original declaration
signed on or 'about the '29th November last ? - No ;
but to the best of my knowledge, I think it is a true
copy firom the first to the last question.

What reason have yod for believing it to be a true
copy ?-I havë read the original in the office, and 1 per-
ceié that the Paper now shewn to me is a true copy.

11ow:long is it since you read the original ?-It vas
on or about the 29th November.

Do you mean to say from memory, that the Paper
marked I, is a true copy from the original, without hav-
ing compared the two,; and without having read the
original since the 29th November last ?-l rather de-
cline answeriàg the question without seeing both toge-

tkr.the.
YouLi'tated that the declaration was explained to the

Boatmen before they signed it ; in what way was it
explained';v'Was the first question read to them, and
were their answers then taken down in writing and:read
over to them before proceeding to the second question ?
-Yes, it was explained to them, and their answers were
taken down in writing, but were signed the day after,
and. the answers were not read to them that day. There
was a variety of' questions put to them by the Doctor
respecting his: going on board with Mr. Fife, and the
tinie he went so-on board, but they could not recollect
the daté,'andalso respecting the loss of his Boat, if1
it was àbónethat"time when he lost his Boat thathe had
been·in the'Custmrh -HôüesBoat with-Mr. Fife, and if'
lie had been the first on board. l'observed to the men
that it 'was'ité different from what they had declared
before the.Board of Healthi; and likewise to Mr. Fife ;
and'Mr.Fife'said that they liad agiven 'wrong evidence
before the Board of Heal th.

In wlose-Ofiice was the Paper signed ?-In Mr. Fife's
Office.

HIow

Samedi, 2 Mars 1833. ;A1ppendiçe

M. Hugi McDonell appelé et examiné :
Quel est votre nom, votre profession et le lieu de 19 Mars,

votre résidence ?-Iiugh McDonell, Visiteur des Doù-
anes de Sa Majesté, et.je réside ;' Québec.

Avez-vous eu occasion, l'automne dernier,. de sou-
mettre aux gens employés à bord: de la Chaloupe appar-
tenant à la Douane, une déclaration touchant la con-
duite de l'Officier de Santé, et le 'papier qui vous est
maintenant produit et marqué 1, est-il. une;vraie copie
de cette déclaration ?-Oui.

Cette déclaration fut-elle signée par lés hommes en
votre présence ?-Oui ; tous les hommes signèrent cette
déclaration d'une croix, leur marquc ordinaire, creinia
présence et en présence.d'un autre jeune' Monsieur dont
je ne puis me rappeler le nom,? mais qui donnait une
attention particulière en ce moment.

La déclaration.dont vous parlez-dans votre 'rêponse
précédente fut-elle, avant d'étre signée, lue et expliquée
aux hommes ?-Oui ; à trois différentes fbis par [Ofui-
cier de Santé.

Les hommes déclarèrent-ils devant vous qu'elle cón-
tenait la vérité ?-Oui ; ils le firent. .:: -

Fut-elle signée aussitôt après qu'elle leur eut été exý
pliquée en votre présence et en présence du Monsieur
dont vous venez de parler ?-Oui, le: lendemain, et uni
des hommes se trouvait absent.- i- _

Pouvez-vous vous rappeler à ou vers quel temps la,
déclaration dont vous parlez dans vos réponses précé-
dentes fut signée par les:hommes de la'Chaloupe ?
C'était vers le 29 Novembre.

Etes-vouis en possession de la déclaration originäle
ainsi signée ?- -Non. .

Avez-vous comparé le papier marqué I, qui vous a
été produit et que vous avez.déclaré. étre une copi.c
correcte avec la déclaration originale signée' le ou vers
le 29 Novembre dernier ?-Non ;:mais; au meilleur :de
ina connaissance, je crois que c'est ;une «vraie àopie'
depuis la première jusqu'à la dernière question.

Quelle raison avez-vous de -la croire un vraie copié ?
-- Jai l'original au Bureau, et je '.ois que le>papierqui.
m'est maintenant montré est une vraie copie

Y a-t-il longtemps que vous avez lu l'original ?- C&
fut le ou vers le -29 Novembre.-

Entendez vous dire, :d'après votre:mémoire, .; que le
papier marqué I, est une vraie copie. de l'original;, sans-
avoir comparé les deux ensemble, et. sans avoir lu l'ori-
ginal depuis le 2.9 Novembre ,dernier ? .Te ne'oudrais
pas répondre à cette question sans voir les deux ensem-.
ble.. .'.

Vous avez dit que la déclaration fut expliqùée auc;
hommes de la Chaloope avant' d'avoir. signée; ;de-üelcin
manière leur fut-elle expliquée, la première question leuri
fut-elle lue, et leurs réponses furent-elles alors prises par
écrit, et à eux lues avant de procéder à la seconde ques-
tion ?-Oui; elle leur fut expliquée et léurs-. réporises
furent prises par écrit; mais ne furent signées que:le len..
demain, et elles ne leur: furent .pas lues ce jour-là. Le
Docteur leur fit une.foule de questions .sur les; visites.,
qu'il avait faites dans la Chaloupe avec, M. Fife, et sùr
le tempsauquel il lese fit,,mais:ils ne.purent.ý se rappeler;
la date, et aussi touchant la perte de sa Chaloupe.; si:cec
fuit vers le tempis où il;perditsa Claloûpe4u'il était allé
dans la Chaloupe de la Douane. avec.M!. Fifeet-s'iL
était monté le premier -à. bord. o Je :fis ýremarquer auxc.
gens que, cela était bien WidfErent de ce. qu'ils;'avaient,
déclaré devant le Bureau de Santé, ainsi queklvexantM:,
Fife ; et M. Fife' dit qu'ils avaient idonne un:té.ioignage
faux devant le Bureau de. Sinté.

Dans Ie Bureau de qui fut signéale paei ?-er -Dàrs le
Bureau de M. Fife. .
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Appendix How came you to be present ?-Mr. Fife called for

(M. au) me, and desired me to come to his office ; the Doctor
w'as there before me.

1tMarc. Was there any body else present, if so, name the per.
sons ?-Yes, there was a person present, but I did not
know him.

Is nîot Mr. Fife your superior Officer, and are vou
notbound to obey his orders ?-Yes.

las it been usual for persons to meet at any of the
Offices in the Custom louse, to make inquiry into oc-
currences unconnected with the business of' the Cus-
toms ?-No, except strangers asking for information.

Did you hear any thing of a Petition which the Boat-
men wislhed to present to the Collector and Comptrol-
ler, asking for additiorïal wages ?-Yes, Gosselin men-
tioned to me that it was their intention to do, so ; but
I do not know if it has been done.

Accordingto the regulations of the Customs, could
they have presented such a Petition vithout Mr. Fife's
concurrence, as their superior Oflicer ?-Yes, they could.

Would such a Petitîion'be listened to if it was not pre-
sented or recommended by Mr, Fife ?-On such cases
the Officer in charge is generally sent for by the Collec-
for and Comptroller.

Do you mean· to say that when the 'Boatmen signed
the Document which you state the Paper marked l, to
be a true copy, they were fully acquainted with its con-
tents ; and did théy authorize any and what person to
write their names on the Paper ?-It was me that wrote
tieir names-in their presence ; I held the pen, and-they
made their crosses. After I came out of the iOffice,
one of the men called Tanguay, followed me, and ask-
ed me if the paper they had signed was to have more
money, as he expected to have half a rnonth's wages.
1 told him that I was surprized to'- hear hlim ; that 'it
was respecting the Health Officer and Mr. Fife.

Have you been told that if'you said too much before
this' Committee, you miglitIose your situation in. the
Customs, or something to that' effect ?-No, never a
word.

You have declined answering a question-put to you
by the Committee, before you'had an 'opportunity 2of
comparing the Paper marked 1, with th&orirginal;: can

you state now to the Committec whetler it vas from
memory or recollection, that the said Paper marked 1,
was a correct copy oftthe original you have seen on or
ahout the 29th November last ?-Yes, from recollec-
tion.'

When Mr. Fife observed to yourin :presence of the
Boatmen, that the evidénce' tieyhad given before the
Board oflHealth was' wrong, has a similar observation
been made by the3oatmen themselves ?--The-Boat-
men said to me that they didnot 'do it, that ,they 'gave
a' statement -to thie IBoard of , Health of ail 'they' had
known respecting 'Mr;Fife and the Health Oflicer.

Was Prisque Bussière presént on the 29th November,
along ith-the other' Boatnen in Mr.' Fife's Oflice ?-4
They were all there 'at the saine ti' ne, w;hen they signl
edIt on the'29thNovember last or thereabouts

Mr. Zéphirin Naulte, allëd in and examined :-' I'
V Pt is your naïeprofession, and"place'of' resi-

déiée ?-Zéphirin'Nanlt, Student of Medècine(and
ré'sidiirinthé ,Cityof Quebec. en *

Have youanykpowéledgeof a Staternent,'marked,1
whieh is, shewn toj'ouù inee' and:signed by
the éen belongig" to the Cuitçm Huiise -BoattQue-
beQn-' or about t îe 29tliNNoeimlälas Cnyotù
sayif the saidPa r, mniked isa"tru&copy'of 'the
said Statemnent, nd'Will'Yputell ti Comniitte ail 'yomi

Comment est-il arrivé que vous. étiez présent ?--M' Appendice.
Fife vint me :demander et me pria: de venir dans son (M. 
Bureau. -,Le.Docteur y était avant moi...4

Y avait-il quelques autres;personnes présentes.; sr c'est 19Mars.
le' cas 'nommez-les ?-O i; il 7y 'avait une personne
présente, mais je ne la connais pas.

M. Fife n'est-il pas votre officier supérieur etn'etes-
vous pas tenu d*obéir -àsesordres??-Oui.

Est-il d'usage que les :gens s'assemblent dans aucun
desJBureaux de la Douane; pour,'s'enquérir su!: des in-
cidens liés aux affaires de la Douane ?-Non;-à l'excepS
tion des étrangers qui demandent desrenseignemens.',

Avez-vous entendu parler d'une Pétitiàn que les hom-
mes de laChaloupe désiiaient Présenter a Collecteu'r
et au Contrôleur pour demander d(e plus-forts gages ?--
Oui ;' Gosselin m'a; dit qu'ils ,avaient- intention dele
faire, maiis"je ne sais s'ils l'ont fait.

D'après 'les règlemens' de la Douane,.pouvaient-ils
présenter cette Pétition sans l'assentiment de M. Fife,
comme leur officier supérieur ?-Oti; ils le pouvaient.

Auraitron écouté une telle Pétition si M. Fife ne l'eût
pas présentée ou recommandée P-Dans ce cas le Col-
lecteur et le Contrôleur7 atiraient'généraleinent envoyé
chèrcher, l'Officier supérieur,,i
; Voulez-vous-dire.que lorsque leslhommes deAla Cha-
loupe' signèrent le document dont: vous dites; qùe le
papier marqué I, .est une vraie copie, ils connaissaient
parfaitement: ce qu',il contenait;; et autorisèrent-ils
quelqu'un et qui, d'écrire leurs:noms sui le papier ? I' Ce
fut moi qui écrivis leurs noms en leur présence; je
tenais la plume et:ils firent* leurs croix. -Après que je
fus sorti lu Bureau, un des: hommes nommé Tanguay
me suivit et me dremanda si le papier;qu'ils avaient' signé
était pour avoir plus, d'argent, vum qu'il espérait avoir
quinze jours de gages. Je lui dis que j'étais surpris de
l'entendre ; qùe 'c'était à 'égard de l'Officier de Santé
et 'dé M. Fife. n
,Vous a-t-on dit quesi voÙs:en'disieitrop dovant ce

Comité; vous pourriez -perdre votre .'ýitu atioi à la
Douane,,ou quelque chose. ,ceteffet ?--Non; pas *u
mot.

Vous avez refusé derépondre à une question que
vous a faite le Comité, avant que vous eussiez eu occa,-
sioù de compàrer le 'papier nmargué I, avec l'or;gmal
pouvez-vous dire maintenant'au Comité,. sic'est dé
mémoire que vous avez dit que le papier marqué 1,
était une copie correcte'de:'oingnal que.vous.aveizv'u le
ou vers le 29 Novembre dernier ?-Oui, de mémoire.

.;Lorsque M. Fife ,rem.arqua!en présenceles honi-
mes de la Chaloupe quéûle témoignage q'ilsý avaiei't
rendudevant le Bureaide Santé était inexact, les:gens
ont-ils fait eux-mêmes une pareile. observafionIP:
Les'h bommes dela' Cialouçie m'ont 'dit q'ils' ne
l'avaient 'pas fait, qu'ils avaient rapporté au Bureau "de
Santé tout"ceql'ils connaissàient.;tou'chant 'M. ,ife ät
l'Officierde Santé. : '

'Prisquêt'Bussière êtat-il piés.ent le 29 Novembre avec
les autres1 hinmes de la eChaloùpe'dansle BureaiÎdb
M'Fife '?Ils étaient tous'présens lorsqu'ils le signèreät
le 29 Novembre derniër-ou vers ce.temps.

"M.'Zéphzirinault appelé et examiné :- a
Quel' est votre nòm,votrée professionjet' lelieu de

"votre résidetce PZéphirinlNault Etudint en Mé-

deoine',"èt résidant enlat.itéIde'Québec !;:
Y tezvoùsconnàissa'nce' dune déclaration imarquée I,
jui vosi èàt' ai'utenant sprod'uite~ ujØ a:été 'faite& et

sigrép ar lës'hotmèg:'deilâhhaloupe ideja oiuabeî
Qubecle'ou'vèrsile Noveb-e ò e

-ou di 'sié papitoutüt'q ïéni,ées une raie eo le de
tedélaration "etVo'1ez-v~ou dire' auConité 'toutice
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know on the subject ?-I have a knowledge of the facts
stated in the Paper, but it was not signed in my pre-
sence. I do not positively remember the date of it, but
I think it was towards the end of November. I cannot
certify that it is an exact Copy, but I can say, that the
facts stated in it were avowed and acknowedged to be
true by ail the men belonging to the Boat ; that I coin-
mumicated and explained to them a part of the evi-
dence which they had given before the Board of
Health, and that it was according to that explanation
that the statement marked I, was drawn up.' I czr. add,
also, that the men remarked at the time, that the evi-
dence which I read and explained to them fron the
Reports ofthe Board of Hcalth against the Hlealth Ofi-
cer, vas not exactly what they had said or meant to
say, and that this might arise fron their having wrongly
understood the Questions of the Board, or from the
Board having wrongly interpreted their answers.

Monday, 4/th ilarch, 1883.

Mr. Zéphirin Nault, again called in, and stated :-
I wish to add to the Xîst answer I gave on Saturday
last, the 2nd of March, that the men also remarked to
me that several Members of the Board questioned them
at once, and frequently anticipated their answers, or
partly suggested theu ; and that they had never
positively stated the dates mentioned in the Report.

Did they not declare to you at the saine time, that
they had never stated before the Board that they had
been ill of the Cholera ?-Yes, they declared that they
never stated that they lad been ill of the Cholera.

Did they also say to yourself that they had never
been ill of the Choiera during last Suminer ; and is it
to your knowledge that such was the case ?-They de-
clared so before me on that occasion ; and I have no
knowledge that they were ever ill ofit. I ought to add
that one of the men belonging to the Custom H-ouse
Boat, and the only one who was sufficiently unvell to
be absent from his duty, declared to me that far froin
having any of the symptoms of the Cholera, he had
been affected with costiveness.

William Henderson, Esquire, called in ; and exa-
mined

What is your name, profession, and residence? -

William Henderson, Secretary to the Fire Assurance
Company of Quebec, and residing in Quebec.

Are you not also a Justice of the Peace for the Dis-
trict of Quebec ?-Yes.

Do you recollect of having taken during last Sum-
mer, or in the Fall, in your capacity ot Justice of the
Peace, the Affidavit under Oath, of one Charles Poi-
rier, Master of a Schooner for the Bay des Chaleurs,
stating that he had not paid .any thing to the 1-ealth
Officer for the Port of Quebec, for a Certificate of
Health lie had obtained from the said Officer, or some-
thing to that effect ?-I recollect, having taken several
Affidavits last fall, at the request of Dr. Tessier, (the pre-
cise period I cannot recollect); among others the above-
mentioned, of, Charles Poirier ; these affidavits were
written in French, and I recollect of having read and
explained the same to, the ipersons .before they were
sworn to; but at this distance of time I-cannot charge my
nemory with their precise contents, but to the best of

my knowledge and recollection, the.Aflidavit of Poirier
stated that he had obtained a Certificate of Health fromn
Dr. Tessier, for which he had.not been asked nor paid
any thing. I am quite certain that the purport of the
Affidavit vas to this effect, whaîtever the precise words
might have been.

Joh

que vous savez à ce sujet ?-J'ai connaissance des faits .Appendice
déclarés dans le papier, mais il n'a pas été signé en m'a (M. .)
présence. Je ne me rappelle pas positivement la
date, maisje crois que c'était vers la fin de Novembre 19 Mars.
Je ne puis pas certifier que Cest une vraie copie, mais
je puis dire que les fhits qui y sont contenus ont été
reconnus et avoués comme vrais par tous les hommes de
la Chaloupe ; que je leur ai donné communication et
expliqué une partie des témoignages qu'ils ont donnés
devant le Bureau (le Santé, et que c'est d'après cette
explication qu'a été dressée la déclaration marquée I.
Je puis ajouter 'que les hommes m'ont remarqué alors
que le témoignage que je leur expliquais et lisais lans
les rapports du Bureau de Santé contre l'Oflicier (le
Santé, n'étaient pa.s exactement ce qu'ils avaient dit ou
voulu dire, et que cela pouvait venir ou de ce qu'ils
avaient mal enieniu les questions du Bureau de Santé,
ou que le Bureau avait mal interprété leurs réponses.

Lundi, 4 Mars 1833.

M. Zéphirin Nault, appelé de nouveau, et dit
Je désire ajouter à la dernière réponse quej'ai donnée

Samedi le 2 Mars, que les hommes m'ont fait remar-
quer que plusieurs Membres du Bureau les interro-
geaient à la fois et anticipaient souvent leurs réponses,
ou les leur suggéraient en partie ; et qu'ils n'avaient ja-
niais donné positivement les dates citées dans leur rap-
port.

Ne vous ont-ils pas avoué dans le même temps qu'ils
n'avaient jamais déclaré devant le Bureau de Santé
qu'ils avaient été malades du Choléra ?-Oui; ils ont
avoué qu'ils n'avaient jamais, déclaré qu'ils avaient été
atteints du Choléra.

Vous ont-ils. dit aussi à vous-même qu'ils n'avaient
pas été malades (lu Choléra pendant l'Eté dernier, et
est-il à votre connaissance que ce -soit le cas ?-ls l'ont
déclaré.devant moi cette fois-là, et je n'ai pas'connais-
sance qu'ils en aient été malades. Je dois ajouter qu'un
des hommes de la Chaloupe de la Douane, le seul qui
ait été assez malade pour s'absenter du service,a déclaré
que bien loin d'avoir eu les symptômes du Choléra, il
avait été affecté de constipation.

William Henderson, Ecuyer, appelé et examiné:-

Quel est votre nom, profession et résidence ?-Wil-
liam Henderson, Secrétaire de la Compagnie d'>ssu-
rance de Québec contre le feu, et résidiant à :Québec.

N'êtes-vous pas aussi Juges de Paix pour le, District
de Québec ?-Oui.

Vous rappelez-vous d'avoir pris l'Eté dernier, ou dans
l'Automne, en votre capacité de Juge de Paix, l'Affida-
vit sous serment de Charles Poirier, Capi taine. d 'une
Goélette pour la Baie des Chaleurs, déclarant qu'il n'a-
vait rien, payé à l'Officier de Santé du Port de Québec,
pour un certificat de Santé qu'il avait obtenu du dit
Officier ou quelque chose à cet effet ?-Je me rappelle
d'avoir pris divers AffidavitsI'Automne dernier, à la
demande du Dr Tessier (je ne puis me rappeler l'épo-
que précise) entre autres, :celui de Charles ý,Poirier. ci-
dessus mentionné. Ces Affidavits étaienf, écrit en
Français, et je me rappelle de les avoir ls etexpliqués
aux personnes avant de leur faire piêter serment ; mais
à un temps aussi, éloigné, je ne puis, charger, ina ém-
moire de ce qu'ils contenaient, précisérent, mais au
meilleur de ma connaissance et inémoire,'IAtlidtii de
Poirier disait qu'il avait -obtenu du"D'eési , Offi-
cier de Santé, un certificat pour lequeql il n'avait:rien
payé ni onne, lui avait rien demandé., Je suis îout-à-
fait certaii que la teneur de l'fli i.rit était à'"ëe
effet quels qu'en fussent les mots précis.

John
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John Davidson, Esquire, called in ; and'examined :-
What is yoir naine, profession, and residence ?-

John Davidson, I am now eiployed in the Land De-
partment, and I reside in Quebec.

Do you know one Charles Poirier, Master of a Ves-
sel belonging to the Bay des Chaleurs ?-L do.

Do you recollect of having seen the said Clarles
Poirier some tine last Fall, or at what time, when he
stated to you that lie had obtained.a Certificate of
Iealth from the Hcalth Officer at ,Quebec, and had
paid nothing for the same ?-The precise time I can-
not recollect ; but it was during the last Autumn, when
Captain 'Poirier did mention to me thatthe 1-ealth
Oiticer had granted him a Certificate relating to the
gencral health of his Crew, for which he did not de-
iand any Fee, nor did Captain Poirier pay any.,

Are you, not a Justice of the Peace for 'the District
of' Quebec, and in that capacity did you not receive
Affidavits under Oath, from Masters of Vessels belong-
ing to the Bay des Chaleurs, stating they had obtained
Certificates of lealth from the Health Officer at Que-
bec, for which no rermuneration was asked by, the
Health Officer, nor any thing paid by them; and will
you state to the Committee the:names of such Mas-
ters of Vessels ?-I am one of theMagistrates for, the
District of Quebec, and as such I'.perfectly recollect
receiving the depositions of persons connected witli
the Gaspé and Bay des Chaleurs Trade, andithat they
were to the purport stated in the question which has
just been put to me; but as I do not recollect' of ever
having seen them before, 1 cannot pretend to recollect
their names, nior that of the vessels which they com-
manded. From knowing Mr. Poirier personally, I am
enabled to bring to recollection my conversation' with
hini ; but for the reasonsalready stated, I cannot'spe-
cify either the nanes or the vessels of the other par-
ties.

Were you not appointed by the Provincial Govern-
ment for the management of affairs relating to the
'Fever. Hospital at Pointe. Lévi; :wlîen were 4you ap-
pointed, and how long have you: been in office:; as
such Commissioner, had you occasion to observe the
official conduct of the Health Oflicer at, thei Port.cof
Quebec, and what was it in thé- discharge ofhis
dufy ?-In the year 1830, Sir James Kempt :sWas
pleased to appoint Mr. Quirouet, Mr. Légaré and me,
as Commissioners to inanage the Temporary Fever
Hospital at Pointe Lévi, and His' Excellèncy Lord
Aylner was pleased, on the renewal of the appropria.
tion for that service, to continue us in charge during
the year 1831.' During those two:'seasons, in the
course of my official duty, I had frequent occasion to
visit the.Hospital, which I always found under careful

- aid efficient management:; and in all' communications
*with Dr. Tessier,-I 'foundo him willing to.makeevery
professional exertions which could be. required of him
in the executiàn of:the trust reposed in hiun as Health
Odficer. 'di' r

Dr. William Marsden, called in ; and examined:-
What is yourAaine, profession, and place of resi-

dence ?- Myname isWilliam¾Marsdei l:Iani a Phy-
sician, and I reside.in Quebec.'* *o-

- What>is: the difference between a :Certificate:of
Heailth, and a' Bill of Health; .what; do;:youÏ:under-
stand by a Certificate of Health and a"Bill;of Uealthb?
!-A Certifi'cate.of'H ealth sis ~a professional& ocument
that:mayE beugivén by, any. licensed ,MedielPraeti-:
tioner,~ beinghis exclüsive.right. Lgave1 Certificates
of .Heahh durin ethe prevalence of:the CholQras
well às before .and since, and received from 25s. to
10s. for such Certificates, being the sum allowed by
the American Tariff for that service. A Bill cf
Heàlth is a testimonial given by the Head of the Cus-

toms

Appendix
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19t/hMarch,.

John Davidson, Ecuyer, appelé et examiné :- Appendie'e
Quel est votre nom, profession et'résidence ?-John (Max.

Davidson, je suis maintenant employé dans le Départe. -
ment des.Terres,.et je réside à Québec. .194Iars

Connaissez-vous : un nommé Charles Poirier, Maître
d'un Bâtiment de la Baie des Chaleurs ?-Oui.

Vous rappelez-vous d'avoir vu le dit Charles Poirier,
dans le. cours de l'Automne Jernier, ou un autre temps,
lorsqu'il vous dit: qu'il avait obtenu un certificat de
Santé de. l'Officier de Santé de Québec, et'n'avait rien
payé,po.uir l'avoir ?--Je ne puis me rappeler -le temps
précis, mais:ce fiut; dans le cours de l'Automne dernier,
que leCapitaine Poirier medit que l'Oficier de Santé
lui avait accordé un certificat -touchant la santé
générale de son équipage,ý pour lequel il ne demanda au-
cun honoraire, et que le Capitaine Poirier n'en avait
payé aucun.

N'êtes-vous pas Juge de Paix· pour le Disttîct de
Québec, et en cette :qualité n'avez-vous pas reçu des
Aflidavits sous serment:de Capitaines de Vaisseaux de
la Baie des Chaleurs, déclarantiqu'ils avaient obtenu' de
l'Officier de Santé ;de Québec des:certificats "de'Saté
pour lesquels l'Officier de Santé 'n'avait demùandé'. au-
cune rémunération;, et qu'ils n'avaient rien .pavé;'ét
voulez-vous dire au Comité les noms de:ces Capitaines?
-Je;suis, un desMagistrats pour leDistrict.de Québec,
et comme t.el,je nierapplle parfaitemn'eït d'avoir reçu
les dépositions de:personnes ayànt des'relaiions deCom-

-merce avec Gaspé et la Baiedes Chaleurs, et qu'elles
étaient à l'effet mentionné dans là. quesfion qui vient de

m'étre posée, mais commeje neme.rappelle pas de les
avoir jamais vues auparavant, jene puis prétendre me
rappeler leurs noms, ni celïi des Vaisseaux !qu'elles
.cominandaient. .Connaissant Poirier personnellement,
je suis en état de -me rappeler la conversatiòn que j'eus
avec lui;/ mais pou'les raisons que j'ai déjà données, 'je
ne puis ni nommer les autres, ni donner les' noms de
leurs Vaisseaux.

Le Gouvernèment Provincial ,ne vous avait-il pas
nomnépour régir les affaires de l'Hôpital des'Fébrici-
tans, à la Pointe Lévi; 'quand futes.vous nommé ainsi et
combien de temps avez-vous été' en 'office;- en votr'e
qualité d.eCormmissaire, avez-vous'eä occasion d'obse'r-
ver la conduiteofficielle de l'Officier de;Santé du port de
Québpc,et de quelle manière se conduisait.il'dàns , e é.
cution de son devoir '?-En l'andée<1836, il plut:à,Sir
Jamés Kenpt de nommer M. Quirouet, M. Légaré et
moi, Commissaires pour régir l'Hôpital temporaire des
Fébricitans à la Pointe Lévi,et lors du renouvellement
de l'appropriatitiipoù ur le néime objet, il plut à Son Ex-
cellence Lord Aylmer de nous continuer en charge
.pendant;'nnée 1831'.' Pendant ces deux s'aisons,
dans le cours de mes devoirs officiels, j'ai-fiéquén-
ment'a e céasion de visiter 'l'Hôpital' que j'ai
toujours trouvétconduit avec soin,ý et efficacité; .et dans
toutes iès:commùnications avec le Dr. Téssierjelai
toujours trouvé prêt à faire tous les effortspiofessidi-
.nëls ,qù'on'pouvai i-equérir dell'ui dansl'exécution de la
charge quilui était confiée commé Officier;dé Sànté."

Le Dr. 'WilliamivfMarsden" appelé ež'examiné :
'ý Quel est votre .bm,ý professionýet résidence'?,Moh
nom est William MUarsden;. je:suis Médecin, etje réside

Queller difféïence-y ä.et-il entre an 'cetificat de 'Santë
et un'Billet de Santé '.qu'enteidezòs'paiurectifi-
icât deSanté' et par,ùn 'Billet de iSanté ?Unîcdftificat
de Sahté!est un docuinent professionnel4e peùtîdhder
t d't Praticien. Médicàllicénàié,' au quel cé dr'it aÿpr-
tient exclusivement., J'ai donàé des certificated àautë
dürantd.'ie.edu'Choléraaàussi bien qu'auparavant et
depis ; et j'ai reçu depuis 25s. jusqu'à 10s. pour ces
certificats, étant la somme allouée par le tarif des Mé-
decins pour ce service. Un Billet de Santé est un té-
moignage donné par le Chef de la Douane, et va à. dire

s'il

1 1 il mll"
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toms, and goes to state whether any particular dis-
ease prevails at the Port or Place at. which such Bill
was granted ; for instance, I do not believe tliat vessels
going froi this Port to Kamouraska, Murray Bay,
Miranichi, Gaspé, or any of the Lower Ports, would
take Bills of Health, the authorities being constantly
apprized of the sanitary condition of the Port. With
the view to establish the foregoing Statement, 1 pro-
eured and herewith produce Bills of Health froi New
York, Belfast, Waterford, and Yarmouth, narked
J, K, 1, M. The Committee vill observe that they
are all signed by the Ilead of the Customs, but say
nothing of the health of the people on board. The
Document marked N, which I now produce, is a Bill
of Heallih, containing also Certificate of the people
on board, and is signed by a Medical Gentleman, as
well as by the Head of the Customs. I also produce
two Certificates, marked O, P, fron infeeted Ports,
and given by public Medical Officers, which go to
establish that no disease existed on board of the ves-
sels, but say nothing of the health of the place from
wvhich they sailed, and are signed by the Health Offi-
cers of the Port only, and not by the Head of the
Custons. These two last Documents are Certificates
of Health, and have no connection whatever with the
Customs, which is the principal distinction between
Certificates of Health and Bills of Health.

What is the object for which Certificates of Health
and Bills of Heahh are given, and what is their uti-
lity ?-The object of giving Certificates of Health is
to prevent the Master, after he hasobtained such Cer-
tificates, from taking sickly persons on board who
might propagate disease during the passage, and carry
it to some distant Port. This object is specially point-
ed out in the Order of Council of the 80th A pril last,
which makes it compulsative on Masters of Vessels to
provide thenselves with a Certificate after performing
three days Quarantine ; the Certificate mriarked Q, is
of this latter description. As to their utility they have
no effect whatever upon the performance of Quaran-
tine; but they sometimes assist a Quarantine Medical
Officer in establishing his prognostick. For instance,
if, after a lapse of twenty days after sailing, an erup-
tie Fever should break out, it is evident that it could
not be Small Pox, as the period of incubation of that
disease is seldoi, if ever, more than fourteen days.

Tuesday, 51h March, 1833.

Robert Hart Hlamilton, Esquire, called in; and ex-
amined :-

'What is your naine, profession, and place of resi-
dence ?-iIy name is Robert Hart 1-lamilton; I am
the Naval Officer for the Port of Quebec ; and I reside
at Quebec.

Were you asked by Masters of Vessels for Certifi-
cates of Health of the Crew and 'Passengers, before
and during the Cholera ?-After the breaking out of
the Cholera, and when it had greatly subsided, I was
frequently asked by Masters of Vessels for Bills of
Health, and not for Certificates.

Did you state before the Board of Health, that you
had been asked by Masters of Vessels for Certificates
of Heallth; and for, what reasons did you refuse to
give them ?-I stated that I had been asked for Bills
of Health. It was an error on ithe part of the Board
of Health to have stated Certificates instead of Bills
of Health, which I pointed out to the Board on my
second exanination, in the presence of Dr. Tessier.

Being

s'il règne quelque maladie pestilentielle au lieu ou port Appendice
où tel Billet est donné ; par exempleje ne crois pas que (M.M.)
les Vaisseaux partant de ce port pour aller à Kamou-
raska, à Murray Bay, à Ndiramiclhi, à Gaspé, ou à 19% Mars.
tout autre port inférieur prendraient des Billets de
Santé, les autorités étant constamment informées de l'é-
tat Sanitaire du port. Dans la vue d'expliquer l'avancé -
ci-dessus, je nie suis procuré et je produis maintenant
des Bille:s de Santé de New-York, Belfast, Water-
ford, Yarmouth, narqués J, K, L, M. Le Comité re-
marquera quils* sont tous signés par le chef des
Douanes, mais ne disent rien de la santé des gens qui
sont . bord. Le document marqué N, que je produis
maintenant, est un Billet de Santé contenant aussi un
certificat sur la santé des gens qui étaient à bord,.et est
signé par un. Médecin 'en même temps que par le chef
de la Douane. Je produis aussi deux certificats de
Santé marqués 0, P, de ports infectés et donnés par des
Officiers Médicaux publics, lesquels vont à établir qu'il
n'existait aucune maladie à bord des Vaisseaux, mais
ne disent rien (le la santé publique de l'endroit d'où ils
firent voile, et sont signés par des Officiers de Santé des
ports seulement et non par le chef de la Douane. Ces
deux derniers documens sont des certificats de Santé,
et n'ont aucune connexion quelconque avec la Douane,
ce qui est la principale distinction entre des Certificats
de Santé et des Billets de Santé.

Pour quel objet donne-t-on des Certificats de Santé
et des Billets (le Santé, et de quelle utilité sont-ils ?-
L'objet des Certificats de Santé est d'empécher le Capi-
taine, s'il a obtenu de tels certificats, de prendre à bord
des personnes malades qui pourraient propager la
maladie pendant le passage, et la transporter à quelque
port éloigné. Cet objet est spécialement désigné dans
lordre en Conseil du 30 Avril dernier, qui fait une obli-
gation aux Maitres de Vaisseaux de se munir de certi-
ficats après avoir fait trente jours·de Quarantaine ; le
certificat marqué Q, est de cette dernière espèce. Quant
à leur utilité, ils n'ont aucun effet quelconque à l'égard
de la Quarantaine ; mais ils peuvent aider l'Officier
Médical dle Quarantaine à établir son prognostic : par
exemple, si après un lapse de vingt jours après le*départ,
il se déclare une fièvre éruptive, il est évident que ce
ne pourrait être la petite vérole, vu que l'incubation de
cette maladie est rarement, si jamais, de plus de qua-
torze jours.

Mardi 5 Mars 1833.

Robert Hart Hamilton, Ecuyer, appelé et examiné :-

Quel est votre nom, votre profession et le lieu de
votre résidence ?-Mon nom est Robert Hart Hamil-
ton ; je suis l'Officier Naval du Port de Québec, et je
réside à Québec.

Les Maîtres des Vaisseaux vous ont-ils' demandé des
certificats de Santé pour leurs équipages et les passagers
avant et pendantl'invasion du Choléra ?-Après l'inva-
sion du Choléra, et lorsqu'il était considérablement'di-
minué, des Patrons de Vaisseaux m'ont fréquemment
demandé des Billets de Santé et non pas des Certificats.

Avez-vous déclaré devant le Bureau de Santé que des
Patrons de Vaisseaux vous avaient demandé i des cërti-
ficats de Santé; et avez-vous dit pour quelle;raisÔn
vous avez refusé de leur en donner ?-J'ai: dit qu'on
m'avait demandé des-Billets de Santé.- Ciestune er-
reur de ïla part du Bureau de Santé d'avoir. dit que c'é-
tait des certificats, au lieu de Billets de Santé, et je l'ai
signalé au Bureau lors de mon secondý inteirogatoire
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Appendix Being perfectly avare that I was not vested with that
(1. m.) power, I referred then to the only competent autho-

riry, the Collector and Comptroller of the Port.
19thMarch.

Was the Health Officer present wlien you were first
examined before the Board of lealth, and is it not
upon the remarks on the part of the Health Officer
at your second examination, that the error'alluded to
in your preceding answer was corrected ?- The Health
Officer was not present at my first examination before
the Board of Health. Upon mny second examination, I
was informed by the Chairman cf:the Conmittee that
I had been sent for a second time, in order: that Dr.
Tessier might be present. The 'evidence I had given
on my first examination was read to me, and I sponta-
neously pointed out the error which had been' commit.
ted, in stating Certificates instead of BilIs of Health ;
when Dr. Tessier remarked that he intended to put a
question upon this snbject ; but that it was rendered
unnecessary by the corrections I had made.

Did your second examination take place after the
suspension of Dr. Tessier, as Health of Officer?-I
believe it tnok place after his suspension. 1 can state
the date,' it was on the 14th January.

Do you recollect having been told more than once
by Masters of Vessels bound to the West Indies'and to
Europe, that they had recéived Certificates of Health
from the Health Officer 'at Quebec ?-It being neces-
sary for all Masteirs of Vessels going out of'the' Pro-
vince, to obtain a receipt fronI the Naval Officer, of the
payment of their Trinity dues, before a Clearance is
granted by the Collector and Comptroller,- it was fre.
quently the 'subject of conversation among the Mas.
ters of Vessels, that Dr. Tessier had granted 'Certifi-
cates, stating that the Crews of Vessels were in perfect
health upon leaving this Port ; an upon one occasion
I heard a Master ôf a Vessel bound- to -Europe,- state
that lie had received o'ne to that effect,- but as I con-
ceived the purport was perfectlv harmless, and' could
not have any injurious effect either in England or'the
West Indies, I did not take any particular notice, so as
to charge my'memory with the frequency of the occur-
rence. I rnever heard from any Masters of Vessels that
Dr. Tessier had Made any charge for the Certificates
referred to above, or that any refèrence was made there-
in of the existence or non-existence of- the Choiera.

Have the Vessels navigating along the River within
the boundaries of the Province, - been in the habit of
taking Bills of Health in any year since you are Naval
Officer ?-I am unable to answer that question from any
official knowledge, as:it is not necessary for. Vessels
navigating in the'Province to clear with the Navàl Offi.
cer ; but I an of opinion that they have not been in
the habit of doing so, as'Bills of Health are not granted
without'a special application.

Xavier Tessier, Esquire, again called in and exa-

Iave you not lately. :received from 'Joseph Frs.
Deblois, Esquire, of New Carlisle, in the DistrictqOf
Gaspé, somet;införmation and some "Document relàtive
to the duty of-the QuarantirieOfficer:in the.'said 'Dis-
trict, and to-somielessela heloönging:to that -placu. wliich
had been discharged outofQuarantine by tlat Officer'?
Can you lay th0at Document before the Committeeëw?
-The Board of Health at Quebec having represented to
His Excellency that the Certificates which I had given
to Schooners from Gaspé, had led the authorities of the
District of Gaspé into error, and having obtained my
suspension in consequence of that accusation, I wrote

to

en présence du Dr. Tessier; sachant très.bien que je
n'étaia pas-revêtu de ce pouvoir 1à je les ai renvoyés à'
la seule autorité compétente, le Collecteur et le Contrô-
leur du'Port.

L'Officier de Santé était-il présent lorsquevous avez
été examiné la première fois devant le Bureau de Santé;
et n'est-ce pas sur la remarque qu'en fit-l'Officierrde
Santé, lors de votre second examen que l'erreur'âla.
quelle il est fait allusion dans la question précédente,
fut corrigée?-L'Officier de Santé, n'était pas présent
lors de mon premier exàmen-devant le' ,ùreanti.de
Santé -Le!Présidert' du Comité m'informa lorsqüe
je fus interrogé la 'seconde fois, -que l'or m'avait! én:
voyé chercher'une seconde fois, afin que'Ie Dr. Tessier
fût présent. On:me lut-le témoignage'que j'avais donné,
lors de:mon premier :examen;et 'de monpropre mou.
veinent, jé signalait l'erreùr qui avait été commise, :en
mettant Certiiicats ati lieu de BilleisdeSanté; leVDr.
Tessier remarqua alors qu'il se proposait de ne!faire
une question à*1ce sujetjmais que cela étaininutil
vu laivcorrection que je vénais de faire. ,;,

Votre second examen a-t-il eu lieu après la suspension
du Dr. Tessier?-Je crois l'avoir subi après la- sus-
pension Je puis diie'quand cela est arrivé ; c'était
le14 Janvier.
satousPî rappelez-vous que des Patrons de-Vaisseau fai
sant voil-Pour lesIndes Occidèntales ou pour l'Etroye
vous aient dit plus d'une fois qu'ils 'avaient lobtenudes
certificats de Santé. de l'Officier de Santé'de Québec ?-
Comme il était nécessaire pour les tous Patrons desNais.
seaux qui' faisaient ývoile-de cette Province, d'obtenir
un reçu de l'Officier'Naval-pour faire'foi qu'ils avaie t
payé les'droits kàla' Trinité, avantd'obtenir -un acijuit
(Clearance) du Collecteur et du *Confrôleur, c'était 'n
sujet fréquent de conversation 'parmi les' Patrons des
Vaisseaux que de dire que le Dr. Tessier avait donné
des Certificatsqui poitaiert que les équipages deVais.
seaux jouissaient d'une Santé parfaite,- en sortart 1de'ce
port ; et dans une- occasion, j'ai' '-entendu' dire >au
Patron d'un -Vaisseau qui faisait ,voile pour l'Europe
qu'il avait reçu 'un semblable certificat, :mais 'pensant
que la teneur en était sans 'conséquence, et' ne pouvait
produire aucun effet pernicieux soit eri Angleterre du
(tans les Indes Occidentales, je n'ai pas'fait une-attentiôn
assez particulière pour pouvoir me. rappeler si' une 'telle
chose s'est renouvelée' bien. sou:vent.:Je n"i:jamais en:.
tendu '-dire à aucun 'des ,Patroné de-Vaisseaux: que de
Dr. Tessier ait demandé à être payé pour;les' certificats
dont il est parlé'plushaut, ét qu'iliv ait été;faiiiaucune
allusion-à l'existence, ou à lanon ekisterce du Choléra.

Les 'BAtimensqui naviguentlelongdella Rivièresen
dedans des limites de la Province ont-ils été- -dans l'ha-
bitude de prendre des Billets de Santé, a aucune époque
depuis que vous êtes OffidcéiNavl"?-e néauis pas en
état de:répondrelà cett e qùestionw;d'après ma êoàniis-
sauce officielle car-il.' kest pas néc~ssaire :4u'ï lés Vais-
seaux qui naviguent dans la Province prennent un ac-
quit-de lOfficier Nàvál; maisje suis davis qu'on' naTþas
étédans -' l'habitudé de le faire,' puiilu'on i'acdorde :ides
Billets de S?nté 'que lorsqu'ilsr sont' demandés id'une
manièie'spéciale. :e r t

Xavier Tessier,Ecuyër, appelé de nouveauietexa-

N'avez-vóus:pas reçu derniéreme'nt de JosepheFrs,,e
blois, Ecuyer, résidant à New-Carlisle, dans le District
de Gaspé,quq-ue:rénseignemént eti document refatifs
án déidir'$de:l'Officieti préposé i a:Quaran'ainsia'nsJe
Distriét'stîsdit, e't à .uelque-Bâtiment'dilieiiqqiiété
déchargé de là'Qûarautaineè par 'cet Offiëiër ; potiväz
vous produire ce document au Comité ?-Le :Bureau
Sariitaire:de Québec ayant représenté à Son Excellence
que des certificats quej'avais donnés à des Goélettes.de
Gaspé avaient induit en erreur les autorités du District
de Gaspé, et obtenu ma suspension en conséquence
de cette accusation, j'écrivis à M. Deblois, Membre du

M Bureau

1839.

Appendice

19 Mars,
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. to Mr. Deblois, a Member of the Board of Healthat
Append x Gaspé, to learn from the said Board wliether it was true
(M. . that my Certificates had led them, into error. In an-

1 1c. swer to ny Letter, I received froni Mr. Deblois the
Letter which I produce, marked R, accompanied by
Extracts from the Minutes of the Board of Health at
Gaspé, which I likewise produce, marked S, T.

Were you not publicly pointed at by the Board of
Health at Quebec, or by their orders, in a virulent and
iniurious manner, in one of the Newspapers of this
City, with reference to a Petition addressed to the
Board of Health by the Citizens of St. John's Suburbs,
relative to the Emigrant Hospital, or for some other
and for what object ?-1 have been several times treated
with contempt by the Board of Ilealth, for having given
them my opinion, even when they asked for it, as tu
the best means of preserving the public health. I shall
content myself with giving one proot of this, by pro-
ducing the " Canadien" of the 30th May last, marked
U, which contains the answers of the Board of Health
to a Petition addressed by the Citizens of Quebec to
Dis Excellency, on the subject of the Pointe Lévi Hos-
pital.

What proof can you give the Committee of the ar-
bitrary control, even over your thoughts, assumed bv
the Board of Health ?-The Board had inserted arti-
cles in the Newspapers tending to incriminate the Phy-
sicians. These articles had led to retorts, and as I
lad made it my duty to take no part in disputes which
I considered scandalous and as injurious to the cause of
humanity, the Board wished to compel me to break this
silence, and to scrutinize even my thoughts. In sup
port of this asseition, I produce a Letter, marked V,
addressed to me by Mr. Young, dated Sth August last,
and also a Copy of my answer to it, marked W.

Did not the Board of Health, in an order made on
the 23rd July last, designate you in such a manner as
to excite the contempt of the Masters of Vessels fbr
you ?-I have but on too many occasions met with dis-.
grace, and found obstacles opposed to the performance
of my duty, in consequence of the conduct of the
Board of lealth towards me, by Masters of Vessels in
whose eyes they exposed me to the contempt of the au-
thority I represented, as appears by the Resolutions of
the 23rd July, alreadylaid before the Committee. They
also exposed me to the contempt of the public, by
designating me as well as my brethren the Commissi-
oners of Health, as unworthy to share in or even to
be present at their deliberations, and by leaving us to
remain in the lobbies and passages with the Messengers
and Servants.

Dr. S. W. H. Leslie, called in ; and examined
What is your name, profession, and residence ?-

Samuel William Heury Leslie, Physician, Quebec.

Have you not been appointed Assistant Secretary
to the Board of Health of Quebec last Summer,
and how long did you remain in office ?-I was
appointed Assistant Secretary to the Board of Health
at Quebec some time in the month of March, 1832,
and i remained in .office till the 10th of June ensuing.

Were you obliged in that capacity to attend to
every sitting of the, Board, and have you done so ?-

Yes.
Have you any knowledge of three different Reports

made by a Committee appointed by the Board of Health
against the official conduct of the Health Officer at
Quebec ?-There was one in.progress when I left.

Wei e

Bureau'Sanitaire de Gaspé, pour savoir de ce Bureau s'il
était vrai que mes certificats les eussent induits en er.
reur. En réponse à cette lettre, j'ai reçu de M. Deblois
la lettre que je produis marquée R, accompagnée d'x-

e(T .19 Mars.'
traits des régistres du Bureau Sanitaire (le Gaspé, les-
quelsje produis pareillement marques S, T.

N'avez-vous pas été signalé publiquement par le Bu.
reau Sanitaire de Québec, ou par ses ordres, d'une ma-
nière virulente et injurieuse dans un des papiers publics
de cette Ville au sujet d'une Requête que les Citoyens
du Faubourg St. Jean adressaientau Bureau de Santé de
Québec relativement à l'Hôpital des Emigrés ou pour
quelque autre etquelobjet ?-J'ai étéplusieurs fois traité
avec mépris par le Bureau Sanitaire pour lui avoir donné
mesopinionslors même qu'il me les demandait,surlesme-
sures les plus efficacespourprotégerlasantépublique. Je
me contenteraid'en donner une preuve en produisant
au Comité le "Canadien" d 0 Mai dernier marqué U,
qui contient les réponses du Bureau à une Requête des
Citoyens de Québec adressée à son Excellence au sujet
de l'Hôpital de la Pointe-Lévi.

Quelle preuve pouvez-vous donner à ce Comité de
l'arbitraire que le Bureau de Santé a exercé jusque sur
votre pensée ?-Le Bureau avait fait des sorties dans les
papiers publics qui tendaient à incriminer les Mélecins.
Ces sorties amenèrent des représailles, et comme je
m'étais fait un devoir de ne prendre aucune part dans
des disputes que je considérais comme scandaleuses et
injurieuses à la cause de lhumanité, le Bureau voulut
me contraindre à rompre le silence, et scruter jusque
dans ma pensée. A l'appui de cet allégué je produis
une lettre cotée V, qui me fut adressée par M. Young,
datée du 8 Août dernier, et copie de ma réponse,
cotée W.

Le Bureau de Santé ne.vous a-t-il pas désigné dans
un Ordre du 23 Juillet dernier, de manière à exciter le
mépris des Maitres de Vaisseaux contre vous?-J'ai eu
mainte occasion d'éprouver des disgrâces et des obsta-
cles dans l'exécution de mes devoirs en conséquence de
la conduite du Bureau à mon égard, auprès des Maîtres
de Vaisseaux aux yeux desquels il m'exposait, au mné-
pris de l'autorité que je représentais, tel qu'il paraît par
les Résolutions du 23 Juillet déjà produites au Comité.
Il m'a de plus exposé au mépris du public en me dési-
gnant, ainsi que mes confrères les Commissaires de
Santé, comme indignes de participer ou même d'assister
à leurs délibérations, et en nous reléguant dans les
Corridors et les allées avec ses Messagers et ses Domes-
tiques.

Le Dr. S. W. H. Leslie, appelé et examiné
Quel est votre nom, votre profession et votre rési-

dence ?-Samuel William Henry Leslie, Médecin,
Québec.

N'avez-vous pas été nommé Assistant Secrétaire du
Bureau de Santé de Québec, l'Eté dernier, et combien
de temps êtes-vous resté en Office ?- J'ai été nommé
Assistant Secrétaire du Bureau de Santé de Québec
dans le cours du mois de Mars 1832, et je suis demeuré
en Office jusqu'au 10 Juin suivant.

Etiez-vous obligé en cette capacité d'assister à toutes
les Séances du Bureau de Santé, et l'avez-vous fait?-
Oui.

Avez-vous quelque connaissance de trois différens
rapports faits par un Comité ýnommé, par leBureau de
Santé contre la conduite officielle de 'Officier de Santé
de Québec ?--Il y en avait un en'progrès lorsque j'ai
laissé.

Etiez
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Were you present at the examination of witnesses in
support of the allegations specified in the First Report,
and was the Health Officer present .at such examina--
tions ?-I was present, but do not recollect that the
Health Officer was present, though he was aware of it.

Have you any kno.wledge of any other Report made
by the Board of Hlealth respecting the Health Officer,
after his suspension from office ?- am not aware of
the time lie was suspended ; but there was a Report
in-answer to a Communication fron the Health Officer,
which I believe was transmitted to the Executive.

Wednesday, 6th 1arch, 1833.

Etiez-vous présent à l'examen des témoins à l'appui
des allégations spécifiées dans le premier 'Rapport; et
l'Officier de Santé était-il présent à ces examens ?~J'é-
tais présent, mais je ne me rappelle pas si l'Officier de
Santé était présent, quoiqu'il en eût été informé.

Avez-vous connaissance de quelque autre rapport fait
par le Bureau de Santé, après 'sa suspension d'Office ?-
Je ne sais pas en quel temps il a été suspendu, mais il y
a eu un rapport en réponse à une Communication de
l'Officier de Santé,quije crois a été transmis à l'Exé.
cutif.

Appendice

(M. i

19 Mars.

Mercredi, 6 Mars 1833.

Mr. William Ross, called in ; and examined: M. William Ross, appelé et examiné:-
- What isyour naie, profession, and place of residence? ,Quel est votre nom, votre, profession et lieu de votre
-Willam Ross. Clerk ofCommittees of the House of résidence -Willia Ross, Greffier des Comités de la
Assembly, Quebec. Chambre d'Asseinblée, Québec.

Have you been appointed Assistant Secretary to the Avez-vous été nommé Assistant Secrétaire du Bureau
Board of Health of Quebec ; when have you been so de Santé de Québec Î quand avez-vous été nommé ainsi
appointei, and how long have you been in office ?--I et combien de temps êtes-vous resté en office ?-Je fus
was appointed Assistant Seèretary to the Board on the nommé Assistant Secrétaire du Bureau de Santé le 14
14th .lune last, and continued in office tillîthe 15th Juin dernier, et je suis demeuré en Office jusqu'au 15
October last, inclusively. Octobre dernier, inclusivement.

Will you look at the Reports of the Board of Health Voulez-vous jeter les yeux sur les rapports du Bureau
producéd belore this Committee, and markèd A, B, C. ? de Santé produits devant ce Comité et marqués A, B,
Were these Reports signed by you in yoir capacity C; ces rapports furent-ils signés par vous, en votre ca-
of Assistant Secretary to the Board, and are they true pacité d'Assistant Secrétaire du Bureau, et sont-ils de
Copies of the originals ?-The two first Reports narked vraies copies des Originaux ?-Les deux premiers rap.
A and B, are true Copies, and they are certified by me ports marqués A et B sont de vraies copies, et ils sont
as such. The Third Report, marked C, appears also certifiés par moi comme tels. Le troisième rapport
to be a truc Copy, as it is certified by Mr. Leslie, who marqué C, parait aussi être une Copie correcte, vu
succeeded me as Assistant Secretary to the Board, qu'elle est certifié par M. Leslie qui me succédacomme

Assistant Secrétaire du Bureau.
Do you recollect the proceedings mentioned in Vous rappelèz-vous les procédés mentionnés dans ces

these Reports, if so, be so good as ~to state what were rapports; s'il en est ainsi, ayez la bonté de dire quel en
there object, and whether Dr. Tessier had ever any était Tobjet, etsi le Dr. Tessier en a jamais eu infiorma-
official information thereof fron the Board throngh its tiorn Officielle de la pa-tdu Bureau par la voie de ses
Secretaries, prior to th e 12th October last?-The Re- Secrétaires avant le 192 Octobre dernier ?-Les rapports
ports explain the nature of their object. Dr. Tessier expliquent la nature de leur objet. Le Dr. Tessiern'a
ha:d no information from me by direction of the Board eu aucune information officielle par mon Canal par l'or-
during the period I was in office as Assistant Secretary. dre du Bureau, Éendant le temps que j'ai été Assis-

tant Secrétaire.
Were any persons allowed to attend the Meetings of Etait-il 'er mis à:quelques personnes d'assister .aux

the Board or of their Committees, excepti the Members assemblées du Bureau ou de ses .Comités,. à l'exception
of the Board ?-Petitioners have occasionally been cal- des Membres du Bureau ?--Les Pétitionnaires ont été
led before the Board, but no person was allowed to be occasionnellement' appelés devant le Bureau,, mais il
present'at tieir deliberations, except their Officers and n'était permis à persoîiné autre que ses Officiers et
Clerks. Clercs d'être présens à leurs délibérations.

Do you remember whether Dr. Tessier was ever .Vous rappelez-vous que le Dr. Tessier ait jamais reçu
ordered by the Board not to go beyond thie limits of ordre du Bureau de ne pas sortir des limites de la
the City?-L think there vas an order for Dr. Tessier Ville ?-Je pense qu'il y a euun ordre pour défendre au
not 'to go beyond certain liniits but ýhat those limits 'Dr. Tessier de sortir de certaines limites,mais je ne puis
were I cannot recollect. pas me rappeler quelles étaient ces limites.

Do you remember that one niorning in the month Vous rppelëz.vousqu'un matin, dans le mois d'Août
of A'ugust last, Dr. Tessier was seer-ely reprimanded dernier, le Dr. Tessier fut sévèrement réprimandés par
by the Board of Health for' having gone to Pointe Lévi le Bureau de Santé pour avoir été à la Pointe:Lévi la nuit
the night previous, and' that, he then stated*he had been précédente, el.qu'il dit alors qu'il avait été appelé pour la
called to attend Dr. Frémont's mother who had been mère du Dr. Frémont qui avait été atteinte du Choléra?
attacked wlith CholIera ?-H-e was' reprimanded some 11lfut réprimandé dans le coursdu mois d'Août, pour
imen the month' of August, for having neglected to avoir négligé 'd'aller à bord de ylusieurs vaisseaux qui

go on bord several Vessels which lay off the mouth of étaient mouillés vis.à-vis la Rivièré St. Charles, et je
thé River St. Charles, and I think he then stated that pense:gh'il dit alors qù'il avait étà la Pointe Lévi pour
he had'been to Pointe .Lvi to.adend'Mü Frént Madme Frémont dS

:Ha , yôu leard any remarks on the part of 'the "'Ave -oiis tdàlae partiù ureau de Snté ou
Boardf Healtbor any of i'Membersrespectig Dr. de quelques-uns deses membres ,elques réfleXions sur
Tessier'sd fedling w ft Elections ?-Remiarks were ce qü" Di . Tësi sie nêlait d'Electionï -l fut taitDé.d ýTsi wliile th, Borda , i'ference E

eenda l: Bùreau sié eai'ds s 1eion qibain iti l;wich had'r èrnc , ' pei 'uù quieios'
to Dr.Tessier's oaing 6ffered or ntended to offer avient traitau Dr.Tessi.ome's'ofrant ou e pro-
himsélf as a Candidate; but the expressionà t e o'nt de s'.ftrir cmmegandidät,ý nais.jene puis me
miade'sé f Icannot recall to my emory p , es, expressions it usage.

Though Qdoique

Appendix
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Though you do not recollect the expressions macle
use of by the Board of lealth, can you state w'hether
their purport was to censure the conduct of the Health
Officer for offering himself as a Candidate, or meddling
in any way with Elections?-They were to that effect.

Have you any recollection of proceedings adopted
by the Board of flealth against Dr. Tessier, after his
suspension from office l-1 have not at this moment.

Can vou refer to Documents to enable you Io give
a precise answer?-If I could have access to the Jour-
nals of the Board of Ilealth, they would enable me to
answer more fully.

You stated that Dr. Tessier had no information from
you by the direction of the Board during the period
you vere in oice as Assistant Secretary; will you
now state vhether you did or did not give him infor-
iation of the proceedings of the Board without being

specially directed so to do ?-Dr. Tessier lias frequently
came to the office of the Board while the Committee was
sitting on matters having reference to his conduct, and
1 have reason to believe that he might have entertained
an opinion that their deliberations had reference to
him ; but i gave him no information.

Were you not absent some time from your situation
as Assistant Secretary, owing to illness ?-I was at two
or three different times, and particularly in the begin-
ning of October.

Can vou state that Dr. Tessier did not receive in-
timation of the proceedings of the Board in respect to
hii during your absence, and could lie not have re-
ceived information from other Ofhcers of the Board
when you attended your duty as Assistant Secretary,
wuihout your knowledge ?-l e might have received in-
formation during my absence ; and lie could also have
receivecd information vithîout ny knowledge, while I
was at ny duty as Assistant Secretary.

In one of your answers you have reported that the
Members of the Board of Hiealth had passed some re-
marks on Dr. Tessier's conduet, censuring him for
having offered himself as a Candidate or meddling in
any way with Elections; are you prepared to state
positively that the Board or any of its Members were
displeased with Dr. Tessier for having offered himself
as a Candidate, or verc they not rather displeased at
lis- having founded his claim to the support of the
Electors on the uniform. opposition which lie had of-
fered, on every occasion where he had an opportunity,
to the measures of the Board of Health ?-The remarks
passed seemed to me to apply to both.

You have statecd that the signature " Wm. Ross,"
appended to the Paper already produced to you,
marked A, is your signature, and that the said Paper
contains a truc Copy of a Report made by a Commit.
tee of the Board of Health on the 29th September
18S2, and approved by the Board ; will you look at
page 49 of that Report, and state whether the Board
nade any remarks on the Health Officer's conduct in
respect to Elections, other than the following: '" It
" is most remarkable that in a late Election Assembly,
i a friend of the Health Officer, in advocating his
" claims to the confidence of the Electors as a MeNm.
"ber of the Legislature, broadly and openly founded
"it upon the fact that he vas opposed to the Board in
" all tleir proceedings, and it is still more extraor.
"dinary that this declaration was made at a Meeting
C which the Health Officer attended, and to which,

by allowing it to remain uncontradicted, lie unequi-
vocally conveyed his assent." If you did hear any

remarks different from tliese, '-tate what they were,
'when you heard them, whether-ou vere required to
put tlem on record as Assistant, Secretary, and whe-
ther, to your knowledge, any other Officer of the

Board

Quoique vous ne vous rappeliez pas les expressions
dont le Bureau de Santé fit usage, pouvez-vous dire si
le sens comportait une censure de la conduite de l'Offi-
cier de Santé, <le ce qu'il s'offrait comme candidat ou
se mêlait d'Election ?-Elles comportaient cesens.

Vous rappelez- vous les procédés adoptés par le Bu-
reau de Santé contre le Dr. Tessier après sa suspension
d'office ?-Pas maintenant.

Pouvez-vous référer aux documens pour vous mettre
en état (le faire une réponse précise ?-Si je pouvais
avoir accès aux journaux du Bureau de Santé, ils me
mettraient en état de répondre plus amplement.

Vous avez dit que le Dr. Tessier n'avait reçu de vous
aucune information par l'ordre du Bureau de Santé
pendant le temps que vous avez été en office comme
Assistant Secrétaire, voulez-vous dire maintenant si
vous lui avez ou ne lui avez pas donné information des
procédés (lu Bureau, sans avoir reçu un ordrespécial de
le faire ?-Le Dr. Tessier venait souvent au Bureau
de la Commission pendant que le Comité siégeait sur
des matières relatives à sa conduite, et j'ai lieu de croire
qu'il a pu nourrir l'idée que ses délibérations avaient
rapport à lui, mais je ne lui ai donné aucune informa-
tion.

N'avez-vous pas été absent quelque temps de votre
office d'Assistant Secrétaire par cause de maladie ?-Je
me suis absenté en deux ou trois différentes fois, et prin-
cipalement au commencement d'Octobre.

Pouvez-vous dire que le Dr. Tessier ne'reçut aucune
intimation des procédés du Bureau à son égard pendant
votre absence, et ne pouvait-il pas en être informé par
d'autres Officiers! du Bureau, pendant que vous remplis-
siez vos devoirs d'Assistant Secrétaire, sans votre con-
naissance ?-Il aurait pu recevoir des informations
pendant mon absence, et il pouvait aussi recevoir ces
informations sans ma connaissance pendant que je va-
quais à mes devoirs d'Assistant Secrétaire.

Dans une de vos réponses vous avez rappoiié que les
Membres du Bureau de Santé avaient fait quelques
remarques sur la conduite du Dr. Tessier, le censurant
de s'offrir comme Candidat, ou de se mêler en aucune
manière d'Election ; êtes-vous prêtà dire positivement
que le Bureau ou aucun de ses Membres étaient mécon-
tens contre le Dr. Tessier, parce qu'il s'était offert côm-
me Candidat, ou n'étaient-ils pas plutôt mécontens de ce
qu'il avait fondé ses réclamations à l'aplui des élécieurs
sur l'opposition uniforme qu'il avait'oflferte, das les
occasions qui s'étaient présentés, aux Membres du
Bureau de Santé ?-Les remarques qui furent faites
s'appliquaient à ces deux choses.

Vous.avez dit que la signature "Wm. Ross" écrite
au papier qui vous a déjà été produit, narqué A, est
votre signature, et que le dit papier contient une vraie
copie d'un rapport, fait par un Comité du Bureau de
Santé le 29 Septembre 1832, et approuvé par Je IOù-
reau, voulez-vous regarder à la page 49 de ce R-pport,
et (lire si le Bureau fit quelques remarques sur la con-
duite de l'Officier le Santé tbuchant les Elections, autres
que les suivantes: " Il est digne (le remarquer qu'à
" une assemblée d'Elec.tion récente, un ami de l'Officier

de Santé en faisant valoir ses droits 1 la confiance
des Electeurs comme ,Membre de la Législature, les
fondait hautement et ouvertement, sur le fait qu'il

" s'était opposé au Bureau dans tous ses procdé,'et il
"est encore plus extraordinaire que cette déclarditidaifut
"faite à une assemblée ù laquelle 'assistait l'Offlciélde
"Santé, et en la laissant passer soué'silence, il lui d'nna
"son assentiment non équivoque 'si vous avez entendu
des remarques différcntes de celleá-ci, dité quèlles'elles
étaient; si vous avez été requis d'énWp"ehdi inutes
comme Assistant Secrétaire, et si à - vote coidnaissaice
quelque autre Officier duiBureau fûtúr is d'en prendre
minutes, et si élles ont été' miuïée s,~ù peuit-on es

trouver

Appendice
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Appendix -Bofrd-'was requi.ed to put 'them on record;'-and if
( they are recordedwhere they are'to'be found ?--Ican-
e 'flnot'chargemy imemory withl the whole that took place;

'I9tAMàch. but -whatever I was ordered to record, was recorded,
and is -to be found on the Journals of the Board.

Dr. S. W. H. Lesie,,again called in; and examined':

You 'have 'stfed in -one of your answers of yesterday
'tliat you did not recollect that the Health Officer was
present at the examination-of witnesses in support of the
allegations specifiedin fhe Yirst Report ofthe·'Board 6f
Health, marked A, but that the Health Officer 'was
aware of such exaniinations ; vil you state now to the
Committee 'how and in what manner the Health 'Officer
was-made acquainted'with the proceedings'o'fthe Board
of Health against his official conduct, prior to the
12th October last ?-I did so sta'te ; but I recol-
lect since, that he was present at the examination ofone
Little;. he was 'ordered to attend daily at the Btoard in
1the moi-ning, sitting along with the Resident Physicians.
It was by this rmeans that.lie 'first became acquainted
with the enquiry'alluded to in the head 'f the qùestion

'now put
Was -the Health Officer notified -by the Board of

'Health, of by yoà's Assistant Secretary, to attend be-
fore the Board 'of:Heali during the proceedings of thé

'said Board againist him the said Jlealth Officer ?-Yes,
by the Board's 'order.

HUow many'timeslwas the Health Officer-so' otified ?
-- It is impossible for me to say the nunber of times;
at least haif' a dozen times.

When the Health'Officer was'notified by you 'as As-
sistantSecretary 'to the Board, was it that he night be
'presentat the examination of witnesses, oî as it not
to receive ordersfrom the Board unconnected withthe
accustio.referred "against hitmi'by'the aaid lBoard 6f'
Health ?-Insomé instances he was notified'to attena
'nt the Board only, but inthe case of Little, lie vas-
mnade acquainted witi the examination toh'e had, as far
as my.recollection serves me.

Do you recollect any other case but that of Little ?
-No.

Were anv personsallowed to attend the'Meetings of
the Board of Health, or'of their Coinmittées, except
Membërs 'of ;the "Board-?-None,- except the 'Officeï·s
of the 'Board,-or persons having business to transact wiih
the Board.

Vere 'the Ctnn'issioners of Ieal'th allowed 'to at-
tend at the Meetings of the'Board or oftiheir Commit.
tees?- Theyatten ded the Mëetings of the Board daily."

Is it nlt toyour'knowledge that theCtommissione·s f
-leàlth !wee'often obliged 'to wait inthe'passage, beforeà
theywere'allowed t6 'appear before'th floard of Health? .
-No, there>was 'no' order that coïild preven hfen
that 'I arn aware of,;'to attend with 'the rësnt èvery day.y
I have seen t em 'talking' togthe in thepas sge, and1
I joined them nyself; this generally occuired before' a
quorüm met.

Is the'Report, narked C. now exhibited to yôu, cer-
tified byy'äou"as Assistant Secre'tary ta the Board oft
Heàlth"of'Quebé, 'a true'copy'"of the original 'Repo t
öfthe'éBoad'of HeaftWì-Yesitie. " '

Do you remember an enquiry being inade by '.Coni-
mittee.of the Board of, Health, in the month of April,
with r.espect to 'é'PointetéilHospität ?-Ido

Will jyo staféelhthef Dr. Tessiër Wa î efuieüted ô
atterùd'tht 'Cômiitnnê'e o ont ?-JHe was.

'Was h nttiezarninedtffequeritly bfore that0 'oin-
mittee?-Hëewas.

Was henotpäiticularlyetarniined with Êègpeet'tè
àdmissiori of Sniil Po itoti

* - hé Hs~itl fPinteI2ég

trouver?-Je 'ne 'puis barger ma mémoiredetout cedgeùdit,
qui se passa; 'mais tout ce dont j'ai'eu ordre de prën- (M.ir.)

'dre minute a été' minuté, 'et -on le trouvera'"'dans 'ls -
Journaux du Bureau. 49 fàr.

Le Dr. S. W. . Leslie appelé de nouvëau'et ex-
amimé:-

Vous avez dit 'dans une de vos réponses d'hier que
vous ne vous rappeliez pas que 'l'Officier de Santé fût
présent à l'examen des témoins à 1 appui ,des*allégafions
contenues dàns le )remier'Rappdrt'du Bureau de Santé,
marqué A; niais que l'Officier de Satnté' n'igniorait pas.
ces examens, voulez vous Aire main'ténant au Cèiié
comment et 'de lquelle manièr lOfficier 'de Santé a 'été
informné des procédés 'du Büreau de Santé contre sa
conduite officielle avant le 12 Octobre dernier ?J'ai
dit cela, mais jemeèsuis rappelé depuisqu'il åtait'pré-
sent à l'examen d'un nommé Little. Jl reçut:ordre 'de
se rendre tous les jours au Bàreau à la Séanceýdu niatin
avec les Médecins iésidans. Ce fut par ce myen qu'il
"lut d'abord infoemé de l'ënquête 'mentionnée' 'dans la
question qui 'r'est inainitenànt faite.

LOfficier de 'Satan a.t-il jamais re an'otification du
Bureau de 'Santé 'ou de vous comme Msta'nt Secré
taire, e'sé trou'ver'devant le Bureau 'de Santé 'p ndat
les procédés du dit fre'au cn'tre lui le 'dit' Officiè de

'Sauté ?-Ou -; pa Pordre du Bureau.
Conibien de fois l'Officiér de Santé a-tril reçu ne

telle notifi'iation ?-Il m'est irmpôible de le dire, 'a'u
moins une denii-douzainé de fois.

Lorsque vous'avez'donné' notification à O)ll'ier de
Santé en votre qualité d'Aisistanit Secrétàire, était-ce
pour qu'il fut ptésent à l'examen desiéioins, bu n'était-
ce 'pas pour recevoir d iBu eU'd e Sainé 'des ord-esrnoh
liés aux accusation'podté'efcitrlù 'par le dit Bureau'
'de Santé -Dans:quekques cas il a' reçu riotififcâti'oh "de
setrouerdevant le'Bureau seulement,mais dàns le éás
de Little" il'füt informé de l'amen qui dëvait a dir
lieu, ar rmeilleur:de ma'mé noire.

Vous rappelez-vous quelque autre cas qui celdi dé
Little?-Non.

Etait-il permis i d'autres personnes qüi'u Meib'ös
du Buréaùd se:nblées du B irea ou de ss Córifés?

Non,oà Teestiòn d es'fiie s 'du-Bureau ou des
personnes ui vaiër ätVairb iu Bureau.

Vermëtt it-onaux Cbmhiisiàires'e, Santé a§ister
aux assmblées du Budaasou'de se Corités ? -ll ai-
sistaiént aûx ssenblées du Bueau tbust les jöirs

N'es-il pas votre èonnaissancë que les C.imiùni.
sbirside 'Santé furent souvent obligés d'aténdre das
le pasae av antWdeLuVir êtr adimis deviit le Bùure
de Santé ?- Non ;il n'yait àucinOrdre4ue-jè cî.
naissequi pût les iempêcher d'entrerdpour asisterêavec
les autes> toùs les jou êês à e les ai vus-dains'lé'pasàiág
caudàran nelae, étjåe joi näis miI âd'helix.C'ëét
ce -qi riiit gri éralriean t qïë lè Quònim fdt
complet.

e tapporina , rqá é C, i vonuse t u iinteiiant ini-
té certifié par vo'us comue Assisìar Secrétaie
Bùreàu de SantMéIdeuébée, ést-il 'isé Copie' aie du
rþiidrt'dIr inl 'u Bùréaàude;Sdiité ?- Øïi.

V6ùs"appée-tous l'eniée.que 't u- Câmita du
Bureau de Santé dans le mois d'Aril X1é a'd'dl'Hô.
pital'ai Pint i i.t

uVolez.v*Us"'diie si le.r:-Tessierfut r i' déd
rhdrei'ndndenvan le oiîë Il en f utreiis.

Ne'iiili bas'inteôgeé soudt dena t c eCò,if ?
i

Nfu pËs é rte li'reà eât süil'dfrisiô
lé la Pëtité-V 1ol daná I'Haitai dè PhPoint LéVi.. ,.y' : Pend ant
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during the year 1831, and whether any cases were per-
mitted to land at Quebec, and then taken across to the
Hospital ?-Ile was particularly exaimimed on that sub-
j ct.

Can you state what the substance of his answers
was ?-The substance of his answers was that the pa-
tients were sent from the ships direct to Hospital.

Was he not requested to make a Return of the nunm-
ber of admisssions into the Fever Hospital at Pointe
Lévi, in each month of the season of the year 183 1, of
persons attacked vitih Small Pox, Measles or Scarlet
Fever ?-He was.

Did lie not make such a Return, and did lie not state
that ail the cases were sent by himself directly froni
shipboard, and not one single case was received from
Town ?-He did make such Return and Report.

Was that Report made in writing, or verbally ?-In
writing.

Was it not found that this Return and Report so made
to the Board of Health, differed from the Health Offi-
cer's oflicial Reports to His Excellency the Governor
in Chief, and did not Dr. Tessier subsequently accuse
the Committee of the Board of laving taken himi by
surprise, and state that had the Committee favoured
him previous to appearing before then, in order that lie
might have tine to consult the records of his Oflice, he
would certainly have Etated the exceptions which occur-
red in the admission of Small Pox patients, and which
owing to his not having rcccved previous communica-
tions of the questions, could not be present to his mind
at the time of his examination before the Cominittee ?
-The Return and Report above alluded to was found,
on comparison with the Official Returns sent to the
Governor in Chiefin 1831, to be incorrect, inasmuch as
lie reported several cases of Small Pox in the Town
and Suburbs, and complained of not having sufficient
authority to cause them to be removed to Pointe Lévi
Hospital ; with respect to his being taken by surprise,
it was the subject of a Letter to the Board, in the sane
words, to the best of my recollection, as the Question
is put,

Were not Dr. Tessier's Letter alluded to in your last
answer, and bis Letter containing the Return and Re-
port also alluded to in your last answer, referred to the
sanie Comnittee, that they might explain the proceed-
ings of which Dr. Tessier complained ; and did not
the Committee prove th:'t Dr. Tessier vas in error
when lie conveyed to the Board the impression that the
Committee had not communicated the Questions to
him previous to his being examined, inasmuch as his
Return and Report were made in writing, signed by
himself, and in reply to a Letter addressed to hin by
the Secretary of the Board, by direction of the Com-
mittee, and dated the 10tl April, 1832, the receipt of
wlhich Letter, Dr. Tessier acknowledged at the sanie
time that he made his Return and Report above alluded
to, and thfat consequently the accusation brought by
Dr. Tessier against the Committee, was unfounded ?-
The Return and Report, with the Letter, were refer-
red to the Commnittee for their explanation. It was
found on a Report of the Committee, that Dr. Tessier
was in error. He did acknowledge the receipt of the
Letter addressed Io him by the Secretary of the Board
at the time he sent in that Report, consequently the
charge was unfounded.

Did not the Board, before proceeling furthier in res-
pect to Dr. Tessier's Letter and Report, resolve that
he should be requested to explain that paragraph of his
Letter of the 25th April, in which he accused the
Comnnittee of unfair proceedings ; was not that Reso-
lution commuhicated to Dr. Tessier, and did lie not in
reply acknowiedge that he had been in error ; and did
lie not assure the Board that no expression in the para-
graph alluded to, was at ailtintended to charge any part

of

pendant l'année ISSI, et s'il fut permis à quelques cas -Appendice
de débarquer à Québec, et s'ils furent traversés de (làà a
l'Hôpital ?-Il fut interrogé particulèrement sur ce.su-
jet. 19 Mars.

Pouvez-vous dire quelle était la substance de ses ré-
ponses ?-La substance de ses réponses fut que les ma-
lades étaient transportés directement des Vaisseaux à
l'Hôpital.

Ne fut-il pas prié (le faire un rapport du nombre des
personnes admises dans -'Ifôpital de la Pointe Lévi
clans chaque mois de l'Eté de l'année 1831 avec la
peti.e-vérole, la rougeole et la fièvre scarlatine ?-Oui.

Ne fit-il pas un tel rapport et ne dit-il pas que tous les
cas avaient été envoyés par lui directement des Vais-
seaux, et que pas un seul cas ne vint dle la Ville ?-Il
fit un tel rapport et exposé.

Ce rapport fut-il fait par écrit ou de vive voix ?-Par
écrit.

N'a-t-on pas trouvé que ce rapport et exposé ainsi fait
au Bureau de Santé différaient des rapports officiels de
l'Officier de Santé à son Excellence le Gouverneur-en-
Chef, et le Dr. Tessier n'a-t-il pas subséquemment ac-
cusé le Bureau de Santé de l'avoir pris par surprise, et
dit que si lé Comité l'avait favorisé d'un ordre, avant de
paraitredevant lui,afin qu'il eûtle temps de consulter les
records de son Bureau, il aurait assurément mentionné
les exceptions qui étaient arrivées dans l'admission des
malades de la petite-vérole, et qui, faute, d'avoir reçu
une communication préalable des questions, ne pou-
vaient être présentes à sa mémoire, lorsqu'il fut interrogé
devant le Comité ?-Le rapport et l'exposé ci-dessus
mentionnés après avoir été confrontés avec les rapports
ofliciels envés au Gouverneur-en-Chef en 1831, se
sont trouvés incorrects ; en ce qu'ilrapporte plusieurs
cas le petite-vérole dans la Ville et les Faubourgs, et
qu'il se plaint de n'avoir pas l'autorité suffisante pour les
faire transporter à l'lôpital de la Pointe Lévi. Quand
à ce qu'il été pris par surprise, ça été. le sujet d'une
lettre au Bureau dans les nièmes mots, au meilleur de
nia mémoire, que la question même.

La lettre du Dr.Tessier mentionnée dans votre dernière
réponse et sa lettre contenant le rapport et exposé aussi
mentionnés dans votre dernière réponse, ne, furent-elles
pas référées au même Comité, afin qu'il pût expliquer
le procédé dont se plaignait le Dr. Tessier, et le Comité
n'a-t-il pas prouvé que le Dr. Tessier était dans l'erreur
lorsqu'il fit entendre au Bureau que le, Bureau. ne. lui
avait pas communiqué les questions avant d'avoir été in.
terrogé, en autant que son rapport et exposé étaient
faits par écrit, signés par lui-mème et en réponse à une
lettre adressée à lui parle Secrétaire du Bureau par l'or-
dre du Comité,et en date du 10 Avril 1832,de laquelle
lettre le Dr. Tessier accuse la réceptiou,, en même
temps qu'il fait le rapport et exposé ci-dessus mention-
nés, et que conséquemment l'accusation portée par le
Dr. Tessier contre le Comité, n'était pas fondée ?-Le
rapport et exposé avec la lettre *furent référés au Co-
mité pour qu'il fit ses explications, et il résulta par un
rapport lu Comité que le Dr. Tessier était clans l'er-
reur. Il reconnut la réception de la lettreque lui avait
adressée le Secrétaire du Bureau lorsqu'il envoya ce
rapport ; conséquemment l'accusation était sans fon de-
ment.

Le Bureau de Santé, avant de procéder ultérieure-
ment à l'égard de la lettre et du rapport"du Dr. Tes-
sier, ne résolut-il - pas le le requérir, d'expli quer: le pa-
ragraphe de sa lettredu25 Avril, où ilaccuse le Comité
d'avoir agi sans f*ranchise ; cette resolution ne fut-elle
pas communiquée au Dr. Tessier, etnéreconnut-il pas
en réponse qu'il avait été dans l'erreur, et n'assura-t-
il pas le Bureau qu'il n'avait eu, dans le paragraphe en
question, aucune intention d'accuser d'une erreur qui

était
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Appendix ,of an error whicli was entirely his own, upon any person
(M.,j.) other than himself, that much less upon the Committee

to. whose honorable and gentlemanly proceeding
i9thMarch. throughout, lie considered it his duty to respond by an

immediate and open acknowledgment of his:error ?-
The Board did call upon Dr. Tessier to explain the,
paragrapb in question. The Resolution was communi-
cated to Dr. Tessier, and lie replied to it in the sanie
words I believe as those quoted in the question.

Did the Board take any further proceeding subse-
quent to this explanation against Dr. Tessier, in conse-
quence of the unfounded accusation which lie had,
brought against the Committee ?-They did not.,. -

Do you remember that about the 2Oth. May,- the
Health Warden for St. Lewis Ward, reported that a
inan had died in the house of John Preston, No. 10,
St. Michael Street, of what he called Black Fever, and
that there were two children ill with the Small Pox in
the same house ?-I do remember the Warden report.
ing those cases, and that the Resident Physician, Dr.
Parant, was ordered by the Board to enquire into the
facts, and report accordingly.

Was it not ascertained that these persons had landed
from on board the . Quentin Leitch, on the Friday pre-
ceding the 22nd May ?-It was so ascertained.

'Was it not also ascertained that other children also
with the Small Pox were landed from the sane Vesse),
some of whom were in the St. Roch Suburb, and others
had been permitted to go to Montreal in the Steam
Boat ; and also that a man named Little, had been per-
mitted to remain on board the Vessel, though at the
time of ber arrival he was covered with confluent Small
Pox ?-.Yes, it was ; one of the children at St. IRoch 's
was found dead when visited by the Resident Physi.
cian. It vas also ascertained that others had gone to
Montreal in the Steam Boat, and that the above named
individual was permitted to remain on board when !a-
boâring under the severe forn of the disease.

était entièrement la.sienne, aucune personne autre que Appendice
lui-même, et au Comité moins qu'à toute autre personne, (M. )
ajoutant qu'il considérait de son devoir~de répondre à '
la conduite honorable du Comité dans toute l'affaire 19 Mails
par une reconnaissance inmédiate et ouverte de son
erreur ?-Le Bureau de Santé requit le Dr. Tessier
d'expliquer le paragraphe en question. La résolution
fut.communiquée au Dr. Tessier, et il répondit dans les
mêmes termes, je crois, que ceux cités dans la ques-
tion.

Le Bureau de Santé a-t-il pris quelques procédés ul-
térieurs contre le Dr. Tessier, subséquemment à cette
explication, en conséquence de l'accusation non fondée -
qu'il avait portée contre le Comité ?-Non.

Vous rappelez-vous que vers le 20 Mai, le Gardien
de Santé pour le Quartier St. Louis rapporta qu'un
homme était mort dans la maison de John Preston, No.
10, Rue St. Michel, de ce qu'il appelait fièvre noire,
et qu'il y avait deux enfans malades de la petite-vérole
dans la même maison ?-Je me rappelle que le Gardien
rapporta ces cas, et que le Médecin résidant, le Dr.
Parant, reçut ordre duBureau de s'enquérir des faits
et de faire rapport en conséquence.

Ne fut-il pas établi que ces personnes étaient débar-
quées d'abord du Quentin Leilch, le Vendredi précédant
le 22 Mai ?-Cela fut établi.

Ne fut-il pas aussi établi que d'autres enfans aussi avec
la petite-vérole ,étaiert débarqués du même bâtiment,
dont quelques-uns étaient dans le Faubourg St. Roch, et
qu'on en avait laissé aller à Montréal dans la Barque à
Vapeur. et aussi qu'un nommé Little avait été laissé à
bord du vaisseau, quoiqu'au temps de son arrivée il
était couvert de petite-vérole confluente ?-Oui; un
des enfans qui était à St. Roch fut trouvé mort,, lorsque
le Médecin résidant fui le visiter; il fut aussi établi
que d'autres étaient allés à Montréal dans la Barque à
Vapeur, etuil'on avaitlaissé l'individu ci-dessus nomné
à bord, souffrant sous une forme sévère de la maladie.

Did the Health Officer when lie made his Report L'Officier de Santé en -faisant son rapport touchant
respecting the Quentin Leitch, mention that any of the le Quentin Leitch mentionna-t-il avoir vu aucune des
persons above referred to, had been seen by himvhen personnes ci-dessus mentionnées, lorsqu'il visita le
be boarded the Vessel ?-No, he onlystated that there vaisseau?-Non ; il dit seulement qu'il y avait eu des
had been cases of Small Pox on board. cas de petite-vérole à bord.

Did he fnot report that the Vessel was clean, and the Ne fit-il pas rapport que le vaisseau était sain, et que
people healthy at the time of her arrival in Port? - les passagers étaient en santé lors de son arrivée dans le ~
Yes. port ?-Oui.

Did not the Board immediately on receiving correct Le Bureau de Santé en recevant des renseignemens
information respecting the man and the children iii St. exacts touchant l'homme et les enfans trouvés dans le
Lewis Suburbs, acquaint Dr. Tessier with the circum. Faubourg St. Louis, n'informa-t-il pas aussitôt le Dr.
stances, and request him to make enquiry into the facts, Tessier de la circonstance, et ne le requit-il pas de faire
and report the result to the Board ?-.They did ; and des recherches sur les faits et de faire rapport au Bureau
with his Report be sent the Affidavit of some of the du résultat de ses recherches ?-Oui ; et avec :son
Passengers and Crew of that Ship, respecting his visit rapport il transmit l'Affidavit de quelques-uns des, pas-
on board of her. sagers et de l'équipage de ce vaisseau touchant sa visite

à bord d'icelui.
Among he Affidavits produced by Dr. Tessier, was Parmi les Affidavits produits par le Dr. Tessier, n'y

there not one in which it was'stated that the .person en avait-il pas un dans lequel il était dit que la personne
màakingthe Affidavit had shaken hands ýwith the man ',qui faisait l'Affidavit avait donné la main au nommé
named , McMurray (w ho died in St. Lewis Suburbs) Mc2M urray qui àtait mort dans le Faubourg St. Louis,
when the said McMurray had gone from the Quentin lorsque le dit McMurray était parti du Quentin Leitch

,.Leitch on board of the Stçam Boat to proceed to Mon- pour aller à bord'du Bateau à Vapeur:montantâ Mont-
ireal'; and did not Dr. ' essierltransmit that Affidavit réal, etle Dr. Tessier ne, transmitil pas cet Affidavit
to the Board without explaning the fact that the Stem au Bureau sans expliquer le fait que le.Bateau à'Va.
,Boat had gone alongside; the Quentin:Leitch, and after peur.avait été le longdu Quentin Leitch, et après avoir
receiving the. Passengers had ,retursedto the Wharf, pris des passagers était retounnéuquai, et ne Partit
anddid'psotpproced toMontreal à ng;' anrdidp, prMoral ce soirli, 'et n'essaya-t-il, jas 'par
lie 0'otro tiat Affidavit attent te draw-theiniference cet Afid'ifa' faire conclure 'que lapersonne quiétait
that the person who, died in St. Lewis Suburbs was not morte dans le FaubourgSt. Louis n'était, pas la nime
the'sane vho had landed from the QuàntinLeilcih ?- qu"ellequi était débarquée d QuenhinLit ? I fut
Such' an 'ffi.avit'was sent t6 th'e'Board 'witËoít' any envoyé"un tel Affidavit au Burea'u nais 'q.ik'il fit'fait
mention of the'Steam Boat being made ; and such an mention du, Bateau à Vapeur, et une telle conclusion
inference ppeared toDr. Tessier to be correct. parit correcte ai 'Dr. Tessier.
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Appendix Vas it not furthernecessunteotmienore 'particular
(M. .) enquiry into thecircums'acesttendmng the examina.

tion of the Quentin: Eeitch;; wa:not -Dr. Tessier duly
9DthMarch. notified of the. tinm-e wh anuhenquiry Vas to take

place, and did he rrot: attenddiduing -the proceedings
had by the Comritteetan:atiltrimeswvhen he saw -fit to
do so ?-Te was- notidfi ssubleproceeding, and did
attend several t of the -Commit-
tee-

Was lie not prese nt:whhríibomas McMurray, bro-
ther to the person whoodiddwasaexamined before the
Comm ittee ?-F cannotrecolct

Was Dr.. Tèssier-presenmaat jmhtnexamination of Sa-
muel Little ?-Herwas-

Did not Dr. Tssier-quessiàm Gittle,iand was lie not
present when LittlesDerosiionmas written outi, and
when he swore. to it-?.-Hdd question Ilittle, and 'was
present the wholeLtime-.

Did n. 't Little-say- that: i1imw as 'ibout -twilight 'whîen
the Health.Officer:cameco.bbanïazdrhe Quentin Leitch ;
thatlhe did not.seechininandt ar:he only heard of his
coming on board'to-inspect:thhdassengers; that he did
not go on shore: wiîth:therotihhr Hssengers, lie was too
veak to go ; that-her wasmomonn D3eck -for some days

before the arrivai"toftheWssèvthat he was in his
berth when theeVèssel caae--toonmeiihor :;that 'he was lay-
ing shivering withr cold and idin orovering; tliat he
saw a Doctor three'ordb'urr ddxvs teraIis arrival, who
,was not then presenrt;=thàa eanst-on -the Deck at
all on the dayl theièsselanriieddV-ies, he stated all
that in his Depositiorr-

Was not theDep'osidònrds:nmunýntlyyou in the pre-
sence of the Committeepth RHih Commissioner, the
Resident Pa Tand did not Lit-
tle persist in thisstate -nti4-ttasaltawn theli pre-
sence of those persons:bgmeauMdttle persisted in his
statement.

Was not Little.sent:torthïiJrrmainmt~Hospital ?-He
was.

Was he not- examined-bfis dhe=s sent to the Hos-
pital by Dr. Fargues;,Dr: i]SRhyy, DMorrin, Dr. Tes-t
sier and yourselF;: anrere"yRwnot inmanimous, with1
the exception of Dr:TEsserthutat -the 'time lie was
before the Board he' waaiinn tkhnt;state 'which miglt
communicate theL disease&-E:kwasŽexamined by aill
those Gentlemerr, andthey'aiRl,ih-the -exception ofs
Dr. Tessier, agree thah na tatelikely to com.
municate the: disease.c

17üùrsddmj,~3h March1883.

Dr. S. W . eslë;, aggfin c ceUlI n, and exa-
mined :-

When Dr. T of Health
that no cases of Sïnal t\hhidd beenbsent from Quebec
to the Fever Hospitadat aïinIzmétig, was it 'fot wlhen
lie was examined ief6ree tbie 3iBaxzad :of EHealth ?-He
stated on that examinati L-doedheiBoard, and in writ.
ing also. I may remarlt±hliaur ei to:a similar ques-
tion yesterday eveningd

Do you recollect:at: wtht žddùthe Quentin Leitch
arrived at Quebec:-ca ntorez cct;precisely.

Have you, any' gersomli làmsiidge of -the cases of
Small l'ox alludedto:irgou ram nrs fyyesterday ?-
With respect to Eitteoniy;oenessaaretfrom informa. -
tion. n

How long:se-itbefrhoet àm mankesits appear-
ance after incubtiona-WmimcrLy zabout the eighth 1
daif it not posîsible tEhacasessanT ?l ox, or 'persons
afflicted. with SmalL Lx;nm iLksedbeenlanded from

on

Ne :fut-il pas de plus.nécessaire de faire 'des recher- appndëice
ches plus particulières sur les circonstances qui avaient.(M.m.)
accompagné la visite du Quentin Leitch ; le Dr.'Tessier M
n'eut-il pas notification -du temps où télles recherehesü91&IMs.
devaient avoir lieu ; et-n'assista-t-il pas pendant les
procédés du Comité toutes il'es fois qu"ille jugea à pro-
pos ?-Il eut notification de tels procédés et assista plu-
sieurs fois pendant les séances 'du Comité.

N'était-il pas présent lorsque Thomas McMurray,
frère du défunt, fut interrogé devant 'le Comité?-Je
ne puis nie le rappeler.

Le Dr. Tessier était-il présent lors de l'interrogatoire
de Sanuel Little ?- Oui.'

Le Dr. Tessier ne questionna-t-il pas Little. -et n'é.
tait-il pas présent lorsque - la déposition de Little'fut
écrite, lue et assermentée ?-Il questionna Little, et
fut présent tout le temps.

Little ne dit-il pas qu'il faisait brun 'lorsque l'Oflicier
de Santé fut à bord du Quentin Leitch ; qu'il ne le vit
pas du tout ; qu'il avait seulement entendu parler de sa
venue à bord pour inspecter les passagers'; qu'il ne
fut pas à terre avec les autres passagers.; il était trop
faible pour cela ; qu'il n'avait été sur le pont depuis
plusieurs jours avant l'arrivée du vaisseau ;' qu'il était
couché tremblant de froid, et n'avait pas de couverture;
qu'il vit un Docteur trois ou quatre jours après son ar-
rivée'; qu'il n'était pas alors présent; qu'il ne-fut pas
du tout sur le pont le jour de'l'arrivée du vaisseau?-
Oui ; il dit tout cela dans sa déposition.

La déposition n'e fut-elle pas dressée par vous en pré-
sence du Comité, du Commissaire de Santé, du Méde-
cin résidant et du Dr. Tessier, et Little ne persista-
t-il pas dans cet exposé ?-Je la dressai en présence de
ces personnes, et Little y persista.

Little ne fut-il pas envoyé à l'Hôpital des Emigrés'?
-Oui.

Ne fut-il pas interrogé avant d'étre envoyé à l'Hôpi-
tal par le Dr.'Fargues, le Dr. Skey, le Dr. idrrin, le
Dr. Parant, le Dr. Tessier et vous-même, et ne futes-
vous pas unanimes, à l'exception du Dr. Tessier, . qu'au
temps où il fut devant le Bureau il était'dans un état
qui pouvait communiquer la maladie ?-Tous ces Mes-
sieurs l'interrogèrent, et tous, . l'exception du Dr.
Tessier, convinrent qu'il était dans un état qui pouvait
communiquer la maladie.

Jeudi,'7 Mars1835.

Le Dr. S. Il. . Leslie, appelé de nouveau ét
examiné

Lorsque le Dr. Tessier dit devant le Bureau de Santé
qu'aucun cas de petite-vérole n'avait été envoyé de
Québec à l'Hôpital des Fébricitans'de la' Pointe Lévi,
ne fut-ce pas lorsqu'il fut examiné devant le Bureau 'de
Santé ?-Il dit cela dans son examen devant le 'Bureau
de Santé et aussi par écrit. Je puis•dire que je répon-
dis à une semblable question hier 'après-midi.

Vous rappelez-vous la date de l'arrivée du Q'untin
Leitch à Québec ?-Je' ne puis me la rappelér avec
précision. l

Avez-vous quelque connaissanée personnelle desícas
de petite-vérole mentionnés dans votre réponse d'hiéë?
-A l'égard de 'Little seulement ; pour lés autres ce
n'est que par ouï-dire.

Combien de temps la petite-vérolèpar1ttelle- après
'incubation ?-Généralement environ huitjours.

N'est-il pas possible' que des cas'de4etit,role,
ou des personnes affectées de etitevérole aient pu

être

AVgnnBi -(M . -,N.)
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19 March.

on board of vessels 'declared" in good health, and ob-
tained pratique from the Health'Officer ?-Certainlv.

Amongstthe Affidavits produced by the Health Officer
in justification, did you remark the Affidavit of one
McMurray, stating that the Passengers on board of the
Quentin Leitch had agreed to conceal from the Master
and Health Officer, the death of a child, and cases of
Small Pox on board of said vessel; will you state to the
Comnittee what came to your knowledge on that
subjectP?-I recollect an Aflidavit of!one McMurray,
sent by the Health Officer, and believe, as far as- I can
recollect, that the :subject of concealment was therein
alluded to.

Have you not a personal knowledge of the Reports
made by the Health Wardens, the'r Commissioners of
lealth, and Dr. Tessier, in respect to the persons landed

from the Quentin Leitch ?-I have.

[Mr. Young moved that the following question be put
to the -witness -

Reference was made in the last question but one, to
the Affidavit of Thomas Mc Murray,ý in respect to- the
Quentin Leitch, are the _papers now produced to you
marked 1 and 2, the original Affidavits made by McMur-
ray, and communicated to the Boàrd of Health?

The Committee decided that the question should not
be put, Mr. Young alone dissenting.]

-Was not Dr. Tessier acquainted by the jBoard of
Health, on or about the loth May,: in consequence of
his boarding Vessels at a distance down the River,
that he was required in future to remain at Quebec,
and to. board vessels at the .mouth 'of the River St.
Charles, in conformity vith the provisions of the 28ti
Section of the Act 2nd Will. 1 V Chap. 16?-A n order
was issued from the Board some time in May 1832, to
that effect, and sent to Dr. Tessier.

Were not representations ,made to the Board the
latter end of May orbeginning ofJune, that the Health
Officer was in the habit of boarding vessels in the Cus-
tom .House Boat in company with'. the Boarding Officer
of the CustomsJ in violation of the spirit and letter of
the Law, and of his Instructions ; and did not the Board,
on or before the 5th June, pass a Resolution directing
this practice tobe discontinued ?-A complaint was
made by the Harbour Master respecting the Health
Officer visiting Ships with the Boarding Officer of the
Customs, which t believe was early in June. An order
was issued from the Board for the Health Officer to
discontinue this practice, 'but the exact date I do not
recollect.

WiliamnKemble, Esquire, called in ; and examined
What is your name, profession, and residence ?-

William Kemble, Printer, -Quebec.'
Do you recollect having received and inserted. in 'your

Paper, the " Mercury," any commuiication from "Dr.
Tessier, tending to oppose or censure the measures of
the Board of Health of Quebec ?PE-I certainly did not
receive any communications ,in :Dr. essier's hand.
writing, nor, as far as I can judge, ofhis composition.
I think thatif he had written any thing I should have
discovered his style..

Do you recollect having received any communications
from the Board.of Health reflecting on Dr. Tessier ?-
'No, I never received any. Papers from the Board of
Health, but what were officially signed.

.Elienne Parent, Esquire, called in; andexamined
What isyour'name, ,profession, and residence ?-

Etienne Parent, Advocate, Quebec. - -

Are

être débarquées d'abord' de vaisseaux déclarés en état Appendice
de salubrité, et qui ont obtenu pratiqué de l'Offiierde (M.M.)
Santé ?-Certainement.

Parmi les Affidavits produits par l'Officier de Santé 19 -Mars.
à sa justification, avez-vous remarqué l'Affidavit d'un
nommé McMurray, disant que les passagers du Quen.
tin Léitch étaient convenu.s -de cacher au Capitaine et
- l'Officier de Santé un enfant et les cas de petite-
vérole qui étaient à bord du dit vaisseau ; voulez-vous
dire au Comité ce qui est venu à votre connaissance
sur ce sujet ?-Je me rappelle l'Affidavit d'un nommé
Mc Murray, transmis par l'Officier de Santé, etje crois,
autantý que je puis me le rappeler, qu'il y était parlé
du sujet du recèlement.

N'avez-vous pas une connaissance, persorinelle des
rapports'faits par les Gardiens de Santé, les Commis-
saires de Santé et le Dr. Tessier, ' àl'égard des per-
sonnes débarquées du Quentin Loitch ?-Oui.

[M. Young a proposé que la question suivanté soit
posée au témoin

Dans l'avant dernière question il est parlé des Affida-
vits de -Thomas McMurray à l'égard du QuentinLeitch,
ces papiers qui vous sont maintenant montrés marqués
1 et 2 sont-ils lés Affidavits originaux faits par McMur
ray etcommuniqués'au Bureau deSanté ?

Le Comité a déclaré que la question ne serait point
mise; M. Young seul étant d'une-opinion contraire.]

Le Dr.' Tessier ne fut-il-pas informé pale Bureau
de Santé, le ou vers le 10 Mai en conséquencede-cé
qu'il abordait les vaisseaux à une distance dans le bas
du Fleuve, qu'à l'avenir il était requis' d'aborder les

-vaisseaux à l'embouchure de laRivière St'Charles,
conformément aux dispositions de :la 28e Section de
l'Acte 2e -Guillaune IV, chap. 16 :-41 fut émané in
ordre du Bureau à cet effet, dans le:cours' du mois de
Mai 18&e; lequel-fut envoyé au Dr. Tessier.

Ne fut-il'pas fait des représentations 'au Bureau de
Santé ;vers la fin' de Mai ou au commencement de Juin
que l'Officier de Santé -était dans 'l'habitude d'aborder
les vaisseaux- dans la chaloupe de la Douane avec l'Of-
ficier Visiteur de la 'Douane; en violation de l'esprit et
de la lettre de la Loi, et de ses instructiois; et'le'Bu-
reau ne passa-t-il pas le ou' vers le 5 Juin une 'Résolution
ordonnant qe''cettepratique fut discontinuée?-Le
Maître du Havre se plaignit de ce que 'l'Officier de
Santé visitait les vaisseaux- avec l'Officier-Visiteur de
la'Douane ceW qui' arriva, 'je:crois, au comnencèement
de Juin': Le Bureau de Santé fi'témaner un ordre pour
faire cesser 'cette pratique de l'Officierde-Santé; mais
je ne puis m'en 1rappeler la date.

William Kemble, Ecuyer, appelé ; et examiné
Quel est votre nom, votre proféssion, et votre rési-

dence:?-Williain Kemble,-ßImpri'meur, Quebec.T'
,Vous rappelez-vous -d'avoir reçu'et inséré dans votre

papier, lie Mercury," quelquès ritsdu" Dr. T-essièr,
tendant à oposer ou censurer les mesures duiBureau de
Santé deQuébec ?--Jeý'n'ai certainement reçu aucun
écritécritA de la main duiDr.Tessier, -en, autant que je
puis. juger de son style. Je ,pense 'que s'il:avait écrit
quelqüe chose, j'aurais reconnu son style

i Vous rappelez-vous d'avoirv r,çu- quelque'écrit du
Bureau de-Santé tôuchant.'le'Dr;'Tessier ?-Non; je
n'ai jamais reçu du 'Bureau de 'Santé d'sautres écrits-que
ceux qui étaient signés-ffliciellement:

Etienne Parent, Ecuyer,, appelé et examiié :
QueL est"vote' nom, 'votre ýprofessién,. et 'le lieu de

votre résidence ?P-Etienne 'Parent, Avocat Québec.

0

S Will. IV.
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Appendix Are you not the Editor of a Newspaper intituled
( ) "La Canadien," and published in Quebec ?-Yes.
_ _ In your capacity of Editor, are you not obliged to see

19thMarch. and exammie ail communications which are inserted in
your Paper ?-This I do wlhen not absent trom iy
office.

Were you absent for any considerable time during
the course of last Summer ? - I was absent last Summer
from about the 20th August till about the 5th Septem-
ber.

In the course of last Summer or at any time during
last year, did you insert in your Paper. any comnu-
nication from Dr. Tessier, tending to censure the con-
duct of the Board of Health at Quebec, or which de-
noted opposition to the measures of the Board ?-- I
have nor inserted in my Paper any communicafion of
that nature from Dr. Tessier.

Are you not sutliciently well acquainted with Dr.
Tessier's style to have recognized his writing ifany
had been inserted in your Paper during your absence ?
-I think I should know Dr. Tessier's style sufficiently
vell to recognize itin a long and carefullywritten work;
but I could not pretend to recognize it in writings
which commonly appear in Newspapers.

Did not Dr. Tessier express to you, that he had never
written against the measures of the Board of Health?
-Yes.

Have you not had occasion to see a Letter from Mr.
Samuel Neilson, one of the Proprietors of the old
"lQuebec Gazette," to Dr.Tessier, in whiclh lie affirmed
that Dr. Tessier had never caused the insertion of any
communication in his Paper, having a tendency to cen-
sure the conduct of the Board of Health ?-Yes, at the
time when Dr. Tessier asked me for a Letter to the
same efféct, saying that it was necessary for the justifi-
cation of his conduct against the accusations of the
Board of Health.

Is not Mr. Neilson absent from ithe Province?-He
has been absent since the close of the navigation.

Did you inever receive from the Board of Health,
or by its orders, any written composition in which Dr.
Tessier was publicly pointed out in a virulent and inju-
rious manner with respect to the Emigrant Hospital, or
any other object?-No.

Were the Petition of the Citizens of St. John's
Suburbs and others in the City. of Quebec, and the
answer of the Governor to the said Petition, and the
Report of the Board of Health thereon, sent to you by
the Board, or by its orders, to be inserted in1 "Le Ca-
nadien," of the 30th May, 1832, which is now produced
to you, and marked U, ?-No. If I recollect right,
those three Documents were put into my hands by some
of the Petitioners themselves.

Mr. Thomas Amiot, called in ; and examined :-
What is your name, profession, and place of resi.

dence ?-Thomas Amiot, Student at Law, Quebec.

Were you not at Dr. Tessier's House when some
Masters of Vessels fronm the Baie des Chaleurs applied
for Certificates of Health; and will you state to the
Committee the observations made to them, by Dr. Tes.
sier in granting those Certificates ?-In the beginning
of September last, I was at Dr. Tessier's when some
Captains of Schooners came to apply to the Doctor for
Certificates which I supposed:to be Certificates of
Health. Dr. Tessier gave them to them, and when
they offered to pay him for them, he said that he did
not exact payment for those Certificates ; adding, as
well as I recollect, that those Certificates did not ex-
empt them from Quarantine. I understood that those
Captains were from below.

N'êtes-vous pas P'Editeur d'un papier-nouvelles, in-
titulé. "Le Canadien," et publié «à Québec ?-Oui.

En votre qualité d'Editeur, n'êtes-vous pas obligé de
voir et examiner toutes les communications qui sont
insérées dans votre papier ?-C'est ce que je fais lors-
que je ne suis pas absent de mon Bureau.

Vous êtes-vous absenté longtemps dans le courant de
l'Eté dernier ?-J'ai été absent l'Eté dernier depuis a
peu près le20 Août jusque vers le 5 Septembre.

Avez-vous inséré vous-même, dans le cours de l'Eté
dernier, ou dans aucun temps l'année dernière, dans
votre papier, quelque communication de la part du Dr.
Tessier, tendant à censurer la conduite du Bureau de
Santé de Québec, o qui dénotait de l'opposition aux
mesures du dit Bureau ?-Je n'ai inséré dans mon pa.
pier aucun écrit de cette nature venant du Dr. Tessier.

Ne connaissez-vous pas assez le style du Dr. Tessier
pour avoir reconnu ses écrits s'il en eut fait insérer dans
votre papier pendant votre absence ?-Je crois pouvoir
connaître assez le style du Dr. Tessier pour le recon-
naître dans un écrit travaillé et de longue haleine ;
mais je ne nie ferais pas fort de le reconnaître dans les
écrits qui paraissent ordinairement dans les Gazettes.

Le Dr. Tessier ne vous a-t-il 'pas exprimé qu'il n'a.
vait jamais écrit contre les mesures du Bureau de'
Santé ?-Oui.

N*avez-vous pas eu occasion de voir une Lettre de
M. Samuel Neilson, un des piopriétaires de la vieille
" Gazette de Québec," au Dr. Tessier, dans laquelle il
affirmait que le Dr. Tessier n'avait jamais fait insérer
aucune communication dans son papier tendant à cen-
surer la conduite du Bureau de Santé ?--Oui ; et ce
fut à l'occasion de la demande que me fit le Dr. Tessier
de lui donner une Lettre au nième effet, disant que
cela était nécessaire pour justifier sa conduite contre
les accusations du Bureau de Santé.

M. Neilson n'est-il pas absent de la Province ?-Il
est absent depuis la clôture de la navigation..

N'avez-vous jamais reçu de la part du Bureau de
Santé ou par ses o-dres quelque écrit dans lequel le
Dr. Tessier était sigiialé publiquement d'une manière
virulente et injurieuse au sujet de l'Hôpital des Emi-
grés ou pour quelqu'autre objet ?-Non.

La Requête des citoyens du Faubourg St. Jean et
autres de la Cité de Québec, avec la réponse du Gou-
verneuir à la dite Requête et le Rapport dit Bureau de
Santé sur icelle, vous ont-ils é;é envoyés de la part du
Bureau ou par ses ordres pour être insérés dans Le
Canadien du 30 Mai 1852, qui vous est maintenant pro-
duit et marqué U ?-Non ; si je puis bien me rappeler,
ces trois pièces m'ont été remises par quelques-uns
des Pétitionnaires mêmes.

M. Thomas Amiot, appelé ; et examiné :
Quel est votre nom, votre profession, et le lieu de

votre résidence ?-Thonas Amiot, Etudiant en Droit.
Qitébec.

Ne vous êtes-vous pas trouvé chez le Dr. Tessier
lorsque quelques Maîtres de vaisséaux de la Baie des
Chaleurs demandaient des certificats de santé,. et
voulez-vous dire au Comité les observations qué leur
fit le Dr. Tessier, en leur accordant ces certificats 7--
Au commencement de Septembre dernierje me trouvai
chez le Dr. Tessier, lorsque des Capitaines degoélettes
vinrent demander au Docteur des certific'ats que je
supposai être des certificats de santé., Le Docteur
Tessier les leur donna, et sur l'offre de paiement qu'ils
lui firent, il leur dit qu'il ne se faisait pas payer pour ces
certificats ; ajoutant,autant que je puis me le rappeler,
que ces certificats ne les exemptaient pas de la Qua-
rantaine. Je compris que cesCapitaines étaient d'en
bas du Fleuve. Vendredi

1833.
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Appendix Friday, 81h March, 1883.

Dr. Charles Frémont, called in ; and exanined
19thMarch. ' What is your name, profession, and place of resi-

dence ?- Charles Frémont, Pliysician; and I reside at
Pointe Lévi.

Do you .recollect having had any conversation in
the course of last Summer, or at any other time, and
when, with the Members of the Board of -Health of
Quebec, touching the accusations of the Board of Health
against the Health Officer; will you state to the Com-
mittee what you heard and what you know on that
subject ?-I recollect having had a conversation with
one of the Members of the' Board on that subject,
about the beginning.of June, and his remark *vas, that
he thought there was a disposition on the part of some
of the Members of the Board to persecute that indi-
vidual.

Have you any personal knowledge of any sinister
motive entertained hy any one of the Members of the
Board against the Health Officer ; and can you state
to the Committee any fact tending 'to prove that they
wished to persecute the Health Officer ?-No.

What is the name of the person to whom you'allude
,in your answer before the last?-Colonel Jacques
Voyer.

Did you in the course of last Summer make appli-
cation for Dr. Tessier's situation of Health Officer, or
did you commission any person to apply for it for you,
or did not some person do it with your consent ?-I
did not apply for that situation, and did not commission
any person to make thé application 'on -my behalf, and
I have no knowledge that any person so made the ap-
plication.

Did Colonel Jacques Voyer mention. the: names of
the Members of the Board who appeared thus disposed
to persecute Dr. Tessier ?-I do not recollect.

Did Colonel Voyer state the reason why he thouglht
therè was a disposition among sone of the Members of
the Board to persecute Dr. Tessier ?-I do not recol-
lect.

Do you recellect any thing else that occurred in-the
conversation alluded to in one of your preceding an-,
swers, except thatý Colonel Voyer thought that there
was a disposition among some of the Members of the
Board to persecute Dr. Tessier ?-I recollect nothing
more of any consequence,' but what I have men-
tioned.

Edouard Tlhibaudeau, Esquire, Chairman of the
Committee, examined:

Are you acquaintedwith the writing and signature
of J. F. Deblois, Esquire, residing at New Carlisle, in
the District of Gaspé; and was the ,Letter' produced
before the Committee, 'marked R,: and~now exhibited

to you, written and signed by the said J. 'F. 'Deblois,
Esquire?-Yes, I am acquainted with the writing and
signature of ,the-said J. F. Deblois, Esquire, ' and tie
signature at the bottom of the Letter which is exhi-
bited to me, is the signature of;the'said J. .F. Deblois,
Esquire, and the Letter is in his own handwriting.

Was not Mr.Deblois appointed. a. Member of the
Board of Health:of Gaspé, last SummerMYes.

Was youinot,'also a 'Member:of the said Board of
Health last Summer ?-.Yes; -and lacted in that, capa-
city until about the l2th October ast, when lleft-New
Carlisle for Quebec.

Have you had occasion to see Certificates of Health'
given by Dr. Tessier to Mastersof Vessels which sailed.

etween Quebec and the;Distriet of 'Gaspé during the
last Summer, and were any of those Certificates' pro-
duced before the Board of Healthat Gaspé P-No. I

have

Vendredi, 8 Mars 1838. Appendice
(M. .. )

Le Dr. Charles Frémont, appelé; et examiné :-
Quel est votre nom, votre profession; et le lieu de 19 Mars.

votre résidence ?-Charles:Frémont, Médecin, et je
réside à la Pointe-Lévi.

Vous rappelez-vous d'avoir euquelque conversation
dans le cours de l'Eté dernier,' ou dans quelque autre
temps, et quel.temps, avec:des Membres du Bureau
Sanitaire: de Québec au sujet des accusations dirigées
par le Bureau de Santé contre l'Officier de Santé;
voulez-vous, dire au Comité ce que ývous avez entendu
et ce que vous connaissez à ce sujet -Je me rappelle
d'avoir eu une conversation avec un- des Membres du
Bureau vers le commencement de Juin sur ce sujet, et
sa remarque fut qu'il croyait qu'il y 'avait une dispo-
sition dans quelques-uns ·des Membres du Bureau à
persécuter cet individu. -

Avez-vous, vous-méme, quelque connaissance per-
sonnelle de quelque sentiment malveillant dans quel.
ques-uns des Membres du Bureau contre l'Officier. de
Santé, et pouvez-vous citer au Comité quelque fait qui
tende à prouver qu'ils voulaient persécuter l'Officier
de Santé ?-Non.

Quel est le nom de la personne à laquelle vous faites
allusion dans votre dernière réponse ?-Le Colonel
Jacques Voyer.

Avez-vous fait application pour la situation du Dr.
Tessier, comme Oliicier de Santé, ou avez-vous chargé
quelqu'un de le faire pour vous dans le cours de l'Eté
dernier, ou quelqu'un l'a-t-il fait avec votre consente-
ment ?-Je n'ai pas fait application pourcette situation,
et je n'ai.chargé personne d'en 'faire l'application pour
moi, et je n'ai aucune connaissance 'que personne l'ait
fait.
Le Colonel Jacques Voyer a-t-il nommé les Membres

du Buréau qui paraissaient ainsi disposés à persécuter
le Dr. Tessier ?-Je ne me le rapelle pas.

Le Colonel Voyer a-t-il dit pourquoi il croyait qu'il y
avait une disposition dans quelques-uns des Membres
du Bureau à persécuter leDr. Tessier?-Je ne me le
rappelle pas.

Tousârappelez-vous aucune autre chose qui eut lieu
dans la conversation dont vous avez parlé dans une de
vos réponses précédentes, excepté que le ColonelYoyer
croyait qu'il y avait une disposition. dans quelques.uns
des Membies du Bureau à persécuter le Dr. 'Tessier ?-
Je ne me rappelle rien d'aucuneimportance de plus
que ce j'ai mentionné.

Edouard Thibaudeau, Ecuyer, Président, appelé et
examiné

Connaissez-vous 1'écriture et la:signature de. J.F.
Deblois, Ecuyer, résidant à New-Carlisle, dans le Dis-
trict de' Gaspé, et la lettre. produite' devant -ce Comité
mnarquée Ret qui vous est maintenant exhibée;a-t-elle
été écrite etsignée parle dit J.' F.' Deblois, Ecuyer?-
Oui,; je:connais l'écriture:et.:la' signature du dit J.'F.
Deblois, Ecuyer, et la signature aubas de laLettre qui
m'est exhibée est la signatureýdu ditJ.'F.Deblois, Ecu.
yer, et la lettre est écrite en entierde sa propre main'

M.; Deblois n'a-t-il pas été nommé Membre du Bureau
Sanitaire' de Gaspé,I' lEté dernier ?-Oui.'

N'étiezv ous aussi. Membretdu 'dit'Buieau-Sanitaire
Eté dernier:?-Oui'; etj'ai' agiten cette 'qualité jus-

que versIle 12 Octobre dernier,-lorsque j'ai'laissé New-
;Carlisle'pour 'monter'ûguébee. w " "- i

Avez-voùs eu occasion de.voir des Certificats de Santé
donnés par le' Dr. Tessier aux Maitras de 'Vaisseaux,
'qui ont navigué dans le. coursde l'Eté'dernier entre
-Québec ..et le U'District de Gaspé et quelqu'unide ces
Certificats 'a-t-il été produit devant le, Bureau dezSanté

de
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Appendix have never seen any, and there were none produced be-
(M. M.) fore the Board at Gaspé up to the 12th October last.

19 March. Do you know if those Certificates led the Board at
Gaspé into error, and induced them to discharge any
Vessel from Quarantine, or to shorten the period of
tlheir Quarantine ?-The Board at Gaspé could not be
misled bysuch Certificates, atleast before the12th Octo-
ber last, for, as I have before remarked, the Board never
saw any. Dr. George Mills Douglas who was appointed
to board the Vessels whiclh arrived at the Quarantine
station, could not either be led into error by such Cer-
tificates, because, in virtue of a Resolution of the Board,
lie was held to report to the Board ail Vessels arriving
at the Quarantine station, and to act in conformity to
the Orders and directions of the said Board. I ouglht
to add, that, if in any case Dr. George Mills Douglas
bas exempted any Vessel f rom Quarantine, or slhortened
the period of their Quarantine, lie has doue it at his
own risk and peril, and in contravention to the Orders
of the Board.

Did the Board at Gaspé receive the Copies of the
Regulations of the Board of Health at Quebec ?-Yes,
and at the same time that they received the Civil Secre-
tary's Letter by which they were informed that His
Excellency had extended the Quarantine Law to the
District ofGaspé, and had constituted us Members of
the Board of Health for the said District; so that the
Board at Gaspé was in possession of the Regulations of
Board of Health at Quebec, immediately on its forma-
tion.

Are you acquainted with the signature of J. Robson,
at the foot of the Documents marked S, T. and now
shewn to you ?-Yes ; and the signature of "J. Rob-
son" at the foot of these Documents, is the signature of
J. Robson, Merchant at New Carlisle, in the District
of Gaspé, and late Secretary of the Board of Healtlh at
Gaspé.

Saturday, 9th March, 1833.*

George Pemberton, Esquire, called in ; and exa-
mined :-

What is your name, profession, and residence ?-
George Pemberton, Merchant, Quebec.

Had you any occasion to observe the conduct of the
Health Officer, Dr. Tessier, since his appointment to
that situation, and particularly during last Summer ;
and wlat has been his general conduct in the discharge
of his duties as Health Ofticer ?-As far as his conduct
has fallen under my observation, I found him attentive
and active in the performance of his duties.

You are reported, in the Second Report of the Board
of Health of Quebec ngainst Dr. Tessier, by G. C.
Clapham, Esquire, a Member of the Board, as having
told him that one of your Ships bound to Europe, had
taken Certificates of Health from the Health Officer ;
will you be so good as to state if you ever said so to
Mr. Clapham ?- No, I told Mr. Clapham that the Mas-
ter of one of the Vessels loaded by us, had mentioned to
me that he could procure clean Bills of Health, ai.
though not from the Custom House, but he did not say
that he would get them from the Health Oflicer. It
was not till some time after that conversation with Mr.
Clapham, that I understood from public rumour, that
such Certificates were given by the Health Oflicer, of
which fact I have even no personal knowledge.

Thomas Froste, Esquire, called in ; and examined
What is your name, profession, and place of resi-

dence? Thomas Froste, Merchant, Quebec.
Had

de Gaspé ?-Non ; je n'en ai jamais vus, et il n'en avait
été produit aucun devant le Bureau de Gaspé au 12
Octobre dernier.

Savez vous si ces certificats ont induit le Bureau de
Gaspé en erreur et l'ont engagé soit -à décharger quelque
bâtiment de la Quarantaine, soit à abréger la durée de
la Quarantaine ?-Le Bureau de Gaspé n'a pu être
induit en erreur par de semblables certificats du moins
avant le 12 Octobre dernier, puisque comme je l'ai déjà
remarqué, le Bureau n'en avait jamais eu connaissance.
Le Dr. George MJills Douglas, préposé à la visite des
batimens qui arrivaient au lieu de la Quarantaine, n'a
pu non plus être induit en erreur par de semblables
cetificats, parce qu'il était tenu, en vertu d'une Résolu-
tion du Bureau, de faire rapport au Bureau-de tout bâ-
timent arrivant en Quarantaine et d'agir conformément
aux ordres et directions du dit Bureau. Je dois ajouter
que si dans aucun cas le Dr. George Mills Douglas a
exempté quelque bâtiment de la Quarantaine. ou a
abrégé la durée de la Quarantaine, il l'a fait à ses risques
et périls et en contravention aux ordres du Bureau.

Le Bureau de Gaspé a-t-il reçu copies des règlemens
du Bureau Sanitaire de Québec?-Oui ; et dans le
même temps que la lettre du Secrétaire Civil, par laquelle
nous étions informés, que Son Excellence avait étendu
les Lois de Quarantaine au District de Gaspé, et nous
constituait Membres du Bureau Sanitaire au dit Dis-
trict ; en sorte que le Bureau de Gaspé a été en posses-
sion immédiatement après sa formation, des règlemens
du Bureau Sanitaire de Québec.

Connaissez-vous la signature de J. Robson, au bas
des Documens marqués S, T, et à vous exhibés ?-Oui;
et la signature de "J. Robson" au bas des dits Docu..
mens est la signature de J. Robson, Marchand, à New.
Carlisle, dans le District de Gaspé et ci-devant Secré.
taire du Bureau Sanitaire de Gaspé.

Samedi, 9 Mars 1883.

George Pemberton, Ecuyer, appelé et examiné:-

Quel est votre nom, votre profession et le lieu de votre
résidence ?-George Pemberton, Marchand, Québec.

Avez-vous eu occasion d'observer la conduite de
l'Officier de Santé, le Dr. Tessier, depuis sa nomination
à cette situation, et particulièrement durant 'Eté
dernier; et qu'elle a été sa conduite en général dans
l'exécution de ses devoirs comme Officier de Santé ?-
Autant que sa conduite est tombée sous mon observa.
tion,je l'ai trouvé attentif et actif dans l'exécution de ses
devoirs.

G. C. Clapham, Ecuyer, Membre du Bureau de Santé
déclare dans le second Rapport de ce Bureau, que vous
lui avez dit qu'un de vos Vaisseaux destiné pour l'Eu-
rope, avait pris des certificats de Santé de l'Officier de
Santé ; voulez-vous dire si vous avez jamais dit cela à
M. Clapham ?-Non ; j'ai dit à M. Clapham que le
Maitre d'un des Vaisseaux que nous avons chargés
m'avait dit qu'il pouvait avoir des Billets de Santé,
quoique pas de la Douane, mais il ne dit pas qu'il pouvait
l'avoir de l'Officier de Santé ; et ce ne fut que quelque
temps après cette conversation avec M. Clapham, que
j'appris par le bruit public que l'Officier de Santé don-
nait de tels Certificats, duquel fait, je n'ai pas mém3
encore de connaissance personnelle.

Thomas Froste, Ecuyer, appelé et examiné
Quel est votre nom, votre profession et résidence ?-

Thomas Froste, Marchand, Québec.
Avez-

Appendice
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Appendix -,Had 'you any occasion to observe the conduct of the
Health Offilcer, Dr. Tessier, since his appointment to
ithat situation, and particularly during last Summer;

19March. and vhat has been his general conduct in the discharge
of his.duties as :Health Officer ?-In my observation of
.Ir Tessier's conduct as Health Officer,' 1' have al-
,ways found him active and diligent in the discharge of
his duty.

IHerny George Forsyth, Esquire, called in' and, ex-
amined :-

What is your name, profession., and place of resi-
dence ?-Henry George Forsyth, Merchant, Que-
bec.

Had you any occasion to observe the conduct of;thé
Health Offilcer, Dr. Tessier, since his appointment to
tlat situation, and particularly during- last Summer;
and;what has been:his gèneral conduct in the discharge
of his;duties as Health Officer ?-In 'my observation
of Dr., Tessier's conduct as Health Oflicer, I' have al
ways tound him: active and diligent in the discharge of
his duty.:

Mr. Joseph Legaré, Junior, called in; and exa.
mined:

Avez-vous 1eu ocasion d'observer la tcarduité dé
l'Officier de Santé; le Dr. Tessier, dépuis sa nomination
à cette -situation, et particilièrement l'Eté derniéret

*quelle a été sa conduite généràle?-Dans 'obsérvatibn
que j'aiý faite de:la conduite du Dr. 'Tessiernomme
Officier de:Santé, je l'ai'toujorstruv!é actif et diligent
dans l'exécution de ses devoir' ' '

Henry George F syh E cuyer appelé et examin

Qel est tenom otr profession, e trésidenée ?
Henry Geo ge Forsyth, Marchand, Québec.

vez vous ,u, occasion rdbse la'conduit',de
Offi ierade Santé le Dr. Tessier depuis 'sa nomination

à cetté situation et particulièrement penda'nt;'Eté
dernier,"t' quelle a été sa conduite générale ?-Dans
l'observiation quej'ai faite de la conduite du Dr.'Téssier,
conme.Officier Santé, je l'ai toujours trodvé a4tif et
diligent dâns l'exécùtion de es devoirs.

M. Josepl Légaré, Junior, appelé et examiné

What is your name, profession, and place of resi. Quel est votre nom, votre qualité et le, lieu de
dence ?-My name is Joseph Legaré; 1.ama Painter, votre ésidencell e me nomme Joseph Légaré, fils,
and reside in the Upper Town of Quebec. je suis ,Peintre, et je demeure en. la Haute-Ville' dé

Québéc.' -

Vere: you not appointed one of the Members of the N'avez-voušs pas été appointé un des Membresldu
B3oard of Health of Quebec, and did you not in that Bureau Sanitaire de Québec, et comme tel n'assistiéz
capacity regularigr attend the sittings ofýthe said Board? vous pasrégulierement aux"Séances du dit Bureau ?-
-,,I was.appointed a Member of the Board of lealth J'ai été' appointé par Son Excellenceile Gouverneur'en '
bv.HistExcellency the Governor in Chief. In general Chef, un desMlembres du Bureau Sanitaire de Québec.,
I'regularly, attended' the sittings of the said 'Board, Généralement"j'ai assisté régulièrement' au Séances:
except duiring about one month only,. when I only at- du dit Bureru, sauf seulemIent -endant 'environ un
tended occasionally. '' mois durant èquel je n'y.ai assisté 4ie temps

autre.
, Along time previous to the opening of the naviga Ne you éts.us pas aperçu long temps avantl'ou-

tion.last year, did you iot perceive there existed among verture de lnavigationl'an née dernièrë, qu'il existait
some of:the Members of the Board, a party headed by pa'rmi quelques-uns desMembres dulBureau,ùnäparti ià
Dr. Skey, and'who entertained feelings of hatred to- la ft&e'duquel se trouvait e Dr. Ske'ct qui entrete-
wards the\Health Otiicer ?-Some tinie previous to the' nait des 'sentimens haineux contre l'Officier de Sa'né ?'
opening' of the navigition, I percèived thàt there ex. -Quellueiénips' avantl'ouivértute de la'navigation,'Jêý
istedamongthe 'Members of the' Board, a party agaidst me suis aperç qu'il .existaitparmi lesMmbres diidit'
the Health Officer; but 1' cannot' state positively. that Bureau un particon"tre' l'Officier 'de Santé, ',misjere
Dr. Skey vas atthe head of that party. peudire posifivemént, queleDri Sk étaitàa' te

de ce parti.'
In the course of last Summer, had you not oécasi'on N'avez-vous pas eu occasion de v'o&i'sconvin d-

to be convinced beforehand, that there existed a party vantage dans le cours de l'Eté-dernier, qu'il existait un
among some Members of the Board against the Health parti parmi quelques-uns des Membres du Bureau con-
Officer ; will you state all you know on the subject to tre l'Officier de Santé.; oulez-vous dire-au-Comité,
the-'Committaee?-Tn'the'course'of lt Summer, I toit ce que vous connaissez à ce sujet ?--J'ai eu occa-
had occasion to be further convinced that there existed sion de me convaincre d'avantage dans le cours de l'été
among the Members of the Board, a party against the dernier qu'il existait parmi les Membres du Bureau un
Health Officer and this, because some f the Members parti contre l'OfficierdeSanté,get cela parce quelques-
of that party appeared to inett botdo much engaged uns des Membres de'cpa'rti nie pai'rassaient trop oc-
in watching his conduct; and, in My opinion, too of. cupés à veiller sur la.conduite-de. l!Officier de Santé et
ten with heat, made remark-s upon his conduct ,whichl, venaient trop souvent dans mon opinion, faire avec cha-
appeared to me to be hardly worth mentioning; iin leur, des remarques sur sa conduite, qui me paraiýie'tit
short, because that party seemed to me to be desirous ne valoir guères la peine d'être mentionnées ; -enfin,'
that lie should be put out of 'his office. Htowevêr, 1' parce que ce parti me paraissait. désirersa destitution..
have, much ,pleasure.*in 'stating;th'tinegeieràVIfih Pourtant'jesuis; bienaise d'àbseévei qegi&é rlemeñnt
Board exhibitedagreat'deal sof:eal.ini the'discharge le Bureau s'estcínontré tiès-zélà'erèphr eés vdäoirs,
of its duties, and that it adopted regulations which I et qu'il a fait des. règlemens, que je considère avoir été
consider.were very favorabletio thé public hblth bientàfavorable à laaànté' pbquliqùe t '

hen thFeverHospital at PointeLévi as "ab o,-- 'Avez vous'compris@ilorsq'e l'Hôital des-Fiès>la
lished,4y the BoadotHealth, did' you çconceive'thât PointeLéiia été abòl pale BJieu dê Sânté q'er
the Board had in view to persecute the Health Offiéer i" Bureau. de Santé avait en vue de p&ïécüer'Oi-i
wlo ,had charge of that' Hospitalb; and w'ill you' sta cier"de-Santéui"étaithma líé'dir 'de"cét:I ô i Il•
therue motives tbat 'induced ithe Boardto'abòlish tha'à 'et 'youlez-vo us dire' fiel sisot ls isr'tífs%'ùi 't'ri
HospitalhrL. conceivethat the Hóspital at PointLêvi i :en]ggé Ildit'Bieau dé'Santeà"abo ircet Hôbifa
was, ,abolished by a' majority of the Board whô were Je:cofçois que l'Hôpital de la Pointe Lévi a été aboli
desirous of favoring the Comrnissioners of Health, by par une majorité du Bureau composée premièrement de

sparing P-' ceux

Appeidfée

'M. -al;)

19 Mars.

1
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sparing tlem the trouble of crossing over every day to
Pointe Lévi. Seccndly, by a majority of the party
wlho appeared to me to be disposed to persecute the

lealth Officer, vho had had charge of that Hospital.
Finally, by sone of the Priests Ind Ministers, Alem-
bers of thie Board, who said that it would be too diffi-
cult to visit the sick at tlat Hospital.

Ihve you any knowledge that the Board of Hecalth
took proceedings against the H-ealth Otticer. and made
a Report arraigning his conduct, in the nonth of Janu-
ary last; and did the Ilealth Officer receive any official
or other communication whatever of the said procee-
dings and Report ?-1 have a knowledge that a Com-
mittee of the Board took proccedings against the
icalth Officer some time in the month of January last,

and that those proceedings were reported to the Board
about the latter end of the sanie month ; but I have
no knowledge that these proceedings and Report were
comniunicated to the lealth Officer in any manner
wliatever. I will add, tlat they might have been con-
municated by the Committee, but as I was not one of
its Members, I could not know ofit.

olunday, 1liti lIarch, IS33.

Dr. Joseph Paincaiaud, again called in ; and exa-
mined :-

Are you not the Chairman of the Medical Board of
Quebec ?- I have the lonor to be the Chairman of
that Board.

After an attack (,f the Small Pox, till what period is
the disease communicable by the persons attacked, and
after what period from tlhe attack nay such persons be
usually sent frGm the Hospitals without danger to soci-
ety ?-I think that the Small Pox is conmunicated
with greater facility from the attack unil the entire
cessation of the Fe'ver. Patients who have had that
disease are coinmonly discharged when they are con-
valescent , which occurs between the fifteenmh and
twentieth day of the malady. I liere speak of cases of
Small Pox called mild or distinct, for in cases of ma-
lignant or confluent Small Pox, convalescence takes
place mueh later. I an not acquainted with any ac-
cidents occasioned by the discharge of' Small Pox Pati.
ents from the Hospitals During the iast War, I lad
occasion to discharge Militia men vho had had the
Small Pox, from tie Military Hospitals, betwecn the
fifteenth and twentieth day.

APPENDIX.

(Copy.) (Copie.)
(A.)

FIRST REPORT of tie Comnmittece appointed to en-
quire into the conduct of the Health Officer.

The Committee have embodied the subject matter
referred to them unler four heads ; and under
each of these, they have referred to particular cases
illustrated by facts.

These cases might have been extended very conside-
rably, particularly under the fourth head ; but they
have confined themselves to a few proofs of the evils

resulting

APPENDICE.

(A.)

PREMIER RAPPORT du Comité nom-né pour s'en-
quérir de la conduite de l'Officier de Santé.

Le Comité a classé les objets qu'on a soumis à son
examen, sous quatre chefs ; et sous chacun de ces
chefs, il a renvoyé aux cas particuliers, quirsont éclaircis
par les faits.

On aurait pu les étendre considérablement, et parti-
culièrement ceux qui sont compris sons1 le quatrième
chef; mais le Comité s'est borné à- prouver quelques.

uns

ceux qui me paraissaient vouloir favoriser les Commis- Apeii
saires de Santé, en leur épargnant le trouble de traver- (M. n.)
ser tous les jours à la Pointe Lévi ; secondement, dit
parti qui me paraissait disposé à persécuterl'Oficierde a19tMara.
Santé, chargé ci-devant du soin de cet Hôpital; enfin
quelques-uns des Prêtres et Ministres du Bureau qui di-
saient q.'il serait trop ditlicile d'administrer les malades
à cet lôjpital.

Avez-vous connaissance que le Bureau de Santé ait
procédé contre l'Officier (le Santé et ait fait un r-ipport
impliquant sa conduite, dans le mois de Janvier dernier,
et l'Officierde Santé a-t-il eu communication officielle
ou communication quelconque des dits procédés et rap-
port ?-J'ai connaissance qu'un Comité du Bureau a
procédédé contre l'Officier de Santé dans le cours <le
Janvier dernier et qi'il a fait rapport de ses procédés au
dit Bureau, vers la fin du dit mois le Janvier; mais je
n'ai pas connaissance que ses <lits procédés et rapport
aient été communiqués à l'Officier de Santé en aucune
manière quelconque. J'ajouterai qu'ils pourraient avoir
été communiqués par le Comité, mais comie je n'étais
pas Membre (lu Comité, je ne pouvais.en avoir connais-
sance.

Lundi, 11 Mars 1833.

Le Dr. Joseph Painchaud, appelé ce nouveau et exa-
miné

N'ètes-vous pas le Président du Bureau de Médecine
de Québec ?-J'ai l'honneur d'être Président de ce
Bureau.

Après l'invasion <le la Petite-Vérole, jusqu'à quel
temps cette maladie peut*elle se communiquer par les
personnes qui en sont atteintes, et après qu'elle période
depuis l'invasion ces personnes peuvent-elles être ordi-
nairement renvoyés des Hôpitaux sans danger pour la
Société ?- Je crois que la Petite-Vérole se communique
géi éralement davantage depuis l'invasion jusqu'à ces-
sation totale d'accès 1ebriles. Les picotés sont ordi-
nairenent déchargés lorsqu'ils sont convalescens, ce

qui arrive entre le quinzième et le vingtième jour de
maladie. Je parle ici de cas de picote dite Bénigne ou
Distincte, car dans les cas de variole dite Maligne ou
Confluente, la convalescence arrive beaucoup plus tard.
Je n'ai aucune connaissance d'accidens occasionnés par
le renvoi des picotés hors des Hôpitaux. Durant la
dernière guerre j'ai en occasion de décharger des Pico-
tés Miliciens des Hôpitaux Militaires entre le quii-
zième et le vingtième jour.

1839.8 Will. IV.
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Appendix'resulting to the Board from the want of the careful and
(M; M.) zealous -co-operation of the Health Officer,-evils af.

feeting the character of the Board in the public esti-
19tAMarch. mation, and which have directly tended to diminish

the efflcienry of their measures.
After stating the facts of each case, the Conmittee

have expressed their opinions upon each separately,
'and at the close they have sumnied up in a few general
remarks, the resuit of' their enquiries.

Causes of Complainit against the H-Iealth'Officer.

lst. For having in some instances given to the Board,
Official Reports ot Tvolations of the Sanitary Law,
with an especial view to their being the grounds of
prosecutiois by the Board; which Rceports have been
so incorrect in their statements. and so contradictory
to Dr. Tessier's after declaratiuns by affidavit and
otherwise, that the prosecutions which were founded
upon them have failed in proof, and the Board have
been thus involved in expense, in fruitless labor, in
difficulty, and in discredit, as in the casé of the Fanny.

For having in'>offier instances, vith culpable negli-
gence, to say the least of^ it, omitted to report to the
-Board important facts connected with the violation of
the Sanitary Law ; and thus;'in one instance;involved
the Board in' the expensé and mortification of a fruit-
less prosecution, vhich would not have been contem-
plated by the Board, or undertaken by their Couînsel,
had they been aware of circumstances an mitigation
which are proved to have been known to Dr. Tessier;
as in the' instance of the Alchymist.
* 2nd. For the violation of the Orders of the Board
repeatedly given. and particularly' that ofi the 23rd
July, forbidding him tu accompany the Custom Hlouse
Officer in' his visits.

3rd. For négligence in rummaging the Vessels visited
by hirn, and in examining the persons on board of
Ships, in consequence of' ýwhich, cases of severe:and
fatal sickness existing theiè, have not been detected,
as in the case of the Dorotlhy ;-and ševeralcases of
Small 'Pox have been pernitted tu land under circum-
stances the most likelv to communicate the disease ex-
tensively, as in that of'the Quentin Leitch.

4th. For delay in visiting Ships, and more particii,
larly in the :following: cases:- A niumber of Vessels
irrived on Satuidayand Sunday, the" 4th and 5th Au.
gust last, which Vessels had Certificates of having per-
formed Quarantine, and had undergune 'the process of
cleansing and idisinfecting at Grosse Island,notwith% -
standing which the said Vessels were unable to get
Pratique; or permission to land their Passengers until
Monday the 6th, or Tuesday'the 7th, owing tothe neg-
ligence of Dr. Tessier, in not visiting them on the
5th, to the great injury of Trade, the sore inconveni
ence of the Passengers, and'the loss cf the oWner3.

uns dcs abus et des inconvéniens, que le manque'de Appeidie
co-opération, et zèle'attention de la part de» l'Officier (M. -. )
de Santé, a fait éprouver au Bureau; abus, quiont
affecté le caractère du Bureau 'dans l'opinion publique, 19 'jfrs.
et qui ont'servi à'diminuer l'efficacité dé ses mesiires.

Après avoir énoncé les faits dahs ichacun'des cas, le
Comité'cex èprimé son opinion sur chacun' d'eu sýéparé-
mée et, àl'a fin, il arésumé,'par quelques remarques
générales,'le résultat de* son enquefe.

Sujets de plainte"contre l'Officier de Santé.

1 O. Pour avoir dans certains cas donné au Bureau,
des Rapports officiels'de la violation des Luis' Sanitairês,
à l'effet. d'n faire' des sujets de poursuii. par l 'Bureau,
lesquels rapports étaient si incorrects dans le1r exposé,
et tellement 'contradictoires avec les déclarations' posté-
rieures du Dr. Tessier, soit par 'affidavit, ou autrement;
que les poursuites qui 'étaient fondées sur ces Rapports
sont tombées faute de preuveb; et,' le' B euirau. 'est
trouvé ainsi enveloppé dans des frais, des peines inutiles,
et les difficultés: et est'-'tombé dans le discrédit, ainsi
que cela est arrivée dansle.cas. du Fanny.

Pour avoir dans' d'autres cas, omis avec une
coupable négligence, pbur n'en'pas dire d'avantage,' de
rapporter'des faits importans relatifs à la violation des
lois Sanitairies ;, et 'pour avoir ainsi dans une occasion,
exposé le Btir·eau à des frais' et à des'mortifications, par
une poursuite inutile qu'il n'aurait jamais entreprise,
ou même eu l'idée 'de'èoinmercer; s'il avait connu'Ies
circonstances 'atténnantes qu'il est en 'preúve'que le'Dr.
Tessier connaissait, comme 'dans le cas de 'tAZlcy,
mist. '

2 o. Pour avoir violé les ordres du Bureau; qui lui
ont été'don'nés à plusieurs reprises ; et surtou'cèlui du
23 Juillet,' qui, lüii ordonnait' de ne pas accompagner
l'Officier de la Do'uane'dans ses visites; '1

S. Pour sa 'négligence à' parcourir les Va seaux
qu'il a visités, et à'exàminer les personnes àbord dIe ces'
Vaisseaux ; et le résultat a été qu'il "n'a ' pas découvert
des cas de'maladie graves et sérieux"comme'cela est
arrivé dars 'le 'Vaisseaux Dorotlhe; èt'que l'on a
p'erniis de 'débarquer plusieurs cas de petite Vérole,
dans des circo'nstances les plus propres a comnuniquer
la maladie.' cominie;dans le' cas du 'Quenïfin "Leilch.'

4 o. Pour avoir retardé de'visite?" les Vaisséaux,
et 'plus *particuliêremnèint das les cssuivans:
il arriva un "noinbre' de Vaisseau'Samedi'ct Diman-
che, le 4 'et 5 Août dernier,avec desCertificats qui
prouvaient qu'ils"avaient- fait la Quaraitaine,' et qu 'is
avaient été,purifiés et'désinfctés à"la Grosse, Ile;' mais'
nonobstant 'cela' ils ne purent obtenir l'entrée (pratigue)
ou' la permission de débarquer leurs' passagers," que
Lundi le 6 ou 'Mardi le'7Août,' par 'uit'de lanégli-
gence du)r. Tesier , à ne pas les visiter l , exposant
par là,' lecommerce à 'de grands dommages, les' pas-
sagers 'des inconveniensigravês,' et les propriétaires à
des pertes.

Minutes relating to the Bark Farmy. .Minutes relatives à la Barque Fanny.

On theéltb July, Dr. Fortier; it appears, ives'Pra. -Le 1p.Juillet il parai'ne le Dr. For donne
tique to this Vessel 'but th Certificate doesfnot state l'entrée às ceVaisseaux '; mais le certificat ne dit pas
from whiat Port shesàiled. Dr. Téssier.reportsher ard<e quloþt il a fait 'ile' Le Dr Tèssièr fâit:aort
rival at Quebec"oa the '13ïh,àd on the' same' day Dr d'sonarlivéé à Qu'bèè le 13, et lemêni jourle Dr.
Tessier statesuponhis Rctirn of Ships'iiiited by"hb ,'' Têiei-apportedañ le Tableaüdls Vaisseaux qu'il a-
that'shesailed last fronm 'B'elfast; thatallShil éarriéing viités'qu'ila faivoile; en díernier liéu deBèlfhti qu'e
from that'Po t hrve perforuncd"unartine at.Giosse totles Vais'seau"arivant'de 'ce Pot; ontiitÏfilQua
Isle, bu thatshé'was imimediately'di8cha-gd. ö pro 'rantàine'i laàGrosse -Ile;- mais que 'le""InF n " a été
ducinghe presunhes, Clean Bili"6f HealthhVbich is in dliteinént rènvoyé à ce qu'il présum, en mntrant"
dáted Sunderla'nd''tie 6th fpil, dson'C tiffdceSÂn 6,até'ateSaharlânde rcutane'ayhaé, ofdn '6dths, cil " "" ' âiré tip1e6'ýAvri1 "
cumstancemana è,escaeëd D rasier's attention. etWqéju'cêttecirconstance peut-avpich'ap l''tten-
The Vessel,'Dr. TessierYproceeds to s'tate,'i very'dirtyj tion 'du"DFortiei. cC: Vaissea,'ontinuele Dr
and'the Passengers in a miserable state of filth and Tcssie4 estffé malpropre, et les passagers sont dans

pauperism, un
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Appendix pauperism, and that she cannot be properly cleansed
(M. %i.) while the Passengers are on board.

191hâMarck. On the sanie day, the 13th, the Board ordered Dr.
Tessier to cause the bark Fanny to proceed to Grosse
Isle, in order to perform Quarantine.

On the 14th, Dr. Tessier reports by Letter, that lie
engaged the Steam Boat John Lull, and went with
her alongside the Fanny, for the purpose of towing her
to Grosse Isle. That the Alaster represented lie could
not bring her men to work at the anchor, but that he
did not niake the lcast exertion to urge them ; that on
the contrary lie appeared to countenance by his man-
ner and silence the mutiny. That lie, Dr. Tessier,
then left the Steamer in a small Boat, and went on
board the Bark, accompanied with six men, for the pur-
pose of assisting the Pilot in raising the anchor, but
the Passengers and part of the Crew having offered
coiplete and open resistance, he was compelled to
return to the Steani Boat; that lie had succeeded how-
ever in having a rope fastened to the Vessel, but that
on attempting to move, they had let it go.

Dr. Tessier deened it his duty to add, that the Pi-
lot informed him that more than a dozen of mutinous
Passengers had already left the Vessel when lie re-
turned. Dr. Tessier adds also, that the people repre-
sented themselves to be in a state of starvation.

By a Document which is an affidavit made by Dr.
Tessier, before John Jones, Esquire, a Magist:ate,
dated 14th July, Dr. Tessier swears that lie communi-
cated to Thomas Bowser, Master of the Bark Fanny,
the order of' the Board, directing the Master and the
Pilot ofthe same to proceed to the Quarantine Ground,
by exhibiting to tiieni the Certified Copy of the same
Order, and by giving him an instruction from himself
to proceed to the Quarantine Anchorage at Grosse Isie ;
that this vas donc yesterday, the 15th day of July,
1832. That the said Thomas Bowser neg;ected andi
refused to comply with the said Order of the Board ofi
Health : that Depotient reported thesaid circumstanceq
to the Board tihis forenoon, and thereupon received an1
order forthwith to proceed to engage a Steani Boat to1
take the said Bark Fanny to Quarantine; that in conse-
quence of the said order, the Deponent proceeded toî
the Bark Fanny, in the Steam Boat John Bull ; that he1
boarded the Bark and requested the Master to getc
under veigh, but that the Master did not direct his1
Crew to raise the anchor, but, on the contrary, affordede
no assistance to the Deponent ; that the Deponent pro-E
ceeded with the assistance of the Pilot and of some1
men whom he had takei from Quebec to aid him, to1
commence taking up the anîchor, but was prevented byc
the Passengers and part of the Crew offering completec
and open resistance ; that the Master was present uponc
the Quarter Deck during these proccedings, but did noté
attempt to prevent then.

So far the Affidavit.

Tien., follows an Information laid by Colonel Duches.
nay, President of the Board of Ilealth, on the2nd A u.
gust; and it appears from the Depositions given in thisp
natter, that Dr. Tessier wlîen examined on the part of h
the prosecution, states, that wvhen he desired Captain p
Bowser to proceed to Grosse Isle, he answered that heo
could not proceed thither, his sails having been torn ;
and that in fact lie, Dr. Tessier, had seen a topsail torn ;
this was on the 18th JJuly; h hlad ordered the Cap. r
tain and the Mate on the 14thi July, to raise the an. J
chor, but the Captain told him that the Crew would &
not obey him î: It had appeared to him that the silence c
and inactivity of the Captain were the cause of this s

unwillingness

un état de pénurie et de malpropreté extr.êmes; et il Appendice
prétend. qu'il ne peut pas être nettoyé convenablement, (M
tant que les passagers seront à bord.

Le même jour le 13, le Bureau ordonne au Dr. TJ lars.
Tessier de renvoyer la barque,.Fanny à la Grosse Ile,
puury faire la Quarantaine.

Le 14, le Dr. 'Tessier, fait rapport par une lettre,
qu'il a engagé le Bateau-à-vapeur le John Bdl, et qu'il
est allé avec lui accoster la barque " Fanns," à l'effet
de la faire remorquer à la Grosse Ile ; que le Maitre du
Vaisseau lui a rept ésenté qu'il ne pouvait pas faire lever
l'ancre à ses gens, mais qu'il n'avait fait aucun effort
pour les y engager ; qu'au contraire, il avait paru en-
courager cette mutinerie par sa conduite et son silence;
que lui le Dr. Tessier, débarqua alors du Bateau-à.
vapeur dans une petite Chaloupe, et qu'il alla l bord
de la braque Fanny, accompagné de .six hommes,
afin d'assister le Pilote à lever l'ancre; mais.que les Pas.
sagers, et une pai tie de l'équipage lui ayant opposé une
résistance ouverte, il avait été obligé de retourner dans
le Bateau-à-vapeur ; qu'il avait réussi néanmoins à
attacher un cable au Vaisseau, mais qu'à la première
tentative (e le faire remorquer ils l'avaient détaché.
Le Dr. Tessier crut devoir ajouter que le Pilote l'avait

informé qu'une douzaine des passagers les plus mutins
avaient déjà laissé le Vaisseaux, avant qu'il fut retourné.
Le Dr. Tessier ajoute aussi que les gens dans le.Vais.
seau déclarent qu'ils n'ont absolument rien à manger,.et
qu'ils périssent ce faim.

D'après l'Aflidavit du Dr. 'Tessier reçu par John
Jones, Ecuyer, Magistrat, et daté le 14 Juillet, le Dr.
Tessier déclare qu'il a communiqué à ThoiasIBowser,
Maître de la barque Fanny, l'ordre du Bureau qui
ordonnait au Maitre ainsi qu'au Pilote de ce vaisseau,
de retourner au lieu de Quarantaine, en leur mon-
trant une copie certifiée du lit ordre, et en leur donnant
lui-même l'injonction de partir pour la Grosse Ile ; que
cela eut lieu hier le 18e jour de Juillet 1832. :Que le
dit Thomas llowser a négligé et refusé de se conformer
à l'ordre du Bureau de Santé, que le déposant a fait
rapport de cette circonstance au Bureau ce matin, et
que là-dessus il a imniédiatement reçu l'ordre d'em-
ployer un Bateau-à-vapeur pour faire remorquer la dite
barque Fanny au lieu de quarantaine,; qu'en consé-
quence du dit ordre le Déposant partit dans le Bateau-
à-vapeur le John Bull, qu'il se transporta à bord de
la barque, et qu'il requit le Maitre de lever l'ancre, mais:
que le Maitre n'a pas ordonné à' son équipage de lever
l'ancre, et que tout au contraire, il n'a donîné aucune
assistance au déposant ; que le déposant s'est mis
en frais avec l'assistance du Pilote, et de quelques,
hommes qu'il avait amenés. avec ,lui de.- Québec,
pour l'aider à commencer à lever l'ancre, maist
qu'il en fut empêché par la. résistance ouverte qùe lui
opposèrent les passagers et une partie de l'équipage;
que le Maître était présent sur le gaillard-derrière pen--
dant tous ces procédés, mais qu'il ne fit aucune tentative
pour les enempéclier.

Voilà pour l'Affidavit.

Vient ensuite la poursuite intentée le 2 Août parle
Col. Duchesnay, président du Bureau de Santé, et ,il
parait d'après les dépositions données 'cet égard, que
lorsque le Dr. Tessier a été interrogé dé la part de la
poursuite, il a déclaré que lorsqu'il ordonnà auCapitaiine.
Bowser, de partir pour la Grosse lIe, celui-ci lui a".
pondit qu'il ne le pouvait .pas ; lue ses oil s étaient -
déchirées, et que dans le fait, le Dr. Tessier.avaitlti-
même vu une voile de Ilunes déchirée; ceci ét'i'tle13
Juillet. Il avait ordoniné au Capitaine et à so ieond
de lever l'ancre le 14, mais]le Capitai por10ié6ÿîit,
que l'équipage ne voulait pak lui obéir. Ilui avait
emblé que le silence et I'inlactivité cCpitine aaient

eté,
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Appendix unwillingness on the part of the Crew to raise the an-
(Mj.),chor. The witness communicated to the Captain the

order of the Board, but the latter tola him that the sails

19tcMa hclt were torn, and that he could not tack with sails in that
state. He could not say if the wind was contrary, or
if the tide admitted of his proceeding, but the tide
would have favored during the course ofthe day. The
Captain did not give a point blank refusal to procced,
but he alleged different pretexts for not doing so, of
which he appeared desirous to avail himself, in order
not to move down.

The Captain told the Witness that he had conformed
to the Law, and had performed Quarantine ; lie shewed,
moreover, to the Witness the Certificate of the Health
Officer of Grosse Isle, of the date of the 12th July.

Alexis Delisle, Pilot, being on board the Fanny on
the 13th July, declares lie saw the -Iealth Officer there ;
that he does not know that the Captain ordered the
Crew to weigh the anchor. The Captain said that a top-
sail was wanted to put it in his power to depart; the lie
the Pilot said thesame also ; that he would not have
taken charge of thé Vessel without it, the wind being
unfavorable; but had the wind been favorable the Ves.
sel could have got away i the Captain did not posi.
tively refuse to go, but it appeared as though he
wished to remain at his anchorage.

It was impossible to make sail without a topsail, be-
cause the Ship was too light, and the current lhad not
force 'enough to make her drop down with the tide.
The Vessel was under his, (the Pilot's,) charge since he
came on board at the Isle Basque; she had remained
two hours at Grosse Isle. Dr. Fortier lhas visiÎed lier,
and given the Captain a Certificate authorizing him to
make sail.

When cross-quefnioned, the Pilot testifies that the Captain
iad told him he had two other Topsails, which were torn. That
lie had not examined the Sails, and could not say whether the
Captain had, or had not, another set of Sails; but that it is
usual for all Ships to have. a second set. The Captain had landed
a Topsail to have it repaired, to enable him to get away the next
day.

It appears from these Documents, 'that Dr. Tessier, in his letter
of the 13th July, reported, and in his affidavit made on the 14th,
swore, that there was complete and open resistafice to him when
he went to execute-the orders of the Board, to cause the Ship to
move down to Groffe Isle; that this resistance was offered by
the Paffengers and part of the Crew; that the Captain was at
the time on board, and was upon the Quarter Deck, witnessing
the whole; that he macle no attempt to repress this mutinous
conduct, and afforded Dr. Tessier no assistance; and, moreover,
that when he communicated to him the Order of the Board, lie
neglected it, and refused to comply with it.

t
On the reception of a Report so explicit as to the disobedience

aof the Captain, without one redeeming circumfiance ; and.that
backed by an affidavit wholly confirmative, of the same, the
Board felt themselves called upon to inflitute prosecutions against
the Captain.

First.-For allow vg some of his Paffengers to land without
Pratique.

Secondly.-For refusing to depart for Groffe Isle.
These prosecutions were commenced inmediaiely, but some

delay took.place a the intiance of the Defendant's legal Advisers,
and subsequently,,that is, on the 2nd August,, while the above
legal proceedings were .in, progress, :an information was laid,, by
orderofthe Board, beforeMr. Lelièlre, a Magifiratei and a de-
position ,ofa..Dr. Tessier's stands erecorded, strangely incongruous
with the aforesaid Report and- affidavit; for.in that-deposition, it
for the first time appears, from Dr. Tessier's own lips, that the
Captainassignedas,a, reason 'for not obeying the: order: of the
B~ard ta drop down to GroffeIsle,.that he couldnot do so, on
account of the torn stateof his.Topsail;, and Dr. Tessier adds as

- it were la confirmation of this plea, thai he had,, in:fact, seen. on
board a torn ,Topsail. The Captain, moreover, ,stated that lie
could no>t proceed at the time,. because be could, nottacle with
bis Topsail in its torn condition as,.deposed by Dr..Tesier.

The

été la cause de la répugnance de l'équipage à lever Appendice
l'ancre. Le témoin communiqua au Capitaine l'ordre .(MM.)
du Bureau, mais ce dernier lui dit que ses voiles étaient a
déchirées, et qu'il -ne pouvait pas louvoyer avec deà 19 Mars.
voiles dans un semblable état. Il ne pouvait pas dire
si le vent était contraire, ou si la marée lui permettait
de partir, rnais la marée aurait été bonne dans le cours
de la journée. Le Capitaine n'a pas refus6 de partir
d'une manière péremnptoire, mais il allégua différens
prétextes pour n'en rien faire, dont il paraissait désirer
se prévaloir, afin de ne pas faire voile.

Le Capitaine dit au témoin qu'il s'était conformé à
la loi, et qu'il avait fait la Quarantaine ; il lui montra de
plus le Certificat de ['Ollicier de Santé de la Grosse lie,
en date du 12 Juillet.

Alexis Delisle, Pilote, étant à bord de la barque Fanny
le 13 Juillet, déclare qu'il y a. vu l'Officier de Santé,
qu'il ignore si le Capitaine ordopna à l'équipage. de
lever lancre. Le Capitaine dit qu'il lui manquait une
voile de Hunes, ce qui le mettait hors d'état de pouvoir
partir. -Que le Pilote a dit la même chose'; qu'il ne se
serait pas chargé de piloter ce vaisséau, sans cette voile,
le' vent étant contraire ; mais que le vaisseau aurait pu
partir, si le. vent avait été favorable. Le Capitaine n'a
pas fbrmellement refuséde.partir, mais. il paraissait dé-
sirer vouloir rester ou il était.

Il était impossible de faire voile sans une voile de
Hunes, parceque ce Vaisseau était trop léger, et le cou-
rant n'avait pas assez de force pour le faire descendre
avec la marée. Lui (le Pilote) avait eu ce Vaisseati sous
ses soins, depuis qu'il était venu ,bord à l'Ile Basque, et
ce Vaisseau.thit.resté deux.heures à. la Grosse fle. Le
Dr. Fortier l'avaitvisité. et il avait donné un Certificat
au Capitaine pour l'autoriser à faire voile.

Tranaqueftionné, le Pilote affirme que le Capitaine lui avait dit,
qu'il avait deux autres voiles de> Hunes, qui étaient déchirées';
qu'il n'avait pas examiné les voiles, et ne pouvait pas dire si le
Capitaine avait ou non un autre grément de voiles; mais qu'il eft
d'ordinaire pour tous lès vaifWeaux d'avoir un fecond affortiment
de voiles. Le Capitaine avait fait débarquer une voile de Hunes
pour la faire réparer, afin de le mettre en état de partir le len-
demain.

Il parait d'après ces Documens, que le Dr. Teflier a fait rap-
port dans fa lettre du 13 Juiller, et qu'ila affirmé dans fon affi.
davit du 14, qu'il avait éprouvé une réfiflance ouverte et coni-
plète, lorfqu'il efn allW exécuter les, ordres du Bureau pour en-
voyer le Vaifieau à la Groffe Ile; que cette réfifiance lui a été
offerte par les paffagers, et une partie de l'équipage, que le Ca.
pitaine était à bord dans le temps, et même fiur le Gaillard-der-
rière, voyant de fes propres yeux tout ce qui le paffait ; qui'l ne
fit aucune tentative pour réprimer cette, conduite turbulente et
n'offrit aucune afliffanc'e au Dir. Te'sier, et de plus, que lors-
qu'il lui communiqua lordr'du Bureau, le Capitaine négligez
et refusa d'y obéir.
* En recevant un:Rapport aussi formel quant à la défobéiflance

du Capitaine, fans une feule circonfkance atténuante, appuyé aini
qu'il l'était par un affidavit qui le corroborait en tout point, le
Bureaus'est;cru obligé d'intenter, des poursuites contre le Ca.
pitaine.

Premièrement, pour avoir permis à quelques.uns de fes paffa.
gers de venir à terre sans avoir obtenu l'entrée.

Secondement, pour avoir refusé de partir pour la Groffe Ile.
Ces pourfuites furent immédiatement commencées, mais à a

demande desAvocats des défendeur,.il ,y 'eut quelque délai;; et
fubséqùemment, savoir, le 2xAoût,: pendant que, les procéduret
légales étaientren activité, il fut porté: une information par ordre'
du:Bureau,.devant M. Lelièvre, Magistrat ; et il reste r dans les
Régitres une déposition du-Dr.;TefiUer, qui faitunétrange con-
trafie avec le rapport et l'affidavitdont ,il a déjà été:parlé plus4
haut; car il paraît pour la première fois dans cette déposition,
d'iprès.les ;propres paroles du Dr.. Telier, que -le Capitaine -lui
donna' comrme raifon pour ine pas obéir à l'ordre du Bureau de'
partir-pourlaGrosseIle, qu'il ne pouvait pasle faire a caufe de;
l'étatt de ses voilesqui se trouvaient,déchiréesgv et,je Dr. Teflier;
ajoutei comme;.porg confirmer t cette excuse, qu'à la vérité, it
avait vu à,bord v une voile'; de"Hunes-déchirées.w Le Capi-
taine lui dit de plus, «qu'il ne pouvait.pas partir! dans ce moment,:
parcequ'il ne pouvait pas louvoyer avec sa voile de Hunes déchi.
rée comme elle l'était, ainsi que le déclare le Dr. Tessier.

Q . Le
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The neceffary consequence of this discrepancy in Dr. Tessier's
srtatemert vas, that the pro-ecution on this charge utterly failed,
and the failure .s explicitly flated to have ari.en from this discre-
pancy by NIr. Avlwin, the loard's Counsel in the cause. d

The Board not only failed in the prosecution, but wa; thniJplaced
by its own Officer, in a discreditable situation, and has fruitlessly
incurred large expenses, the amouint of which cannot yet be as-
certain. d; but it is mot certain that the proecution would not e
have been entered upon, had the Captain's pretext for not mo-
ving, bren conmmunicated by Dr. Tessier when he first reporred,
or in li, affidavit ; and it is mot strange that so important a cir-
cumfiance was twice omitted by Dr. Tei5ier, particular'y when a
solemn appeal was made to the accuracy of his recollection, by an
aflidavit.

In point of fact, the Report of the 13th ought to have contain-
ed every circimfaance bearing on the subject, because that was the
Document which decided the Board's conduct; and the Health
Officer ought not to have made it, without great consideration,
and maturcly weighing all the circumatances. In not having done
so, he is most unequivocally refponsible for the error of the
Board, in commencing a prosecution on grounds bo utterly unten-
able.

This. in the opinion of the Committee, is matter of grave com-
plaint againat the lealth Officer, Dr. Tessier; and it becomes a
queftion, if he ought not to be held refponsible for all the conse-
quences.

The Committee have hil1 other reasons for coming to this con-
clusion, when they bring to the recollection of the Board the
very ftrong reprefentations which were made by Dr. Tes'ier per-
fonally, when lie firfa reported the conduct of the Mafter of the
Falonny, which were such as to excite a feeling oftRrong indigna-
tion againft him, and such, alo, as to induce them not to admit
him into their prefence.

In thus acting, the Board were desirous to fupport their Officer;
not conceiving otherwise than that his reprefentations were juftly
founded. So flrong indeed was this fentime: t, and so con-
vinced were they that no other means were left to them to en-
force their orders, that they applied to His Excellency the Go-
vernor in Chief, for a %iliitary Force, and it is particularly morti.
fyitig to the Committee to know, that Hi' Lordship declined ac-
ceding to the Board's requefi, until thev had proved that every
other meafure had-failed ; becaufe, after all, the removal of the
Ship wa. effected without such aid ; and more than this, Dr.
Teiller was fully aware at the time, that a ground of excuse had
been made by the Captain, whiLh, if true, (and he knew it to be
partly so,) wou!d have jufntifed his resiftance, and which did on
trial nullify the profecution.

The Committee conceive that the Board were thus placed by
Dr. Teflier precifely in that situation which any individual who
was hoftile to them and their meafure, would have been desirous
of placing them, and this by an Officer actingunder their order<,
whofc. duty it was to fiapport the Board zealously in their mea-
fureo.

COMrLAI.T Fras-r.

Case of the Alclhyinst.

A profecution was brought by order of the Board, againft Capt.
Thomas Arrowfimith, of the Brig Alchymist, and James English,
the Pilot, for permitting certain Paffengers to land below at the
River Maitland or Magdeleine, in confequence of the failure of
provisions.

The fact itfelf was not known to the Board througb their'
Health Olicer, as it indifputably ought to have been; but in con-
fequence of a corrplaint made to the Board by the Pafiengers
themfelves.

That the fact, and certain extenuating circumftances, were
known to Dr. Teiller, is proved by a Document produced before
the Court by the Pilot, from which it appears, that a number of
perfons did insist on landing from the Ship. and signed a Docu-
ment releasing both Pilot and Mafler from the refponsibility of
the violation of the Law, to which they affixed their names.

In utter ignorance of such an extenuating circumalance, the
Board profecuted the Captain and Pilot, the latter of whom pro-
ved that he had shewn a Copy of the original Paper to Dr. 'Teflier;
and this circunaflance called for a communication, dated 16th
August, from Mr. Aylwin the Counfel employed, when he re-
ported to the Board, that a mitigated penalty was impofed upon
the Captain by lr. Lelièvre, the Magifirate, in confequence of

the

Le résultat inévitable de cette variante dans l'expoeé du Dr. Appendice
Tessier, a été que la poursuite a failli complètement à l'égard de I.M.)
cette accusation ; et le renvoi de cette cause M. Aylwin, Avocat
du Bureau, l'attribue formellement à cette vaiante. B au 9 M

Non seulement cette poursu'te n'a pas réussi, maie le Burea
a de plus été placé par l'Acte de son propre officier, dans une
situation qui pouvait lui nuire dans l'opinion publique, et il a été
expo-é inutilement à des frais considérables dont il ne petit encore
constater le montant ; mais il et très certain que cette poursuite
n'aurait jamais eté intentée, si le Dr. Tessier eut* communiqué le
prétexte qu'avait donné le Capitaine pour l'exempter de partir
lorsqu'il fit son premier rapport, ou dans fon affidavit ; et il est
surprenant que le Dr. Teller ait deux fois omis une circontance
aussi importante ; surtout après qu'un appel solennel a été fait à
la fidélité de sa mémoire, au moyen d'un affidavit.

Dans le fait, le Rapport du 13, devait contenir toutes les cir-
constances qui se rattachaient au sujet, parce que c'est sur celRap-
port que le Bureau s'est guidé; et l'Oflicier de Santé ne devrait
pas l'avoir fait sans avoir bien con-idaré et pesé attentivement
toutes les circonstances. En agiasant différemment, il est hors de
tout doute qu'il est seul responfable de l'erreur qui a été com-
mize par le Bureau, en commençant une poursuite, appuyée sur
des bases aussi peu solides.

C'est là dans la pensée du Comité, un sujet grave de reproche
contre le Dr. Tessier; et la question est de savoir, s.il ne doit
pas étre réputé refponfable de toutes les confèquences.

Le Comité a encore d'autres raisons pour en venir à ce résultat,
quand il se rappelle à la mémoire, les vives représentations
que le I)r. Telfier fit au Bureau personnellement, lors de son
premier Rapport, contre la conduite du Maître du Panny ;
représentations tellement fortes, qu'elles excitèrent un vit senti-
ment d'indignation contre lui, et qu'elles engagèrent le Bureau
à ne pas l'admettre en sa présence.

Par une telle conduite, le Bureau défirait supporter son propre
Oificicr, ne pouvant penser que ses représentations ne fuffent
pas bien fondées. En effet, ce sentiment était si fort et le Bu-
reau était tellement convaincu, qu'il n'avait aucun autre moyen
de faire exécuter ses ordres. qu'il s'adressa à Son Excellence pour
lui demander une force Militaire ; et il cl très humiliant pour le
Comité d'apprendre que Sa Seigneurie a refusé d'accéder à la de-
mande du Bureau, jusqu'à ce qu'il eut fait voir que toutes les
autres mesures-ne lui avaient pas réufli, car après tout, le Vais-
seau a été renvoyé, san. l'intervention de l'aide Militaire ; et par
defilis tout cela, ie Dr. Tefllier connaiffait parfaitement alors que
le Capitaine avait donné un sujet d'excuse, qui, s'il était véritable,
(et il savait qu'il l'était en partie,) aurait jufiUfé sa réfifiance, et
lequel a fait tomber la poursuite lors du procès.

Le Comité conçoit que le Bureau a été ainfi placé par le Dr.
Teiller dans cette fituation, où toute personne hoftile à son exis-
tence et à ses mesuret, aurait désiré le voir placé; et cela, par
l'Acte d'un Officier agifflant sans ses ordres ; et dont le dzevoir
était de soutenir avcc zèle les mesures du Bureau.

I'REMIERE PLAINTE.

Cas de l'Alchyîist.

Le Bureau avait ordonné une pourçuite contre Thomas Arrow-
smith, Capitaine du Brig A/chymist, pour avoir permis à cer-
tains passagers de débarquer a terre à la Rivière Maitland
ou Magdeleine, par suite de ce qu'ils avaient manqué de pro-
vifions.

Le Bureau n'aprit pas ce fait là par l'intermédiaire de l'Officier
de Santé, ainfi que cela devait être le cas; mais bien, par une
plainte qui fut portée au Bureau par les paffagers eux mêmes.

Il eft prouvé par un Document que le Pilote a produit devant la
Cour, que le Dr. 'Teffier connaiffait ce fait-là, ainfi que les cir-
confiances atténuantes; et il paraît, d'après cette pièce, qu'un
nombre de. personnes infiflèrent à être débarquées du Vaifleau,
et signèrent un écrit par lequel elles déchargeaient le Pilote et
le Maître du Vaiffeau de toute la responsabilité d'avoir violé
la loi.
Sans la plus légèreconnaiffance de ces circonflances atténuantes,

le Bureau poursuivit le Capitaine et le Pilote, et ce dernier prouva
qu'il avait montré une Copie de l'original de cet'écrit au Dr.
Teflier ; cette circonstance néceilita une Communication, en
date du 16 Août, de la part de M. Aylwin,1l'Avocat qu'on avait
employé, dans laquelle il annonçait au Bureau, que le Magistrat
M. Lelièvre, avait imposé une amende mitigée au Capitaine par

suite
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the strong evidence in extenuation,laid before him in evidence by
Captain Arrowfmith; and, moreover, that he was bound altoge-
ther to difcharge the Pilot, fronhis having proved that he com-
municated the said Document both to Mr. Miller at GroWle Lle,
and to Dr. Teffier.

o Under theie circumftances," (Mr. Aylwin proceeds to say,)
"I have only to regret that notice was not given to the Board by
' the proper Offlicers, of the communicaton made to them by the

" Pilot. as such notice would have saved the Board the trouble
* and expense of there profecutions."

The facts connected with the Alchiymist speak for themfelves,
and are so c!ear, as to call for no other comment than that of the
Board's Counfel.

They fully bear out the Complaint brought against Dr. Teffier
under this head.

SECOND CAUSE OF COMPLAINT against the Health
Officer, Dr. Tessier.

The Committee having good cause for believing that
the Orders of the Board long since given to Dr. Tes-
sier, forbidding him to visit Ships in the Boat of the
Boarding Oflicer of the Customs; or at least accom-
panied by him, tad been persevéringly violated, tliougli
contrary to the 28th Section of the Quarantine Act,
to the spirit of his own instructions, as well as to the
letter of those by which the Boarding Officer ot the
Customs was te guide himself, thought it advisable to
request the attendance of Mr. Fife, the Officer of the
Customs referred to, and of Captain Lambly, the Har-
bour Master.

The result of the enquiry from them is attached,
and thé Comîmittec were led to infer from their testi-
nony, that although generally speaking, the: order of
the Board had not been acted upon through the greatér
part of the season. yet that, at a late period, and parti-
cularly since the 28d July, the conjoint visits of the
-Health and Custom House Officer had been disconti-
nued.

The Comnittee, therefore, were not villing to press
this charge till at a somewhat later period, to wit, on
the Sist August, (vide Captain Laibly's Letter of the
31st Auguist,) it was reported to ,the Board, by the
Harbour Master, that Dr. Tessier was ôn that day
visiting the Ships in the Boat of the Custom House
Otficer,-and that they landed together ; but it is not
said that 'they were in company du'ring Dr. Tessier's
visits.

This Report is repeated, and to the same purport, in
Captain Lanbly's Letter of the 1st September, wlhen
h stateés that eli saw the Boat of the Custoin House
Officer, and Dr. Tessier on board, alongside of a Ship
that-morning arrived. Captain Lanibly adds, that he
expressed hiniself strongly to Mr. Fife on the-sub-
ject, and as a' Magistrate,'calls upon the Board to take
notice of this repeated violation of their orders. -,.

This Letter induced the Board to represent it to the
Collectorand Comptroller of the Custoins, and these
Gentlemen direct Mr. Fife to explain thecircumstance;
this correspondence may be referred:to, andit proves
on the one haôd that the' Superior Oflicers of the
Customs wore anxious to enforce the Regulations of
the. Board, while the answdr:of !Mr. - Fife ,states, that
he has not " knowinglyin any one instance violated
"any Orders or Regulations of that Board."

ýThis explicit:denial of the charge; seemed to set the
nfatteri'at 'rest, altoliugh the Committée cannot but
feel that:its terms are somewhat at variance with' the
ack-nowledged fact, that ieor to the 23rd lulfMrf
FifeEdid accompany the Health ' Officei', andboard
*ith him,' althoghf the frst order cf the Board' te the
Harbour Master and Visiting Officer of the'Customs
forbids it.

But

Appendix
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suite des fortes preuves en exténuation qu'avait apportées le Ca- Appendice
pitaine Arrowsmith ; et de plus, qu'il s'était trouvé dans la né- (M .)
ceflité de renvoyer le Pilote totalement absous, puisqu'il ava't
prouvé qu'il avait cormuniqué le dit écrit à M. Miller, à la1
Groffe.lie, et au Dr. Tefier.

le Dans cescirconfnances, (continue M. Aylwin,) je dois re-
c gretter qu'il n'ait pas été donné avis a> Bureau par des Offi-
I ciers préposés pour cela, de la Communication qui leur a été faite-

par le Pilote, puisqu'un tel avis aurait évité au Bureau, la peine
et les frai de ces poursuites."
Les faits qui se rattachent ' cette afaire du Brig Akhymist,

parlent d'eux-memes, et ils sont si clairs, qu'il n'eft besoin d'au-
cun autre commentaire, que celui de l'Avocat du Bureau,

Ils établiffent pleinement la plainte portée contre le -Dr. Teflier,
sous ce chef.

SECOND SUJET DE PLAINTE contre l'Officier dé
Santé, le Dr. Tessier.

Ayant de bonnes raisons de -croire que les ordres du
Bureau, qui étaient depuis long-temps donnés au Dr,
Tessier, et qui lui défendaient de visiter les vaisseaui
dansla chaloupe de l'Officier Visiteur de la Douane,
ou même en sa compagnie,;avaient été continuellement
violés, et cela contrairement à la Section 48e de l'Acte
de la Quarantaine et à la -teneur-de ses instructions,
aussi bien qu'à\.la lettre de celles d'après lesquelles
l'Officier de la Douane devait se guider, le Comité crùt
devoir faire demander M. Fife, l'Officier de Douane
dont il s'agit, et le Capitaine Lamblv, Maître du'Hà-
vre.

Le résultat de cette enquête est ci-annexé, et, d'après
leurs témoignages,Ale Comité a été porté à croire, que
quoiqu'en général l'ordre ,du Büreau n'avait pas été
exécuté pendant la plus grande partie de' la saison, né-
anmoins qu'à une époque plus reculée, et notamment
depuis le 23 Juillet les visites simultanées de l'Officier
de Santé et'de celui de la Douane avaient été disconti-
nuées.-

C'est pourquoi le Comité n'a été enclin à porter cette
accusation qu'à une époque plus reculée, savoir, le 31
Août, (voir la Lettre du Capitaine Lambly. du 31
Août,) jour auquel le -Maître du Havre fit son rapport
au-Bureau, que le Dr. Tessier visitait les vaisseaux, ce
jour là, dans la chaloupe de l'Officier de la Douane,
e. qu'ils étaient débarquës ensemble; mais il n'était~pas
dit qu'ils eussent été ensemble pendant les visites du
Dr. Tessier.

Ce rapport est renouvelé dans la Lettre du Capitaine
Lambly du 1er Septembre, dans laquelle'il déclare
avoir vu le Dr. Tessier dans la> chaloupe'de la Douane,
le long d'un vaisseau qui venait d'arriver ce inatin-là.
Le Capitaine Lambly ajoute, 'qu'il ,-it une ývive repré-
sentation à M. Fife a 'ce sujet,- et comme Magistrat, ,il
appelleIl'attention'du Bureau à cette nouvelle infraction
de ses ordres. ' -,

Cette Lettre engagea-le Bureau à représenter cette
conduite au Contrôleur de la Douane, et ces Messieurs
donnèrentordre ù fM.iFife:de leur expliquer;les circon-
stances'; ion peut avdir recours a\:cette cette correspon-
dance, et elle prouvé que- les officiers supérieurs de la
Douane-désiraient .mettre à effet-les réglemens du-Bu-
reau,- et par--sa.:réponse -M. .Fife.déclare, " qu'il-n'a,
dans aucune occasion, -sciemment enfreint les ordres ou
les régleinens dtul-Buieau.".

laCettdénégation formelle detl'accusation a paru dé-
cider-laquestion,- quoique-le Comité ne puisse s'empê-
cher.de sentiraqu'elle neis'accordepas:tro, avec.leLfait
avéré, savoir, qu'avant le .23 Juillet, M. Fife a'effecti-
vement accompagné l'Officier de' Santé, -et qu'il arété,à
bord 'des vaisseaux avecluiimalgré.le premier-*ordre du
Bureatiâu Maître du Havre et à l'Officier de:Santé qui
le défendait.

Mais

0
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Appendix But to return. Captain Limbly, in another Letter
(M. x.> of the date of the lOth September, renarks upon Mr.
m/w Fife's Letter, and states, ihat it bas been the general

19thMarch. practice of the two Officers to board in conipany-;
and lie, Captaiti Lambly, lias seen both, and the Boat's
Crew intermingled flor a length of time among the Pas-
sengers, and that before the said Ships liad received
Pratique ; that lie was present when Mr. Fife attend-
ed the Committee, that lie inferred fron Mr. Fife's an-
swers, that the Doctor had not gone on board his Boat
for a length of time previously, and that he did not
intend to take iin l future.

Captain Lambly proceeds to say, that on the 31st
August and ist September, lie saw Dr. Tessier in the
Custoni House Boat visiting the Ships vith Mr. Fife
and lie then concluded that the saine practice was to
be continued.

Captain Lambly very naturally adds, tlhat lie said
this was tritling witlh the Board, after wvhat lie lhad
heard Mr. Fife state to tlien.

All this Mr. Fife nay be called on to explain ; but
it is more relevant to the present natter to add, that
the Committee now feit the enquiry could not stop
here. They resolved to ascertain the facts fron the
Boatmen employed by Mr. Fife, the Custom louse
Officer.

Their testinony is subjoined, together with that of
Captait Lamb'y and Mir. Fife,

Mr. Fife, Custom House Officer, examnined:-
This Officer of the Customs, wihen asked if Dr.

Tessier was in the habit of accompanving him in his
Boat to visit Ships, declared that Dr. Tessier has not
gone with hm inii his first visits to Ships since the 23d
Julv, to the best of his belief.

Mr. Fife said that he was told that a report pre-
vailed that Dr. Tessier did not visit Ships on the 5th
August, and declares that Dr. Tessier did visit Shîips
on that morning, and that lie believes lie was .pon
the water for four hours on that day ; lie beard the
report on the 6th, and immediately contradicted it.

Captain Larmbly, Harbour Master, examined:-
On being asked if Dr. Tessier was in the habit of

visiting Ships in the Boat of, and acconpanied by,
the Visiting Officer of the Customs, stated that he
bas been absent during the last month, on other duty ;
but that fron the opening of the navigation until the
close of July, lie had frequenît opportunities of re-
marking the act that Dr. Tessier did go to'Siips iwith
the Custom House Officer.

The above examinatio.1 took place in the latter part
of the month of August last.

. Testimony of the Boatmen employed in the Boat of
the Custom House Officer, relatite to the second
cause of Complaint against the Health Officer:-

Gosselin, Coekswain, states, that Dr. Tessier has
sometimes accompanied the Custom House Oflicer in
his Boat, but that lie lias not done so vêry often, at
least, lately,-formerly, frequently ; he bas doue so
within this month, about a fornight ago, he thinks lie
has not gone with Mr. Fife since Captain Lambly
said he would report it : lie bas sometimes seen Dr.
Tessier go on bòard first, and at other times they have
gone together. Thesevisits have been made by both
together before the Vessels have come to, and ,were
the first visits of the Health Officer, he supposes for
that reason. He has sonetimès gone with Mr. Fife

close

Mais revenons au sujet. Le Capitaine Larbly dans
une autre Lettre datée le 10 Septembre, commente la
Lettre de M. Fife, et dit <que ces deux officiers ont eu
pour habitude en général de visiter ensemble les vais-
seaux, et qu'ils les a vus tous les deux, ainsi que les hom-
de la chaloupe, pendant un temps considérable parmi
les passagers, et cela avant que les dits vaisseaux eus-
sent obtenu ]'entrée ; qu'il était présent lorsque M. Fife
a comparu devant le Comité, et qu'il avait conclu, d'a-
près ses réponses, que le Docteur n'était pas entré dans
sa chaloupe pendant un temps considérable avant cela,
et qu'il ne se proposait plus à l'avenir de l'amener avec
lui.

Le Capitaine Lambly continue à dire que le 31 Août
et le 1er Septembre il a vu le Dr. Tessier qui visitait
des vaisseaux.avec M. Fife dans la chaloupe de la
Douane, et il en infère que la même chose devait se
continuer.

Le Capitaine Lambly ajoute très-naturellement qu'il
a dit que c'était là se jouer du Bureau, après ce qu'il
avait entendu dire - M. Fife, lors de son interrogatoire.

M. Fife peut étre appelé à expliquer tout cela ; mais
il est plus pertinent d'ajouter, que le Comité a senti dès
lors qlue l'enquête ne pouvait pas s'arréter-là. Il prit
la résolution de constater les faits par la bouche mème
des bateliers employés par l'Officier de la Douane,
M. Fife.

Voici leur témoignage, ainsi que celui du Capitaine
Lanbly et de M. Fife :

M. F'ifè, Officier de la Douane, interrogé:-
Interrogé si le Dr. Tessier avait coutume de l'accom.

pagner dans sa chaloupe pour visiter les vaisseaux,
l'Officier de la Douane a déclaré que le Dr. Tessier ne
l'a pas accompagné dans ses premières visites aux vais-
seaux, depuis le 23 Juillet, au meilleur (le sa connais-
sance.

M. Fife a dit qu'on lui avait rapporté qu'il courait un
bruit que le Dr. Tessier n'avait pas visité de vaisseaux
le 5 Août, mais il déclare que le Dr. Tessier a visité
les vaisseaux ce matin-là. et qu'il croit qu'il a passé ce
jour-là quatre heures sur l'eau ; il a appris ce bruit le 6,
et il l'a contredit immédiatement.

Le Capitaine Lamibly, Maitre du Hâvre; interrogé:-
Interrogé si le Dr. Tessier était dans l'habitude de

visiter les vaisseaux dans la chaloupe de l'Officier de la
Douane, et accompagné par lui, il répond qu'il acté
absent pendant le mois dernier, mais que depuis l'ou-
verture de la navigation jusqu'à la fin de Juillet, il a
eu fréquemment occasion de remarquer que le Dr.
Tessier a visité les vaisseaux avec l'Officier de la
Douane.

Cet interrogatoire a eu lieu vers la fin du mois d'Août
dernier.

Interrogatoire des Bateliers employés dans la cha-
loupe de la Douane, relativement au second chef de
plainte contre l'Officier de Santé :

Gosselin, le contre-maltre, dit que le Dr. Tessier a,
quelquefois accompagné l'Officier de la Douane dans
sa chaloupe, mais qu'il ne l'a pas fait bien souvent, au.
moins depuis quelque temps, mais qu'anciennement
cela arrivait fréquemment; cela est arrivé dans le cours
de ce mois, il y a quinze jours. Il pense qu'il n'a pas
accompagné M. Fife depuis que M. Lambly adit- qu'il
en ferait rapport. Il a vu le Dr. Tessier aller quelque-
fois à bord le premier, et d'autres fois ils y sont allés
ensemble. Ces visites ont été faites par tous les deux
ensemble avant que les vaisseaux eussent:amené, et il
pense, d'après cela, que ces visites étaient les pre-
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close alongside, when be did not go on board, be-
( d x) cause the Health Officer had not paid his visit.

On the occasions when Mr. Fife and Dr. Tessier went
together, tie former lias summoned the Boatmen on
board the Ship to muster the Passengers; and they
have been mingled with the Passengers. Tlhe Boat-
men have been sent below to bring up the Passengers
upon deck: he does not know whether the Boat's
Crew went on board the Ship before the Red Flag was
hoisted or not. It has so happened that all the Boat's
Crew have been sick, as he says, with Cholera, and
from the bad smells on board.

Henri Tanguay, Boalman ; examined
Says that Dr. Tessier bas gone with Mr. Fife very

often, until within these last twelve days ; but thinks
that he lhas not gone very frequently during this month,
(September,) not more frequently than once or twice ;
but that he often did, so in Augùst. They have gone
together on board, sometimes wlen ships have been
at anchor, and at other times before they had dropped
their anchors. The Pratique Flag lias sometimes
not been hoist.ed when .they have gone on board.
He lias been summoned from the Boat into Ships im-
mediately on coniing alongside, with 3 or 4 of .the
Boat's Crew, to assist in mustering the Passengers,
and they have gone into the hold to bring the Passen.
gers up. It has happened that when a number of
Ships were coming up, and when Mr. Fife and Dr.
Tessier have been on board of one vessel, the Boat lias
been sent to the ships as they were approaching; and
the Boat's Crew have gone on board without the Health
Officer being present to muster the Passengers. This
lie tates bas happened not unfrequently ; and thy
were never refused admission but once, by the Pilot.

Gosselin, and the following Boatman, Prisque Bus.
siere, corroborate this fact.

Prisque Bussière, Boatman ; examined: -
Knows that Dr. Tessier and M1r. Fife have gone on

board Ships together, and the Red Flag lias not been
lhoisted -wlen Mr. Fife has gone on board ; but lie bas
not known it to occur lately. He liad remarked thiat
these Gentlemen frequently visited Ships together, un-
til Captain Lambly said he would report them, two or
three weeks ago. He bas been summoned on board of
Ships to assist in mustering the Passengers, immediately
on their coming alongside, and before the Red Flag
vas hoisted. le did not like this, but was obliged to

go, from the fear of his losing his situation. H-e bas
often gone below between decks for this purpose;

Ale.ris Bussière and François Lajeunesse, Boatmen;
examined :-

,Both these men confirm the evidence of Tanguay as
tà their being sent, while Dr. Tessier and Mr. Fife
were on board one vessel, to muster the Passengers in
another as she was coming up to her anchorage. In
one instance they were refused admission. Alexis
Bussière has been long employed in this iBoat, and the
above has frequently happened to him.

sajeunesse lias been employed but a short.time, and
he bas been but once at the above duty.

Alexis Bussière says positively, that he speaks of the
present season.

Léon Samson, nowi Boatman of the Customà House
Boat, for the last two months, but formerly one of the

Crew

mières visites de l'Officier de Santé. Il est quelque. A dJ1d
fois allé avec M.Fife le long d'un vaisseau, mais iln'a pas
été à bord parce que l'Officier de Santé n'avait pas fait
sa visite.1 19 MaTa

Dans les occasions oà M. Fife et le Docteur Tsier
allaient ensemble, ce premier a appelé les hommes de
la chaloupe à bord du vaisseau pour compter les pas-
sagers, et ceux-ci se sont mêlés parmi-les passagers.
Les hommes ont été envoyés dans'la cale pour faire
monter les passagers sur le pont, et il ne sait pas si
les homms de la chaloupe sont entrés dans le vaisseau.
avant qu'on ait hissé le pavillon rouge. Il est arrivé
que tous les hommes de la chaloupe sont tombés ma-
lades du Choléra par suite des mauvaises odeurs dans
les vaisseaux.

HIenri Tanguay, Batelier, interrogé:-
Déclare que le Dr. Tessier a souvent accompagné M.

Fife à venir àil y a douze jours, mais il pense que cela
n'est pas arrivébien souvent pendant ce mois (Septembre)
pas .plus d'une ou deux fois ; mais que cela est arriv
bien souvent dans le mois d'Août. Ils sont quelque-
fois entrés ensemble a bord des vaisseaux, après que
ceux-ci avaient jeté l'ancre, et d'autres fois avant qu'ils
l'aient jeté. Quelquefois ils sont allés à bord, avant
que le pavillon d'entrée ait été hissé. On l'a fait mon-
ter dans les vaisseaux avec trois ou quatre hommes de
la chaloupe immédiatement en abordanf les vaisseaux
pour aider à compter les passagers, et on les a fait des-
cendre dans la cale pour faire monter les passagers.
Il est arrivé, lorsqu'un nombre de vaisseaux arrivaient
à la fois, et que le Dr. Tessier et M. Fife étaient à
bord d'un bâtiment, que la chaloupe a été envoyée au-
devant des vaisseaux à mesure qu'ils approchaient, et
que les hommes de la chaloupe y sont montés sans
l'Officier de Santé, pour compter les passagers. Cela,
dit-il, est arrivé à plusieurs reprises ; et l'admission ne
leur a jamais été refusée que par un seul Pilote.

Gosselin, ainsi que le Batelier Prisque Bussière con-
firment ce fait.

Prisque Bussière, Batelier; interrogé :
Sait que le Dr. Tessier et M. Fife ont été ensemble à

bord des vaisseaux, et que M. Fife est monté à bord
avant môme que le pavillon rouge ait été hissé ; mais
il n'a pas connaissance que celasoit arrivé dernière-
ment. Il avait fait la remarque que ces deux Mes-
sieurs visitaient fréquemment les vaisseaux ensemble,
jusqu'à ce que M. Lambly ait menacé d'en avertir le
Bureau, il y a deux ou trois semaines. - Il a reçu ordre
d'entrer dans les vaisseaux pour compter les passagers,
immédiatement en les abordant, et avant que pavillon
rouge fMt hissé. Cela n'était pas fort de son goût, mais
il était obligé de le faire par la crainte de perdre sa
place., Il a souvent descendu entre les ponts des vais-
seaux pour cet objet là.

le.ris Bussire et Franfois LJeunesse, Bateliers,
interrogés:-

Ces deux hommes confirment le témoignage de
Tanguay, relativement à la circonstance d'avoir éte
envoyés dans un vaisseau pour y compter les passa-
gers, tandis que le Dr. Tessier et M. fife étaient.en-
core dans un autre vaisseau ;,dans une occasion on a
refuse de les admettre. Bussière est temployé depuis
long-temps dans cette chaloupe, et la mnime chose lui
est arrivée fréquemment.

Ljeunesse n'a été employé que, depuis quelque
temps, et il n'a fait ce devoir qu'une seule foi.

Alexis Bussière déclare positivement qu'il parle de
la saison actuelle.

Léon Sarnsoü, employé depuis deux mois dans la ch a-
loupe de la Douane, mais formant partie ci-devant de

R l'équipage
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Appendix Crew of Dr. Tessiers-Idaa- yslihhas .gone several
tinies in Auzust; in: the. IBaa îth . Tessier andI Mr.
Fife, and on board.withhriiimfore the Pratique Flag

9 March was lhoistel. Tissarhh-second 'visit of the Doc.
tor; he lias-done-sotwiéc Gih one <iccasion Mr. Fife
went with Dr. Tesserata: tahièrst 'visit of the latter ;
but lie cannot recollect:wànnahbat .happened. On this
occasion Mr Eife. wen: oan bbaa zdone, and left Dr.
Tessier in the-Boatabe-1mrme nppe.armgto have sone
business on boartL. Umskim'eänhe evening and blow-
ing liard, the_ ship had.is dopped hler anchor, and
the Pratique Signalwaame:hbisw.l

Gosselin and Bssiere wheloat at the sane
time, and both confrrthisarm.mom.

All the abovce Boatomnrddce.:that ivhen Dr. Tes-
sier and Mr. Eife..wentrogethãr ;deyboarded 1he ships
at the sane time,; witlh. th eaception.ofLéon Sampson,
who says that- withinn thiasmnnn±b {September,) Dr.
Tessier once went:om:boardd imizlie:rst instance, and
that Mr. Fife:reinedimthèiBaa.

Remarks of the-Cmumeunprm-:thefacts connected
with the second cause:. oêcoomplaintagainst the Hcalth
Officer.

The Committee. fëel. at:adaessa:ccount for thie con-
duct of the. Health- Offiéee.r.m-orofibe .Zaarding Officer
of the Custons, both hauimzgrkhe Regulations of the
Board in theirlhands;:oe:,w:ahc .latter could, in the
face of' the, abovefacts,4hicimat.he ihad not "know-

ingly in any ones casexviaâtemiâmanny Orders or Regula-
tions of thlat Buard"'tat.usser.Yife's own words.

Supposinigi the:facts torhh~eeen true, it is certainly
not justificatory of Mc..Ei sounduetthat lie followed
iii the wake.or.'the-. Hialth iGîicer aud thought him-
self safe while.:actingronjohi#inhith hlim, and although
lie may place that. ci:eumsmanec:in extenuation of his
conduct, (it cannrot:bem. hb&te-cr cdf his declaration,)
vere such an extenuaroo oni nconduet pleaded,

it would however- berc wottiiiahe expense of Dr.
Tessier's character asIathimiberr: zand one circuin-
stance is quite clear. thm.th dBard of Ilealth cannot
norouglt they to do se;..conmpiininof the disobedience
of their orders by an. persson.whateve, if the 1ealth
Officer be per:itted.L.tocondicci.a.iimselfso.glaringly in
opposition botLta toithet pnm the very lettr ofthe
Quarantine Act. aswelliaatdmùirown orders.

The whole:operati om6tem.grso far as is con-
nected witli the-duehealthiiepection ofVessels in the
Port of Quebec,- has-beeni rem ded.ab oitive; its regu-
lations have proved. a:ser »f nnisances 'without any
redeeming: circumsaucessanmi.tähe Office of Ilealthl
Officer a. uselessexpernditu a-6tiîCpublic money. For
lie has by his own: actsjirocetidhmstanequivocally, that
the double guanrL.oV:the:. pphizic:heahû rwhich the Act
contemplated. by staioning; hhùimere at Quebec, is
wholly nugatory whes e-ecumd; .and lie lias thus
condemned himself and,- hi' oiieeo ithe inqualified
condemnation. ofthec communndrv.

The Comnmittee erenotppr p .r.ed to expect that
these enquiries woukkLhavetvhbought out any circun-
stance su groasly. ini tvoatoa o6faal lhe intentions of
the Board,. as the -sauanuf-ahe ..Boatme lias
elicited ; particulaTrthhavaiblproves them to have
been sent oit boarutppeiMXessels to nuster
the passengeras in readineas"iorh flealth Officer, he
himself not being-evendanthhIBBat:a the time ; and
they cannot adit o f: thèbonnase a1viiclh .may be ad-i
vanced, to wir, the- diffihui diediecting a niæster of
the passenger. Dir. T'aMemnîust wvell know that
this is aiways to be- edfeadd hbbvaheBlaster and the1

Officers

l'équipage de la Chaloupe du Dr. Fortier, déclare, que, Appendice
dans le mois d'Août, il a accompagné plusieurs fois le
Dr. Tessieret M. Fife dans la Chaloupe ; et qu'ila été à
bord des Vaisseaux avec eux avant que le Pavillon d'En- 9
trée eut été hissé. Cela a eu lieu, lors de la seconde'
visite (lu Docteur. Il a fait cela deux fois. Dans une
occasion M. Fife a accompagné le Dr. Tessier, lors de
la visite de ce dernier ; mais il ne se rappelle pas quand
cela est arrivé. Dans cette occasion M. Fife alla à
bord tout seul et laissa le Dr. Tessier dans la Chaloupe ;
ce premier paraissant avoir quelques affaires dans le
bâtiment. Il était tard dans la soirée, lorsque cela a
eu lieu, et il ventait beaucoup ; le Vaisseau venait de
jeter l'ancre, et le Pavillon n'avait pas encore été hissé.

Gosselin et Bussière, se trouvaient dans la Chaloupe
dans le même temps, et tous deux confirment cet ex-
pose.

Tous ces Bateliers déclarent que lorsque le Dr. Tes.
sier, et M. Fife ont étéensemble, ils ont visité les Vais-
seaux dans le méme teins, à l'exception de Léon Samp-
son, qui dit, que dans le mois de Septembre, le Dr. Tes-
sier, a été à bord, le premier, et que M. Fife est resté
dans la Chaloupe.

Remarques du Comité relativement aux faits qui con-
cernent le second chef'de plainte contre l'Officier de
Santé.

Le Comité ne peut pas se rendre compte de la con-
duite de l'Oflicier de Santé, ou dle l'Officier de la
Douane, qui, tous deux, avaient les réglemens du Bu-
reau, entre les mains; iii, comment ce dernier,.a pu dé.
clarer, avec ces faits sous lesyeux, "qu'il n'avait volon-
tairement enfreint les ordres et les réglemens du Bureau
dans aucune occasion," pour se servir des propres expres
sions de M. Fife.

En supposant les faits vrais, il ne suffit pas assurément
pour justifier la conduite de M. Fife, de dire, qu'il s'est
reposé sur l'Oflicier (le Santé ; et qu'il s'est cru ci sû-
reté, en agissant le concert avec lui ; et quoiqu'il puisse
offiir cette considération pour exténuer saconduite, elle
ne petit pas néanmoins excuser sa déclaration.' S'il
présentait une pareille défense pour justifier sa conduite,
ce serait aux dépens du caractère du Docteur Tessier,
en sa qualité d'Officier de Santé ; et il est évident, que le
Bureau (le Santé, ne peut et ne doit pas se plaindre de la
désobéissance à ses ordres de la part de qui que ce.soit,
s'il permet à l'Officier de Santé de contrevenir lui-même,
d'une manière aussi saillante, et à l'esprit, et à la lettre
mnime de l'Acte de Quarantaine, ainsi qu'aux' ordres du
Bureau.

L'opération de l'Acte, relativement à l'inspection
Sanitaire (les Vaisseaux, dans le Port de Québec, a été
complètement frustrée ; ses réglemens n'ont produit
qu'une série de nuisances qui n'ont été accompagnées
d'aucun avantage pour balancer le mal ; la situation de
l'Officier de Santé, n'a été qu'une dépense inutile des
deniers publics. Car il a fait voir d'une manière non
équivoque, par ses propres Actes, que la double préser-
vation de la santé publique, que l'Acte avait en vue, en
le nommant à cet emploi à Québec, est tout-à-fait illu-
soire, lorsque les dispositions de cet Acte sont ainsi, mi.
ses à cet cffet ; et il s'est ainsi condamné lui-même, et
a exposé son emploi à la vindicte publique.

Le Comité ne s'attendait pas que cette enquête ame-
nerait au jour des circonstances si évidemment en con-
travention aux intentions du Bureau, que celles que
l'examen des Bateliers ont signalées; et surtout, qu'il
serait prouvé qu'ils avaient été envoyés à bord des Vais..
seaux arrivans pour rassembler les passagers, tous prêts
pour l'Officier de Santé, qui, lui même,:n'était pas pré-
sent dans la Chaloupe dans le temps; etil ne peut ad-
mettre l'excuse que l'on pourrait avancer savoir: la dif-
ficulté qu'il y a de rassembler les passengers. - Le Dr
Tessier, sait parfaitement, que ce sont le Maitre, et les
Officiers du Vaisseau qui doivent faire cela ;' qu'il a le

pouvoir
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Appendix Officers of the ship, that lie is authorized to call upon
(M. x.) them to form the muster, and that they are liable to~
/ ' pains and penalties if they do not afford him all aid :

19 March. He cannot be ignorant of the usage at New York, and
if so, he must be aware that all this is effected, not by
the Health Oflicer, or his Assistants, but by the Master
of the Vessel.

The Committee thinks it is decidedly proved that
the Health Officer lias violated the order of this Board
knowingly and systematically through the greater part
of the season, by going in the Boat of, and accompa-
nied by, the Custom House Officer, and that lie has
thwarted every intention of the Act, and the Orders
of the Board, by pernitting the Boarding Officer of
the Customs and his Boat's Crew to board Vessels, and
to mingle intimately with the Crew and Passengers,
prier to his having ascertained the condition of the peo-
pie on.board, as to disease. Nor -do they think that
the evidence of Léon Sampson ought to invalidate the
testimony of the other Boatmen, seeing' that he is not
supported in his general evidence by the others, and
considering also his relation to both the Officers as
the former Boatman of the Health Officer, and nowv
of that of the Custom House Oflicer, it stands on very
equivocal grounds in' its solitary averments.

It appears to the Committee to be due to Captain
Lambly, who lias been placed by the above circum-
stances in a very disagreeable relation to these Officers
whose duty was in some degrce connected with his
own, to add, that in their opinion he has acted in an
upright and honorable way. He appears to have
been anxious to support the Board in their views, and
to have felt a very natural indignation at vitnessing a
line of conduct adopted by the others, wholly in con-
tradiction to their known instructions; of individuals
too whose duties were so far connected with his own,
as when not faithfully acted upon, endangered his own
reputation as a public Officer.

The Committee are desirous of recording it, as their
opinion, that Captain Lanibly bas acted entirely on
public grounds.

It is due to Captain Lambly to add, that althougli
the Committec thought it right to corroborate his state-
ment, it was not from any doubt as to its accuracy;
but they 'felt that they owed it to tlemselves, as wel
to Captain Lambly, not to found a charge for miscon-
duct upon the téstimony of any one individual only,
particularly when it related to circumstances which
must have been notorious to many.

Third Cause of Complaint against Dr. Tessier.

The Brig Dorolh., H. N. Crosby, Master, with 185
passengers.

This Vessel was announced from Grosse Isle on
the SIst July, and was reported by Dr. Tessier to
bave been visited on the 5th August. Vide Inspec-
tion Report of the 9th.) Dr. Morrin, HIealth, Com-
missioner, reports to the Board~that three persons of
the name àf Coulins were admitied into the Hospital
with Cholera about 12 hours after landing on the 7th;
and that.it was stated to him they were unwell when
Janded.

The Affidiavit of Joseph'Tremble, son" to Mary
Tremblevho came with him as passenger on board,
the Dorothk, sworn before Dr. Morrin, on 'the éveninoe
of the 6th August, declares,' that the Dorthq arrivea
at Grosse Isle about 7 'days previously, thut bis mo
ther landed therc in good health"that on the norning
after landing she wvas seized 4ith vomiting and purg-
ing ; that she was examined by a Dr. Gamble who
came eut with the ship, and that he expréssed doubt
as to the probable termination of the nalady,' *hether,
it would be fatal or noti; that the Captain reported the

matter

pouvoir de leur commander de faire ce rassemblement; Appendice
et, qu'ils sont exposés à des pénalités, s'ils ne lui don- (M. ar.)
nent pas toute l'assistance en leur pouvoir. Il ne doit r-^--q
pas ignorer l'usage qui est suivi à New-York ; et s'il 19 Mari.
l'ignore, il doit savoir, que tout cela ne doit pas se faire,
par l'entremise de l'Officier de Santé, ou de ses assis-
tans, mais par le Maître du Vaisseau.

Le Comité est d'avis qu'il est clairement prouvé que
l'Officier de Santé, a sciemment et systématiquement en-
freint l'ordre du Bureau, pendant la plus grande partie
de la saison, en allant dans la Chaloupe de l'Officier de
la Douane, et en se fesant accompagner par cet Officier ;
et, qu'il a frustré les dispositions de l'Acte, et désobéi
abx ordres du Bureau, en permettant à l'Officier de la
Douane, ainsi qu'à ses engagés, d'aller à bord des Vais-
seaux, et de se mêler, parmi les passagers et l'équipage,
avant d'avoir constaté, l'état sanitaire des passagers. Il
ne croit pas non plus,que le témoignage de Léon Samson,
puisse invalider.celui des autres Bateliers, vû* que le
sien,'en général n'est pas confirmé par les autres; et
que ses relations envers ces deux officiers, d'abord,
comme l'employé de l'Officier de Santé,et actuellement,
comme celui de l'Officier de la Douane, rend les bases
de son témoignage isolé, assez équivoques.

Il semble à votre Comité, qu'il est du au Capitaine
Lambly, qui, par suite de tout cela, s'est trouvé
placé dans une position assez désagréable, relativement '.
ces deux officiers, dont le devoir'était en quelque sorte,
lié avec le sien, d'ajouter, qu'il s'est conduit d'une ma-
nière honorable. Il paraît avoir eu le désir d'appuyer le
Bureau dans ses vues,et avoir éprouvé un sentiment d'in-
dignation bien naturel, en voyant les officiers se tracer
,ne ligne de conduite si ouvertement en contravention
à leurs instructions, et surtout de la part d'individus,
dont les devoirs étaient tellement liés avec les siens, que
l'infraction de ces devoirs de leur part, pouvaient com-
promettre sa propre réputation comme officier public.

Le Comité désire, manifester comme son opinion,
que le Capitaine Iambly n'a agi que par des motifs pu-
biles.

On doit faire la justice au Capitaine Lambly d'ajou-
ter, que quoique le Comité ait jugé à propos de le faire
confirmer, ce n'est pas qu'il entretint le moindre doute.
quant à l'exactitude de son témoignage ; mais il se de-
vait à lui-même, et au Capitaine Lambly, de ne pas
fonder une accusation pour inconduite, sur le témoignage
d'un seul individu ; et surtout, lorsqu'il s'agissait d'une
circonstace qui devait étre notoire pour un grand nom-
bre de'personnes.

Troisième sujet de plainte contre le Dr. Tessier.

Le Brig Dorothy, H. N. Crosby, Maître, avec 185
Passagers.

Ce Vaisseau 'fut annoncé de la Grosse Isle, le -31
Juillet, et le Dr. Tessier fit rapport qu'illavait visité le
5 Août. (Voir le rapport (e l'inspection, le 9.) M.
Morrinle Commissaire de Santé, annonce au Bureau
que trois' personnes nommees Coulins attaquées 'du
Coléra ont été admises à l'Hipital, douze heures après
avoir été débarquées à terre, le 7 ; et qu'on lui a dit,
que ces personnes étaient malades, lorsqu'elles sont dé-
barquées.

Josep- Tremble, fils dë Mary Tremble, arrivé
comme .passager à bord du Doiothy, dans son affi-
davit 'eçu par.le Dr. Moi-in, dans la soirée du G

oût, ýdéclaÎr que -le; Dorothy' arriva 'à la
Grosse Isie, environ . jours avant cela; que sa mère
y, débaruYn bonn sant; que le matin, après
avoi mis pied atere,'lle fut saisie d'unvomissement
et de la diarrhée ueli fut visitée par 'n Docteur
iommé Gamble, qu-avait fait la traver sée dansle Vais-
seau;"et qu'il hésita à'riononcer, si la maladie s ter-
minerait d'une manière fatale ou non ; que le Capitaine

fit

1883.
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matter to the principal Physician on the Island, who,
after examining her, and feeling lier pulse, sent her
back to the Ship ; and that the Vessel thon proceeded
without loss of timie to Quebec, where she arrived
on the evening of the 4th, but that no Doctor came on
board, lie believes, until this instant -evening, the 6th
August, when the Doctor examined Deponent's mother,
and ordered her to be taken into the Hospital.

Captain Crosby, of the Brig Doroihy, examine:-
States that lie arrived in the night of the 4th and 5tlh

August ; that no person was sick on board at the time
of lier arrival, but Mary Tremble. Dr. Tessier came on
board this Ship twice ; first, on the morning of the 5th,
but that lie merely enquired how the people were, and
did not go below or sec the passengers: Captain Crosby
thinks lie miglit have said to Dr. Tessier at this time,
that they were all well, not having received an intima-
tion from the Doctor on board to the contrary, but the
stay of Dr. Tessier on board vas for so short a time that
he can scarcely recollect. It was not until the evening
of the Gth, that Dr. Tessier examined the passengers,
and then it was that he sent Mary Tremble to the Hos-
pital. In consequence of the late visit of Dr. Tessier
on the Gth, lie could not get reported untilthe 7th, nor
could lie land his passengers : had lie got Pratique on
Sunday the 5th, lie might have landed the passengers on
the sanie day ; a circunstance of urgent necessity, for
they were in great want of provisions, and were so riot-
ous in consequence, as almost to have taken command
of the Ship, and insisted on a Flag of distress being hois-
ted, many of them saying they wcre starving.

Report of the Committeeappointed tu investigate the
circumstances under which passengers on board the
Ship Quentin Leitch, with Small Pox, landed at Que-
bec.

Dr. Skey, Chairnian,
" Fargues,

Rev. Mr. McMalon,
" Dr. Harkness,
" Mr. Pope.

Your Committee after a long and patient investiga.
tion of the circumstances and the examination ofseveral
witnesses on oath, to wit : Joseph Turner, Thomas
McNurray, Thomas Fraser and Samuel Little, passen-
gers on board the Quentin Leitch, and Adam McKay,
and John Robinson, the Master and Mate of the said
Vessel ; as well as Dr. Tessier the Health Officer, and
Drs. Morrin and Parant, Health Commissioners, and
Mr. Fife of the Custom House, neither of whom was
examined on Oath, beg leave to report, that from the
evidence obtained individually and collectively, it ap-
pears the Master is exonerated from any attempt at con-
ccaling the existence of Small Pox on board his Vessel
from cither the Health Officer at Grosse Isle or Quebec';
tInt ho lay at anchor off the Island near 20 hours before
lie went on shore, and thon did only su, upon.being told
by the Master ot the Bolivar, if he did not go, ho might
lie there a long while ; that on going ashore le told the
Health Officer, lie had Small Pox on board, and it ap-
pears notwithstanding that, lie was not boarded by the
Health Officer, neither was the fact of his having Small
Fox on board noted upon the Certificate which permit-
ted him to proceed to Quebec, both of which ought
to have been donc by the Health Officer at Grosse Isle ;
the former as being his peculiar and paramount duty ;

the

Rapport du Comité nommé pour s'enquérir des cir-
constances sous lesquelles on a -lébarqué à Québec,
les passagers du Vaisseau Quentin Leitch, atteints de
la Petite-Vérole.

Présens le Dr. Skey, Président.
i Fargues.

Le Révérend M. MeMalion.
Dr. Harkness.
M. lope.

Après des recherches attentives et soignées; et après
avoir interrogé sous serment plusieurs témoins, savoir:
Joseph Turner, Thomas McMurry, Thomas Fraser et
Samuel Little, passagers du Quentin Leilch ; Johni Ro.
binson et Adlam iMcKay, Maitre et Contre-maître du
Vaisseau, ainsi que le Docteur Tessier, Officier de
Santé, les Docteurs Morrin et Parant, Commissaires de
Santé ; et M. Fife de la Douane, qui n'ont pas été in-
terrogés sous serment ; votre Comité demande qu'il lui
soit permis de faire rapport, que d'après les témoigna-
ges qu'il a reçus individuellement et collectivement, il
paraît que le Maitre du Vaisseau n'est pas coupable d'a-
voir fait la tentative de vouloir cacher à l'Officier de
Santé, soit à la Grosse Isle, ou di Québec, l'existence de
la Petite-Vérole à bord de son Vaisseau : Qu'il avait
jeté l'ancre au large près de la Grosse Isle, pendant
près de vingt heures, avant de débarquer i terre; et
qu'il n'a débarqué, que lorsque le Maître du Bolivar, lui
a eu dit, que s'il n'y allait pas, il pourrait attendre long.
tems ; qu'en arrivant à, terre, il dit à l'Officier de Santé,
que la petite-vérole était dans son Vaisseau; et il parait,
malgré cela, que son Vaisseau n'a pasté visité parl'Of
ficier de Santé; et que celui-ci n'a pas non plus marqué
sur le certificat par lequel'il lui permettait de'partir
pour Québec, qu'il y avait de la petite-vérole a bord ;

deux

fit son rapport au Médecin principal de l'Isle, qui après Appep'die
l'avoir examinée, et lui avoir tàté le pouls, la renvoya (M-.1 .)
dans le Vaisseau ; et que le Vaisseau sans perdre de
temps, fit immédiatement voile pour Québec,'où il arriva 19'M' s,
dans la soirée du quatre ; mais qu'aucun Médecin ne
vint à bord, que dans la soirée du 6 Aoûut lorsque le
Docteur visita la mère du Déposant, et donna ordre de
la faire transporter à l'Hlopital.

Le Capitaine Crosby, du Brig Dorothy, interrogé:
-Déclare, quil arriva dans la nuit du 4, à venir au 5
Août ; que personne n'était malade à bord (lu Vaisseau,
lors de son arrivée, à l'exception de Mary Tremble;
que le Docteur Tessier vint deux fois à bord du
Vaisseau; la première fois dans la matinée du. cinq.;
mais qu'il s'informa simplement de la santé - des
gens, sans descendre en bas pour voir les passagers.
Le Capitaine Crosby, pense, qu'il se peut qu'il
ait dit au Dr. Tessier, dans ce moment-là, que tout
le monde était bien, n'ayant pas été informé du con-
traire, par le Docteur qui était à bord-; niais que la
visite du Docteur Tessier fut si courte, qu'il a peine à
se le rappeler. Ce n'est que dans la soirée du six, que
le Dr. Tessier, examina les passagers, et qu'il envoya
Mary Tremble à l'Hôpital. En conséquence de la vi-
site tardive du Dr. Tessier, il n'a pu se faire rapporter
que le 7 ; et il n'a pu non plus débarquer ses passagers :
S'il eut obtenu l'entrée, Dimanche le cinq ; il aurait pu
débarquer ses passagers le même.jour: ce qui était d'une
nécessité urgente, puisqu'ils manquaient de provisions,
et que cela les avait rendus. si mutins, qu'ils s'étaient
presque emparé du Commandement du Vaisseau ; et
qu'ils avaient insisté à faire hisser un Pavillon de dé-
tresse, plusieurs d'entre eux, disant, qu'ils périssaient
de faim.
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the latter as: a reasonable precaution, by which' the
.1Health Officer night be inforned of what lie had to
expect.

The Master on receiving his permit, then got under
weigh and arrived that same evening, the 16th May,
at Quebec, where it appears he was boarded. by the
-Iealth Ollicer in company -with the Custom Huse

Oflicer, and from the facts your Committee have been
able to colleet, no person saw the -Iealth Officer go be-
low to examine the passengers ; but Mr. Fife the Cus-
tom House Officer, saw, (as lie states) the Health
Officer come up from the steerage. The Master,. how-
ever, believes ho went below ; but admitting the fact,
low was it that the disease actually on board was not
detected by him, seeing that there was at the time a
dead body of a child fully exposed- that &2 children
were sickening at the time, two at least covered with
crusts, and the young man, Little, lying ill in his berth
covered with the disease no further advanced than its
]8thor 19th:day, as the Committee have ascertained by
a personal examination of the Patient, and on Oath
too ; yet'the Health Officer lhad no hesitation in giving
pratique to this Vessel, by writing it in pencil on the
permit.

It further appears to Your Committee, that on putting
the question to the Master whether lie reported Lit-
tle's case individually or'not, h e replied, no; that ho
considered it enough that lie reported to the lealth
Officer he had the Small Pox generally on board.--
The death of the child was unknown to hin, at the time
the Health Officer was on board, but hereported Lit-
tie's case to the·Health Offiéer subsequently, and· yet
lie allowed the man to remain on board. -Your Coni-
mittee regret these circumstances should have occur-
red, as it becomes their bounden duty to recommend
to the Board to convey both to the Medical Superin.
tendant of Quarantine at Grosse Isle, and to the Health
Officer at Quebec, a strong expression of their disap.
probation of their conduct.

They conceive that vith regard to Dr. Tessier in
particular, the manner in which this duty was ,lurred
over:on the occasion, is particularly reprehensible, be-
cause of his past experience. His previous Reports in
1831, and the long discussions respecting: the lospi-
tal at Pointe Lévi, had proved howmuch he was alive
to the necessity for the precautionary :measures so
long as that Hospital.was open, and a question natu.
rally suggests itself to the Committeehliow it was that
he lias now proved himself to be so negligent in the
performance of this.duty.,

Hle ought therefore, in the opinion of the Commit-
tee, to be most seriously warned that the Board ex-
pect at ls hands.1 an active, zealous and eflicient co-
operation ,with them; that failing such, on. a, future,
occasion, they will' feel it to be their du'ty to convey
a strong opinion upon the subject to the Executive;
for on this occasion it cannot be concealed that several
Small Pox, cases were landed at Quebec, and others,
were permitted to proceed with the, disease.upon them
to Montreal.

(Signed,) Jos. SKEY;, M.D.
Chairman.

Remarks of the Committee upon the facts connected
with the Quentin Leitch, as containedin the pre-
ceding Repiert.9 .,

Among the proceedings of several Committees which.
have been held upon. thetconduct of'the ilealtli Oflicer,4
almost from the opening of tienavigation, those, upon
this Ship bear with great force upon this cause of coin-
plaint.

deux choses, qu'il était particulièrement du devoir de Appendice
l'Officier de Santé àla Grosse Isle, de faire; d'abord, (M. M.)
parce que cela était une obligation impérieuse de sa , *.A
part ; et en second lieu parce que c'était une précau-19 Mars.
tion raisonnable, qui pouvait - informer l'Officier de
Santé à, Québec, de ce à quoi il devait s'attendre.

Le Maître du Vaisseau, après en avoir obtenu la per-
mission, leva l'ancre, et arriva à Québec, le même soir,16
Mai ; où, il paraît avoir été visité par l'Officier deSanté
qui était accompagné par l'Officier de la Douane ; et
d'après les faits, votre Comité a trouvé, que personne
n'avait vu l'Officier de Santé descendre pour examiner
les passagers ; mais l'Officier de la Douane, M. Fife, dit
avoir vu l'Officier de Santé, revenir de la Chambre des

1passagers. Le Maître du Vaisseau, néanmoins, croit
qu'il est descendu ; mais même en admettant le fait,
comment se fait-il qu'il n'ait pas découvert la maladie
qui régnait actuellement à bord ; puisque le cadâvre
d'un enfant. était alors pleinement exposé à la vue;
qu'il se trouvait qu'il y avait deux enfans malades
dans le temps, ou tout au moins couverts de gales; et
que le Jeune homme, nommé Little, e était dans son lit,
couvert de picotte, la maladie n'étant qu'à son iSeou
19e jour, ainsi que le Comité l'a établi après un examen
personnel du malade, et cela, sous serment : 'Et cepen.
dant l'Oflicier de Santé n'apas balancé à donner l'En-
trée à:ce Vaisseau, en l'écrivant en crayon sur le ,ermis.

Il parait de plus à votre' Comité, qu'après avoir de-
mandé au Maître du Vaisseau s'il avait spéciient
fait rapport du.cas de Little, il' a répondu que non ; et
qu'il pensait qu'il était suffisant pour lui d'avoir an-
noncé, en général, à l'Officier de Santé que la petite-vé-
role était dans le Vaisseau. Il ignorait la mort de l'en-
fant, lorsque l'Oflicier est venu à bord ; niais il fit subsé-
quemment rapport à l'Otticier de Santé, que Little était
atteint de la Petite-Vérole ; et celui-ci, permit néai-
moins que cet homme restât à, bord.. Votre Comité re-
grette que cela soit arrivé ; et il est de son devoir de re-
commander au Bureau, d'informer le Médecin préposé
pour surveiller. la Quarantaine à. la Grosse Isle, ainsi
que l'Officier de Santé de Québec, qu'il désapprouve
fortement leur conduite.

Le Comité pense surtout, que le Dr. Tessier est par-
ticulièrement repréhensible, d'avoir rempli son devoir
d'une manière«aussi légère, dans cette occasion, vu l'ex-
périence qu'il s'était acquise. Les Rapports qu'il avait
faits précédemment en' 1881, et les longues discussions
concernant l'Hôpital de la Pointe Lévi, avaient démon-
tréjusqu'à quel point il était convaincu de l'utilité des
mesures de précaution, tant que cet Hôpital a été ou-
vert: et la question se présente naturellement de savoir,
comment il se fait qu'il se soit montré si négligent à
remplir sondevoir.

Le.Comité est d'avis, en conséquence, qu'il devrait
être. prévenu sérieusement,que le Bureau s'attend à une
coopération actuelle, efficace et zélée de sa part ;et que
s'il y manqüe à:l'aveni', il sera du, devoir du Bureau.
d'en faire des remontrances à l'Exécutif: car on nepeut
pas se déguiser.que;plusieurs cas de Petite-Véroleont
été débarquésà Québec dans cette occasion et quelon
a permis à. d'autres personnes_, atteintes de la maladie,
de continuer leur route à Montréal.

(Signé,) Jos. KEY, M. D.
-,Président.

Observations 'du Comité relativement aux faits qui
concernent le Quentin Leilcit, tels que les contient le
Rapport précédent.

Parmi iles procédés des différens, Comités qui
siégé sur la. conduite de l'Officierý de Santé,,à commen-
cer ,presque:sdès. l'ouverture..de la navigation, ceu.xquli
ont rapport à ce.Vaisseau viennent. avec beaucoup .de,
force à l'appui de.ce sujet deplainte.

S S Ce

1833.
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x This Commîittee was held a few days prior to the
7th Junîe, and the Boamd will observe that a very strong
opinion was given by that Commînittee. Its proceed.

. ings were not taken .up, though they were laid upon
the Table of the Board, because of the breaking out of
Cholera, in the country, which took place immediately
after the Report vas given in, and absorbed all their
attention.

Tis opinion is embodied in the proceedings, and
the present Comittee have but little to add to that
opinion, other than to confirm it.

It produces facts fully in accordance with the gene.
ral tenor of the conduet of the -calth Officer, whose
apprelhension of the danger likely to accrue froi the
com munication of disease of an acknowledged infec-
tious character, lias been singularly lulled, subsequent.
ly to the Reports he Idelivered to the Executive, on
the 3rd ,24th and S1st July, and 22ncd October, 1831 ;
and more particularly since the closure of the lospi.
tal at Pointe Lévi.

In proof of the above, the present Committee beg
to refer to the proceedings of a former Conimittee
held on the lospital at Pointe Lévi, on the 28th April,
and on the 11th May.

There is no doubt whatever but that Small Pox was
conveyed to the Suburbs of Quebec, and probably up
the country, from the negligent manner in which this
Ship was inspected by Dr. Tessier.

Iemarks of the Coinmmnittee upon the facts connected
vith the Brig Doroths.

The Comumittee find on examination of Dr. Tessier's
Inspection Report, that it is dated the 5th August;
that is, that it was drawn up and transnitted to the
Board, as the C(omrnittee must believe, after the testi-
înony of the Captain, vithout Dr. Tessier's having in
any mode rummaged the Ship, or in 'fact in any legal
or'efficient mode, as Ilealth Otlicer, visited lier, upon
a mere going into the Captain's Cabin, making a gen-
cral enquiry as to the lhealth of the Crew and Passen-
gers, and1 without having seen either in detail.

Wlhere dieu, the Committee take leave to ask, is the
security to the public froni the inspection of a Health
Officeî who so discharges his duty ? and what confi.
dence can be placed in his Reports, when they may
grouinded as this was, upon a visit so utterly useless;
truc indeed to the letter, but absolutely the reverse to
the spirit of his instructions.

Fourth Cause of Complaint against Dr. Tessiei.

Mr. Richard Goldsworthy, Consignee of the Ship
Othello, Capt. Leggatt, with 163 Passenger-, states,
That the Ship Othellu arrived at Quebec on Saturday
evening the 41h August : '[hat at half past four o'clock,
1. M. on Monday the 6th, and not before, the Captain
brouight the Ship's Papers, coniplaining bitterly of his
undue attention, and attributing the saine to his, Mr.
Goldsworthy's, own neglect ; was very angry with him.
'hlie Captain states that he lhad not been visited by the
lealth Oflicer until three o'clock, P. M. of that day,

the 6th, and that eonsequently he could not procure
his clearance from the Custom Hfouse until Tuesday
the 7th.

Mr. Goldsworthy added, that the Health Officer vi-
sited the Ship, accompanied by Mr. Fife, the Custom
flouse Olhicer ; but that lhad the vessel been visited on
the 5th, as slie ouglht to have been, the Custom House
clearance might have been effected on the 6th ; or that
had she been visited even on the 6th at a proper hour,
he miwhthave been cleared on the sane day.. Mr.

Ce Comité siéga, quelques jours avant le 7 Juin, le
Bureau remarquera, que le Comité émit alors une opi-
nion très-forte. Ses procédés néanmois ne furent pas
continués, quoiqu'ils eussent été mis sur la table du
Bureau, par suite de l'invasion du Choléra, qui éclata
dans le Pays, immédiatement après que le Rapport cut
été donné ; ce qui absorba toute son attention.

Cette opinion est renfermée dans le corps les pro.
cédés, et le .Cômité actuel, ne peut ajouter que peu (le
chose à cette opinion, si ce n'est de la confirmer.

Elle signale des faits qip sont parfaitement en har.
monie avec la teneur générale de la conduite de l'Ofli-
cier de Santé, dont les craintes s'étaient singulièrement
dissipées, à l'égard dle la probabilité qu'il y avait de
communiquer une maladie reconnue comme pestilen.
tielle, depuis ses rapports à l'Exécutif, le 3, le 24 et le
31 Juillet, et le '2.2 Octobre 1831 ; et plus particulière.
ment encore, depuis que l'Hôpital de la Pointe Lévi
avait été fermée.

.Pour preuve de cela, le Comité actuel demande qu'il
lui soit permis de renvoyer aux procédés dun Comité
antérieur, qui a siégé au sujet deI Hôpital de la Pointe
Lévi, le 28 Avril et le 11, Mai.

11 n'y a aucun doute quelconque que la Petite Vé.
role n'ait été transportée dans les Faubourgs ; et de là,
répandue dans le Pays par la négligence avec laquelle
ce Vaisseau a été inspecté par le Dr. Tessier.

Observations du Comité relative:nent aux faits qui con-
cernent le Brig Dorothy. -

Le Comité, après avoir examiné le Rapport des vi-
sites du Dr. Tessier, trouve qu'il est daté le 5 Août ;
c'est-à-dire, qu'il a été dressé et présenté au Bureau,
ainsi que le Comité doit le penser, d'après le témoi-
guage (lu Capitaine, et sans que le Dr. Tessier ait par-
couru le Vaisseau, ou qu'il l'ait visité d'une manière
légale eteflicace, en qualité d'Oficier de Santé, et qu'il
est simplement entré dans la Chambre (lu Capitaine, et
ademandé, en gér.éral, quel était létat sanitaire de
l'équipage et des passagers, sans avoir vu ni les uns, ni
les autres individuellement.
Le Comité prend donc la liberté de demander, quelle

sûreté offre au public, l'inspection d'un Officier de
Santé qui s'acquitte ainsi de son devoir ? et quelle foi
peut-il ajouter à ses Rapports, lorsqu'ils sont fondés,
ainsi que celui-ci l'a été, sur une visite 4ussi parfaite-
ment inutile ; rapports, vrais à la vérité, quant à la let-
tre, mais qui sont tout le contraire quant à l'esprit
de ses instructions.

Quatrième sujet de plainte contre le Docteur Tessier.

M. Richard Goldsworthy, consignataire du Vaisseau
l'Othello, sous le Commandement du Capitain Leg-
gatt, avec 163 passagers ; déclare, que lOilhello arriva à
Québec, Samedi soir, le 4 Août ; que Lundi,le 6 du
mème mois, et non avant, à quatre heures de l'après-
midi, le Capitaine apporta les papiers du Vaisseau en se
plaignant amèrement'de son injuste détention, et l'at-
tribuant à la négligence, de lui, M. Goldsworthy ; le
Capitaine déclara, que l'Officier de Santé n'avait pas
visité son Vaisseau avant le 6 ài trois heures le 'après-
midi ; et qu'en conséquence il n'avait pas pu obtenir
son acquit à la Douane, avant Mardi le 7.

M. Goldsworthy a ajouté que lOfficier de Santé visita
le Vaisseau accompagné de M. Fife, l'Officier de la
Douane ; et que sil l'eût visité le 5, ainsi qu'il le devait
faire, on aurait pu avoir l'acquit à la Douane-le 6; et
même s'il l'eût visité le 6, à une heure convenable.

App endice
(M. ix.)

19Mr.
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Mr. Goldsworthy further stated, that this delay in.
Appendix volved the owners in considerable expences, and occa.
(M. m.) sioned grecat inconvenience to the numerous Passengers,

e%.A.d% both to those who had friends, as likewise to those who
19tlsMarch. were poor.

Capt. Leggatt, of the Ship Othello, examined :
states, that a Boat cane alongside the Ship ut about six
o'clock, A. M. of the 5th August, but was not recog-
nized as an Oflicial Boat, as she had no Flag.: The
Mate was then clearing the Decks ofthe Ship. A Re-
port was made to him, the Captain, that a 'Boat was
approaching, and that miglt be.the Health Oflicer's ;
a rope was thrown from the Ship to the Boat, but some
one on board the Boat, and lie believes the Health
Oflicer, desired it might bu .let go, and exclaimed;

You ought to be ashamed of yourselves ; do you think
nI am corne to receive your nastiness, (or something

" to that effect) I perceive you do not want me." Tle
Boat thon shoved off, and the Health Officer did not
make his appearance again until the following morning
ut six o'clock,,A. M., when on coming on board, he
said that no delay %ýould arise from his not having' vi:..
sited the Ship the previous day, as lie had no power to
give Pratique till the Board of flealth met, whicli
woulil probably be on that day at about 10 o'clock,
A. M., and th ut as soon as he had Orders lie would
give him Pratique. Capt. Leggatt is not certain, but
believes Dr. Tessier went below ut this visit.

Captain Leggat added, that lie was led to understand
from Dr. Tessier, although he did not say so in direct
terns, that Sunday was a day on which no business was
done. Dr. Tessier came on board a second time ut
about three o'clock, P. M. on the 6th, and then gave,
Pratique to hinmself and the Cabin Passengers.

Capt. Leggatt added also, that though lie did fnot
wish to make it matter of complaint, lie certainly did
-feel aggrieved at the delay, as the Ship was healthy and
lad a clean Bili. -He, and others, also, who had friends,
on shore were exceedingly desirous of communicating
with it, hewaskept too in utter ignorance of his fate,
or what'was to be done on his part. The Passengers
vere very much discontented, and were almost ready
to take the Boat away, and to go ashore themselves.
It was an additional cause of'complaint too in his own
mind, that Dr. Tessier had gone off from the Ship in
so offensive a manner without any adequate reason, as,
lie conceives ; for it cou Id lardly be a reasonï for Dr.
Tessier's not coming on board. that the Decks were
being washed, and there: was no- insuit intended. ,In
consequence of this, it resulted that. he lost Monday
altogether ; and he certainly thought he ought to have
been visited on Sunday the 5th.

T'homas Ainslie Young, Esquire, informed the Com.
mittee, that Dr.,Tessier did not, with respect to the-
Othello, bring theý Ship's Papers until Tuesday, 7th
.August, i. C. the Certificate.from Grosse Isle, of 1Dr.
Fortier or of Dr. Crawford ; and he,-Mr. Young, wrote
out'the Permission for the Passengers tolanl, sending;
it to the Chairman fori his Signature; so that' Dr. Tes.-
sier did fnot even on 'the 7.th perform all the duty é-
quiredfrom him!to enable 'the Board- to sanction the
Othello i getting Pratique;; and this omission is cor.-
roborated by the followidg testimony of tie Honorable-
Chairman of the Board -

Lieut. Colonel the Honorable J. B.Duchesnay,
Cliairman of the Board, states that on Sunday the 5tha

August,

M. Goldsworthy a déclaré de plus que ce délai a oc-
casionné des dépenses considérables pour les proprié-
taires et a fait éprouver de grands inconvéniens aux
passagers, tant à ceux d'entre eux qui avaient des amis,
qu'à ceux qui étaient pauvres.

Le Capitaine Leggalt, ce l'Othello, interrogé, dé
clare : qu'il est venu une Chaloupe de long de son Bâ-
tifnent, le 5 Août, vers six heures du matin; mais, que
comme elle ne portait, pas de Pavillon, elle n'a pas été
reconnue pour une Chaloupe officielle. Le Contre-,
Maître était alors après nettoyer le Pont du Vaisseau.
On fit rapport auMatre du Vaisseau, qu'une Chaloupe
approchait; et que ce pouvait être celle de l'Officier de
Santé; on jeta une corde à la Chaloupe, et qu el.
qu'un dans la Chaloupe, (et il pense que c'était l'Offi.
cier de Santé) dit, de laisser aller la corde, et s'écria:
" vous devriez avoir honte'; croyez-vous que je suis
"venu pour recevoir vos ordures (ou quelques expres.
"sions semblables.) Je vois que vous n'avez pas be-
"soin de moi." La Chaloupe s'en' alla ; et l'Officier
ne se montra de nouveau que le lendemain -matin à
6 heures; et en arrivant, il dit, que le Vaisseau n'éý
prouverait aucun retard, de ce qu'il ne l'avait pas visité
le jour précédent, puisqu'il -n'était pas autorisé à don-
ner l'entrée,jusqu'à ce que leBureau de Santé se fût as-
semblé; ce qui devait avoir lieu le même jour vers 10
heures du matin; qu'aussitôt quil aurait reçu ses ordres,
il lui donnerait l'Entrée. Le Capitaine Leggatt î'est
pas certain, mais il croit que le Docteur Tessier a des-
cendu lors de cette visite.

Le Capitaine Leggatt, ajoute qu'il a été porté i croire
d'après ce que le.Docteur Tessier a dit, quoiqu'il ne se
soit pas exprimé d'une manière formelle, que le Diman.
cle était un jour pendant lequel il ne se fesait pas
d'affaires. Le 'Dr. Tessier vint à bord une seconde
fois, le 6 à trois heures de l'après-midi, et il lui donna
alors l'entrée ainsi qu'aux Passagers de la Chambre.

Le Capitaine Leggatt a aussi' ajouté que quoiqu'il
n'ait pas voulu en taire un sujet de plainte, ce délai lui
a'fait éprouver de l'inconvénient, puisque l'état sanitaire
de son Vaisseau était bon, et qu'il avait un billet de
Santé. Les autres passagers, qui ,comme lui, avaient
des amis en ville, désiraient !vivement débarquer; on
l'a tenu aussi dans une ignorance complète sur son sort,
et sur ce qui devait être fait de sa part. Les' passagers
étaient bien mécontens, et ils furent sur le point de
prendre la Chalonîpe,'pour se rendre à terre. C'a été de
plus un autresujet de plainte dans sa propre pensée, que
le Dr. Tessier soite parti edu vaisseau d'une manière
aussi choquante, sans aucun motif suffisant, selon lui
car ce ne devait pas être une raison qui dûtiempêcher
le Dr. -Tessier, de' venir à, bord, que de voir qu'on
lavait le Pont, et en cela l'on n'avait.nullement l'inten».
tion de 'l'insulter. Il 'est résulté de tout cela qu'il a
perdu toute, la journée du Dimanche, et il pensait assuré-
ment qu'il aurait dû être visité Dimanche le 5.

Thomas Ainslie Young, a informé le Comité, qu'à
l'égard; 'de, l'Othello, le Dr. 'Tessier n'a apporté les
papiers de céVaisseau t que Mardi' le -7 Août savoir, lC
Certificat du Dr. Tessier ou du Dr., Crawford à la
Grosse Ileet c'est lui M. Young qui:a ;écrit la permis..
sion donnée: aux-passagers -deý débarquer, et qui'l'a;
envoyée'au Président pour la faire signer de manière-
que le Dr Tessierda pasmmele 7,trempli totle
devoir requis 'desa 'part pou'r mettre le' Bureau en état
de pernettre àI'Othello :d'obtenir son entrée, et'ett
omission est encore éonfi.mée par le témoignage 'suiant
de l'honorable Président du Bureau.' r -

Se Lieut. Col. lHonorable J. B.-DuchésnayaPrésis
dent du Buréau, déclare que le Dr. Tessier lui écrivit

Dimanche

i 83e.
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:\ugust, Dr. Tessier wrote to him to state that several
Slips ha1îd arrived ou the previous evening, and asked
iim» to permit the Mlasters and Pilots tu cone un shore,

since niot of the Vessels wcre in want of Provisions :
Tha: lie. Colonel Duchesnay, was not at home when
the Note re.ched his liiise, but that lie went to the
Board's Roomu at four o'clock, P. M. on tlat day, the
ussual liour of meeting, and flounid il closed ; that lie
went to Dr. Tessier's house, but fbund it closed, and
could not get admittance ; tait lie afterwards went
upon the wharf in seaich of Dr. Tessier, but without.
.ticcess, and in thct did not sec limu until Monday the
6th ; that Dr. Tessier then delivered the Reports to
him, but thev vere not accompanied by hIe Certificates
from GrosQe'lsle as required by the Order or the Board
of 23rd July, and that lie tiierefore did not give them
Pratique mntil Tuesday the 7tlh, with tihe exception of
the Vessel, the Pons 'l/ii, she having Dr. Crawford's
Certiticate. Dr. Tessier not appearing to consitler it
his duty' to be provided with the Grosse Isle Certificates
until il was puinited out to hlim by Mr. Jones, at the
Sitting of the Board, on Tuesday the 7th August,
thougli tie Orders of the Board to tiat effect, vere
dated the 23rd July.

Renarks of the Committee upon the facts connected
wvith the Otlla.

Notwithstanding the discrcpancy in this Statements
of .Mr. Goldsworthy, anti of the Captain of the Othello,
as tu the time when the Shtip was first visited by lr.
Tessier. it is quite certain that she was not inspected
on the 5th A ugust ; and it is for the llealth Oftice.i
ta explain how it happenled that tIe whole of Ilat day
was lost.

In fixing thie attention of the Board to the question,
the Conunittee do not lose siglt of tie omission of' Dr.
Tessier in not producing the Grosse Isle Certificate,
agrecably to the order of the Board of the 23rd July,
fromn the want of wliclh several Vessels whtich arrived
in the night of tie 4th, and morning of the 5ts August,
could not get l'ratique until the 7th August.

But to recur to the Othello, is iL possible that the
lealth Otticer laving taken ofienice at a supposed iii-

suit offered to hiîmn wlicn lie came alongsiie of the
Othello in the mîorning of tie 5th, intentionally, and
by way of punislimnent, deferred lis visit for the whole
olfthat day, and tlus sacrificed the interests and tIe
comforts of 163 Passengers, in addition to the inury
sustained by the Ownzes anti Consignce of the es-
sel, to his private pique ?

Can it be endured, that because a Public Ollicer
takes it into his imagination that cause of oflence is
given to him; cati it lie endured, we say, that such Offi .
cer is authorized to defer, on this account, the dis-
charge of bis duty ? If so, the whole shipping inte.
rests of the Port are at the mercy ot the caprice of the
1 lealthl Ollicer, and if the Board are desirous to exer-
cise tlieir power without incurring the odium such
conduct is certain to crente agaiist them, it cannot bc
too severely reprelhended, or too promptly abashed, by
by lthe most unequivocal expression of displcasure.

T he loss of this day to this or any other Ship (from
Dr. Tessier's absence) is the more reprehensible, if it
be truc, as it lias been represented, that Dr. Tessier was
occupied duriug the day in canvassing for an approach.
ing Election, and thus sacrificing his public duty to
his private interests; nor can the Committee fbrbear
conveying their astonishment that Dr. Tessier should
have intimatud to Captain Leggatt, that no delay would
arise from his not having visited the ship on the 5th,
and that no business was done by the Uoard on Sun-
day, while lie must have known well,-inideed his note

to

Dimanche le 5 Août, pour lui annoncer qu'il était arrivé Appendice
plusieurs Vaisseaux la nuit précédente, et pour lui de- (xN. M.)
mander de donner permission aux maitres des Vaisseaux &
et aux Pilotes de venir à terre, la plupart de ces Vais- 19 Mars.
seaux manquant provisions. Qu'il n'était pas chezlui
lorsque cette lettre y arriva, niais qu'il se transporta à
la Chambre du Bureau le méme jour à quatre heures de
l'après-idi, qui est l'heure ordinaire à laquelle il s'as-
semble, et qu'il l'a trouva flermée ; qu'il alla à la
demeure du Dr. Tessier qu'il trouva fermée et où il
nue luit entrer ; qu'il se transporta ensuite sur le Quai,
pour chercher le Dr. Tessier, mais sans succès, et qu'en-
fii il ne le vit que le 6. Que le Dr. Tessier lui donna
alors ses rapports. mais qu'ils n'étaient pas accompagnés
des Certificats de la Grosse Ile, ainsi qu'il était ordonné
par l'ordre du er) Juillet, et qu'en conséquence il ne
leur accorda l'entrée que Mardi le 7, à l'exception du
Vaisseau le Pons ,£lii, qui avait un Certificatdu Dr.
Crawford. Le )r. Tessier ne parait pas avoir cru qu'il
lut de son devoir de se munir des Certificats de la Grosse
Ile, que lorsqu'il en a été prévenu par M. Jones, dans
la séance du liureau, qui a eu lieu Mardi le 7 Août,
quoique les ordres du Bureau à cet égard, fussent datées
du 1-1J Juillet.

Remarques du Comité, relativement aux faits qui
concernent l'Othello.

Quoique M. Goldsworthy et le maître de l'Ohello,
ne s'accordent pas, quant au temps, où le Vaisseau a
été visité la première Ibis par le Dr Tessier, il est néan-
moins certain qu'il ne l'a pas été le 5 Août. et c'est .1
l'Officier dc Santé à expliquer comment il se fait qu'il
a perdu toute cette journée.

En fixant l'attention du Bureau sur cette question,
le Comité ne perd pas de vue l'omission du iDr. Tessier,
en ne produisant pas le Certificat de la Gross·: Ile, con-
formément à l'ordre du Bureau du 23 Juillet ; omission,
lui a été la cause que plusieurs Vaisseaux qui arrivèrent

pendant la nuit du 4., et dans la matinée du cinq Août,
n'ont pu obtenir leur entrée que le sept Août.

Mais pour revenir à l'Oiheilo, il est possible que
[Officier tde Sauté ressentant l'insu.lte prétendue qu'on
lui avait faite, lorsqu'il arriva près de l'Othello dans
la matinée du cinq Août, ait différé sa visite pendant
toute cette journée, à dessein, et afin de le punir, et
qu'il ait ainsi sacrifié. à son ressentiment personel, les
intérêts de 165 passagers, sans cumpter le dommage
occasionné par là, aux propriétaires et aux consigna.
taires de ce Vaisseau.

Souffrira-t-on, parcequ'un Officier Public se met dans
l'imagination qu'on lui a donné lieu de se plaindre ;
souffrira-t-on. disous-nous, qu'il lui soit permis de retar.
der pour cette raison là de remplir son devoir ? S'il ci
est ainsi tous les initéréts du Commerce sont à la mer-
ci des caprices <le l'Oilicier de Santé, et si le Bureau
désire exercer ses pouvoirs, sans encourir le blâme,
qu'une semblable conduite est assurée de faire naitre,
il ne peut pas la censurer avec trop de rigueur, ou la
réprimer trop. promptement par t'expression non équi.
Vo qeIC de son mécontetitemept.

a perte de cette journée pour ce Vaisseau ou tout
autre Vaisseau (occasionnée par l'absence du lir.
Tessier) est d'autant plus repréhensible, si cela est vrai,
qu'il a été rapporté que le Dr. Tessier s'était occupé ce
jour là, à briguei et à solliciter des voix pour une pro.
claine Election, sacrifiant ainsi ses devoirs, publics à
son intérêt particulier; et le Comité ne peut pas non
plus s'empécher d'exprimer son étonnement de voir
que le Dr. Tessier ait insinué au Capitaine Leggatt,
qu'il n'éprouverait aucun délai de n'éitre pas visité le
5 Août, et que le Bureau ne fesait pas d'affaires le Di.

manche,
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to the Chairman to requcst him to give Pratique to
certain Ships on that very day proves it, that if the
Chairnan of the Board iad been furnished with the
requisite papers, lie vas authorized to release every
Vessel from Quarantine, an arrangement made by the
Board purposcly to facilitate the procedure.

Dr. Tessier was not justified even on bis own shew.
ing, to leave the Vessel on the morning of the 5th,
vith his dut'y un performed; the hour of the visit was

precisely that wien the decks of Ships are usually
waslhed, and that circumstance ought to have prevented
the lealth Officer fromn coniceiving that any personal
offence vas intended, an offence strongly deprecated
by the Captain, as not being in the least contemplated,
and forwicl indeed no possible motive could be con.
ceived; ratier indeed the contrary, because the visit
iwas made at an carly period after the arrivai of the
Vessel, and must have leld out a hope to all on board
that it would Icad to leir prompt release from the res-
trictions of Quarantine.

Had the insult indeed been 'much more palpable
than it vas, a remedy was in the power of the Health
Officer, by a representation to the Board, who would
assuredly have protected their own Officer.

Under every viev of the case, no delay in the exer.
cisc of his duty as Ilealth Officer, ought to have taken
place, since it involved the interests of many who must'
have becen guiltless of such, even if the principle itself
was justifiable; and the Committee must deei hi ni
responsible for the 'expense and inconvenience which
thus fell tupon all the parties in any w'ay connected with
the Ship.

Conclusion to which the Committee are led from a
dcliberate view of all the facts.

The Committec feel thenselves called upon to de.
clare in the spirit of calmu justice between the public,
the Board, and, the ilealth Officer, that if such an Ofi.
ccr be cmployed to execute the directions of the Board,
as will slur his duty of inspection so as to lot loose
upon the public, disease so palpable, and so easily' to
be detected, as the cases of S mall Po. %vere on board'
the Quentin Leiich, and so severe as that of the dying
woman on board 'of the Dorouty: 'That if he linply' by.
lis conductt, that le holds the Board and their regula.
tions in contempt by perseveringly and systematically'
disobeying them, as the continuei visits to Shi ps in"
the Custom House Boat indicate: That if he induce
the Board to prosecute', from strong and 'intemperate'
Reports, yet afte Wards so 'far qualified as to nullify a
prosecution of which he was the nstigator, as in the
case of the Fannj: If lie take upon hImueif te punish
by a deterred inspection'of Ships, and 'tai for an ima.
gmàed offence, thàose vhe are guiltlcss of the -saie, or
if he dare to pumish at ail by procrastinating liis inspec-
tions from pique, as wöuld'seem o have been the"case
iW th Othelo; i. is difuloît 'to corceive whether the
proceedings cf 'the Board as cxecuted 6'b one"of their
niost prominent Officrs' ntig 'd'thei order, til
be nmost'obnoxious to th~ derisionir it tlieldetestation
of'the public ; so that it becomes a questionfor those
Members of' the'loard "who ¶rotèst againatuchcon.
duct of the Healthi Oflicer, to decide wlhethhe>can
reconcile tliièmselves t' the' idea cf tanin', iiit-ihe.
issue oi ors te'an Offcer ebhse general conduct be-
speaks any thing rather than 'a zelous coeoperation
with them. -

It

manche, puisqu'il devait savoir parfaitement bien (et le Appendicé
Billet qu'il a écrit au Président pour le prier d'accorder (M. y.)
J'entrée à certains Vaisseaux, ce jour là même, le prouve) A
que si le Président eut reçu les papiers nécessaires, il 1 Mars.
était autorisé, à relever chaque Vaisseau de Quaran.
taine, d'après un arrangement fait par le Bureau, dans
vue expresse de faciliter la procédure.

Le Docteur Tessier n'était pas néme excusable,
d'après son propre exposé, d'avoir laissé le Vaisseau,
dans la matinée du cinq sans avoir rempli son devoir;
l'heure de la visite était précisement celle où l'on a
coutume laver les ponts des Vaisseaux ; et cette cir-
constance aurait dû empécher l'Officier de Santé de
s'imaginier, que l'on avait en vue de lui offrir une insulte
personnelle, insulte que le maître du Vaisseau a nié
vivement, avoir le plus léger dessein de lui faire, et
pour laquelle en effet, on ne pourrait assigner aucun
motif possible; mais bien le contraire puisque cette visite
était faite, de bonne heure après l'arrivée du Vaisseau,
et devait donner l'espoir à tous les passagers, ainsi qu'à
l'équipage d'étre bien vite relevés des restrictions
imposées par la Quarantaine.

En admettant que l'insulte eût été beaucoup plus
apparente qu'elle ne l'a été, l'Officier de Santé avait en
son pouvoir un remède, en fesant une représentation
au Bureau, qui n'aurait pas manqué assurément de
protéger son propre Officier.

Sous 'quelque point de vue que l'on examine cette
affaire, l'Officier de Santé ne devait pas différer à rem-
plir son devoir, puisqu'il il y allait de l'intérêt d'un
grand nombre de personnes qui n'étaient aucunement
coupables de cette insulte, même en admettant que le
principle futjustifiable, et le Comité doit le tenir res.
ponsable des frais et des inconvéniens, qui sont ainsi
retombés, sur toutes les personnes, liées en aucune
manière avec ce Vaisseau.

Résultât des délibérations du Comité après un exa-
mcn attentif de tous les faits.

Le Comité se croit obligé de déclarer de sang froid,
et dans un esprit de justice, entre le public, le Bureau,
et l'Offilcier de Santé, que si le Bureau emploie pour
exécuter ses ordres, un officier, qui remplit son devoir
de surveilance, avec assez' de légèreté, pour laisser ré-
pandre parini le public, ,une maladie aussi visible et
facile ' découvrir, que l'étaient les cas de Petite-Vérole,
à bord du "' Quenftin L'eitch"4' et aussi sévère que celle
le laýfemme mou-ante, àbdrd dui Dorothy ;» Que, s'il

fait voir par sa conduite, qu'il méprise le Bureau et ses
réglemens, en fui désobéissant constamment et d'une
manière systématique, ainsi que le cours de ses visites
dans la Chaloupe de la Douane, parait l'indiquer Que,
si par des rapports violens et' intempérés, il engage le
Bureau dans des poursuites ; et qu'il mitige ensuite, ses
rapports de maniére, rendre ces poursuites de nul effet,
ainsi qu'il l'a faii dans le cas du-Vaisseau « Fanny ; s'il
prend sur lui meme de punir en:retardant de visiter les
Vaisseaux et'cela' pour 'ne offence imaginaire, les per-
sonnes qui -sont 'entièrement innocentes'; ou s'il ose les
puriirdu'toùt"en»différant sea visites, par pique, ainsi
qu'il parait l'avoirfait ,dans le cas 'de "lOthe//o; il
est'difficile de dnevoir, iles procédés du Bureau exé-a
cutés par lun ,ie ses premiers'officiers agissant sous ses
ordres,' seont pltis ex posés à la dérision,ou, àl'exécration
du public;telement que c'est une 'question pour les
Membres du Bureau qui, protestent contre une pareille
conduite de la part de l'Officier de Santé, de décider,
s'ils peuventse réconciliêr à l'idée de donner des ordres

titi'offi ierdont la,ýcoiduite énérale,annonce toute
autre chose desa pârt u'une co-opération zélée,'avec
eux. "

1833.
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Appendix It is remarkable too that while this conclusion i
•M M-) forced upon tie Conmittee by the whole conduct o

-*% the iIealth Oflicer in relation to the Board ; it is mosi
19tAMarCh. remairkable thai in a late Election Assembly, a friedî

of the lleilth Ollicer's in adyocating his claims to th(
confidencc of the Electors as a Meniber of the Legisla
ture, broadlv and openly founded it uponu the fact tha
he was opposed to the Board in all their proceedings
and it is still more extraordinary that this declaratioi
was made at a meeting whiclh the Ilealth Oflicer atten
ded, and to which by allowing it to remain uncontra
dicted, lie unequivocally conveyed his assent.

While the Committee feel confident that the Elec
tors thus addressed. appreciate too jtstly the labors o
the Board in the public service, to receive it as a reasoi
f'or iheir pieference that Dr. Tessier, wlile acting un
der their orders, opposed their measures to the utnos
of' his power ; they ask with earrestness what thmen be
cones ofihis mnrits as IHealth Oflicer acting under theji
Orders ?

Cani he at the same tiine be an object of rccomnen
dation for lis opposition to the Board, and a prope
organ of their wishtes, the trustworthy execuator of thei
directions. Thcie ecan be no doubt but that whatever
the spectulative views of the lealth Ofticer niay bc, il
vas his boutnden duty to co-operate with then zealously

and faithfully in the spirit as well as the letter of his
Instructions, or if lie feit unwilling to do so from the
different views lie had takcn of the whole measure of
Quarantine Law, it vas his duty to have resigned his
Ottice, or at least to have laid before the Board any
suggestions for its improvement wlich he deemed in-
portant. Such would have been the conduct of a pub-
Ollicer vho was animated by the public spirit to which,
he lays claim. and stored with the knowledge of the
subject to which his own address to the Electors ad-
vances pretensions.

How zealously, low faithfully, lie lias discharged his
duities, the facts which thtis and former Reports verify
must answer.

The Comiittec will not pronounce judgment upon
the lealth Ollicer, but they entreat the Board to hold
in view thiat in the discharge of tlheir public duties they
are called uîpou but too frequently to corne into direct
collision with individual interests, so that if aided by
the most zealous and right intentioned Hlealth Officer,
it will bc diflict.1t to enforce their regulations. Tlhey
may rest assured tliat if' that Ollicer even seem to act
in opposition to themi (and how nearly to a certainty
the abuve fhcts bear witness) tlcir Orders must sink
into mere dead Letters ; but if; moreover, such Officer
be in his own person the violator of these Orders, and'
the Board tolerate the disobedience, they cannot expect
that the public will respect them, but that they will be
vicwed with mingled odium and contempt.

They call therefore upon the Board, not only to pro.
the community from the repetition of such irregular
and negligent aud intenperate discharge of duty, as the
above facts prove, but to vindicate tiheir owi character
as a public body zealous for the general welfare in ail
thuat relates to their duties as Guardians of ti .Public
lealth, by reciving the faithful and zealous co-opera-
tion of ai Officer whose duty is so highly important to
that object as the one whichi has been entrusted to Dr.
Tessier.

laving now discharged a duty, an) thing but agre.
able to tieu, tie Comnittee cannot conclude witlhot
expressing their hope that the Board will not come to
a final decision upon the subject, without placing à in

Dr.

Il est à remarquer aussi, en même teins que toute la
F conduite de l'Officier (le Santé relativement au Bureau
t force le Comité d'en venir à ce résultat : Il est digne
1 de remarquer qu'à une assemblée d'Election récente,
e un ami de l'Officier de Santé en faisant valoir ses
- droits à la confiance des Electeurs comme Membre
t de la Législature, les fondait hautement et ouverte-
; ment, sur le fait qu'il s'était opposé au Bureau dans
n tous ses procédés, et il est encore plus extraordinaire
- que cette déclaration fut faite à une assemblée à la-

quelle assistait l'Oflicier de Santé, et en la laissant
passer sous silence, il lui donna son assentiment non
équivoque.

- Le Comité est persuadé, que les Electeurs auxquels
f on s'est ainsi adressé, apprécient trop bien les travaux
i du Bureau clans l'intérêt public pour faire tomber leur
- choix sur le Docteur Tessier, par la raison, qu'il s'est
t opposé de tout son pouvoir, aux mesures du Bureau,
- tandis qu'il agissait sous ses ordres ; et, il demande ins-
r tammnent, où donc, est. le mérite de l'Officier de Santé

d'avoir agi sous ses ordres ?
- Peut-il étre à la fois, un objet de recommandation, à
r cause de son opposition au Bureau ; et l'organe conve-
r nable des voux, et le digne exécuteur des ordres de ce

mume Bureau ? On ne peit clouter, quelque aient été
les vues de l'Oflicier de Santé, qu'il était (le son devoir

impérieux, de co-opérer avec lui, avec zèle et fidélité,
d'après l'esprit aussi bien que d'après la lettre de ses
instructions.ou bien qu'il était de son devoir de résigner
soni emploi, s'il n'était pas disposé à en agir ainsi, à
cause la manière différente dont il envisageait tout le
systemîe le Quarantaine ; ou, tout au moins, devait-il
mettre sous les yeux du Bureau, toutes les observations,
qu'il croyait importantes, pour améliorer ce système.
Telle eut été la conduite d'un 0.;icier Public, animé
par l'esprit public par lequel il prétend avoir été guidé;
et possédant toutes les connaissances à ce sujet, qu'il re-
clame dans son Adresse aux Electeurs.

C'est aux faits qui sont établis dans ce Rapport, ainsi
que dans les rappoi ts précéclens, à faire voir, avec quel
zèle, et avec quelle fidélité il s'est acquitté de ses de-
voirs! !

Le Comité ne se prononcera pas sur la conduite de
l'Oflicier de Santé ; mais il supplie le Bureau de ne pas
perdre ce vue, qu'en s'acquittant (le ses fonctions ci-
vers le public, le Bureau n'est que trop fréquemment
exposé à venir en collision directe avec les intérêts les
particuliers ; et, qu'à moins d'être assisté par l'Officier
de Santé le plus zélé et le mieux intentionné, il devien.
dra difficile de mettre ses réglenens i effet. Il peut être
convaincu, que si cet officier parait seulement agir en
opposition à sa volonté, ses ordres deviendront une
lettre morte ; et,,bien plus, si un tel officier. enfreint
personnellement ces ordres; et que le Bureau tolère,
cette désobéissance, il ne doit pas s'attendre que le pu.
blic les respecte, mais, qu'il le regardera au contraire,
avec un mélange de blâme et de mépris.

Il interpelle donc le Bureau, non seulement de proté-
ger la sociéte contre le renouvelleuent Tune conduite
aussi irréguliere,et d'une aussi grande négligence à reçl-
plir son devoir, que le prouvent les faits cités plus 1 aut
mais encore de venger soi propre caractère, comime
corps public zélé pour le bien général, en tout ce qu
concerne ses devoirs, comme gardien de la sanîlté
blique, en exigeant la co-opération zélée d'un oflicier,
dont les fonctions sont d'une aussi grande nuportance
pour cet objet, que ldtaiecnt celles dont était clrg(lo
Docteur Tessier.

Le Comité, après avoir rempli un devoir, qu est loin
<le lui être agréable, ne peut pas terminer ce rapport
sans exprimer l'espoir, que le Burcau ne prononce
pas d'une manière finale, sur cette matière, sans donmezr,

occasion
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Dr. Tessier's power to rebut charges which so heavily
affect his ciaracter as a Public Oficer.

(Si ned) JOS. SKEY, M. D.
, DChairman of the Conmittee.

Quebec, 29th September, 1832.

A true Copy.
W.Ross, Asst. Sec'y.

(Copy.) (13.)

occasion au Docteur Tessier, de réfuter les accusations
qui affectent son caractère comme officier public, d'une
manière aussi grave.

(Signé,) JOS. SKEY, M. D.
Président du Comité.

Québec, 29 Septembre 1832.

Vraie copie,
War. ROSS, Ass. Secrétaire.

(Copie.) (B.)

SECOND REPORT of the Conmittec appointed to enquireç
into the conduct of tie elcalth Officer:

Vour Committe had scarcely closed tieir proceedings wlhen
other Documents vere referred to thin by tie Board which
have compelled the Committee to adduce another cause of con-
plaint again'st the H{ealthm Officer, te wvit,--Thîat of hîaving fuir-
nished te Afasters of Vessels outward boundi, ansd particuslarly to
the Day of Chaleurs, (7ertificates of Healtha. Thsese Certificates
being somtimes signed by him in his officiai capacity as Health
Ofieer, at othsers withs bis personal signature only ; but they are
ail more or less sinilar to te one granted to Elzéar Allard,filas-
ter of the Schooner Seaffower, for which lie lias charged and
been paid suins of money varyinîg fromonie to two and probably
more Dollars,which Cerificates have led in some instances to thse
exemption of such Vessels froin Quarantine, in others te the
shortening of its duration.

By tis procedure Dr. Tessier lias unjustifiably and unau-
tlhorzedly rendered lis public situation a source of private emo-
lument te himself, to his own great discredit and to that of the
authorities under whichh h acts.

TIhe first intimation of this rcally gross abuse ofa situation of
great confidence was conveyed ii a Letter froin Mr. Douglas,
tie lealth Officer at the Day of Chaleurs, taobis brother Dr.
Douglas, of Quaebee, under date of 6th Sept.

The following is ai extract fromn the said Letter :-
il 1 have been exceedingly annoyed by Dr. Tessier giving

f what lie tells tlie poor ignorant people are Bils of iealt, for
n which he exacts the s&um of ten shillings; thley arrive bere and
e'expect te haîve no detention. I have enclosed you one of s
.dozen wlicih1 have received those ten days past, some vary a
4' little front the enclosed, and state that the Cholera lias eoased

e to exist as ain Epidemie. i wish you te inquire into it if you
" have time, as i consider it a grosa imposition, and one whiel
" tend: to no good. Capt. Garrot, of tie Schoonîer Jean (who
'died yesterday' of choiera) had ene of the-same."

Tise Committee in, the course of their inquiry have found it
adyisable to request the aittendance of severd persons likely te
afford iinformation oan the subject, and te address themselves te
some Gentlemen conected with the trade of Quebec, to ascertain
the probable extent to which the isse Of these Certificates bas
gone.

Of the generai fact there can be no doubt, it having been
sítad by Rémi Q)irouet, Esquire, one f the fembers of the
Conimittee, that Dr. Tessierhadi toitd him h le was in the habit
cf giving Certificates representing the healthsy state of the.
croews of Vessels andI of charging for thse sameé and that lòi
thought himselîf authsorizeda te do soe; and when 'Mr. Quiróouet
remarked'thast lhe shouldi notuign such Certiicate as H{ealth O0fi1.
cer, lsç adidedi le thsought hims~elf fully authoerized tö.do so.

Mr. «ar'siftar, Naval Ollicer at thec Port cf Quebee~, ex .
mine d ; stateas That he' las beeôi repeattedly told, by Master ,
cf Shipis, boundl t e aiWcst Indies ard t Europe, 'it hey,'
hsad received Certifiatesa cf Health fromt the H'ehlth Odficer at,
Quebee. It lias frequently happened 'that: Masters of ShlpK
have skeitd hinm for Certificates< cf HIeailh s Naval Odfier of
thse Port, ansd lhe hlas declined -doing se, referring dihe to then
Collect9r and Comnptroller, lie hia undersood tathéy have

SECOND RAPPORT du Comité nommé pour s'enquérir de
la conduite de lOfficier de Santé:-

Votre Comité avait a peine terminé ses procédés, que de niou-
velles pièces présentées par le Bureau de Santé 'ont mis dans la
nécesqté de diriger une autre accusation contre l'Officier de
Santé, pour avoir donné des certfiicats dc santé i des Maitres
de vaisseaux d'outre-mer, et particulièrement i ceux qui faisaient
voile pour a aie des Chaleurs. Ces certificats étaient quel-
quefois revêtus de sa signature officielle, comme Officier de
Santé, et dans d'autres occasions, de sa simple signature privée;
mais ils ressemblent tous plus ou moins à celui-qu'il a donné à
Elzéar Allard, Maître de la goêlette Seaflower ; et il a demandé
et reçu uie ou deux pinstres pour ces certificats qui ont eu l'effet
d'exempter, dans certains cas, -de quarantaine, les vaisseaux qui
en étaient munis, et dans d'autres, d'en abréger la durée.

Par cette conduite, le Dr. Tessier, a ainsi, d'une manière
inexcusable, et sans autorité, fait de son ofiice publie une source
de profit pour lui, à sa grande honte, ainsi qu'A celle des auto-
rités dont il a exécuté les ordres.

La première nouvelle de l'abus si grossier d'un emploi aussi
important, a été apportée par une lettre de M. Douglas, 'OfiI-
cier de Santé de la Baie des Chaleurs, écrite à son frère, le Dr.
Douglas, dé Québec, et datée le 6 Septembre.

Voici un extrait de la dite Lettre:
" Le Dr. Tessier m'a fait éprouver dc grands iiconvéniens,

en donnant A de pauvres gens ignorans des billets qu'il leur
"persuade être des Patentes de Santé, et pour lesquels il leur
" fait payer dix Schmelinîgs. Ils arrivent ici, et s'attenadent à
"îî'ètre pas détenus. Je vous envoie une de ces P>atentes ; j'en
" ai reçu une douzaine depuis les dix derniers jours : quelques-
" unes d'entr'elles diffèrent an peu de celle que je vous envoie,
" et portent que le Choléra a cessé d'exister comme épidémie.
" Je vous prie de vous informer ni ce sujet, ai vous cen avez le
"temps, car je crois que c'est là une grossière imposition qui
"ne peuit tendre à aucun bien. Le Maître de lagoélette Jean,,
"noismé Garret, (mort hier du Choléra,> avait une de ces Pa-
"tentes de Santé."

Danis lel'ouïs'de son' enquête le Comité a cru devoir faire
venirphi'sieits personnes qu'il croyait pouvoir donner quIelqu'in-
formation tijrcet objet ; et il s'est adressé à quelques Messieurs
concernés dans le commerce de Québec, pour établir le nombre
probable des certificats qu'eon a ainsi donnés,

Le fait est établi de manière à ne laisser nucui doute, puisque
Rél Quirouet, l'un des Mlembres du Comité, a déclaré que le
Docteur Tessier lui avait dit qu'il avait pour habitude de donner
des certificats, signalant l'état sanitaire des équipages des vais-
seaux-?our lequels il se fasait pa er, et, qu'il croyait Lvoir le
droit ded agir p"si; eit ores . Quirouet nuJit remarquer
qiiln devut parevtirc certificats d signature comme
Odficier de Santé, ilaJ)uta qu'il se r toyait arfaitement en droit
de le faire.

. Hariuila, Offieier de Marine au Port de Québec,' ayant
ét4 interrog; déclare : Que plusieurs Maitres de vaisseaux par-
taptpqur les. Jp e Ocçldentales et pour l'Europe,;lui ont dit,
A lusieurs reprises, qu'ils avaient obtenu des certificats de santé
dc lQllicér fiSàa té de Québec. Il est arrie fréquemnieunt
que les Maltrf dcs aiseaux lui ois demandg dça'certificata de
santé, eai' sa qalité d'Officier Naval duPort, maisilarefusé
d'eu donner et les a 'reoyés au Collecteur etau'C9nrdleur.

Ap endix
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nade applicatins to tine Ofilcers of die Customs, but were
told lthev coualdl not- riant theu. Generally speakina, Masters
of \ -i have nLot raken ltill of I1Ie:dth,. and wlhen thev have
oneo. sinaM. ilce the Choelra broke out at Queblec, ticy Iàave ta-

lena ;oul liills.

'Mr. Bruer. of rthe Custom, examinedl ; states that Bills of
1 le:lthli have tnt been i.%aue.d fromt this Port heret fore, excep-
tin, to 3aîte'r< of lesselbound toi foreigit Ports : that siice
,h l I thl àf .1hIne. io lIillis but Foul Bills have been granted ;
that eanetr:ly Ships have takena n Iliills at all. except on the Sth
-aail !th J.1u1ine. lni s'oime Masters applied for Bills of IlIealtht
and had i 'leam liill given to then, the existence of Asiatic Chu-
lera inl the Citv nott heinle forinallv announced.

1Mr. nruce states. dhat if a Certificate similar to the one pro-
duceil given l D>r TeNier to the 3nster of the Seaflo-er,
wa n'tol be produced fromtany l'ort, sigiaed liv the Ilealth Eiefflcer
i thait Port iii li nîlicial capacity. it would lie received as a
voicher, mil givent credit to for whaat it contained ; but solely oit
the grrounmaad iofits being sinîied b' hlim in lais official capacity,
whicha circai*nance woub render si an tolicial Document to whielt
thev wouald auttenad ; and that under ordinary circumastances it
vo'ldd pas the Ves4el. if there were no otlier regulations at the

Port, whiclh wiould require lier to be placed in Quaraiitine. lie
coniecives tit a littie differetnce in the wordinig or tIhe form of
the Certificate woild not lessei its value, for it would be slip-
posedl that no l'ballie Ollicer vold .ign suili Ilocunent in lais
puilelc caîlameity witolait the aithority of the power under which
he actel.W n told te flaet thtat, at Lower Ports, pratique lad
been given to Vessels bringing a Certificate of the health of tie
crew an passigers, wlile otiers whicli were notso furnisied
with Ceriticate, were placed iii Quarmtine, Mr. Bruce coiceived
that at a uvPort, wlere the Reg eation tf a Bourd of IIealth
vas Int known, such Certificates certainily would pass these
.Vs.enls.

Ghnr/'s Poirier. «Master of tIhe Schaooner La Reine, examined,
says : al Ii:alleae two trips to liaie les Chaleurs tais Suminer;
that on the fiar, lae left tlis l'ort ona the 2I1st June, aid was
placad in Quaraitine for eight days ; on the second, whsen lie
a.ft Q mele on the 2.th August, h hlad to undergo a shorter
Qarantineof three davs ; thlat le knows of io reason for the
dillrenice. htai. thait ona the second voyage lhe had a Certificate,
wlich hel has nait nuw wialathhin, si-gied by Dr. Tessier N a le-
dical mai nlv ; thiat for this lie paid! five Slaillinîgs ; thsat hvîien e
exliiihted thais to the lea licer at the Bay of Gaspé, Mr.
Douglas, le was told it was of no use, thait le required a Cer-
tificate of the CIu,to llIuis'.

Poirier states thait all the essels which arrived attthe saine
tine with Iimusîlf hal thtese Certificates, and that they all per-
formedil a Quarantinue of three days. IHe uiidlerstoodfron seve-
raI iersons thîat two Vessel', lad escaped Quarnutite altogether
hIv mneans of Certificates granted by Dr.'lessier. one comman-
dled ly C aptainîa Grait, the other by one Aulette. Thishe
heard also froun one .an Landry, tie performing Quarauitine
himself, whoi, stated to hin, Poirier, tiat lie liad the samine Cer-
tificate as these Vessels, and could not accuunt for lais being
placed in Quarantine, but that le would learu wy thais was the
case.

Augusle LabiJ, lately Master of the Schooner Mary,
examin edn ; lias ninde two trips to Bay des Chaleurs,
this summer : tiat in one he arrived at Paspébiac at
about the sane tine with another vessel, which he bc-
lieves was comnanded by M r. Grant. That lie, Labbé,
was detamned four days in Quaranline, while the other
vessel was iot cletained more than a.few hours; that it
was runioured the othler vessel was relieved in conse-
quence of some Certificate which the Master had brought
fron Quebec. and supposed to have been given by
Dr. Tessier, the Health Officer : le did not lhimself
take any such Certificate in cither of bis two trips ; he
haid heard before his departure on the 3d July, that
they were to be procured, but he did not take any, not
conceiving they would be useful ; but that now after
what has taken place, were there no impropriety in it,

lie

A ppendix
(M1l. .i.)

10th1 .l!a rc/i

On lui a rapporté qu'ils s'étaient effectivent adressés à ces ppedi
oiciers, qui leur ont répondu qu'ils ne pouvaient pas leur n M )
donner. En général, les Maitres des vaiseaux n'ont pas pris
dles patentes dec sauté, et lorsqu'ils l'ont fait, depuiis l'invasion dlu
Choléra ài Québec, c'étaientde patentes d'insalubrité qu'ils ont'1 as
pîrîes.

M. Bruce, de la Douane, déclare, après avoir été interrogé
Qu'il n'a Ls été donné des patentes desanté, dans ce Port, jusqu'à
cejour, excepté aux Maîtres des vaisseaux qui devaient faire voile
pour les lu.rts étrangers ; que l'on n'a pas donné des patentes de
simtéI depîuis le 11 Juin ; que les vaisseaux généralenent n'ont
pris des patentes que le 8 et le 9 Juin, jours auxquels plusieurs
3i1aitres de vaisseaux deandèrent dcs patentes de saté, qu'on
leur accorda, le Choléra n'ayant pas encore été asmoncé formelle-
tuent dans la Ville.

M. liruice dit, qtue si l'on apportait de quelque P'ort un certi-
ficat sebilelable à celui qu'a donné le 1r. Tessier au M1aître de
la goélette Sraf/ower, revêtu (le sa sitgnature officielle comme
Officier le S anté <le ce l'ort, ce certificat serait rega';é comme
une pièce authentique, et que l'on ajouterait foi 1à ce qu'il
énonce ; mais seulement dans le cas où il serait revêtu de sa
signature oflicielle, car c'est cette circonastance seule qui ent fait
un document ofliciel auquel on ajouterait foi ; et que dans <les
circonstaices ordinaires il aurait l'effei de faire admettre le vais-
seau. A moins qu'il n'y et d'autres règleneus dans le Port pour
l'obliger <le faire la Qutarataine. M. Bruce pense que quelque
petite différence dans les expressions, ou dans la forme du cer-
tificat, n'en atténuerait pas l'effet, car Llon ne supposerait jamais
qu'aucun oflieier 1 ublic apposerait sa signature oflicielle i un
pareil document sans est être autorisé par l'autorité sous les ordres
de laquelle il agit. Après leur avoir rappoi té qu'on avait donné
dans les ports inférieurs l'entrée aux vaisseaux (lui s'étaient mu-
nis <le certifieatLs le santê, pour certifier le l'étatde l'équipage
et des passagers, tandis qu'on avait.mis est Quanmtaine ceux qui
n'ent avaient pas, M. Bruce a dit quil pensait que dans tous les
Ports où les règlemaens du Bureau Simitaire n'étaient pas connus,
ces certificats auraient asurémeit l'effet dc donner l'entrée à ces
vmaiseaux.

Charles Poirier, Maitre de la goêlette la Reine, déclare,
après avoir été interrogé: Qu'il a fait cet Eté deux voyages A la
Baie des Chaleurs ; qu'à son premier voyage il a fait voile de ce
Port le - I Juin, et a été mis ent Quarantaine pendant huit jours;
que lors <le son second voyage il est parti de Québec le 24 Août,
et n'a été uis en Quaraintamie que pendant trois jours ; 'qu'il
igntore lacause de cette différence, mais qu'à son second voyage
il avait un certificat qu'il n'a pas maintenant sui lui, revêtu de la
signature du Dr. Tessier, en qatlité le Médecin seulement ;
qu'il a payé cinq Schelings pour ce certificat ; que lorsqu'il-le
présenta A l'Otlicier de Santé dc Gaspé, N1. D>ouglas, cet officier
lui lit qu'il n'était d'aucune utilité, et qu'il fallait un certificat de
la Douane.

Poirier ajoute que tous les vaisseaux qui arrivèrent en même
temps que lui, étaient munis de ces certificats, et qu'ils ont tous
été nais cil Quarantaine pendant trois jours. l1 a appris de plu-
sieurs personnes que deux vaisseaux, l'unt commande par le Ca-
pitaine Grant, et l'autre par le Capitaine Aualette, avaient été
exemptés de faire la Quarantaine au moyen des certificats que
leur avait donnés le Dr. Tessier. Il a aussi entendu dire i un
nommé Jean Landry qui était alors lui-même en Quarantaine,
qu'il s'était muni du même certificat que ces vaisseaux à, et
qu'il ne pouvait pas s'imaginer pourquoi on l'avait mis en"Qua-
rantame, mais qu'il découvrirait qu'elle ia avait été la cause.

Auguste Labbé, ci-devant Maitre de la goûlette Ma.
rie, déclare, après avoir été interrogé : Qu'il a fait.
deux voyages à la Baie des Chaleurs dans lwcours de
cet Eté, et qu'il arriva à Paspébinc pendant im de:ces
voyages à peu près dans lesmême temps qu'un autre
vaisseau qu'il croit avoir été commandé par M.Grant ;
qu'il fut lui-même ,obligé le faire une Quarantain" de
quatre jours, tandis que cet autre vaisseau ne fut dé.
tenu que quelq1ues heures. On rapporta quecc.vais-
seau avait été relevé de Quarantaine eie COnséquence
de C uelque crtificat que le( Maîtreleai apporté de
Qu.beco, etq te l'un:supposait. avoir té donné par le
Dr. Tessier, l'Oflicier de Santé. » Dans aucun de ses
deux voyages il ne s'est muni d'un semblable certifiât,
quoiqu'il eût entendu dire avatt son départ, le 8 J il-
let, que l'on pouvait en obtenir, ne pensant pas qu'ils

fussent
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lie would endeavour to procure them. He was told thatf
ten shillings ivere given for tlhem ; he knows of noE
other vesse[ being excepted from Quarantine but this'
vessel which lad tihe Certificate, the four days he re-a
mained at this place.

Captain Brotherton, examined :-Trades to the Bay
des Chaleurs :lie has heard that Certificates have been
given to some Masters of vessels going to the Lowerd
Ports; lie knows that two vessels, to wit, Grant's andf
Audette's, were relcased froni the Quarantine grounds
in the Bay des Chaleurs, but he thinks that one of them
was notfrom lier possessing any Certificate, but be..-
cause of some passengers on board.

Mr. Roberts, examined :-Does not of himself know
any thing respecting Certificates granted by the Healthi
Officer; but he lasheard that a Captain lioni Gaspé1
had one of them whiclh he took down with him : he was1
told so by Mr. Chinic.1

Mfartin Clhinic, Esquire, examined :-States that
Charles Poirier told him he was anxious to see Dr. Tes.
sier, to get a fii of 1Jealth from him, at the same
time saying, it was too bad to hunt for him and to have
to pay ten shillings for the pass. When Poirier re-
turned, Mr. Chinic asked him how muchli e had given
for his pass ; lie answered, tha Dr. Tessier had charged
him five shillings: Nr. Chinic then asked him if it
had been of any service td him ; lie said, yes, for that
instead of being detained eiglht or nine days, as lie was
on the first trip, he was in the last kept three days
only.

. J. G. Ciaphan, Esquire, a Member of the Commit-
tee, stated:-That he was told by Mr. George Pember-
ton, that one of lis ships bound to Europe, tuok one of
the Certiicates of the Health Oflicer.

REMARKs of the Committec upon the facts connected
with the ground of Complaint against Dr. Tessier, that
lie has given Certificates of Health, sometimes signed
by him in his official capacity as Health Officer, at
others,îvith his personal signature only.

The Committee conceive that every feeling of corn-
mon delicacy ouglht to have deterred Dr. Tessier from
giving any Certificates at all, whether in his personal or
official capacity, since they were so liable to be abàsed,
and wherever lewas known to be the Health' Officer of
Quebec, so, sure to mislead persons at a distance. If
this be an evil likely to arise from his simple Signature,
how much more certainly so when lie signs as Health
Officer ; for after MNr. Bruce's testimonyi' it is impos-
sible to doubt but that he, by so doing, exercises the
power of exempting a large proportion of the vessels

,which have left this Port, from Quarantine,at a time,.
when witlout such Certificate, they must inevitably
have been involved in it. H1e seems himself to have
lhad a shrewd suspicion of the difference oftiei value
of the two Signatures; and to five made his charge ac.
cordingly. But among many extraordinary and unex.
pected circuniitances whiclh have been elicited, perhaps
the most surprising one is, the declaration of Dr. Tes.
sier, that lie thought himself authorize:I to give such
Certificates, and to make a charge for them.

The, U

fussent d'aucune utilité ; mais après ce qui s'est passé, Appendice
et s'il n'y avait pas de mal à le faire, il essayerait main. (M. .)
tenant de s'en procurer un. On lui a dit qu'on les f%-O"N
avait payé dix Schelings. Il n'a pas connaissance qu'on 19 Mar
ait exempté d'autre vaisseau de faire la Quarantaine, à
lexception de celui qui s'était muni d'un certificat pen-
dant les quatre jours qu'il est resté dans cet endroit.

Le Capitaine Brotherton, interrogé : Trafique à la
Baie des Chaleurs ; il a entendu dire qu'on a donné
des certificats à quelques-uns des Maîtres des vaisseaux
faisant voile pour les ports inférieurs ; il a connais-
sance qu'on a exempté deux vaisseaux (ceux d'Audette
et de Grant,) de faire la Quarantaine à la Baie des
Chaleurs ; mais il ne croit pas.que l'un d'eux a été
exempté parce qu'il s'était muni d'un certificat, mais
qu'il l'a été à cause de quelques passagers à bord.

M. Roberts, interrogé, dit : Que personnellement
il ne sait rien du tout au sujet des certificats donnés par
l'Officier de Santé; mais il a entendu dire qu'un Capi-
taine de Gaspé s'était muni d'un de ces certificats qu'il
avait emporté avec lui. C'est M. Chinic qui lui a dit
cela.

Mfartin Chinic, Ecuyer, déclare: Que Charles Poi.
rier lui a dit qu'il désirait voir le Dr. Tessier, pour
obtenir de lui une Patente de santé, disant en même
temps qu'il était bien dur pour lui d'être obligé de l'at-
tendre, et d'avoir à lui payer dix Schelings pour cette
passe. A son retour, M. Chinic i demanda combien
il avait payé pour cette passe, et il répondit que le Dr.
Tessier lui avait demandé cinq Schelings. M. Chinie
lui demanda ensuite si elle lui avait été de quelque
utilité, et il lui dit qu'ouï, qu'au lieu d'avoir été détenu
pendant huit ou neuf jours, comme il l'avait été lors
de son premier voyage, on l'avait détenu que trois jours
à ce voyage-ci.

J. G. Clapham, Ecuyer, Membre du Comité, dé-
clare : Que M. George Pemberton lui a dit, que l'un
de ses vaisseaux destinés pour l'Europe, s'était muni
d'un certificat de l'Officier de Santé.

REA1WRQUEs du Comité sur les faits qui concernent ce
chef d'ccusation dirigé contre le Docteur Tessier,
pour avoir donné des Certificats de Santé, revêtus
dans quelques occasions de sa signature officielle
comme Officier de Santé, et dans d'au'tres, de sa
signature privée seulement:
Le Comité considère que tous les sentimens d'une

délicatesse ordinaire devaient détourner'le Dr. Tessier
de donner des certificats de santé, soit dans sa capacité
officielle on comme simple individu," puisqu'il était si
facile d'enabiser et qu'ils 'tendâient à tromper les per-
sonnes' éloignées dans tous les endroits'à'àil était connu
comme Officier de Santé. Si c'est là un mal que peut
occasionner sa- simple signature privée, quel abus ne
doit-il pas résulter lorsqu'il signe son nom comme
Officier de Sanié'; car' après - interrogatoire de M.
Bruce, il est' imiossible de pouvoirdouter qu'en agk
sant ainsi;. il a" éxercé le pouvoir d'exempter de Qua-
rantaie une grande partie des-vaisseaux quirsont partis
de ce Port, dans un temps où, sans un tel certificat;
ils eussent infailliblement été obligés de la faire. Il
semble lui-même avoir eu'1'adresse dè' penser qu'il y
avait une diffé rence dans la valeur de ses deux signa.
tures, et de 'sé fairiepayer en coséquence. Mais
patmi les, êirdonstancesextraordinaires et inattendues
qui ont été misès au jour, la plus étrange peut-être,
c'est la déclaration d Dr. Tcssier îli-m&më, qu'il se
croyait autoRisé à doniier cés certificats et à se faire
payer pour les donner.
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Appendix The Coniittec hold it to be impossible lie could se-
(M. m.) riously entertain such an opinion, and they must consi-

der the declaration not as a proof of a perversioni of
1911& March. understandiig which has led him to think ilat right

which lias created universal disgust, but as originating
in some other motive w'hich Dr, Tessier hinscf can
be>t explain.

The Committec, lowevcr, utterly deny his being
justified ini rccciving any sum vlatever for any duty
whatever beyond the very liberal one which the Act
authorizes ; and when eli has presumed to give Certifi-
cates of H-Ieaitli signed as -Iealthî Officer, lie did that
which lie had no right to do, seeing that lie was bound
to confine his signature as 11ealth Oflicer to those Do-
cuments only wvhich came before him iii the discharge
of' his public duty.

The c idence adduced afiords the best of ail possible
reasons for this exclusive use of his Official Signature :
That of Mr. Bruce anlticipates the evils which would
resuilt froi such Signature, and the facts whiclh have
occurred at the Bay des Chaleurs, prove them to have
existed.

By means of these Certificates. vessels hiave under-
gone shortened Quarantine, or have escaped it altoge.
ther, under circumstances existing at the time here, in
Quebec, which would have placed thein in it in every
part of the World, and therefore a faise value was thus
given to them at a distance where the Sanitary Regula.
tions of Quebec were not known, and the state of its
health at the time, which renders the reception of mo-
ney for tien inexpressibly revolting.

It has no doubt been inferred that Dr. Tessier was
sanctioned in what lie did by the powers under which
lie acted, or in other words, that the Board of Hcalth
authorized him to charge sums for giving an implied
assurance of a security 'which they did not feel autho-
rized to grant as a body.

It is impossible to know to what extent the granting
of tliese Certificates has proceeded, or the amount of
mnoney obtained in this nost unauthorized way-tlhat
indeed, is of a secondary consideration in any other
point of view than as an index of the extent to which
the public autlority has been disgraced by this system
of extortion ; but there is good reason to believe that
tley have been given to the vessels engaged in the
European and West India Trade. It is certainly a
proceeding which could never have been contemplated,
still less authorized ; and it is one which oughit instantly
to be put a stop to, and not only so ; but the Committee
conceive the Board to be imperatively called upon to
express upon it the strongest opinion of disapprobation.
They conceive that the Health Officer by this act
alone, lias so greatly abused the confidence placed in
Iini, that it is their duty to recommend the Board to
ground upon it an application to -lis Excellency the
Governor in Chief, to suspend him immediately in the
first instance, with a view to his ultimate dismnissal from
a trust in the duties of which lie lias so lamentably
been wanting, unless he can bring forward grounds of
justification whicli they cannot entertain to be possi-
ble.

Quebec, 29th September, 1832.

(Signed) Jos. SKEY, M. D.
Chairman of the Committee.

Certified to be a true Copy,
Wlm. Ross, Asst. Scey.

Le Comité regarde cumme une chose impossible que
le Docteur Tessier ait pu sérieusement entretenir une
telle opinion, et il doit considérer cette déclaration de
sa partnon, comme la preuve d'un jugement perverti qui
l'a engagé à s'arroger un droit qui a provoqué un dé.
goût universel, mais comme provenant de quelque au-
tre motif qu'il est au pouvoir du Dr. Tessier seul de
bien expliquer.

Le Comitd néanmoins, nie formellement qu'il ait été
excusable de recevoir aucune somme quelconque pour
remplir quelque devoir que ce soit, au-delà (le ce qui
lui était aecordé par l'Acte avec tant de libéralité, et
ei prenant sur lui de donner des certificats de santé
revetus de sa signature comme Officier de Santé, il a
fait ce qu'il n'avait pas le droit de faire, puisqu'il était
tenu de ne revetir de sa signature, comme Officier de
Santé, que les seuls documiens qui lui étaient présen.
tés dans l'exécution de sun devoir public.

Les témoignages reçus donnent la meilleure raison
possible pour cet emploi exclusif de sa signature offi-
cielle : M. Bruce dans le sien a prévu les abus qui ré-
suiteraient de l'emploi de cette signature, et les faits
qui ont eu lieu à la Baie desChaleurs prouvent que ces
abus ont existé.

Ces certificats ont eu l'effet d'abréger la Quarantaine
imposée aux vaisseaux ou de les exempter entièrement
dans des circonstances existantes alors à Québec, qui
les eussent mis dans la nécessité de la faire dans toute
autre partie lu monde, et ils ont obtenu une fausso
valeur dans les endroits éloignés où l'on ne connaissait
ni les règlemens, ni l'état sanitaire <le Québec dans le
temps, ce qui fait qu'il répugne ai-delà de toute ex-
pression de voir qu'on se soit fait payer pour ces cer-
tificats.

On a sans doute inféré que le Dr. Tessier en agissant
ainsi, avait la sanction de l'autorité qui l'employait, ou
en d'autres mots, que le Bureau de Santé l'autorisait à
se faire payer pour donner l'assurance d'une sécurité
qu'il ne se sentait pas autorisé de donner comme corps.

Il est impossible de connaître quel est le nombre des
certificats que l'on a ainsi donnés, ou l'argent perçu
d'une manière aussi inexcusable ; c'est là, à la vérité,
une considération secondaire sous tout autre point de
vue, que celui de signaler jusqu'à quel point un pareil
système d'extorsion a avili l'autorité publique ; mais il
y a de bonnes raisons pour croire qu'il en a été donné
aux vaisseaux concernés dans commerce de l'Europe
et des Indes-Occidentales. C'est là, assurément, un
procédé que l'on n'aurait jamais pu avoir en vue, et
que l'on n'aurait encore bien moins autorisé ; et c'en
est un auquel on devrait immédiatement metti-c un
terme, et le Comité pense de plus, que le Bureau est
appelé impérieusement à témoigner combien il désap.
prouve cette conduite. Le Comité considère que par
cet acte seul, l'Officier de Santé a tellement abusé de
la confiance qu'on a reposée en lui, qu'il est de son
devoir de recommander au Bureau de bâser là-dessus
une Adresse à Son Excellence le Gouverneur-en-Chef
pour lui demander de le suspendre au préalable, dans
a vue de le destituer finalement d'un emploi dont il a

si mal rempli les devoirs, a moins qu'il ne puisse faire
valoir quelques raisons pour sa justification. chose ue
le Comité ne peut pas concevoir qu'il lui soit possible
de faire.

Québec, 29 Septembre 1832.

(Signé,) Jos. SKEY, M. D.
Président du Comité.

Certifié Copie conforme,
1mn. Ross, Asst. Sec.

(C.) (C.

1833.

Appendice
(M, M.)

I.
19 Mars.
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TIIIRD REPORT
19th March

Of the Comimittee upon the causes of Complaint
agaimst Dr. ressier.

The Comnmittee after carefully considering the an-
swers of Dr. Tessier, to tie vaious causes of Com-
plaint against him, observes that lie bas not noticed
several of them ; thesc, therefore, they must deemu to
be admïitted.

They will therefore confine thcmselves to those
whiclh Dr. Tessier has conmented upon, and in the
order of lus remai ks; and first, with respect to the
Fann3.

No Membcr of the Conmittec present at the Meet-
ing of the Board on the 14th July, has the lcast recol-
lection of any statenent laving been made by Dr.
Tessier on that occasion, as hu declares ; that the
Master gave as a rcason in pretext for not moving his
shp, that his topsail vas tori.

Neither Mr. Jones, Mr. Langevin, or Mr. Massue,
all of whom are recorded to have becn present ; and
the Commîittee feel convinced thlat had such a pion
been advanced, the Board could not have sanctioned
the prosecutiton until the truthi or falschood of the cir-
cumstance had been ascertaimed.

The question also stili rccurs, how it happencd that
it was nut stated by Dr.Tessier in his Allidavit, which
was made on the 14th July, (i. c.) subsequently to
his laving lcard it from the Captain, and seen it (the
sail) so torn.

With respect to theAlchyrnist, the Committec caanot
admit that it is a justifiable plea for the omission of any
fact bearing so iiperatively on the duties of the lcalti
Ollicer, as the landing of passengers from a ship be-
fore she bas received Pratique ; nor do they conceive
it to be necessary that this Ollicer should be apprised
of their determination to prosecute, (the due discharge
of his duties being equally compulsoi y upon lini l% ail
cases,) yet as it appears, or at lcast it is so stated,
that it was Dr. Tessier's intention to have reported it,
and to have beon his impression that he did so. The
Cominittee arc not unwilling to reccive that impres.
sion on his mind as a ground for their not pressing the
Charge.

The Committec do not dmiit that Dr. Tessier bas
in the least justified his omission of reporting the
cases of SaIl Pox in the Quentin Leitch, since aware
as he was thnt the disease hai cxisted in the ship, and
since from his own acknowledgment, conccalment vas
so easy of execution, le oughit to have delayed her
relcase until he lad made a thorough rummaging of
the vessel ; and even with respect to the case of Little,
it may be Dr. Tessier's opinion, that le could not
communicate contagion, and without meaning to enter
rminutely into the question professionally, yet as otier
Medical Men who saw the case at the time, or soon
after, are of opuiuion that disease was communicable
by him, and gave as a renson, that the crusts had fnot
scaled offi from> his body at the timie; they cannot
admit the correctness of that opinion.

With respect to the Dorothy, the Committee do not
consider that Dr. Tessier, in any legitimate sense, in-
spectcd that ship by goig inther Cabin; and what-
ever vas the conduct of tic Captant is not lss true
that MaryTremble wvas iil evith Choiera at the time of
Dr. Tcssecr's visit; that she was not scen by him, and
that she dicd; and that lad Dr. Tcsier m his visit
proper1linspected tuc vessel, Îhe cap would not haieesaebis seaurchî.

(C.)

TROISIEME RAPPORT

Du Comité sur les chefs d'accusation dirigés contre le
Docteur Tessier.

Le Comité, après avoir examiné attentivement les ré-
ponses données par le Docteur Tessier, aux difféirentes
accusations dirigées contre lui, remarque, qu'il y en a
plusieurs dont il ni'a pas parlé, et qu'il croit devoir re-
garder comme admises.

Il ne s'occupera en conséquence que de celles aux.
quelles le Dr. Tessier a répondu ; et il suivra l'ordre de
ses remarques, commençant d'abord par le cas de la
Barque Fanny.

Il n'est aucun des Membres du Comité présent à l'As-
semblée du Bureau qui a eu lieu le 14 Juillet, qui se
rappelle le plus légèrement, que le Dr. Tessier, ait dit,
dans cette occasion là, ainsi qu'il le déclare à présent,
l nie le Maître du Vaisseau avait prétexté, pour ne pas
descendre, que son hunier était déchiré.

Ni M. Joncs, ni M. Langevin, ou M. Massue qui,
tous étaient présens, ne se le rappellent; et le Comité
est persuadé, que si l'on eut fait valoir cette excuse, le
Bureau n'aurait jamais autorisé cette poursuite, qu'a-
près avoir établi la vérité ou la fausseté de ce fait là.

Il reste toujours à savoir, comment il est arrivé qne le
Docteur Tessier n'ait pas déclaré cela dans 'a ildavit
qu'i a fait le 11 Juillet, (c. à d.) après qu'il a entendu
dire au Capitaine, et qu'il a vu que cette voile était dé.
ehirée.

A l'égard de l'Alchymist, le Comité ne peut admet.
tre que ce soit une excuse justifiable pour avoir omis un
fait aussi important, et si étroitement lió aux devoirs de
l'Officier de Santé, que l'est le débarquement des passa-
gers d'un Vaisseau, avant qu'il ait obtenu son entrée ;
et il lie croit pas non plus qu'il soit nécessaire que cet
officier soit informé que son intention est d'intenter une
poursuite (les devoirs de sa charge étant également obli-
gatoires dc sa part, dans tous les cas) ; néanmoins,
comme il paraît, que le Docteur Tessier seproposait de
faire rapport dle ce fait-là, et qu'il croyait meme l'avoir
fait ; le Comité veut bien recevoir cette croyance de sa
part, comme une excuse, pour ne pas continuer, cette
accusation.

Le Comité n'admet pas que le Docteur Tessier se
soit aucunement justifié du reproche, d'avoir omis de
faire rapport des cas de Petite-Vérole qu'il y avait .
bord dii Quentin Leitch, sachant, comme il le savait, que
la maladie avait régné dans ceVaisseau ; et puisqu'il
était si facile, de son proptre aveu, de cacher cette ma-
ladie, il aurait dù ne pas lui donner son entrée, avant
d'avoir bien examiné le Vaisseau. A l'égard du cas de
Little, le Docteur Tessier pouvait étre d'opinion, qu'il
ne pouvait pas communiquer la contagion; mais sans
vouloir discuter cette question, d'une manière profes.
sionnelle, comme d'autres Médecins qui ont vu cet
homme, dans ce tems, ou quelque toms après, sont d'a.
vis, qu'il pouvait communiquer cette maladie, donnant
pour raison que les grains de licotte n'éaient pas en.
core tombés, le Comité ne peut admettre que cette opi.
non soit correcte.

A l'égard du Dorothy, le Comité ne considère pas
ue le Docteur Tessier ait inspecté ce Vaisseau, comme

il devait, en entrant' dans la Chambre; et quelle qu'ait
été la conduite du Capitaine, il n'en est pas moins cons-
tant que Mary Trevble, était atteinte du Choléra, lors
de la visite du:Dog.eur Tessier ; qu'il ne l'agas vue, et
qu'elle est morte; et que si le Docteur Tessier cat tait
une recherche convenable dans ce Vaisseau, à sa pre-
mière visite, ce cas de rmaladie ne serait pas échappé à
son attention.

Passons

Appendice
(. Mr.)

19Ma&r.
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Appendix To pass in the order 'tT' V ssier's answers to tiC
(M. ,s.) s.econd t.us eo: Comrrplaint :

191h Marci The rejrinderof:Dá.lfe.:er does not invalidate lie
testimoitny whihltess nî'lanons of the Orders (if
ihle Board ot Heakitd rikimg hinm fromr visiting ships
with the Custa Hè uM r,

It is evcn questininahhiî ithe wheiher lie had pro-
vided hîjuielf ,tht ha nnens of boarding ships inde-
pendeit1y of thecie ä ahe Oitom House Odicer,
whatever numuberthatý- i mav have had, if it be
true, as i. saiduto Crew at the time.

Witl respect.:ta terhe ézJio. even allotwing for tIhe
error ot lis owii sinrx, had re General Return
fur the Sundiyv beetnrnrnsmaed to the Secretarv, as
on other occasonsihasemet would have been re-
Ieased on, the mormaggit hhih.

It is, howevoer. dn to ..!Tessier to add, with res-
pect to the Grosses le:ppupes,-the Order of the 23d
of July. certainigddee rmot ,specifically direct the
lealth Officer- to tem tiunhm, and therefore le

ouglt to be exonetar aoir hat -part of the Charge ;
but tien, withe reteemnaetraoeh own issigned reason
for notbransmittmg. thannethat he that lie thouglit
them too important mahe d -ship, to deprive the Cap.
tain of their pssession;,meprovig her having been
disintected- at:Gosse Išsh:, ni îs observable that Dr.
Tessier wasnotmstiruummacng upon that principle,
since theuonly vessel aru aeptilhe time under consi-
deration, whichireceivddTratique ons the 61-h Auigust,
was the Pons lev th&Gosse -se Certdicate of
ihich vessel wys tnsarued bi Dr. Tessier ; and in

various uther:insmuves i1r- ITsier had transmiîtcd
them.

With respecto tohdeahh Certificate, Dr. Tessier
has iot met the queùum. The Committee arc quite
aiware of the diannetino antween a Certificate of the
health of personsomboaahi.sitip, and a Billof Health;
they could. lot coniunnd then ;and, in fact, they have
not enteredtinto, thteLhheta:, but as connected with
tIhe Ieaitli Odfcer.

The questiomisdïiIilr., Tiessier give such Certifi.
catesP DitI. le£ gire tahem zas Hlealth Officer ?
Did lie takeo: ii-r aoaeeceivefees on any pretext
wlatever- fromn thedhi*smrstof eeses to whiclh lie gave
such Certificatea' Imme-nder whatever plea at
may be tharsuch teemmenrsaiddohave been promised
or breceivedc irisimposanl hutihat Dr. Tessier must ho
unider thec iiputauonwrentewiqig'em for sucli Cer-
tificates.

For instance, ouea'1is i g'ven o the Master of the
Schooner MáTrie JüU imedeßth Septenber, stating
that le hadexannnedauxe sitate of the Crew ; that
the latter were pertidyhealthy; that lie had that
day visitecL the.i grarnddospial,.and ascertained that
no case had-eemadmitaddar that or the two previous
days, on accountotO ohaer-and in so far as he could
leari, there. wasnoeca imppiiate practice. Now it is
i.nposrsible to reuid iai Enriamar-ithout being struck
with its gross impropnetr. -hat does its latter para-
graph mean,- bu ý oamphiy ahere was no just cause for
detaîning theIvesse such Certificate have
any otherefflct:thnttarplex and even deceive the
Ilealth Oliîeero6hdEentaowhich she was destiied.

Dr. 'Fessier. if humnot any -dhing, intended to
convey the. impreonua rihre ',were no cases of
Cholera ini the-. Citr ta éprovc-this, lie reports the
state of the IHigranlTdspiltàI,and it is not a little
curious that ha eshsct, artport tic state of tIe
Slospital, spec10ical appp ppiated to Choiera cases,

whee

Passons à la seconde accusation dans l'ordre des ré- Appendice
ionses du Docteur Tessier. ( 31 z.)

La réponse du )octeur Tessier rie diminue pas le 19 Mars.
poids du témoignage, apporté contre lui, pour Finfrac-
tion des ordres du lureau qui lui défrendaient de faire
ses visites dains les Vaisseaux avec l'Officier de la
Douanie.

Il est même douteux qu'il eût le moyen de pouvoir
monter à bord des Vaisseaux, sans l'assistance de l'é.
qui);age dle l'Ollicier (le la Dourmne, quelque soit le nom-
bre de Chaloupes, qu'il ait eu ; s'il est vrai, comme on
l'a dit, qu'il n'avait pas d'équipage dans le tems.

A l'égard de l'Othe/lo, même en admettant l'erreur
de son Messager, si le Retour général pour le Diman-
cle, eût été transmis, au Secrétaire, comme dans les au-
tres occasions, les Vaisseaux auraient obtenu leur entrée
dans la matinée du 6.

On doit néanmoins faire la justice au Docteur Tes-
sier d'ajouter, relativement aux papiers de la Grosse
Isle, que l'ordre du 28 Juillet n'ordonne assurément pas
d'une rmaniière formelle à l'Ollicier (le Santé de les trans-
mettre ; et loi doit, par conséquent, le décharger de
cette partie là, de l'accusation ; mais â l'égard (te la raison
qu'il a donunée pour ne les avoir pas transmis, savoir, qu'il
les a regardés comme trop imlportans pour ce Vaisseau,
afis (le prouver, qu'il avait été désinfecté à la Grosse
Isle, pour en priver le Capitaine; il est à remarquer,
que le 1r. 'essier n'a pas toujours agi, d'une manière
uiforme, d'après ce principe, puisqu'i a transmis le cer-
tificat de la Grosse du Pons JElii, qui est le seul Vais-
seau qui suit arrivé dans le niéne teis dont il s'agit. et
qui obtenu son enitrée le 5 Août ; et que dans bien
d'autres occasions, ils les a aussi transmis.

Quant ài la question des certificats de Santé, le Doc.
teur Tessier n'y a pas répondu. Le Comité n'ignore
pas la dlihféreice qu'il y a entre le Certificat de Santé
constatant l'état des personnes à bord d'un Vaisseau, et
la Patente de Santé: il ne pouvait pas les confondre en-
semble, et dlans le fait, il ie s'est occupé le cet ob-
jet qu'en ce qu'il a rapport à 1Oelicier dc Santé.

Il s'agit du savoir si le locteur Tessier, a donné de
tels certificats ? Les a-t-il donnés eni sa qualité d'Offi.
cier de Sauté ? A-t-il reçu, ou lui est-il permis d'exiger,
sous aucun prétexte qucleonque, <les honoraires, des
Maitres des Vaisseaux, auxquels il a donné ces certifi-
cats ? Car, sous quelque prétexte que l'on dise qu'on
loi a promis, oi qu'il a reçu ces honoraires, le Dr. Tes-
sier ne peut pas se soustraire au reproche de les avoir
reçus pour ces certificats.

Par exemple, l'tin <le ces certificats donné au Maître
de la Goélette Maric Julie, le 6 Septembre, porte, qu'il
a examiné l'état des hommes de l'équipage, et qu'il les a
trouvés en bonne santé; qu'il a visité le mêmejour 1-I6.
pital des Emigrés, et constaté, qu'il n'y avait pas été
adiis de cas dle Choléra, ce jour-là, et les jours précé-
dens ; et que d'après ce qu'il avait pu apprendre, il n'y
avait pas non plus de cas de Choléra, à domicile. Or,
il est impossible <le lire ce certificat, sans être frappé de
'inconvenance saillante qu'il offre ; que signifie ce der.
nier paragraphe s'il sic veut dire qu'il n'y a au-
curie juste cause de détenir ce Vaisseau ? Ce certificat
pouvait-il avoir tin autre effet que celui d'embarrasser et
de tromper lOfficier (le Santé du Port pour lequel il
avait fait voile ?

S'il voulait dire quelque chose, le Docteur Tcssier
prétendait donner à entendre r u'il n'était survenu aucun
cas de Choléra, dans la Vil e ; pour prouver cela, il
rapporte l'état de l'lôpitil <les Eimigrés, et il est très
étrange quil n'ait pas rapporté l'état de llopital, destiné
particulièrement à la réception des Cholériques, où il

aurait

1833.
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where surely lie could best ascertain the hcalth
of the City as t3 that disease in particular. In
point of fact too, the Hospital Reports of the two pre.
vious days, state the fol lowing to b the truth

Admissions.
September. Cholera Ilospital. Emigrant Hospital.

4th Q 1

6th 4 0
The Committee beg ]eave to ask, witli surprise, how

such a Certificate could have been given in the face
of these facts; even supposing tlat Dr. Tessier was
justified in giving any Certificate of Health as Health
Officer, which the Committee perenptorily deny.

The whole Document vas calculated to deceive, and
this at a time when the Board felt it to be their duty to
resist their great anxiety tosanction the issue of Clean
Bills of Health.

The Committce remarks upon this document, that it
would be difficult to produce a more uxnequivocal proof
of a determination to place the Board in an obnoxious
point of view.

WVitlh respect to fees, Dr. Tessier must reconcile the
testimony of Poirier with his own assertions, and also
the fact that the suin of G Dollars stands charged
against the disbursements of the Regalia, in the Books
of Mr. Pope lUoss, the Agent for the Ship, as due to
Dr. Tessier for his Certificate. On this subject the
Committee have received some information which it
will be riglit to communicate to the Board, as throwing
light upon the cond uct of the Health Officer, more es.
pecially in what relates to fees, and his denial of their
having been received by him.

Mr. Fisher stated to the Commînittee that a Mr. John
McLean embarked iii the Rega/ia labouring under con-
sumption, and the Captain being apprehnsive that
were he to die on board, some difficulty might'
arise at the Port for whicli she vas destined. The Col.
lector of the Custonis, Mr. Ferrier, wals consul.

ted on the subject by Mr. Fisher, who referred
him to Dr. Tessier. le accordingly went to Dr. Tes-
sier, and asked him for a Certificate, which Dr. Tessier
drew out to the purport that lie lad examined the Crew
and 1Passengers ; that ail were in licalth, with the ex-
ception of Mr. McLean, who vas lot ill from any in-
fectious or contagious diseasc.

Mr. Fisher asked Dr.Tessier whatwould be the charge
for the Certificate, and lie said 5 Dollars. ,Mr. Fisher
not having the money about his person, requested he
would call for it, to vlich ie assented ; and the charge
was inserted on the lBooks of Mr. Robert Pope Ross,
as having been paid to him, Mr. Fisier, by Mr. R. Pope
Ross.,

The Committee have seen this Entry in the Books of
the above louse, under the date of the 18th August.
Mr. Fisher added to his testiniony, that lately Dr. Tes.
sier has called upon him to request him -to state in
writing that he had not.paid any money toDr. Tessier
for the Certificate.

Mr. Fishervas about to state to him that thiswas
tie truth but not the ýwhole truth, and to décline giving
such a document 'when he vas called awav. Dr. Tesi.
siei also addressed a Letter to him to the samea purpose,
but Mr. Fisier notliaving answercd it forw iant of lei.
sureDr. Tessier then made him a second call with a
note to the same purport, but finding Mr. Fisher at
home he made the request personally, wlich Mr.Tisher
declined.

Dr. Tessier .s ce tainly correct te the very letter
wyhen lie states, " but 1inever rcccivcd any Jèe jôr it ;"

but

aurait assurément pui constater quel était l'état de la
Ville, sous le rapport de la malauie. Dans le fait, les
rapports des Hôpitaux, pour les deux jours précédens,
donnent comme vrais les tableaux suivans:

Admissions.
Sept. Hôpital des Cholériques. Hôpital des Emigrés.

4 2 1

G 4 0
Le Comité demande qu'il lui soit permis de deman-

der, avec étonnement, comment on a pu faire donner
un certificat semblable à la vue de ces faits là ; même
en admettant que le Docteur Tessier .ait en le droit de
donner des certificats de Santé, comme Officier Sani-
taire; chose que le Comité nie formellement.

Ce document tendait complètement à induire en er-
reur; et cela, dans un teins, ou le Bureau a cru de son
devoir de réprimer le vif désir qu'il avait de sanctionner
l'émission de Patentes de Santé, (Clean Bills.)

Le Comité remarque à cet égard qu'il serait difficile
de produire une preuve moins équivoque, du dessein
formé de placer le Bureau sous un jour défavorable.

Quant aux honoraires, c'est au Docteur Tessier à con-
cilier le témoignage de Poirier, avec ses propres allé-
gués; et à expliquer de quelle manière on trouve la
somme de cinq piastres portée contre les déboursés du
Regalia, dans les livres de M. Pope Ross, Agent de ce
Vaisseau, comme étant due au Docteur Tessier pour
son certificat. 11 a été donné. au Comité quelque in-
formation, à ce sujet, qu'il sera bon de communiquer
au Bureau, comme mettant au jour la conduite de
l'Officier de Santé, sous le rapport de ces honoraires ;
ainsi que la dénégation qu'il a faite de les avoir reçus.

M. Fisher a déclaré au Comité, qu'un nommé M.
Jlohn MeLean, attaqué du mal de poitrine, s'embarqua
dans le Regalia, et le Capitaine, craignant d'éprouver
quelque difficulté, dans le Port, pour lequel il devait
laire voile, s'il mourait dans la traversée, fit consulter le
Collecteur de la Douane à ce sujet par M. Fisher. Le
Collecteur le renvoya au Docteur Tessier. Il se trans.
porta en conséquence chez: le Dr. Tessier, et lui de-
manda un certificat que fut dressé par le Docteur Tes-
sier, portant, qu'il avait examiné, l'état de l'équipage'et
des passagers, et qu'ils étaient : tous en bonne santé, A
l'exception deM. McLean, .qui n'était attaqué d'au-
cune maladie contagieuse ou pestilentielle.,

M. Fisher demanda au Docteur Tessier combien il
demandait pour ce certificat, et-celui.ci répondit, cinq
piastres. M. Fisher n'ayant pas alors cet argent sursa
personne, le pria de vouloir bien passer chez lui pour le
recevoir, ce qu'il consentit de faire ; et cette somme a
été portée dans les Livres de M. Robert Pope Ross,
comme ayant été payée par lui â 1M. Fisher.

Le Comité a vu,de ses propres yeux, cette entrée dans
Livres de cette Maison (e Commercei, en date, du 18
Août. M. Fisher a ajouté à son témoignageque er-
nièrement, le Dr. Tessier est venu chez lui pour le prier
de déclarer par écrit, qu'il ne lui avaiti payé aucun ar-
gent pour ce certificat.

M. Fisherallait lui faire remarquer, que c'étai là la
vérité, ais non pas. toute la vérité.; et refusa de lui
donner cet écrit, quand ofn; l'appela ailleurs.ý Le Doc-
teur Tessier.lui adressa. aùssi une Lettre pour lui faire
la m8me demande; mais M. Fisher, ne lui ayant pas
répondù,faute de loisir, le DocteureTesier, lui fit une
seconde visite, avec une note semblable à la'première
lettre; mais, le trouvant chez-lui, il lui fit personnelle-
ment cette demande, à, laquelle M. Fisier refusa d'ac-
céder.

Le Docteur Tessier est correct A la lettre; lorsqu'il
d êclarenais je n'ai jamais reçu d'honoraires pour

cela,"

Appendix
(M. ar.)
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Appendice
(M. 31.)
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Appendix but whiat can bc said of a denial so calculated to throiv
(NI. M1.) a mystification over the real facts of the case.

- Dr. Tessier declares that ie lias given a Certificate
19th Marc of ellith but to one Ship bound home, but lie is silent

as to Vessels having other de>tinations, and it is certain
that Certificates verc extensively given to Coasters,
and though they have lot proof otf the fact, they have
just cause for apprehending that they have been given
to Ships bound to other places, particularly to the West
Indies and to Forcign Ports.

The Committee have not entered into the question of
Certificates signed by professional men not connected
wvith the Sanitary Regulations of the Port ; they are
fully aware that such may have been and were givenu,
but thcy are aware also of the full extent of thcir value,
not so those of the -lealth Ollicer, and particularly vlen
signed as such, and even though not having his Oflicial
Signature attached, it is quite clear that when lie is
knbown to be Hcalth Officer, perplexity would arise as
it did at Gaspé ; and vhen not known it was easy to
stamp a value upon those documents at any Port, by
bringing proof from the Ship herself that lie was lealth
Ofdicer at the Port of Quebec.

Dr. Tessier has thought it necessary to comment upon
Mr. Bruce's Testimony, and lie has nisquoted Mr:
Bruce : so that his remarks are wholly irrelavent, since
they apply to his own quotations and not to Mr. Bruce's
testimony.

It is therefore unnecessary to dwell upon them since
that testimony is niot shaken, or the opinion invalidated.

From all that has occurred, and notwithstanding the
answers given by Dr. Tessier, notwitlstanding alsé Dr.
Tessier's Letter of the 28th instant, in which he ex-
presses a wish for further delay, from the expectation of
receiving documents in the return of several persons
who are expected fron the lower parts of the Province,
the Committee have not seen cause for changing their
opinion, or for delaying a decision upon the subject.
They so determine, 'because they hold it to be impossi.
ble to produce testimony whiclh can invalidate the main
fact substantially nade out, nor can any evidence as to
Dr. Tessier not having received fees, for instance, from
particular Vessels, weaken those which prove him to
have done so in other instances.

They have yet a further reason for coming to a con-
clusion. New Facts are perpetually coming to their
knowledge, vhich if taken up would delay their deci-
sion, already greatly deferred, to an indefinite period.

In fine, the Committee think that the Board will be
wanting in what is due to themselves and to the public,
if they do not resolve that Dr. Tessier has ceased to
possess their confidence; and torecommend His Excel-
lency the Governor in Chief to place some other Indi-
vidual in the important situation of this Officer.

(Signed,)

Quebec, Sist Oct., 1832.

JOS. SKEY, M. D.
Chairman.

cela," mais que peut-on dire d'une dénégation qui ne
tend qu'à mystifier les faits réels de cette affaire ?

Le Docteur déclare qu'il n'a donné de certifcat de
Santé qu'à un seul Vaisseau d'outre ner; niais il ne dit
pas un mot des autres Vaisseaux qui avaient d'autres des-
tinations ; et il est constant. qu'il en a été donné en
grand nombre, aux petits Vaisseaux cticrs ; et quoi-
qu'on n'ait pas la preuve de ce fait, il y a néanmoins
tout lieu de craindre qu'il en a été donné aux Vaisseaux
qui ont fait voile pour d'autres endroits, et particulière-
ment pour les Indes Occidentales, et pour les Ports
étrangers.

Le Comité ne s'est pas occupé (le la question des
certificats signés par les Médecins qui ne sont pas liés
avec les Réglencus Sanitaires du Port ; il ni'ignore
nullement, qu'il petit en avoir été donné, et qu'il en a
efiectivenent été donné (le semblables ; mais il connait
en méme temps, de quel service ils ont été. Il n'en est
pas de même, des certificats de l'Officier de Santé, lors-
qu'ils sont signés par lui, en cefte qualité ; et il est très
évident, nimme lorsqu'ils ne sont pas revetus de sa signa-
ture officielle,qu'ils doivent tendre à jeter dans l'anxiété
et l'embarras, ceux qui le connaissent pour être Ofdicier
de Santé, comme cela est arrivé à Gaspé ; et, qu'il était
facile de donner de la valeur à ces certificats, dans les
Ports où il n'était pas connu, en prouvant par le Vais-
seau lui-même, qu'il était Officier de Santé au Port de
Québec.

Le Dr. Tessier a cru devoir commenter le témoi-
gnage de M. Bruce ; mais il en a fait des citations in-
correctes, de manière que les observations sont peu con-
cluantes, puisqu'elles s'adressent à ses propres citations,
et non pas au témoignage de M. Bruce.

Il est inutile par conséquent de s'étendre sur ce sujet,
puisque ni le témoignage ni l'opinion de ce Monsieur,
n 'ont été ébranlés.

D'après tout ce qui s'est passé, et malgré les réponses
données par le Docteur Tessier, ainsi que sa lettre du
28 de ce mois, dans laquelle il témoigne qu'il désire ob-
tenir un délai ultérieur, dans l'espérance où il est de re-
cevoir des documens par le retour (le plusieurs por-
sonnes qu'il attend des Ports inférieurs de la Province ;
le Comité n'a remarqué aucun sujet de changer l'opi-
nion qu'il a formée; ni de retarder à se prononcer sur
ce sujet. Il a pris cette résolution, parce qu'il croit
qu'il est impossible de pouvoir produire des témoigna-
ges qui puissent renverser les fiaits principaux qui sont
établis, d'une manière aussi solide ; et toutes les preuves,
que l'on pourrait offrir pour faire voir que le Docteur
Tessier n'a pas reçu d'honoraires pour certains Vais.
seaux, ne pourraient nullement diminuer l'effet de
celles qui établi ssent qu'il en a reçu, dans d'autres oc-
casions.

Ily a, de plus, une autre raison pour en venir à une
fin. De nouveau.ihfaits viennent continuellement à sa
connaissance dont l'effet, s'ils étaient le sujet d'une en-
quête, serait de renvover, à une période indéfinie, sa.dé-
cision, qui n'a déjà été que trop retardée.

Finalement, le Comité croit que le Bureau manquera
à ce qu'il se doit à lui-meîème, ainsi qu'au public, s'il ne
déclare pas que le Docteur 'Tessier, a cessé de posséder
sa confiance ; et s'il ne recommande à Son Excellence
le Gouverneur-en-Chef dé nommer quelque autre per-
sonne à la charge importante de ce fonctionnaire

(Signé,) JOS. SKEY, M. D.
Président.

Québec, 31 Oct. 1882.

Certified,
S. WI. Il. Leslie, Asst. Sec'y.

Certifié,
S. W. H. Leslie, Ass. Secr.

(D.) (D.

Apendie'a
(i. M.)

19 M1ars.
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Appendix
(M. Marc

19th March

( D. )

CASTE ST. LEwis,
Quebec, Gth Novr. 1 832.

Sir,
I amf directed by lis Excellency the Governor

in Chief, to transmit you the enclosed Reports of a
Committee of the Board of Health of Quebec, upon
the causes of complaint against you as Hcalth Ofiicer.
and to desire that you wilL state. for His Lordship's
information, wlhether you have any and what observa.
tions to make in your own justification, in regard to
the complaints which have been preferred by the Board
of Health against you; and in consideration of' which
they have prayed to have you removed from your situ-
ation as Health Oflicer.

I have the honor to be,
Sir,

Your most obedient,
humble Servant,

(Signed,) H. CRAIG,
Secretary.

Dr. X. Tessier. Dr.. X. Tessier.

Appendide
(M. M.)

19 Mars.;

(Signé,) H. CRAIG,
Secretaire.

(E.)

Quebec, Vovr. 1832.

I have the honor to request that you will be
pleased to lay before lis Excellency the Governor in
Chief, the following statement in my justification of the
causes of complaint preferred against me, as lealth
Officer, by the. Board of Health of this City :-

I beg leave, in the first place, to allude to the circum-
stance that the investigations upon which ithose charges
are founded, appear to have commenced as ý early as-
May last ; and with , the exception' of my; having been
called as witness in the case of the Quentin Leitch, they
have ail taken place without my knnwfedgo, and tconse-
quently in my absence. Thefirst, intimation I had of any
proceeding tending to impeach my conduct, was the
receipt of the Reports of the Comnittee,in October
last several .months after the occurrences referred to
had taken place, and vhen the nccessary'witnesses, be.
iig all sea-faring people, had left'the Country. In the
ordinary course of Law, this ci-cumstance would prove
fatal to any prosecution; and I humbly hope lisEx-.
cellency's indulgence will be, extended to.the. peculiar
difliculty of my situation, whenever I may find myself,
short of positive evidence on that account.

It is proper also, that I should hold in view the posi-
tion in which the Statute of the last Session has placed
me,as Health Officer, with respect to thes Board- of
Health. That La* states that I shall obey all.orders
of.the Governor in Chief, and also, all suchorders and
regulationàas the Boar d o'f Health .malegally pre-
scribeto0me i in , the execution of my 'duties;asiHealth
Officer, as enumeratediin the Statute It is evident,
therèforeeven by.the words of the Statute, itselfawhich
coistîitutes the Board of Healti, that theBoard can
not legally caîl nie to account 'for any,,,thing beyond
what may relate to the orders' and instructionsvhich
they may haveconveyed to me, for the proper execution
of fte duties imPosed upon me by that Statute

1 Case

(E.)

Québec, Novembre 1832.

Monsieur,
J'ai 'honneur de vous prier de vouloir mettre

sous les yeux de Son Excellence le Gouverneur-en-
Chef l'exposé suivant de ma justification contre les ac-
cusations, que le Bureau de Santé de cette Ville a por.
tées contre moi, en ma qualité d'Officier de Santé. :-

Je demande en premier lieu, qu'il me soit permis de
remarquer, que les procédés sur lesquels on a basé ces
accusations, paraissent avoir été commencés, 'dès le mois
de Mai dernier ; et à 'l'exception dui cas du'Quentin
Leitcit où l'on m'a appelé, comme témoin, cesprocédés
ont eu lieu sans quej'en aie eu connaissance, et par consé-
quent en mon absence.; La première nouvelle que j'ai
eu- de l'existence d'une procédure tendant à incriminer
ma conduite, a été en recevant les Rapports du' Comité
en Octobré dèrnierpipluieurmoi8 après'.que lesééne-
mens dont il y, est, parlé; avaient-eu lieu, et1lorsque les
témoins nécessaires à na défeinse, qui sont tou Marins
et ý Matelots,. nétaientplus ý dans le; pays.Dans une
poursuite ordinaire en loi, cette circonstanceseule serait
fatale au poursuivant; etj'ose me flatter, que'Son Ex
cellence voudra considérer avec indulgence, la situation
pénible dans laquelle jeï me trouve placée toutes les
fois que cette raison là .m'empêchera de , produire des,
preuves positives. nn N
.,'Je dois aussi e p as perdre doáuelaosition dans
laquelleleStatut e la dernière Session -'a placée,
comme Officierade'Santé, reliitivement au Büreau de
Santés Cette loi.m'ordonne, d'obéir ià(tovus'les ordres
du Gouverneur-en-Ghef,'et à tous les ordres etrégle-
mens;quelle;Bureauyde Santéopourraeme lprescrire'lê-
galeient dans lexercice de'mesfonàtiomscotniô Offi.
eierpde Santé pénuméréesdans le Statut.Ilest évident
pariconséquent"d'apr~ès1esutermes miemes cdu'Statu>
tiui constituej le *lBureaus de SantéquelB le èI3ureaiùne
p eutilégalementnmiobliger de lúi c rendre con qe :re
Jativement U ce qui.arapport aux ordreset aux instruec.
tions/gqu'il peut m'avour transmis, pour emplir les de.
voirs qui me sontimposés par ce Statut.

Cas

(D.)

CHATEAU ST. Louis,
Québec, 6 Novembre, 1832.

Monsieur,
J'ai ordre de Son Excellence le Gouverneur

en Chef de vous transmittee les Rapports ci-jouts d'une
Comité du Bureau de Santé de Quêbec,' au sujet des
accusations derigées contre vous comme Officier de
Santé; et de vous prier de dire, pour l'information de
Sa Seigneurie, si vous avez quelques observations à
faire pour votre justification relativement aux accusa-
tions que le Bureau de Santé a portées contre vous;
et sur lesquelle, il s'est appuyé pour demander que
votre emploi, comme Officier de Santé, vous*oté.

J'ai l'honneur d'etré,
Mousieur,

Votre très humble et très
obéissant serviteur,
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Appendix Case of the Fanng:-The Committee complain of

(M.. M.) my not having reported that this Vessel had a topsail
torn, and that consequently the Board failed in their

19th March prosecution against the Master, owing to that circum-
stance being considered by Mir. Lelièvre, the sitting0
Magistrate, and by Mr. Aylwin, the Board's Coun-
sel, as justifying the resistance of the Master to the
order of the Board of Health for the removal of the Ves.
sel to Grosse Isle. This charge implies the necessity on
niy part of reporting to the Board all the pretexts ai-
leged by the Masters of Vessels for disobedience to the
Law. 1 confess that I have not been able to draw that
inference from any thing contained in the Instructions
of the Board ; and if such pretexts were allowed to ob-
struct the execution of the Quarantine Law, one pre-
text would succeed another, and the vhole system
would be liable to disrepute, and reduced to complete
nullity. I conceived that I had no discretion to exer-
cise in that case, so long as there was a possibility to
execute the order of the Board for the removal of the
Vessel; that such a possibility existed is evident by
the fact that I effected that removal on the same day,
and the means to which I resorted were within the
reach of the Master of the Vessel, had he been willing
to comply.

The greatest obstacle to that removal was the impos.
sibility of raising the anchor. On the refusai of the
Master to slip his cable, I did it myself; and I should
have been guilty of a want of firmness -and decision,
lad I allowed any procrastination on that ground. (A
prosecution is now pending against me for the recovery
of the value of that cable and anchor.)

1MTy reason for considering the pretext about the top-
sail as frivolous, is derived from the knowledge that all
Vessels are provided with duplicates of those sails.
That my presuiption was well founded, is confirined
by the fact that, on the trial, the Master macle no at-
tempt to prove that lie had not a duplicate top-sail,
and by the circumstance that, had lie done so, Mr.
Aylwin did not produce a single witness on the part of
the Board, to prove that a Barque could easily beat
down with a topsail wanting, especially on the 18th
July, when the fuî[ moon iad occuired on the day pre-
vious. (Vide Aflidavit of Pilots, No. 1.)

The Committee appear to lay more stress upon the
omission of the torn topsail in my affidavit. This state-
ment was drawn up by Mr. Young, with the view, as
I understood, toground upon it an application for mili-
tary assistance. If such was the case, as is admitted
in the Report of the Committee, what could be the use
of military aid, if the obstacle arose from the deficiency
of a topsail. But it is to be remembered that the affi-
davit was drawn up after one attempt had been made
by the Steamer John Bull, and consequently when
sails of any kind were totally out of the question. Ac-
cording to my impression, the affidavit was made with
the view to shew that, even after the Master of the
Vessel had no further occasion for his sails, (a Steam
Boat being a good substitute,) the Master had coun-
tenanced the open resistance of his Crew and Passen.
gers to the raising of the anchor and the removal of the
Vessel. The pretext about the topsail is proved by the
above affidavit to be altogether unfounded, and conse-
quently the charge preferred by the Board must be
considered equally groundless. It is to be remarked
that the Pilot who stated on the trial that he could
not move the Vessel without his sails complete, is the
Pilot of the Fanny, to whom the order for the removal
was addressed as well as to the Master, and who was
consequently a party interested. Every one .knows that

Vessels

Cas de la Barque Fanny :-Le Comité se plainat Appendicë
de ce que je ne lui ai pas fait rapport qu'un des (M.M.
huniers de ce Vaisseau était déchiré ; et qu'en a
conséquence, le Bureau n'avait pas réussi dans sa 19 Mars.
poursuite contre le Maître de ce Vaisseau, parce que
cette circonstance, a été considérée, par M. Lelièvre,
qui présidait alors comme Magistrat, et par M. Aylvin,
l'Avocat du Bureau, comme justifiant la résistance du
Maitre du Vaisseau, à l'ordre du Bureau, qui enjoignait
de faire partir ce Vaisseau pour la Grosse Isle. Cette
accusation, suppose de ma part, la nécessité de faire
rapport au Bureau, de tous les prétextes allégués par
les Maîtres des Vaisseaux pour ne pas obéir à la loi.
J'avoue, que je ne nie suis pas trouvé capable de tirer
cette conséquence, d'après ce que renferme les instruc-
tions du Bureau ; et si l'on permettait à de semblables
prétextes d'obstruer l'opération de loi la de Quarantaine;
un prétexte succéderait à l'autre, et tout le systême
tomberait bien vite en discrédit, et deviendrait une par-
faite nullité. Je pense que je n'avais pas de discrétion à
exercer dans ce cas, tant qu'il y avait possibilité de pou-
voir exécuter l'ordre du Bureau, pour faire partir ce
Vaisseau ; et il est évident que cette possibilité exis-
tait; puisqueje suis parvenu à le renvoyer le même
jour, et que le Capitaine pouvait se servir des mêmes
moyens auxquels j'ai eu recours, 's'il eut été disposé à
obéir.

Le plus grand obstacle, était l'impossibilité de lever
l'ancre. Sur le Refus du Maître du Vaisseau de glis-
ser son cable, je l'ai fait moi-même ; et j'aurais été
coupable d'un manque de fermeté et de décision, si j'a-
vais permis quelque retardement, pour cette raison là.
(Dans ce moment ci, il y'a une poursuite pendante con.
tre moi, pour recouvrer la valeur de ce cable et de l'an-
cre.)

La raison qui m'a fait considérer le prétexte du hu-
nier comme frivole, c'est la connaissance que j'avais, que
tous les Vaisseaux sont pourvus d'un double jeu de
voiles : et il est clair que cette présomption de ma
part, était bien fondée, puisque le Maître de.la Barque
n'a pas essayé lors du procès, de prouver qu'il n'avait
pas un double jeu de voiles ; et que quand bien mêmne,
il l'eut fait, M. Aylwin n'a pas produit un seul témoin
de la part du Bureau pourfaire voir qu'une Barque pou-
vait aisément descendre sans hunier, surtout le i3 Juilà
let, ou la pleine Lune avait pris son quartier le jour
précédent. (Voir l'atlidavit des Pilotes No. 1.)

Le Comité parait s'appesantir d'avantage sur l'omis-
sion qui se rencontre dans mon affidavit, au sujet du
hunier déchiré. Cet exposé a été dressé par M. Young,
dans le b'ut, ainsi que je l'ai compris, de fonder une
adresse pour demander l'aide du Militaire. Si cela est,
ainsi qu'on l'admet dans le Rapport du Comité, de
quelle utilité pouvait être l'aide du Militaire, si l'obsta-
cle provenait du manque d'un hunier ? Mais, on doit se
rappeler, que cet affidavit fut dressé, après qu'on eut
fait une tentative avec le Bateau-à-Vapeur le John Bull
et par conséquent, lorsqu'il n'était plus question d'au-
curie espèce cie voiles. D'après mon idée, cet affidavit
a été fait, dans la vue de faire voir que -même après que
l'on n'a plus eu besoin de voile, (car le Bateau-à-Vapeur
les valait bien) le Maître du Vaisseau a encouragé la ré-
sistance ouverte qu'ont faite l'équipage et les passagers,
lorsquil s'est agi de leur faire lever l'ancre et de partir.
L'affidavit prouve-que le prétexte au sujet du hunier est
tout-ù-fait frivole ; et l'accusation du Bureau à cet
égard, doit l'être également. Il est à remarquer que le
Pilote qui a déclare, lors du procès, qu'il ne pouvait pas
mettre le Vaisseau en mouvement, sans un jeu de voiles
complet, est le Pilote de la Barque Fanny, à qui l'ordré
de faire partir le Vaisseau, était adressé aussi bien qu'ami
Maître de la Barque ; et qui par conséquent était partié
intéressée.- Tout le monde sait, que les Vaisseaux per-

dent
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Appendix Vessels sometimes lose a vhole mast at sea, and yet
(M. 'j.) they are not totallv disabled.

I conclude my observations on this case, by stating
19thMarch. that had I been apprized of the intention of the Board

to charge me with any. neglect, at any period when the
Tann3 was in the Ilarbour, previous to lier sailing from
this Port, I have no doubt, I would have produced the
evidence of some one on board to establish the fact that
the Vebsel had a duplicate topsail, like ail other Ves.
sels. -I beg leave to add that, in the whole of this case,
the Committee does not charge me Nwithi neglect of my
Jnstructions as Health Officer.

Case of the Alchynist : The Committee being de.
sirous of not pressing the charge of neglect in this case,
I shall not take up any time in explanation upon it, but
pass to the next.

Case of the Quentin Leitch: -This Vessel, having
400 Passengers on board, arrived here about the l6th

SM1ay, in company witlh about 40 other Vessels, during
a violent gale attended with cold weather and torrents
of rain, whicl made it difficult to make a very close
and successful inspection of every person on board.
The Committee are not unwilling to admit 'that the
Master had himself been imposed upon by his Passen-
gers as-to.the actual existence of some cases of Small
Pox which might have occurred since that of' Little,
which was then about 18 days standing; I may aId
in confirmation of that opinion of the Committee; that
last yearï the same Master had some sickness on board,
and gave me a very satisfactory account of all.

The Committee conclude that I did not make a very
strict inspection, because some of the Passengers stated
to them, (not ail under oath,) that they did not recol.
lect having seen me below. This circumstance may be
explained by the fact that, owing to the^ state-of the
iweather, my clothes had been destroyed, and I had put
on a Sailor's jacket. lIn this case, however, the fact of
a determination to conceal the existence of disease was
stated by one of the Passengers named Thos. M'Mur-
ray,' whom I examined under oath, and who declared
that it was agreed among the Passengers to conceal the
disease for fear of being detained in Quarantine. This
affidavit I delivered to the Board at that time, (about
May last,) and the Committee, in their reply, do fnot
deny the fact. In connection with those circumstances,
if we take into account the fact that the sick children
were concealed from the Master and crew 'who were
constantly with them, and the great facility with which
the concealment of a few -children may be effected
among the luggage and clothing of 400 persons on
board a ship, it will readily be admitted that the most
consummate vigilance may sometimes be set at defiance.
(The number of Emigrants arrived that day, was near
8000.) This occurrence, hovever, impressed my mnd
vith the necessify of several-visits on hoard of Passen-

ger Vessels, and I feel particular satisfaction in being
able to state that the case has never:occurred since.-
With respect to the case of Litt!e, I considered. him
convalescent, and at his request, and with the consent
of the Master, who -was willing to 'make hliniworkfor
bis bread on board the' Vessel, I allowed him toee.-
main on board; and without entering into any profes.
sional discussion on this point, ewill' merely state that
the danger of contagion firoin him, if there could:havé
been any, was by 'far less by his remainining on 'board
a vessel in -the stream, than by his removal thiôouglhthe
City.-Cirefeèe o7this 'case of the Quentin Leitch, I
must also observe:that the Board 'acknoWlelge I havé
acted according to the letter of my instructions, and
lhad I had any intimation of th'e intention of the 'Board
to bring a charge against me, I should have 'availedi

iyself

dent quelques fois un de leurs màts en mer, et cela né- Appendice
anmoins ne les empêche pas tout à-fait de manoeuvrer. (M. X.)

Je termine mes observations sur ce sujet, en disant, %
que sij'avais eu connaissance que le Bureau avait des- -19 Mars.
sein de m'accuser de négligence, pendant le temps que
la Barque Fanny s'est trouvée dans le Havre, avant de
faire voile de ce Port, je n'ai aucun doute, que j'aurais
pu produire des preuves de la bouche même de quel-
ques personnes à bord, pour établir que ce Vaisseau
avait un double jeu de voiles, comme tous les autres
Vaisseaux. Il me sera permis d'ajouter, que dans toute
cette affaire, le Comité ne m'accuse pas d'avoir négligé
aucune de mes instructions comme Officier de Santé.

Cas de l'Aichymist -Comme le Comité ne désire pas
s'appesantir sur l'accusation de négligeuce dans ce cas,
je ne m'en occuperai pas, et je passe à l'autre accusa-
tion.

Cas du Quentin Leitch :-Ce Vaisseau, dans lequel il
y avait quatre »cents passagers, arriva ici vers le 16 Mai,
avec environ 4Ô autres Vaisseaux, pendant un coup de
vent violent, accompagné d'un tbrrent de plui.e, et d'un
temps froid ; ce qui fait qu'il était très-difficile d'inspec..
ter rigoureusement chaque personne à bord. -'Le Co.
mité est assez porté à admettre que le Maître du Vais-
seau s'était laissé induire en erreur par les passagers
quant à l'existence actuelle de quelques cas de petite-
vérole, qui pouvaient être survenus depuis celui de
Little, qui était malade depuis dix-huit jours. 'J'ajou-
terai, à l'appui de cetteopinion du Comité, que l'année
dernière, le Maître du Vaisseau, ayant quelque mala-
die à bord, m'en a rendu un compte très-satisfaisant.

Le Comité conclut que jen'ai pas fait une recherche
bien stricte, parce que quelqIues-uns des passagers ont
déclaré (quoique tous ne l'aient pas déclaré sous ser-
ment) qu'ils ne se rappelaient pas de m'avoir 'vu dans
la cale., On peut expliquer cette.circonstance, en di-
sant que le mauvais temps, avait gâté mes habits et que
j'avais mis sur moi, un gilet de Matelot. Dans ce cas,
l'un des passagers nommé Thomas McMurray, a dit,
qu'on avait formé le dessein de cacher l'existence de la
maladie ; j'ai examinécethomme sous serment, et il a
déclaré, qu'il était convenu entre les passagers, de ca-
cher la maladie, de crainte d'être détenus en Quaran.
taine.: J'ai- soumis cet affidavit au Bureau, dans le
temps (c'était en Mai dernier) ;' et le.Comité dans sa ré
ponse, ne nie pas le fait. Si avec touti cela l'on prend
en considération, que l'on avait caché la maladie des en-
fans'au Maître.et à l'équipage,'qui étâient constamment
au milieu d'eux, et la grande facilité avëç laquelle on
peut cacher quelques enfhns parmi les effets et les hardes
de400 passagers dans un Vaisseau' l'on admettra facile-
ment que la vigilance 'la plus active peut quelquefois
se trouver en'défaut'(le nombre'des passagers arrivés.ce
jour-là, était de 8000.) Cet événement néanmoins m'a
convaincu de la nécessité qu'il y avait de faire plusieurs
visites dans les Vaisseaux arrivant avec des'passagers,
et c'est avec 'une satisfaction toute particulière que je
puis dire que la même chose ne s'est' pas renouvellée
depuis. A l'égard'de Little, je l'ai regardé comme con-
vahlesens; et je 'lui-ai pernis à sa sollicitation1et avec le
consentementzdu'Capitaine de i'ester' dans le Vaisseau
pour y travailler pour sannourrithre ':et sans entrer
dans 'une discussioi professionnelle à' cet égard, je di.-
rai simplement, 'queê le danger de, répandre la conta-
gion, était, bien moins grand en le fesant restér dans un
Vaisseau au milieu du Fleuve, que de le transporter
par les.rues de la ville..

Relativement au cas du Quentin Leitch, je. dois aussi
remarquer,-,que leBureau reconnaitque j'ai agi d'après
laettre'demes instructions; et, si j'avais 'eu quelque
connaissance que le'Bureau avait formé le projét:de'dia
rigér cette accusation contre moi, j'aurais faitvaloir le
témoignage des personnes du Vaisseau, tandis qu'il était

encore
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Appendix,
(M. m.)

19th Marck

myself of the cvidence of the people on board, whilst the
vessel was in port, to prove that I had used every dii-
gence in the exammnation and inspection of the'vessel.
But now that the vessel is gone to Europe, and the
Passengers dissemina ted throughou t the country, I
must lumbly protest against the inference drawn from
lie evidence referred to by the Committee, especially

wlen it is remembered that one of them, Thos. M'Mur-
ray is the saine person who made the afhdavit above
nentioned.

Case of the Dorothy:-This Vessel arrived in the
night of the 4thî and 5th August. I boarded her about
six o'clock in the morning, but finding the Passengers
in bed, and there being a great number of Vessels to
visit that day, I took the report of the Master that
there was no sick person on board, and postponed my
second visit to a more convenient hour for the Passen-
gers, with a view to make a strict personal inspection
of every passenger on board, before the Vessel vas ad-
mitted to Pratique. At this second visit, I found an

aged woman named Tremble. labouring under bilious
symptoms, whon I sent to Hospital. The Committee
state that she was sick with cholera, but do not adduce
the opinion of any Medical Man to contradict the view
1 had taken of the case. The affidavit of Mrs. Trerm-
ble's son states, that she was taken ill at Grosse Isle,
and that Dr. Crawford saw lier, feit lier pulse, &c.-

SIlherewith produce a Letter from Dr. Crawfbrd who
states that no suspicion of cholera attached to that
Vesse]. (Vide Dr. Crawford's Letter, No. 2.)

The Master of this Vessel is Capt. Crosby, whose
naine is mentioned in the Letter of Mr. Forsyth, (Vide
Mr. Forsyth's Letter, No. 3,) as having expressed him-
self to the Board of -Iealth in favorable ternis of my
conduct.

Case of the Othello:-This Vessel also arrived on 5th
August, vith a niumber of others. When I boarded
lier, early in the morning, a considerable quantity of
dirty water ivas thrown into my boat. I succeeded,
however, in having a rope fastened to my boat ; but
the people continuing to pour out water over my lead,
I conceived the insult to'be intentional, and I left the
Vessel with the determination to report the conduct of
the crew; but the Master having, on a second attempt
to board lier, apologized for the improper conduct of
bis men, I made no report against him. This statement
is corroborated by the testinony of Capt. Leggatt be-
fore the Conmmittee.

Under this head, the Committee charge me with ne.
glect, because ail the Vessels that arrived that day
could not ail be released on the sanie day. The num-
ber ofVessels arrived tnat day was about twenty. AI-
lowing lialf an hour for each Vessel, the mere inspec-
tion would consume a whole day; and I have always
niade it a rule never to sacrifice a proper and full dis-
charge of duty to the convenience of any Vessel.-
When a great number of Vessels arrive together, some
nust be last, and it is utterly impossible to please all.
I féel particular gratification, however, in being able to
adduce the evidence of sone of our principal Mer-
chants here, to shew that the Vessels have not suffered
vseless detention fron any neglect or want of atten-
tion on my part. (Vide Letters Nos. 3, 4, 5, 6, 7.)

In their Third.Reportthe Committee state that " had
" the general Return for the Sunday been transmitted

to the Secretary as on other occasions, the Vessels
" would have been released on the morning of the 6th."

encore dans le Port, pour prouver que j'avais usé de Appendie,
toute la diligence possible pour' la visite et l'inspection (Ma.)
de ce Vaisseau. Mais à présent quel est parti pour a
l'Europe, et que les passagers sont disséminés par tout 19 3ars.
le pays,je dois protester en toute humilité, contre l'in-
férence que le Comité prétend tirer des témoignages
dont il s'agit, et surtout quand on se rappelle, que l'un
d'eux, Thomas Meslurray est la même personne qui a
donné l'affidavit dont j'ai parlé plus haut.

Cas du Dorotlhiy :-Ce Vaisseau arriva dans la nuit
du quatre au cinq Août. Je le visitai 'ers six heures
du matin ; niais trouvant les passagers au lit, comme il
y avait un grand nombre de Vaisseaux à visiter, ce
jour-là, je reçus le Rapport (du Maître, qui portait qu'il
n'y avait personne de malade à bord, et je différai ma se-
conde visite à une heure plus convenable pour les passa-
gers, dans la vue d'inspecter strictement chaque passa-
ger, avant de donner J'entrée au Vaisseau. Lors de
cette second visite, je trouvai une femme âgée, qui avait
les symptômes d'une maladie bilieuse ; et je l'envoyai
à l'Hôpital. Le Comité dit, qu'elle était atteinte de
Choléra; mais il ne produit l'opinion d'aucun Médecin,
qui soit contraire à celle que j'ai émise. L'affidavit du
fils de Madame Tremble porte, qu'elle tomba ma
lade à la Grosse Isle, et qu'elle fut visitée par le Doc-
teur Crawford, qui lui tâta le pouls, etc. Je produis
ci-joint, une lettre du Dr. Crawford, qui annonce qu'il
n'y avait aucun soupçon que le Choléra existât dans ce
Vaisseau. (Voir la lettre du Docteur Crawibrd, No.
2.)

Le Maître de ce Vaisseau est le Capitaine Crosby,
dont le nom se rencontre dans la lettre de M1. Forsyth,
comme s'étant exprimé, devant le Bureau de Santé,
d'une manière favorable, au sujet de ma conduite.
(Voir la lettre de M. Forsyth, No. 3.)

Cas de l'Othello :-Ce Vaisseau arriva aussi le 5
Août, avec plusieurs autres. Lorsque j'allai le visiter,
de bonne heure dans la matiné, l'on jeta dans ma Clia-
loupe une quantité considérable d'eau sale. .Je réussis,
néanmoins, à faire attacher une corde à ma Chaloupe ;
mais les gens continuant à jeter de l'eau au dessus de
ma tête, je pensai que cette insulte était intentionnelle
et je laissai ce Vaisseau, dans le dessein de faire rapport
de la conduite de l'équipage ; mais le Capitaine à la se-
conde tentative que j'ai faite de monter à bord, m'ayant
fait des excuses pour la conduite inconvenante de ses
gens, je ne fis pas de rapport contre lui. Cela est con-
firmé par le témoignage du Capitaine Leggat, reçu par
le Comité.

Le Comité m'accuse (le négligence, .sous ce chef,
parce que tous les Vaisseaux arrivés ce jour-là, n'ont
pas pu obtenir leur entrée le même jour. Le nombre
des Vaisseaux qui arrivèrent ce jour.là, était environ de
vingt. En allouant une demie-heare pour la visite de
chaque Vaisseau, cette inspection seule aurait consumé
toute la journée : et je me suis toujours prescrit une rè.
gle de ne jamais sacrifier l'exécution, pleine et entière
de mon devoir, à la convenance d'aucun Vaisseau quel-
conque. Lorsqu'il arrive un grand nombre de Vaisseaux
à la fois, il faut nécessairement qu'il y en ait quelques-
uns qui soient visités les derniers, et il est parfaitement
impossible de leur plaire à tous. Je ressens, néanmoins,
une satisfaction particulière, de pouvoir -produire le té-
moignage de nos principaux Marchands ici,> pour faire
voir, que les Vaisseaux n'ont pas été détenus' in utile-
ment, par aucune négligence ou inattention de ma part.
(Voir les lettrea Nos. 3, 4, 5, 6, 7.)

Dans son troisième Rapport, le Comité dit.: « que si
"le Rétour général pour le Dimanche eut été-transîis

au Secrétaire, comme dans les aut.res occasions, les
" Vaisseaux auraient, obtenu. leur entrée, dans la mati-
"née du 6."

En

113 Wili.-IV.



a Wi. iV. Appendix (M. m.) Appendice (M. m.) A. 18&~*

AppendBix y referring to the evidence of Col. Duchesnay, in
(M. M.) the First Report, it will be seen that on that Sunday,

at four o'clock, the hour of business, the office of the
i9th March Board of Health was closed, and he could not himself

get admittance. The Reports were alvays addressed
to the Secretary, and delivered at the office of the
Board, not at Mr. Young's private residence. How can
I be blamed for the fact of the office beincg closed at
the hour of business.

The Committee charge me, in their First Report,
vith not having brought the Grosse Isle Certificates,
as requir ect by the Order of the .23rd July. In their
Third Report, however, they acknowledge that no such
command is given iu any part of that Order, and it fol-
lows from that admission that the delay which arose
from that pretended omission on my part, cannot be
laid to my charge.

I amr charged, also, with having been employed in
canvassing for elections, whilst I ought to have been at
mny duty on the 5th August. The Report does not
adduce any evidence in support of that charge; on the
contrary, Mr.Fife, Capt. Leggatt and others, state that
I was at my duty as early as G o'clock in the morning,
and no Vessel has'complained of detention on that nor
any other occasion, so far as depended upon me. The
Letters I produce from the principal Merchants here,
are satisfactory on this point. (Vide No. 8, 9, 10.)

The last cause of Complaint in the First Report of
the Committee, is for having opposecd the measures of
Board of Health. • As the Committee produce no evi-
dence of this fact, I am left altogether to conjecture.

When the Board took into consideratioi last Spring,
the propriety of acceding to the prayer of the Citi.
zens, of extending the Hospital at Pointe Lévi, the
Board having done me the honor to consuilt me upon
the matter, I confessed freely, and in the causë of huma-
nity, my apprehensions for tle public safety, if all the
sick from the vessels were removed into the Town.
The Board, however, took a different view 'of the sub.
ject; and theirianswer was published''in the Newspa-
pers. In that answer, I arn designated, by nane, as the
only Medicàl person connected with the 'Board who had
expressed myself favorable to the prayer of the Peti-
tioners, by recommending the continuance ofthe Pointe
Lévi HFospital., It is plain, therefore, that the fact of
rny having differed'in opinion with the Board, was not
made kniown by any act of mine, but by the answer
óf theBoard.

The Rep'ort adds, tliat it was said, in my presence,
at a-Meeting of Electors1, that I had opposed evey
measure of the B'ard. This assertion is not supported
by any evidence béfoi-e the' Committee ; and I posi.
fively deny having heard any such assertion made at that
Meeting. It was, indeed observed that I had opposed
the abolition of the .Pointe Lévi Hospital ; but this
fact had been made public by the Board, and fnot by
ne. The assertion, however, vasi as I vas informed,
warrly taken up by those-Members'of the Board,
Electors of the Lower Town, vho were -my 'political
oponents. This circumstance placed me in such a
disagréehble position with rëspëct to the good feeling
whicl I vàs" désiroüsiofciltiv-ting'with the Board,
that itYwas'one of the chief grounds for which ILretired
from' acontest irn wbich 'I had every -prospect ' ofsuc-

bthi1 charge I begàleav fò, add, tliat having been
accused by sone Members of he"Board, my opponents-

-thé Electionf beinghe' nuthor of 'several 'of the
coémmunications which-have appeai'd ini the Newspa.'
ers of this City againtthe measures of the Board,'

I herew'ith produce the testimony of the conductors of
the

En regardant au témoignage du Col. Duchesnay,
dans le premier rapport, l'on verra, que ce Dimanche
là, à quatre heures, qui, était l'heure des affaires, lOf-
fice du Bureau de Santé, était fermé, et qu'il n'a pas'
pu lui-même, y entrer. Les rapports ont toujours été
adressés au Secrétaire, el; portés à l'Office du Bureau,
et non pas, à la demeure privée de M. Young.: Com-
ment peut-on me reprocher, que cet office se soit trouvé
fermé à l'heure des affaires ?

Le Comité m'accuse, dans son premier Rapport, de
n'avoir pas apporté les certificats de la Grosse Isle, ainsi
qu'il m'était ordonné de le faire par l'ordre de 23 Juil-
let. Il admet néanmoins, dans son troisième Rapport,
qu'il n'y avait rien de semblable, dans aucune partie de
cet ordre, et il résulte de cette admission, que le délai
occasionné par cette prétendue omission de ma part,
ne peut pas être un sujet de reproche contre moi.
* On m'accuse aussi de m'être occupé à briguer et à
solliciter des voix pour les élections, tandis quej'aurais
dû être occupé à remplir mon devoir, le 5 Août. Le
rapport n'apporte aucune preuve à l'appui de cette ac-
cusation ; au contraire, M. Fife et le Capitaine Leggatt,
et autres, disent, que J'étais occupé à remplir mon de-
voir, dès six heures du matin; et aucun Vaisseau ne
s'est plaint d'avoir été détenu ce jour-là, ou dans au-
cune autre occasion, en autant que la chose dépendait
de 'moi. Les lettres que je produis ici, de la part. des
principaux; Marchands sont' satisfaisantes sur ce point
là. (Voir les Nos. 8, 9, 10.
. Le dernier sujetde plainte contre moi dans le premier

rapport du Comité est pour m'être opposé aux mesures
du Bureau de Santé. Commele Comité ne produit au-
cune preuve à l'appui de ce fait.là, je suis tout-à-fait
abandonné à des conjectures.

Lorsque le Bureau a pris en considération le printemps
dernier; la convenance d'accéderà la prière des citoyens
pour aggrandir l'Hôpital de la Pointe Lévi, le Bureau
m'ayant fàit l'honneur de me consulter sur cet objet, je
déclarai librement,Ï dans l'intérêt de l'humanité, les
craintes qqe je ressentais pour la sûreté publique, si l'on
transportait dans la ville tous les malades débarquant
les Vaisseaux. Le Bureau, néanmoins, a envisagé cet
objet, sous un différent point devue, etsa réponse a été
publiée dans les feuilles publiques.. Dans cette réponse,
on me désigne nommément, comme le seul Médecin lié
avec le Bureaù qui s'était exprimé d'une manière favo-
rable à la prière des Pétitionnaires, en recommandant
de-continuer sur pied l'Hôpital de la Pointe Lévi. z Il
est clair, parý conséquent, que ce n'est pas par mon
'Acte, mais bien, paï la réponse du Bureau, que cette
-différence d'opinion a 'été connue.

Le Rapport ajoute, qu'on a dit en ma présence,'dans
une assemblée d'Electeurs,-que je m'étais opposé à toutes
les mésures du Bureau. Cet allégué n'est appuyé sur
aucune preuve produitedevant le Comité; et je nie' for-
mellement avoir entendu une telle assertion dans cette as-
semblée. On a remarquéàla vérité,queje m'étaisopposé
à l'abolition de l'Hôpital de la-Pointe Lévi ; nais', c'est
le Bureau, et non pas moi, qui ai rendu ce fait public.
Cette assertion, néanmoins, ainsi que je » l'aiappris:,a
été vivement relevée, par ceux desMembres du Bu-
reat, Electeurs de la Basse-Ville, qui étaient mes ad-
versaires politiques. Cette" circonstance m'a 'placé
dans une position si désagréable:relaiivement aux senti-
mens d'lharmonié queëje désirais cultiver avec:le Bureau,
que'c'est une des principales 'causes qui m'ont engagé à
me retirèr d'une lutte, dont j'avais tout l'espoir de sor-
tir triomphant.' -

Qu'ilMe soit permis d'ajouter qu'ayant étéaeusé
par quelques-uns'desMembre du Burea, mes adver-
saires lors dèhA'éleëtioniî d'être l'autéur'de'pluiurs
communications qui ont paru dans les'fenilles de cette
ville, contre les niesures du Burean, j'offre, ci-joint, le
témoignage des conducteurs des trois presses de cette

ville,
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Appendix the three Presses of this City, Io shaw that the charge
is totaldyi unfounded. (Vide Letters Nos. 8, 9 and 10.)

On the subject of having occasionally made use of
19th4 March another boat than i own, in boarding vessels, I an.

sver, that I have done so several times about the be.
ginning of Summiner, when the winds were so violetit
aad the water so rough, that it would have been highly
imprudent to have ventured with an iicsperienced
crew; and it being the first Summbr that I liad been
engaged in that duty. But on those occasions, I paid
a strict attention to the intention of the Law, by go.
ing on board first and alone ; and if 1 found that any
sickness existed, I did not âllow any persan fron the
boat to come on board ; and where no such suspicion
existed, I allowed Mr. Fife to come o nboard after or-
dering the red flag to be hoisted.-

The Board, however, having thouglht proper to order
on the 23rd July, that I should always board the vessels
in iny own boat, at ny first visit, and not allow any
person to accompany me ; I have invariably obeyed that
order since, with the only exception, that on the first
September, my boat having been taken away during
the night, I:made use of the Custoni House Boat ; but,
keeping in view the instruction of the Board, I did not
permit any person to accompany me on board. I
herewith subjoin the evidence of the Boatmen, in the
employ of the Custom House, and of Mr. Fife, the
Tide Surveyor of the Custons, which will be f'ound
corroborative of the above statement. I beg leave to
add, that I cornmunicated the circumstance of the ist
September, on the saine morning, to the Honorable'Col.
Duchesnay, ivho will, no doubt, recollect the accident
which had happened the night previous.

I have now met ail ihe charges preferred against me
by the Board in my official conduct, and flatter myself
that I have establiehcd beyond the possibility of doubt,
that I have not, in the cases mentioned by the Commit-
tee, been guilty of the least intentional neglect of any
of the duties prescribed to me by the Statute, and by
the regulations of the Board of Health.

I shall not allude to those difliculties under which
ail Professional men have had-to labor during the most
calamitous season that this Country has ever witnessed ;
althoughi those circumstances have been such that the
.Board themselves have called upon the indulgence of
the public, if their menasures could not always be at-
tended with ail the benefit that would, under a different
state of public distress, have resulted from them. The
duties devolving upon the Health Oflicer have been the
nost laborious, the most dangerous, and the most invi-
dious of ail those engaged in the -Iealth Department ;
yet I return my humble thanks to Providence for ha-
ving blessed me vith an uninterrupte:1 vigor and health,
by which I have been enabled to perforin all my duties
in the day, and devote a great portion of the niglhts to
share, with my professional brethren, in the alleviation
of the existing calamity.

In sumning up ail these charges, it is impossible not
to be struck at their trivial nature, and 1 sincerely hope
that all my co-operations in the cause of humanity may
experience the same gratification at the sucess of their
exertions. This gratification is enhanced by the dis-
closure made in the latter part of Mr. Forsyth's letter,
that the Board have, in the course of the Summer, re-
quested the .ttendance of Masters of Vessels to en-
quire of them whether they had lnot something to
complain of against the conduct of that Officer whorn
the Board were bound to protect against the maliciôus
aspersions of persons to whom the functions of a Qua.
rantine Officer are naturally so unpalatable, and so in-
vidious. If this vigilance, however, on the part of thei
3oard, which, I humbly hope, cannot but redound toi

my

ville, pour faire voir que cette accusation est sans fon-
dement. (Voir les lettres Nos. 8, 9 et 10.)

f Pour ce qui est de m'être servi occasionnellement
d'une autre chaloupe que la mienne pour aller à bord
des vaisseaux, je réponds que cela m'est arrivé plu-

t sieurs fois au commencement de l'Elé, lorsque les vents
étaient si violens, et la rivière tellement agitée, qu'il

1 aurait été d'une imprudence extrême de se hasarder
avec un équipage sans expérience, car c'était le pre-
mier Eté que je remplissais ce devoir. Mais dans ces
occasions-là, je me suis étudié strictement à remplir
l'intention de la loi, en montant le premier, et seul dans
les vaisseaux ; et quand je trouvais qu'il existait quel-
que maladie, je ne permettais à personne de la cia-
loupe de venir à bord ; et lorsqu'il n'y en avait aucun
soupçon, je permettais à M. Fife de monter, après
avoir donné l'ordre de faire hisser le pavillon rouge.

Néanmoins, le Bureau ayant jugé à propos, le 23
Juillet, de m'ordonner de visiter les vaisseaux dans nia
propre chaloupe, pour la première visite, je me suis in-
variablement conformé à cet ordre depuis, à l'excep-
tion du 1er Septembre, quand ma chaloupe ayant été
enlevée pendant la nuit, je me servis de celle de la
Douane, mais sans perdre de vue l'ordre du Bureau,
et sans permettre à personne de m'accompagner à bord.
Je transmets ci-joints les témoignages des bateliers,
employés par la Douane, et de M. Fife l'un des Offi-
ciers de la Douane, qui confirment cet exposé. Je de-
mande à ajouter, que j'ai communiqué cette circons-
tance du 1er Septembre I matin même, au Colonel
Duchlesnay, qui se rappellera, sans doute, l'accident
qui avait eu lieu la nuit précédente.

J'ai maintenant répondu à toutes les accusations di-
rigées par le Bureau contre ma conduite officielle, et
je me flatte d'avoir établi au-delà de la possibilité de
tout doute, que je n'ai pas été coupable de la plus légère
négligence intentionnelle à remplir aucun des devoirs
qui m'étaient imposés par le Statut et par les réglemens
du Bureau, dans les cas mentionnés par le Comité.

Je ne parlerai pas (les difficultés que tous les hommes
de profession ont éprouvées, pendant la saison la plus
désastreuse qu'on ait jamais vue dans ce pays, difficul.;
tés qui étaient telles que le Bureau lui-même s'est
trouvé dans la nécessité de réclamer l'indulgence du
public, si ses mesures n'étaient pas toujours accompa-
gnées de l'avantage qui en serait résulté dans des temps
moins malheureux. Les devoirs que j'ai eu à remplir
comme Officier de Santé étaient les devoirs les plus la-
borieux, les plus dangereux et les plus odieux de tous
ceux des officiers employés dans le département sani-
taire, et je rends grâces à la Providence de m'avoir ac-
cordé une santé et une vigueur non-interrompues, qui
mi'ont mis en état de remplir mes devoirs le jour, et de
dévouer une grande partie de mes nuits à soulager avec
mes confrères Médecins, les maux occasionnés par le
fléau qui régnait.

En résumant toutes ces accusations, il est impossible
de n'être pas frappé de leur frivolité, etje désire sin-
cerement que tous mes co-opérateurs dans la cause de
l'humanité, puissent éprouver la même satisfaction par
la réussite de leurs opérations; Cette satisfaction s'ac-
crolt à la vue de la révélation qui se trouve dans la der-
nière partie de la Lettre de M. Forsyth, savoir, qué le
Bureau a, dans le cours de l'Eté, fait venir des MaIî
tres de vaisseaux pour leur demander s'ils ù'avaient
pas quelques plaintes à faire contre la conduite d'un
officier que le Bureau était tenu de protéger, contre les
aspersions malicieuses de personnes, ;auxquelles les
fonctions d'un Officier de Quarantaine sont naturelle-
ment si déplaisantes et si odieuses. Si le Bureau a
néanmoins pendant tout le cours de l'Eté exercé cette

vigilance,
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Appendix my credit, lias been uniformly pursued during the whole
(.t.) Summer, I am no less gratified than astonished that the
+ catalogue of grievances complained of by Masters and

19th March Consignees of Vessels is not infinitely greater than it is;
for, as Mr. Atkinson very judiciously observes in his
letter, No. G, " it is certain that no individual, wlatever

diligence lie might have used in attending to the
" duties of such an office, could avoid creating mucli

ill-will fron the impossibility to satisfy the natural
importunities of Captains and Passengers, even for
an liour's detention." How far the tenor and temîper

of the Resolutions ofthe 23rd July, (No.9.) which were
delivered to every Master of Vessel at Grosse Isle, may
have tended to protect the Health Otlicer of Quebec
against that untoward disposition of Captains and
Passengers, and to inspire thern with that respect and
attention which are due to a public Officer in the
discharge of his duty, and which were so grosslv vio-
lated by the Crew of the O(Jhello, 1 [Cave the latter part
of the (ih Resolution of that date to determine.

'The Second .Report of the Committee contains a
charge which relates altogether to my professional cha-
racter, and which has not the most distant reference to
any of the duties prescribed to the Health Officer by
the Statute or by the Instructions of the Board of
Health. Though I cannot admit that the Board can
claim, as a matter of riglt, explanations tipon any sub.
ject not contained in any part of those Instructions;
yet, as the enquiry has been madle, no doubt, with an
exclusive regard to the public good, and especially to
the honor and purity of the administration of the laws,
I deen it my duty to meet the subject with a correspond-
ing feeling.

I regret that it was not in my power to lay before
the Board, within the time they had limited to receive
my explanations, the documents which I have now to
produce ; I regret it the more as I entertain not the
slightestdoubt that the Board would have been readily
convinced that the whole of that charge bas been the
consequence of a tissue of misrepresentations practised
upon the Board, though in some cases, perhaps more
the effect of ignorance than of intentions actually cri.
minal.

The:charge may be referred to three distinct heads:
i st. For having given Certificates of Health to certain
Vessels; 2nd. For having thereby been the cause ofr
such Vessels being exempted from Quarantine; 3rd.
For having exacted fees for those Certificates. I need
only refer to the Letter of the Collector of the 29th
September to slew the 'wide distinction between a Cer-
;ificate of Heath, which is only a professional docu.

ment, and a Bill of Health, which is an official docu-
ment fr om the Customs. This distinction shews at
once that I cannot be charged with having given Bills
of leaili, not being connected with the Custom House,
which department alone is competent to issue them.

The right of giving such Certificates exclusively be-
longs to medicalUmen, as well as that .hf bleeding, or
any other operation ofthe medical art. The Letter ofthe
Collector ol the Customs of the 29th September, last,
(vide No. l,) shews thàt that right is exercised at parts
which are considered infected., Not a word is to. be

, found in the Quarantine Act, nor in the Instructions
of.tie -Board of Health, prohibiting the; Hlealth Officer
from exercising that or:any other right appertaining to
the profession to vhich. he belongs. The Attorney

. General, the Solicitor General, as well as all profes-
sional

vigilance, qui ne peut que me faire honneur, ainsi que
je m'en flatte. Je ne suis, pas moins étonné que satisfait
de voir que le catalogue des griefs dirigés contre moi
par les maîtres et les consignataires des vaisseaux ne
soit pas infiniment plus considérable qu'il ne l'est ; -car
ainsi que le remarque très-judicieusement M. Atkin-
son, dans sa Lettre No. 6, il est certain que personne,
quelque diligence qu'elle mette à remplir les devoirs
d'un tel office, ne pourrait éviter de s'attirer beaucoup
de malveillance par l'impossibilité où elle serait de sa-
tisfaire aux importunités bien naturelles des capitaines
et des passagers, même pendant une détention d'une
heure seulement. Jusqu'à quel degré la teneur et le
carnci ère des Résolutions du e J uillet (No. 9,) qu'on a
données à chaque maître de vaisseau à la Grosse Ile,
peuvent avoir eu l'effet de protéger lOfficier de Santé
de Québec contre cette disposition malveillante de la
part des capitaines et des passagers, et de leur inspirer
ce respect et cette attention qui sont dus à un officier
public dans l'exercice de ses fonctions, et que P'équi-
page de l'Otiello a si grossièrement violés, c'est ce que
je laisse à déterminer par la dernière partie de la 6e Ré.
solution de cette date.

Le Second Rapport du Comité renferme une acc~usa-
tion qui se rattache exclusivement à mon caractère
professionnel, et qui n'a pas le plus léger rapport avec
aucun des devoirs prescrits 'à l'Officier de Santé par le
Statut, ou par les instructions du Bureau de Santé.
Quoique je ne puisse pas admettre que le Bureau ait le
droit de réclamer des explications sur un sujet qui n'est
pas renfermé dans aucune partie de ses'instructions,
néanmoins, comme cette enquête n'a été instituée sans
doute qu'en vue de l'intérêt public, et pour maintenir
l'honneur et la pureté de l'administration des lois, je
crois de mon devoirde rencontrer cette accusation dans
les mêmes sentimens.

Je regrette ciu'il n'ait pas été en mon pouvoir de
mettre sous les yeux du Bureau, dans le temps qu'il
avait limité pour recevoir mes explications, les docu-
mens que j'ai maintenant à produire ; je regrette cela
d'autant plus que je ne doute nullement que le Bureau
eût été facilement convaincu que toute cette accusation
a été le résultat d'un tissu de rapports incorrects que
l'on a faits au Bureau, quoique dans. certains cas ces
rapports aient été plus l'effet de l'ignorance que d'in-
tentions vraiment criminelles.

Cette accusation peut se classer sous trois chefs dif-
férens, 1 9 Pour avoir donné des certificats de santé à
certains vaisseaux ; 2 q. Pour avoir par là été la cause
que ces vaisseaux ont été exemptés de faire la Qua-

.rantaine; 3 q Pour avoir exigé des honoraires pour ces
certificats.

Je n'ai besoin que de renvoyer à la Lettre du Col lec-
teur du 99 Septembre pour faire voir la grande diffé.
rence qu'il y a entre un certificat de santé, qui est un
document du ressort de la profession médicale, et une
patente de santé qui est un document officiel de la
Douane. . Cette distinction fait voir que je ne puis pas
être accusé d'avoir donné des patentes de santé, n'étant
pas lié avec la Douane qui, :seule, ale droit d'en ac-
corder.

Le droit de donner des certificats de santé est du
-ressort exclusif des Médecins,, comme. celui de saigner
ou de faire toute autre opération médicale. La Lettre
du Collecteur de la Douane du 29 Septembre dernier
fait voir que ce droit est exercé dans les ports que l'on
considère comme infectés. On ne trouve pas un mot dans
l'Acte de Quarantaine, ou dans les instructions du Bu.
reau de Santé, qui défende l'Officier de Santé d'exer-
cer ce droit, non plus que tout utre droit qui est du
ressort de-la profession à laquelle il appartient. On na
jamais pensé que le Procureur Général, le Solliciteur

Général
z
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Appendix sional men under the British Crown, though they may
(M.1u.i) hold very important and lucrative situations, have ne-

* ver bcen considered as compromising their official cha-
19th March racter, for exercising any of the functions belongmg

to their proflession ; and as the exercise uf that right
necessarily im plie3 that of a remuneration, no presump-
tion of extortion is warrantable for the exaction of f'es
under such circuimstances, for any prof'essional act wlicli
is not specifically prescribed to tlhem by the laws which
constitute their office.

The Committee, in their Report, partly admit that
right, but they add that my signature as Iiealth Officer
gives an officiai character to any document so signed
by me. If such a distinction could be admitted, it
would follow-that where I have signed my naie vith
the titie of " President of the Quebec Medical Society,"
that Society must be considered as having something
to d0 in the matter. It is an established custom in
the scientific profession to make use of titles as marks
of distinction, and it bas never been known to have
been attencded with impropriety or inconvenience. It
is to be borne in niind that it is not the private title
of a man in office which gives the character of officiali.
ty to his documents, but it is the title of his office;
for instance : a document signed by Mr. Ferrier, Col-
lector of Customs, would not carry with it the autho.
rity of his office, if lie did not date it from the Cus-
tom House ; nor w'ould a Letter from Mr. Young,
signed i Secretary of the Board of Hlealth," be deemed
an official document fron that body, if it were not
dated from the Office of the Board of eIcaltli. I have
never considered officiai any document signed with
my title of "Secretary of the Quebec Medical Board,"
unless it were dated " lôtel-)ieu."

With the view to shew tliat the principle which I
now invoke is not new, I beg leave to refer to the fhct,
that last year, when I was the only Officer of Govern-
ment in the Health departinent, ail my Officiai Com-
rnunications were headed "IIealtht Qffice." The Sta-
tute of the last Session having placed the authority of
that Departinent into a Board of flealth created for
that purpose, I have, since its organization, ceased to
attach that official distinction to any of my documents,
because ail the acts vhich I have performned officially
since, wcre prescribed by Instructions, fron that Board,
which, having been publislied, gave to my functions,
under those Instructions, a sufficient character of offi-
ciality ; and whenever I have acted in particular cases
not mentioned in those public Instructions, I have ge-
nerally added the words " By ofrder of the Board of
Health.' 1 now proceed to prove that in practice,
those Certificates, whether signed as Health Officer or
otherwise, have not been considered in the light that
the Committee have been induced to give to them, in
consequeuce of the ignorance or the wilful misrepre-
sentations made to the Board, and to the Committee.

The affidavits of Poirier, Allard and Michaux, (vide
Nos. 12, 13 and 1'I,) prove that they have ail performed
Quarantine as well as those who had no Certificates at
ail. They also prove tat the pretended exemption
of Capt. Grant from Quarantine, in consequence of a
Certificate, is altogether a misrepresentation ; that ail
agree in declaring that he was exempted from personal
considerations on the part of Dr. Douglass, the Inspect-
ing Medical Officer at Gaspé. In addition to the tes-
timony of these men, I have to subjoin that of Mr.
Thibaudeau, (vide No. 20,) a Member ofthe Board of
Ilealth at Gaspé, and one of the Representatives for the
County of Bonaventure, which places the fact beyond
every possible doubt. i beg leave also to refer to the

affidavit

Général, ou tout autre homme de prôfession, sous le
Gouvernement Britannique, malgré qu'ils soient revêtus
de quelques emplois importans et lucratifs, compromet-
tent leur caractère officiel, en exercant quelques-unes
des fonctions qui appartiennent à leur profession ;
et comme l'exercice de ce droit, implique nécessaire-
mont celui d'une rémunération, on nc peut fonder
aucune présomption d'extortion, pour avuir demandé
des honoraires, dans de telles circonstances, pour un
acte professionnel qui ne leur est pas formellement
ordonné par les lois qui constituent leur office.

Le Comité admet en partie ce droit dans son Rapport,
mais il ajoute, que ma signature, comme Officier de
Santé, donne un caractère officiel à tout document
ainsi signé par moi. Si l'on pouvait admettre cette
distinction, il en résulterait que partout où j'ai signé
mon nom, avec le titre de " Président de la Société <le
" Médecine de Québec," cette Société doit être con-
sidérée, comme impliquée par mon acte. C'est un
usage établi dans les professions scientiques, que l'on se
sert des titres comme de marques rie distinction, et l'on
n'a pas connaissance qu'il en soit résulté d'inconvéniens.
On doit se rappeler à la mémoire, que ce n'est pas le
titre privé d'un homme en ofiÈce, qui donne un caractère
officiel à ses documens, mais c'est le titre de son office,
par exemple, un document signé de M. Ferrier, Collec-
teur de la Douane, n'emporte pas par cela même, l'au-
torité de son office, s'il ne le date pas de la Douane, et
une lettre de M. Young signée, " Secrétaire du Bureau

de Santé," ne serait pas, non plus considérée, comme
un document officiel du Bureau, à moins qu'il ne fût
daté le l'Office du Bureau de Santé. Je n'ai jamais
régardé comme officiels, les documens que j*ai revêtus
<le ma signature et de mon titre le " Secrétaire de la
" Société de médecine de Québec," que lorsqu'ils étaient
datés, " I-H6tel-Dieu."

Dans la vue de faire voir que le principe que j'invo-
que actuellement, n'est pas nouveau, il me sera permis
de faire remarquer que l'année dernière, pendant que
j'étais le seul officier du Gouvernement dans le Départe-
ment Sanitaire, toutes mes communications offcielles
avaient en titre, " Bureau de Santé;" le Statut de la
dernière Session ayant déposé l'autorité de ce départe-
ment entre les mains d'un Bureau de Santé, créé pour
cettefin, j'ai cessé, depuis son organisation, d'apposer
cette marque distinctive sur aucun de mes écrits ; par.
ceque tous les actes que j'ai remplis officiellement,
m'étaient prescrits par des instructions du: Bureau, qui
étant publiées, donnaient à mes fbnctions, un caractère
officiel suffisant ; et, toutes les fois que j'ai agi dans des
cas particuliers qui n'étaient pas spécifiés dans ces in-
structions publiques, j'ai en général ajouté les mots,
"Par ordre du Bureau de Santé." Je vais maintenant
prouver, que dans la pratique, ces certificats, soit qu'ils
aient été revêtus de ma signature comme Officier de
Santé, ou non, n'ont pas été envisagés sous le point de
vue sous lequel le Comité a été porté à les présenter,
par suite de l'ignorance ou des faux rapports qu'on a
faits au Bureau et au Comité.

Les Affidavits de Poirier, Allard et Michaux prouvent
qu'ils ont tous faitla Quarantaine, aussi bien que ceux
qui n'avaient pas de certificats du tout; ils prouvent
pareillement que la prétendue exemption du Capitaine
Grant de faire la Quarantaine, parce qu'il était muni
d'un certificat, n'est pas vraie ; et, tous s'accordent à.
déclarer qu'il en a été exempté, par des considérations
personnelles de la part du Docteur Douglass, l'Officier
visiteur de Gaspé. A ces témoignages, je dois ajouter
celui de M. Thibaudeau, Membre du Bureau de Santé
de Gaspé et l'un des représentans' du Comté de Bona-
venture, qui met ce fait là hors de la possibilité de tout
doute. Il me sera permis aussi de renvoyer à l'affidavit
de M. Amiot pour faire voir, que j'ai expliqué aux per.

sonnes.
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affidavit of Mr. Amiot, (vide.No. 16,) to shew that I
explained to those persons»whom I might have consi-
dered not well acquainted with the Sanitary Regula-
tions of Gaspé, (which had been sent me, and which I
communicated to the Board of Hcalthb,) that they would
have to perform Quarantine. Besides those testimo-
nies that the exemption of Grant was the conse-
quence of favor on the part of Dr. Douglass, we have
aiso the evidence of Capt. Brotherton, as given in the
Second Report of the Committee. The fact that Grant
was not exempted in consequence of a Certificate, ap-
pears even from the vords of Dr. Douglass himself;
for Poirier declares before the Committee, that Dr.
Douglass told him he required a Bill of Health frorn
the Custom House. Grant had no clean Bil of Health
from the Customs; his exemption, therefore, could
not have procceded from that cause; and we have the
evidence of ail: the persons above mentioned clearly to
establisli the fact that it was altogether a matter of fa-
vor for having brought some of his friends.

Mr. Thibaudeau adds the very extraordinary fact
that Dr. Douglass never communicated any of those
Certificates to the Board of Health at Gaspé; nor did
he ever mention a word to thein of the perplexities un-
der which he pretends, in his Letter to his brother, Dr.
Douglass of this City, to have so much laboured in
consequence of Certificates. Now, if we give any cre-
dit to the assertion in Poirier's aflidavit, that Dr.
Douglass advised him to bring a Certificate from Que-
bec ; and if we follow Dr. Douglass' subsequent con-
duct in concealing the Certificates from the Board at
Gaspé, and communicating the matter to his brother
in Quebec, for the purpose of charging me with having
been the cause of Grant's exemption froin Quaran-
tine, it must appear evident that the transaction bas
been an attempt to surprise the Board of Quebec, and
give a false colouring to a flagrant violation of duty on
the part of Dr. Douglass, as. proved by the affidavits
and testimonies above mentioncd.

With respect to the Certificate given to the Marie
Julie, it is evident from the Letter of Mr. Thibaudeau,
that this Vessel vas not more exempt than the rest,
nor is there. any thing in it to warrant the conclusion
that there was no disease at this Port. When Poirier
called on :me and communicated the request of Dr.
Douglass, I conceived the intention to have been to
have the people trading between Gaspé and Quebec,
undergo an -examination before they left, with the
view to subject them to a salutary surveillance, as it
is the practice in ail the, principal parts of Great lr'i-
tain. Fron a conviction of the benefit attending that
practice, I was induced at the first thought to comply
vith that request, in the interest of humanity, and not
at all with. motives of pecuniary advantage, as I shalhl
prove.in another place; and it would b a source of
gratification for the persecutions I have experienced,
if I could flatter .myself that I have thereby had the
]east agency in contributing to the immunity which
that par.t of the Province has enjoyed throughout the
whole season. .In the case of the ,Marie Julie, I have
only stated my own private information, or what I had
heard from vague rumours, and it does' not say a word
about the general health of the Port, which was äell
known at Gaspé. But even admitting that I had po.
sitively said that there was no new case for two days,
and admitting that I hid dated itfrom the "IHealth
O1ice,' neither of which has been the casein the:pre-
sent instance, the document could not be considered
a Clean Bill.of Health. I herewith produce two.i3ills
of Health, i (VideNos. .171 and 18,)bearing the. ti-
tics o.f.Office, :the one 'asserts that there:has been no
case for the last two days ; the other that, there has not
been for eight or ten days ; yet; by referring to the re-
turnof. both these Vessels, it will be seen that both

have

sonnes que j'ai pu considérer comme n'étant pas bien Appendice
informées des réglemens Sanitaires de Gaspé (que l'on (M. î.)
m'avait envoyés, et que je -communiquai au Bureau de -^-
Santé) qu'elles seraient obligées de faire la Quarantaine. 19 Mars.
Indépendamment de ces témoignages qui tendent à
prouver que l'exemption de Grant était une faveur du
Docteur Douglass, nous avons aussi celui du Capitainé
Brotherton, tel qu'il est donné dans le second rapport
du Comité. Il paraît même, d'après les propres paroles
du Docteur Douglass, que Grant n'a pas été exempté
de Quarantaine à cause de son certificat, car Poirier
déclare devant le Comité que le Docteur Douglass lui a
dit qu'il exigeait une patente de.Santé de la Douane.
Grant n'était pas muni d'une patente de Santé de la.
Douane ; et son exemption, par conséquent, ne pouvait
pas provenir de cette cause; et nous avons les témoi-
gnages de toutes les personnes' ci-dessus mentionnées,
lesquels établissent clairement que cela a été l'eflet d'une
faveur pour avoir amené quelques-uns de ses amis.

M. Thibaudeau, ajoute ce fait extraordinaire-ci, Savoir i
que le Docteur Douglass n'ajamais communiqué aucun
(le ces certificats au Bureau Sanitaine de Gaspé ; et, il
ne leur a jamais dit un mot au sujet de l'embarras dans
lequel il prétend dans sa lettre, à son frère, le Docteur
Douglass de cette Cité, que ces certificats l'ontjeté.
Or, si l'on ajoute foi à l'allégué de l'affidavit de Poirier,
qui déclare, que le ·Docteur Douglass lui a conseillé.
d'apporter un certificat de Québec, et si l'on suit la
conduite postérieure du Docteur Douglass, en dérobant
la connaissance de ces. certificats au Bureau de Santé
de Gaspé, et en communiquant cet objet à son frère à.
Québec, afin de fàire retomber sur moi le reproche
d'avoir été la cause de l'exemption de Grant, il doit
paraître évident que toute cette transaction a été tramée
pour surprendrele Bureau de Québec, et pour donner
un faux coloris à cette violation ouverte de devoir de la
part (lu Docteur .Douglass, ainsi que le prouver.t les.
affidavîts et les témoignages dont, il est parlé plus haut.

A l'égard du certificat qui a été donné à la:Marie
Jude, il est évident, d'après la lettre de M. Thibaudeau,
que ce vaisseau n'a pas été plus, exempté,de faire la
Quarantaine que les autres, et il ne contient rien qui
puisse faire ii férer qu'il: n'y avait pas de maladie dans
ce port. Lorsque Poirier vint chez moi, et me commu-
niqua la demande du Docteur Douglass, je m'imaginai:
quec'était dans le dessein,de faire.visiter les personnes:
qui traffiquaient entre' Québec.et Gaspé, dans la vue de
les assujettir à tne surveillance salutaire, ainsi que cela:
se pratique dans tous les principaux ports:de la Grande
Bretagne. ýDans la persuasionqu'il .en résulterait des
avantages, ma première pensée m'a porté à accéder à,
cette demande, dans l'intérêt de l'humanité, et non pas
par des motifs d'intérêt pécuniaire,.ainsi que je le prou-
verai dans un autre lieu ; et ce serait pour :moi, une
source de satisfaction, après les persécutions que j'ai
essuyées, si je pouvais me flatterque j'ai, par là, en
quelque part, contribué à l'heureux état sanitaire, ,dont;
cette partie de la Province a joui:pendant toute la saison.
Dans le cas de la Marie Julie, je n'ai dit que ce:qui était
venu à ia connaissance individuelle, ou, ce que j'avais
appris, d'après des rumeurs vagues, etje n'ai pas dit un
mot, au sujet de la Santé générale du Port, qui était bien
connue à Gaspé. Mais même en admettant que j'aie dit
positivement, qu'il n'était pas survenu de nouveaux cas
pendant deux jcurs, et que j'aie daté ce certificat du
"yBureau de Santé,' ce, qui n'est pas.; ce document
ne pouvait pas être >considéré comme une Patente de
Santé (voir les Nos.17ret,18) Je: produis, ci-jomt,
deux Patentes de Santé, portant lestitres d'office l'une
déclare quí'il n'y avait.paseu de cas, les ,deux Jours pré-
cédens, et l'autre, qu'il n'en avait pas éclaté du tout
pendant huit ou dix jours, et néanmoins, en référ'ant
aux retours de ces deux vaisseaux, on yerra qu'ils ont,

tous
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have perfornied tlree days Quarantine at Grosse Isle,
because the Port they left was considered infected, and
their 13ills fuii. The Certificate of the .Marie Julir,
therefore, is not a Bill of Health, because it is nlot
dated from the Custom Flouse, or any other public
office ; and if' it could be so called it would be con-
sidered aJoul Bill, which is the saine as no Bill at ail.
The Letter of Mr."Thibaudeau proves that this Schoo-
ner has not been more exempt from Quarantine than
the rest.

The Commnittee endeavour to establish the presump.
tion that those Certificates mnight have exempted the
Schooners from Quarantine ; and with that view they
adiduce the opinion of Mr. Bruce, one of the Clerks of
the Cusionis, who states, " when told that Giant haid
" been released ii consequence of a Certificare, that
'' such would naturally be the case w'here the Regula-
'' tions of the Board ofhlcalth were not known." Mr.
Thibaudeau states that the Regulations of the Board
of lealth of Quebec where received at Gaspé at the
saine time as the Letter from His Excellency the Go-
vernor in Chief, appointing a Board at Gaspé, and long
before any Schooner haci returned froi Quebec.
Again, it is to be observed that Dr. Douglass hai not
the power of releasing any Vessel from Quarantine, with-
out the sanction of the Board, whether the Vessel was fur-
nished with a clean Bill ofl-Hcahh or not; hence it follows
that the case submitted by the Conmmittee to Mr. Bruce,
for his opinion, cannot apply to the case of Grant or of
any other. This opinion that a Certificate might release
a Vessel, where the Regulations of a Board of Health are
not knov, as given by Mr. Bruce, is rather extraordinary,
when we consider that nearly ail the Certificates brought
bv Vessels fron home, have had to pass throiugh his
hands; and Mr. Bruce can scarcely be presumed igno-
rant of the fact that, although neither Drs. Griflin,
Fortier, nor myself, knew any thing of the Regulations
of the Ports of Dublin, Greenock, Belfast, &c. &c. yet
no Vessel was exempted from Quarantine at this Port
in consequence of any such Certificates. Again, how
can Mr. Bruce be presumed so far ignorant in these
matters, when we have the authority of the Collector
of Customs to shew that numerous documents exist in
that office, which Mr. Bruce must have seen, to prove
that those Certificates are granted at infected Ports
in Great Britain, and even under the sanction and di-
rection of His Majesty's Privy Council, as appears by
the Order in Council of the 80th April last. Now, if
Certificates of Health are apt to mislead the Authori-
ties to which they are delivered, it follows that His
Mý'ajesty's Govern ment have sanctioned an imposition,
and that ail those who have given any at the different
Ports of Great Britain, may also be charged with an at-
tempt to deceive ; a most absurd calumny, which can-
not originate from honorable motives in those who may
be supposed to be acquainted with these matters as a
Custom House Officer is presumed to be, especially at
a Port like Quebec.

In their Third Report, the Committee reproach me
for not nentioning a word about the Certificates given
to Vessels bound to Europe, the West Indies, &c. &c.
But I ask what could I say more than to deny the fact,
and pronounce it a direct falsehood, and it was for the
Committee to prove the contrary. Their only evi.
dence is Mr. tiamilton, Naval Officer, vho declares
that he was told I had given such Certificates to Eu-

ropean

tous les deux, fait une Quarantaine de trois jours à la Appendice:
Grosse Ile, parceque l'on a considéré comme infecté, (M. .)
le Port dont ils étaient partis, et leurs Patentes r--^ i
comme des Patentes d'insalubrité. Le certificat de la 19 Mars.
Marie Julie n'est donc pas une Patente de Santé, par
ce qu'il n'est pas daté (le la Douane, ou de tout autre
Bureau Public, et si l'on pouvait lui donner ce nom,
on le considererait comme une patente d insalubrité, ce
qui est la même chose que si elle n'en avait pas eu du
tout. La lettre de M. Thibaudeau prouve que cette
goêlette n'a pas été plus exemptée de faire la Quaran-
taine que les autres vaisseaux.

Le Comité s'est efforcé diétablir la présomption, que
ces certificats auraient pu avoir l'effet d'exempter les
goélettes le faire la Quarantaine ; et, dans cette vue,
il produit lopinion de M. Bruce, l'un des employés de
la Douane, qui déclare :'" que lorsqu'on lui a dit, que

Grant avait été exempté de faire la Quarantaine
parcequ'il était muni d'un certificat, cela (levait na-
turellement être le cas partout où les règlemens du
Bureau die Santé n'étaient pas connus."
M. Thibaudeau dit que les règlemens du Bureau de

Santé de Québec. ont été reçus à Gaspé, en même temps
que la lettre de Sun Excellence le Gouverneur en Chef
qui nommait un Bureau à Gispé, et longtemps avant
qu'aucune goélette eût été de retour dle Québec. 1ie-
plus, il est à remarquer, que le Docteur Douglass,
n'avait pas le pouvoir d'exempter de Quarantaine
aucun vaisseau quelconque sans la sanction ii Bureau,
soit que ces vaisseaux fissent munis d'une Patente dle
Santé ou no.a. De ]ì, il résulte, que la question propo-
sée à M. Buce, par le Comité, pour connaitre son
opinion, ne peut recevoir d'application ni dans la cas
de Grant, ni dans aucun autre cas. Cette opinion
donnée par M. Bruce, savoir, qu'un certificat peut avoir
l'effet de relever de Quarantaine un vaisseau dans un
endroit où les règlemens du Bureau de Santé ne sont
pas connus, est un peu extraordinaire, lorsqu'on réfléchit
que presque tous les certificats apportés par les Vais-
seaux qui arrivaient de la Grande Bretagne, lui ont
passé entre les mains ; et il n'est guères permis'de croire
que M. Bruce ignore, que, quoique les règlemens des
Ports de Dublin, Greenock. Belfast, etc. etc. ne fussent
connus ni des Docteurs Fortier, et Griflin, ni de moi,
ces certificats, néanmoins, n'ont pas eu l'effet d'exempter
de Quarantaine aucun des Vaisseaux qui en étaient
munis. Et comment peut-on' supposer que M. Bruce,
ignore cela, quand on a l'autorité du Collecteur.de la
Douane, qui fait voir qu'il existe dans son Bureau, un
grand nombre de documens, que MIA. Bruce n'est pas
sans avoir vus, et qui prouvent que l'on donne de sem-
blables certificats dans les ports infectés de la Grande
Bretagne, et que cela même se fait sous la sanction et
d'après les directions du Conseil privé de Sa Majesté;
ainsi qu'on le voit par l'ordre en Conseil.du830 Avril
dernier? Or, si ces certificats de Santé sont propres à
induire en erreur les autorités auxquelles ils sont déli-
vrés, il résulte que le Gouvernement de Sa Majesté a
autorisé une imposition, et que tous ceux qui les ont
donnés dans les différens ports le la Grande-Bretagne,
peuvent être accusés d'avoir voulu induire en erreur,
ce qui est une absurbe calomnie, qui ne peut pas prendre
sa source dans des motifs honorables, de la part de
personnes qui doivent connaître ces matières, comme

- on le peut présumer d'un Officier de la Douane, surtout
dans un port comme celui de Québec.

Le Comité me reproche, dans son triosièimeranpport,
de n'avoir pas répondu un mot, au sujet de icertificats
donnés aux Vaisseaux, partant pour l'Europe,' et les
Indes Occidentales, etc., etc. -Mais je le'demande, que
pouvais-je dire davantage que de nier le fait, et de
déclarer que c'était une fausseté P c'était au Comité à
prouver le contraire. La seule preuve qu'on apporte,
est le témoignage de M. Hamilton, Officier de Marine,

qui
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Appendi ropean and West India Vessels. With the exception
( ) f the case of the Regalia, which is explained in the

Collector's Letter, I again repeat that the charge is
19thMarch false ;-and-I ask wlat confidence is ta be placed iii the

assertion of a public Oflicer who so far foigets himself
as ta bring a charge against a brother Officer, fotinded
merely upon vague reports, and especially upon. the'
reports of strangers, and of persons whose veracity is
so liable to be questioned as that of several Masters
of Vessels, wherever their interest may be supposed to
have something to do.

Mr. Lamilton states in evidence bef'ore the Coin-
mnittee that lie has frequently been applied to by Mas.
ters of Vessels for Certificates of[ealth, in his capacity
of Naval Officer, but that he has refused them. The
presumption is evident here that the assertion is made
with the view to mislead the Board, and induce themn
to the belief that a Certificate of lealth is the same-
thing as a Bill of Health. -le says that he referred
the applicants to the Collector of the Customs. Now,
the Collector says, in his Letter of the 29lh September,
that when a similar application was macle to hin, in
the case of the Regalia, lie referred the applicant to
me, because lie knew tat it was the practice in Great
Britain for Medical Practitioners to give those Certi..
ficates, and that Gentleman very justly observes that'
" the granting such Cert.ficates did not rest wilh the De-
' parIment of the Ciustoms.' Now, it is papably evi.
dent that unless Mr. Hamilton pleads ignorance of the
fact.that the granting of' Certificates ofi Health did not'
rest with the Custom-louse, lie is liable ta imputation
of an attempt ta deceive the Board, by giving them ta
understand that when lie was applied ta for Certifi-
cates of Health, lie considered the application ta be
for Bills-of IlGalth, which can only be given by the
-Ieads of the Custons.

It appears also fron the answering of Mr. Hamilton,
that had not the Port been infected, be vould have
considered himself justifiable in granting Certificates of
Health, in his capacity of Naval Officer. There is no
Statute nor By-Law which gives any such power ta
the Naval Officer ; and it is well known that Nlr. Hamil.
ton is not invested with* a Medical Licence to practice
any of the. functions appertaining ta Medical Prac-
titioners. There again, it followvs that Mr. Hamilton's
ignorance vith these matters can alone exonerate him
firom the inputation. above stated.

I sincerely deplore the necessity which compels me
ta point out such singular incongeruities as are manifest'
in the evidence of.Messrs. Bruce and Hamilton, against
me before the Committee, and which no cansideration
in the world but the defense of my own character cold
have prompted me -ta disclose. But it wili be seen,
that that necessity has been the consequence of the
secret manner in which ail the proceedings against me
have been. conducted; and had I but suspected that
such enquiries were instituted and going on, I shoùldi
have begged of the .Board to allow me ta be' present
when those Gentlemen vere examined, as it is evident1
thiat a verv few words from -me miglit have spared
thoseGentlemen the reflexions which necessari y grow
out:of their, testimony. gro

I now proceed to prove that in giving those Ceri-
ficates, I have been actuated by motives of humanity,C
and not.with views of gain or profit. It.is so tru that
justice must sooner or later prevail, that notwithstand-
ing the difficulties, amounting almost to"'a deniiil of tie
most ordinary ',means of defece, arising out of the'
mode of prcc eding adopted againt me by 'th Com-
mittee,T have it in; mny power ta contradict by thie'
Most positive testiinonials, 'ainost every word whichs
lhas 'been utiered before the Cómmittee against ime on
this subject.

I flatter myself that I have proved satisfactorily that
it is the practice among Medical Practioners ta gives

Certificates

qui déclare qu'on lui a rapporté que j'avais donné de
semblables certificats à des Vaisseaux -destinés pour
l'Europe et les Indes Occidentales.' A l'exceptioni du
cas du Regalia, qui. se trouve expliqué par la lettre du
Collecteur, je répète de nouveau que cette accusatiori
est fausse ; etje demande quelle toi l'on peut ajouter, à
ce que dit un Officier public, qui s'oublie au point, de
porter une accusation- contre un de' ses Collègues, qui
n'est fondéeque sur des rapports vagues, et provenant
d'étrangers, et (le personnes dont la véracité est aussi
douteuse que l'est celle de plusieurs Maîtres de Vais.
seaux, toutes les fois qu'il s'est agi (le leur intérêt ? -
"M. Hamilton 'dit dans son témoignage devant le Comité

que les Maîtres des Vaisseaux se sont souvent adressés à
lui·pour lui demander des certificats de Santé, en sa
qualité d'Officier le Marine'; 'mais ,q'il a refusé de
leur en donner. Ici, la présomption est évidente, que
cette assertion est faite, dans la vue d'induire le Bu'eau
en erreur, et de l'engagr à croire que le certificat de
Santé est.la même chose que la Patente de Santé. Il
dit, qu'il les a renvoyés au Collecteur de la Douane,
Or, le Collecteur, dit, dans sa Lettre du 29 Septem.,
bre, que lorsqu'on lui a fait une semblable demande,
dans le cas du Regalia, il *ienvoyaIle suppliant à l'Ofii.
cier de Santé, parce tu'il savait qu'il était d'usage pour
les Médecins dans la Grande-Bretagne de donner ces
Certificats ; et ce Monsieur, remarque,- avec beaucoup
de raison : qu'il n'était pas du ressort du départe-
ment ide la Douane d'accorder de tels Certificats." Or,
il est évident qu'à moins que M. Hamilton prétende
avoir igioré, qu'il.n'était pas du ressort- du département
de la Douane d'accorder ces certificats, il est sujet'au
reproche d'avoir voidi induire le Bureau en erreur, en
lui'donnant à entendre lorsqu'on s'est adressé à lui pour
lui demander des certificats de Santé, qu'il a penséqu'on
demandait des Patentes de Santé; qui ne peuvent être
données' que parles principaux Officiers dela Douane.

Il paraît aussi d'après la réponse de M. Hamilton
que, si le Port n'eût pas étéinfecté, ilse serait cru auto.
risé à donner des certificats 'de' Santé, en sa qualité
d'Officier de Marine. Il n'y a pas de loi, ni de Statut
qui confere un tel pouvoir à l'Officier de Marine, et il
est bien connu que M. Hamilton ne possède aucune
licence qui l'autorise à exercer aucunes des fonctions
qui sont du ressort de la profession Médicale..' Ici, en-
core,l'ignorance de M. Hamilton sur cette matière,
pet 'seule t'exempter de l'imputation dont il est parlé
plus haut.

Je déplore sincèrement la nécessité dans laquelle je'
me trouve,' de signaler les inconséquences étranges qui
se trouvent dans'les témoignages que M. Bruce et M.
Hamilton ont donnés contre moi'devant le Comité ; et;
aucune considération au monde,rne m'aurait engagé'à
les faire ressortir, 'si ce n'était pour la défense' de mon-
propré caractère. Mais on verra,que cette nécessité a été
l'effet du secret dans lequel on a envelopé tous les-pro.,
cédés dirigés contremoi; t'si j'eusse seulement soup
çonné que l'on avait institué et que l'on continuait une
telle 'idüête j'aurais demandé au Bureau de 'me per-
mettre détre présent, lorsque ces Messieurs ont 'été in-
terrogés ;' et il est évideht qu'en très peu de ,arolesr
j'aurais éprgnéîees 'essieurs les'réflections, -que doi-:
vent' nécessairement produirë leuis témoignages.

Je "'ai.smaintenant p[ouver qu'en donnant ces certi-'
cats, je n'ai até aniié que par des motifs d'humanité-et.
nonpar des vues de gain, et d'intérêt. Il est tellement
vrai.que la jtstice doit 'prëvaloir tôt o tard, que mal.

gé lesdifficultés, ù m'ontplongé les procédésùele
Comité aadopés contre moi, et qui équivalent.presque'

u ïn'déni'des -, imenfordinaires deý défe îsel,est.en
mon pouvoir, e;contredire,:par les preuîvesles plus po..
sitives, ue se clàquie'parole qué l'on a' prononcée con-
tre moi devant le Comité, à cet égard.

Je me flatte d'avoir démontré d'une manière satisfai-
sante, qu'il est d'usage parmi les Médecins de donner

A 2 des'
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Appendix Certificates of Ilealth, even at infected Ports. Ever
(M. .) since 1 have had the honor of being admitted into the
e-c' Medical Profession, in 1821, I have invariably exer.

19thàMarch. cised, in common vith my professional brethren, the
riglht of giving inedical opinions or Certificates ; I have
continued to do so in 1830, when I was appointed
Hiealth Officer, and since that period; and my right
to do it is founded even upon the Statute of 1830,
which constitutes the Health Oflicer, inasmuch as that
Statute says, that that Officer shall be selected from
amuong the Medical Practitioners of Quebec ; and if
it had been the intention of the framers of that Law,
that the Hcalth Officer should cease to perform any of
the rights belonging to his profession, sone provision
vould be found in that Statute to that effect. The Law

being totally silent upon the subject, the enjoyment of
that right is thereby tacitly acknowledged. If, in the
opinion of the Board of Ilealth, it was deemed expe-
dient that I should relinquish that right, it was a fit
subject of communication, and the Board had only to
intimate their desire, and I should have willingly and
readily complied with it, although the Statute declares
that I shall obey only such orders of the Board as they
may legally prescribe to me in the execution of my of.
ficial duties. I hope I have given more than one proof
of my readiness to accede to ail the wishes of the
.Board, without ever enquihing whether they were
strictlv conformable to the Law. I can adduce,
a prJof of that disposition .on my part, the
fact that I communicated officially the subject.
of those Cortificates to the Board on the 29th
September, when I was yet totally ignorant that the
Board vere taking up the subject themselves with the
view to impeach my conduct ; and instead of an an-
swer to my letter, I received the Report of the Com-
nittee the week after.

If it is impossible to deny me the right of giving
professional Certificates, it follows as a necessary
consequence, thiat I have the right of taking the fee
allowed by the Medical Tariff for such a service ; yet
I have ample proof to she w that I have refused ac-
cepting any remuneration whatcver, not that I did
not consider myself entitled to it as much as any of
ny professional brethren, but because I was unwilling
to avail myself of the numerous opportunities which
Medical men have of benefiting themselves in times of1
publie calamity. Scarcely a night has passed, during
the great prevalence of the Cholera, that I was not
called out of bed several times to assist my professi-
onal brethren in giving relief to a number of victims,
and my reports to the Board shew that those calls were1
not unfrequent. Whatever time 1 could spare, in the
day, from my arduous and laborious duties in the Port,i
was cheerfully devoted to that employment; yet I
have never consented to accept any renuneration fori
any services performed by me as a professional man,1
vhich had any reference to the existing calamity. I

owe it to my own character, in the situation in which I
am now placed, to lay aside the delicacy which would1
otherwise impose silence upon my act of charity to1
which I may lay claim ; and I shall add, that, during1
the geatest prevalence of the epidemic, when the
inost liberal remuneration w as offered to Medical men
for taking charge of the sick in the Hospitals, and when1
it was difficult to procure a number adequate to thei
exigencies of the moment, 1 addressed a letter to Dr.1
Morrin, as superintending the Hospital, tendering himi
the offer of my services, in taking charge, with the as-
sistance of three of my pupilh, of one half of the Cho-1
lera Hospital, and that I would. neither ask nor accept(
any other remuneration than the satisfaction of havingc
contributed to the relief of the existing calamity. i

(les certificats de Santé, même dans les Ports infectés. Appendice
Depuis quej'ai eu l'honneur d'être admis à la profes (M.y
sion de la Médecine, j'ai invariablement exercé, de . -
concert avec mes confrères Médecins, le droit dé' don. 19 Mar
ner des opinions Médicales ou des certificats; j'ai con-
tinué à le faire en 1830, temps auquel je fus nommé-
Oflicier de Santé, et depuis -cette époque ; et le droit
que j'ai d'en agir ainsi, est fondé sur le Statut même de
1830, qui constitue l'Office ce l'Officier de Santé, et
qui déclare que cet Officier sera chosi parmi les Méde-
cins pratiquans de Québec ; et si c'eut été l'intention
des auteurs de cette loi, que l'Officier de Santé cessât
d'exercer aucun des droits attachés à sa profession, l'on
trouverait dans cette loi, quelque disposition à cet efet.
Par son silence à cet égard, la loi reconnait l'existence
de ce droit. S'il était à propos, dans l'opinion du Bu-
reau (le Santé, que je cessasse d'exercer ce droit, il de-
vait me le communiquer, et le Bureau n'avait qu'à ame
témoigner son désir, et je m'y serais conformé aussitôt
avec plaisir; quoique le Statut déclare, que je' n'obéirai
qu'à ceux des ordres du Bureau (le Santé qu'il peut me
prescrire légalement, clans l'exécution de mon devoir
officiel. Je me flatte d'avoir donné plus d'une fois, la
preuve de ma bonne volonté à me conformer à tous les
voeux du Bureau sans jamais m'enquérir,. s'ils étaient
strictement conformes à la loi. Je puis faire valoir,
comme preuve de cette disposition de ma part, la cir-
constance d'avoir communiqué officiel!ement ces certi
ficats au Bureau, le 29 Septembre, quand j'ignorais en-
core parfaitement que le Bureau se fûLt saisi de cetté
matière dans la vue d'inculper nia conduite ; et au lieu
d'une réponse à ma lettre, je reçus, la semaine suivante,
le rapport du Comité.

S'il est impossible de révoquer en doute le droit que
j'ai de donner des certificats professionnels, il s'ensuit,
par une conséquence nécessaire, que j'ai le droit de
recevoir les honoraires accordés parle tarifdes Miéde-
cins, pour un tel service ; et néanmoins, j'ai d'amples
preuves pour faire voir que j'ai refusé d'accepter aucune,
rémunération quelconque; non pas, queje ne me crusse
pas en droit d'en réclamer comme tout autre Médecin,
mais parce qu'il me répugnait de me -prévaloir des noi-
breuses occasions qu'ont les Médecins de s'avantager
dans des temps de calamité publique. A peiîes'est il
passé une nuit, pendant la grande violence du Choléra,
où je n'aie été appelé, plusieurs fois, pour aider'à m es
confrères Médecins, à porter du secours à un'nombre
de victimes ; et mes rapports au Bureau font vôir, q'ue
ces appels n'ont pas été peu fréquens. Tout le temps,quë
mes devoirs pénibles et laborieux dans le port, m'ont.
permis d'employer, le jour a été dévoué avec plaisir 
cet emploi ; et cependant, je n'ai jamais voulu' iccep4
ter aucune rémunération quelconque pour les services,
que j'ai rendus comme homme de professionet qui'
avaient rapport à la calamité existante. Je dois'à mon'
propre caractère, dans la position dans laquelle je:nië
trouve maintenant placé, de mettre de côté la délicà-
tesse, qui dans toute autre occasion m'imposerait silence
au sujet de tout acte de charité que je puis avoir fait'-"
etj'ajouterai, que pendant la plus grande violence de,
l'épidémie, lorsqu'on offrait la rémunération la plus'libýé
raIe aux Médecins pour prendre soin des maldes:dans,
l'Hôpital, et lorsqu'il était difficile dé s'en procurer'ùn
nombre proportionné à l'exigence du momentij'adrësai
une lettre au Docteur Morrin, comme surintiidant de
l'Hôpital, pour lui faire l'offre de mes services, en me
chargeant, avec l'assistance de tous' mes 'élèves, dusoin
de la moitié de l'Hôpital des Colériques, ajoutant que je
ne demanderais, ni n'accepterais 'd'autre rëmunération
que celle d'avoir contribué 'à diminuerles"ravages dt'
fléau existant. Le
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Appendix In the first page of the second Report of the Commit.
(M. a.) tee, I am charged with having given a Certificate to

Captain Allard, of the Schooner Seaflow'er, and having
19th MarcÀ been paid sums of money,.&c. The Affidavit No. 13,is

from that sane Captain Allard, and I leave that Docu-
ment to speak for itself. Tie Affidavits of Poirier, Mi-
chaux, and others, (Vide Nos. 12, 13, 14, 14,) are
equally positive. I also produce the Letter of Mr. Mc-
Kenzie to the same eflect. (Vide No. 17.) Mr. Chi-
nic says, not under oath, in the Report of the Com-
mittee, that Poirier had told him he had paid me two
Dollars, an assertion which Poirier expressly denies,
under the sanctity of an oath. Mr. Clapham says also,
that Mr. Pemberton informed him I had given Certi-
ficates to some of his vessels, and the natural conclusion
is that I had also received money for them; the Letter
of Mr. Pemberton, (No. 15) shews that the assertion
of Mr. Clapham, is completely false ; the Aflidavit of
Mr. Amiot (No. 16) confirms the statements of the
Masters of Schooners, that I have refused to accept the
'Fee to which I was legally entitled, and that I have
cautioned the people, whom I might have supposed
ignorant of the Quarantine Regulations at Gaspé, that
they would have to perform Quarantine.
• With respect to the evidence of Mr. Fisher, I shall
merely observe, that I consider the authority of the
Collector of Customs suflicient to refute the impro-
-priety laid to my charge by the Board, for the Certifi-
cate given to the Regalia ; and it is absurd to suppose
that that Gentleman could have given his sanction or
recommendation to an act which might carry with it
a character of imposition, as represented by the Coin-
mittee. The absence of that impropriety implies also
the propriety of the legal Fee allowed for that service;
yet, notwithstanding VIr. Fisher's mental reservation,
and the mystification which the Committee endeavour
to insinuate through the whole of the transaction, it is
no less true that I have declined, to this day, accepting
the legal Fee, though I still consider myself entitled to
it. I am sure that the fact of that Certificate having
been given in the middle of August, and no dernand
made for several months after, when it is vell known
that professional Fees, being never recoverable by Law,
are therefore always paid on the spot ; I am sure, I say,
that that fact alone will satisfy any-unprejudiced mind
that there was no inclination on my part to accept it.

That part of Mr. Fisher's evidence, wherein lie
states, that lie declined or shewed a disposition to de-
cine givinig me a document to certify that he had not
paid me any 'oney for the Certificate given to the Re-
galia, is false. .Mr.,Fisher not only expressed himself
favorable' to my.request,.but even added. that lie would
äänd itto my bouse. His assertion bears with it a pal-
pable character of absurdity and contradiction ; i leave
it to allunprejudiced minds. to. say. whether it would
not have required the mostconsummate impudence to
have called a second or third. time, if Mr. Fisher 'had
int giveri me to understand that he would comply with
my, request. (No.third person was;present.at those in-
terviews.)

The assertion'of the Committee that I hlave proba-
bly given Certificates to Vessels bound to the West
Indies and Foreign Ports,ýis altogether' gratuitous and
tinfounded, and not supported byg any evidence.before
the'Committée." It may serve, indeed, to "bring Mr.
Bruce's opinions to bear upon some sup'psable-case;
as Foreigu, Ports might be presumed ignorant.of the
reguation of our Bard:of Health. But no'riàtnàtely
for, Mr. Bruce, and for the:position:assumed, by. the
Committee, no Certificate, except. inthe case of-, the

Regalia

Le Comité m'accuse, à la première page du second Appendice
rapport, d'avoir donné un certificat à Allard, Capitaine (M. m.)
de la Goêlette Seaflower, et de m'être fait payer des a
sommes d'argent etc. L'affidavit No. 13 est du même 19 Mars.ý
Capitaine Allard ; et ce document parle de lui-même.
Les affidavits de Poirier, Michaux et autres, voir les
Nos. 12, 13, 14-14î, sont également positifs. Je pro
duis aussi la lettre le M. McKenzie, pour le même
objet. On fait dire' dans le rapport du Comité, à M.
Chinic, qui n'était pas sous serment, que Poirier lui
avait dit qu'il m'avait payé deux piastres ; assertion,
que Poirier, nie formellement, sous la foi du serment.
M. Claphani dit que M. Pemberton l'informa que j'a-
vais donné des certificats à quelques-uns de ses Vais.
seaux, et la conséquence naturelle qui en résulte, c'est
que je m'étais aussi fait payer pour ces certificats.
La lettre le M. Pemberton (No. 1-5) fait voir que l'as-
sertiorn de M. Clapham est complètement fausse, et
l'aflidavit de M. Amiot, No. 16, coñfirme ce que disent
les Maîtres des Goélettes, que j'ai refusé d'accepter
l'honoraire que j'avais droit de reclamer ; et que j'ai a-
verti les personnes, que je pouvais supposer ne pas con.
naître les règlemens de Quarantaine à Gaspé, qu'elles
seraient tenues d'y faire,la Quarantaine.
. A l'égard du témoignage de M. Fisher, je ferai sim-
plement remarquer que l'autorité du Collecteur de la
Douane, suffit pour réfuter que le reproche, dirigé con-
tre moi par le Bureau, au sujet du certificat donné au
'Regalia; et il est absurde de supposer 'que ce Mon-
sieur aurait sanctionné ou approuvé un acte. qui pouvait
porter avec soi le caractère d'une imposition, ainsi que
l'a représenté le Comité. L'absence d'une telle inconve-
nance fait voir la convenance de l'honoraire accordé par
la loi, pour ce service; et malgré la restriction mentale
de M.'Fisher, et la mistification dont le Comité s'est
efforcé d'envelopper toute cette transaction, il n'en est
pas moins vrai, que j'ai refusé, jusquà ce jouc, d'accep.
ter l'honoraire alloué par la loi, quoiq'ue je me consi-
dère encore comme ayant le droit de le reclamer. Je
suis certain, que la circonstance d'avoir donné ce certi-
ficat dans le milieu du mois d'Août, et de n'avoir rien
demandé pendant plusieurs mois après, lorsqu'il est bien
connu que la loi ne donne pas d'action pour recouvrer
les honoraires professionnels, et qu'ils sont en consé.
quence, toujours payés sur le champ, je suis persuadé,
dis-je, que cette circonstance seule satisfera toute per.
sonne sans oréjugés, qu'il n'y avait aucune inclination
de nia part à m'en faire payer.

Cette partie du témoignage de M. Fisher, dans la-
quelle il déclare qu'il a refusé, ou s'est montré peu en-
clin à me ddnner un écrit pour certifier, que je n'avais
pas reçu d'argent pour le certificat donné au-Regalia,
est fausse. Non seulement M. Fisher s'est exprimé
d'une' maniere favorable à ma demande, mais il a même
ajoutéquil enverrait cet écrit chez moi. Cette assertion
porte avec elle un caractère palpabled'absurditéet de con.
tradliction. Je laisseaux esprits sans. préjugés à décider,
s'il n'avait pas fallti l'impudence! la plus éhontée pour
m'être transporté une,.seconde ou une trosième, fois
chez M. Fisher, s'il ne m'eût pas donn6éà entendre, qu'il
accéderait à ma demande.- (Aucune tierce personne
n étaitprsente lors de ces entrevues.)

Iassertion u Comité, que j'ai probablemet 'donné
des certificats aux Vaisseaux' destinés pour les Indes
Occidentales,:ou pour les Ports étrangers, esttou,t-à
fait gratuite, et sans-fondement; et n'est appuyée, sur
aucune preuve,'reçue par le Comité.'lle peut servir:'ila
vérité, à faire ressortir les opinions «de M. Bruce,-rela.
tivement à quelques cas possibles, puisque l'on peut p,ré-
sumter qu les po-s étranrs doivent ignorer les rgle.
glemnens de;noe Breau 'de Santé. Mai, imalhpùureusé-
ment .oure lkrué eepouravan idd' Gojitéj

n'ai.
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Appendix Rcgalia, was ever given by me (some have, indeed,been
(M. ) given by other Physicians,) to any other persons but
,-e Inhabitants of the Province going to different parts of

19ttMarch. the country vhere the regulations of the Board of
Health of Quebec vere as -well known as in Qtiebec
itself.

Those Certificateshave been given publicly, without
either mystery or secrecy, and under the assurance that
no possible plea could be imagined to impugn a prac-
tice which has the sanction and recommendation of
His Majesty's Government, as appears by the Order
in Council of the 3oth April last, and which has been
attended vith beneficial effects in many cases, and
vhich cannot be proved to l ave, in any single case,
been fraught with the least inconvenience, unless that
construction can be given to attempt inade in the case
of Grant, to give a false colouring to the violation on
the part of Dr. Douglass of the QuarantineRegulations
of Gaspé. Those Certificates have been given to the
knowledge of the Membersof the Board, as appears bythe
evidence of Mr.Quirouet before the Committee ; yet the
Board have never expressed their disapprobation, either
directly or indirectly, and it is obvious the Board never
vould have thought of making it a matter of censure,
iad they not been induced by the representations of
Dr. Douglass, of Mr. Bruce, and of Mr. Hamilton, to
consider them in the same light as Bills of Health ;
and.had not Mr. Chinic and Mr. Clapham represented
them as sources of profit, an assertion which is proved
to be equally unfounded.

Confiding in the justice and wisdom of His Excel
lency the Governor in Chief, I most humbly solicit
His Excellency's protection against the attempts which
have been made to impeacli my character in the eyes of
Mis Excellency ; and pray that Dis Excellency may be
graciously pleased to restore mie to the full exercise of
Iy functions.

I have the honor to be,
Sir,

Your most obedient humble Servant,

(Signed,) X. TESSIER.

n'ai jamais donné de certificat, si ce n'est dans le cas du
Regalia, (qoiqu'il se puisse à la vérité, qu'il en ait été
donné par d'autres èlédecins,) à d'autres2personnesqu a
des habitans de la Province, partant pour différens ports
dans le pays, où les règlemens du Bureau de Santé de
Québec, étaient aussi bien connus qu'a Québec même.

Ces certificats ont été.,donnés, publiquement, sans
mystère, ni secret ; et dans l'assurance que l'on ne
pourrait trouver aucun prétexte imaginablepour un at-
taquer un usage qui a reçu la sanction et l'approbation
du Gouvernement de Sa Majesté, ainsi qu'il parait d'a-
près l'ordre en Conseil du 30 Avril dernier; usage ac-
compagné de résultats avantageux dans un grand nom-
bre de cas, et dont il est 'impossible de prouver qu'il
soit résulté le plus léger inconvénient, à moins qu'on
n'envisage comme tel la tentative faite dans le cas de
Grant, afin de peindre sous de fausses couleurs la vio-
lation des réglemens de Quarantaine par le Docteur
Douglass. Ces certificats ont été donnés à la connais
sance des membres du Bureau, ainsi que le prouve le
témoignage de M. Quirouet ; et cependant le Bureau
n'a jamais témoigné, suit directement ou indirecte-

-ment, qu'il désapprouvait ce procédé; :et iln'aurait pas
même eu la pensée d'en faire l'objet de sa censure, si
les rapports inexacts du Docteur Douglass, de-M.
Bruce et de M. Hamilton ne l'eussent porté à regarder
ces certificats comme des patentes de santé; et siM.
Chinic et M. Clapham ne les eussent représentés.com-
me une source de profit pour moi, assertion qui est.
également sans fondement.

Me reposant pleinement sur la justice et la sagesse
de Son Excellence le Gouverneur en Chef,.je lui de-
mande en toute humilité de me protéger contre les ten-
tatives que l'on a faites pour ternir mon caractère aux
yeux de Son Excellence; et prie Son Excellence de
vouloir gracieusement me rétablir dans le plein ex-
ercice de mes fonctions.

J'ai l'honneur d'être,
Monsieur,

Votre très-ôbéissant et humble serviteur.

(Signé,) X. TESSIER.

BOARD oP HEALTH,
Quebec, 23rd July, 1832.

IREsoLvED, That the following Orders and Regulations refpecting
Veffels arriving at Groffe Isle, and at Quebec, be adopted:

First. AU Veffels whatever arriving from Sea, and having on
board a greater number than Fifteen Steerage Paffengers, ihall
enter into the Quarantine Anchorage Ground ; the Paffengers
with their luggage fhall be landed on Groffe Isle, and shall be
there compelled to land, clean and wash themfelves, and their
baggage, to the entire satisfaction of the Superintendant of Qua-
rantine. Every Veffel shail moreover, be cleanfed and ventilated,
and the between decks whitewashed.

Second. The Superintendant of Quarantine will be particularly
careful to visit and infpect the Paffengers so landed, and wiil
retain in Hospital any who may bé sick of any malignant, con-
tagious or infectious disease.

Third. The -Mafter or perfon in command, is to receive
from the Medical Superintendant, a certificate of the circum-
fiances attending the landing and treatment of.his Pafiengers,
before being permitted to reimbark;' which certificate he is to

deliver

(F.)

BUaEAU DE SANrE'
Québec, 23 Jullet 1892.

RasoLU, Que les ordres et règlemens fuivans relativement
aux Vaiffeaux arrivant à la Groffe Ile et à Québec soient
adoptés :

Premièrement-Tous les. Vaiffeaux quelconques arrivant de la
mer, et ayant a bord plus que quinze pafagers d'entrepont,
iront dans l'encrage de la Quarantaine; les -paffagers et leurs
malles seront débarqués à la Groffe Ile -et ils seront obligés d'y
débarquer, de se laver etnettoyer et de laver lurs effets, à l'en-
tière satisfaction du surintendant de Quarantaine. -Chaque
Vaiffeau sera aussi nettoyé et aëré, et les entreponts blanchis avec
dela chaux.

Secondement-Le Surintendantde la Quarantaine aura -soin
particulièrement de vifiter et inspecter les paffagers ainsi débar-
qués, et retiendra à l'Hôpital ceux qui seront attaqués de nala-
die maligne et contagieuse.

Troisiémenent-Le patron ou commandant' d-' VaiffeaU
recevra du Surintèndant Médical, un: certificat des'circonftances
du débarquement et traitement de ses paffagers, avant de per-
mettre leur rembarquement; lequel certificat il délivrera à l'ofli..

cier

4 ppendice

19~Mi¶
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Appen ix
(M. Ma)

-déliver to the *Visiting Officer, who is hereby required to attach
it to bis Permit, for the information and guidance of the Health
Officer at Quebec.

Fourth. The Visiting Officer is to underftand that he bas no

difcretionary .power to exercife in enforcing the foregoing Regu-
ltions: he is to compel the Mafters and Pilots to proceed wiah-

out delay to the Quarantine Anchorage; and, if any hesitation
be hewn, he is immediate'y to make application to the Com-
mandant for affistance, and request him to re at such Veffels as

do not move.

Fifth. Every VeFfel arriving at Quebec, and having Patrngers
on board, shall come to anchor at the mouth of the River St.
Charles,- at a diftance of at least one mile from' the shore, there
to remain until boarded by the Health Officer. The Mater and
Pilot are to remain on board, and are not on any account to per.
mnit any communication to be had.with the shore, nor with any
Boat or Veffel, or person, except the Health Officer, until such
time às the Health Officer shall have reported the case to the
Board of Health, and shall have returned to the Verel and de.
livered to the Master, ,r Pilot, an authenticated Copy of the
Board's Order, permitting such communication.

Sixth-Thè Health Officer at Quebec. is hereby prohibited
from giving Pratique to any 'Veffel arriving vith Pafrengers,
until he shall have reported t:) the Board of Health, and obtained
its permission to do so. And he is particularly required to report
all infractions of the prefent Regulations, stating in his Reports
the Names of the~Offenders:-he is~alfo « to understand that the
]Board require he shall perform his duty with zeal, correctness,
and proper attention to the maintenance of its authority; and
that any negligence on his part, will be considered as an infrac-
tion of the Orders of the Board.

By Order of the Board,

T.'A. YOUNG, Secretaryl T. A. YOUNG, Secrétaire.

(G.)-

PORT OF QUEBEC

ARRIVALS. -

4th August. Brig Hope, Turner, 17th July from Carbonnear,
to order, ballast.

Do Beatrice, Whitchelow, 1 3th June from Liver-
pool, to Wm. Price & Co., Merchandize.

Do Lyra, 3rd June from Plymouth, to order, bal-
last, 79 Emigrants..

Ship Albion, Thomas, 15th July from Embrôya,
to W. Patton & Co. ballast.,,

Schooner Hertford,ý Hoffinari 26 days from St.
John's N. B. to P. BurnetrMolaffes.

Do Batchelor, Caldwell;from do do to H. Dubord,
R°um..

5th August. Ship Othello, Leggatt, 28th June fromn Brifiol, to
W. Henderfon, general cargo, 162 Emigrants.

Do Hopè,- Kent, 18th June from, London, to Il
Atkinfon, ballast, 103 Emigrants. -

Do Atlantic, Johr flone, 23rd June from Chatham,
to G. Symes & Son, ballast.

Do Waterloo, Smith, ,rd do: fromniHull, o R.
Methley, ballast, 133 Emigrants.

Do Chieftai, Blair,, 19th do. ftomLiiverpool, ta
R. P. Ross, general cargo, S3|Emigrants. -

Bark ' Bride, Moore, 1O:1 do.,from, London, to
J.:Leaher & Co. ballast, 57 'ÉmiÏrànts.-,

Do Pons:Ælii, Blair, 7th:do fron. Cork,'to Pemt->
berton& Brothers, ballast, 91 Emigrants.

Do Charlotte Shaw, 14th July froixi Nework,r .
to G Symes & Sòn, ballast. - r - -

Brig Gleniffer, Dunlop-21stiJune from Greeiock,
to-R. P. Ross, generalrcargo, '152 'Emigr-ants.

Do Trial,Moore, 11tì do.Nfroniicondery,
toPemberton & Brothers, balkst, 116 Emi-
grants.

Do Nancy Winet, 7th d. frén. N eewcastle,
price & Co. Coals.,

Bark

(G.)

PORT DE QUEBEC.

ARRiVAGES.-

4 Août. Brick Hope, Turner, 17 Juillet de Carbonnear, a or-
dreglest. -

Do Beatrice, Whitchelow. 13 Juin de Liverpool, à W..
Price & Co. Marchandifes.-

D'Lyra, 3 Juin de Plymouth, à ordre, lest, 79 Eimigrés.

Navire Albior, Thomas, 15 Juillef 'Eimbroya, ,'aW.
Patton & Co. lest.

Goëlt Hertford, Hoffimar, 26 jours de St. Jea N .
à P. Burnet,,Melafle.

Db Batchelorý Caldwell, de do.do. à H. Dubod, Ràu.

5 Aoûte Navire Othello, Leggatt, 28 -Juin de Briao'L à 
rHenderson, carg. générale, 162 Emigrés.

DohHope, Kent, 18Juin de Londresi, à H. Atkinfoni
-,Iest -103 Eìigiés.-

Do Atlantic,-Johnftone, 23 Juin de Chatham, à G.
, Symes et Fils, lest.

Do WaterloojSmith, 3 dÔ. deHull,à R.Mèthley, lest
l33 Emigrés.

Do Chiefiin, lai , 19do'. de Liverpool R. P. Ros
iarg. genéra e,'63 Emiirés.

arque Bride, jMoore, 10 do. ,e Lodr JLe
I& Co. lest, -57 Emigrés

Do Pons ŒElii, Blair, 7 do. de:Cork, à embertonet
Frères, lest,i91 Emigrés-

DÔ Charlotte,ý1SIàw, 14 Juillet-de eNewiYork .à GT
iSymes et Fils, lest. -

Bt ick Gleniffer, Dunlop, 24Jui'n de Greenock, àR. P
Ross, carg.générale, 152,Emiré.

Do Trial, Moore, H do. de Londonderry, àPembért6n
,et Frères, lest, 116 Emigrés.

DpNancy, Winet, 7-do. ce e fl tlrc8
Co. Charbon.

B 2 .- Barque

cier visiteur, qUi' cft'chargé par ces préfentes de l'annexei. à fo pendA

passavant, pour l'information de la direction de l'officier de (M M

Santé-de,Qu*ebec. 
M

Quatrienement-L'Officiervifiteur'n'a point d pouvoir discré- 19War
tionnaire à exercer pourfair-e exéciter les.règlemens qui précè-
dent e ilbligera les.Patrons et Pilotes d'aller sanis délai à l'an-
crage de.la QüÏantaine ; et' si l'on; fait-paraîte de l'hésitation,
il s'adressera imniédiateieritau ecmmandant pur se faire assis-
ter, et fera tirer sur les-Vaisseaux, quiùobéiroîit point.

Cinquimemmeni-Tous les Vaisseaux ari at . Québec, et
ayant des paffagersa, bord, iront ancrer à l'embouchure de la-
Rivière St. Chales, à un mille au moins de diance du rivage,
et i[reftera lajisqù'ce que l'OSfficiaera nté àit été à bord.
Le Patronet le Pilote iefterohità bord, et ne pourront pas per-
ufettre potriquelueraifdn quece foit; de onmnunication avec
la terre,"nivecacune perfonne, chaloupeouucun btiment,

excepté l'Offidiède Santéavant que l'Officièr:dë Santé ait fait
fon Rapportau Bui-eal dè Santéê,et foit retourrifËau Vaiffeau, et
ait déliv'rË '* àti u'tr ou au Pilote>,ùnecópieýàuthentique de
l'ordre dui Buriueri ettattelle commicatión.

Èixie ent-i.ileft .pr ces ,réfehtes "dfeàdà'à l'Officier de
Santé de Qiuébeè de donner errnissiön dè trafIquer à aucun
Vaiffeau arrivant, ayant des paffagers, jusqu'à ce qu'il ait fait fon
rapport au Bureau de Santé et obtenu -la permission de le faire.
Et il eft particulièrement requis de faire Rapport de toutes les
violations des présèris règlemernis rientioiin:nt dans fes Rapports
les noms des délinquans : le Bureau l'obligera de remplir fon
devoir avec zèle, exactitude, et une attention propre au maintien
de fon autorité ; et -aucune néglgence de fa part sera confidé-
rée comme une violation des ordres du Bureau.

"Par ordre dii Bureau.-
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-Appendix Sth August.

191. M.)

19 March

(H.)

Bark Vittoria, Mitchell, 26th do. froin Cork, ta
do ballast, 118 Emigrants.

Do Ocean, Barron, 23rd do. from London, to H.
Lemesurier & Co. ballast, 181 Emigrants.

Brig Dorothy, Crosby, 13th- do. from Sligo, ta
do Coals, 186 Emigrants.

Do Mathura, Croft, 13th do. fron Belfast, ta G.
Symes & Son, ballast, 190 Emigrants.

Do Chieftain, Spark, loth do. from Sunderland,
. to H. Power & Co. Coals.
Do. Vittoria, Berry, 15th do. from Dundee, ta

H. G. Forsyth & Co. general cargo, 126 Emi-
grants.

Do Rising Sun, Parker. 19th May from Belfàst, ta
Gilmour & Co. ballast, 46 Emigrants.

Do Alchymist, Smith, 22nd June from Dublin, ta
W. Price & Co, ballast, 197 Emigrants.

Do Magnet, Goulden, 17th June from White-
haven, to H. Atkinson, Coals, 146 Emigrants.

Do John Reed, Ray, 16th do. from Liverpool, to
do. general cargo, 3 Paffengers.

Bark Two Brothers, Kirk, 16th do. from Dublin,
to Pemberton & Brothers, Merchandize, 172
Emigrants.

Ship Hibernia, Smith, 6th do. from do. ta 'W.
Patton & Co. ballast, 359 Emigrants.

(H.)

QUEBEC, MEDICAL TARIFF. TARIF MEDICAL-QUEBEC.

Visits in Town.

Single Visits from 8 A. M. tc
9 P. M.

Advice at the Practitioners re.
sidence,

Visits to the Country (Carriage
hire not included.) Any dis
tance not exceeding three
miles,

Visita to the Country, exceeding
three miles, for every additional
mile,

(These charges to be augmented
according to circumstance,
from 9 P. M. to 8 A. M. but
notexceed double.)

Detention during a whole night
viz.from 10 P. M. to 6 A. M.

Consultation with a Physician or
Surgeon,

Every subsequent consultation,

Consultation by Letter,
Certificates of Iealth,

Surgical Operation.

Capital operations,
Lesser operations,
Introducing Bougie, Catheter,

'Probang; Cupping, applying
Leeches,

Vaccinaiion,: Extracting Tooth
and Bleeding,

Fractures and Dislocations,
(In all the above cases, the charge

is for the operation only, the
subsequent visits ta be paid
for separately.)

Examination in cases, of acci-i
dent where no operation is ne-
cessary,

First Class.

£ s. d.

0 10

0 10

1 5 0

0 7.6

3 0 0

1 10 0
0 10
2 0 0
1 50

15 0 0
s ô 0

~: o~ o

Second Class.i

£ s. d.

0 5 0

0 5 0

0 15 ù

0 5 0

2 0 0

1 0 0
0 7 6

1 0 0
0 10 0

10 0 0
2 0 0

o 10 0

0 5 0
2 0 0

0 10 0

rhird Class.

Visites en Ville.
£ s. d.

Visites particulières de 8 A. M.
0 2 6 à 9 P. M.

Conseil à la résidence des prati.
0 2 6 ciens,

Visites à la campagne (frais de
transport non compris.) Dis-
tance n'excédant par trois

0 10 0 milles.
Visites à la campagne excédant

trois milles; pour chaque mille
0 2 6 additionnel,

(Ces frais peuvent être augmen-
tés suivant les circonstances de
9 P. M. à 8 A. M. mais n'ex-
cèderont pas le double.)

Retenu toute une nuit, savoir
1 0 0 depuis 0P. M. a 6A. M.

Consultation d'un Mèdecin ou
0 10 0 Chirurgien,
0 5 0 Pour chaque consultation subsé-

quente,
0 10 0 Consultation par lettre,
0 5 0 Certificats de Santé

Opération Chirurgicale.

5 0 0 Opérations capitale'
1 0 0 Opérations moindres,

Introduction' de la Bougie, sonde
probang, ventduse, application

0 5 0 des sangsuei,
Vaccine, extraction de dents et

0 2 6 saignées,
1 0 0 Fractureset dislocations,

(Dans tous les cas ci-dessus, les
honoraires ne sont que pour
l'opération seulement, les vi.
sites subséquentes. payées à
part.)

Examen dans les cas d'accident
où l'opération n'est pas néces-

0 5 0 saire.

1ère Classe.1 2nd Classe. I Se. Classe.

£ s. d

o 10 c
0 10 0

1 5 0

0 7 6

S 0- 0

1 10 0

o 10 '0
20 0
15 0!

0 0

0 0

1 0 0

£ s. d.

0 5

2 0

1 0

10 0 0
2 0 0

2.10

OS5
2 0

O 10

£ s. d.

0 2 6

0 10 0

0 2 6

1 0

0 10

0 5
0 10
0 5

5 0 0
1 0 0

0 5 0

0 2 6
1 0 0

0 5 0

5 Août. Barque Vittoria, Mitchell, 26 do. de Cork, à do. lest, A .
118 Emigrés. ppendicó

Do Ocean, Barron, 23 do. de Londres, à H. Lemesu- •.)
rier & Co. lest, 181 Emigrés. t,•

Brick Dorothy, Crosby, 12 do. de Sligo, à do. Charbon, 19 Maýrg.
186 EmigréF.

Do Mathura, Croit, 13 do. de Belfast, à G. Symes et
Fils, lest, 190 Emigrés.

Do Chieftàin. Spark, 10 do. de Sunderland, à H. Power
& Co. Charbon.

Do Victoria, Berry, 15 do. de Dundee, à H. G. For-
syth & Co. carg. générale, 126 Emigrés.

Do Rising Sun, Parker, 19 Mai de Belfast, à Gilmour
& Co. lest, 46 Emigrés.

Do Alchymist, Smith, 22 Juin de Dublin, à W. Price
& Co. lest, 197 Emigrés.

Do Magner, Goulden, 17 Juin de Whitehaven, à H.
Atkinfon, Charbon, 146 Emigrés.

Do John Reed, Ray, 16 do. de Liverpool, à do. carg.
générale, S Paffagers.

Barque Two Brothers, Kirk, 16 do de Dublin. à Pemn-
berton et Frères, Marchandises, 172 Emigrés.

Navire Hibernia, Smith, 6 do. de do. à W. Patton &
Co, lest, 359 Emigrés.
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Midwifery.

In all ordinary Cases of Mid
wvifery,

(Attendance with a. Mid wife to
be charged te same as for de
livery,)

Instruments or Turning,

Attendance in Acute diseases re-
quiring frequent visits, per
weeks,

Do. in Chronic do. requiring S
visits per week (per month,)

Visits on Board Shipping.

Visits on board a Vessel in the
Stream,

Do. do. at Wolfe's Cove,
Do. do. beyond Wolfe's Cove,
Attendance on families by the

year from £25 to £3,

First Clasi. iSecondclass.

- s. d.

7 10
ta

5 0
0 0

to
7 10

6 00

6 0 01

Appendix
(M. Mit.)

19 March

Third Class.

£ s. d.
Accouchement.

Dans tous les cas•ordinaires d'ac
2 0 0 couchement,

(Secourt - avec unê sage-femme
payée de même que pour la dé-

.1 0 0 livrance,)'
3 0 0

to Instrumens,
.2 0 0

Secours dans les cas de maladies
aiguës exigeant des visiteq fré-

1 10 0 quentes par semaine,,.
Do. dansiles maladies chroniques

1 10 0 exigeant 3 visites par semaine,
(par mois,)

Visites à bord des bàtimen.

Visites à bord d'un bâtiment au
large,

Do.- do. au Foulon,
Do. do. au de là du Foulon,
Secours dans les familles par an

de £25 à £3,

(I.)

Quebec, 29th November, 1832.'

Copy of Queftions put, and Answers by the Boatmen, relative to
their suppofed Evidence before the Board of Health.

Question lst.-Do you remenber wlien Dr. Teffier occasion-
ally went in the Cuftom House B3oat·. on his first visit, about the
beginning of the Sunmer, whether Dr. Teffier always went up
first on board alone ;' and whether in sonie cafes, he told Mr.
Fife and the other perfons lin the Boat, "you cannot came on
board this Veffel now ?

Question 2nd.-Do you remnember whether Dr. Teflier went in
your Boat at hisfirst visit, since the 23rd July ? "

Question 8rd.-Were you ever so sick, all of you, at any one
time, as tobe unable to attend to your daily.wosk, and what rea-
son have you to think that you were sick with Cholera?

Question 4th.-Were you ever sent on board aiy Veffelthat
had flot been previously visited by Dr. Teffier?

Answer to Question 1st.--They all anfwer in the Affirmative;
but state they cannot be positive as to any particular date when
this occurred.

Answer to Question 2nd.-They cannot recollect the time
when Dr. Teffier used to go in the ,Cuflom,Houfe'-Boat,at his
first visit; it was sone timein the Summer, except ononeocca-
sion, when the Doctor's Boat had been taken during the night,
and Mr. Lambly said he wouldl report it to the Board:;.onithat
occasion no perfon fron the Boatvent on board, but the Doctor
alone.

Answer io Question 3rd.--They never vere sick all at one
time, and never'bo as to be unable.to do their work,; only they
felt unwell at various times: Not 'one was ever so sick as ta leave
his work, except Prisque Buflière, who was absent fron work
for three days, for the., purpose:of taking purgative Medicines;
but on that occasion his bowels were not loose, rather. the cona
trary, nor had lie any vomiting or cramps. They have no other
reason to think they had the Cholera than ha' the Gen'tlnen at
the Board of Health told-them that as-every bodywas then more.
or lesisickithl th é ler,miustaiso ha've been "sciék ith
the Chodeiaat the tijne they f elt u well.

4nswer taQuestion 4th.-They,'state that theywere sent once
or t.ice forthe .urpose of telling.the.Master or Pilotao get the
peoplereadyforMuster;,butontaose occasions, they only hailed
the Veffelàand'delive.ed heirnmefage, without any fraithe
'Boat going on board.the Veffel o.,,

J.

Québec, 29 Nover»e, 1832.

Copie de Quefnions faites aux Hommes de la Chaloupe, et aux
quelles ils ont répondu, touchant le Témoignage qu'ils font
supposés avoir donné devant le Bureaude Santé.

Question lere.-Vous rappelez-vous si, lorfque le Dr. Tefflier
allait detemps à autre dans lachaloupe dela Douaneà a première
visite, vers le commencement de l'Eté, il montait toujours le pre-
mier à bord et feul, et si dans quelques occasions il a dit à' M. Fife
et aux autres personnes qui étaient dans la' Chaloupe, c vous ne
pouvez aller à bord de ceVaiffeau maintenant ?

Question 2de.-Vousrappelez-vous si le *'r. Teflier a fait sa
première viite dans votre Chatoupe,'depuis le 23Juillet?

Question e -Avez-vous jamais été malades tous enfemble- à la
fois,'de ma>nièreà être liors d'état dé faire votre.àuvrageir na-
lier,'etqelle ralfon avèr-.vos de penfer que ous rtiemae u

7Cholera~ ? ~ ''éizaaéd
'' -''' t 'ý'Qestin 4e. Ae ous mjaais été envoyésà bordaucun

Vii i at pas été prélabe ntvisité'parlé DrTes-
sier'

* Réponse à la 1ere Question.-lsrépondent tous.dans 'affirma-
tive, -mais ils.ditent ne:pouvoir rien dire de positif sur la date pré-
cise, à la quelle cela est arrivé.

Béponse à la 2de Question.-Ils ne peuvent se rappeler le
temps auquelle Dr.Telfier avait coutume d'ller dansia Chaloupe
de la Douane à sa première-visite, mais c'était dansjecoursde
l'Eté, excepté en une occasion où la Chaloupe du Docteur avait été
prife pendant- la nuit, et'M. Lambly dit pi'ii en feraitscmn rapport
au- Bureau., En cette occasion perfonne de ceux qui étaient dans
la Chal;à.en.1h'alà ord du Vaiffeau,à 'l'exception du Docteur

Réponse àla 3e Question.-Ils n'ont jamais été malades tous à
la fois, etjamais affez pour treho4rsd'état de travailler; feulement
ils se fentaient mal à leur aise quelquefois. Il n'y en ajamais eu
d'affez malade pour laiffer son ouvrage, si ce n'eft Prifque Bufilère
qui a été abfent de son ouvrage. rois jours pour se purger. -Mais
en cette occasion il n'avait pas' les boyaux. lâches, c'était plutôt le
contraire, il n'eut non plus ni vomifWemens.ni-crampes.,,. Ils n'ont'
aucune raifon de penler qu'ils avaient léCIolér,'si "ce n'est que:les
Mefieurs du Bureau de Santê.leur_dirent,,,que, commeý tout le
,mon e étil alors_ i s'o fi'îoinÉile dihlérifiit ffikils

ffent u s ala d n oléa orf'issfentirent indisposés.
Repond la4edQuestion.-Ils ifentqu ils'.ont été. envoyés

uneou eufois, àpourdireiu Capitain.e.ou,, iltèdestenir les
~gens.prets;,a etre passés en revue;; mais en. cesoccassoné,.îs 'ne
sfirentdqeù, ler lemYaifeaugét délivrer leursieffagep,'fans.que

uperfonne de;ceux"quiîétaient dans la'Chaloupe-;ne'fûtà bord du
MaViffeau. ' 'J.

£ s.

4 10 0

ta

5 00
to

S 10 '0

S0 c

S 0 ci

Appendice

(Mau,)

19 Mars.

1 10 06 00 3 .00

0 10
1 0
1 10

-
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Appendix (J.)

) Distriét of New York.
S.

91ZthMarch. To all the faithful in Christ, to whom these presents may cone

WIHEREAS it is pious and just ta bear witness of the truth, lest error

and deceit overthrow it ;
AND WIEREAs the Brig Isabella of Irvin, of which D. Miller un

der God, is Master, and now ready to depart from the Port of the City
of New York; and if God please, to sail fur Quebec and Montreal and

other places beyond sen, with 16 persons, including the Master of the
said Brig.

WE THIEREFORE, ta you all, by the tenor of theie presents, do make

known, that (praise be ta God the Must ligh and Good,) no plague or

any dangerous or contagious disease at present exists in the said Port.

Given under our hands and seals of Office, this 12th day of May,
and in the 56th yenr of the Independence of the United States of Ame-
rea.

J. P.
(L. S.) DAVID S. LYON,

Dy. Collector.
(L. S.) JNO. FERGUSON,

Naval Officer.

(And on the back.)

BRITs51 CONsUs OFFIcE,
NEw-YoRK.

1 hereby certify that the within Bill or Certificate of Health is au-
thentic, and worthy of full credit.

In testimony whereof I have hereunto affixed my seal of Office, this

12th May, 1832.
(L. S.) J. C. BUCHANAN,

British Vice Counsul.

(K.)

POInTU BELFAST.

(J.)

District de New-York.

A tous les fidèles dans le Christ, qui ces présentes verront

ATTENDU qu'il est pieux et juste d'être témoins de la vérité, si non
l'erreur et la déception la détruiraient ;

ET ATTENDU que le Brig Isabella d'Irvin, dont D. Miller est patron
avec la permission de Dieu, et est maintenant prêt à faire voile du post
de la ville de New-York, et s'il plait à Dieu, partira pour Québec et
Montréal et autres lieux au-delà de mer, avec 16 personnes, le patron
du dit Brig compris.

C'EST PoURQUoI nous vous faisons connaître par la teneur des présentes,
que (le Dieu tout-.puissant et bon soit loué,) nulle peste ou maladie
dangereuse ou contagieuse n'existe maintenant dans le dit Port.

Donné sous nos signatures et sceaux d'office, ce 12e jour de Mai, et
dans la 56e année de l'indépendance des Etats-Unis Amérique.

J. P.
(L. S)

(L. S.)

peh
(M. i.)

19 JWarL

DAVID S. LYON,
Dté. Collecteur

JNO. FERGUSON,
Officier Naval.

(Et sur le revers.)

BUREAU DU CONSUL ANGLAIS,
NEw-YORK.

Je certifie par les présentes, que le Certificat de Santé en Pautre part
est authentique et mérite pleine croyance.

En foi de quoi, j'ai apposé àicelles mon sceau d'office, ce 12 Mai 1832.

(L. S.) J. C. BUCHANAN,
Vice-Consul Anglais.

(K.)

PORTu BELUAST.

Omnibus Christo fidelibus ad quos præsentes literm pervenerint, Nos
Ministri serenissimi Principis Domini Nostri Regis Gulielmi Quarti in
Portu Belfast, in Regno liberniæ: salutem. Cum pium sit et honestum
veritati testimonium perhibere, nequando error et deceptio prejudicii
illam opprimat ; cumque N.avis nuncupata Herald cujus Nauclerus sub
Deo est Alexander Hunter,jam parata sit e dicto Portu discedere, vehens
quinquedecem Homines, Magister inclndente et trecenti septemdecem
Viatores ad Quebec et Alia Loca transmarina cursum volente Deo direc.
tura t hinc est quod Unirersitati vestroe tenore pr.senti îm notficamus
fidemque indubitatam facimus, (Deo optimo maximo stumma laus
attribuatur,) in hoc dicto porta nec pestis nec plaga nec morbus quisquam
periculosus aut contagiosus ad præsens existit ; in cujus, rei Testimonio
Sigilla Officii nostri apponi fecimus. Datum hoc in Regio Telonio dicti
portus Belfast,.Die Aprilis sexto, Anno millesimo octingesimo tricessimo
secundo.

'We further testify that there is not any suspicion at this time of Cho-
lera existing in this Town or its vicinity.

Dated this 6th April, 1832.

(L.S.)
(L. S.)

STN. MAY, Collr.
CHAS. TREVOR,Comp.

(L.)

PORTU WATERFORD,

Omnibus Christo fidelibus adquos proesentes Iiterx pervenerint, Nos
Ministri serenissimi Principis Domini Noeri Regis Gulielmi IV. in
Regno Hiberniz salutem, Cum pium sit'et honestuin veritati testimonium
perhibere, nequando error et deceptio perjudicii illam opprimat ; cumque
Navis nuncupata Ocean, cujus. Nauclerus'sub Deo est Joseph Heaver,
jam patata sit e dicto Portu discedere, vehens two hundred and ninety
nine, (Passengers 283, Crew 16,) Homines ad Quebec et Alia Loca
transmarina cursum volente Deo directura ; hinc est quod Universitati

vestræ

Omnibus Christo fidelibus ad quos prSsentes litera6 pervenerint, Nos
Ministri serenissimi Principis Domini Nostri Regis Gulielmi Quarti in
Portu Belfast, in Regno Hiberniæ salutem. Cum pium sit et honestum
veritati testimonium perhbere, nequando error et deceptio prejudicii
illam oppiimat ;.cumque Navis nuncupata lerald, cujus Nauclerus sub
Dec est Alexander Hunterjam parata sit e dicto Portu dicedere, vehens
quinquedecim IIomines, Magister includente et Trecenti à,.ptemdecem
Viatores ad Quebec et Alia Loca transmarina cursum volente Den direc.
tura ; hinc est quod Universitati vestræ tenore præesentiun. notificamus
fidernque indubitatam facimus, (Deo eptimo maximo summa laus
attribuatur,) in hoc dicto portu nec pestis nec plaga nec morbus quisquam
periculosus aut contagiosus ad præsensexistit ; in cujus, rei Testimonio
Sigilla Officii nostri apponi fecimus. Datum hoc in Regio Telonio
dicti portus Belfast. Die Aprilis sexto Ann millesimo octingesimo
tricessimo secundo.

Nous certifions en outre qu'il n'y aucun soupçon que le Cholera existe
maintenant dans cette ville ou dans ses environs.

Daté ce 6 Avril 1833.

(L. S.) STN. MAY,.Collécteur..
L. S.) CHAS. TREVOR, Cont.

(L)

PoRTU .WATERFORD.

Omnibus Christo fidelibus ad quos præesentes literæ perveneridt, Nos
Ministri serenissimi Principis Domini Nostri Regis Gulielni. IV. in
Regno Hiberniæ salutem, Cum piun sit et honbestum veritati estimoniu'm
perhibere, nequando error et deceptio perjudicii illaniopprimat'; cumque
Navisnuncupata Ocean cujus Nuclerus sub Deo est.JosepliHeaver, jam
parata sit e dicto Portu discedere, vehens deux' cent:'quatre.vingt dix.
neuf, (passagers 283, équipage 16;) Homines,' ad:Quebec et Alia Loca
tranismarina curoum volente Deo directura ; hinc est quod Universititi

vestra
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A ppendix vestre tenore przsentium notificamus fidemque indubitatarn facimus,

M . °De ptimo maximo summa laus atribuatur) iu hoc dicto portu nec
pestis nec plaga nec morbus quis quam periculosus aut contagiosus ad

1h prmsens existit; in cujus rei Testimonio Sigilla Officii nostri apponi
19thMarch fecimus. Datum hoc in Regio Telonio dicti portus Waterford, Die 14th

April, 1832, Anno millesimo octingencessimo tricesimo duo.

(L.S.) J. LAWSON, Collector.
L. S.) H.LA. CH AMBERS,

Acting Comptroller

Port Waterford.

We certify that there are not any suspicions of the existence of Cho-
lera in this Port or Neighbourhood.

J. LAWSON, Collector.
H.A. CHAMBERS,

Acting Comptroller.

(M.)

To all to whom these presents shall com

We, the' undersigned Officers of His Majesty King William the
Fourth, in the Port of North Yarmouth, in the City or Town of Yar-
mouth, send greeting

lWhereas lie Vessel called the Miser of Yarmouth, whose Master, is,
Thonas Spurgeon, is about th. sail from the said Port of Yarmouth on
this tenth day of May, in the year of our Lord. one thousand eighx on-,
dred and thiuîty two, and fronm thence for Quebec and ot he places beyoid
the ses with one hundred persons on board, including the'said Master.

Now', know ye, bat we, the said Officers do h.'reby mak it known
ta all mer, and. pledge our faith thereunto, that at the time of granting
these presents, no pestilence, plagué, nor any dangerous or,cotaginus
disorder existed in the above Port. In testimony whereof, we have here-
unto set our names and seal of Office, on the day and year aforesaid.

Given in the Custom House, ai the Port of Ygrmouth, on the 1Oth
day of May, in the year of our Lordonethousand cight hundred
and thirty two.

R. WELCH, -(L.S.)
P.'Collector.

D. B. PRESTON, (L. S.)
Ag. Comp.

vestrS tenore presentium notificamus fidemque indubitatam facimus, Appendido
(Dea optimo maximo summa :aus attribuatur,) in hoc dicto ,portu nec
pestia nec plaga nec moibus quibquam periculosus aut contagiosus ad
prmsens existit'; in cujus rei Testimonio Sigilla Officii nostri apponi
fecimus. -Datulm. hoc in Regio Telonio dicti portus Waterfurd, -39, Mars.
Die 14 Avril 1832, Anno millesimo octingentesimo tricesimlo duo.

(L. S.) J. LAWSON, Collecteur...
(L. S.) R.A. CHAMBERS;

Assistant Collecteur.

Port de Waterford.

Nous certifions qu'il n'y a aucun soupçon de l'existence du Cholera
dans ce .,ort ni ses environs.

J. LAWSON, Cnllecteur.
H. A. CHAMBERS,

Assistant Contrôleur.

(M.)

A tous qui ces présentes verront.

Nous, soussignés, officiers de Sa Majesté le Roi Guillaume Quatre, au
Port de North Yarmouth, de la Cité ou Ville de Yarmouth, salut;

Attendu que le Batitment nommé le Miser de Yarmouth,'dont Thomas
Spurge on est patron esi' pret aà faire voile du dit Port de Yarmouth; le
dixième jour de Mai'de-l'année de notre Seigneur mil-huit-cent-trente.
deux, pou Québec et autres lieu au de là desmers, ayant cent; per-
sonnes à b'rdy 'compris le patron-susdit. .

Sachez que nètis'dits oficiers, faisons connaitre à tous, et.nous le ga-
rantissons, que lorsque nous avons délivré ces présentes, nulle épidémie,
peste ou aucun-e autre maladie dangereuse uu contagieuse n'exis-ait dans
le susdit port. .En foi de quoi, nous avons apposé notre seing et sceau
d'office, les jour et an sudits.

Donné à la Douane du Port de Yarmouth, le [O jour de Mai de l'an.
née de notre Seigneur mil-huit.cente.trente-deux.

R. WELCH, (L. S.)
P. Collecteur.

D B. B PRESTON, (L. S.)
Ag. Cont.

{<N.)

1 certify, that I have thlis day examined ,the Passengers on
board the Bark Town of Boss, John ,Evans,. Master, sailing
from tiis Town toQuebec; that they are totally free fronim
every infectious disease, and that they' alL appear to enjoy re-
markably good health. I also certify that no infectiousor
epidemie disease ias prevailed in this Town or neighbourhood
for mnany months.

Given under my hand at Ross, this 24th day of July, 1832.

- RICH. L. DRAPER, M. D..and
M. R. Col. of Sugeons &C.

Custom House, Ross,
24th July, 1832,

JAS. EÂGAR, Â Co 4. ,,

'4 .4

MONTEGO- JAAc>4
lth gut1832.

eherebyctfy at thSeenf Brig a
Captain .Hutchison, are in good héalth, a Ïd that infeo s
or malignant iaseexist saoma them.

GEORGE LQNGMORE
.GORDNOffi

(N.)

-Je certifie que-j'ai, ce jour, examiné les passagers à bord de
la barque le ,Twn of Ross, John Evans, patron, faisant voile de
cette ville pwar Québec; qu'ils ne sont pas infectés, de maladie
contagieuse; et qu'ils paraissent tous joird'une excellente santé.
Je certifie aussi, que nulle maladie contagieuse ou .épidémique
n'a régné.dans cette ville oudans le voisiage depuis lusieurs
mois.

Donné sous; mon seing, . Ross, ce 24e jour de Juillet
1832.

:.RICH. L. DRAPER, M.D. et
M. Col l. des Chirurgiens, etc.

24,Juillet, 1832.,
JAS.,EAGAE, .g. CoU.

v(0.

)MoNrEGO AY, JAMAIQUE,
Il1 dodt 1832.4 ~

Nouscetfi ps,,par ce psentes, iie Péquipage du brick le
n a, t. Hutchinso,' est'en-bònne santé; et-qie t nulle

anxaladie contagîeuse'ou maligne n'existeparmi eux.

GEORGE îN;MORE,
.G R ,eerdSant.

C - p)
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No. 12.

I herebv certify, that I have examined the Passengers and
Crew on board the Ship Margaret Tohnstoni, H. Sourby, Master,
bound for Quebec, and found the Passengers and Crew in good
health ; and an of opinion, that the Vessel, Passengers, and
Crew, may be permitted to proceed to Sea.

HE-NRY FERIADE, M. D.
Medical Superinteudant of Quarantine.

Garmoyle, l6th June, 1832.

(P.) Appendice
NO 12.

Je certifie, par ces présentes, que j'ai cxamin6 les passagers 19 -- a
et l'équipage du brick Margaret Johnsti, Hi. Sourby, patron,
destiné pour Québec, et ai trouvé les passagers et l'équipage en
bonne santé, et je suis d'opinion qu'on petut permettre aux bati-
ment, passagers et à l'équipage d'aller en mer.

HENRY FERIADE, M. D.
. urinteudant Médical de la Quarantaine.

Garmoyle, 16 Juin, 1s32.

(Q.)

PoRT oF DUBLIN.

Whereas the Sliip or Vessel called the Robert, of Whitehaven,
wlereof Henry Blake is Master, witlh a Crew consisting of ten
Men, and having on board Passengers, viz:-

(Q.)

PORT nE DUBLIN.

Attendu que le biitiment nommé le Robcrt, (le Whitehaven,
dont Henry Blake est patron, avec un équipage composé de dix
hommes, et ayant à bord 146 passagers, savoir:-

Adlults, - - -

Children under 14 years,
Do. do. 7 do.
Do. do. 12 months,

- - 114

- - 8
- - - 18

- ·· 6

Adultes, - - -

Enfaus au-dessous de 4 ans,
Do. do 7 do,
Do. do 12 mois,

- - 114
- - 8

- 18

Total, 146
bound for Quebec, lias performed a Quarantine in this Port of
three days, in obedience to the directions of the Lords of His
Majesty's most Honorable Privy Council, dated 30th April,
18;32, and I do certify that the Master, Crew, and Passengers
are in good health, and free from any infections disease.C

Given under my hand this eleventh day of May, 1832.

OWEN LINDSEY, M. D.
Medical Superintendant of

Quarantine at Dublin.

(R.)

New Crlisle, 21st January, 1833.

In anfwer to your Letter of the 20th December lat,
which reached me'thiough the Post Ofice on the 7th inflant, I
have (being one of the Members of the Board of Health at
Gaspé,) the honor to inform you, in anfwer ta your feveral ques-
tionq, that according to common report, John, Grant, Master of
the Schooner Messenger, and Felix Audet, Master of tb Schoo-
ner Victoire, were, as a favor, exempted from performing Qua-
rantine, by the Refident Physician, G. M. Douglass, Efquire ;-
but that Officer had not the right of exempting any Veffel from
performing Quarantine, bis sole duty being to lay his Report be-
fore the Board, and ta follow their inftructions. I can with truth
saythat the Board never authorized any such exemption, in favor
of thesaid John Grant and Felix Audet, nor; in favor of any
other Veffels; all being alike in the eyes of the Law, and before
the Board. If Doctor G. M. Douglass took upon himself to grant
any such exemption, either as afavor, or under any other preteit
whatever, he can only have donc it at his own risk and peril, on
his own refponsibility, and in violation of the Rulesof the Board.
The Board of Health at Galpé did not know, before the 14th of
September lat, that the said John Grant and Felix Audet ar-
rived on the 18th of August last, at the- Quarantine Ground at
Paspébiac, and could not therefore have difpenfed with their
performing Quarantine. Dr..G. M. Douglass never produced
any original Certificate of Health to the Board, and I do not even
know what yod.tmean by those Certificates of lealth. I have
seen none bearing your Signature, and I am well acquainted with
your hand writing. That the Board of Health at Gaspé has been
led into error by thefe pretended Certificates is an unfounded im-
putation, in wvhich there is no truth._ That Dr. G. M.. Douglass
should or should not pretend thatthese Certificates had led him
into error, (for the Board had not been so misled,) is a matter a-
together indifferent in itself. It was his duty to lay his Reports
before the Board,and it was for the Board ta order thereupon
what to law might appertain. There was but one Rule, and that
was peremptory. Every Veffel. was to be immediately placed in

Quarantine

Total, 146
Destiné pour Québec, a fait une Quarantine dans ce port, de
trois jours, comformément à l'ordre des Lords du très-Honorable
Conseil Privé de Sa Majesté, du 30 Avril, 1832, je certifie que
les patron, équipage et passagers sont en bonné santé, et qu'il
n'y a pas de maladie contagieuse parmi eux.

Donné sous mon seing, ce douzième jour de Mai, 1832.

OWVEN LINDSEY, M. D.
Surintendant Médical de la

.Quarantaine à Dublin.

(R.)

New Carlisle, 21 Janvier 1833.

Monfieur,
En réponfe à votre Lettre du vingt Décembre dernier,

qui m'eft parvenue par la voie de la Pofte, le fept du courant,
j'ai, étant l'un des Membres du Bureau Sanitaire de Gaspé, l'hon-
neur de vous informer, en réponfe à vos diverses qtflions, que
selon la commune renommée, les nommés John Grant, maître de
la Goêlette Messenger, et .Félix Audet, Maître de la Goêlette
Victoire, auraient été exemptés, par faveur, de faire la Quaran-
taine, par G. M. Douglass, Ecuyer, Médecin réfidant; mais
cet Officier n'avait pas le droit de difpenfer de la Quarantaine
aucun Vaiffeau, fon seul devoir étant de soumettre fon Rapport
au Bureau, et d'en suivre les infiructions. Je puis dire, avec véri-
té, que le Bureau n'a jamais autorifé aucune telle exemption, en
faveur des nommés John Grant et Félix Audet, ni en faveur d'au-
cun autre Vaiffeau, tous étant égaux aux yeux de la Loi et de-
vant le, Bureau. Si le Docteur G. M. Douglaff a pris fur lui
d'accorder telle exemption, soit par faveur, ou sous aucun pré-
texte quelconque, il ne l'a pu- faire qu'à Ces risques et périls, fur
fa propre responsabilité et en violant les règles, du Bureau. -,Le
Bureau de Santé de Gaspé n'a su que.le quatorze Septembre der-
nier, que les nommés John Grant et Félix Audet étaient venus
le dix-huit Août dernier,.au lieu de la Quarantaine à Paspébiac:
en conséquence il n'a ni n'a pu les dispenfer de faire l1 Quaran-
taine. Le Docteur G. M. Douglass n'a jamais produit aucun
certificat original de Santé au Bureau Sanitaire. Je ne fais pas
même ce que vous voulez dire par ces Certificats de Santé : je
n'en ai vu aucun fous votre signature, et je connais bien votre
écriture. Que le Bureau Sanitaire de Gaspé ait été induit en
erreur par ces prétendus Certificats de Santé, c'est une imputation
erronée et qui n'a rien de réel. Que le Docteur G. M.- Dou-
glass'prétende ot ne prétende pas avoir été, par ces Certificats de
Santé, induit en erreur. (car le Bureau ne la pas été,) c'eft là
une chose fort indifférente en soi; son devoir était de faire ses
rapportsIau Bureau, et c'était à ce même Bureau à ordonner cn
conséquence ce que'de justice ; la règle était unique et péremp-
toire.» Tout Vaiffeau devait être mis en Quarantaine sur le champ,

et

Appendix
(M. r)

•9 Aarh
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Appendix Quarantine, and to renain there until the Board, according to the
cale, lhould discharge her from it. It was only in November last

* that this Rule was relaxed, in confequence of the advanced state
of the Seafon ;but the duties of Dr. G. M. Douglass always re-

l9thATarch. mained the same. That the Board of Health at Quebec should
for a long time have taken much trouble to procure information,
which might have been obrained from the Board of Health at
Gaspé in a very short time, is a circuinftance which I sincerely
regret. They ought to know wlhat course to adopt, if they are
anxious to convince themfelves of certain facts which our Board
can alone prove; but as an independent body politic, the Board
of Health at Gaspé cannot interfere in this business, without being'
required to do so by a competent authority, and in a becoming
nanner. I deplore that a feeling of juQice has not long since
dictated those steps ;-the most simple things are sometimes thofe
which efcape us. ,We sometimes seek for the truth in the skies,
when it may be found on the threshold of our doors.

I am, with consideration,
Sir,

Your very humble Servant,

devait y reaer jusqu'à ce que le Bureau, selon le caz, l'en eût Appendice
déchargé. Ce ne fut qu'en Novembre dernier, qu'il b'eft relâché (M M.)de sa sévérité, vu l'état avancé de la saison; mais les devoirs du
Docteur G. M. Douglass ont toujours été les mêmes. Que le
Bureau de Santé de Québec fe soit si longtemps agité, pour se 19 Mars.
procurer des informations qu'il aurait pu avoir du Bureau Sanitaire
de Gaspé en très peu de temps, c'enfl une chose que je regrette
sincèrement ; il doit savoir comment s'y prendre, s'il veut s'as'
surer de certains faits que notre Bureau seul peut conflater,
mais, comme corps politique et indépendant, le Bureau Sanitaire
de Gaspé ne doit ni ne peut s'immiscer dans cette affaire, avant
d'en être requis par une autorité compétente ou d'une manière'
convenante. Je déplore que des sentimens de juftice n'aient pas
dès longtemps dicté ces démarches. Ce font quelquefois les.
chofes les plus simples qui nous échappent, quelquefois l'on cher-
che la vérité jusque dans les cieux, lors meme qu'elle eft affife fur
le feuil de notre maifon.

Je fuis avec considération,
Monsieur,

Votre très humble serviteur,

X. Tessier, Esq.
Physician, Quebec.

J. F. DE BLOIS:
X. Tessier, Ecuyer,

Médecin, Québec,

J. F. DE BLOIS.

1882.
August 18th. Schooner Messenger, John Grant, Master, left

Quebec August l1th, vith nine Paffengers and
a Crew of five Men.

" Schooner Victoire, Félix Audet, Master, left Que-
bec August 11th, with one Pafienger, and a
Crew of four Men.

Certified to be a true Copy froin the Return of G. M. Dou-
glass, Esquire, filed the 14th September, 1832, and that the above
Schooners were difcharged without the knowledge of the Board,
as the above mentioned Return vas not filed until within a few
days of one month after the Veffels were cleared froi the Qua-
rantine Station, by the order of G. M. Douglass, Efquire.

New Carlisle, 21st January, 1833.

J. ROBSON,
Secy. B. Il. Dist. of Gaspé.

1832.
Août 18. La Goélette le Messenger, John Grant, Patrons

partit de Québec le l Août, avec neuf Paffi-
gers, et un équipage de cinq hommes.

La Goêlette la Victoire, Félix Audet, Patron,
partit.de Québec le 11 Août, avec un Paffager,
et un équipage de quatre hommes.

Copie certifiée du Retour de G. M. Douglass, Ecuyer, filé
le 14 Septembre 1832, que-les dites Goêlettes ont été déchargées
sans la counaiffance du Bureau de Santé, comme le Retour ci-
deffus mentionné ne fut filé, que presque un mois après qu'elles
furent libérées à la ftation de Quarantaine, par ordre de G. M.
Douglass, Ecuyer.

New Carlisle, 21 Janvier 1833,

J. ROBSON,
Secrét. B. S. D. G:

(T.)

SITTINr of the Board of Health, held at New Carlisle the 25th
June, 1832.

Farquhar MCRae, Esquire, President.
Martin Sheppard,

F.De Blois, .Esquires.
Amasa Bebee,
Rev. Lucius Doolittle:

18th Refolution.

Refolved, on the motion of the Rev. L. Doo-
littie, That the Quarantine impofed on Vefiels coining from Ports
infected with any peftilence, be left to the difcretion of the Board,
according to the Report of the Vifiting Physician made to them.

Certified to be a true Copy from the Regifter in my poffeffion.

New Carlisle,.2lst January 1833.

J. ROBSON,
Secy. . H. Dist. of Gaspé

SECiwE du Bureau de' Santé, tenue 'à New Carlisle le 25 Juin
1832.

Farquhar McRae, Ecuyer, Président.
Martin Shéppard,

. F De. Blois, E e
AmasaBebe. Ecuyers,
Révd. Lucius Doolittle.

18e. Réfolution.

Réfolu, sur la motion du Révd. L. Doolittle,
Que la Quarantaine imposée aux Bâtimens venant des Ports in-
fectés, dela Pefte, soitabandonnée à la discrétion du Bureau de
Santé, fuivant le Rapport que leur auront fait les Médecins visi
teurs.

çopie' certifiée fidèle des Régtres en ma poffleffon,

New-Carlisle, 21 Janvièr 1831

J. ROBSON,
Secrét. B. S. Dst de Gaspié

(t'.) (U.)
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Appèndix
(N1 ari.

(U.)

Québec, 18 Mai, 1832.

BEPONsE (1(u Bureau de Santé il la Requête des Habitans du
du Faubourg St. Jean et autres parties de la Ville, touchant
l'Hôpital des Emigrés, et l'Hôpital le la Pointe Lévi.

Apendice

19 Man,.

(U.)

Quebec, 18ti May, 1832.

Ayss:n of tie Board of lealth to the Petition of the Inhabi-
tants of St. John's Suburbs, and other parts of the City, re-
lative to the Enigrant and Pointe Lévi Hospitals.

The Board of Health have taken into consideration Lieut.
Col. Craig's letter of the Sth instant, with the acconpanying
Petition froin the Ilhabitants of St. John's Suburbs and other
parts of the City, on the suibject of the Enigrant and Pointe
Lévi Hospitals, and beg leave to remark that they did not de-
termine to suspend the opening of the latter until the subject
hlad been fullv considered iii all its bearings, and after an ex-
ainfation of the IHcalth Oflicer, Dr. Tessier, of the Health
(2oiinissioner, and the Professional Members of the Board.

It was the concurrent opinion of all the professioial men,
connected either directly or indirectly with the Board, with the
exception of Dr. Tessier, that this suspension was advisable, a
determination which the Petition has nlot shaken: althougli the
Board feel every disposition to treat witlh all respect and consi-
deration every Petition from bwhatever class of His Majesty's
Subjects, and more particularly one which, though iii their
opinion it be founded on erroneous views, is based generally
speaking on the best feelings of our nature. Yet they are con-
pelled to say at the saie time that the language of the Petition,
so unequivocally charging the Board vith having acted iii op-
position to the suggestions of riglt, reason, and experience, in
violation also of the Law, inplies a heavy charge upon them.
' lie Board hope and believe that on further consideration, and
after a statement of the reasons which have operated on their
muinds, the Petitioners will feel convinced that although they
have taken and (o take a different view of the subject from
tlheim, that they cqually with the Petitioners have acted with a
view to the publie weal, and sure they are the conviction of all
that is eminent iii inedica: science, all that is valuable in ex-
perience, coincides with tiese views ; they feel equally assured
that they have acted in full accord with ithe spirit of the law, and
the benevolent intentions of the Legislature. They are then-
selves fathers of fanilies, resident in the City or Suburbs, have
equally at stake the lives of those who are dear to thein,
and as such, therefore, have every motive for actinog righîtly,
which operates on the ininds of the Petitioners. The language
of the Petitioners. strictly considered, inplies their desire to be
that all Fevers should bc excluded froin the Enigrait Hospital;
but since the use of that Hospital is principally for Fevers,
strictly so called, and lias beei employed for thjat object for
several vears past, and since it is a inatter of fact, that all the
washing for the Hospital lias been perfornmed by one family for
the last threc or four years, without its happening that this linen
in its worst state bas conveyed infection to any member of the
fanily, the Board conceive the Petitioners do fnot mean to in-
chude such, but to confie their wisies to the exclusion of tie
following :-Small Pox, Measles, and Scarlet Fever.

Now it is found that no case of the latter oceurred last year,
aud nine only of Measles; the Board appreliend therefore that
Simill Fox is the principal Demon which the Petitioners have
in view.

The Board feel quite assured that the apprehensions of the
Petitioners are founded on the idea that if a number of persons
are collected in an Hospital, thoughi that Hospital is well rega-
lated, that the infections influence is spread round it to a con-
siderable distance ; so that any one approaching such a Building
is in danger of infection, while the fact is on the contrary, there
is no extensive danger whatever froin this source; the influence
of infection is bounded to the immediate neighbourhood, even
to tliree or four feet ricar the Patient, and in Hospital under
due management as to cleanliness and ventilation, even to a
still narrower space.

In proof of this the Board appeal with unmingled confidence to
the opinions of all well informed medical men, to the experience
of all Europe, in whose crowded Cities and condensed popula-
tion, and in.far'more confined neighbourhoods than that under
consideration, Hospitals are open for the reception of diseases
of all kinds, without the least evil to the vicinity. The iBoard,
however, have evidence most strongly in point, and that ground-
cd upon the Emigrant Hospital itself; they refer to the testi-
mony given of the proceedings of a Committee of the Legisla-
turc i the ast Session, wshere it appeared as the result of the
enquiry, that no particular disease had existed in the neighbour-
hood of the Hospital since it was establisied where it now is ;
and the Board are equally confident that none will hereafter
gcerne. The

Le Bureau de Santé a pris en considération la lettre du Lt-
Col. Craig, datée (lu 8 Mai, à laquelle étaitjointe une Pétition
des Habitans du Faubourg St. Jean et autres parties de la
Ville, touchant l'Hôpital des Enigrés et l'Hôpital de la Pointe
Lévi, et demande à remarquer, qu'il n'a pas déterminé d'en
suspendre l'ouverture avant d'avoir considéré la question sous
tous les rapports, et avant d'avoir examiné le Dr. Tessier et les
Messieurs (du Bureau qui sont de la profession.

Le Dr. Tessier excepté, tous les Médecins liés avec le Bu-
reau, directement ou indirectement, étaient d'opinion que cette
suspension était à propos, détermination qui n'a pas été ébran-
lée par la Pétition : quoique le Bureau soit enclin à traiter,
avec respect et considération, toutes les Pétitions venant d'au-
cune classe les sujets (le Sa AMajesté, et plus particulièrement
d'une qui, quoique erronée dans ses vues, est fondée sur des sen-
timens naturels. Il est néanmoins obligé de remarquer que cette
Pétition charge sanséquivoque etimplique le Bureau d'avoir agi
en opposition au sens commun età l'expérience,eten violation de
la loi. Le Bureau espère et croit, qu'après plus de considéra-
tion, et lorsque les pétitionnaires sauront les raisons qui ont fait
agir le Bureau ainsi, ils seront aussi d'opinion que quoique le
Bureau ait agi sur les vues différentes, il n'en agissait pas moins
pour le bien publie. Et comme c'est aussi l'opinion d'hommes
illustres, et que l'exp(rience s'accorde avec ses vues, il demeure
assuré qu'il a agi selon l'esprit de la loi, et d'après l'intention de
la Législature. Ils sont eux-mêmes pères de famille, résidant
dans la Ville et les Faubourgs de Québec, et que la vie de ceux
qui leur sont chers est aussi en danger, et comme tels, ont leurs
motifs pour agir avec droiture dans ce qui tourmente l'esprit des
pétionnaircs. Les paroles les pétionnaires montrent clairement
leur désir que toutes les ièvres fussent exclues le l'Hôpital des
Emigrés; mais comme l'usage (le cet Hôpital est proprement
pour les fièvres dans la force du terme, et a été employé à cet
usage pour plusieurs années, et qu'il est aussi certain que tout
le lavage de l'Hôpital a été fait par la même famille depuis trois
ou quatre ans, sans qu'il paraisse que ce linge, dans son plus
mauvais état, ait communiqué l'infection à aucun membre de
cette famille, le Bureau conçoit que l'intention des pétition-
naires n'est pas d'inclure ces maladies, mais que leur désir se
borne à l'exefusion les suivantes:-la petite-vérole, la rougeole
et les fdèvres scarlatines.

A présent, comme il n'y a pas eu le cas de fièvres scarlatines,
et neuf seulement de rougeole, le Bureau conçoit que la Péti-
tion ne s'étend qu'à la petite-vérole.

Le Bureau est parfaitement convaincu que les craintes des
Pétitionnaires sont fondées sur l'idée que lorsqu'un nombre de
personnes sont rassemblées dans un Hôpital, quoique celui-ci
soit bien conduit, l'influence de la contagion se répand à une
distance considérable ; (le sorto que ceux qui approchent de cette
bâtisse, sont sujets à être infectés, tandis que dans le cas con-
traire, il n'y a aucun danger que ce soit de cette source. L'in-
fduence de la contagion se borne dans le voisinage immédiat, et
même à trois ou quatre pieds du malade, et dans un Hôpital bien
conduit sous le rapport de la propreté et de la ventilation,. dans
un espace plus retréci encore.

Pour preuve de ceci, le Bureau en appelle avec confiance à
l'opinion de tous les hommes instruits dans la profession, et à
l'expérience de toute l'Europe où les Cités sont si multipliées
et la population dense, et dans les voisinages bien plus étroits
que ceux sous considération, l'on y établit des Hôpitaux pour
la réception des maladies de toutès sortes, sans qu'il en résulte
aucun mal dans le voisinage. Cependant, le Bureau a la preu-
ve la plus forte sous les yeux, fondée sur l'Hôpital des Enigrés
même, et il réfère au témoignage donné devant un Comité le la
Législature dans sa dernière Session, par lequel il paraît qu'au-
cune maladie particulière n'a existé dans le voisinage de l'Hô-
pital depuis son établissement dans le'lieu où il est maintenant;
et le Bureau assure avec confiance qu'il n'en existera pas non
plus ci-après. Le
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Appendix The Board are quite aware that an offensive smell arose from
the accumulation of filth in the cess pool of the Hospital, which
lad net been cleansed for some years; but that cause of annoy-
ance te the vicinity is now removed, it is emptied, and the ef-

19 MJarch fect will cease. The Board pledge themselves te this.

The Petitioners ask for the reopening of the Pointe Lévi
Hospital for this year at least, but what will be donc with these
cases in a future year: what indeed, but to place then in the
Marine Hospital iow crecting; and what greater danger of
communicating infection is there now that will not exist at that
tinie ? Most assuredly there is noue in cither case. But the
Board feel confident that the Petitioners in their apprehension
of evil fron a vell regulated Hospital have really lost siglit of
the real source of the danger ; that danger exists in the lurking
of disease of an infectious nature in the crowded and ill ventila-
ted apartnents of the very poor; there is the danger; and to
that source of it the Board are looking with a scrutinizing eye.

'Flic Sanitary Regulations now in operation will give to them
the best ineans of detecting this by the agency of the Health
Wardens, vho will be instructed te pry closely into their state,
and to report the existence of such to the Board, and in this
point of view the present situation of the Hospital for the re-
ception of the sick is far more favorable tlan that of Pointe
Lévi. It is matter of evidence even from Dr. 'Fessier, that lie
found it impossible te persuade the friends of the sick te permit
theni te be removed te that Hospital, and why? The great ob-
jection was its absolute inaccessibility to them ; and what friend

voult net feel that to be a most grave one ? Let the family
affections of the Petitioners answer the objection.

ln point of fact those poor people who were patients at the
Pointe Lévi Hospital, coinplained of 'tle ruinous expense to
them in all their extreme poverty, te the ferriage. It is a matter
of report alse from Dr. Tessier too, that they often escaped
from the Hospital, an evil lie could net prevent, and if they
were net quite recovered, they consequently would cause in-
fection; now this objection does net exist te any thing like the
saine degree te the Emigrant iospital. In point of fact thuis
lias scarcely ever occurred tiere; the dificulty being te induce
them. te leave it.

The friends of the sick will more willingly accede te their
renoval te that Hospital, and thus the most fruitful source of
danger will be cut off. But te the point in question, the Board
deny in the mnost decided terms that the Pointe Lévi 1-lospital
affords any security frem the spread of Small Pox, and in proof
of it tlcy beg te bring forward the testimony of Dr. Tessier
himself, as contained in his weekly Reports to His Lordship the
Governor in Chief, in vhich lie distinctly states that lie saw
certain cases of Small Pox in the Suburbs, in persons who had
been inspected by him, when they landed and were found t' be
in good health, and therefore were pernitted to land, though,
as it afterwards appeared, the seeds of the disease were lurking
in their constitutions.

Now te this important fact, the Board beg leave te call the
especial attention of the Petitioners, since it proves beyond all
possibility of doubt, that the establishment of an Hospital at
Pointe Lévi, or any where else, will net secure this community
froi the occasional introduction of Small Pox, nothing indeed
short of a Quarantine se rigid as not te be practicable, will effect
the object. Iii fact no community can be exempt from this
evil. But while this is the fact, and it cannot be too strongly
inpressed upon the publie mind, it is equally one that we have
a real preventive in our power, indeed the only one-it is vacci-
nation.

Tie Board would implore the Petitioners te direct their
especial attention te this most assured secur'ity, and they would
appeal with confidence te the candeur of the Petitioners them-
selves, and ask if they are not in duty bound before they petition,
te be able te say they have adopted this real one, and if they
have donc se, the Board would ask whére, is the greatness cf
the danger, even if the disease was:introduced, were vaccination
universal and properly conducted, the danger would' be scarcely
appreciable.
• The Board have net lest sight of this, they beg te refer the
Petitioners te their Address te the residents in Quebee 'and its
-Banlieue, as vell as the Inhabitants generally through the Pro-
vince. In that Address they have apprized . the Publie - that
Stations for gratuitous vaccinationin the> City are appointed, se
that on every day, but on Sunday, ali who are brought vill be
vaccinated; and this in addition te that extensive course of

vaccina-

Le Bureau ne doute pas qu'il ne se soit exhalé des mauvaises Appendiée.
odeurs qui ont été occasionnées par l'amas des immondices dans. (M. M,)
les privés de l'Hôpital qui n'avaient pas été néttoyés depuis plu-
sieurs années, mais l'on a débarassé les voisins de cette nuisan- Mars.
ce; les privés ont été vidés; et la cause cessera. Le Bureau
s'engage à ceci.

Les pétitionnaires demandent que l'Hôpital de la Pointe Lévi
soit continué au moins pour cette année; muais que fera-t-on de
ces cas par la suite, si ce n'est de les mettre dans l'Hôpital de
Marine qui s'érige maintenant ? Et quel plus grand danger y
a-t-il à présent·de communiquer la contagion qu'il y aura alors ?
très-assurément il n'y a de danger dans aucun cas. Mais le Bu-
reau est persuadé que les pétitionnaires, dans la crainte du dan-
ger dans un Hôpital bien conduit, ont perdu de vue la vraie
source du danger; ce danger existe dans une maladie cachée
d'une natur'e contagieuse, dans le grand nombre d'appartemens
non aërés chez les personnes bien pauvres, et c'est à cette source.
que le Bureau regarde d'une oil attentif.

Les règlemens sanitaires maintenant en opération lui donne-
ront les meilleurs moyens de la découvrir par la voie de leurs'
byndics sanitaires qui auront instruction d'y veiller attentive-
ment, et d'en faire rapport au Bureau, et sous ce point de vue
la situation actuelle de l'Hôpital pour la réception des malades.
est de beaucoup plus favorable que n'est celle de la Pointe Lé-
vi. Il est en évidence, même par le Dr. Tessier, qu'il lui a
été impossible de persuader les parens des malades de permettre
à ceux-ci d'être transportés à cet Hôpital; et pourquoi? la
grande objection était son inaccessibilité ; en effet, quel est le
parent qui ne trouvera pas que c'en est une bien grande ? que
ceux qui ont de l'affectiou répondent a cette objection.

Dans le fait ces pauvres gens qui étaient malades à la Pointe
Lévi se sont plaints des dépenses énormes qu'ils étaient obligés
de faire, vii leur extrême pauvreté, pour traverser. Ca été le
sujet d'un rapport, même par le Dr. Tessier, que souvent ils
se sont échappés de l'Hôpital, sans qu'il ait pu les en empêcher,
et si ces personnes n'étaient pas entièrement-rétablies, ellespou-
vaient causer la contagion ; cependant il ne peut y avoir une
semblable objection par rapport à l'Hôpital des Emigrés. En
point de fait, cela n'est presque jamais arrivé à cet Hôpital: la
seule difficulté étant de les en faire sortir.

Les parens des malades consentiront plus volontiers à les faire
transporter à cet Hôpital, et par ce moyen les fruits de la source
du danger seront détruits. Mais quant au point en question le
Bureau nie dans les termes les plus décidés que l'Hôpital de la
Pointe Lévi donne aucune assurance, qu'il empêchera la petite-
vérole de se répandre, et pour preuve de cela il prend la liberté
de produire le témoignage du Dr. Tessier, tel que contenu dans
ses rapports hebdomadaires à Sa Seigneurie le Gouverneur en
Chef, où il est dit clairement qu'il a vu certainscas de petite-
vérole dans les Taubourgs chez les personnes qu'il avait lui
même vésitées lorsqu'elles avaient débarqué, et auxquelles il
avait donné permission de débarquer, les ayant trouvées en bon-
ne santé, quoique, comme il a paru après, le venin de la ma-
ladie fût-caché dans leurs constitution.

Sur ce fait important le Bureau prend la liberté d'appeler l'at-
tention particulière des pétitionnaires, puisqu'il prouve audela
de tout: doute possible que l'établissement d'un Hôpital à la
Pointe Lévi, ou :ailleurs, ne garantira pas le public de l'intro-
duction de la petite-vérole; rien moins en effet qu'une quarari-
taine assez rigide pour la rendre impossible, n'en accomplira
l'objet. Dans le fait, aucune classe 'ne peut être exempte de'
ce fléau. Mais tandis que c'est le cas, et l'on ne peut trop for-
tement l'imprimer dans lidée du public, nous avons un préser-
vatif très-sûr en notre pouvoir, et qui est certainement le seul
remède, 'c'est la vaccine.

Le 'Bureau supplie les pétitionnaires de vouloir bien diriger
leur attention vers cette importante sûreté, et il en appelle avec
conflance à'la candeur des pétitionnaires eux-mêmes,' et leur
demande s'il:n'est pas de leur devoir,:avant que de pétitionner,
de pouvoir dire s'ils ont adopté le vrai moyen, et s'ils l'ont fait:
le' Bureau:le demandera où est ce grand danger, quand même la
maladie s'introduirait?- Si la vaccine était universelle et bien
administréeï 'le danger ne serait presque nullement à craindre.

Le Bureau-. n'a' pas perdu ceci de vue, et il-rénvoie'les péti-
tionnaires à son' adresse aux citoyens'de Québec et de la Ban-
lieue; ainsi qu'aux habitans généralement dans la Province.
Dans cette adresse, il informe le public qu'il y a des éndroits
fixés dans cette ville, où l'onm' donnera gritis, tous les jourV (les
Dimanches: exceptées) la-vacciné à tous ceux qui ce présénte
ont ; et 'cela outr ce cours étendu devaccination, que 'tous' mé-
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vaccination which all respectable medical men offer to all who
are desirous of it: gratuitously too, if need be. The Board
have extended their views through the Province generally, andv
have ofl'red in the saine Address, soon to be circulated
through the Country, a supply of vaccine mnatter to all applica..
tions froni a distance :now certainly if the means tius proffered
are duly employed, it is not too nuch to say that this City and
its Suburbs would be quite safe from this source of danger in
three or four weeks. In proof of this, the Board appeal with
confidence to the experience of all Countries where vaccination
is duly perforned, and inider the precautions pointed out by
the Board.

Tlhey appeal vith equally strong confidence to the experience
of the British Army, wlere, because the vaccination is carefully
perforied, and its course duly wateled, instances of Smnall Pox
afterwards arc quite as rare as after innoculation for Small1 Pox
itself.

The Board haze dwelt the more largely on this part of the
subject, because of its great importance, and because it opens
out to the Petitioners thlemselves a real preservation from any
danger, even were Small Pox introduced under the most un-
favorable circumstances, while tie danger is as nîotbing if the
purposes of the Board are, as they will be, fully acted upon.

The Board have a still more urgent motive in making these
reimarks, on account of the genieral apathy of the community to
vaccination, which muîst, if not roused into vigilance, lead to
very calamitous consequences.

Othier and nost grave objections to the Hospital at Pointe
Lévi were pressed upon the Board, which could not but have
great weight wlhen it was made clear to their conviction, that it
afforded no peculiar security whichl the Emigrant Hospital did
not afford. It was objectionable because it rendered a third
establishment necessary, and of course was a source of very un-
avoidable expense, which it was the Board's bounden duty to
avoid incurringcr. Its inaccessibility to the Clergy was matter
of serious comnplaint, and pressed by that reverend body.

It was reinoved too far fron control and the surveillance wlich
it is necessary all Hospitals should have iii order to secure their
good administration ; and liere the Board leave to revert to the
original formation of the Emigrant Hospital. The present site
was fixed urpon from the want of space within the walls, and it is
a most important circumstance that the original Hospital for
Emigrants was placed at the Isle aux Reaux, near to Grosse
Isle, fron whiclh it was reimoved on accounît of its distance and
expense, and it was placed actually at 'ointe Lévi, whiere the
saine evils rendered it so inconvenient that it was finally changed
to its present site. There is yet another great objection to the
Pointe Lévi Hospital, it is not accessible to the profession ge-
nerallv, and to the Students in particular, and therefore it was

indirectlyof a great disadvantage to the public itself, for the pro-
fession had not an opportunity of studying a certain class of
disease, while on tie contrary the Board have had greatly at
heart the placing the Emnigrant H ospital on such a footing, by its
including all diseases, and by fit regulations, as to lay the foun-
dation of a comprelhensive School of Medecine, which might,
and probably vill in time become in every possible way a bene-
fit to the City and Province generally, in a great variety of
vays, by inviting Students froms all parts of the Province, and
by disseminating through the country a succession of well edu-
cated Medical men.

Now certainly the removal of every class of diseases from the
Enigrant Hospital would in so far lessen the value of this or
of any Hospital, as a School of observation, as to be incompa-
tible with the views of the Board; views which they would hope
might reduce tlhemselves, in the opinion of the Petitioners them-
selves, and induce them to consider them regulations as aiming
at all whicl every good citizen of Quebee must desire.

Before concluding, the Board beg to add, that in order to
remove appreiension from the public mind as far as possible,
they have applied to His Lordship thie Governor in Chief, for
permission to land all the sick at a place generally inaccessible
to the public, a recommendationi which [His Lordship was pleased
to accede to instantly ; they are preparing also a covered Car-
riage for the conveyance of the sick, whiclh will be used on all
sucli occasions.

Finally, they hope that the Board will, in the mature consi-
deration of the Petition, be considered as acting upon public
grourds and on their best conviction, in accordance too, with all
sounrd discretion, and in the opinion of Medical men both here
and in Europe, who rank higli in their profession and are well

acquainted

decins respectables offrent de donner aussi gratis, s'il est néces- Appendic.
saire, à tous ceux qui le désireront. Le Bureau a étendu ses ( M.M)
vues dans toute la Province, et a offert, dans la mém adresse
qui doit circuler prochainement dans la Province, un approvi-
sionnement de vaccin à toutes personnes éloigné'es qui en de- 19 Mars.
demanderont. Certainement que si l'on emploie ces moyens,
l'on peut dire que cette Ville, ainsi que les Faubourgs seront
exempts de cette source (le danger dans trois ou quatre semaines.
Au soutien (le ceci, le lBurreau en appelle avec confiance à l'ex-
périence de tous les pays où l'on donne la vaccine, avec les
précautions. qu'il vient d'indiquer.

Il en appelle avec la même confiance à l'expérience (le l'armée
A nglaise où l'on donne la vaccine avec tant (le soin, et son cours
est si bien suivi, que les cas le petite-vérole sont aussi rares que
lorsque l'on a inoculé par la petite-vérole même.

Le Bureau s'est étendu plus amplement sur cette partie du
sujet, vu sa grande importance, et parce qu'il offre aux pétition-
naires eux-mmes la manière <le se préserver de tout danger,
quand même la petite-vérole s'introduirait sous les circonstances
les plus défavorables, et tandis que le danger n'est rien, si les
instructions du Lureau sont, comme elles le devraient être, mises
à effet.

Les raisons qui engagent le Bureau à faire ces remarques
sont d'autant plus puissantes, vu l'apathie qu'a le public pour la
vaccine, que si l'on ne réveille sa vigilance, cela conduira à des
conséquences funestes.

D'autres objections plus graves encore ont été faites par rap-
port i l'Hôpital <le la Pointe Lévi, lorsqu'il s'est convaincu clai-
rement que cet Hôpital ne procurait pas les mêmes avantages
que l'Hôpital les Emnigrés On y objectait, qu'il rendait un
troisième établissement nécessa're, et par conséquent était une
source de dépenses inévitables que le Bureau a cru de son devoir
d'empêcher d'augmenter. Son inaccessibilité par le clergé a été
un sujet de plaintes sérieuses, et a été fortement représenté par
ce révérend corps.

Il avait été transporté trop loin pour pouvoir être sous ce con-
trôle et cette surveillance si nécessaires à tout niôpital, afin de
s'assurer d'une bonne administration ; et ici le Blureau prend la
liberté de revenir à la formation originaire de l'Hôpital des
Emigrés. Le site actuel fut choisi en conséquence du manque
de terrein en dedans des murs <le cette ville, et une circonstance
assez remarquable, c'est que le premier Hôpital les Emigrés fut
placé sur l'ile aux R eaux, près de la Grosse 1le, de là fut trans-
porté, par rapport à sa distance et d'après l'expérience, à la
Pointe Lévi ; mais trouvant dans ce dernier endroit les mêmes
inconvéniens qui existaient auparavant, il fut finalement porté
où il est maintenant. Il y a encore une autre grande objection
à l'Hôpital de la Pointe Lévi, c'est qu'il ns'est pas accessible à la
profession généralement, et aux étudians surtout,. et par consé-
quent il était indirectement très-désavantageux au public lui-
même, parce que les membres le la profession n'avaient pas
l'occasion d'étudier certaines classes de malades, tandis que dans
le cas contraire le Bureau ayant eu . coeur de placer l'Hôpital
des Em-grés sur un bon pied, cri y admettant toutes les mala-
dies, et qu'il est devenu par de bons règlemens un établissement
utile comme Ecole de Médecine qui, avec le temps, sera d'un
grand avantage sous une infinité de rapports à la ville et à la
Province en général, en y invitant les étudians de toutes les par-
tics de la Province, et en répandant dans le pays une succession
de Médecins instruits.

Il est certain qu'en ôtant de l'Hôpital des Emigrés certaines
classes de maladies, ce serait diminuer l'utilité tart de celui-ci
que de tout autre Hôpital comme école d'observation, et ce serait
incompatible avec les vues lu Bureau, lesquelles, comme il
l'espère, les justifieront dans l'opinion les pétitionnaires eux-
mêmes, et les engageront à considérer les règlemens comme
tendant à tout le bien que tout bon citoyen dans Québec doit
désirer.

Avant de conclure, le Bureau prend la liberté d'ajouter,
qu'afin d'ôter autant que possible, toute appréhension dans l'idée
du public, il s'est adressé à Sa Seigneurie le Gouverneur en
Chef pour obtenir la permission de débarquer tous les malades
dans un lieu ordinairement inaccessible au public, 'reconmanda-
tion à laquelle il a plu à Son Excellence d'accéder sur-le-champ.
Il se prépare aussi un charriot couvert pour transporter les ma-
lades dont on se servira dans toutes les occasions.

Enfin, on espère que le Bureau en prenant la Pétition en sa
mûre considération, sera regardé comme étant mu par des con-
sidérations d'utilité publique, et qu'on sera pleinement convaincu
qu'il se conduit avec la plus grande discrétion, et d'après l'opi-
nion des Médecins, tant ici qu'en Europe, d'un rang distingué

dans
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aequainted with the Laws which regulate the spread of infec-

iaus diseases.
These are tse grounds upon whiclh the Board have acted, and

by which they feel tlemselves compelled to abide, unless cir-

cumstances as yet unknown, demand a change in their inten-

tion ; at the same time they feel regret that their views are so

ch in o pposition to the ;vishes of the Petitioners, (they are
compelled to say the wishes, for they have sought in vain for

any facts, with the exception of that connected with the cess

Pool, a nuisance no longer in existence,) upon which those

'isdes are founded.
Tihe Board iis to add, that if unfortunately Choera should

break out in Quebec, an evil they hope and believe may not occur,
some other Hospital vill be required for that particular object.

The Board beg leave to offer the above as being a full expla-
nation of their views upon this subject. The mortality spoken

of by the Petitioners lias certainly been great, but in point of

fact, it was not so great at the Emigrant Hospital as at Pointe
Lévi.

dans leur profession, et qui sont très au fait des lois qui règlent
les causes de la contagion.

Voilà les raisons qui ont fait agir le Bureau, et il se croit
obligé de soutenir son opinion, a moins que quelques circon-
stances.qui lui sont encore inconnues n'exigent un changement
de son intention ; mais en même temps il regrette de se trouver
en opposition aux désirs des Pétitionnaires; il dit aux désirs,car
il a cherché en vain des faits, et il n'en a pu trouver, si ce n'est
celui qui a rapport aux privés, nuisance qui n'existe plus, et
c'est sur cette.nuisance que sont fondées les plaintes des péti-
tionnaires.

Le Bureau désire ajouter, que si malheureusement le Choléra
se déclarait à Québec, fléau qu'il espère et croit ne devoir pas
arriver, il faudra nécessairement d'autres Hôpitaux pour cet
objet particulier.

Le Bureau prend la liberté d'offrir la réponse ci-dessus comme
une entière explication de ses intentions sur ce sujet.,. La mor-
talité dont il est parlé par les pétitionnaires.a certainement été
grande; mais en point de fait, elle ne l'a pas été autant à 'Hô-
pital des Emigrés qu'à celui de la Pointe Lévi.

(V.)

BOARD oF HEALTH,
Quebec, 8th August, 1832,

I am directed by the Board of Health to request you
will be pleased to Rate, fir the information of the. Board, whe-
ther you attended a Meeting of the Medical Faculty, held at the
Hotel Dieu, on the 6th of August inlant, and at which the fol-
lowing Refolution was adopted, viz. :-" That any Medical Prac-
«i titioner so far degrading himself as to become an informer

againft another, fhall be conidered as havingdifgraced the Pro-
« feflion, and unworthy of being affociatedwithby his Confre'res ;"
also, that you will be pleafed to Rate (if you were preflefn) whe-
ther you concurred in the said Refolution, or oppofed it; and
(if you did not attend) whether you do now concur therein, or
propofe to act in conformity thereto.

Ihave the honor to be,
Sir,

Your most obedient humble Servant,

(V.)

BUREAU DE SANTE
Québec, 8 Août 1832.

Monsieur,
Je fuis chargé par le Bureau de Santé de vou' prier de

l'informer, si vous avez aflifté à l'Affemb!ée de la Faculté de
Médecine, tenue à l'Hôtel-Dieu, le 6 d'Août courant, où la Ré-
folution fuivante fut adoptée, savoir: « Que tout Praticien en
"' 1Médecine qui se dégradejusqu'à devenir l'accusateur de son

collègue, sera considéré comme ayant déshonoré la proteffion,
et indigne d'être compté, parmifes confrères ;"'et si (si vous y

étiez présent) vous avez soutenu cette Résolution, et si vous vous
y êtes opposé, et si (si vous n'avez pas affifté à cette Afeinblée)
vous êtes maintenant en faveur d'icelle, ou si vous vous propofez
d'agir selon sa teneur.

lai l'honneur d'être,
Monsieur,

Votre très humble et obéiffant serviteur,

Dr. Tessier,
Health Officer,

Port of Quebec.

T. A. YOUNG,
Secretary.

T. A. YOUNG,
Secrétaire.

Dr. Tessier,
Officier de Sarté,

Port de Québec.

(W.)

Qucbec, 9th August, 1832.
Sin,

In answer to your letter ofyeflerday, refpeaing a cer-
tain Meeting of Medical Gentlemen, and Refolutions then paffed,
I have the honor to flate, that, as Health Officer at this Port, I
neither had leifure to attend the Meeting'in queflion, nor any par-
ticipation in any thing conneaed with it ; and further, that far
froni concurring in any meafure bearing with it a refraâory ten-
dency, (and I am hopeful, for the honor of my profeflion, that no
member of it entertains a different feeling,) I deem it my duty,
as it is my inclination, to condemn any attempt at resiftance to a
Law of the Land, as highly difhonorable and immoral, and to ufe
every means in my power to have it equally difcountenanced by
all thofe with whorn 1 may have the slighteet connexion.

Allow me. Sir, to avail myelf of this opportunity, to aiTure the
Board that they may always command my most zealous exertions
in the éxecution of every exifling ena&ment, or of any which
may hereafter be made for the relief of humanity and the prefer.-
vation of the public health.

I have the honor to be,
Sir,

Your very obedient Servant,

(w.>

Québec, 9 Août 1832.
Monsieur,

En réponse à votre Lettre d'hier, relativement à une cer-
taine Affemblée des Médecins, etaux Résolutions qu'ils pas-
sèrent, j'ai l'honneur de dire, que, comme Officier de Santé de
ce Port, je n'ai eu ni le loisir d affifter à l'Affemblée en question,
ni ait participé dans rien de ce qui peut y avoir eu rapport; et,
d'ailleurs, loin de concourir dans aucune mefure ayant une ten-
dance refractaire, (et j'espère que, pour l'honneur de ma pro.
feflion, nul, Membre a de fentiment différent) je crois de mon
devoir, comme c'eft mon inclination, de condamner tous les ef-
forts que l'on voudrait faire pour résinter à une Loi du Pays,
comme très déshonorables et immoraux, et de me fervir de tous
les moyens en mon pouvoir pour les faire discontinuer par ceux
avec lesqueh je puis avoir la moindre liaison.

Permettez-moi, Monsieur, de saisir cette occasion, d'affurer le
Bureau qu'il peut toujours commander mes efforts les plus zélés
dans l'exécution de toutes les Lois exifiantes, ou de celles qui
pourront être faites pour foulager l'humanité et préserver la fanté,
publique. Jai l'honneur d'être,

Monsieur,
Votre très obéiffant serviteur,

T. A. Young, Esquire,
Secretary to the Hoard of Healtli

at Quebec.

X. TESSIER.

SECOND

T. A. Young, Ecuyer,
Secrétaire du Bureau de Santé

à Québec.

X. TESSIER.

SECOND
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SECOND REPORT.. SECOND RAPPORT.

. THE SPECIAL COMMITTEE to whom were referred thePe-
Appendix tition of Xavier Tefier, late Health Officer at the Port of Que-
(M. M.) bec; the Petitionof divers Citizensof Quebec, complainingof the

late Board of Health at Quebec, and the Petition of the Chair-
£1 Ilarcl man and Members of the said Board of Health, with power to

report from time to time, having examined the fecond part of
the Petition of Xavier Teffier, and also the two other Petitions,
have agreed upon their Second Report, as followeth --

TfuE Petitioner Xavier Teaier, in the fecond partof his Petition,
changes entirely the pofition lie had taken in the first part ; lie
gives up the defensive to which he had confined himself, and be-
comes the Accufer of the Board of Health. Therefore, the facts
relating to the suspenfion of the Petitioner are put out of the
question, and Your Committee deem it an a& of justice in this
case, to permit all the Petitioners indiflinâly to produce such
Documents as may have any bearing on the different heads of ac-
cusation specified in the Petitions which have been referred to
Your Committec by Your Honorable Hlouse; a proceeding
which Your Commitrtec could not adopt during the enquiry upon
the first part of the Petition of Xavier Teßier, for the reafons
1tated in their First Report.

Your Committee, in admitting the right of the Petitioners un-
der the reftriaions above fpecified, do not at ail found their opi-
nion upon the fuggeflion of the Petition of divers Members of
the Board of Health, but folely upon principles of equity and jus-
tice.

Whatever nay be the defire of Your Comnittee to bring the
enquiry to a close during the prefent Seffion of Parliament, Your
Committee foresee that it is impossible for them to do so, con-
fidering the very advanced state of the Session ; and deem it-pro-
per to recommend that the prefent enquiry be continued to the
next Session.

The whole nevertheless humbly submitted.

E. THIBAUDEAU,
Chairman.

21st March, 1833.

LE COMITE'SPECIAL auquel ont été référées la Pétition de
Xavier Teflier, ci-devant Oflicier de Santé au Port de Québec;
la Pétition de divers Citoyens de Québec, se plaignant du ci-de-
vant Bureau de Santé de Québec, et la Pétition du Président des
Membres du dit Bureau de Santé, avec pouvoir de faire Rap-
port de temps à autre, après avoir examiné la seconde partie de la
Pétition de Xavier Pefier, et aufßi- les deux autres PétitionF, ei
convenu de faire un second Rapport, comme suit:-

Le Pétitionnaire, Xavier Tefier, change entièrement dans la se-
conde partie de sa Pétition, la position qu'il a prise dans la pre-
mière partie : il abandonne la défensive, où il s'était retranché,
et se rend accusateur lu Bureau banitaire. Dès lors, il n'eft
plus quenlion des faits relatifs à la suspension du Pétitionnaire, et
votre Comité croit qu'il ei de juflice, dans ce cas, d'admettre
tous les Pétitionnaires indiflinctement à produire tels Documens,
qui pourront avoir trait aux différens chefs d'accufation énoncés
dans les Pétitions qui lui ont été référés par votre Honorable
Chambre ; procédé que votre Comité ne pouvait pas adopter dans
le cours de son Enquête sur la première partie de la Pétition de
Xavier Teffier, pour les raifons alléguées dans son premier Rap-
port.

Votre Comité, en admettant le droit des Pétitionnaires sous
les reftrictions ci-deffus énoncées, n'appuie nullement son opinion
fur la suggestion, que lui fait la Pétition de divers Membres du
Bureau Sanitaire, mais uniquement sur des principes d'équité et
de justice.

Quelque soit le désir de votre Comité de conduire cette En-
quête à maturité dans la présente Seffion du Parlement, votre
Comité prévoit qu'il lui est impossible de le faire, vu l'état ex-
trêmenient avancé de la Seflion, et croit devoir recommander
humblement que la présente .nquête soit continuée à la Scilion
prochaine.

Le tout néanmoins humblement soumis.

E. THIBAUDEAU,
Président.

21 Mars 1833.

Appendice
21. M.)
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FIRST REPORT.

THE SPECIAL COMMITTEE to whom was refer.
red the Petition of divers Inhabitants Censitaires and
Resident in the Seigniory of Lotbinière, and various
other Petitions, relative to Seigniorial Rights, with
power to report from time to time, have the honor
to represent by this their FIRsT REPORT -

T HAT having, in the course of the Session, pro.ceeded in a laborious and extensive investigation
into the various matters referred to them, and appre-'
hensive that at this advanced stage of the Session, the
fruits of their labour might be lost, in case they could.
not make a Report of the Evidence taken, and the do-'
cuments brought forward, along with their opinions'and
observations upon the various questions which the sub-'
ject embraces, have resolved upon submitting the 'whole
to Your Honorable House,.in order that it may be prac-
ticable to niakea more extended Report,through the help
ofthelabours ofantecedent Sessions on' the saime sub-
ject, and of such further information thereon, which-
Your Honorable House may think proper to procure for
the future.

Independently of the great length of the'enquiry, and
of the othermultiplied labours of the prese'nt'Session,
Your Committee humbly hope to be 'absolved from any
wilful neglect,' in not reportng in' a more extensive'
manner, as well on account ofthe necessity of that ma-
ture consideration required in a matter involving the
rights of the subjects in general, as coming into near
contact with the rights of property, as of the absence of
a number of documents prayed for by Your Honorable
Iouse from the Provincial Executive, at an early pe-
riod of the present Session, which have nevertheless not
been transmitted, although His Excellency the Gover-
nor in Chief vas pleased to answer that- they should
be transmitted. Your Committee consider those docu-
ments as being of great importance to aid them in their
deliberations.

Your Committee will do their best endeavors to make
a circumstantial Report during the present: Session, as
far as they are able to do so, by means ofthedocuments
and the Evidence which they have hadbefore thein.

Should, nevertheless, the approaching close of the
Session prevent them from doing so, Your Committee
humbly recommend that the consideration ofthis'sub*

ject be afreih taken up at the next Session of the Pro-
vincial Parliament.

The whole nevertheless humbly subnitted.

Appendix
(N. r.)

22dMarch

A. N. MORIN,
Chairman pro tempore.

22d-March 1833. 22 Mars 183.

A. N. MORIN-
Presideiipotempore.

PROCEEDINGS PROCEDE'â

PREMIER RAPPORT.

LE COMITE' SPECIAL aäiqel-at été référée la Péti. Appendide
tion de divers Habitans, Censitaires et Domiciliés (N. N.)
de la Seigneurie deLotbinière, et plusieur'autres Pé.-
titions at sujet des Droits Seigneuriaux, avec pouvoir 22 Mars.
de faire Rapport de temps à autre, a l'honneur d'ex.
poser pour PREMIER RAPPoRT ;-

. U'AYANT 'dans le ours de la Session, procédé à
uune Enquete laborieuse et étendue sur les divers'

sujets lui reférés; et craignant, û l'pouet avioe e
de la Session, que le fruit de son travailne se' trouvàt"
perdu dans -le cas où il' ie devrait faire rapport du tê-
moignage reçu et des documens prodits, qu'avé, se1
opinions et observations sur lés questions väriéesq.u:e.1
sujet embasse',s'est décidé àsoumettre le tout à votr'
Honorable Chambre, afin lu'il soitpossible de fairé un
rapport plus étendu, en s'aidant:des travaux des SéssionS
précédentes su le même sujet, 'et d tels autrèsrensei.
gn'emens qué votre Honorable Chainbre pourra trouver1
àpropos de se procurer arlasuite. '

Indépendamment de lalbangueur de 'son Enquête et
des autres travaux multipliés de 'laprésente Session,'
votre Comité ose"humble'ment espérer d'être absous' de
négligence, en ne rapportant pas d'une manière plus
étendue, tant à cause 'de la' naturité et de laréflexio'n.
que requiert un sujet où les droits du sujet en général
se trouvent de si près en contact avec le droit dle pro.
priété, que.vû l'absence d'un grand nombre de docu-
mens publics- demandés à -l'Exécutif de la Province
par votre Honorable Chambre de bonne heure durant la
présente Session,:lesquels néan'moins n'ont pas été trans-
mis, quoique Son Excellence, le Gouverpeur en Chef
eût bien voulÙ répondre-qu'ils le seraient. Votre Co-
mité ýregarde"ëces 'documens commedëvänt être d'une
importance majeure pour l'aider dans ses déliberatiòns.

Votre Comité' s'efforcera de 'faire un Rapport circon-
stancié durantIla, présente Session; en'utant qu'il peut
être à même de le faire d'après les documens et-preuves,
qu'il a eus par devers lui.

Si toute fois la fin prochaine de la Session l'empêchait
de le faire, votre Comité recommande.humblement que
la- considération du'sujet soit reprise à" la ,p-ochaine<
Séssion du-Parlement Provincial.

Le tout néanìoini humblement soumis.
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PROCEEDINGS OF THE COMMITTEE

AND

MINUTES OF EVIDENCE.

PROCEDES DU COMITE'

ET

MINUTES DE TEMOIGNAGES.

Thursday, 6th Dtcem ber 1832.

Louis METIOT, Esquire, in the Chair.

Ordered, That A. C. de Lachevrotière, Esquire,
Joseph Filteau, Junior, Notary, and Louis Lemay,
Senior, Farier, all ofLotbinière, do appear before this
Commnittee, on Wednesday next, at Ten o'clock in the
forenoon.

Ordered, That Michel Leclerc, Senior, Farmer, and
Joseph Lemay (lit Poudrier, Farmer, all of Lotbinière,
do appear before this Committee on Friday the four-
teenth instant, at Ten o'clock A. M. vith the Title
Deeds of the Lands they hold in the Seigniory of Lot-
binière.

Ordered, That Dominick Daly, Esquire, do appear
before this Committee on Tuesday next at Ten o'clock,
A. M. %vith the primitive Titie Deeds of Concession of
the Seigniory of Lotbinière and of its augmentations. of
the Seigniory of Villechauve or Beaulharnois, of the Sei-
gniory of Noyan, and of the Seigniory of Foucault ;
also, of the Title Deeds of Concession en Fie, or under
any other Tenure, of every extent of Land in the
County of Acadie, known under the name of St.
George, St. Normand, Thwaite and St. James, and the
Seigniory of La Cole.

Tuesday, lit December 1832.

Mr. METHOT, in the Chair.

Donminick Daly, Esquire, Secretary of the Province,
appeared belore your Committee, and answered as fol-
loweth .-

You ave the Secretary of this Province P-I am.
gVi\lvyou produce to the Comittee the divers Deeds

of Concession which were asked froin you ?-I now
produce the same. . .

And the divers Deeds are as followeth

Jeudi, 6 Décembre 1832.

Louis MrHoT,'Ecuyer, au Fauteuil.

Ordonné, Que A. C. de Lachevrotière, Ecuyer, Jo-
seph Flteau, fils, Notaire, et Louis Lemay, père. Cul-
tivateur, tous de Lotbinière, comparaissent devant ce
Comité, Mercredi prochain, à 10 heures du matin.

Ordonné, Que Michel Leclerc, père, Cultivateur, et
Joseph Lemay dit Poudrier, Cultivateur, tous de Lot-
binière comparaissent devant ce Comité, Vendredi le 14.
de ce mois à 10 heures A. M., avec les Titres des Ter-
reins qu'ils possèdent dans la Seigneurie de Lotbinière.

Ordonné, Que Dominick Daly, Ecuyer, comparaisse
devant ce Comité, Mardi prochain à 10 heures, A. M.
avec Copies des Titres primitifs de Concession de la
Seigneurie de Lotbinière et des augmentations à icelle,
de la Seigneurie de Villechauve ou Beauharnois, de la
Seigneurie de Noyan, et de la Seigneurie de Foucault ;
aus>i des 'litres de Concession en Fief ou sous toute
autre tenure, les étendues de Terreins, dans le Comté
de l'Acadie, connus sous les noms de St. George, St.
Normand, Thwaite et St. James, et la Seigneurie de
La Cole.

Mardi, 11 Décembre 1832.

M. METHOT, au Fauteuil.

Dominick Daly, Ecuyer, Secrétaire de la'Province a
comparu devant votre Comité, et a répondu comme
suit:-

Vous-êtes le Secrétaire de cette Province ?-Je le suis.
Voulez-vous fournir au Comité les divers Titres de

Concession qui vous ont été demandés? -. Je les pro-
duis maintenant.

Et les divers Titres sont comme suit

Seigniory of Lotbinière,

C of Beauharnois,
"iof Noyan,
"iof Foucault,
ciof St. George,
69#f Normand,
diof Thwaite,
49of St. James,
dgot Beaujeu or La

Six Deeds (See Appendix
Nos. 1 to 6.)

One Deed (Ditto No. 22.)
One do. (Ditto No. 49.)
One do. (Ditto No. 57.)
One do. (Ditto No. 63.)
One do. (Ditto No. 64.)
One do. (Ditto No. 54.)
One do. (Ditto No. 55.)

Cole, Two do. (Ditto Nos. 58
and 59.)

Seigneurie de Lotbinière, six T

Beauharnois, un
Noyan, un
Foucault, un
St. George, un
St. Normand, un
Thwaite, un
St. James, un

Beaujeu ou La Cole,

'itres, (voir Appendice
No. 1.à 6.)

dito (Dito No. 22.)
dito (Dito No. 49.)
dito (Dito No. 57.)
dito (Dito No. 63.)
dito (Dito No. 64.)
dito (DitoNo. 54.)
dito (Dito No. 55.)

deux do. (Dito No. 58 et
59.)

Friday, 14th December 1832.

Mr. METHOT in the Chair.

Michel Leclerc, Senior, Farmer, of the Parish of
Lotbinière, appeared before your Committee, and an-
swered as followeth :-

You are one of the Grantees (Censitaires) of the Sei-
guior of Lotbinière ?-Yes. .

Can

Vendredi, 14. Décembre 1832.

M. METHOT au Fauteuil.

Michel Leclerc, père, Cultivateur, de la Paroisse de
Lotbinière, a comparu devant votre Comité, et a ré-
pondu comme suit :-

Vous êtes un des Censitaires du Seigneur de Lotbi-
ière ?-Oui.

Pouvez.

Appendix
(N. N.)

22d March.

Appendice
(N. N.)

22 Mars.



8 Will. IV., Appendix (N. N.) Appendicé(Nè N.)

Appendix
(N. .)

22d IMarch

Can you produce the Deeds of Concession of the pro-
perty.you hold en Censivc in the Seigniory of Lotbi-
nière ?-I now produce them:

lst. Concession by the Seignior of Lotbinière to Jean
Baptiste Leclerc, my Grand Sire, offive arpents four
perches in front by thirty arpents in depth, 18th Octo-
ber 1738. (Sec Appendix No. 7.)

2d. Concession by.hin also to inyself, of three arpents
in front by thirty five and a half in depth, 28th- June
1832. (See Appendix No.S.)

At present I only possess two arpents four perches -
of the Lot first described, the remainder belongs to one
of my Brothers.

Is the rate at which the Concession of the 28th June,
1832, was made to you, the actual rate of Concessions
in the Seigniory of Lotbinière ?-No ; as there re-
rnained but a few Lots to concede in the said Range
or Concession, they were given at a rate previously
established ; the Concessions in the other ranges are
at a Wgher rate ; I think it is a Dollar and a Bushel
of Wheat, for every thirty arpents in superficies.

Had the Lot which was conceded to you on the 28th
of June, 1832, been conceded before, and to whom ?-
I cannot say ; but those of ny Sons in the vicinity had
been ; I thmnk thcy belonged to Mrs Lemay, -who had
given ilem up to the Seignior after the death oflier
husband : a man named François Gagnier had, after
that, settled on then withont any title. He: was, how-'
ever, ejected by a Judgment ot the Court, and the
lots have since been conceded to two of- my sons.

Can you produce the Titles of these two Conces-
sions ?-I now produce theni ;.they are both of :the
6th December, 1831. (See Appendix Nos. 9 & 10.)

Did you, or any of your sons, to yourknowledge, pay
any thing to the Seignior under the niame of Pol-de Vin,
to obtain those Concessions ?-It was myself who paid
the Seignior for my two sons, because I preferred ha-
ving these two Lois to going further off. I paid,' as
well as I can recollect, nearly a hundred pounds for
the two Lots.

'Was there mucli of those Lots fit for cultivation at
that time ?-There were about nine arpents, which
had been cleared by'Gagnier. I sowed nine and a half
minots of peas. There were no buildings;. there were
drains, but 'no fences.

Do you know whether the Seignior purchased those
Lots from Gagnier, or whether he indemnified him ?-
No, he went to Law vith him, and co.ipelled -him to
quit; but the Seignior was obliged to pay the Costs
of Suit. Gagnier was also condemned to pay about
fifty Dollars, but the Seignior told him he would 'be-
stow them on him if lie would leave the.Parish. -This
Gagnier had pilfered the wood on the Land and on
the neighbouring Lots.

Did you yourself pay any thiwg in the shape"of
Pin-money for the Lot wvhich was conceded to you .on
the Q8th January, 1832 ?-Yes ; by the rent of a house
for about a -year and a half, at twenty five.pounds per
annum.
- Does the Seignior of Lotbinière concede Lands at
present to all those who want them ?-Yes ; but from
whatI have been toldhe hasînot given' any titles
since some tine, ýalleging that as ve had made a Pe-
tition, he would give titles according. as the' Legisla-
ture would decide.

Saturday

-Pou'Vez-vous prodiiire les Titres de Concession des :'Àppendaie
immeubles que vous tenez en Censive dans la Seigneu- (Né,4.)
rie de Lotbinière ?-Je les iiroduis mantenant.

1. Conces-ion par le Seigneur de Lotbinière à Jean ' 22 Mai.
Baptiste. Leclerc, mon ayeul, de cinq arpens quatre
perches de front.sur trente arpens de profondeur, du 18
Octobre 1738. (Voir Appendice No. 7 )

2. Concession par le même à moi-même, de trois
arpens de'front sur trente-cinq-et-demi de profondeur,
du 28 Juin 1832. (Voir Appendice No. 8.)

Je ne possède*:maintenant que deux arpens quátre
perches de la terre désignée en perniier lieu ;le rste
est àtn de mes frères.'

: Le taux auquel la Concession du 28 Juin 1832, vous
a été' fàite, est-il' le taux actuel des Concessions dans la
Seigneurie de Lotbinière ?-Non ; comme il n'y avait
pius ale;quelqués Lots A. concéder dans la même Con-
cession, ils !lont été à un taux précédemment usité
celles qui.ont été concédées ailleuirs sont à un taux plus
élevé: -Je crois1 c'estiune piastre et un minot de bled
pour trente arpens en supeiHicie.

La terre qui'vous aété concédée 'le 28 Juin 1832,
'avait-elle' auparavant été concédée, et à qui ?-Je né
pourrais le dire, niais celles ' de mes fils dans les envi-
rons, lavaient été ; elles appartenaient à ce que je pense
à Madame Lemay, quiles avait'-endnes au Seigneur
apès-la .nort de son mari ; un nommé François Gagnier
s'était depuis établi-dessus sans tîre.; ce'nommé Ga-
gnier ayant été forcé de déguerpir' par jugement des
cours, les terres ont depuis été concédées à deux de
mes fils;

Pouvez-vous produire les Titres de ces deux 'Con-
cessions ?-Je les produis maintenant ; ils sont l'un
et l'autre titi 6 Décembre 1831. (Voir l'Appendice
Nos. 9 et 10.)

Avez-vous, ou vos fils ont-ils, *à votre connaissance,
payé quelques: sommes au ,Seigneur, pour avoir ces
Concessions, sous forme de Pot-de Vin ou autrement ?-
'C'est moi qui ai payé moi-nême au Seigneur pour mes
deux fils, vu que je préférais avoir ces deux terres que
'd'aller plus au loin.'• J'ai payé autant que je me rap-
pelle près de cent Louis pour les deux-terres.

Y-avait-il une' grande- partie de ces' terres de défri-
'chée alors ?-Il y avait environ neuf arpens qui avaient
été faits par Gagnier ; j'ai semé neuf minots et demi
de pois. Il n'y avait pas'de bâtisses; il y avait des fos'
sés, mais pas de clôtures.

Savez-vous si le Seigneur a acheté ces terres de Ga.
,gnier, ou s'il a récompensé Gagnier?-Non, il a plaidé
avec lui et l'a fait ,déguerpir,;miais le Seigneur a -été

.forcé de payer les frais du procès..:, Gagnier a aussi été
condamné à payer une somme, d'environ: 'cinqutante
piastres, mais le Seigneur lui-à dit qu'il lui en ferait bon,
s'ilivoulait laisser la Paroisse.- Ce Gagnier.avait pillé
les boissur sa' terre'et sur les.terres'voisines.

:Avez-vous vous-même payé quelque chose eri forme
de Pot.de-Vin pour la terre. qui vous a:été<concédée le
28 Juin 1832 ?-.Oui ý par le loyer, d'une Maison pour
environ un an et.demi, -à vingt cinq Louis par année.,

Le Seignenr de Lotbinière, concède-t-il maintenant
des:Terres.à toüs ceux qui en demandent ?-Oui'; mais
suivantîce-qu'dn m'a.diti,'il'n'a pas donné de:Tîtres de.
puis quelque.tems' disant. quecoime on faisait unere-
.quêteril:donnerait:desTitres suivant ce que la Législa-
ture aurait décidé

- - ' -' "~ Samedi,

A.
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oT au Fauteuil.
22 Mars

MR. METHOT in the Chair.

Michel Leclerc, Scignior, again appeared before
Your Committee, and answered, as followeth

Since when does the present Seignior of Lotbinière
concede Lots ?-ie had been asked for some siice a
long iime, that is to say, silice nearly two years, that
he lias been residing in the Parish ; but it is only within
the last year or thereabouts that lie has made any
Concessions. I cannot say that he ever refused theni,
but the rates lie demanded deterred the people. At
this moment there are a great many taken or promised;
he has even given as many as twenty five or thirty in
one day.

Before tbis, since how long had the Seigniors re-
fused to concede in théir Seigniory P-I am not aware
that the Seigniors ever refused. I know that some
years ago Mr. Papineau, the Father, Tutor to the Mi-
nors Lotbinière, offered to concede in certain places,
alleging that lie could not concede on the North East
side of the River Boisclair. The places where he of-
fered to concede were too far away, and no Lots were
then taken.

How long before that had the last concessions been
made ?-In the lifetime of Mr. Lotbinière, who died
in 1822. No concessions were made in the latter
years of lis life.

Joseph Lemay dit Poudrier, Senior, Farmer, ap-
peared before Your Conmittee ; and answered, as fol-
loweth :-

You are one of the Censitaires of the Seigniory of
Lotbinière ?-Yes.

Did you demand any Concessions in the Seigniory,
and were they refused to you ?-Yes ; they were re-
fused to ne.

When did you ask for them ?-Eight years ago I
went to Montreal to Mr. Harwood's ; others of Zmy
family asked therm from Mr. Papineau before this, and
had been refused. After that we came down to Que-
bec to the Governor, who gave us the answer, which
I now transmîit to the Committeu. (See Appendix
No. 1i.)

Did the Seignior offer you land in any other part of
the Seigniory than wlhere you wanted them ?-No.

Did the place where you .wanted land form any
part of the Donain of the Seignior?-No. Since Mr.
Joly has been Seignior, he has himself made Conces-
sions in the sane place.

Have you asked Mr. Joly for any land since he has
been Seignior ?-Yes; and he refused them, saying that
he cuuld not concede for the present. I was in posses-
sion of those lands, having taken them after the refusal
of the Seigniors and the Governor, from the want I
had of them for my family. I had only taken posses-
sion of them after the refusal of Mr. Harwood, Mr.
Papineau and the Governor. I submitted to Mr. Joly
the considerable improvements I had made, ofeèring to
pay up all the arrears due during the period of my oc-
cupation. Ie refused, stating that if I would write
him a Letter by which I abandoned the premises, or
acknowledged that I had no right to them, he would
see what lie had to do. I could not accede to this.
Whîen I took new Titles (Titres Noirvels) for my other
Lots, 1 again asked Mr. Joly, with the greatest suppli-
cations, to concede those Lots to me, he again refused,
requiring again a Letter abandoning the premises. I
asked him a third time, and oflered 38 Dollars for air-
rears, and lie again refused ie, giving me very bad
reasons. On the advice of an Advocate, I offered him
50 Dollars in ready money for arrears, by a formal Pro-

- test;

Josepi Lemaiy, dit Poudrier, père, Cultivateur, a
comparu devant votre Comité, et a répondu comme
suit :-

Vous êtes »un des Censitaires du Seigneur de Lotbi-
nière ?-Oui.

Avez-vous demandé des Concessions dans la Sei-
gneurie, et vous ont-elles été refusées ?-Oui, elles m'ont
été refusées.

Quand les avez-vous demandées ?-Il y a huit ans,
j'ai été à Montréal à M. Harwood ; d'autres (le nia
famille les avaient leinad(ée3 à M. Papineau avant ce
temps et ont été aussi refusés. Après cela nous avons
descendu à Québec les demander au Gouverneur qui
nous a donné la Réponse que je remets maintenant au
Comité. (Voir l'Appendice No. 11.)

Les Seigneurs vous en ont-ils offert en d'autres en-
droits de la Seigneurie que celui où vous en avez de-
mandé ?-Non.

L'endroit où vous avez demandé des terres faisait-il
partie du Domaine des Seigneurs?-Non, depuis que
M. Joly est Seigneur, il a lui-même concédé des terres
dans le même endroit.

Avez-vous demandé des terres en Concession à M.
Joly depuis qu'il est le Seigueur ?-Oui ; et il m'a re-
fusé, disant qu'il ne pouvait pas concéder pourle pré-
sent. J'étais en possession de ces terres, les ayant pri-
ses après le refus des Seigneurs et du Gouverneur, v.
le besoin que j'en avais pour ma famille. Je ne m'étais
mis en possession qu'après le refus de M. Harwood et
de M. Papineau et celui du Gouverneur ; j'exposai à
M. Joly les travaux considérables que j'avais fàits, lui of.
frant de lui payer tous les arrérages dùs pendant mon oc-
cupation. Il me refusa, disant que si je voulais lui
écrire une lettre d'abandonnement, où je reconnaitrais
n'y avoir aucun droit, il verrait ce qu'il.avait à faire. Je
ne pus y accéder. Lorsque j'ai pris Titre-nouvel pour
mes autres terreins, j'ai de nouveau demandé à M. Joly,
avec les plus grandes supplications le m'accorder ces
Titres; il a refusé, exigeant encore une lettre d'aban-
donnement. Je lui ai encore fait la même demande
une troisième fois, lui ofirant trente huit piastres pour
les arrérages et il m'a encore refusé en nie donnant le
mauvaises raisons. . Sur l'avis d'un Avocat, j'ai alors
fait au Seigneur un protét ou notification formelle, lui

offrant

Michel Leclerc, père, a comparu de nouveau devant
votre Comité, et a répondu comme suit :-

Depuis quand le Seigneur a.ctuel de Lotbinière con-
cède-t-il des terres ?-Il y a longtems qu'on lui en a de-
mandé, c'est-à-dire, depuis près de deux ans, qu'il ré-
side dans la Paroisse ; mais ce n'est que depuis environ
un an qu'il concède. Je ne puis pas dire qu'il en
ait refusé ; mais le taux qu'il demandait détournait les
preneurs. Maintenant il y en a un grand nombre de
prises ou de promises, il en a nième donné vingt-cinq à
trente dans une seule journée.

Auparavant, depuis combien ce tems les Seigneurs
refusaient-ils de concéder dans leur Seigneurie ?- Je
ne connais pas qute les Seigneurs en aient refusé. J'ai
connaissance, il y a quelques années, que M. Papineau,
père, Tuteur des Mineurs (le Lotbinière, offrit d'en con-
céder en certains endroits,disant qu'il ne pouvait en con-
céder au Nord-Est de la Rivière Boisclair. Les en-
droitsoù il offrait .d'en concéder étaient trouvés trop
éloignés; il n'en apas été pris alors.

Quand auparavant, les dernières Concessions avaient
elles eu lieu ?-Du vivant de M. de Lotbinière, mort en
1822. Il n'en a pas été concédé pendant les dernières
années de sa vie.

.- -. q
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Appendix test ; lie again refused, stating that these Lots were to
(N. N.) be conceded, but that I should not get them. I have

not at present the Copy of that Protest ; it is filed in
ý2ndMarck Court. I have continued in the possession of those

Lots with niy children, to whom I have made over a
part of them. The Seignior has since sUEd me to eject
ine, claimiiig a hundred pounds damages besides. The
Suit is now pending betore the Court of King's Bench
for this District. 3esides the refusal vhich I had met
with, I only took possession of these lands on the ad-
vice of an Advocate. One of my sons who had got a
part of these lands from me, consented to write a Let-
ter to the Seignior, by vhich lie abandoned the premi-
ses. le afterwards asked the Seignior for it, who told
him, that lie could not give it to him before lie had pro-
secuted me, and that if lie won the Suit, my son would
get three arpents instead of two, besides bis right on
bis mother's side.

Had these Lots been very much improved ?-Out of
the six arpents there are about thirty arpents fit for the
plough, and drained, and about fifteen arpents of fen-
cing; tvo Barns of 30 feet by 25 ; two Stables of 1 5
feet each, attached to the Barns ; a House of 26 feet
by 21, clapboarded, and another small Flouse of 16
feet. My two sons reside there, the once since three
years, the other since two. They have constantly lived
thère ever since. They are both married.

Have you any other property in the Seigniory of
Lotbinière ?-Yes ; two Lots ; one of two arpents by
thirty nine ; the other of four by thirty. I now hand in
the original Deeds of Concession of these two Lots ;

one of the 27th September, 1805, to my late father ;
and the other of the 27th June, 1807, to Louis Le-
clerc. froni whom I bouglit it. (See Appendix Nos.
1,2 & -13.)

Since Mr. Joly has been Seignior, has lie not request-
ed his Censitaires to take fresh Deeds, (Titres Nouvels)?
-- Yes ; and I now hand in the Titre Nouvel, compri-
sing the tvo Lots I have just mentioned, and also an
arpent which I then had, but which I have not at pre-
sent. The Lot first described is the same which was
conceded to my father ; that is vhere I reside. The
Lot second described, is the same which I bought from
Louis Leclerc. It is not 1 who either prepared or took
ny declaration en Titre nouvel; I took my old Titles

to the Seignior's Notary, wvho prepared the new Title or
.Titre nouvel. I asked him,, if it was perfectly similar
to the old' Titles ; lie said it was. (For this Title
Deed, sec Appendix No. 14.)

Havé you always resided in the Seigniory of Lot-
binière ?-Yes ; my ancestors also for a great many
generations, since the first settlement of the Seigniory.
I am the father often sons, all living, and three daugh.
ters.

'What reasons were given by Mr. Joly for refusing
you- these Lands ?-He told me I had taken posses-
sion of theni like a thief, and that I should not get
then.

Did the Seignior allude to any quarrel between you
and your children with regard to the succession of their
mother, and to whom he was desirous that justice
should be donc ?-There exists no difficulty between
my children and myself witl regard to the succession
of their mother, they are all satisfied with 'what I do.
The rights and improvements ,which I made over to
My tWo eldest sons, ii giving up to then a part of the
Lands of' the River Boisclair, deducting the charges;
were well worth their share in their mother's succes-
sion. .,Thy were both of age when I mâde these Lands
over to them they understood that by that transfer

they

offrant cinquante piastres à deniers découverts pour les Ap enadic
arrérages. Il a encore refusé disant que ces terres étaient .-
à concéder, mais que je ne les aurais pas. Je n'ai pas
maintenant la copie de ce protêt, elle est produite en 22 Mars.'
Cour. Je suis resté en possession de ces terres, ainsi
que mes enfans auxquels j'en avais transporté une partie.
Le Seigneur m'a depuis poursuivi pour me forcer de"
déguerpir, réclamanm en outre cent louis de dommages.
L'action est maintenant pendante 'devant la Courdu
Banc du Roi de ce District. Je ne m'étais mis en'pos-
session de ces terres, malgré les refus quej'avais' éprou-,
vés, que d'après le Conseil d'un Avocat. Un de mes,
fils qui avait obtenu une partie de ces terres de moi, a
consenti d'écrire au Seigneur une lettre d'abandonne-
ment., Il a ensuite demandé sa terre au Seigneur, qui
lui a répondu qu'il ne pouvait la lui donner qu'après
m'avoir poursuivi, et que s'il gagnait, mon fils en áurait
troisar pens, au lieu de deux, outre les droits de sa mère.

'At-t-il été fait beaucoup de travaux sur ces terres ?--
Il y a sur les six arpens environ trente arpens de' faits
à la 'charrue, fossoy6s, et quinze arpens environ de clô.
tures,'deux granges de 30 pieds sur 25, deux étables.
de 15½ pieds au bout des granges, une maison de
26 Pieds sur 2t, lambrissée, une autre petite maison de
16 pieds. Mes ' deux fils y résident, l'un depuis trois
ans, et l'autre depuis deux ans ;ils y ont résidé cons.
tamment depuis ; ils sont mariés l'un et l'autre.

Avez-vous d'autres propriétés dans la Seigneurie de
Lotbinière ?-Oui ; deux terres, l'une de trois arpens sur
trente-neuf, et l'autre de quatre sur trente. Je remets
maintenant les titres primitifs de Concession de ces
deux terres, l'un du 27 Septembre 18 O5, à f'eu mon père,
et l'autre du 27 Juin 1807 à Louis Leclerc, de qui j'ai
acheté. (Voir l'Appendice No. 12 et 13.)

M. Joly, depuis qu'il est Seigneur, n'a-t-il pa requis
ses Censitaires de prendre titre-nouvel ?- Oui; je
remets le titre-nouvel, comprenant les deux terres que
je viens de mentionner, et en outre un arpent que
j'avais alors et que 'je n'ai plus à présent. La terre
designée en premier lieu est la même qui a été concédée
à mon père ;. c'est là que je réside. La terre désignée
en second lieu est la. même que j'ai achetée de Louis
Leclerc; ce n'est pas moi qui ai dressé ni porté ma dé-
cl'ration, en titre:nouvel.; j'ai porté mes anciens titres
au Notaire du Seigneur;. qui a dressé ce titre-nouvel.
Je lui ai' demandé s'il était absolument semblable aux
anciens titres, il m'a répondu que oui. (Pour ce titre
voir l'Appendice No. 14.)'

Avezvous toujours résidé dans la Seigneurie de
Lotbinière ?-'ui, et mes ancêtres' yont toujours résidé
pendant un grahd- nombre de générations, !dephis "le
premieri établissement de la Seigneurie. . Je suis père
de dix garçons vivans et de trois.filles.

Quelles raisons M. .Joly a-t-il alléguées pour vous re-
fuser ces terres ?-Il -m'a dit que je m'y étais mis en
qualité de voleur, et que je ne les aurais pas.

Le Seigneur vous a't-il allégué!quelque querelle etre
vous et vos enf'ans par rapport à la succession de leur
mère, et: auxque.ls 'il' désirait faire rendre justice ?--Il
n'y adurcue difficulté entre mes' enfans et 'moi par
rapport Ù la succession de lieur mère ; ils'sont tous bien
contens de ce que je fais. Les droits et améliorations
que j'ai cédés à mes deux aînés en leur cédant une
partie"des terres de la Rivière Boisclair; déduction faite
des charges, valaient bien leurs parts dans la'succeNsion

.de le'ur.mère; ilsétaiènt tous les deux majeurs lorsque
je leur ai" cédé ces -terrés; isont comrs qu'ils rece-
vaient a là leur .pat dans la succession de' leur m'e,

F l'ont
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Appendix
(N.)

22ndMarch

l'ont reconnu, et en ont été satisfaits ; ils ne s'en sont Appendice
jamais plaints, ni au Seigneur ni d'autres. (N; i.)

22 Mars.

they vere receiving their share in their mother's suc-
cession. They acknowledged it and vere satisfied.
They have never complained either to the Seignior or
any one else.

Whenvou took possession of the two farms on the
RliverBoisclair, were there any improvements on
them ?-No, nor any road ; these Lots had been con-
ceded along w'ith seven others by Mr. de Lotbinière,
to Michel Leclerc, the same who appeared before the
Committee a moment ago. Finding that he had a
great deal to pay l'or assessment on these Lands for the
Church, le gave theuinup again to Mr. de Lotbinière
without having nimproved them at ail, save seven arpents
of the By-Road wvhich lies sixty arpents to the South
East, and to which these Lots were bound by a Procès
V'erbal. In giving up these Lots, Michel Leclerc paid
up the arrears of rentes due to the Seignior. After
they were given up, Mr. de Lotbinière did not make
any improvements on these Lands ; out of the nine, he
conceded the first four to Mr. Coffin, ofThree Rivers;
I am in possession of the two alter, an'd the other
three remaned until last fall, when they were promised
to farmers until the decision of the Leg:slature. Nei-
ther Mr. de Lotbinière, nor his lheirs, nor his agents ever
vould contribute to the public labour respecting
those Lands, while they were in possession of them,
after Michel Leclerc had given them up. They re-
fused to work at the By-Roads, Roads, and two public
Bridges. It is to my knowledge that an overseer went
to Mr. de la Chevrutière, then Agent of the Seigniory,
to request public work on account of these Lots. The
overseer told me that Mr. de la Chevrotière hlad told
him that these Lands had been reunited, to the Domain
(réunies au .Domaine) and tiat lie was not bound to
any public work in consequence. The Seigniors,
iioreover, have not contributed in the assessment for
the Chu rch on account of these Lots.

Are there on the River Boisclair any other conces-
sions than those which you have nientioned ?-The
range is at present almost all conceded, and is nearly a
league and a liaf long. The rate of rentes which is
now required for new concessions, is three minots of
wheat and threc dollars and six coppers for ninety ar-
pents in superficies, and on passing the Deed you are
obliged to give the Seignior two pounds. Some of
these Grantees have already iad their Deeds. Two
farmers, one named Luliberté, and the other Henry
Leclerc, junior, who hold Concessions in the saine
place, pay but two minots and a quarter of wheat and
two shillings and sispence in money ; but on taking
out their Deeds they were each obliged to pass an obli-
gation of fifteen pounds in favor of the Seignior for
value received. It was at thxeir option to take them at
the higher rate on paying only two pounds to the Seig-
ior.

Do you know whether the Seignior required money
to concede Lands in any other place, besides the Seig-
rial rentes ?-He will only concede in St. Joseph, and
to the North East of the River Boisclair; he vill not
concede in the Petit Si. Charles, lie says lie is keeping
those Lands for himself. The people of the place are
very much in want of Land, and particularly wood for
fuel. I do not know if those to wiom Land has been
promised have agreed or not to pay any thing to the
Seignior, inasmueh as the Deeds are not yet passed,
and that the Seignior is waiting the decision of the
Législature.

Since vhen has the new Seignior of Lotbinière com-
menced to concede ?-Last Summer lie began by con-
ceding Laliberté's Lot, which I have mentioned ; this
was the first- one of ail, with the exception of the con-
cessions niade to Michel Leclerc, and which hîad pre-
viously been taken by François Gagnier.

Lorsque vous avez pris possession des deux terres dle
la Rivière Boisclair, y avait-il dessus quelques travaux ?
-Non ; ni chemins ; ces terres avaient été concédées
avec sept autres par M. de Lotbinière à Michel Leclerc,
le même qui a paru devant le Comité, il y a un instant.

lichel Leclerc voyant qu'il aurait beaucoup à payer
pour ces terres pour la répartition de l'Eglise, les remit
à M. de Lotbinière sans y avoir fait aucuns travaux, ex-
cepté sept arpens de la route qui se trouve à soixante
arpens au Sud-Ouest, ainsi que ces terres y étaient tenues
par un Porcès-Verbal. Michel Leclerc en rendant ces
terres a payé les arrérages des rentes au Seigneur. De-
puis qu'elles ont été rendues, M. de Lotbinière n'a fait
aucuns travaux sur ces terres. Sur les neuf, il a con-
cedé les quatre premières à M. Coffin des Trois Rivières;
je suis en possession des deux suivantes et les trois autres
sont restées U jusqu'à l'automne dernier, qu'elles ont
été promises à des Cultivateurs, en attendant la décision
de la Législature. M. de Lotbinière, ni ses héritiers,
ni leurs agens n'ont voulu contribuer à aucuns travaux
publics par rapport à ces terres, tant qu'ils en ont été en
possession, après que Nlichel Leclerc les a eu rendues ;
ils ont refusé de travailler aux routes, aux chemins et à
deux ponts publics. Il est à ma connaissance qu'un
Sous-Voyer est allé demander des travaux publics par
rapport à ces terres à M. de la Clievrotière, qui était
alors agent de la Seigneurie. Le Sous-Voyer m'a dit
que M. de la Chevrotière lui avait répondu que ces
terres étaient réunies au Domaine et qu'il n'avait pas de
travaux publics à faire. Les Seigneurs n'ont pas non
plus contribué à la répartition die l'Eglise, par rapport à
ces terres.

Y a-t-il dans la Rivière Boisclair d'autres Conces-
sions que celles dont vous avez parlé ?-Le rang est
maintenant presque tout concédé, et contient près
d'une lieue et demie du long. Le taux des rentes de-
mandé pour les nouvelles Concessions est de trois
minots de Bled et trois Piastres et cinq Sols pour qua-
tre-vingt-dix arpens en superficie, et en passant le
contrat, il faut donner deux Louis au Seigneur ; il y a
de ces Concessionnaires qui ont déjà leurs contrats ;
deux cultivateurs, l'un nommé Laliberté, et l'autre
Henri Leclerc, fils, qui ont eu des concessions dans le
même endroit, ne paient que deux minots et un quart
de Bled, et deux Schelings six' Deniers en argent ;
mais en prenant le contrat ce concession ils ont été obli-
gés de passer chacun au Seigneur une obligation de
quinze Louis pour valeur reçue. Il était à leur option
ce les prendre au taux -plus élevé en ne payant que
deux Louis au Seigneur.

Avez-vous connaissance que dans d'autres endroits
le Seigneur ait demandé de l'argent pour concéder des
terres, outre les rentes seigneuriales ?-Il ne veut
concéder que' dans St. Joseplh, et au Nord-Est de la
Rivière Boisclair ; il ne veut pas concéder dans le Petit
St. Charles, et dit qu'il garde ces terr'es pour lui. Les
gens du lieu ont bien besoin de terres, et surtout de
bois pour se chauffer. Je ne saiz si ceux' àqui des
terres ont été promises sont convenus ou noi de payer
quelque chose au Seigneur, vu que les contrats ne sont
pas passés, et que le Seigneur attend la décision de la
Législature.

Depuis quand le nouveau Seigneur de Lotbinièrea-
t-il coimencé à concéder ?-L'Eté dernier il a comï-
rmencé par concéder celle de la Liberté dont j'ai déjà
parlé. C'est la première de toutes, à l'exception de
celles que Michel Leclerc a eues, et qui avaient été
prises auparavant par François Gagnier.

4-

For Depuis
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Appendix : For how long before had they ceased to concede

(N. .) Land in the Seigniory ?-About ten or twelve years.
In the interval we asked Mr. de Lotbinière and his

22ndMarch Agents forsome, but we could not obtain any. There
is now at Lotbinière, owing .to the absence of any
Concessions, men, and a great number of grown up
young mon, who are in want of Lands, and who, in

- the expectation of obtainifig them, have remained in
the Parish.

.Are those persons in general disposed to take Land
at present from the Seignior ?-Yes ; they would be
very well disposed, if the Seignior would lower the
rentes.

Are the Reserves made by the Seignior in the Deeds
of Concession also an objection ?-It is impossible to
take Land at that price ; it is too dear with the Re-
serves.

Ordered, That the individuals named, Thompson,
Frederick Roireau dit Laliberté, and Henry Leclerc,
Farmers of Lotbinière, appear before this Committee,
on Wednesday next the 19th instant, at 10 o'clock,
A. M., with the Deeds of Concession of the property
they hold en censive in the Seigniory of Lotbinière.

The Chairman having communicated a Letter frotn
Ambroise Chavigny de la Chevrotière, Esquire, stating
the reason why he was not able to comply with the
Order of the Committee for his attendance on Tuesday
last :

JResolved, That Ambroise Chavigny de la Chevro-
tière, Esquire, be excused in consequence.

Ordered, That Ambroise Chavigny de la Chevro-
tière, Esquire, do appear before this Committee on
Tuesday next, the 18th instant, at 10 o'Clock, A. M.

Ordered, That Doninick Daly, Esquire, Provincial
Secretary, do appear before this Committee, on Wed-
nesday next the 19th instant, at 10 o'clock, A. M.,
with the Deeds of Concessions of the following Seig-
niories and augmentations

1. La Grande Rivière.
. 2. Pabos.

3. Shoolbred.
4. Lauzon.

Wednesday, 19th December 1832.

Mr. METHOT in the Chair.

Dominick Daly, Esquire, Secretary of the Province, appea-
red before Your Committee, and delivered the Deeds of Con-
cestion of the folloving Seigniories, required of him:

1. La Grande Rivière.. (See Appendix No. 61.)
2. Grand Pabos. (Ditto No. 60.)
3. Shoolbred. (Ditto No. 62.)
4. Rivière Bruyante, or Lauzon. (Ditto No. 50.)

Ordered, That Joseph Filteau, Notary, of Lotbinière, who
did not appear on Wednesday.the 12th instant, be again requi-
red to appear before this Committee, on Tuesday the 8thl Janu-
ary next, at 10 o'Clock A. M.

Ordered, That Christophe Leclerc, Yeoman, of Ste. Croix,
lo appear before this Committee, on Tuesday the Sth of Janu-

ary, at 10 o'Clock A. M.
Ordered, That Gustave Joly, Esquire,- Seignior of Lotbi-

nière, do appear beföre this Committee, on Wednesday the 9th
Januarynext, at 10 o'Clock A. M.

Ordered, That Louis Legendre, Esquire, of Lotbinière, do
appear before this Committee, on Tuesday. the 8tlhJanuary next,
with the Books or-Extracts concerning the assessment madè for
the Building of the New Church at Lotbinière.

A. C. de la Chevrotiere, Esquire, Notary, of Lotbinière, ap-
peared before Your Committee ; and answered as follows:

Have you resided a long while at Lotbinière ?-Since 1806.
Have

Depuis combien de temps avait-on cessé de concéder
dans la Seigneurie ?-Environ depuis dix à douze ans.
Dans l'intervalle on en a demandé à Mi de Lotbinière
et à ses Agens, mais on n'a pu en avoir. Il y a à Lot-
binière, vu ce manque de concessions, une grande
quantité d'hommes faits et des jeunes gens qui ont be-
soin de terres, et qui dans l'espoir d'en avoir, sont
restés dans la Paroisse.

Appendice
(N. N.)

22 Mars.

Ces gens sont-ils généralement disposés à prendre
maintenant des terres du Seigneur ?-Oui; ils seraient
bien disposés si le Seigneur voulait rabattre les rentes.

Les réserves que le Seigneur met dans les nouveaux
contrats de concession sont-elles aussi une objection ?
-IL est impossible de prendre les terres à ce prix là ;
c'est trop cher avec les réserves.

Ordonné, Que le nommé Thompson, Frédéric Roi-
reau dit Laliberté, et Henri Leclerc, tous cultivateurs
de Lotbinière, comparaissent devant ce Comité,.Mer-
credi prochain, le 19 de ce mois, à 10 heures. A. M.,
avec les Titres de Concession des Immeubles qu'ils
tiennent en censive dans la Seigneurie de Lotbinière.

M. le Président ayant communiqué une Lettre d'Am-
broise Chavigny de La Chevrotière, Ecuyer, exposant
les raisons pour lesquelles il n'a pu se rendre Mardi der-
nier à l'ordre du Comité :

Résolu, Qu'Ambroise Chavigny de La Chevrotière,
Ecuyer, soit excusé en conséquence.

Ordonné, Qu'Ambroise Chavigny de La Chevrotière,
Ecuyer, comparaisse devant ce Comité, Mardi pro-
chain, le 18 de ce mois, à 10 heures A. M.

Ordonné, Que Dominick.Daly, [Ecuyer, Secrétaire
de la Province, comparaisse devant ce Comité, Mer-
credi prochain, le 19 du courant, à 10 heures A. M-,
avec les Titres de Concession des Seigneuries sui-
vantes ou augmentations

q 9 La Grande Rivière.
q Pabos.

3' ' Shoolbred.
4q Lauzon.

Mercredi, 19 Décembre 1832.

M. METHOT au Fauteuil.

Doîninick Daly, Ecuyer, Secrétaire de la Province a com-
paru devant votre Comité, et a remis les Titres de Concession
des Seigneuries suivantes:

1 O Lagrande Rivière (voir l'Appendice No. 61.)
2 O. Grand Pabos, (Ditto No. 60.)
3 O. Shoolbred, (Ditto No. 62.)
40, Rivière Bruyante ou Lauzon, (Ditto No. 50.)

Ordonné, Que Joseph Éilteau, Notaire de Lotbinière, qui
n'a pas comparu mercredi le 12 de ce mois, soit de nouveau re-
quis de comparaitré devant ce Comité, Mardi le 8 Janvier pro-
chain,à 10,heure A. M.

Ordonné, Que Christophe Leclerc, cultivateur de Ste. Croix,
comparaisse devant ce Comité,Mardi le 8 Janvier prochain à 10
heures A. M.

Ordonné, Que Gustave Joly, Ecuyer, Seigneur de Lotbi-
nière, comparaisse devant ce Comité, Mercredi le 9 Janvier
prochain, à 10 heures A. M.

Ordonné, Que Louis Legendre, Ecuyer, de Lotbinière, coni-
paraissedevant ce Comité Mardi le 8 Janvier prochain, avec les
Livres etExtraits qui concernent la répartition faite 'pdur la
coristruction'de la nouvelle:Eglise de Lotbinière.

A. C. de La Chevrotie're, Ecuyer, Notaire, à Lotbinière, a
'compara devant votre Comité et a répondu comme suit:--

Avez-vous résidé depuis longtemps à Lotbinière ?-.Depuis
1806. Avez

-y- -- -w
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Appendix Have von iubei the Agent of the Seignior of Lotbinière ?
(N. N. ) -Yes ; sine 1In2,11p to S$3.

Duriigvour time have nan iL.ots of Land been conceded in

22dIarch, tlîe said Segnuory ?-Yes ns many as have beeni applied for,
durim- M. de Lotr e ims une.

lHas the granting of Lan d taken place promiscuously, in. ail
parts of the Seigniorv ?-Yes vith itie exception of one single
part, situated near the sonrces of the River. which furnishes the
water to the Old Mill.

Have the lents and charges been altered in Mr. de Lotbi-
nière's time ?-No.

Have they.beenî altered since yoi discontinued to be the
Agent ?-No grants lave beenî made since the time of ny a-
gen icy.

Hlave you anv kwliedge that Concessions have been refused
since Mr. le Lothinière's demise ?-Yes.

Wili vou state by whiom tiev were refused ?-I refused my-
self to concede in my quality of Agent, as 1 considered myself
unantiorised.

Have vou ever requested to be so authorised ?-No. I bad
instructions froin Mr. Papineau, one of the Trustees, not to
concede : lie told me that lie hiad no such power himself.

Hlave many Lands been applied for during that tinie ?-I be-
lieve that I niglt have conceded two or tlhree lundred Lots.

.Have von any knowledge tlat Lands have been applied for,
since you discontinued to be the Agent, and which have been
refused ?-Yes ; I applied myself for Lands with some others,
and 1 protested in consequence of the refusai that was inade.
(Sce .Appendix No. 21 for tlhis Protest.)

Was tiere any reasoni assigned for this refusal ?-No other,
than the reasons mentioned in the Protest.

Il iwhat part of the Seigniory were the Lands situated, vhich
you applied for ?--t the Northi East extremity of the declivity
in St. Charles,

Will you examine the Petition of the Censitaires of Lotbi-
nière, and state if you knîow the Petitioners iiigeneral ?-The
Petitioners to my kiowledge are all of Lotbiniière, excepting
one, of whiclh i am] nqt certain.

Do vou believe that among these Petitioners there are many
persons disposed to take Lands in Concession on reasonable con-
ditions ?-I believe there are a gcod nany.

Does the Seignior of Lotbinière at present concecle Lots of
land' ?-1 have heard say so ; one person told nie thiat hle had
taken six arpents.

Do vou know wlhat is tie rente whichl the Seignior requires ?
-To tlie best of iny knowledge, this man told me that he paid
one busliel of Wheat and one Dollar per arpent in front, by
:30 in depth ; lie also told me that ie had given labour to tie
Seignior, by building a Dam over the bargain ; the work being
doue and the Seignior enquiring low inucli there reinained to
pay, this man sai tihat lie vould consider tie Seignior quit if
lie woutl:conlcede to himi six acres of Land in front, to which
the Seigniorconsented. Tlhis man's name was Ailichel Gauron.

Wlat can you say on that part of the Petition which refers to
a Saw Mill proposed to be built by the Seignior, as calculated to
ruin tihe timber on the Seigniory ?-I have heard tlhat the Sei-

gnior proposed t o build a Saw Millniiear the Flour Mill of tie
Village of St. François, but I have not seen it.

Do you know if the Seignior bas commenced cutting tinber
to feed iis Mill ?-Such is tie general report. It is said that
lie has men working i the backwoods.

Do you know if the Seignior lias prevented the grantees from
making use of tie Tinber on their Lands,before elearing a certain
extent, as is nentioned in the Deeds of the new Concessions?
-I have no knrowledge of the Deeds of the new Concessions.

Do you knov if the Seignîior bas eut down the Timber, ae-
cording to the reserves of the sanie Deeds, on the Lands of tie
grantees ?-le lias only takeni Timber for his own use, for his
Milis; his Dam aid lhis Htouses. .le lias not yet entered upon
any trade in'Tibiter'; but lie intends beginning this year, accor-
ding to public report in the Parish.

Besides what you bave said iii regard to Gauron, have you
any knrowledge tliat the Seignior exacts or receives sums of mo-
îney, or otier value, in forn *of pot de vin, for Conces-
sions ?-A mari of the naine of Amable Roireau dit Laliberté
told me; that by taking the Deed of a Lot of Land conceded
to hiin, lie l'ad passed to the Seighior an obligation of 50 or 60
dollars. 1 knov notliirn more on the subject.

Do you kiiow the Lands wvhich a person nanied Joseph Lemay
dit Poudrier lias in his possession to the North East of the Route
of La Rivière Boisclair ?-Yes. Iad

Avez-vous été Agent (les Seigneurs de Lotbinière ?-Oui,
depuis 1812 à venir à 183,

A-t-il été concédé bcaucoip de tcrres dans la seigneurir, de
votre temps ?-Oui, autant quil en a été demandé, dui temps de
M. le Lothinière.

Les Concessions ont-elles été faites indistinetement dans toutes
les parties de la Seigneurie ?-Oiîl; A l'exception d'une place
qui est aux sources de la Rivière qui fournit de l'eau au
vieux Moulin.

Les redevances et charges ont-elles changé du temps de M.
de Lothinière ?-Non.

Ont-elles changé depuis que vous avez cessé d'ètre Agent ?-
I n'eu a pas été concédé depuis le temps où j'étais A gent.

Avez-vous coinniaissance s'il a été refusé (les Concessions de-
puis qtue M\l. (e Lotbniière est mort ?--Oui.

Voulez-vous dire par qui elles ont été refusées ?-J'en ai re-
fusé en ma qualité d'Agent, ne nie trouvant pas autorisé.

Avez-vous demandé d y être autorisé ?-Non; j'avais iinstruc-
tion de M. Papineau, administrateur, de n'en pas conséder ; il
m'a dit qu'il n'en avait pas le droit lui-mièiie.

En a-t-il été beaucoup demandé dans ce temps lh ?- Je
crois qué j'aurais pu coincéder deux ou trois cents terres.

Avez-vous connaissance qu'il a été demandé les Concessions
qui ont été refusées depuis que vous n'êtes plus A gent ?- Oui ;
j'en ai demandé moi-même et quelques autres; j'ai protesté sur
le refus qui a été fait. (Pour le Protêt voir l'Appendice No. 21.)

Vous a-t-on donné quelque raison du refus qu'on vous a fait.?
-Pas d'autres que celles qui sont mneitionuîées dans le Protêt.

Dans quelle partie de la Seigneurie étaient les terres que
vous avez demandées ?--Dans l'extrémité Nord-Est de la Côte
dans le St. Charles.

Voulez-vous examiner la pétition des cenîsitaires de Lotbi-
nière, et dites si vous connaissez les signataires en géiéral?-
Les signataires à ma connaissance sont tous de Lotbinière, ex-
cepté un dont je ie suis par sûr.

Croyez-vous que parmi les signataires il se trouverait beau-
coup de personnes disposées à prendre des terres en Concession à
des conditions raisonnables ?-Je crois que oui, beaucoup.

Le Seigneur le Lotbinière concède-t-il maintenant des
terres ?-Je l'ai entendu dire ; une personne m'a dit en avoir
pris six arpens.

Savez-vous qu'elle est la rente que le Seigneur demande ?-
Au meilleur de ma coiiiaissaiice cet homme m'a dit qu'il payait
un minot de Bled et une piastre par arpeit le front sur trente
le profondeur ; il m'a dit aussi qu'il avait donné lu travail au
Seigneur, en exhaussanit une chaussée en sus dt Marché ; Pou-
vrage fait et le Seigneur lui demandant combien c'était pour
le surplus, cet homme dit qu'il tienîdrait le Seigneur quitte s'il
voulait lui concéder six arpens de terre de front, ce à quoi le
Seigneur consentit. Cet homme se nomme Michiel Gauron.

Que pouvez-vous dire sur la partie de la Pétition qui parle
d'un Moulin à scies projeté par le Seigieur, comme devant rui-
ner les Bois dans la seigneurie ?-J'ai entendu que le Seigneur
se proposait le bnAtir uni Noulin d scies près <lu Moulin à farine
lu Village St. François, maisje ne l'ai pas vu.

Savez-vous si le Seigneur a commencé à exploiter des Bois
pour alimenter ce Moulin ?-C'est ce qu'on dit généralement;
on lit qu'il a des hommes qui travaillent dans les profondeurs.

Savez-vous si le Seigneur a empêché des Concessionnaiires de
faire usage (les Bois qui sont sur leurs terres avant d'avoir une
certaine étendue de défrichement, ainsi qu'il est 'mentionné
dans les titres des.nouvelles Concessions ?-Je nie connais pas les
titres des nouvelles Concessions, et je n'en ai pas connaissance.

Savez-vous si le Seigneur a exploité des Bois, suivant les ré-
serves des mêmes titres sur les terres des Concessionnaires ?-
Il n'en a pris que pour soin usage, pour ses Moiliins, sa Chaus-
sée, ses Maisons; il n'est incore entré en aucun Commerce de
Bois mais il commience cette année, d'après ce que l':ôi dit pu-
bliquement dans la paroisse.

Outre ce que vous avez dit à l'egard(l du nommé Gailron,
avez-vous coniaissance 'que le Seigneur exige 'oureçoivé des
sommes d'argent ou autre valeur, en forme de pot de vb, pour
des Concessions dans sa seigneurie ?-Unr noimîmé Amable Roi-
reau lit Laliberté m'a dit qu'en prenant titre d'une 'terre à lui
concédée, il avait passé au Seigneuire une obligation de 50 à 60
piastres. Je ne connais rien de plus à ce sujet.

Connaissez-vous les terres dont le nommé Joseph Lemay dit
Poudrier -est en possession au Nord-Est de la Route de la. Ri-
vière Boisclair ?-Oui. Ces

App ndke'
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Appendix Had these Lands been formerly conceded, and to whom ?-
(N. N.) They lad been formerly conceded to Michel Leclere.

How did Michel Leclerc lose possession of them; did the

'22ndMarch Seignior redeem them by Retrait Conventionnel, after a sale, or
did Leclere inerely return them to the Seignior, and for what
consideration ?-Leclerc abandloned them to the Seignior, as
being too burthensome ; he deserted them.

Do you know if the Seignior paid any money to Leclere to get
possession of these lands again ?-He paid nothing to him, but
he struck off to him the greater part of the Signiorial dues
which ivere tien due to him.
. Were you at any time during these transactions the Agent for

the Seigniory ?-I was Agent at the time he abandoned them ;
I was.not Agent, I believe, when he took possession of them in
1806. I passed, in my capacity of Notary, the Deeds of aban-
donment.

Can you produce authentic Copies of these Deeds to the
Committee ?-Yes ; I now produce the Copy of an Acte of
Abandonment by Michel Leclerc in favor ofthe Honorable Char-
tier de Lotbinière, of the 24th September 1814. (Sec Appen-
dix No. 15 )

Can you produce a Copy of the Acte of Abandonment of
Madame Lemay, in regard to the Lands of which a person na-
med Gagnier has since taken possession, and which the said
Michel Leclerc has now in his possession ?-I now produce it ; it
is dated the 13th August 1816. (Sec Appendix No. 16.)

Were the Lands given up by Michel Leclerc at La Rivière
Boisclair, or the part of which Joseph Lemay dit Poudrier is
in possession, in any way improved when they were given up to
tie Seignior ?-Not to my knowledge, with the exception that
the Road was opened ; there was no front Road.

Did the Seignior cause the By-Roads to be keptup, or did
he participate in any other public works in regard to these
lands since the abandonment ?-No.

Is it within your knowledge that similar works relative to
these lots, have been asked for from the Seignior or their Agents,
and what was their reply ?-I, as Agent, was asked for them,
but 1 refused to make them.

Why did you refuse ?-I replied that the lands were reunited
to the Domain, and I believed that they were to be conceded in
the saine manner as other lands.

Who was in possession of these lands which this same Pou-
drier occupied when the Assessment took place for the new
Church of Lotbinière ?-They lad been given up to the Seig-
nior. I do not believe that Poudrier htad put himself in posses-
sion of these Lands when the Assessment took place.

Did these lands contribute to the Assessment ?--I believe
not. I lad nothing to do with the Assessment, except that I
paid my quota.

Have the Seigniors of Lotbinière ever exercised, to your
knowledge, the riglit of Retrait Conventionnel, in cases of the
sale of lands ?-Never to my knowledge.

You have said that you had protested with others, against the
Seignior, asking lands in Concession : have vou a Copy
of this Protest ?-I have not got it ; M. Julien Demers, Nota-
ry, of Ste. Croix, has the Minutes of it.

Have you, in your capacity of Notary, served the Seignior
with a Protest on the part of Joseph Lemay dit Poudrier, on the
occasion of the lands referred to a moment ago ?-No; it was
the saine Mr. Demers who served it.

Ordered, That Julien Demers, Esquire, Notary at Ste. Croix,
do transmit, as soon as may be, to this Committee, authentic
Copies of the following Actes, of whieh he has the Minutes '

lst. Protst by Mr. de la Clévrotière, and others, of Lotbi-
nièie, against the Seignior thereof, on account of the refusal to
concede lands.

2nd. Protest by Joseph Lemay dit Poudrier, of the saine
place, against the saine, on the same subject.

Andrew Thompson, of Lotbinière, Yeoman, appeared before
Your Committee ; and answered as followeth

Do you hold any lands en Censive in the Seigniory of Lot-
binière,: and will you produce the Deeds.?-I lease a Farin on
tie River Boisclair; it was not conceded to me by the Seignior.
This Farm belongs to Madame Ruthven, whose husband procu-
red it from the Seignior in Concession with two other lots. I
have not got the Deeds in my possession.

Did you ever apply to the Seignior for the concession of any
lands ?-Yes ; David Blair and myself went to the Seignior
twelve months ago, and asked him to concede to us two lots
each, in the Concession of St. Joseph. On this occasion, the
lots (20 arpents in depth by 3 ln breadth each lot,) were offered

to

Ces terres avaient-elles été antérieurement concédées,et à qui?,
-Elles avaient été antérieurement concédés à Michel Leclere.

Comment Michel Leclerc s'en est-il dessaisi ; le Seigneur les
a-t-il retraites par retrait conventionnel après une vente, ou
Leclerc les a-t-il simplement remises au Seigneur et pour quelle
considération ?- 4eclerc les a abandonnées au Seigneur comme
lui étant trop à charge; il les a déguerpies.

Savez-vous si le Seigneur a payé quelque somme à Leclerd
pour ravoir ces terres ?-Il ne lui a rien payé, mais il lui a fait
remise de la plus forte partie des droits seigneuriaux qui lui
étaient dus alors.

Etiez-vous en aucun temps pendant ces transactions Agent de
la seigneurie ?-J'étais Agent lorsqu'il les a abandonnées, je ne
l'étais pas, je crois, lorsqu'il les avait prises en 18'16. J'ai reçu
en ma qualité de Notaire les Actes d'abandonnement.

Pouvez-vous en produire des copies authentiques au Comité ?
-Oui; je produis maintenant copie d'un Acte de déguerpisse-
ment par Michel Leclerc, en faveur de l'honorable Chartier de
Lotbinière du 24 Septembre 1814. (Voir l'Appendice No. 15;)

Pouvez-vous produire copie de l'Acte de déguerpissement de
Madame Lemay à l'égard des terres dont un nommé Gagnier a
pris possession depuis, et qu'a maintenant le même Michel Le-
clerc ?-Je le produis maintenant; la date en est du-13 Août
1816. (Voir l'.;ppendice No. 16.)

Les terres remises par Michel Leclerc à la Rivière Boisclair,
ou la partie dont Josepht Lemay dit Poudrier est en possession,
contenaient-elles quelques améliorations lorsqu'elles ont i té re-
mises au Seigneur ?-A ma connaissance aucunes, à l'exception
que la route était ouverte; il n'y avait pas de chemin de front.

Le Seigneur a-t-il fait entretenir les routes, ou a-t-il -parti-
cipé à d'autres travaux publics à l'égard de ces terres. depuis l'a-
bandon ?-Non.

Est-il à votre connaissance qu'on ait demandé de semblables
travaux 'à l'égard de ces terres, aux Seigneurs ou à leurs gens,
et qu'ont-ils répondu?-On m'en a demandé comme Agent;
j'airefusé d'en faire.

Pourquoi avez-vous refusé ?-J'ai fait réponse que les terres
étaient réunies au Domaine, et qu'à ce que je croyais, elles
étaient à conc.der comme toutes autres terres.

Qui était en possession de ces terres qu'occupe ce même Pou-
drier, lors de la répartition de la nouvelle Eglise de Lotbinière ?
-Elles avaient été, rendues au Seigneur ; je ne crois pas que
Poudrier s'en fût mis en possession lors de la répartition.

Ces terres ont-elles contribué à la répartition ?-Je ne crois
pas. Je n'ai rien eu à faire avec la répartition, excepté que
j'ai payé ma quote-part.

Les Seigneurs de Lotbinière ont-ils, à votre connaissance,
exercé le retrait conventionnel, dans . le cas de vente de
terre ?-- Jamais a ma connaissance

Vous avez dit que vous aviez protesté avec d'autres contre le
Seigneur, demandant des terres en Concession; avez-vous une
copie de ce Protêt?--Je ne l'ai pas; c'est M. Julien Demers,
Notaire à Ste. Croix qui en a la minute,

Avez-vous en votre qualité de »Notaire signifié au Seigneur
un Protêt de Joseph Lemay dit Poudrier, à l'occasion de terres
dont-il a été question tout-à-l'heure ?-Non; c'est le même M.
Deners qui l'a signifié.

Ordonné, Que Julien Demers, Ecuyer, Notaire, à Ste.
Croix, transmette au plutôtpossible à ce Comité des copies au-
thentiques des Actes suivans dont il a la minute:

.1. Protêt par. M. de la Chevrotière et autres de Lotbi-
nière contre le Seigneur, du lieu, à l'occasion de refus de Con-
cession de terres.

2 0. Protêt par Joseph Lemay dit Poudrier, du même lieu,
contre le même sur le même sujet.

Andrew Thompson, de Lotbinière, Cultivateur, est comparti
devant votre Comité, et a répondu de la manière suivante:--

Possedez-vous qielque terres en censive dans la seigneurie'de
Lotbinière, et 'voulez-vous en produire les titres?---Je possède
une ferme. à Bail sur la Rivière Boisclair, elle ne m'a pas été
concédée par le Seigneur. Cette ferme appartient' à Iadame
Ruthven dont le' mari l'a obtenue du Seigneur en Concession
avec deux aitres Lots. Je n'ai pas les titres en ma possession.

Vous êtes-vous jamais adressé au Seigneur pour vous faire conh
céder des terres ?-Oui; David Blair et moi, nous allâmes chez
le Seigneur il y a douze mois, et nous lui demandâmes de nous
concéder deux Lots pour chacun de nous dans la Concession de
St. Joseph; dans cette occasion, les terres (20 arpens de pro-
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Appendix to us by the Scignior, on the condition of paying three Dolla rs
(N. N.) in silver, andl three bushels of Vheat per annum, for each lot

containing )0 acres in superficies, and by paying £3 to the
22ndMarch Seigiîor to inake a Road to the Concession and througl it. We

conîsenited to pay that sun, and to take the lands on these con-
ditions. Tlere arose, however, a difference between us, our
laving asked credit for the Road money until the rente became
due on the lirst year, tlat is in 1835, whielh he would not
agree to, wherefore we did not take the land. I went again to
the Seignior, six or seven weeks ago, and asked him to concede
to me soine land in the ('oicession of River Boisclair. He
agreed to lot me have a lot byr paying a rent of three pence for
every arpent in superficies, besides thiree busliels of wheat, for 90
acres ; I ivould not take it on this condition. I offered himn the
sanie rates as were paid for the other lands conceded in the
saine Range, whihiel is I believe two bushels and nine pints of
wheat, and 2s. 5d. in money, for 90 acres: le would not give it
for that. lI this instance lie required no other money of nie tlhan
than the rente. lie has since conceded the sane lot, and he
sold it at £10 more than the rente le asked fron me.-1 cannot
niame the person now. I was not witness mnyself tlhat le had
agreed to pay thescten pounds, but the man told it to me him-
self. Mr. Brown of Lotbiniière, wlio is now in Town, knows
this mnan; this Mr. Brown lias also taken a lot in concession
from the Seignior, in the sanie Range of Concessions.

Ordered, That Mr. Brown, of Lotbinière, now at Quebec, do
appear before this Comnittee to-morrow at 9 o'clock, A. M.

rriday, 21st December, 1832.

Mr. METHOT in the Chair.

Mr. He'nry Leclerc, a Censitaire of Lotbinière, appeared, and
answered to the following questions

Have yo resided for any length of tine in the Seigniory of
Lotbinière ?-I was boni there.

Have vou niy land there ?-Yes.
How did youprocure this land ?-I purchased it fromn Mr.

Joly.
Have you the Deeds of the sarne?-Yes; and I now produce

themn to tle Conmittee, being No. 482, according to the Plan,
dated the 6th instant, Deed of Concession. (See Appendix
No. 17.)

You have stated that you purchased this land from Mr. Joly ?
-Yes; and I also reccived it in concession, by paying 1im a
sumu of fifteen pounds curreiev, by an acte of obligation, vhich
I consented to give Iia over and above the charges mnctioned
in the said Decd of Concession.

Had your land been fornerly conceded to any other person,
and to whomn ?-It had been promised to Pierre Lemay dit
Poudrier, and le got no Decd for it, and lie delivered it up
again to the-late Honorable Mr. De Lotbinière, and paid to the
Seignior twenty five dollars for the wood which le lad taken on
the lands which I have lately purchased from Mr. Joly.

Can you state to the Coinnittee if the Seignior exacts from
the Lessees a premiuîm on eaclh lot of land which lie concedes ?
-Yes; but lie lias suspended these demands, until the decision
of the louse be rendered.

Does the Seignior cut or cause te be eut down serviceable
timber on the unconceded lands, and on those whuiclh he con-
cedes?-Yes; on the unconceded lands lie lias at this moment
ciglht men employed in cutting down, serviceable timber.

Chiristopher Todd Brown, of the Parish of Lotbiinière, Trader
and Farmer, appeared, and was examined :-

Wlat part of Lotbiniière <lo you live in ?--At the River Bois-
clair.

Have you resided there long ?-Since August last.

Have you any land of your own ?-Yes.
Wlhere ?-lin Boisclair.
Hlow long have yo hail it ?-Since the 17th or 1Sth August

last. I obtained it froi Mr. Joiy, in concession. It was un-.
cleared land.

fondeur sur 3 de largeur dans chaque Lot) nous furent offertes Appendie-
par le Seigneur sur le pied de Trois piastres en argent et Trois (N. .)
ininots de Bled par année pour chaque Lot, contenant 60 arpe.ns MA
eu superficie et en payant £3 au Seigneur pour faire un Che- '22 Mars
nin qui conduirait il la Concession et qui la traverserait. Nous
consentimes à payer cette somme et à1 prenlre des terres à ces
conditions. Il s'est élevé une difficulté parmi nous, pour avoir
demandé crédit pour l'argent lu 'Clcmin jusqu'à li première
année que la rente deviendrait due, c'est-ài-dire en 1835 ce
a quoi il n'a pas voulu consentir, en conséquence nous ne pri-
mes pas de terres. J'ai été <le nouveau trouver le Seigneur il
y a six ou sept semaines, etje lui ai demandé de me conséder
des terres dans la Concession de la Rivière Boisclair. Il con-
sentit à me donner un Lot en payant un rente <le 3d.' pour
chaque arpent en superficie, et en outre Trois minots de Bled
pour 90 arpens. Je ne voulus plias les prendre à cette condition.'
Je"lui offris le même taux que l'on paye pour les autres terres
cone'dées dans la mnêmne rangée, qui est je crois de deux minots
et neuf chopines de Bl3ed, et <le 2s. 5d. en argent pour 90 ar-
pens ; il ne voulut pas me les donner pour cela. Dans cette
circonstance, il ne me demanda pas d'autre argent que celui de
la rente.ý Il a depuis concédé le même lot de terres, et il l'a
vendu £10 en sus de la même rente qu'il m'avait demandée.
Je ne puis nommer la personne à présent; je n'ai pas été té-
moin moi-même qu'il ait consenti de payer ces dix Livres, mais
la personne nie l'a dit a moi-même. M. lBrown, de Lotbinière,
qui est actuellement en Ville, connait le nom de cet homme.
Ce M. Brown a aussi pris un Lot en Concession du Seigneur
dans la même Concession,

Ordonné,- Que M. Brown, de Lotbinière, maintenant à Qu&-
bec,comparaisse devant ce Comité demain à 9 heures A. M.

Vendredi, 21 Décembre 1833.

, METHOT au Fauteuil,

M. Henry Leclerc, censitaire de Lotbinière, a comparu et a
répondu aux questions suivantes :

Y a-t-il long-temps que vous résidez dans la seigneurie de
Lotbinière ?-J'y suis né.

Y possédez-vous quelque terre ?-Oui.
Comment possédez-vous cette terre ?-Je l'ai achetée de M.

Joly.
En av-z-vous les titres ?Oui ; et je les remets maintenant

au Comité; étant No. 4S2 suivant le Plan, en date du 6 du
présent mois, Contrat de Concession. (Voir l'Appendice No.
17.)

Vous avez déclaré avoir acquis cette terre de M. Joly?-
Oui; et je l'ai eue en Concession du même, en lui payant la
somme de quinze Livres, cours actuel, par une obligation que
je lui ai consentie, en sus des charges mentionnées au dit Con-
trat le Concession.

Votre terre avait-elle été concédée auparavant, et à1 qui ?-
Elle avait été promise a Pierre Lenay dit Poudrier, et il n'en
avait pas ou de titre, et l'a remise à feu l'honorable M de Lot-
binière, et avait payé au Seigneur vingt-cinq Piastres pour le
Bois qu'il avait pris sur la terre que j'ai dernièrement acquise de
M. Joly.

Pouvez-vous dire au Comité si le Seigneur exige des Con-
cessionnaires un premnim sur chaque terre qu'il concède ?-
Oui; mais il a suspendu ses demandes jusqu'à la décision de la
Chambre.

Le Seigneur coupe-t-il, ou fait-il couper du Bois de.service
sur les terres lion concédées et sur celles qu'il concède ?-Oui ;
sur les terres non concédées, il a actuellement huit hommes em-
ployés i exploiter des Bois <le service.

Christopher Todd Bro on, de la Paroisse <le Lotbinière, Mar-
chand et Fermier, a comparu, et a été examin6:

Dans quelle partie de Lotbinière demeurez-vous ?--Kla Ri-
vière Boisclair.

Y demeurez-vous depuis long-temps ?-Depuis le mois d'Août
dernier.

Y possédez-vous quelque terre ?--Oui.
Oit ?-Dans Boisclair.
Depuis quand y résidez-vous ?.Depuis le 17 ou 18 Août

dernier. 'Je l'ai obtenue en Concession de M. Jolv. C'était une
terre non concédée.

Avei
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Appendix- Did you pay any thing for it ?-No, I have not yet obtained
the title

N) Why have you not obtained the title ?-Mr. Joly said he ivas
going to get it made ont in English.

22ndMarch gOi hat conditions was it to be granted ?-At three pence
per arpent in superficies, and a bushel of wheat for each arpent
in front. The land is three arpents in width, by from thirty to
thirty five in depth, according as the River runs.

Were you to pay .any thing down ?-Mr. Joly personally
first told me that I must pay £25 cash, and afterwards lie came
down to £10. Ie however finally said that rather tlan allow
me to go away, if I would build a bouse, lie would forgive me
the £10.

llave you built a house ?-Yes : I bave about 80 arpents cut
down and cleared.

Do you know of any others who have taken land there ?-
Yes; there was Villian Johnson, who took a lot about two or
threc weeks ago, and lie told me that lie had agreed to pay the
£10.

Are there nany Old Country people settled iii that neigh-
bourhood ?-I think there are ten.

Had there been any wood. eut off the lot you got?-Yes,
nearly all the soft wood fit for building was cut and carried off
before I obtained the concession.

Who eut it and carried it away ?-I do not know.

Mr. Frederick Roireau dit Laliberté, of Lotbinière, appeared,
and answered as follows:-'

Have you any lots of land in the Seigniory of Lotbinière ?-
Yes, I have several, and among others one which had been con-
ceded to the late Amable Roireau, ny father, and of which I
deliver the Deeds to the Committee ; and also a receipt from
Mr. Joly, dated 7th June last, for the sum of five pounds cur-
'ency, on account of a Bond to which lie lad consented on the

26th April last. (Sec Appendix Nos. 18 and 19.)
• Do you know for what object Mr. Roireau, your father, con-
sented to this Bond in favor of Mr. Joly ?-It was to obtain the
concession of the land of which I have just now delivered the
Contract.

Had this land been conceded and cleared before ?-Mr. Joly
said tlat this land had'never been conceded ; that it had been
marked on the B"ook, and that the person had never come for-
ward to get the Deeds.

\Were there any improveiments done on this land before your
father reccived it in concession ?-No, all the serviceable timber
on it had been ruined by order of the Seignior.

Does the Scignipr to your knowledge actually concede lands
at the present time, at what rates, and does he exact also a
premiunm for the saie, over and above the annual rentes men-
tioned in your Deed ?-Since some time he as been pleased to
promise lands in concession, and bas marked in his Book
the names of the applicants; he awaits the decision of the House
of Assembly to give them their Deeds
> Do you know if the Seignior ever exacted premiums in form'
of Pot-de-Vin, from. other grantees ?-I have heard it
said so myself, by-persons who had obtained from him lands
in concession.

Do you know that the Seignior ever refused lands without
premiun iin lieu of Pot-de-Vin?-Yes; Nicholas Lemay,
my neighbour, asked himu for a lot of land in conces-
sion, whichlhad not been before conceded, because the said
Lemay would not consent to pay this premium. The Seignior
askced of him £20. Henry Leclerc went to the Seignior, who
let him have it for £15.

Do you know if the Eeignior cuts down the serviceable
timber on the conceedé and unconceded lands by virtue of the
reserves mentioned in the new Deeds of Côncession ?-Yes, in-
discrirninately.

Is it for the purpose of trading vith the timber, or for his own
use for his buildings ?-He has eut the timber for his own use
and at present he is getting logs eut to carry to his Sawv Mill,
which lie is now building on the River du Chêne, to' trade
with.

Order d, That Pierre lBasile Leduc, Esquire, Normand
M'Lcod, Esquire, John Manning, Esquire, and Charles Manuel,
Esquire, of the Seigniory of BeaulUarnois, do appear before this
Comniittee on the 8th..of January next, at ten o'clock in the
forenoon.

Avez-vous payé quelque chose pour elle ?-Non, je n'en a
pas encore obtenu le titre.

Pourquoi n'en avez-vous pas obtenu de titre ?..M. Joly a dit
qu'il allait le faire dresser en Anglais.
- A quelle condition devait-elle être concédée ?-A trois deniers

par arpent en superficie, et un minot de Bled pour chaque ar-
pent de front. La terre a trois arpens de front sur trente à
trente-cinq de profondeur suivant le cours de la Rivière.

Deviez-vous payer quelque chose comptant ?-.M. Joly per-
sonnellement me dit d'abord qu'il fallait que je payasse £25
comptant, et ensuite est venu à £10. Cependant il m'a dit
finalement que plutôt que de me laisser aller, si je voulais bâtir
une maison, il me ferait grace des £10.

Avez-vous bâti une maison ?....Oui. J'ai environ trois arpens
de coupés et nettoyés.

En connaissez-vous d'autres qui y ont pris des terres ?..Oui;
il y a William Jolinson qui a pris une terre, il y a environ deux
ou trois semaines; et il m'a dit qu'il avait consenti à payer les
£1 0.

Y a-t-il beaucoup d'Anglais établis dans ces environs ?.....Je
crois qu'il y en a dix.

Y avait-il du Bois de coupé sur, le lot que vous avez eu ?.
Oui; presque tout le Bois mou propre à bâtir était coupé et
emporté avant que j'aie obtenu la Concession.

Qui l'a coupé et emporté ?-Je ne le sais pas.

Frédéric Roireau dit Laliberté, de Lotbinière, a comparu, et
a répondu comme suit :

Possédez-vous des terres dans la seigneurie de Lotbinière ?-
Oui; j'en ai plusieurs, et entre autres une que feu Amable
Roireau mon père a eu en Concession, et dont je remets le titre
au Comité; et aussi un reçu en date du 7 Juin dernier de M.
Joly'pour la somme de £5 cours actuel, en déduction d'une
obligation qu'il lui avait consentie le 26 Avril dernier. (Voir
l'A ppendice Nos. 18 et 19.)

Savez-vous pour quel objet M. Roireau, votre père, avait
consenti cette obligation en faveur de M. Joly ?-C'était pour.
avoir ci concession la terre dont je viens de remettre le contrat.

Cette terre avait-elle été concédée et exploitée auparavant ?-

M. Joly a dit que cette terre n'avait jamais été concédée ; qu'elle
avait été marquée sur le livre, et que la personne ne s'était ja-
niais présentée pour en avoir les titres.

Avait-il été fait quelque amélioration sur cette terre avant que
vote père l'ait eue en concession ?-Non ; tous les bois de ser-
vice avaient 'été ruinés par les ordres du Seigneur.

A votre connaissance le Seigneur concède-t-il actuellement
des terres ; à quel taux, et exige-t-il encore un prenium pour
icelles, en sus des rentes annuelles mentionnées dans votre titre'?
-Depuis quelque temps il s'est contenté de promettra des terres
ci concession, et a marqué sur son livre les noms des applicans;
il attend la décision de la Chambre pour leur donner des titres.

Est-il à votre connaissance que le seigneur ait exigé des pro-
miums. en forme de pot-de-vin, d'autres concessionnaires ?-Je
l'ai entendu dire moi-même à"des personnes qui avaient obtenu
de lui des terres en concession.

Est il à votre~connaissance que le Seigneur ait refusé des terres
sans premium en forme de pot-de-vin ?-Oui; Nicolas Lemay,
mon.voisin, lui a demandé une terre en concession qui n'avait
pas été auparavant concédée, faute par le dit Lemay de con-
sentir à payer ce premium. Le Seigneur lui demandait £20.
Henry Leclere s'est présenté au seigneur, qui la lui a laissée
pour £15.

Est-il à votre connaissance que le seigneur fasse exploiter les
bois de service' sur les terres non concédées et sur celles concé-
dées en vertu des réserves mentionnées aux nouveaux contrats
de concession ?-Oui ; indistinctement.

Est-ce pour en faire un commerce ou pour son propre usage
dans ses'bâtisses ?-Il en a coupé pour son propre usage ; et
actuellement il 'fait couper des billots pour mener a son moulin à
scies qu'il fait actuellement construire sur la Rivière du Chesne,
pour en faire un commerce.

Ordonné, Que Pierre Basile Leduc, Ecuyer, Normand
McLeod, Ecuyer, John Manning, Ecuyer, et Charles Manuel,
Ecuyer, de la Seigneurie de Beauharnois, comparaissent devant
ce Comité, le à Janvier prochain, à dix heures du matin.

Tuesday,

Appendice
(N. N.

22 Mars.

Mardi,
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Tursday, 1th January, 1833.A ppen dix
(N. .)

22ndMarch

Mardi, 8 Janvier 1833.

Mr. Mr:ro·r in the Chair.

Louis Legendre, Esquire, of Lotbinière, appeared, and answer-
cd to the following questions:-

Siice how loing a tine rire you residing at Lotbiniecre ?-
Since.forty two years.

Havé you been employed as Surveyor hy the different Seig-
niors of the Seignîiory of Lotbinière ?-Yes, the old and iew
Seigniors.

Do Vou know if the present Seignior concedes or refuses to
conîcede his lands ?-Yes I leard sav that lie refused to con-
code lands in certain places of the said Seigniory, and thiat lie
concedes in others. Nevertheless, the present Seignior tells me
that le refused to grant lands in certain places, because they
are not vet surveyed, and moreover ie asked nie a year ago to
survey throse lands, but I hiad not tine to go.

Do yon know at vlat rate the former Seigniors did concede,
and at what rate the present Seiginior does concede his lands ?
-The old rentes were of different rates unîtil 1805; that is to
sav: one sol per arpent in superficies, one sol and a ialf and two
sols pier arpent in superficies; and in the year 1805 inclusively,
the rentes begani to be paid in wlcat and money ; that is to say,
the Seignior caused the Censitaires to agree to pav iin a quart
of wheat per superficial arpent, and one half sol iii moiey, also
per superficial arpent, and one sot of cens per arpent in' front ;
and these rates have contin ied till the death of Mr. de Lot-
binière in 1822. I am1 igioraint at wlat rates the present
Seignior concedes his lanrds, but I have ieard say that he re-
quires five shillings per arpent in front by thirty, and one miinot
of whcat and one sol de cens per arpent by thirty.

Can you state if the present Seignior exacts a preniun in
forn of Pot-de-n, an the lands whieh ie concedes?-l have
licard say thrat for certain lands whiclh were cônceded and re-
turned to Mr. de Lotbinière, that lie exacted a certain suin in
forum of P'oi-de-Tin.

Do you knowv the lands whicl the present Seignior bas con-
ceded or sold to one named Miliel Leclere, anid whieh had
been possessed by one naimed François Gagnier, and also the
lands whieh are now in the possession of Joseph Leinay dit
Poudrier or his cliildren?-Yes, I kiiow both.

Do you know if these lands hal been conceded ta othrer per-
sons, and how they were returned to the Seignior?--Those
possessed by Gagnier, I believe iad been conceded to the late
Captain Lemav, and afterwards given up by his widov to the
Seignior; and those possessed by Josepli Leinay <lit Poudrier,
or his children, verbally conce(led to Michel Leclerc, who gave
them up ta the Seignrior by an Acte, by payingç him the arrears
of dues for the time ie lad thiem in his possession.

These lands being in the possession of Leclerc, vere they
then subject to the publie servitude ?-Yes; to mrry knowIedge,

-Leclerc made a great part of the By-Road in the outlet of tie
Concession of the River Boisclair, as directed by a Procès Verbal
of the Grand Voyer drawvn up in the year 1806.

Since the abandonwneint of these lands to the Seignior, did
the Seignior continue the public works as imposed by the said
Procès Verbal ?-No ; not ta my knowledge.

Was the Seignior, to your knowledge, required ta continue
them, and did ie refuse ta do so ?-Not to myknowledge.

Were you not one of the Trustecs for the New Church at
Lotbinière whnicli was built since the abandonment of these lands
to the Seigiior?-Yes; and I have ever since preserved the
papers relative to the said Building.

Can yoi state if the lands in the possession of Lemuay and his
children, and those conceded as mentioned above ta Michel
Leclerc by the present Seignior, contributed or not towards
defraying the expenses of the said Building ?-Neither the one
nor the other contributed thereto by the Seignior nor any other
person.

As Trustee, did you ask the present Seignior for any contri-
bution for the lands above mentionred ?-Never, as I considered
those lands as ungranted lands.

Didl the Seignior for the time beinîg, contribute towards the
expenses of the said Building for any lands belonging to him?
-Yes; lie contributed like the Censitaires for his private
Domnain.

Wlhat

Appendice
(N. N.)

22 Mars.
M. MErnoT au Fauteuil.

Louis Legendre, Ecuyer, de Lothinière, est comparu; et a
répondu aux questions suivantes :-

Depuis quand résidez-vous à Lotbinière ?-Depuis quarante-
deux ans.

Avez-vous été employé comme arpenteur par les différens sei-
gueurs de Lotbinière ?-Oui ; par l'ancien et le nouveau sei-
gueur.

Avez--vous connaissance si le seigneur actuel concède ou refuse
de concéder <les terres ?-Oui ; j'ai ouï-dire qu'il refusait de
concéder des terres dans certaines places de la dite seignneurie,

-et qu'il en concédait dans d'autres ; pourtant le seigneur actuel
m'a dit qu'il avait refusé de concéder des terres dans certaines
places parce qu'elles n'étaient pas encore arpentées ; de plus,
depuis un an, il m'a demandé d'arpenter ces terres, mais je n'ai
pas eu le temps d'y .dler.

Savez-vous d quel taux l'ancien seigneur concédait, et à quel
taux le seigneur actuel concède ses terres ?-Les anciennes
rentes étaient <le différens tauxjusqu'à 1805, c'est-à-dire, un
sol par arpent on superficie ; un sol et demi et deux sols par
arpent en superficie, et en 1805 inclusivement commencent les
rentes payables en bled et en argent ; c'est-à-dire, le seigneur
alors fit consentir les censitaires à lui payer une pinte de bled par
arpent en superficie et un demi-sol en argent aussi par arpent en
superficie, et un sol de cens par arpent <le front, et ce taux a
continuéjusqu'à la mort de M. <le Lotbinière en 1822. J'ignore
d quel taux le seigneur actuel concède ses terres, mais j'ai ouï-
dire qu'il demandait cinq sclelings par arpent de front sur trente,
et un minot de bled et un sol (le cens par arpent sur trente.

Pouvez-vous dire si le seigneur actuel exige un premium en
forme de pot-de-vin sur les terres qu'il concède ?-J'ai ouï-dire
que pour certaines terres qui ont été concédées et remises à M.
de Lotbinière, il exigeait une certaine somme en forme de pot-
de-vin.

Connaissez-vous les terres que le seigneur actuel a concédées
ou vendues au nommé Michel Leclerc, et qui avaient été possé-
dées par uni nommé François Gagnier, et aussi les terres qui sont
maintenant en la possession <le Joseph Lemay dit Poudrier ou
de ses enfans ?-Oui ; je connais les unes et les autres.

Savez-vous si ces mêmes terres avaient été concédées à d'au-
tres personnes, et comment elles sont retournées en la possession
du seigneur ?-Celles possédées par Gagnier, je crois, avaient
été concédées au défunt Capitaine Lemay, et ensuite remises par
sa veuve auseigneur ; et celles possédées par Joseph Lemay dit
Poudrier ou ses enfans, avaient été concédées verbalement à
Miclel Leclere, qui les a remises par un acte au seigneur en lui
payant les arrérages pour le temps qu'il les avait eues en sa pos-
session.

Ces terres étant en la possession de Leelere, étaient-elles alors
obligées aux servitudes publiques ?--Oui, et à ma connaissance
Leclerc a fait une grande part le route dans la sortie de la Con-
cession de la Rivière Boisclair, tel qu'obligé par un procès-verbal
du Grand Voyer dressé en 1806.

Depuis l'abandon de ces terres au seigneur, le seigneur a-t-il
continué a faire les travaux publics tel qu'obligé par le dit procès-
verbal ?-Non ; pas à ma connaissance.

Le seigneur, i votre connaissance, a-t-il été requis de les
faire, et a-t-il refusé de les faire ?-Non; pas à ma connais-
sance.

N'étiez-vous pas un des syndics pour la nouvelle Eglise de
Lotbinière qui a été bâtie depuis la remise de ces mêmes terres
au seigneur ?-Oui, et j'ai toujours conservé en ma possession
les )apiers relatifs à la dite bâtisse.

Pouvez-vous dire si les terres en la possession de Lemay et de
ses enfans, et celles concédées, comme il a été dit plus haut, à
Michel Leclere par le seigneur actuel, ont contribué ou non aux
frais de la dite bâtisse ?-Ni les unes ni les autres n'y ont contri-
bué par le seigneur ni par autres personnes.

Comme syndic, avez-vous demandé au seigneur actuel aucune
contribution pour les terres ci-haut mentionnées ?-Non, ja-
mais; parce que je considérais ces terres comme non concé-
dées.

Le seigneur d'alors a-t-il contribué aux frais de la dite bâtisse'
pour aucunes terres à lui appartenantes ?-Oui ; il a contribué
comme ses censitaires pour son domaine particulier.

Que
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Wliat is you opinion on that part of thé Petition of the In-
habitants of Lotbinière, which refers to aSaw Mill intended to
bc buuilt by the Scignior as calculated to ruiin the timber of the
Seigniory ?-I do not consider it to have any foundation.

The Seignior of Lotbinière in conceding his lands, does he
not reserve to hinself the timber growing on these lands, and
to your kiîowledge lias lie niot made use of this pretended right
of reserve ?-I have hcard it said that lie reserved to himself the
timber, as pine, spruce, &c. as mentioned in the Deeds passed,
as I arn told, before Mr. Filteau, Notary, and to my knowledge
lie has taken from the conceded lands the necessary timber for
Mills, Dams, and otier Buildings; but to my knowledge he
has carried ou no trade therewith.

Mr. Christophe Leclerc, of Ste. Croix, Yeoman, appeared,
and answered to the following questions: .

Do you possess lands in the Seigniory of Lotbinière, and
sinice wlien ?-Yes, 1 possess lands there sinice thirty years.

Have you a knowledge tliat the present Seignior of Lotbi-
nière cuts down serviceable timuber in his Seigniory for trading ?
-- Yes ; on the unconceded lands he has caused a oreat quantity
to be cut down for firewood.

Are you not yourself ne of the Woodmen vio eut down the
fire vood?-Yes; ail the hard wood on the lands between the
Savanne and the Petit St. Antoine, amnounting to nearly 400
or 500 cords.

Is the land on which you eut the liard wood, fit for cultiva-
tion, and could it be conceded ?-Yes; it joins a Concession
which has very little timber on it.

Ordered, That Captain Fortin, Mr. Solomon Bingliami, of
the Seigniory of Noyan, and Albert Chapman, Esquire, of the
Seigniory of Foucault, at Clarenceville Post 'Office, do appear
before this Committee on Monday, the 21st instant, at ten
o'clock, A. M. vith their Deeds of the lands which they possess
in the said Seigniories.

7Tednesday. 01t Januar;y, 1833.

Mr. METHOT in the Chair.

The Chairman laid before the Committee, Copies of
the two Protests asked fromn Mr. J. Deniers, Notary,
at Ste. Croix. (See Appendix Nos. 20 and 21.)

.Oseplh Filleau, Esquire, Notary, appeared before
Tour Committee, and answered as follows:

Are you a Notary at Lotbinière?-Yes; since the
15tlh ofAugust 1828.

Have you generally, in your quality of Notary, re
ceivéd or countersigned as second Notary, the Deeds of
Con'cèssion made by the present Seignior of Lotbi-
nière, on the subject of'Lands in the Seigniory ?-I have
recéived Deeds'of Concession from the present Seignior,
and I have countersigned others; I have no know-
ledge that others were received without my having coun-
teisignéd theM.

Willyou examine the Deeds of Concession to Mi-.
chel Leclerc of the 28th June 1832, received by you;
to A. ilbireau dit Laliberté, of the 26th April 1832,
received by you; to Henry Leclerc, Junior, of the
6th December 1882, 'eci veci by you; to Jean Bap-
tiste Léeclerc, of the Gth .December 1831, received by
Mr. De Belleteuille, and countersigned. by you; to
Isaïe; Leclere, of the sanieday,.also countersigned by
you, and vil you state ifin ail the other Deeds of
Concession the sane printed form has been'ollowed
without any other abridgément generally adopted, than,
the 0ause aff6xed at the end of.the second page --The
sanie form hâs been general'ly followed. -

Have you in your capaciiy of Notary, countersigned
alil the Deedî required9fronr his Censitaires by the
present'..Seignior of? Iitbinière ?-Yes; at least there
are very fev other', if-any.

Will you 'examineth'e new Deeds marked No. :14,,
in the Appendix, of Joseph Lemay dit Poudrier, of

the

Append ix
(N. N.)

Que pouvez-vous dire sur la partie de la Pétition des Habitans Appendicè_
de Lotbinière, qui parle d'un moulin à scies projeté par le sei- (N. N.
gneur, comme devant ruiner les bois de la seigneurie ?-Je ne
la considère pas fondée. 22 MaLe seigneur de Lotbinière en concédant ses terres ne se ré- rs.
serve-t-il pas les bois croissant sur ces terres, et à votre cônnais-
sance n'a-t-il pas usé d'un droit prétendue de réserve ?-J'ai
entendu dire qu'il se réservait les bois de pin, d'épinette, etc.,
tel que mentionné par des actes, me dit-on, passés par devant
Mtre. Filteau, Notaire, et à na connaissance:il a pris sur les
terres concédées les bois nécessaires pour le moulin, la chaussée
et autres bâtisses, et à ma connaissance il n'en a fait aucun coa-
nerce.

M. Christophe Leclerc, de Ste. Croix, cultivateur, a compa-
ru; et a répondu aux questions suivantes

Possédez-vous des terres dans la seigneurie de Lotbinière, et
depuis quel temps ?-Oui ; j'en possède depuis trente ans.

Est-il à votre connaissance que le seigneur actuel de Lotbi-
nière fasse exploiter des bois de' service dans la dite seigneurie
pour en faire un commerce ?-Oui ; sur les terres non concé.,
dées il fait couper une grande quantité de bois de corde.

N'êtes-vous pas vous-même un des exploiteurs qui y coupez
du-bois de corde ?-Oui; tout le bois franc sur les terres entre
la Savanné et la Petit St. Antoiné pour environ 4 à 500 cordes.

Le terrein où vous coupez ce bois franc est-il propre à la cul-
turc, et pourrait-il être -concédé ?-Oui; il joint une Conces-
sion qui a bien besoini de bois.,

Ordonné, Que le Capitaine Fortin, M. SolomonBingham de,
la Seigneurie de Noyan, et Albert Chapman, Ecuyer, de la
Seigneurie de Foucault, à Clarence-ville Post Office, compa-
missent devant ce Comité, Lundi, le 21 du présent mois, à 10
heures A. M., avec leurs titres des terres qu'ils possèdent en les
dites seigneuries.

Mercredi, 9 Janvier 1833..

M., METHOT, au Fauteuil.

M. le Président a remis au. Comité les Copies des
deux Protêts demandés à M. J. Demers, Notaire, à Ste.
Croix. (Voir l'Appendice No. 20 et 21.)

Joseph Filleau, Ecuyer, Notaire, a comparu devant
votre Comité et a répondu comme suit :-.

Vous êtes Notaire à Lotbinière ?--Oui; depuis le
15 Août 1828.

Avez-vous généralement, en votre qualité de Notaire;
reçu, .ou contresigné comme second Notaire, les Con-
trats de Concession , faits par le Seigneur actuel de
Lotbinière au sujet de terres dans sa Seigneurie ?-J'ai
reçu des Contrats de Concession du Seigneur -actuel,
et j'en ai contresigné d'autres ; il n'est pas à ma con-.
naissance qu'il en ait été reçu par d'autres, sans que je
les aie contresigné.

Voulez-vous examiner les Contrats de Concession à
Michel Leclerc du 28 Juin 1832, reçu par vous; à. A.
Roireau dit Laliberté,du 26 Avril 18f2, reçu par vous;à.
Henry Leclerc, fils, du 6 Décembre 1882, reçu par vous;
à Jean Baptiste Leclerc, du 6 Décembre 1831, reçu par
M. de Bellefeuille, et contresigné par vous ; à Isaïe Le-
clerc. du même* jour, aussi contresigné par vous eet
voulez-vous dire si dans tous les autres Contrats de Con-
-cessionjon a suivi le même Blanc imprimé sans autres
retranchemens généralement adoptés que la clause rayée,
à la fin de la seconde page?-Généralement on a suivi
la meine forme,

Avez-vous, en votre qualité de.Notaire, contresigné
tous les Actes de Titre-nouvel requis de ses Censitaires
par le Seignetir actuel de Lotbinière ?-Oui du. moins
il-y en a bien peu d'autres, s'il y en a.

Voulez-vous examiner le Titre-nouvel marqué daris
l'Appendice No. 14, de Joseph Lemay dit -Poudrier, du

17
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the 17th of Mav 1831, and state if all the other Deeds
are drawn up in the same printed form ?-Yes ; all the
new Decds rcceived by IMr. De Bellefeuille,and counter-
signed by me, are according to the saine printed form;
1 do not, at lcast, recollect that there lias been any
diflerence.

Will you examine a Paper dated Lotbinière, the 7th
June 18S3, and signed, G. Joly, being a receipt of Ama-
ble Roireau dit Laliberté, and state if it is the liand-
vriting and signature of' Mr. Joly, Seignior of Lotbi-

nière ? -Yes ; it is the handwriting and signature of
1\Mr. Joly, Seignior of Lotbinière.

Was this Receipt written in your piresence ?- do
not recollect that it was written in my presence, I be-
lieve not.

Gustave Jolil, Esquire, next appeared before the Com-
mittee, and answered as followeth :-.

Are you Seignior of Lotbiniére, and since how long
a time ? -Since about four years.

A Petition was presented to this House on the 20Oth
of November last, by divers Censitaires of your Seignx-
iory, will you take communication of the allegations
thereof, and favour the Committee with the remarks
you think proper ?-The Petitioners complain that in
the Côtes St. Charles and Boisclair, the rates of renies
are so nuch increased that the Inhabitants cannot
pay them, and are ready to abandon their lands; the
greater part of these lands have nevertheless been sold
for £25 to £50, without any labour being donc on
them except that the wood is all destroyed. I do not
believe that the Inhabitants are about to abandon these
lands ; I heard nothing of' it heretofbre. The Peti-
tioners complain that no lands have been conceded to
then since the death of Mr. Lotbinière ; the Commit-
tee has proof to the contrary in the Deeds of Conces-
sion vhich have been submitted to them. I do not believe
that any legal offer was made to the Testanentary Exe.
cutor of Mr. de Lotbinière to take lands in Concession,
or that they were ref'used. Mr. Papineau, Senior, is the
Testamentary Executor: lie had the management of the
affairs of the Seigniory uîntil my arrival at Lotbinière,
about four years ago. As to cutting down the timber
on the unconceded lands, I feel it incumbent upon me
to state, that it is in fet my intention, and I consider
I am making use of ny right in doing so. I do not
know what the Petitioners would say on the subject of
the clauses in the Deeds of Concession which .rather
designate compulsion than free will ; there could be no
violence when the Deeds are voluntary, and thev are
masters to accept them or not. I make no reserve of
timber for my own advantage, notwithstanding I have
a riglt in the Deeds of Concession, but for the benefit
of the Inhabitants. It lias happened in the neigh.
bouring Seigniories, that the Grantees have ruined
all the wood on thre lands which they Iad taken, and
thev have afterwards frequently given or sold them to
others, unknown ; so that the neighbours vho wished
to hasten their clearances, had no means to make either
ditches, fences or roads, The reservation of timber,
until my Censitaires should have ten acres in super-
ficies cleared, is rather to their advantage ; this timber
vill have, after that, a greater value, and so soon as

this extent is cleared, I have no more reserve for myself,
except for Seigniorial Buildings. I inake use myself
in no inanner of the reserve of'timber on the conceded
lands, so much so indeed, that when I arn in want of
timber for the Mills, I have brought it from the back
of the Seigniory. Also, I eut down no timber on con-
ceded parts of the Seigniory, on the most neigbouring
of the old Concessions. li -one particular instance
only, I eut down timber on a lot of land that was con-

ced ed

17 Mai 1831, et dites si tous les autres Titres sont faits
suivant la même forme imprimée ?-Oui ; tous les
Titres-nouvels reçus par M. De Bellefeuille et contre-
signés par moi sont suivant la même forme imprimée ;
je ne me rappelle pas du moins qu'il y ait quelque
différence.

Voulez-vous examiner un papier daté de Lotbinière
7 Juin 1832, et signé G. Joly, étant un reçu à Amable
Ioireau dit Laliberté. et dites si c'est l'écriture et la
signature de M. Joly. Seigneur de Lotbinière ?-Oui:
c'est l'écriture et la signature de M. Joly, Seigneur de
Lotbinière.

Ce reçu a t-il été écrit cn votre présence ?-Je ne me
rappelle pas qu'il ait été écrit en ma presence ; je ne le
crois pas.

Gustave ,Jolq, Ecuyer, Seigneur de Lotbinière, a en-
suite comparu devant le Comité, et a répondu comme
suit:-

Etes-vous Seigneur de Lotbinière, et depuis quand?
-Depuis environ quatre ais.

Une Pétition a été présentée à cette Chambre le 20
Novembre dernier, par divers Censitaires ce votre Sei-
gneurie ; voulez-vous prendre connaissance des allé-
gués d'icelle, et offrir au Comité les remarques que vous
jugerez à propos ?-Les pétitionnaires'se plaignent que
dans les Côtes de St. Charles et Boisclair le Taux des
Rentes est tellement élevé que les habitans sont incapa-
bles de les payer, et prêts à abandonner leurs terres;
la plus grande partie de ces terres se sont cependant
vendues de £25 à £50, sans aucuns travaux, si ce n'est
que l'on en avait ruiné le bois. Je ne suis pas d'opinion
que les habitans soiént prêts à abandonner ces terres :
jusqu'à présent,je n'eu ai pas entendu parler. Les péti.
tionnaires se plaignent qu'il n'a pas été concédé de terres
depuis la mort de M. de Lotbinière ; le Comité a la
preuve du contraire clans les Titres de Concessions qui
lui ont été soumis. Je ne crois pas qu'on aitjamais fait
à l'Exécuteur Testamentaire de M. de Lotbinière
aucune offre légale de prendre des Terres en Concession,
ni qu'il en ait jamais eté réf'usé. M. Papineau père est
Exécuteur Testamentaire. JI a géré les affhires de la
Seigneurie jusqu'à inon arrivée à Lotbinière, il y a
environ quatre ans. Quant à l'exploitation des bois sur
les terres non concédées, je me crois obligé de dire que
c'est en effet mon intention, et que je crois user d'un
droit, en le faisant. Je ne sais ce que les pétitionnaires
veulent dire au sujet des clauses dans les Contrats de
Concession qui marquent plutôt de la violence que de
la volonté ; il ne peut y avoir de violence lorsque le Con-
trat est volontaire, et qu'ils sont maîtres de l'accepter
ou de le refuser. Je ne fais aucune réserve de bois pour
mon avantage, quoique je considère en avoir le droit
dans les Contras de Concession, mais seulement pour
l'avantage des habitans. Il est arrivé dans les Seigneu-
ries voisines que des Concessionnaires ont ruiné tout le
bois sur les terres qu'ils avaient prises, et les ont ensuite
données ou vendues à d'autres, souvent inconnus ; de
sorte que les voisns qui voulaient avancer leurs défriche-
mens ne trouvaient pas moyen d'avoir de fossés, ni de
clôtures ni de routes. La réserve du bois, jusqu'à ce
que mes censitaires aient dix arpens en superficie de
défrichés, est plutôt pour leur avantage; ce bois aura
ensuite une plus grande valeur, et lorsque cette étendue
est défrichée, je n'ai plus de réserve pour moi-même, si
ce n'est pour les con structions seigneuriales. Je ne" me
suis nullement servi moi-même de la réserve des bois sur
les terres concédées, à tel point même que quand j'en
ai eu besoin pour les moulins, je les ai fait amener des
profonde.urs de, la Seigneurie ; de même, je n'ai ex-
ploité aucuns bois sur les parties de la Seigneurie con-
cédées, ou les plus voisines des anciennes concessions.
Dans u'n cas particulier seulement, j'ai exploité des

bois
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22d March.

,ceded, but fearing to have injured the Inhabitant, al.
though I was peirsuaded I had a right, I told him if lie
set a value on his land, I would buy it of him, and I
,bought it. I enter into those details to contradict the
allegations on this subject. As to the Milis, I do not
believe that there is an) right to complain, consider-
ing that in the neighbouring Seigniories there is scarce-
ly a Mill in better order than mine. As to the other
rights of which they complain, as the right of multure
itself, the lods, the retrait, the right of fishing and hunt-
ing, and others, I have no observation to make on them
as nothing of, that is personal to me, it is the general
Law of the country. I have never exacted what in
the Petition is called Pot-de-vin, for lands that have
never been conceded; I have exacted it in some cases
for lands which had been already conceded. As to
the complaints of the exorbitant rates of rentes repeated
in the last part of the Petition, I do not believe that
there lias been one single lot of land, a year after it
has been conceded, that wili not sel for £10, without
any improvement. It appears to me to be sufficiently
proved that the rates are not exorbitant, I should else
expatiate further on this subject.

Is there a Domain in your Seigniory, and what is
the extent thercof?-Yes; nearly twelve acres by
.thirty.

Are the Censitaires held to perform public labour
for the Domain ?-No; it is myself.

Thursday, 10th tanuary, 1833.

MR. METHOT, in the Chair.

Pierre Leduc, Esquire, of the Seigniory of Beauhar-
nois,appeared ; and answered to thefollowing questions:

*Where do you reside?-At St. Timothée, ini the
Seigniory of Beauharnois.

How long do you reside there ?-Since 30 years.
Do you possess lands there ; did you purchase them,

or did you obtain them by concession ?-I purchased
them.

Have the Seigniors or their representatives always
conceded the lands in this Seigniory, and at what rates
do they concede them at present ?-James Milnes, Es.
quire, one of the Agents of this Seigniory, has refused
to concede the lands the whole time of his Agency,
duriug nearly ten or twelve years. Since 1881, L. G.
Brown, Esquire, Agent of this Seigniory, has conceded
the lands at the rate of 25s. and five minots of wheat,
per 100 acres.

Con you state what was the rate of rentes in this Seig-
niory before 1821 ?-The rents before 1821 vrere three
minots of wheat and 5s. 6d. in money, for 60 arpents
in superficies.

is it not within your knowlege, that the rate of the
old Sei2norial rentes was less than three minors of wheat
and-Ss. 6d. in moncy, for 60 arpents ?--So I have heard.

Does the Seignior at present concede the lands in-
discriminatély to those who apply for them ?-Several
persons have told me that they applied lately to his
Agent, who töld them that he would have the lands sur-
veyed.this Spring, and that he-would concede them;
that hehad some few surveyed already, in the rear of
the Concession, and that lie was now prepared to con-
cede them.

Is thèremuch unconceded land in the Seigniory yeti?
-Yes;y a great deal.,

Have '-othe Seigniors or their representatives
sold or caused to be sold all the building ti mber that

bois sur une terre concédée ; mais craignant d'avoir Appendied
fait tort àl'habitant, quoique je crusse en avoir le droit, (N. .)

je lui dis que s'il voulait faire estimer sa terre je l'achè-
terais, et je l'ai achetée4  Je suis entré dans ces détails 22Mars.
pour contredire les allégués de la pétition à ce sujet.
Quant aux moulins, je ne crois pas qu'on ait aucun
droit de se plaindre, vu que dans les Seigneuries circon-
voisines on ne trouve guère de moulin plus en ordre que
les miens. Quant aux autres droits dont-ils se plai.
gnent, comme le droit lui-même de mouture, les lods, le
retrait, le diroit de pêche et de chasse et autres, je n'ai
aucune observation à faire, vu que rien de cela ne m'est
personnel ; c'est la loi générale de pays. Je n'ai jamais
demandé de ce qu'on appelle dans la pétition des
Pots-de-Vin, pour des terres qui n'avaient jamais été
concédées ; j'en ai demandé dans quelques cas pour des
terres qui avaient déjà été concédés. Quant aux plaintes
du taux exorbitant des rentes, répétées dans la dernière
partie de la pétition, je ne crois pas qu'il y ait aucune
de ces terres, qui, un an après avoir été concédée, ne
puisse se vendre £10, sans aucune amélioration. Il
me semble assez constaté que les taux ne sont pas
exorbitans, sans quoi je m'étendrais davantage sur ce
sujet.

Y a.t.il un Domaine dans votre Seigneurie, et quelen
est l'étendue ? -Oui ; d'environ douze arpens sur
trente.

Sont-ce les censitaires qui sont tenus aux travaux
publics par rapport à ce domaine ?-Non; c'est moi.

Jeudi, 10 Janvier 1883.

M. METHOT au Fauteuil.

Pierre Leduc, Ecuyer, de la Seigneurie de Beauhar.
nois est compara et à répondu aux questions suivantes:

Où résidez-vous P-A St. Timothée, en la Seigneurie
de Beauharnois.

Y a-t-il long temps ?-Il y a,30 ans.
Y possédez-vous des terres ; les avez-vous acquises,

ou les avez-vous eues en concession ?-Je les ai ache-
tées.

Le Seigneur ou ses représentans ont-ils constamment
concédé des terres dans cette Seigneurie, et à quels
taux concèdent-ils actuellemént ?-James Milnes, Ecu-
yér, un des agens de cette Seigneurie, a refusé de con-
céder des terres, tout le temps qu'il en a été l'agent,
pendant dix à douze ans. Depuis 1821. L. G. Brown,
Ecuyer, agent d'icelle Seigneurie, a concédé des terres à
raison de 25s. et cinq minots de blé pour 100 arpens.

Pouvez-vous dire quel était le taux des rentes de
cette Seigneurie avant 1821 ?-Les anciennes rentes
avant 1821, étaient de trois minots de blé et 5s. 6d. en
argent pour 60 arpens en superficie.

N'est-il pas à votre connaissance que l'ancien taux
des rentes seigneuriales était moindre que celui de trois
minots de Blé et 5s. 6d. en argent pour 60 arpens ?-Je
l'ai entendu dire.

Le Seigneur concède-t-il actuellement des terres
indistinctement à ceux qui en demandent ?-Plusieurs
m'ont dit qu'ils s'étaient adressés dernièrement à son
agent'; >qui leur ; avait dit qu'il ferait borner des terres
ce printemps, et qu'il en concèderait, qu'il en ayait
quelques-unes de bornées dans la concessions en pro.
fondeur, et qu'il était prêt à les concéder maintenant,

Y a-t-il encore beaucoup-de terrein à concéder dans
cette Seigneurie ?-Oui ; beaucoup.

Le Seigneur,I ou ses représentans n'ont-ils pas vendu
ou fait vendre tout le bois de contruction qu'il y avait

sur
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Appendix was growing on the unconceded lands ?-Yes ; they
(N. 4.) have sold, and caused to be sold a great deal.

Have they not refused to concede the lands so long
22d Mach as any tiimiber fit fos building was found thereon, and

have they not conceded lands with the reservation of
the tiiber, which they sold to Luiber Merchants ?-
I have been informed that they reserved in the )eeds
of Concession ail the building timber ; I know they
sell it, an. that tlhey cause it to be sold ; for I have sold
it iyself for them by their order.

Have you not received fromn the purchaser of tim.
ber, sums of money proceeding from the sale of tinmber,
lor the profit of the Seignior ?-Yes.

What is the amiount of the proceeds of the sale of
tinber whiclh you vourself have received, and wlat
may be the net produce of the sales made both by you
and the Seignior himnself ?-1 cannot siate the exact
amount ; but to the best of ny knowledge, tliere are
years which might produce two thousand Dollars.

Have you niot yourself purchased from the Seignior
timber on the unconceded lands, and for what amount ?
-No, never ; but they have given me some.

Are there not wood cutters now actually employed in
felling or causing to be felled building timber on the un-
conceded lands ?-Yes.

Besides the sale of timber of which you have spoken
in your previous answers, was there not sold, and cut
down, a great quantity of oak, by order of the Seig-
nior ?-Yes, a great quantity.

What may be the amount of the proceeds of this sale
or felling of' oak tinber ?-1 believe the procceds of
this sale of oak timuber must be considerable, from the
great quantity of oak which lias been cit lown.

How long is it since the establishment of St. Timo-
thée took place ?-I am living tihere thirty years, and
the Parisl was then established a considerab!e length
of time.

Have you knowledge that the Seignior had sold lots
of wood land vhich be selected ?-I have no know-
ledge that lhe has sold selected lots of land ; but lie sold
lots whereon there have been clearances made. I esti-
mated myself some of these clearances ; these were
lands which lhad been taken without permission by per.
sons who had been compelled to abandon them by Mr.
Milnes, then Agent ; lr. Brown, the present Agent,
said that by selling those lands it vouild defray the ex-
penses. I know of one whicl iwas sold at sixty dollats.

Do you know who made those clearances you men-
tion ?-It was various persons ; one place on the north
side by people from the Cedars; these lands were sold.
On the south side by people from St. Timothée ; these
last nentioned lands were not sold, and are still uncon-
ceded.

In vhat part of the Seigniory are these lands situ-
ated ?-In the Grande lIe.

When those persons became settled in the Grande Ile,
did the Seigniors or their Agents refuse toconcede ?-
Yes ; they refused to concede in the Grande Ile.

Do you know if these persons asked for lands from
the Seignior A-They said so; but I can say nothing of
it personally.

What are the names of those persons ?-I can name a
number of thei : François Leduc, Pascal Thibault,
Fr'ançois Bissette, Baptiste Auger, Pierre Leduc, Louis
Sécours, Basile Bergevin, Hyacinthe Sécours, Louis
Bergevin, Albert Mercie', Charles Leduc, Thomas
Chatigny, Joseph Lebœuf, senior, François Pitre,
Baptiste Leduc, Josepli Sécours;- there are others
whom I am not acquainted with, and who have mercly
cut down some trees, but lhad made no buildings. . Ait
the others made buildings ; when they put themselves

on
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sur les terres non concédées ?-Oui; ils en ont vendu, (N. N.)
et fait vendre beaucoup.

N'ont ils pas refusé de concéder des terres tant qu'il 22 Mars.
y avait des bois de construction sur icelles, et n'ont-ils
pas concédé des terres avec la réserve de ce bois, qu'ils
vendaient à (les exl)!oitetirs?-On m'a dit qu'ils réser-
vaient dans les Contrats de Concession tout le bois de
construction. Je sais qu'ils en vendent et qu'ils en font
vendre, car j'en ai vendu moi-même pour eux par leur
ordre.

N'avez-vous pas reçu des acheteurs de Bois des som-
mes d'argent provenant de la Vente (les Bois pour le
profit du Seigneur ?-Oui.

Quel est le montant du produit de cette vente de bois,
que vous avez vous-mêmne reçu, et quel peut être le pro-
duit net de cette vente tant par vous, que par le Sei-
gneur lui-même ?-Je ne puis le dire au juste, niais au
meilleur de ma connaissance, il y a (les années qui ont
pu donner une couple de mille piastres.

N'avez-vous pas acheté vous-même du Seigneur du
bois sur les terres non concédées, et pour combien ?-
Non, jamais ; niais ils m'en ont donné.

)es Exploiteurs (le Bois nesont-ils pas actuellement
occupés à couper ou à faire couper dles bois de construc-
tion sur les terres non concédées ?-Oui.

Outre les Ventes de Bois dont vous avez parlé dans
vos réponses précédentes, n'a-t-il pas été vendu et ex-
ploité une grande quantité de Bois de chène par ordre
du Seigneur ?-Oui, beaucoup.

Quel peut étre le montant (lu produit de cette vente
ou exploitation de Bois de chêne ?-Je crois que le pro-
duit de cette vente de bois de chêne a dû être considéra-
ble par la grande quantité de chêne qui a été exploitée.

Combien y a-t-il de temps que l'Etablissement de St.
Timothée est fondé ?-Il y a trente ans que j'y suis, et
la Paroisse était établie depuis longtemps.

Avez-vous connaissance que les Seigneurs aient vendu
des terres (le choix en bois debout ?-Je n'ai pas con-
naissance qu'ils aient vendu des terres de choix, niais ils
en ont vendu où il y avait eu des déserts de faits ; j'ai eç-
timné moi-même de ces déserts ou défrichemens; c'é-
taient des terres qui avaient été prises sans autorisation
par (les personnes qui avaient été forcées de déguerpir
par Mi. Milnes alors agent ; M. Brown, l'agent actuel,
disait. qu'en vendant ces terres, cela paierait les frais.
J'ai connaissance d'une qui a été vendue soixante
piastres.

Savez-vous qui avait fait ces défricliemens là ?-C'é
taient diverses personnes ; en un endroit du côté nord,
c'étaient des gens des Cèdres ; ces terres ont .té ven.
dues. )u côté sud c'étaient des gens de St. Timo-
thée ; ces dernières terres n'ont pas été vendues, et
sont encore à concéder.

Dans quelle partie de la Seigneurie sont situées ces
terres ?--Dans la Grande Isle.

Lorsq ue ces personnes se sont établies dans la Grande
Isle, les Seigneurs ou leurs Agens refusaient-ils de con-
céder?-Oui ; ils refusaient de concéder dans la Grande
Ile.

Savez-vous si ces personnes avaient demandé des
terres au Seigneur ?-ls l'ont dit, niais je n'en puis riet
dire personnellement.

Quels sont les noms de ces personnes ?-J'en pour-
rais nommer plusieurs: François Leduc, Pascal Thi-
bault, François Bessette, Baptiste Auger, Pierre:Le-
due, Louis Secours, Basile Bergevin, Hyacinthe" Se-
cours, Louis Bergevin, Albert Mercier, Charles Leduc,
Thomas Chatigny,. Joseph Leboeuf, père, ,,rançois
Pitre, Baptiste Leduc, Joseph Secours; il y ,e n avait
d'autres que je ne connais pas, ou qui n'avaient-simple-
ment qu'abattu quelques arbres, ne ,s'étant pas bâtis.
Tous les autres s'étaient bâtis ; lorsqu'ils se sont établis

sur
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di on the land, it was not surveyed; they surveyed it them- sur ces terres, elles n'étaient pas arpentées; ils les ont Appenide
gN . selves in lots of three acres. iThose whom 1 have na- arpentées par eux-memes par Lots de trois arpens., (.aff

- med are'those settled on thé south side. Ceuxquej'ai nommés sont ceux qui s'étaient établis du. -
22d'Marek. '' ' ~' " côté sud.: . .2ÂMarie

0f what Country are those- people; are they natives D'où ces gens-là étaient-i1s natifs en général? -Tous
in general ? -Al of the Parisli of St«-Timothée; in the de la Paroisse de St. Timothée dans la Seigneurie de
Sèigniory of -Beauharnôis, with the exception' of onei Beauhârnois, à l'eiception d'un nommé Mercier- qui
Mèreër of'Quec. "était de Qùébe7c."'; o- ' 'y

"Doyou know when it ,was that-they applied to Mr.z 'Savez-vous en'quel:temps ils s'étaientadressés à,M
Milnes,o 'obtain these lands in" Concession ?-They- Milne ò'ur:obtenir 'cès terres en Concession ?-Ondles
were 'already mriade to quit them befre 'in 1821. : They avait déjà fait:déguerpir.en:1821,sily ava itedéjà lo'ng4
had been settled there a long time ; they had lived there temps qu'ils s'y étaient établis alors; ils y onidemetiré
for'oileyèar,"coming there in the 'Fail,- and they weie un an, y, étant a'rrivés l'autonmneet on les a: forcés.de
obliged td abandon in the Fait after. déguerpir l'autoinne suivant. i

H ad theymade much improvement ?-Yes;' a small Avaient-ils fait beaucoup '.d'aniéliorations ?-Oui-;
clearance. They made buildings for themselves ; there un petit désrt.; ý ils s'étaient bâtis'; il, y ;en avaitquel-
were some who had sown enough already to live with'; ques.uns qui avaient déjà récolté presqu'assez pour
I believe the next year, they would have well subsisted. vivre ; je crois que l'année suivante ils auraient

bien vécu.

Do you know if they had asked these lands in Con- Avez-vous, connaissance qu'ils aient : demandé ces
cession,?-I have already stated that they had gone Io terres en Concession ?-J'ai déjà dit qu'ils étaient allés
ask tniem';.theg"were six in'number; 't was on a en:demander ;ils étaiént six. C'était'un Lundi ;'il y
Monday. There was, amongothers, Bazile Bergevin, avait entre autres Basile Bergevin, Louis Bergevin,:et
and one r tio of the Séc6rs and:Mercier.' They went un ou deux'des Secours et Mercier. Ils:alIèrent:trou-
to Mr. Milles to ask -or these'lands; he gave them for ver M. Milnes;pour demander ces terres:;!, il leur:avait
answe'r, ftat'heWould 'ot"càncede then, and that he fait réponse- qu'il neevoulait Pas concéder, et qu'il leur
would nake tlieni smart for it ; they then told him,, en ferait coûter. Ils avaient, dit là-dessus qù'ils;iraient
that they would, nevertheless, go: and settle on the: toujours s'établir sur les terres. Jài déjà dit, que je
lands'. .Ihàve already said, that I had not-gone with ny étàis: pas allé avec 'eux 'moi-meme, mais c'est'L6uis
tbdnvmyself, but'it was Louis Bergevin, my brother- Bergevinmon Beaufrère, qui en zétait unget'trois:ón
in-laW whò told mie of it at my door, when'returning quatre aut-es qui me: l'ont dit àma porte en revenant
fron Mr. Milnes. de chez M. Milnes.

.Dominie Daly, Esquire, Provincial Secretary, ap- Dominick Dals, EcuyerSecrétaire de la Provincé,
péar befôe Your Committéejand ansvered as follôws a comparu devant votre Comité, et a répondu comme

-Jsuit:
Have vou the Copy of the Deed of Concession of Avez-vous Copie d'un Titre de Concession de la Sei-

theiiio'ry"of Beauhni, bearing date thélth gieuriedeBeauharnois en date, du. 14 Juin 1750 ?-Je
f7une'Ï750 ?"1-fidd"n such Deed' among the Regis- :ne ,trouv.é aucui, tître semblable' dans'les, régistres idé-

ters in my Office ; the only Deed of Concession'of the posés dans mon Bureau,; le 'seul'titreide Concession:de
Seigniory ofBeau arnois isthit dated '1729, 'of which la Seignletirie:de Beauharnois est.a celinde 1729,: dont

h "ali ady"furnished a Cop to th 'Committëe. j'a déjà foûrni àopie a Comité.'

Friday, 11eh January 1833. Vendredi, 11,Janvier,1888

Mr. MTHOT in the Châir. ETm aUFaUteuiI. 4

Pierret Zcduc, Esquire, again, appeared before Your ierrecLeduc;Ecùyer est de nouveau comparu1 de-
Committee ,,and observedthat1-he was desirous'of ad- vant votre Comité, et a remarqué qu'il désiráit'2ajouter
li~iNie ollo to, theaeleventh answer of his evi. ce 'qui:éùiitiàlai onziène -réponse de son témoignage

den e'f~és ie Ia : ' 'h'it ' " v - d'im p gnaâ"e~,, - .dai.c'êèòfyegteda d hie
"It is not I who.received the noney for the timber "Ce n'est pas moi qui ai reçu l'argent pour les Bois
ihicIi I 1d' fdr the4Seigniors, the Merchants settled '!<que j'avais vendus your les Seigneurs;ilesExploitèurs

"ith' the'insèlves; but it was one cf '"thé latter, , Mr " se"sont arrangésaved -eux'; mais c'est l'un deïder-

ty a "Tà I

a ag eloinoredmeon -ea ta he-a ful " nirsM: Bagq:m'dtueané,uil avait

"timbe" ce bois,"

Mqr. Leducthe answred :as'follows: Ensuite il a répondu comme suit:2- î <

bid t11é'pérsonwho ieturnéa fromn the>Agentof tiè "'Les rsonnes qui revenaient "ae che a entrdu
Si ior'lI j'oii tláth&Agent hadofferedt them' the 4eignedrvousadireutésa llorsisi'get legleurtavaít
I n'd 'elißéiron Sledort atitoothighirents Pa~They' toldi offertes soitWen;ivente. sot dstnatoilvsP -

' Wefth~iiitTdipjoniîtliosë llanidsor Idid vey - '2EfaientelIes;alori établiessui ces. t'rrllou s'yisort-
settle u on th'éiiil ewee i-on the' elles établies, après ?-Elles étaien'dânsi'Ile; ()était

X$1«ds it ~ f 1 hfmbn~tli"àf '«Juieja they'èrected' iverseleimoisadduin. Elleésï an bâties l'atdinne'
uildi s irt fo llföllwiïd g pthedi f~iñe «ter;rãivn otpa'ssé lhiiver et' ontfétéiforèéeàrde déjgòè¾r

Iain s foWIrde tlÊfà'andgh thedllatr; - \fr.m .Ypr-lauonhidarèi Um U' am ha '4mej z ' e~
me,""eré "ih frëd <tW 'gi4e tieni op ?1'hdy E Cotumen ont-etles étérobligés de déguerpid P-rEllés

were compelled byLaw; Bailiffs were sent to, suimm'on ont été forcées par la loi ;eonra énvoyédd4eslBaillifs lés
è'le .f m d rr ''ie o- 6 r
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Appendic Did they al] leave freely?-No ; al1 their effects
were first sold to pay the costs, at least of two; the

: others went away of their own accord. :.Afterwards,
22dMarch. those two went away also. The present Agent, Mr-

Brown, having cone the following year, told the first
persons that since they had gone away freely and of
their own accord, lie would. cuncede'lands to them at
the upper part of the Seigniory, which he also done.. I
have no knowledge that the: two vhose effects have
been sold had -asked for any: it was- Pascal Thibault
and François Bessette.; they are now 'working as day
labourers in one place or other.

Are;-the lands vhich- the. Seignior has conceded to
those persons as valuable as those on the Grande [le ?
-Lcannot say so; I have never seen:them.

What can you say as to the general opinion on this
subject ?-~That there are some good and some bad.

The lands of the Grande Ile on the South .side
which had been abandoned, have they been since con-
ceded ?-No.
. Have any of them been sold ?- No; not on that
side.

Do you know the names of any of the persons who
had taken lands on the North side of the Grande lie,
and where you estimated the clearances after they had
been abandoned ?-I do not know their names, they
are people from the Cedars.

What are the names of those who afterwards pur-
chased those lands ftrom the Seignior?-Bénoni Sau-
vage, François Marcoux, Mr. Beaudet.- I know of no
others.

Do you not know also Louis Larivière, Antoine Le-
duc and Pierre Bergevin ?-Yes ; I rememberthat they
purchased:some also; but Pierre, Bergevin purchased
one at Sheriff's Sale, and not from the Seignior.

Did Bénoni Sauvage prchase his. Iand from the
Seignior, and how mnuch has lie paid for it-?-Yes ;
Sixty dollars, the price of the estimation.-

DidFrançois:.Marcoux purchase his. land from the
Seignior, and how much .has he .paid ?-Yes.-. Sixty
dollars also.

And Nr. Beaudet, how much has le paid for his?-
The same priée. _. ,,

How much have Louis Larivière and Antoine Leduc
paid.?--Louis Larivière :sixty dollars1also, and Antoine
Leduc, thirty.

Were others sold in 'the Grande Ile to your know.
ledge ?-No.

.Have you yoursèlf purchased lands from the Seignior?
-No; I got some in the Grande Ile, but in Conces.
sion.

Have yjou . given or promised him any suin of money
-to obtain these Concessions ?-- He asked :me for some,
but Igave him nothing ; he made it.good to me,. it ivas
land which had been taken a long time before;.rit-was-
surveyed, and there was a great clearance onit,: the
King having cut two or three thousand cords of wood
there during the War.,

What price did lie ask from you ?-I offered him
8000 frêsi. for this land; 1 do not know ifb was
joking4r bnt ieagrééd::to take:this sum. Afterwardsi

--when- lreceived«itheDeedsi he asked nothing fromime;
these lands whiclh 4rgot are ,t1elvevacres in -front !by
eleven, in depih or thereabout ;rit: is.a piece of land_

betveen-sèveral:Concessions&~2:- a -

Did:the Seignior give youwa receiptfor-,any sum, or
did:hé, mnakeit-good, to youwithout- a »vriting?-He
made it good to me without giving me a receipt2; ,I may
have said.to Mr. Manuel thatlhad received one, but
if was tolaugh that I saidso.,ý

Did the Seignior tell you for what:reason -he.madé
good this sum to you ?-No.

Do

Ont-ils tous dégnerpis volontairement ?-Noni; en appe
d'abord fiti-vendre leurs effets pour payer. lesà frai, du -
moins à deux ; les autres sont partis de bonne volonté
ensuite ces deux-là sont partis aussi. L'Agent actel,
M. :Brown, :étant: venu l'année suivanteia adit aux
premiers qie, pusqu'ils étaient partis, de bonne v
lonté,:il leur concédèrait ,des terres dans le haut -. la
Seigneurie, ce qu'il a fait aussi. Je,-n'ai pas connais-
sance que les deux, dont on avait fait vendre les effetsen
aient demandé; ce sont Pascal Thibault et rançis
Bessette ;- ils travaillent encore, maintenant à;la journée
d'un bord et de l'autre.

Les terres.que le Seigneur a concédées à 'es person-
nes valaient-elles celles.de la Grande le ?-Je ne puis
le dire, je n'ai pas été les visiter. -

Que; pouvez-vous répondre à ce sujet d'après l'opi-
nion générale ?-Il y en avait de bonnes et d'aùiutres de
mauvaises.

Les terres de la Grande Ile, du côté Sud, qui avaient
été déguerpies, ont-elles été concédées depuis ?-Non.

En a-t-il été vendues ?-Non, pas sur ce côté-'là.

Savez-vous les noms de quelques-uns de - êeux qui
avaient pris des terres du côté Nord de la randeIe
et dont vous avez estimé les défrichemens, aprèe qu'ils
ont eu déguerpis?-Je ne connais pas leurs noms,e
sont des gens des Cèdres.

Quels sont les noms de ceux qui ont ensuite acheté
ces terres du Seigneur ?-Bénoni Sauvagei François
Marcoux, M. Baudet.; je n'en connais pas d'autres.

Ne connaissez-vous pas aussi Louis Larière, An -
toine Leduc et Pierre Bergevin ?--Oui je- _ne rap-
pelle qu'ils en ont acheté aussi.;, mais Piérre Berîvein
en a acheté une qui a été vendue par décirt etdnrnld
Seigneur..1

Bénoni Sauvage a-t-ilacheïé saterredu Seigeur etcombien 1'a-il pay ei?-Oui a te pyée ui .ýS Xa peiastres, px
de l'estimation.t

S anços Marcoux -- achet sa terre du Sexneur,
et combien. l'a-t-il ,payqe?--Oui ; soixante
aussi.

Et M. Baudet, combien l'a-t-il payée ?-Le même
prlx. r--

Combien Louis Larivière - et Antoine Leduc ont-ils
payé ?-Louis Larivière soixante piastres aussi, et An-
toine Leduc trente.
..- En a-til été- vendu d'autres dans laGrande Ile à
votre connaissance ?-Non.

Avez-vous vous-méme acheté ae teiresdù tui ,
-- Non ; jen ai eu dans la randé aieàâxen c-nes
Sion.

Lui avez-vos donn ou prois quelqieis sommes
pour obtenir ces con(essions -11 m'en avait ani'dé,
mais je:ne-lui ai rien. donné i e-laitin.C'é-
taientdes terres; qui aient été 'prises il ,Yavi ng-
temps; elles étaient bùrriéès, -et ,il yavaung'a rnd
désert, vu que le Roi y avait fait bucher deux trois
milles cordes de bois pendant la.guerre.,

Quel prix vous avait-il demandé' e'? li ava soffert
30O,frans pour, avoir ce terrein. ,rJe ne.sais; si eéait
-pourbadiner,: mais il avait .conänt'Y 1end ette
;somme,; ,,ensuite, lorsqu e,çai.- reçies cor à
n a rien demandé. Ces terres que j aLes' o èu
arpens:defront sur,..onze, d f, -t

un cornpeauentre;diversesÇoncessions.;
bLe Seigneur,vous a-tiI donne" an e ou queJpe.niéunreçu-,pour quelque
somme, ouçs' ilvouse n a .ohsas rien écrii?, I
m'en a fait bonsansme: n d e u reçLnjj w irà
M, Manuel q nue ajen s uav i naçuiaseétait .ôii'r
rireque je le, disais.,

Le Seigneur vous a.t-il dit pour què*slle;riauon lVo
faisait bonde cette somme ?-Non.

Croyez
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ngp i Do you believe that the Seignior was under any obli-
(N.) gationto ,you at that time:?-The Seignior owed:me

a for an account which: 1 hadý against' him for work.done
22dMark. in his Seigniory, it was an account of nearly2'15,or

£16.:.'o1 owed him on my side for a lot of;land whch.he
had sold me in the upper part of his Seigniory; I paid.
him with this account.

From7whom have you purèhased this last lot of land-?
-'roin the Agent of the-Seignioribut it had been

sold'by the Sheriff,'andlie had purchased it.. o**' -
For how much did you purchase this last lot of land?

-- For Two:thdusad ifrancs.
Have ydu paid 'hinit these twothousand francs,?

Yes ;inmdney andin labour.
Have these two thousand'francs passed' wholly or in

partfo ithe three thousand francs which:you-have of-
fered-for the other piece of land ?-No.

BHave you theiDeeds.'ofýthis piece of land.'with you,
and -the.otherland above ?-No I have them at home.

Are they Deeds of Concession or :Deeds ofSale;-
Those:of 7 Grande liegformaan:extent.of twelve acres
by eleven,: and ,eregiven.to neby anDeed of Conces-
sion,;, theiland; above by Deed ofiSale.

Vhen the Agent of the Seignior made good.to you
the three:thoùsiûd francs which youoffered to him, did
you .consider it.aibounty on.his.part, 'or did IVou con-
sider that you.had paid it to him already by: Seigniorial
services, which you had not carried into account?,-I
believe he;gave it to me-through goodness.

Did he pay you theksum of £15 or: £16, which you
have.said.heiowed you?-.-We have deducted that on
the land which'I h ad paid two thousand francs for.

usHave .yout anygknowledge that the Seigniors:'or.their
Agents-havegiven or: promised De eds -of Concèsion
for horses .orsother cattle, or:bargains niadebesides the
Seigniorial charges?-No.

.Atvhatidistance from thé Seignioriâil Agent tdo yoi
reside'?- At: nore2 thani three -leagues; tiot:far from:fouir.

Have you any knowledge thaö îme persons have ap-
plied>to the' Governor for lands in' Concession which
theSeigniorshadorèfused? No; I have no know-
ledgeofi.t. : o .- -' '- - W i o .' :! 2

A1f yoy, have heardthird .personsisay. o,.canýyou state
nearlyxi twhattime ?.--I- have.niot heard&say; so.' -

Ho.wwerethose.,who were settied on the North. side
of the Grand Ile forced:to abandon? They.went
away, th'emselvés.whenithey heard:,that, those- on ,,the
other"side were prosècuted; tiey had erectedino build.
ings. : ,77.

î Have you,âànyknowledge t that the .house 'of. aiian
whonade buitr onathe Grande; Ile-wasset'onqfire; and
will o'u say' what you know respecting.it?-ŸYès;bel
cause hei who set rfire to it;:who wasa Bailiff'named
Jean :Bte.JBranc~haud, toldi me< so.; titswas the"thôuse of
a man name~d Brossois dit Bourgignon.mit islodg ago
since the thing occurred; it was before the last War.
Branchaud.told me that by order of the Agent, Mr.
Milies eihdégone :into the house and had taken out
the effect'' bfore'settitg Iire to it; that Mr. Mines
was then presep t.; Brossoissgid to B anchaud that if
he advanced he 'woul',d gelhurt,'wliereupon Branchaud

aiiffsaid to him, that lherwas:enotafraid.ogany
Îling .rossäis.1t n*êihi Wguitip.his hâ',-,buetýýhis

if begpnng gtoCry me no r e sistance.

L'

Croyez-vous que le Seigneur vous dût alors des; obli- Apend
gations'?-Le Seigneur me' deyait pour un compte que- (
j'ayais; contre lui:pour des soins et travaux dans la Sei-,.
gneurie. C'était un compte d'environ £15 à £16.-, Je 22as
lui redevais de mon côté sur'une'terre qu'il m'avait
venduè en haut de, la Seigneurie: j ai payé avec ce
compte.

De qui avez-vous acheté cette dernière tèrre -- e
l'Agent du Seigneur, mais eli, av itétendu e parle
Sherif, et il l'avait achetée.

Combien aviez-vous acheté cette dernière terre ?-
Deuixmillefiaics. 

.** ' ' :
oLui avez-vous :payé.,ces,deuximille francs Q-Oui;

en ,argent et en-travail.,a .6% 7

Ces deux mille francs ont-ils passé:enitoutou en,
partie:pour trois±; mille,'fr.ån's que, vous aviezofferts
pour.lautre compeau:de terre ?-Non. ýi

Avez-vous ici les contratsde ce: compeau de, terre et
deI'a.tre terreen haut ?-Non gje les.ai "chez moi.

Etaient-ce des contrats de concession, ou des con
trats de, ete4Célles de laGrande Ile, formantle
compeau:de douze arpens: sur onze, m'ontété données
par contrat de concessioïil;-la 'terre d'enihaut par con-
trat de vente. 

Lorsque!l' Agent du Seigneùrvous arfait bon de:trois
mille francs que. vus lui aiezoffertsavez-vous con-
sidéÎé: qué:c'était uie;honiiêteté,de saprtou:si.vous
croyez l'avoirpayé alors par Ides services équivalens
que vous n'aviez pas portés en conipte ?Je crois qu'il
me,'a donn'épar bonté. 6--.

Vous a-t-il,úpayé lasommeide £15%â£16," que vous
avez dit;qu'ilvous 'deyait ?-Nousavons rabattu cela
sur la terre que j'avais payée deuxmille francs..

Avevous d connaissanceque: les Seigneurs ou leurs
Agens-aient. donné;ou Fronis des co trets:de concesà
sion1, 'In.oyennfant des 'ichevaux; oun autr:esjanimaux-oux
autres niarchés faits, outré les charges seigneuriales.?P

:A.quelle,distancedé gent.et duSeignáur-ésidez
vous;? usd t rois lieues, pas loin de4uatre

Avez-vous connaissance que quelquespersonnes se
soient adréssées au G6uverneur pour démander encon-
cession des.terres qùe les Seigneurs avaient refusées ?
-- Non;.je.n'en:ai pas'onnaissance.~ ' , : Jr: '

Si; vous l'avezientendudiré à, desitierces -personnes,
po.uvez-vous-direà ,peu 'près en-quel temps '?',-Je ne Taii
pas.,entenduidire. 7 ' o t d
- ,Comment ceux qui étaient établis:du côté Nord dela
Grande Ije, ont-ils. été,, forcés"' àdéguerpir:?-Ils sont,
partis d'eux-mêmes, dèsqu'ils ont suqu'on 'poursuivait
ceux de 1.'autre, côté; ils ne s'étaient;pas'-bâtis. J '.-;

: Avez-vous connaissance .quele feu ait-été nis>à la
maison dn''nome : bâti 'sur la Gran'deJIle, 2et voulez-
vous dire ce que vousén'savezi??-Oui:; 'en ai con-
naissances par*ce 'quecelui'qui' armisle 'feu;, qui était
uin Hluissier-,,nommrJean,Bratichhud, ine:l'a dit -
tait la iaison' d'uniinmmé Br-ossois-dit:Bourgignon.
Il y a bien long-témps que la chose'est'arrivée. C'était
avant la dérnière guerre. ' Branchaud m'a dit que
d'apr s Torrêdegl':Agent, M. Miles, il était 'entré
dans la maison, en avait' soti"les effets et avait mis le
feu, cette maison que M.,ines2étaitralors présent.
Brossois dit à ranlfu~,q ' a lui arri-

t alhuJ là dèssts Brarichaud' l'hissier'avait
dit u'il ne le craignaît pasBrssois.,.avait alors_ son
fus anrs2 es1smamnsEçmais.sa femmnes'etantunse a

eurer,'I ne fit pas-d'autre résistance.ou cela c'est
Bhaud ui me'a dit. ',eshbî n i visme

ti conté'aussi n'11 y en avait e présens-
. a d

9(r' . , -d
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Did- Brancliaud tell- yôu that this was merely on the
(N.. q order of Mr. Milnes, or by virtue of a Writ of Pôsses-

; sion of a Court, tha't he burned the housé ?-;He did
22dciMrit. not speak' to me of that.

Did he set fire before Brossois'and his family had
left it, or afterw'ards ?-They had all gonë out at the
time, and also their effects.

How long was.Brossois in possession of this.land ?-
I annot exic'tlv säy, but he had made sufficient cléar-
an'ce to' cultivate there;"Hay ria hey'b cut even now
amongst the brushwood.

Do you know if the Inhabitants of St. Timothée, or
others-were'conmanded on behalf ot the King to go
and assist Branchaud to drive away Brossois ?- do not
know ; -1 did nothere so.

'Slice-you have received lands from thë Seignior as
you have said, has the Seignior prorrnised to concede
to ypi ôthers?-Yes ; he told me thatif heshould con-
cede others, I should have the Preference along the'Ria
ver St.- Louis.

'Are they ni; choice lots of' land 'which lie has pro-
mised you ?-No; as they may be, such as I should
choose thëm, if I was allowed to choose them, by pay.
ing for the Deed the same as the others; but he told
me fiot to go on them before beiig survefèd

Did the Seignio- or his Agent tell eyou:why he ro.
mised to concede to you these lànds ?-Because I had
a large family, and as I had ndt enough of land to
giuethem.

Did lie ask you, or dic you promise to him, or did
you offer ori àccount of these lands any thing over and
above the Seigniorial charges ·mentioned in the Deed
of Concession?-No.,'

Do you know if -many Inhabitants who have large
families, have asked for lands in Concessiôn without
being abl to receive them ?-No; not to my know.
lédge.

Have the Seigniors one or more Domaines in their
Seigniory ?- Yés;' amon othérs I know that of Grande
Ile, that of Pointe du Buisson and the Domaine of
Rivière St. Louis. '

;What isithe breadth of the' Domaine which sepa-
rates thè Parishes of St. Clement and St. Timothée
or the Domaine du Buisson:, and how far does it extend
in depth ?--The breadth 1 caniot say precisely ; I be-
liee it o be eighteen acres ; I cannot say the depth,
but I know it extends also to the second Concession.

Whb keëýs'the Roads and Biidges ýat present in te-
Pair on ihis Domaine'?-The Seignior himself.

Have you any-knowledge that the Inhabitants have
kept them in 'repair, and to what period ?"No, I can-
not say that; I have no knowledge of it.

'Do the ,Seigniors vork, or do' they' contributé to
thel By-Roads, Bridges and other publie labours, in
regard to their Domaines ?-Yes.

*Have'they always contributed ?-As far as miy per-
soial kn'owledge extends, es ;I :have even paid for
them, or I'aused labod'i to be done.

Saturda, f2th Janua 1833.

M MT OT in the Ghair.

Mr. NorMnr McLeoa,' apeared and answeied Co
tbe follâ ving questin -

Wi'eë do youlive ?.InWillihamstown, in 'the Sei4-
nioryof B'eauhañïis.à '

HM* män r 's" have you' liy'd thére ?-I 1'i l
there since tie 'year 18et L

h'at is your profession ?-A Farmer and School.
master.

Branchaud vous dit-il que c'était simplement par A
l'ordie de M. Milnes, ou en verta d'un writ de posses- (
sion d'âne Cour qu'il avait brûlé la maisonY?-Il ne m!a
pas parlé de cela. 22

Y mit-il le feu avant que Brossois et sa famille en
fussent sortis ou après ?-Ils étaient tous sortis dans leï
temps et même les effets.

Depuis combien de temps Brossois était-il en posses-
session de cette terre ?-Je ne puis'dire même:à peu
près; mais il avait fait assez de désert pour y cultivèr;
on pourrait en retirer du foin, même à présent.à travers
les-revenus.

Savez-vous si on avait commandé les habitans de St.
Timothée, ou autres, dela part du Roi, d'aller aider à
Branchaud à faire déguerpir -Brossois ?--Je ne le sais
pas; je ne l'ai pas entendu dire.

'Depuis que vous avez'eu des terres'du Seigneur,
ainsi que vous l'avez mentionné, le Seigneur vous a-
il promis de vous en concéder d'autres ?-Oui; il 'm'a
dit que s'il s'en concédait, j'aurais la préférence d'en.
avoir le long: de la Rivière St. Louis.

Ne sot-.ce pas des terres de choik qu'il vous a pro.
mises ?-Non; comme elles seront, telles queje les choi.
sirai, bi on me laisse les choisir en payant le, Contrat
comme les autres; mais il m'a dit de ne pas y aller
avant qu'elles soient bornées.

Le Seigneur ou son Agent vous a-t-il dit pourquoi il
vous promettaient de vous concéder ces terres ?-Parce-
quej'avais une forte famille, et que je n'avais pas asiez
de terres à leur donner.

Vous a-t-il demandé ou lui avez-vous promis ou offerti
par rapport à ces terres, quelque chose en sus des
charges seigneuriales mentionnées dans le Contratvde
Concession ?-Non.

Savez-vous si plusieurs babitans quiont de fortes
familles ont demandé des terres en concession, sans pou.
voir en obtenir ?-Non,; pas à ma connäissance.«

Les Seigneurs ont-ils un ou plusieurs domaines dans
l'étendue de la :Séignetirie ?-Oui ; entre autres je éon.
nais celui de la Grande Iler celui.de la pointe du Buisson
et le 'domaine de la Rivière St. Louis.

Quelle est la largeur du domaine qui sépare le& Pa.
roisses de'St.' Clément et dé St.Tiiothée ou, domaine
du Buisson, et jusqu'où s'étend-il en profondeur ?-.JLá
largeur je'-ne puis la dire au juste ; j' crois que c'est
dix-huit arpensý; je ne puis dire la. profondeur m'ais je
sais qu'il s'étend aussi dans la deuxième concession.

Qui eniretiént.màintenant les chemins et ponts sur ce
domaine: ?-C'est le Seigneu.;

Avez-vous connaissance que les Iabitans lés aient
entretenus et jusqu'à quand ?--Non; jel ne puis dire
cela, je n'en ai pas connaissance.

Les Seigneurs travailleit-ils .ou 'contribuentils aux
routes, ponts et autres travauk publics,par rapporti
leurs domaines?--Oui. ' ' t'

Ont-ils toujours. contribué ?-En ce qui est de ma
connaissance personnelle, oui,; même.J'ai payé pour!eux
ou j'ai fait faire les tiavaux.

àaei,1 JànýieM t83.

t à-''

MM METHOT a Fanteul" '

'M NormnrM&cheo a öo np u 'e rÔii å
qûies iönsuiváWteà:

Où" de ezvou? Wilastown > l-
'neûfiede Beuhanis. ' '

Conibiend'anné es avez.Vôus,,dnëii y -
meure depuis l'année 1822. '

Quelle est votre profession ?-Je suis cultivateur et
maître d'Ecole.

Possédez-
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Do you possess lands there ?-Yes; one Lot of 100oes n
acres. Oui ; j'ypossède un lot de terre de 100 acres.

By what means did you get tiis land?--I bought it Quels sont leshoyensquevous avez,,employés pour
from a man who has since left the place. obtenir ces terres ?-Je les ai achetées d'une personne

qui'est partie-deê"ct; endroit dePUIS cette,'époquie.ý-
What is the amount of the yearly rent which you A combien-s'élève la rente, annuelle que yous payez

pay to the Seignior ?-I pay 25s. in cash, and five bush-?-Je paye 25s. en argent etcinq inots
els of' wheat.deblé.

Is this the usual rent that is paid by the ,other Set- Eaire qui 'est payéeparles autres
tiers of 'this Seigniory ?-Yes, there is no difference habiians de cette Seigneurie-?--ui'; je ne sachepas
inade; to the best of my knowledge it is all the sane. qu'il y aitaucune différence,; ils.paient tous la:même

rente, au meilleur de ma connaissance.
Does the Seignior himselfor his representative grant Laccoret-iL v

or sell the, lands ?-In the: years 1813, 1814, 1815,'mt représentant q6i 'es"accordeou
many Settlers came on that Town, and looked for Lo- vend'pour lui ?-Dans-les années.1S1
cations there to support their, families; they then ap-,grand'nombrede,peere'dirent danscette
plied to Mr. Milnes, the Agent of that Seigniory, 'for vill ( ppp
Deeds of Concession, but were refused. But not- maintenirleu rs familles ;,,rend ues-làl elles s'adressèrent
withstanding, they setled on the lands, and were not ciM.,iAlilnes, l'a entde cete Seigneuiie, 'pou'r obtenir
molested tillithe, year 1821,.in the month of October. -des Titresde Conc6ssion, nais on-les,,Ieurrefusa. 1. ,No-

The people were called upon to appear atthe ofifice of nobstant a elles ne
the Honorable John Richardson' Executor of the Es-fottd 111ois
tate of the-late George Ellice, Esquire, to obtain Deeds d'Octobre. -Les nouveauxAhabitans furentsânimés»de
of Location;vhen the 'Honorable: Johntichardson,se'résnter au Bureaudei rableJhnRichardson,
in seemingly great anger, called them land robbers and nommé Exécuteiirdes biens de.feu Geii'e ElliceEcu.
trespassers, and said they -were not: worthy:of ôbtain- ,er, pourobtenir des-,billets 'd loi,.etl'Honora
ing Deeds; but if they would'comiply and sign an ob- le Jôhn'Ridi o p s rs
ligation to pay certainý suins of money aaccording to lesappeladesepupr
their supposed crime, they should obtain Deeds;other- 'prient -le;:bieni d'autrui,(irespassers% et
wise they would be deprived of their iinprovements n'étaient pas dgnes 'obteirdes'terres, maisque, s'iis

'they had made, andtheir' families. turned upon. thevoulaient'consentir etsignerktineobiigation par aquelle
vaste in:'that inclement season of the year. Conse-'ils

quentl y> théy did complY. pour leur.; j' rimesuppose on leur donnrait destitres,
autrement on les priverait des améliorations quils avaient
faites est que leurs familles seraient;expulsées de eurs
demeures 'dans -une, partiie ,de la sàisonausidtireique

qlleplàai e conten il eust souiàcette
condition.r J J p . ,

The, undermfentioned peoplewere obliged,,to.sigu an esMerons ot e nm etovn lIan
obligation to theSeignior -of.'-Beauharnoôis, (prior-té oh- "àsniueolgàin n aerdu $6nerd.~eu
taining lawful)eedsto occupv theLand>for acertain haenois(vantEd'sobttenirides qtitres valables por occuper
sum of oneysonie more, some less. ' des terres) . pourune certainie -usome d'argentles uns

q ' ' usily.ts aures oifs.fé' ; i pen t

DonaldFinlysonpassedhis obligation for £20,0DonaldT a illeuyson aconsenti,une ob-
i gation--jium ~ £32 ý 4> t

,mêmohecouest-ce s0nenotnq cLensac,-orde.u

Lauchlin ,Stuart .- .. ~ Lauchli îstuàrt, . ., . c6~:;

Filv'MCui ' .. .~... 12 :,1 O 0 Finlay,-m c C ùa ig, ,52 .. ,... 1.0:O

_Dunèan ýMcCuaig, - . . 12 10,', -0D Licaii'McCuaig, .i î... . .- y1'0.0
JamvsedpHoruravr lu0?-Dans-lsaneJs1es81Ha8grave1,

grand:nombree"epersonnesOserAleendirenMctdansette

~rD~ncaMcRe ~ .'" .. villeO (touncan pourae. s.. y*pocrërde éaiseenour

*.- Joseph Hargrave .. . 2,0O~Jsp'àgae,' ''. '"' ' 2~~Q

i-An'gs~McCuig *'. * ... ~ " . 25 ~0OAnguis McCui1g, ..... i... 2aAiproportiorTUleurs as 'larmeme persI ess

à oM.,Miles, agetde eteSine ti, rotenir

t ierside Coensobligationsnti oleasioe rlesatres
ceipthaveb setoyeth,,Cquuneendpsoinnoant pa, e e.ab tie.r c:enesmntrles

r'the disch'arge -tw fth mùsî7~
furentpstelesifestaere'-anaret'manyanênsed2oasth o

d'Octobre. gLenuv:eauxtibiasfren ntsmméd

Seigiorytobenmrantmd?-Yes nf ung-céder nut.elrS iend fu G der es Ecobedn Rius p i ra frnored
ee'Selement elesivaparpe.ldesiaouso-.e nde oleurse:er:s ge uida

prient hlerbien 'd 'autru , tr eser) tdisjls

~-o;_ 1ëbt n ands ýand*.imnproviL3g:ýtheni immlediatelyiu tient pasvo- digensu d'ste res etres miscutiversles

vaien t oneni etsgesnbiainprdqe

lannotsget n aélieraédiaenteent; aisilsne pes aget

quents theySdid comp. eporrefleur flyrimena.supposé,.S on euré,doertdes titrs

thu tnrre anO ent ole praivri es amnéeat quels 'aies
fates p q s «amiltes.2 i e ddemeurs nofeWalo SioroMes dns une son aussidurequeoligeti for te Seignt of Bauharnos,se(pri to ob- Seioneurouseentpouliaioeiavu d teres,Beau-

t ining laf-Desoocp the Land) fosa n harnoi nt d'tni de tsitrs rérales poro

sum f moeysomemore soe les. ds trres pou un certa e:sme darget resn

g .ndar Kls le a o , es'-',-'' 4 2.Lun
DnlFnao a ed his obliation, ç for £32 00DonaldFinasonri'a cosnti.une .obl

gatonpora. ..,,ti..m..es. 0JonMcenn . .. 2 o. John McULena;gIi .. *.. . é-2P04
LauchlinStuart .. ... 65 0 LauclinrSturt,- - .. : . . ... -6 5:

FinyMCag -. - 21j ilyMCaga .. -. . e1a
Dun~a Mcui,- .. .. di,00,Dnan1Cag : .. .. 1-0s0
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Monday, 14th January, 1833.Appet~dix
(N. i~.)

*22dllfarch.
M. METHOT;

Lundi, 14 Janvier.1838.

au Fauteuil.MR. METHOT in the Chair.

John Manning, Esquire, appeared before Your Com-
mittee, and was examined, as follows :-

State your name, residence and occupation?-My
name is John Manning ; I reside in the Township of
Hlinchinbrook in the County of Beauharnois; I am a
Farmer and a Magistrate.

What distance is there from your place of residence
to the Seigniory of Beauharnois ?-Fifty rods.

Have you any lands en Censive in the Seigniory of
Beauharnois ?-I have a claim of 100 arpents, but I
have not yet any Deeds of Concession.

Is the land on which you have a claim near your
place of residence?-Yes; fifty rods, as I said; the
nearest property in the Seigniory being mine.

On what grounds do you rest that claim ?-My pos-
session, which I bought froi another man, eleven or
twelve years ago ; that man had possession of the
same for a long time before. If I remember well, it
mnust be thirty years when the place was settled. When
I bought the Lot there were considerable improve-
ments, and more than thirty or forty acres under culti-
vation ; there had been buildings and inhabited dwel-
lings thereon ; but after the war those buildings went
to decay. I have greatly improved the farm since I
owned it.

In what part of the Seigniory is that farm situated?
It is vhat nay be called the South East part, nigh the
Province Line, in that part called Russeltown.

Vas that farm sold out to you by an Instrument in
writing, and if so, can you produce the same?-[
received from the man a written paper transferring to
me the possession. together with an original permit
for the Lot from Mr. Francis Winter, Agent of the
Seigniory at that time, to a man by name J. Mitchell,
from whom it came. I have not these Documents here,
but I have then at home.

Will you send them to the Committee on your re-
turn ?-Yes; I will send them by mail.

How many Inhabitants are there in Russeltown ?-I
produce the latest Official List of Militiamen in Russel-
town in September last; I think it contains about 200
names. Al of then are not Landholders, but the greater
part:are, certaitnly three fourths, as, I should suppose.
From that I can compute the whole population at no less
than 130 families ; but a few of those Militiamen reside
out of Russeltown, and are mustered there on account
of there being no regular Militia Divisions. (Sce
Appendix No. 927.)

How imuch have you paid for your Lot of Land ?-
I have paid fifty Dollars.

Were there any Seigniorial Rents or Dues mentioned
in the permit from the Seignior ?-No ; the expressions
of it were, tnat the Lot would be subjected to the same
rents and dues mentioned in other permits for Russel-
town. These other permits I never saw,

Did you pay any rents to the Seignior since you own
that Lot of Land ? -Never ; nor never was I asked for
any. I' never paid Lods et:Fentesneither.

Did you apply to the Seignior for a Deed of Conces.
siôn?-.--I never 7applied directly; but at' a certain
time when the Agent of the Seigniory cited the people
together, and demanded them to take Deeds of Conces-
sion, and that was in the Summer of 1829, I was there.
The people refused to accept of the titles on the prin-
cip1l that they considered themselves beyondthe limits
of the Seigniory. It was Mr. L. G. Brown himself,

the

John Manning, Ecuyer, a comparu devant votre Co-
mité et a été interrogé comme suit:-

Dites quel est votre nom,, votre résidence et votre
métier ?-Mon nom est John Manning ; je réside dans
le Township de Hinchinbrook, dans le Comté de
Beauharnois ; je suis Cultivateur et Magistrat.

Quelle distance y a t-il du lieu de votre résidence 'à
la Seigneurie de Beauharnois ?-Cinquante perches.

Avez-vous des terres en censive dans la Seigneurie
de Beauharnois ?-Jai une réclamation à cent arpens,
mais je n'ai pas encore de Contrat de Concession.

Le terre sur laquelle vous avez des réclamations est-
elle près de votre résidence ?-Oui ; à cinquante
perches, comme je l'ai dit, la propriété la plus près de
la Seigneurie m'appartenant.

Sur quels fondemens appuyez-vous cette réclamation ?
-Sur la possession que j'ai eue d'un autre, il y a onze
ou douze ans. Cet homme en avait eu la possession
auparavant pendant long-temps. Si je me'le rappelle
bien, il doit y avoir trente ans que l'endroit est établi.
Lorsque j'achetai le lot, il y avait beaucoup d'améliora-
tions dessus et plus de trente à quarante acres en cul-
ture; il y avait eu des bâtimens et il y avait résidée du
monde, mais après la guerre les bâtimens tombèrent
en ruine. J'ai fait beaucoup d'améliorations sur cette
terre depuis queje l'ai.

Dans quelle partie de la Seigneurie est située cette
terre ?-Dans la partie qu'on peut appeler la partie
Sud-Est, près de la ligne provinciale dans la partie
appelée Russeltown.

Cette terre vous a-t-elle été vendue par quelque instru-
ment par écrit, et s'il en est ainsi pouvez-vous le pro.
duire ?-Je reçus de la personne un papier écrit, me
transférant la possession avec un permit original pour ce
lot, de M. Francis Winter, agent de la Seigneurie dans
le temps, donné à un nommé J. Mitchell, dont:il vient.
Je n'ai pas ces documens ici niais ils sont chez moi.

Voulez-vous les envoyer au Comité à votre Retour ?
-Oui ; je les enverrai par la Poste.

Combien y a-t-il d'habitans dans Russeltown ?-Je
produis la dernière Liste officielle des Miliciens de Rus-
seltown en Septembre dernier-; je pense qu'elle con-
tient environ 200 noms. Tous ne sont pas propriétaires
de terres, mais la plupart le sont,; assurément, lestrois
quarts, je supposerais. D'après ce que je connaisje
puis computer la population à 130 familles,mais un
petit nombre de ces Miliciens résident hors de Russel.
town et y sont passés en revue, parce qu'il n'y a pas de
divisions de Milice régulières. (Voir l'Appendice No.
27.)

Combien avez-vous' payé pour votre lot de teire ?-
J'ai payé cinquante piastres.

Dans le permit des Seigneurs était-il fhit mention de
quelques' rentes .ou redevances Seigneuriales ?-Non ;
les termes allaient"à 'dire'que le lot serait sujet'aux ren.
tes et redevances mentionnées dans les autres permits
pour Russeltown. Je 'n'ai jamais ,vu 'ces. autres;#er-
mits. " -

Avez-vous payé quelques rentes au Seigneur depuis
que vous possédez ce ]ot de terre ?-Jamais ;à'a ne
m'en a pas non plus demandé. Je n'ai jamàispafén de
Lods et Ventes non plus. ' -g: '

Avez-vous demandé un titre de Concession au Seigneur?
-J n'en aijamais.demandé directeme maisune
fois que"l'agent de-'lalSeigneurierassembla' lest gens
et leur demanda de prendre des tîtres de Concession,;et
cela arriva dans l'Eté de 1829,j'étais présent. 'Les gens
refusèrent d'accepter les tîtres sur le principe qu'ils se
regardàient comme étant hors des limites de la Seigneu-
rie. C'était M. L. G. Brown lui-même, l'agent, qui

était

d.e £F£Lçw.
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x the Agent, who was present there. At the same time,
as I w'as one of a Committee who lad been named'by
the people to represent them and manage for them, I, in
their behalf and in their presence, and with their con-
sent, offered that they would take Deeds of Concession
at the orignal French rents ; that is to say :'One -quart
of wheat and one copper for each arpent. He' refused
to-grant the Lands and threatened the people with pro-
secutions for not acceding to his offer. I think I have
just said that Mr. Brown-had called the people together
to offer themi titles, but now I remember the main
object of their being called together was for to exhibit
their titles, such as they were, and' it is after that he
offered them titles. -

Did the Inhabitants there exhibit any titles to the
Seignior ?- They exhibited such as they had generally.

Did many of them exhibit permits from the Seignior
orhi, Agents ?-I think not ; there are but very few

,,among. them ; some had written transfers from other
people; ,I think that a majority of the people had- written
documents of some kind or other.

On what condition did the Agent of the Seignior
offer' to'give the lands ?-I 'do fnot recollect that he
stated any specific sum, but lie offered them at the rate
at- which lie then conceded, which was ten dollars for
every hundred arpents.'

Have you ever seen any other permit but you"s ?-I
couldnot say' with certainty. I have endeavoured to
find out the one to which mine refers, but I Vas not
able to trace it. I was told that the person who had it
went off to the United States at the beginning of tie
late War, and 'never returned

Did any body tell you that lie had seen a permit in
'which the amount of the rents was stated ?-Yes, seve-
raI told me so. -

What were the rents and dues therein stated as · they
said ?-I think that generally it was ten dollars for
every 100 arpents. I never heard of any for less.

pen4 i,
N..r3 -

MAre

du parier de mons.
Have many ofthe present Inhabitants of Russeltown -Y a-t-il un grand nombre des habitans actuels de

bought their farms or the claims 'of others thereto6? Russeltown qui ont achèté leurs terres ou-les réclama-

-Yes, numbers oftthem ; at any rate perhaps as much tions d'autres icelles ?--Oui; unbon nombre d'entre
as one-half ; I would be inclined' to believe more, but eux,'au moins peut-être la moitié ; je suis porté a pen-
there are some a!so of the primitive inhabitants. ser-qu'il yen a'davantage, maisJil y a-aussi-deshabi.

tans primitifs. -

Besides the circumstance which you have mentioned, - Outre la cstancetance dont vous avez faitmentio'i,
did the Inhabitants apply to the Seianior for'- Deedàf les habitans:se'sonCils adresés au'Seigneur pour avoir
Concession ?- Yes; I have seen a great number ofper- -des Contr'ats"deConcession ?-Oui; j'ai vu un gran'd
sons whohaveapplied, andthey toldme sounderoath in nombre""de' personnes quien ont demandé, et 'elles

iny'capacity-of a Magistrate. Benjamin Calkin,'who 'me l'ont dit' sous serment en maquaité de Magistrat.
iseaisettler-in Russeltown, declared. before me' undér -Bnjamin Calkm, qui réside dans R.usseltown; a de-

oath-in an'iAffidavit, dated 31st day' of Decembér last, claré devant moi sous ment, dans un' afidavit en'dat'e
that about eight-years ago he wentùto Làwreiée G. du 31e jour de Décembre dermer,qu'il yue huitane
B3rown Agent' for7"the Seigniory~ arid" åsked for'a'a dannéei, 11allà trouver Lawrence G.: Brownagt'de
Deèd of=Concession for the'Ulands h' dwelt, ion ; la Seigneurie, et 'lui"demanda- un$nContt de Cod.
thataMr.»Brown 'had refused 'to -giant himhis requièt cession"'- po'ur tls 'terres 'ur ldsquellèsyil 'habitt;

:saying thats the're"swas a disputeh about9itliôse"la'nds, et "que -M.- 'Brown-;,avait- ref'usé' 'de " se' ·endre' es

"so-that they 'could-'nôt' be' coiéded.'V JacobwAbbôtt, dèmandeé, disant qû'il? y'favait 'uie dispute à ~l'égardlate ~ qu'ellsn'puaen ere Oî-

of&'Hinchin brook, -Tannei-, a at' of'Ruusseltownals'o decsterres,"desreq'lsnepuantêreco-
~deèlaredi before' me inean"Affidavit of> thie'saine 'date, cédées. -Jacob Abbott, -detHirichiinbrooke,' Tàriñëur,
tthatEniinè or 'ten -years ago,' when -he "was' livinge"in icidevant~ de' 2Russeltown, a& aussi- deolaré adevant

'Russeltown - on land without - title; h etweîít it''Mi.. mòîi'dans ún affidavit de la*meme'dtelqu'ily inedf ou

;Brown;-and asked him 'for a-De'ed,-'whèn h'e refuseduto diaïMäuiMíiiídtåisRétwi u I$W

"rañit te request, saying-that it was' outof-hisipbwer' to - terr-e îafiitrefil ilaiderérifCorat à 'M.fli-dir,
do-so, until some matter respiecting "te landiwbuld 'dr éètlie' ehti.ciVle'ltiirefdsa; disánt qu'il' 'étai't hi

'night'be settled,? but "without*âddii anyifiirther?éx. son %di"ivilBe lé'fairèjïqìi'à'ce~ que queéklue-diffidilté
lpanation.;'ni consequence MrA bi ât>beciefdis&du- 'cónicerdantšlä terre~<futi réglée emais3 sansV'a. ter
raged, esoldv-is possessiòn ànd'inipròvètiéift iid'ft- -a'émfeišufrè aé

the place. ns- sé décourageavendit sa 'possession "ét laissa l'endo
~Haveyoui a personal knowledge of Mr. Abbot selling MEst-il à votre connaissance personnelle que M.Abbott

his'farm and leaving the place ?-Yes ; for lie was liv- veniditsa terre-et laissa l'endroit ?--Omi; car'il vivait
ing dans

était présent alors. -En même temps, comme j'étais .Ap
Membre d'un Comité que les gens avaient nommé pour (1
les représenter et agir pour eux, j'offris de leur part et en :
leur présence et de leur consentement, de prendre des 22
titres de Concession 'surle pied des anciennes rentes
françaises, c'est-à-dire une pinte de Blé et un sol por
chaqúe arpent. Il refusa de concéder les terres, et me-
naça-les gens de les poursuivre pour n'avoir pas voulu
accéder à ses* propositions.' Je pense avoir dit, ilyfa
un moment, que M. Brown avait appelé les gens pour
leur offrir des titres, mais jeme rappelle maintenant que
le principal objet de léur réunion était pourleur faire
exhiber leurs tîtres quels qu'ils fussent, et c'est après
cela qu'iH'euroffrit des titres

Les habitans ·'exhibèrent-ils alors des titres au "Sei-
gneur ?-Ils exhibèrent ceux qu'ils 'avaient générale-
ment. '

Plusieurs d'entre ,eux exhibèrent-ils'des permits du
Seigneur ou de ses agens ?-Je ne le pense' pas; il n'y
en-a que très peu parmi eux ; quelques.uns avaient des
transports par écrits d'autres personnes : je crois quela
majorité des gens'avait des documens par écrit 'dune
facon ou d'une autré.

'Ai quelle condition l'agent de la Seigneurie offrit':il
de donner des terres ?-Je ne me rappelle pas qu'il ait
spécifié aucune somme particulière, mais il es leur of-
-frit au taux auquel il concédait alors, qui était de dix
piastres pour chaque cent:arpens. ' -

-A'vez-vous jamais vu d'autrespermits que levtre?-
C'est ce que je ne puis diré avec 'certitude ; j'ai essayé
de trouver celui auquel le mien renvoie, mais je n'ai pu
le trouver; on m'a dit que la personne àquil'avait était
passée aux Etats-Unis avant la dernière guerre, et n'é-
tait jamais revenue.

Quelqu'un vous a-t-il ditqu'il avait.vu un permit dans
lequel le montant des rentes était mentionné ?-Oui;
plusieurs me'l'ontdit.

.Quelles étaient: les rentes 'et redevances quils di-
saient'y'étre portées ?-Je pense que généralement c'é-
tait dix piastres pour 100 arpens ; je n'ai jamais enteri-
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ingin my neiglibourhood at about three miles distant.
At that time he had let me know the reasons ivhy he
left the place as stated above.

Do vou know of any other person-s having applied to
the Seignior ?--Manly .A. M1ills, of Ruisseltovn, also
declared before me under Oath, in an Affidavit of the
same date, that inI August or September, 1828, he saw
Mr. Brown, the Agent, and as he, Mr. Mills, posses-
sed lands in the vicinity of Russeltown, in a place ai-
ways clainied as theirs by the Seigniors, he asked for a
Deed of Concession, whichl I'Mr. Brown refused.
Augustin St. James dit Beauvais, of the sanie place,
also declared in an Mffidavit of the sanie date, that he is
possessed of a Lot of Land in the Seigniory of Beauhar-
nois, which lie holds under a Deed of Concession ; that
after having held said Lot 25 years under that Deed,
Mr. Brown, the Agent, sold ail the oak and pine timber
standing on die land, which has amounted to 300 doL.
lars, as was said by the man who took the timber him.
self, for .which Mr. Beauvais never received, a cop-
per. He lias not been refused a title, lie .had it.
Abralham Welcli declared in an Affidavit of the 29th
day of December last, that on or about the year 1811,
when Mr. Milnes was Agent of the Seigniory, lie called
on him to know wlhether lie might be willing that he
Mr. Welch should or mright buy any improvements from
the settlers in Russeltown, and ifso, whether lie would
grant Deeds of Concession for the places so purchased;
when he answered that lie would not consent to any
such thing, for ,he intended to turn off ail the settlers
that vere already there, as not a. soul of them should
have a foot of land there in the Seigniory. Welch then
said that lhe thought it out of the power of the Agent
to turn them all off; M1r. Milnes asked Welch for
what reasons, and Welch obseried that they were put
iii by Mr. Winter, a former Agent, and even sonie had
written permits which were binding in Law. The an-
swer ofiMr. Milnes was that lie should pay no attention
to their permits, but turn thém ail off. That since that
time Mr. Brown the present Agent had given him
the saine opinion ýiitlh regard to.permits, and that
lie would entirely disregard theni.. Abraham Welch,
the saine individual, also declared before me, in
an Affidavit of, the same date, that un or about 1823
or 1S24, he was employed by one John Norton,
Who was in possession of a piece or Lot of.Land
in the Seigniory of Beauliarnois, whereon the said
Norton was then living a Widower with a large family,
and as Welch considered the improvenents on the
said Let of Land to be sufficient for the living of a fa-
mily, and Norton then lying on his death bed, as ilt
proved to be afterwards; in order to secure asupport
for the orphan children, Norton sent -Welch to - Mr.
Brown, the Ageni, to procure a title or Deed of Conces-
sion for the Lot of Land which lie possessed; that Mr.
Brown'in answer to his request said, tht he promised
upon hisIonor that le would give a Deed for the Lot
to Jolin Norton, if living, and if dead, io his children,
saying: "Pray, tell the:poorman to die in peace," and
further "if Norton should die, I wili give you notice,
" and wish you would come with the children, and ..I

wiilgivé them a Deed. forthie Lot.", Shortly after
Norton died ; a short time after lis death his children
cameto Wel.ch an: said thatMi Brown had eonceded
iheirfather's lot tonoternmifor £10, and that they
had to leave it wihout anything tolive on, and lad no
father orimother, and did, n otknow'what to do. Since
thatinme Welch has seen other person in possession
of theLot. Itis a matter of éublic notorietythere
tiat hlie children are scattered and living upodcha-
rity.

dans mon voisinage, à environ trois milles. Il me fit Appendke
connaître dans le'temps les raisons de son départ de l'en N'
droit comme je les ai données plus haut.

Connaissez-vous quelques autres personnes qui se son t'22Mar.
adressées au Seigneur?-Manly A. Mills, de-Russeltown
a aussi déclaré devant moi, sous serment dans un affida-
vit de la même date, qu'en Août.ou Sept. 1828, il vit M.
Brown, l'agent, et comme lui, M. Mills, possédait des
terres dans les environs de Russeltown dans un endroit
que les Seigneurs ont toujours réclamé comme leur ap-
partenant, il demanda un Contrat de Concession, que
M. Brown refusa. Atugustin St. James dit Beauvais du
même lieu, a aussi déclaré dans un affidavit de la même
date, qu'il possède un lot de terre dans la Seigneurie.de
Beauharnois, qu'il tient en vertu d'ua Contrat de, Con-
cession ; qu'après que ce lot eut été possédé pendant 25
ans, en vertu (le ce Contrat, M. Brown, fagent, vendit
tout le chêne et pin debout sur la dite terre, au mon-
tant de 300 piastres, comme l'a dit l'homme. même qui
a pris le Bois, pour lequel M. Beauvais n'a jamaisreçu un
seul sol. On ne lui a pas refusé de titre, il en avait un.
Abraham Welch a déclaré dans.un affidavit du ,29e
jour de Décembre dernier que la ou vers l'année 1811,
lorsque M. Milnes était agent de la Seigneurie, il lui de-
manda s'il voulait que lui M. Welcli,.achetat desamé-
liorations de quelques habitans de ltusseltown, et s'il
le faisait, s'il lui donnerait des tîtres de Concession
pour les terreins ainsi achetés ; et qu'il réponditqu'il ne
consentirait jamais à une telle chose, car il avait inten-
tion le chasser tous les habitans qui y étaient déjà, y
que pas un n'aurait un pied de terre dans la Seigneurie.
Welch dit alors qu'il pensait qu'il était hors du pouvoir
de l'agent de les chasser. IM. Milnes demanda pour
quelles raisons, et » elch remarqua qu'ils avaient. été
mis en possession par M. Winter, agent antérieur, et
même quelques-uns avaient (les permils par écrit,qui
étaient obligatoires en loi. La réponse de M. Milnes
fut qu'il ne ferait aucune attention à leurs permits,.mais
qu'il les chasserait. Que depuis ce temps, M. Brown,
l'agent actuel, lui avait donné la même opinion à l'égard
des pernits et qu'il n'y aurait aucun égard. Abraham
Welch.le même individu a aussi: déclaré devant
moi dans un alidavit de la même date, que vers
1823 ou 1824, il fut employé par un nommé John
Norton qui était en possessiond'un morceau-ou lot de
terres dans la Seigneurie de Beauharnois, où le dit
Norton vivait alors ; c'était un veuf avec une grande
famille; et comme Welchi considéra que les améliora-
tions faites sur le dit lot de terre étaient suffisantes pour
faire vivre une famille et que, Norton gisait alors, sur
son lit de mort, comme cela est arrivé, pour;assurer un
appui à ses orphelins, Nortonenvoya Welch chez.
fBrown, l'agent, pour avoir un titre ou contrat deCon.
cession pour le lot de; terre ,qu'il possédait.îQue M.
Brown en réponse à say demande, dit quilLpromettait
surson honneur de donner un icontratde Concession
à John Norton s'il vivait, et s'il mouraitaàses" enfans,
disant: "dites, je yous prie à ce, pauvre-hom me- ,de
"mourirenpaix,',' ajoutant, si Norton meurt-je;vous
"avertirai, et vousviendrez avec les enfans etijedeur
" donnerai un titre pour,ce ,lot." I>eu de.tempsiaprès
Norton mourut; peu de temps aprèssa mort sesenfans
yinrent trouver Welch, et lui direntque M;rBrorvn
avait concédé le lot de leur père à ,un autrehomme
pour £10, et qu'ils, étaient obligés de le laisseesans
avoir rien pour ivre et que n'ayant ni père ni;rnêre, ils
nes savaientaque faire. Depuis ce. temps Welch a vu
une, autre personne en possession du dit10 C'est une
chose de notoriété publique dans'endroit que les enfans
sontà l'abandon, et vivent d'aumones.ý.

* Connaissiez



3Will. TV. Appendi' (N N.) Appendice (N. N.)' 4. 183,

'Append. Didyou know Abraham Welc'
thàt affidavit?-Yes; I am acqua

löetime.
22fiumarcch -Do you know personally some

relàtive ta Norton and his family
time that Norton died; that the
forè; that 'the family was poor;
deaththë children vere scattered
ther man got possession ofthe lot

Have you any other informat
DeedS bf Concession by the Seig
'thers declared upon'oath in an affl
of January, 183, that about the'
wish'settle in the Seigniory of B
't&Mr. Milnes; theihen 'Agent, a'
of taking land in the Seigniory, i
refused ta 'grant the request. S
he as a native of Canada he liai
in any'Seigniory wherever there w.
fthat he'Ilcated liin'self on the E
Seigniory, in the month of March
'January' hë 'was'served ,vith a Wr
qn thé namé of "John Richardson,
singori the land being poar, and
troyed or ruined, he'quitted the l
mer they began to'concede land
ver; and lie applied for the same
'Richardson,, who consented ta c
his paying the oost of the afor
about £21.

Have -you a ersonal knowle
'heard"of it at'ihe time, .and knev
'but T1 have no 'other nowledg
commori"report and th'e affidavit.
Charles Daigneau declared to n
'theý3l1st December 88L2, that h
iot of land under improvement
-Beauhai-noisfor which'he had'pa
he had lived 5 or 6 years; it havin
sed by*others for'a number'of year
tied toirèmain quiet all the remain
:beilg;advanced ta the 62dyear
demanded from himu the sum ofô
'sai'd was for 'trespass ddone'in im
-oSforth which le 'consented to
time'to"do' soj ybut Brown' turned
-Id walked off; that 'the next thi
Brwn had given his land out
s'on he founduthat otherman w
ýlHe went ta that man, who told

ori 'Bro'wn' the Agent.. Then
Sron a'nd4foldhim he had ruin
·tol hiïn that he was.an old mai
able ta pay .what he had promi
'thé' man' who häd!pirchased'th
'lèiVihi dff ; hevasadvised to'
He:s*êùas that he' is a'native a

'blood french' Canadian,' ad'old
'conequence redhcrd to' the nece
'door2to'dooY.'Whéh' h'e was
!dollar a by-an Attorneyta.take
1i6r that&he 'côdd'not gif~e 'it.
Attorney to plead his own, Cause'
much dis'couagéd that lie went&o

OdiÔyo4u knöwdsoumie'àfthese fa
acîri'ed wýith.the'mrin; f ,have

~at-mygilaccéaisking 'charity.; w
facts long beforé hegave'me thé
îyas a manc'aiw have -it ifnian

9in , à tear whenhë"related that
theseJcircumstances at the tiie
vas generally known.

h before lie gave you Connaissiez-vous Abrabam Welch avant qu'il vous .i

ainted with him for a donnât cet affidavit ?-Oui, je le connais depuis long.
tem ps.

of the' circunistances Connaissez-vous personnellement quelques-unes des
'?-Yes, I know the circonstances relatives à Norton et à sa famile ?- Je
e mother hiad clied be. sais en quel temps Norton est mort; que la mère était

that after Norton's morte auparavant, que la famile est pauvre; qu'après
about, and that ano. la mort de Norton ses enfans,sont restés à l'abandon,

of land. et qu'un itre homme a obtenu la possession.du Lot de
terre.

ion as to refusais af Aez-vous d'autres renseignemens à donner sur les

gnior ?-James Stru- refus du Seigneur à donner des Contrats de Conces-
idarit of the 2nd day sion ?-James. Struthers a déclaré sous serment, dans
year 1822,' he had à un"affidvit du 2e jour de Janvier 1883, que vers j'année

Beauharnois, and Went 1822, ildésirait s'établrdans la Seigneurié de' Beau-
id asked the privilege harnoi et qu'il fut trouver M. Milnes, Agent, dans le
nd 'that Mr. Milàes temps,'e't lui demanda le privilége de prendýre de la
truthers sid' thàt as'terre dans l Seigneurie, et que M. Milnes rejeta sa de.
d a right to take lan'd mande: Struthers dit: qu'étant natif du Canada, il
'as some unconceded ; avait droit de prendre de la terre dans la Seigneurie par-
*nglish 'River in the tout où il y en avait a conceder; quil s'établit sur la

Sfollo wing; the next Rivière 'Anglaise,dans la dite Seigneurie, dans le mois
it for £150 Darnagss, deMars suivant; dans le mois de Janvier suivanton
Curator, 'for'trespas. lui signifia un Writ pour £50 de dommages au nom de
l'forfea'r of being dës- John Rich'r'dson, Cïrateur, pour être entré sur la terre.
nd. Th next Sum- Etantpauvre étcraignant dêtre perdul ou ruiné il

s on the, English 'Ri- laissa la terre. L'été suivant ils commencèrent à con-
lot of land to Mr. céder des terres sur la Rivière Anglaise, et il demanda

oncede it ao him on le même lot de terre à M. Richardson, qui consentit à le
esaid "suit, uwhien was lui con céder en payant les, frais de la poursuite susdite,

qui se montaient à\ £21.
dge of this fact?-1 Avez-vous une',connaissance personnelle de ce fait ?-

w thé irnai very wll; Je lai entendu dire dans le temps, etje connais fort bien
e of tlhose facts tlhan l'homme ; mais jé n'ai aucune autre connaissance

I will also add,th at de ces faits, que le bruit commun et laffidavit. J'ajou.
ne in an affidavit of terai aussi que Charles Daigneau m'a déclaré dans
e was possessed of a 'm affidavit en date d 31 Décembre 832 qu'il
in 'the Seigniory ai possédait un lot de terre sous amhioration dans la

id"£75, and on which Seigneurie de Beauharnois, pour lequel il avait paye
ng been before posses. £75, sur lequel il avait vécu r a à ans; cette terre
s, and where Le éxpec. ayant été possédée auparavant.pendant un grand nom-
der of is life. That bre d'années par d'autres, et sur laquelle il espérait
f lis age, Mr. Brown rester tranquille' le restant de ses jours., Qu'étant
60 dollars, '%which he parvenu à l'âge ,de 62 ans, M. Brown lui demanda la
proving htis Jand, and somme de 60 pia'stres en-considération, disait-il, de la
pay if he had a little faute qu'il -avait commise- en 'améliorant sa terre et aua

h:s back upon him tres choses semblables, c qu'il coisentit a payer si on

ng he knew was that lui donnait du'temps. Mais Brwn lui tournale stoanother man, and et s'éloigna. "Que lapréemière chose qi t tqueýq'uilsutg u u
orking upon the farm. Brown avait donnesa* terreàun autre, et bientôt après
him'he hadaDeed iit p o tilaersursaterre. Il fut à cet

n Daignea yent ta ho mme, quilm dit av.r un titre:de Brown, 'Aent.
ed him, when:Brow. Alos Daigneaualla trouver Brin'et ui dit quill'a-

and 'would never,.be vait ruiné. Sur quoi Brown lui dit qu'il 6tait un vieilNd,
sedt&pay; after this et qu'il n'était jamaiscapable de payer ce qu'il avait
e place sued him ta promis, Après cela Fhomme.qui avait 'acheté,la terre
leave it, and did so.-. le poursuivit porve faire deguerpr, seton lim conseilla

C aa n a full d'es'enaller, ce quil fit. Il'jure'qu'il est natif d a-
and "infirm ,and 'in nada, et;qu'il est du sang Canadien Français, et vieu:c

ssity ofi beggin-from e't"infirme;t en cnquencereduit à, la nécessité de
ue edsasé ediei.-de prt por orwý te..Lrsudfu oursuivi,

is' Causé but was so uh0 Avocatlu demand25 piastres'pour prendrésa
"'H& vas td' lythie ,cause,Iroa'il7était-si pauvre qu'il ne put les don

himself, but was. 'sl ner. L'Aviatlui dit de plaider sa, cause lui-même,
rn '' 'e . o g mais l tuis'en

cts personally-g an o d ces fa t3 personnel
ee~n"him mnýany tmes 'lement' J chais Ihomnmeaet je a vu .plusieurs

ras acquainte ihthé s o.mader laum.ne., Jeconnaisais les'

afiavit; and asplain. i- ln epavdg' eugtlafiaie
othèrmmntas' he as auss can t uuhme peut le.faire, car il
. ' I I'hav' lso heara f1~dâit en armes en me rapportant cela. -J'a aussi en..

froni other people, it t'du rapporter ces circonstances par d'autres person-
nes dans le temps, c'était une chose généralement con-
nue.

Have L 2

Appendice
(N. )
22 Mars.
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• Have vou a knowledge of tlhe tine tlhat Mr. Winter
was tle Agent of the Seigniorv ?-I have; I suspect éta

e was Agent for a long tine, but I cannot say for a é
22M2jeïëid& how many years. He was the acting Agent vhen I co

came to the country, about thirty years ago.. loi
an

Besides the vritten permits from that Agent, have you 1
a knowledge of verbal permissions being given to peo- na

ple for settling on lands in Russehown ?-When I first ve
came to the country, and before I settled myself on -
lands, I called on Mr. Winter at his office in Nontreal. bi
learing of those lands, particularly those on the En- B
lish River, I called to know on what conditions they su

nightbe'obtained. He appeared to be extremely well d

pleased with ny errand, and gave me much encourage- Il
ment, not only for me but foi- as many people' as I c
could find ; he cagerly shewed me his Maps and Plans, a
as I told hini that'probably if I settled there, there m
-voul'd comie a great manv others. le, put his terms d
at three bushels of Wheat and one Crown for 'every g
100 arpents, which at that time I considered to be n
100 English acres. le offered me lands to any quan- q
tity, and appeared ready to give time to Tenants, and t
every assstance in provisions or otherwise to help them d
in the beginning. After I came into the country, ano- P
ther man came from the United States and made an r

engagement with Mr. Winter to settle on the upper h
flats of the English River; lie accordingly went there
vith his son under verbal permission from Mr. Winter,j
as both father and son told me, 'and they were verys
honest men. The sons were discouraged, for some rea-p
son or other, and went off, so that the lands have been i
takeri by others. I did not at that time go myself to q
settle thiere, I had only the promise.

Were those lands which were offered to you or to
that other man frorm the States, at or in the vicinity oft
Russeltown ?-They are in Russeltown.s

Do vou think NIr. Winter would have offered lands

to other people in the same place with the saine readi-C
ness- I d; he appea'red to have great' anxieiy to have1

pcople settle there on those terms.
Do you know if he actually did offer them?-I sup-

pose lie did, because lie offered then to me, and it wasi

a general thing with him. Those low lands on the En-%
«lish River were.reputed the best lands that could be1

found in the place. I was totallv a stranger then to Mr.

Winter, and'had neyer seen him, I'vas coming then

from the Mohawk Rive'r,'(Rivière des 'Agnier in the

State of New York ; I showed him no recommenda-
tions at ahl, only telling him that 'I had friends in the

country who were also desirous of gettg lands.,

Have the Seigniors of Beauharnois ever resided in
thé Province sinle ou -came iinto 'it?-No; as I have

always undeïstood there.never was duringthat period,
any one of them.

Was there at that time any other Agent" or autho-
rized person but Mr. Winter, known totlhe'peoplege-,
nerally as having charge of the Seigniory ?- Idori't
know of any other ' I have no knowledge of any.

Do you 'now if any of the present settlers on the

English River have been refusèd'Deeds of Concession?
-1:caunot say, as I'am not muclhacquainted 'ith that
part down below. There 1is'th1'case of 1Strutliers
which I have mentioned;' he was on'the English River.

Weré you, before you received the affidavits recited,
by you, personally acquainted with Benjan' Calkin,

, Manly

Avez-vous connaissance du temps que M. Winter
ait Agent de la Seigneurie ?-Oui; je suppose. qu'il
été Agent longtemps, mais je ne puis dire pendant
mbien d'années. Il remplissait la charge .
rsque je suis venu _lans ce pays, il y a environ trente
s
Outre lespermits écrits, de cet Agent, avez.vons;con-
issance qu'il ait té donné aux gens des permissions
rbales'de s'établir sur les terres dans iRusseltown;?
.Lorsque j'arrivai dans le pays et avant-que je m'éta-
isse sur des terres, je fus trouver M. W nter ,c son
ureau à Montréal. Entendant parler, de ces terres,
urtout de celles qui sont sur la-Rivière Anglaise,, je fus
emander à quelles conditions on pourrait les obtenir,
l parut être très satisfait de me voir, et me donna beau-
oup d'encouragement : non seulement à moi, mais
ussi a tous les gens que je pourrais trouver. Il me
iontra avec empressement ses cartes et plans, car.jeluti
is que si je m'étàblissais-li, il en irait probablement un
rand nombre d'autres. Il mit pour conditiontrois
minots de Blé et; une Couronne pour 100 arpens, ce
u'alors je crus être 100 acres Anglais. Il m'offrit au-
ant de terre que j'en voulais, et il me parut disposé a
don ner du temps aux Tenanciers, et toute assistance en
provisions ou autrement pour les aider dans ,le,com,.
mencement. Après ion arrivée dans le.pays, un autre
homme vint des Etats-Unis, et fit un engagement avec
I. Winter de s'établir sur les plateaux supérieurs de.la
Rivière Anglaise ;'il s'y rendit en conséquence avec
son fils, sous la permission verbale de M. Winter, comme
père et le fils me l'ont dit tous deux ; et ils étaient de
fort honnêtes gens. Les enfans furent découragés pour
quelque raison ou autre, et s'en allèrent, de sorte que
les terres ont été prises par d'autres. Je ne -fus pas
moi-même m'y établir, je n'avais qu'une promesse.

Les terres qui vous furent offertes à,vous ou à cet au-
tre homme des Etats-Unis, étaient.ellesIsituées à, Rus-
seltown, ou dans ses environs?-Elles sont dans Russel-
toivn-

Pensez-vous que M. Winter aurait offert des terres à
d'autres personnes dans le même endroitayec, autànt cde
facilité'?-Oui ; il paraissait désirer beaucoup ,que les
gens s'y établissent à ces conditions.

Savez-vous s'il lèur en a réellement offert ?-Je crois
qu'il l'afait parce qu'il me les offrit. C'est, une chose
qu'il faisait genéralement à tout le monde. Ceg basses
terres sur la RivièreS Anglaisepassaient pour .les
meilleures qu'on pût se procurer dans l'endroit J'étais
alors un parfait étranger pour M. Winter, et je pe'a-
vais jamais vu. Je venais alors de la Rivière dis
Agniers, (Mohawk River) dans l'Etat de ,New York.
Je nî hii montrai 'aucune récommandation, .lui disant
seulement que iavaisdansle pays des amis qui dési-
raient aussi avoir des terres.

Les Seigneur;s de eauharn'oisontils jamais. ,ré'sidé
dans la Provimeè'epuis que vous yêtqs venu -o
comme je l'ai toujours entendu dre, i n'y en apaseu
un seul pendant tout cetemps.. .-

Y'avait-i alors d autreAgent, ou personne autorisée
que M. Winter, connue aux gens généralement comnie
ayant l'administration de la Seigneurie,-Je n'enai
connu aucunautre, et je n'ai euconnaissancë d'aucup
autre.

Savez-vous si on a refusé desContrats de onc-

sion à quelques-uns des Colons dela RivièreAnglaise?
-Je ne puis le dire, comme je neconnais pas .eucoup
cette partie d'en bas. Il y a le-cas ,de Struthers dont
J'ai parlé; il était*àur la Rivière TngliseAvant que vous eussiez reçu les affdit
récites, 'connaissiez-vous perso nnelIsment Benjamin

Calkin,
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Appe4ix Manly A. Milis, Augustin St. James dit Beauvais and
James Strutliers?-I was with all of them.

What is their general character as torcredibilitv?.--
dMar, They stand very fair, as well as the othcers·I have nien.

tioned. Abraham Welch is not in every respect such
a man as i wouild wish him to be, but I give full faith
to his relation, and I believe he has stated theiiruth
in every respect.

How came yon to receive these affidavits?- After
I received the request to come downto Quebec, know-
.ingethat these 'people had facts ' which they knerëI
sought after them to -desire them I to givë me théir affi.
davits, thinking that'I uiigt be calledsupo p ùce
them. tý rouc

Ho"far is your place of residence from Q ecp.
I understand it to.be 50 miles frnm my place to Mon-.
treal,:whichadded to 180 miles between Montreal and
Quebec, makes 230 miles.

Hô' long are- you now absent from j our home,'in
consequence of the order of this Cominitte?--I lefthome ôn the second day of January, that is, twelve days

Doyou consider the eople in Russeltown generally
as-being:ready to take out Deeds of ' Concession from
the Seignior on reasonable terms?-Yes; that they are
al[-agreed toat any time.-

Tkursday, 17th January, 1833.

Mr. METROT in the Chair.

. Jodn Manning, Esquire, again appeared before your Commit-
tee, nd anfwered as follows:-

Have you something more to say, as to refusals of granting
LandS by the, Seignior of Beauharnois?-Yes; I aam informed
that a native of Canada, whose name I do not know, went ona
-new Lot, and commenced clearing on Black River, and put up'a
umali House, when Brown the Agent, took him by a Capias,
.and sent him to Gaol; he .kept him there as long as he pleâsed,
andthen let him our.- Tbe man then went off'to the States,
:findingithat he-could not live inCanada. -I do no know, how-
,ever,:twIêehethe asked for a Grant of the Land'or not; 1'coutl
not find the man to get the' particulars, as he 'was gone away.William :Nichols, has settled on a Lot of Land ini Norton Creek
for a numberof years, and had made quite an improvement.' Brown
sold th'e place-with the improvement to'anothernnian,uand drove
Nichoisaway- fromi' .it. -This man -Nichols ihad previouslywished
totake the -Lànd; .I cannot-say '-posirively whether he expreffed
thatdesire to the Seignior, but I underflood-sofromallthe'people
'generailly. "Joseph Al lard, settled on a Lot of Land in'Black River
andiade a large improvement. He then sold the impro'vement;nd

t the lie prefenceof Brown the Agent, to give'an acquittance
tpurchafer, on which he was to receive 250 Dollars;z The

money being -accordingly'' counted down,- Brown" seized the
money, and. took-it-away; Allard then remonttïd agains tth'e.
desperate- treatment,.sayingr-that ~ it had ruined him'. Brown
then gave himnvery hard language,';called hiÏn-thiefr'obber, and-
so forth., drove;him:away, and kept the money."pt t émène

Wreyou then prefent, or by whom were you.so informaed ?-
,By.therman hmfelf, who told me theastory.-i He-told sme sot:on
the.29th dayof. Decembery last, I beheyue.; Itissomeyear, 1 as
he-sd,,thatthe hmi.g happened ;. five çr six at least, I thinik.g

~Where does this Josephs Allard reside 2--.Int Rufeltowin-I
knowhun perfonally. I do-believe the man to have toldmetthe
truth.,. . ;-. r*:-~ .r.~

Do'you know t âe name of the perfon to whom' Allard told1yu
he'had'sold out his Lot and imjrovements ?-His name was Le-
febvre'; he lives yet on the'Land onBlack-Rive~r, in Rúfeltdwn,

Did Allard telL you that when he went to the rSeignior, he in-
tended at the same time to setle with im for ail arrears uponthe

r',t ?

Cain, Manly A. Mills, Augustin St. James dit Beau-
vaise .ames Strutheis ?-Jeles coniaissaistous.
* Quel est leur caractère général quantf leur véra.

-cit Ils jouissent d'tn boncaractère', aussi bien que
les-autres dont j'aiparlé."Abraham Welch nest pas
toti.à-fait aussi rêspectàble que je désirerais qu'il fût,
mais j'ajoutë'une foi entière à son rapport et je 'crois
qu'il a ditvraiàà atoutégard

* Comment 'est-il arrive que vous ayez reçu ces affida-
vits ?-Après , avoir reçu injonction -de descendre 'à
Québec,-connaissant' que-, ces gens -avaient des faits à
leur-connaissance, je les-cherchai pour avoir leursaffi-

"davitsPendarit .qùeje"seliiappls alesproduire.
A- r-Il M_

Aqueelledistance"est ,otreMiidrôit de résidenée de
uébenú'Ga. 4u'ilfa it-ille de mon

endroit&à M ontréâl, lesquels ajoutés aux Ù80 milles en-
tre Montréal et:Québec,fontý230 milles.r

' Depuis quand êtes-vous'maintenant absent de chez
vous; par suitede l'ordre du' Comité ?-Je suis parti de
chémoi le 2 Janvier, c'ëst-à direil y a douze jours.

Regardez-voin ses gens' de Rsselton généralemnt
comme étant prets a prendre des Contrats de Conces-
sions du Seigneur à des conditions raisonnables ?-Oui;
c'est à quoi ils sont prêts en tout temps.

.AJed*17 Janvier 183.'

M. METHor au Fauteuil.

ohn Maning, Ecuyer. comparait de nouveau devant leCo -
mité, ,et répond comme fuit:--

Avez-vous quelque chose de pus à dire sur, le refus de concé-
der des terres pour le', Seigneur de Beauharnois ?-Oui, j'ap.
prends'qu'un.. homme natif-du Canada, dont je ne-me rappelle
pas'le nom, alla :prendre un nouveau lot, et commensa à défri-
cher sur laRivière .Noire,ý et y.bâtit une petite.Maifon, lorsque
Brown, 'l'agent, le fit arrêter en vertu, d'un Capias,. et l'envoya
en- prison; il, l'y tint auffi- longtemps- qu'il. lui plut, et ensuite le
laif'a sortir. ,L'homme s'en atla ,ensuite dansles Etats, .voyant

,.quýil .,ne. pouvait 'pas vivre en-- Canada. J'ignore cependant s'il
.demanda ou, non, une, Conceflion. de; .la:.Terre. •"Je , n'ai pu
trouver l'homme pourrsavoirlescdétailsde cette affaire, vu qu'i
taitsparti. William Nichoils s'eft.' établi 'furun lot de terre dans

Norton Cree, yie reié plusieurs années, et y avait fait beau-
.coup.d'améliorations- Brown-vendit la terre' avec-les amélio-
-rations à tin autre homme, et en chafa Nichols. ,. Ce Nichols avait

aufio auparavant 'désiré prendre la terre. '. Je ,.,ne -'puis', dire
positivementls'il,-exprima' ce .désir au Seigneur,- mais- je
'ai, ainsi compris de:tous: les gens généralement. Joseph. Al-

ilard;-s'établi' ,fur, .un lot2 de. terre sur,.]a Rivière, Noire, .,et.-y
fit beaucoup d'améliorations. Il vendit ses , amélioratione,

,st, alla: trouver Brown,' l'agent,;lui -demandant de donner un
,acquait ,à l'acheteur; sur.i lequel-. il, devait t.recevoir 250- piafires.
-L'argentá.tant-en.conséquence scompte, Brown s'empara de.l'ar-
-gent 1et% lemporta. :Allard ;pràtefta'-alors; contrenc:.mauvais
-traitement,: difant .qu'ill'avait. ruinéz Brown alors-lui parla dure-
ment, l'appelant voleur; le chaffa et garda'l'argent.
, a Etiezavous aors préfent, ou parî qui, avez-vous-été ainsi ir'for.
.mé ?-C'en,'homme.lui mème qui m'a raconté l'hiftoire.:- Il me
.le dit le29e jour de-Décembrederier, je crois.- Ily a quelques
.apnéesmat-ildit,quesla chose enI arrivée, -cinq ou six lans en
.moins,,jë.enîëe.r.y> j:''$,ý2j~~

,Où réside ce Josephl Allard ?-Dans Rufeltown ; je le connais
personnellementj je crois que l'homme m'a dit la-vérit.-

'Connaiffez-vous la personne à laquelle Allard vous a ditsga'il
avait vendu fan lot et ses aniéliorations?-Son nom etait Le-'
febvre ; il en encore sur la terre de la Rivière Noire,-dans,-Rus-
seltown.- - ~~

Allard vous a-t-il dit que lorsqu'il alla trouver le Seigneur, il
se proposait en même temps de s'arranger avec lui pour les arr -

-, -~ -- - 'po rages
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Lot ?--e did not tell me so; but 1 think lie t
febvre was t apay at the same tine for the Lodse
rears of rent.

Are you acquainted with other facts of the
YeF; at the same time that Joseph Allard so
niother, an ola widow, and a younger son, by th
Allard, sold a place that they poffeffed to Lefeb
DollarF, and they were treated in tie same man
the money too, as soon as the Deed of Sale w;
preence.

Have you any further knowledge' of similar
September, 1823, Mr. Alexander Raymond, Ba
being tien poffeflèd for some time of a Lot of L
niory of Beauharnois, agreed with Mr. Brown, t
him £14 15c for Lods et Ventes, arrears of R
of the Deed of Concession for that Lot: in
which, Mr. Brown engaged to deliver.him the
the above sum would be piid. That agreem
writing, and I now produce it in the hand'writin
and bearing his signature. (See Appendix No.
ment was delivered to me byMr. Raymond,
very well the hand writing ar.d signature of Mr.1
ing had frequent communication with him. in
At the bottom of the above Agreement is a Rec
date, also in the hand writing of Mr. Brown, fo
of the above. At the back of the same Docume
Receipt or discharge, in the hand writing of
bearing his signature, dated the 13th February
led the receipt of £8, in full of the above A
claims for R1ents, Lods et Ventes, arrears or fine
livering him the Deed of Concession, quitte tothe
1823. I have produced the two last mentioned
the first one. Now Mr. Raymond has informed
had made the first paymencto Mr. Brown, the L
anddeeded out by Mr. Brown to anotherman ; t
was so given to another man, Mr. Raymond pa
the re:mainder, anid gut fron him a Deed of C
Lot. Mr. Raynond has naned tome the manm
this Deed of Concession from Mr. Brown in the
member it was a man that I knew, but it i so1
have forgotten his name. This man who had th
ing afterwards that there would be some difficulti
mond, who had the second title, sold his claims'
Swords, vho went to take possession of the Land
sued him, and obliged him to leave the Lot, sot
ruined entirely. I believe Mr. Raymond tsye
the Lot, wliich I know, unless he has sold it w
ledge. I cannot say exactly, how much Swords1
but he paid'more than the Seller had paid to Mr
derflood. T he first one, that is to say, the onet
title, had paid a sum of money to Mr. Brown,1
how mìuch.

Do you know if Mr. Brown gave back the m
to Swords, after he gave a title to Mr. Ray

ftood he never did.
How do you think that Mr. Raymond wasr

possession of the Lot, since his title was posteri
was in confequence of the anterior writing or ag
have produced.

At the back of the said Agreement are also to
lowing words, ",Reçu et quittance de Mr. Brow

faveur de A. Re.ymond;" do you know what,
were written, and who wrote them ?-I do not
writing, I suspect it was Mr. Raymond's hims
tel,

Do you know if Swords or the man he boug
ever sued Mr. Brown in damages, or called him1
as their garant ?-I do not ; but I am led to b
did : I have no knowledge of it. I eenquired!
Mr. Swords, but I was told he was now living at

I now acknowledge to have received from t
Honorable Committee, a Receipt for the Docum
mond's nentioned above.

Then the Witness withdrew.

ea same natureq ?-

old he h gesusislelot ?-1lneedu pas cea, 'n
et Ventes; aàd ar- mec dit que Lefebvre devait paye~r en nièmne tempis les: ýLodg" et

~same attire Ventes et: les arrérages dus sur We lot. 'nr?-u.
e anntr onnifzvued'autres ,fis ecte.auedans~, 2place,-lîis le. niême temps,quc Josephi Allard vendit son lot, fam, 'vieîille

e name of MosesVeuve, et un de l'efans pus"'> , du nom de MofêsA1a',
vre also, for 150 'iidire Li L vre, un, làt qu'ilspoflédaient, pour a
ner: Brown took fo'mede 150 piàflres, et ils ftient traités de lamme'nîeei;
as executed in his Brown s'empara de même de l'argent auffitât que le Côôr t f t

exéicuté en sîaîýréfence. .ý,:t
facts ?-Yes; in.Avez-vous conuaiffance d'autres faits semblables?.-Ili;;dans
ilifF at. Laprairie, le mois deSeptembre,'I 2a.-,. AlcxanderRaymond,,auifficr,

4and, in the Seig- deéLaprairie, 1poirédant, depuis quelque.temps, un lot de, trre
lhe Agent, to pay dasla Seigneurie de.BëauiarnoiF. convint avec .Brownà
ent, and the cost 1'gent,,de lui parer £14 1ls. pour Lods- et'Veies, et
consideration of rages de rentes et les frais du Contrat de Concellion pour celoJ

Deed, as soon as-en considération de quoi'M. Brown s'cnàagea'à lui livrer leCon-
îent was made in-trat auffitôt que la somme fusdite lui ferait payée. 'Cet arrange-
ng of Mr. Brown, nent fut fait.oar écrir, et je le produis maintenantde ltécrirùre de
35.) ' This'Docu- M. Brown et sous fa signature.,(Voir pe o
himself. I know Ce Document m'a été.remis par M. Rayinond Iui-m8reý" Je
Brown, fromihav- connais'fort bieu l'cla signature de M.
his hand writing. avoir eu avec lui de frêquduces comnations par'r. Ai
eipt of the sanie 'bàs'de larran quittancedela mki&'date,
r £6, on account auffi de l'écriture de M. Brown, pour, 'a compte de la somm"e
ent is also another 'éi-deffbs.'Au dos du même papier, est' une autre'quittan'ce ou
l Mr. Brown, anddécharge de.l'écriture de M.'-«Brown,' est portant sasignature
', 1824, acknow- dat due13.Février',1824,, reconnaîtfant' avoir.reu 8 pour
greement-, foraî1l'entierarrangement ci-deffs, pqurtoutes réclamationspour
s for trefpass, de- Rentes, Lods et Ventes, arrérages ou aniendes pour ''respass,
c29th September, ]ni délivrant l'Acte de Concefion,,quitte jusqu'au 29 Septembre

Documents with 1823. J'ai produitles deux Documens mentionnés en dernier lieu
nme, that after he avec le'premier. Maintenant M. Raymond m'a informé qu'après

otof Land was sold qu'il eut fait le premier paiementà M. Brown, le lot de terre fut
hat after theDeed vendu et concédé par M:Brosvn à un autre'homme ; qu'après que
aid to Mr. Brown l'Acte fut ainsi donné àlun 2utIe homme, M.,Raymondpaya h M.
oncession for the' rown le relant, et en obtint un Acte -e'Conceffion"pour'l-lot.
who had obtained M. Raymond m'a nommé l'homme qui avait obtenu 'ce Contrat
e interval. I re- de Conceflion de M. Brown, dans l'intervalle; je me.rappelle
long siice, 'that I que c'était un homme queje connaiffais, mais il y'a si'long-temps
he first title, find--de cela, que j'ai oublié son_ nom.,Cet-homme qui'avait le.pre-
y with Mr. Ray--rnier titre, voyant enruke qu'il aurait-'quelque difficulté avbc
to a man named Raymond qui avait,'le fecond titre, vendit-sa réclamation àrun
. Mr. Raymond nommé Swords, qui »fut ~prendre poiTeffion de la' teiie. .: M.
that the man was>Raymond lepoursuivit et l'obligea à laifféri-le lot, de fortelque
t in possession of jhomte fut entièrenent ruiné. Je'croisqueM Raymondreft
'ithout my know- encore en poflefllon du lotq 'm i
paid for the Lot, eJenepuis dire exactement
.Brown, as I un- combien Swords a payé pour le lot,' maisil-apaéplus'quele
that had the first vendeur n'avait payé à M. Brown, comme : * 'l'ai pis.:'Le
but I -cannot say premier, c'eft,â-dirc, celui qui avait'le'premjerai, ai.aye

uane.sommet d'argent à.M. Brown,'niaisje ne' puis direcombien.
>nytetatmn, ,:avez-vo ussi M.! I3rown' ar'eudu 'argent,à,cetzhomiiico&ùýoney to that· man, ,;

mond ?-I under- ,Swords"aprèsqu'il.eut donné un titre à Raymond?-.'ai entendu
dire.qu'il neFajamatis fa*tt.i ' . . .'~ '

maintained in theeque, 'M.,Raymon ntenu
or ?l-- suppose'it ,danslapo&fsiue, son etair oftéru
ýreement which I je seque çaété en conséquencedeý l'crit ou arrangement

anterie'urqque J'aî podi. ' '

be found the fol- ,.êu dos dudirarrangeuxent ou trouve aussi' lestritsusvzïss:
rn, Agent, '4'c. en "Reçu et quittacede M., lro.wn, agent,. ec.ý,en faveurfde'A.
for those words ft.Raymond." Savez-vous pourquoi ces mots onttét.técrits.èt
know that hand quI lei a'êcrits ?-je ne, connais,pas cette.: écritureYje.suppose

elf, but I'cannôt que eft l'écriture de.,M.,Raymondlui-m m asjeepuis
le dire.

ht the Lot froum,'Savez-vous si' Swords'ou 'l'mme dontilaiac eté*le'lt,'ont
before the Courtjamais"poursuivi M"BroWn' à .1pmmages, oq'1,onf'app
elieve they never Corcomme garant ef iaisj&suis poi'é'd'crôire
particularly after qu'ils ne lontjamais fait; je na ' i ce
t. John's.particulièreent informé de I Swords, niais onm'adit

~quil.,reftait ASt., Jean.>*,, . le "'

he Clérk of this reconnais maintenant,-avoir re du Greffier de cetlHonoL
tnt of Mr. Ray- rabe Comité,,unreçu du papier e m Raymond, Lodnne

ci.deffbs. t

.LeTéàoin s'eft alors retiré.". t' "

C Vearne t eCsrasrees
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Charles Manuel, Esquire, appeared before your Com.
mittee, and answered as follows:-
1 State your name,, profession and. place of residence?
-CharlesManuel, Surveyor, residing in the Parish of
St., Clément de Beauharnois.
i Will you examine a Document laid before this Com.

mittee, now exhibited.to you, and which purports to be
a convention between Mr. Brown, Agent for the Seig-
niory of Beauharnois, and .Mr.,.Alexander Raymond,
-uith two receipts at the bottoin of it, and can -you state
whose handwriting that paper is in ?-It is in the hand.
writing of Mr. Brown, and signed by hirn. I am par.
ticularly acquainted with the handwriting and signature
of Mr.Brown, having been the Surveyor for the Seig-
niory of Beauharnois during a period of nine years.

Will you examine on the back of that paper writing
the following words: 'Refçu et quittance de M. Brown

agent, etc. en faveur de A. Raymond," and state if
they be also in the handwriting of Mr. .Brown ?-They
are not in the handwriting of Mr. Brown; I do not
know that handwriting.

Do you still practice your profession of Surveyor ?-
No.

And then he withdrew.

John Manning, Esquire, again appeared before Your
Committee, and answered as follovs:-

Do you know if theAgents of the Seigniors have ever
made a trade of useful timber in the unconceded or
conceded parts of the Seigniory ?-Nàthan Pettis, who
lives inthe Seigniory, declared to me urder oath, on
the first day of January, 1833, that lie lived on lands in
the Seigniory whereon he had bought the improvements
nine years:ago. About six or seven years ago,· Brown
sold alil the oak timber from the lots which he:possessed;
even the trees-which he had reserved for his own use on
his. cleared land, were cut and taken away ; alil that
was standing on his sown lands and meadows was taken,
andthe tops and brush.were left to his great annoyance
inhis.agricultural[pursuits. -

Have youany thing-to add to your testimony in sup-
port of the Petition ?-In a the year 1829, in. April,
when there was noprobability for the people of Russel-
towof i getting any concessions from the Seignior, and
-thepéople being sensible that.thé Seigiiior held-:in the
Seigniorymore land than justly belonged to him;,they
metýtogether to name a Committee in;their behalf, and
mnake a representation to the Agent for Crown Lands,,
suppoksing that 3vhatever appeared beyond- the due li-
mits'of ihe Seigniory nust be of ungranted lands, and
elongtd the Crown ; that thereby the Settlers might

obtain titlés for the:lotsthey-: possessed.. The repre.
sentatioinwas accordinglyumade,/ but tono effect; the

gent<Mr. iFelton; notfinding-ýhimself, it appears,
sufficiently authorized to meddle with lands which were
in dispute atranyrate;'not until those difliclties mightl
be settled. When the Agents of- the-Seignio-y became
acquaintèd with whatthe people:.were aboututhev be-
gan:to.take some measuresagainst tbem: -jMr.,Broivn
causedCitation sto-be served tot:he ýSettlers in Russel-
townWgenerally, to: meet him:at-a- certain-place in Rus.
seltown; they were required to exhibit their títles,
whàatever thev had, whichMthey-did."-H-e then for Aîhe
fir&Éiùneoffeied Deeds ofâConcession'; buthe'offered
themon'such termsthat:thepeople refusedandoffered
to takethem atwhat -was considered the, old.Frenc
rent; of oeiesquarv of-wheat, and one copper: for. each
ar ent.He refused- to concede on-thoseAtermsand
thret n îd lie. peoipleith' prosecutions which directly
took plrce; they w ee broight forwardî idt'he October
Term following.Thirteen different Suitstthere were

t -c - - the

Charles Manuel, Ecuyer, a comparu devant votre ipiendie
Comité et a répondu comme suit (N. N.)

Quel est votre nom, votre profession, et le lieu de
votre résidence ?-Charles Manuel, arpenteur, résidant 2 ar.
dans la Paroisse de St. Clément de -Beau harnois.

Voulez-vous examiner un document, fourni devant
ce Comité, maintenant àvous exhibé, et paraissant être
une convention entre-M. Brown, agent·de la Seigneurie
de Beauharnois et M. Alexander lRaynond, avec deux
reçus au bas, et pouvez-vous lire de l'écriture de qui est
ce papier ?-1l est de l'écriture de M. Brown et porte sa
signature, ,Je'connais particulièrement l'écriture:et la
signature de M. Brown, ayant été arpenteur de la Sei-
gneurie de Beau'harnois pendant neuf ans.

Voulez-vous examiner au dos de cet écrit les mots
suivans: "Reçu et quittance de M. Brown agent etc.
' en faveur d'A. Raymond," et dites s'ils sont aussi
de l'écriture de M. Brown ?-Ce n'est pas de l'écriture
de M. Brown ; je-ne connais pas cette écriture.

Exercez-vous encore votre profession d'arpenteur ?
Non.

Il s'est alors retiré.

John Manning, Ecuyer, comparaît de nouveau de.
vant votre Comité et répond comme suit :-

Savez-vous si les agens de la Seigneurie ont jamais
trafiqué sur les bois de service, dans les parties non
concédées ou concédées de la Seigneurie ?-Nathan
-Pettis qui réside dans la Seigneurie, m'a déclaré sous
serment le 1er jour de Janvier 183, qu'il vivait sur des
terres dans la Seigneurie où il avait acheté des amélio-
rations il y a neuf ans; il y a environ six à sept ans
Brown vendit tout le, bois de chêne sur les lots qu'il
possédait. Les arbres même qu'il avait réservés pour
son propre usage sur ses défrichemens furent coupés et
emportés.ý Tous ceux qui étaient dans ses terreins sémés
et dans ses prairies ont été pris, et les têtes et branches
furent-laisséës dans ses-champs ce qui lui càusa beaï-
coup de trouble dans ses travaux.-

Avez-vous:quelque chose à ajouter à votre témoignage
à 'appui de ,la pétition ?-En:l'année 1829 dans le mois
d'Avril1 les gens de Russeltown ýn'ayant plus lieu d'es-
pérer des titres de ,concessione du Seigneur, et sen:ant
que le Seigneur avait dàans la Seineurie plus de terre-
qu'il ne lui én-appartenait justement, ils s assemblèrent
pour.nommer 'un Comité pour faire de leur part une-
représèntation à,l'agent des terres, de là Couronne,
supposant que tout ce qui était situé en dehors de-la
Seigneurie, devaitêtre:des terres non. concédées- et .ap.
partenir à la Couronne, afin qu'ils pussent par ce moyen,
avoir - des4titres pour- les lots qu'ils-possèdaient. -,La
représentation fut en conséquencefaite, mais sans pro-
duire aucun effet; l'agent, M. Felton, ne se croyant pas,
à ce qu'ilparai t,-suffisamament autorisé à se mêler des
terres qui taientX en disliute au moins jusqu'a ce que
ces diticultés: fussente réglées. Les agens ayant eti
connaissance de ce -que fesaient. les gens,,ils commen.
cèrent-à prendre des,,mesures contre eux M Brown
fit sommer les colons de Russeltown généralement de
venir le trouver à unecertaine place de Russeltown. Ils
furent requis d'exhiber leurs titres quels qu'ils fussent,
ce quilà6*rentiQ.' ors pour première fois, il offritdes,
titiesde:concession mais ce fut à desconditions que
les gensrefusèrent d'icce pter;et-ils -offrirnt de les
prendreeequ'ils regardaint'comme l'ancienne- rente
française, savoirune pinte de blé et un sol par arpent
Il refusa de concéder à ces conditions, ménaça les gens
dellestpotrs'uivrè;ÿcequ'il- fit immaédiatement ;ils-furent
assignés porale moisd'Octobre:le terme suivant. -
y ert treizédifféréntes-poursuites. On demandaitiaux

gens
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the people were demanded to take Deeds on the terms of gens de prendre des Contrats aux conditions 'du Sei-
the Seigniors, whiclh w'ere ten dollars for every 100 ar- geur, lesquelles étaient de dix piastres par îOoarpe '
pents. with numerous other charges, or to pay 9200 avec bebucoup d'autres charges, ou de payer £1200 de
danages, for each individual. Those Suits were c losely dommages chacun. Les actions furent poursuivies 2
attended to, and the Seignior failed in proving his right, avec soin. et le Seigneur ne put prouverson droit ;-sur-
when the Court dismissed the cases vith costs against quoi la cour renvoya les actions avec dépens contre le
the Plaintif: that was decided at Montreal in the demandeur: cela fut décidé,à Montréal dans la Cour du
Court of King's Bench in February Term 1831. It Banc du Roi dans le Terme de Fvrier 183 L Il fut
was proved on the part of the defence, that upwards prouvé de la part des défèndeurs que plus de quarante
of 40,000 acres of Land by actual survey did exist be- mille acres de terre se trouvaient, d'après des arpentages
yond the (lue bounds of the Seigniory, which induced quiavaient été1lits, en dehoîs des limites de' la Sei.
the people to believe that those lands belonged to.the gneurie ; ce qui porta les gens a croire.'que ces terres
Crown. They then presented a Petition, , together appartenaient à la Couronne. Ils présentèrent alors
with an abstract of the proceedings at Law, to the Go- ýune pétition, accompagnée d'Uni extrait,(es procédés qui
vernor, for a grant of those lands, in May, 1831. Ilis avaient eu lieu en Cotr, au.Gouverneur
Lordship ordered liose papers before the Executive que cesterres leur fussent cdncédées ; cela eut lieu en
Council. I presented the Documents here myself. at Mail181 Sa Seigneurie fit mettre ces papiers devant
Quebec, and as no decision could be had imnediately, le Conseil Exécutif.
I returned home. Ve heard no more from it until mens ici à' Québec, et comme onne pouvait avoir une
December 1881, when we discovered an advertisement décision immédiatement_ je m'en retournai chez moi.
in the public papers, giving notice that the Seignior Mir. Nous n'avions plus entendu parler de laffaire, lorsqu'en
Ellice, had applied to the Governor by Petition to ob- Décembre nous apperçûmes dans -les papiers
tain a privilege of a regrant of his Lands and for a publics une annonce donnant avis que le SeigneurM.
charge of Tenure fron Seigniorial into free and con- Ellice, s'était adressé au Gouverneur par pétiti pu
mon Scccage, in regard to all unconceded Lands in the obtenir le privilége d'une réconcession de ses terres,,et
Seigniory of Beauharnois, requiring all those having demandant le changement de la tenure seigneuriale en
claims on those Lands of any nature whatsoever for to celle <e franc et commun soccage, à légard de toutes
deposit them in writing w-ithin three months into:tle les terres concéd Jans la Seigneuri deBeauharnois,
Executive Council Office in Quebec. The people of requérant tous ceux qui avaient des réclaaaions
Russeltown assembled together, and made out their sur ces terrcs, de quelque nature qu'elles fussentï de
dissent from the charge, dated ist February, 1832, and de.les déposer par écrit, sous trois mois au Bureau du
had it deposited in the Council Office. There was no Conseil Exécutif' à Québe. Les gens de Russeltoin
more account of that part until September following, s'assemblèrentet déclarèrent leur dissentiment'Contre
when 1, as Agent of' the people, received a heavy Do. le changement, ei date du 1er Février 1832, etle firent
cument from Quebec, purporting to be an answer from déposer au Bureau (lu 'Conseil. On n'entendit parler
Mr. Ellice, the Seignior, to our statements, through his de ce qui se passait que' dans, le mois de Septembre si-
Law Agent, G. O. Stuart, requiring of me to make a vant, lorsque je reçus de Québec'en na qualité d'agent
reply to that answer in four weeks. The time being un document volumineux, donné comme étantaré-
so -limited, and the matter so lengthy and complicated ponse de . Ellice, le Seigneur,.ù notre représentation,
in form, it involved me in some degree of perplexity. par la voie de son ProcureurG. O.,Stuart, 'nierequérant
I memorialized the Governor for an extension of time, (e répliquer à cette réponse sous quatre semaines, Le
whicl His Lordship was good enough to grant, and-the temps étant si imité et l'affaire dans une fbrme'silongue
replywas presented in due tine. ,This answer of Mr. et si'compliquée, je me trouvai un peu embarrassé.
Stuart informed me, that in .August last the Council demandai plus de temps Gouverneur, et Sa Sei
lad sat upon those matters, and had annexed to the gneurieeutla bonté de me l'accorder, et la réplique fut
Seigniory of 3-r. Ellice those Lands which the people présentée à temps.- Cettc réponse de M. Stuart m'infdr-
had applied for. When lately arrived, at. Quebec, mait quedans le. mois d'Aoùt dernier. leConseil'avait
having applied for information at. the Executive siégé sur ces matières etavaitannexé à la Seîgneuriede
Council Office, I received an aniswer, that tje Execu- M..Ellice,' les terresî;que es-gens avaient demandées.
tive Council considered it as out of their hands ieje suis arriv dernièrement 'Québec,Jaiété
was young Mr. Ryland, the under Clerk of the Coun- Prendre des'informations- au Bureau du Conseil Exécu.
cil, who told me so. Not knoving wiicli way it was tif. J'ai reçu pour répons& ue' le Conýei1 Exécutif
out of their hands, unless they lad grantedfMr. Ellice's considérait la chose comme hors.deses mains; ce,1ut
request, I desired to know which way it wasout of le. jeuneiM RylandiSoùs-Grdflierdu Conseil, qui îc
their hands : the answer was, they had left it to Law ditcela. Ne sachant pas comment la>chose 'était hors
to decide, tho' the Governor's approval he thought not de leurs mains, si ce 'n'estiquils eussentýaccordé lade.
to have vet been receivcd. I did not receive nor ask mande de 'ElliceJe désirais savoircommentla chose
any furtiier explanations. I think it wasthree or four étaithors. de leurs mains..la répsefut ,qu'ils avaient
days ago I was so informed. laissé à l'a. loi d'en décider, quoique lapprobationdu

Gouverneur, à ce qu'il "pensait,~ n'eùt .pas eLcore t
rçe:J er&aùiý rçu ýni- demandé d'autres explicatns

Je,pens'e" qu'il y a.tiois ou quatre j ours. que j'aiobtenu
ces informations.. - .,

Do you know what was the nature of the first appli- Sa nature de la première
cation to Mr. Felton ?-It was a representation of the application qui a' éé faite. . M Felt
belief of the people, that those Lands were out of the une représentation exposant .11 croyance ,,où.étaient
Seigniory, and consequently could be granted by the les gens que ces terres était -bors 'e la. Seigneurie, et
Crown. ' qui'el les> pourraient conséquemment ê treýý ëconédées ,par

la Couronne.

Vas it mentioned either in- the application to Mr. Etait-il mentionné dans !'application à 'M."Fe onou
Felton, or in the subsequent Petition to the Governor, dans la pétition subséquente au Gouverneur- que les
that the Lands prayed for were settled-and'had been terres- demandées étaient:établie
improved by the people ?-Yes, liorées par les gens ?-Oui certainement.e ns Vo us p
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Apedix 'Were you:told in Mr. ElIice's answer, if that addi- iVous était-il dit dns la réponse de M. Ellice, si cette j" d
( . 4tin to'Mr. Eilice's Seigniory was made en .Fiçfi or in addition à la Seigneurie de M. Ellice devait etre faite en .)
Freé and, Common Soccage ?-It -was: fnot said, only Fief oú en Franc et Commun SoccageNon ; il était

22 rcOthat they had annexed it to his Seigniory; I suspect 'dit seulement'qp'on.,avait annexée à sa Seigneurie 22 r
the meaing was inSeigniory. ' je'suis porté à croire que cela voulait dire en Seigneurie.

Was' the extent of that annexation explained1to'you L'éterïdiede cette annexation vous était-elleexpli..
*by Mr. Stuart'in his answer on behalfof Mr. Ellice ?- quée par M.Stuart dans sa éponse de la art de M.
No'; only that it was the overplus we had asked'for. Ellice?-Non- ;seulement qàe c'était le surpsque

- ''" no~savionsd emanùé ls:u
-Were you told in the:answers if any reervîation had ' 'Vousitait-il die dans la réponse si dans nexaion

been made in thatlannexation ofthe rigits or'clairms, or on avait faitlaésërVee des droits;relamatios'ou. inté-
interests ot the Inhabitants?-No; ; wasnot tol rêt deshabifans ?-on ; on 'ne me disait pascela;
:that,;'Lwas told evèry thing else to thecontrarythat on me disait tout le contraire, que nous n'y avions aucun
we had'no right thère in:no shapeand were tiespassers; droit quelconque ;, que nous avions empiété sur la pro-
that.the Council had annexed those Lands to1the Sèig- prieté d'autrui, que le Conseil avait annexé ces terres à
niory of Beauharnois,"-and furiher, that the ,Seignior la Seigneurie de Beauharnois, et qu'en outre le Seigneur
had a right to obtain a mutation of, all Landswithout avait droit d'obtenir la -mutationi de"'toutùîtes lestres
any reservation for us. sans aucune réserve pour nous.

Can you produce to the Committee the originals or Pouvez-vous .produire au Comitéles originaux ou
copies of the correspondence you had on that sibject des côoies~dè lacorrespoidance que vous avez eue à ce
either with Mr. Felton or the Governor, or the Execu- sujet, soit avec M. Felton, soit avec le Gouverneur, ou
tive Council, or.Mr. Brown.,or ,Mr.iG. O. Stuart, or le Conseil Exécutif, ou M. Brori, ou M GO. Stuart,
others, or of the proceedings at Law relating to the ou d'autres,,ou des procédés judiciaires relatifsaux ré.

-claims'and remnonstrances of the Inhabitanits of Russel- clarinations'etremontrances des h'abitans de Russeltuwn.?
,town?..-I can, at'least ïhe.prin"cipalFDôcerints" I -- eaêpuis; n oiibins',les principaux~doêiùir'nsj je
will furnish' as, many originals as I haveé,and sen d cor- pduiraiutbe's,'oiriginau x üe 'j'ai, er j'nrides
rect.copies of other Documents 'whoseoriginaIsIhave copiès correctes des autres documens dont les origoinaux
no more in my possession ; I will send:them bMail as ne sont plus'en ' "possession.~e'Iles en0 errani'ir la
soon as1I am arrived at home'",There may "be how- poste aussitôt ujesei irrivéchez i Il faudra
ever,some' time required to make theý copies. cepend'nfqùelqtùe tenips iourfaire le<copis.

Have yoit.a'knowledge that Mr.llice is also pos Est-il'à "voër 'onnaissance ue M Ellicepssède
sessed of Lands in the Township of'Godmanchester and des terres dans les ,Townships de G"dmanchestr et
"Hinchinbrook;, adjoining the'Seigniory of Beauharn'ois, d'Hinchnbrook'joignantla Seineirie' de' Beaùhar-
aid·to;what- extent ?-I have a knowledge of hisown- nois,"'et quelle en est l'étendue? -J ai connaissance
ing Lands there; but to what extent I cannot say,; the qu'il ades tërres'dans ced endroits, mais je ne'puis dire
extént is, pretty 'heavy, as I think,-a-number of thou- quelle en est-Tétèndue'; ,mais elle est assez grande'je
sands'of acres. penseqieIues miiès d'c'es
' 'hom'did he obtain thosebLands -from ?-I cannot "."De qui'a-t-il obtenu ces terres ? ' je ne puis dire;j'ai
tell ; I have understood however'tlhat they were'rights entendu dire seulement que c'était des droits 'q'il
'which he bought'from officersbelonging tolthe;army.' à ait achetéb des Officiers de' l'rmée.
- Do-you knowwhether any part of'those'Lànâds'had ' S veous'si ucune partie d 'ces' terres a été don.
beenconcededtoMr. Ellice himself-?-I"do'not' ' cedée àM.:Ellièe lui-'mme?-Je l'ignore.

'Have you 'anyfurthîer informatioi with'regard 'tottl'e t"'MAv z-vous'd'anItres renseignemens à 'donner à l'égard
Lands"in Russeltown,?-I have-forgotto'say' in ni dés"térie'"de Iss eltovn ?-.'ai 'oublié de"dire dans
answers~ above, that I was one- of 'the thirteën -defénL mes é€p'oiišs ci-déisds, que j'étais un des"tieize défen-
dants inR{ usseltown"- sue' by t he"Seignior- of eauhart deürs dé Rst qui furent' poursuivii rar' le Sëi

A s it wud:aebnt y fo'r 'nè 'de1 Bëuh isdeW829. Comme ilarit été
theapeopleto follow up all the suits, t1iéÿ met and atgrëea teux r,Is iéns'dè'suIv're toutes'Iésactions,
to abide bv the decision of any 'one:2 My suitt wasVse- ils"-'assemblèren.*etconsentirent'r passer"; paF la"'d'é-
lected in ,consequence. I was advised- byhiy 'Cóùüùel éisiond'e' d'ntre-les. En" conséquence in'a cause
to applyto the Exécutive' Government for: aid- in del fut'hôisi., ê i par s'orin onseil dekadie's'ser-
fending the action.' ', -in consequencej, cama'downI a Goiernemi Eéitif o'riie aéfend citè
here'to 'Quebecwith -a'Petition :to 'the 'Grvernór;Sir ni'ord?-Jèdesc'end "éâTcônséqlienc'e' à Qéb'ec,"av
James Kempt.: After it h'adbeen taken-through 'thé uñie Pétition'iài'GouVerneu Sir ùnês Kémpt: A
regular course,"for 'which Iwaited'severalIdays, 1 could q'elle,èuipasé pa"'r s' le's' dl rés'régulixr, c '4 q'u
get no direct'answer:; 'I'grewimpatient and called on me Ytinplsieusjours,' je he pus recevoir dekré-
the Governor in:person-to obtain it. -His, Excellency ponsedir'écte ;; d'je'devins impatient, et je me"rendis èr
informed·me,ath'at as he had-lately-come;into theiAd- pers'n aiprès d íGo6iverPeur"pour l'obté nir' S .
ministration< ofIthelGovqernment;irhe"didtnot'lik'' to Excllncern'informa ·quecomme elle ne .fisait'ine
li'ave. any thing to 'do with it so that he 'rath'ew 'ished d'èntredai s l'idministration. d Guvernenent,Çelle

to dclier Bu he hen-ased íne"wha moive"th 'a'-imäit, pas·à se, mêler de èette affaire, de.sorte qu'el
people fhad to apply'so,'and'why'i&wâstnot as wellfor désirait"pluiôtýûeï 's iiiervèni . Mais'elle me deman-
thè'peoples to "have' the'eLands under th'er Seignir 's, daso étäit'lésm'tif de 'ces 'giisen 'faisant' cette.

¶Do: youthinik tolfare'b ettera under:G'ove-rnt' thân' lèe teii"d'éia Cóur inëNJeds~ gqåe'ls gens n'étaiEt
"><5yommight under the Seignioi-."'"l blisédt,'oelii 'ispséâ'à?ânié'û 'làd bùiaiiad. NGd

.thatitwas aimatter;which'I cd t dh verdièidit:: c ro os etre'mieux soid le'Gù

wish t&deprive' theiSeignior'of'niy"of~ bhis- just itî 'Jéeliii iïnarquer'que'-c'était uîïe "hoise-queje ne:'
He noireehthsnesodi àr MomåoW poiiiaVdéèidèïgqi e,1sgdn&ediiraiènt qu'd'e
tbing för Seigniors to'claiinn'èeyoncuthei'rîinits ntliis'qu?état j šte et'Waîsonnabe' et' n'e"dééli-àientpas"pii
country. I observed, that however it might' be, cer. ver le Seigneur d'aucun de ses justes' droits. Il ob

tainly -serva
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Appenfix tainly it could not be right ; for if a Seignior was suf.

(N. N fered to go one mile beyond, lie might go ten, and take
Township after Township. He then said, " for the

22d arch. " reasons I have given to you I must decline to have
any thing to do vith it, and you can have your re-

g medy in Law." le lad before said that lie would
do nothing unless he employed the Attorney General,
and that it would be very expensive. He also said
that when he wvas Governor in Nova Scotia he had
much trouble with the people about their Land and
Lines, and he thought that we, Americans, were also
a little troublesome. I did not feel very well pleased
at the expression.

Tien the witness withdrew.

Friday, 18th January, 183.

Mr. METHOT in the Chair.

Charles Manuel, Esquire, again appeared before your
Commnittee, and answered to the following questions:-

Where do you reside ?-At St. Clément, in the
Seigniory of Beauharnois.

What is your profession ?-Surveyor.
Do you hold Lands in the Seigniory of Beauharnois?

-Yes, nearly four hundred acres ; one hundred and
eighty of which I have purchased, and the rest were
conceded to me.

What is the rate of Lands which belong to you?
The hundred and eighty acres which I purchased pay
seven livres ofold currency in cash, and three bushelsof
wheat, for every sixty arpents in superficies. The rest
which I received in concession was conceded to me at
rate of five bushels of wheat and 25s. in cash for every
superficial hundred acres.

hi the rate of rents established in this Seigniory-the
same in every part of the said Seigniory, and does it
Correspond with the rate which was fixed at the com-
mencement of the said Seigniory ; state al you know
respecting it ?--As to the rate of rents it varies consi-
derably. The first concession in this Seigniory was
made about the year 1767, by Henry Bourond, At-
torney to the Sieur François de Beauharnois, Knight of
of the Royal Mlilitary Order of St. Louis, Seignior of
'Villechauve' and other places, to Jean Bte. Joubert,
at the rate of liailf a bushel 6f. wiheat and thirty sous
tournois for thirty arpents in, superficies ; and, other
Lands "were conceded at the same rate until the surren-
der' of the country. (See Appendix, Nos. 36 and'42.)
By degrees those rents increased, About 1802 the
Lands were conceded by Francis Winter, Esquire,
Agent of the said Seigniory, at the rate of seven livres
old currency in cash, and three bushels of wbeat for
every sixty acres in superficies.I (See Appendix, Nos.
44 and 45.) Ever since 1802 or 1805, or thereabout,
Agent of the said Seigniory ias not conceded any
Lands, though frequently askea to do so. Towardr
the year 1821, the Agent of 'the Seigniory began; to
have the Lands surveyed and marked out, particularly
in Willia mstown, in the said Seigniory, on which Lands
there had been aready ,a great m yny IInhablnts set.
tled, most of whom .were Sco tchmen. These Lands
were conceded to them at the rae of, five, bushels, of
wheat, and 25s. present currency, in cash, per hundredý.
arpents, and since that period all the other Lands, have.
been conceded it the same rate, that is, five bushels of
wheat, and 25s. currency, in ebh, for every hundred
arpents in superficies. (See Appetdix, Nos. 6a
48 )

You

serva qu'il avait entendu dire que c'était une chose A
ordinaire parmi les Seigneurs de réclamer au-delà de
leurs limites dans ce pays. Je remarquai que, quoiqu'il en 1
fût, cela n'était certainement pas juste, car si l'on per-
met à un Seigneur d'empiéter un mille, il pourra en
prendre dix et prendre Township après Township. Il
dit alors, "4 pour les raisons que j'ai données, je dois re-
" fuser de me mêler aucunement de cette affaire, et vocis
" pourrez avoir votre recours en loi." Il avait dit au-
paravant qu'il ne pouvait rien faire, à moins d'employer
le Procureur Général et que cela serait bien coûteux.
Il dit aussi que pendant qu'il était Gouverneur dans
la Nouvelle-Ecosse, il avait eu beaucoup de s trouble
avec les gens pour les terres et les lignes, et qu'il pen-
sait que nous Américains étions un peu bruyans. Je
ne me sentis pas trop flatté de cette réponse.

Le témoin s'est alors retiré.

Vendredi, 18 Janvier 1838.

M. METHOT au fauteuil.

Charles Manuel, Ecuyer, a comparu de nouveau de-
vant Votre Comité et a répondu aux questions suivantes:

Où demeurez-vous ?-A St. Clément, dans la Sei-
gneurie de Beauharnois.

Quelle est votre profession ?-Arpenteur.
Possédez-vous des terres en la Seigneurie de Beau-

harnois ?-Oui ; environ quatre cents arpens, dont cent
quatre-vingts m'appartiennent par acquisition, et le
reste je les ai eus en concession.

Quel est le taux des rentes des terres qui vous ap-
partiennent?-Les cent quatre-vingts arpens que j ai
acquis paient sept livres ancien cours en argent, et
trois minots de Blé par soixante arpens en superficie;
le reste que j'ai eu en concession, m'a été concédé à
raison de cinq minots de Blé et 25s. er argent par
100 arpens en superficie.

Ce taux de. rente établi en cette Seigneurie, est-il
le même dans toute cette dite Seigneurie, et corres-
pond-il à celui qui a été fixé à l'établissement de:la
dite Seigneurie; dites tout ce que vous en savez ?-
Quant au taux des rentes, il varie; considérablemenf.
La première Conces i9n dans cette, Seigneurie, a. été
faitevers l'année 1757, par HenryBouron, Procureir
de Sieur François .de. Beauharnois; Chevalier de l'Or-
dre Royal et Militaire de St.. Louis, etc. Seigneurde
Villechauve et autres lieux, à, Jean Baptiste ioubert,à
raison, d'une demi-minot de Blé.et trente ,sols4 tournois
par trente arpens en superficie,; et, d*autresiterresont
été concédées au méme taux jusquà la capinulation
du pays. (Voir ['Appendice Nos. 86 et 42.). Pë ;
peu ces rentes ont augmenté. Vers. 1802. les terres
furent concédées par Francis Winter, Ecuyer, !Agent
de la dite Seigneurie, .à raison de sept livres: ancien
cours, en argent, et, trois, minots deBlé, -pour chaque
soixante arpens en: superficie.: (Voir l'Appendice Nos.
44 et 45.) Depuis environ '1802 ou.1803, l'Agent de
la, dite Seigneurie nia point concédé+ des ,terresquoi
que souvent requis d'en concéder.* Vers:l'année:1821
l'Agent de la dite Seigneuriega commencétà faireme.:
surer et borner des terres,:particulièrementd-en 'Wil.
liamstown en ,la.,diteSeigneurie, sur lesquelles terr:éil
y avait déjà un, granknombre, d'habitansad'établis;
dont la plus. grande. partie était, des ;Ecossais.Ges
terres leur ont été concédées à, raison de citnimots
deBlé et 25s.,cours actuel en. argenit.parecentarpens;
et depuis cette époque toutes'les autresderre&ontrété
concédées à ce taux, c'est-à-dire;cin minêts&de iBlé
et 25s. en argent courant .parýcent arþens ensuperficie.
(Voirl'Appendice:Nos.. et 48.) ' W E '

Vous
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Appendix these Censitaires have sold vithout having. made eitler
(N. N Roads or improvenients thereon, at the price of fromn
sa £50 to £100 currency.

2ï-dMrch_ Cai you state any examples ? -The Nurse of the
Agent's children bas had the concession of one of the
best lots ofland on the N. W. of the River St. Louis in
the said Seigniory, which she sold I believe for £60
present currency, without having made any improve.
ment nor road thereon, so that the neiglibours have suf-
fered greatly during one or two years, not having any
outiet. His Hostler, named RobertFanny, lias heli in
concession another lot of the best land on the S. E.
side of the said River St. Loùis, whichl he sold for 2000
livres, old currency, without having made any im-
provement, nor a Road, which lias been a great preven-
tative to the other inhabitants of the said Côte of
having an outlet for several years. i have also know-
ledge that the said Agent has prornised to several other
persons the choice of lands to be conceded in return
for bargains made with the same persons.

Can you name them ?-Yes; François Tessier dit
Lavigne, Charles Gravel, Roi dit Lapensée, Pierre
Leduc, and others whose names I do not remember at
this moment.

Have you knowledge that since 1802 or 1803 to
1821, tlhere was a certain number of Lands which had
been surveyed and marked out for concession ?-Yes ;
there were some surveyed by a Surveyor, named Spears,
in Russeltown.

Were these lands conceded before the year 1820 ?
-No ; but they were inhabited, and are so still by
Agriculturists to whom the Agent has refused to con-
cede them at the original rates.

Did not the Agent sue these Farmers, and make them
abandon these lands ?-l have no knowledge that he
obliged them to abandon these Lands, but 1 know that
he refused them.

Did these Farmers make much improvement on these
Lands ?-A great deal; there are some of them who
have from 30 to 40 acres and more, cleared, and a great
number of extensive orchards.

Were you not employed by the Agent as Surveyor
to go and survey de novo the above mertioned Lands?
---Yes; I went by order of the Agent to those same
Lands, but I did not survey them ; because the Inha-
bitants who were in possession of them prevented me' in
my operation, saying that the part which I had orders
to survey partly belonged to Government and 'not to
the Seignior aforesaid, wherefore I went away.

Were there not Lands surveyed and marked out in
other parts of the said Seigniory, before the year 1820,
and inhabited by different families ?-1 have no know-
ledge of that.

Did not the Agent sue and drive out several families,
who to his knowledge had established themselves on
unconceded Lands, and to whom he had refused to con-
cede these lands ?-Yes; it is some years ago, that
Mr. Milnes, then Agent of the Seigniory, drove out
seventeen families or more, settled in the Grande Isle.

Is it not within your knowledge, that L. G. Brown,
Esquire, the present Agent of the said Seigniory, pro-.
mised to concede a Lot of Land to Germain Primeau,
who held it during seventeen years and made extensive
clearances, and built a house thereon, and that after-
wards the said L. G. Brown conceded it to another
person ? -Yes, I have knowledge that~Germain Primeau
settled himself on a continuation of those Lands on the'
S. E. side of the River Chateauguay, on which the
said Primeau had cleared*nearlysiîxteen acres, built a
house and stable, oven, &c. thatilie had possession of

it

terres ces Concessionnaires ont vendues, sans avoir fait Appendiie
ni Chemins ni améliorations, à des prix 'lepuis 50 à 10.0 (N
livres cours actuel.

Pouvez-vous nous citer quelques exemples ?-La
Nourice des enfans du dit Agent a eu en concession
un des meilleurs lots de terres au Côté N. O. de la Ri-
vière St. Louis en la dite Seigneurie, qu'elle a vendu,
je crois, soixante livres, cours actuel, sans avoir fait
aucune amélioration, ni le Chemin sur icelui, de ma-
nière que les voisins ont beaucoup souffert pendant
une ou deux années n'ayant point de sortie. Son Pal-
frenier, nommé Robert Fanny, a eu en concession un
autre lot des meilleurs terres au côté S. E. de'la dite
Rivière St. Louis, qu'il a vendu 2000 livres arcien
cours, sans avoir fait aucune améliorajion, ni Che-mi,
ce qui a mis un grand obstacle à la sortie des autres
habitans de ladite Côte pendant plusieurs années. 'J'ai
aussi connaissance que le dit Agent a promis à plu.
sieurs autres personnes le choix sur des terres à être
concédées en retour sur des marchés faits avec.kles
mêmes personnes.

Pouvez-vous les nommer ?-Oui; François Tessier
dit Lavigne, Charles Gravelle, Roi dit Lapensée, Pierre
Leduc, et autres dont je ne me rappelle pas le s noms
en ce moment.

Avez-vous connaissance que depuis 1802 oi 1803,
jusqu'à 1821, il.y avait un certain nombre déterres qui
avaient été arpentées et bornées pour être concédées?
-- Oui ; il y en a eu de bornées par un arpenteur nom-
mé Spears,' dans Russeltown.

Ces terres ont-elles été concédées jusqu'à l' année
1820 ?-Non; mais elles ont été habitées et elles le
sont encore par dés cultivateurs à qui l'Agent a refusé
de les concéder à l'ancien taux.

L'Agent n'a-t-il pas poursuivi "et faitdéiguerpires
cultivateurs ?-Je n'ai pas connaissance qu'il les ait
fait déguerpir dans cet endroit, mais j'ai connaissance
qu'il les a poursuivis.

Ces cultivateurs ont-ils fait beaucoup. d'amélio'rations
sur ces terres ?-Beaucoup, il y en a qui ont de 30 à
40 arpens et plus de désert, et un grand nombre de
vergers considérables.

N'avez-vous pas été, employé par l'Agent comn(e
Arpenteur pour aller arpenter de nouveau les terres
sus-mentionnées ?--Oui; je me suis transporté par l'r-!
dre de l'Agent sur ces mêmes terres ; maisje ne les ai
point arpentées, vu que les habitans qui les possédaient
m'ont arrêté dans mon opération, disant que Ja partie
que j'avais ordre d'arpenter appartenait en partie au
Gouvernement et non à la seigneurie susdite et en
conséquence je me suis retiré.

N'y a-t-il pas dans d'autres parties de la dite Sei.
gneurie des terres arpentées et bornées avant"1820, et
habitées par différentes familles 2-Je n'en"ai pas con.-r .

naissance.
L'Agent n'a-t-il pas poursuivi et fait dégerpir plu-

sieurs familles qui, à. sa connaissance, s'étaient établies
sur des terres non concédées, et à qui' il avait refusé de
concéder des terres ?--Oui; il y a plusieurs années M.

'James Milnes; alors Agent de la dite seigneurie a fait
déguerpir dix-sept familles ou'plus, établies dans la

-Grande Ile.
N'est-il pas à votre connaissarice que L. G. Browr,

Ecuyer, Agent actuel -de la dite Seigneurie, ait pro
mis de concéder une terre à Germain Primeau,,q[ á
en a joui pendant plusieurs anées,; a fait b
désert, .ety a bâti ,une maison, 'et qu'ensuite le-iiL
G. Brown l'ait concédée à uneautre piersonne? Oài,
j'ai connaissance que Germain Primeau s'esttbli'súr
une continuation 'idès terres au,côté Sadtilliflî
vière Chateauguay, sur laquellele d r v
défriché environ, seize arpens, bàti cailittcurie
four, etc.; qu'il l'a possédé e ýnant,pusieurs années

sans,
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. it during several years, witliout a Deed of Concession,
and thatthe said L.G Broin, E quireconceded the,
saine to a man of> Lac une at the rate of thirty six dol-

d lMa, ars, so'thatthe said Primeau was with his family driven
destitute.

jo 'ou n of others ?-Yes L.' G. Brown, - Es.
quire, promise(l by note to concede to François Rappin,,
the continationof' the Land No.8 3,in the first conces-

hion of Helenstion, 'dated 29th Decernbé, h8 f
That François iRappin paid to: the said .Brown on 1t e
£OtliDecember, 126 the costofthe Deè'd Tndr Survey
and ,thaîtnotwithstàndi 'the Yromiseéoù he t ofthe
said Brown andthe 'receipt o the money from the said
Rappinfor thesid ostsof he Deed and Survey, the

continuation of the land No. 8,a was conce'ded on the
16th Januar, 828, by the lohorbl Joh Richardson,
before Louis Sarault, N. P..to François' Xavier An-.
toinette Tercile Leger dit Prisien and'I furnish the'
original of the promise madéto the-said Rapin, signed
by.thé assistant Agent R. H. Norval, with a protest of'
François Rapipin against Joseph Leger, tutor 'to the
minoðrs f Jean Bte. Leger dit Parisien, drawn up by
J.Millpux, N<P.the l17th February, 1828. (See'

Appendix Nos.i37axd,88.x
- Did thésaid François Rappin sue the said Joseph

Ler?--No'l'hae noknonde of thät.
Hasno tie Agenïtsold 'all the builIdiigtiimbof Oak

ad Pin'n the uiëonedec'Lands ?-Yes', le lias sold
everyar OakPine andWalnut for spars a hand-

spikes, and even firewood.'
'Do koie' pesns to whom he has sold timber

you have. mentioned ?-Some of' thein ; Messrs.
McCaulå and Brúc Mto i John Ross, to Mk
AherntoCol burn d i ist'th iùen in'aiï kantier
on the uionc'eded lands.

D~oes heTell'thisl-building' timberbv'the' fo'r by
the tree-? ,-To MlcCaulay and Bruc le Îsold it for one.
third of'the produce of 'the price at 'Quebec;. to the-
otherswh'om''ihave just now mentioned, at so- much
th'e'thousandfeet. 1 cannot state the price. P

*How" much could this sal have produced to the best,
ofyour knowledge'?-Mr. Brown told me that McCau-
lay and,.Bruce 'd'elivered to the Honorable, Mr.' Riêhard-
sonin the' year.1826 or 1827,ethesum oftwo thousand-
pouids,, ,presentcurrency, making one.third of the
price-ofthe'timber; 'asto theTothers,he (Mr. 'Brown,)
receivd- between -400 and ·£500 currency,' every

Cayou state since how mnany years Mr. Brown' sold
this timber whicl you have already iii'entioned ?-éMr.
Brown, is tieÂAgent ofthe' said, Seigniory::since'1821,
andhsTo1'.timber every'year. ,'Messrs. McCaulay
andBruce had alreadymadeChantiers previous't t e

'cDid'u Mr.:Brown, the Agent of the said Seigniory,

sans avoir le contraf dë concession, etque le dit L. G p d
Brown, Ecuyer, l'a concédee à un homme de Lachiné (N
à raison de 36 piastres. Lequel Primea às'est trouvé
dans le cheminavec sa famille 2

En connaissez-vous d'aûtres ?--O ai' ;e dit'L. G.
Brown, Ecyer, a promis pai billet de 'céde å
François 'Rappin'la' cõtinuatioùdë la tere No 3, pre-

mière Concession d'Helestoáneda u 9 Dée
br-e ]86. Qu FrançoisRappin a pay au di t Brown

ce j6r '9 'Décerbre 1826,les frais du'contrat t boit
nage ekqe in-gé cette pràmesse de lapar du dit
Brown, :et nonobstant le reçu de l argentdu di't'Rappin
pour les ditâfrais de+aintat e de be
tinuation 'de liderrNo. a éte concédée le 1 Janvier
1828 ,par l'H ùora e o Riëhardsön, paî ea
Louis Sarault, Notaire Publie, a Franços Xaviera-e

tointte Tercile Leger'dit Parisien et je fouriis l'ori
ginal de la promesse faite, au dit Rappin, signée par
l'Assistant Agent H Norval -avec+un protêt:de
François Rappin contre Joseph Leger, tuteur des mi-
neurs'de Jean Bte Leger dit Parinen; fait par Joseph
Mailloux. Nëdaire Pàblie;Yle 17'Février' 1828 R(oir
l'Arpeuidice No. 7 e38.)

Le dit François Ràppin a-ftil poursuivien cour le dit
osephLeger -Non; jen'en ai pas connaissance.

L'Agent n'a-t-il pas 'ndu tous les bois de construe-"
tion dé.eênee edde pn sur l res n nc édées
-Oui ; il a endutoli'le as' du hie a in des
noyers pour barre d'anspec, squ'à du bois e corde

Connaissez-vous les pérsonnes à qui il a vendu.le
bois:que vous: àavez' mentionné ?-Quelques-unes; à
MM. McCaulaye Bruc, à M.John Ross,"M
Ahern, à Colburn, qui, dans le mointactuel, estu un
chantier sur les terres non con'éédées

'Vendait-ilce bois de"constructionau pied ou à l'ar-
bre'P?-Aux' nonués 'McCau. layet Brucèeil le vendait
au tiers du produit du prix rendu à Qué c ; aux"
autres'. que je viens' de nommer, à' tant par mille
pieds. Je ne puis dire le prix.

Combien a pu produiecette vente de bois au"meil-
leur de votre connaissance ?-M. Brownin'al"dit que
McCauliyi et Bruce avaient reinis~ .- l'Honòable 'M.
Richardson,- en l'année 1826 ou 1827, lá'somme' de
2000 livres cours 'actuel pourbY-le tiers udu prix du bois;
quant'aux, autres, que' lui, M. Bröwvn,-retirait entre-
400 à500 livrestdu dit 'èrs^par tadnée s '. w

Pouvez:vous diredepuis crnbien d'années M.àB: wn"
.vend le bois 'qeêyous ae'z'~'mntionné ci-háut ?-M.-
Brown estl'4getdela'dite seigneurié depuis 1821, et
en a vendu' toti's lsains. j'MM.'M~cCalay et Bruce
faisaient déjà-'deschaiitieràvant18217': 'A' Ñ'

M. Brown?' Agent Wde ladite 'Seigneurie, 'en concé-
edantdès tere cne'serve- fiW leè,hei elet pin
'il'"a sur'ces tïer?ZOi;- añ*àVVder doifn&Mès

contrats descceionjl$hre des-billets.detconcession
aux'habitans pour, leur'donner.droit de uir de fladite

,terre;:,dans, esquelsbilletsil se réserve tous les.chenes
et les pinscui se trotvent'sur icelle'pendant'uneatnée,,
et pendant.ce ternpsil' fait couper gros et- ,petits," 'de'
servicé$i'eno -jusqu'q delèviersde noyers dès'pe&

Sches' de rre't:d' bois*de c'&dé,Metleisse&la dcécsa
in -'t.,66uV q c isaireést'dans

l'imposibilité; ¿detrouver;des 'bo sassez¿saynssur.a
terre föoir,,e faire dün e,5tbonemasnKrne,ùcu.e

étále"eta'tré btisse's nýhééesàires;.cou ve~rtee än 'a
"deau Ej o iisàTl'instaant déu* bi[leëtš iigiux

icelles ?--Je n'ai connaissance que d'un seul cas, quand'
- , il
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only one case where lie caused the Bridges on 'the
South East side of the River St. Louis to be built; he
ruined thrce or four lands on the Concession of Côte
St. George by taking all the building timber necessary
for the said Bridges, whicli he had given by the job
to Thomas Barlow and others.

Was the Seignior charged with the construction of
tliese Bridges at bis own expense, or were they public
Bridges ?-No ; these Bridges were neither public nor
at the charge of the Seignior. Mr. Brown, Agent of
the said Seigniory, vas appointed Commissioner by the
Governor for the time being, to employ a certain surm
of money voted by the Legislature for Internal Com-
munications iI the County of Beauharnois, and these
Bridges were built on the Roads approved of by His
Excellency Sir James Kempt.

Saturday, 19th January, 1833.

Mr. METIIOT in the Chair.

Charles M1anuel, Esquire, again appeared, and answered to the
following queftions

Does the Seignior possess any Domains in the said Seigniory,
and can you say how many lie bas, and give a description of
them ?-Yes ; he poffeffes ten of them, which make about
Three thou.sand and four hundred Arpents in Superficies. First,
the Domain on the S. E. side of the River St. Louis, having
twenty arpents in front, by twenty in depth. 2nd. The Domain
on the N. W. side of the River St. Louis, containing nearly Ore
hundred and twenty arpents in Superficies. 3rd. The Domain
du Buisson. containing about Eighteen arpents in front, by eighty
four in depth, forming One thousand five hundred and twelve
arpents in Superficies. 4th. The Domain of La Pointe aux
Erables, of Nine arpents in front, by thirty in depth, making
Two hundred and seventy arpents.' 5th. The Domain on the
Grand Isle, containing eighteen arpents in front, by thirty in
depth, making Five hundred and forty arpents in Superficies.
6th. The Domain de la Peche aux Saumons, on the River Cha-
teauguay, containing nearly Six arpents in ·front, by twenty in
depth, making One hundred and twenty arpents in Superficies.
7th. The Domain au Rapide croche, on the River Chateauguay,
containing Four acres in front, by Twenty five in depth, making
One hundred acres in Superficies. 8th. The Point on the River
des Outardes, containing nearly Sixty arpents in Superficies.
9th. The Donain du Moulin, on the River des Anglais, contain-
ing nearly One huidred arpents in Superficies. 1oth. The Do-
main du Moulin, on the Norton Creek, containing nearly One
hundred and fifty arpents in Superficies. I know of no other.

Are the Censitaires charged by the Deeds of Concession to per.
form the travaux mitoyens of these Domains, and also theRoads
and Bridges of the sanie ?-Yes ; by the Deeds of Concession,
vide the Sixth Clause, the Seignior referves to himself and his
assigns, not to work at ary travaux itoyens, either on his Do-
mains, nor on the unconceded Lands. As for the Roads and
Bridges, i can only'speak of the DomÏins on the River St. Louis,
on account of the great diftance of the other Domains from my
refidence. I know that the inhabitants on the S. E. side ,of, the
said River, are obliged to make and keep in repair the Road of
this Domain, up to' the Churchi of St. Clément. I remember,
ioreover, that the Seignior attempted to oblige the inhabitants
of the Parish of St. Clément to make a:Bridge of considerable di-
mensions on the Domain 'du Buisson, who' refusing to do so the
inhabitants of the Parish of St. Timothée afterwards brought upon
the spot all the neceffary materials; the :Seignior completed the
buildingof this Bridge at his own expense.

Is there any Timber on these Domains,1-Yes, there is a great
deal; but-he has sold for many years great quantities of it.

Have you any knowledge if the Seignior or his Agents con-
pelled the persons in the neighbourho~od of those Domainsto per-
form the travaux niitoyn.-I-cannotsay that he compelled
them, but I know that François Dupuis, one 'Thivièrge, and the
inhabitants of la Côte de la Beaucemake ail the Fences and,
Ditches round the Domain, South-East of the River St. Louis. I
know also, that Amable Bourdon'ad- Adrien Hebert, both neigh-
bours of the: Domain du Buisson, tnade ail the Fences and Ditches
of that Domain. I cannot speak othe otier Domains because

I have no knowledge of them, being too far off.

il a faif faire les ponts sur le chemin du côté SüdEst
de la Rivière St. Louis: il a ruiné trois à qüatre terres
de la concession de la Côte St. George, eii enlevant
tout le bois de contruction nécessaire pour les. dits
ponts qu'il avait donné à l'entreprise à Thonas Barlow
et autres.

Le Seigneur était-il chargé de construire ses ponts A
ses propres frais, oi était-ce des pntspublics?-Non ;
ces ponts n'étaient ni publics, ni à la charge:duSi-
gneur. M. Brown, Agent de la dite seigneurié, était
nommé Commissaire par le Gouverrieur d'alors p ur
employer une certaine somme d'argentvotée par la 1 é-
gislature pour les comîmunicatiuns intérieures, dans le
Comté dé Beauharnois, et ces ponts ont été c6nitruits
sur les chemins approuvés par Son Excellence Sir
Jarnes Kempt.

Samedi; 19 Janvier 183S.

1. METHoT au Fauteuil.

• Charles Manuel, Ecuîyer, eft comparu de nouveau, e a ré
pondu aux queftions suivantes --

Le Seigneur poffède-t-il des Domaines dans la dite Seigneurie
et pouvez-vous dire combien il en a, et en donner. une descrip-
tion ?--Oui; il en poffède dix qui forment environ trois n lie
quatre cents arpens en superficie: savoir, i o Le Domaine lau
côté S." E. de la Rivière St. Louis, ayant vingt arpensde front
sur vingt arpens' de profondeur; 2 O Le Domaine 'du.:ôté N.
O. de la Rivière St. Louis, contenant environ- cent vingtar-
pens en superficie; 30 Le Domaine du Buifon, iyant environ
dix-huit arpens de front sur quatre-vingt.quatre arpeis de pro-
fondeur, contenant mille cinq cent douze arpens en superficie;
4 O Le n)omine de la Pointe auxErableQ, ayant neuf arpens de
front sur trente de profondeur, contenant en superficie deux cent
soixante-et-dix arpens 5 o Le Domaine sur la GrandeIIèe
ayant environ dix-huit arpens de front sur trenteè de profoïdeur,
formant'en superficie cinq cent-quarante, arpe ; 6 'o e Do-
maine de la Pche aux Saumons sur.la 'Rivière'Chtauguay,
ayant environ .ix arpens de front survingt. dcë profàideur;;for-
mant en superficie cent vingt arpens ; 7 O LeDoniaine au Ra-
pide Croche sur la Rivière Chateauguay, ayart atrearpéns de
front sur vingt-cinq de profondeur, formant- en superficie ent
aspens; 8 o La lointe sur la Rivière des Outardes, con tenant
environ 'soiante arpens en superficie; 9 7 Le'" Dom'ai'e"u
Mouliri sur la Rivière des Anglaiý, contenant environ cent arpens
en superficie; 100 Le Domaine du Moulii:sur Norton Creek,
contenant environ cent-cinquante arpens en superficie. Je n'en
connais pas d'autres.',

Les Concessionnaires sont-ils chargés par les Contrats de Con-
cession de faire les travaux mitoyens de cea 'lomaiies, etaiussi
les Chemins et Ponts d'iceux ?--Oui, r les Contrats'dCon-
cession, voir la sixième clause,' le Seigneur se réserve pourilui
et .ses ayant-cause - de' ne -travailler- a aucuns - travaux: mi-
toyens, ni pour les Domaines, ni pour' les terres non concédées.
Quant aux Chemins et Ponts, je ne puis parler quedets Domaires
de la Rivière St. Louis, vu lagrande dinance des autres desma
demeure. Je sais que les Habitans du côté S;' E.de la dite Ri-
vière, sont obligés de faire et entretenir e Chemin de eDo- '

mnaine jusqu'à l' Eglise de St. Clément; Je me ra'ppellede plus
que le Seigneur a voulu obliger les Habitans de la, Paioiffe'de St.'
Clément, à faire un Pont considérable dans - le Domaine du
Buisson, lesquels ayant refusé:de le-faire, et les Habitans de la
Paroiffe de - St. -Thimothée, ayant-amene sur la place tous les
matériaux nécessaires, le Seigneur a achevé la confiruction du dit
Pont 'a'ses frais.:'

Y--idubois fur ýseis eT a s-il nu bai f ss oaines? Oui, il y'en a beaucou p,
mais ilen a beaucoup'vendu depuis'plusieurs années.

Avez-vous connaissance si le Seigneur ou son agent a forcé les
voisins de ses Domaines'à faire les travaux> mitoyens? Je ne
puis dire qu il les a forces, mais'je sais que François Dupuisi un
nommé Thivierge et· les Habitans -de la Côte de la Beauce,ifont
toutes lesls clotures et fossés autou ?du.Domaine SEE.de la R.
vière St. Louis. Je sais aussi qu'Amable Bourdonet Adrien
Hébert, tous deuxvoisins:du Domaine du Buissofi font' toutes
les clôtures et fossés mitoyens de ce Domane Je ne puis parler
des autres Domaines parce que je n enial aucune connaissance,
étant trop éloié. #

n >w.'<-~- ~~'-'~,
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Ajpendix Have;yoù any knowledge that- this Seignior or his Agent ha
(N.) redeemed any Lands, and afterwards conceded them anew,, at

eve liigher rate than the original rate ?-It isto. my lknowledge th
22ndMarcà the Lands Nos. 49 and 50,vith 'other Lands on'the Côte de l

Bauce, were rfomerly concèed under Nos.19 and 20 to Jea
Greffe, by Francis Winter, then Agent of the ,aid Seigniory, or

Ithe 1th Octàber, 1802. before Mtre. Louis Demers; Notary, a
the rate of three Bushels of Wheat:and seven livres in Cash-, ol

¿Currency,:ýfor every. sixty arpents.in superficies, which woul
,nake, (the price of Wheat at 5s. the bushel,) eight, Sols and on
third per arpent, in superficies. The said Jean Greffe old i t
C. Archanbeault, Esquire, on. the 16th February, 1805, by Dyeèj
before -the aid Demers: ' nd on' thè 20Ih Octoberí i81O,'ýth
Honérable Mr. Richardiori, in aLa'wSuit withthé'said Arcian
beault, succeeded in getting this Land, with some otheradded t
the Domain of the said Seigniory, in default of.having madizSet
tilement thereon. . The said, Lands were again conceded undes
Nos.,49 and 150, by the said Honorable Mr. Richardfon to,Josepl
Goyette and Joseph Ranger, at the rate of five bü.shels of Whea
and 25s. Curreiicy, for one hundred ac:res in superficies, making
twelve Sols per arpent in superficies, the Wheat at 5s. pet
bushel.

Have you not had occasion, being a Surveyor nine years suc.
*cssively: in the employmerit of the Agent of the baid',eigniory,
.to see and read on many occafions, the Deeds ofConcession ofthe
said Seigniory ?-TIhave not read a Deed of fConce'sion, of the
said Seigniory similar, to.that prefented to me by the Comittee.
Ihave read a Copy of the Deed of Concéssion of the said Sei
nioy, which Mr. Brown me to read. '1 do) not remember
the date.of the said Deed, » o whom it had beën granted.

Whati reafon have you for saying that it is not fimilar i-Be-
cause I remember that that, hich, Mr. Brown'gave me. to read,
was much shorter than that which the Committee exhibits to

n What 'do You think is the reafonwhy the Seigniir iefufes. to
concede Lands in his Seigniory ?-M Brown inform'ed rne at
differeit'tirnes, that Mr; Ellice desired to sel 'his" unconceded

'Land siin- free and cornún Soccage. At the commércement'of the
year 1832" I ead in the public papers, 'that' the Scignior
made application to His Majefty by Petition, for, this purpose.

Can you ciie'any public papers containing such application ?-
The Quebec Gazette published.,by Authority, bearing date the
24th May, 1832, page 239, which, i now hand to the Committee.
(See Appendix No. 41.)

Monday, 21st January 1833.

M METHOT in theCh ar.

Luc Foë'tiEsqûe àared bore te Comitee,
and answeredto the'following questions

Where do you reside ?-In the Parsh of St. George,
in the Seigniory of Noyan.

Since.éBhen are-you. established in this Parish ?-
Sincè fourteen years.

Do you possessiands'there, and towhat extent ?-I
possess five lots, making nearly five bundred arpents in
superficies.. ,, . , ffWhat are the rates of rents whch'you pay ann ually
per superï·cialiarperit ?- fpay .ifty one'liores'ldcùr..
rency for every hundred and twelve arpents insuper-
ficies be uato-negrl nine sols' åer arpet

o you"possess-these landsi, avg purchased
them or by_ concession ?-Ipurcasedi them.;' k now
handdn to theCommittee a'Deed of'Concession'by
Edie HenWy,'fEsquireA'entof'he'said Seigniöry;
infavor~ öfAntoiñe.Trèmblay,datedr/tlOctobegî
1817, "of 'Æ" t òf aiid*iii"the s'aid Seigni'ô-y'befor-e
Mí€.*'Y't6idBar6c6ùï Notaryrindäri~Nó.$16, thi-d

as Avez-vous connaissance quetIe Segneur ou son agentait retrait
a des terres, et-qu'ènfite il les ait rêcor.cêdées 'un taux plushaut
Lt que Je tux prirnitifl-1lft'à ma conaissance que, les Ter&

a Nos49 et 50 avec'dautrei Terres de la Côe de Beace, oité
n autr'efois concédées sous:Nos 19 et 20, ·à Jean Greffe, par Frah
n <jois Winter, alors agent de la dite Seigieurie, le 11 'Ociobre
t 1892,par devant,'MtreiLouineners, Notaire, à raison de trois
d minots de blé et sept livres en argent ancien . cours, par 'oixante
d arpens. en superficie,;cequiferaitle prixdu blé,à. 5s. le ninor,
e huit solset untiers'par arpenten.superfcie Le dit Jean Greffe
o l'a vendueà àC. Archarnbeaut, Ecuyer le l6 Fé rierd0s, 'iar
d Contrat devant le dit Demers, et.le 20 Octobre 1810 L'Hono-
e raile '; Richardôn;.ncaussavec'le ditArchambeault;, a'ob-
- tenu'que cette terre avec dl'autres f ûù"réunie au Dornaine"de là
o dite Seigneurie, faute d'avoir tenn feu et lieu. Ces dites terres
- fur'ent .,reconcéd--s sous Nos 49 et. 50, par le; dit Honorable M.
r Richardson i' JosephdGoyetteet oseph Ranger, . raiýon de
h cinq 'mino's de, bléet 25c. courantpar, cent. arpens en sunerfi-
t cie, ce qui fait dduze sols par arpent en SuDerficie,' le blé à 5s.
g le minot.'
r

. Ayant étê l'Arpenteur p'êndart neufannées consécutives ern-
ployé par.l'agent de-la,,dite Seigneurie, ,n'avez-vous pas eu occa-
sion de voir et de lire plusieursA ois'le Contrat de.:Concession de
la dite Seigneurie ?- 'n'ai pas lu le Contrat de .Concesion de
la dite Seigneurié, semblable 'à celui qe le Cornitérne présente.
J'ai lit une^'Copie de'Contrat'de Concession de la dite Seigneuris
que M. Brown mi'a fait'lrejen;e me rappelle'pas la'date ,du dit
Contrat, ni à qui il a été accordé.

Pourqüi;dites-vous qu'il i'eft. pas, semblable -Parce que je
Smerappenle que celui que M.tBrownim'a faitlire étaitibeaucoup

plus court que celui quelje Comité re .présente. .

Por'qulle so spensez-vous 'que le' ineiuefurdîe
concéder Jesîerres as ra Seigneüire?-M" Brown m'a' infor-
nmé en"diffiéentè foisqueM- Ellice déirait'pouvoir vendre ses
terre' non-coricédées'enFree and Common 'Soccage. Effective-
ment au commencement de l'.nnée 18-2. J'ai lu'dansles.Pa
piers Publics.que-le Seigneur Faifait ,application à SaMajefté'par
Pétition, pourcet objet.,,

Pouvez-vous citeraucun Papier Pubbeccontenant t apia
tion ?-La Gizètê deQuébec puiée pr autoité e i
24Mai 1832, ~e 239, que je remeis a Cmci
pendice No. 41.)ir

L di 1 an 1833.

uM. MErT au rauteui

et a repondu aux questions suivantes
O à, demeurez-vous ?-Dans'la pâroii 'de t. Gorge,

dans la seigneurie de Noyan.
tf'Depuiquatnd etes-vous étàbli en cette Paroisse ?--

Depuis quatorze ans.
Y possédez-vous .desterres, ,et quelle est leur éten-

due ?--J'en possède cinq lots forman ten superficie en-
viron einqôcents tarpens. mpaf' 'geg ra~j' '

Quel est le taux "esvreteslhseigneuriales queous
payez annuell'eniehtiarareit'e superfipie? J'aie
cinquante-etune Livres, ancien courspa cènt

neu sols par e r ,
6ssé eyoueesterres pou es avoiracquises ou

les avoir eues deconcession ?-Je lessai acquises, etije
fonis:"linstantàau-tCo'mitéuncontratdeceoncession
par Edme,' HèxirynF iyer gent dela dite' Séige-
ri éårt ñðiTabd en dnt&din? 7'Otö

whic asm r hesaiAutomeTèmblaySda. "qmsion
t~d8teaN D'cemberú18L'beforËreeouisàecoigne,' datedu
Notary.I' moeoër:hand in to the'C m ittéeïíothri jiieiNà
Dèed ofiCGiridsion'liider 'No. 17,thir n~ iiLhä .aûträdoi
said' Seigniory, agreéd to' by the same 'Agent in faoof ai1 es d

Jéronïe s
~O
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(N. Mai)

~22-March.

Jérome Tremblay, dated 20th August, 1817, before Mtre.
Louis Barbeau, Notary; and my Deed of purchase,
which I made from the said Jérome Tremblay, dated c
Sth December, 1817, before Mtre. Louis Decoigne,
'Notary.

Do the lands in this Seigniory pay the same rates?-
Yes ; to my knowledge.

Is there much land to be conceded in this Seigniory ?
-I believe they are all conceded.

Does the Agent exact any money in form of Pot-
de-Fin, when conceding lands ?-No; not to my
knowledge.

Can you state what is the rate of rents exacted in
the neighbouring Seigniories ?-In the Seigniory of
Sabrevoix, which is in the neighbourhood of and be-
longs to the sane Seignior, the rents are the same as
those of Noyan.

Have you Flour Mills and Saw Mills in the Seig-
niory of Noyan built by the Seignior ?--In the said
Seigniory of Noyan there is no Flour Mill, but there
are Saw Mills built by the Seignior.

Is there no means of building Flour Mills there, to
go either by water, steam or wind ?-It would be easy
to build Mills to go either by steam or wind.

Do not the Censitaires of this Seigniory suffer much
for want of a Mill ?-Yes ; because the Censitaires of
this Seigniory are forced to go and get their Grain
ground at a Mill in the Township of Stanbridge, where
they exact multure at the rate of one-twelfth, whereas
in the Seigniories only one-fourteenth of multure is
required, and many poor people have to travel agreat
distance to get there.

Is not the exorbitant rate of rents exacted in these
Seigniories ruinous to the poorer class of far mers, and
is it not a preventative of the settlement of the waste
lands ?-According to my opinion, these exorbitant
rates exacted iii these Seigniories are the complete
ruin of the poor who settle themselves on those waste
lands, and greatly retard the advancement of agri-
culture, because it is almost impossible for a poor fa.
ther of a family, obliged to begin upon a new farm
and to provide for the wants of his family, to pay ail
those rents every year, and at the end of three or
four years, ie is obliged to abandon or sell. his land,
often at a reduced price, and he himself abandoned to
the world with his family.

Tuesday, 22nd January, 1833

Mr. METHOT in the Chair.

William Henry Kirtland, Esquire, appeared before the Com-
mittee, and was interrogated as follows:-.

What is your place of refidence ?-I refide in the Seigniory of
Noyan.

How long have you refided there ?-I have refided in the'
Seigniories of Foucault and Noyan since 17 years. -

Do you poffess Lands in both these Seigniories ?-I do.
Did you purchafe these Lands, or were they conceded to you?

-- No;.they were transferred to me by donation.
Do you know what were the conditions of the original Grants

of these Lands ?-I do not; I have always paid the same ratestas
are exacted now; viz. four pence halfpenny for each superficial
arpent in Noyan, and per acre in Foucault.

Do -you know of the' exiftence of anylower rates in the said,
Seigniory ?-I know from the information cf others; some of my-
neighbours pay only £ 1 3s. 4d. 'for '112 sàperficial arpents.

Do you know that any others paytahigher rate than you-do?
-No., I hand in to the Conmittee th& original Dieds of Conces
sion:--st. 6th October, 1792,,signedgChriftie. ,ad.before E. ,
Henry, Notary, 15th July, 1797,-14th July, 1797, E. Henry.

t - NQ-.

Agent à Jérôme Tremblay, en date du 20 Août,1817, -Appen,d-d
evant Mtre. Louis Barbeau, Notaire, et mon contrat (.w.)
l'acquisition que j'en ai faite du dit Jérôme Tremblay _r.ý'i'.
n date du Se Décembre 1817, devant Mtre. Ls. Dé- -221N

coigne, Notaire.,
Les terres dans cette seigneurie paient-elles le même

taux ?-Oui, à ma connaissance. -

Y a-t-il encore beaucoup de terres à concéder dans
cette Seigneurie ?-Je crois qu'elles sont toutes con-
cédées.

L'Agent exige-t-il quelque argent en' forme de pot-
de-vin en concédant les terres ?-Non: pas à ma con-
naissance.

Pouvez-vous dire quel est le taux des rentès exigées
dans les Seigneuries voisines ?-Dans la seigneurie
Sabrevoix, qui est voisine, et appartient au même sei-
gneur, les rentes sont les mêmes que celles de Noyan.

Avez-vous des Moulins à farine et à scies dans la sei-
gneurie de Noyan, faits par le seigneur ?-Dansla
dite seigneurie de Noyan il n'y a aucun Moulin, àfa-
rine, mais il y des Moulins à scies faits par le seigneur.

N'y a-t-il pas moyen d'y construire des Moulins à
farine, soit par eau soit par la vapeur ou par le vent ?
-Il serait facile d'en construire par le moyen de la
vapeur et du vent.

Les censitaires de cette seigneurie ne souffrent-ils
pas beaucoup par le manque de Moulins ?-Oui,Iparce
que les censitaires -de cette seigneurie 'sont obligés
d'aller moudre leur grain à un Moulin dans le Town-
ship de Stanbridge, où l'on exige une mouture d'un dou-
zième, au lieu que dans les seigneuries on exigne une
mouture d'un quatorzième, et un grand nombre de pau-
vres gens ont une grande distance à s'y transporter.

Le taux exorbitant des rentes exigées dans ces Sei-
gneuries n'est-il pas ruineux pour les plus pauvres
cultivateurs, et n'est-il pas contraire au progrèsdes
établiisemens des terres incultes ?-Suivant mon opi-
nion, ce taux exorbitant des rentes exigéesen ces sei-
gneuries est la ruine complète des pauvres qui s'éta-
blissent sur ces terres incultes, et retarde beaucoup les
progrès de l'agriculture, car il est presque impossible
qu'un pauvre père de famille obligé à ouvrir une terre
neuve et à pourvoir aux besoins de sa famille, puisse
payer tous les' ans ces rentes, et au bout de trois ou
quatre ans, il est obligé d'abandonner ou de vendre sa
terre, souvent à bas prix, et ce pauvre homme se trouve
dans le chemin avec sa famille. '

Mardi, 22 n 1833.

M. METHoT au Fauteuil..,

William Henry Kirtland, Ecuver, a comparu devant le Co-
mité, et a été interrogé comme suit:-

Où résidez-vous ?-Je réside dans la Seigneuriéide Noyan,

Depuis combien detemps y résidez-vous ?-Je réside ldns es
Seigneuries de Foucault et Noyan, depuis 17 ans.

Poffédez-vous des terresdans ces deux Seigneuries ?--Oui
Avez-vous 'acheté ces terres, ou vous ont-elleé'ïté con:édê s?

-Non; elles me viennient de 'Donation. t ':

Savez-vous quelles étaient les conditions de ýla Coricesi-I,
primitiie de ces terres ?--Non,-:j'ai toujonrs payé le taux qu'ôaí
exige maintenant, savoir, quatre deniers:et demi par arpent e
superficie dans Noyan, et par acre dans, Foucault. .

Sav'z-voàs s'il exifte des taux plus'basdan@ la dite.Seigneurnee
-Je le sais sur le Rapport d'autruisquelques.s de a' s
ne paiemt 4ue £1 3S,. 4d; par:112 arpens'en ti.rfäi'

Savez-vous'Si d'autres' paient des :rentesi ïpltsif que les
vôtres P-Non, je remets au Coinit6 des;CotiatdeConcessioi
primitifs 61O 60 Octobrè. 1792, tsigné Chrif:ie; o Par de
vant E. Henry, Notaire, '15 Juillet,1797r-W Juillet 1797. E

HIenry.

-t,
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22ndMarch

Notary-9rh May, 1788, Foucher, Notary-5th May, 1801, 'be-
fore E.'Henry, ,Notary..

Are there any difficulties at prefent between the Seigniors and
the Censitaires of Noyan, about the Seignorial rents and dues ?-
The Censitaires are all complaining. In Foucault there have been
Law Suits; but I know of none in Noyan.

Have the Censitaires paid up their dues, or are they generally in
arrears ?-In Foucault I underftand they have generally paid up.
In Noyan there are coifiderable arrears.1

Have you paid up ?-I owe two years rent.
,When did you 'first hear of the general prevalence ofecom-

plaints similar to thofe which now exist -Ever'since I havebeen
in'the"Province, about 17years, there havebéen moreoir-less
complaints. The first effort I recollect being made toreduce the
rentF, was in 1827.

What sort of an effort was that ?-A Meeting of Inhabitants
was called, and .a, Committee ..appointed for the purpofe of efFéct-
ing a reduction of the dues; it was not carried into effect.

Why was it not carried into .effect ?-The people becameIdis-
heartened, and were too poor to coritend against the Seignior.

Have therebeen many new Lands taken up for settlerdent in
the Seigniory since 1827 ?-The Lands were generally coriceded
before. .

Are there any Lands unoccupied by actual' Settlers ?--There
are a few on which there are no inbabitants. Iconny Ifland, con-
taining about three or four hundred acres, is stili unfettled. y

Is it coiceded P.-Yes; it was sold by the Seignior to one Mar-
tin Grace; for £250 I have the information fro nMr. Grace.
The money was not however paid, and it has been since fold to
Mr. Freeman Nye, of Odeltown, for about Ninety Pounds.

Are there in the Seigniory any Sales of Land entirely in Wdod,
or with only a commencement of clearing or settlement ?-Yes.':'

What d6'osuchLands generally sell for i-From five toatwenty
àhillings 'per acre.

About what 'does ,thefirst quality of cultivated Land seli for per
acre ?-From £2 10s. to £6,5s. per acre, Buildings included

iDo youknow if the Seignior has fold any-urïfettled Lind là
the .Seigniory, e:aept IconnyIsland -I have been cfedibly infor-
medî and in one inflance by Mr. .Henry,: theAgent: forethe
Seigniory, that money had been exacredi before 'granting the:
Deedsu rhe perfon mentioned was Mr. Jedd Mix, and he.gave
a Mortgage onthe Land forthte Balance unpaid,'which, as Iun-
derftood, still remains due.

Isthere a Domainonthe:Seigniory ?-I know of none.,

Has the Seignior an. Agent on the Seigniory ?-None that re-
fides'thére it is Mr. Henry who lives at Laprairie.

Has he a place that he comes to,ao collect the Rentsi -Yes;
generally puts fupfor two or~'threeiday, at a Public Houle in

Henryille. The last time lie was there, he gm e notice that he
would not return, and'that the inhabitants would have to call on
him at Laprairie

Did he give any reafon ?-He said he did, not collect enonghl
to make it worth his while coming.'

Is thére a Grist Milli on the Seigniory ?-No.,
Where is the nearest Grist Mill ?.-Five leagues, at Stanbridge.

We generally go to Keyser's, in HighgateVermont. The Flour'
ruade there is superior to what is generally, manufactured in the
Province,' - ,

.What are the rates, paid for grinding there, and at Stanbridge ?
.- At Keyser's one-fourteenth; at Stanbridge, one-twelfth. .,,.

Is there any place in Noyan fit for a Grstill ?---Thëe is in 1
Stream that would support one for the whole year, -bait, might
b'fuficient for six months,' -Wind Millsl might be put'up, as

Have the inhabitants asked' the Seignior to ereét a' GristMil ?
.-Yes, inFoucault,. but no in Noyan; one rould, anfver' for
both.~ ~f'f)4ffk'.

Have te asced to'be, allowed to put Up a Grist Mi them-
selves ?-Yes, in Foucault. .

Were thiy refufed?-Yes, heretofore; Iatterly they' hi hd
bq

some hopes of-succeeding.
Do'you think that ethere would be no complaint, if tlie ritw

were reduced to,a peunyper'arpent?-I think.not ;àtheeprincipâl
ground of complaint¡ now- is,- that they pay.miore"thaù ln othért.
Seiguioriesand that theSeigniors do not comply with the con-
ditIons required by the ald Lws.Do

Henry, Notaire, 9 Mai 1788. Faucher, Notaire,ý-5 Mai 1801.. d
Par devant E. Henry, Notairé.n e- (N'

Exifte-t-il maintenant des difficultés entre leSeigneur et leCen-
-sitaires 'de f Noyan, quant aux-ren tes'et ' aux redevances Seigneu-
riales ?-Les Censitairésfe: 'plaignent tous; dans'Foucault il y
a en des pourfuites, mais je ne sache" pas"qu'ileny'énait'eu:dans
Noyan."'* ' ."

Les Censitaires ont-ils payé leurs rentes, ou sont-ils gérérale-
ment arriérés ? -J'apprends que dais Foucault ils ont générale-
ment payé; dans Noyan il'y a' des arrére considérables.

Avez-vous payé les vôtres ?-Je dois deux années de rentes.
Quant avez vous entendu-direpour la'premiere foisiù'il ré-.

gnait. généralement dà plaintes'felmblblies à· celle quii exiftent
maintenant ?-iDepuis que je js'is dànga'Profince; avoirfde-
puis environ 17ans,'il ya continuelinentieu des'plaiitej plus
ou moins. Le premier effort pour réduire les rentes que je me

.rappelle aoir été;fai 19été en1827
Quelle sorte d'effort était-ce ?-Il fut convoqué une Aflemblée

des:Habitans,'.:et 'ii'omnmé un;Comité pour effectuer une reducion
dans les rentes; mais il n'a rien été fait.

Pourquoi ce projet n'a-t-il paWsété mis 4' effet ?--Les gens font
tombés'dans l.édécouinagement4et ils étaiént 'trop pauvres pur
lutter contre le Seigneur.

'A-t-il été piis beaucoup de nouvelles terres depuis 1827 dans
la Seigneurie ?-Les terres, avaient' été généralement concédées
~auparavant. . ~.

Y a-t-il des terres dans la Seigneurie qui nesont pas eoCuppes?
Il yen a quelques-unes fans'Iabitans L'le' Icony conterant une
étendue de terre d'environ trois ou quatre cents acres, n'eft pas
encore établie. R '. f '

':ER-elle concédée ?-Le' Seigneui'l'aIvendue' à'unUn nn'né
Martin Grace, pour'.25x .Je' tiens 'cela'de Grace lui-même.
L'argent cependan't 'a pas té payé etelle: a'été depuisver-
due à M." Freenian.Nyed'Odeltown,. pour envro yutein-
di: louis' Mr environqu

Se vend-il dans' la Seigneur-ie desterres tout' en' bois debut,
ou avec un simple comméncement de"défrichelent ot d'établis-
ment r-LOui.-

Pour combiense vendent généralement cès: terres ?-De cinq à
vingt schelings l'acre.

Quelible ixdèsterres 'en'üciture de la' prerière qualité
par acre ?-De:210s à£6 5s.'compis les bli ns'"

Savez' ousfi le Seikneur aénldu 'd'audtrs terres inctites an
la Seigneuìieout el'Ile -Icoùiyf ?-Je tieîns debonnfefurceet
-M' Henry,1'agent'du Seigneur:me l'ai di'une fois, qu'on a'exie
gé de' l'argentý:avant de donner 6 C o;aeLnperfonrié n
quéftion' était~ M. Jedd Mir, et'il! donna unre hypooïieque sur la
terre pour la balance à payer, laquelle fomme, comme je I'apprends,
n'eft pas encore payée.,

Y a-t-il' ùn Domaine daris JIa;Seiyùeuri" ' Je n en connais
aúcuna

Le Seigneur at-il un dgent dånsälaSeignedrie ?-Il n'ea
pas qui y réside, C'eftM. Henry ,qui demeure à Laprairie.

A-t-il un endroit où, iLvientfpour',recevoir, les:rentee?--Oi,
il rete g,énéralement deux ou;trois jours.dansiune;Auberge à
Henry'-Ville. La dernière fois quil vint, îil donna ,svis qu'il ne
reviendrait.plusYet qù'ilfaudrai que'les Habitans. fiulfent leî trou-
ver chez lui Laprairie.' e l d

'Donna-t-il quelque' raifonyde cela ?- Ildit:qu'il ne recevait
pas affez pour se donner la peine,.de"venir.

Y a-t-il unMoulin'à Farine dans'la Seigneurie ?-Non.
Où ef: le Moulin à Farine le plus -proche, ?-A' cinq.lieues, å

Stanbridige. Nous älls'gnéraleent à Kefer's;dans'Highgate,
Vermont. La fleur qui s'y fait etsupérieure à celle qui se fa-
brique.généralement dans cette.Province; w'

Quet'le prixde la.mouture en.cet endroit et àStanbridge'?
-A Keyser's un quatorzième, à Stanbridge un douzième

Y.a-t-il, dans Noyanun;endroir propre:à batir:-un Moulin à
Fariné ?-JIln'yapas.de cours d'eau qm pourait ,enentretenir
'untoue l'année,- mais i.'puraitinarcher p-endant ix mois.
On pourr'it taire des MoumsàVet, de même que"deèsMouL'
lins à'Vïpeür.,, J

Les Habitans ont-ils demandé aufSeigneur>à bâtir un Moulin à
Tarine,.?-Oui;dans Foucãùlàlpmisdan'Noyan uaseul suffi'rait
pour les deux. a a ~Ja g: Z'. ' a ,< e á
,,Oflt-ls demandé à ~bâtir.,un Moulin eux inêmes ?--Ou, dansFouca!, ez.,,*jf p,

-édnde ui,ernièremnt
ón5 leur a donnee esria ncdsucès

i.~.Lff #Sr1 tf', -' ±.~f* 1.'7«

'will IVý
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Appendix Do they complain of the LorlaJt Ventes ?-Yes.

(N._) Why ?--They confider it an unjuit exaction on their improve-
ments.

22M',Chm. What is the condition generally of the inhabitants in the Seig-
rniory of Noyan ; are they thriving, or otherwise ?-L think they
are thrivingrather than otherwise.

What quantity cf Land does a Farmer generally possess ?-
About .112 acres.

What is their ufual Stock of Cattle ?-About 8 or 10 hornted
Cattle, and perhaps 20 Sheep, and two or three Horses.

Do you know of any Farmers who have been sold out. since
1827?-I recollect of one, I think.in 1831.

Have any of the inhabitants left their Lands and gone off since
that time ?-- do not recollect of any.

Mr. Xlbert Chapman, Merchant, of Foucault, was called in,
and examined

How loog have you refided in Foucault ?-Seventeen.years.

Do you own Lands there ?-Yes.
What quantity?-About 1000 acres in Foucault, and 1000 mn

Noyan.
Are they ail settled on ?-Yes; excepting about six Lots,

which I keep fr Wood.
What Rents do you pay ?.--I pay four 4d. in Foucault, and

4½d. in Noyan.
Have you paid up the Rents ?--I think they are generally paid

to 1829.
You have heard the examination of Mr Kirtland, are the state-

nents he has made generally correct ; will you state where you
differ, and add any other information on the same subject which
you may possess ?-I think Mr. Kirtland's fiatements are gene-
rally correct. It does not occur to me that I possess any other in-
formation on these subjects.

Do you know of any higher rents or dues being exacted, than
those mentioned by Mr. Kirtland,.and in the papers given in.by
him ?-Yes; there are Lands in the Village of Henryville, which
are conceded by the Agent at one Dollar per superficial arpent.

Have you had any converfation with the Seignior on the.subject
of Grist Milis, and what was the subiftance of it-?--Yes ; I spoke
to Mr. Powell, Mr. Caldwell's.Agent, and also to his Agent,-Mr.
Thomplon, and asked him the privilege of building a Steam Mill,
which they refused. I have since had a converfation with Mr.
Donegani, the:prefent Seignior.:;he said he thought of building
a Steam Mill himself; it was last winter ; nothing has been done
siice.

Ordered, That Pierre Rouleau, Farmer, of St. Henry of Lau-
zon, do appear before the Committee, with the Deeds of is
Farm, on Monday, the 28th January inftant, at 10 o'clock.

Ordered, That Jean Moriffette, Senior, of the fame place, do
appear before the Committee, on Monday, the same day, at 10
o'clock, A. u., with the -Deeds of the Farm where he is actually
refiding, and the Deeds of Concession of the new Lots he lias
taken.

Monday, 28 thJanuary, 1833.

Mr MORIN in the Chai'pro tempore.

Mr. Jean Morissette,Yeoman, of St. Henry of Lauzon,
appeared before your Committee, and answered as fol-
lows:

Are you a Censitaire of the Seigniory of-Lauzon ?-
Yes, I have two Lots in the old Concession 'one, twv
arpentsand a half in front, and the other three by
thirty ir d'ph, in the Concession called Là Grillade.

Have you the old Deeds of Concession of these two
Lots ?-The last person who had them has been burnt
out,'and those papers were destroyed by the fire; thése
are no Deeds of Concession, but merely Location Tick-
ets. In general the Inhabitanf'fL Grillade had no
Deeds of Concession, butmee1y Location Tickets.
These tickets are long and 'dëtiiled, similar to Deeds.of
Concession, and are only made out in the handwriting
of the Seigniori

Se plaignent-ils des Lods et Ventes ?-Oui.
Pourquoi ?--ls les regardent comme une exaction injufte sur

leurs améliorations.
Quelle eft généralement la condition des Habitans dans la Sei-

gPeurie deNoyan,,profpèrent-ils ou non ?-Jepenfe qu'ils pros-
pèrent plutôt qu'autrement.

Quelle quantité de terre un Cultivateur poffède-t-il générale-
.ment ?-Environ.112 acres.

Quel,. nombre d:animaux ont-ils généralement ?-Environ
10 bêtes à cornes, et une vingtaine de moutons, et deux ou

trois chevaux.
Connaiffez-vous quelques terres qui aient: té veudues depuis

1827 ?-Je me fouviens d'une en 1831, je penfe.
Quelques-uns des Habitans. ont-ils laiffé' leurs terres et s'en

sont.ils allés depuis ce temps ?-Je ne m'en rappelle aucun.

M. Albert Chlapnan, Marchand, de Foucault, e appelé et in-
terrogé

Depuis combien de temps demeurez-vous à Foucault ?-De-
puis dix-sept ans.

Y poffédez-vous des terres ?-Oui.
Quelle quantité ?--Environ 1000 dans Foucault, et 1000 dans

Noyan.
Sofit.elles toutes établies ?-Oui, à l'exception de six lots en.

viion, que je garde pour le bois.
Quelles rentes payez-vous ?-Je paie quatre deniers dans Fou-

ceult, et 4ý dans Noyan.
Avez-vous payé vos rentes ?-Je crois qu'elles font toutes

payées généralement jufqu'à 1829.
Vous avez entendu lire le témoignage de M. Kirtland, ce qu'il

avance ef-il généralement: correct, et voulez-ous dire en quoi
vous.différez avec lui, et ajoutez toutes les informations-qu'e vous
pouvez pofféder sur le sujet-?-Je: pente que les avancés de-'M.
Kirtland font généralement corrects. Je ne trouve rien àajouter
à ce qu'il a dit.

Savez-vous si on exige des rentes otii.redevances plus fortes
que celles e que mentionne M. Kirtland, ,ainsi que .les papiers
qu'il a produits ?--Oui, il y a dans le Village de Henry-Ville
des terres que l'Agent a concédées à une piaftre' l'arp'ent én'su-
perficte.

Avez-vous eu quelque converfation avec le leignéur au fujet
des Moulins à Farine, et quelle en était la subRanc ?--Oui,
j'ai parlé à M Powell, l'Agent de M. CaldwelI, et' áufri: è fon
Agent M. Thompfon, -et lui demandaile. privilége:de :bâtir un
Moulin à. Vapeur,i ce qu'ils refufòrent de m'accorder. l' J'en ai
parlé depuis,à M.' Donegani le Seigneur actuel il me dit qu'il
fe propofait de bâtir lui-même un Moulin à Vapeur.' Celaý eft
arrivé l'hiver dernier. IL n'a riernété fait depuis.

Ordonné,' Que Pierre Rouleau, Cultivateur, de St. Hönry
de Lauzon, comparaiffe devant le Comité avec tous les titres de
sa trre, Lundi, le 28 -Janvier du préfent mois,"à dix'h'eur-es.'

Ordonné, Que Jean' Morifrette, père, du même lieu compa-
raiffe (levant le Comité Lundi; le mêmé jour, a'1 heure, A
M.' avec les titres de la terre où il ,n bâti actuellem et e es
titres de Concefiondes terres nouvelles q'ila prifs

Lundi, 28 'Janvier 1883.

M. MomRN au Fauteuil, pro tempore.

M. Jean Mlorrissette, Cultivateur, de St. Henry de
Lauzon esit comparu' devantlezComité et a épondu,
comme -suit,:

Ftes-vousl'un d censitaires de la S*ejneúËe
Lauzon ?.Oui; je possède dancienne gccssmo deux
lots, l'un de deux arpens et demi de front, etl'aut de
trois, sur trente arpens de profondeur, dansaconces-
sionap-el6e-la Grillade. ' " a '

Avez-vous les anciens*tit's dercoiceniän es
deux lots ?--Le dernier qui les avaita assé p,'f et
ses papie's ont été brlé Il n'y avalt pasd Efrats
de Concession, mais seulement desill ."'E ngé ral
leshalitans'dela GHilàlde^n'avîntpase e onrats
dé,Concession:mais seulement des illetsLCesBillets
étaient longs ét détaillés comme des ;C tat de ices
sion, mais ils étaient seulement dela'?main du Seigneur;

co1Mbien
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Appcîndx lHoeW long hàve the geherality of the InhabitaÎts of :Combien de temps la 'généralité des habitans dela dipped
îN. .) La Grillade had possession oftheir Lands by virtue of Grillade ontils possédé leurs terres en vertu de ces (N.

their tickets up to the period whén the Deeds of Con- Billets, jusqu'à-ce que les Titres'de Concession aient été
rch cession were renewed ?-A long time ; there are some renouvelés ?-Pendant:long-temps ;'il:y èn a quidoivent 22 >Mars.

who must be in possession of their Lands more than les posséder depuis plus de cinquante ans. A- ma con-
fifty years ; to iny personallknowledge the last must be naissance personnelle les dernières ,doivent être concé-
conceded more than forty or forty five years. dées depuis quarante ou quarante-cinq ans.

Are thé tickets ail of the saine form, and do they con- Les Billets étaient-ils tous de la même forme, et con.
tain the same conditions ?-I believe so; I have heard tenant les mêmes conditions ?-Je pense que oui; j'en
several ôf them read. ai entendu lire plusieurs

What rents were your Lands subject to in virtue of A quelles rentes vos terres étaient-elles assujetties,
those tickets ?-To fourteen livres and eleven sols of en vertu de ces'Billets ?- Quatorze livres onze isols de
rent' for every 90 arpents in superficies; there were no rente pour 90 aïpens en superficie; il n'y avait'd' autres
reserves except timber for Mills and other public Build- réserves que des bois pour les moulins et autres édifices
ings, publics.

HÏIa 'the Seigniior ofLauzon ever required you to take " Le Seigneur de Lauzon vous 'a-t-il'requis-de prendre
out a new Deed of Concession, and wvhen ?-Yes ; it un nouveau Contrat de Concession et en que1,temps ?
is dated the 9th Januàrf, 1824. I now hand in the -Oui; la date en est du 9 Janvier 1824.x' J enproduis
copy of it. Itwias M r., Têtu, the Notary, whÔ passed it maintenant l'expédition. C'est M. Têtut Notaire, qui
inder the Title of Déclaration et Réconnaissance. ;It l'a passé, sous le titre de Déclaration et Réconnaissance.
inclides the two Lots bove mentioned. (See Appen, Il contient les deux lots quej'ai mentionnés plus haut.
dix, Nd.'s1.) ' (Voir l'Appendice No. 51.)

Have you youiself declared to Mr.'Têtu the condi- ý,Avez-vous vous-même déclaré àM. Têtu les condi-
tions under which you hold these Lots ?--Yes ;' but he tions auxquelles vous teniez ces lots ?- Ouijrais ilna
didfnot draw up the'd'élarâtion on whatl told him, but pas dressé:cette déclaration sur ce queje lui.ai dit;;il l'a
franed it "from' the nötes in the Terrier Book I do fait:sur les notes du LivreeTerrier;0Jeine saiss'il'yra
not know that there is 'any difference between the de'la différence entre le.contrat et Iles anciens Billets,
Deed and the 'old Tickets; but Iknow thatof those maisje sais que parmi ceux qui ontfait desemblables
who made similar declarations, there were some who déclarations, il yen a qui ont été trouver le Notaire aérs

êentto the' Notary when they perceived that new s'être appierçus qu'il yavait eu detnouvelles.clauses et
claïüses a. d csrgba been added,' and on their re- charges d'ajoutéesî, et- sur leurs représentationsdeé No.
þreierititioriethe Notary'struck out some hundreds of taire a biffé quelques certaines de rhots surleurs copiés,
words forom, their copies. I do not knowv 'that lie also je ne sais s'il les a également biffés sur les minutes.,
struck them out of the Minutes. '' ' -

Besides those two Lots have you other Lands in the Outre ces deux lots avez-vous d'autres terres danseja
censive'of; theSéighiorÿ 'of"Lauzon ?--Yes ; I have'a censive de la Seigneu'rie -de :Lauzón ?-Oui;;j'aiLun
Lot of six arp1nts bythirty in the range of St. Pierre, lot de six arpens-sur trente, dans la ligneSt.-Pierre,
Parish of St. Arislme. Ireceived' it in concession Paroisse St. Anselme.' Je l'ai-eu en'-concession:deIho-
from: the Honorable Mr. Caldwell, by Deed, dated end norable M. Caldwell 'par acte du 2-Octobre 1826,.reçu
October, 1826, and made out before Mr. Têtu. I now par M. Têtu; j'en produis maintenant l'expédition.
hiand in the copy of it. (See Appendix, No. 52.) (Voir l'Appendice No. 52 )

Have'youpaid any' attention to the reserves which it Avez-vous fait attention: aux réserves qui y sont con-
contains, and do you know if they are the same in ail tenues, et savez-vous si elles sont les mêmes pour toutes
the new concessions ? -Yes ; and I think they are the les nouvelles concessions ?--Oui4; etje pense qu'elles
sane with hardly any difference. I ,have seen several sont les mêms à. peu de différence près ; j'ai vu pl-
of those Deed. 'I had also Lands' coriceded in ano- sieurs dé ces contrats; j'avais aussi des concessions
ther raiige, and thé reserves were the same'. ' dans un autre.rang, et les réserves étaient les memes.,

Hà's the Seignior mâdé use of those Reserves ?-..Yes ; Le Seigneur 'a-t-il fait usage de ces réserves ?-Oui;
he'caudse'tlie 'timber to' be cut down and 'removed il'a fait couper et enlever, les bois sur les terres concédées.
from the concededl Lands. He had all the good tim- Il a fait enlever tout ce qu'il y avait.debonet i1n'ya
bEr that'Could be fiund taken'away, and there remains plus que les réstes et les' bois viciés sur les deux terres
nothing bu'ttén'timber." On' the two Lands which quej'ai eu en concession- dans,deux différentesgnes;
have been conceded fo me in two different ranges, on netrouveraient peut.etre pas vingt billots',de bois de
thereis not',perhps twenty saw logs to be found.' In sciage 1[a-faitcouperdansJes «concessionau-dessus
the upper concession heyas caused everykind ofwood toute espèce de bois, le:pin, l'épinette, le mériier,'le
to becut down, such as' Pine, Fir,'Birch Beech and hêtrelapruche,; ensuite il a laissé laplupartde ces'bois
Hlemlock; and afté'wards left.th- greater part of them sur la placeet dans'laRivière=Etchemin, oùi'les:avait
Iying there,'ànd' ii 'the River' Etchèmin, where they fait jeter, vu qu'ilétaitinpossiblede les fairedscendre
were thirowz by his o-ders, because it was impossible to par eau. Il sya des cultivateurs qui avaieg.oupé'*des
fl'ôattheimidown, There were ;Farmers' who-lad'cut billots psur.uleursterres spr.leur .propresage, etjes
log's'on theirT.ndsfo· 'thir'own use and hadcarried avaient aijienés sur le 'grand Chemin.) Lneur a
therh 'tòthhi d / th~e Séignior sent a Culler to envoyé un rneêureùr de boiss'emparer -de ces billotý' t
t se of.thse logs, and to;sampthnem in' his les zétamper à< soneriom.::Ce mesureur s'est aussi 2mparé
oinin re. 'This Cülléitok' pdlšssiont of¼ Sjiout d'unedalle lui était creusée:etJaaussi étampée,'mais il
aléoi," tampéd'it"1 ït lië did 'ûotrem'óve'i-, Thére nè.1a pas enlevée., J1'1y avaitans cetndroit'
were~'i tlisilaéenëâ'rly tivét2Inhabifantsnfroin près une;.<ingtainer d'halitans à uiwon;a ainsi enlevé
wh a tth rmlierof000 ihve been taken des billots, au'nombred'environ 000.,Jlls éaint'ous
aw.'Thý'e 'Ellid' 'lóñgith'6'rioadiide,eand misteniaslelcmiig des Cheiins, et M.a fait
Caldiell % a'd th;i ài+èéni'vd." Some 6f; the' .p'e'sonè charrercest boisdQuelquesuns de.ceuxil a i'éeât
wliýwe êijlö-d i tîihg 'out"'thôésélogscut 'them' faitucéssbilloteslee avaièntfaitssud'autresterre qie
o'"Länds'oot:heiron';' tliygtwerew'auth- les leurs sedisant sutorisés du Seign
rized sóoôöb b lthú ijmor'bt'finlly'he Seignidr lefSeigneur s'est emparé'du toût. 'l'y èn apii'o'nt ra-

appropriated hŽ cheté
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22d March.

appropriated the whole to himself. Some persons pur-
chased back from the Seignior the logs which they had
cut, and paid one shilling a piece for them. He has
granted no indemnity to the Inhabitants.

Mr. Pierre Rouleau, Yeoman, of St. Henry of Lauzon,
appeared before your Committee, and the above Evi-
dence of Jean Morissette being read to him, declares
that to his personal' knowledge the facts stated in the
saine are true. He was then examined as follows :

Can you produce the Deeds of the Lands which you
possess en censive in the Seigniory of Lauzon ?-I now
produce the only one I have,: it is a Deed.of Conces-
sion by Mr. Caldwell, dated the 28rd Jañuary, 1824,
received before Mr. Têtu, Notary. (See :Appendix,
No. 58.)

*Whereis our Land situated, and ;what is the extent
of it ?-In t e concession of St. Patrick ; it measures
two arpents and six perches in front by thirty in depth.
The .Deed nevertheless includes three arpents., Ali
the Censitaires of the range have found themselves
short in their Lands, and the Seignior has lowered their
rents in -proportion.

Are the other Lands of the Concession of St. Patrick
conceded under the same conditions ?-Yes, except a
few,. which are old concessions, where the Inhabitants
pay only three dollars rent for 90 arpents.

Has the Seignior in virtue of his reserves taken the
timber f rom you since you came in possession of your
Land ?--He.has taken none from me, because there
was none,; and because the Land had been ruined be-
fore ; but he has taken timber from my neighbours. He
has taken some throughout the whole concession. He
bas stript it to the.-utmost. ,-He sent a. Culler to this
concession as well as to the others, and took possession
of whatever timber ,he found cut down. I could only
repeat what Mr. Morissette has already said.

Tuesday, 29th January, 1883.

MR. METHOT in the. Chair.

Ordered, That Nicholas Bélanger, of St. Nicholas,
do appear before this Committee on Friday next, at
10 o'clock -in the forenoon, with all the Deeds and Pa-
pers relating to the Lands he possesses en censive in the
Seigniory of Lauzon.

Ordered, . That Dominick Daly, Esquire, Provincial
Secretary, do appear before this Committee to morrov
at tenl o'clock in the forenoon.

L Ordered, That the Chairman do move the House,
That an humble Address be presented to His Excel-
lency the Governor in Chief, praying him to direct the
proper Officers to lay before this Bouse, a, Report of
al proceedings en Bornage had between the Crown
and the Seigniors of Beauharnois or Villechauve:-
Copies ôf all Petitions or Memorials presented to the
Cön'missioner: of.Crown Lands or to the Executive
Govèrnment of this Province by the Inhabitants of
Rusieltownb in the County of :Beauharnois, on thesub-
ject of the Landsvhich.theypossess, and ,of:ail an-
sers and proceedinig d;in consequence thereof;
also, Copies ofall Letters Patent r.õther Documents
granting Lands to the Seigniârsof Beanharnois, in the
rearof thé said Seigniory, undérianyTenure whatever,
or of all proceedings which may;have -taken place -un.
der the' authority ofthe;ïGovernment in England or-in
-thisProvince prelimnnary>to suh Concession.

Ordered,

chefé du Seigneur les billots qu'ils avaient faits, et les A
ont payés un scheling la pièce. Il n'a accordé aacune"
indemnité aux habitans.

2 Mas

M. Pierre Rouleau, Cultivateur, de St. Henry de Lau.
zon a comparu devant votre Conité, et ayant entendu
lire le témoignage ci-dessus de Jean Morissette, a dé.
claré qu'à sa connaissance personnelle les faits, qu'il
contenait étaient vrais. Il a ensuite été examiné com-
me suit:-

Pouvez-vous produire les titres des terres que vous
possédez en censive dans la Seigneurie de Laizon ?,-Je
produis maintenant le seul que j'aie ; c'est untitrede
concession par M. Caldwell du 23 Janvier 1824, reçu
par M. Têtu, Notaire. (Voir l'Appendice No.58.)

Où votre terre est-elle située, et -quelle en est l'éten-
due ?-Dans la concession de St. Patrice ; elle a deux
arpens et six perches de front sur trente de profondeur.
Le contrat porte néanmoins trois arpens ; mais tous les
concessionnaires de cette ligne-là se sont trouvés avoir
du terrein de manque, le Seigneur a baissé les rentes en
proportion.

Les autres terres de la concession de St. Patrice sont-
elles concédées aux mêmes conditions ?-Oui' excepté
un petit nombre d'habitans qui ont des anciennes con-
cessions, et qui ne paient que troispaistres de rente
pour 90 arpens.

Le Seigneur a-t-il en vertu de ses réserves pris du
bois chez vous depuis que vous. êtes en possession de
votre terre ?-Il n'en a pas pris chez moi, parcequ'il n'y
en avait pas, et que la terre avait été.ruineavant, mais
il en a pris chez mes voisins. Il en a pris dans toute la
concession ; il a glané comme il faut. Il. aenvoyé un
,mesureur de bois dans cette concession, de m iême qu'ail-
leurs, et s'est aussi emparé des bois coupés,; je ne pour-
rais que répéter ce qu'a dit M. Morissette.

Mardi, 29 anvier 183.

M. MEmToT au Fauteuil.

Ordonné, Que Nicolas Bélanger, de St.Nicolas com-
paraisse devant ce Comité, Vendredi prochain, àk dix
heures du matin, avec tous.'les titres et papiers, concer-
nant les terres qu'il possède en censive dans.Ila Seigneurie
de Lauzon.

Ordonné, Que Dominick Daly, cuyer, Secrétairede
la Province, comparaisse devant ce Comité, demain à
dix heures du matin..

Ordonné, Que le Pi ésident fasse motion en Chambre
pour qu'il soit présenté une humble Adresse à Son Ex-
cellence le Gouverneur en Chef,'le priant d'ordonner
aux officiers publics, à qui, il alpartierdr respective-
ment, de faire mettre devant cette -Chambre un rapport
de tous procédés en bornage entre la Couronne d'une
part, et les Seigneurs de Beauharnois ou Ville-chauve
de l'autre ; descopies de toutes Pétitioàs.ou Mémoires
présentés au Commissaire pour la régie des terres della
Couronne ouau Gouvernement Exécutifde la Proviin'e
parles habitans de Russelton'dansle Comté de.Beauhiae-
nois, au sujet desk terres ,qu'ils' possèdent,; e't d- olitëes
réponses et procédés en conséquence.; -aussi, is cpesde
t ou tes Lettres Patentes ou autres documensaccordàant
des terres aux Seigneurs de Beauhaúis "foidéur
de la dite Seigneurie sous une tenureiùquelêonque, ou de
tous procédesq peuvent avoir euhe sous u'àtorité
du Gouvernementen Aî u de~ctte
Province préliminairenent à?dellélàncessions.,

Ord
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Appnix Ordered, That Mr..Alexander Stevenson, Land Sur- Ordonné, Que M. .Alexandre Stevenson, Arpenteur p
(NdN.) .veyor and Civil Engifneer, do appear before this Com et Ingénieur Civil, comparaisse devant ce Comite, (N.

mittee, on Thursday. next, at 10 o'clock in the fore- Jeudi prochain à 10 heures d matin. 4 .41

22d Marck noon.

Wednesday, 80th January, 1888.

Mr. METHoT in the Chair.

DoSnintch Daly, Esquire, Provincial Secretary, .,ap- Dominick Dalb Ecuyer, Secrétair dela Provin a
peared before Your.Committee, and, answered asfol.; comparu devant e mité"et 6 d
lows: - uit:-

Do you findin. the Registers deposited in your Trouvez-vous dans les Régistresdont vous ètes dépo.
Office, a Copy of the Letters Patent from His Most aire Cope de lettres",Patentes par Sa Majesté T.
Christian Majesty,, dated 'at Compiègne, ,14th -June, Ca C-m i 4Ji à7
1750, on the subject of the Concession of the Seigniory de la concession de la Seigneurie de'BeaubarÏois Je
of Beauharnois?-I have not been able to find any blabl erai
thing of the kind as yet ; but I shall endeavour to do d' pe et informera l mi
so, and I shail inform the;Comnittee oi... *.. .. ~*~

FridayTebruay, redi vier 883

METOTiMthe Chair.MMETHoTUFauteuil.

Mr.AeanderSteveson, SurveyorDanod CivilEngi-Ecu MyeAeexad erétr de la géieur
neer,-appeare eeand.was aaru Et oCmitetaé u omint

ined as follows :-commsuit.si:
Have' tvez-vous an s ores Réit resdontvu' tes dép -u

theSurveyoftheWhole or partiof.the Signiory. of Beau- borniag, etoudttouen partiedes la Seigneurs Treè.
haruos?-Yes-; .1 îeceived orders-on.the- part,, of the; harnis ?"-Oui'- ;ja èuoddéla~ at ~Guzrè
Government and;of the.orporat.ion fortheCmanagement mentetdeélaa deporatioèngn, por Juine~r175e0 sd

cf ,-theýClergy Reser-ves, .according -to-,the. Instructiôns, -Cle'rgé; .ýd'aprêsle iruètonsdèI'TArpénièu Gn6al t

Il.uvyr.eeal ~OloftY it r 10 -i. conjointement, avc .1J:OArcaii"daussi ajiéïiieuW

cand,ý aiseý adworn Survlyoaco(thislast Gntlemanre- Juré; edernine ae u d u
presentingtheSeignior of Beauarnois,) to proceed te Beauharncois) oe riede saerlabliee de tara
trace the. lineýin'-,'thei'reêarýof.theý-,ýSeigniorydof' pBeauarvnir deut jde'aSein ormde rdi e Colem

aos, h i th-astangleto the South-Wes,- Su&Estsesi,-suivant 1 lign&

Friay 1s Ferury 183 Vend Më '.tf éépà red i 1 Févi-ier 1883.'
folowngMheru MEoTmry drn eChar. Ra-- , s né.eree - rcETT pau Faukn,~teule4~m

MertiAledxind tenscton, urveyornd Cie.small -Mionnée dans ties t instructonis Arel re a éndr

este apnits ofre sou ommite'arns.acs exa-tGivila aeneurt vel Caumarnois, ttex ie
mndd byt ExecutiveoflheErovince inmlw:nstrucflw reconne suit lc-tif t de' 'la ,Prôvinc&-dànsme
tHave. yo ins forh capacity.ofSurvey pefinitveded te Aviez-ose en i votr lrpete' qocédéa

said lvyt th atrI. p t ioplarted,. fat ignreati expenseBtstone- poagf, e id
bouharoi?-es ;eac Inre,: oders on theparto oft asba ni ie' ai ceaqudirectiond esd igëes dpar'dGueré

thvenes and aso in therear. fo ud bte astr e et de'-celae derlat paoi ur a rouvég éd rdsas di

nomicalobservation , thati the to thside Instructi observtionsastrontrmiqu eos due is'déinneGéôé
le Sorveyor:lGenirncl wth Mr. Sth - otaientparal èles,$oTave s. perednce uss a enïa-
whileeinegnienUoner i pBerhaps not oene t Beauas, lc d'rf

traceo theline in therear.othe Seigniorype dicularlyotef - minute Jlai aussi trou de queauan'egis ;a i 'àg
othellines, igratermbreadthi the re thanki;the De adtredurement a lignesp -usp dai largeuren arrire -

allwe , ~î.nearlyo 4ne l,an.-.lîl moe; butf," que ùilé'
the surpisn.d t Iconsewhh frsd th smal-p plustionemais e i dantnt-nr s aq eadit'upcsstosaqefrel.amaoin
two ide he Seigniry.ofl Bemuharos , a n i miteq desl igne ri ee' Beat arnë e e
not soy ontheEeivefth Parnce eingmynInstuscrverqui p Exétifi evce u'il s

tin. twasfothe purpse ofcifing e fiovlythe i nstructiodns .l CaitneoNrdlaEfixer déiiiemñ2J
saidimt thatr I ~.plntedin - at ea sepense,: stone,~ pleantéàapanrisdesordûâ4eesperëàèhaq -
ob~undarie atche ngle nd-ori thae.direcotion of auss:boen'ques davec chaqueierio'dChatligneydect
othe iers aale ne the rar. Ine foudb throi-~u e t cele del rfnerJa ruédn e
nomical oberatintthgetosid lie shwere aal obser'tis strsonomiques qul's dieogiuésde óùoté

I imegfl s ul te- -

whie beigrd metioed¿ti er~fhpeo oe minute. nentops-leinre d'e metoiéletêi pas Sne
ISalso found that-theSeigneorychad erendcuarly to. miue-Ja us ruéqu aSinãi vi r

ths ins pgetr ra tiii therear an4te Deed peniculairemnt à eùignesto pl~tu~s delareur ~arrêtj~ith surtp i àncocer meI haesaitat -gp emi c n-dat J

tw side lâinevl parallel ~Ismut obere .ta it is ixqerles angnes -deéfiaient - ' paalls'dois'ob -

accunt:oft Eatfn tasot inefothe~ t ñanglYedlalianeödèEs là lieutistâneid)

oldbndareswih.th,Seignioryt- Chatieauguay4,isot at *-cies brnges- saevecaei . h a

on -the River Se e -; t qui fitquétsuea 6é dB hr

iorfBeharnois'ts otjgreat c's làn',
I mgn htltwsteethat' te adàm easureen aésrpriiiieet

Sé"úoroiell t er e helneyo hvemet- nùrie,'ou seulemen erlel iiýdio avez"
one ? 6 ñotatal ; ilÿitišgvreagredas-to prlg-ong pon'utot;teslî~ati6stišt

that;9 tièlóáumms eredivered gtam nti 'codevnraëiåsoslFoïrësàê
sujetIhàn'& o eåehne already -ruan égr.J aiegàeerlaigdjåYéft

to ~ ~ ~ ~~~~~~' fiàiéagedfntvl.aMüî àfxrls nlsdfiiieet

Yo canno sttteeore- Ithe;uexact -,sup)erfceof ourep'vz dnndi"?^ èeå s rcie"

où account ofithe ,,,derai.iónò steEsenelieèc tatcis:etéiatidado ale is 'i
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Appendix' I have already mentioned, and the overflowing of the
(N. .. front along the St. Lawrence.

A, What is the length of each of the lateral lines ?-
22d Marck; There is one, six leagues, the Eastern, as certified by

several Survevors; the Western line appears to be
nearly one mife less, although I have not followed it
through its whole extent.

Does the South West angle correspond witlh the pa-
rallel of the 45th degree of Latitude, the boundary line
witli the United States P-It is five chains and some
links this side-of the new Frontier line ; the old Fron-
tier line of the year 1783, is fifty six chains beyond
the 'West angle.

What is the difference bet ween the measure you call
chain, and the measure made use of in this Country ?
-It is Gunter's chain I speak of; that is, 20 yards or
66 feet English measure.

Taking the outlines of the Seigniory of Beauharnois
as definitively established by you, does it contain a su-
perficies of thirty six square leagues ?-Yes, and
more ; but I cannot at present state the surplus quan-
tity.

Do you know if the Seignior lias ever complained of
not having his quantum in superficies, and whether lie
has obtained other. lands from the Government in com-
peasation ?-He bas obtained a compensation for what
had been taken off by the line run in the rear by Mr.
Rankin; 4000 acres in the Township of Hereford in
the Eastern Townships. It is a long time since he ob-
tained this compensation; it was anterior to ny re.
tracing the line drawn by Mr. Rankin ; I even believe
it was immediately after this last line was drawn. The
Seignior did not then complain that this line had taken.
away a part of the superficies required to complete his
Seigniory, but that it took f rom the South East side a
part of the depth, which belonged to him by right of
his Deed. Mr. Rankin left this rear line with the in-
tention of meeting the ,picket at the ,other angle, but
lie missed it by nearly one mile; and not to renew the
expenses of survey, Mr. Ellice and the Government
compromised together, that the ine , as it was drawn
should remain fixed,. Mr. Ellice accepting a compensa-
tion. The tiue termination of the rear of the west
line, after six leagues, is still to be found in the State of
New York, 'one mile nearly from the present bounda-
ries, in the prolongation of the line of the South West,
side.

Can you produce a plan of your operations ?-I have
given one to' the Executive, Government, in compli.
ance with my instructions; we also drew out a Procès
Verbal. I bave the minute of it in my office at Mon.
treat.

Does the Line drawn by.Mr. Rankin, and renewed
by you, run-North and South, or across the settlements
cailed Russeltown ?--Russeltown is the name of a di.
vision of the Seigniory, is of an irregular form, .and
bounds the Seigniory on the, South East. . The South
West half of the Line is .settled the whole length on
both sides, and this Line passes over, an extent of five
miles, on a well settled Highroad. The North East part
of. the Line is not inhabited; there are, 'settlements
about'a' mile from the' Line or so in the Township of
Hemmingford; in this extent there is only one bouse
alon the Line, onthe Norton Creek, at thepoint where
theme intersects'the Rver of the7same name. The.
lands in Héinmringford abut on the.Line. '.The place
where the Line passes on a Road settled for five miles,
is known'by the name of Forbes' Settlement.

ls there a partof the settiement known by the'name
of Russeltown, or. the 'adjoining, settiements situated
beyond, that is, outide of the Lne drawnby.Mr.Ran-

kin,

jà parlé, qu'à cause de linondation du front sur le À
Fleuve.

Quelle est la longueur de chacune des lignes latéra-
les ?-Il y en a une de six lieues, celle de l'Est, cèr- 2
tifiée par plusieurs arpenteurs ; celle de l'Ouest a envi-
ron un mille de moins, à ce qu'il paraît, quoique je ne
l'aie pas suivie dans toute sa longueur.

L'angle sud-ouest coïncide-t-il avec le parallèle du
45e degré de latitude, la ligne frontière entre les Etats-
Unis ?-Il est à cinq chaines et quelques chaînons en
deçà de la nouvelle ligne frontière : 'ancienne ligne
frontière de 1783 est à cinquante-six 'chaînes au-delà
de l'angle Ouest.

Quel est le rapport de la mesure que vous appelez
chaîne, avec lesmesures du pays ?-C'est de la chaîne
de Gunter que je parle, c'est-à-dire de 22 verges ou 66
pieds, mesure anglaise.

D'après le contour de la seigneurie de Beauharnois,
tel que définitivement établi par vous, contient-elle une
superficie de' trente-six lièueslcarrées' ?-Oui plus
mème; je ne pourrais dire à présent la quantité du sur-
plus.

Savez-vous si -le Seigneur s'est plaint de n'avoir pas
sa superficie, et s'il a obtenu du Gouvernement d'au-
tres terres en compensation ?-Il a obtenu en compen-
sation de ce qui avait été ôté par la ligne de derrière
tirée par M. Rankin, 4000 acres dans le Townshil de
Hereford, dans les Townships de l'Est. Il y a ldng-
temps qu'il a obtenu cette compensation, c'est avant
que j'aie relevé ·la ligne tirée par i[. tankin, je'crois
même que c'est immédiatement après que cettÎ der-
nière ligne a été tirée. Le Seigneur ne s'est pasplaint
alors de ce que cette ligne lui ôtait une partiè dé la -
perficie requise pour si Seigneurie, mais de ce qu'elle
lui était du côté Sud-Est une partie [de la profondeur
qui lui appartenait- par son titre. M. Rankin aàvit'fait
partir cette ligne de profondeur :dans le'desseindie rnë-
contrer le poteau de l'autre angle, mais il s'étaititiompé
d'environ un mille, et pour ne pas renouveler'les frais
de l'arpentage, M. Ellice etIle Gouvernement ont fait'
un compromis pour que la ligne ainsi tirée demiüat
fixe, Mc.Ellice acceptar unechinpensation '*La vraie-
borne de - profondeur de la ligne' Ouest, au bout ds
six lieues, se trouve encore dans l'Etatde New-York-
à un mille environ de la borne actuelle, la proloiigation
de la ligne du côté du Sud-Ouest.

, Pouvez-vous produire un plan de vos opérations ?
J'en ai fourni un au Gouverneme'.tEkécutifMconfor-
mément à mes instructions. Nous avons aussi drssé
un procès-verbal; dont 'j'ai la minutâ Monti'éal dans
mon bureau. -

La ligne tirée par" M. Rankin etrenouvelée par
vous, passe-t-elle au Sud ou auNord % auirtavêr1s des
établhssemens connussous le nom d"Rusïéeltownd -
Russeltown estle noi d'une ds'diviide la sei-
gneurie, elle est de forme ir-régulièr& et rmiela sei-
gneurie au Sud-Est La' noitiéSinuestËde'la ligne
est établie tout du long'dsides uxcô6tés, -et cêttelign&
passe sur une longueur de cinq milles'dans un r
chemin bien établi. LLa- é tie Nord e'a li ,
niest:pas habitëe. 'Il y'a ds tablisiiS- mille
de la ligne environ, dans le Townsi de HfeišYf1
dans cet espace il n'y a lel6nge la ligneequ une7,s'ile
maison, sur Norton Cree@k;au' pdirt"o l ié
secte la rivière' dece önim. esris'de i -Lfd
aboutissent à la ligne. L'ïend roitoîl'a sn d
uin hemin établi dea ci ailles P e ase ns
de Forbes' Seulement. '

s a-t-il une partie de' l'établis'séntiin,ù _ésous le
o nmde"Russeltown, oudes ét61ifds' avo9isinans
qui sse trouvent-J.auZdel - "%c'èåt iFéiP delhirsdèli

lgne.
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HOT au Fauteuil.

Dominick Daly,'Ecuyer, Secrétaire de la Province, a
de nouveau comparu devant votre Comité et aremis le
titre de Concession' de la 'Seigneurie"de' ·Beauharnois,
daté de Compiègne, 14 Juin 1750. (Voir TAppendice
No. 23.)

Jeudi, 14 Märs"183.

M METHOT 'au Fauteuil.

Mr. METIIOT in the Chair.

Dominick Daly, Esquire, Provincial Secretary, again
appeared before your Committee, and delivered the
Deed of Concession of the Seigniory of Beauharnois,
dated at Compiègne, 14th June 1750. (See Appendix
No. 23.)

Thursda3, 14th March, 1833.

Mr. METHOT in the Chair.

Andrewo Stuart, Esquire, a Member of the House,
vas examined:

Have you a knowledge ofa certain legal opinion given
by the Crown Officers some years ago on the subject
of Seigniorial rents and dues in the Seigniories belong-
ing to the Jesuits Estates ?-I never saw such an opi-
nion, but I believe it was given to the Board of Ma-
nagement of the Jesuits Estates, at its request, by Mr.
Pyke, and perhaps also by Mr. Marshall, then Law
Officer of the Crown, on occasion of grants asked for
at Valcartier in the Seigniory of St. Gabriel. The Do-
cuments in question ought to be among the records of
the Jesuits Estates.

John Neilson, Esquire, Member of this House, ex-
amined:

Have you a knowledge of a certain legal opinin given
by the Crown Otlicers some years ago, on the subject
of Seigniorial rents and dues, on account of grants
askel for at Valcartier in the Seigniory of St. Gabriel,
belonging to. the Jesuits Estates, and can you relate
the contents of the same ?-There was such an opi-
nion given by the Law Oflicers of the Crown, before
Mr. Andrew Stuartand myselfobtained a certain num-
ber ofIlots of- land en roture in the Fief St. Gabriel,
at the place called Valcartier, or the new Jacques
Cartier.- It must have been in *1815. It seems to me
that the present Judge Pyke was one of the Crown
Officers. Mr. Stuart and 1 had petitioned for the lands
for ourselves and several others, among whom was the
late Mr. Moquin, Advocate, "on the usual conditions
cf grant en roture" in the Seigniory. It became a
question what were the usual conditions, and it was
then, the opinion referred to, was obtained I think,
at the desire of the Commissioners, our Deeds were
made out in 1816, before Michel Berthelot, Notary.-
The rates of rent therein, Ipresume, were those stared
by the Crown Officers to be the ancient rents for the
Seigniory, and probably for the Seigniories' in this part
of the country. As far as I can -recollect,'eference
was made in the opinion to the old Ordinances. Our
rates are as follows: On grants of three arpents in front
by thirty in depth':'

For each superfcial acre,...........one sol tournois.
For each acre in front, as cens,......one sol,
For 'eacli do. one chapon, or... .... twenty sols.
We were never asked for chapons, and I understand

we have a right to pay thâatwenty sols, d have Ilways
paid in noney.

Andrew Stuart, Ecuyer, Membre de la' Chambre, est
interrogé comme suit :-

Avez-vous connaissance d'une certaine opinion lé-
gale donnée par les Officiers de la Couronne, il y a quel-
ques années, au sujet du taux des rentes Seigneuriales
dans les Seigneuries dépendantes des Biens des :'Jé-
suites ?-Je n'ai jamais vu cette opinion,"miais je brois
qu'elle fut donnée au Bureau de régie des Biens' dès
Jésuites, à sa réquisition, par M. Pyke, et peut-ét're~iissi
par iM. Marshall, alors Officiers en loi de la'Couornie,
à l'occasion de Concessions demandées ' Valeïrïiër dans
la Seigneurie de St. Gabriel., Le document'dont il'
git doit se trouver dans les archives de' l'administration
des Biens des Jésuites.

JolM Neilson, Ecuyer, iembre du Cômité a é é
terrogé comme suit :-

Avez-vous connaissance d'une certaine opinion légale
donnée par les Officiers de la Couronne, il y a quelques
années au sujet du taux des rentes Seigneuriales, à l'oc-
casion de Concessions demndées à Valcartier, dans la
Seigneurie de St. Gabriel, dépendante.des Biens des
Jésuites, et pouvez-vous en 'détailler le'contenu ?-Il y
a eu une telle opinion donnée par les Officiers en loi de
la Couronne avant que nous eussions obtenu M Stuart
et moi, un certain nombre de Lots de, terreen roirié
dans le Fief St. Gabriel"à un lieu 'appelé Valcartierou
le nouveau Jackluès Cartier.' Ce doitaávoir été, èn''815.
Il mesemble que le présent Juge Pyke-étaitiùndes Offi.
ciers de la Couronne. M. Stuartet moi nous avàns"de.-
mandé les terres pour nous et pour plusieírs, autresen-
tre lesquels était feu M. Moquin, Aeòcat;aicöndi-
tions-ordinaires des Concessions en'7 turedans-l 1Sei-
gneurie. Il survint une 'ùestioanedè 'savoir <4quellés
étaient les conditions ordinairés ;' etc'est alors queol'-
pinion à' laquelle il ' sitréfêré fuL obtenue.! os Con-
trats de Concessionje crois, furent faits en 1816i par-de-
vant"Michel Berthelot, Notaire,'à la demaiidedes Com-
missaireç Les taux des arentes y mentionnés, je crois,
sont ceux que les Officiers' de a Couronne ont d ittre
les anciennes rentes pour' la Seigneurie,' et' probable-
ment; pour' lesSeigneuries-'dans cdte' partie 'du pays.
Autant que jepuis' m'en ressoivenir."on a"'réféié'dais
,lopinion aur anienne Ordonnances.'s Nos t ont

comme suit: Pour les Concessions de troisrpéaš' e
front'sur trentedde'irofondeuE;'
Pouréhaque acre en'soperficie . un sol tir Í
Pour chaque acre de front. ..... un sol d e6í
Pour chaqueedo. un chapon"ouv. .ingt sl5

On ne m'a jamais demandé les' êhapons,' et . ñ e e
que nous avonsdroit de payer les vingt sèltj'itiu-
jours payé en argent.
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LOTBINlERE -

No. 1.Deed of Grant by Jean"Talon, Intendant, to Mr. Marsollet, of
half a league -in front, by one league and a half ici deptb, of the River
Duchene, eztending towards Ste. Croix, dated Sd November, 167 2.-
(Registre d'intendance No-l, fol. SS.)

No. .2. Deed of Grant by Jean Talon, Intendant, to Mr. -De Lot-
binière, from the preceding Concession,: s far a Ste 'Croix, 'by two
leagues in'depth, dated ,d November, 1672. (Registre d'Intendance
No.-1, foL' 44.). [This Concession is word for word in thesame terms,
as the foregoing.]

No.-s.- Deed of Grant by Louis de Buade de Frontenac, Governor,
and Jean Bochart, Intendant, ta Mr. De Lotbinière, of three leagues and
ahalf in front, by four in depth, in the rear of the foregoirg.Conceasions,
dated,25th>March, ý1693.; (Registre d'Intendanée, No. 3, fol. 12.)

No. 4. This Deed is word for word, the same as the preceding, wah
th exception; that it isdated the 2Ist March, 1693. (Registre d'In-
tendance, No.-'10 à17, f1.ô512.) 

No. 5. -This:'Document is aotarial Act, passed at Qiebec, before
Genaple, being a donation made by the Representatives of M. Marsollet
to"Mr. De,-Louvièrësi of ihe:Concession of the River Duchesne. (Re-
gistre d'intendance No. 10i 17,fol.51.)

No. 6Deed of gränt ïy Mr. De la Barre, Governor, anti Mr. De
Meu1les, Intendant, to Mr. De Lo binière, of thrëe- quarters' of a
league in-front, above ,the Concession made to Mr. De- Louvièrev,÷by'
two leaguesin depth. (Registre d'Intendance No.÷10 è 17, fol. 502.)'
This Concession is, with a triffing difference, in the saine words as Nus.

Uand,2aboüe.) er , '

'No. -7.' Concession by thé Seignior of Lotbinièe to Jean Baptiste
Ieclerc,:dated 18th October, 1738. -

No. 8.,Concession bythe Seignior of Lotbinière to Michel Leclerc»
datéd 28thUJune,' 1832.

No. -9. Concession by the Seignior of Lotbinière to lsaie Leclerc,
dated 6th Decembr, 1831îi[lNearly 'o the saine conditions as the pie-
ceding, andi with the saine reservations. - -

No.410.»Cohcession by¿the Seignior of Lotbiniêre to Jean-Baptiste
Leclerc; dated äsamne daysv [[n the same terms ad onthe saine con.,
ditions as' the preceding.J
- Nonl Ii Answer of His Excellency the Lieutenant Governorto Meser ,
Jean Baptiste Beaudet and Louis Lemay 'dit Poudrieror, 'of Lotbinière,
dated 29th March,:1825.

.No., 12.:Concessionby the Seignior cf Lotbinière, to Augustin
Poudrier, dated27th September, 1805. -' , -

No. 13. Concession by the Seignior cf Lotbinière, te Louis Leclerc,
dated27th Jun4'1807 r- '÷ -b h .k of

No.[41. NewITitle Deeds of JosephbLemay'dit Poudrier, dated 17th

NoN1oDe fd f relinquisliment on the part of Michel Leclerc, made
on·the 24th September 1824.4 ' v.- t,-'

No. 16. Ded of relinquishient on the part cf thie Widow Lemay,
dated 18th Augnst,'1816.' - t*

No. 17. Concession by the Seignior cf Lothin-tere te Henry Leclerc,
the youger, .dated 8th December, 1832. [Nearly on the sane con-
ditions as tn No., 8, andi with' the samne teservatuons

No..s.Cocesion by the Seignior, of Lotbiniere to A.,Ruireau dit
Laliberté, dated26h April; 1832.. [The same asthe preceding number.)

No. 19, Receipt given by the Seignior of Lotbinere te A. -Roireau
dit Lalibrté, dated 7th June, 1832.

No. 20. Protest on the part'of Joseph Lemuy dit Poudtier, against
' tht SeigniorrofLotbinière, dated,27th June,,1831.

No. 2i. I r'eit'onthepaitof AL CDeLa Chevirotiire and otheis,
against.the Seinior of Lothinrère, dated 30th July, 1831.

et;, -l thSl
BEAUHA RNOIS

mloi '22.Grn' made by thÉeKint àf France, io the Marquis'de Beau
harnois,' of the Seigniory.f Beauharnois, dated, at Versailes, the 12th
A irl,$729.41(RegIstrèS of.thé'Conseil Siiperieuar, Volume' F., fol .129.)

No. 23. ,Grant ade by the King of France to.sîhetSieur deBeau-
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LOTBINIERE. k

No. 1î Concession par Jean Talon, Intendat au Sieur Marsollet,
de dei.-lieue de front, sur une lieue et demie de profondeut de la' RId
vière du Cheane aen gagnant .vers Ste. Croix, do 3 Novembre I672
(Régistre d'Taiendance,*No. 1 fol"S;,) 3.

No.:2. Concession par Jean Talli, Intenda'tit/ 'uSieur De Lotbi-
nière, depuis la Concession qui 'précèdejusqus à SteiCroi,'stu deui
lieues de profondeur,du 3"Noveinbre.î1672-. (Régistre 'd'intendance
No. 1, fol. .44.)1 [Cette Concession est' absolument dans les:m&umes ter.
mes que la précédente]

Nu. 3. Concession par Louis de Buade de Frontenac Gouverneur, et
Jean Bochart;ý lntendan, autSieur der Lotbiuirejde troislieues et'demie
de front sur quatre de profondeur, en arrière des- Concessions qui précè-
dent, du 25 Mars 1693. (Régistre d!lntendance,'No 3, fol, 12.)

No. 4. Ce titre est, mot pour mot le'même que- le précédent, 'l'ex
ception qu'il estdon'né comme daté du 21 Mas-1693. '(Régistre d'h-
tendance,:No. l0è 17, fol. 512.M''. -. '

sNu. 5.s Ce. Document essu ünacte devant Notaire, reçu i Québec par
Genaple,:étant une donation par les représentans du Sieu1 Morsellet ai
Sieur de Louvières, ,de' la Concessioide la Riviè're du Chesue. (Rè-
gistre d'Intenda,ce, No. 10 17, fol.51 '

No2. Concesion par M de la Birre. Gouverner,'etM Dî Meuells,
Intendant, au Sieur De Lotbinire,de tioisquart'de liee de froni,'au-'
dessus de la Cuncessinn'du Sieur de /Loiuvres,' sur deux lieteesde pie-
fondeur., (Régisted'Intendance .N 10 èi17, foL 502) [Cet
Concession est à peu de différence près, dans les mèmes termes que les
numéros 1 et 2 ci-dessus.],

No. 7. Concession par le Seigneur.de Lotbinière 'aean Baptiste l
clerc, du 18 Octobre 1738

No.8. Concession par le Seigneur de Lotbinière, à Michel leclerc,
du s Juia:1832. q

No. 9. Conce sion par le Seigneur de Loibinire ' saie Leclerc, du
6_Décembre 18s.c(Apeu pies au même'st conditions que l précé.
dente, et avec les mêmes réserves.) *én

No.,10. Concession par le Seigneur 'de Lotbinière, à Jean 'Baptiste
-Leclerc. du mèmejour. (Dans les meëiès terme et auÏ nmes'cendi.'
tiens que la piécédente.) ' - ' -' -M t

No. 11.2'Réponse de Son Excellencele"Lieucenànt Gouverneur, W
MM. Jean Baptiste Beauder, et Louislemiy jdit' Poudrier,' de Lotbi.
nière, en date'du 29 Mars 1825. ;t-'- ,->-.': as

No. 12. Concession pari efSeigneur" de Lotinière à Augustin PouJ
drier, du 27- Sptembre 1i0,5. £ 3m

No. 13. Concession liar le Seigneur de Lotbinière,·i Lou LIclerc,d"
2a7-Juin ,1807.< ' aa eeWwaa g sa:

-No.1 14.Titre.Nouvel.de Joseph1Lemay dit Poudrier, 'd 17 Ma
1831.

No. 15. Dêguerpissenment deMichel L-clerc, 'du 24 Septembre 1814.

No. 16. Déguerpissement de Dame Veuve Lemay, du 's Août '1816

No. 17. Concession par le Seigneur de Lotbinière, à Henry Leclerc,
fils, du 6 Décembre 183. (A peu.'près äux mêmes' conditions quele
No. 8, et avec les 'mmes réserves.)

-No.,1s Concession-Iarle- Seigneurde i.otbitiièreý àA'Reireau 'dit
-Latiberté, du 26 'Avril 1832,"(dans Ies'wfimes'tersnês qúe le No. prêé.e
dent.) 'e " k~k * - t -' kkl - ' -'

No. 19.seçu par le Seigneur 'de ILotbiire, 'A. 'Roieau dit La-
liberté, du 7 Juin 1832.,

Ni'. 20. Protêt par Joseph Lemay dit Poudrier, contre le Seigneur de
Lotbinière, du 27îJuin 1831'

No.- 21. PrttprA.CreL'Nvoir 'tautres co'ntre 'le Sel.
gueur de Lotbinière, du 30 JuilletC1831. -

BEAUBARNOlSé~-1ý70

,YNo. 22.-Concession par.leRoi de France 'au Mar~quis de.Beaubiamais
de la Seigneurie de Beauharnois, datée de Versailes 12 Avril 1729
(Régistres du oneinpérieur.Cahier, .foil99.)v'..·-'-

No. 23. Conceeîsion parle-Roi.deFranceau Sieande Beaubarnois, de·
la Seigneurie de;Beauhiarnois, daéde Cmpegne 14 Juin 1750. * (Ré-.

toilo, 'b "hkt l fïr~' thé okoCuP b-* Ntiofý ermuso' ondakâý 3Qtèbl Ë krt t' L t-o

Jo Nn 24ert torlgLo:ocup
Manpng va ~,*> y M ' om h par Manfgîk ~ ~ ~ ~ ~ - 'g mes P Janies'Bron ;nderr prme con-, 'o. 250 ' enVèe pirJames Palmer James Browug, sous seang priv, d
trtaofthe ab-e o cit Lot ci.dessus

~N.ite2Sale by James Brown to John Manning of the above Lot. No. 26.Vente par James Brown a Johm Manlng d Lot ci-dessus
N:27. List of Militia men af Russeltown ani its vicinitY No27Jiste des Miliciens de Russeltown, et des Environs

- - " No.28,' N<o,2.

8 Will~IV.
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3 Wil. JV. Appendix;(N. N.) 'Appendice:(N. N.)*y, 18893,

Appendix No. 28. Permit given by the Seignior of Beauharnois to James SI.
Clair, to take possession of the Lots Nos. 9 and 10 in the second Con-

(N. N. cession of Russeltown.
-0 A4 . No. 29. Permit given by the Seignior of!Beauharnois to Arthur and

22df rc7: Benjamin Knowles, to take- possession oF the Lots Nos. 10. and 11. in
the first Concession of Russeltown. Also three sales under private con-
tract of these two Lots.

No. 30. Copy of aguqdgment,renderel at Moni réalin Tebruary Term,
1831, in a cause " Richardson as qualits, against Manning."

No. 31. Petition of the Inhabitants of the County of Beauharnois, to
His Excellency the Governor in Chief, dated 10th April, 1831.

No. S2. Protest r. Biclamation of the Inhabitants of Russeltown,
(in;the shape,of.a Petition to His Excellency the Governor in Chiefand,
to the Executive Council,) dated lst February, 1832, against the
change of tenure prayed for by the Seignior of,Beauharnois.

Ne. 3S. Answer of Mr. Ellice,,Seignior:of Beauharnois, by bis spe-
cial Attorney, Mr. G. O. Stuart.;

No. S4. Draught of- arplication to the foregoing answer, which how-
ever does not appear, positively tob ave been filed in the Executive Coun.
cil Office.

No. 35. Arrangement between Mr. Brown, Agent of the Seignior of
Beauharnois,,and Mr. Alexander Raymond, Bailiff, of La:Prairie.

No. 36., Deed.of Cokcession by the Sieur Jean Henry Bouron, At-
torney of Mtre. Françeis.de Beauharnois, Esquire, Seignior of Ville-
chauve, to Jean Baptiste Joubert, dated 6th July, 1757.

No. 37. Original promise of a graat of land by R. H. Norval, assis-
tant Agent of the Seigniory of Beauharnois, to François Rapin.

No. 38. Protest on the part, of the said.François Rapin, against Jo-
seph Leger, Tutor of.the minor children of Jean Baptiste Leger.

No. 39. Original Concession Ticket, given to Olivier Tondu dit St.
Onge, dated 18th October, 1828.

No. 40. Original Concession Ticket given to Antoine Tondu dit
S:. Onge, dated 19th January, 1828.

No. 41. Notice inserted in the Quebec Gazette published by. autho.
rity, praying fora mutation of tenure, of the Seigniory of Beauharnois.

No. 42. Deed of concession of a Lot of Land in Beauharnois, by
Jean IlenryBouron, Attorney ofthe Seignior of Beauharnois, tu Jean
Baptiste Laviolette, the elder, at the rate of one sol of ceni for the
whole Lot, and balf a minot of wheat and thirty soih in money fur
every thirty arpents in superficies, dated 9th February, 1759. Daurct
de Mauzy, Notary.
-No. 4.. Agreement. and receipt of Etienne Boursier dit Lavigne,
for the Lot No. 20 in Annstown.
. No. 44. Deed of concession by Francis Winter, Esquire, Agent of

the Seignior of Beaharnois, to François Roux, dated 28rd April, 1800.
No. 45. Deed of Concession by Frarcis Wiuter to Pierre Grenier,

the younger, Gabrion, Notary, dated Sist August, 1801. [Nearly on
the same conditions as the preceding.] -

No. 46. Deed of Concession dated 2d October, 1826, from the
Honorable John Ricliardson, Curator to the vacant Estate of the late
George Ellice, in his life time Seignior of Beauharnois, te Etienne Bour-
sier,dit Lavigne .

No. 47. Three receipts in favor of Etienne Boursier dit Lavigne by
the Agent of the Seigniory of Beaubarnois, on account of the balf of the
Lot No. 29 Annstown.

No. 48. Deed of Concession, dated 2d October, 1826 to Joseph
Hebert, Junior, of the other half of the Lot No. 29, (in the same terms
as. No. 46.)

NOYAN.

No. 49. Deed of Grant by the Marquis of Beauharnois, Governor,
and Gilles Hocquart, Intendant, te the Sieur Chavoy de Noyan, of two
leagues in front on the River Chambly, by three leagues in depth on
Lake Champlain, dated 8th July, 1743. (Register of Jntendance No.
7, fol. 19.

LAUZON, on LA RIVIERE BRUYANTE..

No. 50. Deed of Grant by the Company' of Nouvelle France,to Mtre. Simon Lemaitre, of the River Bruyane, with six leagues
in depth, and three leagues on each side of the said River, dated
15th January,'1636, (Regifner of Intendance, No i. &r 2., fol.
37.)

No. 51. Declaration . and acknowledgment of Jean Baptifte
Moriffette, dated-9th Januay, 1824.

No. 52. Deed of Corceflion by the Honorable John Caldwell«
to Jean Moriffette, dated 22nd October, '1826.

No. 53. Deed- of Conceffion by the same, to Pierre Rouleau,dated 23rd January, 1824. (Nearlyin the fame words as the pre.
ceding Number,

THWAITE.

No. 28. Permission donnée par le Seigneur de Beau arnois à James St. À
Clair de se mettre en possession des Lots Nos. 9 and 10 dans la seconde
concession de Kusseltown.

No. 29. Permission donnée parýle Seignear de Beauharnois à Arthur
et Benjamin Knowles'de prendre possessuioi des Lots Nos. 10et 11 dansj
la première Concession de Russeltown. Aussi trois ventes sous seing
privé de ces deux lots.-

No. 30. Copie.d'un jtigeruent rendiija Móntréal, das le terme de -
février 1831, dans une.caus.ede.E darken s qualités, contre M1an-
ning.

No. 31. Pétition des Habitans dui Cocité de Beauharnois, à Son
Eucellence le Gouverneur-en-Chef, en date du 10 Avril 1831.

No.: 32. Protet ou Réclamation des.habitans feRusse1town,;(en
forme d'une Pétition à Son Excellence. le, Gouverneui-ei-Chef, et au
Conseil Exécutif,) en date du fer. Février 1832,,contre:lechangement
de tenure, demandé par le Seigneur de Beaubarnois.-

No. 33. Réponse de: Mr. Ellice, Seigneur de Beauharnois,' par seou
Procureur spécial M. G. O.:Stuart.

No. 34. Projet de replique, à la réponse précédente, lequel ne parait
pas toute fois d'une manière certaineavoi, été enfilé au Conseil Exécutif.

No. 35. Arrangement entre M. Brown, Agent:duSeigneur de Beàu-
harnois, et M. Alexander Raymond# Huissier dcLaPraie.;

No. 36. Concession par le Sieur, Jean.HenryiBotiron Procurerde
Mtre. Françoisde Beauharnois, Ecuyer, Seigneur de.Villechauve 'à
Jean Baptiste Joubert, datée 6 Juillet,1757.

No. 37. Original de la promesse de concession faite pa R. H. Norval
assistant Agent de la Seigneurie de Beauharnois, à-FrançoisRapin.

No. 58. Protet du dit François Rapin, contre . JosephLeger, tuteur
des mineurs.de Jean Baptiste Leger. .

No. 39. Billet original de concession, livré à, Olivier.Tdndu diSt;
Onge, daté 18 Octobre 1828. ,

No. 40. Billet original de concessions livré à' rAntoine TndiVdit
St. Onge, daté 19 Janvier 1828. -

No. 4-1. Annonce inséréedans la Gazette de Québec,,publiée par au
torité, demandant une mutation de tenure pour la Seigneurie de.Beauhar.
nuis.

No. 42. Concession par le Sieur Jean Henry Bouton, Procureur du
Seigneur de Beauharnois, à Jean Baptiste Laviolette, Père, d'une.terre
i Beauharnoii, i la charge d'un Sol de Cens'pour toute ý la concessio
et d'un demi minot de blé, et trente sols en argent,, par-chaque trente
arpens en superficie; datée 9 Février 1759. DauretdeMauzr,' No-
taire. ,

No>. 43. Marché et Reçu d'Etienne Boursier dit Lavigne/"pour le
Lot No. 29 dans Annstown. ,d,

No. 44. Concession par François Winter, .Ecuyer, Agent du Sei.
gneur de. Beauharnois, à François Roux, datée 23 Avrilî1800.

No. ;5. Concession par François Winter. -a 'Pierre Grenier, fil s
Gabrion, Notaire, daiée3l Août, 1801. -(A peuprès aux.m&mescon.
ditions que le précédent.) . . .,

No. 46. Concession du 2 Octobre 1826 par PfHonorable JoluRich,
ardson, curateur à, la succession vacante de feu .George .;Ellice;- en/mon
vivant seigneur de Beauharnois, à Etienne Boursierdit Lavigne. , A4

No. 47. Trois reçus en faveur de Etienne Boursier dit ;Lavigne,-par
lPAgent de la Seigneurie de Beauharnois, à compte de la moitié' duL.ot
No. 29 Annstown. a ,

No. 4P. Concession du 2 Octobre 1826, 1,Joseph Hebert,,fils, de
l'autre moitié du Lot No. 29. (Dans les mêmes termes que le No. 46.)

e-71'

NOYAN.

No. 49. Concession par le Marquis de Beauharnois, Gouverner, et
Gilles Hocquart, Intendant, au SieurChavoy de Noyan, de deux-lieues
de front, lelong de la Rivière Chambly" siir trois lieues deprofondeur
dans le Lac Champlain, du 8 Juillet 1743. (Régistre d'Intendance No.
7, fol. 19.r

LAUZON ou LA RIVIERE BRUYANTE

No. 50. Conceffion par la Compagnie de la Nouvelle Francê,
à Mtre Simon Lemaitre,,de la Rivière Bruyante, avec six lieues
de profondeur, et trois lieues à chaque côté de la dite Rivière, du
15 Janvier. 1636. (Régiftre d'Intendance No. Let 2,foL'87.)

No. 51. Déclaration et Reconnailfance de Jean Bapti$e;Mo-
riffette, du 9 Janvier 1824.

No. 52. Concefliòn de l'HonorableàJohnCaldwellSeigneur
de Lauzon, à Jean Moriffette, en date du 22 Octobre,826."

No, 53 Concellion par'9e' memePierre àR'àleau, en'dite
du 23 Janvier 1824. (A-peu-près dans les mém<s termes que le
Numéro précédent.) * T

TH A5E
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THWAITE.

No. 54. Letters Patent. by the Earl ai Dalhourie, Governor,
granting a part af the Townfhip of, Sherrington to Jacob, Moun-
tain. D. D. Lord Bifhop of Quebec, iii Fief and Seigniory, en

_Franc-aIeu-nMblC, under the, naine of -Thiwaite;,dated ,.4thJane,

aST.-JAMES*

'No. 55. Letters Patent b>' the, Earl, ai Daihoufieii; Governor,

granting a pa.a'i the .Townhp, of Shýrrington ta Jamesý M'Cal-

in i Fief ,and SeignAory, en Franc-aléeù.-îwble, iindeit he naro

St. lamés; daited.13th February,l '24''
'r lhis- Titi i ta be foun' 'amng 1ýtfe'RecoÎds'oiýthW so aCiaî-j

tee, andais riarly'iýÏ>iitinem Nwords as the precediflgOfleë,.
No5.Copyý ai a'Jodgmeënt r-endered inthe Court cf King's

]Bench azMontreal',oi the1Sth April,. 1828 j'¼a~

FOUCAULT.,. .

.No., 57. ljeed-,ôi Grant," by 10 aqsc Baira
Ga6verbor;'and 'Gle oqat ne -an,-%to0'the' Sieur' "Fou-

ca la -two.leagues' infrot _à te'Rive Chiînbly,'ita Miffis-ý

koniBay;date 3r Aprl, 133.(Regfifter cf ihtendance, No.

1.fo0L'.) ¶a

'BE~AUJE~UORi~L.i.

'No."58. Deed"'a "Gr'ant'by t he'Marquis - de,'Bauhâ' iois, Go-

vernorý, and Gi1lesHocquaiti ýIntenda'nt, to:the, SieurDe) la Rondej,
a>tw egus.i iný front by. threè leagues in,.depth; da:1ed sth

.No.,59.'ýeed, of.,Re-Grant ai the 52idS eignayl (ie hai
been re-uniteýd.ta the,King's.Domain,) to4the .Sieurde, Bïiùjeui;

dated. 22adl Maâiàh;17,43. (Regifter,,of iiièndance, No. fo'l.

t GRANDABO

No. 60. Deedc Grantý bÏ-:Louis de, Buade, "Go'vrnor, and

Jean Bochait; ýIntendânti, ta theSei René '-Hubgirtaofthèe Re

du Gra?ïnd Pabahriecle h' River Duvala in"the Bay of

danc,,4ô. 5.f.')a ''

_,lGRANDE' RiIERE.a-,

B "idrt fId î "Daîad Governor a'd

Jean ta, Bcat',-Wth&'Siéur- a(~'4e, ah,~'L
Gr ,f aitiàein', uthe Bay of Chaleurs, of anc leýagnueanid'ïa hal

in ron by :w'indeph; atWon helît-da~cf ay 697.

(RegiLlr Intý'Renance, No' f-ýé"sol. :Ïd 18. LëÏr.' o.,1

-ST GEORGE.-I'

,No. '63. Letters .PatentýbytLordîDoflerGovernfor rnt-

grantig a part cf.t "'Th' rwfiiÏof ,Sherringtonl taý François

'Langued<ci,î suFen.Siooy n.rancaeUfOludr
the naine cfSt. George ;9ae12ltJn,,l2.~l~gtto
tette'rîPatent cfLands,LetrEfo.0.)' ,'y'

.;Nc. 6&,7Létters, Patent:hyhe EiIIIDlàfe overnor
~~f.L2 i ,rirn;iton 'to a ls M'al-

-ùIum, in Fief an[d Seig'niary, e» ancal-i le 0 , nain
of jSt.Noiand, 'dtdlt ~~*~12.a(aegfr'il

JJ

aZ'I ,
1

'aP Z .aa''aa'- aa

T4WaAITE. At
No. 54. 1Lettres Pattntes par le comte Daihousile, Gouver.

fleur, ýaccordant une partie-du Tc1wnship de Sherrington à Jacob .

Mauniain,ý D. >D Lord Evêqàe de*Qijéhect en Fief et Seigneu- t;>.

~4 JsIh. lel,'.f9udei'eThwaite, .en date
$ü'üý 24. ' aa u ¶ aa1

No. 55. Lettres- Patentes -par ' CmeDahuiGo uver-
ner acrant une partie du T .ownchip, de' È,ierring.ton ae

M1cCaluix, 1;e:' afief et Signeurie,,' -F Frnc.Aleà Noble fono le
lan? ide S. acqtusi en dateë du 13 Fédier 1824.

S(êtî',e rù,è' parmi e~s éoî *tl' il ,de Camitéê,et"eftà
peu-;près daiis léï ni is'terines ùe p krcèêet)'

*No.ý 56.ioiidun Jugemnta reiid1i ans a urdBn dis
Roi à!Montréa;,o le 'îs:ivrit 1&28. aa y

T OUCAULT.;ý

Nô."' 7.ý'Concellion' par-e Marquisdc Beau arnois- Couver-

âeur,"et~ils Hocquart,a- Ittendant; a' Sieuraý Foucault; ýde'
deuï liëées'a de"^-front',fur la Rivière Chaib1y, ju14u"à.la' Baie,
deMiffikoui j: du 5, Avril "1733. 'a (Régiftr "d'inten dan e No.ý7,

f o l 9 ) , '

'a lEUJU,,U 1 A~OLLL -' -

deux lièuesa-de fr.ont surtisie,,iues, de aprôfander daxê du S

Avril 13.«éitedItnac~.,fl 6)

(après la réunion au Doinainedu Rai,auSieur, De Beaujeu, en
dateà d 2Mr14.'(Régiftre.>d'tintdaàce7 No.? fl 1.

aN.60. CoÇnce8sîon ý de Lois De aad " ' Guven ,e
Jean Bbchýird,".Intefidant;.iù,Sieur, Re4éHibet~d'l iir

du' Grand abdielRiieDia,'d~n la ë 'desChlrs

nte ta', a.. iVIERE. 'és'ôýù-,de',Ga a a'

Rivire,' adansa lBaie,,des 'hleursi, d'une Ïlieue ,ýet ,deie ideý

front'f -ur. deux 'd 'a oner,Satée ýu' drir p67

(Réiftre' aInterdne î oS o.'8)#'~aaa
aîl aa ~ l aaa . a a'aa'a~aa~ j.' a'~~' 

'Ja' 
ar'aaa

a'a§ H-0,

aja pa ntsHOLKW t

ner a 'ccordantimue,c'ertaieâétendue, ~d are, afîe'à.Boa
venure~ àj'Jhn hoobre',~e ,ondesMarchand,,ýà titre de_'

a~;ax, fST -:GEORG1C.i

No. 5. ettes atene~ ar e Cmte aîhtise Guver-,
neur' a'akll~' 

de '-Shurrangton ,à

Françai 'Lanudc Fief '1et îýsegneuri, ýen F cAe

Noble,, foui' le nom 'daeaSPG G ere, <n'adite du 1 ui 83
<R6giftïî' des trsaetendsTeèLtr'2fO59)

¶3 -a ;'OR AND

~ ~a'a~a~raa ~'~'aj~ ~~l>at~¶ ~ a,.'James

''ao antue atiu wnhp -ý

-as-au;.-fý 
lfF e5. eine ' .i'Nàblaa'a ,,

U"'a

a ~ ' a~*'a ~ 5 ~ la_;ka

îpendiee.N. ~.) 'ai

Man-
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No. 1.

LOTBINIERE.

Concession by Jean Talon, Intendant, to Mr. Marsol-
let, of half a league in front by one league and a
half in depth, of the River Duchene, extending to-
wards Ste. Croix, dated 3rd November, 1672. (Re-
gistre d'Inteidance No. 1, fol. 38.)

Jean Talon, Councillor of the King in His Privy
Councils of State, Intendant of Justice, Police and
Finances of New France, the Island of Newfound.
land, Acadia and other Countries of Northern France,
to all to whom these presents shall come, Greeting:
.Be it known, that in virtue of the power granted to us
by His Majesty, we have grante d, given and conceded,
do grant, ive and concede to Mr. Marsollet, Inhabi.
tant, half league in front, by a league and a half in
depth, on the bank of the River St. Lawrence, from
the River Duchesne, as far as the non.conceded Lands
extending towards the Lands of St. Foyx : to hold the
said Land in Seignorial right, he, his heirs and as-
signs under thé condition of fealty and homage,
that the said Marsollet, his heirs and assigns, shall
be obliged to render at the Castle of St. Lewis at Que.
bec, from which he shall hold upon the accustomed
dues and redevances, accordingtothe custom of the Pre-
vosté and Vicomté of Paris, which shall be followed in
this respect by agreement and until ordered by His
Majesty, under the condition that he shall cause the
said Seigniory to be settled and inhabited, and that he
shall stipulate in his Contracts wth his Tenants, that
they shall be bound to reside thereon the year through
and maintain the Settlements which he shall have con-
ceded te them, and that in default thereof, he shall be
entitled to the repossession of the said Lands. That
the said Marsollet shall preserve the Oak Timber
which may be on his Land for the construction of his
prnicipal lanor House, that he shah also reserve the
said Oak Timber fit for the buildingof ships through-
out the whole'extent of particular Çoncessions made
and te be made to his Tenants. Also, that he shali
imnmediately ifo'rm the Kin or te Royal West In-
dia Company, of the Mines. inerais an Ores if any
should be found in the said Fief, under the condition of
leaving the necessary Roads and passages. The whole
at the discretion of His Majesty, from whom he shall
be bound to obtain confirmation of these presents with.
in a year froin the date hereof. In faith hereof .we
have signed these presents and caused our Seal at
Arms toebe hereunto affixed, and to pe countersigned
by our Secretaries at Quebeò, this 3d November, 1672.

Appendix
(N.MN.)

22ndMarcl4

and lower down,
(Signed,) TALON,

~44~ tflo?4dit Sçi~neur, ~~<JER~.
et plus bas,

(Signé,) TALON,

ýîr4oedi Seîf igner V;" 1.d'.Sr ER.

I do hereby certify the foregojng to be :a true Copy
of an Entry as on Record in the Office of Enrollments
at Quebec, in a French Register, intituled, Rêgistre
d'intendance, No. 1, fol. S3

Secretary' Offiçe,
Çubc, iO(h Decer ber 188e.

D. DALY,
Secy. & Regr.

Je certifie par le présent, que ce qui précèd e est ue
vraie Copie de ce qui se -trouve enrégistré .dais le Bu?
reau d'Enrégistrement à Québec dans un Registre
Français, intitulé, Régistre d'Intendance, No. 1, fol

Bureau J~u. ýecrétaire.
.Q ~ec Oé br S i8R2i

,D. DALY,
Secr·étaire et Régistraire.

No. 2.

No. L

LOTBINERE

Concession par Jean Talon, Intendant, au Sieur Marsol-
let de demi-lieue de front sur une lieue et demie de
profondeur de la Rivière Duchêne, en gagnant vers
Ste. Croix, du 3 Novembre 1672. (Régistre dIn-
tendance, No. 1, fol. 33.)

Jean Talon, Conseiller du Roi, en ses Conseils d'E-
tat Privé, Intendant de la Justice, Police, Finances de
la Nouvelle France, Isle de Terreneuve, Acadie au-
tres pays de la France Septentrionale, à tous ceux que
ces présentes Lettres -verront Salut, savoir faisons qu'en
vertu du pouvoir à nous donné par Sa Majesté, nous
avons accordé, donné et concédé, accordons, donnons et
concédons au Sieur Marsollet, habitant, demie lieue
de front sur unejiéue. et demie -de profondeur à preadre
sur le fleuve St. Laurent, depuis la Riviére Duchesne,
jusques aux terres non concédées tirant vers la terre
St. Foyx. Pour jouir de la dite terre en Fief Seigneu-
rie, luy ses hoirs et ayans-cause, à la charge de la oy et
hommage que le dit Marsollet, ses hoirs et ayans-cause
seront tenus porter au Chateau de St. Louis de Québec,
du quel il relèvera aux droits et redevances accoutumés
et au désir de la coutume de la Prévosté et Vicomté de
Paris quisera suivie à cet égard par provision et en at-
tendant qu'il en soit ordonné par Sa Majesté, à la
charge qu'il continuera de tenir ou faire tenir feu etlied
sur là dite Seigneurie et qu'il stipulera dans les contr-at

qu'il fera à ses ténanciers qu'ils seront tenus de résider
ansl'An et tenir feu et lieu su.r les Concessions qu'il

leur accordera ou leur aura acccordées et qu'à faute, de
ce faire il rentrera de plein droit en possession des dites
terres, que le dit Marsollet, conservera lesboisdè
chesue qui se trouveront sur la terre, qu'il.se ser éser.
vée pour faire son principal manoir, mesme qu'il fiera1
réserve des dits chesnes dans l'estenede des Conces-
sions particulières faites et à faire ât ses tenanciers qui
seront propres à la construction des vaisseaux. Pareil-
lement qu'il donnera incessamment avis au Roy ou à lq
Compagnie Royalle dés Indes Occi4eitaies des
punièresou mineraux sy aucuns se trouvent .dans les-
tendue du dit Fief, à la .charge d l aisser les'cheminp
ou passages nécessaires. Le tout sous le bon plaisir de
Sa Majesté, de laquelle il sera tenu prendre la confirma-
mation des présentes dans un an du jour d'icelles. En
tesmoing de quoy nous e avons signé ces présentes, à
jcelles faire apposer le cachet de nos armes et contre.
signer par nos Secrétaires à Québec, ce S ovemb
1672.

No. 9.



sWil1 JV. Appendix- (. N.) ppendiaN..) 4.lsss.

Appendix No. 2.

2M:ch.. LOTBIINIERE.

Concession by Jean Talon, Intendant, to Mr. de Lot.
biniêe, from the preceding Concession as far as Ste.

Croix, by Two Leagues in depth. Dated ,d November
172 (Registre d'ntendance, No. .1, fol. 44.)

This,Çoncession is.word for word in the same terms
as the foregomg.

No. 3.

LOTBINIERE.

Concession by -Louis -de Buade de Frontenac, Go-
vernor, and Jean Bochart, Intendant, to Mr. De Lot-
binière,of Three Leagues and a half in:front by Four
in depth, in thlierear of 'theforegôing Concesgionsda.
ted 25th- Mar.ch,' 1693. (Registre d'Intendance,'No-,
fol. 12.) . .'

;t No. 2.

LOTBINIERE.

Concession par ean- Talcn Intendnit, au Sieur De
Lotbinière, depuisi a Concession qui précède ,jusqu'à
Ste. Croix, sur deux lieues -defprofondeur, duu, No-
vembre 1672. (Ré gistre d'Intendance, ;No•, 1, fo.
44.)

Cette Concessin 'est absolument.dans les memes te-
mes que la précdnte.

;. 4

No. .

LOTBINIEIRE.

.Concession par Louis: de Buad" d' Frontenac, Gou-
verneur, et Jean J3ochart, Intendant, au Sieur de Lot-
binière, de trois lieuei et démié dé froriù, s'ur quatreè de
profoideur, en arýi-èee dea'Concešions: qui précedent,
~du25:Màrs1698. . (Régistre"dIiitendance No. 3.'fol,

t .) , O

LOUIS DE BUADE, LOUIS DEBUADE, etc
JEAN BOCHAT, &c.JEAN 3OHARTetc

One the-Petition presented to us by René Louis tS-Ir;e,Ï Rquête à nous présentée par Réné u
Chartier, Esquire, of Lotbinière, Councillor of, His u
Majesty, Lieutenant Gerieral Civil and Criminal.in the Lu et Ciminel en la Pré-
Prevosté of this Town of Quebec, for a grant of Land vostéde cette Ville de QùéWc à qu'il'nousplaise
of three lègues d a Ialfin front by four leaguesd trois lieues et demi, d f t
depth, 'at he end and extremity of the depth of his u' à de
Fief of Lotbinière andof that called the Little River la profondeur de son fief de Lotbinière et de celui âpelié
Duchesne, which hehas ao the SieurLou. JaPetité ;11iyièr:.Duc esnetq0i eur

viees, ad lich ltògthr ëxtend theele s l dit frntdrois
a'haif inu frontiit he Meadows ods Islani, s et dçmi,

Rier d Laks tiere, in Fif nd Séiiory th ui y sont, titre de Fief et Sei i h e
Superior, Mesne and Inferior Jurisdiction, with. the et basse justice, avec le
rigit of Fishing, Hunting and thatof Trade throughoutraite dans, e endue' e que ii

; and in case of ýhis decease ,without having cèdasts nsayoir A-thesameé-a isilpàsé, eJI' présente Concession,' elleý,
disposed of the said Co'ce''sion,' it shall be 'dividedse partage entre par portions" gales' qui'
among his Children in equal .p9rions forming. asmany etqra disée 'en"' partes'
Fiefs as there are portions without there being however difliFèînts" sans toutes opavoir qu'un

or!anon Judge for all from hom ppealsshal lIàp ioqir
Jssue mfohèsai Prevoste. e y g ¡ppnver

Ert u HIy Mlfsjge, have evprne an iijr -'.' utçr.e
scineefoian'd dcordégeagtoncdd#ncednnonth.esan-

Sieur 'dèLàtbinnè y tþhese, ,presents .th .'ad lÇneég- é9sprcs'rsetsladtcoçppltyi
sion 'of three Leagues and a lf i front by our
Leagues 'in depthicommencing -fromi the extremity àpedea ot"e'àtetriearfodu i
and at the termination of the.dept of the said Fief ofe
Lotbinière'and that 'caléd ï1'e Litile' River Duchesnue,Duhséàliaprentumoedeldteaq.
belonging to him' by acqujsition;as 'above mentioned,siineebl-tu sJrz''sesrvîest
together with' ail thueîWooçdhliladows, Islands, Riverslasqisytrunt-prenjirprlisesuc-

tetLOU DE BUAE, ec e

ÏrAîîtedtoJEANb WMOCHARTeéteep d""

sJiu rReuêtre nospéetearRnLui
ChartierILL Ecuer De,. Lobnèe Cosile de s a
jesté,al-ii LetiaitGiér^^iiTCrinepr en la r.>ý

.Lýe'a'surè qarer aùoleues de, pondr, aueàl a pr fideùd,,
Fif la i profndeurd otbnW fefý de Lotbiièreeti celui apell

-la;P aç L ýWW à Dceit ,R1iièrte uhseq'lt cusd u

be~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~~~~~~~u yëîgy.çusc,ùaýýaoeLmniùd' sitont,ý, à ttre dble Fýùi et e Segerehtemyhn

togeser partagée S',r ent -,o ses ens p r ' pr ns éIL e qu

aeu jugeeeo-. po toues dy)e leyaéelapq mse.sortirontr-ýGSe

he shah hold, upütèacc-'sdiïd é-ïaý ed p o urra etre 'etabl geôrrt iront 'en. la -,rëïciosil -eè'te
t t t 't-r' - t ~ ,c(or4ing É ,, -

à~t î .#1L

p% t-t -

t -t''

~ppe~cp

22'~Meirs.
t~ t * -t-t.. 't-.'-
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22 March

Ville. De prendre confirmation de la présente dans A
deux ans. De conserver et faire conserver par ses Te- f1N )'
nanciers les bois de chesne 'qui se trouveront propres'ý'ý-*.k
pour construire des vaisseaux, de donner avis à Sa 22 Mars
Majesté et au Gouverneur Généial du pays des minies,
minières et minéraux si aucuns' s'y trouvent.' Laisserlls
chemins nécessaires au publiqée et faire tenir feueétlieu
ainsi que ses successeurs ou avans-êause aux habitàs
qu'ils y pourront placer à titres de cens et rentes, autre-
ment et à faute de ce faire ils rentreront'de 'plein droit
en possession des habitations qu'ils leur'aiiron concé-
dées. E - TEsMoiN de quoi nous avons signé la présente,
à icelle fait apposer les Sceaux de nos Armes et contre-
signer par nos Secrétaires. Donné à Québec ce vingt-
cinq Mars 1693.

FRONTENAC, BOCHART CHAMPIGNY. FRONTENAC. BOCHAUT CHAMPIGNY.

I do hereby .Certify the.foregoing to be a true Copy
of an Entry as on Record in the Office of Enrollments
.at.Quebec,i in 'a French Register, intituled Registre
d'Intendance, No. 3, fol. 12.

Secretary's Office,
Quebec, 10th December, 1832.

D. DALY,
Secy. & Regr.

No. 4.

LoTB1NIERE.

This Deed is word for word the same as the pre.
ceding, with the exception that it is dated the 21st
March, 1693. (Registre d'Itendance, No. 10 à 17,
fot. 512.)

No. 5.

L OTrINIERE.

This Document is a Notarial Act, passed at Quebec
before Genaple; being a Donation made by the Re-
presentatives of Mr. Marsollet to Mr. de Louvières of
the River Duchesne. (Registre d'ntendance, No. 10
d 17, fol. 51.)

No. 6.

LOTnINIERE.

Concession by Mr. De la Barre,' Governor, and Mr.
de Meulles, Intendant, to Mr. de Lotbinièrejof three
quarters of a League in front, above the Concession
made toMr. de Louvières, by two Leagues in depth.
(Registre d'intendance, No. 10 d 1%, fol. 502.)

This Concession is with a. trifling difference, in the
same words as Nos. 1'2 abve

No 7

LOTBINIERE.

'Concession by the Seignior. of Lotbinière' to Jean
Baptiste Leclerc, dated 18th October, 1738.

Before the undersigned Notaries Royal, in the Pre-
vosté of Quebec, and residing therein, personally ap-

peared

Je certifie par le présent que ce qui précède estlune
vraie copie de ce qui se trouve enrégistré dans leBureau
d'Enrégistrement à Québec, dans un Régistre français,
intitulé Régistre d'Intendance No.8, fol. 12.

Bureau du Secrétaire,
Québec, 10 Décembre 1832.

D. DALY,
Secrétaire et Régisiraire.ý

No. 4.

LOTBINI]ERE.

Ce titre est mot pour mot le meme que le précédent,
à l'exception qu'il est donné comme daté du 2iMars
1693. (Régistre d'Intendance No. 10 à 17, fol. 512.)

No. 5.

LOTBINIERE.

Ce document estun acte devant Notaire, ,reu Qué-
bec par Génaple, étant une Donation par lesreprésen-
tans du Sieur' Marsollet au' Sieur' dé Louvièresa,'de la
Concession de la Rivière du ChÉne. '(EnrégistréRé-
gistre d'Intendance No.1O à 17, fol.51.)

No.6.

Concession parM. Dela Barre, Gouverneur M.
'de Medes, Intendant, au Sieur de Lotbinière, de troi
quarts dé lieues de front, au-dessus de la Concessioiidù

'Sieur, de Louvières, sur deux lieues 'de profondeur.
(Régistre d'intendance No. 10 à 17, fol.502.)

Cette Concession est" à peu. de différence près ldans
les memes termes que les Nos. 1 et 2 ci-dessus,

No. 7.

LOTBINIER.

Concession par le.Segnei dé Lotbinière & e
Baptiste Leclerc, du.18 Octob'ie 1738.

PARDEVANT les Notaires Royaux, en la Prévôté'de
Québec y résidans soussignés, fut présent Messire Eus-

tache

according to the custom of«Paris followed in this Coun-
try. That the Appeals of the Judge who may be
there established, shall issue in the Prevosté of this
Town ; to obtain confirmation of these presents in two
years; to preserve and cause his Tenants to preserve
the Oak Timber fit for the building of ships; to inform
His Majesty and the Governor General of the Country,
of the Mines, Ores and Minerals, if any should be
found; to leave the Highways which may be neces-
sary for the public utility ; to oblige himself, his suc-
cessors and àssigus to cause the Inhabitants to whom
Concessions may be made d titre de Cens et Rentes to
actual Settlement, otherwise they shall be entitled to
the repossession of the Lands they shall have conced-
ed. In faith of which we have signed these presents
and caused our Seal at Arms to be hereunto affixed,
and to be Countersigned by our Secretaries. Given at
Quebec, this Twenty fifth day of March, 1693.

'r'
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liaïmd ''sirée Estache Chartir EsireSeignior
ôf Loiinière, Dean of t4e Chateroftie Cath dral

öf'tbihiy, n'dn 'offthe 'King's'Cincillors iniffti

A endi

22nd1 àt i Su èi&CàunCoif ,Quebec aforesaid e i 'dinrSt.
Ikéwis Stréei, iii he sid CiV, iwb hassl'd, concede'd,

ade 'oyúdnd 'onvey'ed"with wi . iyaginst ail' Do-
išiois "Doiers,"Deb'ts,'and 'Hyothecatio S'Oi any

kiJidl svlhtioév'er, nilo Jean Bpiiste L1ec' Fànlrie
andI MaiW' Jobîdon, his' uie tlieïué ioz i" ahlio'
eižlaré'sidi4~ ine the 'Pariihffi'Ange Gardiêii nd
h'ereunto 'prsent aed adceting theiam'e¿as'frhasers
and Grantees, for themselves, their heirs 'id"rerý'e&-
sentatives for ever, that is to say, a Lot f Land four
arpents and four perches or thereabouts in front, by
thirty in depih, to be iaken from and out, of the Do.

main of the said Seigniory of Lotbinière, and, bounded
on the North East side by the La nd of 'J0seph Lernay,
on the South West by the boundary of the Lands be-
longing to the Church and Presbytère of the Parish of
Lotbinière, in front by the River St. Lawrence, and
in therear by unconceded Lands, and as the said Lot
of Land of 'four arpents and four perches in front, to.
gether with the seveial buildings thereon erected now
are, with the exception of the indmillbut without
any other exception, reservation, or retention'wliteveé,
save such as are hereinanter speciallyýientioned, with il
which property aforesaid the said Lecler and -Jobidon
have. declared themselves well acquainted and, satisfied
as liavig visited d'thesire This Sale'
and Concession being thlusmade on condition that tlhe
said Purèhs'es ridG ranteesshllo the futuread fom

tii esey pàar payt ies'sù often. livres of Seigniorial
Rent 'carrying . Lods et Ventes, saisie and amende hi
the sarne shall be ncurred, accorig to the custom of
Pars as obsered ii tlis "Cù'ntry the .fistpayment
of the said ,Rentito be made .on iAl aints .Day, im the
year "One thusand seveh hu"nid and rty ,ine now
next, and té' on tinue to be so paid for eéver and
also for and in consideration of the price and sum of
Onïe thousand four hundred-livres,-of which the said
Leclerc and Jobidon have paid in the presence of us
the undersigned Notaries in current mnoney 'of this Co-
lony, the sum of.'Two hundredflivres, and with regard
to the remaining Twelve 'hundred livres, they have
promised to pay Four huindred "livres within two years

frcm y.this" day ; another sum of, Four hundred livres
lmiinone year thèreafter, and thé seang Four

hundred livres within one yeaïrafteh'e la'stmeïtin:.
tioned time, with.interestat; the rate of-five per cent,

W

tache Ch'àrtiêr, Ecye,' Seirgner e Lotbinire, doyen
du Chapitre'de'la Cathédrale de cette Viilleet Conseiller
d i afò i sConseil Sùpéilùr-d dit Q¾bec, $derieui
iant Ríe S : uis elequel avendu, 'concédé, eédé et

tiahspri?"aveë pïissëe dé¶aiantir- e tous donsd,
dduaio eýdettes, et hjohques de qelle spèce et n

.ture-ai'elI cienitâJéan 'Báatist è'LcrcHabitant,
ét MarieJobido soirPEpoiê"dèliii'aut6rIséedmeur
rans ena-Niroisse deI'>g. Gardien ii pr'ésens'et
acceptansiaquérus et concessioniîirs ôir, eux

leu, rs hoirs etayn's capis ', aveniñ, savoir est, qlatre
arpies quatr perches-de terre ou erniron de frontur
tieit"de profondeu peendre et détachés d Domaine

dilu"dit : - #e 'L'tbiière, bornés au cté dù'No.rd.
NEst 'JosepihL ,di ù7m côté Sud.Ouest à la' brne du
terrein del'Egliseet P y ltère ' de la Paroisse de ,Lt-
binière,ä'duevantléFleve StLaurent, etdans a
laprofonideur.eï terres"non conédoes et ainsi que les
dits quatrearpensquatreperches deterreindeiron avec
les btimens constr i s desssl Ù1l'e xceptioïn d mouli o
îàvent; se poursuivent.et .comportent, sans en rien ré-

sevèxeepter niretenir que, ceg'qui sera'i-après
ex piqué'et iont dit les-; dits Leclerèet Jobidon le tout

b ien savoir eiëûî èpöü&l'avoir vuët visité et en
etr cE6n'texås. Cetliézvente et conceesion', insi 'faites à

1a*c agepa r ' les'dits cquéreurs'et Concessionnaires
de payer pour l'avenir et a coimencer la pésent 'année
la somme, de'dix Livres, de cens et rente foncière sel-
gneûrlialeé'potarnt Lds-et-Ventes,'"aisioe taïnende
lorsque le. cas échierra, suivant la Coutum ede Paris
suivie en'c¶' i CsP ônmen ëcera le premierpaiement

des'dits- cens'eteè"inte*à'la Tatssaint de' l'annepr-
caine, mil-sept-cent-.trente.neuf et ainsi à coniinùmerà
toujours; et en outre .pour et ;moyennant le prix et
somme de quatorze censLiviès én édductidnid elaquelle
les,dits Leclercet Jobidon onlt payé a vue de 'nous dit
Notaire en "monnaie ayantcours' en "cette 'Colomie la
s'imine de deux cens Livres, et les douze cen s Livres
restans, ils ont promis les payer quatre cens Livres dans
deux ans à compter.de.ce jour,-autre somme. de. quatre
cens Livres' en ,un an'après, et les quatre cens Livres
restans aussi'un an après, avec l'intérêtsur le pied du
denier vingt, qui commencer'a'à courir de cejour' et di-
minuera à 'proportion'des- paiemens qui seront'faits.
Se résèrve ledit Seigneti< deLotbinière vingt pieds de

terrein autour,du ,moulin à vent-qui est construit sur les
ditpens7quatregpere es. deterre 'de'front, ;et
qui a été excepté de la prsénte 'venfite ête concession;

'tant quela.tour, du dit moulin subsistera; e réserve
encore lé éhemm ;uiprend'du ihtZmoulm a ventet'con-
duit iju ,i~ 'à¾l'Egi'se ghidit Eåbäèe gaaiei
il cesserait d'être- lé"Chemin dù RifZéoriiim'e Il'äsUi,
jourdhuiï;i a été 'en'corê''éonvenuVque'lès'diti A'ié-i
reuirsièiroùt ten'us d'ouvrir> leurs pehtóiä âfi

crn'il îi iessnsirp'nfinnn'ellen n' nhre qno ,me

T'
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Appendix constructed in the said Seigniory ; and hath consented
(N. that the sail Grantees should, for, secuity, be subro-

gatecd to himself in the iost valid manner of which the
?22E èh. Law. admits' and until the fuill and perfect paymeni

of the said sum of twelve'hundres livres, the said Lot
of Land, four arpents'and four l)erches or thereabouts
in front, and the buildings thereon erected, shall, s
shall also, ail and singular the other real property of
the Said Grantees% be and remain thereunto hypothe-
cated ; by reason of all. which said several "premises
the ,said Seignior ofLotbinière hath abandoned ail
right and title. to. the said Land and buildings, and
Ihath invested the said 'Grantees .with the property
thereof, and hath given them seizure and possession
of the sane. For thus, &c.,, promising, &c., obliging,
&c., and renouncing the said parties, &c. -This done
and p'assed at the house of the said Seignior of Lotbi.
nlière, in the afternoon of the eighteenth day of Octo.
ber, one thousand seven hundred and thirty eight, and
the said Seignior of Lotbinière and the said Jobidon
iavesigned vith us Notaries aforesaid ; the said Le-
clerc having, on being asked, declared himself unable
to write, these presents being first duly' read over.
Signed on the original remaining with Mr. Latour, one
of tie undersigned Notaries. Chartier de Lotbinière,
Dean of the Chapter of Quèbec', Marie Jobidon, and
by us the undersigned Notaries.,

(Signed, LAroun. (Signed,) BOISSEAU.

The said Land has been acquitted of the twelve hun-
dred livres remaining'due on the sale of that part of the
Domain.

Lotbinière, 15th March, 1770.

Signed,) CHARTIER DE LOTBINIERE,
Priest.

No. 8.

LoTBINIERE.

Concession by the Seignior of Lotbinière to Michel
Leclerc, dated 28th June 1832.

On this day the twenty eightliday of Juné one thou.
sand èight hundred and thirty two, before the under-
signed -Notaries Public for the Province. of Lower Ca.
nada, residing in.the Parish of St. Louis de Lotbinière,
personally appeared Gaspard Pierre Gustave Joly, Es:
quire, Seignior of the Fief and Seigniory of Lotbinière,
in the County of Lotbinière, 'who bath voluntarily ad-
knowledged and confessed by these presents, that he
hath granted and conceded, to be hbolden henceforth
and for ever d litre de Cens et Rentes Seigneuriales et
non rachetables, w'ith warranty against ail troubles and
hindrances wvhatsoever, to Michel Leclerc of the siid
Seigniory, hereunto present anal accepting.the saniè
for himself, his heirs and representatives, a L'ot of La "nd
situate in the said Seigniory of Lotbinière,' on he
South side of'the Concession of St. Charles, and bound.
ed in the manner 'following:"in front by t ie Kin«
Highway, in the rear by the Ri'ver"Boisclair, on tM
one side by the property of Isaï Lèclerc, son of the
said.Grantee, and on the other bythat of Bénoni Caron,
containing, three ar pents in front by 'thirty five .and a
half in', depth, ithout warranty'f exact measure, and
known as No. , . f the said Concession, with which
said lots the said Grantee has declared himself vell
acquainted and satisfied as having seen and examined

the

etbâtimens, et en a vêtu et saisi les dits Acquéreurs4 Aeppedi
mis en bonne posseçsion et saizine. Car ainsi&ç.
mettant &c obligeant &c. renonçant&c le's dites es
&c. Fait'et 'passé eri l'Hôtel du dit SèigfdrL 22
binin le , ix-hiiènïe jour d'Oct(ee l'a -e
cént-trente'huit apé s-inidi, et ont lé dit' Iieur d
Lotbinire"et la dite 'JoÙbidon 'sigîé ai'eéénous d itsN
taires; llii Leclerca diit nesavoir 'deen q
turë faiteàla minute deieurée Mtre. Latorun des
dits Notaires. Chartier de Lotbinièe, Dyen d t Ch
pitre'de Québec, Marie Jobidon, etdepous NôtI è
soussignés.

(Signé,) LATOU. (S BOISSEAU.,

La dite terre a été acquittée des"clo tuze cens Lire
qui restaient pour la dite vented e rti c
maine.

A Lotbinière"le 15 Mars 1770.e2

(Signé,) CHARTIER DE LOTBINIERE
Pretre.

No. 8.

LOTBINIERE.

Coneession par le Seigneur de Lotbinière ifhe
Leclerc, du 28'Juin 1832.:

Avioua'Hru le 9iir t-huit J uii il4hit-tV è
déux, . ardevant lesNotaires Publics po'ur la Povi nè
du'Bas.Cýùudâ, résidens en là Paroisse'de S."L' ,.d,
Lothinière soussignés, Fut' liésent 'Gaspïradv ,ierïá
Gustave Joly, Ecu'yr, c Seig e2dù»d Fief 'ýet seigneuie...
de Lotbinière et dans 'le' Comté dé LòtliihièYe,(èóel:
a volontairèment 'reconnu et confesS.é parces.pr sentes
avoir baillé. et boncédéà,titre de censetjrentes fon-
èièrés sèign e"uri aléès' et donrãchtabl1i dès n'ai'nt rit
et à toujours : retpréi d garantir eë fous troùbles
ct'eipêchemens quelconques.à Mièbl laé d1
ditè seigneuré ce'prése'ntet ccpta-r, preneur pur
lui,- ses hoirs'et~ayäns c'ausé ,al'énie , une Trre si
én la'séignéuriè dé L'tbinièé, il' SL
S6d, borniée dé l'd riianière, suivante,ardvaTnta
Chemin du' Rói, 1a' :drrièrâ lá Rivièr' BoÏsclar
d'un côté' saïé Leclèrò, 1ils"d preénueu't db" r(t sur
-à Béñöfi î' Ciarõon~/ dýontennótý_Xrois ý ,arp..n èë <fj,,îront suï''
tient -cinq'lt.deni a'rieng'de 'profondeur s aran.-

"r.%tie de mésure 'précise, portant Ndi'
Concession,,,queile ditpreneur ditNoe avo eg o
naître pour l'avoir vue et, visité ¶content et
satisfait,; po'îde la diteTérre joiwrTuser, ,fairé et'ds
poser, par le dit preneur, ses hoirs et ayans cause aux ,, r

charges, clauùes, réserves et'éonditions s
voir

'J'
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the: same; the'sâid' ýland toW be ';enjoyed,, tise'd, h-,Iolden :voir, :.-QueJé d
and di sposed *of by:. ,the, sàaid ,', àrntont tenuisshiýýýeL
represntativ es,. u nde .r.thé,severai dauases , reserves.aud année au ,dit"SiE
Conditionsfol lowing 'that*'is'to'sa'y: Thëe said -G antee,- aux ofier:o
hishe de n i il dô' irs and1 repr .esentatives 'hIl.b el ad und fiùxeren1Aýdteý,î
to bring arîd topy h adSinohshirs, ?,and pin1e 1ed e s
representatives-, or:to t~gn~ythe Hepoee u~i-ie -e
the :said- Seigniory;- one haif sltuni~ad n qatctr 'aia
(pinte) of.,,dry,,soundj' îhlsmn merchantable pinexlble' 1

whet fr ver~?upefiiaI apen, nd ivsolïtur. ayant,-rdôü-ýan
,iois of cens for the- land, :s&conceded-(f&orriiialtoge. etrentes fonci
theé two shillings and eighlt' pence Halifax currencèy,) eles "nonÙý ra
and,,,two ý'mifots-ýsix: gallons:, andii txalf-Ànd dn>e:pn dniepeme
of.wheat, payable,,in ,gold'ý.oôr silver,, ,mo neLë,y- cur rentý'inNve red '
this Province.;, the w-ýholé being ,ýforSeigniorial groýuidtnadeIe
rent -.perpetual :and irredeemable,,ancipyableL.yearlypenuush
and the..first: payment whereof , shall .become: due, ;ami posserdeposser,6shalLbe; made ýon ie'elëvith'-day.'of ýNovemb'er,in. thèmiWibré
yearone tosand, eight hundre'dan-d:thirty, three, and caù*use'> dé ýchang1

the -!said Gran tee; -h is '- h irsîý and'ý representa tives- shahi axieËdéýs et tou
lhold and; p osîess. thle said land,*' oan.pr threuf quandtsle*casý

(wrhpoe, evrtee&, tnte ai eignior, hiii diî ace~ e*,terre:ýý,
ie i rs .rrep rés en t at i v e-s.tc e.' ay, on, ,.which cens, e ýr'ers

sncb;.. paymet r.t be made;,-,'and carrying Lod pate.àu

loral nd eudl rght:whn te~ aseshaîhppen, ditecoiiceseàb
it being' provi di 'alo that ;no division or, partition ofeÔ yn as.

thesaid~~~~~ ~ lad sha eec tn daiso yof ta nsi~z êatio&de's Î-tè
et rntes forwhici ai th iat sf.h êa' àan tshâh de priý la,

remain 4jityn~eeaI hale 'Tesi ran-:, ailleurs.,.,
teéMis-hirs~and represnaie hh.b'hl<n
loà,t causethe Grainigro'wn on ,the îàidzlaîidto1be

groundqnat.the -Mils ofte sd Segir ,i'~rand
representativesoz a""otesehr Pn;ain oýfforfeit. 1.. ,.

in~h aidýgrain,of-payn anairry, fnej,and of
paying the toit of such:-grain:a's te hhhv àre .:

elsewhere*ý. -r '

0~Whee~"ethe.said 'G ntee -, hishe irsandý repree.ýQe asl>
tatives,,shah sd.i, -give or- exch'ange. any xýporition ofý4-th ecausàe,~ ve ndréaie
saidýlanldï-theiperson acquùiring thesamé shah-b on partieéudi e
toýfurnish'ï at-his',own l.costs ,andý,c arges,A,t teý Seign. nir ,-es frais au

io,~i'~hisand- rpeettiè''ihn'wnydy dans ledlid
aft érthpas si ing o F t hëî ee il d %V b icèh th ue a i (Pai. c acquisition j,u

sýition shahl be«m ade,ë lrcs.Vrbtftes vypddýapri'e
boundaries .of thepart hesa have soacqtired.+, preneur~ 'Sb
The, said, Grante shal witlhi' o"ne 'yea'âr aàt hîrïi'theéreësti,ý' sur-1a,:jdi*téýe'rr
from:thiseclajçol'eetletonhè daad dàterýdéý,ejoôùu
inf default7.fo dn eJhesaidi Grate sosnst i~,cnen

b e.iný,,uclîasà1conédL&nohr pes1 iJtlot àn,ýau rýsans
its being-nec'éssa'ýio;truhaylgI fipiy jutiç.~~&

rtesai Grne~i heistnd'rpieenatve teu'Il. idùè. le
beJ~uii te iveairandWopening teir"ý>neigbor.tiudeonr

as,,esiesa bee nido'îem adt~ae esrqil2e
fences and, dieces;jointly 'i1ften(h sadSigi, tyennement-av

hisheis adk epresentativés,,ý,, ii, boee, 4nno sesh'iseta ýýyai
wiue boud'fr thir.Domans iduncçncede~la~as-- oma nesiç je

andý'Brigsa* e'd -Sinohiske 'and repr~ ~n~asru
séntatives,,sha L'~ug' neésror<te. àuhcg~, . e- tee

fi é zi

l,,Yë oyal•e rýè; handhw ar 4>larpent

;n'en teut- ezceig t ~i eà

s ,cettè rrvio'e'c;- le toüiétaint de cý-ê'sý
e 4egrui1enueIes,ïýCë ~' tu-'

~t .. es, ?p ble archacun n~e
ae'onze

>irsI' t.ayan as eotdè~us~
tobut .'-ou;, parti&e1a:dietrr 'neaxLý,

u; ,dit Sieur, Seigeî se ors et4 ayanà
éýer e terme'du ýpaiemýentde& idits 'cens t
profit 'd odset-ýVente% ;déaut, isûlsine,
s hutres' droits eigneuriaix ,-et'fédaux
ech era;,, sa'ns qW lla dviso 'atg

puisse ý,oprer- aucun~ division eds, its
L~'~reser~n soidaie~dns poutes- leî

iýfaire -tnmoudre. les-. grains lrécoltéàs'r la
Jiiuk'mufsxu dit, Sei ç urp,,ss,,ioirs

rai ni etdaedsabtâie, me>
ô u tàrede è îgr aiins qiu'ils, a uront '0 ortésà

T'd 4 '' ,>7é,4< ý

ià:dtîeiyan&,rSseça hile b.nhcase

irs -o ayànscause-tiendront. îiîýéf lie
,, dans u ýntu 4ou.a plusý tad à -- ý,,,'dj eta ,def àn4a 'te un 4j ýa u >et lpeu î DWt

t> l e e dah ? e li
tren eL qu en,,ce*.,cas4 ;iSiFc dé.

k1 'A ~< ~-4
renelur, r ssýhi rs iouàaLas c a uàse reront

~ec èéux4(sïnsý "l~o.itSiur Seignu,
isicaus-Ïôien*Ï'" üeu~nnn'orer

nts Ê àqîàe modit Segur ê ~ oirse,

Ma~intenirXen ,vaeu,ýtllmen-q e
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Appendice passing thereof, under the penalties of the law; and shall
(NN. faruish an act of recognition, (reconnaissance nouvelle,)

ou each mutation of proprietors, and on eacli muta-
a' : tation of Seigniors,:(whether by successiol or other-

Wise,) at the cost and charges of the possessor.
Neither the said Grantee, nor his heirs or represen-

tatives shall have power to give, or otherwise alienate
the said land or any part thereof to any Community,
or to be holden in Mortmain; nor to create cens upon
cens, nor to, construct upon the said land any Flour
Mill or Saw - Mill, or any other Mill of kind whatso-
ever, without express permission in writing from the
said Seignior, his heirs and representatives.

The saidG rantee, his heirs or assigns, shallfnot traffic in
any timber taken from off, the land hereby conceded be-
fore they shall have heldfeu et lieu thereon, and shall have
cleared and brought under culture, at least ten arpents
thereof; under pain of. forfeiting the timber sold; and
if the timber cannot be sejzed, the said Grantee, bis
heirs and representives, shall be bound to pay the price
thereof to the said; Seignior, his heirs and representa-
tives. The said Seignior reserves to himself, bis heirs
and representatives, the right of taking, cutting and
carrying away ail timber fit for the saw, on the land
hereby conceded, (without being in any wise bound to
indemnify the said Grantee, his heirs and representa.
tives,) until such time only as they shall have heldfeu
et leu,.and shall have cleared and brought under cul-
tureten arpents at least of the said land.

The said Seignior reserves for himself, bis heirs and
representatives for ever, ail such places as they shal
deem suitable for the erection of Mills of any kind,
or of Churches, Presbyteries, Manor Houses, or other
works of public utility, and also, for the construction
thereof, the right of taking, cutting through, or accu-
ing such lands as they shal deem fit, and of conduct.
ing such waters through them, in such ways and places
as they shall think good, on paying for the clearance
made thereon, (if any there be, and not otherwise,)
according. to -the estimate to be made by skilful per.
sons, and on.diminishing the cens et rentes in propor.
tion to the quantity lof ground'they shall have taken;
and also 'the right of taking frorn off the said land, all
building timber, stone,' lime, sand and other materials
necessary for', constructing or repairing; any Churches,
Mills, Manor Houses and their enclosures, Presbyteries,
and other public works, without in .ny wise indem.
nifying the said Grantee, his heirs and representatives.
; And.tne said Seigniorfurther reserves for himself, bis

heirs and representatives for ever, and as their exclu.
sive property, alil oak timber, mines, ore and mine-
rals,.whichî may be .found on the said land,, with so
much ground as may be required for the easy work-
ing thereof ; and further under the same clauses and
conditions as above, ail quarries of stone of any kind,
the said Grantee having power to take so much only
thereof as may bè required in constructing the 'ne-
cessary building on the said land, without the express
vritten permission' of the said Seignior or his succes-

sors. - And the sid Seignior reserves for himself, his
heirs:and representatives for ever, the right of taking
by. conventional retrait, (even in ,,preference to rela-
tions of thesame stock -and.line,) the wholer or part
ofthe said land zon every mutation caused .,by a sale,
(whether svountary .or. forced,) ;'or act equivalent to a
sale, on their accepting the terms-of payment and the
price mentioned in the Deed of'sale, and placing them.
selves in the place and stead ofthebuyer, to whom they
shall' alsoreimburse-his lawful costs and-expenses.' -,

The, said 'Grantee. 'his' bies and, representatives
Shall havelthe right ofhuntinag'nd sho'oting on the saiid
land, but not elsewhere withodtthe -written permission
Ofthe Seignior, who'reserves for himself,'hisýheirs and

re.

De fournir reconnaissance nouvelle au dt Seigneurà ;
chaque mutation de propriétaires, et aussi à chaque mu.
tation deseigneur par succession ou autrement aux e
frais du possesseur

Que le dit preneur ni ses hoirs et ayans cause ne pour.
ront donner ou autrement aliéner le dit terrein ni aucune
partie dicelui à aucune Communauté ni gens de main-
morte, ni mettre cens sur cens, ni construire sur lardite
terre, aucun Moulin à faririe; à scies, ni aucun autre
moulin de quelque nature que ce soitisans l'expre sé
permission par écrit du dit Seigneur, ses hoirs ou ayans
cause.

Que le dit preneur, ses boirs ou ayans cause ne pour.
ront faire commerce d'aucune espèce de bois pris sur la
dite concession, avant d'y avoir établi feu:et lieu et d'en
avoir defriché et cultivé- au moins dix arpens, sous
peine de confiscation du bois vendu, et dans le cas où le
dit bois ne pourrait être saisie, le 'dit preneur ou ses
hoirs et ayans cause seront obligés' d'en rembourser le
prix de vente au dit-Seigneur ses hoirs ou ayans cause.
Se réserve le dit Seigneur pour lui, ses lioirs ou ayans
cause, le droit de prendre, couper et enlever tous lei
bois propres à la scie sur la 'dite concession, sans être
tenu à aucun dédommagement envers le dit preneur,ses
hoirs ou ayans cause, mais cela seulement jusqu'à<ce
qu'ils aient établi feu et lieu sur la dite terre, et mis en
culture au moins dix arpens d'icelle.ý ,

Se réserve le dit Seigneur, pour lui, ses hoirs et ayans
cause, à perpetuité,' toutes les places qu'ils jugeront
propres à la construction de Moulins de toute nature;
Eglises, Presbytères, Manoirs ou autres ouvrages d'uti.
lité publique, et pour la construction diceuxý le .droit
de prendre, douper ou occuper les terres qu'ils jugeront
convenables, même d'y faire passer les eaux en telsîlieux
et endroits qu'ils trouveront bons, en payant cependant
le défrichement s'il en existe et non autrement; selon
l'arbitrage de gens experts, et diminuant les; censet
rentes en proportion du terrein qu'ilsprendront. USe
réserve aussi :e droit de prendresur la dlité terre tous
les bois I de' charpente, pietré, chaux,sables,èet' a'utres
matériaux nécessaires pour la construction ou répàra
tiori d'Eglises, Moulins, Manoirs et! leurs' clôtures,; Pres.
bytères et autres ouvrages publics, sans'du tout-rien
payer au preneur, ses hoirsou:ayans cause.

Se réserve le dit Seigneur pour lui, ses hoirs et ayars
cause à perpétuité, et .en toute prprriété-les bois de
chène, toutes les'mines, minières, minéraux quipour.
raient se trouver sur la dite terre, avec le terrein néces-
saire pour les exploiter facilement ; ',seréserve enoutre
aux mêmes clauses et conditions que dessus, les carrièrés
de pierres de toute espèce, le propriétaire n'én pouvaint
prendre que pour la construction des bàtimens néces.
saires sur cette terre, à moins d'en.aavoir' obtenu-la:-per-
mission expresse et par_, écrit- du 'dit" Seigneur ou deses
Successeurs. Se réserve '-,à,' perpétuité le dit Seigneur'
pour lui; ses hoirs et ayanscause le droit deretraire con.
ventiondellemént, même par préférence 4aux.vparens
lignagers,la totalité ou partie du 'dit' héritage,'à toutes
mutations, par vente. volontaire: ou ,. forcée; ou acte,équi.
polent à venue, en prenant les mêmes ternes de paiement
du.prix porté ;au Contrat de Vénte, et:se2mèttantau
lieu et place dé l'acquéreurqui sera en outre-remboursé
de ses frais, mises et loyaux coàts.

Le dit preneur. ses hoirs etayans ,use pourront'
chasser.suria -dite conc'ession, mainnidaileurs,, sans
a, permission par écrit'du 'ditSigneure qui se réserve

pour lui,'ses boirs et; ayan.causle droit de chasseget
de

ppè~Iflix

~Mài~IK.
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A ý swe ,,ii üènan

ingon the said 'la½ids" ýP elaW!trugou'th oe
-extent of the Seigniory o otiièe

To al which'-sevèra "l éüsècondi i>ons- andservi-,
tudes the said, gratè' bâthb cons entedand.boundhim-'
self, bis hýirs,'successors, ýand .represetatives, ýandlbas,
proimised, tà satis1r,,ëcoùp)y .ith', ,nd,execu ',te, the same,

andd lya dt t Uly t o y h ad eg i ral C n
Rentes.'o the sid Seig iorhseîsand'epesnt-

tives at the times an,,pacs t'oesid, ereunto. Ç'j19,
in and hypothecatin al fra ùjiêis. "

nal, anid more especiallythe said land ýhereb-y 'c'nce ded,
the one obi4Qç çjg ,iedrogatory 10
the other. And if the said ,grantee,. is heirs or epre-
sentatives s1ah avefailed to, satisfy, and, complywih
the, premiàeï,'the said Seignio .myenterýo'f- f' U rigl't
into.,possession of theësàid-gand":"atndrèunie te, same
to the Domain, of headSinoy d.nay dispose

ob'serve .ony1éegalý,,formalitv,'.whatever., p, nd o h u
enction ofAthese presentslthe«.said.Gïaiteë bath ee-

ted bis -domicile, ii. -the, said Seignior 'of o'bnière

binière-ai' the housedo lîececà bdy'n
year'afresà-id' "; A",',afl'd the !.saàid-Siur, J '-and 4he sad
Granteeýhave-signeith'à s siid;oàis hspe

sensxbing.fistdly 'èà.~oSiined <on the originire-

th nersigned Ntrè,A:G oy i elrG
L' Féraù1t, Nt P'ublic, .andby,theudrind

~ .;~ .~A k~A,,ÉiLTË A Aù

sane ,k4..ait4oneag NOU.reéeing;,ai'w t , ý, tAae

A N& ~çA

~AM 4~''.A~4$..A A"

aCllnCA',Aeue lu"A' eA rz'

Amt -ý" t vi'~ " A '
ACAA A A~''A ~A'A~î5,

cellencyj auatI e Iipe

MeCefeiAsaiîJ oeiègteuiit,ýj"aoie uineâ i. lui
fç,

eovsoni b:î'jA.oc4î~d'tdi~d i"1 me erreesîi
Ions, M, çiiceaIita 'ra

'A 4Î, n p'' A t~' ' 'A*

~ A~ '~ An'

,su j omer42quAe At4f A,

de la eigneurie',de Lotbiniêre.,e.-'

A. oues 4is la si ï on'ditki-s ervitu dse t' 2e
résrve s~di'e, dtjrenêiur s'est soumis etobigé

pou\li,,se héitei, sec~sers etàynscaluse, a pro-ý,
mis ysaiêËaý1'!,l fi ê t~i~et. exécuter, et payer

au dit Seigneur, ses boiri et ùs">.,:au7sï; è'et
eiu' susdits; sois I 0bigation ,et' .I'hyp&hèqu e ,tous,leurs' bièns u Il b les inùWil'iéi1
laàer susocéé, xi bliatonAà n dr geaità
lautr. et 'l tjnù. seso ét ànauseà

avaiire ci-essus, ýen ce
cas pourra mon dit Si zrù"'ýýSeignèrrrer de plein droit
en la'dite terre, ' ef lat réunir..,a 1oané e, Ja dite" Sei-:
gnèùrie pour'en disposer enAfaïveur dcquibon l im
blerai, sans étié,tenu dega'r,'deruosre noi o
ni; guredepr'o'c ès.' Et ipoàu .r 'l'.exéc ution des pré&:ts

gneurie ,de toýýUtbinýiêré"au4u ieut èc tonbt
etc. car ainsi tc.,* pronittant tV blgatetc. Tre-*

la' demeure, dé,iosepk elre juenssis
Le' dit SiëüurJoiv.ètle EPeneionta'nioà N taié

l'tuedeMr4e-J t;e, l'n0ds N aire,

(Signé) 'JFLEA

N . ~ " 'tt~.A.

ê~LoT8NIERK. <A '

A'AA.Ay 4~"i'nA uÀ . :e 1'

Apýpei-
1
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Appendix that it is not in bis power to offer you the relief you
(N.N.) solicit.

22d March. I have the honor to be,
&c. &c. &c.

Ls. MONTIZAMBERT,
Asst. Secretary.

Messrs. J. Bte. Beaudet,
and

Louis Lemay ditPoudrier.

No. 10.-

LOTBINIERE.

Concession by the Seignior of Lotbinière to, Augus-
tin Poudrier, dated 27th September 1805.

Before the undersigned Notary Public for the Pro.
vinnce of Lower Canada, residing at Quebec, and the
Witnesses hereinafter named and undersigned, person -
ally appeared, the Honorable Michel Eustache Gaspard
Alain Chartier de Lotbinière, Esquire, one of the Mem.
bers of the Legislative Council of this Province, Seignior
of Lotbinière, Vaudreuil, Rigaud, &c. residing at the
Manor House of Vaudreuil, aforesaid, who, in perfor.
mance of the promise by him niade in writing to Au-
gustin Poudrier, appearing by Joseph Poudrier, his
son, bearing date the seventh day of June, one thou-
sand seven hundred and ninety three, hath voluntarily
icknowledged and confessed, that he hath granted,
ýade over, conveyedand conëeled by these presents
4r ever, to be holden d thre de cens et rentes, with

warranty against all troubles and hindrances of any
kind whatsoever, tothe:said Augustin Poudrier, ap.
pearing by Joseph Poudrier, his son, hereunto present
and'accepting the same:for him, his heirs and repre-
sentatives for ever, a Lot of Land situate in the:Seig.
niory of Lotbinière'aforesaid, of : arpents in front
by thirty arpents or thereabouts in depth, without any
warranty of exact mieasure, the said land being situate
in the Parish of Lotbinièré, ~and being No. 4 on the
South 'West side of the, Concession of St. François,
bounded in front by the Concession Line of the said
Concession, and in the rear bythe line separating the
same from that of St. Charles, on oné side to the North
East by the Lot No. 3, and ori'the othe to the 'South
West by the Lot No. 5 ;'an'd the said Seigniorfurther'
concedes to the said grantee all the ground lying be-
tween the front ofthe-saidLot, and the end of ti fifty
five arpents, forming the depth. of the continuation of
the land' on the Riverside, the qaid piece of ground
being, (more or less;) thirty three arpents in superficies.
The said land so conceded toàl'eà,njoyed, used and dis-
posed of by the said grantee, his heirs, and representa-
tives as' tsheir' absolute property, by virtue cf t hese pre-
sents, and to be considered as having been such froni
the saidsèe venth day iofJune, one thousand seven hun-
dred andI ninety three. The said land heeby con-
ceded bein holden of and. lying in theceVe of
the said Seignioryof Loimr& ad towards tliego-
main ,thereof charged w t ese presentswithone,
sol, and six ieers for;,each efial arpet thereof
andtha-éesol of,èufogrhe éi olef tl' saida Id,"ill.
Twrnäisoneyeua, te \ai 1 p'a eff ni.te,6 t .
rate of fort. eight livråesto tb~iè, c not,jetto
an redttitoninhe of coi ak t ithe landheb the'eï, ,n ofine ,li 'to t efot)ja Uère cnc 'desa of nine ZiWes ten sol,

'yd

sur le sujet qu'elle n'a pas en son pouvoir de vous accor- App
der le soulagement que vous demandez. (N.r

J'aiUhon neur d'être,2
etc., etc., etc.

Ls.MONTIZAMBERTI
'Assist. Secrètare.

Mb. J. Bte. Beaudet
et

Louis Lemay dit Poudrier.

No. 12.

•OTBINIERE.

Concession par le Seigneur de. Lotbinière à Augustin
Poudrier, du 27 Septembre 1805.

Par-devant le Notaire -Public en la ,Province du Bas-
Canada, résidant à Québec, soussigné, et les témoins ci-
bas nommés et soussignés, fut présent l'Honorable
Michel Eustache Gaspard Alain Chartier de Lotbinière,
Ecuyer. l'un des Membres du Conseil; Législatif,-de
cette Province, Seigneur ,de Lotbinière, Vaudreuil,
Rigaud, etc. résidant en sonHôtel-Signeurial, dun.dit
Vaudreuil, lequel pour remplir la promesse qu'il a faite
par écrit au Sieur Augubtin Poudrier,, comparant par
Joseph:Poudiier son fils, en date du sept Juin mil-sept-
cent-quatre-vingt-treize, a volontairement reconnu et
confessé avoir baillé, cédé, quitté, transporté, concédé
par ces présentes dès maintenant et à toujours, à titre
de cens et rentes, a promis et promet garantir de tous
troubles et empêchemens.généralement quelconques au
dit Sieur Augustin Poudrier, comparant par Joseph
Poudrier son fils, à ce.présent et acceptant pour
lui, ses hoirs et ayans-cause à l'avenir, une terre
sise et située en la dite Seigneurie zde Lotbinière,
consistant en.......arpens ouenviron i de front sur
trente : arpens ou environ de profondeur, sns ga-
rantie de mesure précise, la dite terre située en la dite
Paroisse de Lotbinière, Village St. François, No. 4, du
sud-ouest, prenant pr devant à la base au grand trait
carré du dit Village St. François, et par derrière au cor-
doi ou ceinture qui sépare le Village St.François d'avec
celui de St. Charles, joignant d'un côté, du nord-est à
la terre No. 8, et au sud-ouest à No. 5, de, plus .lidit
Seigneur cncèd audit Siir Pineur, le trein restant
entre la devaiturie desa terre et les'iq'uante-ingar-
pens des continuàtions du bord de l'eau, leditmorceau,
de terre formant à-peu-près trente-troisarpens en super-
ficie, pour de la dite Concession jouir, faire, et disposer
en toute propriété par leb Sieïr preneurses hoirs et
ayans-cause, comme bon.leur sembWera en vertu des pré-
sentes. laquelle jouissance à commencer dès le ditjour
septOuin m sept-cent-quatre-vingttreize, mouvant la
dite"Concession en censive d la dite Se:gneurie de
Lotbinière et envers son Domaine, chargée par
ces présentes d'un sol six, aeniers par chaque arpent
en superficie, et ,trois sols de cens pour la ,totalité,dela

prsenteCocession,ile tout argenttournoi, latzn ce-
uisuapre, ur le u ipiresl

marc, et nonsujt,àfucune 'réduction 'e monaie for-
mant pour la présenteConcession lasm neuf
livres dixfsols eieuf denirs rnÇ ns erentes
fihicres, seig iiases,-,annueles, i oento
raclietables, 'payalesàa 'lSt. Michè it.i Sep-
tèËrii clâque aané áro 1 Eer,payrpeet a du

septr*enmiquatrt.vipgt-ixse'pes :its
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Appendix and nine deniersof cns nd Seignoial grouni rent an- cens portant droit de Lods t Vente de la douzième par.
(N: N.) nûal, perpetual and irredeeabie, payable on Miqhael tie du prix de chaque acquisition que tous acquéreurs à
?;Ar mas day'or thetwenty ninth' day of 'September. in each l'avenir sont tenus'de payer à mon dit Sieur Baillen.
22d March year,the'first paymënt whereof ought to have ben made à ses7 hoirset ayans.cause, ainsi que. tous défaits,"saisi

in thé year one thousand sëven hundred and ninety nes et am'ndes iiiand le casy écherra, avec droit dee
seven. Thesaid cens carrying a profit ofLods et Ventes tenue en cas dé'ëvetieda tout ou partie de la dit'e Conf
equal tothe twelfth part of'the purchase monev, which' cessiôä enremlhiorsant l'acqilréeuiu prixdex esonac
eachfuturepurchaser shall be bound to pay' tothe said quisitio'n,'fris, iniseset loyau co -et et sijt'auMu
Seignior, his heirs and representati'es, as well as"ail lin de la dit Seigneurie souspteiitei d oriscation c
profits of default, seizin and fine, when they may grains et d amende arbitraire, et'sanspouvoir 'vendrë,
severally accrue, with the right also of retaining the donner,'éderitter,tañ'pòrter ni: elisneirfia
whole or part of the land hereby conceded on reimburs. nière quélc6nque toute ou partié déla"dite'.Circessios
in ta the purchaser the price mentioned in the Deed à aucories 'inains-xnortesî,nvèommunauts,ni mettre"
of Sale and his lawful costs and expenses: Subject cens sur'censet à ehs és'üe c ée!peuîsse nire
likewise, the said Land, to the Seigniorial Mills of the ni préjudiiëeruxirits'dùdit:SieuïBailler ni à ceux
said Seignory, under pain of forfeiture of the grain d'autrui; avertir mon: dit Sie ýdÏ iièï 1%ss oirs
carried elsewhere, and of arbitrary fines. Nor shal ouayauns-cause des mines4 miniees et'minrax qu
the said Grantee have power to sell, give, cede, make poront se trdue rïsurel"diterrë, deûueIfil "se ré.
over, convey or abandon the said Land or any part there- serve la propriété;découvrir lei déýert déiWsiffur
of to be holden in Mortmain or to any Community, nor etfn'isure q'ils-en'auwoii bein loi'éé ä
to create cens upon cens, nor shall these presents in any meni avec euxi'firiscommunsîš ðifirùsula-dite' Ci.,
wise prejudice the rights of the said Seignior or of any cession tou sles eémin's ejiàoW ditSieurSeigneur ju
other person and the said Grantee shall give notice to ger'éécssair'-pour la corn':odité -publiuelesfaire 't
the said Seignior, bis theirs and representatives of all entretenir toujours prâticàble t'bdn 'état,: teiiincesý
Mines, Ore, and Minerals which may be found on the samment feu et lieu sur la dite 'terre, y travairhilei', liW
said Land, and the property whereof is hereby reserved et l'entretenir A %toujours en bon état et v aleur, à fin que
to them; andshall give air and openingi to bis neigh- les dits cens et netes' p'issent aiit"àftre pris et
bours as the same shall become necessary ;' and shall perçus. Se réserve mon dit Sieur'Bàilleur tant pour lui
make féncingjointlywith thei at 'common' ost ; and que pour seshoiss'efafas ë uieiaroriétéile*toutes
shallw on the said Land all such 0adsas the 'sid places' uipoiiraiénit se trouívãêur iîa-'diteé tere'pro'es
Seignior shal de'ëmnncessary for the lublic'adv'atag'è, àiJa onstriccïond',i Mùlin Farineeâ cieouautre,
and keep the same at all times in good repair; and shall en payant le défrichëmeiint"des'dités élâcesai' elièes .
constantly hold feu et lieu on the said Land, and trouvent défrichées dans le temps, et diminuant les cens
labour and build on the sanie; and keep it constantly et rentes au âprorata d'iceux. Se réserve mon dit
in such state and of shuc value that the said Gens et Sieur Seigneur même le droit decouper su'rla dite terre,
Rentes may be easily levied fr6m off it and the said s'il est besoin d'amener l'eau pour l'utilité du Mulia
Seignior reserves for himself, his hcirs and representa. ou Moulins qu'il ferait bâtir sur icelle terre ou sur quel-
tives as their property ail u hplaces as shall be .founîd qu'autre dans la dite Seig'ée ; comme aussi se ré-
upon the said Land, ada ted for the construction of a serve mon dit Signeur en 'outre les Carrières depierres
FlorlMill SâW Mill oMilI f n kinyd;'n condiion de moulanes qui setröveront'su'Iad ie terxr'av'e;le
of paying the value of the clearance there'onif th droit d'y prendre d'autres pierres et toilsf oé, ui e
same be cleaiedat,thetime,) and of diminishing. the trouverontï propres a constructionådes'forts et ou-
Cens eutRentes;proportionally ; .and the said Seigniur-1 vrages publics, ?EglisesPresbytereMolins,pri ci-3,
fi thenrèserves the right of cutting through'tesäid0 pali Manoir4et ses4cl&ures sansJenél-ienpàqr;lesdit
Lahd, andfif ieed 'shalil befortepurpose Ôf bringing peneiï ni s'esnhisou a ais ciule pourrontehälïeP
wàtér'tliëh~ Mil rŠMil vhiè'h'eh may consfruct' on nI' cher,ýda 1anite Sè åeliei t iotami t'fd'l s
the said Lad 'o'élsewhee within thel aid Seignio ry' terrelD inslnip c er au, d e d'i'' sanis,,
andth'e 'said2 Sigor alsoreserves ~forhimself aldexprs consentement:paritde mon ditSieuride

rMt fo ill MII Ston's, which _måybe tbiniiè e fsëhirsý et 'ayans.cause, qisèýèé vend
founden the'saidLand,ith themright alsooofaking eprersmenti tous les bois'de cline enioùtre propriété;
theréfrola1suchother<stöneiand tiber as mày be A touals ci ditreneur' s'estN4voloe
r ifed frfth'e oastrctinf FortsandåPüblic tairemën'tsisMiet oblig l o lTiiesh e haíens.

WoksyChiffähe'ä& 4Presbyteii-is, NMillsydadi4~Munb'r eau'e aôp"åiset'promet!, eiéiipl r'e lures, accoplie

ut, etc:, renonçant, etc. Faie pass au 'ar lieu
Lotbinière, demeure de Monsr. Jean Bte. Lemay,

l'an
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Appendix
(N. N.)

22nd1Mrck

No. 13.

LOTINtrRE.

Concelion by the Seignior of Lotbinière, to Louis Leclerc,
dated 27th June, 1807.

Before the underfigned Notary Public for the Province of
Lower Canada, residing in the Parish of St. Louis de Lotbiniire,s
and the witneffes hereinafter named and undertlgned, perfonally1
appeared the Honorable Michel Euftache Gafpard Alain Chartier.
de Lotbinière,,Esquire, one of the Members of, the Legislative1
Council of this Province, Seignior of Lotbinière, Vaudreuil Ri-
gaud, &c., refiding at his Manor Houfe, in Vaudreuil aforefaid;
who, in performance of the promife made by hinjin writing'to
Louis Leclerc, as the lame is enregiftered in the Terrier f the
faid Seigniory of Lotbinière, under date the fifteenth day Of Oc:-
tober, One thoufand eight hundred and one, hatht voluntarily
acknowledged and confei'ld that he hath, and by thefe prefents
doth grant, convey, make over, and concede for ever, to be holden
à titre de Cens t Rentes, with warranty againit all troubles and
hindrances whatever, unto the faid Louis Leclerc, Farmer, refi-
ding in the Parish of St. Louis de Lotbinière, hereunto prefent and
accepting the fame for himfelf, his heirs and reprefentatives for
ever, a Lot of Land lying in the Seigniory of Lotbinière, in the
Concession of St. François, confisting of three arpents in front:or
thereabouts, by thirty in depth, without any warranty of exact.
meafure, (provided the faid Land has notbeen heretofore conceded
toany other perfon, in which cafe this Deed fliall bc void, with-
out the faid Seignior becoming thereby liable for any damages, cf
which the faid parties difcharge each other;) and bounced as
follos?: that is to fay, in front by the front Line of the faid Con-
ceffi. xin the rear by unconceded ' Lands, on one side to the
North East by the Lot 'No. ' 19, and , on' the other side to
the, South West by the Lot No. 20,,' in the faid Concefion.
The faid Land 'so conceded, te be enjoyed, ufed, and difposed of,
by the .faid Grante, his beirs and reprefentatives as their own ,
property, and as they shall 'deem meef, by virtue of these pre-
fents ; and the faid Grantee acknowle'dges himseif to be in poffes-
fion and in the enjoyment of tle faid Lot, which'is holden of and
lies vithin the Seigniory of'Lotinièrê"aforefaid and is towardi'
the Domain thereof charged by thefe prefents with one sol and:

six

l'an mil-huit-cent-cinq, le vingt-septième jour du .mois, pendi
de Septembre après-midi, présence du Sieur Jean Bte. (N.
Lemay et Louis Legendre, témoins qui out ainst que.
mon dit Sieur Seigneur signé avec nous Noiaire, ,et ,re- 2M
quis le dit preneur de signer, a déclaré n1e' le saiyoir de
ce enquis, lecture faite, signé sur la Minute demerée,
en l'Etude de Me. 'Martineau, Chartipr de Lotbinière,
Jean Bt. Lemay et Louis Legendre, et du Notaire sous-
signé.

his heirs or representatives should fail to comply withe
the clauses above written, the said Seignior of Lot-c
binière, or his representatives, may enter, (if they1
deein it fitting,) upon the said Land, and take posses-i
sion tiereof without observing or adopting any forma-(
lity of process or bringing any suit at law, these pre-(
sents remaining nevertheless in full force and virtuei
as regards the said Cens and Seignorial and feudalJ
rights; and the said Grantee shall further be bound toe
furnislh at his own cost, an authentic copy of these
presents within eight days to the said Seignior; the
whole on pain, &c., for thus, &c., proniising, &c., ob-
liging, &c., renouncing, &c. Thus done and passed
at Lotbinière aforesaid in the bouse of Mr. J.Bte.
Lemay, in the year one thousand cight hundred and
five, in the afternoon of the tweiity seventi day of the
month of September, in the presence of the said Jean
Bte. Lemay, and Louis Legendre, vitnesses, whio have,
as hatl also the said Seignior, signed with_ us ; the
said Grantee on being required to sign having declared
himself unable t9- write, these presents being first.
duly read. Signed on the original remainiug in the
office of Mtre. Martineau, Chartier de Lotbinière, Jean
Bte. Lemay, and Louis Legendre, and by the under-
signed Notary.

(Signed,) J. MARTINEAU, N. P.

A. Provided the said Land has not been heretofore
conceded to any other person, in which case this Deedi
sihll be void, without the said Seignior becoming1
thereby liable for any damages vhatever.

No. 1S.

LoTBINiaRE,

Conceflion par le Seigneur de Lotbinière à Louis Leclerc di
27 Juin 1807.

Par-devant le Notaire Public, en la Province du Bas-Canada;
réfidant en la Paroilfe St. Louis de Lotbinière, foußignéfet le;
témoins ci-après nommés et fouflignéi, fut préfe»t 'Honorableß
Michel Euflache Gafpard Alain Chartier de Lotbinière, Ecuyer, g
l'un les Membres du Confeil Légiflatif de cette Provmce, Se:
gneur dle Lotbinière, Vaudreuil, Rigaud> etc. rEfidanit en foh
Hòtel Seigneurial du dit Vaudreuil, leque pou rerplir lPro
meffe qu'il a faite par écrit au Sieur Louis Leclerctelle q'elle
eft enrégiftrêe au Terrier'de la Seigneurie de Litbinièàie, et date
du quinze Octobre mi' huit cent-un, 'a volontairementreconnu
et confefTé avoir baillé, cédé, quitt?, tranfprté, et concédé pari;
Ces préfentes, dès maintenant et à toujours, à titre de cens et
rentes, a prnmis et promet garantir de tous troubles et empché-
ment généralement quelconque'au dit Sieur LquisLelerc; ha-
bitant, demeurant en la Paroiffe St. Louis de aibinière ce.
préfent et acceptant, preneur pour lui les hoirs et ayant-cauf e
l'avenir, une terre fife et fituée en li Seigneurie'de Lotbiniere,
Village St. François, confiant en trois arpens" de front ou en-
viron, fur trente arpens de profondeur,' fans garantie de: mesureft
précife, fi, toutefoisla dite terre.n'a pas. été concédée a d'autres
avant, auquel cas la préfente Concefiion fera nulle 'et comme non,
advenue tans dommages contre le Seigneur, defquels Icsdit.es
parties le quittent, bornée comme, fuit,'favoir's 'pardevanteh
front à la base ou grand trait carré du Village 'St. Françoi"et c n
profondeur aux terres nbn-concédées;,joignant d'un côte'iu> Nòd'à
Eft, à la terre No.' 19,, et l'autre côté au SUud-Oae ,partie- l '
prolongation de la ligne Nord-Eft de la'terre No. 7,idanéll'fe-
cond rang, et partie aux terres non-concédées, lapréeoteiterre.
faifant 'le . No. 20,, du côté Sud-OueL&,duVillagetgFrdnçois,
pour la diteConceflion, jouir, faire et dipoer en toutpropri-
étépar le Sieur preneur les hoirs et ayant-caufe:comï:mebon leur,'
femblera en vertu des préfentes, et reconnaîvatWen'pofiefion
et puifianea de ladite terremouvant la dite C ncliooewenfive
de la diteSeigneurie de Lotbinièrecet envrs fon Dotsaine,charg6e A
parces préfentes d'un lot fix deniers par chaque arpent de terrer

'n , en-

2

(Signé,) J. MA RTINEAU, N.

A. Si toute fois la dite terre n'a pas été ci-devant con-
cédée à d'autres, auquel cas le présent titre demeurera
nul, sans aucun dommage contre le Seigneur.
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d'eniersfo eaih superficia arpent of and, and tVth three
sols of Cens for the whole Land hereby conceded,' il tournois
money, equai in value to that of France, at the rate of forty eight

Wj, <Jïâj- livres to the marc, and not fubject to any reduction in the value
of coin ; miking for the who!e Land hereby conceded, the sum
of six livres, eighteen sols, tournois money. of Cens and Seig-
noriai Ground Rent, annual, perpetual and irredeemable, payable
on Michaelmas day, or the twenty ninth day of September in
each year, and the first payment whereof ought to have been
made on the twenty ninth day of Septenber, One thouland eight
hundred and four; the faid Cens carrying a profit of Lods et
Ventes, equal to the twelfth part of the purchafe money, which
profit the purchafers ihall hereafter be bound to pay to the (aid
Seignior, his heirs and reprefentativec, as well as ail profits of
default, seizin, and fines, whenever the fame fhall accrue, it being
fpecially covenanted bétween the (aid parties, that whenever the
whole or any part of the laid Land lhall be fold, the Seignior may
exercife the right of conventional Retrait, by himself, bis heirs
or reprefentatives, on reimburfing to the purchafer the purchafe
money, and his lawful cofls and expenfes; fibject alfo the faid
Land to the Seignorial Mill oi the raid Seigniory. on pain of
forfeiture of the grain carried elfewhere, and of arbitrary fines :
nori lball the faid sGrantee have powrto feill;give, cede, maike
over, convey or abandon the faid Land or any part thereof, to be
held in mortmain, or to any community, nor to create Cens upon
Cens; nor Ihall-thefe prefents in ar.y wife prejudice. the rights of
teleaid Stignior, or cf any 'ther pe fon. Th'e faid" Granrce
fIliail givenotice tao'the faid Seignior, his heirs amd repirefentatives,
of aIi2ines, are and mirnerais, which may-efound oh'the faid
Land, and the property whereaf is hereby referved to hiin ;and
~sha give air and opening'to his neighîbours, -asthe ame shall
becoine.aecciary, and shal nake!fencing jointly with themand
at common coft,;,and shai alow on the faidLand ail fuch Roadi
as th~e'faid Seignior shall deem neceffary for the public cone-
'iiknce and keep the fame ai ail times un gooi repair; andshall
08nnt hold feks et lieui an tI'faid il näd; and laàdu'r' and

build on thame, and keepit conantly in iuch' fate and offuch
value; that the laid Cens et Rentes may be ealily.ievied from off
it.''Andz-the faid Seignior relerves fori himself,' Isis heirsand re-
prefetativer.as their proper'y, ail fuch places asishall -be found
upon,thfid Land adapted.for the coniruction of a Flour Mill,
Saw Mill,,or Stillof any kind,. on condition ofpayingfor the
clearanc mide. on fuch paces, (ifany.therebe at the time,) and
"otiminishing the Cens et Rentes proportionally: and the faid
Seignior further referves-theright of cutting through the laid
'Vand, i need all be, for'the purpofe of bi-inging water' to the
laid Mili or Mi.ls-which he may confruct on the faid Land, or
elfewhere within the laid Seigniory; and the (aid Seignier alfa
referves for himself ail Quarries of Stone fit for Miltones,
whichma~y be.foupd on the, (aid Land, with ,thecrigt alfo of ta-

dksi erefrom ail luch other Stone and Timber as ail be re-
quired förN hä coaflructioni ofYTorts and''o'hèr, públic .wvorkv,
ChiE,Presyèici,' Mil, and 1anor Hóie'with ticsienlo-
fures, ithoctpayinganything for'the fame. The faid Grante'e,
-his'heirs:and reprefentatives, -shal not hunt, fhooit for fishlwihin
:thefaid Seigniory, nor more-efpeciaiy on theLands foringthe-
:Domain thereof, nor- in: front of urch Domain, wihout theýe-

en fuperficie," et-trois folyde cens pour la totalité de la préfente
Concési:on,:le tout, argent itournois, valant celui de France, fÙr.
le pied de q4uarahte.-tiit livres le marc, et no fuiet à aucune ré-
ddctioh' de mnnaie, forrmant 'pour la préSente Concession la
femme de fia livres dis'huit fols, argent tournois de ceas et
rentes, forces, feigneuriales,' annuelles,'perpétuelles et non.
rachetablegi'la St. Michel, vingt-neuf Septembre de chque
année et dont le premier paiement àurait dû le faire le vingt-neuf
Septembre mil huit cent-quatre, les dits cens portant droits de
Lods et Ventesde la deuxième partie du prix de. chaque acquif-
tion, que tous acquéreurs à l'avenir feront tenus de payer à mon
dit Sieur Bailleur, à les hoirs et ayant-caufe, ainfi quetous dé-
fauts,faifineait lamendes, qan'dle cas y écherra, avec conven-
tien expreffe entre les parties qu'en cas de vente du tout ou par.
tie de la dite terre, le Seigneur pourra exercer le retrait conven.
tionnel par lui-nemTfè hoirs e fajnt-caif, enrembourfant à
l'acquéreur le prix de: fon acquifition, frai,, mifes et loyaux
coats, et sujet au Moulin de la -dite Seigneurie, fous peine de
confircation des grains et d'amende arbitraire, et fans pouvoir
vendre, donner, céder, quitter, tranfporter, ni délaiffer en ma.
nière quelconque toute ou partie de ladite Concebsion à aucune
main-morte ni communauté, ni mettre cern fur cens, et fans que
ces préfentes puiffent nuire, ;ni préjudier aux droitsdu dit Sieur
Bailleur ni à ceux'd'autrui ; avertir mon dit Sieur Dë Lotbinière,
les hoirs et ayant-caufe des mines, minièie et minéraux qui
pourront fe trouverfur la dite terre, deSquels il le réferve la pro.
prié:6'dcouvri les déferts à ledemandetdes'voiias,'furet
imeftre qu'ils en'auuone befin; déore 'micoyennenient avec eui,
à rfaiscomuni go uffrir (ur la dite Concession touisles Cheinits
que mon dit Sieur Seigneur jugeri nécefaire spourla comiodité
publýqùe, leï faire etentretënir à toujours praticabli et en bon
état; tenirincessamment fleu et lieu fur ia dite terre, y travailler,
y bâiir 'et l'entretenair,à toujoureen bon é~tat et valeur, afina que
es dis cens etrentesypuissentaifénent être pris et peri Se

réferve mon dit Sieur ailleur, tant'pour lui que 'pour fethoirs et
at-cue la " prosriété de tote% places qui -pourront fe trouver

fur la dite terre propres à'la con ruction-d'un Moulin .Fearine,à
Scies. o autre, en' payant -le défrichement des dites places,.si
elles fe trouvent défrichées danc.Je .temps, et diminuer les cens et
rentesiau prorata d!içeux., Se réferve mon dit Sieur Seigneur
même le:droit de couper la dite tetres'il enfbefoin, et d'amener
l'eaupour l'utilité du .Moulin ou Moulins qu'il ferat batirfur
icelle terre, ou ,sir ,elqu'autre dans la dite Seigneuie; comme
aulhi de réferve mon dit Sieur Seigneur en outre les'Carrières de
pierres de mnoulanges qui (e trouveront far la dite terre, avec le
droit d'y prenidre d'autres pierres et tous les boisqu-se trouve-
ront propres à la contruction- des Forts et 'omvrages publics,
Eglifes,.Presbytères, Moulins, principal, Manoir etses cl tures,
fans en rien payer ; le dit preneur ni.faboir et, ayant-caufe, ne.
pourront chafTer ni.pêcher dans la dite Seig ieurie, ,et notammnt'
fur les, terres du %Domiaine, ni pècher au-devant d'icelui,' fans,
lxi es confenternt parécrit de"mon dit 'Sieur De liotbinière
lis h'äirs et. iyins au e,' qui, erferve expreffément tous les bois'
de chêne'ein outre propriété. AK toutes les Claufes ci-defuas,i le
dit preneur~ s'eft volontairement soumis et-obligé .pour lui, fes
hoirs et ayant-caufe, a promis et:promet .de les accomplir,en ,.tout.

leur4 contenu, aifi que sdle -payer. annuellement -les dits, cens et
rentes à mon diit Sieur De *Jotbinière, feg hxoirs et ayant.aúzfe,a
t (on seceveuro au portu'r, etc. en SonY.HôtelSeigneurial oÙ
autres lieux qui leuflon indiqòésiudit jour, vingt-uf Sep-

en deet continrà toujours ledit paiement
pareils' jour et lieix dsi long.temps'qu'ils feront poffefreurs et

détenteurs de la dite Concellion ou -:partie d'icelle.et file dit

Appeudioe

.22 -ifa!s.ý•
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of St. Louis de Lotbinière, in the houfe of Jean Bte. Lemay, Esq.,
Storekeeper, in the year One thoufand eight hundred and feven,
in the aftertioon of the twenty feventh day of June, in prefence
of L ouis Legendre,'sworn Surveyor for this Province, ard Pierre
L'Héros, Fuarmer, both witneffes, reriding in the Parish of St.
Louis de Lotbinière, who have figned with the faid Seignior and
the faid Grantee, there prefents being first duly read.. Signed
on the original, renaining in the Office of Mtre. A. C. de Lache-
vrotière, Notary,--Cliartier de Libinière, Louis Leclerc, Louis
Legendre, Pierre L'HéroF, and by the underfigned Notary.

A. C. DE LACHEVROTIERE.

Appendice (N. N.) 2,. 1883.

vrotière, Notaire, Chartier De Lotbinière, Louis Leclerc, Louis
Legendre, Pierre L'Héros et du Notaire fouffigne.

A. C. DE LACHEVROTIERE.

No. 14.

LOTBINIERE.

New Titie Deed of Joseph Lemay dit Poudrier,
dated l7th May, 1831.

Before the undersigned Notaries Public for the Pro-
vince of Lower Canada, one of whom bath been spe-
cially conmissioned to make out the Land Roll of the
Fief and Seigniory of Lotbinière.

Personally appeared, Joseph Lemay dit Poudrier, of
the said Seigniory, Farmer, who, in compliance with
the Letters Patent de Terrier, granted by His Majesty
under the great Seal of the Province, to Gaspard Pierre
Gustave Joly, Esquire, and Dame Julie Christine Char-
tier de Lotbinière, his wife, Seigniors of the said Fief
and Seigniory, and residing therein, bearing date the
ninth day of February last ; and with the Judgment
ordering the homologation thereof rendered by the Court
of King's Bench for the District of Quebec, and vith
the publication thereof, hath voluntarily acknowledged
himself to be Proprietor and Possessor of the Lands
hereinafler mentioned lying within the censive of the
said Seigniory of Lotbinière ; Lieutenant Colonel
Felir de Birunner being hereunto present, and accept.
ing the said acknowledgment on behalf of the said
Seignior ; that is toesay,

1stly. A Lot marked as No. 305, on the new Plan,
lying in the Seulement commonly called the Village of
St. François, containing three arpents in front by about
thirty arpents in depth, bounded in front by the Lands
of tihe second concession. and in the rear by St.
Charles, on one side by François Rivard, and on the
other by the widow of Joseph Houle. The said Lot is
subject to the paynient of ten livres one sol, and eight
denieres (the livre being equal to twenty so4) of Seig.
nioral Cens et Rentes ; and the said recognizer is Pro-
prietor of the said Lot by a Deed of concession, dated
the twenty seventh September, 1805.

2ndly. Another Lot marked No. 288, on the new
Plan, lying in the Village of St. François, three arpents
in front by thirty arpents or thereabouts in depth,
bounded in front by the lands of the second concession,,
in the rear by unconceded lands ; on one side by the
widow Pantele t dite Plaisance, and on the other by
Henri Leclair ; the said lotis subject to 'the payment
of seven livres and ten sols of the money aforesaid, of
Seignioral is 'et Bentes, and therecognizer is Pro-
prictor thereof. as having purchased it 'from Louis,
Leclair, by a Deed passed by, Mr.De La Chevrotière,
Notar' onthe l18th February',1810. The said Le-
clair lield the sane under a Deedof concession 'inade
on the 27th June, 1807, before the said De La Che-
vrotière.

3rdly. Another lot marked as No. g90,1 As on the
said new Plan, lying in the Village of St. François, one

arpent

No. 14.

LOTBINIERE

Titre-Nouvel de Joseph Lemay dit Poudrier du 17Mai 1831.

Par.devant les Notaires Publics pour la Province du
Bas-Canada, soussignés, dont l'un spécialement Com-
mis pour faire le Papier Terrier du Fief et Seigueurie
de Lotbinière.

Est comparu Joseph Lemayý dit Poudrier, Cultiva-
teur de la dite Seigneurie. Lequel poursatisfaire
aux, Lettres Patentes -de Terrier, accordés par' Sa
Majesté, sous le Grand Sceau de la dite Province,
a Gaspard Pierre Gustave Joly, Ecuyer, et D ame
Julie Christine Chartier, de Lotbinière, son Epous,
Seigneurs du dit Fief et Seigneurie,1 y demeurans,
en date du 9 Février dernier, à la sentence d'én.
térinement d'icelle rendue par la Cour du Banc du
Roi pour le District de Québec, et aux publications
d'icelle, a volontairement reconnu être propriétaire"et
détenteur des terreins ci-après désignés, situés en la con-
sive de la dite Seigneurie de Lotbinière, à ce présent et
acceptant pour les dits Seigneurs Monsieure LiUte-
nant Colonel Felhr de Brunner, savoir;

I . Un terrein sous No.305, au nouveau plan si-
tué dans l'établissement communément appelé le Vil-
lage de'St. François. con2nant trois arpens defrontsur
environ trente neuf arpens de profondeur, tenantpar-
devantaux terres de la seconde Concession,,"arder-
rière à St. Charles, d'un côté François Rivard,. et
d'autre côté à la Veuve Joseph Houle. Ce:terrein est
chargé de dix livres un sol et lhuitt deniersla livre
vingt sols de cens et rentes Seigneuriales. ;-

Le comparant est propriétaire de ce terremn r:Con.
trat de Concession en date du 27 Septembre 805

2 o. Un autre terrein sous No. 288,, au nouveau plan,
situé dans le Village"'St.,François,',de troîs arpens' dé
front,,sur environ trente 'arpens 'de' profondeurteant
par devant aux terres de la seconde Concession, par der.
rière auxterrsnonconcédées d'un côt à. la Veve
Pandelet' lite Plaisance'd'autre côté à Henri elal
Ce terrein est chargé de sept livres et douz dlsdit
cours, de cens et rentesSeigneuriales.Lecomparant
est propriétaire de ce terrem pour ' oir a ße
Louis Leclaira par 'Acte 'du18 -Févrie 810,devaênt
Mtre. Dela Chevrotière, Notaire.Ledit Louis Leclair
le tenait pa Contrat de Concessîion du u ÜJin,1807,
devaht le dit De'l Chorotièr.

3 : Un autre terrein sous NW au nouveau
plan situé au Village St. François, d'un arpent. de front

sur
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Appendix arpent in front by thirty arpents in depth, bounded in sur trente arpens de profondeur, tenant par devant aumApeadlice

(N. N.) front by the lands of the second concession, in the rear terres de la seconde Concession, par derrière auzr ( N
(. by unconceded lands, on one side by Henri Leclair, terres non concédées, d'un côté à Henry Leclair, et, .

arcA. and on the other by Fifi Beaudet ; the said lot is sub-' d'autre côté à Fifi Beaudet. _Ce terrein est chargé de, Mar

ject to the payment of two livres ten .ols and eight deux livres dix sols et huit deniers dt cours, de cens
deniers (of te rnoney aforesaid) of Seignioral Cens et et rentes Seigneuriales. e comparant est propriétaire

Rentes, and the recognizer is Proprietor thereof under de ce terrein par. les mémçs titres ,que le précédent

the same Tities under whiclh lie holds the preceding terrein.
lot.

The said Seignioral Cens .nd grund rents being Les d its cens et rentes foncièresï seigneuriales, per.

perpetual and irredeemable and payable yearly to the pétuelles et non rachetables, payables aux dits Sei-

said Seigniors, their heirs and representatives on the gneurs, leurs hoirs et ayans.cause, par chacun' an, le
eleventh of November in each year, at the Manor onze Novembre, au Manoir de la dite Seigneurie ou au-

House:of the said Seigniory, or at such other place as tre lieu qu'il leur plaira de nommer, avec liberté en

they shall be pleased to appoint, with power to the said tout temps aux dits Seigneurs de changer le jour du dit

Seigniors to change the day of payment ; the said Cens payement. Les dits cens portant profit de Lods et

carrying a profit of Lods et Ventes, seizin and fines Ventes, saisine et amendes quand le cas y écherra.

whenever the sanie may accrue.
Subject also the lands so holden and possessed as Sujet en outre tout ce que dessus déclaré, tenu et

aforesaid, towards the said Seigniory, to ail the charges, possédé envers la dite Seigneurie à perpét:.îté, à toutes

obligations and servitudes established by the Laws and les charges, redevances et servitudes établies par la loi

custom of this Province, and more especially to the et coutume de cette Province, ,et notamment aux char.

ordinary charges and reservations set forth in the recent ges et réserves ordinaires expliquées dans les baux à

as well-as the more ancient Deeds of concession d cens et rentes, anciens et nouveaux, des héritages con.

Titre de Cens et Rentes of lands in the said Seigniory,; cédés dans la dite Seigncurie, savoir: d'y tenir feu et

that is to say, tothe holding feu etlieon pain f re- leu, sous peime de réunionauDomaine de la dite Sei.

union to the Domain of the said Seigniory: To the geurie ; de fai'm odte les grans qui y sont recuel-

causing the Grain raised on said lands to be grouni lis aux Moulins Banaux de la dite Seigneurie, à peine
at the Banal Mill of the said Seigniory, on pain of de payer- aux dits Seineurs le droit de .mouturedes

to the Seigniors the toli of the grain which dits grains qu aé.molusailleurs avec dépens ;

hail have been round elsewhere vith costs : To dudroit d'en repre-reet rétraire conventionnellement

the, right of retaking and retaining conventionally la totalité 'ou auune partie, 'toutes.mutations par

the whole or an part of the saii lands on aci mu. vente 'ou acte équipolent a vente, en remboursant à

tation thereofb'y sale or'act equivalent to sale,, on I acquéreur le pr:x eles frais, mises et loyaux couts.

the Seignior's reimbursing to the purchaser the price Du bois, de ch-nepropre pour !a.construction des

paid by him with his lawful.costs and'expenses : To Vaisseaux di Roi' des mnes, minières,,minéraux et

tie reservation' of all the Oak 'Timber on the said carrières de pierre ; de tous les bois, pierreset ,eaux né.

land fit for building Ships for His Majesty: of al cessaires pour. 'usagedes Moulins, Manirs Eglises et

mines, ore, minerais and quarries of stone: of al tim- Presbytèresde la dtseigneurie. .De toutes es places

ber and stone an d water necessary fr the,' ure of. the, propres à ériger d'es Moulins de' toutes espèces, avec les

MillsàManor House, Chnrches and Presbyteriesin the chemins.et terreis niécessaires pour leur utilité, en in-

said Seigniory: of ail places adapted ford the construe. demisant de'tr'aaux ucratifs faits sur telle partie de
'tiôilof ' e cotparat -sesnoirasou ayns-cause,> àè-1

fMills f any kind wlatever, with the land re- terrem. it
quired for iloads to them or rther use, on the Seig. ront obligés donner åleurs propres fraià aux dits Sieurs

nior'spaying for ail useful labourthen performed on Seigneurs leurs hoirs, et ayans-cause, expéditions de

such ground. The said recognizer, his heirs and repre, leursContrats,d acquisition' à chaque mutation.,sous

sentatives shall be boundto fuirnish at theirowncost, quelues tit res qu elles puissent être, dans. les quarante

to the said', Seigniors. their heirs and rreenhatives, jours de leur passation, souses peines de droit.

authentic copies of their Title Deeds on every Muta-
tion of what nature soever the same may' be, wiiina

forty days from the passing thereof, under the penalties.
by Law provided. ' '

The said Seigniors reserve for themselves, their heirs , Les dits Seigie urs se réservent pour eux, leurs hoirs

and irépresentatives the exclusive right of: hunting, etayanis-cause, Je droit exclusif de chass. et de pêche
shooting and fishirg withinthe whole extnt of.the said dans toute la Seignuèrie, sauf leur autorisation: par

Seigniory, exceptng only cases' where' th>eyshllhaye écrit.

given*permission n wri.ng.
To al-which said' charges, obligations, reservations Atoutes ee s e

and servitudes, the said lands sservites, tout ceque- dessusi ßclaré, tenu et possédé

anid possessed ~as aoresaid, shal be subj.ct for 'everas sera assjetcaveni perpe-
th ave hithertobeen : ibingwll uderstodtat tuié. Bi entend nimposent
he 'resents' impose no, new charges norcan aféct otde nve c nine;portent de préjudicè à

anof thé rights i tlh said Seigtiors, vithi regard a n oits Jesjs igneurs, sur tout ceque des

tlie ilnds'so déclared ·tole hodden and possed an'd us4c aré, tenu e possédé, et quees tîtres antérieurs

th ttiforméer Title salllé'foloWvd.iri all-cases et'pr-mordiaux eront, s qui purra y

'óiiih'ey arè'inany'wis contrary. toor mnnovation e éo(uinyeprcspeet

TPh.a nid :reconenizer. nis:heirs and representatives adt compara t seshoirs ou;?ayans-causeDe pour-
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that above mentioned, nor any other Titles than those
which lie has exhibited and vhicli are herein above
mentioned. Thus done and.passed in the Seigniory
aforesaid in the house of Joseph Leclair, on the seven-
teenth day of May, one thousand eight. hundred and
thirty one ; the said recognizer having, on being asked,
declared himsclf unable to write, the said Fehr de Brun-
ner lath signed with the undersigned Notaries, these
presents being first duly read over. (Signed,) Felr,
Lieut. Colonel ; J. Filteau, N. P. ; L. De Bellefeuille,
N. P.; as appears by the original remaining in the of.
fice of the undersigned.

(Signed,) L. DE BELLEFEUILLE,
N. P.

No. 15.

LOTDINIERE.

Deed of Relinquishment on the part of Micliel Le.
clerc, made on the 24tlh September, 1814.

Before the undersigned Notary Public for the Pro.
vince of Lower Canada, residing in the Parish of St.
Louis de Lotbinière, and the Witnesses hereinafter
named undersigned, personally appeared Michel Le-
clerc, the son of Pierre Leclere, Farmer, residing in
the Parish of St. -Louis de Lotbinière, on his Land ly.
ing on the banks of 'the River St. Lawrence, who de.
clared and afiirned before the Notary and Witnesses
then and 'there present, that he did, on the thirtieth
dayof August, in the year one thousand eight hundred
and one, take in 'concession in the Seigniory of Lot-
binière, the Lots of Land Nos. Fifteen, Sixteen, Se.
venteen, Eighteen, Nineteen, Twenty, Twenty one,
Twenty two and Twenty three, in the First Concession,
on the South side of the River Boisclair, on the North
East of the By-Road, as appears in the Land Roll of
the said Seigniory of Lotbinière for the Concessions on
the River Boisclair ; vhich said Lots are each of them
three arpents in front by thirty arpents in depthi, and
are each charged with two minots and a quarter of
wleat, and two /ivres, eight sols tournois of Cens et Ren-
tes, to be paid for the first time in the year one thou-
sand eight hundred and ten, for which year the said
Michel Leclerc has paid the saine on the Lots Nos.
Fifteeî, Sixteen, Seventeen, Eiglteen and Nineteen ;
all which said Lands the said 1ichel Leclerc has en.
joyed from the time aforesaid, has cut hay on them,
and 'has made the portions of the By-Road for which
they are severally liable. And now the said Michel
Leclerc being desirous of relinquîishing the said lots of
Land, to the Honorable Michel Eustache Gaspard,
Alain Chartier de -botbinière, Esq uire, one of the M em-
bers of the Legislati'e Council of this Province; Seig.
nior of Lotbinière, Vaudreuil, Rigaud, &c., residing in
his house at M ontreal, hereünto- present and 'accept.
ing for hinself, his héirsand repirenti
ever, the saidune'lôts oftLand aforesaid, ,decnlarg
'that- theS ëiii lmñtsh been paid ' thNos.
Fifteen, Sixteen, '-Seven1èëi, Eighteer and Nineteen
only, of which said Rentsan account lias been drawn
up and a deduction nearly! e ö qua tèone half tiiereof
made by tîie 'Honorablë Cartièr de Lotbinir n ',
favor of the aid Michelclec,,: who las this 'dayre-
turned to the said Seignior ti Trocès !crbaw.r u thfe
said five numbers. And wthyrégard to the-remaining

four

ci déclarées, ni d'autres titres que ceux qu'il a exhibé' »
et qui sont ci-inscrits. ( a y

Fait et passé dans la dite Seigneurie en la demeure d&
Joseph Leclair, le dix-sept de Mai nil-huit-cent.trente.,
et-un. Le comparant a déchiré ne savoir signer, de ce
enquis, le dit Sieur Fehr de Brunner, à signé avec les
Notaires après lecture faite. (Signé,) Felr,Lt. Colonel.
J. Filteau, N. P L. De I3ellefeiille, N. P. ainsi
qu'il est en la Minute demeurée en l'Etude du soussigné.

(Signé,) L. DE BELl.ElEUILLE,
N. P.

No. 15.

LOTBINIEFRE.

Dèguerpissement <le Michel Leclerc, du 24 Septem.
bre 81M.

Par-devant le Notaire Public en la Provinced Bas-
Canada, résidant enà la Paroisse St. Louis de Lotbinière
soussigné, et les témoins ci-après nomiiés et soussignés,
fut présent le Sieur Michel Leclaire, fils dc Pierre, habi-
tant demeurant en la Paioisse St. Louis de Lotbidîière,
sur sa terre située le long du fleuve St. Laurent leql
a dit et déclaré par.dennt Notaire soussigné les témoihs
présens, qu'il avait le trente Août de l'année iril.huit-
cent-six, pris ci Concession dans la Seigneurie de Lot-
binière, les terres inumééios qninze, seize, dixlsc"p- dix-
huit, dix-neuf, vingt, vingt.un, iet.deuxet vint-
trois de la première Csoiession sud de"la Ri'iêre Bois-
clair, au nord-est de l 'rte, tel u'il -t porté âu ter.
ier de la Stigneu rie le Lotbinière pour les Co cesa.

sions de la Rivière Boisclair, lespuelles terres:sont cha-
cune de trois arnens de front sur trenté arpen dé -
fondeur, et pavent pour chaque numéro deux in0ots et
un quart de Bled et dux livres huit sols tutirnisfe
cens et rente, à commencer àtre pavéen l'nnéeemil.
huit-cent-dix; 'lquelle anné ledit ilichcl Léclairea
payé pourles numérosqinze, seizedie ditlit
et dix-neuf, de toutes lesquelles dites têres cide'sts
conc&iées le dit Michel Leelaire a -jO'(idepui'e
temps, a pris difoin, et a fait lees parts îdléo ites'(ou
chemins de sortie) attachées à chacune"<les dtes ferré.
Et ce jour le <lit Michhèl Léclaire'ayant désiré remeåttre
:les terres-ci-dessus "d'si nés à l'Hioorableè<MiëhéL
Enstaclie Caspaürdl láii Chartier d&le1àt binièrióféeâer
'un des Membres du Conieil Législtif 1de tPro-

vince, Seigneur de LotbinierecVaudreuilRigadtid ,
demeurant en son I4tel iàñtrél 4à1 ce prsent et
acceptant pOudui ses loirset ayant-cais à lavenir,
les netf terres inmros'disdits, Ôbýsrvantui les iie es
&eigieurills ont seiul emnîlt tpyées pour les nuié.
os quinze, seize dix seit, dix huitetî di1ruf.f, Iè

compl edesquelles' a êéCress et i j el "tinle déduc-
tion d pres de 'o t faie. ;.ar Inribe
'Chartier de >t iiie u diît lihele L 'cI e 1el
acejour reiiidat AS bne l Pa ds
cinq susdnt nuî ros.

Quant a quatreures nà-ùr, g
'ingt-cdeux et vingt-tri s dt HInd ed Lob i.

niéè e les a' reçusaos fiire p ïayir ,apn arL e au dlt
Leclaire icqui ad èclir i aucPun- r
Verbau pour les sr diqes uan il p

- 1

(N.',.)

22d Mard .
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Appendix four numbers, Twentv, Twenty one, Twenty two and
(N. . Twenty three, the said Honorable de Lotbinière

hiath accepted them without demanding the payment
C22dMarch. of any arrears tiiereon from the said Leclerc, who

declares that either he reccived no Procès Verbaux of
the said lots when lie took thein in Concession, or if
lie received any lie has mislaid them, consenting that
if the said Procès Verbaux should at any time hereafter
be found, they shall be void and of no effect, as well
with respect to himself as to his heirs and representa-
tives. And the said Michel Leclerc declares under
the hypothecation of ail his property present and fu-
ture, (the one obligation not derogating froni the otherì
that he has not in any way hypothecated or bound the
said Lands by any act or deed whatsoever. And by the
account aforesaid, and after the deduction made from
the sanie, on the five lots before mentioned, it appears
that there is due on the same the sum of five hundred
and three livres of twenty sols aci, of which sum lie
lias this day paid one hlundred and twenty livres of
twenty sols, and acknowledges himself still to owe the
sum of three lundred and eighty three livres of
twenty sols each, which lie promises and binds him-
self under the general and special hypothecation
of ail his property present and future, (the one
obligation not derogating from the other,) to pay
to the said Hionorable Chartier de Lotbinière at his
Manor Housei or at sucli other place in the said Seig.
niory of Lotbinière as lie shall please to appoint, or to
his order or Attorney, as follows, that is to say: one
third in a year, another third in two years, and the
remaining third in three years, without interest to that
time: By reason of ail which said several premises
the said Michel Leclerc conveys to the said Hunorable
Chartier de Lotbinière ail the rigit of property whicli
be may have in the said Lands, being willing and con.
senting that lie may enjoy, hold and dispose of the same
as his abgolute property for ever by virtue of tliese pre-
sents. 'For thus, &c.- Promising, &c.-Obliging,-&c.
Renouncing, &c.

Thus done and 'passed in, the Parish of St.
Louis de Lotbinière, in the house, of the Widow
of Jean Baptiste Lemay, in the year one thousand
eight hundred and fòurteen, in the afternoon of the
twenty fourth day of September, in presence of Jo.
seph Augé, the son of Henry, and of Augustin Filteau,
both Witnesses, residing:in the Parish of St. Louis de
Lotbinière, of whom the said Augé has signed these
presents witli the, said parties, the other Witness lia.
ving declared himself unable to write, on being asked
to sign tie same, these presents being first duly read
over. Signed on the Original remaining in the Oflice of
Mtre. A. C. de Lachevrotière, Notary, Michel Leclerc,
Cliartier de Lotbinière, Joseph Augé, and by tie un-
dersigned Notary, 

-

A. C. DE LACHEVROTIERE.

No. 16.

LOTBINIERE.

Deed of Relinquishment on the part of 'the Vidow
Lcmay, dated ISth August 1S10.

Before the undersigned Notary Public for the Pro-
vince of Lower4Canada)residing in the Parsh of St.
Louis de Lotbinière, d the Witnesses hereinafter
named, and uydersigned, personally-appeared Madame
Félicite Augé, widow of the late Jean Baptiste Lemay,
Esquire, in his life time Storekeepr, residing in the
said Parish 'f St. Louis de Lotbinière, who hath af.
fimied and declared before the undersiged Notary and
Witnesses, that her late husband took in Concession
in the Seigniory of Lotbinière, five Lots of land, that

is

Concession, ou s'il les a reçus, les avoir égards, consen-
tant que si les dits Procès-Verbaux se trouvent à l'ave-
nir ils demeurent nuls comme non fait ni advenus, tant
pour lui que pour ses hoirs et ayant-cause ; le dit Sieur
Michel Leclaire déclare sous l'hypothèque générale et
spéciale de tous ses biens présens et futurs sans qu'une
obligation déroge à l'autre, qu'il n'a en aucune manière
hypothéqué, ni engagé aucune des susdites terres parau-
cun titre que ce soir. D'après le compte et déduction
sur icelui des cinq susdites terres, il se trouve monter à
la somme cinq cent-trois livres de vingt sols chacune,
sur quoi il a ce jour payé cent-vingt livres de vingt sols,
il redoit plus que la somme de trois cent quatre vingt-
trois livres de vingt sols chacune, qu'il promet et s'o-
blige sous l'hypothèque générale et spéciale de tous ses
biens présens et futurs sans qu'une obligation déroge à
l'autre, payer et bailler à mon dit Honorable Chartier de
Lotbinière à son Manoir ou autres, lieux en la dite Sei-
gneurie de Lotbinière ou à son ordre porteur des pré-
sentes comme suit, savoir: un tiers dans un an, un tiers
dans deux ans, et un tiers dans trois ans, sans aucun in-
térétjusqu'alors. Au moyen de tout ce que dessus le dit
Michel Leclaire transporte au dit Honorable Chartier
de Lotbicière tous les droite de propriété qu'il a et peut
avoir sur les sus-dites terres, voulant et conseniant qu'il
en jouisse, fasse et dispose en pleine propriété au moyen
des présentes. Car ainsi, etc., promettant, etc., obli-
geant, etc., renonçant, etc.

Fait et passé en la Paroisse St. Louis de Lotbinière en
la Maison et demeure de Madame Veuve Jean Bantiste
Lemay, l'an mil-huit-cent.quatorzeIe vingt-quatre
Septembre après-midien'présénce des Sieurs Joseph
Augé, fils d'Henry, et A0gustin Filteau, tous deux té-
moins, alibitans, demeurant en la Paroisse St.Luis' de
Lotbinière, desquels le dit Sieur Augé, a avec les dites
parties signé et l'autre témoin adéclaré ne le'savoir de
ce requs, lecture faite., :-Signé la Minute demeurée
en "Etude de Maître A. C. de la Chevrotière, Notaire,
Michel Leclaire, Chartier deLothinière, Joseph tAugé
et 'du-Notaire soussigné. "y

A. C. DE LACIEVROTIERE.

No. 16.

LEO^INIERE.

Déguerpissenentde Dame Veuve Lemay, du 18 Août

Par.devant le Nôtaire Publilèiòenela-Proince du Bas
Canada, résidanten la Paroisse St. Louis de Lothinière,
soussigrié éti ldé témoîE ci.sprès ammés et soùssignés.
fut présente DameFéliciteAugé,veuve de feu Monsieur
Jean Baptiste'Lerriay, '(n"on vivant E Mar-
chand,) demeuranten' la Paroisse St. LuisdeLotbi-
binière, laquelle a'dit et déclaré 'par-devant le Notaire
et les témoins soussignós, que feu son mari prit en
concession dans la Lotbinière cinq terres, savoir, les
numéros quatorze, quinze et seize du premier rang

X12 au
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Appendix is to sa>': the numbers fourteien, fifteien and sixteen of
(N. X,) the first ,ange on the North of the River Boisclair,

on the North Eastern side of the By-road; and the
2, March Numei.s fourteen and fifteen of the second Con-

cessior. on rte North of the said River Boisclair,
and onthe North Eastern side of the By-road; and
ttat the Rent on the said Lands became due in
the year one thousand eight hundred and sevon ; ail
which said Lands so conceded the said Sieur Lemay
enjoyed until the day of his decease, since which timc
the said Félicite Augé lias enjoyed the sanie as the
Proprictor thereof in her quality of Donce of her said
late husband, (betveen whon and herself tlhere was
coinmunity of property,) and has made and kept up
that portion of the By-road for vhich the said Lands
were liable; and nîow the said Widow of Jean Bap-
tise Lemay declares that she did on hIe twenty fourth
day ofSeptember last, return the said five Lots of land
io the Honorable Chartier de Lotbinière,, as sie now
doth by these presens relinquishi and abandon the
same to the said Honorable Micli Eustache Gaspard
A!ain Chartier de Lotbinière, Esquire, one of the
Members of the Legislative Council of this Province,
Seignior of Lotbinière, Vaudreuil, Rigaud, &c resi-
ding at lis house at Montreal, hereunto present, and
accepting the said five Lots of land, declaring that lie
has received the Rent thereon for two years only, the
said Ilonorable Chartier de Lotbinière hîaving for.
given the remainder; and the said Widow Lemay hath
nov rettrncd to t'ie said Honorable Chartier de Lot-
biniére, fi e Deeds of Concession for the said five Lots,
passed before Notaries at Quebec, one of wlonm, Mtre.
J. M. Martineau halt kept the originals thereof bear-
ing date the twenty fifth Septemlber one thousand eight
hlundred and five, which Deeds are hereby annulled
and rendered void and of no effect, and as if they had
never been made.

And the said Widow Lemay declares, under the gen-
eral lypothecation of all lier property, present and fu-
ture, (the one obligation not derogating fromi tbe
other,) that neither.slie nor lier late husband hîath in
any way botded affected, or lypothecated the said
Lands, or any portion thereof by any Act' or .Deed
whiatsoever.

By reason.of ail *which said premises the said Widow
Lemay conveys to the said Honorable Ciartier de Lot-
binière all the riglht of property, whichl she hathi, or
which lier late husbanid iad, in the said, fiveLots of
of Land, being Willing and consenting that lie should
enjov, use, and dispose of the, saine as his 7absolute
property for ever, by virtue of diese presents. Fo
thus, &c. Promising, &c. Obliging, &c. Renouncing,
&c. Thus donc and passed in tie Parish of St. Louis
de Lotbinière, in the house of the said Widow Lemay,
in the ycar one thousand eight hundred and sixteen,
in the afternoon of -the thirteenth day of August, ini
presence of Augustin Filteau and Pierre Lahait, both
witnesses, farmers,'residing in-the-said Parish of St.
Louis de Lotbinière, of wliom the said Laliait hath
signed with the said Honorable de Lotbinière, tlhe
other Witness and the said Widow Lemay, having, on
being asked, declared 'themselves unable to write,
these presents , beingduly read over.-Signed on the
original remaihing n the oficeof Mitre. A. C.' de La-
chevrotière, Notary, Chartier de Lotbinière, Pierre
Lahait, and by the undersigued otary.

A. C.DE ËCHEVIOTIERE.

No. 17.

au Nord-Est aux terres non concédées ; lequel morceau
de la Rivière Boisclair au Nord-Est de la route et les
numéros quatorze et quinze de la seconde concession au
Nord de la Ilivière Boisclair et au Nord-Est de la route,
que les dites terres devaient commencer à payer rente
en mil huit cent sept, des quelles terres ci-dessus con-
cédées mon dit Sieur Lemay a joui jusqu'à son décès et
depuis ce temps sa veuve Dame Felicite, Augé en ajoui
comme propriétaire en sa qualité de. donataire du dit
leu son mari avec qui elle était commune en bien, a fait
et entretenu la part de route attachée aux susdites
terres. Et ce jour la dite Dane veuve Jean Baptiste
Lenay déclarant avoir le vingt-quatre Septembre dernier
remis à mon dit Honorable Chartier J)e Lotbinière les
cinq susdites terres, comme par ces présentes elle les
quitte et délaisse ait dit Honorable Nichel Eustaclie
Gaspard Alain Chartier de Lotbinière,; Ecuyer, l'un
des Membres dut Conseil Législatif de cette Province,
Seigneur de Lotbinière, Vaudreuil, ,Rigaud, etc. demeu-
rant en son hôtel à Montréal, à ce présent et acceptant
les cinq susdits terres, ci observant qu'il n'a été payé
que deux années de rentes, mon <lit 1:lonorable Chartier
de Lotbinièrc avant frit remise du surphus.

La dite Dame Lemay a, à l'instant remis au dit Ho-
norable Chartier dc Lo1binière cinq Contrats cie Con-
cession pour les cinq susdites terres, passés devant. les
Notaires à Québec, dont Mtre. J. .M !lattincau a
gardé minute, en date du vingt-cinq Septembre milluit
cent cinq, lesquels sont ai nîoyenî des présentes annuiis
et résiliés pour avoir aucune force et lemeurer coliume
non faits lji advenus.

Madame Lemay déclare sous l'hypothèque générale
et spéciale de torts ses biens présens et futurs. sans
qu'une obligation déroge à fautre, qu'elle, ni feu son
mari, ont en, aucune manière aflecté, obligé, hypothéqué,
i engagé les susdites terres ni aucune, partie d'icelles;

par aucun titre que ce soit.

Au moyen de tout ce que dessusia dite Dame Le-
mnay transporte.au dit Honorable Chaitierde Lotbinière
tous les droits depropricté qu'elle et- fu son mart ont
et peuvent avoir sur les cinq susdites teires, voulantet
consentant qt'il en jouisse, fasseiet. dispose en pleine
proprieté et.à perpétuité au'noyen des présentes., Car
ainsi etc.. promettant etc. lobligeant etc. renoncanti, etc.
Fait et passé en la1 Paroisse St. Louis de Lotbinicre en
lamaison et demeure de la dite Dame veuve Jean Bap-
tiste Lemay l'anmil huit ct seize, le treize Aét
après-midi. En présence des Sietrs;Augusti i, eau,
et Pierre:Lahai ttous deux témoins, hmabitansd me nrant
en la Paroisse St, Louis de Lotbinière, des quels le (lit
Lahait a avec mon-dit Honorable-De Lothinière signé,
et l'autre témoin a avec la dite Dame Lemay déclaré
ne le savoir de ce requis lecture faite. Signé à la minite.,
demeurée en l'étude defahtre A. C. De la Chevrotière,
Notaire, Chartier de Lotbinirc, Pierre Lahait et du
Notaire soussigné.

A C DE LACIEVROIERE

C No.17.
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No. .17.

LoTBiNiERE. -

Concession by the Seignior of Lotbinière to.1-lenry
Leclerc, the, younger, datcd, 6th Decemhe'r 1832-

ý(Ncarly on the.samle conditions as in No. 8,and, with
î1îe sanlc reservai ils.) -

No. 18S.

LoTBI'NIERE.

to A. Roai-
(The sanie

1Concession -by the -Seignior of lotbinière
reau, dit Lahibertéo dated 26th April 18312.
as the preceding number.),

.N. 19e

Receipt given- by-- the Soignior of Lotbinière, to A.
Roirenudit Latiberté,'1 dated,7thJune,1882. ý

Reeived ,from -rAmable'Roireau - dit laliberté,' the
sum.-of'Jivc-pounèls. zcurrency1, in partý discba rge -of ýa
llond -giveo by % hum in -My favor, aiid, b arigdt

t 26th Aprili 8320. - tt

No.,17.

LOBINIEItE.

Concession par le -Seigneur ,deLotbinièreù -Henry
Leclerc, ýfils, 1ýdit 6, Décembre'. 1832. f;(A peu près.aux
mèmes conditions que le,'No. 8 et avec lés mêmiaes ré-

serves.)-

- No.,18.

-LOTIiN<zEuE.

Conéession par'le Seigneur de Lotbinière AI. Roi.
reau, dit Laliberté,, du 26 Avril 18,9Q. - (ILe'mênie ve
le numéro précédent.)'

tNo. 19.

Reçu du Seiçneur .dc 'Lotbinière ýàýA. Roirea'u dit,ý^

Jai .*reçu d'Amnabe' Roireauý dt »Làiberté la'Somme
de ciq' Lvres outrntt, t vaoir sur une obligationqui

asouscriteten na faýveur, ,paratdu6vil18.tt

If,~' - - 't --
t - t t - t t ti.otbini~re, 7th June 1832.

tt~ t~t:~{* : :- G.
No.20. t

t t r -

JOi
L.otbinière le 7 Juinfi8ls

t . - t ý

r - --

r - ~- -, No ýSO.

1týrotîît'ýowt te Parto Jop Leinay dt 1PurePoê par, osejihý Lemay di odircontre -seigneur
.againsttheeînoo'Ltiire datcd the 7hJn ,d obn~e u2Ji $i'

f1nth yaronehosad~igh :unre4 ad hity Lon, mil ht cent'rne-&l vigt;septlëejni
onevou ther~twenty~èvèrnh Z du mois, ë,Ti .. àedi~ch t rsd~ntn arqisto

the~~~~~~~~~~~~~~~~'d 13ei>""or-: oi. LobLèe atîhc lc i ae àb~derùiaité1&od Pii~jô~Ndar
eletin o ls dmiile:-ie -li ucsied Neay *týýe Publipour yz Pran&u'fa~aaa deurane

il~ iéh .Se.Cox adUc Witncsses% oeefale ntsctosei' nê iios ome tausoréa'n
-JoephLeccr àuthePii 'of Sat.I Lislde aé' Loiièes, tclr dinX àréeit cuéna'asAr1ier

eleGtio'ardtPires:d v ly, EsNortnàam îuled à,bii~e hSeÏursdÏàdfet ' diWur teti

arid Sïgoior .of ofèe as'w,Ctlîùâpace oÏrciptg;i gueurie o éteu'et ïôXKarln di )S-~i tJl;nûcnis
otheàicens<et litts ?n bi tèe dsda'rg .t ï dzr oit iuL ii
nan îo&an béhalffthesaideJseph

to:~tte:h-en i~ iffo itôrLiI~'h Ali àô Ep ~u'rtùé~it - , n' pris, L",e~
andàmd tawihtIi VÎeW -adi "Fef ïhAtmo the
possession-~~~ of: aic'til sqix reantsi rodï

loi he ive ]3osclir ii te sid egIlle o FLtif ter,îjères ncdés 'joinant,'reten cô téif'ud
and eign ly '.'èe

Appendix Appendi ce
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Appendix nd towards the North by the River Boisclair, and in
(N. N.) ho rear towards the South by the unConceded lands,

on one side to the South West by François Beaudet,
22d1 March and on the other side to the North East by uncon-

c, ded lands ; which said piece of land he hath lin no
wise diminished in value, but hath on the contrarv
ticared, fenced, drained and cultivated a considerabl~e
portion thereof, and lath built thereon a house twenty
six feet by twenty one, and two barls of' thirty fect by
twenty five. two stables of twenty five feet by, twelve,
a bakehouse of nine feet by twelve, with an oven and
other appuritenances, ail which are occipied-by sorme
of his sons who lhave resided on the place for more
than a year; and that now finding the said Sieur and
Dame Joly in possession of the said Seigniory of Lot-
binière, lie accordingly demands the said land of themn
in concession, and a goodi and valid title rhereunto,
under the sanie obligations, clauses, and conditions, as
are set forth in the Title Deeds of the other Grantees
holding lands in the neighbourhood of the land afore-
said, tendering in due form to the said Sieur and Dame
Jolv, in current coin, the suin of twelve pounids ten
shillings currency, to pay the arrears of Rent and
Seigniorial dues on the said land, which may have ac-
cruied to the said Seigniors fron .the time when the
said Lemay dit Poudrier took possession thereof, if so
much be due, saving his right to recover the difierence.
ifless be due, or to pay such difference, if the amount
be greater: To aIl wlhich the said Sieur and Dame
Joly, speaking as aforesaid, returned for aniswer that
they could not accept the offers aforesaid, for the foli-
lowing reasons: 1st. Because the said land having ne-
ver been conceded to him, the said Lemay (lit Vou-
drier is not in any nanner proprietor thereof; 2nd.
Blecause the said Lemîay (lit Poudrier already pos-
sesses in the said Seigniory of Lotbinière, two hundred
and thirty four arpents of land, in three several Lots,
the greater part whereof stili remains uncleared, and
that on two of the said Lots hie holds neitherfèu nor
lieu, although hlie has been in possession thereof for
more than twenty four years; 3rd. Because the said
Seigniors have promised to concede, and will imme-
diately concedie to other persons, the two Lots of land
which the said Joseph Lemay dit Poudrier now de-
mands. Which said answer we have considered as a
refusal to concede the said lands, ard have protested
on behalf of the said Lemay dit Poudrier, against ,the
said Sieur et Dame Joly, for ail damages and Joss
which may have been sustained, or to be sustained by
the said Lemay, and with regard to ail inatters con-
cerning which Protest should of tight be made ln
such case, and have declared to them that the said
Joseph Lemay dit Poudrier intends to proceed before
such Tribunal as he shall decr advisable 1.o cause the
Order made by the King of France, on the sixth day
of July one thlousand seven hundred and eeven, to
be carried into efiect.

Thps doue and sgnified in the presence of Pierre,
the son of Pierre Beaudet, and of Arnable Beaudet,
both witnesses, Farmuers residing in the Parish of St.
Louis de Lotbinière. And ve have served on the said
Sieur and Dame Joly, a Copy of these presents in good
and valid form, in.order that tiey )retend fnot igno-
rance thercof. And. thlesaid Lemay dit Poudrier on
being asked, hath declared himself',unable to write,
these presentsbeing duly read-andthe said witnesses
have signed with us,the said Notary. Signed on the
original remaining in the office of Mtre. J. Dcmers,
Notary, Amable Beaudet, Pierre BeauJet, and by the
undersigned Notary.

J. DEMERS, N. P.

de terre il n'a nullement délérioré, au contraire il en a
défriché, clos et flossoyé et mis en culture une partie assez
considérable et sur lequel il a bàti une maison de vingt-
six pieds sur vingt-un, deux granges de trente pieds
sur vingt-cinq, deux étables de vingt-cinq pieds sur
quinze, un fournit de neuf pieds sur douze. un four et
autres dépendances, qu'une partie de ses garçons occu-
pent, et où ils demeurent depuis plus d'un an, en ce
moment, voyant nies dit Sieur et Daine Joly en posses-
sion dle la dite Seigneurie de Lotbinière en conséquence
s'adresse à eux et leur demande le susdit terrein cri
concession et de lui accorder un titre en bonne et due
forme, aux redevances, charges, clauses et conditions
portés dans les Titres de Concession des autres tenan-
ciers qui se trouvent dans le voisignage du susdit terrein,
ofrant à nies dits Sieur et Daine Joly réellement et à
deniers découverts en bon argent sonnant la somme de
douze livres dix sclielings courant, pour payer les arré-
rages de rentes et droits Seigneuriaux, que le dit
terrein pourrait devoir aux dits Seigneur depuis que le
dit Lenay dit Poudrier en a pris possession si tant se
monte, sauf'à répéter en cas qu'il se monte à moins, et
à palfaire en cas qu'il se monte à davantage, quoi nmes
dits Sieur et Dame Joly, parlant que dit est, ont fait
réponse qu'ils ne peuvent reçevoir les ofiies ci-mention-
nées pour les raisons suivantes : 1 1. parce que le terrein
ci-désigné iaynitjamais été concédé,]le dit Sieur Le-
may dit Poudrier n'en est en aucune façon propriétaire.
20 . parce que le dit Sieur Joseph Lemay dit Poudrier
possède déjà dans la dite Seigneurie de Lotbinière deux
cent trente-quatre arpens de terre en superficie ci trois
terres différentes dont la plus grande partie n'est pas
défrichée, et que sur deux desquelles il ne tient ni feu ni
lieu, quoiqu'il les possède depuis plus de vingt quatre
anls. 8 0. parce qu ïles dits Seiuiieurs ont promis de
concéder et concéderont incessamment à d'autres per-
sonnes les deux terres que le dit Joseph Lemay dit Pou-
drier réclame par le présent acte. Laquelle réponse
nous avons prise pour refuis de concéder le dit terrein,
et avons protesté pour le dit Lemay dit Poudrier contre
mes dits Sieur et Dame Joly de tous frais, dépens,
dommages et intérêt souffert et à souffrir et detout
ce que j'on peut et doit protester en pareil cas, et leur
avons déclaré que le dit Sieur Lemay dit Poudrier pré-
tend se pourvoir devant tels tribunaux qu'il trouvera
juste et raisonable, aux fins de mettre à exécution l'arrêt
du Roi de France du six Juillet mil sept cent onze.

Fait et signifié en présence des Sieurs Pierre Beaudet
fils de Pierre, et Anmable Beaudet tous deux témoins
Cultivateurs demeurant en la Paroisse St .Louis.de
Lotbinière, et avons à mes dits Sieur et Dame'Joly laissé.
copies en bonne et due forme de la présente minate,
afin qu'ils n'en puissent prétendre causei'd'ign.orance . le
dit Sieur Lemay dit Poudrier a déclaré ne savoir érire
ni signer de ce que requis, lecture faite,-et.ont les dits
témoins signé avec nousNotaire. Signé âàla;minute
demeurée en l'étude de Maître J. Demers Notaire,
Amable Beaudet, Pierre Beaudet, et du Notaire sous
signé,

J. DEMERS, N. P

No. 21. No. 21.
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LOTJ3INIRRL

Protest on the part of A. C. de Lachevr
against the Seignior of Lotbinière; dated 50tlh

* .. **.. ~No 21~ '"' '

otière and others, Prott par C e i 1 e r autes ct e
July, 1831. gnur de Lotb ire du 50 juillet 18

In the year One thoufand eight hundred and thirty one, on
the thirtieth day of the month of July, and at noon exactly; at
the request of Mtre. Anmbrois Chavigny De Lachevrotière,
Notary, and of François Rivard the elder, and François Xavaer
Rivard. the younger, both Farmers and Landholders, refiding in'

the l'arish of St. Louis de Lotbinière, and electing their Domi-
ciles at the Office of the faid Mtre. Ambroire C. De Lachevro-
tière, Notary, in the faid Parish of St. Louis de Lotbinière, We,
thé underfigned Nocary Public for the Province of Lower Canada,
refiding in the larish of Ste. Croix, and the. witneffes hereinafter
named and underligned, went to the houfeof Jofrph Leclerc, in
the Parish of Sr. Lofmsil LödiÏiire, and'to an apartment therein
occupied by Gafpard Pierre Gufave Joly, Efquire, and Dame
Julie Chriftine Chartier de LUtbinière, his wife, Seignior of the
Fief and Seigniory of Lotbinière, in vhich apartment they hold
their Office for receiving the Cens et Rentes of the fiaid Fief and
Seignio-y, as well as for the aniakig arnd completing of the Land

Roll thereof; and being there and fpeaking to the said Sieur
JoIy, we'did on behalf of 'tle parties aforefaid, require the aid

Sieur and Dame Joly, fpaking'as aore-ad; tacncidê :th
faid parties the Lani fil to b'e conceded,4 'hichWrÙ ay be fuïnid ilî
thefaid Seigniory of Lotbinière, in the first and fecond Concellions
on the north side of the River Boisclair,. on the north east side
of the oy Raad to thesaid Concefions, fromthe Lands formerly

Ëýld'bFrançois g areireentdbMichel/Leclerc.)omg
wars the north 'at asras tha frnerly,conceded o Mciel

Dubé in the flrstofthe faid Cnèfl s, and in'nlie Çecb6d Con-.
ceflion on the rio'th? of thè River l3oièciir', a; far as a point op-
polite the Land formerly conceded'töoMarce'l Lbaiè, the whol é
Landinow denaanded in:Conceflion, farmingmoreor-less,'threie
arpents in fronton the first Conceflion narth of the River.Boif-

lair; a nh'efecotm Conceffion north,of, the River Boifciair,
about n:ne arpents: int y th e,-lrpthlài n both cafetht
th f 'id àn'celi6d ma Ïavean Mth ameterm, conditionsi,,
servitudes and- refervitions as are found bnthe fitle'Deri of,
Laïds helid by thi ra'ntiiFfti fad Séi oiUy f Lâbiî-

nière, in the Conceffions afdref ailld aôffèring at the' fainÏ :iie
immediately, toâ as a Deetdin'd ufrnijand to' give the laid
beignior al necefary ankrequifite secur:y; ad!furtheroffer-.
ing or the pat ofà th fd applicants, tothefald Seignior, tomnake tie Roati nfrotit of thie faid Lands so, faon as:hlegiamo

shi11 have een conceil to th'em accolame ta the É1ocds er-

Ji pea ing af aoresaidn e anr T
mnentaond hi a' acenEócd båfore
subseque'ntib efeUiek'tì$di%
orderof the:laïeHonoraîe deèLEotbini'e

of.hil hen áAgentyM:re. abrois Chig 
one:of,:ei applicarit aforefaid. 'Tiat':hefaid

costreunei to the@,flomainlecauei t.1h;

L'an mil ui'en re un, 1 tei trentièm u du mois de
J'ilIet' midi fonnani, 1àa.irÏ4uisiionde tre mbroife Cha-

vigny ýDeLachetière, oare eier ,rnçois ivard
perect Françoisavier Rivardfls,.cultivateurs et;propriétaires
de'terres, emeurA! ,î *tParoife def $J Louis, de-loïbi-

nifrè, faifart électin de~ domicile en~ l'Ofce du dit MtreA.C
De Lach ör6iière' Notairi, en la 'dite'Piroifre st. Louis de
Lotbinière.,; Nous Ngtaire Public, en la Province du Bas-Cana-
da, réfidan ee ' Proifie Ste. Croix, foufligné, et les témoins
ci-après nomméç, et fouffignés, nous fommes tranfportès en la
Paroifle St. Loúis de-.Lotbinière,.ensla.maifon de Jofepli Le-
clerc, en un appartement occupé par Gafpard Pierre Guftave
Joly, Ecuyer, et Dame Julie Chri1ine Chartier de Lotbinière,fon époufe, Seigneur du dit'Fieft tSeigneurie de Lotbinière, oùils tiennent leur Bureau pour la recette des cens et rentes du ditFief et Seigneurie, ainsi que pourjles,Conceflions, la confection
de leur Papier Terrier, et où étant et parlant au dit Sieur Joly,nous avons pour les requérans,,demandé aux, dits Sieur etDme

J a d de e lecr'é ce qu'i1.y a.de terr
conceder'. la it ,iàurie déLbiiré à la premire.e
feconde"Cônce rZ de fa Riv e Bdi.clar,'au té No d.

Ef de la route des dites Conceffioris, depuis les terres'ciaé..å
vant poffèdées par François Gagné, (reprefentl', dit-on, par Mi-
chel Leclerc,) ,à aller ,ga2gnant deiNo ;dulift jufqu'à eic'l
devant concédéey i:Micheifl>ub4ien la prçeriière desdiresCon
cei i'ns, .et.hallrur jfeconde òônceffionjau Nord de la Ri-

L filair, lufqueias-as celle ct-devant concédé,eMaarce,

a pel's dl frôì dh'la preEdrâVCo'nc aufŠn r
B3oifciair, et:fdídiÎfee'n'déCGöiiè i Y'Ncàr@ dè l Ri''
Boifclair,0óénviron n' uf arisens defront far larpr'fq iéÈuië

ditei deusCpncessios peuvent avoir;aux mémiesnh rg. eauféišfc iiionge ayi:d e ruapafesauiditrëés dC onces-,
inin ae terres pofdss partes utrenýconc#sio:dnairside ladite',

Seigneurie deýLotli in c re n lei fd' es de of-
fran'tn d'en4 ' " ined i en bonne setduforme et
dainder au ai& Sei-uroiüès lIre's e ires enece aires-

afrante plus pòuries sdit? qrlit ý.Seigneuriqulauâs" -
sitôt que les dites trers:léuí ferôn 'ë d'e s ilfertifi 'édia
tement 'ouvriei et lšlet ChriNe-$tdièiNtnsin
demandées çnConce1lioudltelei ùe baliiparJfÙî Prcsge Vtrb'al

deJ ean.ThomaàiLafreAr9.n en. %.ýv...... ...

Scill 711ýr.ýr1)Jw ut miàuit, con t.;4x,lt dulemeflkbornoogaé, auîQuariér,dei.,»
S 4Mondela 'Paix âýQ Üébc, ,eàdred Ie.eièztJanvier:'L,

huif'cent eajm1 sliigbrontda:entretm ets f.i' tts,
pa r L Raviblî 'Xque s, peuventr eep
pourrênrt' ft eï n T teni.ràà : fi rries' ;i:s, re
DameJoly parlant 'que didéft Ë fait"é d"i" es éê tî ,ond'a ,édrque l!et terres es'men:ionnfesdn:ï ét efcimecitncdésltrfois m aiè
qu'ell onê i uit rf eDomaine aSei nri,

fihIeêonAýgent d'alôrp. ý Apyinebach-
vrotererequcram'aq-pre se'n'

av~c~Drcepque Je gensË xperts.,, .. 'taîentî ap,.
pêW' Nfesiemerres I é~ea~ uit

deMulin BalI :neur
tenusà aoir.d~ bos M&îlins, l'n abfau'llt êIèÏ f6 ct Safd
fé for E D si e ý é t n iirne*ré."a
connait encore aucun
autr el%- t s Ù t ai råaler a ermretm ns ca faionnaître
leurs .titres nia, grc p , e wrulOnozcîieeï a:ovrq;tiU t °tX racr' d neurs, par'

clo,êa date du 91 ýîIe'r rnie,
a~u lle ¶n

22 Mdrclt
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(N.. ~*~)

22' Mari.

* 
v



3 WilI.IIV. Appendix (N. N.) Appendice (N. N.) A. 183s.

G. JOLY.

No. 17.

LoTBINIERE. .

Concession by the Seignior of Lotbinière to Henry
Leclerc, the younger, dated Gtlh December 1S2.-.
(Nearly on the same conditions as iii No. 8, and with
the same reservations.)

No. 18.

LoTBINIERE.

Concession by the Seignior of Lotbinière to A. Roi.
reau dit Laliberté, dated 26th April 1832. (The same
as the preceding number.)

N. 19.

LOTBINIEiRE.

Receipt given by the Seignior of Lotbinière to A.
Roireau dit Laliberté, dated 7tl June 1832.

Received from 'Amable Roireau dit Laliberté, the
sum of Five pounds currency, in part discharge of a
Bond given by im in my avor, and bearing date the
26th April 1832.

1.otbinière, 7th June 1832.

No. 20.

LoTBINIERE.

Protest on the part of Josepli Lemay dit Poudrier,
against the Seignior of Lotbinière, dated the 27th June
1881.

In the ycar one thousand eiglht hundred and tlhirty
one, on the ,twenty seventh day'of June, at ten o'clock
in the -forenoon, 'Ut the request,'of Joseph Lemay dit
Poudrier, residing in the-'Village of St. François in
the Seigniory of Lotbinière, at which place lie makes
election of his domicile, we, the undersigned Notary
Public, for the Province of Lower Canada, residiug in
the Parish of Ste. Croix, and the Witnesses lcreinafter
named and also undersigned, went to the house of
Joseph Leclerc in the Parish of St. Louis de Lotbinière,
and to an apartment in the said house, occupied by'
Gaspard Pierre Gustave Joly, Esquire, and Dame Julie
Christine Chartier de Lotbinière, Seignior of the Fief
and Seigniory of Lotbinière, as the. place of receipt
ofitheir cens 'et rentes, and bëing thëre and speaking to
the said Sieur Joly; we did on behalfof the said Joseph
Lemay dit 'Podrie, sigiîfy1to htle' said Sieur à:id
Dame Joly, in theirquality of Seignior of the said Fief
andÀSeiniovry otf Lotbinièrei' thht 'finding hîiiself
burdened' with a large family consi tingalmost' entire-
ly of sons and'being advancèd in years; à'dd nable
to settle thein luWlife for want ôf Lands, he had fi-
thing more at' hcart than to seé them'honestly settled ;
and that- withthis view hé did ri the Autumn of the
year one thousand eight hîundred and twenty six, take
possession of a piece of land six arpents in fro -t by
about thirty arpents in depth, situate on the South side
of the River Boisclair in the said Seigniory of Lotbi.
nière, and boundéd as follows; that is to say; in front

and

No. 17.

LOBINIERE.

Concession par le Seigneur de Lotbinière à Henry
Leclerc, fils, du 6 Décembre 1832. (A peu près aux
mmes conditions que le No. 8 et avec les mêmes ré.
serves.)

No. 18.

LOTOINIERE.

Concession par le Seigneur de Lotbinière à A. Roi.
reau, dit Laliberté, du 26 Avril 1882. (Le même que
le numéro précédent.)

No. 19.

LOTBINIERE.

Reçu du Seigneur de Lotbinière à A. Roireau dit
Laliberté, du 7 Juin 1832.

J'ai reçu d'Amable Roireau dit Laliberté la somme
de cinq Livres courant, à valoir sur une obligation qi'il
a souscrite en ma faveur, par acte du 26 Avril 1832.

Lotbinière le 7 Juin 1832.
G. JOLY.

No. 20.

LOTIINI ERE.

Protêt par Joseph Lcmay dit Poudrier contre Seigneur
de Lotbinière, du 27 Juin 1881.

L'an mil huit cent trente-un le vingt-septième jour
du mois de Juin à dix heures du matin, à la requisition
de Joseph Lemay dit Poudrier, Cultivatëur, demeurant
en le Village St, François de la Paroisse St. Louis de
Lotbinière, où il fait élection de domicile, nous Notaire
Public pour la Province du Bas-Canada, demeurant en
la Paroisse Ste. Croix soussigné et les témoins ci-après
nommés et soussignés, nous sommes transportés, en la
Paroisse St. Louis de Lotbinière, en la maison de Joseph
Leelerc dans un appartement occupé par Gaspard Pierre
Gustave Joly, Ecuyer, et Dame Julie Christiné 'Chartier
de Lotbinière, Seigneurs dÜFief et Seigneurie de Lotbi-
nière,;pour la recette des'cens et rentes de la dite Sei.
gneurie, où étant et parlant au dit Sieur Joly, nous avons
pour le dit Sieur Leniay dit Poudriersignifié'à mes dits
Sier et Dame Joly en leur dite qualité de Seigneurs du
ditFiéf eî Seigneurie 'de Lotbinière,-qu'étant chargé
d'une nombreuse famillé, se trouvant presque tous'des
garçons et avaticé en age et'dans l'incapacité de;les? étà-
blir par le mannque de terre qu'il avitn'ayant'rien de
plus à cceur ilue leur établissement honnéte, iàcette finil
aurait'en automne mil hit"cent vingt-six pris posses.
sion de'six arpens de froti sur environ trente arpens le
profondeur, sis et'situés au'Sud de la 'Rivière B3oischlir
en "la Idite Seigneurie de othinière" bornés coinmime
suit savoir, par devant 'vers le' Nord'à la dite Ri-
vière Boisclair et aboutissant par deñrire auSad aux
terres ,non .concédées, joignant d'un côté au Sud.
Ouest actuellement- François Beaudet, et d'autre côté

au
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No. 21. No. 21.

(N. N. LOT.INi(Nr.. LoTBIIERE.LoTBINIER E

22 Mdrch Protest on the part of A. C. de Lachevrodière and others, Protet par A. C. De Lachevrotière, et autres, contre le Sei- 2. Mars.
against the Seignior of Lotbinière* dated 30th July, 1831. gneur de Lotbinière, du 30juillet 1831.

in the year One thoufand cight hundred and thirty one, on L'an mil huit cent trente-un, le trentième jour du mois de
the thirtieli day of ihe month of July, and at noon exactly; at Juillet à midi fonnani, à la requisition de Mltre Ambroife Cha-
the request of Mtre. Anbrois Chavigny De Lachevrotière, vigny De Lachevrotière, Notaire,, etdes .ieurs François Rivard
Notary, and of François Rivard the eider, and François Xavier père, et François Xavier Rivard, fils, cultivateurs et propriétaires
Rivard. the younger, both Farmers and Landholders, reliding in de terres, demeurant en la Paroiffie.de St.: Louis de Lotbi.
the l'ari>h of St. Louis dc Lotbinière, and electing their Domi- nière, faifant élection dedomicile en:l'Office du dit Mtre A. C.
ciles at the Oifice of the faid Mtre. Ambroife C. De Lachevro- De Lachevrotière, Notaire, en la dire Paroiffe St. Louis de
tière, Notary, in the faid Parish of St. Louis de Lotbinière, Vc, Lotbinière. Nous Ngtaire Public, en la Province du Bas-Cana-
the underfigned Notary Public for the Province of Lower Canada, da, réfidant en la làroiffe Ste. Croix, fouffigné, et les témoins
refiding in the Parishx cf Ste. Croix. and the. witneffes hercinafter ci-après nommég, et foulignés, nous fommes tranfportés en la
named and underligned, went to the houfe of Jof.ph Leclerc, in Paroiffe St. Louis. de- Lotbinière,-en la maifon de Jofeph Le-
the Parish of Sr. Louis de Lotbinière, and to an apartment therein clerc, en un appartement occupé par Gafpard Pierrec Guftave
occupied by Gafpard Pierre Guftave Joly, Efq1uire, and Dame Joly, Ecuyer, et Dame Julie Chrillmne Chartier de Lotbinière,
Julie Chrilline Chartier de Lotbinière. his wife, Seignior of the fon époufe, Seigneur du dit Fief et-Seigneurie de Lotbinière, où
Fief and Seigniory of Lotbinière, in which apartment they hold ils tiennent leur Bureau pour la recette des cens et rentes du dit
their Office for recciving the Cens et Rtentes of the fàid Fief and Fief et Seigneurie, ainsi que pour.:es Concellions, la confection
Seigniory, as well as for the making and completing of the Land de leur Papier Terrier, et où étant et parlant au dit Sieur Joly,
Boil thereof; and being there and fpeaking to the said Sieur nous avons pour les.requérans, demandé auxdits Sieur et Dame
Joly, we did, on behalf of the parties aforefaid, require the faid Joly, pàlant que dit ei, de leur concéder ce qu'il y a de terre à
Sieur and Dame Joly, fpeaking as aforefaid, to concede to the concéder en la dite,5eigneurie de Lotbinièré, à la première et
faid parties the Land ilii to be conceded, which rsfay be found in feconde Concefflioà Nord de li Rivière Boisclair, au côté Nord-
the faid Seigniory of Lotbinière, in the first and fecond Concefflions Ef. de la route des dites Conceflions, depuis les terres ci-de-
on the norrlh side of the River Boisclair, on the north east side vant poffdées par François Gagné, (repréfent, dit-on, par Mi-
of the By Road to the said Concefilons, from the Lands formerly chel Leclerc,) à aller en· gagnant î le ýN;3rd-Ef jufqu'à celle ci-
iield by François Gagné, (reprefented by Michel Leclerc.) going devant concédée à¡AMichel i gubi,,en la premièrc des dites Con-
towards the north easr as far as thar formerly conceded to Michel ceflions, et.a, allerf ur; la feconde Conceffion au Nord de la Ri-
Dubé in the first of the faid Concéfrións, and in the fecond Con- viêre lloifclair, ju!fque'vis-à-vis celle ci-devant concédée à Marcel
ceflion on the north of the River Boisclair, as far as a point op- Labale, form ant a terre demandée ere conceflion, environ trois
pofite the Land formerly conceded to Marcel Labaie, the whole arpens de front déla premiiêre Concéflion au1àord de la Rivière
Land now deà,anded in Conceflion, forming more or less, three Boirclair, et fur la lèconde Concession' a "1Nord de la Rivière
arpents in front on the first Concellion north of the River Boif- Boifclair,* environ neuf arpens de frónt fur la pI'ofondenr que les
clair, and in th'e fecond Conceflion north of the River Boifclair, dites deuxConcessions peuvent avoiry'aux mêmes charge.,'élaufes,
about nitié arpents in front,-by , the depth, in both cafes that conditions,,fervitu4es-et réfervesappafées auxtitres de Conces.
the fiid Concèlliori ny làve, and on the fame termnF, conditions, sion des terres poffédées par les autres - concessionnaires de la dite
servitudes and refer ations as1are found in the Title Derds'of Seigned'rie de Lobtinière. en les fufdites deux Concessions; cf.
Lands held by other Grantees in thý faid Seigniory of Lotbi- frant d'en paflèbr ,immiédiatemet titre e bonne e.duc forme, et
nière, in the Conceflions aforefaid s offering at the fame time, donner a dit Seigneur toutes les fiiretés ïequifes et nécelfaires ;
inimediately to pass a Deed in due furm, and to give the laid offrant de plus pour les dits requÈrai aà'dit Seigneur, qu'aus_
Seignior ail neceffary and requifite security ; and furtier offer- sitôt que les dites terrtà leur leront cbncédéês; ils feront immédiáa.
ing on the part of the faid applicaits, to the faid Seignior, to tement ouvrir et faire le Cliemin de-front d'icelles terres ainsi
make the Road in front of the faid Lands so faon as the tame demandées en Concetlion, tel que verbaliféspar le Procès Verbal
shall have beei'conèeded to them, according to the Pcrroe's er- de Jean Thoin'as Tafchereau; D iputéG(:d=Vy .du'vingt.'
balof thé faid Roàd, made by Jean Thomas'Taschereau,, Deputy fiî Juillet mýii --"uit cent.ix,- duement homologué au Quartier de,
Grand Voyer, bearing date the twenty sixth day of July, One Sefion dé li. Pz àQix uébec, n/e, le-feize Janvier mil
thoufand eight hundred and sixandnd duly homologated at the huit centfept; n <s'sobligéront a ,etreteái et faire outes
Court-of Quarter Sessions of the Peace, at Quebec, on Friday, parts de Riuïeet auies travaux publicauxquels peuvent et
the sixteenth day of January, One:thoufand eight hundred and pourront être tènus les -dites-tere, àquoi les dits Sieurs et
feven ; and to bindthemfelves to make the portion of the By- DameJoly parlant que dit eft ont fait réponfe -qué lés terres ès.
R'6adand'to performn the other public work for which the, said mentionnées,. ont été;;.effecrivement- concédées. autrefois, mais
L'ands may be liable. To ail' vhich the faid Sieur and Dame qu'elles ont été par lafuit réunies au. Domaine de la Seigneurie,
Joly, eaking as aforesaid, made answer, That the Lands above par les ordresde, feul'Honorableeu.DesLotbinière,et par les
mentioiéd had i'fact been conceded before that time, but had foins die lonAgent'aoralr A oe ÇaLignyDe Laches
subsequently been re-united to the Domain cf the Séigniory, by vroire tranta nAt. c reotéruquan i;préfiteàActei. Qqu-,e~syrres onltti:érdunies
order cf the late Honorable C. de Lotbinièe, and by thé ministry avec fr'ais au iDo1 numerc déns exprs s'étaient a-
of his then Agent, Mtre. Ambroise Chavigny de Lachevrotière perçuq*uiè d.friêhènient de cetetr'res deffècheràit le Ruiffeari
One of the applicants aforefaid. That the faid Lands were at iome du Moulin Banal dù la-ei noni4è et<que fi lesSiighiurs fÉort
cost reunited to the Domain, becaule it had been forefeen.by tenus à avoir de bons Mouins, l'on ne faurait 1les forcer à en des-
skilful pefons, that the clearing thercof wouldtendto dryup the fécher)les fources. Enfinque ile Seigneui' de- Lotbinière ne re-
Strean dhich fupplies the Banal Mi oll1 f the faid Seigniory,. and. connait encore aucuns propriétairesap-delades:terres concédées
thai as the Segniors are bound to provide goodMils ey can autrefoss.et, etraite depuis,.puifquis. n'ont pas fait connaître
not be côrnpélled to dry u thé' Streamstha f pplythlem. Añid, leurs titres mgre urs fommations omcîeiles faites envertupu crrardo A is fdites eneu a
lafily,- that the Seignior of Lotbinièie doenot net. recogizé ani de' Lttr a d 9Fév re , par
proprietors of Lands forinerly conceded añ' fub equntèly rniit- fenfincé d ldCob''dU-Roi1edt''a du 9 Fvrteillernier.
teA.to the Domain, becaufe they have. neglectedto t exhibit-their;- Liquelie éofe nuo's avons prifèpour refus deconcéder les (us.
10 *jesnowithaanding they have manytimes beeni formally calld dites terrs ; et avons déclaré aux'dits Sieurët Dameo9y, qu'il
upon sotoounder the'LettersPatentdu I'errie granted to the allait être!pris des i moyenilégauxlentdroitýt.eadjstice pour le
faid selgniorïby the u'dgmentof the Court.of King's Bench forcer à ouvrirt fairòifur jes dites terres iè Chinmin telfque-ver-
be í-in'g"date the iiintWday cf Februaiê ast, Which fi anfwer. balifé' ai -'liaque pAreetien des Routes et autrestrav'aux:
wehave conaiiee'd'asa:refufalon the part cf thre aanSieur'and -pubisf.fant pr-srequranscont es dits Sieurs et Dame
Datre Joly:to'concéde thë faid Lands, and haveile fèed't6theàir Joly ts rêlerves et rotefatiosn e ais ,rquifset de
that légal means would be adopted'to comrpelt emta-oneidanid droi 2 Fëitdt l i da ite*1PaiWÈ,i a rieaufôduit
keep up on the- faid Lands the' Road required by'ihe Proee's Veg ditsr'SiedaetDme TpllesjdIr ' fidfdits é en ce des
balaforefaid, and alo to kieep up -theBy-Roads, aid to: -execute -Siene's Jean *Norb't .ThIbeside ûlt'CoMdonfier, et Jeia
the other public work thereon making on tshe part of the laid.- roahe, Appreti CordonnieiÈ',ïoits'de'ù ideiéufenfe onla P'a-
applicaíits such rétirvations and Protefts asare by' Law required roille S Lou de9Lotbinière,ét afin que les diirSiîlét Dame

and Y 2 Joîy
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and neceffiiry. Thus done and signified in the faid Parish, at the
Office of the faid Sieur and Dame Joly, on the day and year afore-
faid, in prefence of Jean Norbert Thibeaudeault, Shoemaker, and
Jean Laroche, Apprentice to the faid trade, both witneffes re-
fiding in the faid Parish of St. Louis de Lotbinière ; and to the
end that the said Sieur and Dame Joly be not ignorant hereof, we
have, speaking as atoresaid, served upon them a copy of thefe
prefents, in good and valid form. And the said witneffes have
signed thefe prefents, with the faid Mtre. de Lachevrotière and
us the said Notary, the other applicants having, on being asked,
declared themselvesunab!e to write, these presents being duly read.
Signed on the original remaining in the Office of Mtre. J. De-
mers, Notary,-A. C. De Lachevrotière, Jean Norbert Thibeau-
deault, Jean Laroche, and by the undersigned Notary.

J. DENERS, N. P.

No. 22.

BEAUHARNOIs.

Grant made by the King of France to the Marquis
de Beauharnois, dated at Versailles the 12th April,
1729. (Registers of the Conseil Supérieur, volume F.,
folio 129.)

On this day the twelfth of April, one thousand se-
ven hundred and twenty nine, Bis Majesty the King
being at Versailles, and well pleased with the services
rendered him by the Sieur Charles Marquis de Beauhar-
nois, His Governor and Lieutenant General in New
France, and also with his services as a Captain in His
Navy during the late Wars, and being willing to
favor the design formed by him jointly with the Sieur
Claude de Beauharnois de Beaumont, his brother, also
a Captain in Bis Majesty's Navy, of forming a consi-
derable settlement to the advantage of such of His Ma-
jesty's subjects as may wish to sett!e therein ; Bis
Majesty makesto him and to the said Sieur De Beau-
mont a Grant of six leagues in front by six leagues in
depth, on a North Easterly and South Westerly line,
and adjoining the Seigniory of Chateauguay, on the
River St. Lawrence, witli the Isles and Islets adjacent,
to be holden by the said Sieurs Marquis de Beauharnois
and De Beaumont, jointly, and the whole by the survivor
of the two, their children born in lawful wedlock, and
their heirs for ever as their inheritance, (propre) and
as a Fief and Seigniory, with the riglit of. superior,
mesne and inferior Jurisdiction, the rights of Fishery and
of the Chace, and other Seigniorial Rights, without their
being bound by reason thereof to pay any contribution
or indemnity, of which (to whatever sum the same may
amount) His Majesty freely discharges them, and for the
said land so granted under the name of Villechauve,
fealty shall be rendered at the Chateau St. Louis, at
Quebec, of which it shall be holden subject to the
usual dues and services as the saine shall accrue, ac-
cording to the custom of Paris, and on condition of pre-
serving, and causing to be preserved, by those holding
lands of them, the oak timber fit for the construction
of His Majesty's Ships ; of notifying to His Majesty,
or to the Governor or Intendants of the country,,ail
mines, ore and minerals, if any there be, which shall be
fuund within the limits of the said Seigniory ; that the
Appeals fron the Judge who shal be placed therein,
shall be to His Majesty's Court of Justice at Montreal;
of holdingfeu and lieu therein and causing the same to
be holden by those who shall hold of them, in default
of which the said Seigniory sliall be. reunited to the
Domain of the King; of cult.ivating or causing. the
land hereby granted to be forthwith cultivated ; of
leaving the Roads necessary for the use of the Public;

of

Joly n'en ignorent, nous leur ayons, parlant que dit eft, laiffé,
Copie des préfentes en bonne et due forme, les dits témoins ont
avec le dit Mtre De L.achevrotière, et nous, Notaire, signé, les
autres comparants ayant déclaré ne favoir écrire ni signer de ce
requis, le ture faite. Signé à la Minute demeurée en l'Etude de'
Mtre J. cemers, Notaire, A. C. De Lachevrotière, Jean Nor-
bert Thibeaudeault, Jean Laroche, et du Notaire fouffigné.

J. DEMERS, N. P.

No. 22.

BEAUMARNOIS.

Concession par le Roi de France au Marquis de
Beauharnois, datée de Versailles 12 Avril 1729. (Ré.
gistres du Conseil Supérieur, Cahier F. fol. 129.)

Aujourd'huy douze Avril mil sept cent vingt-neuf le
Roy estant à Versailles, Sa Majesté estant satisfaitte des
services que luy rend le S. Charles Marquis de Beau-
harnois, Gouverneur et son Lieutenant Général en la
Nouvelle France, et de ceux qu'il luy a rendus en qua-
lité de Capitaine de ses Vaisseaux pendant les dernières
guerres, et voulant favoriser le dessein qu'il a formé
conjointement avec le Sieur Claude de Beauharnois'de
Beaumont, aussy Capitaine de Vaisseaux, son frère, d'un
établissement considérable, lequel sera avantageux i
ceux de ses sujets qui voudront y aller s'establir. Sa
Majesté luy a accordé et aud S. De Beaumout une
concession le six lieues de front sur six lieues de pro.
fondeur Nord-Est et Sud-Ouest, joignant la Seigneurie
de Chateaugué le long du Fleuve St. Laurent avec les
Ilets et Ilots adjacens pour en jouir pår les d. Srs. Mar-
quis de Beauharnois et de Beaumont frères conjointe-
ment et en total par le survivant des deux, leurs enfans
nez en legitime mariage et leurs héritiers à perpétuité
comme de leur propre à titre de, Fief et Seignerie,
haute, moyenne et basse justice, droits de chasse et de
pesche et autres droits Seigneuriaux, sans 'que pour
raison de ce ils soient tenus (le payer à Sa Majesté, à:ses
successeurs Roys aucunne finance ny indemnité de la,
quelle à quelque somme qu'elle puisse monter, Sa Ma-
jesté leur en faitdon et remise, la dite concession sous
le nom de Villechauve, à la charge ,de prester foy et
hommage au Chateau St. Louis de Québec, duquelils
relèveront.aux droits et devoirs accoutumez quand le cas
y escherra suivant la coutume de Paris, de conserver et
faire conserver par leués tenanciers les bois de chesne
propres pour la construction des Vaisseaux de Sa Majes-
té, de donner avis à Sa Majesté ou aux Gouverneur et
Intendant du d..pays des mines, minières et mineraux si
aucuns se trouvent dans l'estendue de la de.;concession"
que les appellations du juge qui y:sera étably ressortiront
en lajustice Royalle de Montréal, d7y tenirffe uet lieu et
le faire tenir par leurs tenanciers, à fautte de'quô"elle
sera réunie au Domaine de Sa Majesté, ;de désertér et
faire déserter incessamment la d. terre làisserlesche-
mins nécessaires pour l'utilité publiquej, laisser les
greves.libres à tous. pescheurs, l'exception de celles .
dont ils auront.besoin pour la pesche et:enidas que dans
la suite Sa Majesté aitT besuin :d'àucunepartie'du d.
terrain pour ,y faire construire des rorts, batteries,
placesd'armes, magazin, et autre's ouvrages publics,Sa'

Majesté

Appendix
kN..N.)
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Appendix of leaving the beaches within the same,.with the ex-
(N.'N.)rception of those parts which they may require for their

, own fisheries, open to al1 who may wish to fish thereon;
22dMarch. and that in case His Majesty shall hereafter require'any

part of the said.land, in order to construct thereon,
Forts, Batteries, Parade Grounds, Magazines or other
Public Works, His Majesty may take the same, together
Vith the Timber which may be required for the con-

struction of such Public Works, and the Firewood for
the Garrisons of such Forts, without being bound to
allow any indemnity ; therefore, thewhole-by virtue of
this Deed, which shall be enregistered in the office of
the. Conseil Supérieur at Quebec, and in testimony
of His Will, His Majesty has been pleased to sign with'i
his Sign Manual, and to cause to be countersigned by
me, Councillor, Secretary of State et de ses Commande-
ments et Finances. (Signed,) " Louis," and lower
down, " Philypaux." The foregoing Deed of Grant
herein above transcribed was enregistered the 6th Sep-
tember, 1729.

DAINE.

I do hereby certify the foregoing to be a true copy of
an Entry as on record in the Office of Enrollments, at
Quebec, in a French Register intituled, " Régistre du
Conseil Supérieur." Register F, fol. 129.

Secretary's Office,
Quebec, 10th December, 1882.

D. DALY,
Secretary & Regis.

No. 23.

Majesté pouira la prendre aussy bien que les arbres'quiApénïdee
seront nécessaires pour-les ouvrages publics et le bois de (N.N.)
chauffage pour la Garnison des d. forts sans etre tenu
d'aucun dédommagement, le tout en vertu du présent 2 Mrs.
Brevet qui sera enregistré atGreffe du Conseil Supé-
rieur de Québec et que pour assurance de sa volonté,ia
Majesté a voulu signer de sa main et estre contresigné
par moy Conl.'Secrétaire d'Estat et de ses commande-
ments et'finances. Signé Louis, et plus bas Philvpaux.
Le Brevet de Concession, cy-devant et des- autres
parts transcrit aété régistré le 6 Septembre 1729.

DAINEé

Je certifie par le 'présent que ce qui précède est une
vraie copie de ce quise trouve enrégistré dans le Bureau
de l'enrégistrement à,Québec dans un régistre Français,
intitulé 'Régistre des Conseil Supérieur, Régistre F.
fol. 129.

Bureau du Secrétaire,
Québec, 10 Décembre 183.

D. DALY,
Secrétaire et Régistraire,

* j

f. I

J' ' iNo.23.

BEAUH ARNOIS. BEAUHARNoIs.

Grant made by the King of France to the Sieur de Concessionpar le Roi de France au Sieur de Beau-
Beauharnois, dated at Compiegne, the 14 June 1750, harnois, datée de Compiègne, 14 Juin 1750. (Régistre
(Register of Intendance No. 9. Verso Si.) d'Intendancè, 'No-.9. Verso 81.)

On this day the fourteenth of June one thousand Aujourd'huy quatorze Juin, mil sept cent cinquante,
seven hundred and fifty, His Majesty the King being le Roy étant à Compiègne, Sa' Majesté étant satisfaite
at Compiègne, and',viell. liased with the services ren- des services quiluy rend lSieur de Beauharnois, Lieu-
dered him by the Sieur de Beauharnois Lieutenant in, tenant de Vaisseau, et voulantfavoriser le dessein qu'il
lis Navy, and being willing-to encourage his design of a formé cd'un établissement considérable, lequel sera
forming a considerable settlement to the advantage of avantageux à ceux de, ses,.sujets qui voudront aller s'y
such of His Majesty's Strbjects as may be willing to établir, Sa Majesté luy a accordé une concession de six
settle therein, H'is M ajesty. hath granted him a tract .of lieues defront sur six ieues.deprofond urNdrdlEst et
Land six, leagues in front bsix leâgues in d thNorth Sd.Eït, la Seigneurie de Chateaugué, le longdFleue
East and South East, the Seignory of Chateaugüé on' St. Laurent avec les Isles et Islots adjacents, pour en
the River St. Lawrence with the adjacent Isles and jouirkî;par' le d. Sieurde Beauharhois,ées héritiers ou
Islet; to be 1holden, and enjoyed bytlie said Siéurde ayans-cause âperpétuitée comme de leur propre, à atitre
Beau harnois, his héirs and representatives for everl as de fief et Seigneurie, avec haute, mioyenne et basse jus-
a Fief and Seignory, with superior, mesne and inf&rior tice, droit de'ëhasse1 et 'dë pêche etautres droits Sei.
Jurisdiction, the rights of Fisheryfand of the Chace, and gneuriaux, sansgque pour raison' de ce il soit tenu de
other Seignorial rights, without his beingby reason-the're. paieraSà Majesteény à ss successeurs. Roys aucune
of bound to pay to His Majesty or to His Successors any finance ny indemnité des quelles à quelque somme
contribution or indemnity for the:sanie, from which, qu'elles puissent nonterSa-.Majesté,-luy a fait don et
(to whatever suim thmfê ay arount,) His Majesty had remise, la dite concession sous le nom de Villechauve,
freel5 discharged Ihim. And for the said Grant under à la charge de porter foyet. hommage au Château
the naine of,Villechauve tî're" shall be rendered fealty St. Louis de Québec, duquel il relèvera aux droits
at the Casile St. Lewis at Quebec,,of which it shal be et devoirsaaccoutumésquand Ie cas y écherra suivant
holden.subject to the iisual dtes and services when the la coutume de Paris 'soivie au d. Pays, et ,faire con.
sane shal, accrue accorcding, to Qthe Custon of Paris seryer pt se nanciers. lesboisde chesne propres
obseresia'ùie aiCountry"; nd onconditionof pour la 'constructiondes Vaisseau"x deS Mesté,
préeserving andcausing-to e preservediall'he)ak de donner isîSâ ajestó ï u x7, Gou etrneur
Tinber fit for the construction of His Majesty'stship i tIntendant au d .pays, des m sins'mimres;,ou i m.-
of.giving notice -to' His Majesty or to theGovernor nérïux si aucuns;se.trouvent :dansAl'étendue ded-la

and dite
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4ppep4ix

&22qMaich.

(Signed) BOISSEAU.

I do hereby certify the foregoing to be a true Copy
of an entry as on Record in the Office of Enrollments
at Quebec, in a French, Register, intituled, "Régistre
d'Intendance." No. 9. Verso 81.

Secretarv's Office,
Quebec 8th February 183.

D. DALY,
Secr. and Reg.

and Intendant of the said Country. of all Mines,'Ore,
and Minerals (if any there be) found within the liinits
of the said Seignory ; that the Appeals from the Judge
who shall be placed there shal lie. to His Majesty's
Courts of Law at Montreal ; of holding feu. et lieu
therein, and of causing the same to be holden by his
Tenants, in default of which the Land hereby granted
shall be reunited to the Domain of His Majesty ; of
cultivating or causing the saine to be cultivated without
delay; of leaving ithe Roads necessary for the public
advantage ; of leaving theBeaches (with the exception
of those lie may require for his own fisheries,) open to
ail who may wish to fish there ; and that in case His
Majesty should hereafter require any part of the said
Land, for the purpose of constructing thereon any
Forts, Batteries, Parade grounds, Magazines or other
public works, His Majesty may take such Land with
the Timber necessary for thie construction of such pub.
lic works, and the Firewood required for the Garrisons
of such Forts, without making any indemnity for the
same. The whole by virtue of this Deed, which sha.l
be enregistered in the Office of the Conseil Supérieur at
Quebec, and which in testimony of His Will, His Majes-
ty hath been pleased to sign with His Sign Manual, and
to cause to be countersigned by me His Colonial Secre-
tary of State et de ses Commandemens et Finances.
Signed "Louis,'' and lower down, "Rouillé."

Registered on the requisition of the Procureur Géné.
ral, (according to the order pronounced this day,) by
me the undersigned Greffier en Chef du Conseil, at Que-
bec the 22 March1751.

No. 24.

BEAUHARNoIs.

Permit given to John Mitchell, Seniorfor the Lot occupied by
Mr. Manning.

Mr. John Mitchell, Senior, may enter to the possession of Lot
No. 1, in the 3rd Conceffion of Ruffeltown, on the fame condi-
tions of Joseph Montigny.

Annfield, 16th August, 1804.

No. 24.

Pérmifflon donnée à John Mitchell, père, pour un lot occupé
par'M. Mannisîg.

M. &Jhn Mitchell, père, peut entrer en poffeifion du lot No.
, dans la Se Concession de Ruffeltown, aux mêmes conditions

que Jofephl ontigny.

FRAN.,WINTER. (Signé,)Annf eldj, 16 Août 1804.
FRAN. WINTER.

No. 25.

* EAUHARNOIs.

Caldwell's Manor, .Aarch 23rd, 1819.

Articies of Agreement between,: James Palmer and JamesBrown of Caldwelî's Manor. 
,

-This

Caldwells Manr 23 M si .

Articlesi d'arraigement entre James Palnimr et Jame Br;b*n'
de Caldwell's Manor.

cecie

d. concession, que les appellations du juge qui y sera ;Appedice
étàbly. ressortiront en la justice Royalle dé Montréàl, .(N.i.)
d'y tenir et faire tenir feu et lieu par ses tenanciers, à
faute de quoy elle sera réunie au Domaine de Sa-l'a2a.s.
jesté, de déserter et faire déserter incssammnent la dite
terre, de laisser les chemins nécessaires, pour l'utilité
publique, de laisser les grèves libres à tous pêcheurs,
à l'exception de celles dontil aura besoin pour sa pêche,
et en cas que dans la suite Sa Majesté eût besoin d'ah-
cune partie du dit terrain, pour faire construire des forts,
batteries, places d'armes, magazins et autres ouvrages
publics, Sa Majesté pourra la prendre aussi bien que
les arbres qui seront nécessaires pour les dits ouvrages
publics et le bois (le chauffage pour la Garnison dès
dit forts, sans être tenu d'aucun dédommagement, le
letout en vertu du présent Brevet qui sera enrégistré
au Greffé du Conseil Supérieur de Québec, et que pour
assurance de sa volonté Sa Majesté a. voulu signer de
sa main, et être contresigné par moy son conseiller
Secrétaire d'Etat et de ses commandements et finances.
(Signé) Louis. et plus bas (Signé) Rouillé.

Régistré, ouy etce requérant le Procureur Général du
Rov l'arrêt de ce jour par nods Greffier en Chef du
Conseil soussigné, à Québec le 22 Mars 1751.

(Signé)* BOISSEAU.

Je certifie par le présent que ce qui précède est une
vraie copie de ce qui se trouve enrégistré dans le Bu.
reau de l'Enrégistrement à Québec dans un Régistre
Français, intitulé Régistre d'Intendance No. 9. Verso
81.

Bureau du Secrétaire,
Québec, 8 Février 1833.

D. DALY,
Secrétaire et Régistraire.

(Signed)

No. 25.



3 Will. IV. Appendix (N. N.) ppendòice (N. N.) A. 183e.

This is to certify, that I did, on the 23rd day of March, sell all
my right and title to the faid James Brown, in the first Lot on El-
lice's beigniory in Ruffeltown.

Signed,) JAMES PALMER.

Ceci e f pour certifier que ce 23e jour de Mars, j'ai vendue
tout droit et titre que j'avais au 'diCJames Brown, dans le pre-
mier lot de là Seigneurie Ellice, dans Ruffeltown.'.

(Signé,) JAMES PALMER. 22 Mar.

No. 26.

BEAUHARNoIS.

Know all men by thefe prefents, that I, James Brown, of Cald-
well's Manor, Province of Lower Canada, did on the second day
of June, One thoufand eight hundred and twenty, convey, bar-
gain and sell all my right and title, claim and demand to a certain
Lot of Land, being No. 1. of the 3rd Conceffion of Ruffeltown,
defcribed in the Permit given to John Mitchell by Francis Winter,
unto John Manning, Esq,, of Mouse Plate of New York, for the
sum of FiftyDollars, thereceipt of which I doherebyacknowledge,
to have and to hold the said Premises to his own proper use and
behoof, his heirs and afligns for ever. In witness whereof I have
hereunto set my hand and seal, the day and date above written.

(Signed,) JAMES BROWN.,

No. 26.

BEAUHARNOIS.

Qu'il foit notoire à- tous, par ces préfentes, que je, James
Brown, de Caldwell's Manor, Province du Bas-Canada; le
deuxième jour de Juin, mil huit cent-vingt, j'ai transféré, cédé
et véndu tout dr-oit, titré, réclamation et demande fur uni certain
lot de terie, étant le No. 1, de la 8e Concession de Ruffeltown,
décrit dans le permit donné à John Mitelhell par François Win-
ter, à John Manning, Ecuyer, de Mouse Plate, de New-York,
pour la foniéde cin<quante piafires, que je reconnais avoir re-
çue, pour par lui, fes hoirs et ayans-caufe à perpétuité, le tenir
et en joiiir à' leur prop're ufage. et avantage. En foi de quoi j'ai
appofé mon féing et fcèau aux préfiités, les jour et an fusdits.

(Signé,) JAMES BROWN.3

No. 27.

BEAUHARNOIS.

List of Militiamen of Ruffeltown and its vicinity, containing
Two hundred names, produced by Mr. Manning. (This Docu-
ment is to be found among the Files of this Committee.)

No. 27.

BEA UHARIs5

Lifte des Miliciens de Ruffèltowù e de fes environs, conte-
nant deux cents noms ; produite par M. Manning.

(Cette Lifte fe trouve parmi les Records de ce Comité.)

No. 28.

BEAUH AR Nois.

Mr. James St. Clair,
You may enter to the poffelion of Lot Nos 9 & 10, in the se-

cond Concession in Rufflitown, on condition you produce
a fatisfactory Certificate of your moral character, and of those
you bring along'with'you; alfo, you must immediately clear one
arpent in depth, by the whole breadth of each Lot, fit for plough-
ing or for meadow, and build a dwelling houfe thereon, and then
you shal te confirmed in the posseflion thereof bf'a legal Deed.
To the clauses and conditions therein contained you are to subject
yourfelf; but tilt you have a Deed you cannot sell or transfer any
of the faid Lots to another, under pain of forfeiting all thc labour
you may have done upon the fanie; and should it be found at the
expiration of three montbs, that there are no imàprovements made,
in that case the Land will be confidered vacant, and conceded io
others.

Annfield' 3-d July, 1804.
(Signed,) FRAN. WINTEf.

No. 29.

.No. 28.

BEAU HARiSOs.

M. James St. Clair,
Vous pouvez vous mettre en pofiffion des lots Nos 9 et

10, dans la feconde Concefßion de Ruffeltown, à condition que
vous produisiezun Certificat fatisfaifant de votre caractère moral
et des gens que vous amenez avec vous. Il faut auffi que vous
défrichiez fans délai'un arpent de profondeur fur toute la largeur
de chaque lot, pour:y fenier du le iettre' en prairie' ét't'-vôus
'y bâtissiez une maifon,. et alors. la paffati6n vous en fera confir-
mée par un titre légal. Vous aurez à,vous foumettre aux claufes
et conditions ci-contenues, mais tant 4ue vous n'aurez pas de titre,
vous ne pouvez vendre ni transférer aucun des dits lots à un autre,
à peine d'encourir la perte deious les travauxque vous y aurez
faits,: et si au.bout.de, trois. moisà conmpter e ce jour, ilne fe
trouve auc.une t amêlioration, dans ce cas; la' terieieia rép'ï e
vacante et fera concédée ài d'autres.'

Annfield, 3 Juillet 1804.
(Signé,) FRAN WINT R.

Nol 29'

BEAUHARNors. BEAUHARNOIS.

Permit'given to'Arthur and Benjamin Knowles, for two Lots' Permission donnée à Art1iùi et Bn di Ruffeltown. lots dans' Russeltwd

No. 10.' First Concéssion, Rufielfown-Arthur Knowles. No.10. Première Concession de Russeltown, Arthur Knowies
No. 11 do do do Benjamin Knowles. No. 11. do. do. do. Bj. Knowles.

You mnay proceed to thIe ccupation 'of theabove two Lots * ',,-ouspouvez vous mettre" 'iniédiaiement en possession desimmediately; and as soon as you have cleared one arpent in depth deux lots ci.dessus mentionnés, et auffitôt que vous aurez défri-by the whole breadth of each Lot, and built'a'house thereon, you" ché 'un arpënfde pfn deu' far toute la largeur de chaque lot,
shall be confirined in the property thereof by Deed of Contes-' et que vous:y aurez bâti une ,maifon, la propriété vous en ferasion but tilt that is done, you are not to cut or carry off any confirméepar Contrat de Concellion; ;mais jufqu'à ce que vous

Timber ayez
70y

Appendix
(Nt N.)

Q2March .
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.Apperidix Timuber from cither Lots, except what you may cut in clearing, for
(N. .) burning, building and fencing ; neithershall you attempt to seil or

trans fer either of said Lors to any other perfons, under penalty of
22 March nullity of these prefents, and the labour you may have done

thereon to be forteited ; and should it be found that no improve.
ment is made on either Lot on the first day of June next, the
Land shall be confidered vacant, and conceded to otheis.

ayez fait cela, vous ne devez couper ni enlever du bois d'aucun
des dits lots, excepté ce dont vous aurez befoin pour brûler,
biltir et clore, et vous n'effiierez non plus de vendre ou transférer
aucun des dits lots a qui que ce fait, à peine de nullité des pré-
fentes, et de perdre le. travail que vous y aurez fait ; et si le
premier jour de Juin prochain il n'a ê:é lait aucune amélioration
fur chacun des dits lots, la terre feta réputée vacante et concédée
à d'autres.

Annfield, 7th November, 1804.
(Signed,) FRAN. VINTER.

Annfield, 7 Novembre 1804.
(Signé,) FRtAN. WINTER.

To Meffrs. Arthur and Benjamin Knowles.

Know all men by these presents, that 1, Benjamin FK nowles,
do bargain, seil, give up, and quit claim unto Manley MiIlF, all
my right and title to the within Permit or Agreement, for a con-
fideration for One hundred and thirty Dollars. Witness my
hand, this 2Sth day of June, 1818.

(Signed,) BENJAMIN KNOWLES.

Know ail men by thefe presents, that I do bargain, sell,
and quit ait my right and title to Lot No. 10, in the first Con-
cession, unto Cyrus NMills. Wicness my hand.

A Meffieurs Arthur et Benjamin Knowles,

Qu'il foit à tous notoire par ces préfentes, que moi Ben-
jamin Knowles, je cède, vends et abandonne toutes réclamations,
titre et droiti à Manley Mîis, for le permit ou arrangement ci-
écrit, moyennant et pour le prix de cent-trente piaQres.

Témoin, mon seing, ce 28e jour <le Juin 1818.

(Signé,) BENJAMIN KNOWLES.

Qu'il foit notoire à tous par ces préfentes, que je cède, vends
et abandonne tout droit et titre au lot No. 10, dans la première
(oncefßion à Cyrus Mills. Témoin, mon seing.

Ruffeltown, October 21st, 1825.
(Signed,) MANLEY A. MILLS.

Ruifeltown, 21 Octobre 1825.
(Signé,) MANLEY A. MILLS.

Know all vhoni it nay concern, that I do bargain, sell,
and quit all my-right and tirle to the Lot No. 10. of the first
Concession, unto Benjamin nowles. Witness my band.

Ruffeltown, 17th June, 1811.

(Signed,) ARTHUR KNOWLES.

Qu'il fait notoire à tous qu'il appartient, que je cède, vends
et abandonne tous mes droits et titre au lot No. 10, de la pre-
mière Conceflion à Benjamin Knowles. Témoin, mon seing.

Ruffeltown, 17 Juin 1811.

(Signé,) ARTHUR KNOWLES.

No. 30.

BEA UHARNoIs.

Copy of a Judgment rendered at Montreal, in a Cause,
14Richardson, es qualités, against Manning."

DISTRIcT oF
MONTREAL' J

Court of King's Bench,
the 14th day of February, 1881.

PRESSENT: The Honorable Chief Jufnice Reid, Mr. Juffice Pyke,
Mr. Juflice Rolland.

No. 1716.

The Honorable John Richardson, of the City of Montreal, in
the Diftrict of Montreal, E quire, Curator in due form of Law
appointed to the vacant eflate and succession of the late George
Ellice, deceafed, in his lifetime Seignior, Proprietor and Poffeffor
of the Seigniory of Villechauve or Beauharnois, in the said Dis-
trict of Montreal, now known and diLinguished by the name of
the Seigniory of Annfield,

Plaintif f.
vs.

John Manning, the eider, of the Township of Hinchinbrook,
in the Diftrict of Montreal, Trader, and John Manning the
younger, of the same place, Trader.

Defendants.

The Court having heard the parties by their Counsel, examined
the proceedings and proofs of record, and having deliberated
thereon, it is confidered and adjudged that this Action be and
the same is hereby dismifled with costi, sauf a se pourvoir.

True Copy,
(Signed,) MONK & MORROUGIH,

Prothonotaries.

No. 30.

BEAUH ARNOIS.

Copie du jugement rendu à Montréal dans une caufe de Ri-
chardfon, ès qualites, contre Manning.

DisTRicT DE
MorREAL.

Cour du Banc du Roi,
Le 14e jour de Février 1831.

PiEsEss_:-L'Honorable Juge en Chef Reid, M. le Juge
Pyke, M. le Juge Rolland.

No. 1716.

L'Ilonorab!e John Richardson, de la Cité de Montréal, dans
le Difnrict de Montréal, Ecuyer, Curateur nommé en forme
légale, à la Succession vacante de feu George Ellis, de son vi-
vant Seigneur, propriétaire et pofTeffeur de la Seigneurie de Ville.
chauve ou Beauharnois, dans le Difarict de Montréal, mainte-
nant connue et.désignée fous le nom de la Seigneur'e d'Annfield.

Demandeur.
vs.

John Manning, l'ainé, du Township de Hinchinbrook, dans
le Diflrict de Montréal, commerçant, et John Manning, le jeune,
du même lieu, commerçant.

Défendeurs.

La Cour ayant ouï les parties par leurs Avocats, et examiné les
procédures et les témoignages de record, et après avoir délibéré
fur iceux, elle eft d'avis et décide que ce:te action foit, et elle eft
par le préfent déboutée avec dépens, sauf d fe pourvoir...;

Copie conforme.
(Signé,) MONK et MORROUGH,

Protonotaires.;,

No. ai.

Appendice
(N, N.)

22 Mars.

No. 31,
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Appendix No. 31.
(N. N.)

BEAUHARNOIS.
22d March.

Petition of the:'Inhabitants of the County of Beau.
harnois, to lis Excellency the Governor in Chief, da.
ted lOth April, 1881.

To His Excellency the Right Honorable Matthew
Lord Aylmer, Knight Commander of the Most Honor-
able Military Order of the Bath, Captain General and
Governor in Chief in and over the Provinces of Lower
Canada, Upper Canada, &c. &c. &c. and Commander
of all lis Majesty's Forces in the said Provinces, &c.
&c. &c.

The Petition of the undersigned Inhabitants of' the
County of Beauharnois, in the District of Montreal,

Most hu mbly and respectfully sheweth;

That Your Petitioners to the number of between
one and two hundred have been either actual Settlers
themselves, or those under whom part of them held
have been actual Settlers for thirty years and up-
wards,.on two several tracts of land which lie conti-
guous the one to the other,:and are situate and bounded
as follows, to wit One of the said tracts lies between
the South-West side of the Seigniory of :Beauhar-
nois or Annfield, and the North.East established line
of the Townships of Hinchinbrook and Godmanches.
ter, which tract diminishes in-breadth toward the River
St. Lawrence, and contains about 17,300 superficial
acres of land, and is generally understood by the Inha.
bitants of the County to. be ungranted lands of the
Crown. The other said tract of land lies between'the
South-East part of the said Seigniory of Beauharnois,
being the rear line thereof, and the North-West line of
the Township of lemmingford and is supposed to in.
crease in breadth from the South-Easterly point towards
the South-Westerly, and contains about 23,500 super.
ficial acres of land.

That thirteen of Your Petitioners have been recently
sued at Law, in the Court of King's Bench for the Dis.
trict of Montreal, totake titles from the. Seignior of
Beauharnois, and"enerally speaking, t acknowledge
him as the Seignior direët of the said two tracts of land
as making part of the said Seigniory ; which prosecu-
tions in February Tern last, were.dismissed by the said
Court, on the gruùiids' tht the Plaintiff -: d.not esta-
blished in evidence 'his possession thereof.

That Your.Petitioners have settled ion the several
parcels of the tracts of land designatedin the plan here-
with presented ta our Excellency, in good faith, and
in the firmi hope aid persuasion that eventually they
would obtain grants of theirrespective portions thereof,
from the lawful Lord of. the soil. And Your Petition-
ers are confirmed in the belief from actual Surveys ex-
ecuted by persons competent thereto, that, the several
and respective portiois of land in their occupancy.are
uigranted Iands.beloging to our Sovereign Lord the
King.ý

That Your Petitioners perceive by the Actions above
referred to, brought on the part of theSeignior oftBeau.
harnois, and by certain p'r'otests made on his part imme-
diately.preceding that measure,,;that he.is -desirous of
establishing his'rightto the saui two tracts oaland as
forming partof 'and bingwibin ,the censiveof hissaid'
Seigniory; hi-das btihe Plan-madefrom actual:Sur-
vëys, and the'Copiesof Depositions foÈ,wtnessestakefn
in the aforesaid Actions herewith laid before our
Excellency, the Seignior of Beauharnois bas in1actual

possession

No;1. ppendce

* BEAUHARNots.
* 22' Mart.

Pétition des Habitans du Comté de Beauharnois à Soti
Excellence le Gouverneur-en-Chef, en date du 10
Avril 1831.

A Son Excellence le Très-IHonorable Matthew Lord
Aylmer, Chevalier Commandeur du Très-Honorable
Ordre Militaire du Bain, Capitaine Général et Gou-
verneur-en-Chef des Provinces'du Bas-Canada, du
Haut-Canada, etc., etc., ! etc.- et Commandant-en.
Chef des Forces de Sa* Majesté dans les dites Pro-
vinces, etc., etc., etc"

La Pétition des 'soussignés Habitans :du Comté de
Beauharnois dans le Districtde Montréal,

Expose très-humblement et très-respectueusement,

Que vos Pétitionnaires au nombre de 100 à 200 "tant
établis eux-mêmes, ou ceux desquels une partie d'en
tre eux ont acquis, étant établis depuis trente ans et
plus sur deux différens morceaux de terre situés conti.
gus l'un à l'autre.'et bornés" comme suit, savoir : 'Un

des dits morceaux'situé sur le côté sud-ouest de la.Sèi-
gneurie de Beauharnois ou Annfield, et la ligne norid..
est du Township de Hinchinbrook et Godmanchester,
lequel morceau de terre diminue en largeur en gagnant
le fleuve StL Laurent, et contient environ: 17310 acres
de terre en superficie, et les habitans du Comté le' régar.
dent généralement comme étant des terres non concé-
dées de la Couronne. Le dit autre morceau' de terre
est situé entre la' )artie sud-ouest 'de la dite Seignèurie
de Beauharnois, étant la ligne de profondeur d'icelle, et
la ligne nord-ouest du Township de Hemingford, et est
supposée augmenter en largeur à partir du point sud-
est à aller vers le sud-ôiest, et contient environ Q8500
acres de terre en superficie.

Que treize de vos Pétitionnaires ont été dernière-
ment poursuivis en Justice dans la Cour du Banc du
R oi, pour aIe District de Montréal, pour quilsprennent
des titres du Seigneur de Beauharnois,',et pour'pa'rler
généralement, pour qu'ils le reconnaissent comme le
Seigneur direct des (lits deux morceaux de terre,
comme,.faisant' partie dé'la Sei'neurie, lesc uelles ponr-
suites furent déboutées dans le terme de Févrièr .der-
nier,; sur le'fondement'que'le de'Mandeur n'avaitpas.

.prouvé sa possession. Y
.Que vos :Pétitionnaires;se sont établis surles'diffé-

rentes parties des ýmorceaux de.terre' désignés dans le
plan présenté à votre Excellence avec. la:présente, de
bonne foi et dans la ferme persuasion et espérance qu'a-
vec le tempsils obtiendraient la Concession de leurs lots.
respectifs du Seigneur légitime duwsol. Et vos Pétition-
naires sont confirmés dansleur croyance par des arpen-
tages;qu'ont;faits des personnes compétentes, que les di-
vers.lots de terres-qu'ils-occupent.sont des terres' non
concédées: appartenantes a notre Souverain:Seigneurle

Que vos Pétitionnaires voient par les actions ci..dessus-
mentionnées 'intentées de a partduSeigrieurde Beau-
-harnois,'et par ceitains protêts faits de sa part immé.
diatement .vant:que cetteèmesure fit 'adoptée ildé.
sireétabiiro sondroit:àuxditsddeux morceaux de '!terre
ce.ne formantpartieét, situés dans la censive d& la dite

Seigneuriektandi qüil' appert: par leplan.fait'd près
les arpentages<et les co~pies des'dépoitioirí des témoins
qui onteété entendds.dáhsles susdit smc ions.inisdé-
vant vptre. Excellence aëèla .préseàitepqe leSeigneur

de
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AXppendix
(N. .s.3"

22d March.

No. 32.

BEAUHARNOIS.

Protest or Reclamation of the inhabitants of Russel-
town against the change of Tenure prayed for by the
Seignior of Beauharnois.

To His Excellency the Right Honorable Matthew Lord
Aylmer, Knight Commander of the Most Honorable
Military Order of the Bath, Captain General and Go-
vernor in Chief in and over the Provinces of Lower
Canada, Upper Canada, &c. &c. &c. and Comman-
der of all His Majesty's Forces in the said Provinces,
&c. &c. &c.

And to the Honorable the Executive Council in the
said Province, &c. &c. &c.

The Petition of His Majesty's Subjects, Inhabitants
Settlers and Claimants in the vicinity of Russeltown,
and parts adjacent, in the District of Montreal, and Pro-
vince of Lower Canada;

Most humbly sheweth,

That your.Petitioners having become apprised of a
Notice, published in the Quebec Gazette, Montreal
Gazette, and Herald, bearing date the fourteenth day
of December one thousand eight hundred and thirty
one, purporting that the Seignior and Proprietor of the
Seigniory of Villechauve or Beauharnois, now called
Annfield, in the District of Montreal, and Province of

Lower

possession his full six leagues in front by six leagues in
depth, which is the ample bounds of his extensive Seig-
niory,without the addition of the thousands of acres con-
tained within the limits of the two tracts hereinbefore
referred to, and evidently belonging to our Sovereign
Lord the King.

That the situation of Your Petitioners in pure justice
and equity is not dissimilar to that of the Settiers in
the Township of Sherrington, in the District of Mon-
treal, vhose liard case was with justice espoused by the
Legislature of the Province, and by which the ancient
possessors were maintained in their possessions, and a
sum of £5000 currency, was eventually granted to de-
fray the Law expenses of those persons incurred in
legal contests with the Grantees of the Crown of that
Township.

That to avoid the reiteration of the like circumstances,
Your Petitioners, with humble dependance on the well-
known and established justice of His Majestys Govern-
ment throughout His widely extended Dominions,
though poor themselves, do confidently hope that they
will receive that measure of justice which on fair enquiry
and investigation their case merits.

They do, therefore, hy this their humble Petition
pray that withouthaving further recourse to the ruinous
expenses of the Law, the question respecting the
property in the soil, or the right thereto, may be
settled by His Majesty's Government; and that the
possession of Your Petitioners to the several parcels of
]and settled by them and their predecessors, may be
confirmed, and the property thereof assured to them on
suci terms and conditions, as to Your Excellency in
yourgreat wisdom and benevolence shall seem nmeet in
the premises.

And Your Petitioners as in duty bound will everpray.
April 10th, 1831.

No. 82.

BEAUHARNOIS.

Protêt ou Réclamation des Habitans de Russeltown
contre le changement de tenure, demandé par le Sei-
gneur de Beauharnois.

A Son Excellence le Très-Honorable Matthew Lord
Aylmer, Chevalier Commandeur du Très-Hono-
rable Ordre Militaire' du Bain, Capitaine-Général
et Gouvernenr-en-Chef des Provinces du Bas-Ca-
nada, du Haut-Canada, etc., etc., etc et Comman-
dant-en-Chef de toutes les Forces de Sa Majesté,
dans les dites Provinces, etc.'etc., etc.

Et à l'Honorable Conséil Exécutif'de la dite Province,
etc., etc., etc.

La Pétition des sujets de Sa Majesté, Habitans, CO-
lons et Réclamans, des environs de Russeltown et des
parties adjacentes dans le District de Montréal et dans
la Province du Bas-Canada.

Expose très-humblement,

Que vos Pétitio iänirés'aant apris qu'i1 a 'été publié
dans la Gaètte de Québec dansl azet de Mon-
tréal, et dans le KIerald une ntice en date duquartor-
zième jour de-Déèmbre 1831annonçant que le Sei-
gneurde Villëchauve on'Beauharnois maintenant ap-pelée Anfield dans le District'de Montréal dans la
Province du Bas-Canada, a' fait application par la voie

de

de Beauharnois est en possession de ses six lieues pleines Appendice
de front sur six lieues de profondeur, qui sont les amples (N.a.)
bornes de sa vaste Seigneurie, sans l'addition des mil-
liers d'acres de terre contenus dans les limites des deux 22 Mars.
morceaux de terre, lesquels appartiennent évidemment
à notre Souverain Seigneur le Roi.

Que la situation de vos Pétitionnaires en pure justice
et équité n'est pas différente de celle des Habitans du
Township de Sherrington, dans.le District de Montréal,
dont la Législature de la Province a avec justice épousé
la cause, et qu'elle a maintenus dans la possession de
leurs terres, et une somme de £5000 a été votée pour
couvrir les frais (le justice encourus par ces personnes
dans les poursuites intentées contre elles par les Con-
cessionnaires de la Couronne.

Que pour éviter le retour de telles circonstances vos
Pétitionnaires pleins de confiance dans la justice recon-
nue du Gouvernement de Sa Majesté dans toute l'é.
tendue de ses vastes Domaines,: espèrent, quoique pau-
vres, qu'ils recevront la justice qu'ils se trouveront mé-
riter après une Enquête équitable sur leur situation et
la nature de leur affaire.

Ils demandent donc:par cette humble Pétition que le
Gouvernement de Sa Majesté sans autres recours à des
procédures judiciaires ruineuses, règle la question de
propriété ou de droit au sol, et que les Pétitionnaires
soient confirmés dans la possession des divers lots de
terre qu'eux et leurs prédécesseurs ont possédés, et que
la propriété leur en soit assurée à tels termes et conditi.
ons que votre Excellence dans sa sagesse et sa bienveil-
lance trouvera convenables.

Et vos Pétitionnaires ne cesseront de prier.
10 Avril 1831.
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A endix Lower Canada, having made application to His EMa-

N.w.) jesty,' by Petition through His Excellency the Gover-
nor in Chief of the said Provinceof Lower Canada, for

~Ma ha commutation and extinguishment of and release from
the Droit de Quint, the Droit de Relief, and other feu-
dal burthens due to His Majesty on the said Fief and
Seigniory, and for a re-grant in Free and Comnion Soc-
cage, after a surrender thereof into the hauds-of His
Majesty, 'His Heirs and Successors, of all'ssüch parts
and parcels of the said Fief and Seigniory as remain in
the-possesion of the said undersignëd 'Proprietor, un-
granted.

[Then follows a description of the Lands alluded to,
reference being had to the printed Notices, will more
fully appear.]

The Notice concluding thus: 'IWherefore'all per.
"sons vho may have, or claim to have any present or

contingent right, interest, security, charge, or -in-
"cumbrance either by mortgage, (hypothèque) general
"or special, express or implied, or under any other title,
"4or by any other imeans whatsoever, in or upon the said
"'Lands, are:hereby called upon to signify in writing,
o within three calender months fromthis notification,
" their assent to or dissent from the surrender, re-
"graiit and change of Tenùre of the "said'parts'-and
"parcels of the said Fief and Seigniory re'maining' un-
" granted in the possession of the: undersign)ed Pro:
4 prietor, and the commutation, release arid' extin'
"guishment of the Feudal:and Seigniorial dues;rights
ôiand liurthens so:applied for, which 'assent or dissent
:in 4 writing; is to be 'ldged in the office.of the Exe.
"cutive Council of the said Province, as 'directed by
"«the'Act of the Parliaient of -Great:Britain andIre-

land, of the sixth year of the Reign of King' George
the Fourth, Chapter fifty nine."

(Signed,) , EDWARD ELLICEî
By his Attorney,

JNO.FORSYTH

Now we, your Petitioners beg leave to report, that
on or about theimonth of September, in the 'year one
thousand eight hundred and twenty' eight'thé follow:-
ingsulits were instituted in' the Court of King's Benchlî
in nd for the District of Môntreal, ir in Superid'r
Term thereof'held in the month ô Octoberýithe'year
aforesaicd, on the part ofthe Séignior of the aforesaid
Sëigniory of Villechauve' or 'Beauharùois, raow called
Añiifield,' wherein theFHónorable John Richardsort, as
Cúrator fór the: said Ellice Estate, Plaintiff, agaist
John 'Manning, ýthe elder, and John -Madning;.the
younger, conjointly, AndreW Géntle,' Ata Moe,
James Covey, Jeremiah Gibbs, WilMa dedams, Joseph
ToWns, William Broder, Ichabod Allen, John C. Al-
lèb,'John'Huggins, Géorge Hoylé and'John Campion;
*'ëiné espectively Defendants, (thirteen in ninber.)-
The deòlarations in substance' Wee' for 'each 'several
Yefebdantt to corne forward and accëpt òf'the termns of

the Seigniói' by talking Dëeds ofConcession, ('hich would
be two pounds ten shillings currency, for each onehan.
dred french arpents of land,) paytup all back rents,in pro.
portion fdr all previous time of oècupa1an cfines,lods iet
veiles, '&. .or ini case of défault thereof tô paVttthe
Plaintiffthe suioftwo litindred pôunds'dàrhaes ëachI.
Those declai-ations vwe íigidly sappôrted in'Lawou ihë
þartof the Plaitiff, aird'airvigoroiïsly defendedort the
"àiàof the 'Defendants Oie 'Cauèaas,'liowever,
y dnmûtahl agr'eein'ént of tla 'partiés, selècted to be

tîied,' andatt Èerve a s apeëeedetfrthêiest;t¾ 1d1eë
nurnbêrof Causés,'it therefoté-bedaînèe deignatedÔi
known bfythe trém of the -H6ôrable Joihn 'Richard-

'darits.

de: on 'Excellentelle'Gouverneur-en-Chef de la dite
Province du Bas-Canada pour obtenir une commuta.
tion et extinction et décharge-du droitý du Quint, du
droit de Relief et autres charges féodales dus à Sa Ma.
jesté à raison du dit Fief et Seigneurie, et une Reconces-
sion en franc et commun soccage après la remise d'i.
celle '-entre les mains de Sa: Majesté, ses héritiers et
successeurs de toutes les parties et portions, du dit Fief
et Seigneurie qui restent en possession 'du propriétaire
soussigné, et non encore concédées.

[Vient ensuite une description des terres en questions,
et on renvoie aux Notices imprimées pour plus ample
information.]

La Notice concluant comme suit: " C'est pourquoi
" toutes les personnes qui' peuvent avoir ou prétendent
" avoir quelque droit présent ou'à:venir, intérêt, sûreté

ou charge, -soit,- par: hypothèque générale ou par hy.
pothèque spéciale, expresse ou impliquée, ou r tout
autre titre ou par aucun autre moyen quelconque'sur
les dites terres, sont par le présent appelées ,à'signri.

" fier'par écrit, sous trois mois de calendrier'à compter
de:cette-notification, leur assentiment ou dissentiment

" à,la rertise, ;recoicessioniet, changement de tenure
'-dei dites -parties ou- morceauxi du. dit Fièf.etiSeir
" gneurie riestant non concédés:ene la possession du

própriétairesoussigné, et à la commutation,,relédse,
et -extinction des redevances,' chargés "e'téi droits

" féodaux Seigneuriaux ainsi demandés;:'lequel assent-
" timentî ou dissentiment par' écritlsera déposé au Bu-
'ereautdu-Conseil Exécutif de-la dite Province, seloi
' qu'il est réglé par'l'actes du 'Parlemént de la Grande

" Bretagne et d'irlande, de lasixième' année du Règne
"'duI -Roi George Quatre,' chapitre. cinqante-neufi'

(Signé) EDWARD ELLICE;
Parson Procureur, '

JNO. FORSYTH.-

Maintenant vos Pétitionnaires demandent à exposer
que le ou vers' le mois de 'Septembre'dans l'anne'mil
huit cent vingt-huit, - les' poursuites,'suivantesfurent
intentées dans la Cour du'Banc du Roi au" Terme
Supérieur d'icelle, tenue dans le mois d'Octobre--de
l'année:susdite, pour le District de Montréal, de lapart
:duSeigneur' de la. dite Seigneurie de Villechauve; ou
Beauharnois-'maintenant appelée Annfield, 'danles..
qÜelles'Honoiàble John:'iRichardson,: curateur de la
successiondu'dit Ellice était demandeur; contre Joh

AManning,ilière,: et.John {Manning,fils conjointement,
'et'Andc-ew Gentle,-Arim Moe, James' 'Covey,'Jèremiah
Gibbs, Williai ;Adms, Joseyh Tol ns; William B'roder,
Ichabad "Allen,J-C. Allen, John' fIiggins AGb'rge
'Hofle etJoh 'Campion étaient respectivement'défen..

deurÊjf(treizeen'tout.)' Ls déclarations dema dant'en
substanCe' que échacút-des défendeurs fût obligié à veir

jaccepter lescoiditions:. du.,Seigneurpar des"'actes de
concessiod, (lesquel lesétaient 'de deux: livres 'dia sche.
lings'couradt pour:ehaqüeicent arpéns de terre,) à:payer
tous les arrérages de .rente :' proportior pour'toutle
temps ijuiilsavaient possedé les terres, les amende, lods
setventes etc 'à ou défaut- dece faire depayer au>idei
iâandeurla soime de deux'cents livres de domniage

u acu .r Ces actions fureni vigoureusement plidées
de'part "et d'autre. Du consentement des parties ce.
pendànt\il:;fut'convenu:"deprendre une de ces causes
laquel servilait de préeldent pour ls aures et cettè
cau1sefttdésigaéeòusies termes de' P Honorable Johi

-Rich rdson ,denfandeuret JohniManning d et rès,
défehder 4z

The A 3
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Appendix The principle of defence was that the Defendants
(N..N.) denied the riglit of the PlaintifP's demand, 011 the

a ground that they were not settled on the Seigniory of
22d March Beauharnois, &c. that they were on lands beyond the

described limits of ithe Seigniory by six leagues in depth,
and six leagules in breadth, and that it imust therefore
be considered gaores of land iyi ng between the said Seign-
iory and the adjacent Townships, of' Hemmingford on
the one side, and -finchinbrooke and Godmanchester
on another side, consequcntly unigranted land. and must
therefbre inevitably bielong to the Crown, and was so
argoed On that belhalf before the Court, and by 'i'rtue
of the evidence adduced, tihe Judgmient of the Court rei-
dered on the fourteenth day of February one thousand
eiglt hundred and thirty one, was as follows: " The

Court having heard the parties by their Counsel, ex-
amined the proccedings and proofs of record, and
lhaving deliberated thereori, it is considered and ad.
judged that this action be dismissed with costs, &c."

(on the Plaintiff.)
Now that part of Yuur Petitioners who considered

themselves immnediately and deeply interested in the
event of the aforesaid suit and suits, after becoming
sensible by the decision of the Court, that the afore-
said tracts of. land did evidently belong to the Crown,
they united in a Petition bearing date, the tenth day
of April one thousand eight hundred and thirty one,
addressed to His Excellency Lora Aylmer, the Gover-
nor in Chief, for a grant thereof, which said Petition
was presented. as directed, at the City of Quebec, by
our Agent John lanning, Esquire, in the month of
May last, when that with the necessary Documents
accompanying it was ordered by His Lordship, be-
fore the Executive Council of the said Province,
where we suppose it stili remains; and which we, Your
Petitioners, do now deliberately and conscientiously
recommend to the notice of Your Honorable Body,
and humbly pray that it may be acted on, and be duly
considered according to the weiglht and magnitude of its
merits, as soon as conveniently ma> be.

At the same time ve, Your Petitioners, whollv unite
in dissenting from the surrender, regrant and change
of tenure of the said parts and parcels of the said Fief
and Seigniory remainirg ungranted in the pos3ession
of the said Seignior and Proprietor, and the commuta-
tion, release and extinguishment of the. feudal and
Seigniorial dues, rights and burthens, so applied for.
We therefore beg the patience of Your Honorable
Body to hearken to a detail of Evidence which we con.
sider necessary to lay before you in order to picture to
your view the propriety of our dissenting from the con-
templated project of the Seignior aforesaid.

We do verily and religiously believe that we have the
most consistent and substantial reason on our side for so
doing, there being the strongest proof in our opinion
of a direct departuie on the part of the Seignior of
Beauharnois in several instances from the just rules and
intentions of His Most Christian Majesty in making the
otiginal grants of Seigniorial tenure in this our said
Province of Lower Canada:

Istly. In exacting from and taking a consideration
in money of the Settier for the land to be conceded to
him, previous to the Deed of Concession being given,
which it appears by correct entry on record, had began
to be practised by somte certain Seigniors previous to
the English Conquest, but which was, on report to.the
French 'Sovereign, immediately quashed by a Decree of
His Majesty in Council, and .we know of no instance
where it lias been since practised, until it made-its ap-
pearance on the Seigniory of Beauharnois; .and we,
Your Petitioners, humbly conceive that if the grants of

land

Le principe de la défense fut que les défendeurs
niaient le droit du demandeur, sur ce qu'ils n'étaient
pas établis dans la Seigneurie de B"eauharnois etc. qu'ils
étaient. sur des terres situées hors (les limites décrites de
la Seigneurie, savoir six lieues de profondeur sur six
lieues de front. et que ces teires devaient être regardées
commes des Gores de terres situées entre la diteSei-
gneurie et le Township adjacent de lemrmingford d'un
côté et Hinchinbrook et Godnanichester de l'autre,
que ce sont ainsi des terres non concédées, et qu'elles
appartiennent inévitablement à la Couronne, et c'est
aussi le plaidoyer qui fut fait en Cour, et d'après les
temoignages qui ont été produits la Cour rendit le
quatorzième jour de Février ni I huit cent trente-et-un
le jugement suivant : "La Cour ayant ouï les parties
' par leurs Avocats, examiné les procédures et les

preuves de record, et ayant délibéré sur ictIles, elle
déclare et décide que cette action soit déboutée avec

" dépens etc." (contre le demandeur.)

Maintenant ceux de vos Pétitionnaires qui se consi-
déraient immédiatement et fortement intéressés à l'issue
de la ou (les dites poursuites, après avoir vu par la déci-
sion de la cour que les dits morceaux de terre apparte-
naient évidemment à la Couronne signèrent une pé-
tition en date du dixième jour d'Avril mil huit cent
trente-et-un adressée à Son Excellence le Lord Aylmer,
Gouverneur en Chef, demandant que les dites terres
leur tussent concédées, la quelle dite pétition fut pré-
sentée selon les ordres qu'il avait reçues par notre agent
John Manning, Ecuyer, en la Cité de Québec dans le
mois <le Mai dernier, auquel temps elle fut par sa Sei-
gneurie, ainsi que les documens nécessaires qui.l'ac-
compagnaient, mise devant le Conseil Exécutif de la
dite Province, où nous supposons qu'elle est encore, et
que vos Pétitionnaires recommandent maintenant déli-
bérément et conscientieusemenit à l'attention de votre
Honorable Coi ps, et ils demandent humblement qu'elle
soit considérée et qu'il soit pris sur icelle aussitôt que
faire se pourra telle mesure que l'importance et la justice
du sujet demandera.

En même temps nous vos Pétitionnaires, sommes
tous entièrement opposés à la remise, reconcession et
changement de tenure les dites parties et morceatux du
dit Fief et Seigneurie restant non concédés dans la
possession de dit Seigneur et Propriétaire, et -lacom-
mutation, release, et extinction <les rcdevances, charges
et droits féodaux et Seigneuriaux ainsi demandés. Nous
demandons donc à votre Honorable Corps de vouloir
bien prêter attention aux détails de la preuve que nous
croyons nécessaire de mettre devant vous pour vous
montrer la convenance de notre dissentiment au projet
du Seigneur susdit.,

Nous croyons véritablement et religieusement que la
raison et la justice sont de notre côté, le Seigneur de
Beauharnois. s'étant à notre avis départi en plusieurs
occasions des règles et des intentions justes de Sa Ma-
jesté Très-Chrétienne dans la concession primitive de
la tenure Seigneuriale dans cette Province du Bas-
Canada:

10 . En exigeant et prenant de l'argent des conces-
sionnaires de terres, avant (le leur donner des terres,
avant dn leur donner des Contrats de Concession, ce
qui paraît par des entrées correctes de record avoir déjà
été pratiqué par certains Seigneurs avant la conquête
par les Anglais, mais ce qui a été annulé immédiate-
ment, par le Monarque Français par un décrêt de Sa
Majesté en Conseil sur les plaintes qui. luien furent
faites, et nous ne connaissons aucun autre exemple d'une
pareille exaction, jusqu'à ce qu'elle ait étés faite par le
Seigneur de Beauharnois ; et nous vos Pétitionnaires

con..
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land made by the French King are still valid in, Law,
that the decrees of that Sovereign in any way bearing
reference to those grants must be considered good also,,
and that the Scignior lias no riglht to dispose of it to
the Settler by way of sale in any shape or nature what.
soever.

conçevons humblement que si les concessions faites par Appendice.
le Roi Français sont encore valides en loi, que les dé-.' (N.N.)
crêts de ce Souverain ayant rapport en aucune manière
à ces concessions, doivent être considérés comme bons.
aussi, et que le Seigneur n'a nullement le droit de dis-
poser de ses terres par voie de vente aux concession-
naires sous quelque forme ou de quelque nature que ce
soit.

Qndly. That it is and has been a general practice of 2 O. Que l'usage général de l'agent ou des agens de
the Agent or Agents of the said Seigniory, to sell off la dite Seigneurie-est et a été de vendre et de disposer
and dispose of all the most valuable, timiber that will in de tous les bols de 'et pouvant servir dartices de
any wise answer as an article of commerce, froin off the commerce, en quelque manière, qui se trouvent sur les
land previnus to the conceding of it. terres, avant de les concéder.

Srdly. They have been in the practice of impo- 8 . Ils ont été dans l'usage d'imposer ce qu'ils
singwhat they denoininate fineson Settlers for their au- appellent amendes aux colons qui ont eu l'audace de
dacity in laving sat down cn lands without leave, but s'établir sur des terres, sans permission, avec la bonne
with good intention to cultivate the sanie into Farms; intention de les mettre en fermes ; mais il faut remar-
but it is to be understood tliat the Agents lhad firstly quer que les agens avaient d'abord refusé de concéder
refused to concede those lands, and the people though ces terres, et les gens quoique malgré eux, mais par la
unwilling, vet under icar of disinlieritance and destruc- crainte de perdre leurs terres et d'être ruinés ont été
tion under the pressure of poverty, had to yield and obligés de se soumettre au paiement dle la pénalité
submit to the payment of the penalty inflicted, and left infligée et de gémir sous le poids continuel de ce système
to groan under the unrelenting grasp of this .mode of de:tyrannie et'd'oppression.
tyranny and oppression.

4thly. lii other instances wlhere people apparently 40. Dans d'autres cas où les gens en apparence
righteously andhonestly : disposed have happened-to bien et:honnêtement. disposés se sonttétablis sur'des
settle on unconceded lands, and by their industry have terres non concédées et les ont améliorées par leur tra-
made improvements thereon, the Agents, have sold vail, les agens les leur ont ôtées, les ont vendues et
thein from under the cultivator, and given Deeds'of ont donné descontrats de' concession aux acheteurs.
Concession to the purchaser. This unwairrantable mode Ces procédés' ont 'été bien durs pour ceux qui en ont'
has, been excessively hard on the -sufferers. Some who souflert. Quel'qùes-uns ont pu y résister avec peine,
have been more able to bear it have struggled it through, mais d'autre' sont désertés du pays tandis que les
and some have deserted the Country, wùile ýthe aged vieillards-ont été réduits à lamendicité et' rejetés'sur
have been reduced to beggary,- an consigned to the la charité publique pour subsister et ont probablement
cold hand of charity for a subsistence, and thereby pro- traîîiéuneniýérable existéncé
bably to dragout a miserable existence.,

5thly, and lastly. ' The exaction of Ten Dollars, or 5 0. Et en derdier lié, i'exaction de dix piastres
Two pounds ten shillings currencv, of rent per antînni, ou deux livrés dix schelings 'côurant de-rente par an,
for every one hundred French arpents of land conceded par: chaque cént arpens de" terre,' mesure française,
on the said Seigniory, which we, your Petitioners, con- concédés dans la dite seigneurie, que nous, vos Péti-
sider in the highest degree an extortion, and view the tionnaires regardons comme une insigne extortion et
same with contempt, conceiving it to be unfair, unjust, avec 'un souverain mépris, concevons qu'elle est in-
unlawful and oppressive, and quite foreign to théetrue juste, 'illégaleeét oppressive, et'tout-à fait contraire à
intent and;meaning of the French King who made the la vraie intention du Roi Français, qu i oncéda dans la
grants.on Seigniorial tenure, and that no Seignior lias a tenure seigrïeuriale ; et qu'aucun seigneur n'a le droit'
right to demand of the Tenant (Censitaire), and de demander ni ne doit recevoir de ses censitaires plus
ought not to have any greater quantum of, rent than d'un solIde renteeit une pinte de bled, oudeuxsols'
one copper and one quart of wheat, or two coppers for par' arpentde terre, mesure française, dans toute la
every French arpent of land throughout the whole Pro- Province du Bas-Canada.
vince of Lower Canada. *

And that it is our' sincere belief that the policy on Et que;c'est totre' sincère royane que le seigneur
the part of 'the Seignior in changing the tenure is to en changèant la tenurë'a n vt'ed' nentèrson pou;
strengten his power as Lord of the soil in order to aug-' voir comme seigneurtdu sol, afim'd'augmenter encore
ment the extortion on the settlers. les'éhargés des censitairs.

Under these conscientious impressions we do indivi- 'Sous'ces prnipressions conscientieuses etsincères nous
dually ànd.collectively dissent from the measure ofchan-' protestons individuellenient et collectiement conre la
ging the tenure agreeably t'O the -Petition of the afore-. mesurede changer la tenure, conformément à laPé
said;Seignior, as published.in the Quebec and Montréal' tition du ditseignúr, telle que publiée'dans les Ga-
Gazettes,;and:Herald, unless our possessions and im-' zettës deQuébec'et'deMontréal et le Herald, akoins
provements on the said landsofevery nature whatsoever qu'on né nousgarantisse'an'ous, nosliéri' sy sause
that may fall within the due bounds of the said Seig- et successeurs à perpétuité, nos possèssions et anélio'
niory,'of every description which has lieen obtained by rations aux "difés terres,'de ,queque. nature'qu'elles
us under thepressure-of so much hard toil and e sdient quipiurront' tomber ans l s limites légitimes'
pense,, and that which we consider 'and claim as our de ou 'd'au né'aîtie dela seigneurieque nous avons
just, equitable and indefeasible rights, may be saved obtenues au prix'de tant de travaux, de frais et de
harmless and guaranteed'to us, ôur' heirs; assigns .and difficultés, t quën'ius'regardonà et réclamons éomtme
successors ,for ever.'. nos droits'justés;-écuitablesét 'indestiuctibles.'

At any-rate, that no change of tenuresha ll takei 'A tout é mneiñntndus deniandons u'il n'y ait pas
placewith our assent thatwillinvolve theSettle'rs' dehdneñtUde teInre qtimetele colon dansune
ja aworse situation, than for:each iiidividual'settler'to, situltion 1pie 'e ll e.epayer au poietai re U soi'
pay to the. piroprietor one, copper and one t e u fà"et uñité Mbl ed, oux 'sols par ch a en
wheat, or: two coppers per; annam' for each and every qu'ill possèdë. . e arPent
arpent of land by him possessed. T t

Under., oTut
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Ap d. TUnder these coInsiderations, we do now deliberatély'
S submit to Your Honorable Body this our Report and

N Petition to undergo vhatever investigation the nature
22dIarch. of the case in vour wisdom may require, hoping and

believing that the situation of the settlers, who we hum-
blv conceive are the building up of the Country, may be
of'paramoun t consideration, and humbly plead that node-i
cision of change whatever may be made to their nanifest
inj ury.

And Voui Petitioners will ever pray.

February lst, 1832.

No. 33.

BEAUHARNo01s.

Answer of Mr. Ellice, by bis special Attorney, Mr.
G. O. Stuart.

Before His Majesty's Executive Council for the
Province of Lower Canada.

On the Memorial of Edward Ellice, Esquire, to
His Execllency the RighIt Honorable Matthew Lord
Aylner, Governor in Chief of this Province, praying
for a commutation of the Tenure under whiclh lie holds
of His Majesty the Seigniory of Villechauve or Beau-
harnois, now calléd Annfield, and.upon a.surrender of
the unconceded parts thereof into the hands of His
Majesty, His ileirs and Successors, for a regrant of
the sanie irn froc and common soccage.

Certain individuals styling themselves His Majesty's
subjects Iniabitants, Settlers and claimants in the vici-
nity of Russeltown and parts adjacent in the District
of Montreal in this Province, and also certain of them,
individuals, styling themselves Inhabitants and posses-
sors of a certain section of land belonging to His
Majesty, conimonly calléd Russeltown, formerly
claimed by Edvard Ellice, Esquire, by two several
Petitions respectively addressed to His Excellency
the Governor in Chief, and to the Honorable the Exe-
cutive Council, éach bearing date on the first day
of February, 18.32, having signified their dissent to the
commutation of the said Fief and Seigniory, and these
Petitions having been referred by His Excellency to
Ilis Majesty's Execuive Council of this Province,
and it having bëen thereupon ordered by an Order
in the Couricil of the 13th of August last, that com-
munication slhould be given of the Petitions of the
opposing parties to Mr. Ellice or his Agent, in order
that lie iay put in such answer thereto as he may be
advised : Thè Me iorialist, in obedience thereto, lias
by his undersigned Agent most respectfully to submit
the following aiswer to the consideration of His Ma-
jesty's Executive Council

The grounds of dissent contained in the Petition
first above mentioned, that of John, Manning and
others, seem to be reducible to three objections:

First. That iri October 1828 certain Suits were in-
stituted in the Superior Terin of the Courtof King's
Bench at Montreal, on the part of the Seignior of
Villechauve or Beauharnois, .now called Annfield,
wherein the Hónorable JohhiRichardson as Curator
for the Elliée Estate, was Plaiiitiff, and John Manning,
the elder, and Jdhn Manning, the younger, were De-
fendants, in one Suit, and Andrew Gentle and others
whose names are mentioned in the Petition and are

thirteen

Tout considéré, nous soumettons maintenant délibé-.
rément à Votre Honorable corps le présent Exposé et
Pétition pour subir telle investigation que dans votre
sagesse vous semblera demander la nature de l'affaire,
espérant et croyant que la situation des colons, qui,
nous le concevons humblement, sont l'espérance du
pays, méritera la plus.sincère considération, et nous
demandons humblement qu'il n'intervienne aucune dé.
cision tendant à produire aucun changement quelcon-
que à leur grand et certain détriment.

Et vos Pétitionnaires ne cesseront de prier.

1er Février 1832.

(N .)

22f far

No.33.

BEAUHARNOIS.

Réponse de M. Ellice par son procureur spécial M.
G. O. Stuart.

Devant le Conseil Exécutif' de Sa Majesté poui la
Province du Bas-Canada.

Sur le Mémoire de Edward Ellice, Ecuyer, à Sori
Excellence le Très-Honorable Matthew Lord Aylmner,
Gouverneur en Chef de cette Province, demandant une
commutation de la tenture, sous laquelle il tient de Sa
Majesté la seigneurie de Villechauve ou Beauharnois,
maintenant appelée Annfield, en abandonnant entre
les mains de Sa Majesté, ses hoirs et successeurs'les
parties non concédées d'icelle pour en obtenir une noù.
velle concession en franc et commun soccage.

Certaines personnes, se nommant sujets de SaMa-
jesté, Habitans et Réclamans dans les environs de Rus-
seltown et les lieux avoisinans, dans le District de
Montréal de cette Province ; et aussi certaines autres
personnes se nommant habitans et possesseurs d'une
certaine étendue de terre appartenante à Sa Majesté,.
communément appelée Russeltown, et ci-devant ré-'
clamée par Edward Ellice, Ecuyer ; ayant manifesté'
leur opposition à la commutation du fief et de la sèi-
gneurie par deux différentes Pétitions adressées i.es-'
pectivement à Son Excellence le Gouverneur en Chef
et à l'Honorable Conseil Exécutif, datées l'une et l'au-
tre le 1er jour de Février 183L, et ces Pétitions ayant
été renvoyées par Son Excellence au Conseil Exécutif
de Sa Majesté de cette Province, sur quoi il a été or-
donné parun ordre en Conseil du 13e jour d'Août der-
nier, qu'il devait être donné communication à M.
Ellice, ou à son Agent, des Pétitions des parties oppo-
santes, afin de lui donner occasion d'y faire telle ré-
ponse qu'il trouverait bon : Le mémorialiste, en oibéis-
sance à icelui, soumet très-respectueusement la réponse
suivante à la considération du Conseil Exécutif de Sa
Majesté par l'intermédiaire de son Agent, soussigné.

Les motifs d'opposition contenus dans la première
Pétition ci-dessus mentionnée, celle de John Manning
et autres, semblent pouvoir se réduire à trois objec.'
tions.

Premièrenent.-Qu'en Octobre 1828, certaines poiut-
suites furent portées au terme supérieur de la Coûrdti:
Banc du Roi à Montréal, dela part du seigneut-de
Villecbauveou Beauharnois, maintenant appèlé Ann-
field, et que dans l'une de ces poursuites l'Honorable
John.Richardson, en qualité de curateur à la sucées-
sion Ellice, était demandeuriet John Manningäane
et John Manning le jeune, étaient défendeurs ; ef
que dans les autres causes, Andrew Gentle et au-

tres,
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thirteen in number, were respectively'. Defendants.
N- The'object of the Plaintif1's demand -was, to!comp"el

y each Defendant severally to accept of' the-terms of'the
22dMrach. Seignior, liy taking deeds of concession at £2 los' for

every one hundred French arpents of land, to pay'up
all back rents in proportion for. all previous" atimé of
occupancy, Fines, Lods et Ventes, &c., in default of
which to pay to the Plaintiff £200 clamages' each.
From among these Actions one was selected to-le tri-
ed : that'of the Honorable John Rilardsono against
John.Manning and others, and by iutualagreement
to serve as a precedent fr' the reniainder.The de.
fence ;to this action was a denial of the Plaintiff's
demand on the ground that the Defendants were not
settled on lands belonging to the Seigniory of Beau-
harnois, but that they were on mands beyond the de-
scribed limits of that Seigniory, viz of six leagues
in front by six leagues in depth, and that these lands
mnust therefore be conridered gores of' land lying be-
tween the said Seigniory and the-adjacent Towniships
of'Hemmingford on the oneside, and Ilirichinbrook
and'Godmanchester on' another sidesand thatthey
were consequently ungranted lands and'in'evitably be.
longed to the Crown. That upon the;evidence addu.
ced in this action, the föllowing Judgnentevasren-
dered t ihereupon: "' The' Court .haèing' heard the
"parties by their Counsel, examined the proceedings
"and proof of record and havinrg deliberated there-

on, it was considered and adjudged that this a action
A be disnissed with costs, &c. &c. cc."

Second: That a part of the Petitioners considering
themselves immediately and deeply interested in the
event of the above mentioned suit and suits, and be.
coming sensible by the decision of the'Coîrt that ilhe
aforesaid Lands evidently belonged to ýthe Crown,
united in a Petition bearing date the tenthlday of April
1831, addressed to His Excellency Lord Aylmer,
Gevernor in Chief of this Province, for a grant thereof,
which was presented by their Agent John' Mntiin'g, in
ther month of May then 'last. This Petition With the
Documents accompanying it' was orderedý by His
Lordship before the Executive Council; and 'in th'éir
Pethiion now. under considération, the . Petition.
ër s recommended them to the notice of the" Exétcu-
tive 'Council, with a prayer that they may be acted
pon; at the same time utniting in their dissent to
the surrender, rea-rant and chaes of T Érdí-e of
the said parts nd parcels of the said FiefiandSeignio'ry,

rem'aiin~g ungranted in possession of the .said Seign-
âi à}nd Proprietor," and the commuiation',release

aùd extihguishment ofthe Feudal and Seignioiial dues,
rights and burdens so appliedfor.

Tliii-diThatt adirectdéparture'from the'jrist rûles hnd
'intéitods of' His'MostVChiistiarn M~ajesty in makiig
the origiinal grants bf' Seigniorial 'Tenure in, 'LoWer
,Ca da, hs iii many' instances been mnadeJby the
Signi r'of Beauharnbi, bee'ause, '

1stH >he bath exacted a consideration in money4from
thé Settler fo'land to be cotn'ceded, previous to the Deed

fConcession being givn, as had bëe 'practised:byome
i'gniors previous to tie Coniest;'whichproceeding

õo'eport to the-Frncl 'Sov ereign,%was quashed bya,
decree in Council: That the Petitioners have no know-

dgeofithis practiceé existing elsewheré than in-Béau.
härnois, and condeive thatif' the' grants'of the' Frnch
Covin&rètillvalid i iLaw its Idecrees inreferene to

cost bè nsidreddgood also, aud that the Seigt
'tTT' ~ lor

* tres, dônt les nuinàse; rencontrent dans la Pétition au
nombre de treize, étaient respectivement défendeurs. ()
L'objet de la demande du demandeur était 'de con-
traindre chacun!des défendeurs individuellement à ac- ,O Mars.

:cepter les:termsidu seigneur, en-prenant-des titres de
T concession*A2t 10s. par chaqlue centarpensde terre,

nesur-e:française ;eh payer tousles arrérages de rente
en proportion du temps de leur possession, les amen-
des; ýLods-et-Ventes etc.; ou à défaut de cela, à payer
au deinandedr,£200 de dommages chacun.. Parmi ces
actions l'on a éhoisi d'un commun accbrd celle de l'Ho-

'n6rable:John, Richardson contre John Manning et au-
tres, pour la faire décider.et. pour servir de précédent
6uîlesatìtress; (Oïopposa à -cette action une déné-

gation sur le fondénient que les défendeurs n'étaient
'ppa t 'térresduseigneur de Beauharnois,
smais:qu'ils:l'étaient 'au:contraire sur.les terres situées
au-delà des limites désignées de ce seigneur, (savoir, de

ý.six lieues.deifront;sur six:lieues:de profondeur,) et que
par conséquent ces terres devaient, être considérées
comme des;pointesde terres (gores) situées entre ,la

,dite'seigneurié et -les 'townshipsvoisinside Hemmning-
*fordid'ud côié, 'et de IHinchinbrooke et God manches-
* ter:de'l'autrè côté, ,et qu'elles, étaient en conséquence
tdesterres.n'nconcédées qui' appartenaient nécessaire-
'mentâ la.Courdine. Sur le preuves produites dans
cettèeaction,- onwa p'rononcé le jugementsuivant :' La

Cour,.après avoir entendu les parties par leurs Con.
" s'ilret examiné la procédure;et lespreuves, et après

avòii",nûrement délibéré: sur icelles, a' considéré et
'."adjugé ilu& cette action soit ,déboutéeavec dépens.'

Secondenent.-Qu'une pàrtie des Pétitionnaires se
croyant.,vivemenrte intéressés pcarl'issue de cetté pour.
suite, et étant convaincus par le jugement de la Cour
que cess térres'.appartenaient évidemment à la Cou-
yronnese rénirent dans une Pétition datée le dixième
'jour d'Avril 1831,il u'ils adressèrent· à Son Excellence

-L'ordiAyliner, 1eLG'ouverneuren Chef de cette Pro-
, vitice; ét qu'ils préiéntèrent dans le mois de Mai alors

Idernier, potir; demander.qu on les leur concédât. Sa
.,Seiguieuiie reivoya' cette Péttion,ainsi que les docu-
einens ,qui laccom pagnaient au Conseil 'Exécutif ;',et
dan:là'WPétition dont ifsagit maintenant, -lesPétition-

Enaires reéo'mnîan lent au Conseil Exécutif de vouloir
porter son atten*tion'surces documens:et:d'agir en éon-
séquence;,'et ils e, réunissént 'en même temps pour
s'opposer à l'àbändân',;rèconcession;et au changement

J'de la tenure dès diteit parties"ët morceaux du dit fief
uét seigneurie,' qui ne sont as :encore conces, et gui
asnien la dpóssessionndditseignur ou propriétaire,
ainsi qu'à.la'edminutation, eléase'et 'abolition des
droits des redevances ou des charges féodales et sei-
gneuriales ainsi demandées.

ý-ý1Troisiènieinent :-,Que -le Seigneurý de Beauharnois
Idans'auutgrind nombre:d'occasions -s'est'départi d'une
rianière direbtaép déstintentions'justes et de'la règle que
Isiétait tracée Sa Majesté très'-chrétienne, en accordant
originairéient d'es CÇoncesions-sousla tenure Seigneu-
riale.

~4' .Parée qu'il:a "exigé de l'habitant nôuvellement
ntabliiuné' considération ern argent:avant de lui donner

"son¼itre de'iCoucession, ainsi 'que l'avaient' pratiqué
equelqïe's Seigùeurs" avant lah con4ute; procédé qui a
été"anfuléipar un:ordreeng Conseitsur, le' rapport qui

été fait au Monarque Français. Les Pétition-
naire3'ignorentqe,ège usage existe ailleurs que dans

auBeaarnois et4ili scônçoivent" g iéa si la' loi donne
encoreqelque validité .aux Concessions 'faites par les
Roisde rFranée, leurd déciêtsà" cet égard 'doivent

~ '' ~ ~ ~,*~~ 4 r~ ausât
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Appendix ior has no right to dispose of land by way of sale in
(N..N.) any shape whatever.

22dMack. 2end. That it has been a general practice of the
Agents of the Seigniory to sell and dispose of all the
most valuable timber that will in any way answer for
an article of Commerce, from off the land previous to
conceding it.

3rd. That tihey have imposed fines on Settlers for
having sat down on lands without leave, but with good
intentions to cultivate the same; but the Agents liad
first refused to concede those lands, and the Settlers
though un willing, under fear of disinheritance, and the
pressure of poverty, were compelled to submit to the
payment of the penalty inflicted.

4th. Where people apparently righteously and ho.
nestly disposed, have happened to settle -on uncon-
ceded lands, and made improvements;thereon, the
Agents have sold them, and given Deeds of Concession
to the purchaser.

5th. The exaction of the yearly rent of ten dol.
lars, or £2 1Os. currency, for every 100 french arpents
ofland conceded in the said Seigniory,. the. Petitioners
conceive to be unjust, oppressive and foreign to the
true intent and meaning of the French King, who made
the grants under the Seigniorial Tenure. That no
Seignior has a riglt to demand of the tenant (Censi-
taire) any greater quantum of rent, than a copper and
a quart of wheat, or two coppers for eery french ar-
peut of land throughout the whole Province. of Lower
Canada, and that in the belief of the Petitioners the
policy of the Seignior is to strengthen his power as

-Lord of the soil, in order to augment the extortion on
the-settlers.

The second Petition above mentioned is a state-
ment made by the Petitioners, to the effect that they
are in possession of a certain portion of land bclonging
to His Majesty, commonly called R usseltown, situ.
ated between the Township of HIemmingford and the
rear of the said Seigniory, containing 23,000. superfi-
cial arpents of land, and after stating .that the Memo-
rialist has given notice of his intention to re-grant to
Iis Majesty, the unconceded Lands in the said Seign-
ior>y, represent that they reside on the said Lands, and
have resided thereon from ten to thirty years past:
That vhereas the said Edward Ellice has instituted
Suits at Law against several of the Petitioners before
the Court of King's Bench at Montreal, and the Court
bas (lecided that the lands so sued for were not:in the
said Seigniory, and thereupon pray that they may re-
main on the Lands they possess unnolested.

This Petition being mucli more general in.its nature
than the first, that of John Manning,- and others, and
containing but a part of the giounds of dissent:therein
stated, with none in addition, the same answers that

,are applicable to the first, will apply also to the second.

The following answers therefore, to the three ob-
.jections above stated, to be in substance.the grounds
of the Petition of John Manning, and others, are there-
fore most respectfully submitted, together with some
general observations upon the nature and tendency of
them.

Answer to the first: In making.the stat2ment con-
tainéd in this objection the Petitioners seem ,not to
have deemed it-incumbent on -them to furnish docu.
ments'of an authentic character,:sucli being<oto ýbe
found in the Records of the Court of King's Bench at
Montreal, to substantiate the fàcts they state, but tipon
the mere assertion of them, witfhout producing any
evidence to show that they exist, such as represented,
they expect to delay the Memorialist in his applica-
tion, and to a certain extent have proceeded in their

intentions.

aussi être valables; et que le Seigneur n'a pas le droit Appendice
de disposer des terres en les vendant en aucune manière '
quelconque.

2o. Que c'a été un usage général de la part des -22,fa
agens de la Seigneurie de vendre et (le disposer de tout
le bois de prix, qui pouvait servir comme article de
Commerce. et qui se trouvait sur les terres, avant de
les concéder.

3 . Qu'ils ont imposé des pénalités, aux habitans
qui se sont établis sur des terres sans permission, mais
qui avaient intention de les cultiver ; et ces habitans,
dans la crainte d'être dépossédés, et pressés par la pau-
vreté, se sont trouvés forcés, malgré eux, de payer la
pénalité qu'on leur avait imposée.

4 o. Qu'il est arrivée lorsque des personnes, avec de
bonnes et d'honnêtes intentions, se sont établies sur des
terres non concédées et qu'ils y ont fait des améliora-
tions, que les Agens les ont vendues à d'autres, et ont
donné des titres de Concession à ces acquéreurs.

5 o Que les Pétitionnaires regardent, comme injuste,
oppressive, ét contraire au vSu des Rois de France qui
ont concédé ces terres en Seigneurie, l'imposition d'une
rente annuelle de dix piastres ou de £2 10 0 courant,
par chaque 100 arpens de terres concédées dans la dite
Seigneurie. Que nul Seigneur n'a le droit d'exiger de
son censitaire, une rente plus forte qu'un sol et une
pinte de Bled, ou deux sols, par chaque arpent le terre
(mesure française) dans toute la Province du Bas-Ca-
nada, et que les Pétitionnaires croyent, que le Seigneur
n'a d'autre objet en vue par cette conduite que
d'augmenter son pouvoir, comme Maitre du sol, afin
d'étendre par là ses extortions sur les habitans.

La seconde Pétition dont il est parlé plus haut, contient
un exposé le la part des Pétitionnaires, énonçant, qu'ils
sont en possession d'une certaine étendue de terre, ap-
partenant à Sa Majesté, communément appelée Russel.
town sise est située, entr e le Township de Ilemming.
ford, et les profondeurs de la dite Seigneurie, conte-
nant 23000 arpens (le terre,en superficie ; et après avoir
dit que le Mémorialiste a déclaré qu'il se proposait
d'abandonner à Sa Majesté les terres non concédées de
la dite Seigneurie, les Pétitionnaires exposent qu'ils ré-
sident sur les dites terres,et qu*ils y ont résidé depuis les
dix ou vingt annéestdernières. Que vu que le dit Edward
Ellice a intenté des poursuites en loi contre plusieurs
des Pétitionnaires, dans la Cour lu Banc du Roi de
Montréal, et que la Cour a décidé que les terres.ainsi
réclamées, n'étaient pas dans la mouvance de la dite
Seigneurie, ils demandent en conséquence,à être main-
tenus, dans la possession des terres qu'ils occupent, sans
être inquiétés ni molestés.

Cette Pétition étant beaucoup plus générale que Sne
l'est la première, celle de John Manning et autres,
et comme elle ne contient qu'une partie des motifs d'op-
position énoncés dans celle-ci, sans en ajouter d'autres,
les iéponses quis'adresseýnt àla la première Pétition peti-
vent également s'adresser à la seconde.

Les réponses-suivantes aux trois objections:rappor-
tées ci-dessus comme étant les motifs d'opposition que
renferme la Pétition de John Manning et autres, sont
en conséquence, respectueusement soumises, avec quel-
ques observations générales sur leur nature et leur effet.

Réponse à la première objection. Par l'exposééque
renferme cette objection, les Pétitionnaires sembient
avoir pensé qu'ils ne sont pas obligés de prôduire des
pièces authentiques, telles qu'on peut lestrouver dans
les Rgistres du Greffier de la Cour du Banc dtû Roi'dé
Montréal, afin d'établir les faits qu'ils allèguent, mais
ils seflattent, qu'en les énonçant simplement, et sans
produire de preuves pour faire voir qu'ils existent, ainsi
qu'ils les ont représentés, ils parviendront à retarder le
Mémorialiste dans son application; et en cela, ilsont

réussi
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Appendix intentions. They having neglected to furnish these
(N' j-ý, Docuients, the Meonriaist has been th.ereby.compel-

e léd'to resort to the office of the Court of King's Bench
2-3March at Montéal, in order that the correctness of the facts

stated in relation to' them, might be properly ascer-'
tained. Having done so, he has discovered that in this
instance his p-ogress has been impeded by a mis-state-
ment, of facts contained in.the Petition:unde'conside-
ration.--An incorrectstaternent is made .b'oth of the
nature of the action'instituted by theIlate Mr. Richard-
son on ihe behalf of the Memoriàlist, and also.of the
Judgment rendered:thereupon.' It was rnot brought
to cofpel the )efen dants to subscribe conditions of the
burdensome natuie stated in their Petition,.bùt it as
an action for " Exhibition de tire" and ', itre nouvel,"
to enforce an acknowledgement of 'the Seiioria
rights of the Seignior, the Plaintiff founding. his
right to recover upon the fact of possession, whereof
he was to furnish the .proof The defence was such
as stated in the objection. but the judginent therein
was not such as the Petitioners allege. The, ground
upon which Ihe action was instituted being that of
possession, the Memorialist was called upon to prove
it, for a definite period of tine ; in this ,it appears that
lie failed and consequently lis action vas dismissed,
but as it is universally thé case in Coui ts of Justice' in
Lowvur Canada, whenever. it appears upon the face of
the procéedings.in any action that the Plaintiff hs
failed in>establishing his alleged îights, either from any
technical error in his proceedings or fronm a defect of
evidence, when there is a posibility of the requisite
evidence being adduced, to order. that his: action ,be
dismissed, but with the addition of this very important
clause "sar'd sé pouvoir," which iwas done in this in-
stance, and in fact leaves the rights of the'Memorialist
precisely in -the same 'state that they existed before
the instit'ution of this action, so that it, would nowbe
compétént to him to institute the sanie action under
perfeêtly similar circumstances, and if lie can esta-
blish by proper evidence the facts necessary to the
support of an action of this kind, there is no question
oflhis right to obtain the conclusions ofsuch an action.
It becoies therefore quite manifest that the assertions
of the Petitioner are founded uipon error when they
state "that by the decision of the Court they became
"sensible that the aforesaid tracts of land did evident-
" ly belong to the Crown." And whatever may have
been the opinions of the Petitioners in relation to the
Jqdgment ofthe Court, can be a subject w orthy of but
slight consideration upon a matter like the present,where
the rights of the parties depend upon an abstract prin-
ciple of the Law, according to which the rights of the
parties must be regulated.

atnoduibt may bé .entertaimed as to the nature
of thisactiornand tle issuejoined between, the partii,
thé 'Memnôrialist most respectfull;sübniiÏs amore par-
ticular statement ofthe same, and in ,uppdo thereof
offers' 'coies attested by the properOfficer,: and con-
secutiveli marked A, B C of theÇdeclaration of'the
'Plea or eremptory Exceptionof' te Deendants, and
ïf the'Rpicationthereto.b h ,Plaintiffs.

The action'is ln'the .naine of thé laïe Mr.Rieliard.
9s0'n etip, Gs"C uraitoirin dueforim of Lawappointed

lthevacant Estte and S ession of eiie Geor
Ellice deceased,' in bis lifetime eigmor Pop-
tran'P ossessor of,'theSeigmoryof Beauharnois,
againtýJohn'IManùiný of Ilinchinbrook, i the Dis-.
iric c 'fd1MontrelTraderand on aînngthe

oànger,,hofte same, place,Trader.'$ The material al-
.'gatioisf théDDecaration éwreia, -Rlrd-
son bis oe entione eacity,'wa'sin possessîon
ofthe Segniory,asld ha IDefen sor"a oig
time then past,' h'd b'een Lpossessedfcertam ot 'of
land therein described, held of the Plaintiff a titre de

cens,

réussijusqu'.un certain point. Ayantnégligé de"pro-
duire ces Documens, le Mémorialiste .<eststrouvé dans
la nécessité d'avoir recours au Greffe de la Cour du
Banc du Roi ade 'Montréal, afin de constater l'exacti-
tude des faits4 qui y ont rapport. Cela fait,' il s'est ap-ý
percu queses progrès:avaient été retardés, pari une
fausse énonciation.de'-fits, dans la,,Pétition dont il s'aý-
git, et quant,à la;nature defl'action, qui avait étéinten
tée par feu l.: Richardsonde la'part du:iMémorialistei:
et quant.aujugement rendu enicelle. Cette actionn'a;
pas ét.intent e, *pourobliger,.les ,défendeùrs'à sôus-
crireaux. conditions onéreuses, énoncéesdans la Péti-'
tion ; c'était'uneactjonen exhibition de titres etttître
nouvebpourles obliger ̂ à.reconnaître les droits.du Séi-
gneur.. La' défense cétte ac.tion a été telle-qu'on l'a
éoncée dans cette objectionmais lejugementquid étéi
prononcéen'est pas celui.qu'allèguent les Péti tionnaiies;
Cette action étant fondée sur la possession, .le' 'Mémo.
rialiste a dû provyer-sa possession pendant une.périodeî
de temps déterminé,e;inaiseen cela, il ne paraits pasi
avoir réussi,,etsson actioniién conséquence, a' été;ren-.
voyée. Iais comme cela:est:toujoura:lepcas (tans les Coursi
de 'Justice clu j3a-Çànada, tutes les, fois 'qu'il paraît â!
la faceqd la.procédure,,,dans uneaction que le de.
mandeur tn'a pas réussi à¡établir les' droits. quilré->
clame ; soit, à cause dequelque erreur techniauee:dans lai
procédure, soit,à,cause dequelque défectuosité dans la.
preuve, quand\,i. est possible.de;produire la preuvere.-
quise; cette actionf în'a été renvoyée: qu'avec[addition,
de cette clause importante, " saut à se pourvoir ;"
cI.use qui laisse les droits du Mémorialiste précisément
dans.le même état dans lequel ils étaientavant que cettei
action ait été intentée ; de manière qu'illui serait loisi-.
ble dans le moment actuel,' d'intenter la même;action, les:
circonstances étant semblables:; et sil peut établirpar
des preuves valablesIles, faits qui ,sont nécessaires pouiî
maintenir une.actionde cette nature, il n'est. pas dou-.
teux qWil ne réussisse à obtenir les conclusions de. sont
action. JJIest donc.évident:que. les 'allégués: des Péti.-
tionnaires.sont.fondés surlune erreur, lorsqu'ils avarG
cent : "Que le Jugerment de la, Cour les a convaincus
"que l'étendue de terre susdite,-appartenait évidem-
"I ment la Couronne. ;'.;et quelqu'ait'été Topiniori des.
Pétitionnaires relat;v.ement à cejugemrent, c'est ce qui
ne peut étre quiunsobjet d'assez.peu d'importance;
dans~une matièrecomme celle-ci, où,les droits des:part
tiesdépenentun, principe abstraitde droit d'après
lequel ces,,roits.dôiyent être établis.

n quil ne pisseexister aucun doute quant à a
naturediectiette action et d a matière en litige.entre,
les parties, le Mémorialiste, soumet respectueusement
uni tableau ' plus.détaillé ed'icelle ; et,à l'appui'de ,cela,
iloffredès aopistteste r l'officierprosé ou
cela,,etrt -arques A. . de la déclaration, du plais

orou exception péremptore des défendeurs.,et de la,
repliqu de, ,la part de de ur

L'aäion st itentgaundimdei.feuM.eRichardso
en qualité rdee',Cdurateù'dûement nommé en loi aux biens.
t Ja succession fdeifeû ru Iicedécédé, enson

vi'apt, egeu preae et. possesseur de la'Sei-
gneurië'gde JÊBeauhainois, contre, John, Mànning'de
Hinchubi-oòkedis '1 is'trièt'de ,Mon réa>mer

ùt» etJohn 'am6i, yior dmêmelie.UConm
merçant Les prîncipaux allegues. de la déclaration
portàieùt- juè'M. Ii9hardson enusaqualité susdite,'était'
possesseur i e,.-. , e *es*, défendeurs,
dépuis ýu gespac:e,- mps aopssé,avyaient
posséé,un certami li'l de terre ydésigne, t nudu/sde'

adur, d titrc de cens, situé dans la censive de la
dite
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cens," situated within the " Censive" of the said Seign.
iory, and then possessed the sane as such Proprietors1
and although by the Law of the Land the Defendantsf
were bound to tender and exhibit to the Plaintiff. with-1
in twenty days from the day of the purchase of thei
said Lot of land, or of' his having otherwise acquiredi
the same, as well the Title Deed of Concession byq
means vhereof it was purchased and acquired, as well
as all other Titie Deeds whereby their predecessors
were entitled to the same, and pay and satisfy to the
Plaintiff, the several mutation fines, "« Lods et Ventes,"1
4 Cens et Rentes," riglhts, dues and duties which the'
Plaintiff might claim froni the Defendants by reason
of the premises. After stating the neglect of the De-
fendants to perform these acts, the Plaintiff by his con-
clusions, or object of his action, prays that each of the
Defendants be condemned to tender and exhibit to the
Plaintiff the Title Deeds, Deeds of Concession, Instrùu.
ments or writings, in virtue whereof the Defendants
purchased or otherwise acquired the said Lot of land,
and the Title Deeds of Concession, Instruments, Mu-
niments or writingswhereby their predecessors acquired
the same or any of them, and to make and execute be-
fore a Public Notary to be named by the parties, and
on their refusai, by the Court, a new Title for the said
land, and acknowledgement of the Seigniorial dues
and duties charged upon the same (pa'pier titre nou-
vel et reconnaissance des droits Seigneuriaux,) at the
costs and charges ofthe Defendants to give and de-
liver an authentic Copy or Copies thereof to the' Plain-
tiff, to the end that he might be paid by the Defen-
dants, the several mutation fines, Lods et Ventes,
Cens et Rentes, right, dues and duties in that behalf'
accrued ; and on their failure to exhibit the title deedq,
deeds of concession, instruments or writings aforesaid,
that the Defendants should be condemned jointly and
severallyto pay to the Plaintiff, in bis said capacity,
the sui of £200 pounds current money of this Pro-
vince, in place and stead of the Lods et Ventes, Cens et
Rentes, rights dues and duties; and in case the said
Defendants should exhibit the title deeds, deeds of
concession,' instruments and writings aforesaid, the
said Plaintiff further prayed that the Defeudants might
be conden'mned jointly and severally to püy to the
Plaintiffall such Lods et Ventes, Cens et Rentes, rights,
dues and duties, as to the said Plaintiff should appear
to be due and owing, and that they sliould also pay
a fine or penalty of' an écu and the fourth of an
écu equal to the sum of three shillings and five
pence for their default to exhibit their titles as afore-
said.

The difference between this statement of the nature
ofthis action, and that of the Petitioners, is sufficiently
apparent, and renders further observation fhereupon un-
necessary. -

The defence to the action being such as the Pe-
titioners have stated it, and the 'Replication of the
Plaintiff being a denegation of the facts' alleged' by
them, nothing further remains to be considered upàn
this part of the subject heyond their statement relàtive
to the Judgment rendered by the Court, which-'tley
affect to givein the terms thatit was rendered Upon
a comparison of a aui'th'enticated copy of the Judg-
ment herewith submitted, with the statement contained
in the Petition, it will be seen not 'only that .the im.
portant clause above referred té, reserving to the Plaini
tiff his rights as above mentione'd, but over and abov
this the reason itself assigned by the Cour for'dismiss-
ingthis action. viz: "for want'f proof," is also"to le
found distinctly stated, both of "which the Petitioer'ir
in their reciting of the Judgment considér it advisable
to suppress.

Answer

dite S'igneurie, et qu'ils le possédaient alors comme App
propriétaires; quoique, par la loi'du pays les défëdeurs
fussent tenus d'offrir et d'exhiber au demandeuiidads
les vingt jours, à compter du jour qu'ils avaient a.heté, 22 Mars
ou acquis de toute autre manière, le dit lot de terre, le
titre de concession en vërtu du'quel ils l'avaient acquis
ou aëheté, aussi bien ýue tous autres titres àe. conceès-
sion en vertu desquels leurs prédécessers avaient droit
de le réclamer : et qu'ils fussent tenis de satisfaire et
payer au demandeur, les différens droits de mîutatiön,
lods et ventes, cens et rentes, 'redevancs' et autre char-
ges que le demandeur avait droit d'exiger des défen.
deurs, en vertu des premisses. Après avoir exposé la
négligence que les défendeurs avaient mise à remplir
ces actes, le demandeur par ses conclusions ou l'objet
de son action, demande que chacun des (léfeneleùrsàsoit
condamné à exhiber au demandeur les titres de con-
cession, instrumens ou écrits enV ertu desquels es
défendeurs ont acheté, ou ont acquis, en tote'autre
manière, le dit lot de terre et les titres, titres de conces-
sion, instrumens ou écrits, en vertu desquels'leurs pré-
décesseuirs l'ont acquis ; à passer titre nouvel et recon-
naissance des droits Seigneuriaùx 'devant un Ntaiie
public qui sera nommé par ls parties, oupa la r
à leur refus; à donner et délivrer au derman1deur' une
copie authentique d'iceux. au:x 'raist harges des dé-
fendeurs, 'à la fin d'êtîe'payé parles défendeurs dés
droits de mutation, lods 'et veites, cens et rentes, e-
devances et autres droits* proenant d'iceux ; et, s'ils
négligent d'exhiber les' titres, Litres de concession,
instrumens ou écrits susdits, que les défendeurssierit
condamnés conjointement et solidairnent, à payeraju
demandeur en sa dlite'qualtité la somàie de'£200 ar'ent
courant de cette Province au lieu et place des laods et
ventes, cens et rentes, droits, redevances et charges,,qi
pataitront dus et appartenans au dit demandeur, et
qu'ils soient aussi candamnés à payer une amende ou
pénalité d'un écu, et d'un quart d'écu, égale à la somuie
de Ss. 5d. pour avoir manqué dexhiber leurstitrés
comme susdit

La différence qu'il y a entre 'cet'exséuan à a
nature de cette action, et celui qui'a été fait , delýT p:t
des Pétitionnaires est suffisamment apparentöpo, ur em-
pêcher u'il soit àécessaire de faire'd'autres observatio'ns
à cet égard.'

Comme la défense à cette 'aètio est ,ôt
représentée' le sPétitiolnaeseti,*,e' 'l*quié du
'deniandetur est übue simeléndéigàiodés faits parex
aallégués il ne pli sres'te 'ii' da'ntacr coiderési
ce n'est, l'allégué concérnant'lj eneri nlprefa
Co-i', qu'i s affedfen'd dtnn erans lenpduemes
dans lesqnels il:a été erdU. Enconpararït la còe
àuthentique dujugemet' qui estei.joirite,avecN1éŸ'ncé
qui en est fait.dans la Pétitiön','oniveria, iiô!ýîëulfieûît
<µë la cluse importante dont' il aus at
et qui réserve au demander,' ses"dit cmms dit,
mais, gie 'la raison uognnepar Ci Co meleilm'e
comiine :ayant eu l'effetèdé faireà é" e
de preuve," y sontldisnicté entiinoncé s enéanmmâins
lès Pétitionnaires, 'eh citànt le jú ieilnt ont jugé ',
pro ds de lessupprinier uné a .

'Re
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Answer to the second.-It appears somewhat irregu-
lar that the Petitioners should refer to any proceedings
of their. own, in the expectation that they could influ-
ence the Government in any matter where the rights of
a third party must be affected. As the Petitioners have,
notwithstanding, thought it expedient to do so, this
would leacd to a consideration of the grounds of their ap-
plication for a grant of the lands that the Memorialist
has applied fora commutation of, as contained· in a Pe-
tition from:them to His Excellency the Governor in
Chief, bearing date the 1Oth April, 1831.

This course would have been adopted by the Meno-
rialist on this:occasion, were..it not that he has been
prevented fromso doing bytthe unfoitunate occurrence
that this Petition with the accompanying Documents
has been mislaid, as inan answer to an application niade
on thé part of the Memorialist to the proper Oflicer
having the custody ofJthe.same, upon a reference from
the Secretary«ofJHis Excellncy the Governor in Chief,
he has been informed. ýThis.circumstance'is the more
unfortunate; as by instructions furnished tothe Agent of
the Memorialis, lie has'been instructed that this applica-
tion of the Petitionersfora' grant oftthese' lands 'bas
béen 'unsuccehsful, and that by an:Order in Council
their applicion 'ws dismissed. Should suci have
been' the case, the reasons,.which induced His Ma.
jesty's Government to -dismiss that, application, wihe.
ther: they vere' founded -upon -a knowledge that these
lands were not the property ofHis, Majesty ; or
upon the necessity of protecting the Memorialist'in
the possession' f his Sëigniory ;"or upon the circum-
stance that His Mijäty s Governïent hàd become
pledged to hiiiiin the protectigof hisrights in these
lands ; it is humb'ly submitted, are, equally.- applicable
to the pretensions of the Petitioners as contained ii
this objection.

In order to ascertain the degree of weight to be at-
tached to these pretensions or grounds of dissent, it is
requisite that the relative 'polition of His 'Majesty's Go-
vernment towards the Memorialist, and the conditionî'of
the Petitioner-'s hould be distinctly understood. The
latter aceording to tlieir own stritement have no legal
title whatsoever to the lands in question, but," have
"become-convii ced that;these lands evidently belonged

to the Crown,, and it is also to be inferred fro'm 'their
Petition, that they havé taken 'possesiöii"of thén with-
out grant or title,"eithe legal or equitable fromanyÿ in-
dividual' hateer haing-a righit to, isilose ôfth'e samie.
Aer-y siortstatement will sufficeto she' the relation
in whichthe Memorialist stands. with. respect.to His
M~ajesty's Governament. 3 - -'

UNearly fortylyears since, (in1798,y an understand-
in be'twëen-lisMjests.Government, and li& àté
Aleaníde Elli' Esqtire it ap earsthat'. ,tliè' lateral
linesr ries %àf'ïhé Ségniofy of." Beaeharnois
were 'tablished. Th. recordfthiis'. suivey iJs.to
be fcuna inlOce- tieSurveor General of:the
Province.- T'he Surveyor employed for the purposewas
Mr. Kilborn;'and :in order-to convey armore &disti,îet
idea f ïhé,-manner i whilithese 'líjnes wérée uri
by him the'following diaramnis ubniittcd,-

Mr. Kilbord 'A_ "B"

th ,e, lte _iiñe o' '

the. Seigmioryv 4f
Beaiuharnois .;B 'e,

E. P.ei- xtënding
thé i'to Band C. * c
Posta' ë ~v'epaäiîté'd '

stillin existe.nce
siewingthesetobe.qt"'
th~e lateral ines-eof-e Seignioro Beauhrnol~
the Seigniory ; but
asitiscontended by
the Petitioners, its
real extent is con-

Réponse à. la .seconde objection. Il parait'.,unAppendie
peu irrégulier que les Pétitionnaires renvoyenti à leurs (N. - )

propres procédés, dans ,l'espoir de pouvoir influencer
le - Gouvernement,,'dans, une, matière oa les droits I2àW
d'un Tiers sont nécessairement affectés. .Néanmoing,
comme, les Pétitionnairesont cru -,devoir. en agirainsi,
un tel procédé tendrait à faire examinet les motifs
sur lesquels ils s'appuient: pour, demander la conces-
sion des terres, %dont :le- Mémorialiste, a «demandé2 à
changer a tenure, téls qu'on les trouve dans "la»Pé.
tition;'qu'ils ont' adressé&à'Soli E*cellenèé le 'Gou.
verneur en Chef, en date du 5 Aril 1831.

C'est là lamarche que letMémorialiste sesraitcé
dans"cettd occasion, s'il n'enuet,!t4 e ipéché, par suite
dce que la Pétition, et les documens.qui l'accompa-
gnaient;ont malheureusemen t été égarés; ainsi qu'ilen-a
été informé par la réponse qui a.été faite 'à'une demandé
de sa part à l'officier public qui en avait lalarde'de la
part du Secrétaire de Son-Excelleice le Gouverietien
Chef. Cette circonstance est d'autant plus cèuse
que, d'àprès des instructions envoyées à,l'agent du;M6
moraliste, il a,été informequec.cette application dela
part des Pétitionnaires, pour' obtenir 'ces-teries,vn'avait
pas réussi,'- etqu'elle 'avait,:été renvoyéeparun ordre'eii
Conseil. 'Si tel a été le cas, ' les raisons que Ont engg1gé
le Gouvernement -deLSa 'Majesté, à ïénvoyercdett-a'-
plication, soit quelles fussent' fondéessur laconai·-
sance que cs terres n apparenaient pas, S''Majesté,
ou sur lanecessité de mantenr le lémorialistedans
la possession de Sa Seigneurie,; ou sur la ciréonstance
q ue; le Gouvernement:de S'a::Majéstérs'était 'fait' fort 'de
protéger les droits qu'il' 'avait à ces terres; ,ces raisoïns,
ainsi'qu'on' 'le soumet humblement, s'adressent égale.
ment aux prétentions des Pétii onnaires expim'ées dans
éette objection.

Afin d'établir le degré de droit qui se rattache à ces
prétentions ou motifs d'opposition, il est nécessaire de
bien comprendre la 'Vosition'rélative ,du' Go'uvernemént
de Sa Majesté 'envers le Mémorialiste, et la condition
des Pétitionnaires.' Ces deirniers, d'aprseleurpropre
expose, 'n'ont aucun titre légal quelconque pour récla-
mer les terres dontis'agit, mais " ils sont devenus
"convaincus que ces terres appartenaient évidè¯mmènt
' à la Couronneé";-et. l'on peut; aussi inférerle
leur Pétition, qu'ils en·ontprisapossession sans:en ob
tenir de concession," nii de titre légalou équitable de la
part faucù :epersoInnè 'q uencpqude qui ait eu le droit
d e,., prspo da s a euede motspour faire
voir l'arelationdans laquelle leméniorialise se;trouve
relativement ?aGouyerneinent de Sar Majesté'èt feu
Alexander EllicewEcuyef. Il 'paraît'queles-lignes
latérales, ou- les'litiites deaSeigíneiiedëB Beauhar-
iy'ois,éni été établies,'il 'y a 'dès'e 'uaane annéesei'
17987ar 'un"téord':entre l Gdvénmenda,S
Majesé -et 'feu A'lè<'.%a«ndr-Elie"-'E-'j d SM*ã Q e El)Ñ yr. Leprocès-

ecet arpentage, se, trouve;dansleBureaude
l'rpenteur Général. -L'Arpenteur 'employé'pour cet
objet 'étaittunnomm&M.: Kilbburneet' afin de donner
uhé idée :pîlusajustes de la manière donéceés térrés ont
été arpentées, le Plaf Fqui suit ést offert. "

*Mp-Kilbbrine Aå À $', *' B""
tracé les ligholesia-
t esde la ,e
gneuriè e e eau-
harnoissA.-B. D. -

E.les prolongeant'
jusqu'à: B.'eV CC
Ilya'plnté de's?

trn aenco tq ' SèesrieJe éa n4is
fbnt ä queyce,
sont les lignes la-
térales" de la Sei-
gneurie. Mais sa
véritable étendue,
ainsi que le pré. D Fleuve St. Laurent. E

C 8
tained within the D - River St. Lawrence.
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Appendix boundaries A. C. E. D. The triangle A. B. C. being
(N:; ;) the land which was the subject of their application to

the Government. According then to this survev the
22 biarch. Memnorialist and his predecessors have been the reputed

Seigniors and Proprietors of the area A. B. E. D. as
the Seigniory of Beauharnois ever since the year
1798.'

,The subject~of this Boundary Line as drawn by Kilborn, was
subfequent!y brought under:the confideration of the Executive
Government, upon the Petition of the Memorialist, and the fol-
iowing is an extract of a Report made thereon by a Committee of
the whole Council, on the 29ti March, 1830, and approved by
His Excelleiicy Sir James Kempt, the then Adminiffrator of the
Government, on the 15th of April following:-" The length
"cof-the side Unes of the Seigniory of Beauharnois having been
i settled byan underftanding between His Majeay's Governient

and the late Alexander Ellice, Esquire, and compenfation made
in the Townhip of Clifion, for the granting of the superficies

" of Beauharnois, which, in confequence of that underftanding,
" was in 1793 and 1794, inchided in the Township of Hem.
" mingford, by the line of divifion then run by Mr. Kilborn be-
" tween that Township and the Seigniory of Beauharnois. It
" appears to be for the mutual interest of the Crown, and of
Sthe: Proprietor of Beauharnois, that this line of divifion so
"run by.Mr. Kilborn,: being the true line of divifion between
«&IBeauharnois and Hemmingford, should be marked bv stone

boundaries, to be . placed on the points where the said line
'of divifion interfects the said line of Beauharnois. The Con-

E mittee therefore hurnbly reconmend that one Surveyor should
"be' naned on the part of Government, and another on the
«part of Mr. Ellice, and that the said stone boundaries should
"'bé placed as:above recommended, by the two conjointly, and a
"Procès Verbal made thereof."

In.compliance with .this recommendation of the Committee,
Surveyors appear to have been named, and the following Procès
Verbal of Survey of the Seigniory line dividing the Seigniory
of Beauharnois from the Township of Hemmingford, was made
by Alexander Stevenfon and Jean Olivier Arcand, Deputy Pro-
vincial Surveyors, dated the 24th September, 1830.

(Here follows the Procès Verbal in French, of which the follow-
ing is a translation.)

< On this day the twenty fourth of September, we, Alexan-
' der Stevenfon and Jean Olivier Arcand, Surveyors for the Pro-
*vince of Lower Canada, the one refiding in the City of Mont-

ci real, and the other at St. Michel d'Yamaska, in the Diflrict of
fs Three Rivers; the first named on beha!f of the Crown and the
c' Protefnant Clergy,'and the fecond on behalf of the Honorable
fiJohn Richardfon, Member of the Legislative Council of this
..,Province, Attorney and Agent of Edward Ellice, Proprietor of
:: of the Seigniory of Beauharnois or Villechauve, &c. ;-To fix
etboundary stones at the point where the line which divides the
cethe dépth of the Seîgriiory of 3eauharnois from the Township
il of Hemmingford meets' the lateral lines of the faid Seigniory,
cain conformity to an order of the Executive Council of this Pro-
"cvince, bearing date the 29th March, 1830; and also in con-
ci formity. to inftructions from the: Surveyor General's Office,
il bearing date the 3lst July, 1830,to renew and draw afresh the

divifionline between Beauharnois and Hemmingford, as drawn
ce and eflablished by Mr. Joseph Kilborn, Surveyor, in 1793 and
' 1794, do certify, that, furni>hed with the neceffary inftructions,
cc"we proceeded on the 23rd day of September last, to the North
«iEast Argle of the depth of the faid Segniory of Beauharnois,
«where being and continuing our operations until the fifteenth
' of the prefent month of October, we, in- the first place, identi-

4t4fied the boundary post at the said A ngle, marked on one side,
" Beauharnois, 1793, and on the other side, Hemmingford. We
"Idifcovered and recognized at a proper dittance, the lines which
4,divide Beauharnois from Henimingford and Sherrington, and
e havingobserved thatthe difference, between the true and the

iagnetical Meridian is eight degrees eighteen minutes West,
"we find that the line between Beauharnois and Sherrington
t r'uns North thirty four degrees magnetically West,- and that
etthat between Beauharnois and Hemnmingford runs South feventy
«4three degrees magnetically West, which said fine we followed,
' renewed and traced afresh, and after having chained twenty
Smiler, nineteen chains and six links in length, and planted nu-
" merical posts at each mile, without deviating from Mr. Kilborn's
"ftrack, we struck upon the boundary post of the South East

Angle of Beauharnois, the remainsof which .still bearing fome
• marks of infeription, were at the foot of another post which is

planted

tendent les Pétitionnaires, est comprise dans les limites
A. C. E. D., le triangle A. B. C. étant les terres qu'ils
ontdemandées au Gouvernement. Ainsi, d'après cet ar-
pentage, le mémorialiste et ses prédécesseurs ont été
réputés seigneurs et possesseurs de l'étendue de terre
marquée A. B. E. D., comme étant la Seigneurie de
Beauharnois depuis l'année 1793.

Le fujet de la ligne de frontière, ainfi qu'elle a été tracée par
M. Kilbourne, a été fournis à la confidération du Gouvernement
Exécutif, sur la Pétition du Mémorialifle, et voici un extrait
d'un Rapport fait à ce fujet par un Comité de tout le confeil, le
29 Mars 1830, qui a été approuvé le 15 Avril fuivant, par Son
Excellence Sir James Kempt, alors Adminiftrateur du Gouver-
nement. " La longueur des lignes latérales,- de la Seigneurie
" de Beauharnois, ayant été établie par un accord entre le Gou-
" vernement de Sa Majefté et feu Alexander Ellice, Ecuyer, et
I compenfation étant faite dans le Township deClifton, pour la
4 Conceffion de la fuperficie de Beauharnois. qui, par fuite de cet
e accord, a été comprise en 1793 et 1794, dans le Township de
« Hemmingford, par la ligne de divifion qui aété alors tracée'
" par M. Kilhourne entre ceTownship et la Seigneurie de Beau-
'i harnois ; il paraît être de l'intérét mutuel du Gouvernement,
« et du propriétaire de Beauharnois, que cette ligne, de divifion
" ainfi tracée par M. Kilbourne, et qui efn la véritable ligne de
" divifion entre Beauharnois et Hemmingford, foit défignée par
" quelques bornes qui seront placées dans les endroits où la dite
" ligne de divifion intersecte les dites lignes latérales de Beau-
" harnois. En conséquence, le Comité recommande'humble.
" ment qu'il soit nommé un Arpenteur de la part du Gouverne.
" ment, et un autre de la part de M. Ellice, et que'les dites
" bornes de pierre soient placées par les deux Arpenteurs con-
" jointement, ainsi qu'il eft recommandé plus haut; et qu'il en
" soit fait un procès-verbal."

Conformément i.cette recommandation de la part du Comité,
il paraît que l'on a.nommé des Arpenteurs, et le procès-verbal
fuivani'd'arpentage de la ligne Seigneuriale qui divife la Seigneu-
rie de Beauharnois du Township de Hemmingford, a été fait par
Alexander Stevenfon et Jean Olivier Arcand, Députés Arpen-
teurs Provinciaux, en date du 24 Septembre 1830.

(Suit le Proce's-Verbal original.)

" Aujourd'hui, le vingt-quatrième jour de Septenbre, nous
" Alexander Stevenfon et Jean Oivier Arcand, Arpenteurs pour
9 la Province du Bas-Canada, l'un réfidant en la Ville dle Mont-
" réal, et l'autre à St. Michel d'Yamaska, Difarict des Trois-
e Rivières, le premier nommé de la part de la Couronne et du
d Clergé Proteltant, et le deuxième de la part de l'Honorable
" John Richardfon, Membre du Conseil Législatif de cette
' Province, Procureur et Agent d'Edouard Ellice, propriétaire

de la Seigneurie de.Beauharnois ou Ville-Chauve, etc., etc.
" Pour planter des bornes de pierre dans les points où la ligne
" qui divise la profondeur de la Seigneurie de 'Beauliarnois du

Township d'Hemmingfotd, touche les 'lignes latérates de la
"'dite Seigneurie, conformément à l'ordre du Conseil'Exécutif'
" de cette Province en date du 29 Mars 1830. -,Et aussi en con-
" formité aux Infiructions du Bureau de l'Arpenteur-Géné-
" ral en date du 31 Juillet 1830, pour renouveller.et retracer la
" dite ligne de division entre Beauharnois et Hemmingford, telle
" que tirée et établie par M. Joseph Kilborn, Arpenteur, en
" 1793 et 1794. Certifions que munis des Infructionï néces-
" saires, nous nous sommes transportés le 23ejour de Sep-
" tembre dernier à l'Angle Nord-Eft deprofondeu'r-de la dite'

Seigneurie de Beauharnoie, où étant et continuant nos opéra-
tions jusqu'au quinze du présent mois d'Octobre, noas;avons.

" d'abord reconnu.le poteau du.dit Angle, marqu'd icort
" Beauharnois .1793, et de l'autre côté Hemmingford. Nous y
" avons reconnu et défriché à une difnance'convenable les 1h.
a gesqui féparent Beauharnois d'Hpmiingford"et d'her-

ce rington, et après.y avoir .obfervé que la différence entre le
" vrai Méridien et le Méridien Magnétique, eft de huit d rés
E et dix-huit minutes Oueft, nous avbns trouvé que 'la ligne
" entre Beauharnois et Sherrington, court Nord, trente-quatre
4' degrés Oueft Magnétique, et que celle entre Beauharnois et
" Hemmiggford, court Sud, foixante-ireize degréeOuenf:Ma-

gnétique, laquelle nous avons pourfuivie, renouvelléeet défri.
' chée de nouveau, et après y avoir chain vint tmilles dix-neuf

" chaînes et dix mailles de longueur, et y voir téà chaque'
" mille des poteaux numérals, en fuivanttoijours' lesý traces de

M M Kilborn, nous avons recouvré le poteaude l'Angle Sud.
" Oueft de Beauharnois, dont les débris portant encore quel-

ques

Appendice
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Appendi' " planted on the bank of the River aux Outardes; but at the

(N. N.) " diffance of ten miles within the point at which the lateral lines
N. "of Beauharnois meet the line bounding its depth, we also

22dâtarchk "obfèrved that the said South East lateral line of Beauharnois
« runs North: rhirty two degrees magnetically West. Finally, at
«cthe South West Angle of the said Seiginiory of Beauharnois,
49and almost in the middle of the current most to the South Bast
« of the River aux Outardes, where it divides in three parts, qpd
"at the distance.of about one arpent and a half below a Faloff
«the said River, we planted a.cut stone boundary of about four
«"feet and a half in length, of'i triangular form towards the top,
«c and bearing on its largest front the inícription, Beauharnois,'

1830, on one side, Hemningford, and on the other, Hiinhin-
"brook; and in as much as. it was i ossible to sink it ii the
" solid. rock which is on that spot, we 'walled' it up subIantially
«with.flat stones. From this point, by the line which divides'
"Beauharnois, from Hinchinbrook, we measured a distanice of
"four chains and there planted another stone of the sarne length,'
" the upper part of which is cut square; andagain measurng
«cfrom.,the- abo%.e mentioned Angle: a distance of five chains
".and.sixty links, on the line which divides Beauharnois from
«Hemmingford, we. planted on the North East bank of the
"River, aux Outardes anoiher boundary stone, similar in all
« respects to the one above mentioned. After which we return-
" ed tosthNorth East corner cr angle in the rear or depth of the
«said Seignioryof Beauharnois,, where ve planted in. a Marsh or
"Savanneg wooded with Cedar,Black Ash and Spruce, three stone
ceboundaries similar to those above mentioned; that at the Angle
c bearson its largest frontithe infcription, Beauharnois, 1830, òn
'-one side, Remmingford, and on the other, Sherrin9ton ; and the
" two others are at the difta'ceof one arpent, Frenc nmeafure,

froma the-first;, theone on theline which divides Beauharnois
'tfrom Hemmingford, and, the other on the line which divides
i';Beauharnois from Sherrington ; and unàer each of the bouiïdary
" stones which ive planted during this operation, we placed pieces
".of earthenware inconformity with the Ordinance. .The whole'
"done by orderandconsent of the parties interefted, and'in the'
«,prefence of John, White, and John Gallagher, inhabitants of
"dNorton Creek, in the said Seigniory of, Beauharnois, arid of
1' several other menemployed on this Survey, as well as'of seve-
"ril persons in the neighbourhood. In tefnimoi'ywhereof, we
"ghave figned the prefent Proce's Verbal, in duplicate, on the day
"and year aforesaid. .Signed on the minute, Alexanider Steven-
"son, sworn Surveyor, and J. Olivier Arcand, Surveyor, with a
"paraphe."

(Signed,) J. OLIVIER ARCAND,
-~ Surveyor.

ALEX STEVENSON,
Surveyor for ihe Crown

and Clergy.

This Survey 'vas completed at great expense to the Memorial-
ist, and theboundaiesweretherebyeftablished at A. and-B.,in
cludingthenLands in qielion, in confirnmation of'KilbordSur-

frouathese facts, it is manifest..that thé Memorialist andhis pre.
decefospoffèflors of Beauhàrnois, hav' been iin poffîesion of
these lands during m'bt a period ' foi-ty years;"'that'the
Crown has. never interfered' eth hiåsše iô, i.it lias most dif-
tinctly.recognized theirrightt f- propertyin'them, btl by the
underfianding between :Government in'1793, arid', inOctober,
1830,by the'Order.inCouncl bånicted.

Let i be ,granîut, lor t. i'fkeor arguient, thit the Memo-'
rialist is not the owner of theseLan'ds by Grantsfron theFrench1
Crown,.and faiingthat by prefcription, ,or'byt:he acknowledg
mentof the British Government, and consequèitly that they are
inot:within-the limits of the Seigniory of Beauharnois, the Peti-
tioners acknowiedge that the.rightof properny is not vested in
thenm-'but' in:the Crown. if~such be the cafe, His Majesty has,
judgeditrglt and expedient to exercife~a right of. ownerlhip'in
refpectofithem, by fanctioning the Sùrvey of Kilborn'; and'it i'
contendéd by the. Meinrialist, that'neither the zPetitioners, or
any'third perfon, havearig'to' intef ee with His Majesty. in
the exercife of that right and to maintain'that becaufe they have,
taken poofefilo n of these Lands, and without permission from the'
lawful o ay e ,theyzilpoenf.Te y b urren-
der orre.grant,ýaând toyufethe ngage f theirPetition, .of

"thedsaid~ parts. and:,parcels af "te 'sáid Fiëf 'nâ iSeigniory'.re '.
'4nmainn g ungrantdin apsegsiï of the said[Sëignior ad 'Pro t
<'prietor, (intendin e Ménoriaist and e tiim nxittio,; 'r

lease,

" ques parties d'infcription, étaient au pied d'un, autre poteau' Appendice
"e planté dans le bord de la Rivière-aux-Outardes; mais à dix (N. N)

" mailles en dedans du point de contact des lignes latérales et de
" profondeur de Beauharnois, nous avons aufli obfervé que la
" dite ligne latérale 6ud-Oueft de Beauharnois, court Nord, 22 Mars
" trente-deux degrés Ouent Magnétique. Enfin, dans l'Angle
' Sud-Oueft de la dite Seigneurie 'de Beauharnois, et'prefque
" dans le milieu du courant le plus Sud-Oueft de·la Rivière-au -
" Outardes, qui se divise en trois dans cet endroit, et à la dis-
" tance d'environ un arpent et demi au-deffous d'une chûte de'
" la dite Rivière, nous avons planté une' borne de :pierre de,
" taille d'environ quatre pieds.et'demi de long, 'de forme trian-
" gulaire par lé haut, et'-portant pour inscription 'sur la' plus
" grande face, Beauharnois 1830, d'un côté Hmmingford, :et'
c' de l'autre 'Hinchinbrook -et, v qu'il était: impoflible de l'en.
"trer dans'le'rc vif qui sé trouvé 'en cet endroit,' nous ,l'avons
" entourée et appuyée' d',une forte "maçonne de pierre plate.
" De ce point par la ligne qui-divise' Beauhainois 'de: Hinchin-
" brook, nous%"vons mesuré la' diftance 'de quatre chaines, et'
1 nous y'avons planté une autre pierre de la* mêmelonueur,î
1 don lé haut éf~'taillé quarré; et mesurant encore de l'Angle

sus-mentionné,'la difnancede cinq chaînes"'t'soixanrtemailles
dansla ligne 'qui divise'Beauharnois' ët Hemmingford," nous'

" avons planté sur la Côte de la Rivière-aux-Outardes; du-:côté
Nord-Èint'rie autre borne semblable en'tout à la précédente.

'' Après quoi nous sommes -retoin-nés au Coin ou Angle Nord-
Eft de profondeur de la dite Seigneurie de Beauharnois, nous'

< avons planté dans une Savanne boifée de cèdrë;de frêne noir
et d'épinette,' trois ' bornes, dë pierre 'semblables aux,' pré-'
cédentes ; celle de l'Angle porte pour infcription sur, la*
plus grande' face' Beauharnois 1830, ':'d'un 'côté "Henm;ingZ

"ford et' de l'autie Se&rrington, et les' deux" autres 'ont- 'a
unaipent 'français de-la première"1'une" dansla' ligne qui

' divise Béauharnois' de He mrningford, et 1'autre dansý celle
" entre'Bëauharnois et'Sherrington, et sous chacune"desbornes

que nous avons plantées dans cette'opérationnous avons'mis
des'mùorceaux'. de terriie conformément à l'ordonnance 'Le

" tout fait par ordre et du consentement des parties 'intéreffées,
" et en présencedeèJohn White'et de John'"Gallagher, 'habitan't'
" de Nortor'Creek, en' la'dite Séigneurie 'de Beauharnois, 'et'

de plusieurs autres ho'mmes engagés dans cet arpentage,' ainfi
":que de plusiéurs personnes "dd voifinage.' En foi"de'quoi,
" nous avons signé double le préfent Procès-Verbal, lesjour et

an susdits, signé 'a la Minute, Alexander Stevenson, Arpenteur'
" juré, et J. Olivier Arcand, "Arpenteur, avec paraphe."

(Signé,) J. OLIVIER ARCAND,
Arpenteur.'

ALEX. STEVENSON,
Arpenteur pour la Couronne'
et le Clergé."

Cet Arpeniagè fut achevé à de grands frais de la partdu Mé-
morialifne, et les', limites par cet 'Arpentage.furent '&établies
et B conformant l'Arpentage de'Kilbourne.

Il efn évident,ýd'après cesfaits, 'que le Mémorialineet fes pré
déceffeurs, propriétaires detBeauharnois, ntété en pofeffion
de ces terres pendant-une 'période>de pres de quarante années',
que la Couronne n'eft jamais*-intervenuepour troubler ileur pofes
fion, mais qu'ellea au contraire reconnu for-mellement leur droit
de propriété, tant'par l'accorddu Gouvernement en î7938et,94,'
que par l'ordre: en ýConfeil de 1830.ci-deeus rapporié. ,

Admettons pa' hypothefe,'que 'le Mémorialie ne soit pasdevenu
propriétaire de 'ces terres, parAfuite d'une Concefßion dela part de
la Couronne' de France r; et:'qu'àce.défaut,ii le et;dev.enu:par
prefcription ou 'par-une reconnaiffance de la part du Gouverne,.
ment>Britanmque,' et que, par conséquent, elles:ne foient pas-
dans les limites de la Seigneurie 'd'éBeauharnois, les petionnaires.
reconnaiffient que 'lé droit de propriété neréfide pas chez.eux, mais
bien dans' la 'Couronr'e. ' Si tel, efn le:cas,tS Majeé:atrouvé,
jufteet convenable'd'exercer un droit de propriété.relativement
à ces:terres, en sanctionnant l'Arpentage deKilbourne ;et le: Mé.'-
morialifte maintientque ni lésPétitionnaires, niýaucune autre perrr'
sonne n'ont' le droit: d'intervenir pour empêcher Sa Majefté
d'exercer ce droit, ou de prétendre, que p2rce qu'ils ont pris pos-
seffiorde s-terres,et cela, sansla permissiondu propriétaire
légi'time,is doivent s opposer'pour cela âl'abandon, 1recon-
concessionet au'changement'de'tenure,"pourhse rrr.es,
expressions'qi'on'trouve dans leur Pétition,! des dites parties.et:,
"'mrax didittFief et :Seigneurie qui1 ne sont ~asencore

~concédés
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t lease and extinguishment of the feudal and Seigniorial dues,
ci rights and burdens, so applied for."

Answer to the Third Objectio.-This objection of the
Petitioners would seem to be one of an extraordinary
character, as urged against the prayer of the Meinorial.
Its relevancy to the opposition of the Petitioners is difficult
of conception, and if it were relevant to an opposition on thcir
part, it is humbly contended that fome diftinct enunciation of the
charges made against the Memorialist, and of the facts relative
thereto, with statements as to tirme, place and circumnfances would
have been requifite; these are entirely wanting, and if the Me-
morialist were to attempt a defence to then in the manner they
are made, it would be calling upon him to conjecture every possible
case of grievance that might have occurred withixi the Seigniory,
not only since 1793, but since the 12th day of Apri), 1729,
wYhen the French hing. conceded that Seigniory. If these
general statements were entitled to credit, tlhey, allude to
facts that, have gone by, and which were either legal or illegal;
in either case the Petitioners do not a!iege that any cormplaint las
ever been made by the parties aggrieved ; in default of which, the
inference would seem ta be, that none ever was made. If suci
facts have been committed, and are incapable of jufification, the
Courts of the country were open to the parties injured, and there
they might have obtained redress..

If. the Memorialist or his predeceffors had deviated from
the Deed of. Concession originally made by His Most
Chriflian Alajesty, in conceding of their Seigniorial Territory,
if they had made any illegal exactions in. noney or other-
wvise, they could have bien conmpe1lled by the Law- of the
Land to refund, and regulate their Concefiions by that Law.
If they had fold the Timber off their Land before conceding it,
they were dispofing of their own proper Goods and Chattels ; or
if the Landsbecanie therebydeterioratedin value, thelossfellupon
theSeignior. If fineshave been impofed on Settlers, for having, as
the Petitioners state, sat down on Land without leave, and this
affertion be true, in what light the Mermorialist would mrost res-
pectfully aski, cari thefe Settlers be looked upon ? They cannot
be said ta corne under any other denomination than that at tref.
paffers, and as fuch bound ta anfwer for their trefpaffes ; but they
say that they had a good intention to cultivate the faid Lands:
the Iemorialist could not judge of the in:entions of thefe" indivi-
duals, otherwife than by their acts; and if a man'commits a tref-
pass, it is not to be inferred that he does it with a good intention.
As ajuftification of their conduct, they flate that the Agents of the
Seigniory had refufei to concede thefe Lands: if they have done
so, they were juflifiable in fuch their refufal, or they were not ;
in the latter cafe, they were anfwerable ; and for one perfon to
palliate or juftify one wrong that he commits, on the ground of
mifconduct in another, feenis irreconcileable wi:h the principles
of Law and lufnice. The Petitioners continue and fay, that
where people apparently righteously and honeflly dipofed have
happened to fettle on unconceded Lands, and made improvements
thereon, the Agents have fold them, and given Deeds of Concef-
fion ta the purchafier. In cafes vhere any perfon or perfons hap-
pen ta take poflfssion of a neighbour's property, with the intention
of appropriatingit ta their own cfe, wlether that property be move-
able or immoveable in its nature, appearances do not een te co-
incide with either the principles of righteoufness or honeftyon their
part, but' rather with the contrary of both; and if one man con-
mits acts to-the prejudice.of another, he knows or ought to know,
what refponfibility:he incurs. - And if therates at.which Lands
have been conccded in the Seigniory'of-Beauharnois',-are beyond
what it is in the power f the proprietor.to exact, there must be
fome remedy provided by Law for its infraction, and which is
open to the Censitaires of the Seigniory te adopt. And it is a
wiell known fact, that throughout the whole of the Province of
Lower Canada,there is no efnablifhed rule or rate by which Con-
ceffions are to:be made, and that almost every Seignior has a rate
of Conceflion different fron that of his neighbour. To enume-
rate the caufes that have led to this fyfenrn ofgranting Lands, the
Memnorialist deems it would be fuperfluous and unneceffiry in
anfwering thefe grounds of diffent on the part of the Petitioners.

Ail the grounds of complaint contained in this objection, fup-
pofing them to be true,andat the fametime illegal, are of acts for
which fome one must be refponfible, and perfonally refponfible;
they do not affect a right to real property, and cor.fequently can-
notbe brought-into quefion where it is concerned, particularly

too

" concédés, et qui sont en la· possession du dit Seigneur et Pro Appeniced priétaire (parlant du Mémorialifne); ainsi qu'à la commuta (N
" tion, release et abolition des droits, des redevances, ou
" des charges féodales et Seigneuriales, ainsi demandées."

2ï Mars
Réponfe à la troisième objection. Cette objection des

Pétitionnaires oppofée à la demande du Mémorialifte, sem-
ble être d'une nature extraordinaire. Il efn difficile de con..
ceýir quel rapport elle a avec leur opposition ; et si elle en
a du tout, il aurait fallu de leur part une énumération
ou une énonciation des accufations dirigées contre le Mémorialine,
et des faits y relatif,, quant aux lieux, aux temps et aux circon.;
fiances. C'eft ce que l'on n'a pas fait, et si l'on obligeait le Mé-
morialifle à répondre à toutes ces accusations ainsi dirigées
contre lui, il aurait à conjcturer tous les' cas possibles de Griefs
qui peuvent être survenus dans la Seigneurie, non seulement de-
puis 179a, mais encore depuis le 12 Avril 1729, qui eft l'époque
où cette Seigneurie a été concédée par le Roi de France. »-S'ils

méritent qu'on y ajoute foi, ces exposés généraux font allusiori à
des faits qui font paffés, et qui étaient autorifés ou non par la Loi;.
dans l'un 'et l'autre cas, les Pétitionnairesn'allèguent pas que les
parties léfées ait jamais porté de plaintes ; ce qui'donerait'à
penfer, qu'effectivement, il n'en a jamais été fait. S'il 'a été
commis de tels actes, et qu'il ne foit pas poffible''de les jufnifier,'
les Cours de Juffice étaient ouvertes aux perfonnes qui en ont
été les Nictimes; et elles pouvaient s'y faire rendre 'juftice.

Si le Mémorialifle ou fes prédéce&leurs s'étaient départis du tiître
et Conceffion qui leur a été fait originairemîent'par SaMajefétrès
chrétienne, en leur concédant cette Seigneurie ; s'ils' avaient
commis quelques exactions illégales, foit en argent ou autrement,
la Loi du Pays les aurait obligés a rembourfer ces deniers, et 'à
régler leurs Conceffions conformément à cette Loi. S'ils ont
vendu les bois de leurs terres, avant de les concéder, ils n'ont
fait autre chofre que de dispoer de ce 'qui leur appartenait, -ou si
la valeur des terres s'eft détériorée, la perte en efn retombée fur
le Seigneur. S'il a été impofé des pénalités aux nouveaux ha-
bitanz, pour s'être établis fur les terres, fans en avoir au préa-
lable obtenu la permission, ainsi que les ,Pétitionnaires le disent,
et que cet allégué foit vrai, il fera permis au Mémorialifne de
demander, fous quel point de vue peut-on envifager cet Acte de
la part de ces habitans ? On ne peut les regarder autrement que
comme des gens qui s't mparent du bien d'autrui, et comme tels,
refponfables pour cette conduite de leur part. Mais ils difent,
qu'ils avaient une bonne intention, et qu'ils fe propofaient de
cultiver ces terres. Le Mémorialinle n'avait d'autre moyen de
juger des intentions de ces individus que par leurs Actes ; et si
une perfonne commet une offence, l'on ne peut pas en conclure
qu'elle le fait dans une bonne intention. Pour juflifier leur con-
duite, ils avancent que les Agens de la Seigneurie ont refufé
de concéder ces terres. Si cela efn vrai, leur refus était jufifia-
ble, ou il ne l'était pas; dans ce dernier cas, ces Agens étaient
refponfables de leur refus ; et il efn contraire à tous les principes
de juilice et de droit, qu'une perfonne puiffe pallier ou juflifier
fa faute, à caufe de l'inconduite de toute autre perfonne. Les
Pétitionnaires continuent et disent, qu'ilèft arrivé,' lorsq ue des
personnes avec de bonnes et d'honnêtes intentionQ, fe sont éta-
blies sur des terres non-coticéd(es, 'et y ont fait des'amélio-
rations que les Agens les ont vendues à d'autre', et ont donné
des tîtres dé Concession à.ces acqûéreurs. Dans les'cas,e où il
arrive qu'une personne s'nempare 'de la"'propriété de fon voisin,

pour se l'approprier, oit que cette propriété foit'mobiliaire ou im-
mobiiaire, les apparences ne s'accordent >pas' behucoup·avec'des
principes de jufice ou d'honnêteté"de fa'pärt,- maii bienle con-
traire ; et si un homme, conmet ún acte d'injuftice au' détriment
d'un autre, il sait, ou devrait connaître la responsabilité:qu'il 'én-
court. Si letaux auquel on a concédé les terres dan la Seigneurie
de Beauharnois, ei au delà de ce quelé propriétaire a le'droit
d'exiger, la Loi' doit avoir pourvu quelque remède dont lesý cen-
fitaires de cette Seigneurie peuvent fe prévaloir. C'efl un fait
bien connu dans toute l'étendue de la Province du Bas-Canada,,
qu'il n'y a pas de taux fixes, ni de règles déterminées d'après
lefquelles on doit faire des Conceffions ; et que prefque chaque
Seigneur concède à un taux différent de celui de fon 'voifin. Le
Mémorialifie croit qu'il efn également inutile et fuperflu pour-lui
d'énumérer les caufes qui ont introduit ce syfême dans les Con-
ceffions, afin de répondre aux motifs d'oppofition de la part'des
Pétitionnaires.

Tous les fujets de plaintes que renferme cette objection, en:les
fuppofant vrais et illégaux à la fois, font dés actes,"dont quel-'
qu'un doit tre refponfable, et perfonnellemeritirefponfable-; ils.
ne peuvent pas affecter un droit de propriété, 'furtout lorfqu'il'
paraît, que les parties léfées' ne fe plaignent pas.: Les Cours de

Juftice
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Appendix too if it does not appear that the parties aggrieved complain. The
Courts of the country are open to them, and it is humbly fubmit-

N. ted, that urging them before His Majety's Executive Council is
calling upon it to exercife and ufurp a jurisdiction to which it is

22dMarcA· not competent. The Petitioners have omitted altogether to fhew
the bearing of thefe complaints upon the prefent application;and
to Rtate the effect that a commutation of Tenure would have,
either in the augmentation or diminution, the continuance or dif-
continuance of them,-but this is a comparifon between the feu-
dal Tenure and the Tenure in free and common Soccage, in so
far as is applicable to this particular cafe Will ferve to fbew.

By the free and cormon Soccage Tenure the proprietor is the
abfolute independent Mafcer of the Soil, compelled to pay no
annual rent denominated Cens et Rentes, no fines, no forfeit-
ures upon every mutation of his property, denominated Lods et
Ventes, Droit de Quint, and others. By the Feudal Tenure he
is liable to them al, and as the Petitioners are defirous'of main-
taining, to many more:% by this commutation then, the evils con-
plained of would meet their remedy, and this does appear to mi-
litate against the object of the Petitioners, and infnead of ferving
as a good and sufficient reason against the application of the Me-
morialist, it would seem imperatively to call for a prompt and im-
mediate: remedy, in the commutation of the Tenure of the Seig-
niory ofBeauharnois.

The Memorialist refpectfully fubmits the foregoing as anfwers
to the grounds of diffent urged by the Petitioners, and will clofe
his anfwer by fome general obfervations upon the nature' of his
application, and the grounds of diffent urged thereto.

The application is founded upon two Statutes of the Imperial
Parliament of Great Britain, the 3rd Geo. IV. c.:119, S. 31. and
the 6th Geo. IV. c. 59. By the first of thefe Statutes, any per-
fon holding Lands in Fief and Seigniory, and having legal power
and authority to alienate *the fame, may, upon adopting. the
courfe therein prefcribed, obtain a commutation of fuch Lands into'
the free and common Soccage Tenure. The fecondof thefe Sta-
tutes was paffed to facilitate the execution of the first, where fuch
Lands in the Province of Lower Canada, or parts thereof, had,
iunder grants of the Seigniors, become the'property of perlons
holding the fame à titre de Fief, in arri're Fief a or titre de
Cens' and admits of theSeignior commuting the feudal rights and
burthends diefo'His Majefty in ref pect of the Fief or Seigniory,
and upon':1uirrendering all such parts'and par cels thereof as should
remain and be in his poififfion 'urigran'ted, and should not be held
à titre de Fief, in arrMreï Fief, or a titre de Cens, to obtain a
fresh Grant in free and common Saccage, of all fuch parts'and
parcels held as forefaid.

By.thefe Statutes there has been conferred uponthe Mermo-
rialist an abolute right to obtain the 'ommutationprayed for,
unlese, as is provided by tlhe'latt'er Statute, their diffent in wiiting
from the commutation on the part of any perfan or perfons who
may have, or claim tci haie aniy'prefent or contingent right, inte-
rest,;-fecurity,' charge or incumbrance, either by Mortgage,
(Hypôthegne) general or fpecial, e:xpress or implied, or' urder
any other title, or by any'otherineans whatsoever,' in or upon the'
Lands1 inrefpect of vhich' the commutation:'shal 'be applied for.
shall bve been signified and' lodgèd iii the Office ofithe Execu-
tive Councili within thrie Calendar Monthsfrom thedate'of the'
Notificationprefcribed bythe Staite. A'nd i is húmblyreçire-
fe'nted on the part of the Memorialis ,' hat the Petitoners have
not stated any claim or a present or contingent right interen
fecurity, charge, oricumbrance; or any title wh'atsoever to'the'
Lnds in quefion.'

uI' the firstobjection,-evèn if the staiemen thèy have"given of,
the nature of the proceeding in the Court ,ofKing'sBenchat
Montreal were true, upon their own shewing,itoukd have been
infúflicient ta eftablih, any r-ight or'title whatfoever,'véfted in
thern by the judgment cf the' Court, becaufe they urge that the
'Lands in queftion are ungranted Lands, amd inevtably belndg ta
the Crovn. And if this'be tÑ 4caféthe'Cownha, through its
officersignified no 'difent' fromthefuNåe'dder,'re-gi-ant and
change of Tenure of ,thefe Lands; ithin'the timnespecified by'
th, Statute and in this'objection, it will be obferved thât they
maintain no other ttite than that which isin the Crown.

intheir fecond objection, the reiterafè"their ftat'ent con-.
tained'inthe first, and state thfithéy haveapplied to HisMajesi-
ty's"Government for a grantóf themàdmitting at the'faàm tim^e
that thefe'Lands: '<are parts and pa ces'of'thefaid Fief and Sig-
Sniory,' renainingungrant'éd, aridiritbe poffeii'nöf ihteméiri-,

alist." This objection cdnins t a figa in
thePetitioners, but of0a"title in the Crown; adifhi
tiue, the Crown as already ftatedhas signified no diffent to the
courfe adopted by the Memorialist.' And over and above this, with

Juftice leur font ouvertes ;'et, comme on le foumet humblement, Appendice
en expofant ces Griefs fous les yeux du Confeil Exécutif de Sa Ma- N.)
jeflé, c'eft l'appeler à exercer et 'a usurper une jurifdiction qui n'eft a
pas de fa compétence. LesPétitionnaires n'ont nullement fait voir le -Ilara.
Rapport que ces Griefs ont avec la demande actuelle, et ils n'ont
pas dit l'effetqn'une 'o'r~ntation' de tenure pouvait avoir, foit
pour accroître ou diminuer, continuer, ou faire difcontinuer ces
Griefs ; mais il femblerait que la comparaifon qui fuit, entre la
tenure féodale et la tenure en Franc et Commun Soccage, en
autant qu'elle en' applicable;à ce cas particulier, tendrait à le faire
voir.,

Par la tenure en Franc et Commun Soccage, le propriétaire
est inaître indépendait et abfolu du Sol iln'eft tenu de payer,
r rente annuelle dénommée cens et rentes, ni amendes, ni con-
fifcations à'chaque mutation de 'fa propriété, appelées Lods et
Ventes,"Droits de Qoint, et autres charges. Par la tenure
féodale au contraire, il eft affujètti' à tout cela. Ainfi, cette
commutation femblerait être 'le' remède aux maux dont ils' 'fe
plaignent, et parai militer contre l'objet que les Pétitionnaires
ont en vue; et au 'lieu d'avoir de bonnes et de fuffifantes
raifons à oppofer à 'la demande du Mémorialifte, il femblerait
que ce font autant de motifs qui demandent 'impérieufement un
remède prompt et immédiat, en changeant la tenure de la Sei-
gneurie de Beauhariois.

Le Mémorialifte foumet refpectueufement tout ce qui précède
comme autant de réponfes aux motifs d'opposition qu'ont fait va-
loir les Pétitionnaires, et ilterminera par quelques obfervations
générales fur la nature de ion application, et fur les motifs" d'oppo-
sition de la part des Pétitiornaires.

La demande d'une commutation de tenure, eft fondée.fur
deux Statuts du Parlement Impériallde la 3e Geo. IV.c. 11 S.
m1 et'de la 6e Geo. IV. c. 59. Par le premier de ces Statuts,
toute perfonné qui poffède' des terres en Fief et Seigneurie, et
qui a l'autorité et le"droit de les aliéner, peut, en fuivant la
marche qui eft prefcrite, obtenir -une commutation de la tenure
de fes terres, en celle de Frane et Commun Soccage. 'Ie fe-
cond de ces Statuts a été paffé pour faciliter l'opération du, pre-
mie-r lorfque de telles terres dansla Province du Bas-Canada, ou
parties d'icelles, deviennent en vertu de Conceffions de la part du
Seigneur, la proprieté de perfonnes qui les pofèdent à titre de
Fief, ou arrière-Fief, 'ou à titre de cens'; et il promet au Sei-
gneur de commuer les charges et redevances féodales dues à Sa
Majefté, à raifon du dit Fief ou Seigneurie; et d'en obtenir une
nouvelle Concefflion en Franc et Commun Soccage, en abandon-
nant telles parties ou morceaux de terres en fa poffession, qui ne
feiaient pas 'concédés, qui nédevraient pas être tenus à titre de
Fief,' arrièrè-Fièf u'à 'tître de cen.,

Ces Sta'uts ont eu''effet'de 'dnner auM morialifte un droit
abfolu pour obtenirla' Icà'"n"'ttion ii'il "dm'ade à moins,
ai'nfi 4j'il eftprii"vù' pr- ce',d&inier Statu t e'la perfonne ou
perfonnes qui peuvent avoir ou réclamerquelque:droitpréfent
ou à venir, fur les terres* pourlefquélles la crmi'datiorL eftde-
xhandée, OU qui peuvent yavoir quelgue inteért, ou enfaveur
detqellesces terres peuvent être grevées de quelque hypothèque
generale, fpéciale, ou tîcite, ou de toute autre charge, envertu
d'aucun titre quelconque, ou de"touteautremaniere, û.moins,
difons-nous, que ces perfonres ne dépofent dans le Bureau du
Cônfeil'Exécutif, leursmotifs oppofrition par écrit,.trois mois
apràès'la'noifièatimj prërcrite par'le Statt, On 'foumet humble-

ient dEla'part u Mémdriali e les,: Petitionasresn'on
fait aucune'réclaation, et",qu'ils n'ont pas prtenu avoiFr aux
terres dont il s'agir, aýucun droit préfent ou contingenintérêt
sûreté ou charge quelconque.

Dansa'premiic-objectiari, mêe esi'expofé,qu'ilsonteux;
mémes donhide lnatufer desdprocédésde aCourýduBncdu

Roi de Montiéal, était vrai, cela ne 4ùffrait pas pôurétabir qi ele
enerrt d Coi donur a'1né aucun droitqilconque,

puifrg'ils éendent qà fés terrs'dnil s agit, font des terres
no-concéd s qu'eelles, appartiienet' inêvitabrnt'la
Côuiäone" Si tel eWt ie a la äuiïoadi n' ,tiiié p~ale,,cs;,la Corone n'a pas,:signi Fê, par
]'it'*êr diair de 'fuOfflièers, et dans'-le tèmps' prefcri'tpar, le
Statut, qu'elle s'oppofait' à l'abandon, reconcefion,et change-
ment de tenure 'de ces terrei et I'on. renarquera que par cette
objection, ils n'avancënt aúunaun trete que celui quep offde
la C"uronné.

nanifffeo:n "objction i4s reno'llefit, I'expofé que con-
tn 7ar e' ' :ont'adreffés*a' Gou_

-yer en er )ýa f, ó$ KaElnédE d'etn
'e'reemps que ceïterresfon es.iàatie tides morceaux du
'dit Fief .éïSeigneure <qu ef ason 'ascocéd's 'et - in,onten
la poffeflion du Méiorilie. étt'e îobijti ae pas que
les Pétitionnaires pofdentaune'droit,mais~e leallègue un tître
dans la Couronne; et quand bien'êmecéa ferai, la Ciouronne
ainfi qu'on l'a déjà dit, n'a pas signifié qu'elle s'oppofait à la
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There remains but one other part'of the Petition t
rnorialist will flot entirely pass over without oblervat
to be found in the body of the Petition, but in the
where the Petitioners difflènt froi the change of T
« less their poffeflions and improvements on the fa
, every nature whatfoeer, that may fall within the d

" the faid Seigniory, of every defcription, may be fa
« and guaranteed to them, their heirs, afligns and
c ever." This is ths first time that the Petitioners a
provements to have been made by then on thele
have been made, they do not affect the title of the P
cording to their oawn fiatenient, they have been made
and they are not perhaps entitled to any rem
thein ; but if they are in poffeffion of then, and ha
provements upon them, it .is not difficult to shew t
they may poffess in refpect of then cannot be affect
mutation of the Tenure.

In fome parts of their Petition the Petitioners dec
Lands in quefnion are without the boundaries of the
Beauharnois, and are ' ungranted Lands ; in other
they acknowledge them ta be within the Seigniory.
cafe, it is clear and manifest, that if they are with
niory, the Petitioners cannot be injured by a 'co
them, but that the proceedings of the Memorial
to them, would be null and void, inafmuch as the
Lands within the Seigniory, and it only, can be co
the Statutes.

It is equally clear in the fecond cafe, that if
queflion are within the Seigniory of Beauharnois, a
may be vefled in the Petitioners in"relation 'to th
poffeffed by them as Censitaires of that Seignior
held by them in no other capacity.' "By'the first cla
cond Statute, the -rights of Censitairëý are fpecial
them, and -they carnot therefêie be affêcted by the
of the Tenure of the Séigniory in any'éther degree
dividual Censitaire iefiding upon ihe Signiory.

bjection has
Lands is not
herefore en-

fiders that it
ty, charge or
nitied by the

diffent can

marche adoptée par le Mémorialif'e : et le Mémoriaifle foumet
de plus, avec toute la déférence et le refpect pofibles, qu'il a ré'
pondu à cette .objection, en fefint voir que la Couronne n'a au-
cun droit à ces terre!, et qu'il efn en droit conféquemment; d'ob-
tenir ce qu'il demande dans fon Mémoire

Et par la troifième objection, le Mémorialifle conçoit qu'il eft
également clair que les Pétitionnaires i'ont fignifié aucune récla.
mation, droit, intérêt, füreté ou. charge, qui foient de nature
à donner de la validité à la fignification de leur oppofition.

Appendie.
(N. .
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al deference, the Iemorialist fubmits that this o
been anlwered, by fhewing that the title to thee
veftcd in the Crown but in himfe:f, and that he is t
titled to the prayer of his Memorial.

And by the third objection, the Memorialist con
is cqually p!ain, that no claim, right, interest, fecuri
incumbrance by any means whatfoever, lias been sig
Petitioners, in virtue of which their signification or
be entitled to confideration.

The inference would therefore feerm to be, that no
nature of that required by the Statute lias been signif
without this requirement having been complied wi
tioners cannot be entit!eia to diffent from the defired c
Should however such proceedings as they have adopt
dered fuflicient grounds ofdiffent, the effect intended
ced by thefe Statutes, it is fubmitted can at any time b
mere ftrangers. The Petitioners not having attemi
lish any claim or right of their own to the unconced
Beauharnois, but clains velled in His Majefty, they
the rights which they acknowledge to be vefned in H
a title to themfelves. In any application of this kin
fons, whether they were acting in good faith or bad,
had or had not a good title to the Land for which a
was prayed, or if, which would be more extraordina
no title at al], and upon their acknowledgment yet i
Lands neither belong to us or to the Memorialist,
Majeffy, or to fome third perfon, who is willing to
hath already abandoned his claim thereto, if any he
will affunie the rights of this firanger, and by intima
fent to His Majefty's Government, defeat his appli
commutation of the Tenure under which lie holds hi
And, moreover, were the Petitioners ta be fucce'
occafion, .and were to iniduce the Executive Go
Lower Canada to fanction their proceedings, it is hl
lented, that the Memorialist would thereby be exp
loss and injury, caufed by a firai reliance upon the
vernment and its Laws, when lie made his applicatio
by defeated, after having incurred great expenfe, in t
expectation, that as he was profecuting a right confer
by Law, lie would be difappointed in obtaining the f

claim of the Il lemblerait donc que lon en doit inférer, qu'iln'a été figni-
ied, and that fié aucune réclamation, telle que voulue par le Statut; et que
ti, the Peti- les Pétitionnaires n'ont pas le droit de s'oppofer,à la commutation
ommutation. que l'an demande fans que cette formalité ait été remplie. Si
ed, be confi- des procédés femhlahles à ceux qui ont été adoptés,étaient regar-
to be produ- gés comme des motifs fuflifans d'oppofition, de fimples étrangers
e defeated-by pourraient en tous temps détruire l'effet que Ton avait en vue de
pted to eftab- produire en paffant ces Statuts. Les Pétitionnaires n'ayant fait
ed Lands in aucune tentative pour établir qu'il.avaient quelques droits aux
expect, from terres non-concédées dans Beauharnois, autres que les droits qui
io, to fecure font poffédés par Sa Majegé, fe flattent, par l'intermédiaire des
1, third per- droits qu'ils lui reconnaiflènt. de s'affurer quelquedroit à eux-
whether they mêmes. Dans toute application de ce genre, de sierces-per.
commutation ibnnesCoit qu'elles foient de bonne foi ou non, fait qu'elles
ry, they had aient ou non un titre valable aux terres pour Iefquelles on
ight say, the demande une commutation ; ou, ce qui ferait plus extraor-
but to His dinaire encore, si de leur propre aveu, elles n'avaient aucun

abandon, or titre quelconque; ces perfonnes, difons-nous, pourraient
ever had, we (ire que ces terres n'appartiennent ni a nous, ni au Mémori-
tingour dif.. alifte, mais à Sa Majeffé, ou à quelque autre tierce-perfonne,
cation for a qui confent à abandonner fa réclamation, ou qui l'a déjà aban-
s Seigniory. donnée, si toutefois elle a jamais eu le droit d'en faire aucune.
sful on this Nous admettrons le droit <e cet étranger, et en fignifiant
vernment of notre appofition au Gouvernement de Sa Majefré, nous ferons
umbly repre-. renvoyer fon application pour une commutation de la tenure en
ofed ta much vertu de laquelle il poflède fa Seigneurie. Et, de plus, si les Pé-
British Go- titiannaires réufliffaient dans cette accafian, et pouvaient engager

n, and there- le Gouvernenent Exécutif du Bas-Canada à fanctionnerleurs
he confident procédés, l'on fouies en toute humilité,. que le Mémarialille
red upon hii ferait expofé, par :, - des pertes et à un dommage confidérables>
aie. occafionnés par la'confiance qu'il ýavait repofée dans le Gouverne-

nment Britannique et dans les Lois,, lar1ýu'i1l a fait fa.demande,,
et qu'il ferait frtiftré dans fes'vues, après avoi, fait' de grane
dépenses, dans la ferme confiance qu'en réeclamant un droit que
lui conférait la loi, il ne pouvait manquer deTlobtenir. .n

hat the Me- Il refle une autre partie de la Pétition que le Mémoriàlife ne
ion'; it is not peut pas'entièrement paffer fous silence. Ell ne fe trouve pas
prayer of it, dans le eorps de la Pétition, mais à l'endroit ou'les Pétitonnaires

enure, " un- soppofent.au changement de Tenure, à noinsque leurs"Pos.
id Lands, of " seffions, ainsi que les améliorations qu'ils ont fates ihr les
ue bounds of dites terres, de quelque nature qu'elles faient, dans les limites
ved harmless, de la dite Seigneurie, foient confervées intactes, et leurfoient
fucceffors for garanties à perpétuité, ainsi qu'à leurs hoirs,'fucceffeuri et
llege any im- ayant-caufe." C'eft la première fais que les Pétitionnaires
Lands: ifany allèguent qu'ils aient fait quelques améliorations furc e s
roprietor, ac- et s'il en a t fait, ces améliorations ne peuvent a acer le
in bad faith, titre du Seigneur. 'D'après leur'propre expofé, ces améliorations

uneration for ont été faites en mauvaife foi; et ils ne peuventpas, par conse-
ve made im- quent, exiger qu'elles leur foit .rembourfées. , Mais,. s'ils font
hat any' rights effectivement en poffeflion de ces terres, et qu'ils y'aient fait des
ed by a com- améliorations, il neftpas difficile de faire voirqu'une commuta-

tion ne peut aucunement affecter les droits qu'ils ont às ces sterres.
lare that the Les Pétitionnaires déclarent dans certaines paries"deleur Pé.
Seigniory f tition que les terres dont il s'agi, font situées ho d li
parts again, de la Seigneurie de Beauharni et fur des terres non-concédées;

in the first et ailleurs, ils reconnaiffent qu'elles se rouvent dans la Seigneu.
out the Seig- rie. Il efi clair% dans cepremier cas, que si elles
mmutation of hors de là Seigneurie, la commutation de tenure ne eut pas
ist in relation nuire aux Pétitionnaires, et que les Procédés du illémorialille à
Tenure of the cet égard, feraient'nuls et fans effet e autantque la tenure des
mmuted under terres de.la Seigneurie ne peut 8tr, commuée, q a e

thee Landsr >ineformalités requifes'p'ai les Statuts.
the Lands in il eft, également ,clair, dans 'leý fecnd cas, que si. les; ter re.
ny rights that dont il s'agit, font situéesdans l Seig
em, must be tous les droits que les Pétitionnaires peuvent avoir
y, and can be ils les doivent pofféder en qualité de censitaires de.cette es-
use-of the fe- gneurie, et ils n'y Peuvent préténdre en aucune autrequalité.
ly referved to Par la première Claufe'du fecond Statut les î cniar

comutaion leur sotféilment 'réferves; et ils n euet 2 te .ffcéCommutation f i1 ,pe._cé
than- eacfi parune aomutation del aute ulr e paar igneuri et.qudela

le éitioannires ont ea fegrai tout autre'cesitaire, 'résidantan
la dite dSgneure. fua e m

p i n tm d ue
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Apen dix - Itistherefore contended,that écording to the :ratement made
(N..N.) by the Petitioners themfelves, they have no prelent or contin-.

gent right, interest, fecurity, charge or incumbrance, either by
22d Marc. Mortgage, (Hypotheque,) general or special, express or implied,

or under any other titie, or by any other means whatsoever, in or -

uponthe Lands, in refpect of*hich the commutation, rleafe and
extinguifhment of Feudal and. Séigniorial rights, dues or bur- -

thens have been applied for. and conseqùently,,have presented n 
claim to the confideration of the Executive Council, upon which:
a determination can- be obtained, in anyCourt' of. Justice by the-
Memorialist;, and further, that if they have urged claims of any
kind, they are of a nature not to be affected by a commutation of,
the Tenure prayed for. -

All. which, in the: confident expectation of the Memorialist, t

that the commutation applied for will be granted to him by His
Majesty's Governiment, upon complying with the conditions re.
quired by Law, ismost humbly submitted.

' (Signed,) GEORGE O'KILL STUART,
Law A ent to the Memorialist.

Quebec, 4th Sept., 1832.

No. 34.

BEAUHARNOIS.

Draught of a replication to the foregoing answer, whicli
however does not appear positively to have been filed in the
Executive Council Office.

(This Document is to be found among the records of this
Conmiittee.)

No. 35.

BEAUHARNOIS.

Arrangemert between Mr. Brown, the Agent of the Seig-
nior of Beauharnois, and Mr. Alexander Raymond, Bailif, of
Laprairie.-

I hereby engage to' deliver the Deed of Concession to Mr.
Alexatider Raymond, for, the land No. 3.-SoutheEast side- of'
the Beach Ridge,'on his paynent of the Rents, Lods étVentes,
and the'amount of the Deed and Survey-the whole amounting
to fourteen pounds fifteen shillings Currency..

L. G. BROWN.
Beauharnois, 15th Septr. 1823

Received from Mr. Alexander Raymond Six poundi Cur-
rency, on account of the above agreement.

L-G 'BROWN.
Beaubarnois,15th Septr.1823

Received fromM M. Alexander aymond Eight pound C Ur-
rency, balance of-the within mentioned agreement; and I here-
by hold hindischaiged and'acquitted of all laims for Rents,,
Lods et Ventes; arrears or fines for trespass, delivering him the
Deed of Cóneession guitte to the 29th September, 1823, of the
land designatedtherein. '

L. G BROWN.-
Beaubarnois, Seigniorial House,

1l8th February,'1824.

No. 36.

BEAUHARNOIS.

Deed of Concession'-by the Sieur Jean Henry Bouron, At-
torney of Mtre. François de Beauharnois,Esquire, Seignior of
Ville-chauve to' Jean Baptiste Joubert,'dâted 6th 'July; 1757.

Personàllyappeared the'Sieur"Henry Bouron, Writer inthe
Marine Department; residig in St 'Paul's .Street .at Montreal,
acting mi he namD~e of and'having.as 'he saith power, and. authio-
rity om Mtre. Françis dè' feauharni li0tf the Royal
Militáry Order of St. Louis, Seignior of Ville-chauve, Laferte,

L'on foumet donc, que-d'après leur 'propre exposé, ndic
Pétitionnaires, n'ont aucun droit préfent, ot contingent,~, N. NN )intérêt, sûreté tou,: charge, foit en 'vertu d'une -hypothèque
générale ou fpéciale, expreffe ou'taciteiou en vertu de tout autre M
titre,tou parl aucun autre. moyen,.'quelconque, dans et fur'les rs
terres pour lefquelles il ef demandé, une commutationi,-'décha'rge"
et abolition des redevances, charges' et droits feigneuriaux et"féo-
daux ; et que par conféquent, ils n'ontpréfeàé à la considératioM
du Confeil Exécutif, aucunes réclamations, iur lefquelles le Mé-
morialifle pourrait obtenir une décision -dans aucune des Courstde
Jufnice; et que quand bien mme'ils auraient avincé. quelques
réclamations, elles - né' fint pas de nature a être affectées par-la
commutation de tenure que l'on-demande.,

Le tout et .refpectueufement foumis par le Mémorialifneiau
Gouvernement:de Sa Majefté, dans le ferme expoirl'que com-
mutation qu'il demande lui;fera 'accordée, en fe conformant aux
conditions et formalités voulues par la Loi

GEORGE O'KILL STUARr,
Procureur du Mémorialftne.

Québec, 4 Septembre 1832.

No. 34.

BEA UHARNoIS.

Projet de réplique ' la réponse 'pécédente, lequel ne parait
pas toute fois d'une manière ceitaime avoir été enfilé au Conseil
Exécutif.

(Ce -Document se trouve parmi les recirds de ce Comité.)

No.35.

BEAUHARNOIs.

Arrangement entre M. Brown, Agent du Seigneur de Beaum
harnois, et M. Alexandre ]Raymond, Huissier de Laprairie.

Je m'engage .par ýle présent à livrer, à M. 'Alexahdre Ray-
mondleicontrat de concession-de la terre No. 93,/'sisëesur leècôté'
Sud-Est de la-branche de la Rivière en par lui payant les rentes
lods -et ventes et le montant d-Procès Verbal d'arpeiitge,9le
out montant à quatorze livres quinze"éhelins courant.

* î, G BROWN.
Beauharnois 15 Septembre 1823.

Reçu de M Alexandre Raymond six ivres courant à cmte
de l'accord ci-dessus.

. .
Beauharnois 15 Septembre' 1823

Reçu de M. Alexandre Raymond huitlres couråanhvt pour
balance dé l'accord ci-des mentionné, et je le tiens par le
présent 'déchargé et quitte de toutesdemendes pou r rentes, lods
et ventes, arrérages ou amandes pour trespass en lui délivrant le
contrat detconcession ,de la terre y mentionnée, quitte
29 Septembre*1823.

Beauhariois, Mais6n -Seigetirial'B
18 Février 1824.t

No. 36.

Mtre Fra Beäu ani,.cyrsSeinudeV -
chauve à J ean. pstäloibr daa6Jilt-77

Ftpéet-itirHnyBuo ivi'riar el
-t7

t 
t

ttttrttt '*'eura

larne,.deeua à,ontrélu St¿aul au nom, et comme
ayantcharge, ,et.ýpouoias q'ladt;,.eMte Frnosde
'Beauhrnois, Chevalierdet l'ordreRoyal-et Militaire de St.
Louis, Seigneur de'. iechauve, Laferte Avrain et autres

lieux,
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Avrain, and other places,' and a Captain in His Majesty's Navy,
who by virtue of the powers and authorities aforesaid, acknow-
ledges that he bath granted and made over hy these presents,
(without any warranty, even with regard to the acts and pro-
mises of the said Sieur de Beauharnois) the lot of land ierein-
after described, (which is granted to the Grantee undernamed
onlyby reason of his assertion that it bath not been granted or
conceded to any, other person) to be holden henceforth and
for ever à titre de cens, carrving. profits of Lods et Ventes,
seizin, default and fine, whenever the sane shall accrue, to
Jean Bte. Joubert, of Chateauguay, Farier, being 'this day at
Montreal, and accepting the saine to be holden as aforesaid, for
himself, bis heirs, and representatives, that is to say, three ar-
pents of land in front by thirty arpents iii depth, lying in Ville-
chauve aforesaid, bounded on one side by the land' of Pierre
Gendron, and.on the other side by unconceded lands, in front
by the River Chateauguay, and in the rear by unconceded lands,
the said land being vithin the Censive of the said Seigniory of
Ville-chauve, and towards the Domain thereof charged by
these presents with one sol marqué de cens in money, and one
half minot of dry, sound, clean and merchantable wheat, and
thirty sols for each arpent in front by thirty in deptl, making.
for the whole land hereby conceded, one minot and a balf of
wheat, and four livres ten sols of irredeemable and imprescriptible
ground rent for each par, (over and above the said sol marqué
de cens) payable at Martinmas, the eleventh day of November,
at the Manor House, when thiere shall be one, or at Montreal,
into the bauds of the said Sieur Bouron or of the bearer of
these presents, on pain of à fill of five sols in default of such
payment on the said eleventh day of November, the said cens
càrrying profit of Lods et Ventes, seizin, and fine whenever the
same shall accrue, with the right of Retrait even iii preference
to the relations of the same stock and line, in order to which.
the said Grantee, bis heirs and representatives shall not sell,
alienate, nor hypothecate the whole or any part of the said land
without having given previous notice to .the said Seignior, his
heirs and representatives, and having obtained their consent ;-
subject also the said land to the Banal Mill of the said Seigniory,
when there shall be one, on pain of forfeiture of the grain, of
an arbitrary fine, and of paving to the Miller the toll of the

grain vhich shall have been ground elsewhere ; to have, hold
and:peaceably enjoy under the tenure aforesaid, the said lot of
land to the said Grantee, his. heirs and representatives as to
them shall seemu meet:-this grant being made in consideration
of the said cens et rentes, and right of Bannality. . And further
the said Grantee promises and binds himself to give to the said
Seignior, bis. heirs and representatives, two davs vork iii each
year, on the first requisition which shall be made to him in that
behalf ; not to create cens upon cens on the said land, nor to
alienate the whole or any part thereof to any community, or
to be holdenin Mortmain ;-to allow on the said land all such
Roads as the Seignior shall deem necessary for his. own or for
the public convenience;-to give air and opening to his neigh-
bours; to make fences jointly with themn as lie shall be required
so to do; and further to hold jèu et lieu on the said land with-
in one year at furthest from the date of these presents, and to
labour, cultivàte and keep the saine in good condition and of
sucli value that the said cens et rentes, and other dues may be
easily levied from off the same. And the said Sieur Bouron
reserves for the said Seio-nior the right of taking; fron any part
of the said land the Timer necessary fori thé construétion and
repair of a Church, Piesbytery, Manor House, Mill or other
Buildings, with the enèlosures he 'may wish to make for the
same, and tie Timber fit foiShip Building, according to the Or-
dinances of His Majesty, without being bound td p'ay arin thing
therefore to' the said Grantee, his bheirs and representatives,
who shall be further liable te perform all such public work as
may be ordered by His Majesty; to allow the said Seignior to
make on his Domain all sucli fences and barriers as he shall
deem necessary, e'ithout its being lawful for the said Grantee
to open or break down the same without the express written
permission of the said Seignior, or of some ome acting for himn.
And the said Grantee shall be further bound to cause the said
land to be bounded tlroumghout ità' yhole length by a sworn
Surveyor, within three months fron this time, and to furnish a
copy of the "Proce's, Verbal of stich suvey at his"own cost'to the
said Seignior within eight days.And the said grantee promises
and binds hiiåelf to pay 'the 'saicns et rentes te the àid
Seignior of Ville-chauve, or at ls Office, or to his Attorney, at
Nartinmas day aforesaid the el Wenth day of November in' each
year, at the Manor House, whentthere shall be one, and runtil
that time in the City! of MoIt'real,' into the bands of the said

Sieur

lieux, Capitaine des Vaisseaux du Roi, lequel au dit noin eten
vertu de ses dits -pouvoirs reconnait avoir baillé et délaissé par
ces présentes sans aucune garantie, pas même des faits et pro-
messes du dit Sieur de Beauharnois, la terre ci-après déclarée
n'étant. donnée au preneur sous-nommé que parccqu'il déclare
qu'elle n'est concédée à autrui, à titre de cens, profit de lods et
ventes, saisine, défaut et amende quand le cas écherra, de main-
tenant et à toujours, à Jean Baptiste Joubert, habitant de Cha-
teauguay, étant ce jourd'hui à Montréal, à ce présent et accep-
tant preneur au dit titre pour lui ses hoirs et ayant-cause, trois
arpens de terre de front sur trente arpens' de profondeur, sis
au dit lieu de Villechauve, tenant d'une part à Pierre Gendron,
en descendant d'autre part aux terres non concédées, d'un bout
par devant à la rivière de Chateauquay, d'autre bout derrière
aux terres non concédées, les dits héritages tenus et' mouvaàt en
la censive de la dite seigneurie de VillechaUve'et envers elle
chargés par ces présentes d'un sol marquéde cens en espèces,d'un
demi-minot de blé froment, sec, net, loyal et marchand,' et de
trente sols pour chaque arpent de front sur trente de profon-
deur, ce qui fait pour la dite concession, un minot et demi de
blé froment et quatre livres dix sols de rente foncière non ra-
chetable ni imprescriptible par chacun ani outre le dit sol mar-
qué de cens au jour de St. Martin, onzième Novembre,au Châ-
teau Seigneurial, lorsqu'il y en aura un, .ou à Montréal ès mains
(lu dit Sieur Bouron, ou du porteur des présentes, à peine de
cinq sols d'amende à défaut de payement et livraison au dit jour
onzième Novembre, le dit cens portant droits de lods et ventes,
saisines et amendes quand le cas y écherra, avec droit de rete-
nue, même par privilége et préference aux parens lignagers, à
l'effet de lquoi, le dit preneur, ses dits hoirs et ayant-cause, ne
pourront veidre aliéner ni hypothéqeV 18 tout partnipartie
des dits héritages sans au préalable énaertir le dif'Siéur Séi-
gueur Bailleur, ses hoirs et ayant-causé,'et en avoir;obtenù le
consentement, et sujet au moulin de la dite seigniïuie lorsqu'il
y en aura un de construit, à peine de confiscation des'dits grains,
d'amende arbitraire et de payer. au meunier le droit de mouture
des grains qui auront été moulus ailleurs; pour des dits trois ar-
pens de terre jouir pleinement et paisiblement au dit titre par
le dit preneur, ses boirs et ayant-cause comme bon leur semble-
ra ; ce Bail fait à la charge des dits cens et rentes, et droit de
Banalité ; plus que le dit preneur promet et s'oblige pour lui
ses hoirs et ayant-causede donner, au dit Sieur Seigneur Bail-
leur,ses loirs et ayant-cause deux journées de travail par chacun
an, au premier commandement qui lui en sera fait, de ne mettre'
sur les dits héritages ,cens sur cens, ni ýaliener le:tout, part ni
parties à aucuneý Communauté ni mains-morte,, de 'souffrir sur
les dits héritages tous, les chemins qui seront jugés à poposlpar
le dit, ieur Seigneur Bailleur pour son utilité et la commodité
du publie, de découvrir les déserts des voisins de la dite conces
sion, clore mitoyennement avec eux, à fure et à mesure qu'il en
sera requis, comme aussi de tenir feu et lieu sur la dite terre au
plus tard dans l'ai et jour, date des présentes, travailler, culti-
ver et maintenir icelle par an toujours en bon état, en valeur,
tellement que sur les dits héritages les lits cens etrentes et
droits y p issent aisénient être pris et percus, se réservant ledit
Sieur Bouron pour le dit-Sieur Sei-geur le droit de prendre sur
toute l'étendue des dits héritages les bois qui lui serontnéces-
saires pour la construction et l'entretiën' d'une Eglise,'Presby-
tère, principal manoir, moulin et autre bâtimens, 'même, les
clôtures qu'il voudra faire faireet les Bois de construction, cou-
formément aux donnances du Roi, sans eni payer; aucune chose
au dit preneui, ses hoirs et ayant-cause, qui seront en'outre te'
nus à toueses travaux pblies"erdonnés arSa, Majesté, de
souffrir que le 'dit Sieur Seigneur fasefaire sur les terres de
son Domaine toute les clôtures et barrièr's qu'if trouvera con-
venables' pódr son' utilité, sans les pouvoir.uvrir. 'i rompre
qu'avec une permission expresse par écrit du dit Sieur Seigneur
ou autre de sa part, et lequel dit preneur sera en outre tenu
de faire borner et aligner la dite-terre à ses-frais et dépens.par
un arpenteur juré dans trois mois d'hui,ý et du dit Proëès-Verbal
d'arpentage et mesurage,fourfr copie huit jours 'après aussi 'à ses
frais et dépens au dit Sieur Bailleur, à tout ce que dessïs le dit
preneur s'oblig" et promet satisfaire'et' payer les dit'ens et
rentes au dit eieur Seigneur de Villechauve ou à soWdBuieau ou
au porteur' audit jour, St. Martin onzième Noyembe, par cha-
cun an, au Châteàu"Seigneuria,'los P e åura.un
ét .jusq'uà ce en cette villes.,es mains d Sier ouro
au dit nom, d ou au poeitedes pdseltes dontlapremière an
née de payement écherra à pareiljour dol née.prochainenil

cëeßt é ën iàqtê£ëdi- et seI annýlèšt
Le,' dit payóinent tant é si oe p qui'il' era' dé n t et
pssesseur 'des dits 'héritagés 'ou partie et portion iceux,
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'Sietur-Bouron,-acting as aforesaid,, or to the bearer of these
piesents and the firstpayment thereof shall be made 'oný the
day aforesaid, in the year one thousand seven hundred ,and fifty
leihtiow next, and- shall' continue tó' be "so made'yearly, so
long'as'the said Grantee shal continue to be p'ossessor of the
said land or of any'portion thereof,' to whieh 'said payment the
said Grantee a (over' and' above : the primitive hypothecation
of ithe said land) binds 'ard.obliges all!and singular his property
moveable or imnnoveable,; present' and future,, (the: one" obli-

gation not derogating from thether).. And if the said Grantee

prsèn Deed, tie sàid Seignior may in that case; if he shall
thinkc proper,'enter'of full-right.upon' the said land, without oh-
serving any legal formality, these presents remaining neverthe-
le's:in!full force: and'virtue îith_regard; to 'the arrears of the
said çens et, rentes which mayt be then due.ý 'And the said
Grantee shall furnish, to the said.' Seignior an authentie copy
of these presents withineight days. For thus, &c. :promising,
ïë.'obli ng, &c.roenpncing, &c. Thus .done and passed, at

Màntre 'a i tlie Offle, ir' lié afternoon 6f the sixth day of
July, one thosarnd geve&liundi-ed'and fifty seven ; "and'thie said
Grantor bath' sigried,' tihe said'Giantee on being asked having

'declared- himself unableto ',write. Sighed. on th Original,
".Botrron,"'5. Panét,":and " Danzé 'de Blanzy," Notaries Royal,
with paraphe.

Compared with the original found in the Notariat of Mtre.
Danzé de Blanzy, by me the undersigned Greffier, Keeper of
the Records of the Grefe at Montreal; and prepared this
eleventh day of October, 1781.

LE. PAILLEUR, Greff.
Ent 12 1. 10 s.

auquel payement outre, le privilége primitif acquis sur les'dit e
héritages, le dit preneur a obligé et hypothéqué tout et chacun
ses biens 'meubles et immeubles, presens et a venir sans qu'une
obligation déroge à l'aitre, et si le dit preneur

contrat, en' ce cas pourra ledit Sieur Bailleur, 'si bon lui sei-
ble, rentrer de plein droit dans le dit héritage, sans pour raison
de ce y observer : aucune formalité , de .justice; demeurant,
néanmoins, les présentes 'en leur force et verti pour les arré-
rages,, qui en seront. lors, dus' d raison des dits:cens et rentes,
lequel preneur sera tenu en outre de fournir à ses dépens autant
des présentés en bonne et due forme au dit Sieur Bailleur dans
huit joírs. Car'ainsi etc. prométtani etc. obligeant etc. renon-
cant étc. fait' ei passé 'à Montréal en l'étude l'an mil sept cent
cinquante-sept;' le six 'Juillet' de relevée et' a le dit 'Sieùr"Bäii-
leur signé, le dit preneur déclaré ne 'savoir écrire ni signer, 'de
ce. enquis lecture faite,; ainsi signé, à la iinute'des présentes,
Bouron, Panet et, Danzé de Blanzy, Notaires Royaux avec pa-

-raphe.

Collationné sur la minute trouvée dans leNotariat de Mtre.
Danzé de Blanzy,par inoi Greffier soussigné, dépositaire lesî mi-
nutes du Grffe a oitréal, et expédié auJourd'nhuile onze Oc-
tobre m sept cent qùatrevingt-uu.

EMt. 12 liv. 10 s.
Lx PAILLEUR, Greff.~

r '~~r

r,

No. 37.

BE3rHARNoIs.

Original Promise of a Grant of Land by R' H. Noival, As-
sistant Agent to François-Rapin.

Tie continuation of Lot.No. 3. 'First Concession of Helens-
town, Seigniory of Beauharnois, wvill be conceded to François
Rapin under the ordinary conditions in the said Seigniory.-
The Deed of Concession (of which the price has been this day
paid) will be passed before the first day of January next.,

For the Seigriior of Beauharnois,
R. H. NORVAL.

Manor House, Beauharnois,
29th December, 1826.

N 3 o.38

BEAUHARNOIs.

Protest on thé epart òf the kaid Frnçois Rapirn,
against Joseph Léger. Tutor of the minor chidren. of,
Jean Baptiste"Léger. r

"On the sevehteenth-'òf Septémber lin thelyear'one
th'ousand eigh't liundredrand 'twenty 'eight,"at the re
quest of3Françoi Raplindcf the A Parisht or 'Mission 'of
St'. Timàtliée, 'Farmer, I thë üüdersigned Nótii Pu8
lic.fôr>the'Province of "LowerÇanada, wentex press.
Iy ttheTPublid Square in-thé'said Parishfimme iéely
after Divin Service, in"tlxéfoi-noon, 'nd beii'g there
andspääkingio JosphLg'e'r7of Isl éPeirot, armer;
Tutor of the minor children, issië'f2thë nirriage 6f
the late Jean Bte. Léger and Therèse Marguerite Bi-
roidhîife, ii their life time residing at the place
aforesaid, and after having exhibited to him' a writing
bearing date the twenty ninth dayrofDeòñcber one

-r - thousand

No. 37.
r.' r

EAUHARNoIS.

Original de la promesse de concession faite par R. H. or-
val, assistant Agent,.a.François.Bapin.

Le continuation de la terre No. S. 1ère. concession d'He-
lenstown, seigneurie de Beauharnois, sera concédée a François
Rapin sous les conditions ordinaires dela dite seigneurie. Le
contrat de concession dont le prix est payé ce jour, lui sera
passé avant le er. Janvier prochain.

Pour le Se gneur,
R.H. NORVAL.

Manoir Beauharnois,
29 Décembre 1826.

No.28.

BEAUHARNOIS.

Protêt du dit F. Rapin, contre Joseph Léger, Tuteur
des Mineurs deJeani Baptiste Léger

E'ant 'il huitcënt-viigt-huit, le"disept Février
la Tequisitià de'Frnçois Rapin',' Cultivate r la' Pa
roisse ou""Mission de St. Timothe, je Ntai're Public
de'laPioinc duì' Bas-Canada, , accompagnù des, 'té.
mons ci-apres nommés," soussignés, mesuis exprès
tranprötsuir lapilace publiquee la 'ditè.-arôisse i
Mi'ssiórî, à:l'isue diiService' Divin du :matinoù étant ët
palngoighé ,ütye dè l'Isle"Perr~ot, ~u
teur!des-Enfansiuneuhrs sus -duŽ mani e du' défnt
Jean te. .Léger et Thérèse Marguerit Bîron, sort
Epose,ert leur 'vivant demeurant au même lieu, après
lui avoir exhibé un écrit en date du vi t-neuf Décem-
bre mil.huit.cent-vingt-six, sign rlsie' oNvali

E 5 l Pun
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No. 89.

thousand eight huindred and twenty nine, signed by
M1r. Norval, one of the Agents for the Seigniory of Ann-
field, wlereby the said Norval, in the naine and on the
behalfof the Seignior of the place, concedes to the
said François Rapin, the continuation of the Lot No.
3, in the first Concession of Helenstown, in the said
Seigniory of Annfield or Beaularnois, under the or-
dinary conditions of the said Seigniory, pronising to
give him a Deed, (and acknowledging the receipt of
the price of such Deed,) before the first day of .Janua-
rv one lhousand eight lhundred and twenty seven. I
did, being so required as aforesaid, and in presence of
the said witnesses, notify, and do now notify him that
tlh, said François Rapin, by reason of the said writing,
formally opposed, and opposes the sale and adjudica-
tion of the continuation of the said Lot No 3, as be.
ing himself the only person who can have any right of
property in the said Land, and as considering the saine
to belong to hin alone; and notifying hiin further that
the said François Rapin was about to take legal means
for recovering the amount of his loss and damages from
tne said Joseph Léger in bis quality aforesaid, as lie
would do likewise against every person who should
venture to sell the said Land, or who should cause the
same to be adjudged to hiim, and leaving a Copy of
these presents witlh him in order that lie might not
plead ignorance thereof.

Whereof Act thus done and passed at St. Timo-
thée afbresaid, on the day and year above written, in
presence of Joseph Mallet of the sanie place, Store.
keeper, and Pierre Normand of Soulanges, Joiner,
witnesses called to bear testimony as aforesaid, who
have signed with us the said Notary, these presents be-
ing duly read.

J. MAILLOU, N. P.
PJERRE NORMAND.
JOSEPH IMALLET.

Dont Acte, fait et passé au dit lieu de St. Timothée
les jour et an susdit,en présence de Joseph Mallet, Mar-
chaud au dit lieu, et Pierre Normand, Menuisier de
Soulanges, témoins pour ce appellés qui ont signé avec
nous Notaire, après lecture faite.

PIERRE NoRMAND,
JOSEPH MALLET.

J. MAILLOU, N. P.

No. 39.

BEAUIIARRNOIS.

Original Concession Ticket given to Olivier Tondu
dit St. Onge.

Lot No. 17, first Concession, River St. Louis, North
Georgetown,

Seigniory of Beauharnois,
Will be conceded to Olivier Tondu dit St. Onge,

on the ordinary conditions, and subject to the same
cens et rentes as the other Lands now conceding in
the same Seigniory, that is to say: at the rate of five
minots of Wheat and thirty livres old currency, for
every hundred arpents in superficies, and he shahl have
full authority to take possession of the said Lot, and
to work thereon, immediately, under the reservations
and stipulations hereinafter mentioned.

Ail the Pine and Oak timber on the said Lot, is
reserved until the first day of May next, on which day
a Deed of Concesion ,of which he has this day paid
the cost,) will be given him in due form, provided lie
holdsfeu et lieu on the Lot; that the Roads be opened,
and that all ather settling duties requred by Law, and
by his neighbours, shall have been performed on the
said Lot, of all which'a Certificate will be required,
otherwise this Concession Ticket shall be void, and the
said Lot of land and the price of the Deed shall be
forfeited at the end of ten days from the period herein-
bélore mentioned.

L. G. BROWN.

Manor House, Beaubarnois,
18th October 1828.

The

BEA UHARNOIS.

Billet original'de Concession livré à Olivier Tondu dit
. St. Onge.

La terre No. 17 Ire. Concession, Rivière St. Louis,
North Georgetown,

Seigneurie de Beauharnois.
Sera concédée à Olivier Tondu dit St. Onge, sous les

conditions ordinaires et sujette aux mêmes cens et ren-
tes que les autres terres qui se concèdent maintenant
en la dite Seigneurie, savoir: à raison de cinq minots
de Blé, et trente livres ancien cours, pour cent arpens en
superficie, et il a pleine autorité de prendre possession
du dit lot de terre, et d'y travailler incessamment, sous
les réserves et obligations ciraprès stipulées.

Tout le bois de pin et de chêne qui se trouve sur le
dit lot est réservé jusqu'au premier Mai prochain, au-
quel temps le Contrat de Concession dont ,le prix est
payé ce jour, lui sera passé en bonne forme, pourvû
qu'il tienne feu et lieu, que les chemins soient ébauchés
et que tous les autres devoirs d'établissement exigés par
la loi et par les voisins sur ou pour le dit lot de terre
aient été exécutés, et dont certificat sera requis, autre-
ment ce Billet de Concession sera nul et le lot de terre
et le prix du Contrat seront forfaits en dix jours après
l'époque ci-dedans fixée.

L. G. BROWN.

Manoir Beauharnois,
18 Octobre 1828.

l'un des agens de la Seigneurie d'Annfield, par lequel Xppendce
le dit Monsieur Norval en sa qualité et au nom du Sei- (N. N.)
gneur primitif du lieu donne au dit François Rapin en ,
Concession la continuation de la terre No. 3, le. Con- 22Mari,
cession d'Helenstown dite Seigneurie d'Annfield ou
Beauharnois, sous les conditions ordinaires de la dite
Seigneurie, lui promettant de lui en passer Contrat,
dont le prix aurait été à l'instant payé au dit Sieur
Norval, avant le premier Janvier!mil-huit-cent-vingt-
sept, à la requisition ci-dessus et en présence des dits
témoins, je lui ai notifié et notifie que le dit François
Rapin en vertu du dit écrit s'opposait et s'oppose for-
mellement à la vente et adjudication de la continuation
de la dite terre No. 3, comme étant le seul qui puisse
avoir la propriété du dit terrein, et le considérant
comme lui appartenant, lui notidant de plus que le dit
François Rapin allait se pourvoir en loi pour les dépens,
dommages et intérêts, contre lui dit Joseph Léger en sa
qualité, et contre quiconque osara vendre le dit terrein,
et aussi tous adjudicataires dicelui, et lui ai laissé copie
des présentes à fin qu'il n'en prétende cause d'igno-
rance.
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The above written promise having been read to me,
I accepted the conditions thereof, in testimony of which,
being unable to write, I have made my ordinary mark
on the day and year aforesaid.

his
OLIVIER< TONDU.

mark
N. F. SARAULT, Witn
I. H. NoRVAL, Wtesses.

No. 40.

BEAUHARNoIS.

Original Concession Ticked given to Antoine Tondu
dit St. Onge.

No. 1. 4th Concession, Marystown,
Seigniory of Beauharnois,

Will be conceded to Antoine Tondu dit St. Onge,
on the ordinary conditions, and subject to the sane
cens et renter as the other Lands now conceding
in the said Seigniory, that is to say: at the rate of
five minots of Wheat and thirty livres old currency, for
one hundred arpents in superficies. All the Pine and
Oak timber on the said Lot is reserved until one year
from this date.

A Deed of Concession will be given him on the first
of May next; in the mean time he lias full authority
to :ake possession of the said Lot, and to make clear-
ance thereon. This permission shall be in force for
six months only.

For the Seignior,
R. N. NORVAL.

Manor House, Beaubarnois,
19th Januury 1828.

Having heard the above Ticket read, I accept the
conditions of it, aud have made my ordinary mark.

his
ANTOINE X TONDU DIT ST. ONGE.

mark

Cette promesse de Concession m'ayant été lue, j'ac.. Appendice
cepte les conditions y dedans stipulée et en foi de quoi (N. .)
ne sachant écrire, ai fait ma marque ordinaire, le jour
et an que dessus. 22Mars

sa
OLIVIER X TONDU.

marque,
N. F. SARAULT, ae.
R. H. NORVAL, Témoins.

No. 40.

BEAUHARNOIS.

Billet original de Concession livré à Antoine Tondu
dit St. Onge.

No. 1, 4e. Concession, Mary'stown.
Seigneurie de Beauharnois.

Sera concédé à Antoine Tondu dit St. Onge, sous
les conditions ordinaires et sujet aux mêmes cens et
rentes que les autres terres qui se concèdent maintenant
en la dite Seigneurie ; savoir: à raison de cinq minots
de Blé et trente livres ancien cours pour cent arpens de
terre en superficie. Tout le bois de pin et de chêne qui
se trouve sur la dite terre est réservé d'hui à un an.

Le Contrat de Concession lui sera passé avant le pre-
mier de Mai prochain ; en attendant il a pleine auto-
rité de prendre possession de la susdite terre, et d'yfaire du désert. Cette permission sera en force pour
six mois seulement..

Pour e Seigneur
R. H. NORVAL.

Manoir Beauharnois,
19 Janvier 1828.

Ayant entendu lecture de ce Billet, j'accepte les
conditions, et ai fait ma marque ordinaire.

sa
ANTOINE X TONDU dit ST. ONGE.

marque

No. 41.

BEAUHARNIos.

Notice inserted in the Quebec Gazette, published by
Authority, praying for a mutation of Tenure of the
Seigniory of Beauharnois.

NOTICE is hereby given, that the undersigned pro.
prietor in possession of the Fief and Seigniory of Ville:
chauve or Beauharnois, now called Annfiéld, ýsituated
inthe District of Montreal, in the Provice of Lower
Canada, 'conceded by Letters Patent of the Môst
Christian King, bearing date at Versailles the 'twelfth
day of April, which was in theyearof 'our Lord one
thousand seven hundred and twenty nie, andat Com.
peigne thefourteentli day of June, which wasin the
year of our' Lord one thousand -seven hundred and
fifty, which saidFief and Seigniory contais six leagues
in front by six leaguesin depth, north-east and south.
west,together with ail the Islands and ,Islets adjacent

to

No. 41.

BEAUHARNoIs.

Annonce insérée dans la Gazette de Québec, publiée
par autorité, demandant une mutation'de tenure pour
la Seigneurie de Beauharnois.

Avis est par le présent donné, que le soussigné
propriétaire et possesseur du fief et seigneurié de Ville-
chauve -o. Beatharnois, maintenant appelé Annfield
situé dans le District de Mnréal, Province du Bas-
Canada, concédé' par l ettrespateïhtes de Sa M ajesté
Très-Chrétienne, datées le"Versailles'le 'lý2d'Avril
1799 ét de Conipiègne le 14 de Juin 1750, lequel fief et
seigneurie a six lieues diefront sur six lieuesdè pro.
fondeuir Nord-EstetSud.iesa4de, sse betoutes
lès îles ëit alétéadjåcensstira deanture, hié'paie
devant par lFeuve St. Laurent, à-'Espartie par l
seigneuriíChatöaguay i piaas'gneurie a
Salle et-partie par le township ' Sherringtonàl'Ouest

partie

Appendix
(N. N,)

22d March.
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Appfi dix t6 the front thereof, and is bounded iin front by the
River St. Lawrence; East, partly by the Scigniiory of
Chateauguay, partly by the.Seigniory of La Salle, and

2dMah. partly by the Township of Sherrington ; West, partly
by the Township of Godmanchester, and partly by the
Township of linchinbrook, and in the rear by the
Township of Hemmingford, has made application to
His Majesty,' by Petition through His Excellency the
Governor in Chief of the said Province, for a comminu-
tation and extinguishmnt of and release from the
Droit de 'Quint, the Droit de Relief and other feudal
burthens, due to lis Majesty on the said Fief and
Seigniory, and for a regrant in free and common soc-
cage (afiter a surrender thereof into the hands of 1is
Majesty, His Heirs and Successors,) of ail such parts
and parcels of the said Fief and Seigniory as remain
in the possession of the said undersigned proprictor un-.
granted, which said ungranted parts and parcels of the
said Fief and Seigniory are as follows, that:is to say:
First-Of that section or division of the said Fief and
Seigniory called Marystown, the lots known and dis-
tinguished by.the numbers, one, two; three,: four, five,
six, seven, eight'ani nine, in; the Fifth Concession of
lots in the said: section called larystown, which said
lots are bounded in front by the lands of the Fourth
Concession of Marystown, in rear and on the north-
east,side by the lands of the Sixth Concession of Ma-
rystown, and on the .south.west by the. Domaine .du
.Buisson. Seconly-That part or parcèl of'the section
or (livisiolincf.fthé said Fief and Seigniory.called iHe-
lenstown, vhich is bounded to the north by the lands

-of the Second Concession, cf lots :in Helenstown
aforesaid, toe the enst by the Domaine -di Buisson,:to
the south by the River Saint Louis,:and to the:west by
the line dividing the said. section called, Helenstown,
fromi that section of the said Fief and .Seigniory called
Catherinestown. Thirdly -That part or parcel of the
section or division of.. the .said Fief and Seigniory
calied Catherinestown, which is bounded on the n·orth
partly by the lands of the First Concession of lots in
Catherinestown aforesaid, and partly-by the Lake St.
Francis, to the east by the line dividing the said sec-
tion or, division î.called Catherinestown,: froi that sec-
tion of~the said Fief and Seigniory:called: H elenstown,
to the south partly by the River St. Louis, and partly
by the line dividing the said section or division called
Catherinestown from that section or division of the said
Fief and Seigniory called Ormstown, and to the west
by the line dividing the said Fief and Seigniory from
the Townsliip of Godmanclhester. Fourthly-That
part or parcel of the section or division of the said
Fief or Seigniory called Ornistown, which is bounded
to the north partly by the. River Saint Louis, and partiv
by ilie line dividing 'the said section or division called
Ormstown, from that section or division of the said
Fief and Scigniory called Catherinestown, to the east
by the line dividing the said section or division called
Ornistown, from that section or division of.the said
Fief and Seigniory called North Georgetown, to the
south by the lands of the third concession of Omis-
tovnaforesaid, and to the vest by the line dividing the
saidFief and Seigniory from the Township, of' God-
manchester. Fifthly-In that section.or division-f
the said Fief and Seigniorr called! North Georgetowni,
the lots' of land known and distinguished by thenum-
bers -one, two and three, in .'theifrst Concession of lots
in North Georgetown afbresaid, which, are bounded ini
front by the Road of the said ,flis Concession, in rear
in the lands of the Côte Saint' Laurent on one side,
to the south b' lot number four. in the said first Con-
cession, and on the other side tô the north, by the lands
o' the River Saint Louis1;. aise'the lots of land knòwn

da 

partie par le toinship de Godmanchester et partie ar Aýp·ndià
le township:de Hinchinbrook, et: par' derrière;par-le ((N.ir;)
township de ý Hemingford - s'est adressé à Sa Majesté 7
par Pétition transmise par Son Fcellence le Gou1verý- ,2M grs
neur en Chef de la dite Province au Gouvernement
Impérial, ponr commuer et éteindre le droit de quint
et.le roit de relief et autres charges féodales dus à Sa
Majesté sur le. dit fief et seigneurie, et lui concéder de
nouveau en franc et commun soccage, (après l'avoir
remis entre les mains de Sa iMaj'esté, ses héritiers et
successeurs,) tout ce qui reste du dit fief et seigneurie
au (lit soussigné propriétaire, non concédé, laquelle
partie du dit fief êt séigneurie est 'cbnposée comme
suit, savoir Premièremnent.-Dans la section du dit
fief et seigneurie, appelée, Marystown, des lots Nos. 1,
2, 3, 4, 5, 6, 7, 8 et 9 de la,5e concession des terres
dle la dite section appelée. Marystown, lesquels lots
bornés par-devant par les terres de la quatrième con-
.eessiòn de Marystown,:.paiderrière et au Nord-Est par
les terres de la 6e concession de Marystown, et au Sud-
Ouest par le Domaine du Buisson. Secondement.--
De cette section du dit fief et seigneurie, appelée He-
lenstown, bornée au Nord, par les terres de la:2de con-
cession de Helenstown,, à l'est parle ,Domaine:du:Bùis-
son, au Sud par la Rivière St. Louis, et à l'Ouest par
la ligne qui.sépare la dite section;-appelée Helenstown
de celledu dit fief et séigneurieappelée Catherines-
town.: Troisièmement -De cette partie ou section du
:dit: fief et seigneurie appelée .Catherinestown, bornée
au Nord partie:par les terres de ;la première:concession
de Catherinestovn susdite, et partie par. le lac St.
François,.-à l'Estpar la ligne .qui sépare la dite.section
appelée Catherinestovn de celle du diti fief. et seigneu-
rie appelée: Helenstown,:au: Sud, partie par.la rivière
St. Louis et partie par la ligne qui séparela. dite'section
appelée Catherinstown de celle du dit fief et seigneurie
appelée Ormstown, et à l'Ouest par la ligne qui sépare
le dit fief et seigneurie du township de Godmanchester.
Qutri6memént-De cette partie ou section du dit
fief et seigneurie appelée Ormsto*n-,:.bornée .àuNoid
partie par la rivière St. Louis et.partierparda lign:e qui
sépare la dite section appelée Ormstown de celle du dit
fief et seigneurie appelée:Catlherinestown, à l'est pàr la
ligne, qui; sépare la dite sectionap:peléeOrmstowýn:de
celle du dit fief et seigneurie appelée 'North George-
tcwn, au Sud par les terres ,de la 3e concession de
Ormstown susdit, et à l'O uest parlalligneqhi sépare le
dit fief et seigneurie du township de Godmanchester.
Cinquièmement.-Dans cette section du dit fief et sei-
gueurie appelée North Georgetown, des lots de terre
Nos. 1, 2 et 3 de id- 'ger iièe-c6ncession de North
Georgetown susdit, bornés par-devant parle chemin de
la dite première concession, par derrière par les terres
de la côte St. Laurent, d'un côté au sud par le lot No.
4, et (le l'autre au Nord par les terres de la rivière St.
Louis ; aussi des lots de terre Nos. 5, 6, 7, 18, 19 et
20 de ladite première concession, :North G.eorgetown
susdit, bornés auNord par leà,lots Nos. 4 et 21,:au Sud
par les lots Nos. 8 et 17 de ladite première .concession;,
à l'Est par les teiresde la côte St. Laurent,: et à Ouest
par les terres:de laseconde concession de Norgtheorge-
town susdit:;;et aussi du lot de.terre No. 25,i d.e, la-troi-
sième concession, de North Georgetownsusdit: borné
par-devant par le chemin de laiditetroisiène concession,
par derrière par le , lota No. 5 de la quatrièmgcon:ceso
sion de North.Georgetown ,susdit,hd'un côté,au,Sud

par le lot-No. 24 et de l'autre au Nord parleo lt .:26
de ladite troisième concession ;, aussides.lots de;terre
Nos. 9, oll, 12, 18, nl 5, 22, 23,g24 -25 26, et
27 de la quatrième concession. de 'Northt Georgetown

susdit, bornés au Nord.par leslots Nos. 8 et 28, au. Sud
par. les lots Nos. 16, 20et2gl de 'a ditequatiième,con-

cession
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Appendix and distinguished by the numbers five, six, seven, co
. .) eighteen, nineteen and twenty, in the said first Conces- ter

sion of lots in North Georgetown aforesaid, which are su
22d March. bounded to the north by lots numbers four and twenty G

one, to the south by lots numbers eight and seventeen pe
of the said first Concession, to the east by the lands of sec
the Côte Saint Laurent, and to the west by the lands bo
of the second concession of North Georgetown afore- pa
said; and also the lot of land known and distinguished sh
by lot number twenty five, in the third Concession of le
lots in North Georgetown aforesaid, which is bounded et
in front by the Road of the said third Concession, in les
rear by lot number five in the fourth Concession of ièi
North Georgetown aforesaid, on the south side by the sei
lot number twenty four, and on the north side by the pa
lot number tweniy six in the said third Concession ; lig
also theJlots of land -known and distinguished by the tie
n umbers nine, ten, eleven, twelve, thirteen, fourteen, to
fifteen, ,t.wentytwo, twenty three, twenty four, twenty to
five, twenty six and twenty seven iii thefourth conces- se
sion of lots in North Georgetown aforesaid, which are vi
bounded to the north by lots numbers eight and twenty du
eight, tothe south by lots numbers sixteen,: twenty im
and twenty one, in the said fourth concession of North gn
Georgetown aforesaid, to the east by the lands of the te
third concession of North Georgetown aforesaid, and au
to the west by the line dividing North Georgetown se
aforesaid, from:that section or division of the said Fief 1'l
and, Seigniory called Ormstown. Sixthly-That part se
oriparcel of;the section or division of the said Fief to
and.;Seigniory called :Villiamstown, which îis bounded se
to,the north by the lands of Beachridge, to the south m
by the line dividing the said Fief and Seigniory from rie
thé Tovnship of Hemmingford, to the east by the line qu
dividing the said Fief and Seigniory from the Town- du
ship of Sherrington, and to the west partly by the Ja
Norton Creek,:and .partly by the lands of the Norton pa

:Creek Concession. Seventhly- -That part or parcel of vi
the section or division of the said Fief and Seigniory
called South Georgetown, which is bounded to the pa
north by the lands on the River Chateauguay, to the T
south by the line dividing South Georgetown afore- pa
said, from that section or division of the said Fief and w
Seigniory called Russeltown, to the west by the line la
dividing Sonth Georgetown aforesaid from that sec- te
tion or di"ision of ihe said-Fief aid Seigniory called R:
Jamestown, to the east partly by the ý English River Su
and partly by the lands denominated the Concession T
on the west side of he said English River. Eighthly- pa
That.part or, parcel of the, section or. division of the G.
aid Fief and Seigniory called, Jamesto vn, whichlis co

bouindeto the north bythe lands o:the first Concession o
of .lotsin Jamestovn aforesaid, to the soutlhby the line d
dividig .amestown aforesaid, ,froin that. section, orn

ivision' fhsaidh Fief and Seigiory called Rus- d
seltown, on the east by the ine dividng Jamestown en
aforesaid, from that section or division "of xhe said q
Fief and Seigniory calleLi South Georgetown, and to
the west by the line dividing the said Fief and Seig.
niory from the Township of Hinchinbrook. Ninthly-.
That part or parcel of the section or division of the
said Fief and Seigniory called Russeltown, which is
bounded to the north by the line dividing Russeltown
aforesaid- from those Éectiàris or divisions of the said
Fief and Seigniory called South Georgetown and
Jamestown, to theè éas'&aitlyby the English River
and partly by.lands fronting on -Black, River, to the
soathUlB7 the"line"diiding thà si Fiéf aç d ,eigniory
from the Township ofHeniniigford, aid to thé wëst'by
the line dividing the said Fief and Seigniory.from the
Township.oiibr&ök. Tenbly-That prt or

arcel.of thesectioný''or divisioný of"theü' sid'Fief a nd
-Seigniory called Edwardstown, 'vhiclÇ'is bouxidnd'-to
the north by the lands fronting the Norton Creek,

the

ncession de North .Georgetown susdit, à l'Est par les:Appendice
rres de la troisiètme concession de North Georgetown (NN)
sdit, et à l'Ouest par la ligne qui sépare le dit North
eorgetown de la section du dit fief et:seigneurie .ap- .2 Mars.
lée Ormstown. Sixièmement.-De cette partie ou
ction du fief et seigneurie :appelée xWilliamstown,
rnée au Nord par les»terrès :dé Beacliidge, au Sud
r la ligne qui sépare le dit-fief et"seigneurie:du town.
ip de Hemningford, à l'Est par la ligne qui sépare
dit fief et seigneurie du; township: de Sherrington,
à l'Ouest partie'.par la.rivière Norton et partie :par

s terres de la concession de,.la rivière Norton.; Sépt-
mement.-De cette: partie.: ou section du dit fief et
igneurie appelée -SouthrGeorgetowi, bo-née au Nord
r les terres de la'rivière Chiateauguay,. au Sud' parla
gne qui sépare South Georgetown susdit de .cette par.
e ou section du dit fief et. seigneurie appelée Russel-
wn, à FOuestpar la ligne- qui sépare Souith Georgé.
wn susdit ;de cette partie ou section du-dit fief et
igneurie appelée Jamestown, à l'Est partie par la ri-
ère Anglaise et partie par lesterres de la concession
i côté Ouest de la dite rivière Anglaise. Huitième.
ent.-De cette partie ou section.du-dit fief-et sei-
nenîie . appelée :Jamestown,. bornée au Nord par:les
rres de la première concession de Jamestown susdit,
aSud par la ligne-qui.séparie Jamnestown- susdit de la
ction du dit tief et seigrneurie, appelésRusseltòwn, à
Est par la ligne qui :sépare Jamestown ;susdit déla
etion. du dit fief et seignèurié appelée Soutlh:George-
wn, et à l'Ouest par la ligneý quisépard le:'dit fief: et
igneurie du township .de Hinchinbrook. 'Neuvième-
ent.-De cette partie ou section:du dit fief et.seigneu-
e appelée Russelltown:bornée auNord par la ligne
ui sépare Russelltown süsdit: des -partiesoü setiòns
u dit Fief et Seigneurie appelés South Georgetown&t
mestown, à l'Est, partie par la Rivière Anglaise et
rtie par les terres qui ont leur 'devanture sur la Ri-
ère Noire,'an Sud par la ligne qui sépare le dit Fief et
igneurie'du Township de Hemmingford, et à l'Ouest
ar la ligne qui s'épare le dit fief et seigneurie du
ownship de Hinchinb6ook. Dixiemèmîent.-:-Decette
.rtie ou section du dit fief et seigneurie, appelée Ed-
ardstown, bornée au Nord par les terres qui bordent
Rivière Norton, lër teries du double rang et les

rres qui bordent la Rivière Anglaise, à l'Est par la
ivière Norton, à l'Ouest parla Rivière Anglaise, et au
ud par la ligne qui sépare le'dit fief et seigneurie du
ownship de Hemmingford. Onzièmement.- De cette
artie ou section du ditfief et'seigneurie, appelés la
rande l/e, bornée au Nord par les terres de la première
oncession; de la Grande lIe susdite,à l'Es p la igne
uest du'domaine, au Sud, et îà l'Ouest par Ia.branche
e la Rivière.Saint Laurentalppeléecanal dP Beau.ar.
ois. Laquelle partie du dit fief et seiguneuri composée
es sections ci-desus: désignées e, ,qu inon pas été
ncore concédées, formecent dix-huit'mille hùit cent
uarante-deux arpens en superfie.

Pourquoi
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Appendix the lands of the double range, and the lands fronting
(N. N.) on iEnglish River, to the east by Norton Creek, to the

vest by English River, and to the soutli by the line di-
22 March. viding the said Fief and Seigniory from the Township

of Hemmingford. Eleventhly-That part or parcel of
the section or division of tne said Fief and Seigniory
being an Island called Grande Ile, which is bounded to
the north by the lands of the first Concession of lots
in Grande lie afbresaid, tu the east by the westerly
line of the Domain, to the south and vest by that
branch of the River St. Lawrence called Beauharnois
Channel; which said parts and parcels of land within
the said Fief and Seigtiory remaining unconceded in
the possession of the undersigned proprietor, taken to-
gether, contain one hundred and eighteen thousand
eight hundred and forty two arpents in superficies.

Wherefore all persons who may bave or claim to
have any present or contingent right, interest, seci-
rity, charge or incumbrance, either by mortgage, (hy-
pothêque,) general or special, express or implied, or un-
der any other title, or by any other means whatsoever,
in or upon the said lands, are hereby called upon to
signify in writing, within three calendar months from
the date of this notification, their assent to or dissent
from the surrender, regrant and change of tenure of
the said parts and parcels of the said Fief and Seigniory
remaining ungranted, in the possession of the under-
signed proprietor, and the commutation, release and
extinguishment of the feudal and seigniorial dues,
rights and burthens se applied for, which assent or dis-
sent in writing is to be lodged in the Office of the Exe-
cutive Council of the said Province, as directed by the
Act of the Parliament of Great Britain and Ireland,
of the Sixth year of the Reign of King George the
Fourth, Chapter fifty nine.

EDWARD ELLICE,
By his Attorney,

JNo. FORSYTIH,

Quebec, 14th December, 1831.

App~fdc

Pourquoi toutes personnes qui peuvent ou prétendent
avoir des droits, réclamations, obligations, dettes ou
hy pothèques générales ou spéciales, expresses ou tacites,
ou en vertu d'aucun autre titre ou par quelque moyen
que ce soit, sur les dites terres, sont par les présentes
requises de signifier par écrit dans les trois mois de la
date (les présentes leur assentiment ou dissentiment sur
la remise et commutation des dites terres ou partie du
dit fief et seigneurie non encore concédéé, en franc et
commun soccage, maintenant en possession du sous-
signé propriétaire, et de l'extinction et commutation
des charges, droits et devoirs seigneuriaux et féodaux
ainsi demandées, lequel assentiment ou dissentiment
par écrit doit être transmis au Bureau du Conseil Exé.
cutif de la dite Province tel que requis par l'acte du
Parlement de la Grande Bretagne et d'Irlande de la
sixième année du règne du Roi George Quatre, chapitre
cinquante-neuf.

EDWARD ELLICE.
Par son Procureur,

JNo. FORSYTH.

Québec, 14 Décembre 1832.

No. 42.

BEAUHARNOIS.

Deed of Concession of a Lot of Land in Beauhar.
nois, by Jean Henry Bouron, Attorney of the Seig-
nior of Beauharnois, to Jean Baptiste Laviolette, the
Elder, at the rate of one sol of Cens for the whole Lot,
and half a minot cf vheat and thirty sols in money, for
every thirty arpents in superficies, dated 9th February,
1759. Dauret de Mauzy, Notary.

(Laid before the Committee, by Mr. Manuel.)

No. 43.

BEAUHARNOIS.

Agreement and Receipt of Etienne Boursier dit La-
vigne, for the Lot, No. 29, in Annstown.

Sold to Etienne Boursier dit Lavigne, the Lot, No.
29, in Annstown, for the sum of six hundred livres, an-
cient currency, payable as follows

120

No. 42.

BEAUHARNOIS.

Concession par le Sieur Jean Henry Bouron, Pro-
cureur du Seigneur de Beauharnois, à Jean Baptiste
Laviolette, père, d'une terre à Beauharnois, à la charge
d'un sol de cens pour toute la concession, et d'n 'demi
minot (le blé et trente sols en argent par chaque trente
arpens en superficie ; datée 9 Février 1759. Daùret
de Mauzy, Notaire.

(Remis au Comité par M. Manuel.)

No. 43.

BEAUHARN o0s.

Marché et Reçu d'Etienne Boursier' dit Làvigne pour
le lot No. 29, dans Anastown.

Vendu à Etienne Boursier ditLavignè, la terre No.
29. Annstown, pouf six centslires A. C.qui se paieront
comme suit:-

120
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1!20 livres,

180
150
150

this day, which sum I acknowledge
to have received,

on the 29th September next ensuing,
on the 29th September, 1824,
on the 29th September, 1825,

600 livres.

The lot contains two arpents in front by fifteen in
depth.

L. G. BROWN.
Beauharnois, 18th June, 1828.

Received from the above named, one hundred and
eighty livres, ancient currency, on account.

120 livres ce jour, dont quittance d'autant,

180
150
150

le 29 Septembre prochain,
le 29 Septembre 1824.
le 929 Septembre 1825.

Appendice

292 Mars.

600 livres.

La terre contient deux arpents de front sur quinze
de profondeur.

Beauharnois, 18 Juin 1823.
IL. G. BROWN.

Reçu du susdit, cent quatre.vingts livres A. C. dont
quittance d'autant.

2oth September, 1823.

No. 44.

20 Septembre 1823.
L. G. BROWN. L. G. BROWN.

No.44.

BEAUHARNOIS.

Deed of Concession by Francis Winter, Esquire,
Agent ofthe Seignior of Beauharnois, to François Roux,
dated 23rd April, 1830.

Before the undersigned Notary Public for the Pro-
vince of Lower Canada residing at Chateauguay, in
the District of Montreal, personally appeared François
Winter, Esquire, residing at Montreal, and now yat Clia.
teauguay, Attorney of Alexander Ellice, Equire, now
absent from this Province, feignior and proprietor of
the Seigniory of Annfield, formerly called Ville-chauve
or Beauharnois, and its depeadenciés, as Well as of all
the Rivers comprised vithin the said Seigniory whiclh
is situated in5 the County of Huntingdon, in the Pro-
vince and District aforesaid, who acknowledged and
declared that he had granted and conceded to be bol-
den à titre de cens, and Seignioral and irredeemable
ground rent,.henceforth and for ever, ith' ,varranty
against all troubles and hindrances of any kind whatso.-
ever, to François Roux, residing in the Parish of Cha..-
teauguay in the said Seigniory of Annfield Labourer,
lhereunto present and accepting the saine to be holden as
aforesaid, for himself, his heirs and representatives for
ever ; that is to say, a lot of Land, number tivo,:lying,
on the iNew Road from the Lake to the River Cha-
teauguay, below the St. Louis Mill in the said Seigniory,
cornaining.four arpents in front by fiftéen arpents and
four perches in depth, and formning in superficies sixty
one arpents and sixtenths, as the said lot is described,
in the Procés Verbalof Mr. William Waller, sworn
Surveyor ; bounded in front by the saidRoad, and in
the rear towards the North East, by thé. Land of
Jacques Tesseau, and on each side respectiely by the
numbers one and three, as the said lt of and now is,
withi ail.yhicl thiesaid Grantee déclares himself wel
acquainted and satisfied ; the sanme Jeing -ithin' the
censveof the said Seigniory ofAiinfieldl, formerly called
Beaiharnois, and towirds~the Domaim thereof charged
by hese presents s follows th is to sag, uring
five years, (inclding the présent,),ih thirty ols a
year, and for thèsixthi an eéry succeed.ing.year with
théesurn of s'even,ilivres,or shilngs (oIurency o
hi s ProViïc,ieur.ent money and mithou anyre-
uction on account 6f aný diminution of hevalue of

coin,

BEAUHARNOIS.

Concessior par François Winter, Ecuyer, agent du
Seigneur de Beauharnois, à François Roux, datée 23
Avril 1800.

Par-devant le Notaire de la Province du Bas Canada,
à Chateaugay, District de Montréal y résidant, sous-
signé, fut présent François Winter, Ecuyer, résidant à
Montréal'de présent à Chateaugay fondé de la procu-
ration dil'Alexander Ellice, Ecuyer, présentement absent
de cétte Province, Seigneur et propriétaire de la Sei-
gneurie d'Annfield, ci-devant Villechauve ou Beauhar-
nois, et ses dépendances, aussi.bien que de toutes les
Rivières comprises dans la dite Seigneurie située dans
le Comté de .untingdon, Province et District susdits,
lequel a reconnu et confessé avoir baillé et concédé, à
titre de cens et rentes Seigneuriales, foncières et non
racietables, dès maintenant ,et à toujours, promis et
prornet garantir de tous troubles et empêchemens.géné-
ralement quelconques à. François Roux, laboureur, de-
meurant en la dite Seigieurie d'Annfield dite paroisse
Chateaugay, à ce présentet acceptant preneur, et
réteiaut an dit titre, pour lui, ses hoirs, ayant-causes,
à l'avenir, savoir: Une terre numéro deux, situéeJle
long du nouveau Chemin de communication du Lac à
la RiVière Chateaüguay, en bas du moulin St. Louis, dite
Seigneuiie, contenant qnatre arpens de front sur quinze
arpens et quatre perches de profondeur, formant en
superficie soixante et un arpens plus six-dixièmes, enfin
tel que c'est, ie'ntionné au procès verbal de:M. Wm.
Waler,juré arpentèuf; prenantpar devantau dit lie.
min, etpa rdderrière au. Nord-Est Ù-la terre de Jacques
Tesseau,jôighint des deux"côtés, les méros un et
trois, ainsi que,la dite terre se poursuit et comporte, que
le dit preriéuî' dit bien savoiret connaitre, et ienest con-
tent et satisfait; iiotisvant en censive de la dite Seigneu-
rie d'Anniéld, 'ci-devant B i'ahainois etc. et envers le
Domaiîie d'icelle, clhrég par-ces présentés ; savoir:
de pendant inq a'nniees comprse celle-ci..trente sols,
chaque 'dielles, et la siième, année et toutesclles
quiui succêderont une sommede sept ivres ou.sche.
I ngs, ,coîs,,acien ne cetteP'rovince,; en bonnes.mon-
naye s ayant cours t non sjette .aucune.diminution
d'speces, téihuitièmèanee en suivant paiera dit
preneur lamême lerniè sorie ;dè spfrancs et en

S outre

Appeacix

22dMarch.
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coin. and in the eighth and each, succeeding year the
said Grantee shall pay the said Rent of seven livres, and
aind also the quantity of three minots of good, sound,
dry nerchantable Wheat.

The whole being for Cens and Seigmn:oial and irre.
deemable Ground Rent payable vearly, and the first
pavient whereof shall be made on the twenty ninth
day of Septeniber next, and shall so continue to be
made on the like day so long as the said Grantee shall
remain possessor and proprietor of the said ground, or
any portion thereof ; and under the further condition
that the said Grantee shall clear and render cultivable at
least one arpent in depth on the whole width of the said
lot vcarly, until thrce arpents in depth on the said Land
shall be rendered arable, on pain of the nullity of these
presents. The said cens carrying a profit of Lods et Ven-
tes, Defaults, Seizin and Fine when the sane shall accrue,
with ail other Seigniorial Rights, according to the au-
cient custom of Paris ; the Land hereby conceded being
subject to the Mills of the said Seigniury, on pain of for-
feiture of the Grain, and arbitrary fines, and of paying to
the Seignior the Toil of such Grain as shall have been
carried to be ground elsewhere: the said Seignior reserv-
ing to himself the right of conventional or casual Rétrait
even in preference to the relations of the same stock
and line, in case of the sale or of the alienation by an
act equivalent to a sale ofthe whole, or of any part of
the said Land, on paying to the purchaser the origirial
purchase money with his lawful costs and expenses.

To be holden, enjoyed and disposed of the said
Laid, by the Grantee, bis heirs and representatives in
pure roture, as their absolue property, by virtue of
these presents, without their having power, however,
to cede, give, or otherwise alienate the saine to any
community, or to be holden in M ortnain, nor to create
Cens upon Cens, and without prejudice to the rights
of any third person, or those of the said Seignior, to
whom it shall be lawful to take fron off the said Land
ail kinds of timber ofany species whatever, as well as ail
stone and other materials necessary for the construction
of Churches, Presbyteries or Mills, or other Public
Works, Manor Houses or other Houses, or Enclosures
on the Domain of the said Seigniory, as well as for
the Lands of the said Seignior, without paying in any
manner whatever for the sanie to the said Gran-
tee, bis heirs or representatives, who slhall in like
manner be bound to permit and to make on the said
Land al such Roads and Bridges as the said Seignior
shall deem useful or necessary, or which may be legally
ordered, and to keep the same in good repair, witliout
the said Seignior being in any wise bound to contribute
towards the same.

And the said Grantee further binds himseif not to
divide the land hereby granted, into portions of less
than one arpent and a half in front, without the express
written permission of the said Seignior ; and the said
Grantee furtiier binds hiniself to give air and opening
to his neighbours as they shall demand, and to make
fencing for the said land jointly with them, without
suffering bis cattle to remain at large ; nor shall he
construct any Grist Mills, Saw Mills or Mills of any
kind ; and the said Segnior further reserves for him.
self ail the oak and other timber fit for shipbuilding, as
well as ail pine fit for masis, forbidding ail the landhol-
d-rs in ilie said Seigniory to carry any timber fit fbr
the Saw out of the sanie, on pain, &c.. with permission
nevertheless to use the sane for their own purposes on
their said lands only ; and the said Seignior in like
manner reserves for himself ail mines, ore and mine-
rals which have been or shall be hereafter discovered
on the land hereby granted ; and whenever the said
Seignior, bis heirs or representatives shall wish to build
any Water Mills or Wind Milîs, it shahl be lawf'ul for
them' to take, occupy and cut through any landsEfirthe
purpose of conducting the waters to such places as shall

to

outre la quantité de trois minots mesure de Paris de Appendic
bon blé froment, sec, net, loyal et marchand- - (N.

Le tout de cens e trentes Seigneuriales, payables par
chacun an, dont le premier paiement échoira et se fera
au vingt-neuf du mois Septembre procl.iin, et conti-
nuera de là en avant à pareil terme, tant et si longue-
ment que le dit preneur sera détenteur.et propriétaire
de tout ou paitie de la dite terre, à la charge encore
par le dit preneur de défricher et mettre en état de
culture, le moins un arpent de profondeur de 'cette
terre sur sa largeur, par chaque année, jusqu'à ce qu'elle
soit ainsi défrichée en terres labourables à la hauteur
de dix arpens, il peine de nullité les présentes ; les dits
cens portant profit de lods et ventes, défauts, saisines
et amendes, quand le cas y échoira, avec tous les autres
droits Seigneuriaux suivant la coutume ancienne de
Paris, la dite concession sujette aux moulins de la dite
Seigneurie, à peine de confiscation des grains et d'a-
mendes arbitraires, et le payer au dit Seigneur le droit
de mouture des grains qu'il aura fait moudre ailleurs ;
se réservant, mon dit Sieur Seigneur, bailleur, droit
de retenue, ou de retrait conventionel, ou casuel, par
préférence même aux parens lignagers, en cas de vente
ou autre aliénation équipolente, de tout ou partie ce la
dite terre, en remboursant l'acquéreur du prix principal
de la dite acquisition, frais, mises et loyaux coûts.

Pour de la dite terre sus-concédée, jouir, faire et
disposer par le dit preneur, ses dits hoirs, ayant-cause,
en pure roture et en toute propriété, au moyen des
présentes ; sans, par eux, céder, donner, ou autre-
ment aliéner, le tout ni partie de la dite terre, en aucune
main-morte ni communauté, ni y mettre cens sur cens,
et sans que ces présentes puissent nuire ni préjudiciér
aux droits d'autrui ni à ceux de mon dit Sieur Seigneur
Bailleur, auquel sera loisible de prendre sur la dite
terre toute sorte de bois, le quelle dénomination quelI
conque, aussi bien que les pierres et autres matériadx
nécessaires pour la construction des Eglises, Presbytères,
Moulins on autres ouvrages publics, Manoirs, ou autres
maisons, ou enclos, sur les domaines de la dite Seigneu-
rie, ainsi que pourles terres du dit Sieur Seigneur, sans
du tout rien payer au dit preneur, ses dits hoirs, ayant-
cause ; lesquels pareillement seront tenus de souffrir et
faire, sur la dite lerre, tous les Chemins et ponts que le
dit Sieur Seigneur Bailleur jugera utiles et.nécessaires;
ou qui pourront autrement être légalement ordonnés,
et de les entretenir en bon état sans que le dit Sieur Sei-
gneur soit tenu d'y contribuer en rien.

S'oblige le dit preneur de ne point diviser lai dite
concession en moins d'un arpent et demi de front, à
moins de permission expresse, et par écrit, du dit Sieur
Seigneur. Promet et s'oblige le dit preneur de donner
du découvert à ses voisins, au fur et à mesure qu'ils le
demanderont, clorre mitoyennement avec eux, sais
pouvoir laisser courir leurs animaux, ni pouvoir con.
struire aucun moulin à scie et à farine, ni autres'mou:
lins, de quelque nature qu'ils puissent être; Et le'dit
Sieur Seigneur Bailleur, se réserve tous les bois de
chêne et autres bois de construction des Vaisseauk,
aussi bien que les bois de pin pour des mâts, avec dé-
fense aux habitans de la dite Seigneurie de transynety
hors d'icelle aucun bois de sciage, à peine et'. libe.ité
néanmoins, d'en faire usage pour leurs besoins*ropr s,
sur leurs dites terres seulement. Pareillement' réserve
le dit Sieur Seigneur, toutes les mines, minièrès'et mi-
néraux qui sont actuellement, ou pourraient ci-après se
découvrir sur la dite concession. Et lorsque à l'aven ir
mon dit Sieur Seigneur, hoirs ou aanneause voudront
bâtir des moulins tant à eau qu' vcnt, il leur sera
permis de prendre, occuper, et couper des terres pour
taire passer les eaux en tels lieux et endroits qu'il leur

sembleront,

3Will. IVF.
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to them appear expedient ; paying nevertheless for ail
cleared land, and reducing their 'Cens el Rentes in pro-
portion for the land they shall so occupy ; and the
said Grantee further binds himself to hold jeu et lieu
on the land hereby conceded within one vear from the
date of these presents, and to labour, cultivate and
keep the same in such state that the said Cens et Rentes
may be easily levied yearly from off the same ; and
further, if need shall be, to cause the said land to be
meted and bounded throughout its whole length by a
sworn Surveyor, and at his own cost and charges to
furnish a copy of the Procès Verbal of suchi survey to
the said Seignior ; nor shall the said Granteesell any
kind of liquor without permission in writing frorm the
said Seignior, -and the Licence of the lawful authori-
ties.

To vhich said several conditions the said Grantee
agrees and promises and binds himself to pay the
said Cens et Rentes yearly to the said Seignior, at the
place appointed for receiving the same, or to bis Re-
ceiver or Agent duly authorized; and for the said pay-
ment the said Grantee (over and above the.primitive

hypothecation of the said land) hereby affects, binds
and hypothecates ail his property, present and future,
the one obligation not derogating from the other; and
if the said Grantee, his heirs or representatives shall at
any time have failed to comply with the premises, the
said Seignior may in such caseenter of fuit.right upon
the said land, without observing in so doing any legal
formality or process of law ; these presents remaning,
nevertheless, in full force and virtue for the arrears of
the said Cens et Rentes ,then due, and the damage done
to the said land.

And the said Grantee shall at his own cost furnish
to the said Seignior an authentic copy of these presents
within eigrht davs from the date thereof, and each per-
son who shall become Proprietor of the said land shall
in hîke manner exhibit a copy of his title deed on every
mutation. For thus, &c. Obliging, &c. Renouncing,
&c. Thus done and passed at Chateauguay afbresaid,
in the office of the undersigned Notary, on' the twen.
ty third day of April, one thousand.eight hundred
in presence of Messire Brbguier, Curé. of the said
Parish,- and of P. Bouthillier, Esquire, therein re-
sident, both witnesses, who have signed these presents
vith the said Attorney, the said Grantee .having, on
being asked, declared himself unable to write, these
presents being duly read, as appears by the original re-
maining in the custody of the undersigned Notary.

D. H. TURGEON, N. P.

No. 45.

BEAUIRARNOIs.

Deed'of Concession dated S1st August, 1801, from
Francis Winter, Agent of the Seignior of Beauharnois,
to - Pierre Grenier, the younger;ý Gabrion, Notary.- -

(Nearly on the same conditions as the preceding.)

No.45.

BEAUHARNOIS.

Concession du 31 Août 1801, par FrançoisWinter,
agent du. Seigneur: de' Beauharnois à Pierre Grenier,
fils ; Gabrion, Notaire. (A' peu près aux mêmes con-
ditionstque la précedente.)

No. 46'...

BEAUHARNOIS.

Deed of Concession dated 2nd October, 18'26, from
the Honorable John Richardson, Curator to:the vacant

Estate

No' 46.

BEÀUHARNÓI

Concession du 2Octóbre 1896 par PHî,rable Jöbni
Richardson, Curateur à la' Succession' vacantieéde feu

G 3 George

sembleront bons, en payant ceperdant le défrichement
et diminuant les cens et rentes à proportion du terrein
qu'ils occuperont; s'oblige et promet le dit preneur, de
tenir feu et lieu sur la dite concession, sous l'an et jour
de la date des présentes, la travailler,: cultiver et main-
tenir en bon état et valeur, tellement que les dits cens
et.rentes et autres droits et devoirs ci-dessus stipulés
puissent s'y prendre et perçevoir par chacun an. Et si
besoin est de faire borner et mesurer la di:e concession
en front et profondeur par un arpenteur juré, dii dit
bornage fournir copie du Procès Verbal à ses frais et
depens au dit Sieur Seigneur ; avec défense e au dit
preneur de vendre aucune boisson, sans la permission
par écrit du dit Sieur Seigneur Bailleur, et autres auto-
rités légales.

A tout ce que dessus, le dit preneur, pour lui, ses
hoirs et avant-cause se soumet, prometet s'oblige, bail.
1er et payer les dits cens et rentes, à mon dit Sieur Sei-
gneur, au lieu de sa recette, à son receveur ou agent,
duement autorisé par chacun an, au paiement de la dite
somme, outre .le privilège primitif acquis sur. la dite
terre. Le dit preneur a affecté, obligé et hypothéqué
généralement ses biens présens et à venir, une obligation
ne dérogeant à l'autre; et si le dit preneur, sesdits

hoirs ou ayant-cause avaient manqué à satisfaire au
contenu ci-dessus, en ce cas pourra, mon dit S;eur Bail-
leur rentrer. de plein droit dans la dite terre, sais pour
ce garder ni observer aucune forme n i'figure de procès.
Ces présentes néanmoins demeurant en leur. force et
vertu pour les arrérages des ditscens et rentes lors dus
et échus, et domnmages faits sur la dite terre.

Fournira le dit preneur autant de présentes en bonne
forme à ses frais et dépens, à mon dit Sieur Seigneur
Bailleur, sous huit jours de la.date d'icelle,.comme
aussi, l'acquéreur ce la dite terre exhibera copie de
son contrat d'acquisition à chaque mutation. Car ainsi
etc. 'obligeant etc. renonçant etc. Fait et passé au"dit
Chateaugay, Etude du dit Notaire, l'an mil huit cent, le
vingt-troisième d'Avril, en présence de Messire Bru-
gvier, Curé de cette Paroisse, et de Pierre Bouthillier,
Ecuyer, y résidans, tous deux témoins qui ont avec le
dit Sieur Bailleur et nous .Notaire signé. et le dit pre-
neur a. déclaré ne le savoir faire de ce enquis, lecture
faite suivant l'ordonnance, ainsi qu'il appert en la mi
nu e demeurée au pouvoir de nous Notaire soussigné.

D. H. TURGEON N. P.

Appendice
(N. N.)
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Appendix Estate ofthe late George Ellice, in his life time SeigniorG
(N. N.) of Beauharnois, to Etienne Boursier dit Lavigne.à

221aich. 13efore the undersigned Notaries Public for the Pro-
vince of Lower Canada residing at Chateauguay and1
Beauharnois, personally appeared the Honorable Johns
Richardson, Esquire, Merchant, residing in the Cityofy
Montreal, and Curator legally elected to the vacantc
Estate of the late George Ellice, in his life time Seignior(
and Proprietor of the 'Seigniory of Annfield, formerlyp
called Villechauve or Beauharnois, and its dependen-c
cies, as-well as of ail the Rivers comprised within thed
limits of the said-Seigniory, who has by these presents
acknowledged and confessed, that he hath doncededf
and granted to be holden henceforth and forever a
titre de cens and irredeemable Seignioral ground rent,t
with warranty against ail troubles and hindrances of anyè
kind whatsoever, to Etienne Boursier dit Lavigne, Far-c
mer, residing in the Mission of St. Clément de Beau-t
harnois, hereunto present and accepting the same as(
Grantee for himself, his heirs and representatives underr
the tenure aforesaid, a Lot of Land lying on the North1
Eastern side of the Road of La Côte de la Beauce, and1
known as the North' Western half of No. 29, in
Anustown. in the said Seigniory of Annfield ; the said
half Lot containing two arpents in front, by twenty ar-t
pents and eight perches in depth, on the South Eastern ,
Line, and twenty arpents and eight perches on thej
North Western line, making forty three arpents and
sixty perches in superficies; the whole more or less, as
the case may be, bounded in front by the Road afore-i
said, irn the rear by the lands on the River Chateauguay,
on the North .West by No. 28, belonging to Joseph
Gendron, and on the South East by the other half ofi
the said Lot No. 29, in the said Côte de la Beauce, ini
Annstown ; the contents of the said Lot being descri-
bed according to the Procès Verbal of Mr. Charles
Archambeault, sworn Surveyor, dated the 15th Novem-
ber, 1822 ; and along the rear of the said hal Lot' is re-
served a Road eighteen feet along, the· rear of the
Lands on the River Chateauguay, for the convenience
of the land of the late Charles 'Laberge, the eider'; as
the said ]and hereby conceded now is; the said Grantee
declaring himself sufficiently acquainted and satisfied
therewith es having seen and visited it. Lying in the
censive of the said Seigniory of Annfield, and towards
the Domain thereof, charged by these presents with
fourteen livres of the old currency of this Province,«
and two minots, old Paris mcasure, of good, sound, dry,
merchantable wheat, the whole being for cens and
SeignioralUrent, payable yearly, and the first payment
whereof shal be rade on Michaelmas day, the twenty
ninth day of September next, and shall thenceforth con-
tinue to be paid on a like day, so long as the said
Grantee, his heirs or representatives shall continue to
be proprietors of the whole. or any portion of the said
Lot. The said cens carrying a profit ot Lods et Ventes,
defauilt, seizin, and. fine when the same shall accrue,
with al other Seignorial dues and rights, according to
the original deed of grant:of the said Seigniory, and to
t;heancient custom of Paris : To ,be holden,.enjoyed,
possessed and disposed.of,.the said Land by the: said
Grantee, his heirs and representatives, in pure roture,
and as their absolute property by virtue of these pre-
sents, under the reserves and restrictions, and subject
to the charges, clauses and dciiditiàns"following, that is
to say

The said Seignior reserves.for himself, his heirs and
representatives:

1sily. The right of changing. at pleasure the day of
payment and the place of receipt if the said cens et
rentes; and other Seignioral andfeudal dues aforesaid, as
'well as ,the right of turning any water courses or rivu-

lets

George Ellice, en son vivant Seigneur de Beauharnois, endic
à Etienne Boursier dit Lavigne. N..4.)

Par-devant les Notaires Publics de la Province du 2M
Bas-Canada, résidant à Beauharnois et Chateaugay sous-
signés, fut présent l'Honorable John Richardson, Ecu.
yer, négociant, demeurant en la Cité de MontréAl, et
curateur légalement élu à la succession vacante de feu
George Ellice, Ecuyer, en son vivant Seigneur et pro-
priétaire le la Seigneurie d'Annfield, ci-devant Ville-
chauve ou Beauharnois, et ses dépendances, ainsi que
de toutes les Rivières comprises dans la dite Sei-
gneurie, lequel a par les présentes reconnu et con-
fessé avoir baillé et concédé, à titre de cens et rentes
Seigneuriales, foncières et non rachetables, dès main-
tenant et à toujours, et a promis et promet garantir
de tous troubles et empêchement généralement -quel-
conques à Etienne Boursier dit Lavigne, Cultiva-
teur, demeurant en la mission de St. Clément, de
de Beauharnois, à ce présent et acceptant, preneur et
retenant au dit titre, pour lui ses hoirs et ayans.cause à
l'avenir, une terre située du côté nord-est du chemin de
la côte de la Beauce, et désignée par la moitié nord-
ouest du numéro vingt-neuf d'Annstown dans la Sei-
gneurie d'Annfield, la dite moitié de terre de la conte.
nance de deux arpens de front sur vingt-deux arpens
huit perches dans la ligne sud-est, et vingt arpens huit
perches dans la ligne nord-ouest, de profondeur, faisant
quarante.trois arpens soixante perches en superficie, le
tout phis ou moins s'il s'y trouve; joignant devant au
chemin de la dite côte, en profondeur aux terres de la
Rivière Chateauguay, du côté nord-ouest ai No. 28, à
Joseph Gendron,'et du côté sud-est à l'autre moitié du
dit No. 29, de la dite côte de la Beauce d'Annstown, le
mesurage de la dite moitié de terre suivant le procès.
verbal de Mtre. Charles Archambeault, Arpenteur-Juré
en date dii 15 Novembre 1822, et sur la profondeur de
laquelle dite moitié de terre, le long de la profondeur
des terres de la Rivière Chateauguay, est par ces pré-
sentes réservé un chemin de dix-huit pieds de large, :
f'usage de la terre:'de feu Charles Laberge, père; ainsi
que la dite terre se poursuit et comporte ; le dit preneur
déclarant en avoir une connaissance suffisante pour l'a-
voir vue et visitée, et en être content et satisfait. Mou-
vant en la censive de la dite Seigneurie d'Annfield, et
enves s le domaine d'icelle, chargée par ces présentes de
quatorze livres ancien cours de la dite Province et de-
-deux minots;mesure ancienne de Paris, de bon Blé, sec,
net, loyal-et'marchand, le tout de cens et rentes seigneu-
riales, payables par chacun an,· dont le premier paye-
mént écherra et se fera au jour de la St. I ichel, vingt-
neuf Septembre prochain, et qui continuera de là en
avant d'être payable chaque année à pareil terme, tant
que le dit preneur ses hoirs ou ayans-cause seront pro-
priétaires du tout ou partie le la dite-terre. Les dits
cens et rentes portant profit de Lods et Ventes, défauts,
saisine et amendes, quand le cas y écherra, avec tous les
autres droits seigneuriaux et féodaux conformément au
premier tître de la dite Seigneurie, et à la coutume an-
ciennede'iParis. Pour de la dite terre jouir, user, faire
.et disposer par le dit preneur ses hoirs et ayans-cause en
pure roture et en toute propriété;, au moyen des pré:
sentes, sous les réserves et restrictions et aux charges,
clauses et conditions qui suivent, savoir

Le dit Sieur Seigneur se réserve pour lui, ses hoirs et
ayans-cause,

1 O. Le droit de changer,à volonté le jour du paye
ment et le lieu de la recette des dits cens et rentes et au-
tres droits seigneuriaux et;féodaux ci-dessus mention-
nés, ainsi que le droit de détourner le cours' des eaux ou

ruisseaux
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Appendix lets in the said Seigniory, for the purpose of increasing
(N.; k.) the quantity of water in those on which the Banal Mills

of the said Seigniory now are, or may hereafter be built,
'22dMarèX. or for the advantage ofthe Mills of any kind whatever,

or other works which the said Seignior, his heirsl or
representatives may .wish to construct or establish; or
for the:better draining of any lands, in case they shall
judge the saine necessary for the advantage of the Inha-
bitants of the'said Seigniory.

2ndly. The right of retrait even in preference to the
relations of the same stock and line in every case of the
sale or alienation by act equivalent to a sale of the said
land or any portion thereof, on paying.to the purchaser
theamount of'the purchase money, with bis lawful costs
and expenses, and the right of recognizance and renewal
oftitle on each mutation ofSeigniors whether by suc-
cession or otherwise, at the costs and charges of the
possessor of the said Land.

Srdly. The right of taking at any time from off the
said Lot, any timber of what kind soever, as 'well as
ail stone and other materials necessary for the construc-
tion or repairing of any Churches, Presbyteries, Milis
oflany,- kind and other public works,; Manor Houses
andý,other.'Houses, Building or enclosures, or other
improvements,, of i anyý kind whatsoever on the Do,
main of the :said: Seigniory, without paying any thing
for the same to the said Grantee, bis heirs and repre-
sentatives'; and further all the oak timber lit for ship-
building, or for the construction of'Mills, as well as ail
pine fit for masts, forbidding the inhabitants of the said
Seigniory to carry out of or cause to be carried out of
the same, any building timber or oak plank, on. pain,
&c. with permission to' them, nevertheless, to take the
the. same for their private use on their respective Lots
only.

4th-All.-Mines, Ores and Minerais which now are
or shall hereafter be discovered on the said Lot, as
weli as the right of fishing, hunting and shooting, (ac-'
cording to the clauses and terms of the originalgrant
of the said Seigniory,) and so much -land, not exceed-
ing;six arpents.in superficies, as may be required for
the construction of Iany-Mill, in case a favorable site
for the 'same should be hereafter discovered on the
said. Lot, on condition that the. Seignior, bis heirs or
representatives, shall pay to 'the Possessor of the said
land a fair' remuneration,-.(accordingito an estimate to
bermade:byskilful persons who shall be chosen .by the
parties,), in case the ground so 'taken shall have been
cleared:*and' improved, and not otherwise, and diminish..
ing the Rent of the said rLot. proportionably for. the'
said six arpents, or any less extent of ground so taken.

"Andthesaid Grantee, for himself bis heirs and legal
représentatives forever, promises and binds himself,

lstly-To pay the said cens et rentes to the said Seign.'
ior, his heirs and representatives, yearly, or tohis or'
their. Receiver or Agentî dulyauthorized, at the place
appointed byhim or;them for receiving the same. -

e2ndly-Toclear and render cultivatable,.one arpent
in depth; 'by the. whole 'widih of thé said Lot." during
each year,:£forrten, years. from the: date of these pre-
serits; o'n'pain of the nullity of this grant.
.'Irdly-To câuse hisor:'their' Grain tobe:ground at
the Banal Mills of the said Seigniory on' pain of forfeit.'
ing.'the:*said:grainiandincurring a fine,' and of pa>ing
to the said Seignior, his' heirs or representatives, the
Toll 'of' such:grain as he or they-shall have caused to
be ground.elsewhere.)

4thly -Not to cede, give or otherwise alienate . the
whole-or any.portion 'of the said land. to be'holden in
mortmain, or to any' Community, nor to createý'cens
upon cens; and provided always, that these presents

shall

ruisseaux dans l'étendue de la dite Seigneurie pour aug-
menter le volume d'icelles, où est, ou seront bâtis les
Moulins Banaux de la dite Seigneurie, ou pour l'avan.
tage des:Moulins de toute espèce, ou autres ouvrages
que le dit Sieur Seigneur ou ses représentans voudront
faire ou établir,- ou pour l'égoût des terreins, au cas
qu'ils le jugent nécessaire pour le bien des habitans ou
de la dite Seigneurie.

2 o. Le droit de retenue ou retrait, même par préfé-
rence aux parens lignagers, en cas de vente ou autre alié-
nation équipolente à vente, de tout ou partie de ,la dite
terre, en remboursant l'acquéreur du prix principal de la
dite acquisition et des frais, mises et loyaux couts; de plus
droit de: reconnaissance et déclaration nouvelle à cha-
que mutation de Seigneur par succession ou autre.
ment, au frais du possesseur de la:dite terre.

3 O 'Le droit de prendre en tout temps sur la dite
terre toute sorte de bois de quelque dénomination que
ce puisse être, ainsi que les pierres et autres matériaux
nécessaires. pour la construction et réparation des
Eglises, 'Presbytères, Moulins. de toutes sortes et ou.
vrages publics, e Manoirs ou autres Maisons, . Bâtimens
ou enclos, ou améliorations quelconques sur les,:Do.
maines de la dite Seigneurie, sans du tout en rien payer
au dit preneur ses dits hoirs ou ayans-cause ; de plus
tous les bois de chêne propres à la construction des
Vaisseaux ou des Moulins, ainsi que les bois de pin pour.
mâts, faisant défense aux habitans de la dite Seigneurie
de vendre, transporter ou donner pour être transporté'
hors d'icelle sans permission, 'aucun bois de construc-
tion ou merrain, à peine, etc.: sauf néanmoins à eux
d'en prendre et faire usage pour leurs besoins propres.
sur leurs terres respectivesseulement.

4 o . Toutes les mines, minières et minéraux qui sont
actuellement découverts et pourront ci-après se décou-
vrir sur la dite terre, ainsi que le droit de chasse et de
pêche (aux termes et clauses portés dans le tître primi-
tif dela Seigneurie) et le terrein propre,à construire:et
bâtir:des Moulins, de la contenance de six arpents, en
superficie, en cas que par la suite il se découvre sur la
dite terre une situation propre à cela,.en par le dit Sieur
Seigneur,:ses hoirs ou ayans-cause en payant au pos-
sesseur de la' dite terre un juste prix, suivant l'estima-
tion de personnes expertes qui seront choisies par les
partiesdans le cas où le.dit terrein se trouverait 'défri-,
ché et mis en valeur, et non autrement, et diminuant
la rentede la dite terre au prorata pour les six arpents,,
ou autre moindrequantité de terrein..

Et le dit preneur pour lui ses hoirs, .ayanscause'et
autres légitimes réprésentans à toujours promet et s'o-
blige..
b10 . De bailler et payer les dits cens et rentes au dit
SieurSeigneur, ses hoirs ou ayans-causes; par. chaicun
an, à son ou leur. receveur ou agentý dûment autorisé,
au lieu de sajou de leur, recette.

e o . De défricher etde mettre en,état deculture, i
arpent de profondeur sur toute la largeur de. la dite
terre par chaque année pendant dix ans de la:date des
présentes,:à peinede nullité de la présente Concession.

' .De faire moudre:son ou leur grain aux Moulins
Banauxde la"diterSeigneurie,à-peine de confiscation
des dits grains et d'amendes, et' de, payer au dit Sieur
Seigneur'ou à ses hoirs ou ayans-cause le droit de mou-
ture des grains qu'il aura ou qu'ils auront fait modre
ailleurs.'

4 o. De ne point.céder, donner ou autrement aliéner.
le tout ou:partie de la; diteterre à ou enfaveu d'aucue
main-morte où communauté,ni y mettrecens sur cens,
sans pourtant que ces présentes puissent'nuire ni pré

judicir,

Appendice
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'shall not affect or prejudice the rights of the said

Seignior or of any other person.
,5thily-To permit and furnish on the said land, ail

such Roads as the said Seigior, his heirs or represen-
tatives shall deem necessary, or which shall be lawfully
ordered, and in the last case to cause the saine to be
kept in good repair.

6thly-Not to (livide the said Lot in parcels of less

than one arpent and a half in front by the whole depth
thereof, without the express permission in -writing, of
the said Seignior, his heirs or representatives ; to give
air and opening to his neighbours as the saine shail be

demanded by them, and to make fences and ditches,
jointly wtth them, without the said Seignior,' his heirs

or representatives being in 'any wise bound thereunto
for their Domain, or the unconceded lands in the said

Seigniory, upon vhich said Domain, nor upon the pub-
lic Roads, the said Grantee shall not permit bis cattle
to be at large.

7thly--Not to construct on the beach in front of the
said land, any building or enclosures which can in any
wise interrupt the navigation of the River, which shail
at aIl times be left free and open for the passage of
strangers and travellers, to the distance of at leat six
fathoms from the high water mark of the River ; and
not to constricL or permit, or cause to be constructed
upon the said Lot, aiy Saw Mill or Grist Mill, nor any
other Millof any kind wNhatsoever.

8thly-To holdfeu et lieu on the said Lot within one
year f1rom the' date of these presents, and to labour,
cultivate and improve the sane, so that the said cens
et rentes and other dues above stipulated, may be
easily collected yearly from off it; to build thereon
within two years from the date of these presents, build-
ings to the'value of at least three hundred livres old

currency.
9thly-To cause the said land to be meted and

bounded along the front and rear by a sworn Surveyor,
(to be approved by the said Seignior,) within one year
from the date of these presents, and to furnish at his
own cost and charge, to the Seignor, a copy of the Pro-
cès Verbal of' the said survey in due form, and also to

cause the boundariesof the said Lot to be again marked'
out by a Surveyor approved by the said Seignior, or

his representatives, whenever the said Grantee, his heirs

or representatives shall be thereunto required, under
pain of the reunion of the said Lot to the Domain of

the said Seigniory.
1Othly- To furnish at his proper costs and charges,

te the said Seignior, within eight days from the date
hereof, an authentic copy of these presents; and on

every mutation, the person acquiring the said land; shall
exhibit and give to the said Seignior,- his -heirs and re-
presentatives, a copy of the Deed under which lie shall
have made such acquisition, within twenty days from
the date thereof, on pain of a' fine of three livres and
fifteen sols tournois. Ani for the due payment of the
said cens etUrentes as well as'for the execution of ail
the clauses, conditions and- charges herein above set
forth by and on the'part of the said Grantee, his heirs
or representatives, in addition to the primitive hypo-
thecation of the said land, the said Grantee hereby,
affects, binids and hypothecates all his property, present
and future, the one obligation not derogatng from the

other ; it being hereby expressly agreed between the

said parties, that if the :saidý Grantee, his heirs or re-

presentatives shallfail in-the performance of what' is

hereinabove written, if shall in that case be lawful for

thë3said Seigiior, his'heirs or representatves, to enter
upon 'the said land, and to re-unite it to the Domain.

Thus

judicier aux droits d'autrui ni à ceux du dit Sieur Sei- Appendice
geneur. N..)

5 0. De:souffrir et fournir sur la dite terre tousIes A
chemins, ponts et fossés ou cours d'eau que le dit Sieur Mar.
Seigneur, ses. lioirs ou ayans-cause jugeront utiles et né-
cessaires, ou qui pourront autrement être légalement or.
donnés, et dans ce dernier cas, de les faire et entretenir
en bon état.

6 O. De ne point diviser la dite terre en moins d'un
arpent et demi de front sur tout la profondeur d'icelle,
à moins de permission expresse et par écrit .du dit Sieur
Seigneur, ses hoirs et ayans.cause, de donner du décou-
vert à leurs voisins au ftr et mesure que ces derniers le
demanderont, clorre et fossoyer mitoyennement-avec
eux, sans que le dit Sieur Seigneur, ses hoirs ou ayans-
cause y soient tenus en rieu pour les.domaines ou terres
non concédées de la dite Seigneurie, sur lesquels do.
maines et terres non concédées, non. plus que sur les
chemins publics, le dit preneur ses hoirs et ayans-cause
ne pourront cependant laisser, courir ou errer leurs ani-
maux.

7 o. De ne pouvoir faire sur la dévanture de la dite-
terre près de la grève, aucun bâtiment ou enclos qui
puisse aucunement interrompre la navigation',' de'la' ri-
vière, laquelle doit être en tout temps libre pour le pas-
sage des étrangers et passans,- jusqu'à la distance d'au
mo;ns six toises à prendre de la plus haute marque de la
Rivière, et de ne pouvoir construire, faire ou !laisser
construire sur la dite terre aucun Moulin à scies ou à
Farine, ni-aucun autre Moulin de quelque espèce que
ce puisse être.

8 O. De tenir feu et -lieu sur la dite terre sous un an:
et un jour de la date des présentes, de la travailler, cul-.
tiver et maintenir en bon état et valeur, tellement que
les dits cens et rentes et autres droits et devoirs ci-des.
sus stipulés puissent aisément s'y prendre et perçevoir
par chacun an, et d'y bâtir sous deux ans de]la date-des
présentes des bâtimens de la valeur d'aumoins trois cents
livres ancien cours.

9 o De faire borner et mesurer la dite terre en front
et en profondeur par un A rpenteur-juré, approuvé par
le dit Sieur Seigneur, avant l'expiration d'un an de la
date des présentes, et du procès-verbal du >dit bornage
fournir à ses frais et dépens copie en bonne forme au dit
Sieur Seigneur, et de, plus de. faire marquer de nouveau
les bornes de la dite terre par un Arpenteur approuvé
par le dit Sieur Seigneur, ou par ses représentans toute
fois que le dit preneurses loirs ou ayans-cause, en seront
requis par la suite, sous peine de réunion de la.dite terre
au domaine de la dite Seigneurie.

10 oO. De fournir à ses propres frais et dépens au dit
Sieur Seigneur-sous huitjours de cette date, copie en
bonne forme des présentes, comme aussi à chaque mu.
tation d'exhiber et donner par l'acquéreur, de la dite
terre au dit Sieur -Seigneur, ses: hoirs ou ayans-caise,
Copie du Contrat de son acquisition,dans les vingt jours
de sa date, à peine- d'amende de trois livres quinze sols
tournois. Et pour sûreté du payement des dits censet
rentes, ainsi que de l'exécutionide toutes charges,clau-
ses et conditions ci-dessus exprimées,:par et' de la part
du dit preneur, ses hoirs ou ayans-cause,, outrele privi.;
lège primitif acquis sur la' dite-terre, le dit prëneur aaf-
fecté, obligé et hypothéqué généralement tousi'ses biens
présens et-à venir, une obligation"ne dérogeant à l'au-
tre ;- étant de plus expressément convenu entre: les di-
tes parties que.si le dit preneur,ses hoirs ou- ayans-cause
manquaient à satisfaire au contenu ci-dessus;dans ce

cas- il sera loisible au dit Sieur Seigneur, -ses hoirs ou
ayans-cause de rentrer. en la dite .terre. et:'la réunir au
Domaine. ..-

Fait
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Thus done and passed at Montreal, in the office of the
Honorable John Richardson, Esquire, in the forenoon
of the second day of the month of October, in the year
one thousand eight hundred and twenty six: and the
said H-onorable John Richardson hath signed with us
the.said Notaries, the said Grantee, having, on being
asked, declared himself unable to write, has ruade a
cross, his ordinary mark.these p'resents being duly read.
Signed, as appears by the original,

his

John Richardson, Etienne P Boursier,.
mark

Ls. DEMERs, N. P. and by the undersigned Notary.

Ls. SARAULT, N. P.

Fait et passé à Montréal au Bureau du dit Honorable
John Richardson, Ecuyer, l'au mil.huit-cent-vingt-six,le
deux du mois d'Octobre avant midi, et a le dit Honora.
ble John Richardson, signé avec nous dits Notaires, le
dit preneur ayant déclaré ne le savoir faire de ce enquis,
a fait sa marque d'une croix après lecture fhite. Ainsi
qu'il est en la minute des présentes, signé,

sa
John Richardson, Etienne X Boursier.

marque
Ls. DEMER s, N. P. et du Notaire soussigné.,

Ls. SARAULT, N P

N. 47.

BEAUHAROIS.

ýReceived from Etienne Boursier dit Lavigne, One
hundred livres old currency, on accourit of the half
of the Lot No. 29, situated in Annstown, and I do
hereby promise that a Title Deed shall be given him
between this day and the first of November next.

L G. BROWN.

Beauharnois, 7th October, 1824.

Received from Etienne Boursier dit Lavigne, One
hundred livres old currency, on account of the above
agreement -relating to the half of the Lot No. 29,
whereof this Receipt is given for so much.

L. G. BROWN.

Beauharnois, 14th July 1825.

Received from Etienne Boursier dit Lavigne, sixty
livres old currency, on account of the half of the Lot
No. 29 Annstown, Seigniory of Beauharnois.

For the Seignior,
NORVAL.

Beauharnois, 24th July, 1826.

No. 48.

BEAUHARNOIS.

Deed of Concession,. dated 2nd. October 1826, to
Joseph: Hebert, Junior, of the South last haif -of -Lot,
No. 29, in the same terms as No. 46.

No.49.

Deèd.of Graüt byth(e arquisof BeauharnoiseGo-
vernor, 'ndGilles Hoáquart, rteidant,t'the Sieu
Chavoy de Noyan, of two leagues iui front on th Rivàr
Chambly, by three league ir depth.on Lake Champlain,
daWed lSth Jùl 743. (Régister of Inieülaùe No. 7

föl19 I-*. Y,'arl4s,

No. 47.

BEAUHARNOIs.

Reçu de Etienne Boursier dit Lavigne, cent livres,
ancien cours, à compte du prix de la terre, la moitié de;
No. 29, Annstown, etje promets que le Contrat lui sera,
passé entre ce jour-ci et le premier de Novembrepro-'
chain.

L G. BROWN.

Beauharnois, 7 Octobre 1824.

Reçu d'Etienne Boursier, cent livres A. C. à compté
des conventions faites avec lui à l'égard de la terre No.
29, (la moitié) dont quittance d'autant

L. G. BROWN.

Beauharnois, 14 Juillet 1825.

Reçu d'Etienne Boursier dit Lavigne, soixante livres
ancien cours à compte de' la terre } No. 29. Anstown,
Seigneurie de Beauharnois.

Pour le Seigneur,
R; H. NORVAL.

Beauharnois, 24 Juillet 1826.

No. 48.

BEAUHARNOIS.

Concession du 2 Octobre 1826, àJoseph Hebert, fils,
de la moitié sud-est du No. 29, dans les memes termes
que le No 46.

o. 49

oncession par le Marque ise ueanhanoie, Gouver
meniet'illes Hocquart, ~'ntendant, au SiewChavoy
de Noyan, de deux lieues defront lelong defa Rivière"
Chambly.,sur trois lieues de profondeur dans le Lac
Ciap laiitr 8 Juillet 743i (égistreIntndaice
No7 fo. 19)

" Chârlea

Appendix
(N .w".)

22 Marc h.

Appendilce
(N. Ni)

22aà,
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22dMarch.

IIOCQUART.

I do bereby certify the foregoing to be a true Copy
of an entry as on Record in the Office of Enrollments
at Quebec, in a French 'Register, .intituled, Registre
d'Intendance No. 7, 1L1. 19.

Secretary's Office,
Quebec, 1oth December, 1832.

D. DALY,
Sec'y. & Reg.

No. 50.

LAUZoN oR LA .RIVIERE BRUYANTE.

Deed of Grant by the Company of New France to
Mtre. Simon Lemaitre of the River Bruyante, with six
jeagues in depth.and three leagues, on each. side of the
aid River, dated 15th January, 1636., (Regist'e d'In-

sendance Nos. 1 &2. fol. 87.

The Company of New France to all to whom these
presents shallcome, Grecting:-The desire we feel
for the growth of the Colony in New France, inducing
us to receive ail thuse who are able to render us any

assistance

Charles Marquis de Beaubarnois, &c.
Gilles Hocquart, &c.

Whereas by a Petition to us presented by tIe Sieur
Chavoy de Noyan, Capiain of a Company of the De-
tachment ofthe Marine Service kept in this country,
that we should be pleased to grant himi a tract of land,
two leagues in firont, on the River Clhamblv, by th ree
jeagues in depth on Lake Champlain, with the Isle aux
Testes, and the Islands and Islets lying before the said
land, heretofore granted to him by a deed of Grant,
bearing date the second day of April, one thousand
seven hundred and thirty three, and according to the
boundaries mentioncd in the said title, whilich said tract
vas subsequeutly re-united to the King's Domain, by
virtue of our Ordinance of the tenth day of May, one
thousand seven hundred. and forty one, the said Sieur
de Noyan lias represented that witth te view of coin-
plying with His Majesty's intentions, lie is so earnest in
his endeavours to settle the said land, that he is now
actually engaged in building a house and forniing a
Domain thereon : To all which we, lhaving regard, do
hereby give and regrant, and bv virtue of the power
which His M ajesty has vested in usjointly, we have given
and regranted tothe said Sieur de Noyan, the said tract
of land of two leagues in front on the River Chambly,
bv three leagues in depth, which said-,tract of land
shall be bounded on the North at one quarter, of a
league to the North of the little River du Sud, by a line
running East and West ; on the South side up Lake
Champlain at one league and three quarters fron the
said River, joining by a line parallel to that hereinbefore
mentioned, as far as the land conceded to the said Sieur
Foucault on the first of May last, until it reaclies the
conceded lands, together with the Isle aux Testes lying
in the said River Chambly, and the Islands and Islets
Ihich may be found in front of the said concession ; to
be holden and enjoyed by the said Sieur (le Noyan, &c.
(The remainder as in the grant to the Sieur Foucault,
fol. 12, Ro.) Done and given at Montreal on the Sth July,
1743. Signed, Beauliarnois and Hocquart. Counter-
signed and sealed.

True Copy.

D. DALY,
Secrétaire et Régistraire.

No- 50.

LAUZON OU RIVIERE BRUYANTE.

Concession par la Compagnie de la Nouvelle France
à Mtre. Simnon Lemaitre de la Rivière Bruyante,avec six
lieues de profondeuret trois lieues,à chaquecôté de la
dît Rivière, du 15Janvier 1636. (Régisre d'iùten-
dance Nos. 1 et 2 fol. 31.)

La-.Comnpagniè dle .a NouvelleFrance touse
sens-et avenir Salut:-Le désir que nous avous.
d'accroître la Colonie en la Nouvelle France nous
faisant recevoir ceux qui peuvent nous assister en

cette

Charles Marquis de Beauharnois, etc. A
Gilles Hocquart, etc.

Sur la Requeste A nous présentée par le Sieur Chavoy 2 a
(le Noyan, Capne. d'une Compie.. du détachement de
la Marine entretenue en ce païs, tendante à ce qu'il
nons plUt luv concéder un terrain de deux lieues de
front le long de la Rivière Chambly sur troi% lieues de
profondeur dans le Lac Champlain, avec l'.Isle aux Tes-
tes, les Isles et Isiets estant au devant du dit terrain, à
luy cy-devant- concédé par titre du deux Avril mil.sept.
cent-trente-trois, et suivant les bornes expliquées au dit
titre et ensuite réuni au Domaine dui R oy; en vertu de
notre ordonnance du dix Mlay mil-sept.cent-quarante-
un, -exposant le d. Sr. dIe -Noyan, que pour se confor-
mer aux intentions cie Sa Majesté il es4 tellement dans
le dessein d'establir le dit terrain qu*il y fait actuellement
construire dessus une Maison et établir un Domaine, à
quoy ayant égard, nousen vertu (lu pouvoir à nous.con-
jointenent donné par Sa Majesté, avons au dit Sr. de
Novan donné et concédé de nouveau, donnons et con-
cédons la dite étendue de terrain de deux lieues de front
le long die la dite Rivière Chambly, sur trois lieues de
profondeur, laquelle étendue -sera bornée du costé du
nord à un quart de lieue au nord de la Petite Rivière
du sud, par une ligne courant est et ouest du.coSté d-,
sud en remontant le Lac Champlain à une lieue trois
quarts de la dite Rivière,joignant par uneligneparallelle
à celle cy.dessus au terrain concédé au dit Sr. Foucault,
le premier May dernier, aux terres concédées, avec
l'Isle aux Testes estant dans la dite Rivière Chambly
et les Isleset Islets quise trouveront vis-à-vis, le, front
de la de. Concession pour en jouir par le d. Sr. de
Noyan, etc. le reste comme celle du Sr. Fouieiult, fdl.
12, Ro.-Fait et donné à Montréal,. le 8 Juillet 1743.
Signé Beauharnois et Hocquart. Contresignez:et scel-
lez.

Pour Copie,

HOCQUART.

Je certifie par le présent que ce qui précède est une
vraie Copie de ce qui se trouve enregistré dans le Bu-
reau d'Enrégistrement à Québec, dans un .Régistre
Français, intitulé Régistre d'Intendance, No. 7, fol.
19.

Bureau (lu Secrétaire,
Québec, 10 Décembre 1832.
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assistance in this laudable undertaking, and being
willing for the purpose of further encouraging them,
to grant then some portions of the lands granted to us
by the'King, after having been certified of the good
intentions of Noble Homme Mtre. Simon Lemaitre,
Councillor of the King, and Receiver Gene ra! of the
Decimes, in Normandy, we have given and granted,
and by these presents do give and grant unto him by
virtue of the powers in us vested by His Majesty, all
that tract of land hereinafter described, that is to say :
The River Bruyante in the said Country called New
France, vith a tract of land six leugues in depth in-
land, and extending three leagues on each side of the
said River, to be holden and enjoyed hy the said
Sieur Lemaitre, his heirs and representatives, as their
absolute property, jurisdiction and ,Seigniory,. in the,
same manner and with the same rights as it hath pleas.
ed His Majesty to grant the said country called New
France to the'said.Company, but with'.reservation of
fealty which the said Sieur Lemaitre, his helîs and re-
presentatives shall be bound to render at the Chateau
of St. Louis, at Quebec, or such other place as shall be
appointed by the said Conipany, once only on each
mutation of the said Seigniory, with one ingot of gold,
weighing half an ounce, and one yea's revenue of
such profits as the said Sieur Lemaitre shahl have
reserved for hinself after haing granted the whole
or.a portion of the said land to be holden, enjef
or d cens ; and on condition that the appeals fromn the
Judge in the said Seigniory shall lie tO the Provost or
Bailly who shall be appointed by the said Company at
Quebec, and that from such Provost or Bailly appeals
shal lie to the Supreme Judges who shall be establish-
ed at Quebec aforesaid, or elsewhere; that the men'
whom the said Lemaitre or his successors shall cause
to pass over into New France,. shall tend to the relief
of the said Company, and shall.be reckoned as forming
part of the number of persons whonm the Company is
bound to bring over for the settlement of the country
aforesaid ; and to this end those who shall conduct the
embarkation of such persons, shal be bound to trans-'
mit yearly to the oflice of the said. Company, a list
of. the ,men who shall embark on board ship for the

purpose of going out as settlers to the said country, so
that the'said Company may be.certified thereof; but
neither the said Lemaitre.nor those whom lie shall so
send out,, slall trade with the Indians for skins and
fuars, otherwise than under the provisions ofthe Edict
aforesaid, and if the said Sieur'Lemaitre shall wish.
the tract of land hereby -conceded to bear any more-
noble and honorable iame and title, he shail to that'
end address himself to the King, and the Lord Car-
dinal.de 'Richelieu, Peer of France, Grand Master in
Chief,,&c.,Superintendant General of' the Navigation
andfTrade of the Kingdom, in order toobtain the same
from him, -in pursuance to. the said Edict. And we
hereby require the Sieur de .Montmagny,, Knight
ofthe..Qr:er'of St. John of Jerusalem, Goverior (for
the said Company under the authority of the King
and -of.,the said Lord Cardinal, Duc de Richelieu,) of
Quebe.c,,and other places on the River St. Lwrence,
to càuse.and permit the said .Sieu'r Iemaitre'to enjoy,
the Grant hereby made to him, and to assign theimits
and boundaries of the lands hereby granted,' as to Lw
shall appertain. Thus done at a general Meeting of
the, CÇmpany- of New France, held at Paris at 'the
house f i. e deLaauzon one ofkisfM ješiy's .Coincil-
lors, an(lIltendant of the said Company, on'th' Lth
day f6 January, '166. Signed for the ompany of
New France, "Lamy," with paraphe; and Jow is
wNitten, examined ,vith' theoriginal document on paper,
presented tOmebyMtre.:Jean,SeigiorofLauzon, Knight
Grand Seneschal of the, Countryof New. France, and
after.such examiation returned to him" by the' Notary
undersigned, the 28th day of August, 1658. Signed,
Peuvret, Noty. The

cette louable entreprise et voulant afin de les y insis- A-edicei
ter' d'avantage les gratifier de quelques. portions,(N. N.)
des terres à nous concédées par le Roy, après
avoir esté certiftiés des bonnes intentions de noble 22 Mars
homme Mre. Simon Lemaitre, Conseiller du Roy,. Rece-
veur Général des décimes en Normandie, a iceluy pour
ces causes et autres à ce nous mouvans et en vertu d'à
pouvoir à nous donné par Sa Majesté, avons donné et
octroyé, donnons et octroyons par ces présentes l'esten-
dües et consistance des terres ainsy quel ensuit, c'est à
scavoir la Rivière Bruyante située au dit pays de la
Nouvelle France avec six lieues de profondeur dans les
terres, et trois lieues à chaque costé de la"dite Rivière,
pour en jouir par le dit Sieur Lemaitre, ses successeurs
ou avans-cause en toute proprieté, justice et Seigneu-
rie, à perpetuité, tout ainsy et pareil droit qu'il a plui
à Sa Majesté, donner le pays de la Nouvelle France à
la dite Compagnie, à la réserve toutes fois de la foy :et
hommage que le dit Sieur Lemaitre, ses successeurs
ou ayans-cause seront tenus de porter au fort St, Louis
à Québec. ou autres lieux qui sera désigné par la dite
Compagnie par un seul hommage lige à chaque muta-
tion de possesseur des dits lieux avec une maille d'or du
poids de demye once et le revenu d'une année de ce
que le dit Sieur Lemaitre se sera réservé après avoir
donné en fief ou à cens et rentes tout ou partye des dits
lieux, et que les appellations du juge des dits lieux
ressortiront par devant le Presvot ou Bailly qui sera
estably par la Compagnie i Québec, et du quel Presvot
ou Bailly les appellations ressortiront par devant lesr
juges souverains qui seront establis au dit-Québec ,ou
autres endroits; que les hommese que le dit Sieur Le-
maitre et ses successeurs feront passer en la Nouveller
France tourneront à la décharge 'de la dite Compagnie
et seront réputtez du nombre de ceux qu'elle y doit faire
passer suivant le dit établissement, et à cet effet ceux qui'
en feront les embarquements seront tenus de remettre
tous les ans au Bureau de la dite Compagnie, le rolle
des hommes qui 's'embarqueront dans les Vaisseaux'
pour aller. habiter au dit pays, afin que la dite Com-
pagnie en soit certifiée sans toutes fois que le dit 'Sieur:
Lemaitre, ses successeurs ou ayans-causes ny auc. qs.
auront fait passer au dit pays puissent traitter avec les
Sauvages des peaux et pelletries autremen.qu'aux con-
ditions du dit Edit,'et en'cas que le dit Sieur Lemaitre
veuille faire porter à la dite estendue de terre quelques
nom et titre plus honorable, il se retirera à cet effet par"
devers le Roy et Monseigneur le Cardinal de Richelieù,
pair de France, Grand Maitre, Chef surintendant Géné-
ral de la Navigation et Commerce.du Royaume, par luy
être pourveu conformément au dit Edit. Mandons «au
Sieur de Montmagny Chler de Ordre de -St. Jean de
Jérusalem, Gouverneur pour la' dite Compagnie sous
l'autorité du Roy et de mon dit Seignem le Cardinal
Duc de Richelieu, de Québec et des' autres lieux et
places, estant sur le Fleuve St. Laurent, que de la pré-
sente concession'il fasse et 'souffre jouir le dit Sieur Le-

Yaitrel' assignant'lesbornes et limittes des choses cy-
dessus, aisy appartiendra. Fait en 'assemblée générale
de la Compagnie de la a ouvelle France tenue à Paris
en l'Hôtel de M. d:Lauzon, Conseiler du Roy en ses
Conseils, 'Intendand, la ditté 'Conpagie, le lbe jou
déJanvier 16S6,'signe par lâÇoum apnie'dela Nouvelle
France Lamy avec paraphe, et d au ssous:est ecrit Col
lationné'à l'original étant'en papier ,à'moy présenté par
Me. Jean, Seigneur. de Lauzon, Chlèr Grand Sénéchat
de'cé yÿs. de 'la Noelle France a fait à ly rndu
ir le Notaire sosig ne e jou Aot 658 Sin

uvre Notai

à r
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The above Deed of Concession vas this day exa-
mined with an autlentic copy of the same on paper,
deposited of Record in the Office of the undersigned
Notary Royal in the Prevosté of Quebec, and therein
resident, by Mtre. Reynard Duplessis, Seignior of Lau-
zon, Treasurer of the Marine Department, Receiver of
the Dues of Monseigneur the Admiral of France, and
Agent General of the King's Farnns in this Country.
Thus done at Quebec, the 23rd day of September,
1705.

(Signed,) CHAMBALON.

I do hereby certify the foregoing to be a true Copy
of an Entry as on Record in the Otiice of Enrollments
at Quebec, in a French Register, intituled, "Registre
d'Intendance, Nos. 1 & 2, folio 37.

Secretary's Office,
Quebec, 18th December, 1832.

D. DALY,
Secy. & Regr.

No. 51.

LAuzoN.

Declaration and Acknowledgment of Jean Baptiste
Morisset, dated 9th January, 1S24.

Before Mtre. Felix Tetu, Notary Public, Com-
nissioned to prepare the Papier Terrier of the Fiefs

and Seigniories of Lauzun, Gaspé and St. Etienne,
and his Colleague, both Notaries, residing at Quebec,
undersigned:-

Personally appeared Henry John Caldwell, Es.
quire, on behalf of and as Attorney for the Ho-
norable John Caldwell, Seignior of the Fiefs and
Seigniories of Lauzon, Gaspé and St. Etienrie, on the
one part ;. and the Sieur Jean Baptiste Morisset, Far-
mer, of the Parish of St. ,H[enry, aud there resident,,
on the other part; who in compliance vith His Majes.
tv's Letters Patent granted to the said Honorable John
Caldwell, on the seventh day of February, in the y'ear
one thousand eight hundred and twentv two, and duly
homologated and published where need was, bath ac-
k-nowledged and declared that lie holds and possesses
in the Parish of St. Henry, the foltowing lands lying
in the Censive of the said Honorable John Caldwell,
as Seignior of the Fief and Seigniory of Lauzon, the
said Henry John Caldwell accepting such declaration
as his said quality, that is to say:-

1stly. A lot of: land lying iii the Parish afore-
said, in the Conces3ion called La Grillade, con-
taining tvo arpents and a half in front by thirty'
arpents in depth, bounded in front on the north
wvest by the Concession St. F1'élix, and in' the rear
at the end of the thirty arpents aforesaid, on.
one side on the north east adjoining the lands of'
Joseph Biais, and on 'the other those of Joseph: Du
uet ; belonging to the said Joseph Morisset, as ha-

ving been given tJ him by Jean Baptiste Morisset,
and Magdeleine JoiW, his fater and mother, by Deed
passed before Mtre.L. Türgeonon thé 16th of'June,
1828. o h 6f fue

2ndly-Anothei Jot 'of land lying in the said.
Parish, and in the me Concession, containing three
arpents in front on a like depth of thirty arpents, ad-
joining on one side to the north east to the lands of
Louis Régis Chatigny, and on the other to the south •

west to those of Jen Baptiste Bernier. To the said
Jean Baptiste Morisset belonging partly as having
been given to him by Pierre Lantagne, by Deed passed

before

Le Contract de Concession ci-dessus a été collationné -Appendice,
à une expédition en papier déposé pour minute ea l'es- (N .
tude du Nore. Royal en la Prevosté de Qiébec sous-
s'gné y résidant par Me. Reynard Duplessis, Seigneur 22'Mas.
de Lauzon, Trésorier de la Marine, Receveur des droits
de Monseigneur l'Amiral de France et Agent Général
des Fermes du Roy en ce pays, ce jourd'hui. Fait à
Québec ce 23e jour de Septembre 1705.

(Signé) CHAMBALON.

Je certifie par le présent que ce qui précède est une
vraie copie de ce qui se trouve enrégistré dans le Bu.
reau d'enrégistrement à Québec, dans un Régistre Fran-
çais, intitulé Régistre d'Intendance Nos. 1 et 2, fol.837.

Bureau du Secrétaire,
Québec, 18 Décembre 1832.

D. DALY,
Secrétaire et Régistraire.

No. 51.

LAuzogN.

Déclaration et réconnaissance de Jean Baptiste Moris-
set, du 9 Janvier 1824.

Par-devant Me. Félix Têtu, Notaire Public, commis
à l'effet de procéder à la confection du papier terrier
des Fiefs et Seigneuries de Lauzon, Gaspé et St.
Etienne, et son confrère, Notaires, résidans à Québec,
soussignés :-

Furent présens Henry John Caldwell, Ecuyer, au
nom et comme procureur fondé de l'Honorable John
Caldwell, Seigneur des dits Fiefs et Seigneuries de
Lauzon, Gaspé et St. Etienne, d'une part ; Et Sieur
Jean Baptiste Morisset, Cultivateur, de la Paroisse
Saint Henry y demeurant, d'autre part:-Lequei
pour satisfaire aux lettres patentes de Sa Majesté,
accordées au dit Honorable John Caldwell, le sep-
tième jour de Février de l'année mil huit cent vingt
deux, duement entérinées et publiées, ou besoin a étG
reconnu et déclaré tenir et possèder dans la Paroisse
Saint Henry étant dans la censive du dit Honorableý
John Caldwell, comme Seigneur du dit Fief et Seigneu-.
rie (le Lauzon, ce acceptant le dit Henry John Cald-'
well, en sa dite qualité, c'est à savoir:

1 .* Une terre située susdite Paroisse en la Conces-
sion nommée la Grillade, contenant deux arpents et
demi de front sur trente arpens de profond'ur, bornée
par-devant au Nord-Ouest à la concession St.Félix et
en profondeur on bout des dits trente arpens, joignant
d'un côté au Nord-Est à Joseph Blais et d'autre côtêéuì
Joseph Duquet. Au dit Jéan Baptiste Morissetap-
partenante pour lui avoir été donnée par Jean Baptiste
Morisset et Magdeleine Jolin ses- père et mère, par
contrat devant Mtre. L. Turgeon le seize Juin miIn
huit cent vingt-trois.

20. Une autre terre située même Paroisse m€'me
concession,contenant trois arpens de frontsur.pareille
profondeur de irente arpents, joignant'd'uhucôté au
Nord Est \ Louis Régis Chaigny-etau;Su&dtOuestà
Jean Baptiste Bérhier, Au dit JeaiiBaptiste Morisset'
appartenante partie pour luiavoiriété donnée par Pierref
Lantagne par contrat devant<Mè. Bouclier en datedr
vingtemq Février mil huit-cënt douze, et partie ou nù

arpëntý
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before Mtre. Boucher, dated twenty fifth February,
1812, and partly, (that is, one arpent, one perch and
four feet and a lialf,) as'having been acquired by hiin
from. the paternal Co.heirs. of the said Pierre Lan-
tagne, (by divers Deeds passed before Mtre.. Turgeon,
Boucher and Lefebvre, bearing date the twenty fourth'
March, 1810, the twenty third of February, 1812,
and the twentieth of May, 1816,) to whom the said
land, belonged as leirs of the late Pierre Lantagne,
theirfathEr, and Therèse Clement and Thèrese Canac,
their rother and mother-in-law.

Which"said land the said Jean Baptiste Morisset'
dec!ares hîinself to hold and possess, under the fol-
Iowing charges, conditions, reservations and restrictions,
that is:to say, of paying to the said Honorable John
Caldwell, his heirs and ,representatives, for ever, at
the ,Manor House of the said Seigniory of Lauzon, or
at such other places as the said Seignior sha.llbe plea-
séd to appoint, on the day of the Feast of St. Remy,
the first day.of October in each andl every .year, the
sum of twenty six livres and eight sols.of perpetual
and irredeemable Seigniorial ground Rent, and ele-
-ven sols of Cens currency; lbrming ail together
twenty six livres and nineteen sols. Th 'e said Cens car-
rying ýa profit of Lods et Fentes, seizin and fine when
the same shall accrue. Th«e whole withont prejudice
to the Cens, Rentes and Lods et Ventes which pay be
now due, and which the said -Ienry John Caldwell inhis
quality aforesaid, and the said: Jean Baptiste Morisset,
hav'e declared to anotint to, and hwe fixed at thesum
of five hundred and eighîteen livres six sols,(the livre of
'twenty sols), exclusive of the Cens' et Rentes of the
current year, which the said Jean Baptiste 'Morisset

Iroîises and binds himself to pay to the said Honàr-
Jable. ohn Caldwel, or to the bearer of these presents,

lawful.money and on dernand, with interest on. tfre
said sum from the present , day until the perfect pay.
.nent thereof.-The whole vithout: novation and with.
;outderogating in any wise from the rights c, thesaid
'honorable John Caidwell as Bailleur de 'fonds,

âd'd further, on condition of holdiing fJe et lieu
on the said lots of land, and of continuing to do so
without interruption, ou pain of the reunion thereof to
the Dlomain of the said Fief and Seigniory, of.carrying
tharain grown thereon to be egound at one ofthe Banal
Il1 i1s of the'aid Fief and dSeigniry *wi:h all and
every, the reservations following, that is to say: The

-said Honorable John Caldweli, bis heirs, a nd repre-
-entatives, asSeigniors. of the ,Fief and Seignioy of

atizon;ünay exercise theright f Retrit, orimay take
back thesaid 'lnads or any portion, thëreof in'cas
àny sale or act e mvalent t a sale, on reimbursing
o t~ e purchaser.the, price or; purchase,th ls law-

~fuxI;costsaand, disb-rsement and they:may take and
ar'ry:away alloak timber fit forthe econstruction-of

-cHiss Majesty's Ships - alli imbèr,' stoneand w'tein--
cessayfor the construction.'e-erecti on or repatlin'g-of

't)îe'Banal Milis of the said Seigniorv of i with-
"OUte n 'boun d to pay any puce or. thesaid2 b4,
s one or 'water. ' .ý .',-_

to :t al the aidcharges,' clauses-:ardd coniti-
o~ns the;;said~ Jean.:Baptiste '"Morisset"has againde-

,tlared ý'hinself' t subject, - arid bath'>promised an'd bound
-himself-his hei rs-.and represent'atives tèróevegtg aç-

dr þoixîui~and. fulfiI thë samea towards -the'i Hnorg~.
ble John Caldwell, his heirs and represènt4 iiuesfr
ever.. For thus, &c.promis c.înThug on and

a -âsed nryi h os e,Ëa
,a hthe ua'tsèrn'ofh u.fth dayqA an1aryone

cshousand, àdght shundrd éand'stwenty~ four ?Aånde1the
.aaid41enr.yrJ ohn'Cald well häth~ sigîede'with usl thie said
-Notâries, thefaidt' Jean Bii Svingon

-beintásked; dacla;red'hiinsefliï' uablè" tô";ritedr 'or sng
his name, these presents beinig duly read. Thussigned

.on the Minute renaining in the Office of thé said
Mtre. Tetu, Henry John Caldwell, W. F. Scott, N. P.

F. TETU, N. P., 1F. TETU, N.P.

arpent une perche et quatre pieds et dp'mi pour l'avoir Àp
acquise des cohéritiers paternels du dit Pierre iantagne )

par différents contrats devant -MM. Turgen», Boucher,
et Lefebvre, en date des vingt-quatre Mars mil huit 2
cent dix, -vingt-trois"'-évrier mi huit éent douze, et.
vingt Mai mil huit cent seize,et auxquels icelie dite'
terre appartenait code. héritieis 'de fêu Pierre"1n1
tagne et Therèse -Clément ,et Theròse Canac leurs
père et mère et belle-mèreb

Lesquelles dites terrrëse dit Jean 'Baptiste Mor issett
déclare tenir et'posséder, a x char' a s
tions, réserves et resti-ictionis st ieité saoles :-ndatio!, e etrestjctonssuivantes, savoir :.= Dac-
quitter et ,payer, a ,dii Honorablohn CaldwelIses
héritiers,, représentans ou ayans-cause, Aà l'avenir, au
principal manoir du dit Fief et Seigneurie de Laiîzon,
ou à tous autres lieux7qu'il plaìia au dit Seigneur d'in.
diquer et fixer,;au jour et fête de'St Rén'y le prmir
jour d'Otöb'e'dè'cháïue'aunée; '6ïnäide ën'.ir
livres hui. sls de reté fâùiere, seigneuriale, pirp-
tuelle etnpn 'rachetale. et. onze, solsde. cens argent
conrant, formant ensemble vingt-six 1livrest dix-neuf sols,
la dit"cens-portant profit de'dods et ventés;-saisine et
amende; quarnd lé-cas:y échet. Le tout. sanspréjudice
aux cent, rentes'lods et èntës,:ui ýsnt actuellémerit
dus. Et qu1ôledit Henry 0Jhni Caildwel, én; sa 'dite
qualité, et ledit Jean Baptisteosetie ontdéclaé
monter et ont ajuste a la somme de cmnq centdix-huit
livres, six sols, la rre a vingt, sols ,non-compris les
cens et rentes pour iannée courante,'qie 'le dit Jean Bap-
tiste Morissette.promet' et s'oblige payeret coinptei-au
-dit Honorable John' Caldwell or au' prteur des pré-
sentes, en forme"légale T demande, aveî inf&êt sur
icelle dite sornme,à compter de e j' jusquà ait
payement.. -Le tout sans, novatron 1, derogationawx
droits du dit Honorable 'John Caldwellonmebaiheur
de fonds. ' ;

Encore de tenir'dd fi teénir 'feu e IJeu, ur les
dites térres,'et de éontintme -sans interrupton, Xajeine
de runion' des diteè'terires'au domiie d ditjiefet
Seigneurie,;de porteres grains.qui.snt recuiiis r

micelle, moudreaun desmoliI ,banaux 'dudit Fiefet
Seigneurie,.avec 1toutes et chaconéalesu réserves' sui-

'antes, savoir :-Par 'leAdit HO.doribl'I John' Caldweil,
ses'hoirs etayan.ecauseë, en"qilité de:"Seigné'r driddit
-Fiefet Seigneoinjde ILaii on .deePle' droit de
retraitou a çh6teÝ i4e d ,à:ires,'.ô- acnptie

,d'iôetll '" d tel é -t à nte,
remboursant a r Ie.sortou prix prancipai,
frais1et loyaucouts, e 'prendrenet -enlevèr.toûu les
bois 'de chên; propres dpournla 'consaructioi i desois.
séaux de SaMajestétoulesboisi, pierrs eauxq ui.

ments et-reà.rat 'u'r"'kéï."iouni'rti's nax e,! aiiGierone nécessiris bü,NYlrïta,~ lart'àUlisée-

eigeuri el aê,e,,,
pqer,,a4cugpfx rp daitsbois,,'pierres e eaux.

Aktoutes etchacun lesquelles"dharges;' 'clauseset
Sconditions;t16ditdJean'bptisteaMdrihettv'est de'noi.

R ea: sg uning p;onis tÍfgeitgOdi -

I 3
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Deed of Concession by the Honorable John Caldwell, to Jean
Mlorissette, dated 22nd uctober, 1S26.

Before the undersigned Notaries Public for the Province of
Lower Canada, residing at Quebec, Personally appeared
the Honorable John aldwell, Seignior of Lauzon, St.
Etienne, Gaspé, and other places, Member of the Legis-
lative Council of this Province, residing at bis Manor
House, in the Parish of St. Joseph of Point Lévi; who by
these presents hath acknowledged *and doth acknowledge that
lie bath granted and conceded, to be holden under the tèniure of
cens, and Seigniorial, perpetual, and irredeeiable ground rent,
with warranty angainst all troubles whatsoever resulting fron his
acts or promises, to Jean Morissette, of the Parish of st. Henrv,
Fariner, bereunto present and acceptig the saine as (nîtee
for himself, his heirs and representatives for ever, that is to
say, two contiguous lots of land, being Numbers 41 and 42, iii
the Concession called St. Peter's, i the said I'arislh of St.
Henry, being six arpents and a half in front at the western ex-
treinity, and five arpents and a half at the eastern extremity of
the said lots, making one hundrèd and eîglity arpents in super-
fices, bounded on one side, to the north, by the gore of the
Concession of Jean Guerin, and on the soutb by No. 40, which
is unconceded ; as the said land now is, without any exception
or reservation whatsoever, to be holden and enjoyed by the said
Grantee, las heirs and representatives for ever, as their abso-
lute property, under the charges, clauses, conditions, and reser-
vations herein after mentioned.

The said land lying in the censive of the Fief and Seigniory
of Lauzon, and towards the Domain thereof charged witl one
minot and a lhalf of dry, clean, sond and merchantable vleat,
or five shillings for each minîot of wheat, at the choice of the
Seignior, for every thirty arpents in superficies, as Seigniorial,
perpetual, and irredeemable ground rent, and six sols of cens;
the said cens et rentes being payable in money if the said Seig-
nior, bis beirs, or representatives shall prefer it, on the first
day of October in each year, and the first payment thereof sliall
become due and shall be niade on the first day of October, one
thousanid eight hundred and twenty seven, the iole payable
or deliverable to the Seignior, or to his Receiver, or to his
lieirs or representatives on the day aforesaid, at the Manor
House of the said Seigniory of Lauzon, or at such other place
as the Seignior shall be pleased to appoint. And the said cens
siall carry profits of Lods et Ventes, seizin and fine, when the
same shall accrue, according to the Law and Custom of this
Province.

This said grant being made on condition that the said Gran-
tee shall, and lie binds himself, his heirs and representatives
for ever, to clear and bring into cultivation at least four arpents
iii superficies of the land herein above conceded, every year
during ten consecutive years, on pain of the nullity of these
presents, at the pleasure of the said Seignior, bis heirs or re-
presentatives; but the said Grantee, Lis heirs or represenîta-
tives shall nevertheless in clearing the said land, leave at every
two arpents distance, such trees (particularly of the fnest kind
of tinber) as shall be directly in' the side lines' bounding the
said lots, in order that the same may, serve-as fixed and invaria-
ble boundaries:-And further, to holdfeu et lieu immediately
on the said lands, and to continue so to.do without interruption
on pain of the re-union of the same to the Domain of the said
Seigniory, without its being necessary that the said , Seiginior,
his heirs or representatives should institute any action at
law; to carry the grain which shall be gathered from off the said
land-to be ground at one of the Banal Mills of the said Seig-
niory, without power to cause them to be ground elsewhere,
except on paying the ordinary toll. And the said Seignior
reserves for himself, his heirs and representatives, proprietors
of the whole or of part of the said Seigniory, the riglht of Retrait,
or of taking back the sid land or any portion thereof, iii every
case 'of sale or act equivalent to asale, on reimbursipg to the
purchaser, the price or purchase noney, 'with his' lawful costs
and disbursements.

And the said Seignior further reserves for himself, bis beirs
and representatives,-Firstly. AU the oak timber fit ·for the
construction of His Majesty's Ships. Secondly. -AILland such
timber and other materials as shall be .necessary. for the, con-
struction of. Churches, Presbyteries, Mills, ior other -Public
Works, Manor Houses, or enclosures on the Donains of.. the
said Seigniory. Thirdly. Al such Pine, 'Spruce, Hém]ock,

"Bireb,
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Concession par l'honorable John Caldwell, à Jean MVlorisette, Mar
en date du 22 Octobre 18,6.

Par devant les Notaires Publies en la Province du Bas-Ca-
nada,résidans :a Québec,souîssigiés. Fut présent l'honorable John
Caldwell, Seignxeur (le Laiuzon, St. Etienne, Galspé et autres
lieux, Membre du Conseil Législatif de cette dite Province,
demeurant sur. son manoir, Paroisse St. Joseph, Pointe I.évy;
Lequel a par ces présentes reconnu et confessé avoir baillé et
concédé à titre de cens et renîtes foncière, seigneuriale, perpé-
t'uelle et non raclieable, et proinet garanltir de tons troubles
généralement queleonques, provenant.de ses faits et promesses
i Sieur Jean Morisette cultivateur, de la Paroisse St. Henry,
a ce présent et acceptant preneur, pour lui ses hoirs et ayans-
cause à l'avenir, c'est à savoir:: ]Jeux terres contigues.l'une à
l'autre, étant Nos. 41 et 1*2, en la concession nommé- St.
Pierre, susdite Paroisse, St. H1enry, ayant six arpens et demi
de front a l'extrémité ouest d'icelles . dites terres et cinq
arpens et demi à l'extrémité est formant cent quatre-vingts ar-
pens en superficie,joigi ant au nord à l'about des terres de la cdn-
cession Jean Guerin et au sud A No. 40, non concédé, ainsi
que la dite terre est actuellemen t, se poursuit, comporte et s'é-
tend sans ien rien réserver ni excepter en aucune manière quel-
conque pour par le dit preneur ses dits hoirs et nyans-cause, en

jouir, faire et disposer en toute propriété et à perpétuité,.aux
charges, clauses, conditions et rcserves ci-après mentionnées.

Mouvant la dite terre en la censive du dit fief et seigneurie de
la côte Lauzon, et envers le domaine d'icelle chargée d'un minot
et demi de blé sec, net, loyal et marchiand, ou cinq clielinîs pour
chaque minot de blé au choix du seigneur par chaque trente
arpens de terre en superficie de rente foncière, seigneuriale,
perpétuelle et non rachetable et six sols de cens ; les dits cens et
rente payables en argent au choix du dit Seigneur concédant,
ou de ses (lits hoirs et nyans-cause, le premier.jour d'Octobre, de
chacuine année, et dont le premier payement écherra et se fera
le dit jou'x premier Octobre de l'année mil hit cent .vingt-sept,
le tout payable et livrnble au dit Seigneur concédant ou ason
receveur, ou à ses hoirs et avans-cause, au joursusdit, au Ma-
noir Seigneurial du dit fief et seigneurie le Lauzoun, ou a aucun
autre lieu qu'il plaira au Seigneur d'indiquer ; lequel dit cens
portera profit le lods et ventes, saisine et amende quand le cas
y écherra, suivanit la loi et coutume en force en cette Province.

Cette présente concession faite à la charge par le dit preneur
qui s'y oblige pour lui ses dits boirs et ayans-eause à l'avenir d'e
défricher et mettre en valeur et état de culture au moins quatre
arpens. .en superficie de la terre sus-concédée par liacun an,
pendant dix années consécutives, à peine de nullité' des pré-
sentes, si. bon semble au dit Seigneur concédant. ou-à sesdits
bois et ayans-cause, en par le dit preneur ses dits hoirs ou
ayans-cause, laissant niéanmoins en défrichant la dite terre, tels
arbres, surtout du plus beau bois A la distance de tous les deux
arpens les uris des autres qui se trouveront en ligne directe,' en
courant en profondeur, pour servir A toujours de bornesfixes et
invariables. Encore le 'tenir ou faire tenir incontinant'feu'et
lieu sur la. dite terre, et le continuer sans interruption à' peire

.de réunion d'icelle au -domaine le la:dite seigneurie, sais que le
dit Seigneur concédant, ses dits hoirs et ayans-cause, soient au-
cunînent tenus d'en faire demande en justice ; de porter,les
grains 'qui seront' recueillis sur* la dite terre moudre à,un des
moulins b'anaux de' la seigneurie, sans pouvoir les faire ou4ire
ailleurs qu'en payant les droits de mouturage:ordinaire; se'ié-
serve'l'le dit Seigneur, pour lui ses dits' hoirs et ayans-cause,
propriétaires du dit fief et seiguienrie,' en tout oupartie le dioit
de retrait, ou de racheter la dite terre on'aucune partie, d'icelle,
en cas de vente ou acte.équipolent à yente, en remlboùrsant par
le dit Seigneur, à l'acquéreur le sort ou prix principal rais et
loyaux couts. '

"Se réserve en oute 1 dit Seigneur conc tn' pour 'i ses
dits liairs 'et ayanis-cause. 1 © Tous 'boise chne propres
pour la-constructionl des Vissëaux de Sa Majeté. 2°, Tous
et tels bois et autres'mnatériaunx:nécessaires;pmr;là construction
des Eglises,t Presbytèrès,ý!Moulins btu àùtreso'uvrages public,

,inanoirs, maisops et, enclossur les Domaires de la dite seigneu-
rie. 8 °. Tous et tels bois depin, épinette. pruche et meri-
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Appendix Birch, and other timber as may be fit for sawing or for cutting sier et autres propres à être sciésÉét exploités, comme aussi le
(N. zd and getting ont, and also the right of entering upon any por- droit d'entrer sur aucune partie de la dite terre, tant et si long-

tion of the said land, so long as such portion shall not be im- temps que telle partie ne sera pas mise en valeur et culture,
&arch proved and under culture ; of cutting the said timber thereon, d'y faire couper les dits bois,' et y ouvrir tels chemins, dont lui

and of opening thereon such Roads as he and his heirs and et ses ditshoirs et ayans-cause pourront avoir besoin pour sor-
iepresentatives shall need 'for the purpose of haulingout and tir e'nle'vei"é dits bis, et anpar le it'p'éneur, -ii ses
carrying away such timber, and without any'poweito"'the'said dits thirsou vans-causeen ponvoie,èouper ou' soùffrifiouperr;
Grantee to cut or'allow any part of the samettbeut 'or ou. en ver .pour,, quelque raisor ni sous quelquenprétextquè.
carried. away -under any :pretext whatsoever,- on pai n,ý &. e puisse, à:. peine)-'etc 45. Se .réserve en outrele dit s
Fourthly. The said Seignior further. reserves: to.: bimself;;is gneur concédant, pour lui et ;ses dits'hoirs etayanscauser
beirs and !representatives, ail Limestone, and Ore,- and. ail toutesles pierres à chauxe mines,.minières et minéraux.s au.
Mines or *inerais (if any there be) which shall.be found. wifhy cuns se trouvent dans aucun eprtie de ét de la dite
in the limits of the said land, with the power 'of *lir' tlié terre, avec le pouvoir d'exploiter les dites pierres à bhliu l, 1 Id
the said Limestone, Ore,.Mines and. Minerals :-And, also the nes, minières, minéraux.. Comme aussi le terrein propre à
ground requisite for the construction of Mills of àriy.description, construire des moulins d'auein 'description, de la'ëotenance
to the extent of five arpents in superficies, if a fit and convenient de six arpens en supeïficiè;7s'il se trouve une situation propice
situation for that purpose should be found; the said Seignior, et convenable pour cet objet, en par le dit Seigneur ses dits
Lis heirs and representatives paying only the just amoçînt of hoirs ou ayans-cause, payant seulement ine justevaeur du
the cost of the clearing on the portion of land required by, the coût du défrichement de telle dite portion de terre,, dontle dit
Seignior, as well for such Mills as for workin, the said Lune- Seigneur pourra avoir besoin tant pour les dits mouli'ns, que
stone, Ore, Mines, or Minerals, if the same be cleargd, and not pour eploiter les dites!pierres à chaux, mines, minières et mi-
otherwis'e;and.diminishing.the rent of the said lt for such néraux,;si 'ell'e'trouvé défrichée et non autremert, et dimi-
portion ir proportion tothe rent of the whole 'land. aAdethe niiiil la 'ritehde 1ardite terrepour la diteportionan rorata
said Grantee, hiihéirs and' rep'resentàtiivei shall 'lso' bou'nd dü'totala'iele.I'equel dit"prenèur, ses oirs e a
to suifer and fnrnish throuighout theýextentof 'tlieai>djïid;Il ause' ser àt a'ués tenus de-souffrir et fti;ed en-
such Roads and Bridges as the Seignior shall deeni necessary due de terre tous et tels chemins 'et ponts que le Seigneurjuge-
and useful, over and above sucli astmay be ordered by Law, ra nécessaires et utiles, outre ceux qui pourront .Atref o*dàring
and tokeepthem in good repair, on the said Seignior-'paying parlaloi, et de les.entreteniren bon état,t'é ai'.ji S
te the said Grantee, his. hers .and representates, the jst payant -aussi. an; dit preneur ses dits hoirs ou avans-cause, une
aioiint of the cost of the clearing onl>, if such pprtion"of land juisté i leur 'eulerii du còûÝdu défrichement, si.'là dite por-
be cleared, and not otherwise, tion de terre se ftièeWausii:d frichée et non autrement.;

And 'also the said Seignior "eserves for himself,'his 'heirs and Comme aussi se réserve le dit Seigner concédat, pour lui,
representatives proprietors of the said Fief and Seigniory,. the ssT lioirs dt ayans'cause'aussi propi-iétaires du, ditfief et seigneu-
right of eutting and opening, and causing-to beut' and opened, -rie,le -dróit deýeduper, 'ouvrir, -oufair' couper et ouvi-ir sur l'
withinthe limits of the said land, such canals and water couises teidue-de,,'la,,dite*l terre, tels canaux ou fossés, ti'iljuge'ra'
as he shall deem necessary to convey the water of 'any;Rivulet, cessaires pour, faire passer les eaux des ruisseaux; ou autres eaux
or.any. other water, (of wlhich'he reserves the'riglit'*f changihg .qu'il seréserve-Ie,dr'it de.détourner. dans 'tont'l'étéidtdiè"'de-la
the course'throughout the whole:extenit of tlie said Seiniory,) dit'seigneurie,ït de Ies"cónduiie où~il le 'trôuvra avantageux
tosu'ch pake. he shait deem advantàeous for the purpose of ri .enter 'céllsqui feront tourner aucun moulin banal
augmenting thosewhich drive any Banal or, lie Mill,Ivhicli on lautre l'ilVpigi au dit Séàg1éir, sesdits hoirs ou ayans.itiàý'.ui shaHur splý,e th'' ',idSeiyai V X ta,
itshaor,hisîrheindpeentatives àifiéW deîtfaeiëubatii "da'nsW l'étenduë'du fief et seigneiÏee" 'sars
to cause td be built within the extent bf the sàid' Fiëf' nd Seig- pýouvokiîpaÎi le:ditpreneu'r, ses hoirs ou ayans-ca'use;é nstr iju
niory,,' without auy powerato the said Granteee: bis heirs :-or 'oisouffrircöitstruire surl'étendie dela dite terre, 'attiisi mou-
representatives to construct or cause to be"'onst'ructed on1thy lins; dequejqueçnature ét.déserip.tion qu sent ie, sans
said Jlnd any:Mii of any kind or description whàtevei;withôut enavoir;. préalablement. obtenu la.. perniisiion expresse et
lIavine prevrously obtained the express v'ritte" peimoissi f par.éclit du Seignéur, -à peine de dérolition d'iceux.
the'Seioeiorf o pain of th'denlitin thereof.''',

And'Iastly the said Graitee promiss and biridst' huiself, his Pkoxiitt s'oblige enin'le dit preneur pourli, sefh~òirs et
liuirs 'nd' representatives for everdòto'furnish;at his r proper ayans-chnse'à l'arênir de fouixnir ' à"ées *opres frais ét dépé'ns,
cost,tto 'the said Seignior, his heirs and rép'resentaives, a copy auiditi Seigneur'concédant, o an ses .successeuri' et administra:
in dueform .of:.dh Deed of:.Sal, rExchangeDonatin or;other teurstà'a;venr une ,gro'sse ' en bonne et due-formede tous actes
mutation, of what nature whatsoevei, 'whichiayliereafter< take de;oeity,échange, do'nation,'ou autres -mutations,: sous quelr
place, within fifteen .days after the .passing 'thereof. WhicW que dénomination que ce être, qui pourront ayoir lie
said charges, clauses> and conditions the said Grant 'e hath à l'avenir, dansle dépi uisse trse, qua purront a iass it ie

''àans leh-' U délai, de qu iônas,'-ie apsst6"ddé
'clared himself te understand and coinprehend'well, an'd liatc'e uelles charges,, clauses et coitiâns, le dît preni a 'éc-
ceptea and promised'to conform to tlhe saiùe punctually an pair, r ebii'ente'ridre etoni-pendireles a"èecetées é olhis sy
&c. And'to the'dueexecutiòn te hereof, hé âth y 'thee- ý ô'foiiér joiûétèlëllännti à a"peiùé,è tc. a là' dùe eteitière
'ents "afieed, boïnd, and 'hypothecatedE 'ekneahl all 'his proz- eécution'désueÏles -ila 'par ces piésentewafecté,oblig:etúgf-
pertypresent and future,. (the; ore obligation- nôt dèrogating ?potléquérgénéralieitytoas.'des:lbiens'rprésens 4 et 'veir;iet
from the other) the land hereby conceded.. For, tlus, î&c. ob- ,spécialéièmént,ïune' 'obligtiQn; nei dérogeanË à .l'autre,: la terre
iging,&c. renouncing, &c. sus.eo gééehcar sain etc., promettant etc oblige.ant-j etc.,

.Thu-s doncand passed 'pt St JoseJ d on v ' 't é . e i rir. n
the Nanor Hiose, irniie forenon*ôf thé êsond dày of OL i-l, l'an mil hüit cent vgt-s, etukie.eo i, et' bre
bp,oe thousad ei ht 'hîüridred xid twàt"tsix. eA rthèéíd dn diidi, ,'l ditbnòra}lèòhCaldveéll'sign avec nous
Hororabl1-Johï Cal well!:hth'iiig e"ith' us"tli uridersi'rëd -ditN ótai-è hyrifl'dit'eäri MörieéttVdel d é n'ï :väifôeri-

iNotariés ithe suid Jean Morissette hâving-onfig skadde.. fîepxitsigné dei'ennquis.lectufé faite.Signé'sur;la minute
;clared himself unable to writeior sign ,is: namet hetse preserits îdeméudef ena l'étudendeMtre. Têtud Jähn Caldwell,6Wa-F.
being;ýdulyeead.; Signéd on thie-Minut re, ninga1te ¿Scott, N. ' et duso.usgn. -'-1 Io fú im iÆ
-Office1of 1Mtre .etû John Saidell W cotN -

-'r t-Joù -'o Ï0'~H~;$~i>~~n!

No. 53. N6. 5.'~ ;'tt ~ "- i- 0t".î -Ï 'î 
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1

-M e, Î, 1 f-1 i t

Déed of Cocessiona b~theHonorable:John CaldwellAto Î o' sion'1pa'heòrabIe John CaldŠ'elAierP' Rolëe,
Pierré Rouleau,idated 28rd January,d824.:-ij uit:r enidatedu 2&anwier 1824.od 3o -gip t djuod

4Nearlyn.the'same vord as ,te precedinginmber.) ( ei .re;u e , numéro précédent.)
N o. ' 1 1' '-'
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No. 54.*

THwAITÉ.

Letters Patent by the Earl of Dalhousie, Governor,
granting a part of the Township of Sherrington to
Jacob Mountain, D. D. Lord Bishop of Quebec,.in Fief
and Seigniory en franc aleu. noble, under .the name of
Thwaite, dated 4th June 1S24.

(Seventh Register of Letters Patent of Land Lettere
G, page 1.)

(Signed,)

PRovIN-cEOF
LOwER.CANADA. f

No. 54. pèndie

. THiwA1TEp-A.

Lettres Patentes par le Comte Dalhousie, Gouver-
ieur, accordant une partie du Township de Sherrington
à Jacob Mountain, D. D. Lord Evêque (le Québec, en
Fief et Seigneurie, en franc.aleu noble, sous le noLm de
Thwaite, en date du 4.1 Jun 1824.

(septième Régistre des Lettres Patentes 'des Terres
Letter G. pag.1.)

(Signé,)DALHOUSIE,
Governor.

DALHOUSIE,
Gouverneur..

PRovINcE DU
13AS.CÃNADA.

FIAT'

Enrégistré dans :le Bu-
reau d'Enrégistrement du
'Régistraire à. Québec,
Lundi, le 21e jour de Juin
1524.

(Signé,),
Ls. TMOI<IZA3BERT,

Faisant fonction de
Régistraire Prov.

GEORGE.QUATRE, parla
Grâce de Die, Roi di Royaume-
Uni de la Grande-Bretagne i et
d'Irlande, défenseur de la Foi

A tous ceux qui les présentes
verront, ou qu'elles pourront inté-.
resser en aucune manière, SALUT.

FA-r. George the Fourth, b the
Enrolled in the Regis-. Graces of God, of, tle nited

ter's office of Enrollments Kingdom of Great. Britain and

isQobae o J onda1 thS Ireland, King, Defender of the
Faith.

(S;gned,).
Ls. MNTIZAMBERT,

Actg. Provl. Regr. To all to whom these presents
shall come or may in any wise con-
cern, GREETING:-

Recorded in the Regis-
tee's office or the Records
at Quebec, the 22nd day of Whereas by Letters Patent un-
June 1824, in the seventh der the Great Seal of Our .Pro-
Reister of Letters Patent vince of Lower Canada, beai'ing
of Land, letter G. page 1.

date at Our Castle of St. Lewis,
Ls. MONTIZAMBERT, in Our City of Quebec,-in Oùr

Actg.Provi. Regr. said Province, the twuentv'sec
Enteredin the Auditors day of February., wclii vads inoffice~~wic thas tineet yo

Augnst 1824,, in Dockt the year of our Lord one thou-
Book B. Foio 320. sand eight hundredandnine, Ilis

(signead late Majesty did of ,His 'specia
SAc .udLtoRI Grace, certain knowledger, and

mere motion, create, erect and
constitute a certain tract of Land situate, lyiîg and
being iin Our District of' Montreal, in Our said, Pro-
vince, in the said Letters. Patent and lereinafter parti.
cularly described, a Township from .henceforth to be,
continue 'and remain a Township, and by the -name
of Sherrington, for ever thereafter to.be called;kn-own
and distinguish'ed, and bounded .and abutted. as foi-
1ows,'that is to say: beginning at a post'erected upon
the división Line bet'eën the Seigniory *ôf Beauîhar-
nois and the said Toinship of Sherrington, miaking the
Westerly angle of the said Township:ofSherrington, run.
ning froin thence magnètically north forty seven degrees
thirty minutes East five hundrèd and three chains-to a
post inarking-one of the angles f'thé said Township
of Sherringrton, thence North thirty six dëgreé'West
two hundred and forty four chain's sixtyseVeri''links
to à post erected for the-North ,West' angqlhhe said
Township of Sherringion, thence South eighty nine de-
grees twenty minutes East sit.hundred, and-twenty

.'five chàins' fifty links to a 'post erected on the. Southl
West boundary Line of the Seigniory(of, Laprairiè*de
la Magdeleine and marking one of the North East an.
-les of the saidToivnship of Sherrington, thence South
thiffy 'six déèi-eés East along the division Line be-
tween the said Seigniory-efLaprairie de la Magdeleine
and the said Township, of,, Sherrington twenty six
chains ten links to a pôst iïarking one of the Easterly
angles of the said Township of' Sherrington, thence
South sixteen degrees thirty minutes West five hun-
,.dred and sixty four chains tora"post,,erected>for the
South Easterly angle of the 'said Townshipdof;Sher-

.rington, thence -North w.eightyoneJdegreesÇthirtY )mi
nute

22 March

FâT. Attendu. qu'en. vertu de Let-
nrdgistr dansle Bureau' tres Patentes sous le Grand Sceau

des Archives a Québec, le de notre Province dt: ias-Canada,
22ejourdeJJuins24,dans en date du Château St. Louis,
la septième Régistre desdnsfo Ciée
Lettres Patentes des das notre Cité de Québec, dans
terres, Lettre G. P. i. notre dite Province, l&"vingt

(Signé,). ; . deuxième jour de Février' l' n
Ls. MONTIZAMBERT, de notre Seigneur mil-huit-cent.

Fais fonction de néeneuf; feu Sa Majesté,.par l'ef-
fet desagrâce'spéciale,de sa con-

Entré.dans'le Bureau de naissance certaine,- etdeson prô.
'Aue 1824, das 1 e jur pre mouvement a créé érigé, et

Docket Book B. ful. 320. constitué,' une certaine étendue
deterre, sise et sittiée dans 'ntrté

(sSAML. USSHER, District de Montréal, dans notre
Faisant fonction dite Province, et ci-apres particu-

d'Auditeur. lièrement désignéedlèrementdansIes dites
Lettres Patentes, en un Township potir être à l'avenir,
et continuer d'étre un Township sous le no;n de'Sher-
rington, qui sera toujoùrs en conséquence, nomié,
connu et désigné borné et limité, comme suit, savoir,
ifcomencer a une borne plantée surla ligne dediVi-
sion entre la Seigneurie Beauharnois, et le dit Town-
ship. de Sherrington, qui marque l'angle, ouest du dit
Township de Sherrington ; courant de: là magnétique-
-ment nord,' quarante-sept degrés;, trente minutes'est,
cinq cent-trois chaînes, jusqu'à une bornee,'"qui 'marque
l'un des angles du dit Township.de Sherrington ;,de
à, au nord trente-si degrés ouest, deux cens qua-
rante-quatre chànes, soixantee -sept. chaînons, jusqga',

:une; borpe plntée,pour,,angle.nord-ouest du.ditr.Towvn-
de-erington,de là,, au.sud, quatre vingt-neuf

,degrés, vingt minutes est, six cent' vingt-cinq chaînes
cingante chaînonsjusqu'à une borne plantéesurla il-
gne frontière"sud-ouest de la 'Seigneurie de ELpräirie
dela Magdeleine, qui marque l'un des angles nordt
dtî dit Township de Sherrington, de là, au sud, trente-
six degrés est, le-long de laligne-de-division entre la dite
Seigneurie de la Laprairie de la Magdeleine, et le dit
Township de Sherringtrn; -i igt-six chaînes, dix chaî-
nons, jusqu'à une borne, qui,miarque l'un des angles est
dit dit Township de Sherrington, delà, au sud, seize
degrésitrehte iinutes ouest, einq cent'soixante:-etqua-
tre chaînes jusqu'à uîne:bornè plantéecþonr>lhrgle sd-
ouest 'd -dit Tonnship dé Shérdi ;dgt edlà aiord,

s. quatre
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d-x nutes East fourteen chains fifty links to a post marking quatre vingt-un degrés, trente minutes est, quatorze Appendice
(A. en another anglé of the said Township of-Sherrington, chaînes, cinquante chaîions,jusqu'à une borne qui Mar- (N. -. )

tlienceSouth twenty nine degrees West five hundred and que un autre angle :du dit:Township de Sherrington ; r

22 M forty ix chains to a post erected for one of the South- .de là, au sud, vingt-neuf degrés ouest, cinq cent qua-; T2Mars,
erly angles of the said Township of Sherrington, thence .rante-six-chaînes.jusqu'à une borne plantée pour l'un
North eighty one degrees thirty minutes ;West, fifty :des angles sud, du dit Township de Sherring ton; de là,
three chains fifty links to a post erected on the North au nord, quatre-vingt-un degr<s, trente minutes ouest,
Easterly. Line of the. Township of Ileniningtbrd mar- ,cinquantetrois chaines, cinquante chaînons, jusqu'à
king another Southerly angle. of; he said -Township of une borne plantée sur la ligne nord-est du Township
Sherrington, thence .North thirty six degrees West de Henmingford. qui, -marque: un': autre angle au.sud
between the said Township of Sherrington, - the,-said du dit Tównsiip :de Sherrington; le là, au nord, trente
Township of Hemmingford and· the said Seigniory of six degrés ouest, entre le dit Township de Sherrington,
Beauharnois six hundred and thirty. five chains to the le dit Township de ,Hemmingford, et la dite Seigneu.
place of beginning, contaiuing about forty six thousand rie de Beauharnois, six cent trente.cinq chaînes, jus-
six hundred and sixty six acres ot land, and the usual al- qu'au;point de départ, contenant environ quarante six
lowance for Highîways,which sa~dTownship;of bherring' mille:six cent soixante et six acres.de terre; avec l'ald
ton hath been divided and laid out by';actual measure-: louance:ordinaire pour.les grands chemins; lequel dit
ment in the field, into fourteen Ranges or Rows, at: Township-de Sherrirgton a éte divisé: et arpenté, d'a
equal distances of seventy:three, chains five links,,as, près le mesurage qui ena été fait sur leý lieu même, en
nearly as circumstances and the- nature:of the casei quatorze rangsou -trangées à des distances égales de
would admit, numbered from -the South.-West.towardsý soixante-e;t.:treize -chaînës,- cinq chaînons, autant -que les
the North East, from:number one tonumber fburteent circonstances, et la nature du cas l'ont permis, désignés
inclusive, and which said fourteen Ranges or, Rows havel et, comptés, a partir du sud-ouest allant vers le nord-est,
been severally and - respectively - divided !into -Lots of, depuis le .numéro un,jusqu'au numéro quatorze, inclusi-
twenty eight chains seventy five links-in breadth., nuum. vement ; et lesquelNdits quatoize rangsou rangéesont
bered id' each range respectively,- from the North West été respectivement -subdivisés,- en lots de vingt-huit-
towards.the South East, that is-to say: ýthe-firstu Range chaînes, soixante-et-qtuinze chaînons,; de large, comptés
into eleven Lots, the second :Rangerinto twenty three respectivement,:à -partir du nord-ouest, allant- vers.le
Lots, the third Range into twenty two. Lots, the:fourth sud-est, savoir-:. la première iangée en onze lots; la se-
Range into twenty one Lots,:the fifth:Range intoi twen- conde:rangée,en vingt-trois lotse; la troisièm een
ty Lots, , the: sixth Range into nineteen Lots, thé sew vingt-deuxilots; la quatrième rangée , en vingt.et-un-
venth Range into nineteen Lots, the eighth Range into lots-; lacinquième ý rangée 7 en vingt lots ; la. sixième,
eighteen Lots, the ninth Range-intoitwenty five Lots, rangée en dix-neuf lots ; la septième rangée en dix-
the tenth Range-into twenty; one Lots,.'the eleventh neufClots ; la huitième rangée en dix-huit lots;- la neu-
Range into seventeen Lots, the twelfth. Range into- vième rangée envingt-cinq lots ; la dixième rangée en'
thirteen Lots, the thirteenth Range into nine Lots, and' vingt-et-un lots;;-la.onzième rangée en dix-sept lots; la
the fourteenth Range into five, tLots,. making: tiagether douzième: rangée en treize lots.; la treizième- rangée
two hundred and forty ;three Lots each iLot contain.' en neuf lots; *et la quatorzième rangée en cinq lots ;

ing, as nearly as: circumstances,!and the-nature of-the formant en-tout, deux cent quarante-trois lots ; cha-
case wouldiadmit, two hundred;acres of, land, and<the' que 'lot .'contenant, autant que les e circonstances
usual allowance for Highwaysi save and exceptIthe se-' etja nature du cas pouvaient'le permettre, deux cents
veral irregular Lots therein contained ;andi; i&the -said acres de terre avec l'allouance ordinaire pour les grands
above ii part :recitedl Letters Patent severally .and chemins, 'si- l'onen excepte plusieurs lots irréguliers
respectively. designated and described, bounded :and y compris, -qui sont séparément et respectiveme.ut dési-
abutted**-- Andwhereas oftthe several Lotsinthle aforer- gnés,:limités'et-bornés, -dans bles Lettres Patentes en-
said fourtecn Ranges of Lots so.dividedaind laidout by partieii -dessus ,rapportées:; et attendu, que. parmi-les-
actualmeasurement in the.said Townshipiof; Sherring- différensildtsYcompris dans'les susditcs quatorze.:ran,
ton, ard.on the plot- or description 'of? the saidTown.7 gées. dé lots-ainsi-cIdivisés et 'arpentés1 d'après-le- mesu-
ship'of Sherrington to:the said above in part recited- rage qtui'en a'été fait dans le dit Township de Sherring.-
Letters.Patent:annexed and described,':Hislate Majesl ton, et'd'ésignés:sur le plan, ou la descriptiQn -du dit'
ty in-:andE-bv the said abovein part:récited Letters'Pae, Townshipde Sherrington, annexée au dites Lettres-
tent, did amongst others. of f the .said-Luts thereby Patentes!îén, partie-ci.dessus. ra pportées,e feu:Sa Maý-
saved and reserved -for -,the future .disposition of 1His- jesté: dansýet.en'.ertu des -Lettres Patentes,- en - partie'
said late.Majesty,:His Heirs-and -Successors,iexpressly- ciédessisrapporté€es, entre les Iots réservés à feu Sa dite
save and reserveAto.Himself,--His Hirs- andSuccessorsy Majesté,ises !héi-itiersýÎ et suce ur pôurp
for their- future disposition,. the, Lot, number3twelveÎin, dirposerl -àlavenirs'est:expressément'résérvée pour elle;
the eighth Range, andïthe Lot , numeritwen ty;one in - ses héritiers et sucesseurs pourcèn:disposer'à 'avenir, r le'
the ninth, Range-: - And' whereasiof-the1 saidi.several lot ndméro oze"dans!'la:-huitièmerangée-et le'lot
Lots- .n, the aforesaid fouirteenl R anges a: Lots ý so (di- tiumrérdiingt.et-un dans' la. neivième .rangée:; 'et at-'
vided and laid out by :actual,.measurement;in tibepsaid' tendu,quéles dits diffé'réns lotsdai les susdites quatorze,
Township of Shèrrington, and ,on thel ,plot-or descrip'Î rangées. del lots:aipsi divisés et aipentés d'après'Isl mesuà,
tionto:the:said Township'of Sheqingtoneetooth-said" rage qui en;a ététfaitdris le.difTownship de Sherring-'
aboveo, in- partrecited Letters Patentan nexed'describédy' tonjet ,désignési:sur.Ple'plan.ouladescriptiondu-dit
His lateMlajestyof His especial grac,:certainiknowe TownshipideSherringtdnànuiexé.au* dites: Lettres Pa
ledge and mere, motion, did4 theebforwHimselfHis tentes enipartie ci'déss'usrapportées; ifeue Sa'Majesté;
Heirs-and Successors give,:gant, ' an'dconfr nto par.lieffet de:sagrâèe'spécialéï désaconnaissance cer
the Right:Reverend Father in God -JcobMountain, 4thine etdeson? propre jmouvement 'pour elle seshéri
Lord;Bishop of Quebec,.by the nameandtitle lof ,-e tiers'et'successeursa'dônné4i'ctroyéset confirmé:au
.igt.l Reverend ' FateikGod,t JcybMountain,- Ti ssRév;ën'dä?èrèé en Dieu Jdèob Mountainï, -Lordi
Bisihops of Qaebec;'- one oûfthe G ran.tes,.ther:ein'named," Ev,êquede Québec; sous le nom.et titre demsRve
his-heirs ,aqîd; assigns for ever,amongst otherìLotsto rendRère nnDien;-Jcob'MouttinEvêq 'de
himn: the:saidt LordsBish'op:of¿Qi.becerherebyggiven. Québecl un des Concessionnaires ydënomimésgses- hoirs'
granted and- ýConfirmed the severabItLots thereinand - etiayant-cause à perpétuitéïeitre autres iots,àlui:le
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hereinafter particularly described. as follows, that' is to d
say: the Lots numbers .eight, ten, eleven, thirteen, c
fourteen, fiftein, seventeen and eighteen, in the eighth li
.Range; the Lots numbers ifteen, sixteen, seventeen, r
nineteen, twenty and twenty two in the ninth Range, e
and the Lots numbers thirteen, fourteen and sixteenq
in the tenth Range ; to have aiid to hold the said seve- è
ral Lots of' land and premises above described and so
given, granted and confimed, amongst dther Lots as
aforesaid, to the said Lord Bishôp of Quebec, one ofc
the said Grantees of lis late Majesty, Ris ieirs and1
Successors, unto the said Lord Bishop of Quebec, hisi
heirs and assigns, to the use and behoofof the said Lord
Bishop of Quebec, his heirs and assigns, for ever ing
free and common soccage by fealty only, in lieu of1
ail manner of Rents, Services, Fines, Rights, Dues,1
Duties, Claims and Demands vhatsoever, in like man-
ner as lands are now holden in free and common soc-1
cage in that part of Great Britain called England:
And whereas, in and by an Act of the Parliament ofi
Our Province of Lower Canada, made and passed in1
the third yearof Our Reign, Chap. XIV, intituled, "An1
",Act forthe relief of certain Censitaires or Grantees1

of La Salle, and others, therein mentioned, posses-
" sing Jands within the limits of the Township of Sher-

rington," it is arnong other things enacted '' that
it shall and may be lawful for the Governor, Lieu-

l tenant Governor or Person administering the Go-
" vernment of Our said Province, by an Instrument
" under the great Seal of Our said Province, to annul,
" revoke anddeclare, and render void and of no effect,
" the said above in part recited Letters Patent, as well
" as certain other Letters Patent therein mentioned, as.
s far as the said Letters Patent respectively relate to

di the Lands occupied by the persons claiming as
Tenants of La Salle, or of the adjacent Seigniories as
therein before nentioned, and to the Crown Re-
serves comprized and lying within the same, and
also as far as the said Letters Patent respectively re-
late to any other lands in the said Township which
the Grantees of the said several Letters Patent, or

" their legal Representatives owning the sane may
"wish to hold in Fief and Seigniory in the manner
thereinafter mentioned, or to any part of the Crown

tgR eserves lying within the said last mentioned lands,
I which the Governor or Person administering the Go-
" vernment of Our said Province, shall think it neces.
" sary to surrender for effecting the purposes of the said

Act, and tîat the said Letters Patent shall with res-
I pect to all such lands therein mentioned,' be held
" and considered from and, after the revoking and
d annmilling thereof, in manner aforesaid, of no· force
"validity or effect in Law whatsoever." And further,-

that Vhen the said Letters Patent shall have been in
" part revoked in manner.aforesaid, it shall andmay be
" lawful- for the Governor; Lieuténant Governor, or

"rperson .administering the;Government, by-other Let-
"'ters Patent under -the Great Séal of Our said Pro.
"vince, to regrant to the said Giantees or 'their legal
" Re presentativesin Fief and Seigniory,: enfranc.aeu,
" with ail Seigniorial Rights, Privileges and. Preroga-
":tives, eas weti the .said Lands'occu pied as; aforesaid
"'by:the said 'persons'claiming as' Tenants o'f La Salle
"'or of the'said' adjacent" Seigniories; save and.except
" the Clergy Reserves comprised therein, as- any other
4'.Lands:within the said Township, in respect of which;
t the said.Letters Patent shaillhave ;been revoked and
I annulled in the manner thereinbefore mentioned with
ci power to the said Granteesbr>their legàl Representa-
"tives respectively,withoutliitationorrestriction to ali-
" enate or(disposeof suchLàndiorany pàrt.thereof either,
" freely or. absolutely, or for:such.rents,reservationisand!
"acknowiedgements and on 'ùchterms and'conditions'
"or in such other manner as they shall think proper,

"dtogether

dit Lord Evêque de Québec, ainsi donnés, octroyéset Appendic
confirmés, les différens lots ci-après désignés particu. . r
ièrement, comme suit, c'est-si-savoir : les lots nume-
ros, huit, dix, onze, treize, quatorze, quinze, dix-sept 29 far
et dix-huit dans la huitième rangée; les lots numéros
quinze, seize, dix-sept,,dix-neuf, vingt et vingt-deux,
dans la neuvième rangée, et les lots numéros treize,
quatorze et seize, dans la dixième rangée; pour, par le
dit ILord Evêque de Québec, ses hoirs et ayant-cause,
en jouir et posséder les dits différens lots de terre et
prémisses ci-dessus désignes, et ainsi donnés, octroyés
et confirmés, entre autres lots comme susdit, au dit'
Lord Evêque de Québec, l'un des dits Concessionniaires
de feu Sa Majesté, ses héritiers et successeurs, pour
l'avantage et l'utilité du dit Lord Evêque de Québec; ses
hoirs, et ayant-cause, à perpétuité, en franc et commun
soccage, à la charge de rendre foi et.hommage seule-'
ment, à la place de tous autres, et.de toute espèce de.
rentes, services, amendes, droits, redevances, cha'rges
et réclamations quelconques, en la même manière que
les terres en franc et commun soccage sont. maintenant
tenues, dans cette partie de la Grande-Bretage, appe-
lée Angleterre; Et attendu, que dans et par un Acte
du Parlementide notre Province du Bas-Canada, fait et
passé, clans la troisième annùe' de notre Règne, Chap.
XIV. intitulé, " Acte pour le soulagement de certains
" Censitaires ou Concessionnaires de la Salle, 'et-autres:

y mentionnés, possédant des terres 'dansles limites du«
• Township de Sherrington;" il est ordonné entre-au-
tres choses :e Qu'il sera loisible au GouverneuîÇ

Lieutenant Gouverneur, ou à la personne:ayant l'ad-i
ministration du Gouvernement de cette Province,'
par un instrument sous le Grand Sceau de notre dite
Province, d'annuller, révoquer, déclarer, et de rendre.

" nulles et sans effet les dites LettresPatentes, en;par-
"tie ci-dessus rapportées, aussi bien que d'autres Let-i

tres Patentes y mentionnéts, en autant que lesdites
Lettres Patentes respectivement ont rapport.: aux;

" terres occupées par les personnes qui les -réclamenti
"comme tenanciers de La Salle, ou.des Seigneuries ad-;
"jacentes, tel que mentionné ci-dessus; et aux réser-

ves de la Couronne comprises et situées en icelles; et
" autant aussi que les dites Lettres Patentes ont' res-
" pectivement rapport à toutes autres terrès- du dit

Township que les dits Concessionnaires des dites'dif-'
" férentes Lettres Patentes, ou leurs réprésentans lé-
"gaux,en étant les propriétaires, pourraient désirer tenir
"en Fief ou Seigneurie, en la manière ci-déssus,ou: àan
" cune-partie des rése'rves de la Couronne, situées dans
" l'étendue des terres mentionnées en dernier lieu, que le
"'Gouvernèur ou la personne ad1ninstrant le Gouverne-
"ment de'notre dite Province,croira devoir abandonner
'f.pour mettre à-effet les fins (le cet Acte,' et les ditest

Lettres Patentes, pour ce qui regarde 'toutesles' térres.
e mentionnées en icelles,:'seront tenues-et considérées,-
4depuis et;apiès qu'icelles auront été révoquées et an.:
" nullées de la'manière susdite,'icomme n'ayant aucune:
" force, validité:ou effeten loiquelconque ;"et plus loin
" Que quand les dites' Lettres Patentes auront été réd
. voquées enpartie. de.la' manière susdite, il ,seraie.t

"pourra être loisible rau Gouverneur, Lieutenant-Gouà'
" verneur, ou'àila 'personne ayant 'l'aduinistrationiduà

Gouvernement, par d'autres Lettres Patentes:sousle
" Grand Sceau.de'noire dite Provincedeerèoncéder
" aux dits Concessionnaires ouok leurs représentanslé
.'gaux, en Fiefet Seigneurie, en franc ale,.avectous
" les aroits Seigneuriaux, priviléges 'et',prerogatives
''.tant les dites:terres occupées comme susdit .'par les
Spèrsonnessréclamant comme' tenanciers 'de La Sallè,
'A oudes -dites Seigneuries adjacentes àufètýexcep

" les réserves du Clergé yconprises;"que toutes autresl
'. terres dans l'étendue'du dit Township liar'rapport
4fauxquelles les dites':LettregTPatentes auront dtéWré
'F.)oqnées et annullées en la manière y mentionnées

" ave
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Appendix " together with the right of exacting, recovering and re-
" ceiving ail such Cens et Rentes, Lods et Ventes, rede,.
" vances and other Seigniorial dues and rightswhatsoe-

22 March" ver, whicli shall or may have accrued, or: become
payable since the twenty second day of February,

4 which vwas in the vear of our Lord one thousand eiglit
c hundred and nine, by the said persons claiming ,as

rfTenants 'of La Salle or of the said adjacent Seignio
ries, under and by virtue of the Deeds of Grant,
Titres de Coicsssion, or by virtue of any other Right,

Title, by or under which they have held or did:then hold
sucli Lands :" And whereas certain parts and parcels
of the aforesaid'sevei al lots of land and premises above
described, to the said Lord Bishop of Quebec given,
granted and confirmed as aforesaid are occupied by per.
sons claiming as Tenants of La Salle or of, the said ad-
jaceit Seigniories, and the said Lord Bishop> ofQuer
bec hath by vriting under his signature given his
consent to the revocation of, the. said above .in part
recited Letters Patent, in as far.as the. same relateto
the land occupied as atoresaid within ,the limits of the
said several lots of land and preiises above described,
to the said Lord Bishop of Quiebec given, granted and
confirmed as aforesaid, as well as to the reinainder,.of
the said severalLots of Iand and premisesabovedescribed
to the said Lord Bishop of Quebec givengranted and
confirmed as af-oresaid, not occupied by theaid persons
claiming.as aforesaid, which the said Lord Bishop.of
Quebec doth wish to hold in Fief and Seignmory i the
manner mentioned in the 'said above in part recited
Act uf the Parliament of Our said 'Province ,of Lower
Canada, as well as the lands occupied as aforesaid, and
the said consent so given hath been deposited andfiled
of Record in the Office of the Clerk of the Pâirlianient
as directed in and by the 'said Act :.And ',whereas
certain parts and parcels of' the aforesaid. two several
Lots of Land hereinbefore piicu'ar n mteened.aûc'
described. and amongst the others ofthé, Lots i and
by the said above in part recited Letters Patent saved
and reserved for the future (isp>ositioi'of f-lis late

'Majesty, His Héirs and Successors . as7 aforesaid,'lie
within the aforesaid Lands occupied bv-the aforesaid
persons claiminga s Tenantsof La SalIe or, o the adja-
'cent Seigniories,'and to the said Lord Bishop ofQue.
bec given, granted and confirmed 'asaforesaid ;a
-Our Trusty and Weil Belov'ed. GeorgeEàiirl of Da iou-
sie Our Captain General and Governorin Chief n anid
over OW said'Provinée. of LoweiCaada, hath thought
it necessâry to surrende for' feeingt i purposäs of
'the said above iii part recited .Act of thé Parliaçnert
of Our said Province, th lrest and residùe ofthe afore.
said two several Lots of Lànd heremibefore: particu-
larly'mentioned and described, an "in 'd th si'd
abové in part r cited Letters Patentsa ved and reser"-
ed foei 'th ftute dispòsitiotnof .i'd e ÝÌet is
Hers; and , Successors as aforesaid, wvhich 'ew ip
thé reniainder of the said .sei-al ot'àfý Land'and
prenises abov descried,and' tthe sd ordBhop
of Quiebec given, granted andconfir d as aforesaid,
not occupied bythe said persons clainig 'asfoiesaia,
änd vhichthe' aid Lord-Bihop ofQebéecwé .
to hold:iri Fief arid Signiôryfesaid: , p iereus

"for, èffectagthe pu!ppsesofïhe said"abevjupart
récited tôff thë Parniàment ofusai aroY nce of

ower Canadi,,an pursuan ther eto e res-
pecialgrace, ,certain.kno,,ledge and nerer b ion'y
ÓOurüLetters atentainderhtheGi'eat OSe al Ursad

ovin Iièa.giequal date ere Q agula d
evoke; dec 'and:renrda oid e aboVe.pt
e-écited.:LettérsPatent mii' so&far tésaLetters

'Paént relate' th forésaids ejygiaï 1 1 à Land
and P1ýmîdiâes aàbove.dàé àšefibe ,andth4 a1

Lorid iBisío f' Qebe'eneàgraiitéil and coriefiqd
s afor'esaid, and"also 'as far as t e saidbove' ipart

",avec les:'droits aux dits Concessionnaires;ou leurs re- Appendice
" présentans légaux crespectivement.sans li:nitation ou (N.
" restriction, d'aliéner oa.de disposer de' telles terres, r
"ou d'aucune partie d'icelle, librement et réellement, t2'èAfarse
" ou môyennant telles rentes, réserves, ;et reconnais.
"' sances et t pour telprix et:sous telles conditions;,ou dé
"toute autre' manière qu'ils croiront convenable, en.
'semble. avecle.droit:.d'exiger, recouvrer etrecevoir

4'tous telscens.et-rentes, lods et ventes, redevances et
"4 autres droits quelconqués qui seront accrus ou-deveL
"nus dus et payables depuis levingt-deuxième jour de
1Février;: milkiuit-cent neufi 'par les personnés< ré4
" clamant comme tenanciers de La Salle,soùs eten vertu
"des:Contrats.ou tîtres de Conceession, ou en:vertu
" d'aucun a-autre tître, ou droit par i ou .en. vert
" desquels ils pnt% ossédé, ou possédaient alors,telles
'4 terres:.".et attendu que certaines parties ou morceaut
des susdits différens lots de terre et premil.ses ci«.dessus
désignés, donnés, concédés: et. confirtés comme susdit;
audit.Lord Evêqueide-ýQuébec, sont;occupés par' des
personnes, qui'rclhament comme tenanciers de ,La
Salle,. ou des dites Seigneuries voisines ;'et que le
'dit Lordvêque de Qtuébee, a donné son. consente«
ment;par écrit, revêtu de, sa -signature, à la révocation
.des dites. Lettres Patentes -en partie; ci-dessus rap-
portées, çn autant qu'icelles ont rapport auxterres oc-
.. upées cornmesusdit '-dans' les limites des: dits;différens
lotset prémisses,çi-dessus'.désignés, donnés, conc,édés
et confiMnés aui dit,.Lord EvêquedéQuébeccomme
susdit dei même, iqu'au estant des dits: différi.nsilots
de tere et; prémisses ci-dessus, designés et donnés, çon
cédés; et garantis au dits LordEvêque deý Québec,
commesusdit, qui ne sont pas occpés; par les dites
personnes réclamantcomme ,susdit, et quele diti&Lord
ßvseque;deQuébec, désire posséderen Fiefiet Seigneu.
rie en la maniière metionnée dans le diteacte du Parle.
ment de not re, Province aiu Bas Canada en partie ci.
dlessu s rapporté, .aussi bien. que les terresocupes
comme susdit 'et:quele dit,onsentement ainsi d9nné

dé cé fil derecord dans lé. Bureau du' Gref:-
lier du Parlement, ainsi qu'il es t'ordonné par l? dit acte;
et attendu que certaines parties .ou morceaux ds deux
'différens. lotsdèe terre susdits désignés ci dessus plus

articulièrernent, et; réser's en vertu desditesLettres
Patentes, en partie ci-dessus rapportées,-parmi les autres
g.19ts,, afeue.Sa Mjesté, ses ,,éritiers et successeurs-pour
par eux.en, disposer,à :lavenir' se trouvent comprisdans
Yétendue»des, dites ,terres 'occupées par les dites per-
sonnes réIlamantcommetenanciers de La Salle ou des
Seigneuriesoisipesi et données, concédées'etico -
mées commesdit au dit Lord Eveque, de Québec
et vu, qu notre fidèle, et ,bien aimé George comtejde
1Dah9usIe, Çitainq Géérikalet Gouverneuren Çhef
de notre.Province duBas-Canadà,':a crujdevoiï.aban-
donîner, u mett·e àeffet iesfis du-dit acteÜduPar-
lement ,e notrendite ovncee en'partie ,:ci-desus
appo:té, e restant et le.résidí.idesdu i
lots, 1e i tezresusdits, cidessuspus particuliret nt'

.désignés, reserései yertudes ditesliettrespatente,
ci.degsus partgegapport esýà feg S M est., ses
,éitiers qt-successeurs, pourp rjeuxen dispose r.
.1'nir, egñesudijt uéie sontncompispari
4ls aptres1 différens lots'de terreet premisses ci-degsus

*dsign,,dpdit ccédés.etconfires Iiýo rd
veqpe Quec cqmmesusdit,,qune sopt pas

See pås par les dites.prsoninesreclamant comrae
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Appendix recited Letters Patent relate to the aforesaid two se-
(N. w.) veral Lots of Land hereinbefore particularly mention-
w ed and described, and amongst the others oif the lots

22d March thereby saved and reserved for the future disposition
of His late Mijesty, -lis Heirs and Successors as is
hereinbefore mentioned and recited, and as the wliole
in and bv the said above in part recited Letters Pa-
tent of His late Majesty, deposited of Public Record
in the Office of Our Secietary of Our said Province of
Lower Canada, and Registered in the Office of the
Registrar of Enrollments of and in Our said Province,
bv the said above in part recited Act of the Parliament
of Our said Province, and by Our said last above in
part recited Letters Patent also, deposited ot Public
Record in the Office of Our Secretary of Our said Pro-
vince, and Registered in the Office of the Registrar of
Enrollments of and in Our said -Province, reference
thereto being had will fuilly and at large appear:
Now, therefore, know ye that for effecting the pur.
poses of the said above in part recited Act of the Par-
liament of Our said Province of Lower Canada and
pursuant thereto, We, of Our especial grace, certain
knowledge and niere motion, for Ourselves, Our Heirs
and Successors, have given, granted and confirmed
and by these presents do give, grant and confirm for
Ourselves, Our Heirs and Successors unto the above
named Right Reverend Father in God, Jacob Moun-
tain, Lord Bishop of Quebec, his heirs and assigns
for ever, as follows, that is to say : First, the afore-
said several Lots of Land and premises in the said
Township of Sherrington above decribed to the said
Lord Bishop of Quebec amongst other lots to him in
and by the said above in part recited Letters Patent
of His late Majesty given, granted and confirmed as
aforesaid, and known and distinguished by the Lots
numbers eight, ten, eleven, thirteen, fourteen, fif-
teen, seventeen and eighteen in the Eighth Range ;
the Lots' numbers fifteen, sixteen, seventeen, nineteen,
twenty and twenty two inI the Ninth Range; and the
Lots numbers thirteen, fourteen and sixteen in the
Tenth Range ; and secondly, the aforesaid two seve-
ral Lots of Land in the said.Township of Sherrington
hereinbefore particularly mentioned and described,
and amongst-the others of the Lots in and by the said
above in pait recited Letters Patent of His late Ma-
jesty saved and'reserved for the future disposition of
His laté Majesty; His Heirs and Successors, and knovn
and distinguished by the Lot number twelve in the
Eighth Range, and the Lot number twenty one in
the Ninth Range : To have and to hold the said se-
veral -Lots of :Land. and premises above described
aand hereinbefore givei, granted and confirmed unto
the said Lord Bishop of Quebec of Us, Our Heirs and
Successors, unto the said Lord Bishop of Quebec, his
heirs"and assigns, to the use and behoof of the said
Lord Bishop of Quebec,' his heirs aid assigns for
ever in Fief and Seigniory en franc aleu noble, by the
name of the Fief and Seigniory of Thwaite, with all
Seigniorial riglts, privileges and prerogatives tothe
soid'Title of Fief and Seigniory en frane aleu noble
belonging orin any wise appertaining subject by fealty
and .hoinage (Foi et HomMage) and the paynent
òf olie Sovereign or -other current Gold -piece of the
value of Twenty' shillings Sterling money'of Great
Britain, at each mutation' of Proprietor of the said
Fief and Seigniory so holden en franc aleu noble as
aforesaid, in lieu of all Quints "and other Seigniorial
du'es whatsoeer;pr ovided, however, that all and eve-
riy the personsand their representatives who possessed
or had acquired lands by Concession and· as Tenants
of La Salle or any of the'said'adjacent Seigniories be-
fore the said yéar 0onë thôusand eight hundred and nine,
and whose lands are found witihin the limits of the

aforesaid

grand sçeau de notre dite Province, portant la même Appendice
date que les présentes, avons anulé et révoqué, dé- '(N.)
claré et rendu de nul effet les dites lettres patentes en
partie ci-dessus rapportées en autant qu'icelles ont rap- 22 'M&s.
port aux dits diflérens lots de terre et prémisses ci-dessus
désignés, et donnés, concédés et confirmés au lit Lord
Evêque de Québ,'c comme susdit; et aussi, en autant
qe les dites lettres patentes en partie ci-dessus rap-
portées,.ont rapport aux susdits deux différens lots le
terre, ci-dessus particulièrement d(signés et mentionnés
et réservés, parmi les autres lots, à feu Sa Majesté,
ses héritiers et successeurs, pour par eux en disposer à
l'avenir ainsi qu'il est mentionné et rapporté plus haut,
et ainsi que le tout paraitra plus amplement, en référant
aux dites lettres patentes de feu Sa Majesté, en partie ci-
dessus rapportées et déposées dans les archives publiques
du Bureau du Secrétaire de notre dte Province du Bas-
Canada, et enrégistrées dans le Bureau d'Enrégistre-
ment du Régistraire de notre dite Province; conformé-
ment au dit acte du Parlement de notre dite Province, en
partie ci-dessus rapporté, et aux dites lettres patentes,
en partie ci-dessus rapportées en dernier lieu et aussi
déposées dans les archives publiques du Bureau du Se-
crétaire de notre dite Province, et enrégistrées dans le
Bureau des Enrégistremens dans notre dite Province ;
savoir fesons, qu'afin de mettre à effet les fins (lu dit
acte du Parlement de notre dite Province (lu Bas-Ca-
nada, en partie ci-dessus rapporté, et conformément à
icelui; nous par l'effet de notre grace spéciale de notre
connaissance certaine, et de notre propre mouvement,
avons, pour nous, nos héritiers et successeurs, donné,
concédé et confirmé, comme par ces présentes, nous
donnons, concédons et confirmons pour nous-même, et
au nom de nos héritiers et successeurs, au dit Très.
Révérend Père en Dieu, Jacob lountain, ses hoirs et
ayant-cause à perpétuité, comme suit, savoir : Pre-
mièrement, les susdits différens lots de terre et pré-
misses situés dans le dit Tovnship de Sherrington ci.
dessus désigné, donnés, concédés et confirmés, entre
autres lots, au dit Lord Evêquede Québec, comme
susdit, en vertu les lettres patentes de feue Sa Majesté
en partie ci-dessus rapportées, et connus et distingués
comme étant les lots numéros hut, dix, onze, treize,
quatorze, quinze, dix-sept, et dix huit, dans la huitième
rangée ; les lots numéros quinze, seize, dix-sept, dix-
neuf, vingt, et vingt-deux, dans la neuvième rangée';
et les lots numéros treize, quatorze, et seize dans la
dixième rangée. Secondement, les susdits deux' dif-
férens lots de terre dans le dit Townîship de Sherrington
ci-dessus particulièrement mentionnés et désignés ré-
servés, entre autres lots, dans et par les lettrespatentes
de feu Sa Majesté, à elle, ses hoirs et successeurs, pour
par eux en disposer à l'avenir, et connus nt distingués
comme étant le lot numéro douze dans la huitième
rangée, et le lot numéro vingt-et-un dans là 'neuvième
rangée. Pour' le dit Evêque de Québec, enjouiret
posséder les différens lots de terre et prémisses ci-dessus
désignés, et donns, concédés et confirmés par nous, nos
héritiers et successeurs pour l'avantage et l'utilité du
du dit Lord Evêque, 'ses hoirs et ayant-cause à perpétui-
té à titre de Fief et Seigneurie, en Franc Alleu 'Noble,
sous le nom de Fief et Seigneurie de Thwaite, avec

. tous les droits Seigneuriaux, privilèges et prérogative's,
qui appartiennent ou se rattachent -en auc une manièïe
au dit titre de Fief et Seigneurie en francalleu ndblea
la charge de rendre foi et hommage, etde payér un
souyerain; ou toute autre pièce d'or, ayant cours dans
la Grande Bretagne,' (le -la valeur de' ingt cheliigs
sterling, .à chaque mutation de propriétaare du dit
Fief et Seigneurie ainsi tenu en 'frane'alleu noble
comme susdit, pour tenir lieu de tous les droits de
Quints, et autres redevances Seigne-ixiales quelconq ries.

'Pourvu toujours que toutes et-chacune despersomies,
et

Ili Ulm M
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Appendix aforesaid several Lots of Land in the. said Township,
(N. N.) of Sherrington to the said :Lord Bishop of Quebec,

iereinbefore given, granted and confirmed in Fief
22 March and Seigniory en franc aleu, noble as aforesaid, shall,

from liencetorth be and remain in the quiet and peace-
able possession and: enjoyment of those parts of the
said lands so occupied by them in respect of which
the said above in part recited Letters Patent of. His
late Majesty have been revoked as aforesaid, by the
same Tenute and upon the 'same conditions and in
the same manner *.as they now respectively hold the
same either by virtue of their several Deeds of conces-
sion or other titles transferring property (translatifsde
Proprieté) .or by prescriptive- possession- according
to Law, and shall henceforth 'be held and deem-
ed to be the just and, lawful- Proprietors of the
said parts of the said lands, and shall not hence-
forth'be dispossessed thereof iW any manner or way
except for lawful cause, and with power ;to the said
Lord Bishop of' Quebec, his heirs and assigns,'to alien.
ate and dispose of the remainder of the said several
Lots of laind and premises to the said - Lord Bishop
of Quebec herein before given, granted and confirmed,
withiout limitation or restriction, either fireely or ab-
soliutely, or, for such rents, reservations a or: acknow-
ledgements, and on su'ch termsiand' conditions,, or in
such other mainer as lie the said 'Lord :Bishop of Que-
bec, his -héirs and. assigns, shall think proper. Toge-
ther with the right of exacting, recovering and re-
ceiving all such cens et rentes, lods et ventes, redevances,
and other Seigniorial dues and rights whatsoever,
which shall or may have accrued, or would be due' and
payable since the twenty second day of February
which'Was in the year of- our Lord one thousand eight
hundred and nine, and;which may at any time here-
after accrue and become due andpayable by the- per-
sonsIclaiming as aforesaid any of-the said several Lots
of land and premises to the said.:Lord Bishop of>Que-
bec hereihbéfore'given, granted and confirrned as Te-
nants of La' Salle, or of any of the said adjacent Seign-
iories,'under and by virtue of thé Deeds of Grant, Ti-
ti-e<de Concessionor by virtue of any other:right·or
title by or underwhich they have held or now hold
such lands, if the lands made'part of La'Salle, or of the
sai' adjacent Seigniories,'!or' ,were4in 'the Censive et
,mouvandeofOur Domain, and'that. the said»above.in
part recitedLetters Patent of'iiHis late *Majesty.had
neyer been made or' issued,-and fogether also;with aIl
and'every.pivilege 'and mortgage in"and-upod the
said Iands so claimed respectively,:for therecovery
of'ithe said Scens *et'renies, lods et ventes, redevances,
and other Seigniorial dues and,'rights whatsoeverý'any
thingin theésaid above in .part ,recitedi Letters Patent
of"His late Majestyor elsewhere.'containede othe
contrary inm'ary rwise anotwithstanding;' Provided ai-
ways, and Wei do hereby expressly reserve toOurselves,
Our Hlirs and Successors, ail Mines' of' Gold and
Silver which noware, rvhich shal, be'found upon
the said Lots of laid and preIniies hereby;granted; dr
anyof them,'or aiy' part thereof so thatthesàid Mines,
aniid each of 'thenishall b'elong to JUs, Our Heirs and'
Successors; in' as, full> and aimple maner 'as if 'tie pre-
sent Gra;nt had never been'iñade;' andbWeidoihereby
likeiseexpressiV"reserve to Ourselves; GarHeirs:andl
Süeessors'full oëç right an d authority to imakeáand
use lailsuch Woads, waysandIpassageis over 4heèb said
Lotsofi lañdWid premisesreby grantedi-ior any -part
thére tfand'ol; o 'to tk, stopdoivërtl'and use al. suclI
Riuek, Sti-eamPoön ds anid 'bodies of'water; as ashall
by Uror Themn bejüdgenecessary or;convenient ifor
,working'and i mproving thesaid-Minesp oranylof thém::

ndrovdedfu'ther,if'any" Minò'r Minésof Gold
ad dSilverh'all be fóundùponiy Lo or Lotsf làn'd

Ihrebe

et leurs représentans qui possédaient ou avaient ac- Appndice
quis des terres en Concession, et comme Tenanciers (N. N.)
de La Salle, ou.d'aucune des Seigneuries voisines,"
avant la dite année mil huit- cent-neuf,' et dont les Mars
terres se trouvent dans les limites des susdits.différens
lots de terre dans le dit' Township deSherrington,. ci-
dessus donnés, concédés et. confirmés à titre de Fief
et:Seigneurie, en fraac-aleu noble,-: au dit Lord Evé-'
que de:Québec :comme susdit,' seront et demeureront
à l'avenir dans la pleine et paisible possession;et jouis-,
sance des parties des dites terres ainsi par eux;occupés,
et par rapriort auxquelles les- dites Lettres Patentes de
feu Sa: Majesté,:en: partie ci-dessus rapportées,- ont
été révoquées, comme, susdit ;:-en:possédant. les dites
terres sousla même tenure, aux mêmes conditions, et:
de la 'tmême manière qu'ils, les possèdcentactuellement,!:
soit en vertu de leurs différens titres de.Concession,: ou.
autres titres translatifs de propriété ou: par prescription.
conformément à la Loi ; et ils seront dorénavant répu-
tés et considérés- comme étant les'légitimes ;proprié-
taires des dites parties;des dites:.terres,, et!n'en seront;
dépossédésýen aucune manière, à l'avenir, excepté pour
cause légitime; et le:dit LordEvêque de Québec, ses
loirs, et aVant-cause; auront le droit d'aliéner et de.;dis-
poser du restant des dits 'différens lots!'deterre et:pré.-
misses, à lui:le dit!Lord Evèque deQuébec, ci-dessus
donnés, concédés, et confirmés,.sans limitation, ou,res-
triction ; soit librement, et d'une manière absolue ; ou,
moyennant telles rentes, réserves :etreconnaissances et
auxtermes et, conditions,- ou de telle, autre manière,
qu'il plaira-'au dit Lord Evêque de Québec, ses hoirs et
ayant-cause'de le faire : ensemble avec le droit d'exi-
ger, recouvrer et percevoir tels cens et rentes, lods et
ventes, redevances, et toutes autres charges! et droits
Seigneuriaux:quelconques,, qui seront et pourront être
accrusêou: seraient dus et payables .depuis le vingt.
deuxième jour de Février, de l'année de'notre Seigneur
nil-huit-eent-neuf,.et qui pourront eu aucun temps ci-

après devenir dus·et payables, par lcspersonnes, récla-
mant comme susdit; aucun des :dits, différens lots -de
terre et prémisses, ci-dessus donnés,; concédés et con-
flrmés-audit Lord Evêqtie de .Québec, comme tenan-
ciers de La Salle, ou d'aucunes des Seigneuries voisines,'
sous'et en vertu des tîtresdeiconcession,ou de toutautre
droit onu títreau moyén desquels:ils ont:possédé, ou peu-
vent maintenantiposséder ces :terres, si lesdites terres fo
maientpartie dè La:'Salléou des' dites. Seigneuries voi'
sines, -ou étaient dans la censive et mouvance de notre
Domaine, et que les dites Lettres ¡Patentesde feu Sa
Majesté,ein partie 'ci-dessus rapportées,;n'eussent jamais
été faites,' iou'n'eusse'nt jamais été ,'émanées; ememble
aussi avec tous et chaque privilége et'hypothèque ainsi
réclamés respectivement, pour recouvrer,! les dits cens et
rentes;lods etiTeentés, 'redevances, .et tous.autres droits
Seigneuriaux quelconquesdnonobstant:tout ce qui pour-
ràit etre. contenu dans les 'dites Lettres:Patentes de feu
Sà, Majesté, entpartie ci-dessus rapportées,,o. ailleurs,
en aucune: manière -à ce contraire:;'Pourvu toujoura, et
nous nous réservons expressément; par,. les présentes,
ainsi qu'anos héritiers .etisuccesseurs, toutes lès ,mines
d'oret d'argent. qui se trouvent:maintenant, ou, pourront
se trouver surles dits lots' de:terre et prémisses,octroys
pari leuprésentes, ou aucun dieux,:,ou partie d'iceux,.a
la'fin que les'dites'inines et ccunedelles nous appar-
tiennent,; ainsi qu'àrios héritiers et successeurs dfune
manièrea'ussi ampleïetientière que sielaprésenteÇpon-
.csion n'eût jamaisééfaitë,; et mousanous reserons
*aussi 'expressémentepar< les présentes, p.or.no.us, nos
hé'ritiers et .uccesseursFlet droit' poirsetautodt
'de>faire et demous:servirde 'tous tlesh.chemnnet passa-
gsåsu r.lestditilots -deaérreet prémisses donnés pales
*préseintes, ôudiauunejtield'.iceux etisside pren-
dre, ia'rrêtfe' faire usage, et" ertirlecours, de toutes
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hereby granted, the Grantee possessing such Lot or
Lots, or his heirs or assigns possessng such Lot or
Lots, or one of them, shall within the space of six
months after the discovery thereof, give notice of such
discovery to Our Governor of Our said Province, or
to Our Lieutenant Governor, or Person administering
the Government of Our said Province for the time
being, and if he or they shah make default therein,
the present grant so far as the same doth or shahl in
any wise respect such Lot or Lots shall at the end of
the said six nonths next ensuing after suchi discovery
of any Mine or Mines of Gold or Silver, become void,
and such Lot or Lots, and every part thereof hereby
granted shall revert and escheat to Us, Our Heirs and
Successors, and shall thereupon become the absolute
and entire property of Us, or Them, in the said man-
ner as if the present grant had never been made, any
thing therein contained to the contrary in any wise not-
withstanding: And whereas it may hereafter become ex.
pedient for the Inhabitants of the said Province of
Lower Canada, thar one or more public Roads or ,High-
ways should be made through sone ports of the pre-
mises hereby granted, We do therefore hereby reserve
to Ourselves, Our Heirs and Successors, a right of
making any number of public iRoads or Highways, of
a breadth not exceeding one hundred feet, through any
part ofthe said premises, excepting such parts whereon
any dwelling house, or other houses, or other buildings
shall be erected; and whereas it may likewise at some
time hereafter become expedient for the peace and
safety of' Our said Province of Lower Canada to erect
and build Forts and Fortresses, or to make other works
of military defence in various parts of Our said Pro-
vince, We do therefore, also hereby reserve -to Our-
se ives, Our Ieirs and Successors, tull. power and au-
thority to erect and build any Forts or Fortresses, or
to make any other vorks of military defence, on any
parts of the said preimises hereby granted, and to take,
use,- occupy and retain in Our hands so long as We
shall think fit, such parts of the said premises hereby
gianted, as may be necessary for the said purposes,
whenever We, Our Heirs and Successors shail signify
it to be Our or Their pleasure so to do, by an order given
by Us or Then in Our or Their Privy Council in Great
Britain, or whenever it shal be judged advisable and
expedient so to do by Our Governor, Lieutenant Go-
vernor, or Person administering the Government of
Our said Province, by' and with the advice and.con-
sent of Our Executive Council of Our said Province:
And We do hereby direct and appoint that within
six months from-the day of the date of these presents
a Copy of this grant shall be registered in Our Regis-
trar's office, in Our City of Quebec, in Our, said.Pro-
vince, and that a Docket thereof shall be also entered
in Our Auditor's office, in Our said City of Quebec, in
Our said Province, and that in default thereofthe whole
premises hereby granted shahl revert and escheat to Us,
Our Heirs and Successors, and become the .absolute
property of Us or Them, in the same manner as if this
present gr ant had never been made, any thing therein
contained to the contrary in any wise notwithstand-
ing : And We do, moreover, of Our especial grace, cer-
tain knowledge and mere 'motion, consent and agrée
that these Our present Letters being registered, and
a Docket thereof macle as before directed and appoin-
ted, shall be *good and effectual in'. aw to ail intents,
constructions and purposes whatsoever against Us,
Our Heirs and Successors, notwithstanding any mis-
reciting, misbounding, nisnaming,-or other imperfec-
tion or omission of, in or any wise:concerning the above
granted or hereby mentioned or'intended to be gran-
ted:Lots of land and premises, orany part.thereof.,In
Testimony whereof We have caused these Our Letters
to be made Patent, and the Great Seal of Our said

Province

les rivières, ruisseaux, étangs et amas d'eaux, que nous Appendice
pourrons ou qu'ils pourront croire nécessaires ou con- (N. .)
venables afin de travailler ou améliorer les dites mines
ou aucunes d'elles ; et pourvu, en outre, que s'il §se 22 Mars.
trouve quelque mine ou mines d'or ou d'argent sur au-
cun des dits lots de terre, octroyés par les présentes, le
Concessionnaire, ou ses hoirs:et ayant-cause qui possé-
déront tel lot ou lots de terre, ou l'un d'entre eux, six
mois après la découverte, donneront avis de cette
découverte au.Gouverneur (le notre dite Province, au
Lieutenant Gouverneur, ou la personne ayant l'admi-
nistration du Gouvernement de notre: dite Province
pour le temps d'alors, et s'il ou s'ils négligent de ce
faire, la présente Concession, en ce qu'ellea ou aura au-
cunement rapport à tel lot ou lots, deviendra nulle et de
nul effet, à l'expiration des six mois qui suivront la dé.
couverte de telle mine ou mines d'or et d'argent'; et tel
lot ou lots octroyés par les présentes, et chaque partie
d'iceux, retourneront, et seront confisqués à notre pro-
fit, et à celui de nos héritiers et successeurs, et devien-
dront en conséquence la propriété entière. et absolue de
nous et d'eux, de la même manière que si la présente
Concession n'eût jamais été faite, nonobstant tout ce
que les présentes pourraient contenir à ce contraire. Et
vu qu'il peut ci-après, devenir nécessaire pour les ha-
bitans de la dite Province du Bas-Canada, de faire et
d'ouvrir un ou plusieurs chemins publics ou grands
chemins, aà travers quelques parties des prémisses con-
cédées par les présentes, nous nous réservons en consé.
quence, par les présentes, ainsi qu'à nos héritiers et suc-
cesseurs, le droit de faire des grands cheminsou chemins
publics,qui n'excèderont pas cent pieds de largeur,dans
aucune partie des dites prémisses, excepté dans tels en-
droits ou l'on aura bâti des maisons ou autres bâtimens.;
et vu qu'il peut aussi devenirexpédient à quelqueépoque
future, pour la paix et la sûreté de notre dite Province du
Bas-Canada, de construire et de bâtir des forts et des
forteresses, ou autres fortifications pour la défense mi-
litaire, dans différentes parties de notre dite Province ;
nous nous réservons pareillement, ainsi qu'à nos héri-
tiers et :successeurs, le plein pouvoir et autorité, de
construire et bàtir tels forts ou forterèsses,.ou tous autres
ouvrages pour la défense militaire, dans aucune partie
des dites prémisses octrojées par les présentes; et dle
prendre, faire usage, occuperet retenir entre nos mains,
tant que nous le jugerons à propos, telles parties des dites
prémisses octroyées par les présentes, qui pourront être
nécessaires pour les dits objets, toutes les fois, que nous,
nos héritiers ou successeurs signifierons que tel est notre
plaisir, par un ordre donné, en notre ou leur conseil
privé dans la Grande Bretagne, ou toutes les fois que le
Gouverneur, Lieutenant Gouverneur, ou la personne ad-
ministrant le Gouvernement de notre dite Province, par
et (le l'avis et consentement;du Conseil Exécutif de notre
dite Province,croiront qu'il est convenable'ou utile de ce
faire ; et,-nous voulons et ordonnons, par les présentes,
que dans six mois, à -compter de la date des présentes,
copie de cette concession.soitenrégistrée dans le Bureau
de notre Régistrairele.la Cité de.Qubec,dans:notre
dite Province,:et qu'un extrait d'icelle soit 'ussi enrégis.
tré dans le Bureau de notreAuditeur dans la Cité deQùé.
bec, dans notre dite Province.; et qu'à défaut de cela-
toutes les:prémisses octroyées par les présentes, retour-
neront et seront confisquées à notre profit, ainsi qu'àce.
lui de nos héritiers et successeurs, et deviendront la prof
priété absolue*de nous et d'eux, de la même mani&re que
si la présente concessionn'eût jamaisleu lien n onbsitant
tout ce, qui est contenu dans eprésent à cecontraire
et:nous voulons et consentonsý.de plus,par 1 effet de
notre grâce spéciale, de inotreéconnaissance certaine,
et de, notre propre mouvement,,que, cesprésentes let-
tres, après avoir étéenrégistréesetaprès îqu'il en aura
été fait un extrait,, tel quiordonnéci-dessus,:seront
bonnes et valables,en loi à toutes fins et intentions

quelconques,
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Province of Lower Canada, to be hereunto affixed.-
Witness Our trusty and well-beloved: George, Earl of
Dalhousie, Knight Grand Cross of the Most Honora-
ble Military Order of the Bath, Our Captain General
and Governor in Chief in and over Our said Province
of Lower Canada, Vice Admiralofthe same, &c. &c. &c.
At Our' Castle of.St. Lewis, in Otrr City of Qu'ebec,
in Our said Province, the fourth day of June, in the
year of Our Lord one thousand eight hundred and
twenty four, and in the fifth year of Our Reign.

(Signed,) D.
Gr,

(Signed
Ls. MONTIZAMBERT,

Actg. Provi. Regr.

I do hereby certify the feregoing to be a tirue Copy
of the original Letters Patent remaining deposited for
ever iní, the office 'of the Secretary of the Province,
agreeable to the ProvincialStatute in such case made
and provided.

Secretary's Office,
Quebec,lOth December; 1882.

D. DALY'
Secy. and Regr.

D. DALY
- ~Sec.etég.

No. 55.'

ST. JAMEs.

Letters Patent by the Earl of Dalhousie, Governor, ranting
a part of the Township of Sherrington to James M'Ca lui, in
Fief and Seigniory, enfranaleu noble,'under the name of St.
James; dated 13th February, 1824.

(This Title Deed is to be found among the records of this
Committee, and is nearly in thé same terms as the preceding.
Sixth Registerof Letters Paten, letter F. page224.)

No. 56.

ST. JAMES. ' -

Copy of à'Judgment rendered i e Cut Kin n
at Montreal, on e lth Apri 828

SDistrict of C of Kigs enc 1828
Montreal

r ~~Friday the 18th~ day ofAri 1828.

PREsENT'_
heHonorabe CHIEl' JUSTICE REID. v~ ~

Jr.-JUSTICEOUCHER.
p Mr. JUsTICE-UNIACKE.

No. 1271.

James McCallum, of the City of Quebec, in the District of
Quebec, in the Province of Lower Canada, Esquire, -

Vs.s 5.5.

s -'
~

No 55.

ST.' JACQUES.

Lettres patentes parle Comte Dalliusie, Gouverneur; con-
cédant une partie du Township de Shèrring'toirà Janes 'McCáaI
lui, en fief 'et seigneurie; en fraic ale'noble, sous le nom de
St. Jaques, edat du 13 Février 1824

t t e tro arrniles ëcord d e C eet et
a-eu-res ds es mêmes termes que e'rec xeme

gtre dlettres patentes, lettre p

No. 56.y

ST. JACQUEBj

Copie d'un jn gnien rndu dans l CouriBanc du Ro à
Montréal, 'le 18 Avril 1828.,

Distri'ct de Cour du Bane du Roi-1828.
Montréal,

- endredi,' 18e:Jour ' vril 18282

PREsENs.:;'-
L'honorable JUGE EN CHiEr REID.

JU
GE FOUCHER.-

- ~ - a 1 N (JUGE JJNIACKCE.~

d Mair l ~ls a rd de:s ad i'l~ b' -vd

J c m : tdeQbecausg le, ct
Québec, dans la Province du Bas-Canada, 'Ecuyer.' J

'mandeur.

ßa e vsiMCr;*.

quelconques, contre nous, nos héritiers et successeurs, Appendice
nonobstant toute erreur, omission, ou imperfection quel- (N. N.)

conque dans la citation, désignation, et: appellation,
des lots de terre ou prémisses ci-dessus octroyés, eu 22.:Mar.
mentionnés dans les présentes ou à être octroyés par les
présentes, ou d'aucune partie d'iceux, ou detout ce qui
peutý y. avoir rapport, en. aucune manière..En foi de
quoinous avons fait faire ces.présentes Lettres Patentes,
et nous y avons fait apposer - le Grandý Sceau de notre
dite Province du Bas.Canada. Témoin notre fidèle et
bien aimé George Comte de Daihousie, Chevalier,
Grand Croix du Très-Honorable Ordre Militaire du
Bain, Capitaine Général et Gouverneur en Chef de
notre dite Province du Bas-Canada etc.,.tVice-Ami.
ral d'icelle, à notre Châateau St. Louis, dans notre Cité
de Québec, dans .notre:'dite Province, le quatième jour
de Juin de l'année de notre Seigneur mil' huit cent
vingt-quatre, dans la quatrième année de notre règne.

(Sign)

(signé)Gr
Ls. MONTIZAMBERT

Fesant fonctions de Rég. Prov.,

Je certifie par le présent que ce qui précède est une
vraie copie 'de l'original des Lettres Patentes déposées
dans le Bureau de 'Secrétaire de la Province, pour -y
rester à perpétuité, conformément au Statut Provincial
en tel cas fait et pourvu.

Bureau du Secrétaire,-,
Québec, 10 Décembre 1832.
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(Trzue Copy)
MONK & MORROGH,

P. K. B

Wrihlian Grey, of the Seigniory of St. James, heretofore part
of the Township of Slierringtoii, in the District of Montreal,
Yeoman,

Difendant.
&

Janet M'Callum, of the City of Quebec, Widow of the late
James M'Callumn deceased, in his life time Plaintif .in this
Cause, as well in her own name as commune en biens with lier
said late hushand, and in lier quality of Tutrix in due form of
Law appointed to Emelia M'Callum, Rosina M'Callum, and
David MVI'Cailum, minor Children issue of lier marriage vith
ber said late hasband, John M'Callum of the said City of Que-
bec, Merchant, the said Jolhnu i\'Callun, Emelia Ml'Callum,
Rosina M'Callum, and bavid M'Callun, being the Sons and
Daughters and Heirs at Law of the said late James M'Callum,
issue of his marriage with the said Janet M'Callum, heirs and
representatives of the said James M'Callum now deceased, in
his life time Plaintiff in the said Cause.

Plaintiffs by Reprise d'instance.
The Court having heard the parties by their Counsel, ex-

amined the proceedings and the evidence by them respectively
adduced, and it appearing to this Court that the Defendant,
William Grey, had been by thle late James M'Callun hieretofore
the Plaintiff in this Cause, solicited and induced to occupy and
possess the lots of land in question, and to cultivate and improve
the sanie, under a promise on the part of the said late James
M'Callum that lie would give and grant to the said William
Grey and to his heirs a good and sullicient Title and Deed of
Conveyance of the'said lot of land, but that tlie terms and con-
ditions upon which such Title and Deed of Conveyance ivas to
be' made and given had not been proposed by the said late
James Iu'Callum, nor any stipulation had by and between the
parties in regard thereof, and it further appearing that the said
Villiam Grey did, in good faith and under sucli assurance on

the part of the said late James M'Callum, enter upon and take
possession of the said lots of land, and hath from and since the
year 1819, with the knovledge and consent of the said late
James M'Callun, leld and occupied the saine, and hath made
considerable improvements thereon, and considering that hy the
Laws, usages and custom of this Province, and iii order to facili-
itate and eneouraging the settling and clearing the Waste
Lands lheld in Fief and Seigniory therein, ever Subjeet of His
Majesty is entitled to deïand mÔid ôbtain frém every or any
Seignior hold Vaste and ungranted Lands in lis Seigniory, a
Lot or Concession of a portion of said Vaste and ungranted
Lands, to bc by every such Subject, lis lheirs and assigns,
held and possessed as his anil tlheir own proper estate for ever,
upon the conditions of cultivating and improving the same,
and of paying and allowing to every sucli Seigniior, tie reason-
able, iusual and ordinary rents, dues, profits and acknowledg-
ments which by tie feudal tenure iin force in this Province are
paid, made, and allowed to sucli Seigniors by their Tenants or
Censitaires for all such or similar lots of land. The said James
M'Callum therefore as Seignior of the said Seigniory of St.
James could not, nor can the Plaintiffs by 'Reprise d'instance
bis legal representatives, maintain the present' action. to eject
and put out the said William Grey from the possession and oc-
cupation so by him had and obtained of the said lots of land, but
tiat the said William Grey under and.by virtue of the consent
and promise aforesaid of the said late James M'Callum, and by
the possession and occupation aforesaid of him the said Villian
Grey so lad and held, lie the'said William Grey did acquire
and now hath a right to retain and possess the said lots of land
in the said Seigniory of St. James, and to have and obtain from
the said Plaintiffs by Reprise d'instance or other legal Repre-
sentatives of the said late James M'Callum, a good and sufficient
Title and Deed of Convevance of the said lots of land to him
the said William Grey, his heirs and assigns, on condition of
paying and allowing to the said Plaintiffs by Reprise d'instance
or other legal Representatives of the said late James M'Callum,
being Seigniors and Proprietors of. the said Seigniory of St.
James, the reasoiable, uisual ánd oi-dinary rents, dues, profits
and acknowledgments which by Law the said Plaintiffs by
Reprise d'instance or other thc.legal Representatives of the said
late James M'Cdllum as Seigniorg *'áxd Proprietors as aforesaid
are or may be entitled to claim, demand and have as the legal
consideration for the gaid lots of land, and it is therefore con-
sidered and adjudged that the present action be dismiîse'd' with
costs to the said William Grey, saving to the said Pllaintiffs by
Reprise d'instUne theit fuíher as: they' rmay be ad.
vised.

s, YAppendice
William Grey de la seigneurie de St. Jacques, ci-devait (N.

partie du Township'de Sherrington, dans le District de Mongt-
real. 2 Mr

D.éfendeur.

Janet McCallum, de la Cité de Québec, veuve de feu a'nfes
McCallum, décédé,' en'son vivant 'demandeur en cette cause,
tant en son nom, que :comme coinune en biens avec son dit
défunt époux, et en:sa qualité.de Tutrice légalement nommée
d'Emilia McCallum, de Rosina McCallum; et de David McCal-
lum, enfans mineurs issus de son mariage avec son dit défunt
époux John McCallum, de la dite Cité de Québec, marchand,
le'dit John McCallum, Emilia McCallum, Rosina McCallum
et David McCallum, étant les fils et les filles et héritiers légi-
times du dit feu James McCallum, issus de son mariage avec
la dite Janet McCallum, héritiers et représentans du dit James
McCallum maintenant décédé, de son vivant demandeur dans la
dite cause.

Demandeurs par reprise d'instance.
La Cour ayant ouï les parties par leurs Avocats, examiné les

procédures et les témoignages produits de part et d'autre, et
apparaissant à cette Cour que le défendeur William Grey avait
été sollicité et induit par feu James McCallum, ci-devant de-
mandeur en cette cause, a occuper et posséder les lots'de-terre
en question et à les cultiver et améliorer sous la promesse de la
part du (lit feu James McCallum. qu'il donnerait et fournirait au
dit William Grey et à ses héritiers un titre et acte de transport
bons et sullisans du dit lot de teire, -mais que les termes et con-
ditions auxquels tels titre et acte de transport devaient être faits
et donnés n'àvaieit pas été proposéspar le dit feu JamesM'cCàl-
lum,nófn plus, qu'il y avait'eu aucune-stipulation par' et entre les
parties à l'égard d'ieelui, et apparaissant, en outre, que le dit
William Grey, de bonne foi et d'après telles assurances de la
part du dit James McCallum, entra sur les dits lots' de terre, et
en prit possession, et a depuis l'année.1819,à la connaissance
et du consentement du dit feu James McCallum, iceux tenus, et
occupés, et y a fait des améliorations considérables, et considé-
rant que, par les lois, usages et coutumes de cette Province,
et pour facilitee et encourager l'établissement et défrichement
des terres incultes tenues en fief et seigneurie en icelle, chaque
sujet de Sa Majesté a droit de demander et obtenir de chaque
et tout Seigneur tenant des terres incultes et non concédées
dans sa seigneurie, ïñ~lôVoi concéssiöi d'une portion des dites
terres incultes et non concédées, pour être, par tout tel sujet,
ses héritiers et ayant-cause tenu 'et possédé comme sa ou leur
propriété à toujours, à condition de la cultiver et de l'améliorer
et (le payer et donner à tout tel Seigneur les rentes, redevances,
profits et reconnaissances raison nables, ordinaires et d'usage,
qui, d'après la tenure féodale en force en cette Province, sont
payés et dùnnés à tels Scigineurs prleurs 'tenanciers oîýcëè'nsi-
tàires pour ttious tels ousemblàdlës lots de'terre, le ditJaies
McCalluniei conséquénce,, comme Seigneur ,de ladite sei-
gneurie de St. Jacques, ine'pôurrit, xnn plâs quene peint
les demandeurs par reprise d'instance, ses représentants légaux,
maintenir la pésente action pouÎitaië déguéipi le dit William
Grey; d'après et eri vertu du'consentement "ét .me's&ssdits
de la part' du dit James McCallun,' et jar la' oessione't 'cu-
pation susdites de lui le dit William Grey a acquis et a mainte-
nant droit de retenir et posséder-les.dits lots de terre dansJa dite
seigneurie de St. Jacques, et d'avoir et obtenir des dits deman-
deurs en reprise d'instance, ou autres représentans légaux du
dit James McCallum un titre ou acte de tranport bons et suffi-
sans des dits lots de terre, à lui le dit William Grey, ses héri-
tiers et ayant-cause, à condition, de. payer et donner aux dits
demandeurs par reprise d'instance, ou autres représentans lgaux
du dit James.McCallum, étant. Seigneurs et propriétaires de la
dite 'seigneurie 'de St. Jacques,.les rerites,redaévns, p'rofits
et reconnaissances raisonnables,' o-dinairs 'et d'ageque'sl
dits demandeurs par reprise d'instance, ou autres représentans
légaux du dit feuJames, McCallum, comme Seinei*is 'etýb-
priétaires, comme susdit, ont en loi, ou peuvent'avôir'drôitde
réclainer,'demander 'et'avorr' cornnie' compensation légale des
dits lots de terre, et en conséquence il est considéré êtjugé que
la présente action spit renvoyée aec dépens en faveur du dit
William Grey,., sauf, pour les dits demandeurs'padiréprise d'ins-
tance, leur redours'ulté'rieur.comm ils l'aviseront

Copie conforme,)
MONK &MORROGH

P. B. R.
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Appendi 'No. 57.
(N. N.) FoUct3r,

22dMDrch Deed of Grant by the Marquis de Beauharnois, Goer-nd,
and Gilles Horquart, Intendant to the Sieur Foucault, of two
leagues in front on the Hiver Chambly, to Missiskouy Bay,
dated 3rd April, 1733.1 (.Regigtre d'Itendance No. 7. fol.
9.)

Charles, Marquis of Beauhainois, &e.
Gilles Hocquart, &c.

A Petition having been presented to us by the Sieur Pou-
cault, Keeper of the King's Stores at Qiébec, praying that we
would be pleased to grait him a tract of land t*o leagués in'
front-on the River Chambly, the said two leagues in front to be
measured from the boundary of the Seigniory lately granted to
the Sieur Denoyan, and bounided by the sarne line, and thence
proceeding upwards along the said River Chambly, by the
depth that may be found from thence to Missiskouy Bay, the
whole to be holden as a Fief and Seigniory with 'stiperior, in-
ferior and mesue jurisdiction, the rights of hunting and fishing,
and of trading with the Indians, as well in front of as within the
limits of the-said tract: To 'which havirig regard, We, by
virtue of the power given to us jointly lby His Majesty, have
given, granted and conceded, and do give, grant and concede te
the said Sieur Foucault the said tract of land, tivo leagues in
front by the depth demandëd as and in the manner in which' it
is above described, and the said tract of lanid shall be bounded
on the North side by the Seigniory lately conceded to the said
Sieur Denoyan, and at the same line, and on the south side at
the distance of two leagues by a parallel line running geogra
phically East and West; in front by the River Chambly, and
in the rear by Missiskouy Bay.; to 'be holden and enjoyed by
him, bis heirs and representatives for ever as a Fief and Seig-
niory, with superior, inferior and mesne jurisdiction, the rig t
of hunting and fishing and of trading with the Indians through-
out the 'whole extent of the land hereby granted," on condition
of rendering Fealty at' the Castle of St. Lewis, at Quebec, &c.
as set forth in the grant of the Sieur De Bleury, heretofore ena
registered,.fol. sept. recto, &c. Given at Quebec, on the third
of April, one thousand seven hundred and thirty three.

(Signed)

BEAUHARNOIS & HOCQUART.

(True Copy)

HOCQUART.

I do hereby certify the foregoing to be a true copy of an
entry as on record in the Office of Enrolhments at Quebec, in a
French Register, intituled, [Registre d'Intendance, No. 7.
folio 9.

Secretary's Office,.
Quebec, 10th Decr. I921.

AX DALY,
Secy, and Regr

N0.58

'Deed of Grant by the Marquis de Beaubarndis Governor nd
Gilles Hocquart, Intendan tatihe Sieur IDe la Ronde, of tko
leagues in front, by three leagues in depth Dated 8th pri,
1788.; (Regifter cfIntendarnce, No. 7,fol. 16)

CharlesMarquis of Beauharnoi , ,
Gilles Rocquart 8wc

3 .333 . . .

N'o. 57. Appendice
(N. N.)

FOUCAULT.

22 Mars.
Concession pai le Marquis de Beaubarnoisg, Gouveine1i, et

Gilles Hocquart, Intendant, au Fleur Foucault, de deux lieues
de front sur la Rivière Chambli, jusqu'à la Baie de Missis-
kouy; du à Avril 1733. (Régistre d'Intendance No. 7. fol. 9.),

Charles, Marquis de Beauharnois, etc.
Gilles Hocquart, etc.

Sur la Requête à nous présentée parle Sieur Foucault, Garder
des niagazins du Roy è Québec, tendante à ce qu'il nous plust
luy accorder un terrain de deux lieues de front sur la Rivière
Chambly, les d. deux lieues de front à prendre depuis la
borne de la seigneurie nouvellement concédée au Sr. Denoyani
et sur la miême ligne en remontant le long de la dite Rivière
Chambly, sur la profondeur qui se trouvera jusqu'à la Baye de
Missiskouy, le tout à titre de fief et seigneûrie avéc droit de
haute, moyenne et basse justice, droits de pesche et de chasse
et de traite avec les Sauvages, tant au4 devant qu'au dedans dud.
terrain, à quoy ayant égard, Nous, en vertu du pouvoir à nous
conjointement donné par Sa Majesté, avons donné, accordé et
concédé, donnons, accordons et concédons au d. Sr. Foucault,
lad. estendue de terre de deux lieues de front sur la profondeur
demandée ainsy et de la manière quelle est cy dessus designée,
laquelle d. estendue sera bornée du costé du Nord par la sei-
gneurie nouvellement concédée au d. Sr. Denoyan et sur la
mesme ligne, et du costé du Sud à deux lieues de la d, ligne
par une ligne parallelle tirée Est et Ouest du monde, sur le de-
vant par la Riivière Chambly, et sur laprofondeur par la Baye
de Missiskouy pour en jouir par luy ses hoirs et ayans cause à
perpétuité et à toujours à titre de fief et seigneurie, haute,
moyenne et basse justice, avec droit de pesche, de cliasse et
traite avec les Sauvages dans toute l'estendue de la d. conces,
sioná, la charge de porter foy et homiage'au Chfâteau St. Louis
de Québec etc. comme "il est énoncé en la concession du Sr.
De Bleury cy-devant enrégistrée fol. sept. recto etc Donné à
Québec le trois Avril mil sept cent trente-trois.

(Signé)

BtAUHARNOIS & HOCQUART.

Pour Copie,

HOCQUARTý

Je certifie par le présent que ce qui précède est une vraie
copie de ce qui se trouve enrégistré dans le Bureau de l'Enré-
gistrement à Québec, dans un régistre Français intitulé Ré.r
gistre d'intendance, No. 7. fol 9.

DdDAL.Y,
Sec. et Régi

Burean du Secrétaire,
Québec, 10 Décembre 1831

.737

BxÀtquýs ou. LA CoLr,.L

Conceffian par le Marquis, de Beauharnois,. Gouverneur, et
Gilles 'Hoequart I .tendant aSieur De la Ronde, de deux
lieues 'de front fur trois lieuesede profondeur, datêe d 8 Avril.
1788.'(Régifre d'Inïendance No. ;7, fol 16

Charles, Marqui de Beauharnois
etc Gilles Hocquart, eLc* "

P-e r

. 1839.

-t . .
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Appendix
(N-. .. )

22dMarch.

A Petition having been prefented to us by the Sieur Louis De-
nis De La Ronde, Knight of the Military Order of St. LouiF,
caprain of a free Cornpany.,in the Marine Department of His
Majefy's Service in this country, praying that we would be
pleafed to grant him a tract of Land two leagues, in fr>nt on the
River Chambly, by three leagues"in depth, wvitlithe smalilt iand
lying above the Isle aux Testes; the faid twi.leàguës to'be mea-
fured from the boundary of the. Seigniory lately gràited to'the
S;1ur Chaultegros De Léry, proceeding upwards 'towards Lake
Champlain, (and vithin which flaid tract lies the little River called
à la Colle,) the vhole to be holden as a Fief and Seigniory, iwith
Superior, Mefie and Infe-ior Jurisdiction ; the rights of hunting
and fishing, and of trading with the Indians, as well in front of as
within the limits of the faid tract: To which having regard, we,
by virtue of the power given to us jointly by His Majety, have
given, granted and conceded, axid do give, grant and :oncede, to
the laid Sieur De La Ronde, the faid tract of Land wo leagues
in front by three leagues in depth, as the faine is above d'escribed 
and the fiid tract shall be bounded' on the Nortliside' by the
Seigniory lately conceded to the Sieur ChauWfegro4 De Lry,"and
at the fane line, and on the South side by a line drawn gedgraphi.
cally East and West; in front by the River Chambly; 'and in the
rear, at the depth of three leagues, by ungranted laiids; and likc-
vife the.fmall Island lying above the Isle aux Testes ; to be lolden

and enjoyed by him, his heirs and reprefentatives for ever, as' a
Fief and Sèigniory, vith Superior, Mefne and Inferior Juric i-
tion, the rights of fishing and hunting, and of trading with the
Indians.within the limits of the tract hereby granted,.on condition
'f rendering fealty at the Caitle of St. Léwis, &c. [The iemainder

as in preceding Grants.] Given at Quebec, on th eighth day
of April, One thoufand feven hundred and thirty three...

(Signed,) BEAUHARNOIS & HOCQUART.

True Coi,
HOCQUART.

I do hereby certify the foregoing to be a true' Copy of an En-
try as on Record, in the Office of Enrollnents at Quebec, in a
French Register intituled, Registre d'Inteulance, No. 7, page 16

Secretary's Office,
Quebec, i th Dec. 1852.

D. DALY,
Sec. & Reg.

No. 59.

iAUJEU Oit L.. COLLE. r'

Deed of Re-Grant of this fame Seigniory (after' having been re-
united to the King's Domain,) to the Sieur De Beaujeu; dated
22nd March, 1743. (Regifter of Intendance, No. 7, fol. i1.)

Charles, Marquis of Beauharnois, &c.
Gilles Hocquart, &c''.'

A Petition having been prefented te us by the Sieur Daniel
Lienard de Beaujeu, the youngei 'Lieutenant of a Company ofthe
Troops in the Marine Department of the King's Service in this
country, praying that we would be pleafed to grant him a tract
of Land two Icagues in front on the River Chambly, by three
leagues in depth, together vith the small Island above the Isle
aux Testes ; the said two leagues te be meafured from the boun-
dary of the Seigniory of the Sieur Chauffegros De Léry, proceed-
ing upwards towards 'Lake Champlain, and including :thelittle
River called d la Colle; which;faid ,tract of Land was re-united
to the King's. Domain by our Ordinance. of the: tenth of May,
1741; the whole te be,holden .as aFief and Seigniory,ý with.
Superior, Mefne and Inferior Jurisdiction, the rights of hunting
and fishing, and of trading with the Indians, aswell in front of
as within the limits of the faid tract To which having regard,
we, by virtue of the power given te us jointly by His Majefty,
have given, granted and conceded, and do give, grant aud concede
to the faid Sieur De Beaujeu, the- aid tract of Laind two leagues
in front by three leagues in depth, as the fame is above defcribed ;
and the faid tract shall be bounded on the North side by the
Seigniory of the faid Chauffegros De LEry, and at' the fame line ;

on

No. 59.

t ' t. BEA&UJat ou LÂ CQLLE.' tJ

Nouvelle Concefflon de cette même Seigneurie, après là' riÈtid
nion au Domaine du Roi, à Sieur De Beaujeu, en date du 22
Mars 1743. /. (Réiftre d'Intendance No. 7, fol. 11.)

Charles, Marquis de Beauharnois, etc. -'r'm':

Gilles Hocquart, etc. i ü ' h

Sur la Requeste i nous préfentée par le Sieur Daniel Lienard
De Beaujeu, fil,-Lieutenant-d'une-Compagnie des troupes du
Détachement de la Marine, entretenue pour le fervice du Roy
en ce Pays, tendante à ce qu'il nous plût' luy accorder un terrein
de deux lieutes de front, le long de la Rivière Chambly, for trois
lieues de profondeur, et la petite Isle qui en au-deffus de l'Isle aux
Tehes, les d. deux lieues de-front A prendre depuis la borne de
la Seigneurie du Sieur Choffegros de Léry, en remontantvers
le, LacChamplain,, dansilequel terrein fe'trouvè ;a.-Riïièéed6lLa
.Colle, lequel terrein a été réunir a'u Domaineidu;Roy,t rýîbire
,ordonnance dud10 May,1741, le1tout; à titre de Fief' etecSeigneu.
rie, avec droit -de; haute, .noyenine eth; baffe junicetdroitde
chaffe, pefche et de traitte avec les Sauvages, tart' au-devant
qu'au dedans du dit terreinauoyàayant égaid,Npuisen!vrtu
du pouvoir d nous conjointèmentdonné,,ppr;Sa .Majeaé, avons
donné, accordé et concédé, donnons, accordons et concédons
au dit Sieur de Beaujeu, la dite étendue de deux lieues de terre
de front fur trois lieues de profondeur, ainsy et de la manière
qu'elle eft cy-deflus désignée ; laquelle dite étendue fera bornée
du collé du Nord par la Seigneurie du Sieur Choffegros DeLéry,
et fur la même ligne, et au Sud, par une ligne tirée Est et

Ouen

Sur la Requeste à nous pr4fentZà par le Sieur Louis Denis De
la Ronde, Chevalier de l'Ordre Muilitaire de St Louis, Capi-
taine d'une Compagnie franche, de la Marine, entretenue pour e
fervice du Roy en ce Pays, tendante à ce qu'il nous plût luy ac-
cor.det..un ·terrein dede.ux lieues,,de. front lelong.4 lRvière
Chambly, fur trois lieues de profondeur.et la petite Ile qui eft qu
deWas de l'lie aux Teaes, ies d. deux lieues de front,à pre4dre.de-:
puis la; borne de, la, Seigneurien. ouel lei.ent concédée au Sieur
Choffegros De Léry, en remontant vers le Lac Champlain, dansp
lequel fe trouve la Rivière dite à la Colle, le tout à titre de Fief
et Seigneurie, avec droit de haute, moyenne.et, bafTe juiice,
droit de chaffe et de pefche, et d traitte avec.ies -auage.s, tant
au-devant qu'au dedans du dit terrein, à quoy Syant égard, Noue,
en vertu du pouvoir à nous conjointement donné.par. ,iajeRé,
avons donné, ,accordé.etcpncédê, donnons, acçordons.çtconcé-.
dns, u dit SieurflN La Ronde, 'da aLestenduee eux esc1et~àe e front r~r'~isi deJ

e tje le 'front tïois lieues de profnddur ainsy e. e 1 ma-
niere qu elle eft déiggnée, laquelle dite estendue e r u.
coéft: d Nord par, la Seigneurie nouvellementconcédée a'ieur
Choegïos de ~éryt 'fïr la :meleigne, " eau Sud., par une.
ligne tiréé E' et Oien du monde, Cr ledevant p.r la Riyie
Chanibly et fr le derrièrè'à aroàs îeues, oignan a ee

non-concédées, e4tpn outre.laipetite Isle quiteh au-dêeusdlsIl
aux'Teftes, 'pour en jouir:pr'luy fshoare et ayaps aue,,pr
petuité et at toujours,.a titre de Fiefet Seigneurie, haute, moyenne
et bafe.juflièe, avec droits, de' pèfche'et chafl'elt Jrait avec
les Satîvagesdiins l'estend'ue a é la d.* Concefion, chred
porter foy ethomnmage, u.,ChatauSt Louis etc.L refe
comme dans les précédente Conceeions DonjtQée le
8A vuil mil fept cent trente-trois.

Sné,) ]EAUIJARNOIS' etHOCQO 1AkT'

Pour C p

Je certifie ar le préfent que ce qui prdcède efc une vraiSopie
de ce qui fe tr ouve enrégiffrée« dans le Bureau d'Enrégiftrement,
'a' Québec, dans un Régiftre ,Français, intitulé, Aégifre dn
tendance, No. 7, page 16. a .; x s i

Bureau du:Secrétair e u
Québec, il Déc. 1832.

D. DALY,
Sec. et Régt

A2.183
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APpendix an »te South by a line drawni.geographically East and \Vest .,in
- frot: by the. River Chably, andin'the 'rear, at, the,d - th"ofthre

lengues; b'yu~ae ilas an.ieife the suiill Is1and[àbdie

thé sle' aux Testes;.hç faid' àe io~' wa-s 7re-.,uxitd x
Kig'Dn'ain, "und'erour,'Ordinance of the er'a~fMy

.;1741, in;purfuance of, thé decisioà 'of His Majefty's.Cou"ncil- of
_Sk,.on, the Iqixth dày. of July, ,1741: to-be holdeni'andenjdoyed

by,the faid ,Sieur De ]3eaujeu, b is heirs and -repref ' fi it atives; for
* 1ve, saie.an Sigioywith Seior, Meine aiidlnferior

J urisdiction,'îhe, rights of huniting aîd fishing, and of trading wvith
.i'nî dn, iwthin thé *whole''exterit' fthe an
oni conidition'f orendering fealt- at'fhe'CftU'bf St.LewisaQue

-beýc; odfwi'ch it shahl lie h6lden subiject tothè 'f uai coditions îid
dues,, ïccording to ýthe cluftomnof Paris,' .as-obfervedÙ in-ticon

* rrv ; ndon condition of prefer'ving and ,caufing--to be preferved,
by thaïe towhorn he.shal concede Lands 1, the.Oak'Tîm'ber £tofr
the. coàflrucion of, His 'Majefty's slips'; ofigiving. notice -. ta, His
Mýaje'sty'«, fuîll re, mines and minerais (à,f.any;:here be,)fon
t wifin the .aid*'ra'ct' -that thie. ap peeals Lro tihe ju4géîwha

"aibtaihe thri,ïh lie- to 'tle Robyal' utiô'l

.andýýof caufingý'.thofe'holding La:nds' ôfirâfthimiâýe ý-
inaking clearances,=ad. caufing.clearances rto be 4made:oflt the faid
tract, ýfothiwith; -dof certifying: us ôf. theý rirk dâné tb3erein',
between the prefent tine.and next-Autumn. ;idfau.lt.çowhc
this Graint shall benull and void,.by, virtue ofÇýthe, faid -decifion

ý61,HiiNfjèly% ounil f taté," anafur Ordinance ofte
fai téth"day of 'May, 1741;', withoiut'nee'd. f, 'ahy'éthe'rof
'allôý;înth Lan'd requiifite for 'the KIIg's 'Higliwyd, ,,&I fcr sch

'ther Roads as's1iýallýýb6deemèédneceffary fýh plie dlênâýie
.within; the faid' tract;- and of' caufng ilike'conditions to'-be!inferted'

lthe Grantswhich heéshl Imake tahis Tenantkin hertinar-.y
,Cens,..Rent and Duesfor reach arpen fadn.rot b oý
~dptb; -ofaing th'é Belaches (with.the, exce'tion of suchp pans

- s he shah re4uirçfo his,aw;1soeoent l.wora
~sh~to ~h there -7âd that in case lus' raèt'~ol e

fir:h i àionoi ale- oc'fio'n t àor an lot ie f h faid"tràct'of Éýiàd! for
the purpofe of. conatrmctir'g Frr'Btére, Pi Gr'undý,
M~agazines, or other public works the 1reoù, 'His Majefty may take
the faine, as well asthe Tinber.neceffary forsuchwork, and the
firewood required for the Garrifan of iuch Forts, without being
bound ta any indemniry for the saine. The whole at the pleafure
of Bis Majesty, from whom he shail be bound ta obtain a confir-
mation ofthefe,.prerents, within anc year..,3 te stimony.,hereof,
&C. GinatQ bec, the 22nddÏy of Slaic È 73

'~ (i~ed) BEAUHARNOI HOCIIÔQUART.
r ~ "countertre'n 'saed.

True Copy,
HOCQUART-.- Y

I do hereby certify the foregoing ta b 1e a truc Copy of an En-
try, aso ýeodin the, Office of Enrollments ait Quebec, in a
French Register, intituled, Registre dIntendance, No. 7. page 11.

Sertr'2 Ofce,
Quebec, 1lthDec.132

S D. DALY,
Sec. &Reg.

12' j h

GRAND PAB;3 t".

.Deed"af Gran~~ýt by Louis de BuaeGo rorad
Jean 'i3ocbart, ntendant;4thëg'Siëût URZÀ}ie.ubé>rt,'
of' the Riverdu GrandýLb,<ohewise callédthe Ri-'
ver Duval, in-.the Bay .of Chaleuirs, dated,,:1th ýNovem.-

z4 eg ït,-f<ne ane, ' -A oh

3,alillhse. to. whotlitese ,presentLetters-shal-conié
9gepýting :Kiow y e that a Requisition 1 aving been

niade

ýOnest.dglndeý, !gr, le devant na- la Rivière' Chamly, - etfur te..4M 4peé
.derir qtýý,lieues joignanýt aux terres, non-concêe et n
outr raé~es1e ýqùi &st.aui-deWu4 de' lé le axTestes- aqei

SeiËn&uriéi î fté r~imi u Dnan dé Sa3 Majes parý notre~~2
2 odoa'ýnëÈ1-' y14I uE 10cto e''rètd' ci~
*eild'Effttdi Roy dtû'ufiiiiet 1741. Pou'en jôuir pa'r'le' diSIe~r

.eu4 fes . lioir) êê ayans-afi '. eptit et, âtujoiirs,
A! *titre deêj, Fief iet !Seig*neurie, -haute, ., aiene r e
.jgfi, a q-doisde pechee, 4chafTe et-traitte avec les Sàuvage,1dansit oute 1'éte nduede l a dite Coâcefion, 'à la, cÈârge, de porter

~ ,Ch'ateau dcSr.:Louis d'Qu_ébec,, àuul
relýýera, aà,x b rotýsetraéèevances-accoutumes, fnivaiit1acuu

~de àri fuvie, eh c'e'-Pays; d con erver et~ dé faire, 'éofeiier
par fes têiiêei~ é~ oisdecefn proprs-pour, la-'conftration,-

'ë!afé'Ùi-u!o j" leldonner >avis à Sà Maýtjeé d 'nn,
'miniùres ýet-minérau'X»,i'iaucuns, te r>ýrouvent, dansl'eduè.e

la iteConeffon; que. les appellaàt;ons:;ýdt .Juge!ýqÙ!iiýy fera
etaby, effrtirnt n1auftie.RyaI~ ç, Montréal~dy;ei

fieu ?.t lîeu:,èt 'le' faire tenir, par fies tenaricie-; de de;Éerteriet
"faire, def eVh 'nceflim'riient' aidite terre, et~dnujfie des

d~ ~u'dy1ai#fei~Corcefl~inÇra~tdemerer rù~l& e cinýii

ài- 'tÏr é,aieies conàÏ1tionis danë -les Conce.ffions ýqu'i ea
-es~ tenanciers, aux" cenr, rentes,~ e eeacÎàýýtie,4
,.à ent 3dé terré dé.front 'fir" quaa"t 'à ýofdd> , Z ù«i.

ÏUrèvi'lis"à ôdêpfcheursà *' " -- eié âti'excep 'tion.d aele ddtlIa'
ibescin',pciur 1 p"efche.' ;ev" à'udans là, uité Sa Majéft4>â,,yt
ýbýf0in d'aucunel.p rte'du .ï-dit terrein pour y 'faire 'cdnïfùéiie.ddt
F~9 ts I~ttr~e.jPJaceg .d' Arme,ý" ;MàgazineitOu'vragee Publicl,,

po,ý là,~ .c eýois dâîchau$g; pour, la ý garriifondé' dî, àrt7 anséste enu aaucun~ déd4oMM2igçment, le.tÔu4
*Ius le bban fiiir,, dàe-Sa'Mé dé,dè 1aqùée*é il 'fer' te'i è

> prfrts daùsle'l 6d-- l'an.' 'En. 'énoin"de

''

Pou C opie~'~. j' r'

HOCQUJART. :L

Je certifie par le préfent, que ce qui précède eft une vraie
Copie de ce-qui de trouve enrégiffré dans le Bureau d'Enrégiftre-
mept.ý,Qi6bè,c,.dans un .Régiftre Français, intitulé, Régitre,
d'Iinteù dan-ce; ÈNô' 7, page 11.

Québec, 11 Déc., 1832..n

Se~c.,et Régt.

jConesin L-.~ par-j. Louis~ ,rt de Baudê'' îvrnU" r Jea,.

* OChart, lutenhdant,. adýSieu&IèîRéif Eubert del'Rivière
duG Grnd Pab die laRirèè iD a -ailà~ -Bai
des 'Chaileurs, datée du l4 Noyernb re166.'"

mi~i .R~1te ~It'na~c~ o'5 'o.~&)q -a

~ ~it rLUfSdIi~T~ BUADEt etcJr'Î,'''".".

"Savoir faisons que sur la requisition à'nous faite par le
Sieu
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Appendixmade to us by the Sieur Réné lubert, that we would

(N. N.) grant him the River du Grand Pabo, otherwise called
the River Duval, lying in the Bay of Chaleurs, toge-

22d March. ther withl two leagues and a half in front on the east
side of the said River, and half a league on the west
side next the little Pabo River, (including the last
mentioned River,) by a like depth ; to which having
regard, we, by virtue of the power given to us jointly
by His Majesty, have given, granted and conceded,
and do give, grant and concede by these presents to
the said Sieur Hubert, the said River and the tract of
Land afbresaid as herein above described, to be holden
and enjoyed by the said Sieur Hubert, and his heirs
and representatives as their property for ever, as a Fief
and Seigniory, with superior, mesne and inferior juris-
diction, the right of hunting and fishing, and of trading
with the Indians throughout the whole extent of the
tract hereby granted, on condition of rendering fealty
at the Castle of St. Lewis, at Quebec, of which it shail
be holden, subject to the ordinary conditions and dues
according to the custom of Paris as observed in this
Country; and on condition of preserving and causing
to be preseived the oak timber fit for the construction
of His Majesty's Ships ; of giving notice to His Ma-
jesty of ail ore, mines and minerais (if. any there be)
found within the said tract ; of holding feu, et lieu,
and of causing his Tenants to do the same ; of making
clearances and causing clearances to be made on the
said tract of land forthwith, on pain of losing the pos-
session thereof ; and lastly, of leaving such Roads and
By-Roads as shall be necessary for the public advan.
tage: The whole subject' to the pleasure of His Ma-
jesty, fron whom he shall be bound to obtain a confir-
mation of these presents within a year. In testimony
whereof we have signed the same, and have caused
to be countersigned by our Secretary, and our Seal at
Arms to be annexed thereto. Given at Quebec the
14th Novr. 1696.

I do hereby certify the foregoing to be a true Copy
of an Entry as on Record in the Office of Enroliments
at Quebec, in a Freuch Register, intituled, Registre
d'Intendance, No. 5, folio 3.

Secretary's Office,
Quebec, 18th December, 1832.

Sieur Réné Hubert de luy accorder' concession de la-,
Rivière du Grand Pabo, autrement dite la Rivière Du. (N
val, située dans la Baye des Chaleurs, avec deux lieues
et demye de front du costé de l'Est de la de. Rivière et 22 MW
demye lieue ducosté de l'Ouest en tirant vers la Ri-
vière du Petit Pabo, icelle comprise, sur pareille pro-
fondeur, à quoy ayant égard, Nous, en vertu du pouvoir
à nous conjointement donné par Sa Majesté, avons don-
né, accordé et concédé, donnons, accordons et concé-
dons par ces présentes au dit Sieur Hlubert la de. Ri-
vière avec le terrain mentionné en la manière qu'il est
cy-dessus désigné, pour en jouir par le dit Sr. Hubert.
ses successeurs et ayant-cause en propriété à toujours à
titre de fief et seigneurie, haute moyenne et basse jus-
tice, avec droit de chasse, pesche et traitte avecles
sauvages dans toute l'estendue de la de. concession à
la charge de porter la foy et hommage au Chateau St.
Louis de Québec, du quel il relèvera, aux droits et re-
devances accoutumés suivant la coutume de Paris suivie
en ce pays, de conserver et faire conserver les bois de
chesne propres pour la construction des vaisseaux du
Roy, de donner avis à Sa Majesté des mines, minières
ou minéraux sy aucuns se trouvent dans la de. estendue,
d'y tenir feu et lieu, et le faire'tenir par. ses tenanciers,
de déserter.et faire déserter incessamment la dite terre,
à peine d'être déchu de la possession d'icelle, et enfin.
de laisser les chemins et passages :nécessaires pour
l'utilité- publique,, le tout pour. le bon plaisir de Sa
Majesté, de laquelle il sera tenu de prendre confirmation
des présentes dans -un an. En foy de quoy nous les
avons signées, à icelles fait apposer le Sceau de nos
Armes, et contresigner par nos Secrétaires. Fait et
donné à Québec le 14e. 9bre 1696.

Je certifie par le présent que ce qui précède est une
vraie copie de ce qui se trouve enrégistré dans leBureau
d'Enrégistrement à Québec, dans un Régistre Français,
intitulé Régistre d'Intendance No. 5, folio 3.

Bureau du Secrétaire,
Québec, 18 Décembre 1832.

D. DALY,
Secy. & Reg.

No. 61.

GRANDE RIVIERE.

Deed of Grant by Louis de Buade, Governor, and
Jean Bochart, Intendant. to the Sieur Jacques Cochu,
of La Grande Rivière in the Bay of Chaleurs, of one
league and a half in front by two in depth, dated on
the last day of May, 1697.

(Register of Intendance, No. 5, fol. 18.)

LOUIS DE BUADE, &c.
JEAN BOCHART, &c.

A Requisition having been mnade to us by Jacques
Cochu, tliat we would be pleased to Grant him La
Grande Rivière in the Bay of Chaleurs, with one league
of land in front by two leagues-in depth, to commence
from the Seigniory of Grand Pabo: belonging to the
Sieur Réné Hubert, and running on that side thereof
next.Cape Epoire towards L'Isle Percée, We, by virtue

of

D. DALY,
Secr. et Rég.

No. 61.

GRANDE IVIERE.

Concession par Louis de fBuad G ouverneur, et Jearr
Bochart, Intendant, au Sieur Jacques Cochu, de la
Grande Rivière dans la Baie des Chaleurs, d'une lieue
e. demie de front, sur deux de profondeur, datée du
dernier Mai 1697.

(Régistre d'Intendance No. 5, fol. 18.). -

LOUIS DE-BUADE, etc.
JEAN BOCHART, etc.-

Sur la réquisition à 'nous faite par JacquescÙhu, de
vouloir luy accorder la concession de la Grâiide Rivière
située dans la Baye des. Chaleurs, avec une lieue et
demye de terre de front sior deuxide Pi>foridètr, à pren.
dre depuis la Seigneurie. du Gra'ni a' a pipartenant ati
Sr. Réné Hubert, en tirant du costé da Cap Epoire vers
Lille Percée,.nousi en vertu du pouvoir à nous cnjòite...

-Ment
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A~edi o te owrgvel>o us; jôll yBs ~vajEsfY,,nave ment doni pa ia Maeté a vo6às adonil'à, aèccor dé6 êt è 6 i1~.JpDi
(;;)given, rne n ocddaild give,. grant ànd. cedonnacrose concédons pa es~ ~~(.À

~ concde byths e' et to ilhe said' Cocèhu '1e said, tes -au'&Cochu-la de. conceés'ion del rnéRy~e v

2dMarck Gru2zde:Rivière witli!onie tleiigue '. . kvc~~'b

an'd, ah1alf of',Iand- in f iont'bytwo -leagueés ini deptli',' une lieue,éeciemie, de terreéd front sui -deuXd e.piofun1
as thie saine' is'hereiiîî above 'describèd; ý'tobe ,hôldenkÉÏý ~ iil airejeet e st ciussi dsgii"

by lm bs eis nd"repi*esenlatives' for vf âs;tr -,uren joi par pIy -e's biat avans-caue~~

property as aFief' only,' witl th rih ~f h i~ig a4t onor, titreléfe s
~viti th Thit leoghu te, .~c pesche et tr-ait e avec l0 a~s'rn tut

fi~~hing b Iiereby grâu~ed, 'o do~îto l eed ldite. coinces, à aargedp

rendering féalty at the, Castie Otf St Lewyis at .Queel o.e bmae uCaeut LosdeQuec
of whichl the sasne shail be hioldlen, subject to thé ordi-ý dtuquù1:1i;jrelèveraaux droits et* redevances accoutuméèz
nàry conditions and 'dues according tu ihe, dust orri;f suivanvita7ýcoutime: de :Parissuiene ad&cn

Paisasobevediti thiis Counry;. of arsrig id etf.aire coîisetver,,par -ses îetacii de''i
casn ~be pripserved byhis Te-n'ants dtie ukîi clieenepr P~Pes pàuýa, lâCn*trtCtion?ýd es "aiséùû*d'é t

bei ý1fitf' th e oosrcif OI is' 'Majesf" 'VI~és M'ýJesté, adoner avis aultoi, ou au.. Goiveneurý

o0 giving notice 10UcIig rtteGvéroro thé pýp,ýdesl. mnes.ý miii.èes ominérxsi aiun
Cotintry, of ai ineo.ad niert s(L antee tjlouyent asl e.<ede dytnrfeuei
be),found wititi,.the said ,tract of. holding,'fèuise1 liez léefaitée tenitpar. ses, tenancie'rs,:de ýdéserter.et:'eirè.dé.
thereon, and of, catisirg bis Tenant% to:-. du the siarne serter 1aw dè.i terre'.aussitôt la 'présetegerètùieiýà
of'making ,clearànce, 'and! cusing clearaheces to b& pë*tieý,'-d ètré-i6hu -de l'a possession d'icélIe,?et'er1fnvld'e

inade àn tfièsaid"'ract:às soon as Jh î rsrW'hel i,èr é é'eniné' asae
be at an' end,-."n pain o., les'h~ ifinI ~ ~ ~ ~ ~ ~ià 3 d

be requiredfor ,thiepîl~avnae.TehI~tb, senltes dans.-uü a"nl," EnÏ1 41 d quoPY pu-n, si '9Mýgné,lg
jecttothe-plensure of..t-isMNajesiy, frpm.whom lie,,stali, ielsfitaoe e cax dens.Ams tcn.
béboundtoobtaif a confirmation of ihese ýprèsedtsýwithliti tFesigner -parnow Secrétaire.ý, ý'Faitet donnié ài ,,Québicr
one year. -- testimony- 'wheréofwe, have, 'si4n'ed ledernier May 1697. l l:~

t] ese pre sents, -and caused the same' to'; 1e é "otinr' " ' ** ;

o-dn ùi aeorètr,, Rec d carh Offý*i of Ký En oiles raecile uietovenégtrda l.B

p, e, ay.p'

sé ù, . él Y, .D..L,

"f ' fË i 
t"l' ert- vlr

qC, un, egis ','#

eteesJ atnt bw LFrdh- lister, in eror grantxn aà etrspenepaleLrDohseR codn ie e

cIertanKeltoad, 6iutda aetr, 4ëo 18,'hplr. itite éendue detrresitueanventre o âonSoob'd

jî~~~u -;, 'l -j-

ceten xtrge!ýàn, i thédàt ÉTon,t "sGâ&o.-o, Er~rdta itée>îgeTojnatre,àGxc te>iý'i
,]ecre -- t- -f tra BrtiýFac a -d1-re1azýdtKing;i BG-t du' d tr'de1a; -Îne1~èan,à~eFjé

'U gsaaof fice, At 'Defn r of th Fa St é ýP 'h t h-;'to. si tu'?mà4QU'4be à. t'i trï~e, ýéf lât eù d e dttiè~î~> ~
da~ ofAi½i'st'17S8u; -, ',,1 .. '1 Tr> 'j't!!> 'tl

i,~tXejte~ 1,'Toai t hon ?hg pespt'hél>ôieb.Letr~n4es~'kt~iééixqii ~s ~ete1 ~à~t ~j~
'andeý,flot- t s- nây.'concerkeig (; i desrt âtreïAfl.ili èi9',

Gebé~oJln hore th'LoThid,>lb-thxcei;of- il'by th :'M>i dùè'rù~d>Q~1

twénixth~akof oi~rBeig~onth l reod .hro~efrue prur leèqè?ii!firx$ le*Ct u i±~
ýUeec'jou tV el t'' ~~ïj

in, ',tb, 1ýRTé.. . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . - ré
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.Ao · thereuînto being had nay more fully appear; and whereas in
pnl ursuanc of the applications n'ade to ouîr Governor and Coun-

• î óiofogir said Proviice, suich proe-dings have been liadtowards'
éarrving our said order into exection, that on the Report of our

29d4ar1' Survëror or Deputy Surveyor General approved by our said
Gor-ernor ind:Council of the said Province, there hath been set
çff for the said John; Shoolbred the following tracts and parcels-
of land in the 1ay of Chaleurs, namélv, a.certain lot or tract of
land'iving at ionaventire, beginning at the south extremity of
th Public loaJwhiclIead, from tie 'Harbour of Bonaventure
t itue Séttfc'et on tIl" Nr'th Bank, thence runninge nearly
NoÏth Ea5t tli éxtrece part of the said B3ank, and lounded
by- tî dirse of thel Harboîr, thence still bourided by the course
of the saidHarbour nearlv North West, two hundred and sixty.
fourÀfeet,,thence South West parallel to thefirst course to- the
Public. Road,,ionce south East two liundred and sixty four
feet to the.first Station : Also a lot.of land'and spaceof ground

h'jereov'as built a. Stor& Hôusesituate four Iiundred and
fortyÇ'fourfeetfro'm' thé Nfth East point. of the said Bank, and
East'of.'the Public Road,, which with an allowance of fifteen feet
ln eaêhý sidé and behind. the spacë whereon the said Store stood,
containing;fi thousand and thirty five square links :- 'Also the;
lóts :f:làndand.space ofgrouîd wv'hereon were ebuilt two ·other
Store, Houses,withfifteen feet on each side, and behind:each of,
the;paces ofground.vhercon thesaid Stor.e Houses stood; the
one situate two hundred and for'f feetfiom the South; end
of the! Bank,ind one hun dred' and' sikty feet WVet sof thé
Publié iR dd contâining three thousand 'cight 'hunded 'and
twénty twvô linIs sqtiire. nd the other situate twenty feet dis-,
tant fronr the, Nôith West corner of ie last-mentioned ground
whe-eonthe said- Store, formerly,stood, containing five rhousand-
and thirty five square links, the said seve.ral 'lots or parcels of
land above mentioned, coutaining in the whole one acre, one
rood, and twenty one perches: Also a certain other tract of
land, iying at Percé, between the Bays of Chaleurs and Gaspé,
adjacent to the Island of 13onaventure, being the last Fishing
Post at present settled and established on the North Beach
lealing .to Mount Joli, at Percé aforesaid, bounded on the
West'b idecp' G-éve % liteh "adjoiding to a fresh water
Br'ðk ihencérin ning 'Eaét seven' chains of sixty si 'feet ' each'
along ihè Banlk, tlhence ,outh tei chains; 'thènce West -seven
chains, thenîcé Northparallel to' tle Second Course; unto- the,
first Station containing seven acres : Also a certain other tract
of land situate on the westernnost eXtremity of Chaleurs :Bay,
running u) the River Ristirouche about fifteen miles to the
first point of land below Battery Point, bègiiniing at-a boundary
line, one hundrqd and fifty chains East of the bottomr of the
Eastermos Bav'ôf Nouvelle Bason, ru:ining back North twenty
two dégrees fas to the Mountains, thence bounded by their
course at an average depth of forty chains frorn high water
mark to their base, round Nouvelle Bason, westward to a small
Cove, three hîundrèrVciiiiišÈWét~f~thè~säid first nientioned
Bav, bearing from the Northerninost extremity of Migoacha
Point, being a Sand Bank, South eighty four degrees, North
eighty four degrees WTest, the'superficial contents of the said
last described lands is two thousand and eighty acres: Also a
tract of land beginingloe at -the:aforesaid Cove, and runnino the
several courses of Point Migoaclia to the Western extremity of
a Salt M'argh4'distanît froma Pä>dirit 'wler'ecthe inaccessible 'coast

ïs,abouteightychains, thence to:;the-said: Point, containù-
ing one'thousarid:sixhuidred'ares :Also alcertain- tract be-ý

ginning at the flirst nentioned Point below Battery Point,:
North nineteen degrees and a half, East eighty chains, thence
South-eighty eight: degrees Eastý,eighty. aine chains,%thence
North thîirty three (egrees East eighty' chains, thence North
eighty three degrees 'East sixty nine chains, thence Northfifty
six degrees East one hundred and:seven chains, thence South
eighty degrees East twenty. tree chains, thence South fifty
degies .Mastfifty eight chains, -thence, peuth sixty:,seven de-

grçesl-stg forpy n.iuechains,:thence North sixty eight 'degrees'
East eighty çig-tWehains,1 tliege:e$outl sixty sik degrees- ast
fifty seven chaims, thence South sixty five degrees:Eat "ei"hty:
four phains, thieice-South soeenty,.three degrees East 'one hun-..
dred and. fifty. six chains,,,tlience,$outli thirty nine degrees East
ninety five cliairîs, thence South twelve 'degrees East,one
hundred and.seventy,,fivechîains, tleice South eleven degrees
East fftyiige chains, S thence utû fifty,sixdegrees West.forty,
fivechain tqe-lYacta loint, containi qgix:thousand fivelhundred.
and fiftygcfesi, mpr,.e: or less, as by.the Miinutes of our Council
fqr,the said, ?rvinie, çferepe .ing thpreunto had,,may m r
f &4lhapear,.4id w1ereas bydo4rn;Royal; Iinstructions datqd at
St4<g¡ es', the twenty third day of Aqgust, in the said twent

it

vièmejour (le Juin, dans lavingt-sixième annle de notre règne; Anendice .
Et Attendu, que conformément auii" demandes faites i notre
Gouverneur et'au Conseil de notre dite Province, il a été
adopté des mesures pour mettre à effet le dit ordre, qui ont eu
l'effetsur le rapport de notre Arpenteur, ou député A-penteur-.
Général, approuvé ,par notreÎdit Gouverneur et Conséil de la;
dite' Province, de faire mettre à part, pour lc dit Joln Shool-
bred,- l'étendue ou les morceaux <le terres suivans,' savoir: Un
certain lot ou. étendue de terre, situ à Bonaventure, commen-
çant à l'extrémité du chemin public qui conduit du haàre de
Bonaventure jusqu'a l'établissement, sur la;, rive nord; de là,
courant presque -nord-est, jusqu'à l'extrémité de la dite rive,
et borné par le cours du- hvre; de là, encore borné par le
cours du dit hâvre presque nord-ouest, deux: cent soixante
pieds; de là, sud-ouest, parallèlement 'à la première direction
au chemin public; de là,- sud-est, deux cent soixante-et-quatre
pieds jusqu'à la la première station. , Aussi un lot de terre, et
espace de terrain, sur lequel était bti un hiaiigard, situé à qua-
tre, cent quarante-quatre pieds, die l'extréniité nord-est1'de la
dite rive, et' à l'est du chemin 'publie; lesquels, avec une al-'
louance de quinzô 'pieds sur chaque côté-et derrière le terrain
sur lequel se trouvait leliangard, contiennent cinq mille trente-
cinîq chainons 'quarrés--aussi, les' lots de terre, et espace dé
terrain sur lesquels étaient bütis deux autres hangards. avec,
qt:inze.pieds de chaque côté, et derrière chacun des espaces de.
terrain, sur lesquels le's dits hangards étaient bâtis :' l'un situé à
deux ceit' quarante pieds 'de l'ex trémité sud de la rive, etaà cent'
sbixante' pieds ai l'ouest du chemin publie,ontena it trois imille
ihuit éeiit- vingt:deux 'ciainôns qùrrés ; et l'autre situé.à une
distance 'de vingt 'pieds de'l'angle, nord-ouest du terrain'men-
tionné en dernier lieu, sur lequel. se trouvait antérieurement le
dit hangard,, contenant cinq mille trente-cinq chaiiois quarrés;
les dits différens lots ou norceaux de terre ci-dessus nentionnés,
coutenanit.en totalité, un acre, un.rood et..vingt-etûne.
perches:'àiis'si uile''autre"éiendue 'de terre sise' et Situ à
Percé, "entre lá Baie des Chaleurs et Gaspé, et voisine de l'Iile
Bonaventure, qui est le dernier endroit pour la pêche qui soit'
maintenant habité et établi sur la rive nord qui conduit au Mont
Joli àPercésusdit,bornéièàl'ouest parla grèveouparunSoisépio-
fond joignant à un ruisseau d'eau douce; , de la, 'éouraiii est,
sept chaînori de soixante et six pieds chaque le long de la rive;
de hà, sud, dix chaînons ; de là, ouest, sept chaînons';,de.hà,
nord, parallèlement à la seconde direction, jusqu'à la première
station contenant sept acres. Aussi une autre certaine étendue
de terre située à l'extrémitéý ouest de la Baie des Chaleurs' en
remontant la rivière 'Ristigouchie environ quiinze mil ejusqu'à
la première pointe de terre au-dessous de la pointe Battery com-
meneant a une' ligne frontière, cent cinquante chaînes i l'est
de lh prfondeur de la Baie la plus à l'est de Nouvelle Bason,
courant nord, vingt-deux degrés est, jusqu'auk montagnes; de
là, bornée par leur direction, a une profondeur moyenne de
quarante chaînes- de-puis-ia marée-iautejusqu'à leur base, au-
tour de Nouvelle Bason i l'ouest jusqu'à une petite anse, trois
cents chaînes i l'ouest de la dite Baie, mentionnée en premier
lieu, restant à partir de l'extrémité la plus septentrionale de la
Pointe iAligoacha, qui est un banc de sable, au sud quatre vingt-
quatre degrés, au nord quatre irgt uatre degrés ouest: le con-
tenu en superficie des dites terres dsignées en dernier lieu, est
dé deu'c mille- quiitre-iniiigts acres. ussi léndeede terre
commençant' l'auie susdite, et courant les différentes diréée.
tiens de lâPointe'Migoacha; jusqu'à 'l'extrémité ô'uest'd'tn n'
rais d'eau salée, éloigné d'environ quatre-vingts chaînésd'ür'
pointe ou les rivages commencent à être inaccessibles ; de là,
jusqu'à la dite pointe, conteiànt mille six cents acres. .A,ussi,
une certaine étendue de terre, commençant à la pointe men-
tionnée en premier lieu jusqu'à la pointe Battery, Y nord',)
dix-neuf degrés et demi est, quatre-vingts dhaînes ; de:ld, sud,
quatre-vingts degrés est, quatre-vingt-reuf claînîs; de li, nord,
trente-trois degrés 'est, :quatre:igts chaînes ; de là, nord, qua-
tre-vingt-trois degrés; est, soixante-et-neuf chaînnés; de là; nord,
cinquante-six degrés est, cent sept chainés. de hi" sudqtreé;
vingts degrés est, vi'gt-trois chaînes ; de li'ì sud ieqii
degrés est, 'cinquante-huit chaînes ; de là; sud,-soiainïeafep>
degrés est, quaranteiñeuf chaînes ; de:li, niord- soixantè-et-huit
degrés est, quatre-vingt huit chaînes ; de li, sud, soixantgejesix'
degrés est,, cin-quante-sept chaînes.; de lià" sud, soixante.&"i~i4
deggrés 'est, .!quatre-vingt-quatré?chîaînes ;' de: là, sudoixauite-et-
treize degrés est, cent cinquante-six chaînes; de la; sud, trente-
neuf degrés èst,quatre-vigt-quinize chaînes;7 :dec là' , , sud, -douze)
degrés est, cent:soixant -quinze. chiai ea; de lisud,Yonzre,
degrésr"est, cinîquante-cinq chîairnes ;.ede'là 'esid,'àciniquànte-six
degrés,';ouest, quarante-cinq chaînes, jusqu'à la Pointe Yacta,

contenant
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Appendix sixtl- year'of our Rcign, we did command that·in exécuting the
(N. N) power and authority given by our Commission to our said

Governor ivith the advice and conscut of, our said Council, 'to
SMarch. settle and agree with thie Inhabitants of such 'lands, tenements,

and hereditaments as we had power to dispose of,: the same be
granted ii Fief-or Seigniory in like manner as was practised
antecedent to the' Conquest of the said Province, and on the
Report made to our said Govèrnor and Council by John Collins,
-Esqhire, our Deputy Surveyor General, James Monk, Esquire,
oui Attorney (eneral, Jenkins illiams, Esquire, ourtolicitor
General, and Francis Joseph Cugnet, Esquire ,'Clerk of'the
Terrars, of our'Royal.Domain, it appearecdto our said Gover-
nor and Council mthat the grants of Seigniories in the saidPro-
vince had been made subject, though not in every instance,'with
al the sanie charges, conditions and reservations, yet with more
or'less of the charges, conditions and reservations following, to
wit:of holding in Fief and Seigniory, to bear faith and homage
at the Castle of St Lewis, at Quebec, and to be bheld of' the
same to the usual duties and dues according to thè custom of
Paris practised in this Country,. to preserve and to cause to bé
preseived by the terre Tenants, oakand wood fit for nastsanid
the construction of the King's Vessels, i to give information to
the,'King. dr 'the Governor of the Country, of Mines, -Minerals
and Ores found in the extent of the granted Seigniory,:to inake
settlenient an.d'residents thereon, and by the'Tenants thereof'to
clear theland by various speciflc periods:of years, and in some
instancés withlindefinite terms open to reasonableconstruction,
to leave ronds and ways necessarylfor public utility, to leavethe
Shores free to ail Fishermen, vith exception of suci parts of the
Shoreiwhich the Seijniors shall have need of for their fishing;
to oblige the Censitaires to erect Buildings and stock their
Concessions with Cattle, and the Seignior to make Concessiois
at the accustomed cens et rentes, and of one-arpent 'ii front by
forty arpents in depth; to resurrender tothe Crown such' por-
tions of the land as might be wanted for Fortifications, Batteries,
Mawazines and Public:)Vorks, to take trees-inecessary' foi these
worlcs,and fire-wood for1 the Garrison of such Forts without
charge for cormpensation or indemnity, and Red Fi'rs 'or'Pines
for the making Tar and Pitch, which conditions wée: decla'red
to be under the pain of forfeiture, eviction and expulsion from
the land"so" granted, witIh the further declaration in express
termis of the concession or grant being subject to the. King's.
pleasure, and the Grantees being bound to sue.ont the ratifica-
tion or confirmation within a year frorn the date thereof. And

,whereas our said Governor with 'th' advice and 'conseiitof our
said Council, deeming it expedient until we shall sce cause
otherwise to command respecting the disposition of our lands
and territories in -the said Province, thmat our Patent to the said
John Slioolbred pass, subject to ail and every th e charges, con-
ditions and reservations at any time practised in the Grants of
Seigniories within'the same Province, antecedent to the Con-
quest thereof, and above particularly expressed. Know ye
therefore, that of our sppçial, grice,,certain knowledge and mere
motion, we have given, granted and confirmed, and for us, our
heirs and successors,, We, do give, grant andconfirm.unto; the
said'John Shôlbf-d, his heirs' ad assg gs_ôr eve,"àl'and
èeiery 'the' laids ttenemints '-and 'rèditaments' ireii lif're
'particlharly'described, t'ogetlier with 'he riglt' abd privileges of
fishirig and ihunutng'within-tlie same"lauids;' towhich we"give theé
.name of Slioolbred ; to have and to hold the same. 'te" the- -said
John Shoolbred, lis heirs and assigns, to the orlyip'roiér use;arid
behoof of the said John Shoolbred, his heirs and assigns for ever,
in Fief and Seignxiory, with the right and privilege of fishing
and hunting througihout of the whole of the lands aforesaid,
charged to bear Faiti and Homage at onr Castleet"ofStfLwis,

-iii our City of Quebec, of whicli it shalVlbe held'iô'the a'c'us-
tomed duties and' dues, according to the Custoin of Paris prac-
tised antecedent to. the Conquést in; the, s'aidProvince.: 'ÎPr-
vided always, and these-preents are 'upon these express condi-
tions, that if the said John Shoolbred, his heirs or assigns shall
rmake defalttin performinge,cûnsenting toaand complying -with

llor anv of~the' clauses'above iohbe contained as.charges, reser-
vai'ti6h'dédidioiÔns'Us'd i'n any grnt o'grants 'f:Seigrrioïies

,vitinthenisáid:ProVin&,, "rid' nteced'ent'to 'thë C6ûetth'ek
of, or shall[by'any ways:or meanbimpedà itlstàn'd obstruet
the execution of the said clauses, any or either.of them, or.if the,
said John' Shoolbred, his heirs or assigns:slallntà tTall is
pe itgis:M ajdsty's oodand, faithfulSubjects' ënloyel . in.
fi rng, in thevictnity ofthe said' lands, to have-free ingrcss
in.degress o a'nd f"ronthelañàdsab6 e'menti6nedý forithe.pur-
:.'of fié iígóonlehléh:l or*lfôre, and: cutting and carryinÉ

contenant six mille cinq cent cinquante acres plus ou niioins, .ppendice
ainsi quil apparaîtra'plus amplement, en référant auminutes dè
notre Conseil pour la dite: Province. Et attendu que par nos
Instructions Royales daÎies-du Palais de St. James, le vingt -
troisième d'Août ':dansr la dite vingt-sixième 'année de 'notre
règne, nous avo:ts ordonné qu'en'- exerçant -le potuvoi'et-1 att
torité donnés ;par -notre 'commission': à "notre Gouverneuri
de l'avis -et avec le consentement :de notre 'dit de Conseil,
de s'accorder et' dee convenir avec. les' habitans -,de Atèlles
terres, t:nemens et héritaees dont n'ous avions 'le:pouvoir le'disà
poser, iceux soicnt coicédés ài'titre de fiefe'ét selgneuriedstii.'
vaut -la coutume s iivié' antérieurement; à Ia'conquêteýde la -dite
Provinëe; et vueque,, sur"le rapport fait à:notre dit: Gouveineur
et Conseil par'John"Collins, Ecuyer, notre'Deputé Arpenteuri
Général,XJamnes Môonk Ecuyer,ï notre, Procuieur-Général, iJena,
kins' Williams,9'Ecuyer, notre 'SollicitéuiCGénéral,'et iFrançoit
Jos'ph Cuginet, Ecuyer,' Greffier 'du papier 'terrier:du:Doiain
du:Roi, il a paru :à notre dit Gouverneur et Conseil 'que les
co:icessions des seigneuries i dans ladite Piovinceý avaient!été
faites, quoique non pas dans tous les cas, sujettes à toutes les
mêmes charges, conditions et réserves, et néanmoins tenues
plus ou moins aux charges, conditions et réserves suivantes,
savoir: posséder à titre de fief et seigneurie; porter la foi et
hommage au Château St. Louis à Québec, duquel elles doivent
relever, aux droits et redevances accoutumées suivant la cou,
tume de Paris suivie en ce Pays; conserver, et faire conserver
par les tenanciers les bois d' chêne, et autres bois propres à
faire des mats, et i la construction des vaisseaux du Roi; don-
ner avis au Roi, ou au Gouverneur du Pays des mines, mi-
nières et miiérau:x, qui se trouveront dans l'étendue de la sei-
gneurie concédée ; y tenir feu et lieu et le faire;tenir par les.
tenanciers; défricher la terre à différentes époquesPéifiées, et,
dans quelques cas, avec d-s termè iàdeinis 'n laissant une
interprétation raisonnable; laisser'les éemins jugés nécessaires
pour l'utilité publique; laisser les grèves libres aux pêcheurs;
à l'exception'de telles' paítiès 'd sève'doiie. Säigniài ;au-
rônt' besohi 'pour'leursêches obiî er les,ènsitaires i"àbxösL
truire 'des bâtinens," et ttre döesetiâu. surleurs on'ces-
sions; d'être tenu le Seigneur, de faire des concessions, aux
cens et rentés accoutumés, d'un arpent de front sur quarante de
profondeur; a'abandonner à la couronne telles parties des terres.
dont-elle pouirit avoir besoin pour y faire des fortifications, bat-
teries, magasins et ouvrages publics; prendre,les bois nécessai,
res pour la construction de ces ouvrages, et le bois dêciè% iiffage
pour la garnison de tels forts, sans'êtretnu aauune compó-
sation on indemnité, ainsi.,que le Sapin Rouge ou les Pins,.
pour faire du Goudron; lesquelles conditions étaient imposées'
sous peine de 'confiscation, éviction-ou-expulsion de la terre
ainsi concédée; avec une clause expresse, en outre, que la-
concession serait tenue sous le bon plaisir du Roi, et que les
concessionnaires seraient obligés' 'd'en prendre confirmation dans'
l'année à compter de la date d'icelle. Et attendu que notre dit.
Gouverneur, de l'avis et.:consentement de notre dit Conseil,
ayantjugé à propos, 'jusqu'à ce que nous voyions cause d'en or-
donner,;autrement d'égardder la:disposition'de nos terres et
tterr1töirfé¿ns -la' te:rovince, que nos7 tentedspassent-au'
t dit JàfŠho lbred, sùjêtts a toutes et chcine'des è&rg%
~ élauies 't ré r4ýs;'suivanitd',u iesivi' en teË'r t
,meint ýU là lac6nèîio 'dés sagegnsiev nï tl'éihddeÏl'àdi è-
,Province,' avant là' coiiqxiête, spécialèmiit,énoneci:dess-r
savoir fesons en' conséquence, que, par. Péffeide .otre@i-âee-
spéciale, de notre connaissance certaine, et' de : notre .propre'
mouvement, nous avons donné, conc(dé et confirmé, comme par
les présentes, nous donnons, coreédonset confirmons pour nous,
nos hér itiers et successeurs, au dit John Sho lired, seshoigs et.
ayant-cause, à perpetuité, toutes et ihaerùie"s'tees, 'tene-'
mens et héritages ci-dessus particulièrement désignés; ensem-
ble avec le privilége et le droit1de:chasse et pêche aans léin-
due des dites t'rres auxquellesnods donnons le nom de. Shool--
bred: Pour, par le dt John Shoolbred, ses 0loirs. et ayant-'
cause,, en jouir, 'porI'avaitage 'et lutilité du dit Jlin Shool-'
re ses h ii e' t ay :tJc a' erpétuit,

iîgheurie; nseb[eavec re',prîivége' e le doit de pêcliroa
deschasse 'dains. ,tiëulél'éfenÍUUiie s'etèrresusdite'fà laichhrgè
deíporter lai f-lê hoiíage,- à"rotr ChâteaudS ELiikdáñ
notre Cité de Québec, dont elleáéMl'eront,'aux droitrggle-
vances accoutumés, suivant la coutume de'Paris suivie avantla
conquêt de á; diteï Brövine <orvutepoûrsç evcétte pré-
sente .concession, estj fatsous'Aèondition expresseque si le'.

'di'teààiý Jii 'blduét,avant-caüàiaëdngligentd s
confornir à'. totes ou -au'cunèëdes clansesci«lessis.énonces,
comme étant des char' s réser"'s et couditionseni e dans
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-. wood froin the same lands for fuel and otber uses necessary and
expedient for the better carrying on the business of their said

(N.N.) fisheries; that then and in case of the breach of any or either
îý of the conditions above nentioned, this our present grant and
2 kai-ch every thing therein contained shall. ease and be absolutely

void, and the land and premises hereby granted.shall revert to
and revest in us, our heirs and successors, asJif the same grant
bad never been made, any thing herein before contained to the
contrary notwithstanding. In testimony' vhereof we have
caused these our Letters to be made Patent, and the Great Seal
of our said Province to be thereunto affixed, and the rame to be
registered and enrolled in one of the Books for the recording or
enrollment of our Letters Patent in the Secretary's Offiee of
the said Province renaining. Witness our trusty and well be.
love.d Guy, Lord Dorchester, our Captain General ar.d . Gover-
.nor in Chief of our said Province: At our Castle of St. Lewis,
in our City of Quebec, this.twenty fourth day of July, in the
year of our Lord one thousand, seven hundred and eighty eight,
and of our Reign the twenty eighth.

(Signed) D.

(Signed)
GEO. POWNÀLL,

Secretary.

I do hereby certify the foregoing to be a truc Copy of an
entry, as found on record in. the Office of the Records at
Quebec, in the First Register of Letters Patent of Laud, letter
A. folio 1.

D. DALY,
Secy. & Regr.

Secretary's Office,'
Quebec, 18th December, 1832.

la concession ou conseessions des seigneuries dans la dite.Pro-
vince, avant la conquête d'icelle, ou, s'ils s'opposent en aucune
manière, et empêchent, par aucuns moyens, l'exécution des
dites clauses, ou d'aucune d'elles; ou si le dit John Shoolbred
ses hoirs et ayant-cause, ne permettent pas en tout temps aux
bons et fidèles sujets de Sa ,Majesté, engagés dans lèspêehes,
ou qui sont dans le :voisinage des dites terres, d'avoir.unlibre
accès et passage sur les terres ci-dessus mentionnées à l'eff1't de
faire la pêche, sur la rive ou côte, et de couper du bois de èhauf-
fage sur les dites terres et de l'emporter, etpour d'autres objets
utiles et nécessaires pour faire la dite pêche; qu'alors et en cas
(le violation d'aucune des dites conditions ci-dessus mentionnées,
la pr(sente concession, et tout ce qu'elle contient, sera nulle,
et demeurera comme non avenue ; et les terres et prémlisses oé-
troyées par le présent, retourneront a nous, nos héritiers et sue-
cesseurs, en la même manière que si la présente concession
n'eût jamais été faite, nonobstant tout ce que les présentes pour-
raient contenir a ce contraire. En foi de quoi. nous avons fait
faire ces présentes lettres patentes, et nous y avons fait apposer
le grand sceau de notre dite Province ; lesquelles. seront enré-
gistrées dans l'un des régistres d'enrégistremeut de' nos lettres
patentes déposés dans le bureau du Secrétaire de la dite >Pro-
vince. Témoins notre fidèle et bien aimé Lord Dorcliester,
Capitaine-Général et Gouverneur en Chef de notre dite Pro.
vince. A notre Château St. Louis, dans notre Cité de Québec
ce vingt-quatrième jour. de Juillet de l'année mil sept -cent
quatre-vingt-huit, et dans la vingt-huitième année de notre
règne.

(Signé) D.

(Signé)
GEO. POwNALL,

Sec.

Je certifie par le présent que ce qui précède est une vraie
copie de ce qui se trouve enrégistré dans le Bureau d'Euregis-
treinent à Québec dans le premier régistre des lettres patentes
pour les terres. Lettre A folio, 1.

D. DALY,
Sec. et Rég.

Bureau du Secrétaire,
Québec, 18 Décembre 1832.

No. 63.

ST. GEORGE.

Letters Patent by the Earl of Dalhousie, Governor,
granting a part of the Township of Sherrington to
François Languedoc, in Fief and Seigniory, en franc
aleu noble, under the name of St. George, dated 21st
June,, 1823. (Register of Letters Patent of Land,
Letter E. fol. 504.)

No.. 68.

ST. GEORGE.

Lettres Patentes, par le Comte Dalhousie, Gouver-
neur, accordant une partie du To6vnship de Sherringtàn
à François Languedoc, en Fief et Seigneurie, en franc
alleunoble, sous le nom de St. George, en date du 2l
Juin i823.- (Régistre des Lettres Patentes des Terres.
Lettre E. fol. 504.)

PROVINCE OF
LOWER CANADA.

(Signed,) DALHOUSIE,
Governor.

rROvCINE DU
BAs.CAADA.

Signé DA LHOUSIE,
Gouvernenr.

Tu-r George the Fourth by the
EnrolledintheRegistrar ' Grace of Geod of the lUnited
office of "° tKigdo f reat Bra and

RincdoIritai
ayofiJune,,123. Ireland, King, Defender of the

Faith ;
Is. NTIZAMBERT,

Actg. Prolvl. Rtegr.

Recorded i thefRegis-
trar's Office of the Recors
atQuebec, the 25th,da ,of.
June, 1823, in the fth

To aile' to whom these presents
shall cone or may in any wise
concern Greeting ;e

Whereas by LettersPatent un-
der

FiAT. -

E nréistré dans le Bu.
reau d'Enré iâtrement à,
Québec; luîi, le 23ejour
de .Ji, 1823.

(signé)
.Ls. MONTIZAMBERT,

Fes. fone. e Rég. Prov.

FiAT'
Enrégistréý dans le Bu-

reau des Archives du Ré..
ùstaire a Québec, le 25e

jour de Juiu 1823, dans le

George Quatre,' par lar '5e
de Dieu, Roi du Royaume-Uni
de la Grande Bretagne et,- d!Ir-
lande, défenseur de la Foi.

A tous 'ceuxqui, les présentés
verront ou u eles pou rrontint.
ressereù aucune manière, SIut:

Attendu qu'en vertu de Lettres
Patentes

(N..
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Appendix
(N. N.)

22d March.ý

Itegister of Letters Patent der the Great Seal of Our Pro.' ci
or Land, Letter E. Page of"we ~tia eEP vince of Lower Canada, bearing

(Signed date at Our Castle of St. Lewis in (
Ls. ONT i ZAIM BERT, Our City of Quebec, in Our said L

Province, the twenty -second day
Entered inthe Auiditor's of February which was in the ,'

Office the 15th day of Oc-Y
tober,1823,inDo efBook- year of Our Lord One thousand a
B. foi. 236. eight hundred and nine, His late 2
(Signed) A.W.CoCIRA, Majesty did of His especial (

Auditor. Grace, certain -knowledge aud-
mere motion, create, erect and constitute a certain p
tract of Land situate, lying and being in Our Dis- t
trict of Montreal in Our said Province in the said d
Letters Patent and hereinafter particularly described, s
a Township, from thenceforth to be, continue and I
remain aý Township,' and by 'the name of! Sherring-' i
ton for ever thereafter to be called, known and distin..
guished, and bounded and abutted as follows, that isè
to say : Beginning at a Post erected upon the divi-
sion line between the Seigniory of 'Beauharnois and
the said Township of Sherrington,,marking the wester-
iy angle of the said Township of Sherrington, runningc
from thence magnetically north forty seven degrees l
thirty minutes east five hundrëd and three :chains to i
a post marking one of the angles of the said Township r
of Sherrington, thence north thirty six degrees west t
two hundred and forty four chains sixty seven links to
a post erected for the north.-vest angle of the said i
Township of Sherrington, thence south eighty fine-
degrees twenty minutes east six hundred and twentys
five chains fifty links, to .a post erected on the South-1
West boundary line of the Seigniory of. Laprairie de3
laMAagdeleine, and marking one of the North.East an-
gles of the said Township of Sherrington, thence South'-
thirty six degreep East along the* division line between
the said ,Seigniory of Laprairie de la Magdeleine.and 4

the,, said Township of Sherrington twenty six chains1
ten links, to a post marking one ofthe Easterly anglesc
of the said Township ot. Sherrington, thence South six-,
teeen degrees thirty minutes West five- hundred and
sixty four chains to a post erected forýthie' Souith-Eas-
terly angle of the said Township of Sherrington, thence
North eighty one dègrees thirty. minutes East fourteen1
chains fiftyJlinks to a post marking another angle ofd
the said Township of Sherrington, thence'South twentyi
nine degrees West:five hundred and- fortvi six chainsi
to apost erected for one ofthe Southerly angles ofthe
said Township .oft Sherrington, ýthen ce' North eighty
one degrees thirty minutes West fifty three chains fifty;
links to a post erected on theINorth Easterly line of the'
Township of Hemmingford, marking another Southerly
angle of the said> Township, of Sherrington, thence'
North thirty six degrees West between the 'said Town-
ship of:Sherrington, the said: T'iownship of.Hemming'
ford and the. Seigniory of'Beauharnois. sixihundred
and thirty five chains.to-. the ,place of beginning, con--
taining about forty.Six thousand six hundred and sixty'
acres of Landandi the usual 'allowance for Highways,
vhich said Township, of SherringtonWhbath been di-2

vided and laid out;by actual-measurementin the field
intofourteen-Ilanges, or Rows atequaldistances, of'
seventythree .chains , five links,îas 'nearly -ascircum-
stances and the nature of ,the; case'.would aâdmit,'
numberedI from the South West towardsihé North
East from-number one to, nùmber fourteen inclusive,
and 'which said'FuUrteen .Ranges;or Rows havebeen
severally:a-,and frespectively subdivided -ýiiito Lits of-
twenty eight.chains sevenity 'five "links~ in. breadth,.
numbered ineach Range respectively from the 'Northæ
Werttowardsthe South-EastAbat. isasy.he'firstd
Range intoeieven Lots, the second Rangerinto'tventy
three Lots, the. third Range ,into twenty.two Lots,.

à he.

inquièmeRégistre des let- Patente sous le Grand Sceau de Appendice
res patentes des terres.P

aettre E, teres. notre Province du Bas-Canada (N. N.)
Signé~ ' datées de notre Château St. Louis, A

•. OTI ERT dans notre Cité de Québec, dans '2 Mars.

Entr dansle uroeau de notre dite I 'rovince, le' vingt-
Auditeur · e Ie jour deuxième jour de Février, de
'Octobre 182 das >le l'année de notre Seigneur mil
3redes extmts.Bs ol huit cent neuf, feu Sa Majesté
signé) A. W. CoCKRANt, par l'eff de sa ciale, de:

.Auditeur. , . -. et. p .sa connaissance certaine et de son
ropre mouvement, a créé, constitué, et érigé tine cer-
aine étendue de terre, sise et située dans notre District
de Montréal, dans notre dite Province, en un Town-
hip pour être, 'et continuer d'être, un Township sous.
enom de Sherringtoniqui sera-toujoursen conséquence
nommé, connu et' désigné,-'borné'et limité; comme suit,.
savoir : à commencer à une borne"plantée sur la ligne
de division entre-la'Seigneurie de Beauhàrnois etile dit
Township de Sherrington, marquant l'angle Ouest du
dit.Township'de Sherrington, courant de là, magnéti-
quement Nord, quarante-sept degrés trente minutes Est
cinq centtrois chaînes,'jusqu'à.une borne qui marque
'un des angles du 'dit Township 'de Sherrington; de
à, au Nord, trente six degrés Ouest, deux cènt qua-
rante-quatre chaînes, soixante et sept chainons, jusqu'à
une borne plantée pour 'l'angle Nord-Ouest d u dit
Township de Sherrington; de là; au Sud, quatre-vingt-
neuf degrés, vingt minutes Est, ''six cent vingt-Cinq
chaînes, cinquante chainorns, jusqu'à une borne plantée
sur la ligne frontière Sud-Ouest de la Sèigneurie de La-'
prairie de la Magdeleine. qui 'marque l'un' des ag
Nord-Est du dit Towrishipde Sherringto-, de' au
Sud, trente six dégrés 'Est, le long' de la ligne de divi.
sion entre la'dite la Seigneurie de Laprairie de la g- '
deleine, et le 'dit Township 'de SherringtorVingt-six,
chaines, dix chainons, jusqu'à une borne qui marque
l'un des angles Est du dit Township de Sherrington
de là, au Sud, seize degrés, trente minutes' Ouest, cinq,
cent' soixante et quatre chaiies; jusqu'à, une borne
plantée pour l'aniglé Sud-Ouest du dit Township de
Sherrington'; de là,' au Nordquatre-vingtun degrés,
trente 'minutes Est, quatorze chaines, 'cinquante chai-
nons, jusqu'à une borne'qui r que un autre a ngle du
dit Township de-Sherrington;de là, Saiid, vingt-
neuf degrés Ouest,' cinq cent quarante-six chaineësjus-.
qu'à une borne plantée'pour l'un desanglesSud; dudit
Township de Shenringtohï de là, au Nord, quatre-vingt
un degrés trente minùtes Ouestcinquante-trois
chaines, cinquantechainons, jusqu'àune borne pl ntéè
sur la ligne Nord-Est 'du. 'Township de'Henmingford,
qui marque un autreanglau' Sud du dit Townshipde
Sherrington'de là,au'Nod d rent-sidegé Ouest,
entre le"dit T&'nship de' Sherringt"o"nledit ',Todwnslip
de-Hemmingford, et lãIaite Seigneurie de'Beauharnois,
six'centtrente-sixechaines, jusu'au point de déar
contenantrenviron dquarante-six mille ix ceiitsoixante
acres de terre, avec l'allouacièéordi'nairrepou rles grands
chemins; -lequel dit 'Tôwnshilp"deYSliri ton" adfét
divisé et arpentéd'ap rèsleriesurage i e a'eté fait
sur le lieu mêmn en datorze rangsou rangée, des
distancee égales dè soiante et trie 'chaines e cinq
chainons, autant qie'les...ircntan èse la nat'ireIdul
Cas l'ontspermis;'compt 's à partirSu'd Ouest llant
ver le Nord-Est'; depuis le näméo i juds 'eiu iurnéro
qúatorzefinclusivieent; etlesquel s its quatorze ''rýs'
ou rangées ont été respectivément subdivissien lots'd&
vingt-huit hàines, ; deoixanië-tiñ linüs large,ý
comptés dan ch'quergéérespëeciveét'àjartir 'di
Nord-Ouest allat'vers lléSuïd4es't'estle
premièref rangée' ônze ltsdlà' sde :h ie E ée' e
virngt trois lots la trdisirf rahnée n e itdeux 6lots'-
la-quatrièmeangée,' i en'tting o in me

' a
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Appendix the fourti Range into twenty one Lots, the fifth
(N. N Itangc into twenty Lots, the sixth Range into ine-

teen Lots, the seventh Range into nineteen Lots, the
22March. eightli range into eighteen Lots, the ninth Range

into twenty five Lots, the tenth Range into twenty
one Lots, the eleventh Range into seventeen Lots,
the twelfth Range into thirteen Lots, the. thirteenth
Range into nine Lots, and the fourteenth Range into
five Lots, making together two hundred and forty
three Lots, eaci lot containing as nearly as circum.
stances and the nature of the case would admit two
hundred acres of Land, and the usual allowance for
Ilighways, save and except the several irregular lots
therein contained, and the said above in part recited
Letters Patent severally and respectively designated
and described, bounded and abutted : And whereas of
the several lots in the aforesaid fourteen Ranges of
Lots, so divided and laid out by actual measurement in
the said Township of Sherrington, and on the plot or
description of the said Township of Sherrington to
the said above in part recited Letters Patent annexed
described, Ilis late Majesty in and by the said above
in part recited Letters Patent did anongst others of
the said Lots thereby saved and rescrved for the fu-
ture disposition of [lis said late Majesty, His 1-eirs
and Successors, expressly save and reserve to H-imself,
His leirs and Successors for their future disposition,
the Lot number Three in the second Range, the Lot
number five in the eigith Range, and the Lot number
fourteen iii the ninth Range : And whereas of the said
several Lots in the aforesaid fourteen Ranges of Lots
so divided and laid out by actual imeasurement in the
said Township of Sherrington and on the plot or ~de-
scription ot the said Townsip of Sherrington to the
said above in part recited Letters Patent annexed de.
scribed, [is late Majesty of His especial Grace,
and mere motion did thereby for Himself, His Heirs
and Successors, give, grant and confirm tinto Susan
Finlay and Margaret Finlay, two of the Grantees
therein named, severally and respectively the several
Lots thérein and hereinafter particularly described, as
follows, that is to say: unto the said Susan Finlay,
lier heirs and assigns for ever, the Lots two, four, five,
and the Soutierly halfof Lot number one in the second
Range, the Lots numbers two, three and five in the
third Range, the Lots numbers three and four in the
fourti Range, and the Lot number tiree in the fiftli
Range ; and unto the said Margaret Finlay, her heirs
and assigns for ever. the Lot number five in the fifth
Range, the Lots numbers four and five in the sixth
Range, the Lots numbers five and six in the seventh
Range, the Lot number six andthe Southerly half of
the Lot number four in the eighth Range, the Lot
nunber thirteen in the ninth. Range, the Lot number
twelve in the tenth Range, and the Southerly half of
the Lot number seven in the twelfth Range ; to bave
and to hold the said several Lots of Land and pre-
mises above described and so given, granted and. con-
firmed unto the said two Grantees above named seve-
rally and respectively of His late Majesty, His Heirs
and Successors unto them the said two Grantees and
to each of them severally and respectively, and to the
heirs and assigns of them the said two Grantees and
of each of them severally and respectively to the use
and behoof of them the said two Grantees severally
and respectively,, and to the use and behoof of the
heirs and assigns of them thesaid two Grantees, and
of each of them severally and. respectively for ever, in
free and common soccage, b'y fealty only in lieu of all
other and all manner of rents,. services, fines, rights,
dues, duties, claimsand demands whatsoever in like-
manner as Lands were theniolden in free and com-
mon soccage in that part of Great Britain called Eng-

land.

rangée en vingt lots ; la sixième rangée en dix-neuf
lots ; la septième rangée en dix-neuf lots ; la huitième
rangée en dix-huit lots ; la neuvième rangée en vingt-
cinq lots ; la dixième rangée en vingt-et-un lots ; la
onzième rangée en dix-sept lots; la douzième rangée en
treize lots ; la treizième rangée en neuf lots ; et la
quatorzième rangée en cinq lots; formant en totalité,
deux cent quarante-trois lots; chaque lot contenant
autant que les circonstances et la nature du cas pou-
vaient le permettre deux cents acres de terre, avec
l'allouance ordinaire pour les grands chemins, sauf et
excepté plusieurs, lots irréguliers y compris qui sont
séparément et respectivement désignés, bornés et limités
dans les dites lettres patentes en partie ci-dessus rap-
portées. Et attendu, que des différens lots compris
dans les susdites quatorze rangées de lots ainsi divisés
et arpentés, d'après le mesurage qui en a été fait dans le
dit Township de Sherrington, et désignés sur le plan ou
la description du dit Township de Sherrington, annexé
aux dites lettres patentes en partie ci-dessus rapportées,
feu Sa Majesté par et en vertu des dites lettres patentes
en partie ci-dessus rapportées, parmi les autres dits lots
ainsi réservés à feu Sa Majesté, ses héritiers et succes-
seurs, pour par eux en disposer à l'avenir, s'est expressé.
ment réservée pour elle, ses héritiers et successeurs,
pour en disposer à lavenir, le lot numéro trois, dans la
seconde rangée, le lot numéro cinq dans la huitième
rangée et le lot numéro quatorze dans la neuvième
rangée ; et attendu que des dits différens lots dans les
susdites quatorze rangées de lots, ainsi divisés et arpen.
tés d'après le inesurage qui en a été fait dans le dit
Township de Sherrington, et désignés sur, le plan ou la
description du dit Township de Sherrington, annexé
aux dites lettres patentes en partie ci-dessus rapportées,
feu Sa Majesté, par l'effet de sa grâce spéciale, de sa
connaissance certaine, et de son propre mouvement,
pour elle, ses héritiers et successeurs, a donné, concédé
et confirmé à Susanne Finlay et Marguerite Finlay deux
des concessionnaires y dénommées, séparément et res-
pectivement les différens lots y et ci-après particulière-
ment désignés comme suit, savoir: à la dite Susanne
Finlay, ses hoirs et ayant-cause à perpétuité, les lots
numéros deux, quatre, cinq, et la moitié Sud du lot
numéro un dans la seconde rangée ; les lots numéros
deux, trois, et cinq, dans la troisième rangée, les lots
numéros trois et quatre dans la quatrième rangée, et le
lot numéro trois dans la cinquième rangée ; et à la dite
Marguerite Finlay, ses boirs et agant-cause à perpé.
tuité, le lot numéro cinq dans la cinquième rangée ; les
lots numéros quatre et cinq dans la sixième rangée, les
lots numéros cinq et six dans la septième rangée ; le lot
numéro six et la moitié Sud du lot numéro quatre dans la
huitième rangée, le lot numéro treize dans la neuvième
rangée, le lot numéro douze, dans la dixième rangée,
et la moitié sud du lot numéro sept dans la douzième
rangée: Pour, par les dites deux Concessionnaires, et
chacune d'elles, séparément et respectivement, ainsi
que les hoirs et ayant cause des dites deux Concession-
naires et de chacune delles séparément et respective-
ment, en jouir et posséder les dits différens lots de terre
et prémisses ci-dessus désignés et ainsi donnés, concédés
et confirmés séparément et respectivement aux dites
deux Concessionnaires sus-nommées de feu Sa Majesté,
ses héritiers et successeurs, pour l'avantage ét l'utilitë
des dites deux Concessionnaires respectivement, et
pour l'avantage et l'utilité des hoirs et ayant-cause des
dites deux Concessionnaires et de chacune d'elles sépa-
rément et respectivement, à perpétuité, en franc et com-
mun soccage, à la charge seulement de rendre foi et
hommage, à la place de tou3- autres et de: toute espèce
de rentes, services, amendes, droiti redevances, charges
et réclamations quelconques, en la méme manière-que
les terres étaient alors tenues en franc et commun soc-

cage,

Appendiee~
(N. x~)
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Appendix land. A ed whereas by Letters Patent under the Great
'(N. N.) Seal of our said Province of Lower Canada, bearing

date at our Castle of St. Lewis, in our City of Quebec
22farch in our said Province, the twenty ninth day of May,

which was in the year of our Lord one thousand eight
hundred and nine, His late Majesty of the aforesaid
several Lots in the aforesaid fourteen Ranges of Lots
so divided and laid out by actual measurement in -the
said Township of Sherrington, and on the plot or de-
scription of the said Township of Sherrington to the
said last above in part recited Letters Patent annexed
described, did expressly save and reserve to Himself,
His Heirs and Successors for their future disposition,
the lot number one in the third Range, the lot number
five in the fourth Range, the lot number three in the
sixth Range, the lot number seven in the ninth Range,
the lots numbers four and eleven in the tenth Range,
the lot number six in the eleventh Range, the lot num-
ber two in the twelfth Range, and the lot number one
in the fourteenth Range; and whereas of the aforesaid
several lots in the aforesaid fourteen Ranges of lots
so divided and laid out by actual measurement in, the
said Township of Sherrington, and on 'the plot or de-
scription of the said Township of Sherrington to the
said last above in part recited Letters Patent 'annexed
described, His late Majesty of His especial Grace,
certain knowledge and mere motion, for Hiniself Ilis
Heirs and Successors, did thereby give, grant and con-
firm unto the abovenamed Susan Finlay and Margaret
Finlay, severally and respectively the several lots there-
in and hereinafter particularly described, as follows, that
is to say : unto Susan Finlay, her heirs and assigns for
ever, the northerly half of the lot nimber one in the
second Range, the lot number one in the fourthý Range,
the lots numbers one and two in the fifth Range, the
lots numbers one and two in the sixth Range, the lots
numbers one, two and three in the seventh Range, the
lots numbers one and three in the eighth Range, the lots
numbers one, two, three, five, six, 'eight, niné, ten and
twelve in the ninth Range, and the lot number two in
the tenth Range ; and unto the said Margaret Finlay,
her heirs and assigns for ever the Northerly half of the
lot number four in the eighth Range, the lots numbers
three, five, six, seven, nine and ten in the tenth'Range,
the lots numbers one, three, four,' five,'seven and eight
in the eleventh Range, the' lots numbers one, three,
four, six, and the Northerly half!of the:lot. mumber
seven in the twelfth Range, the lots numbers two; three
and four in the thirteenth Range, and the' lot number
two in the fourteenth Range; to' have and: to hold
the said several lots of Land and premises" above'de-
scribed, and in and- by the said last above in part :rë-
cited:Letters Patent given, granted 'and 'confirmed"u'nto
the said Susan Finlay and Margaret'Finlay, 'severally
and respectively'of-His late Majestyt his ,heirs and
successors unto them the'said Grantees and'to each of
them severally' and respectivelyî ando tethe heirs and
assigns of them the said Grantees,' and of each of theumi
severally and respectively to 'the "usé 'and- behoof-of
them the said Grantees, severally:and réspeativelyand
to the use and behoof of the heirs and assigns of themn the
said Grantees, and ofeach ofthem severally'and respec.
tively for ever in Free andý Common Soccageh by'fealty
only in lieu of allother and ail 'manner:of"rents;:sera
vices,'fines, rights,'dues, duties,"claimsand 'demdandi
whatsoever, uinlike manner aslandswerethen'holden
in Tree and Coinmon Soccage in'.that part.'ofý, Great
Britain called England.' And whereasin and" by'an
Act of the Provincial ParliaentUof' OurePiivincè' of
Lower Canada, imade and passed-in'th-third earof
Our Reign, Ca.XIV1 intitùled'"An'Act"fo"the

7 Relief of certain Censitaires or Ganieebsof" MLaSalle
"< andothers theiein mèntioned possessing lands ithii
"'the limits of the Township of Sherrington," it is

amongast

cage, dans cëtte partie de la Grande-Bretagne, appelée:'Appendie
Angleterre ; Et attendu, qu'en vertu de Lettres Pa- (N.'.)
tentes, sous le Grand Sceau de notre Province du Bas-
Canada, datées de notre Chateau St. Louis, dans notre' 22 Mars.
Cité de Québec,' dans dite Province, le vingt-neuvième
jour de Mai del'anné'e de notre Seigneur mil-huit-cents
neuf, parmi les susdits différenslots dans les susdites qua-
torze rangées dé lots ainsi divisés et arpentés,;d'aprèsle
mesurage qui'en a été fait dans le dit Township de Sher-
rington et désignés sur le plan ou la description du dit
'Townshipde Sherrington annexé aux dites Lettres Pa-
tentes en partie ci-dessus rapportées en dernier lieu,
feu Sa Majesté, s'est expressément réservée, ainsi qu'à
ses héritiérs et successeurs, pour par eux en disposer-à
l'avenir- le lot numéro un dans la troisième rangée, 'le
lot numéro cinq, dans la quatrième'rangée, le lot numéro
trois dans, la sixième rangée,le lot numéro sept dans la
neuvième rangée, les lots' numéros quatre et onze, dans
la dixième rangée, le lot numéro six dans la onzièeie
rangée, le lot numéro deux dans la douzième rangée, et
le lot 'nunéroiun dans la quatorzième rangée; Et at-
tendu que des susdits différens lotsdans les susdites qua-
torze rangéè de lots, ainbi divisés et arpentés, d'après le
mesurage qui en' a été fait dans le dit Township 'de
Sherrington- 'et désignés sur le plan 'ou la description
du dit To'wnship de Sherringtoin annexé aux diites Let-
tres' Patentës'en 'partie ci-dessus rapportées en dernier
lieufu'Sa Majesté, par l'effet de sa grâce spéciale, de
sa connaissance certaine, et de 'son propre mouvement,
pour elle, ses héritiers et séccesseurs, a donné, con-
cédé 'et confirmé aux sus-nommées Susanne Finlay èt
Marguerite Finlay, séparément' et respectivement les
différens lots y et ci-après particulièrement désignés
comme suit ,savoir': à la dite Susanie Finlay, ses hoirs
et ayant-cause à perpétuité la moitié nord du lot uiméro
un dan la secoride rangée; 'lelot numéro un, dans
la quatrième rangée ; les lots numéros un et deux dans
la cinquième rangée; les lots numéos un et deux
dans la sixiè e rangée les lots 'numéros un, deux'et
trois dans la'septième rangée, les lots numéros un et trois
dans la huitième rangée ; les lots numéros un, deux,
trois cing, six, huit, neuf, dix et' douze dans la neuvième
'rangéé,Iet le'l t numéro deux dans I dixième rangée
"et à ladité Marguerite Fin lay,ses hoirs et ayant-cause
' perpétuité,' la moòitié Iord du lot numéro quatre darns
la huitième rangée'les lots numé os, trois, cinq, six,
sep , riuf et dix'dans la dixièïnerangée; les lots iul.

-méros un, 'troi, quatre, cinq"' sept et huit daný la oziùe
rangée;'les lots" nméros un, taois quatre, si et la
moitié nord du"lot numérosept, dans la douzième rai-
gée; les lots' uméros deux, 'tris etquatie dans-la
treizièmeéangéè,'ët lé'löt' deux, dà la quatorzime.
rangé polír'parees dité 'Concessionnaires et-ch-
'ceñeelles' séparémntn et respectivemenât, et par les
hoirsetayant-cause 'des dit'es Coicéssionnaires et de
chacuhed'elldseéparément et respeciivé,ent;en jouir,
etposséderles dits différeîià lots de'terre ,etprémieàss
ci-dessus 'désigné,odrcn'concédés "etconfirmïés la
"dite Susadêriîlàáyet .Magërite' Finly 'slarèémernt
'ët rëejpe'tivemî'nt, parêt en 'vértu ds dites Lettres
Patëeiféeé þrtie ci-dessus rapþortées er derier lieu"

po iril'avantag t l'tilité 'dès diés, C onéssionnaires
séprfrrietétréeetivieent etlpour' Tiavantage et
Tütilitéddesioirá eayàïit- s dès 'dites'Concession-
'nairès'et"de chcure'd'élles *yié*iâ nt respective.
në ée f el f arïc è crilmup sàen ageet l
cha s' séùle éì'îitdé réd r èfoi eï'h mmage, la p lace

Sdeèto rs ;êtoue,,spêèedereites, serviesï,aùin'-
(des roitr evances, lhargèe'. ét nfél niàï-o nsg
'onmiëesmèh e$*iNêie m anieregue 'les rterrestie
aldrsten'rïeiirfiàïii ýt-éoàinuin soccage,' dansi e

'p'Garié' làa G 'de.iBgetaý' pe lé"Angldteriet ' 'Et
fatt ' dà qeparXin Acte dìu Prleïent de' nàt"re. Pro.
'vi redi3as'Can'adafaitéât passé à 'Qïébed" d7n-l

troisième
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Appendix
(N. N.)

22 March

amongst things enacted, that it shall and may be law-
fui for the Governor, Lieutenant Governor, or Person
administering the Government of our sait Province, by
an Instrument under the Great Seal of our said Pro-
vince, to annul, revoke, and declare and render void
and of no effect, the said two above in part recited
Letters Patent, as well as certain other Letters Patent
therein mentioned, as far as the said Letters Patent
respectively relate to the lands occupied by the persons
claiming as Tenants of La Salle, or of the adjacent Seig-
niories, as therein before mentioned, and to the Crown
Reserves comprised and lying vithin the saine, and
also as far as the said Letters Patent respectively relate
to any other lands in the said Township which the
Grantecs of the said several Letters Patent or their
legal representatives owning the saie may wish to hold
in Fief and Seigniory in the manner therein after men-
tioned, or to any part of the Crown Reserves lying
vithin the said last mentioned lands, which the Gover-

nor or Person adninistering the Government of our
said Province shall think it necessary to surrender for
effecting the purposes of the said Act, and that the said
Letters Patent shail, with respect to ail such lands
therein mentioned, be held and considered from and
after the revoking and annulling thereof in manner
aforesaid, of no force, validity or effect in Law whatso.
ever ; and further, that vhen the said Letters Patent
shall have been in part revoked in manner aforesaid, it
shall and may be lawful for the Governor, Lieutenant
Governor, or Person administering the Government by
other Letters Patent under the Great Seal of our said
Province to regiant to the said Grantees or their legal
representatives in Fief and Seigniory en franc aleu
noble, with ail Seigniorial rights, privileges and prero-
gatives, as well the said lands occupied as aforesaid by
the said persons claiming as Tenants of La Salle or of
the said adjacent Seigniories, save and except the Cler-
gy Reserves comprised thercin as any other lands within
the said Township, in respect of which the said Letters
Patent shall have been revoked and anrnulled in the
manner therein before mentioned, with power to the
said Grantees or their legal representatives respec-
tively vithout limitation or restriction to alienate or
dispose of such lands or any part thereof either freely
and absolutely, or for such rents, reservations and ac-
knowledgients, and on such terms and conditions or
in such other manner as they shal think proper, toge-
ther with the right of exacting, recovering and receiv-
ing all such Cens et Rentes, Redevances and other Seig-
niorial dues and rights whatsoever, which shall or may
have accrued or become payable since the twenty se-
cond day of February which vas in the year of our
Lord one tlousand eight hundred and nine by the said
persons claiming as Tenants of La Salle or of the said
adjacent Seigniories under and by virtue of the Deeds
ofÉGrant, Titres de Concession, or by virtue of any other
rght or title by or under which they have held or did
then hold such lands, and that the rights, claims or de-
mands which any of the said original Grantees of lands
in the said Township of Sherrington then had in law
against any person or persons who had purchased or
required any part of the said lands, and had not then
paid the purchase money or consideration for the same,
or still owed any part thereof, should not be in any
manner affected or altered by the said Act, and the
rights, claims and demands of such venders as Bailleurs
de Fonds are thereby expressly reserved to them as
wiell upon and in respect to the lands which should or
might in virtue of the said Act be erected in Fief and
Seigniory en franc aleu noble in manner aforesaid, as
upon and in respect of any lands which should in vir-
tue thereof be granted to the said purchaser or purcha-
sers as an indemnification as aforesaid : And whereas
the above named Susan Finlay and Margaret Finlay, in

and

troisième année de notre règne, chapitre 14 intitulé, Appendce
" Acte pour le soulagement de certains Censitaires ou (N. w)
Concessionnaires de La S-le, et aunties y mentionnés
possédant des terres dans les limites du Township de 22 Mars.
Sherrington" il est ordonné entre autres choses : Qu'il
sera et pourra être loisible, au Gouverneur, Lieutenant
Gouverneur, ou à la personne ayant l'administration du
Gouvernement le notre dite Province, par un Instru-
ment sous le Grand Sceau de notre dite Province, d'an-
nuller, révoquer, déclarer et rendre nulles et sans effet
les dites deux Lettres Patentes en partie ci-dessus rap
portées, et certaines autres Lettres Patentes y mention-
nées, en autant que les dites Lettres Patentes, respec-
tivement, ont rapport aux terres occupées, tel que des.
sus mentionné, par les personnes réclamant comme te-
nanciers de La Salle ou des Seigneuries adjacentes, et
aux réserves de la Couronne, comprises et situées en
icelles; et en autant aussi que les dites Lettres Patentes
ont respectivement rapport à toutes autres terres du dit
Township, que les Concessionnaires des dits différentes
Lettres Patentes, ou leurs représentans légaux, en étant
les propriétaires, pourraient désirer tenir en Fief ou Sei-
gneurie, en la manière y après mentionnée, ou à aucune
autre partie des réserves de la Couronne, situées dans
l'étendue des terres mentionnées en dernier lieu, que le
Gouverneur ou la personne administrant le Gouverne-
ment de notre dite Province, croira devoir abandonner,
pour mettre à effet les fins 'de cet Acte; et que les
dites Lettres Patentes, pour ce qui regarde toutes
les terres mentionnées en icelles, seront tenues
et considérées, depuis et après qu'icelles auront
été révoquées, et annullées de la manière susdite,
comme n'ayant aucune force, validité ou effet en
loi quelconque" et de plus " Que quand les dites
Lettres Patentes auront été révoquées' en .partie de
la manière susdite, il sera et pourra être loisible au
Gouverneur, Lieutenant Gouvei neur, ou à la personne
ayant l'administration du Gouvernement,: par d'autres
Lettres Patentes, sous le sceau de notre dite Province
de reconcéder aux dits concessionnaires ou à leurs . re-
présentans légaux, en Fief ou Seigneurie, en franc alleu
noble avec tous les droits seigneuriaux, privilèges et
prérogatives, tant les dites terres occupées comme sus-
dit par les dites personnes réclamant comme tenanciers
de La Salle, ou des dites Seigneuries adjacentes, sauf et
excepté leb réserves du Clergé y comprises, que toutes
les autres terres dans l'étendue dii dit Township, par
rapport auxquelles, les cites Lettres Patentes auront été
révoquées et annullées en la manière mentionnée en
icelles, avec les droits aux dits concessionnaires, ou
leurs représen tans légaux respectivement, sans limita-
tion ou restriction, d'aliéner ou de, disposer de telles
terres, ou d'aucune partie d'icelles, librement et réelle.
ment, ou moyenmant telles rentes, réserve et recon-
naissances, et pour tel prix, et sous telles conditions, ou
de toute autre manière qu'ils croiront convenable ;
ensemble avec le droit d'exiger, recouvrer et recevoir
tous tels cens et rentes, lods et ventes, redevances et
autres droits quelconques qui seront accrus ou devenus
dus et payables depuis le vingt-deuxièmejour de Février
mil huit cent neuf, par les personnes réclamant, comme
tenanciers de La Salle, sous et en vertu des:contrats
ou titres de concession, ou en vertu d'aucun.autre titre
ou droit par ou en vertu " desquels ils ont possédé 'ou
possédaient alors telles terres": et " que les droits, ré-
clamations ou prétentions que pouvaientavoir en loi, au-
cuns des concessionnaires des terres dans le dit Town-
ship de Sherrington, contre aucune personne ou per-
sonnes, qui vaient acheté ou acquis aucunepartie des
dites terres, et n'avaient pas encore pay,éë le -prix ou la
valeur, d'icelles, ou qui pouvaient redevoir aucune partie
ou somme d'argent sur icelles, ne devraient en aucune
manière être affectés ou changés par le dit acte ; et les
droits, réclamations et prétentions de tels vendeurs,

comme
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Appendix 1and by that certain Deed of Sale by them imade and
(N. N.) granted to Frariçois Languiedoc, Esquire, of our City

of Quebec, aforesaid Merchant, bearing date aind
22 March. passed before Màitrée Joseph Planté and his Cöllenigue,

Notaries, at our said City of Quebec, the tdentieth day
of June vièh vas in the year of our Lord'oné thou-
sand eight hundred and seventeenï for tie' frice or
consideration therein menîioned,did grant, bargain and
seli, transfer, assign, convey and mate 'overuntô the
said François Languedoc, thereunto als& présentand
accepting thereof for himrself, his heirs and ssigns' all
and singular the aforesaid several'lois of land in the
said Township ofSherringtontothem ilie said Susàa
Finlay and Margaret Finlay, in and by the said two
above in part recited Letters Patént given, granted and
confirmed as eforesaid; ta have and to hold the seve-
rai lots of land and premises given, granted and con-
firmed as aforesaid, anid in and ;by'the said above
in pat recited Deed of Sale described, bargained and
sold as aforesáid unto the said François'Lahiedoc,,
his heirs and assigns for ever, under and by vitue of
w'hich said aboveb in part recited Deed of Sale, the
said Français Lainguedoè beèame th'eowner of the said
severallots of land, to them thesaid SüsanFinlay 'and,
M1argaret Finlay, in and by the said'two above in* part

recited Letiers Patent givei , granted ab'd confirmied als
aforesaid, and the legal representatives of tiiérn tli said
Susan Finlay and Margarét Finla for and 'in respect
of the said sevëral lots of land to them the said Susan
Finlay' and Mairgaret Finlay so given,ginted' a'd
confirmed as aforesaid And whereas also certai partis
,nd parcels of th'e aforesaid severail lots of larid t th'e

above named' Soisan Finlày ndMarIret Finlay in an d
by t.h said't'o"bnve in pairécited Letters Patent
severally anid respectivelf given, grante'd inadonfiried,
are occuiied by persons ciaiming as Te nants of LaiSalle
oraof the'dja'cént Séigniories; in the said 'François
Langutedoc, té "ow er of the said 'semeral lâts af
land to thé' said SusaniFinlay and Margaet Finlay
so given, granted and confirmed, and the legal repré-
sentatie'f the said Susân Finlayand Margaret Fin-
lay for and in'respet of th0 aid sevral lots af Land
ta them thesaid Sus'an Finlyàa id i iàagartFi"lày so
given;'granÏed and coirmed as afaoresïid, bathb)' %vi-
ting unider hissi gtnatuír·givn his'onsrit:to 't1e re o-
cation of the said two bove in part recitedLtters
Paitent in as fair as the sameielaté to the hinds oceupièd
as af'resaid, vithin thelimifs O the said seerHallots
ta the said Susårí Finlay and 'M ar r Fililay'in an d
by the"said two -boée in partrécited'lettersPa nt
sev-erally and respÉctively given, grantéd andlcon fi 'ied
aswell as to the-remainder of the'sid veral ots'so
given, granted ant confir med nat ocupid :by th said
persotis claiming as'aforesaid, and whilch tie said Fran-
çois Languedoc dohwish' t liold in Fief and S i%-
niory e» frimeijetnoble in the manne ntméione d
Ilthe said aboW'e in pait rècitedAc t af the'arlia ment

of eu said Province afLowerCanada as "ell as tie
landsoccupied s afrésad anid the said leoent so

iVn hatlilieen deposited andfilid f record in te
Office of the Clerk f the' Parliamentasdirèe'Ëed in
and by thesaïid ActA h'd whras alo e&tr and
several of the afore id'severa lot of Ldnd; ifeein
efore 'ariculiály in'tioned andès ibed; 'å in l

ind by the sid two abo v i" 'artreited 'è 'a.
tänt severally and respetivyl saved anderéservefor
the e dipstn fHis1e ÑÀjést ;'is H'i-s

aniidSuies rlie sihin thé forhaid landaô 'îid
by ta ci'oresaid rs a úliiig wsTe' ot la
Salle or of the acéit iones and .tothleabove.
named' Susan Finla andMargaret Fiiilay :iven,,
grantcd and conirmd: "as aforesaid and our rus

comme bailleus de fonds, lieur sont expresséent ré-
servés par cet acte, tant pour ce qui a rapport aux terres.
gqi devraient ou pourraient être érigée's en Fief t
Seigtneurieen fian all' hoble comme s-idit, le'ö6r22
ce quia räo'- a''uine 'des~tcsrresuisér.i'in con-
cédées, en vertu d'icliiä du 'at cuiéreùro 'oqié-
reir pou1leur seréir &inde inité don, misïudit ?'. Et

attend, que les s-ncénùées '6sanne FiWia v èt 'a.
guerite .Finlay, par et en vertu duùn certasi'contrat,
par elles fait et coíseniiFr nçii's L ngue6ésEcuyei,
de nfotré Cité de Quiébec 'usdife, MarcrnadaçsssL,
d'ev'àït Mitée Joseph Plaßté èt'son c6nmrèeNot'aire,
dansiiotre dite Cité de-Québec én da'tédi vifngtiène
jour de Juin delarine denotre SeigàtiYr ' niil liit nt
dix-s'eppour l prix sonniè 'v'nietioxiiée, ohn Ven--

du, stipulé transporté, céaé aliéné et'trâiÏsféÏ6é"au dit
François Langieloe' ep"!te 11asei bousettoc, ce present"etaccetanit pourI ises ioirs et ayant-cause tboud t chadin&des'ëSid isiffé-
renlo'ts terre danslé editTownship dé Shiýo
donifésý-concédés, et coiffirtùés comnie 'sudita'cfdfte's
Susan'e Finlay et MVargueriteFilayhpartnertude's

dites d'leîtres patentes ien ' tiëd s-
tês; Kpour par le di Firancbis languedô5,'ss li-s et

ayant-cause' à eperétueté '*û joui 'etåpssëdér esdiflé.
reris lotsde 'terre et preihisses' dunnés, ccindés et
cônfirmés conime hu'sdit -e ét ésigtief, cédéà"ètvWhilôs

dans et par.lé dit 'cox j devetèen isr.dWisiîs
rpoi-é,éoàrue sditn 'pf t rNitffuù ellit

contra de e 'a. te Mnp"c rtieci:dsasïrapote 'lé dit
F äaíçois Langedoc st aevenu,%opreitàiré des lits

différens lots detérè, don'irès dconcédés téonfirnméÈ,
comne sdit,,auxidites Susanne Firlay et iMgpêrité

Fiilaypartenvèrtu d s"dits du elètrsîteies en
partie ci-desua rà itéeert leireprientän lé ads
dites Susan'üediñia'étNá èr1Flaylfpourt-
l'égard dd diffê'reîås tre ainsi donnés,
concd é e onfirmés, 'auxites dne Finlay êt

Margùèritei Fiilay, com'me susdit. F Etditn dimaussi
que.certaine, eia artrises o iourcauxdes s'its ifèrns
lots .ei tår donnés;'concédés" onfircn éà'òdu-us
iîommiléesý SsaiiëFinlay'eè I\argue'rite Filnhy'ja t

en ve rt.es dites déux kléttre cpi.te partië,i-
desis rapporé es, sont oe sp eersoiinèes ré.clamnimi tcomen'é tenanciers de' L asalle6C.èds dités
Seigneuries yoisines, ; tue le litFïanços,"Lge-
doc leproriétaire d'es' dits difféis lots detère ainsi
donnés, càncédé& etniïm 'au idie s ûsan'Fiiilày
et Marueiite Finla, et fe ,résen anit s 'dites
S'sa 1/ Finlay'èt 1aguerite Fiyila pduret'à rd

ds dits iffrenilk de8te ea i diinés eàcé és*et

MargueriteFimnilay ^*a n,èrlie-
ture, donne sbn coisentemnét i lät àI iév ciidsites
'deux lettps tèrfès é ake ssus 1d e en
,autant qici,éltes rt rapport aux errEe ss cminie

susdit dansei'rItie dé'li' t s'e tslifféi '," Jots
de teree, separenit etrspèêti'etn dnié cbnkédés

:,et conii.sa di SuneF tri a
Finlayainsi qu:' restaiti es,- didiffére i "de
terre ainsiîdonnés, conëéédés 1t ,onftrn é 7ctiie n t
pas occupespar les ditUeýsonnesßÊ,Ncli marit coime
siisdit, ét'qe e dit'Fràidistaùi>d6tlc dëéir sder

htitied' Fief $ei ùeurie, en franà'ã1leifrbble,-iila
àanièrèråmèítionee dàrsn le di "àcieidti U.Plem nt de
,bhtit bivoiiee ,ýdüBasjCanadfez¡.partie c dessus rap.

porté,aussibien.q és le,terres s''ccupes comme sus-
ditýýt qiüel 6 itonfsentenent aidnsi é is
&îanisýes ar ies ùB à t u rffier a rlemeft,
ainsi-, it'rUod é à ie df't tteduussi
que7 cerasihs'.e17 usirse? sè s" duis lots tdeterre ci-
dcsssparticuiliremeent mentionneë te -
ervu, separement ut respe en Ù Au

ses
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and well.beloved George Earl of Dalhousie, Our Cap-
tain General and Governor in Chief in and over our
said Province of Lower Canada, hath thought it ne-
cessary to surrender for effecting the purposes of the
said above in part recited Act of the Parliament of
our said Province, the others of the said several lots
of land hereinbefore particularly nentioned and de-
scribed, and in and by the said two above in part re-
cited Letters Patent severally and respectively saved
and reserved for the future disposition of His late
Majesty, His Heirs and Successors as aforesaid, which
lie within the remainder of the said several lots of
Land to the said Susan Finlay and Margaret Finlay,
in and by the said two above in part recited Letters
Patent sev.erally and respectively given, granted and
confirmed , fnot occUpied by the said persons claiming
as aforesaid, and which the said François Languedoc
doth vish to hold in Fief· and Seigniory en franc
aleu noble as aforesaid: .And whereas also for effecting
the purposes of the said above in part recited Act of
the Parliament of our said Province of Lower Ca-
nada, and pursuant thereto, We, of our especial Grace,
certain knowledge and mere motion by our Letters
Patent under the Great Seal of our said Province,
bearing equal date herewith, did annul and revoke,
declare and render void the said two above in part
recited Letters Patent, in as far as the said Letters
Patent respectively relate to the aforesaid several
lots of Land to the above named Susan Finlay aid
Margaret Finlay thereby severally and respectively
given, granted and confirmed as afbresaid, ani also
as far as the said two above in part recited Letters
Patent respectively relate to the several lots of Land
herein before particularly mentionéd and described,
thereby severally and respectively saved and reserved
for the future disposition of His late Majesty, His
Heirs and Successors, as hereinbefore mentioned and
recited, and as the whole in and by the said two
above in part recired Letters Patent of His late Ma-
jesty, severally deposited1 of public Record in the Of-
fice of Our Secretary of Our said Province, and Re-
gistered in the Office of the Registrar of Enrollments
of and in Our said Province by the aforesaid above
in part recited Act of the Parliament of our said Pro-
vince, the said above in part recited Deed of Sale
remaining of Record in the Office of the aforesaid
vaitre Joseph Planté, and by our said last above in
part recited Letters Patent also deposited of public
Record in the Office of Our Secretary of Our said
Province, and RIegi3tered in the Office of the Registrar
of Enrollments of and in Our said Province, refé-
rence thereunto being had will fully and at large ap-
pear : Now, therefore, Know ye, that for eflecting
the purposes of the said above in pdrt recited Act
of the Parliament of Our said Province of Lower
Canada, and pursuant thereto, We, of Our especial
G race, certain knowledge and mere motion, for Our-
selves, Our [Heirs and Successors, have given, granted
and confirmed. and by these presents do give, grant
and confirm for Ourselves, Our Heirs and Successors
unto the above named François Languedoc, his heirs
and assigns for ever, as follows, that is to say: first-
The aforesaid several lots of Land to the above îiaîiced
Susan Finlay, in and by the said first above in part
recited Letters Patent of His late Majesty given,
granted and confirmed as aforesaid, and known and.
distinguished by t he lots numb"ers two, four, five and the
Southerly halfofdie lot numbe'r oeinthe second Range,
the lots numbers two, three and five in the third Range,
the lots numbers three and four n the fburth Range,
and lt number three in the flfth Range ; secondly-
the aforesaid several lots of Land to the above named
Margaret Finlay, in and by the said first above in part

recited

ses héritiers et successeurs, pour par eux en disposer à
l'avenir, par et en vertu des dites deux lettres patentes
en partie ci-dessus rapportées, se trouvent situés dans
l'étendue des susdites terres occupées par les susdites
personnes, réclamant comme tenanciers de Lasalle ou
des Seigneuries voisines, et données, concédées, et
confirmées, aux sus-nomiées Susanne Finlay et Mar-
guerite Finlay, comme susdit ; et vu que notre fidèle et
bien aimé George, Comte de Dalhousie, Capitaine Gé-
néral et Gouverneur en Chef de notre Province du Bas-
Canada, a cru devoir abandonner, afin cie mettre à effet
les fins du dit acte du Parlement de notre dite Province
en partie ci-dessus rapporté, les autres les dits différens
lots de terre ci-dessus, particulièrement désignés et
mentionnés, et réservés à feu Sa Majesté, ses héritiers
et successeurs pour par eux en disposer à l'ave-
nr, par et en vertu des dites deux diffé,rentes lettres
patentes en partie ci-dessus rapportées ; lesquels
sont situés dans l'étendue du restant les dits diifé-
rens lots de terre, séparément et respectivement don,
nés, concédés et confirmés 'aux dites Susanne Fin-
lay et Marguerite Finlay, par et en vertu des dites
deux lettres patentes, en partie ci-dessus rapportées
qui ne sont pas occupés par les dites personnes réchi-
mant comme susdit, et que le di. François Langueduc
désire occuper à titre de Fief et Seigneurie, en franc
alleu noble comme. susdit.; et attendu aussi que pour
mettie à effet les fins du dit aâcte du Pàrlement de
notre dite Province du Bas Canada, en partie ci-dessus
rapportées, et conformément à celui, par.,l'effet denotre
grâce spéciale, de notre connaissance certaine et de
notre propre mouvément, en vértu de nos lettres pa-
ter.tes sous le grand sceau de notre dite Province, por-
tant la même date que les présentes, nous avons an-
nullé et révoqué, déclaré et rendu de nul effetlés dites
deux lettres patentes en partie ci-dessus räpportées, en
autant que les dites lettres patentes respectivement ont
rapport aux susdits diflërens lots de terre separément
et respectivement donnés, concédés et confirmés, comme
susdit, en vertu d'icelles aux sus-nommées, Susanne
Finlay et Marguerite Finlay, et aussi en àutant que les
dites lettres patentes en partie ci-dessus rapportées, ont
rapport aux différens lots de terre ci-dessus particu-
lièrement mentionnés et désignées, et séparémèent et
respectivement réservés en vertu d'iéelles, 'à feue Sa
Majesté, ses héritiers et successeurs, pour par eux en
disposer à l'avenir, et ainsi que le tout paraitra plus
amplement en référant aux dites deux lettres patentes
de feue Sa Majesté en partie ci.dessus rapportées, dé-
posées dans les archives publiques dù Bureau du Secré-
taire de notre dite Province, et enrégistrées dans le
Bureau d'enrégistrement du Régistraire de notre dite
Province, au susdit acte du Parlement de notre dite
Province en partie ci-dessus rapporté'; au'dit contrat
de vente en partie ci-dessus rapporté, restii parmi les
minutes du bureau du susdit Maître Joseph'Planté';
ct à nos dites lettres patentes en partie ci-dessus rap-
portées en dernier lieu, aussi déposée-, dans les archives
publiques du Bureau du Secrétaire de notre dite Pro-
vince, et enrégistrées dans le Bureau d'enrégistrement
du Régistraire de notre dite Province ; savoir fesons
en conséquence, qu'afin de mettre à effet les fins di
dit acte 'du Parlement de notre dite Province du Bii-
Canada, en partie ci-dessus rapporté, et conformnîent
à icelui, nous,, par l'effet de notre grace spéciale, <le
notre connaissance certaine, et de notre propremouve-
ment, avons' donné, concédé et confirmé, comme par
ces présentes, nous donnons, concédons et confirmons,
pour nous, nos héritiers et successeuirsausus-nomnié
François Languedoc ses loirs, et ayantcause à perpé.
teute, comme suit, savoir: premierement, les susdits
différens lots de terre donnés, c' ncédés et confirmés,
aux sus-nommées Susanne Finlay et Marguerite Fiday

Par
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recited Letters Patent of His late Majesty given, gran-
ted and confirmed as aforesaid, and known and distin-
guished by the lot number five in the fiftlh Range,
the lots numbers four and five in the sixtlh Range, the
lots numbers five and six in the seventh Range, the
lot number six and the Southerly half of the lot num-
ber four in the eighth Range, the lot number thirteen'
in the ninth Range, the lot number twelve in the tenth
Range,and the Southerly half of the lot number seven
in the twelfth Range: thirdly--the aforesaid several
lots of Land ,,in and by the said first above: in part
recited Letters Patent of Bis late Majesty, saved and
reserved for the future disposition of His iate Ma-
jesty, His Heirs and Successors, lying within the lands
to the said Susan Finlay and Margardt Finlay thereby
given, granted and confirmed as aforesaid, and known
and distinguished by the lot number three in the se-
cond Range, the lot nuniber five in the eighth Range,.
and the lot number fourteen in the ninth Range;
fourthly-the aforesaid several:lots of land to the above
named Susan Finlay in and by the said secondly above
in part. recited I Letters Patent. of His late Majesty
given,, granted ,and ,confirmed as aforesaid, and known
and distinguished' by the northerly half of the lot
number one in the second Range, the lot number one
in the fburth Range, the lots numbers one ;and two
in the fifth Range, the lotsnumbers one and two in
the sixth Range, the lots numbers one,: two and three'
in the seventh Range, the lots numbers one and three
iu the eighth Range, the lots numbers:one, two,;three,
five, six, eight, nine, ten -and twelve in the ninth
Range, and the lot,'number two in the tenth Range';
fifthly-the aforesaid àeveral lots of land to the said
Margaret Finlay in and by the said secondly above in
part, recited ;Letters Patent of His, late Majesty,
given,.granted and confirmed as aforesaid, and known
and distiguished by the northerly half of the Lot num-
ber four in the eighth Range, ,the lots numbers three,
five,, six, seven, nine and ten in the tenthl Range,
the lots numbers one, three, four, five, seven and eight
in the eleventh Range, the lots numbers one, three,
four, six, and thèénortherly half of lot number seven
in the twelfth. Range, the lots numbers two, three and
four in the.thirteentli Range, ard the lot number ,twoa
in the >fourteentl R ange;' and .sixthly-theaforesaid
several lots of Land.in and bythesaid secondly above
in part recited Letters Patent of His late Majesty,
saved and reserved for. the future disposition. of His'
late Majesty, His. Heirs and Successors lying wit in
the Lands to;the said Susan'. Finlay; and Ilargaret
Finlay thereby given,, granted and confirmed as afore-
said, and known and distinguislhed by the Lotnumber
one in, the third Range the lot numberfi inthe
fourth:Range, the lot number three in the sixth R ange,
the" lot' number' sevenin ,the inth 'Range, the lots>
numbers four, and eleven athe enth Rangetelot
number six in the elienth Range, the lot numbertwo'
in:the;twelfth Range, 'andthe- lot number one inthe
fourteenth Range ; to have and to hold the said several
lots of landiand premises; above-described, and herein
before given, granted. andi !confirmed unta the said
FrançoisLanguedoc. of Us, Our'>Heirs and Sc es-'
sors, tinto -the said François Languedoc,èhis heirs and
assigns,- and to 'the 'use and behoof of thesaidFan-
çois:anguedoc, his heirs and assigns;forever, i Fief
and Segmory, enfranc aleu noe; oy thename of the
Fief and Seignioryof Saint George,.withi al Seigniorial
rights,' ,privileges' and'prerogatives to' the said Title
of Fief and:Seigniory en franc alei noble, belonging
or in ;anywise appertaining,,subjectota fealy dh -
mage,(Fot hommage,) and hli payment of oneSove-
reign or other current gold piece of thevalue of
Twenty shillings, sterling. money of Great Britain, at'

each

par et en vertu des dites,lettres patentes de feu Sa Appendice
Majesté, en partie ci-dessus rapportées, comme susdit, (N.)
et connus et distingués comme étant les lots numéros a
deux, quatre, cinq, etia moitié Nord du lot numéro un, 2, Mar..
dans la seconde rangée, les lots numéros deux, trois et.
cinq, dans la troisième rangée ;' les lots nuiméros trois
et quatre dans la quatrième rangée ; et le lot nuiùéro
trois dans la cinquième rangée : secondement les sus-
dits différens lots de terre, donnés, concédés,' et confir-
més aux sus-nommées ,Susanne Finlayet Marguerite
Finlay, par et en vertu~des dites lettres patentes de feu
Sa Majesté, en partie ci-dessus rapportées, comme sus-
dit, et'connus et, distingués le lot numéro cinq dans
la cinquième rangée ; les lots, numéros, quatre et
et cinq dansla sixième rangée; les lotsnuméros cnin
et six dans la septième rangée, le lot numéro six, e la
moitié Sud du numéro quatre;dans la huitième rangée;
le lot numéro treize dans la ,neuvième rangée; le lot
numéro douze dans la dixième rangée, et la moitié.Sud
du lot numéro sept, dans la douzième rangée; troisième-
ment, les susdits différens lots de terre réservés, par et
en vertu des dites lettres patentes, de feu Sa Majesté,
en partie ci-dessus rapportées en premier lieu, ,àfeu Sa
Majesté, ses héritiers, et; successeurs, pourpar eux.en
disposer à l'avenir,' lesquels se trouvent situés. dans
l'étendue des terres données, concédées et confirmées
aux dites Susanne Finlayet Marguierite Finlay, et
connus.et distingués comme étant le lot numéro.trois
dans la seconde rangée, le lot:'numéro cinq dans la
huitième rangée, ele lot numéro quatorzedans lanieu-
vième rangée,: quatrièmement, les susdits différens lots
de terre, donnés, concédés etconfirmés,' comme susdit,
à la dite Susanne ,Finlay, par et en vertu des. dites
lettres, patentes de feu Sa; Majesté en partie'ci-dessus
rapportées en second lieu, et connus et distingués,
comme étant la moitié.Nord du lot numéro un dans la
seconde rangée; le lot numéro un. dans la quatrième
rangée ; les lots numéros un et deux la cinquième ran-
gée; les, lots numéros un et deux dans la sixième
rangée;, les lots un, deux et trois dais la septième
iangée; les lots numéros un 'e trois dans la huitième
rangée'; les lots.numéros un, deux, trois, cinq, six, huit,
neuf, dix et douze ddans la neu'iè'me rangeeet le lot
numéro deuxdans la dixième rangée : Cinquiement,
les susdits 'différens'lots de terre, donnés,concédés'et
confirmés comme susdit, à la dite Marguerite Finlay, par
et en vertu des dites lettres patentes de feu, SaMajes-
té, en partie cidessus rapportées in second'lieu, etcon-
nus et distingués comme étant 'la moitié Nord dunumé.
ro quatre dans la huitième rangée; les, lotnnméros
trois, cinq, six, sept, neuf et dix dans la dixième rangée;
les lots numéros un trois, _quatre, ciinq, sept et hui
dans la-onzièmni rangée ; les lots ;numnérosun, troi,
quatre, six, et la moitié Nord du lot numéro sept dans
a douzième rangée es lots numros dêux,trois, et

quatre dans la treizièm rangée etle lot nmero dex
dans;laquatorzième rge etSixièement, l ssus-
dits différens lotsde terre,'réserv feu Sa Majesé ses
héritiers et successeurs pour pareux en disposerl'ave-
nir, par.et en vertu des dites Lýtfres Patentes en par:ie
ci-dessusraprtées, iiecondlieu qui'sont'situés.dans
l'étendue des terres, donréesconcédées et>'cnfirmées en
vertu 'd'icellIes, 4ux dites SusanneFrinlayet"Marguerite
Finlay, commesusdit, et'connues et diitinguées,,comme
étant lelotnuméro un dans latrûisième rangée,; le lot
numéros cinq dans laquatnième rangée 'le lot numero
troisd daisla sixième ra 'e,,,ot, i-sept

dans neseerangeles lots num,éro quatre et
onze dans la dixième-rangé , ;l1e l6t numérosi rans
laoniime ãreg ; le jotnunrö e d n leua
douzème eet leelot numerpoun dans la qua-

tozè rangee;Fpour par~ le ditFrançois Langu-
doc ses hoiret ayantcausen jouir,et posséder

'les
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Appendix eacli mutation of proprietor of the said Fief and
(N. s.) Seigniory cn franc aleu noble aq aforcsaid, in lieu of

- all Quials and other Seigniorial dues whatsoever ;
22Miiarch. P>rovided, however, tlet ail and every the persons and

their representatives who possessed or had acquired
Lands liy concession and as Tenants of La Salle, or
of any of the adjacent Seigniories before the year one
thousand eight hundred and nine, and wvhose lands are
found -within the lituits of tie aforesaid lots of land
in the said Township of Sherringîton, to the said Fran-
çois Languedoc herein before gii en, granted and con-
firmed in Fief and Seigniory en Jranc aieu noble, as
aforesaid, shall fron liencefortli be and remain in the
quiet and peaceable possession and enjoyment of those
parts of the said lands so occupied by them, in res.
pect of which the said two above in part recited [et-
ters Patent of His late Majesty, have been revoked as
aforesaid, by the saie tenure and upon the sanie con-
dition and in the same manner as they now respective-
ly hold the sane, eitier by virtue of their several Deeds
of Concession or other titles transferring property,
(translatifs de proprieté,) or by prescriptive possession
according to Law, and shall henceforth be hcld and
deemed to be the juzt and lawful proprietors of the
said parts of the said lands, and shal l not henceforth
be dispossessed thereof in any manner or way except
for lawful cause; and with power to the said Fran-
çois Languedoe, his heirs and assigns, to alienate and
dispose of the remainder of the said several lots of
land and premises to him the said François Languedoc
herein before given, granted and confirmed without
limitation or restriction, either freely and absolutely,
or for such rents, reservations and acknowledgments,
and on such terms and conditions, or in such other man-
ner as lie, the said François Languedoc, lis heirs or
assigns shall think proper, together with the righît of
exacting, recovering and receiving ail such Cens et
rentes, Lods et Ventes, Redevances and other Seigniorial
dues and rights whatsoever, which shall or nay have
accrued or would be due and payable since the twenty
second day of February, which was in the year of
our Lord one thousand eiglt hundred and nine, or
which may at any time hereafier accrue and become
due and payable by the persons claimiig as aforesaid
any of the said several Lots ot land and premises to
the said François Languedoc hereinbefoie givén, gran-
ted and confirmed as Tenants of La Salle or of the
adjacent Seigniory, under and by virtue of the deeds
of grant, Titre de Concession, or by virtue of any other
riglt or title by or under which they have held or now
hold such lands, if the said lands made part of La Salle,
or of the said adjacent Seigniories, or were in the censive
et mouance of our Domain, and that the said two above
in part recited Letters Patent of His late Mnjsty, had
never been macle or issued, and together also with ail
and every privilege and mortgage in and upon the said
lands so claimed respectively, for the recovery of the
said cens et rentes, lods et ventes, rédevances and other
Seigniorial dues and rights whatsoever to Us belonging,
any thing in the said two above in part recited Leiters
Patent of His late Majesty, or elsewhere contained to
the contrary in any vise notwitlstanding. Provided
always that nothing lereinbefore contained shall in any
manner affect or alter the rights, claims and demands
whiich the above namned Susan Finlay and Margaret
Finlay, their heirs or assigns, have in Law against the
said François Languedoc, for arid in respect of the pur-
chase money or consideration of the sad above in part
recited Deed of Sale to the said François Languedoc,
by the said Susan Finlay and, Margaret Finlay, madie
and granted as aforesaii, wliiclhisaid rights, claims and
demands of the said Sisar Firilay and Margaret Fin-
lay as Bailleresse defond, are hereby expressly reserved
to them, their heirs and assigns, as well upon and in

respect

les dits différens lots (e terre et prémisses ci-dessus
désignés, et ci-dessus, donnés, concédés et confirmés
au dit Fraiçois Languedoc, mouvans de nous, nos
héritiers et successeurs, pour l'avantage et l'utilité
du dit François Languedoc, ses hoirs et ayant-cause à
perpétuité, à tifre de Fief et Seigneurie, en franc alleu
noble, sous le nom de Fief et Seigneurie de St. George,
ensemble avec toits les droits seigneuriaux, privilèges
et prérogatives qui se rattachent ou appartiennent en
aucune manière un dit titre de Fief et Seigneurie, en
franc alleu noble, à la charge de rendre foi et hotmage,
et de payer un Souverain ou toute autre pièce d'or,
ayant cours, de la valeur de vingt schelings argent
sterling de la Grande-Brétagne, ; chaque mutation
de propriétaire du dit Fiel et Seigneurie ainsi tenu en
franc alleu noble, comme susdit, à la place de tous les
droits de Quint, et autres redevances seigneuriales quel-
conques : Pourvu toujours que toutes et chacune des
personnes et leurs représentans, que possédaient oiu
avaient acquis des terres en concession et comme te-
ianciers de La Salle, ou d'aucune des Seigneuries
voisines, avant l'année mil-luit-cent-neuf, et dont les
terres sont situées dans ['étendue des limites des sus-
dits lots dle terre dans le (lit Township de Sherrington
ci-dessus donnés, concédés et confirmés au dit Fran-
çois Ltanguedoc. comme susdit, à titre de Fief et Sei-
gneurie, en franc allen noble, seront et demeureront à
l'avenir, dans la pleine et paisible possession et jouis-
sances de toutes parties des dites terres, ainsi par eux
occupées et à l'égard desquelles les dites deux Let-
tres Patentes de feu Sa Majesté, en parties ci-des-
sus rapportées. ont été révoquées, sous le même tenure,
aux mémes conditions, et de la même manière qu'ils
les possèdent maintenant respectivement, soit en vertu
tie leurs différens titres de concession. ou autres titres
transiatifs de propriété, ou par prescription, confor-
mément à la loi; et ils seront dorénavant réputés et
considérés, comme (tant les légitimes propriétaires des
dites parties des dites terres et n'en seront dispossédés,
à lavenir, en aucune manière excepté pour cause légi-
time: Et le dit François Languedoc, ses hoirs et ayant-
cause, auront le pouvoir d'aliéner ou de disposer du res.
tant des dits différens lots tie terre et prémisses à lui le
dit François Languedoc, ci-dessus donnés, concédés et
confirmés, sans limitation ni restriction, soit librement
et d'une manière absolue ou moyennant telles rentes,
réserves, et reconnaissances, et aux termes et condi-
tions, ou de telle autre manière que le dit Fran-
çois Languedoc ses hoirs et ayant-cause, jugeront à
propos die le faire, ensemble avec le droit d'exiger, re-
couvrer et recevoir tous tels cens et rentes, lotis et
ventes, redevances et autres charges et droits seignei-
riaux quelconques qui seront ou pourront être accrus,
et seront dûs et payables -depuis le vingt-deuxième jour
<le Février de lannée de notre Seigneur mil-huit-cent
neuf, et qui pourront en aucun temps ci-après être et
devenir dûs et payables par les personnes réclamant
comme susdit, comme tenanciers de La Salle ou d'au-
clne des Seigneuries voisines, aucuns des dits, diffé-
rens lots de terre et prémisses, ci-dessus donnés, con-
cédés et confirmés au dit François Languedoc, sous et
en vertu des titres de concession, ou en vertu de tout
autre droit ou titre au moyen desquels, ils ont possédé
oui possèdent maintenant telles terres, si les dites-terres
fesaient partie cde La Salle, ou des dites Seigiiëuries
voisines, ou étaient dans la Censive et Mouvance de
notre Domaine; et que les' dites Lettresý Parentes de
feu Sa Majesté, en partie ci-dessus rapportées, n'eus-
sent jamais été faites, ou n'eussent jamais été émanées:
Ensemble aussi avec tous et chaque privilège et hypo-
thêque, ainsi réclamés respectivement sur les dites
terres pour le recoutvremnent des dits cens et rentes, lods
et ventes; redevance3 et autres charges et droits esei-
gneuriaux quelconques à nous appartenans, nonob-

stant

Appendicé
(N.N)

22 Mars.
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Appendix respect to the aforesaid lands hereby erected and gran- stant tout ce que les deux dites Lettres Patèntes de Apdid
(N. . ted in Fief and Seigniory en .ß-anc n/eu nobl as'afore- f eu Sa Majesté, eh partie ci-dessus rapportés, p'ouraient (N. N)

sail, as upon and in respect to any lands which shall contenir en aucune manière à ce contrairé. Pourvu
22 March be granted to the said François Languednc, as an in- toujoturs que rien de contenu ci-dessus dansle présent, 22 Mars.

dem nification as aforeeaid, any thing hereinbefore con- n'affectera ou" changera en aucune manière ls droits, ré.
tained to the contrary in any ýwise notwithstanding.- clamations ou pri ténsions que les sus-nomnées Susanne
Provided also, and we do hereby expressly réserve ta Finiay et Marguerite Iinlay,, leurshoirs et aynt-
Ourselves, Our Heirs and Successors. all Mines of Gold cause, ont en loi,, contre le dit François.Languedoc
and Silver which now'are or-which shail be'foind upon pour et à l'égard du'prix d'achat'et valeur'd dit con-
the said Lots of land and premises hereby granted, or trat de vente consenti 'comme sus-dit, parles.dites
any of them, or any part thereof, so that the .aid Mines, Susanne et Marguerite Fiinlay en faveur du dii Fran-
anid each of them shall belong to Us, Our Heirs and 'çois Langedoc, lesquels dits droits, réclamations * et
Successors, in as fuill and ample manner as if the p're- préten•ions des dites Susànne Finlay et Marguerite
sent Grant had never been made; and Wi'e do hereby Finlay, comme Bailleurs de fonds, leur sont expres-
likewise expressly reserve to Ourqelves, Our Heirs and sément réservés, ainsi qu'à leurs héritiers, et-,ayant-
Successors full power, right and atitloity to make and cause, tant pour ce qui a rapport aux: susdites terres
use all such roads, ways and passages over the said érigées et concédées en Eief et Seigneurie, en franc
Lots of land and premisei hereby granted, or any part alleu noble, par les présentes comme sus-dit que' pour
thereof, and also to take, stop. divert and use.ali suci ce qui a rapport à aucune des terres qui.seront concé.
Rivers, Streams, Ponds and bodies of water, as shail dées au dit François'Languedoc, pour li servir' d'in-
by Us or Them be judged iiecessarv or convenient for deinité' comme susdit, nonobstant rien de contenu
vorking and imnproving the said Mines, or any 6f them: dans les présentes en aucune manière à ce contraire:

And provided further, if any Mine àr Mines of Gold or Pourvu aussi, et nous nous réservons expressément
Silver shall be found upon any Lot or Lots ofland hereby par les présentes ainsi qu'à nos héritiers et succeseurs
granted, the Grantee, or his leirs or assigns possessing toutes les mines d'or et d'argent qui se trouvent main-
such Lot or Lots,'or one of'them,shall withii the'space of teriant ou pourront se trouvpr sur les dits lots de terre
six months after the discovery thereof,give notice ofsuch et prémisses concédés par les présentes, ou sur au-
discovery to Our Governor of Our said Province, or cuns d'eux ou partie d'iceux, à la fin que les dites
to Our Lieutenant Governor, or Piêrson administering mines et chacune d'elles, nous appartiennent ainsi qu'à
the Government of' Ouîr said Province for the-timie nos héritiers et successeurs, d'une manière aussi am-
being, and if le or ihey shiall make default'therein, pie et entière que si la présente concession n'èut
the present grant so far as the same doth oif shall in jamais été faite. Et nous nous réservns aussi expressé.
any vise respect such Lot or Lots shall at the end of ment par les présentes, ainsi qu'à nos héritiers et suc-
the said six 'nonths next'tênsîîing after such discdvery cesseurs, le droit, pouvoir et autorité de faire et de
ofany Mine or Mines oF Gold or Silver, become void, nouš servir de tous les chemins et passages, syr les dità
and such 'Lot or Lots. and evei'y part thereof' hereby lots de terre et prémisses octroyés par les présentes, ou
granted shall revert and escheat to Us, Our Hleirs 'and d'aucune partie d'iceux, comme aussi de prendre,
Successors, and shail thereupon become, thie ab'solite arrêter, faire usage et divertir le cours de toutes les
and entire property of Us, or Them, in the said man- les rivières, ruisseaux, étangs et amas d'eaux, que nous
ner as if, the' present grant had -never been made, any pourrons ou qu'ils pourront croire nécessaires ou avan-
thing herein containted to the contrary in any wise riot- tageux pour travailler ou améliorer les dites mines
vithstanding: And whereas'it maY h eren rte become exi ou aucunes d'elles ; et pourvu, en outre, que s'il se
pedient -fo)r' the Inhabitants' of the' said Province of trouve quelque mine ou mines d'or ou d'argent surau-
LowerCan;ada, tharone or more public lloads or High- cun des dits lots de terre, octroyés par les présentes, le
vays should be made .through somé parts' of thee pré- Concessionnaire, ou 'ses hoirs et ayant-cause qui possè.

mises heiebvygranted, We do thëreftire h'ereby reserve deroît' Etel lot oi ots de terre, ou rl'tn d'eux, six-
to Ourselves, Our Heirs' 'and Sucessors, a right 'of mois après la découverte, donnerort ävi dé'de'cette
making any number of public Roads or Highaysv , of découverte au Gouv",reur de notre Provinc, au
abreadth not exceeding une hundred feet, thöig'any' Lieutenant Gouverner, ou la pérsonne ayant l'admi-
part of'the said preomises, excepting such 'parts whdro-n niurion din Gêuernement de notr -edt vinc
any dwelling house, or otherhouses' other buildings pour e temps d'alors t s'il ou s'ils négligéd' ce
shal1 e efected' A n'd vhéreas' it may likewisë at some' faire la préseiné Concession, gni'llleaöidiaraui
time lereafier becone expedient for the peaée'and cuniement rappoört à tellot oul'ölts,deviéed i ullé'èt d&
safety of'.Our 'said 'Piovince ofLowei. Canada ta 'eret nàl effet, à l'expiration désixmoigquisi6t' la dé.
and build 1Forts and Fortresses, or to maki other works" ci'Ùerto dé'tellei ine ou ruines d'or et daigi .èt tel
of military defence in"various pa'rts of Our said Pro ot ltts ot"challue partie 'diceux, rètournerontët
vince', We do, theirefore, 'also hereby reserve to Our- seront, coïis'ués à notre protfi et à i'fd nos 'iéri-
selves, Our Heirs and Successors. full power and au- tiers et, successeurs, et deviendront la propriété en
thority to crect and biild an" Frts or Fortresses, or tière et absolie"de' nous et d'eux, de la' méme ma-
to make any oiher w'orks of nilitary defence, on any nière qe,si la présente Concession n'eût jmais été,
parts of tle said premises lereby granted, and te take' faite, nonobstant tout ce que. les présentes pourraient
use, occupy and retain in Our'hands'solong as Me contenir on aucune manière a e ntraire.,Etvu
shall think fit, such pits'of.th'e said spremises7,hereby qil peut' ci-après devenirexpédien pó&iles ha-.
granted, as may be necessary for the said purposes, bitans de la dite Province du ;Bas.Canada, dejfaire. et
whenever ,We, Oûr Heirs or Successors shah lsignify d'6ii'rÎr'un si ens llads
it to beOur orTheir pleaure o t' do, by nrdergiven cchoiisRá"ïtràvérùtiëlespties cns.
by Uior Themn in Or or. Their'Prii' Cncil' iiGreat iê-déspr"-î - ésent ääns noifi réserv&i' ònsé
Britainá or lvhenever' ir shal i-ieajudgec dvisable and que, püles pr sente ainsi:t'à o hqiuis eàc
expediént so to do by Ouir GovernorLieutenantGô- cesseurs, le droit' de faire'des grands cheminso'ôhèdiiis
vernor, or' Person administering the Government ý'of 'publicsiqui n'excèderont pas cent pieds de largeuridans
Our said Province; by and with theadviiei'andéon- aucune partie dest dites prémisses, ex éifé p ns'tels ei
sent of Our Executie, Con'cil of Our'iid ýProvirce: dr-oits oùl'onwaurab bti des liÈoido* ütes bâiieds -
Aan i diret d ploint thatithin tvu qu'il tatissi devenir utile et'oxpédient à quelque
six months from the day of the date of these présents époqdiéfuticpüir'la paix et la sûreté de notre dite Pro.

vince
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a Copy of this grant shall be registered in Our Regis-
trar's office, in Ou- City of Quebec, in Our said Pro-
vince, and that a Docket thereof shall be also entered
in Our Atiditor's oflice, in Our said City of Quiebec, in
Our said Province, and that in default thereoflthe whole
premises hereby granted shall revert and escheat to Us,
Our Heirs and Successors, and become the absolute
property of Us or Them, in the sanie manner as if this
present grant had never been made, any thing therein
contained to the contrary in any wise notwithstand-
ing And We do, motreover, of Our especial grace, cer-
tain -knowledge and mere motion, consent and agree
that these Our present Letters being registered, and
a Doket thereof made as before directed and appoin-
ted, shall be good and effectual in Law to ail intents,
constru ctions and puirposes whatsoever against Us,
Our Hjeirs and Successors, notwithstanding any mis-
reciting. misbounding, misnaming or other imperfee-
tion or omission of, in or any wise concerning the above
granted or hereby nentioned or intended to be gran-
ted Lots ofland and premises, or any part thereof.

In Testimony whereof We have causei these Our
Letteis to be'made Patent, and the Great Seal of Our
said Province 'ofLower Canada, to be hereurio affixed
Witness Our trusty and well-beloved George, Earl of
Daîhousie, Kniwht Grand Cross of the Most Honora-
ble Military Order of the Bith, Captain General and
Governor in Chief in and over Our said Province
of Lower Canada, Vice Admiral ofthe saine, &c. &c. &c.
At 'Our Castle of St. Lewis, in Our City of Quebec,
in Our said Province, the twenty first day of June, in the
year of Our Lord one thousand eight hundred and
twenty three, and in the fourth year of Our Reign.

(Signd,) D.
Gr.

(Signed,)
Ls. MONTIZAMBERT,

Actg. Provi. Regr.

I do lhereby certify the foregoing to be a true Copy
of the original Letters Patent remaîning deposited for
ever in 'the office of the Secretary of the Province,
agreeable to thie Provincial Statute in such case made
and provided.

A ppendix
(N. N.)

22 March

(Signé)

(Signé)
Ls. MONTIZAMnERT,

Fesant fonctions de Rég. Prov.

D.
Gr.

Je certifie par le présent que ce qui précède est une
vraie copie de l'original des Lettres Patentes déposées
dans le Bureau du Secrétaire de la Province pour y
rester à perpétuité, conformément au StatutiProvinc.al
en tel cas fait et pourvu.

Secretary's Office,
Quebec, 13th December, 1832.

D. DALY,
Secy. and Regr.

Bureau du Secrétaire,
Québec, 13 Décembre 1832.

D. DALY..»
Sec. et Rég.

No. 64

vince du Bas-Canada, de construire et de bâtir des forts Appendice
et des forteresses, ou autres fortifications pour la défense (N. N)
militaire, dans-diffirentes parties de notre dite Province; '.

nous nous réservons pareillement, ainsi qu'à nos héri- 22 Mars.
tiers et successeurs, le plein pouvoir et autorité, de
construire et bâtir tels forts ou forteresses, ou tous autres
ouvrages pour la défense militaire dans aucune partie
des dites prémisses octroy>ées par les présentes ; et de
prendre, faire usage, occuper et retenir entre nos mains,
tant que nous le jugerons à propos, telles parties des dites
prémisses octroyées par les présentes, qui pourront être
nécessaires pour les dits objets, toutes les lois, que nous,
nos héritiers ou successeurs signifierons que tel est notre
plaisir, par un ordre donné en notre ou leur conseil
privé dlans la Grande-Bretagne, ou toutes les fois que le
Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur, ou la personne ad-
ministrant le Gouvernement de notre dite Province, par
et de l'avis et consentement du Conseil Exécutif de notre
dite >rovince,croiront qu'il est convenable ou utile de ce
faire ; et, nous voulons et ordonnons, par les présentes,
que dans les six mois, à compter de la date des présentes,
copie die cette concession soit enrégistrée dans le Bureau
de notre Régistraire de la Cité de Québec, dans notre
dite Province, et qu'un extrait d'icelle soit aussi enrégis.
tré dans le Bureau de notreAuditeur dans la Cité de Qué.
bec, dans notre dite Province ; et qu'à défaut de cela,
toutes les prémisses octroyées par les présentes, retour.
ieront et serpnt confisquées à notre profit, ainsi qu'à ce-
lui de nos héritiers et successeurs, et deviendront la pro.
priété absolue de nous et d'eux, de la même manière que
si la présente concession n'eût jamais eu lien, nonobstant
tout ce qui est contenu dans le présent à ce contraire ;
et nous voulons et consentons de plus, par l'effet de
notre grâce spéciale, de notre connaissance certaine,
et ce notre propre mouvement, que ces présentes let-
tres, après avoir été enrégistrées et après qu'il en aura
été fait un extrait, tel qu'ordonné ci-dessus, seront
bonnes et valables en loi à toutes fins et intentions.
quelconques, contre nous, nos héritiers et successeurs,
nonobstant toute erreur, omission, ou imperfection quel.
conque dans la citation, désignation, et appellation,
des lots de terre ou prémisses ci-dessus octroyés, ou
mentionnés dans les présentes ou à être octroyés par les
présentes, ou d'aucune partie d'iceux, ou de tout ce qui
peut y avoir rapport en aucune maniere.

En foi dequoi nous avons fait faire ces présentes Lettres
Patentes, et nous y avons fait apposer le Grand Sceau de
notre dite Province du Bas-Canada. Témoin notre fidèle
et bien aimé George Comte de Dalhousie, Chevalier,
Grand-Croix du Très-1-onorable Ordre Militaire du
Bain, Capitaine Général et Gouverneur en Chef de
notre dite Province du Bas-Canada etc., et Vice-Ami-
ral dicelle, à notre Château St. Louis, clans notre Cité
de Québec, dans notre dite Province, le vingt-et-unième
jour de Juin de l'année le norre Seigneur mil huit cent
vingt-trois, dans la quatrième année- de notre règne.

No.
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Appendix No. 64. No. 64. Appendice
(N -Nr.N -o.64.

S. NoRMND.)S. NORMAND.
22 Mars.

22March• Letters Patent by the Earl of Dalhoulie, Governor, granting a Lettres Patentes, par le Comte Dalhousie, Gouverneur, ac-

part of the Township of Sherrington, to James McCallum, in Fief cordant une partie du Township de Sherrington à James McCal-
and Seigniory, en franc aleu noble, under the name of St. Nor- lum, en Fief et Seigneurie, en franc-alleu noble, fous le nom de
mand, dated lth February, 1824. (Register of Letters Patent , t..Normand, en date du 13 Février -1824. (Régiare des
of Lands, Letter F. fol. 273.) Lettres Patentes des Térres, Lettres F. fol. 273.)

(Signed,) DALHOUSIE, (Signé,) DALHOUSIE,
Governor. Gouverneur.

PRovINCE 0F PROVINCE DU
-LoWER CANADA. BS-CANADA.

FiAT GEORGE THE FOURTH, by FAr. GEORGE QUATRE par la grâce
Enrolled in the Registrar's the Grace of God, of the United Enrégistré dans le Bureau de Dieu, Rii du Royaume-Uni de laOffice of Enrollments at Que. Kingdom of G Breat ritain and Ire d'Enrégistrement, à Québec,G d e t' e,

bec, on 3londay, the 1Oth day lhn7ing e rea rtaia r Lundi, le Seizième jour de Grande-Bretagne et d'Irlande,Dé..
of February, 1824. land King, Defender of the Fait Février 1824. fenseur de la Foi.

(Signed, To all to whom these prefents shall (Si NZné,) A tous ceux qui les' préfentes ver.LS. MONTIZIMERT, cm rmyi nyvs ocr, Le. MONTIZA3IBERT. Atu exqilspéetsvr
Actg. Prooe, or ay any wise concern Fesant Fonction de ront ou quelles pourront intéreffer

greetng: Régt. Pron. en aucune manière, Salut.
FuAr

Recorded in the Registrar's Whereas by Letters Patent, under FIAT. Attendu qu'en vertu de Lettres Pa-Office ofthe Recordsat Que- the Great Seal of Our'Province' f Enréêistré dans le Bureau
becthe 19th dayofFebruary, rdu RéWstraire des Archives, tentes fous le grand fceau de notre

'1824; in the sixth Register Lower Canada, bearing 'date at Our à Quiéec, le l9ejour'de Fé. Province du Bas-Canada, datées à
of Letters Patent 'ofLand, Caftle of St. Lewis, in' Our City of vrier 1824 Dans le sixième notre Chàïteau St. Louis, dansnot're
Letter F. page 273. Quebec, in Our faid Province, the Régistre des Lettres Patentes Cité de Québec, dans notre dite Pro-

twenty second day of 'February which des Terres Lettre F. Page vince, levingtdeuxiène jour d Fé-
Lb. MONTIZAMBERT, was in ,th' year of Our Lord One vrier de arinée de notre Seigneur

Actg. Prov. Reg. thoufand eight hundred and nne, His (Signé,) mil huit cent-ueuf; feuSa Majene,
late Majefty did, ofý 'Bis efpecial L; MONT[ZAMBERT parI'effdèfa grâtce fpéciale de fa

OEeth third Auditrsgrace, certain knowledge and mere esant Fonctions de connafl'nce' cértaine' tet d fon'pro-Ofietetid ay of July, gaeRv rv
1824, in Docket Blook B. fol. motion.create, erect, and conflitute a pre mouvement, a crée, conflitué et
287 certain tract of Land, situate, lying, Entré dans le Bureau de érigé une certaine étendue d e'terre,

and being in- Our ,.District of Mont- l'Auditenr, le troisièmejour sife et située' dans notre 'Diarièt' de(Signed,)SE r in Our said P i ithe de 'Juillet1824. Dans le Montrêal, da'ns not dite Pr6inee,
SAX. USSIIEIl, rid eal, i Prvinchee fiDkt Bk . o.287.,

Actg. Auditor sd Letters Patent, and here:nafter et ci-apres paticlièrement designée
particularly defcribed, a' Townsbip,' (Signé,) dansle3 dites'Lettres Patentes, 'en ou

from thenceforth to be, continue and remain 'a Township, and by SAM. USSHER, Township, 'pàr être à Iave
the name of Sherrington for ever thereafter to be called, knw Fesant Fonton tinuer d'être uTo nhi' fus
and difninguished, and bounded and abutted as followi : that is ddAuditeur. ont e Sheruigonqi era toui'
to bay, beginning at a Post erected upon the divifion line betwëen' jours en conféquence nommé, connu et défigné, borné et limiti
the Seigniory of.Beauharnois and the faid Towlship of'Shering-a coiniie fui, favoir: à comnencer à une borne planté fuir la h.
ton,markingtheWesterly angle of the faidTowr.shipofShërring- gnede divifion entre la Seigneurie de Beauharnois,' et le dit
ton, running from thence magneticallyNorth forty seven'degrees Township de Sherrington, qui m rq'ue' l'Agle Oe du dit
thirty minutes East 'five hundred a,îul three chains, to a Pàst Township; courant de là'magnétiquement Nord, 'quarante-sept
marking one of the angles of- the faid Towvnship of Sherrington, degrés trente ininutes, Eft, ci cent-trdis chaîies, -jusqu'à une
thence. North thirty six degrees West two hundred änd forty borne qui marque l'un des'Angles du dit Tox'ship de Sherring-
four chains sixty seven links, to a Post ereciëd' 'for the North ton ; de l'au-Nord, trente-six derés 'Oueft deux 'cent Ia-
West angle of the said Township of Sherrington,"thencè Soutlh rante-quatre'chaines,soitante-et.septchaînonsjusqu'à une borne
eighty nine degrees twenty minutes'East six bun'ded and ttventy plantée pour l'Angle Nord-Ouft du dit'Township'de Sherning-
five chains fifty links, to-a Post ereéted-on the South Vest boun- toni 'de l au Sud, quatre-vingt-neùf de'grés '"ngt tnin'u'tès Eft,
dary line of the Seigniory of. Laprairie'de laýMagdeleine, and six ce'tvirg ix chaînéscinquant'e chanons,'jusqu'âóne borne
narking one of the North East angles' of the fiid Tównship'of plantée fur 'la ligne'frontiireSid-Oueûnd'de laSeigniur1ie' d La-
Sherrington, thence Souh thirty six'degrees East'along the divi- prairie de la' Magdeleie'' ui rque l'undès Angles Nord-En
sion line betwcen the'faid Seigniory ot"aprarie' dela'Ngd du'di Tonship de S errington; de l ai Sud, tren'e-fix de-'
leineand the said'Township ofSherringtontweitý six chains ten' grés Eftle& lóng delalige de'divifin aer 'éladite Seignerie
linksto aPost markingone ofhe h Eafierly angles öf" laid de 'Larairie dè la Magdeleiie ete dit ToWnshipdêSherrin g
Township of Sherringtn thence' Sourh'sixteen!degreés thirteen tonvi.igt-six chahês, di'c h'aînonisjulu'à unru drneq'ui'naque
minutes West-five'hundred and sixty four chains,'toaPosti rec- l'un'des tngles' Eft dA dit T diup. de 'Sh'e'rrâgtdn dé'et e au
ted for the South'Eatterlyangle of the faidTownship'of Sherrig- Sud,'feizè degåês'trente nintes'Odel,'cinq cent soixante-e-
ton, thence North eighry'one'degrees:thirty minutes East four- quatre ch èstne Iufqu' une 1:' e þlantée, pel'An1lê Sud-
teen chains-fifty-linksatoa Pst mrking anoth' angle òf the Oueft'ddit Towiiship'dîSiérrington éde:là.iu Nord, quatre
faid:Township of Sherrington, thenceSouthtwèty nin'edegrees vingt-un degréstente mrnitê ER, quatorze chanes, ;cinquante
West fivehundred andforty six chains, te a Post'ereeted ifor on" chaînorsf juqu- ne borné quimarque un"mtre Angdu dit
ofi the Southerly anglesof 'the faida Township cf' Sheringto' To nship de Sl enin tor de'l'aia Sd, ingt-neuf degrés
thence. North- eighty one.degrees thirty minuis-Wfifty three Oun, -cinq cent quarante-six chaine, juqu'à un, orne pantée
chains fifty:links,'to a Post'erected on the North Eanerlylin'ef pour l'un des Angles Sud,'dit'nowshio, de.Shrrington
the.)Township of' Hé-nmmingford,' marking anoihér 'Southerly" de 0l au 'Nord, qitre-vingt-un degr etnteMinutes Oueft,
angle':of he 'faid, Townshii'cf" Sherrington,"thence'North ciètebtrois chaînes, cinquante chainon jufqu u'e borr
thirtg six deguces West,:between thefaid'Township àf Sherrih- plante fu -a ligne dNord-Ef duownliip de Heining ford
tons and:the faid.Township oftH'rïningfordad the' faid' Sei- quimaq nautreAnglê auSûd du ditTowhnhide'8erring-
niory of.Beauharnois, six hundëed aid thirty'fivchains' t6 ihe ton; dl' à WNà tt îfed iér O efent 'i
place of:beginning, containiig about Forty'sixthofaidi ir- rwnshipd eigto diT wnigo
dred and sixty six' 'Acresof'Land,' and the ïtfuil deSinnud ete dite Se ' i Buhaï·'irnugto le ; i s ántrenni elièhsainé'g

highwys*;.hich'aid',-Tiwhhiqp e"départ ;,contenant eéavirdnuant.xhxighways ; .which faid' ownship cf Sberringtonhaili bee'ndi'vided jufgu'ik'oint% dd'" shå'ihiåndrÊ'efxni
and laid eout by' actual 'meafurent iin the 'field, nt:o-foUrtee fi x'et foixante-et. x :"are déterae lcllo äcâòi.
ranges or rows, at"equal"difahnes if seventy three'éhains'five ' naire pour les Grands Chenia;le4el To shie Sh'er-
links,. as nearly as.circumftances' and xhc nature of thciafe will' ringto'a été divifê et rpentê d'apres' le fra'aequi'e air

admit, fait



3 ~Vi1I IV. Aprendix (N. N.) Appendice (N. N.) A, 1833.

Appendix
(N.r.

212Y A. Ph

admit ; numibered from the South Vest towards the North Eat,
froin Number One to Number Fourteen inclu4ive, and vhich faid
fourteen range< or rows have been several:y and refpectively fub-
divided into Lots of twenty eight chains, seventy five linkZ in
breadth, numbered in each range relpectively from the North
West towards the South Ea-t, that is to say, the first range into
e:even LotQ, the fecond range into twenty threce Lots, the third
range into twenity two Lots, the fourth range into twenty one
Lots. the fifth range into twenty Lot-', the sixtli range into nine-
teen Lots, the seventh range into nineteen Lots, the eighth range
into eighteen Lot,, the ninth range into twenty five Lots, the
tenth range into twenty one Lots, the eleventh range into seven-
teen Lots, the twelfth range into thirteen Lot;, the thirteenth
rang: into nine Lots, and the fourteenth range into live Lots;
making together Two hundred and forty three Lots, each Lot
containing., as nearly las circumftances and tie nature of the case
would admit, two hundred acres of I and, and the ufual allow-
ance for higlhway-, save anîd except the fwer.il irregular Lots
therein corntainei, and in thé said above in part recited Letters
Patent eeverally and refpectively designated and defcribed, boutind
ed and abutted : And iwlereas of the several Lots in the aforeliiti
fourteen ranges of Lots so divided and laid out by actual measure-
ment in the faîd Town4hip of Sherringtoh, and] on the plot or de-
fcription of the faid Townuship of Sherrington, to the faid above

in part recited Letters Patent annexed defecribed, 1Ii4 late Majesty
in and by the faid above in part recited Letters Patent, did,
amongst others of the faid Lot-z thereby saved and referved for
the future difpofition of Ili, ia:e Ma.je'y, IIiq Heirs and Suc-
ceffors, the Lot Number Eighteen in the tenth range, the Lut
Ntmber Thirteen in the eleventh range, the Lot Number Nine
in the twelftlh range, and the Lot Number Five in the thirteenth
range: And whereas, of the said several Lots in the aforefaid
fourteen ranges of Lots so divided nd laid out by actual mea-
furenient, in the faid Township of Sherrington, and on the plot
or defcription of the laid Township of Sherrington, to the faid
above in part recited Letters Patent annexed deferibed, His late
Majesty, of Ilis efpecaal grace, certain knowledge, and mere mo-
tion, did thereby for Himself, -lis Heirs and Succeffors, give,
grant and confirm unto the Right Reverend Father in God, Ja-
cob Mountain, Bishop of Quebec, one of the Grantees therein
named, amongst other Lots to him the laid Bi'hop of Quebec
thereby giveh, granted and confirmed, the leveral Lots therein
and hereinafter particularly defcribed as follows ; ihat is to say,
the Lots Numbers Twenty Three and Twenty Four in the ninth
range, the Lots Nunbers Seventeen, Nineteen, Twenty and
Twenty One in the tenth range, the Lots Numbers Tea, Eleven,
Twelve, Fourteen, Fifteen and Seventeen in the eleventh range,
the Lots Nunbers Eight, Ten, Eleven and Thirreen in the
tweifth range, the Lots Numubers Six, Seven and Nine in the
thirteenth range, and the Lots Numbers lhree, Four and Five in
the fourteentlh range; to have and ta hold the said several Lots
of Land and Premifes above deicribed, and so given, granted and
confirmed amongst othier Lots as aforefaid, to the said Bishop of
Quebec, one of the said Grantees of His late Majesty, His 1-leirs
and Succeffors, unto the said Bishop of Quebec, Iis heirs and as-
ligns, to the use and behoof of the said Bishop of Quebec, his
heirs and aligne, for ever, in frce and common Soccage, by fealty
only, in lieu of all other and all manner of rents, services, fines,
riglits, dues, duties, claims and demands whatsoever, in like man-
ner as Lands are now holden in free and common Soccage in that
part of Great Britain called England : And whereaQ, in and by
an Act of the Parliament of Our Province of Lower Canada,
made and paffied in the Third year of Our Reign, Chap. 14, inti-
tuled i An Act for the relief of certain Censitaires or Grantees
" of La salle and others thercin mentioned, poffefing Lands with-

in the limnits of the Township of Sherrington," t is amongst
other things enacted, 44That it shall and may be lawful for the
I Governor, Lieutenant Governor, or perfon adminifteritsg the

Government of Our faid Province, by an Infirument under the
Great Seal of Our faid Province, to annul, revoke, and declare
and render void and of no effect, the faid above in part recited

" Letters Patent, as well as certain other Letters Patent therein
l- nentioned, as faras the faid Letters Patent refpectively relate to
":he Lands occupied by the perfons claiminag as Tenants of La
" Salle, or of the adjacent Seignioriesas thereini before mentioned,
" andt te the Crown Referves comprifed and lying within the
" fame ; and alfo as far as the faid Letters Patent reifpectively re-
4 late to any other Lands in the faid Township, which the Gran-
" tees of the faid feveral Letters Patent, or their legal repreferta-
"tives, owning the fame, may vish to hold in Fief and Seigniory

in the ianner hereinafter mentioned, or to any part of the
" Crown Referves lyimng ivthin tie 'faid l.t miiemntionaed Lands,

which

fait fur le lieu mème en quatorze rangs ou rangées h des dinan- Appendie
ces égales de foixante-et-treize chaines et cinq chaînons, autant (N·.
que les circonstances et la nature du cas l'ont permis, désignés et
comptés à partir du Sud-Ouest, allant vers le Nord-Est, depuis.2 a
le numéro un jusqu'au numéro quatorze, inclusivement; et les-
quels dits quatorze rangs ou rangées ont été refpectivement sub-
divifés en lots de vingt-huit chaînes, foixante-et-quinze chaînons
de large, comptés refpectivement dans chaque rangée .à partir
du Nord-Ouest, allant vers le Sud-Est, c'est-i-savoir: Id pre'.
mière rangée en onze lots; la seconde rangée en vingt-trois lots;
la troisième rangée en vingt-deux lots; la quatrième rangée en
vingt-et-un lots ; .la cinquième rangée en vingt lots ; le sixième
rangée cn dix-neuf lots ; la septième rangée en dix-neuf lots ;
l's huitième rangée en dix-huit !ots; la neuvième rangée en
vingt-cinq lots; la dixième rangée en vingt-et-un lots; la on-
zième rangée en dix-sept lots ; la douzième rangée en treize
lots ; la treizième rangée en neuf lots ; et la quatorzième rangée
en neuf lots, formant en totalité, deux cent quarante-trois lots;
chaque lot contenant autant que les circonstances et la nature du
cas pouvaient le permettre, deux cents acres de terre avec l'al-
louance ordinaire pour les Grands Chemins, sauf et excepté plu-
sieurs lots irréguliers, y compris séparément, désignés, bornés
er limités, dans les dites Lettres 1atentes, en partie ci-deffus
rapportées: Et attendu, qu'entre les différens lots, compris dans
les suti dites quatorze rangées de lots ainsi divilés et arpentés, d'a-
près le meturage qui en a été fait dans le dit Township de Sher-
rngton, et désignés fur le plan ou la delcription du dit Township
de Sherrington, annexé aux dites Lettres Patentes, feu Sa
Majesté, par et en vertu des dites Lettres Patentes, en partie ci-
defus rapportées. parmi les dits lots ainsi réfervés à feu Sa Ma-
jesté, les héritiers et fucceieurs, pour par eux en ditposer à
l'avenir, s'est exprefément réservé pour elle, ses héritiers et
succeffeurs, le lot numéro dix-huit, dans. la dixième rangée; le
lot numéro treize, dans la onzième rangée; le lot numéro neuf,
dans la douzième rangée ; et le lot numéro cinq, dans la treizième
rangée; et attendu que les dits différens lots dans les susdites
quatorze rangées de lots ainsi divifés et arpentés, d'après le me-
furage qui en a été fait dans le dit Township de Sherrington, et
défignés fous le plan ou la defcription du dit Township de Sher-
rington, annexé aux dites Lettres Patentes en partie ci-de'fus
rapportées, feu Sa Majeffé par l'effet de fa grace fpéciale, de fa
connaifflance certaine, et de fon propre mouvement, pour elle,
fes héritiers et lucceffeurs, a donné, concédé et confirmé, au
très Révérend Père en Dieu, Jacob Mountain, Evêque de
Québec, l'un des Conceflionnaires dénommés en icelles, entre
autres lots, à lui le dit Evêque de Québec, ainsi donnés, concé-
dés et confirmés, les différens lots y et ci-après particulièrement
défignés comme fuit, favoir: les lots numéros vingt-trois et
vingt-quatre, dans la neuvième rangée, les dits lots numéros dix-
fept, dix-neuf, vingt et vingt-et-un, dans la dixième rangée ;
les lots numéros dix, onze, douze, quatorze, quinze, et dix-
fept dans la onzième rangée; les lots numéros huit, dix, onze et
treize, dans la douzième rangée ; les lots numéros fix, fept et
neuf, dans la treizième rangée; et les lots numéros troisi quatre
et cinq, dans la quatorzième rangée; pour par le dit Evêque de,
Québec, fes hoirs et ayant-caufe. en jouir et pofféder les
dits différens lots de terre et prémiffes ci-defi'us défignés, et ainsi
donnés, concédés et confirmées entre autres lots comme fusdit,
au dit Evêque de Québec, l'un des dits Conceflionnaires de feu
Sa Majeffé, les héritiers et fucceffeurs, pour l'avantage et l'utili-
té du dit Evêque de Québec, fes hoirs et ayant-caule à perpétui-
té, en franc et commun foccage, à la charge feulement de rendre
foi et hommage à la place de tous autres, et de toute efpèce de
rentes, fervices, amendes, droits, redevances, charges et récla-
mations quelconques, en la même manière que les terres en
franc et commun foccage font maintenant tenues, dans la partie
de la Grande-Bretagne appelée Angleterre : Et attendu que dans
et par un Acte du Parlement de notre Province du Bas-Canada,
fait et paffé dans la troisième année de notre règne, chapitre
quatorze, intitulé, c Acte pour le foulagement de certains cen-
" sitaires ou conceflionnairesde Lafalle, et autres y mentionnés
' poifédant des terres dans les limites du dit Township de:Sher-

rington," il ef ordonné entr'autres chofes, n9 Qu'il fera. et
" pourra étre loisible au Gouverneur, Lieutenant-Gotiverneur,
4 ou à la perfonne ayant l'Adminiftration du Gouvernement de
il notre dite Province, par un initrument fous le grand:fceau de
" notre dite Province, d'annuller, révoquer, déclarer et rendre
d nulles et fans effet les dites Lettres Patenten,,en. partie ci-
" deffus rapportées, et certaines autres Lettres y mentionnées,
" en autant que les dites Lettres Patentes, refpectivement,: ont
" rapport aux terres occupées, tel,que fus-mentionné en icelles,
" par les perfunnes réclamant comme Tenanciers de Lafalie, ou

des
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i which the Governor, or perfon admiiiftering the Govenmen
« of Our said Province, shall think it neceffary to furrender, for
" effecting the purpofes of the said Act, and that the laid Letters
c Patent shall, with refpect to all fuch Lands theremn mentioned,
ci be held and confidered fron and after the revoking and annull-

<'ing thereof in inanner aforefaid, of no force, validity, or effect in

« Law whatfoever ; and further, that when the faid Letters Pa-

c' tent shall have been in part revoked in manner aforefaid, it
t' shall and may be lawful for the Governor, Lieutenant Gover-
ti nor, or person adminiftering the Government, by other Letters
c Patent under the Great Seal of Our faid Province, to re-grant
" to the faid Grantees or their legal reprefentatives, in Fief and

t' Seigniory, en franc aleu noble, with all Seigniorial rights, pri-
g: vileges and prerogatives, as well the faill Lands occupied as

aforefaid by the faid perlons claiming as Tenants of La Salle, or
e' of the adjacent Seigniories, save and except the ClergyReferves
«comprif ed therein, as any other Lands within the faid Town-

"ship, in refpect of which the faid Letters Patent shall have been

t1 revoked and annulled inthe manuer therein before mentioned,
49 with power to the faid Grantees or their legal reprefentatives,
"refpectively, without limitation or reftriction, to alienate or dis-
< pofe of fuch Lands or any part thereof, either freely and ablolu-
"tely, or for fuch rents, refervations and acknowledgmeits, and
ci on fuch terns and conditions as they fhall think proper, toge-
" ther with the right of exacting all fuch Cens et Rentes, Lods et

ti Ventes, Redevances, and other Seigniorial dues and rights
ci whatfoever, which'shall or may have accrued and become pay-
c'able since the twenty fecond day of February which was in the

<4 year of our Lord One thoufand eight hundred and nine, by the
ca faid perfons claiming as Tenants of La Salle, or of the adjacent
t' Seigniories, under and by virtue of the Deeds of Grant, Titres
c de Concession, or by virtue of any other right or title, by or un-
t der which they have held or did then hold such Lands, and
es that the rights, claims or demands'which any of the faid original
4- Grantees of Lands in the faid Townfbip of Sherrington, then
si had in Law against any perfon or perfons who had purchafed or
4 acquired any part iof the faid Lands, and had not then paid
sthe purchafe money or confideration for the fame, or still owed

<t any part thereof, should not be in any manner affected or alter-
t!ed by the faid Act, and the rights,.claims and demands of fuchi
4o Venders, or Bailleurs de fonds, are thereby expressly referved
( to them, as well upon and in refpect to the Lands which should
" or might, in virtue of the faid Act, be erected ii Fief and

Seigniory, en franc aleu in. manner aforefaid, as upon
t and in refpect of any Lands which should in virtue thereof be

Sgranted to the faid purchafer or purchafers, as an indemni6ira-
'e tion as aforefaid:" And whereas, of the feveral Lots of Land
in the faid Township of Sherrington, to the above nanied Biflhop
of Quebec in and by the laid above in part recited Letters Pa-
tent, given, granted and confirmed as aforefaid, the faid Bifhop of
Quebec in and by that certain Deed of Sale and Conveyance
made and executed by and between the faid Bishop of Quebec, of
the one part, and lames M'Callum, Efquire, of Our City of Que-
bec, Merchant, of the other part, bearing date and paffed before
Maitre Felix Têtu and his Confrdre, Notaries, at our 'faid City of
Quebec, the twenty fourth day of A pril which was in the year of
our Lord One thoufand eight hundred and ten, and for and in
confideration of 'the price or sum therein mentioned, the receipt
whereof the laid Bishop of Queb'ec did tlereby acknowledge, did
grant, bargain and sell, transfer, aflign, convey ,and make over
unto the faid James M'Callum, thereofaccepting for hmimelf, his
heirs and afligns, the afàrefaid Lots 1fumbers 'w\enty three and
Twenty four in the ninth range, the Lots Numbers Seventeen
Nineteen, Twenty and Twenty one in the tenth range, the Lt
-NumberîTen, Eleven,' Twelve, Fourteer, Fifteen and Seventeen
in the eleventh range, the Lots Numbers 'Eighr, Ten and Thir.
teen in the twelfth range, the Lots Numbers Six, Seven and
Nine in the thirteenth range, and the 'Lots Nunbei-s Three
Four and Five in the 'four-teenth range, togethir '-with ail aidi
every the appurtenances t the faid feveral Lotsdescribed, bar
gained and lid, in ny wife belonging; to hve and te hold the
faidfeveral Lots of Land and 'premises to the aid' Bifhop.of 9ue
bec, give graned ar.d confirmed an b hi nd by the .fid
above in part recited De cof Sale and Convey nce, bargane
and'foldas aforefaid, and'the faidJlames M'Callumh i lie;rs.and
afligns tthe only proper ieendbehobf of the faidJame
JVCallumn, his heirs' :and afWijnÏ (or ever JAnd whreas, qf th
feaii 'Lotai Lîid in the faid Township of Serringt n, .toth
faid 'Bifhopcf Qebec, in andby the aid above Anpirt recite
Letters'Patentgivegranted and conirmed as;aforefaid, th
faid Bifhop of Quebec" in and'by that certain Deed'cf Convey
nce made and executed by and between the laid Bifhop of Que

bec, of the one part, and the faid James M'Callum, of theothe
par

cf des Seigneuries adjacentes ; et aux réferves de la Couronne Appendice
<t comprifes et situées en icelles; et en autant auffi que les dites (N. N.)
" LettresPatentes ont refpectivement rapport à toutes autres terres
" du Townfhip, que les Concefionnaires des dites différentes 22 Mars.
" Lettres Patentes, ou leurs représentans légaux, en étant les

Propriétaires, pourraient désirer tenir en Fief ou Seigneurie,
« en la manière y après mentionnée, ou à aucune autre partie des
£' réferves de la Couronne, situées dans l'étendue des terres
" mentionnées en dernier lieu, que le Gouverneur, ou la per-

f onne adminiftrant le Gouvernement de notre dite Province,
" croira devoir abandonner, pour mettre à effet les fins de cet

Acte; et que les dites Lettres Patentes, pour ce qui regarde
'' tomes les terres mentionnées en icelles, feront tenues et con-
c sidérées, depuis et après qu'icelles auront été révoquées et an-
" nullées de la manière fuldite, comme n'ayant aucune force,
" validité ou effet en loi quelconque," et de pluc, 'Que quand
' les dites Lettres Patentes auront été révoquées en partie de la
" manière fufdite, il fera et 'pourra être loisible au Gouverneur,
" Lieutenant Gouverneur, ou a la perfonne ayant lAdminifIra-

tion du Gouvernement, par d'autres Lettres Patentes, fous le
"fceau de notre dite Province de reconcéder aux dits Conceflion-
' naires ou a leurs repréfentans légau, 'en Fief ou Seigneurie,
•' en franc-alleu, avec tous les droits feigneuriaux, priviléges et
' prérogatives, tant les ditps terres occupées comme fufdir, par les

" dites perfonnes réclamant comme Tenanciers de 'Lafalle, ou
4 des dites Seigneuries adjacentes, fauf et excepté les réferves
"' du Clergé y comprifes, que toutes les autres terres dans l'é-
4 tendue du dit Townfhip par rapport auxquelles les dites Let-
" tres Patentes auront été révoquées et annullées en la manière
c mentionnée en icelles, avec les droits aux dits conceflionnaires,
" ou leurs repréfentans légaux, refpectivement fan:s limitation oui
c reftriction, d'aliéner ou de difpofer de telles terres ou d'aucune

partie d'icelles, librement et' réellement, et moyennant tellea
" rentes, réferves et reconnaiffances, et pour tel prix et fous
t telles conditions, ou de toute autre manière qu'ils croiront
" convenable: enfemble avec le droit d'exiger, recouvrer et
« recevoir tous tels cens et rentes, Lods et Ventes, redevances
" et autres droits quelconques qui feront accrus ou devenus dus et

payables, depuis le vingt-deuxième jourde Février mil huit
' cent-neuf, par les dites perfonnes réclamant, comme Tenani-
49 ciers de Lafalle, fous et en vertu des Contrats ou Titres de
"9 Concellion, ou en vertu d'aucun autre titre ou droit, par et en
«' vertu defquels ils ont poffédé ou poffédaient alors telles terres ;
" et que les droits, réclamations ou prétentions que pouvaient
" avoir en Loi, aucun des Conceffionnaires des, terres dans le
" dit Township de Sherrington, contre aucune perfonne ou
" perfonnes qui avaient acheté ou acquis aucune partie des dites
' terres, et n'avaient pas encore payé le prix 'ou là valeuÏ d'i.
" celles, ou qui pouvaient redevoir aucune partie ou fomme

d'argent fur icelles, ne devraient en aucune manière être af-
fectés ou chargés par le dit Acte; et les droits,,réclamations
et prétentions de tels vendeurs comme lailleurs de Fonds,

"leur font expreffément réfervés par cet Acte, tant pour ce qui
" a rapport aux terres en Fief et Seigneurie,-en franc.alleu,
' comme fufdir, en vertu du dit Acte, que pour ce qui a rap.
" port 'a aucune ds terres qui feraient concédées, en vertu d'i.
S celu au dit acquéreur ou ,pour lepr ferr d'indem.
t ne, comme fuidit ;" et attendu que parmi les differens' lots
de terre dans le dit Township de Sherrington, donnés, concédés
et confirmés à l'Evêque de Quebec, u-nomrésdanset enveru
des dite Lettres Patentes ci-defus, rapportées, editEvéqude
Québec, par un 'certain Çontrat deente et tranport fait et

, paffé, entre lui le dit Evêque deQuéibec, d'une part, et James
s McCallum, Ecuyer, de 'notre Cîté de Québec, Macha de

l'autre part, devant' Matre Félix Têtu et fon,'conèrere, No-
- taires, dans notre Cité de Québe, .n date du.vingt-guatriène

S'vride l'annéede~Notre Seigneur mil huit cent-éix,
,pour et moyennant le prix ou fomme y mentio nnée, queledit

Evêqàe 'de 'Québereconnait avoir reçue dans le' dit'Ac'te, a
baily;, flipulé, vendu, tnfporte, cédé, ,aliéné et transférê, au

e dit James McCalluni ace acceptant pour lui, fes hoirset ayant-
- caufe,les ffilits lots numéros vingt-trois etvimgt quatredansla
d rles otsuméros dixfepd neuf, vin et

d inget-un, dans la dïximeran numros x, onze,
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Appendix . part, bearing date and pafTed before Maitre W. F. Scott, and his e

Confrére, Notaries, at Our faid ( ity of Quebec, the fourth day of t
February now inftant, and in order ta complete the qeantity of t
Four thoufand acres of Land-which the faid Bifhup of Quebec '

2eI March- did, in and by the faid above in part recited Deed of sale and
Conveyance, agree and intend to feIl and convey unto the faid
James M'Callumu, his heirz and afligns for ever, did grant, trans- t
fer, affign, convey and make uver unto the faid James M'Callum,
thereof accepting, the aforefaid Lot Number Eleven in the twelftlh
range, together with all and every the appurtenances ta the faid
Lot of Land defcribed, granted ani conveyed, in any wife be!oug-
ing ; to have and ta hold the laid Lot of Land and premifes, to
the faid Bifhop of Quebec given, granted and confirmed, and by
him in and by the faid above in part recittd Deed of Sale cf
Conveyance, granted and conveyed a aforefaid unto the faid
James M'Callum, his heirs and affigns, ta the only proper use
and behoof of the faid James M'Callum, his heirs and afligns for
ever : And whertas, of the feveral Lots of Land in the laid
Townfihip of Sherrington, to thc faid Bilhop of Qucbec, in and by
the faid above in part recited Letters Paient, given, granted and
confirmed, and by him to the laid James M'Callum, in and by
the faid above in part recited Deed of Salc and Conveyance, and
Deed of Conveyance bargained and fald. granted and conteyed,
as aforefaid, the laid James M•Callum in and by that certain
Deed of Sale and Conveyance by him made and granted tu Na-
thaniel Douglas-, of the faid Tovnship of Sherrington, Yeoman,
bearing date and paffed before MAitre Jacques Voyer, and his
cone/re, Notaries, at Quebec, the twcnty sixth day of April
vhich was in the year of our Lord One thoufand eight hundred

and eleven, and for the price or confideration therein mentioned,
did grant, bargain and fell, transfer, affign, convev a-d make over
tnto the faid Nathaniel Douglass thereunto alfo prefent and ac-
cepting thereof for himself, his heirs and afligns, the aforelaid
Lots Numbers Twenty three and Twentv four in the ninth
range, the Lot Number Twenty one in thie tenth range, the
Lots Numbers Fifteen and Seventeen in the eleventh range. the
i.ot Number Thirteen in the twelfth range, and the Lot Number
Nine in the Thirteenth range, with all and every the apporte-
nances ta the laid Lots of Land above defcribed, bargained and
fold ta the faid Nathianiel Douglass, in any vife be:onging; to
have and ta hold the faid feveral l.ots of Land and premifes above
deferibed, by him the faid James IM'CalEum to the laid Nathaniel
Douglass bargained and fold as aforelaid unto the laid Natlianiel
DouglaEs, his heirs and afligns, to the only proper ufe and behoof
of the faid Nathaniel Douglas-, his heirs and afligns for ever,
whiclh faid last above in part recited Deed of Sale and Conveyance
ta the laid Nathianiel Douglass, of the laid feveral Lots of Land
and premifes above defcribed, to him thereby bargained and fold,
bath been acknowledged anci mentioncd in and by the Judgment
of the Provincial Court of A ppeals, bearing date the thirtieth day
of July, which vas in the Year of Our Lord One thoufand eight
hunlred and feventecn, in the Caufe wlierein the faid Nathaniel
Douglaws was Appellant, and Conflant Cartier and Ambroife and
Louis Sanguinet were Respondents : And whereas, under and
by virtue of the faid above in part recited Deed of bale and Con-
veyance and Deed of Conveyance by the laid BiAhop of Quebec,
ta hin the faid James M'Callum made and granted as aforefaid,
the faid James M'Callum i; now the owner of the rest and refidue
of the aid feveral Lots of Land and premifes above described, ta
the laid Bishop of Quebec in and by the laid above in part recited
Letters Patent, given, granted and confirmed, and by him ta the
faid James M'Callum, in and by the faid above recited Deed of
Sale and Conveyance, and Deed of Conveyance, bargained and
fold, granted and conveyed as aforefaid, and the legal reprefenta-
tive of the laid Bishop of Quebec, for and in refpect of the laid
restand refidue of the laid feveral Lots of Land and premifes above
decribed, to the faid Bishop of Quebec given, granted and confirm-
ed, and by him to the laid James M-Callunm bargained and fod,
granted and conveyed as aforefaid, and which faid rest and refi-
due of the laid feveral Lots of Land and premifes above delcribed,
ta the faid Bishop of Quebec given, granted and confirmed, and
by him ta the laid James M-Callum bargained and lo'd, granted
and conveyed as aforefaid, confist of the several Lots above and
hereinafter defcribed as follows; that is ta fay,.the Lots Numbers
Seventeen, Nineteen and T7wenty in the tenth range, the Lots
Numbers Ten, Eleven, Twelve and Fourteen in the eleventh
range, the Lots Numbers Eight, Ten and Eleven in the twelfth
range, the Lots Numberî Six and Seven in'the thirteenth range,
and the Lots Numbers Three, Four and Five in the fourteenth
range : And whereas, certain parts and parcels of the aforefaid
rest and refidue of the aforelaid feveral Lots of Land and prermifes

above

et par lui tranfportés et vendus comme fufdit par le dit Contrat Appendice-
le vente et tran-port, en partie ci-deffus rapporté pour l'avan - -

age et l'utilité du dit James AlcCallum, Les hoirs et ayant-caufe
perpétuité; et attendu, que des différens lots de terre dans le

lit Township de Sherrington, donnés, concédés et confirmés 22 Mars-
au dit Evêque de Québec, par et en vertu des dites Lettres Pa.
entes en partie ci-deffus rapportécs comme fufdit, le dit Evêque
de Québec, par un certain contrat de vente et tranfport fait et
pafîé entre le dit Evêque de Québec, d'une part, et le dit James
McCallum, de l'autre part, devant Maitre W. F. Scott, et fon
confrère, Notaires, dans notre Cité de Québec, en date du qua-
triéme jour de Février préfent, et dans la vue de compléter la
quantité de quatre mille acres de terres que le dit Evêque de
Québec a confenti et a voulu vendre et tranLporter par
le -lit Contrat de vente et tranfport en partie ci-dessus rapporte,
au dit James McCallum, Les hoirs et ayant-caufe à perpétuité, a
donné, transféré, aliéné et tranfporté au dit James McCallum,
à ce acceptant, le fufdit lot numéro onze dans la douzième ran-
gée; enfemble avec toutes et chacune des dépendances en au-
cune manière appartenantes au dit lot de terre, désigné, vendu
et tranfporté. Pour, par le dit James McCallum, fes h6irs et
avant-caufe, en jouir et posséder le dit lot de terre et prémisses
donnés, concédés et confirmés au dit Evêque de Québec, et par
lui tranfportés et vendus comme fufdit, par le dit Contrat de
vente et tranfport, pour l'avantage et l'utilité du dit James
McCallum, fes ioirs et ayant-cau[e à perpétuité; et attendu que
des différens lots de terre dans le dit '1ovnthlip de Sherrington,
donnés, concédés et confirmés au dit Evêque de Québec, par et
en vertu des dites Lettres Patentes, en parties ci-deffus rappor-
tées ; et par lui aliénés et vendus, cédés et traniportés au dit
James McCallum comme fufdit, par et en vertu diu Contrat de
vente et tranf'port et acte de tranfport en partie ci-deffus rappor-
té, le dit James NeCallum, dans et par ce certain Contrat, par
lui fait en faveur de Nathaniel Douglass, du dit Township de
Sherrington, Yeonan, paifé à Québec, devant Maître Jacques
Voyer et fon confrère, Notaires, et daté le vingt-sixième jour
d'Avril de l'année mil huit cent-onze, pour le prix et confidéra-
tion y mentionnés, a donné, flipulé, vendu, tranfporté, cédé,
aliéné et traniféré au dit Nathaniel Douglas, à ce aulli préfent et
acceptant, pour lui, fes hoirs et ayant-caul, les lùfdits lots nu.
meros vingt-trois et vingt-quatre, dans la neuvième rangée ; le
lot numéro vingt-et-un, dans la dixième rangée; les lots
numéros quinze et dix-fept dans la onzième rangée ; le lot numé.
ro treize dans la douzième rangée ; et le lot numéro neuf dans la
treizième rangée, avec toutes et chacune des dépendances en
aucune manière appartenantes aux dits lots de terre ci-deffus dé-
fignés, aliénés et vendus au dit Nathaniel Douglass. Pour par
le dit Nathaniel Douglass; Les hoirs et ayant-cause, en jouir et
pofféder les dits différens lots de terre et prémiffes ci-deffus défi-
gnés, et par le dit James McCallum, tranfportés et vendus au dit
Nathaniel i)ougla's comme fufdit, pour l'avantage et l'utilité du
dit Nathaniel Douglasz% fes hoirs et ayant-caufe Ù perpétuité ; le-
quel dit Contrat de vente et tranfport en partie ci-dcffus rappor-
té en dernier lieu, en vertu duquel les dits différens lots de terre
et prémiffes ci-detTits défignés, ont été tranfportés et vendus au
dit Nathaniel Douglass, a été reconnu et mentionné dans un Ju-
gement de la Cour Provinciale d'Appel, en date du treizième jour
de Juillet de l'année de Notre Seigneur mil huit cent dix-fept,
dans une caufe où le dit Nathaniel Douglass était appelant, et
Confiant Cartier, et Ambroife, et Louis Sanguinet étaient inti-
més; et attendu, que par et en vertu du dit Contrat de vente et
tranfport et acte de tranlport, faits et passés par le dit Evêque de
Québec, à lui le d;t James McCallum, comme fufdit, lè dit
James McCallum, cl maintenant le propriétaire du reftant et du
réfidu des dits différens lots de terre et prémisses' ci-dessus défi-
gnés, donnés, concédés et confirmés au dit Evêque de Québec,
par et en vertu des dites Lettres Patentes en partie ci-dessus
rapportées, et par lui, aliénés, vendus, cédés et transportés au
dit James McCalium, par le dit. Contrat de vente et tranfport et.
acte de tranfport en partie ci-dessus rapportés,.ct les repréfen-
tans légaux du dit Evêque de Québec, pour et à l'égard du dit
rellant et réfidu des dits différens lots de terre et prémisses ci-
dessus désignés, donnés, concédés et confirmés au dit, Evéèie
de Québec, et par lui, vendus, aliénés, cédés et tranLporiés au
dit James McCallum; et lequel reftant et réfidu des différens lots
de terre et prémisses ci-dessus défignés, donnés, concédés et
tranfportés au dit Evêque de Québec, et par lui venddés, aliénés,
cédés et tranfportés au dit James McCalluni comme fufdit, le
compole des différens lotF, ci-deffus et ciprès défigès comme

fuit, avoir les lots numéros dixLfept, dix -neuf et vingt,'dans
sa dixième rangée; les lots numéros dix, onze, douze et qua-

torge,
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Appendix above defcribed, to the faid Bishop of Quebec given, granted and torze, dans la onzième rangée; les lots numéros huit, dix et onze, Appn
confirmed, and by him to-the faid James M'Callum bargained and dans la douzième rangée ; les lots numéros six et fept dans la (
fold, granted and conveyed as aforelaid, are occupied by perfons treizième rangée ; et les lots numéros trois, quatre et cinq, dans(
claiming as tenants of La Salle, or of the faid adjacent Seigniories, la quatorzième rangée'; et attendu que certaines parties et mor-

22 'MarcI and the faid James McCallum the owner of the faid rest and reli- ceaux du fufdit ieflant et réfidn des fufdits'différens lots de terre 2 ars.
due 'o the faid feveral Lots of Land and premifes above defcribed, et prémisses ci-dessus désigna, donnés, concÈdés et confirmés'
to the faid Bishop of Qnebec given, granted and confirmed, au dit Evêque de Québec, et par lui, ve'ndus, aliénéi, cédés et
and'by him to the faid James M'Callum bargained and fold, tranfport&é, au dit James McCallum comme fufdit,' font occupés
granted and conveyed as aforefaid, and the legal reprefentative of par des perfonnes réclamant comme Tenanciers de:Lafalle, on,
the faid Bishop af Quebec, for and in refpect of : the faid. rest des dites Seigneuries voisines ; et -que le dit James McCallum,
and refidue of the faid feveral: Lots of Land and premifes above propriétaire du dit relant et résidu des dits différens lots de terre.
defcribed, to the fiaid Bishop of Quebec given, granted and con- et prémisses: ci-dessus désignés, donnés, concédés et confirmés
firmed, and by him to the faid James M'Callum bargained and an dit Evêque de Québec, et par lui vendus, aliénés, cédés et
fold. granted and conveyèd as aforcfaid, hath by writing under tranfportés,, an dit James -McCallum comme -fhfdit, et les dits
bis Signature, given his confent to the revocation of the faid repréfentauts légaux du dit Evêque de Québec, pour et à l'égard
above in part recited Letters Patent, in as far as the fame relate du dit reftant et résidu des dits différens lots de terre et prémisses
to the Lands occupied as aforefaid, within the limits of the faid ci-dessus désignés, donnés, concédés et confirmés au dit Evêque
rest and refidue of the faid feveral Lots of Land and premifes de Québec, et par lui vendus, aliénés, cédés et traifportés au
above defcibed, to the faid Bishop of Quebec given, granted and dit James McCallum comme fuIdit, par un écrit revetu de fa si.
confirmed, and by him ta the laid James M'Callum bargained and gnature, a donné fan confentement à la révocaion .des dites
fold, granted and conveyed as aforefaid, as well as to the remain- Lettres Patentes en partie ci-dessus rapportées, en autant qu'i-
der of the said rest and refidue of the said several Lots of Land and celles ont rapport aux terres occupées comme fufdit, en-dedans
premifes above defcribed, t. the said Bishop of Quebec given, des limites du dit reftant.et résidu des dits différens lots de terre
granted and confirmed, and by him to .the laid James M'Callum et prémisses. ci-dessus désignés, donnés, concédés .et.confirmés
bargained and sold, granted and conveyed as aforefaid, not occu- au dit Evêque de Québec, et par lui vendue, aliénés, cédés et
pied by the said persons claiming as aforesaid, which -the said tranfportés au dit James -McCallum comme fuifdit ; ainsi qu'à ce
James M'Callum doth wish to hold in Fief and Seigniory, in the qui refte du reliant et résidu dès dits différens lots de terre et
nianner mentioned in the said above in part recited Act of the prémifes ci-delliis défignés~, donnés, concédé et confirmés au dit
Parlianuent of Our said Province of Lower Canada, as well as the Evêque de Québec, 'et par lui vendus, aliénés, cédés et tranfpor-
Lands occupied as aforesaid, and the said consent so given, hath tés au dit James McCallum coime fufdit, non-occupé par les
been deposited and filed of record ir the Office of the Clerk of dites perfonnes réclamant comme fufdit, et que le dit Janes
the Parliament, as directed in and by the said Act : And where- McCallum défire pofféder à 'titre de Fief et Seigneurie, 'en la.
as certain and several of the aforesaid several Lots of Land hoerein manière mentionnée' dans le dit ,Acte du Parlement de' notre
bel ore particularly mentioned and defcribed, and amongst the Province du Bas-Canada, en partie ci-deffus rapporté, aufli bien
others of Lots in and by the said above in part recited Letters Pa- que les terres :occupées comme fufdic ;,et que.,.le'ditconfente-
tent, saved and referved for the future disposition of His late Ma- ment ainsi donné, a été dépofé et, enrégillré dans.le Bureau du
jeiy,, His Heirs and Succeffors as aforesaid, lie within the Lands in Greffier du Parlement, ainfi qu'il eft ordonné par.le dit :Acteý;
the aforesaid rest and refid'ue of the several Lots of Land and pre- et attendu que certains et ýplufieurs des 'fufdits différenslots de
mises above described, to the said Bishop of-Quebec given, grant- terres ci-deffus particulièrement défignés'et'mentionnés et réfervés,
ed and confirmed, and by him to the said Janies M'Callum bar- parmi les autres lots, à^ feu Sa Majefté, fes héritiers 'et:fuîcces.
gained and sold, granted and conveyed as aforesaid, occupied by feurs, en 'vertu des Lettres Patentes en partie ci-dessus rapportées,
the aforesaid per'sons claiming as Tenants of La Salle, or of the said pour par eux ci dilpofer à l'avenir comme fufdit, fe trouvent
adjacent Seigniories, and Our trufty and well beloved George Earl fitués dans l'étendue des terres dans le fufdit reliant et résidu des
offlaîhoufie, Cur Captain General and Governorin Chiefin and différens lots de terre et prémisses ci-dessus défignés, donnés,
over Our said Province of Lower Canada, hath thought it neces- concédés et confirinés au dit Eviêqùe' de Québec, et par lui ven-
sary to furrender, for effecting the purpofes of the ,said above in dus, aliénés, cédé et tranfprtés au dit James McCallum comne
part recited Act. of the Parliament of Our faid Province, 't.he fufdit, occupés par les.fufdites perfonnes réclamant comme,Te-
others of the aforesaid several Lots of Land herein:before particu- nanciers de Lafalle, ou des dites Seigneuries ,oilines; et Vu,
larly meutioned-and described, and amongst the others of the que notre fidèle et bien' aimé George, Comte de Dalhoufie, Ca-
Lots in and by the lhid above in part recited Letters Patent, saved pitaine Général et Gouverneur-en-Chef de notre dite ,Province
and referved for the future dispofition of His late Majelty, His du Bas-Canada,'a cru devir abandonner pour mettre' à effet'les
Heirs and Succeffors as aforesaid, which lie within the remainder fris du dit Acte du Parlement de notre ;dite "Province en partie
of the said rest and refidue of the said several Lots of Land and ci-delffus rapporté, les autres des fufdits différens lots de terre ci-
premifes above defcribed, to the said Bishop of Queb'ec given, deffus 'particulièrement mentionnés et défignée, et réfervés parmi
granted and confirmed, and by hir ta the'said James M'Callum les autres lots, à feu Sa Majefté, fes héritiers et fucceffeurs, par
bargained and sold, granted ani conveyed as aforesaid, fiot occu- et en vertu"des dites Lettres Patentes en partie ci -defus rappor-
pied by'the said persons claiming as aforesaid, and which, the 'aid tées, pour r 'eux en difpofer lavenir coine fufditf e;-
James M'Callum doth wish to.hold in Fief and Seigniory as afore- quels font fitués dans l'étendue'de ce qui rifteedu rleiant et réfidu
said : And whereas for effecting the purposes cf t'e saidabove in. des dits différens lots de. terre et prémi(fes ci-def aïs défignésdon-
part ecited Actoi the Parliament of Our faid Province.of Lower nés, concédés et confirmés 'au dit venue de Québec, et parut
Canada, and pursuant thereto,' We, of Our, especial grace, certain' vendus, aliénés, cédés ct tranfportés au dit James Mcddlum
knowledge-and mere motion, by Our ý Letters:Pautent under the' Grcat comme susdit, non occppés<par les personnes réclamantcomme susdit
Seal of Our said Pnvince, bearing equal;date lerewith,'.did annul 'and. et ýquc.le.dit James McCallum, désire psséder titrede Fief Set Signeu-
revoke declare and rendervoid :he:baidabovein part recited Letteras rie comme susdit ; et.attendu quepour mettre .effet lefins u. dit
Patent, in as far as the said Letters Pateni relate to ithe aforesaid restand .Acte.du Parlement de.notre dite Province du Bas-Canada, en, partieci-
residie ofthe saidseveral Lotsof Land and premisesabove described, to dessus, rapporté'; eticonformément:à icelui, nous, par Peffet de notre
the said Bishop of Quebec given,;granted and confirmed, and.by him toS griàe spéciale, de 'nottescontnaissace.ceraine; de notre propre mouve-
the saidJames M'Callum;bargainied and, sold, granted and conveyéd as nent, et par nos;Lettres Patentes, sous legrand sceaude.: tre dite Pro-
aforesaid, and alsu as far.as the' saidabove in part recited LUtters Platent vince, portant la nasme date que les présentes, avons réeoque, déclare et
relate to.the, several Lots' of Land herein :before particularly mentioned rendu de nul effet, les dites LetresPatentes en partie ci. egus rappo def,
and deacribed,'-and amongst the others othe Lots in and by'the;said en.autant que les dites Lettres Patentes ontrappojt au suîhtrestant et
above -inspart reeired Leiters Patent, saved. d:reserved forthe future *résidu desidits, tfférenslos deterre et prémisses ci-.essus ddsignés
disposition of;'Ibs late'Majesty, llis.Heirs and Successors asaforesaid. donnés,' concpds;etscunGrmésau ditEvequede.Québec et par yut ven.
Andas the whole iii andby the said above in partreeited Letters Patent, ,, dus, alénés, cédés et traiportés comme susdir, et aussien autant que les
deposited of public record in tihe Office of-Our Secretary 'cf Our said. dires Lettres Patentes en, partie ci.dessusrapport, ont rapport aux
Province, and'rregistered"in the Office of the Register ofEnrollments différens lots de terre ci-dessus.particuèreme!t mentionné, et i gês,
ot. and in Our said Province, by the said aboveýinpartirecited Actcf the' ,et réservés. parmi les 4autre, lts par et en vertug dsdtes Lettres .Paten-
Parliament ofOur saidProvince,'by the said above in partrecitedDced, tes en partiej:i-dessus apporée,' feua Mjesé, ses éie,euc-
ofSale'and:Conveyance-and Deed' of C<veyance by the baid Bhihop of cesseurs ,pe,,prrparreux 4 en disposeri 1 avenir comne-susdit-; etamnsI
Quebec to the said:James'M'Callum, the said aboie in part recited ;Deed: - que le tout:ararra 'plus ampemcen éériatiuAdté i'etires Pa.
of:Sale and Conveyance, b,the:said 'Jamîes M'Callum to the said 'Natha tentes en partie c sdans les, 1 itéisélt, bli
niel Douglasssthe said above in parîrecied Judgment of Our Court cf. ques duBureau duàSecréaire de nurditrvmee et entegutres dans

ïýAppeals ofe and:forOur saidiProvince,,andbyOur said last above in' leBureauid'Eprégistrement d gau dit
part recitedLetters:Patent also desposited of public ';rc:ord ln the! Of- :acte, dtParlement.de notredite rovmceen partie'e dessus uapor-
fice of Our Secretary of -Our said Province,:.and registered ii the,Offlce té,auddi Cotrat dec, eteet transport eacte de t a'osport pasés

utpa
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of the u.gister of Ernrollments of and in Our said Provirce, reference
thereuîi"°bcing had, will fully and ai large appear. Now therefore,
know ye, that fr eftfecting the purposes of the said above in part reci-
ted Act of Our said Province of Lower Canada, and pursuant theeto,
We, of Our especial grace, certain knowledge and mere motion, for Our.
selves, Our Heirs andSuccessors, have given, granted and conlermed, and
by itese presenits do give, grant and contirm for Ourselves, Our lleirs
and Successors, into the above named James M'Callnîm, hie heiss and as.
signs for ever, as follows; that is to say : First, the aforesaid test and re-
sdue of the aforesaid several Lots of Land and premises in the siid
Township of Sherrington, to the said litihope of Quebesc given, grantel
and confirmed, and by him to the said Jnmes M'Callaîm bargainied and
sold, granted and conveyed as aforesaid, and knownî and distinguishied
bv the Lots Numbers S:retîeen, Nineteen and Twenty in the einth
range, the Lots Numbers Ten, Eleven, Twelve and Fourteen iin the cle.
venth range, the Lots Numbers Eight, Test and Eleven in the twelf:h
range, the Lots Numbers Six and Seven in the thirteenth range, and the
Lots Nunbers Thrce, Four and Five in the fourteenth range ; and Se.
conaly, the afîresail several Lots of Land in the said Township of
Shîerrington, hicrein before particularly ,mentioned and described, and
amongst the others of the Lots in and by the said above in part recited
Letters Patent of His laie Mjesty, saveil and reserved for the future
disposition of Ilis laie Majesty, His lleirs and Successors, known and
dis:inguishled by theL .ot Number Fighteen in the tenth range, the Lot
Number Thirteen in the eleventh range, the Lot I'sîumber Nine in the
t welfth range, and the Lot Number Five in the thirteenth range ; ta
have and ts hold the said several Lots of Land and premises abuve de-
scribed, and herein before given, granted and conlirmed unito the said
James M'Callunm of Us, Our lleis and successors, unto the said James
M'Callum, his heirs and assigns, and to the use and behoof of the said
James M'Callum, his heirs and assigns fCr ever, in Fief and Seigniary, en

franc aleu noble, by the name of the Fief and Seigniory of St Normand,
with all seigniarial rights, privileges and peerogatives to the said litle of
Fief and Seigniiory, enfran aleu noble, belonging or in any wise apper.

stainiig, subject to Fealty and Hommage, (Foi et Hmmage,) and the
payiment of une Stivereign or other cuerent guuld piece, ut the value of
twenty shillings sterling money of Great Britain, at each mutation of
Proprietor of the said Fief and Seigniory, so holdeu en franc ileu noble,
as aforeaid, in lieu of all Quints and othier seigniorial dues whatsuever ;
pravided, however, that alt and every the persons and their representa.
tives, who possessed or had acquiired Landi by Concessian ai as enants
of La Salle, or of any of hlesaidadjacent S:igniories,befureihe said year
One thousand eight hundred and aine, and whose Lands are founîd
within the limits of the aforesaid several Lnts of Land in the çid Ti'own-
ship of Sherrington, te the said James M'Callumi herein befire given,
granted and confirimied in Fief and Seigiory, enfranc aleu noble as afore-
said, shall from liencefortl: be and remain i hile quiet and peaceable pas.
session and enjoyment of thnse part of the said Lands so occupied by
theim, in respect of which the said abovein part recited Let:ers Paient of
His laie Majesty have been revoked as aforesaid, by the saie Tenure
and tupoi the saime condition!:. and in the samie manner as they now res-
pectively holdthe sa:ne, cither by virtue of their several Deeds of Conces-
sion or other Titles traniferring property, (translatiß de propriété,) or
by prescriptive possession according ta Law, and ,hal lheiceforth be
lield and deemed to be the just and lawful proprietors of the said parts of
the said Lands, and shall noui leeforth be dirspossessed thereof in any
manner or way, except for lawful cause, and vith pnwer to the said
James M'Callum, his lhcirs and assigne, to alienare and dispose of the re-
mainder of the said several Lots of Land and premises, tu him the ,aid
James M'Callum herein befure giveri, granted and confirmed, without li-
mitation or restriction, either frely and absolutely, or for such rents, re-
servations and acknowledgments, and on such terma and conditions, or in
such other manner as he the said James MCallum, his hei rsand assigna
shall think proper, togetier with the right of exacting, recnveringand se-
ceiving ail such Cens et Rentes, Lods et Ventes, Redevances, and other
seigniorial dues and rights whatsoever, which shall or may have accrued,
or wculd be due and payable since the twenty second day of February
which was in the Year of Our Lord One thousand eight hundred and
nine, and wlich may at any time hereAfter accrue and become due and
payable by the persons claimiîng a%wfiresaid any of tie said several Lots
,and premises ta the said James M•Callum herein before givei, granted
and confirmed as Tenani of LaSalle, or of any of the saidadjacent Seig.
niories, under and by virtue of the Detds of Grant, Titres de Concession,
or by virtue of any other right or title, by or usider which they have held
or now hold such Lands, if the said Lanids made part of La Salle or of
Itbe said adjacent Seigniories, or were in the censire et monvance of Our
Domain, and that the said above in part recited LettersfPaient of His
laie Majesty had never been isued, and together aiso with ail and every
privilege and morîgage in and upnm the said Lands so claimed respec-
tively, for the recover y of the said Cen et Rentes, Lud: et Ventes, Rede-
vanees, and other seigniorial dues and rights whatsoever, any thing in the
said above in partrecited Letters Patent of HIis late Majesty, or else-
where contained te the contrary in, any'wise notwithstanding. Provi-
ded always, and We do hereby expressly reserve toOurselves, Our leirs
and Succesors, aIl mines of gold and silver which now are, or which
shall be found upon the said Lots of Land and promises hereby granted
or any of them, or any part tbereof, so that the said mines and ;each of
them, shall belongto Us, Our Heirs arid Successor,, iio as full and ample
manner as if the piesent Grant had never been made ; and We do here-
by likewise exèressly reserve to Ourselves, Our Heirs and Successors,
full power, right and authority to make and use all such roadi, ways and

passages

par le dit Eséque de Québe, en faveur du dit James McCallum ; au
dit Contrat de vente et transport par le dit James McCallum, au dit Na.
thaniel Douglass; au dit Jugement de notre Cour d'Appel de et pour
notre dite Province, en partie ci-dessus rapporté; et à nos dites Lettres
Patentes, en partie ci-dessus rapportées et déposées dans les Archives
Fublhques du llureau du Seciétaire de la Province, et enmégistées dans klo
Bureau d'Enrégistrement du Régistraire de notre dire Pravir.ce, savoir
fesons ci conséquence, qu'afln de mettre a effet les fins du dit Acte du
Parlement de nrotre dite Province du Bas-Canada, en partie ci-dessus
rapporté, et conformément à icelui. Noue, par l'effet de notre giàce
spéciale, de notre connaissance certaine, et de notre propre mouvement,
avons donné, concédé et confirmé, comme par ces présentes, nous don-
nons, concédons et confrmons, pour nous, nos héritiers et successeurs
au sus-nomnmé James McCallum, ses boira et ayant-cause à perpétuité,
comme suit, c'est-à-savoir : Premièrement, le susdit restant et résidu
des susdits différens lots de terre et prémisses dans le dit Township de
Sherrington, donné, concédés et confirmés au dit Evéque de Québec,
et par lui vendus, aliénés, cédés et transportés au dit James McCallum
comme susdit ; et connus et distinguée, comme étant les lots numéros
dix-sept, dix-neuf et vingt dans la dixième rangée ; les lots numéros
dix, onze, douze et quatorze dans la onzième rangée ; les lots numéros
huit, dix et onze, dans la dauzième rangée . les lots numéros six et sept
dans la treizième rangée ; et les lots numéros trois, quatre et cinq,
dans la quatorzième rangée t et secondement, les susdits différens lots de
terre dans le dit Township de Sherrington ci-dessus particulbèrement
nmentionnés et désignés, et réservés parmi les autres loto, par et en vertu
des dites Lettres Patentes, de feu Sa Majeté en partie ci-dessus rap-
portées, ' feu Sa Majesié, ses héritiers et successeurs, pour par eux
en disposer à l'avenir, connus et disti gués comme é:ant le lot numé-
ro dix-humit dans la dixième iangée , le lut inumé:o treize dans la onzième
rangée ; le lot numéro neuf dans la douzième rangée ; et le lot nun.éra
cinq dans la treizième rangée ; pour par le dit James McCallum, ses
hoirs et ayant-cause, en jouir et posséder les dits différens lots de terre
et prémisses ci-dessus désignés, et ci dessus donnés, concédés et confir-
més au dit James McCallum, et mouvans de nous, nos héritiers et succes-
seurs, pour l'avantage et l'utilité du dit James alcCallum, ses hoirs et
ayant-cause à perpétui:é, à titre de Fief et Seigneurie, cu franc-alleu
noble, sous le nom de Fief et Seigneurie de St. Normand, avec tous les
droits Seigneuriaux, privieges et prérogative, en aucune manière ap-
partenans au dit titre de Fief et Seigneurie, en franc-alleu noble, à.la
charge de rendre foi et hommage, et de payer un Souverain, ou toute
autre pièce d'or, ayant cours, de la valent de vingt schelings, argent
sterling de la Grande-Bretagne, a chaque mutation dit Propriétaire du
dit Fief et Seignere ainsi tenu, en franc-alleu noble comme susdit, à
la place de tous droits de Quint et autres redevances Seigneuriales quel-
conques. Pourvu toujours que toute et chacune des personnes et .leurs
représenitans qui possédaient oun avaient acquis des terres en Concession.
et comme Tenanciers de Lasalle ou d'aucune des Seigneuries voisines,
avant la dite année mil huit cent-neuf ; et dont les terret se trouvent si-
tuées dans l'étendue des limites desitiis différens lots de terre dans le
dit Township de Sherrington, ci-dessus donnée, concédés et confirmés à
titre de Fief et Seigneurie, en franc-alleu noble comme susdit, serrt et
demeureront à l'avenir dans la pleine et paisible possession et jouissance
des parties des dites terres ainsi par eux occupéep, et à l'égard deiquelles
les dites lettre Patentes de feu Sa Majeté, en partie ci-dessus rappor-
tes, ont été révoquées comme susdit, sous la même tenure,-aux maires
condi:ionse, et de la même maniére qu'ils les posaèdent maintenant, re,-
pectivement, soit en vertu de leurs différens Contrats de Concession, ou
autres titres translatifs de propriété, ou par.perscriptionm conformément
a la loi; et ils seront dorénavant réputés et considéués comme étant les
légitimes Proprétaires des dites parties des dites serres, et n'eun seront dé.
possédés en aucune manière, excepté pour cause légitime. et le diJames
McCallum, ses hoirs et ayant-cause, auront le pouvoir d'aliéner ou de di.
poser du restant des différens lots le terre et prémisses, lui le ditJames
McCallum ci-dessus dunnés, concédés et confirmés,'sans limitation ni res-
triction, 'soit librement et d'une manière absolue, ou moyennantt selles
rentes, réserves et reconnaissances; ou de telle autres manière que le
dit James IcCallum, ses ohirs et ayant.cause, jugeront i-propos de le
faire ; ensemble avec le droit d'exiger, recouvrer et recevoir tous tels
cens et rentes, Lods et Ventes, redevances et antres charges et droits
Seigneuriaux quelconques, qui seront ou pourront aire acerus, ou se-
ralent dus et payables depuis le vingt -deu xième jour de Février de l'ainée
de Nore Seigneur mil huit cent.neuf, et qui pourront en aucuit temps
ci-après étre et devenir dus et payables par les personnes réclamant
comme susdit, aucuns des différents lots de terre et prémisses, ci-dessus
donnés, concédés et confirmés au dit .lames MlcCallum, comme renan.
ciers de Lasalle, ou d'aucutae des dites Seigneuries voisines, sous et
en vertu des titres de Concession, ou en vestu de tout autre droit ou
titre, au moyen desquels ils ont possédé oupossèdentI maintenant telles
terres, si les dites terres fesaient partie de Lasalle ou desedites Sei-
gneurie voidiues, ou étaient dans la censive et- mouvance de notre Do-
maine, et que les dites Lettres-Patentesde feu Sa Majesté, en-partie ci-
dessus rapportées n'eussent jamai, été émanées;- ensemble aussi avec tous
et chaque privilège et hypotliéque aisai réclamés respectivement, pour
le recouvrement des dits cens et rentes, lode et ventes, redevances et
autres charges et droits Seigneurlaux quelconques, nonobstant-rien de
contenu dans les dites Lettres Patentes de feu S3a Mz;esté, 'en- partie
ci-dessus rapportées ou ailleurs,en,aucune mauière 'a c, contraie. Pour-
vu toujours, et nous nous réservons expressément par les présentes, -ainsi
qu'à nos héritiers et successents, toutes lei mines d'or erd'argent qui
se trouvent maintenant ou pourront se trouver sur les dits lots de terre
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Appendix' passages ovrér the said Lois of Land 'and premises he'reby grânted, òr
e any part.thereof, and also to take, stop, divert and use all such river,

(N N.) streans, Ponds and bodies of water, a shail by Us or Them bejudged
A necessary or convenient faoi vorking 'and improvimg îte said Mines, or

~2Aareh. an.yof th-esn; and providea futher, if any Mine or Mines'of gold*'or siI-

ver shall be found upon any Lot or Lots of'Land hetcby granted, the
Granteenir Grrantees possessing such Lot ur Lots, or his or ,their theirs
or assigne possessing such Lot or Lots, orone of them, shall-within the

$Pace of six' minitlú after the discovery thi-cof, give noiçe of such dis-

covery to Our GovernanftOur said Province;'or 'to Our -Lieutéinant

Governor, or person administering the Government of Our said Pro-
vince for the tine being ; and if lie or they shall make default therein,
the present Grant, so far as the same doth or shall in any wise respect
such Lot or Lois, shall, at the end of the said six nonths next ensuing,
after such discovery of any Mine or Mines of gold ir silver ibecome

void, atidssdch.'Lt or Lotsanid 'eery art h rebyganteò.shall
revert asd escheat to!Uh, Our Heirs-and Successors, and shall thereupon
bécone absolute and entire property of Ujsor' Tem,in the sami manner

as if thre present Grant had inever been made, any thing hereim'contained
tothe contrary in any wise notwithstanding. And whercas it may iereafter
become expedient for the Inhabitants 'f the said Province of Lower Cana.

da, thiat une or more Public Roads or Higwivays should be inade through
torne phrt4 of th premises hereby granted, 'WVe do' thîerforedhereby te.
serve to Ourselves,Our Heirs and Successors, a right ofoaking any oui-
ber of Publi' R.oads or 'Highways, of a breacI'tlh nut exceedfig 0'" huit-
dréd feét,tlrogIh any parc of the- &aid-pretmsei, excepting'suchparts
whereon any dwehling house, or other houses, or other buildings-slall be
erected . and whereas it may likewise at &orne tme hereafter become ex-
pedient fur the peace andi safety of Ouiaid Province of Lower Canada,
to erect and build Forts and Furtresses, or to make other vorks of mili.
tary defence in various parts of Our said Province, We do therefore, also
'hereb'y r esve to Oturtelves, Our Heis and' Successois full powver and
authoity toerect and build anyForts orVFo-trêsses, ort make anyother
works of militarydefence on auy partsof thesbaidpremisèshereby granted,
and to take, use, occupy and retain in Ourhands, as long as Wesha lthink
fit, such parts of the said premises hereby,granted, as may be necessary for
the said purposes, whienever We or Or'eirs or Successos shall signify
i to be Our or Their pleasure su to do, by an Order given by Us or

Them'h. mour or TheirlPriiy'Counc'l id GreatBritaiti, or;wh'enever it

shall be judged advisable and expedint-so,;to do, by. Our Governor,
Lieutenant Governor, or personi adinstermig te Government of Our
said Province, by and with the advice aud consent of Our Executive
Council of Our said Province. id W'd h liereby direct and appoint,
that within six months fron the day of the date of these presents, a
Copy.this;Çraitshill4e,regiteretd in Ou:Registrarýs#fficti4Our

Citykof uQiebec xn, Otsr,said Pro'rince, andlat a Dqcket'tbereofshall
be~ also epteâ'in 0,r uditors Ofiice, in ur said ity of'Quebe, in
'OtisiidlTrovincé, antid that in defaulttheredf,'thie whole'prernises ere.
by granted, uhall revert and escheat to Us, Ourîlleirs 'iid Successors,
and become the absolute property of Us or Thiem,:isthe sane manner as
if this present Grant liad never heen ma-de, any thing therein contained
to the conci'ary in any vise notwithstanding. And We do moreover,
of Our espfcid grace, crrtnicmknowledge and nere motion, consent and

Sagee, that hebse Our'present'Letters beîgregisered'ndd'Dicket
thereof;ade:as bef o:e dirdcted andappointedŽshàIall be'gbod and effeà-

tut La.wa, to, all ,itanîts, cons:rrxctions~ anudepurposes whatideve'r'

agistÇ,'Oc tHeirs and Succeessors, notwithstandn~g any mus.rectting,.
miá6unding,mis.naming, or utiberimprfection or omissioi of, in or any
wise concerning the above granted, or iereby 'eîoded r inten'd to
be granted Lots of Land and premises, or any part thereof. In testimony
whereof, We hare caused these 00Î. Lcttrsn to be made Paient, and
the Great Seal of Our said Province of Lower Can da to be heretinto
agie4. Wit sOar trusty and vell.belovdGeprg,, Earl.of', Dal-
ilusle, diight' Grand C fss*fithe it 11 oralihe1MihtarOrder, ef

-thé ]ithDO istai Geril"and Govenor O ii a ChOî
Province of Lower Canada, at Our Castle of St.'Lewis; in ObrCty'àf:
Quebec, in Our said Provinice, the thirteenth day of, February,in the
Yeéar of Our Lord One thousaud cighat hundred and tiwenty four, and of
Our leign the Fifth.

b s

t r

ioD. Cet
(Signedi, Ls. MONTIZAMBERT,

I dohereby certif t1ie fig'to a Wte. y etiUic original
Letters Patent remainisng deposited for ever, in the office ofthe Secre.
tary of thte Prnvince, 'agrecable to thé Poinîv¶cial Statute iin such 'case
made and provided.

Secret s ceý, '

Sec. f5 Reg.
65.

et prémisses octroyés par les présentes, ou aucuns d'eux,ou.auc. Appendice
tie d'iceux, a la fin que les dites et chacune d'elles, nous appartiennent, (N.
ainsi qu'à nos héritiers et successeurs, d'une maniere aUSSI ample et en.
tière, que si-la présente Concessio n'éùt jamai e'été faite'; 'Et nous nous
réservons 'aussi expressémient' par les préseites ainsi qu''aýnoîs héritiers ar
et successeurs,ýle aroit, pouvoir et autorité de faire et, de nousservlr
de tous les .Cheinset Passages sur les ditslots de terre et'prémisses
concédés par les présentes ou daucune partie d'iceux ; comme ausii de
prendre. arrèter, faire usage et divertir le couirs' 'de' «touitesles Rivieres,
Ruisseaux, -Etangs et Amas 'dEau, que. nous pourrans,l ou qù'ils
pourront croire nécessaires ou avantageux pour travailler ou améliorer
les dites mines ou aucune d'icelles ; et pourvu en outre,"que s'il se
trouve quelque mine, ou mines d'or ou d'argent, sur aucuns des dits
lots de terre concédés par les préséntes, le ou les Concessionnaires, ou
leurs hoirs et ayant.cause, qui possèderont tels lots ou lots, oul'un
d'euxi six noIs:aprèsles avoir découverts, do'nnerOnt avis de éette.dé.
courerte auGouverneur, Lieutenant-Gouverneurou aà la personqýe ayant
l'Administration du Gouvernement de notre dite Province pour e,tcmps
d'alors ; et s'il ou s'ils négligent de le faire, la présente Cession <n'ce
qu'elle a ou aura aucunement rapport à tel lot ou lots, deviendra nulle
et de nul effet, à l'expiration des six mois qui suivront la découverte de
telle mine ou mines d'or ou d'argent : et tel lot ou lots et chaque partie
d'iceux concédés,,par':leprésent,' retouseront etseront confisqés à
tntre 'profit ct à celui de nos ihéritiers et successeurs, et deviendront en
conséquence l'entière et abeolue'proptiété de ouse''eu, de là n

'niànièrc que si l'à présente Concession r'e' ja îáis été faité i ninobs"'i
tout ce que les présentes pourraient contenir en nucuneimanire à. cecot
traire ; et attendu qu'il peut ci-après devenir expédient pour les habitans
de la dite Province du Bas-Canada, qu'il soit fait un ou plusieurs Che-
mins Publics ou Grands Chemins'ýàt'raers quelques parties des prémis-
ses concédées par les présentes, nous nous réservonsen conséquence par
les pr'ésen'tsp aihsi:qu'à'nos.iéttiera et'sucessnts le droit de fairé des
Chemins Publics ou Qrauds Chemins qui n'excederont pas;centpieds de
largeur, excepté dans telles parties -cl'on aura bâtidesmaisons ou
autres batimens;'et vu-q'iI peïtpmeillèment devenir expédient a quel-
que époque future, pour la paix et la sûreté de notre dite Provnee du
Bas-Canada, de btir et de costruire des Forts et des Forteresses, et
autres ouvrages pour la défense Militaire, dans différentes parties de notre
dite Province,. nous nous réservons aussi par.leprésçntes, pleinpoiivoir
et iutoriié de nsiriiire et batir tels Forts où Forteresses, et de faire

tous autres ouvrages pour la défense Militaire, dans aucuh "partie'des
prémisses concédées par les pésentecs; et de prendre, faire usage, oc-
cuper et retenir entre nos mains,'taht.qie nous le jugerons à-propos, telles
parties des dites prémisses concédées par les présentes qui pourront être
néessaires pour les, dits -objets, 'îoutcasf ois que soqis, noshériiers etP, . h-e"e - , -
suîccesseuirs igiifleron'<que tel esnotre-pli par un ordrle ,dOnui e

ii ' cilis i pri'veaa GraideCIreto -ouiiùitGsrnees.Boi
que le Goiver neùrLieutenànt.GOdvcrneur oi lapersonne agint'P .
ministratios du Gouvernement de notre dite ProYiucè, par.etide 'alis
et consentement du Conseil Exécutif de notre dite Province, croiront
qu'il est convenable et avantageux.de le faire ; et nous voulons et ordon.
nous que dans les six mois à compter' de la date des présentes, Copie de
cette Concession> soit enrégistrée dans le .But eru de notre Régistraire,
danisotréCité'deQàéb'ec,' dans notre dite' Provinée ; et"qu'u:n extrait
d'icelle soit aassi'entré,daus le Bureau' de: notre auditeur, ,danrs la Cité

dans :notre diteProvinc~ et 'à éfaut de cela tutes les
'éinN's octroyêes parles présents;, ietournerontet seontconisqués
iotlpfif 'et a 'clui'de Iitno' iers etn cèsseù'id&la' snme'nfr$

isère que si cette Concession n'eut jamais été faiit , fon'ob'st ntrií'd
contenu dans le présent en aucune manière à ce contraire ; et nous voulons
et consentons de plus, par l'effet de notre ,grâce spéciale, de notre con-
naissance certaine, et de notre' \r6p're mouvement, que ces présentes
Lettres, après avoir été enrégistr4e', et après qu'il en aura été fait un

,etrdi, téléhuésid 6et èt êresci-ideies erodt l hnN etvalables
touses'fiqs ëititentioas quéléonqies î conËre.uJnobhdl-

tiers et successeurs, nonobitant toute eri eur, omission ou.impeifectj6fî
qelcon'que daus la citation, désignation et appellation des A lots de
terre et prémisses ci.dessus concédés- ou mentionnés dans les présentes,
ou à stte concédés ou d'aucunei rriè i'iceux, oude, tout ce qui peut y
avoir rapport en aucune manière. En foi de quoi, nous avons fait faite

1cestede 1:,ettys <aen!es; e.t gou ayqifit apposerland

jo Ordre'M lit rÇ' Ba n. ;c ' rlål ? _verne

Frîe ,ïdays l'ai{néedè b-,We eige i1119icvingt uréîdsd
la cnquiem P1anée gtot 8ttn)l d: om.

(Signé,) Ls. MONTIZAMBERT,
e dnc de Sècri J lt'j,-

Je certifie par le présedirtque ce qui pr de ,e ite vraie Copi 'de
l'Original des Lettres Patentes, dépoqdansle Bureau du Secrétaire de
la Province,: pour y demeures;'àpéfrtuité, conformément à un StItut
Provincial en tel cas fait et pourvu.

'e d Idire1w

Sec. et Régit.
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LIST OF DOCUMENTS AND PAPERS relating to
Lands in Fief and Seigniory, and to the Lands known
under the name of the Seigniory of Beauharnois,
laid before the House of Assembly, by Message from
His Excellency the Governor in Chief, on the 22nd
March 1833, in compliance with two Addresses of
the 26th November 1832, and one of the 29th Janu-
ary 1833, and forming a continuation of the pre.
ceding Appendix.

No. 65.

Statement of the applications for Concessions of
Land, that have been refused by the Seigniors of the
same.

No. 66.

A Lettér frou the Clerk of the Executive Council,
dated 1Sth January 1833, in reply to the Letter ad-
dressed to him on the Sst December last, requiring
certain information.

No. 67.

Statement of all Grants made since the Cession of
the Country to Great Britain, under the Tenures of
Franc alcu noble, and Franc aleu roturier.

No. 68

Statement of applications for Land in Fief and
Seigniory.

- No. 69.

A Letter from the Clerk of the Executive Council,
dated 22nd March 1833, transmitting Copies of various
Documents (Nos. 70 to 82,) relating to the Seigniory
of Beauharnois.

No. 70.

Copy of the Petition of certain Inhabitants of a Tract
oi disputed Land adjoining the South West line of the
Seigniory of Beàuharnois, presented by Mr. Manning
of Hemmingford. (This Document is the same as the
preceding No. 81.)

No. 71.

,Extract of a Report made by a Committee of the
whole Council, dated 28rd May 1881, on the above
Petition.

No. 72.

Copy of a Petition, dated 1st February 1832, froin
certain Inhabitants of Russeltown, against the change
of Tenure of the unconceded parts of the Seigniory of
Beauharnois, on which they are settled, and praying to
be maintained in possession of their Lands. (This Do.
cument is the sane as the preceding No. 52.)

No. 73.

Copy of a Petition from John Manning, relative to
the above, dated 17th March 1832.

No. 74.

Copy of the Solicitoi General's Report, dated 17th
March 1832, on the Petition of the 1st February 1882,

No.75.

Appendix
(N. N.)

22 March.

Lettre du Greffier du Conseil Exécutif, datée 22
Mars 1833, tansmettant des Copies de plusieurs docu-
mens, (depuis No. 70 à 82,) relativement à la Seigneu-
rie de Beauharnois.

No. 70.

Copie de la Pétition de certains habitans d'une éten.
due de terrein en dispute joignant la ligne sud-ouest de
la Seigneurie de Beauharnois, présentée par M. Man.
ning, de Hemmingford, (ce document est le mé le
No. 31 qui précède.)

No. 71.

Extrait d'un Rapport faitpar un Comité de tout le
Conseil, daté 23 Mai1831, au sujet de la Pétition pré.
cédente.

No. 72.

Copie d'une Pétition, datée 1er Février 1832, de
certains habitans de Russeltown, contre le changement
de tenure des parties non concédées de la Seigneurie de
Beauharnois, sur lesquelles ils sont établis, et deman.
dant à être maintenus dans la possession de leurs terres.

(Ce document est le même que le No. 82 qui pré-
cède.)

No. 73.

Copie de la Pétition de John Manning au sujet de la
Pétition ci-dessus, datée 17 Mars 1882.

No. 74.

Copie du Rapport du Solliciteur-Général, daté 17
Mars 1882, sur la Pétition du 1er Février 1832.

No. 50

LISTE DES DOCUMENS ET PAPIERS qui ont
rapport aux Terres tenues en Fief et Seigneurie, et
aux Terres connues sous le nom de la Seigneurie de
Beauharnois, mis devaut la Chambre par Message de
Son Excellence le Gouverneur-en-Chef, le 22 Mars
1838, en conformité à deux Adresses du 26 Novem-
bre 1832, et du 29 Janvier 1833 ; et étant la con-
tinuation de l'Appendice précédent.

No. 65.

Tableau des demandes qui ont été faites pour obte.
nir des Concessions de Terres, qui ont été refusées par
les Seigneurs d'icelles.

No. 66.

Lettre du Greffier du Conseil Exécutif, en date du
18 Janvier 1833, en réponse à la Lettre à lui adressée
le 31 Décembre dernier, demandant certaines informa-
tions.

No. 67.

Tableau de toutes Concessions faites depuis la ces-
sion du pays à la Grande-Bretagne, en france-alleu
noble et en franc.alleu roturier.

No. 68.

Tableau des demandes qui ont été faites pour obtenir
des Terres en Fief et Seigneurie.

No. 69.

Appendice
(N. N

22 Mars.
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No. 75.

Copy of Mr. Edward Ellice's Petition, dated 21st
July 1832, by his Attorney S. Gerrard.

No. 76.

Copy of a Report made by the Solicitor General,
dated 16th November, and also of a Report made by
the Inspector -General of the King's Domain, dated
18th November 1832, on Mr. Ellice's Petition.

No. 77.

Copy of the Orders in Council of the 2nd August,
and 15th October 1832, on Mr. Ellice's Petition, and
the opposition made thereto.

No. 78.

Copy of. an Answer, dated 4th September 1832,
to a dissent in writing .lodged in the Office of the Ex-
ecutive Council, from the application of -Edward El.
lice, Esquire, for a commutation of the Tenure of his
Seigniory of Beauharnois. (This Document is the saine
as the preceding No. 33.)

No. 79.

Copy of an Answer, dated Ist December 1832, on
the part of the Inhabitants of Russeltown, to the Seign-
ior of Beauharnois.

No. 80.

Copy of Solicitor General Ogden's Report, dated
5th January 1833, on Mr. Ellie's Petition, and the
opposition made thereto.

No. 81.

Substance of a Report muade by a Committee of the
whole Council, dated 24th January 1833, approved
by His Excellency the Governor in Chief, in Council,
the 13th February 1883.

No. 82.

Petition of Edward Ellice, Esquire, dated 25th Oc-
tober 1881, by bis Attorney John Forsyth.

No. 83.

Observations by the Deputy Surveyor General,
dated 14th March 1830, respecting the line dividing
the Township of Hemmingford, fromt the Seigniory
of Beauharnois.

No. 84.

Extract of a Report made by a Committee of the whole
Council, dated 29th Maich 1830, on the, Petition of
Edward Ellice, respecting the. Boundary Line of the
Seigniory of Beaubarnois..

No.85.

Letter dated 18th May 1830,from the. Deputy Sur-
veyor General, to ,A. Stevenson, Deputy Provincial
Surveyor, alsoh1 Letter froni the saie, dated 1lth May
1880, to Lieut. Col.'Glegg, Civil Secretary. '

No. 86.

Appendix
(N. N.) -No. 75.

Copie de la Pétition de M. Edward Ellice, datée 21
Juillet 1 882, par son Procureur S. Gerrard.

No.' 76.

Copie d'un Rapport fait par le Solliciteur-Général,
daté du 16 Novembre, et aussi d'un Rapport fait par
l'Inspecteur-Général du Domaine du Roi, en date du
18 Novembre 1882, sur la Pétition de Me Ellice.

No. 77.

Copie des Ordres en Conseil du e Août et 15 Octobre
1832, sur la Pétition de M. Ellice, et sur lopposition
faite à icelle.

No. 78.

Copie d'une Réponse, datée 4 Septembre 1832, à un
dissentiment par écrit, déposé au Bureau du Conseil
Exécutif, du Bas-Canada, contre la demande d'Edward
Ellice, Ecuyer, pour commuer la tenure de sa Sei-
gneurie de Beaubarnois.

Ce document est le même que le No. 33, qui pré-

No. 79.-

Copie de la Réponse, datée le Décembre 1832; d la
part des habitans de Russeltown, au Seigneur deBeau-

arnois.

No. 80.

Copie du Rapport du Solliciteur-Général Ogden, en
date du 5 Janvier 1833, sur la Pétition de M. Ellice
et sur l'opposition faite à icelle.

No. 81.

Substance d'un Rapport fait par un Comité de tout
le Conseil en date du 24 Janvier 1883, approuvé par
Son Excellence le Gouverneur-en-Chef, en Conseil, le
13 Février 1838.

No. 82.

Pétition d'Edward Ellice, EcUyer, datée 25 c0to-
ber 1831, par son Pirocureur John Forsyth.

No. 83.

Observations par le Député Arpenteur-Général, da-
tées 14 Mars 1830, au sujet de la ligne rqui, divise le
Township de Hemmingtord de la Seigneuri e Beau-
harnoîs.

No. 84.

Extrait d'un Rapport fait par un Comité de tout le
Conseil, en date du 29 Mars 1880, sur la Pétition
d'Edward Ellice, relitiv'ement aux limites de la Sei.
gneurie de Beauharnois.

No. 85.

Letre daié Mai 1830, du Député Arpenteur-
Général, adressée à A. Stevenson, D6put Arpenteur-
Provincial ; aussi Lttredu meme, datée 11 Mai 1880,au Lieut.-Colonel Glegg, Secrétaire Civil.

No. 86.

Appendice
(N. a.)

22 Mars.
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ApNo. 6.

Letter dgted 2,th July-1830,ß omLieutenanCol.
•2j$3, Yorke, Civl ec etary othe Deputvy4prGeerarl..,'k-é tfgr 

J

§~, 7.
Letter from the same to the same, dated qrd4ugust

N0o. 8.

Letter from the Deputy Sprveyor General to Lieut.
Col. Glegg, Civil Secretary, enclosîng the >rocès- Ver-
ba l of:Bo a-e of theline, dividing the ßeigniory of'

Beauh~anQ~ ~rm the ToNvnshlip 9 f, . emnmingf'ord, ated

No. S9.

Figurative Plan of the Seigniory ,pf JBeaularnois,from tiýe, ir ey ortGenergi l'fce' ThiP ispre-ampqg.t~p flICS .. P.lanl,i pr,serve. aongt e s of this Session.)

No. 90.

Letter froin ie PErovinial Sëccretary to Lieut ol.
Craig, Civil Secretary, dated l8th February 1833, re-
porting that he has furnisdied to the Ilouse of Asseni-

y f.pies: pf .,DIqeuientsgranng fl,,andsto.:he

e êgn.aors of eauh arnos.. ..

No. 91.

Letter from the Coni'missionier of Crown Lands to
the samne, dated -22d lMarch :1883,.reporting ihat no
1b. ejts .f e nature aluded to i , Oda n
tl)c'ode of sseml>y of dhe 2thJan aylatare frecord ini his otlice.

*No. 65.

STATEMENT of applications that have been mnade O l a-jesty's Government for Concessions of Lands that have \a
refused by the Scigniors of the sime-asked for in th heen
dress of the -ouse of AssenbI of 26t.h Novemzber, 8e Ad.T ~ [

Applicants. Ektent app eil Date of appli- Whether gran-
Sfor.ation. ted or not.

.. B. Baude

dit Poudrier,
1,800 acrek:' .. t. x i

f4 lemh v u

A Letter from tie Cerk o( tb e rceut.ive Council, dated1 Sth January, 1830, in reply ta 'Übe< L1 tter addressed to him enthe 31st December Iast, requiring certain information.

Ever sine rece lttrof te 31st Decmber,I and my Assistant Clerk have been so occupied in the ordinnrvroutine of Official business, and in preparing the lalf yearl
J tran-

No., 86.

eLcgttre:'datea26suillet880,du Lieút.Dol.iYôrk,
Secrétaire Civil, .auDépaté-Arpenteur.Géntaî

No.387.

.Iettr.edu même att même, ýdatée 3Août 1-830

Lettre du Député Arp,enteir Général au Lient.-Col.
Glegg, Secrétaire Civil, renfermant le Procès-Verbal
le bornage; de llaligne ýq i séparé,;lâ 'SeI gneurie2de
3ea h Jarnis bdu lTa~îship de HemmTingford léd t

No. .89.

Plan figuratif ile:ai Seigneurie;de/Beau harng ' du
bi$reau de l:.Arpentiur.Général. (Ce-,I'platn:se'ttv
parmi I s Rtecords de. cette Session;,9A t f ' ''m

kNo.,90. t

Lettre du Secrétaire Provincial, an Lieut..Col. Craig,
Secrétaire Civil, datée 18 .F6vrier 1833, laisant rapport

'qu'il a fourni à la Chambre d'Assemblée des Copies de
trout Documen.as qui hcordentdes-,Terre iaûx Seighêrs
d.Beauhamzoisuoi su 'e ,e i b

No. 91.

Lettre du Commissaire des Terres (le la Couronne? au
mêmre,,. datéee Alá~Mrs 1888 faisântRa o oi? h eau
4us 1les Archi'éd déoi'Buråu fanains doîen
la nature de ceux mentionnés dan's lrebsedeIae hüibre d'Assemblée, lu 29 Janvier dernier.

TAILEAu des demandes qui ont été faites au Gouvernement deSa Majesté pour obtenir des Coi/eessions de terres qui ont étérefusées par les Seigneurs d'icelles: tel que demandé dans
e dese lîhamb s i5bge,4h$ovembre s1882.

Requérans. 1 Etenduede ter; Dae de la de Octroyée oure demandéd. zmande. non.

jL, jiçpdqi
et oui reay
dlit Poudrier.

1800 acres.

19 a 1 1

19 Janv. 1825i

a pas. c te b

Lettre du Greffier du Cons.eilF40tutif, en date du 18 Jan-
vier 1 e3, en réponse à la lettre a lui adressée le 31, Décembrer ee ieformetau

*;jLB 
.: f iilb~~>

Monsieur, roer' - ':'t'088

Depuis l'instant oÙj'ai reçu votre lettre du 31 Déecembre,nous avons été tellement occupés, moi et mon assistantgreffier,
p 9Utine ordinaire des afaires officielles, ainsi qu'a prépa-

rer

7*f

Aépefid1e

22 Mars.-

p
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transcripts of State and Lad Minutes to go home, that I have

no i een abf etilt now to give tlie.necessary attention to the
lirectiQn eontaised in that:letter, in (vËici ;yo'udsire, " îl
tranismit te'y-u- (f6irtii'puipose of 'iis being alidlef'oè- the
>Houseof 'Assribry;) "'Statmerit of allppliédtioliïnde to
"His Majesty's Government since t'é ¶yeaÈ1791, tô 8tain
" grants of land d titre.de Fiefor:en Censive, oren-franc-aku
"noblc,'or roturier, whiclh may bave been referred to theÔ Exe-
". cutiveCouncil, with.the.naùmes of thie:pplièëntsthèýe;teht of

.M-land applied1for hy;each of themband.the'dates of such appli-
"cations, specifying those in consequence of whieh grants were

3.recommended soto -be made."'- Also, -"-a Statement-' of- ail
"applications that bave been inade to His Majesty's Govern-
"ment, for concessions of lands;thát havâ been refused by the
"Seigniors of.the saie, ';which &may have benreferrie'd to îllie
" Exeótive 'Counrfell 'and of snc:h proceédings as màayhave
"taken place thereon."

With respeét to the Statement required in the first 'part of
your letter,, h ave to acquaint you,' that UI do loty~ fmnd by tlie
Records"'of this Ofiee, thät any applications> to l His .Majis'ty's
Government of the nature theremn mentioned have been pro-
ceeded on by the Executive Council; 'exïcept with regard to
certain lands heretofore forming part of the Tdwnship of Sher-
rington, whichnder authority oftanAct- passed; .the £Peo-
vincial Legislaturein the:yeàr 1824, were e'cted~into the
Seigniories of St. Jacques and Normand in favor of the late Mr.
James M'Callum. ,This grant bèing recorded in the Office of
the Secretary and Registrar of the Province, I imagine that
officer will be called upon for a copy if required.

have the honor to:beý f

&c. &c. &c. '

H. W. RLAND
Lieut. Colonel CIIAIo,

Secretiriyto His EICellenèy '
the Governor in Chief,

&c. &C. &c.

j f t

~s>:

f f .'~it'.

No. 67.

Lis-r of all Lots of Ground under Franc aleu noble and en
roture, since the-Cession'of-'the-Country.

Name of the Nature of the Under what Date of the
Grantee. grant. tenure grantcd grant.

Heirs of the late A tract of land En franc alen
William Ross containing noble, 12 April, 824.
and 'Wfe 41MOO 'dr s

in ao e à e Lowe_,Town o f ftfuf r m

lenry Athin-' Quebeccontain.En rotu e 26 e

?fon, F , 7 2 s . ' 1

e' Mr aut, wereTona of trîî'4 -.3 e, ':n Wl *
SI 4' fil

uie ~ Q bec,eontain ,,ittoj ,i$ Augu~j2l
S et 

nrec au

rer les copies des States ciid tand Minutes pour les envoyer
f a ,gletgrrc, q ejen'ai puju'à ce moment, ert r l'a,t-

'tentîonfeceissaîre-aux directiongue contenit e te lettre, dans

réesouslei yeux.de àâ>Cl r'ddÂïèrhbe)'iibleau
" de toutes les demandes faites au Gouvernement def S'Ma-

-éWjest6f..depuis-,1'année4791,.apour*obteir,?des..concessions.'de
" terre A titre'de fief, ou en censive, ou en>frtine allen noble ou

trir4ijpö'uvôe irl rènvoyées a ConseilExutif,
"'àved leà noms des réi4uérans; l'éieddedes ;terres demandées
" dans chacun'e d'elles ; et la date de ces demandes ; spécifiant,

-"telle-l'égard-desquelles-or'a-,recommandé de-faire-des-con-
" cessions." tssi "un tableau de toutes les demandes faites au

Gouvernem nt de Sa Majedié ro, obenir. des- concessions
" de. terres, qui ont été refus'és ls:LSeign'eurs'Idqedl et

MT
"4tii. verf 'avV i@té lienVoyéestaiVCdinseli Exécutif:ót(de
"tels procédée qui peuvent aoriiété'ààoptéien conséquence."

A i'égard dultableau demandé dans la première partie de votre
lettre, jef dois vous informer queijetr9e tro vepddds4eå ir-
chives de ce bureau; que lei Conseil Exéctiif ait procédé, 'r
aucune des deinandes de la nature de. celles dont il y est parlé,
faites au Gouvernement de S fajedt6, si ce n'est à l'égard de
certaines terres qui formaienticiadev ntpartie du Township de
Sherridigton, et <uint?tõótigéeikn edne"irieédi le nnm
de St. Jacques et de St. Norniandiehfaveùrde feu Mr. James
McCallum, sot¶s l'opération d'un actyiáFaÉé par la Législature,
Provinciale, en l'année 1824.i Cette concession étant enrégis-
trée dans le bireau du Secrét'ire et du Régiétraire de la Pro-
vince, :11 m'imifiaf fé 0l'8k s'adressr', ónión
avoir une copie, si l'on en a besoin.

'ai l'honneur dêtre, o'tM
&c . &~

Liè<u ColoLà U
Secrétaire de Son Excellence

Le Gouverneur en Chef
&c. &c. &c.

LisT'E de tous les lots de terre concédés en franc alleu noble et
-en-roturerdepuis-la-cession-du Pays.

Noms des Con. Nature de l ! S6dis quelle te- Date de la con-
cessionnaires. Concession. nure concédés. cession.

Une étne
Héritiers de feu terre, conte- !Enf

ilamRoss ecn Enfin le 12 Avril 1824.William nant 4,800 a- noble.
et sonfpy:f.o a

Un lot de gré-
eks' al iEmsui ye4 h 3> ~

ýtEnà 'tA ie; t'O 260ëtoËiÏ 18-4
sol,' cuye . t Wc , '%

_M ýf.p lob r 4 19 pr

edanslaBasse-t btäm li

e n s' 

f 

eie .poaid , 1o .ua u uon a u

tu -iL a e eW h ét
à a crrect

yý bâ 1) à9ú c an !icip e oD IY
lf qi 'ü 'ç0 d lui îdre hjqtecos Ç g.r

T 3
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No. 68.

STATESIENT of applications made to His Majesty's Government
for grants of land en Fief et Seigneurie, as applied for in the
Address of the louse of Assembly of the 26th November,
1882.

Applicants. Extent of iand Date of appli- Whether grant-
applied for. cation. ed or not.

Honble. James
Cuthbert,

ionble. Judge
Bowen,

Jolm M'Nider,

Valère Guillet,

Charles de
M onteach,

Hon. Judge
Vallières andj
H. Heney,

Hertel, de R ou-

For 3 or 4
leagues in addi-
tion to his Seig-
nioryofBertlier

For any quan-
tity,

For 2 leagues
in front by 2 in
depthinaddition
to, his Seigniory
of hMetis.

27,000 acres.

565 acres.

Six leagues
front by six
depth.

8 leagues
depth by 1
widd of 1

March, 1821.

4 Marcb, 1823.

6 Feby. 1827.

20 Octr. 1828.

16 Sept. 1830.

15 Feby. 1831.

Seigniories of 23 Feby. 1831
St. Gervais, St.
Thomas, L'islet
and St. Vallier.

Not gmanted.

Do.

Do.

Do.

Do.

Do.

Do.

No. 68. . Appeaice

TABLEAU des demandes faites au Gouvernement de Sa Majesté (
pour obtenir des concessions de terres en fief et seigneurie,
tel que demandé 'dans l'adresse de la Chambre d'Assemblée
du 26 Novembre 1832.

Requérans. Etendue dester. Date de la de- Concédées ou
re demandées. mande. non concédées.

L'honble. James
Cuthbert.

L'hionble. Juge
Bowen.

John MeNider.

Valère Guillet.

Clarle s De
Mon tenack.

L'honble. Juge
Vallières et
IL Heney.

Hertel De Rou-
ville.

Pour 3 ou 4
lieues,ajoutées à
sa Seigneuriede
Berthier.

Pour aucune
quantite.

Pour 2 lieues
de front sur 2
lieues de pro-
fondeur, ajou-
tées à sa Sei-
gneurie de Mé-
tis.

27,000 acres.

565 acres.

6 lieues de
front sur six de
profondeur.

8 lieues de
profondeur, sur
la largeur des
Seigneuries de
St. Gervais, St.
Thomas, l'Islet
et St. Vallier.

No. 69.

Mars 1821.

4 Sl1ars 1823.

6 Février 1822

20 Oct. 1828.

16 Sept. 1830

15 Févr. 1831.

23Févr. 1831.

Non concédées.

ditto.

ditto.

ditto.

ditto.

ditto.

ditto.

No. 09.

A Letter from the Clerk of the Executive Council,
dated 22d March, 1883, transmitting Copies of various
Documents, (from Nos. 70 to 82,) relating to the Seig-
niory of Beauharnois.

EXECUTIVE COUNCIL OFFICE,
Quebec, 22d March, 1838.

Sir,
In consequence of your having returned to me

the following Original Documents which accompanied
my Letter to you of the 15tlh February, viz :-

" The Petition of certain Inhabitants of a tract of,
"disputed Land adjoining the S. W. Line of the Seig.
94niory of Beauharnois, presented by Mr. Manning of
" Hemmingford.

"A nswer, dated 4th September 1882, to a- Dissent
" in writing; lodged in the Office of the Executive
" Council, from the appliéation of Edward Ellice,
"Esquire, for a commutation' of Tenure of his Seigni-
"ory of·Beauharnois;" and,- -

i Answer, dated Ist December 1832, on the part
"of the Inhabitants of Russeltown, to the Seignior
"of Beauharnois."

These Documents, which are very lengthy, have
since been copied in this Office agreeably to your
desire, and the whole of the papers transmitted to

meet

Lettre du Greffier du Conseil Exécutif, datée 22
Mars 1838, transmettant des Copies de plusieurs docu-
mens (depuis No. 70 à 82,) relativement à la Seigneurie
de Beauharnois.

Monsieur,

BUREAU DU CoNSEL EXECUTIF,
Québec, 22 Mars 1838.

M'ayant renvoyé les originaüx des documens
suivans qui accompagnaient la lettre que je vous ai
écrite le 15 Février, savoir:

' La Pétition de certains habitans d'une étendue de
"terre en litige, avoisinant la ligne sud-ouest de la Ses-
"gneurie de Beaularnois, présentée par M. Manning,
"de Hemmingfircl."

" Réponse,,en date du 4 Septembre 1832, à une op-
"position par écrit déposée dans le Bureau du Conseil
" Exécutif , contre la" demande nd'Edward Ellice pobr
" obtenir une 'commutation de la tnure'de sa Seigneu-
"rie de Beauharnois."

Réponse, de la part des -habitans de- Russetown,
"au Seigneur de Beauharnois, en date du ler'Décem.
"bre 1832."

Ces documens qui sont très longs, ont depuis été co-
piés dans ce Bureau, conformément à votre désir, et
tous ces papiers ont été transmis pour rencontrer le vou

de

A endix

22 March.
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Appendix meet the wishes of the Assembly expressed in their
(N. N.) Address to His Excellency the Governor in Chief, are

as follows:-
22dMarchs. lst. Copy ofithe Petition of certain Inhabitants of

a tract of disputed land adjoining the S. W. Line of
the Seigniory of Beauharnois, presented by Mr. Mlan-
ning of Hemmingford.

2nd. Extract of a'lReport made by a Committee·of
the:whole Council dated 23d May, 1831, on the above
Petition.

-Srd. Copy of a Petition, dated 1st- February, 1832,
from .certain Inhabitants of Russeltown, respecting
the change of Tenure of the unconceded parts of the
Seigniory of Beaulharnois on which they are settled,
praying to be maintained in the possession of their
Jandls.

4th. Copy of a Petition from John Manning, rela-
tive to the- above, dated 17th March, 1832.

5th. Copy of the Solicitor General's Report, dated
17th March, on the Petition of 1st February, 1832.

Copy of Mr. Ellice's Petition, dated 21st July,
1832, by his Attorney, S. Gerrard.

7th. Copy of a Report made by the Solicitor Gene-
ral, dated 16th November, and aiso of a Report dated
18th November, 1832, made by the -Inspector Gene.
rai of the King's Domainon Mr. Ellice's Petition.

8th. Copy of the Orders in Council of Qd August
and 15th October, on Mr. Ellice's Petition, and the
opposition thereto.

9th. Copy of-Answer dated,4th September, 183t,
to a Dissent in writing lodged in the Office of ite
Executive Council, from the application of Edward
Ellice, Esquire, for a, commutation of the Tenure of
his Seigniory of Beaúhanois.

10th. Copy of Answer, dated 1st December, 1832,
on the part of the Inhabitants of Russeltown, to the
Seignior ofBeauharnois.

1itli. Copy;of Solicitor General Ogden's Report,
datedo5th January,-1883, on Mr. Ellice's Petition,
and the opposition made:thereto.

leth. Substance of a Report made by a Committee
of the whole Council, dated 24th, January, 1883, ap-
proved by His Excelleicy thë Governor is Chief in
Council, 18th February, 183;

I have the honor to be,

SW H RYLAND.
~Lieut. Coi. Ca&a a ,

Secrétiry,&c &c.

- ~No. 0 : u

Cop cf the Péition*of ceitain Inhabitants cf a
trtof dispuèd ld3sä doining ih Sòoïth ~i~et une

ofthe, Seigmioryo eaunanois, presen y r.
Manning ofJiemn rd.

M(This Dccunentsah samesas ;the»preceding No.

No.71

byistanxceIofaieort mdeyr a Chifomm e
Wbhole iCounèil/daed 28d May,1881 aap p oe

tition cf certain Inhabitants of a tract cf disputed
Land

de la Chambre d'Assemblée, exprimé dans son adresse à Appendice
Son Excellence le Gouverneur-en-Chef, et sont comme (N.N.)
suit: ,

I O. Copie de la Pétitio de certains habitanid'une 22 Màrs.'
étendue de terré en litige avoisinant la ligne S. O. 'de la
Seigneurie de Beauharnois, présentée 'par M. ýManning
de Hemmingford.

20. Extrait d'un rapport fait par un Comité de'tòout
le Conseil, le 23 Mai, au sujet de la susdite Pétitiod *

30. Copie d'une Pétition,'en date du ]erFévrier 1832,
de là part de certains habitans de Russeltown,relative-
ment à la commùtation de la tenure desparties non con.
cédées de la Seigneurie de Beauharnois, surlesquelles
ils sont établis, demandant à être maintenus' dans la pis-
sion de leurs terres.

4 0. Copie d'une Pétition de John Manning, en date
du 17 Mars 1882, relative à la Pétition susdite.

5 0. Copie du Rapport du Solliciteur- Général, le 17
Mars, sur la Pétition du ler Fevrier 1832.

6 o. Copie de la~Pétition de M. Ellice, en date du
21 Juillet 1832, par l'intermédiaire son procureur S.
Gerrard.

70. Copie d'un Rapport fait par le Solliciteur-Géné-
ral, en date du 16 Novembre, et aussi d'un autre Rap-
port, en datedu 18 Novembre 1832, fait par l'nspéec-
teur'Général des Domaines du Roi, concernant la
Pétition de M. Ellice.

8 0. Copie des ordres en Conseil, du '2 Aot, etdà
15 Octobre, au sujet de ,la Pétition de:M.Ellice etde
l'opposition à icelle.

90 . Copie, d'une réponsejen'-date du -4 Septembre
1882, a une opposition par écrit, déposée dans le Bu-
reau du Conseil Exécutif, contre la demande d'Edward
Ellice,,Ecuyer, pour obtenir une commutation de la
tenure de sa Seigneurie de Beauhiarnis.

100. Copie d'une réponse," de la part des habitans
de Russeltown, au Seigneur de :Beauharnois, en date du
ler Décembre 1832.

11.o. Copie du Rappport du.-Solliciteur-Général
Ogden, en date du 5 Janvier 1833,, sur la-Pétition'de
M. Ellice, et sur l'opposition A icelle-

12 0. Substance d'un Rapport fait pariunCËmité de
tout le Conseil, en date du 2- Janvier 1833, approuvé
par Son Excellence le Gouverneur-en.Chefen Conseil,
le 13 Février 1833.

J'ai l'honneur d'ètre,
etec., etc.

~ ~ H. W. RYLAND.
-Liut..Col CàasoSecrétaire,

etc.etc. etc.

No. 70. ~ ? ,.*

Cpie dea Pétition de cérftins habitans d'une éten-
"due de 'îireinèn idispute, joignant la' ligne su'd-ouest ife
la S e Bea'iBh'arnois; éprésentée par M .M'd-
ning, def'emingford
S(Ce document estle mme que o.31,qu prdcède

No.41.

Substancidui rajport' du Comité detoutle Conseil,
'fait le 23?Mai' 1831¢è't approuvé par Son'Excellencerle

éîr e 'er là'Pétiti ert ertis"habi-
deFàAen ispite; jöi..,ga

gnant



.~3 V~'jI1: I 'J. A 'piidice (N. N.) . 1833.

Land adjoining the Seigniory of Beauharnoi., by their
Agent, Mr. Manning.

The Conmittee havng had reference to the. ge.
port of the B3oard ofthe, 29th M la chx,,1iS0,.cpnfirmed
in Cpuncil, together %with ;the Procès,, Verlal of the
operations of the Surveyors; Stevenson,and Arcand,
in the months of September and October last, under
the atlority of, the Order of Council, they consider
that. so far as regards the interests ofthe Cro n, and- Mr.
Ellice, the Seignior of Beauharnois, the boundary line
between .Beauharnois and Ilemmingford lias been .inal-
ly determined, and however much they regret that;the
Pe'tit joners lav.e placed ,theiselves in .the precdicament
tlheydescribe, the Coumittee cannot advise that the
prayer of their Petition be granted."

Certified.
H. W. RYLAND.

No. 72.

Copy of a Petition (lated 1st February, 1832. fron .certain
.Jîliabiianlts of Russeltown against the change of. 'T'enure, of the
unconced parts of the Seignliory of .Beaualrnois, on 'which
thev are settled, and praying to be mainained ia p"ssssio: of
their Lands.

(rhis Document is the same as the preceding No. 32.)

-I. No. 73.

Copy of the Petition of Joln Manning, relating to the fore-
going Pdtition, dated 17th March, 1832.

To His Excelleney the Riglt Honorable- Iatthew Lord
Avimer, Kinirlht Commander of the iiost Honorable filitary
Order of the 1l3ith, Captain General and Governor in Cliif
inl and over the Provinces of Lower Çaiuida, Upper Capada,
&c. &c. &c. and Commander of all1s Majesty's Forces in
thefaid Provinces, &c. &c. &c.

Th'e Petitiont of Jolmn MannintZ, of Mfnningvile, ln the Couitv
of Beauharnois, in tie District of Monîtreal

Must humbly ani respectfully sheweth:

That'your Excelleney's lètitioner, acting Agent for a
great nunbef' Hi Muj y's Subjeets, being inhabitants,
Settlers ani: Claimanits in the vicinity of lusscltown and parts
adjIdnt,ià Wenil;y4ail tu o edepositcd into the Executive
Council Office, the herewith .enclosed Report of theafordsaid
311h1abitanits, Settlers, &c. dissienting frou the change of Tenlure
on the Seiguiory of Beaulharnois, as by the said teport witt
more fully appear.

Thlat your Excellency's Petitioner did lin the first place enter
the said papers contaaiig itho 'id Ieelarationl of dissent, ilnto
the Post Oflice of Itusseltuwn, directed tu Messrs. Dewitt and

AimIheaul. Mealieri io;the Asnbly fort de Couuty of
.Jieaubrnois, with instructistdeosiit tten in the Execu-

Cù.ouucii O . biïby somle un'àòouiatoble error coin-
miU 'd at th'e PJsi ét Tipai , "the " die"rituiidi'n
tll Mail-bae, which passes on this routu!but ó'iai eachciwek,
)ii wldóli iO h ealy ajproachid tbë tiae that the Session of
the Parliainent was expected to be closed, amn the Members tu
leave Quebec.

It was therefore-thoughît- advisable- to change the address
front Messrs. Dewitt and Archamabault, to the Honorable H.
W. Ryland, Registrar and Clerk( the Executive Council, as
dit more correct anud certain way to sceure their deposit: When
to the gi-eatsisdrprise ànd morthclitioua:ofypgr Petiti ,te
liala erejrdfused andl sent, . þky t4e Uputy Post, tyr
.Mru 3 o yuur Pep' i vnr gowv sUN si it %

caused. y postage bem e t u a b"

Appendi.m
(N.. A.)

24Ma~rch.

No 72.

Copie d'une PCtition, datee Ier. Février 1832; de certà ns lie
bitans do tlusseltown, contre le changement de tenure des par-
ties ion :concLdécs de la seigneurie.de Beauharnois, surîles-
quelles ils sont établis, et demandant à être maintenus dans la
possession de leurs terres.,,,

Ce document est le même! que le_ No. 32 qui prêcède. .

No 73.,

Copie de la Pétition de'JolnManning au sujet de la péttio
précélente, datée 17 Mars 1832.

A Son Excelle'tie% le très Ho rable Matthew Eo A inere
Chevalier commandeur du Très-Honorable Or ire Mîitaire
dut'l i, Capitaiiie Géndral et G0ouvernieuren' Chèf dèst1Pro-
vi nde du asCanadài 1aut-Canadd etc.:etc. etc. ét:ospmn-
danit dcs Forces de Sa Majest6 dans les dites Provinces, etc.

La Pétitio'n' de "John Mam , d a~t ComWé de
Becaulartiois/ District'de Muntréu.- ~

Expose très-humblement et très respectueusement,

Que votre péitiotair Majesté, comme agent d'un
grand nondre des sujt eS Mijestó, censitaires établis dans
le voisinage de tlusseltown et des parties adjacentes. envoya
par$lupet pour dtrfié osée au bureau du Conseil Exécutif,
la pétition ci-incluse des t its censitairep. ete, opposésau cllun-
genent de tenure dans la seigueurje de Beaul4wois, comme il
appert par la dite pétition.

Que votre pétitionnaire mit d'abord au bureau de la poste tic
Russeltown les dits papierskeoniteritnt la déclaration de dissenti-
ment, adressés l Messrs. Dewitt et Archambeault, Membres de

gm e po ,e S e ris avec i structio de
h evor au Lire u, osi f , , n

erreurd dot on t 11eut dr
'la "posfåif dji 3ief leé' 'þpai Iaréut ièïWoyt apfSoriés
ici par la, poste qui ne passe sdr~'eettotioutejd'uhe fois pai6-
4mnc, .etyl tJns a rchljabiueis:esuljg> ent
va être prorogée, et l embres vout laisser Québe.

Pourquoi l'on ' ua ncessaire de changer l'adresse et de
mettre au lieu de essrs. ie 'et -Wi i tbaul, l'Hlonorable
I. W. Ryland, régistraire et &Oefier du Conseile Exécutif,
comme le moyen le plus exact ct'le plus sûr do les faire par-
veyir: qu le fut la surprise et la mortficaon de votre péti-

onaire ho le'D 1t4 rèdil l'n) ltusilrefusa de
:l'yévdiri, ènvé es' ierslfteJ $ditiimaire, qui rmp

Miitèatqmùegeee ttparoèãeud 'os»deiondlcsgie i

gnant. la Seigneurie de:Beauharnois, rprésenté epar:leur
Agent, M. NIManning.,

" Le Comité ayant consulté le rapport du Buread du
27 llarsSSO; conf6rmé en Conseil cit le procès-verbal
des opéritions des Arpenteurs 'Stevenson et. Arcand
dans les mois: de- Septembre .et .Octobre derniers, -,en
vertu d'un ordre du Conseil, considère.quant à celqui
concerneJes ,intérêts de:la Couronne et; .de X. Elice,
Seigneurs de Beauharnôisla lignede ;séparation. entre
Beauharnois et eIcmmiigford comme finalemet fixée;
et quelque i gand .que soit le regret.qu'il éprouve
en, vovant la .situation;dans laquelle!!es Petitioninaires
se sont pacés, le Comitéine peut)recomiunanderque leur
prière soit exaucée.'

C Hrtifié,
H. W. RYLAN~D

,hppendié6

A ppendix(N .)



3 ViiI. lI T -A Apcidixc' (N. -N.) .'App etdice, (N. x)

Apedx pay it: and mysterlous as itïn'*ay -, ppear tu Vour Excellcncy,
(< )y9*ur Petitioner <lues now scntitnintally declare, tliat when lie

enteàedtuie pupiers ut thie.Pcst Oice, a t ?nfknl, iat* la.' dia
tinad there coquire for- the arnotnt of postage, on. thé sitid

papers tu, Quchee, axnd profferred tlie paymcnt. but received fur
*ausiweèr fas it was addrcý.ssd.to a Goverunènt Oflit:e, etlJere.ý wp's

*'nothing ta ,o .: Yu Exde1lellçy'ti Pctitiuner; miust. tiýiefore
béglehivc t&oserV'e tljat Hile. disappoirîtmnit, and .delay-mest

.beattxibuted to tt nîistakcn iîifornmutiuu,'.an«plead, thba4,'our
Exccllency will be pleuscd tu consider thre mntiextç, &itî4aýion of
the grcat îîunber of Settiers whose intcrest is tlius nt stake,

.atd,thuit thc ( elay ivas.'whplly occasioned 1 by tinforeseen and
.utua.voidablecasualtv.; u sHetm is notntl oî

bY. iii such a.lsrou way, .. tbirt, the-'so papers shjould ]lave
been, dcp'osi:cd, orEclecyscior sinccrcly solicits
thje imînediate, nid nnd cônsitieration oÈYour Excellcncy in the
business, ancd liumMhy prays tlîat Your Excellèie, viilI, 'boe-
ciously '1~sdt etr u adptest terOiia
standing, ain that> they iniy be acrei on accordin'kly , and, bear

'die'sazne wciluin tfluence as if ,tilev:had, been seusonàbly
ireceived in'tlIt.,P'cccutive Cocuncil, Office.,

"An.Ybr'~édleii''sPetitioner wiiI evcrprav.-

1lanigile *, ïJOHN8

N. ofItn time aind circumnstances attending, thre fatki
o f thre before rneptioned Report ôf; J)is"cut,&.

~Feby.% ]si-Date of Report.
7th1»-Entere(l at lt.sseltown Post, Office for. Quebec.,
-S th-lcturned ýfrom'Laprai rie: -

121st -lefuscd ut Qilcbc.
Marci 6ti-Pasecl Dead Letter Office.

lOth-Mailed nt Quebec te be returmcd.
16tii-Reei%,ed l>y thre present l'etitioner.

Copy of the Solicltor CGeneral's Report, dateil I7tliiIIMarcý,

f * 44.1 j '<4..' j 3 r. , .fq 4.: .

pl*asd W~fér me~be4titiota -o RIobert' l)titi, sud.otli0~
1'nlèbi lirtsof: usetied i the tingor of at;cng o

'renisre of tir îîc,êddlrd utr &gir flRhaînois,
at tieslctof cf Edwa'4rd Ellice, Esquire, 1 Lave the h;6or

î,a rrs taoV, 1 ; Pftl ç4pr ce igs 4 iî d t'.p r uo; x er a p wth

t ~ ~ ~ ~ ~ P t4"i~,'4. 1 . '~ ' '~ i 14ý qtÀ!.' i ' t î .- 4Pf19ft'.
4.

'.lttJ't

.... 1J g:aetî~iooit ey.~.*~ *~

port à Québec et qu'il n'y avait pýérsonne pour les payer. Quel-,4LPgl4ice
,que mystérieux que cela puisse paraztre, votre pétitionnaIre .",dtclaro'.4ue-4uind ;il porta les' pipiëri au,'bureaù 'de' la!poôite ail___
iouitréitl, il demanda de combien était le 'port. des, ditý Éaiers 02 ýFe

,jusqu'à~ Québec, et offrit de payer, mais on lui répondit queM
me ils,étmietit adressé àl un bureaw du Gouvernement, il Wy'javait
rien a~ payer.ý i C'est.pourquoivotrepýétitionnaire zprencthstJ.i ber-

1té. d'obàerver tque 4. l'on 'doitaturbuer ce:désappointementetce
diiIaii cesinfdrmationsinexactes,. et que votreZ Excellence 4vou-
dra bien conýsidérer . la situation pénible d'un grand nomibre de
concessionnaires dont l'intérêt se trouve par li si exposé, et

,qr'e.I~natri»ira d e éa q".#n ,cue imréu et inévi.
1tbl. ,E: ~m~ e em s s's.alureueetpas 'n

nat rrvé âle detnto,~4r éiinnaire sollicitesn
ceet l'id te S Ecleedasete affaiee up1?emî"4s1'quWappatien , afnquo 4en prne oirévue, etqrlaint lpi ds'tl oc'q~î uaete s el svin.;

~' tttr Péitoname ne ;cs~re prier " vý
- : 'e ' t e s e 4 4 j 4

"rit' 4.4.4J : Sie tir NMA SIG ti

EtN BeorP.-.icontànc e sdi, n triepgé~ trapî.so

* 4 FévrierjIer.+rDate de li requête. ;,.; ,.

- .: 8-I~pportéede Làprairie.ý, ~ ~.

~~ ,Y ~ ~ ~ pou Québpec. . .. ý4>
jH21-7R fusée àiQée. , *~f »

Mars. 6~~onea ueudsDcLetr.~~
*lOUewoéede . Qruébec. ~'i ~ .~4.'1 * 1 6+-Reçupar1e.présent-pétitonnaire., ,,

* ~'. j .7!)tedeere.êttin; ~ f74~.

'.4 t f, 4 4. ,' '4.4'< p.f

oi e du' 44' otâ Éàli...' i-G4 né, ' 4 ''4 '*ý .,

Iec, 4o.. !..f

Qui& ~ '1

.4 4 1 4R '4,4fl,' n

la Mon s i6à~tio en .4 .V a- c

,j46ý" m'it'4 0-r;4,f

i.. ~. .Ayuîîplr~a~SonExcltece> 4Govereur 4e. Chft (Je

4me ferr, 144 )~ti:of de obet Dnn, 1etautes,

.Rus.*ltôw eci 1turp.l.eagmn~trjt,>e 4t~,re4e

.texresinon ~ ~ ~ ~~~~~ý, t ocde e asiuui 4d roi , a, e
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No. 75.

Copy of Mr. Edward Ellice's Petition, dated 21st Julv, 1832'
by his Attoruey, S. Gerrard.

To His Excellency the Riglt Honorable Matthew Lord Aylmer,
Knîiglht Commander of the Most Honorable 3lilitary Order
of the Bath, Captain General and Governor in Chief in and
over the Provinces of Lower Canada and Upper Canada,
Vice Admiral of the same, &c. &c. &c.

The Petition of Edward Ellice, of London,
in that part of the United Kingdom of
Great Britain and Ireland, called England,
Esquire.

Humbly sheweth,
That your Petitioner being proprietor in possession of

the Fief and Seigniory of Viliecliauve or Beauliarnois, now
called Annîfield, situate in the District of Montreal, in the Pro-
vince of Lower Canada, conceded by ,Letters Patent of the
Most Christian King, bearing date at Versailles, the twelfth
day of April which was in the year of our Lord one thousand
seven hundred and twenty nine, and at Compiègne the four-
teenth day of June which was in the year of our Lord one
thousand seven hundred and fifty, which said Fief and Seigni-
ory contains six leagues in front by six Icagues in depth, North
East and South West, together with all the Islands and Islets
adjacent to the front thtereof, and is bounded in front by the
River St. Lawrence, East partly by the !eigniory of Chateau-
guay, partly by the Seigniory of La Salle, and partly by the
T ownship of Sherrington, West partly by the Township of
Godmanchester, and partly by the Township of Hinchinbrook,
and in the rear by the Township of Hemmingford, did in Nov-
ember last past make application te His Majesty through Your
Excellency for a commutation and extinguishment of and re-
lease from the Droit de Quint, the Droit de Relief and other
Feudal Burthens due to H-is Majesty on the said Fief and
Seigniory, and for a regrant in Free and Common Soccage of
al such parts and parcels of the said Fief and Seigniory, as
remain in possession of your Petitioner ungranted.

That upon the said application of your Petitioner, a Report
was made by 1-lis Majesty's Executive Council for the said Pro-
vince, on the tenth day of December one thousand eight
bundred and thirty one, and npproved by Your Excellency on
the twenty third of that month, by which it was declared that
your Petitioner upon coniforminisg te the conditions set out iii
the Proclamation of the fourteenth day of April one thousand
eight hundred and twenty six, slould obtain the prayer of bis
said Petition.

That since lie submitted the said application, your Petitioner
hath agrecably te the provisions of the Statute of the Parliament
of Great Britain and Ireland, passed in the sixth year of the
Reign of His late Majesty ling George the Fourth, caused
public notice of his said application to be given for the space of
three calendar montlis in the Quebee (azette publisled by
authority, iii the Montreal Gazette, and Montreal Herald, two
newspapers publislhed in the City of Montreal, and in the
Quebec Gazette and Quebee Mercury, two newspapers pub-
lisled in the City of Quebec.

That your Petitioner is ready and willing in compliance with
His Majesty's Proclamation issued in this Province on the
fourteenth day of April une thousand eight hundred and twenty
six, te pay into the hands of the lteceiver General of the said
Province, a sum of money eqîual te eue twentieth part of the
value o'f the said Fief and Scigniory, or such sum of money as
may be agreed upon between Your Excellency and your Peti-
tioner, and in defauilt of such agreement, a sum of money eqial
to one twentieth part of the value of the said Seigiory, to be
ascertained by Experts, to le bnamed and appointed in the man-
ner directed by the said Statute and Proclamation.

That your Petitioner respectfully names the Honourable
Matthew Bell, of the City of Quebec, a Member of the Legis-
lative Council of the said Province, as the Expert to be ap-
pointed on his part, for accomplishing the object before men-
tioned.

That the ungranted parts and parcels of tlie said Fief and
Seigniory now remaining in your Petitioner's hands, are as fol-
lows, that is te say:-

First.-Of that section or division of the said Fief and Seig-
niory called Mary'stown, the lots known and distinguislied by
the numbers, one, two, threc, four, five, six, seven, eight and

nine,

Appendix
(N.N.)

2tMarcht.

No. 75. Ap dice
Copie de la Pétition de M. Edward Ellice, datée 21 Juillet m')

181'2, par son procureur S. Gerrard. 22 Mai

A Son Excellence le Très-Honorable, Matthew Lord Aylmer,
Chevalier Commandeur du Très-Honorable Ordre lilitaire
du Bain, Capitaine Général et Gouverneur en Chef des Pro-
vinces du Bas Canada, Haut Canada, Vice-Amiral d'icelles
&c. &c. &.

La pétition d'Edward Ellice. le Londres,
dans cette partie du Royaume-Uni de la
Grande-Bretagne et d'Irlande, nommée
Angleterre, Ecuyer.

Expose humblement,
Que votre Pétitionnaire étant propriétaire et en pos-

session du Fief et Seigneurie de Villechauve ou Beaubarnois
maintenant nommé Annfield, situé dans le District de Montréal,
Province du Bas-Canada, concédé par lettres patentes de Sa
Majesté très-chrétienr, données à Versaille le douze d'Avril
mil-sept-cent-vingt-neuf et à Compiègne le quatorze de Juin
mil-sept-cent-cinquante, lequel fief et seigneurie a six lieues de
front sur six lieues de profondeur, nord-est et sud-ouest, avec
ensemble les îles et îlots adjacens sur sa devanture, borné par
devant par le fleuve St. Laurent, à l'est partie par la seigneurie
de Chateauguay, partie par la seigneurie de La Salle, et partie
par le Township de Sherrington, à l'ouest partie par le Township
de Godmanchester 't partie par le Township de Hinchinbrook,
et par derrière par le Township de Hemmingford, s'adressa en
Novembre dernier à Sa Majesté par le moyen de votre Excel-
lence pour commuer et étendre le droit de quint, le droit de re-
lief, et autres charges féodales, dus à Fa Majesté sur le dit ficf
et seigneurie et pour lui concéder de nouveau en franc et com-
mun soccage toutes les parties non concédées du dit fief et sei.
gneurie telles qu'elles sont en possession de votre pétition-
naire.

Que sur la dite application de votre pétitionnaire un rapport
fut fait par le Conseil Exécutif de Sa Majesté, en cette Pro-
vince, le dix de Novembre dix-huit cent trente-et-un, et ap-
prouvé par votre Excellence le vingt-trois du même mois, dans
lequel on déclarait que votre pétitionnaire en se conformant aux
conditions mentionnées dans la proclamation du quatorze d'Avril
mil-huit-cent-vingt-six, obtiendrait ce qu'il demandait dans sa
pétition.

Que depuis qu'il a présenté la dite adresse, votre pétition-
naire a donné avis conformément au statut dlu Parlement de la
Grande Bretagne et d'Irlande, passé dans la sixième année du
règne de feu Sa Majesté le Roi George Quatre, au public de
de cette adresse, pendant trois mois de calendrier, dans la Ga-
zette de Québec publiée par autorité, dans la Gazette de Mont-
réal et dans le Ierald, deux 'ournaux publiés à Mutréal, - et
dans la Gazette de Québec et Mercury, deux autres publiés
à Québec.

Que votre Pétitionnaire est prêt, conformément à la procla-
mation de sa Majesté, émanée en cette province le quatorze
d'avril mil-huit-cent-vingt-six, à payer entre les mains du llece-
veur-Géneral de la dite Province, une somme d'argent égale à
la vingtième partie de la valeur du dit fief et seigneurie, ou telle
somme d'argent convenuet entre votre Excellence et votre péti-
tionaire, et à défaut d'en convenir, une somme d'argent égale à
la vingtième partie de la valeur de la dite Seigneurie, qui sera
fixée par des experts nommés de la manière arrêtée dans l'acte
et la proclamation susdite.

Que votre Pétitionnaire nomme respectueusement l'Honora-
ble Matthew Bell, de la Ville de Québec, Membre du Conseil
Législatif de la dite Province, comme expert à chbiair de sa
part pour accomplir l'objet ci-dessus mentionné.

Que les parties non concédées du dit fief et seigneurie et en-
core en la possession de votre Pétitionnaire sont comme suit,
savoir -

Premièrement.-Dans la section du dit fief et seigneurie, nom-
mée Marystown les lots Nos. un, deux, trois, quatre, cinq, six,
sept, huit et neuf de la cinquième concession des terres de la dite

section
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nine, in the Fifth Concession of Lots in the said section called
Marystown, which said lots are bounded in front by the laids of
the Fourth Concession of Marystown ; in rear and in on the
North East side, by the lands of the Sixth Concession of Marys-
town, and on the South West, by the Domaine du Buisson.

Secondly.-That part or parcel of the section or division of
the said Fief and Seigniory called Ilclenstown, which is boun-
ded to the North by the 1.ands of the Second Concession of.
Lots in I1elenstown aforesaid, to the East by the Donain du
Buisson, to the! South by the River St. Louis, and to the West
by the line dividing thesaid section called Helenstown from,
that section of the said Fief and Seigniory called Catherines-
town.

Thirdly.-That part or parcel of the section or division of
the said Fief and Seigniry called Catherinestown, which is
bounded to the North partly by the lands of the First Con-
cession of lots li Catherinestown aforesaid, and partly by the-
Lake St. Francis, to the East, by the Une dividing the said
section or division called Catherinestown, from tiat section or
division of the said Fief and Seigniory clled lelênstown, to
the South, partly by the River St. Louis, and partly by the line
dividing the saia section or divisioncalled Catherinestown, from
tiat section or division of the said Fief and $eigniory called
Ormstown, and to the WVest, by the ine dividing the said Fief
and Seigniory from the Townshi p of Godmanchester.

Fourthly.-That part or parcel of the section or ,division of
the said Fief and Seigniory called Ormstown, which is bounded
to the North partly ly the River St. Louis, and partly by the
line dividing the said section or division called Ormstown from
that section or division of the said Fief and Seigniory called.
Catherinestown, to the East by the line dividing the said sec-
tion or division called Ormnstorn, from that section or division
of the said Fief and Seigniory called North Georgetown, to the
South, by the lands of the T1hird Conéession of Ormstown
aforesaid, and to the Welest by the Une dividing the said Fief
and Sei'niory fron the Township of Godmanche'ster.

Fifthy.-In that section or division of the said Fief and
Scigdory' called North Georgetown, the lots of hud known and
distuguished by the numbérs one, two, and three in the First
Concession of lots in North Georgetown aforesaid, which' are
bounded in front by the Road of the said First Concession, in
rear by the lands of the Côte St. Laurent, on one side te the
South by the lot nunber four in the said First Concession, and
on the other side to the North, by the lands, on. the lRiver St.
Louis; also ihe lots of land known and distinguished by the
numbers, five, six seven,'eighteen, nineteen aud twenty in the
said Fiist Concession of lots in. North Georgetown aforesaid,
whic are boundëd to the Nortl, by lotsý numbers four and
twenty ono ; to tue South by lots numbers eighxt aiisd seventcei
of the said First Concession, to te East,;by the lands of the
Côte St. Laure it;and to the West;by de laiids of the Second
Concession of NortLI Gcorgetown aforcsaid; aud also the lot'of
land known aud distinguisfed by lot number tiventy five 'in theé
Third Concession of lots in North Georgetoïn aforesàid, ivhich
is bounded in front by the Road of thé said Tîxird Concession;
in rear by lot nu mber five in the Fourth Concession of rdh

Georgetown afo-esaid, on the So uth side by tlie lot a'ùûmber
twenty four, aid'on the North side by the lot number tweäy
six in the said Third Concession; 'also thc lot" of land knowni
and disti' ulsied b y te numbers, ninë, ten, 'eleveii, twelve,
thirteen, furtee' fftn twenty to t.ivty. thre_, entÿ
four, twenty five, twcnty six and twenty dvenu, tintet Fourth
Concession of lots li North .Georgetown aforèsaidilich arc
bounded to the North by lots numbers eight and twenty eight,
to the South by lots numbers sixteen," twenty"ýauid twenty"one
in the said. Fourth Concession of North Georgetown, to the
East by the la'udàtf4he' Third Coùcession of North George-
town aforesaid ; 'and to ticWest by the line dividing North
Georgetown aforesaid fron that section or division of 'the said
Fief and Seigniory called Ormstown."

Sixtly.-That part or parcelý f the section'or division öf the
saidFief anud $eigniory- called Willianstown, whieh'is bouunded
to the North by the lands of Beachridge, to the Soutl bythe
line dividing the said Fief and Seignriory frorn the Township of,

emmingford, to the East by tic line dividing the-said Fief.
and Seigniory froui i Township of Sherrington, and to the
West ptb the NortoCreek and partl ;by thc landà of
Norton Cre ocession.

Sevcntly-That'aït or parce f
Fief and Seigniorf called SoutlaGeorgowigwhi6h is bóùnded,
to' the North by the lands on the RieuChateanguat. the South
by de lino dividing, South Georgetown aforesaadi from.,èthat
section or division of the said Fief and Seigniory called Russel-

town

Quatrièmement.ý-.a partie ou section du dit fief et sei-
gneurie iommée Ormstown, bornée au nord partie par lari-"'
vière St. Louis et partie par la ligne qui sépare'laditesection
nommée Ormstown. de celle du'dit fief et seigneurie nonimée
Catherinestown, A l'est par la lign- qui sépare la dite sectioi
appelée Ormstown de celle du dit fief et seigneurie nommé North
Georgetown, au sud par les terres de la troisième concessioïn'd
Ormstownu susdit, et à l'ouest par la ligne qui sépare'lé dit- ff
et seigneurie du Township dé Godmanichester.

-Cinquièmeent.-Dans. la section du dit fief et sëignenrfé
nommée North Georgetown, les lots de terre Nos. ún; deb*it
trois de la" première concession de North Georgetoivn"ssdit,
bornés par devant psar le chbemin de la dite preiire coneassioin
par derrière 'par les'terres de la côte St. Laur'ent d'n cèté uà
sud par lelot N.' nquatre, 'et de l'autre aurord par-les terr s?'de
la rivière St. Louis; aussi, les lots de terre Nos. cinq, six,sîjït,
dix-huit dix-neuf et vingt de la dite première concessiôn',North
Georgetown susdit, bornés au nord par les lots Nos. qatre'et
vingt-et-un, au sud par les lots Nos.'huit et dix-sept de 'la'ýdite
première concession, d l'est par-les'terres de' la côte St.i Ldxi-
rent, et à l'ouestpar les terres de la secofde concession de North
Oeorgetown, susdit, 'et 'aussi le lot deý terreNo«. vingt;cinqide'
la troisième concession de North Georgetown>susdit, borné' par
devant' par;le eheiin de la'dite troisième concession; par' er-
rière par' le lt Ne. cinq de la quatrièmeoncessioede Nrtli
Georgetown susdit, d'u kcôté au sud par le lot-No,' vingt.quatre
eti del'autre auunord par le lot No. vingt-six de la dite troisièzii&
concession; aussi, les lots ide terre Nose neuf,'dii, 'onzé, dfouzè,
treize, quatorze, quinze, vingt-deux," vingtrois% "vingtAlqùtre,'
vingt-six etingt'sept de la quatrième doncession d't North'
Georgetown susdit, bornés au 'nord par les lots' No. liuiteîVingt.
huit, au 'sud par les lots No. seize, vingt et vingt:'et-ùn de dite
quatrièmne conñession de North Georgetow.î susdit, à l'est par les
terres de la troisième 'concession de 'Northx 'Georgetowna sisdi.
et à'l'ouest pailà li qui sépä e le dit North eorgetowu de
la section du dit'fif etselg'curie nommée'Ormstown.

Sixièmenct.-Cette partie- ou 'setiondu fief et seigneurie
nommée Williamstown, bornée au nord par les terres de Beach
ridlge, au-sud par la ligne qui sépare le dit'fief et scigneurie du"
Township de Hemmin Ord, à.l'est-par la-ligne qui separe le dit
,fief et seigneurie du Township de Sherrington, et i l'ouest par-
tie par la rivière Norton et partie par les terres de la concession
de la rivière Norton. t- .~

Sèpti menièùLýCetté ÿiartic òu 'etAx" dit fi 'i-
gneurie'omàiéeî South Geoigtowi' borpesé îiidnord , a
terres do lairivièeChâtaauguay! stu sud parla line qui'sáre
South Gèorgetòwrát susditpde oettearie,"on section' didief
et seigeurie nommée Russeltown, a l'ouest par la ligne qui sé-

pare

section nommée Marystown, lesquels lots bbrnés par dévi'nt par
les terres de la quatrième concession de Narystown; par der-
rière et au nord-est par les terrés de la sixième concession de
Marystown et au sud-ouest par le domaine du Buisson..

Secondement.-La section du 'dit' fief et seig"eurie, iodm.
mée Helenstownu bornée au'nord par les terres de-là secndé
concession de lclenstown,' à l'est par le domaine di Buissoáaü
sud par la rivière, t. Loùis et à l'ouest par la ligne qui séparé* la
dite section nommée Hlelenstown de celle du dit Sef et seiéuî
rie nommée Catherinestown.

Troisiènem'ent.-La partie ou' section du dit fief et èi-
gneurie nommée Catherinestown', bornee au -nord partie, par
les terres de la première concession'de Catherinèstown'susdite
et partie par le lac St. François, d l'est par la ligne qui separe
la dite section nommée" Catherinestow'n de: celle du dit fief et
seigneurietommée Helenstown, au sud partie par là rivièr:e St.
Louis et partie par la ligne qui sépare la dite section nom'mée
Catherinestown de celle du dit fief et seigneurie nommée Orm-
stow n, et à l'ouest par la ligne qui sépare le dit fief et seigneu
rie du Township de Godmanchester.

ppendiée
(N .)
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ire South Georgetownî susdit de cette partie ou section du dit
ef et sîigneurie appelée Jaincstiwn, et à l'est partie par la

rivière Anglaise, et partie par les terres de la concession ai&
côté ouest de la dite rivière Anglaise.

,Iluitièmenient.-Cette partie ou section du dit fief et se-
gueurie nommé Janestownî, bornléè au nord par les terres de la
première concession de .Janetown susdit, an sud par la ligne
qui sépare Janiestown susdit de la section dp dit fief et se ney
rie nommée ltusselitown, à l'est par la ligne qui sépare Janes-
town susdit de la section du dit fief et seigneurie. nommée enti
GCeorgetown, et à l'ouest par la ligne qui sépare ledit fief et
seigneurie du Township de ilinclinbrook.

town, to. the West by the, linse dividillpr. Snuthî Georgetoni
iiforesaid fri thmt section or division of. the saîid Fief and
Seigniurv calledaulestown, to the LEast, partly by tie Engiish
River, nii partly by the lands deîonoiinatetl the Coicessioi on,

the West side of the said Enuglish liver
Eiglthlly -- bat. part or parcel of the section or, division of

the.:said Fief or Seigiory called .anestowi, wliel is bouInded
to tue.Nurtl iyie lands f the Virst concession of t n
Jamcstowo aforesaid, to the South v the lige diidin Jamîes-
tqwultor;siid. ioni thant section or diision of thè saUid Fièf and
tegniorv calhed Ru Issetownl. on t'ie East, hthe ,lu àividinl
Janestown aforesaid, from that section or division of tlie sai
Fief and Seigniorv called Southu Georgetown, and to the West
by the,linedivitlig the said Fief and Seigniory frum the Town-
ship of Ilinchîinbrok.

Nintldy That'part or parcel of the scetion or division of
thesaidl Fief and seiguiory called 'Risseltowi, which is boimlided
to tUle North b;y the line dividi g Rn'cItown aforesaid from
those sections or divisions of the said Fief anlil Seiguiory called
Souti, Gorgetownind Jamestown, to the tist partly by the
Englisli l.iver, and hary liv lands frontin on Illuk liver,. ta
th Southl by the line dividinug the said Filmd. Sei:uîiary fro.
the ownsdp of Heminfo rl, aui a te 'est by the line
dividing the said Fief and. Seigiiorv froml ithe toýwnship of
I linuchinbîrooke.

Tethid lF,.aud t part,or parcel of the section or division of
the said fief and Seigniory calpld E dIwar(lstoitin, %vlich is bolun-
ded Lu the .Nrt liy lite lit frionting the Norton Creek, t.he lands
of tle,double, ihmige, and the landlis fronting on 'I .aglish River,
to,the East hy Norton Creek, to the West by English. River,
andto tie South by the line diviiniîg tie said Fief and Seig-
niorfotie Toxvnshiîpof dlemmin uford. .

leventlly.-~Thuat part or parcel tlie section or division of
the said Fief and Seigiory, breing an Island, caslled Grande,
Isle, whicl is bounsded1 to the North hy Ie lands of the First
Conicession of lots in Grande Ile aforestiti, to the East b lte

estprly.lUe of tie Domine, to de Sonith am1 West, by ,that
braphof., the .River St;, Lawrence, called he IBeauhLaruis
Chunel,,wvhichsaid part-, aud paîrcels of l;uidl within the said,
Fief and Seigiory remlaininug niyconceded ,ii tic possession of!
your.Petitionler, taken together, containlinug Cie hunudrel and
eighten. houfaud cight hundred and furty arpents in, super-
ficies.. .

NVherofire your Petitioner hinbly prays, that in considera-
tion of tlie premises, up on.paynMenlt to the said R1eceiver Gcea-
eral ofithe suai of mouney tu c agreed ulpn or fixed in mnniner
aforesai.d, and upoi sirrenider into the lanis of, lis Mýjesty,
His Heir: and Suceporý of ail ite afurcsaid iîungranteß. p;îuts
antidal)ircelsi of the said Fiefaud Seigiorv, Your Exellency ili
be graciuusly:pleased tocommute the Droitide, Quintdte Droit
de «elief, anuiidll other Fe!tdal righLs and hurthens due to Ilis
M jesty pon. or inu respect of the saidl Fief, and to relea se vour
Petigioner,:luis hîeirs adas,~ign;,.ail. aluild 'verythe liuds
com»piii'eid in thq said Fief or Seigniiozy fron tlhwsid:Droitde,
Q'<tcti DroitdeRelifaud all other Feuidal- butricis to grow
du. thereupon to HitM 1esty, lis Heirs orSîpcçesors of whait-
oeyer' natmr.or kind for eer;.apil thtat. Your Excelleny*ill

be graciqusly;pleased to cause a1'graut too lOe Malleto. your
Petitiouer, lis hueirs ami ssigus, of all t1he'aforesapid laris anil
parcel, of,tlhe aidi. Seigpiory :remaining uungrantm ,i;'your,

ltitioner's hauds, to bc holden infree ud, Com onf Soccage,
ia likeuaitner as Lads arg holdgij slfr'ee snn: CounoL uos>
cage in tliat part of Great Britzaàii'cailcdà England,

Montreal, 21st July, 1832.

(Signed) S. GERRA RD,
Attorney to Edlward Eice.

Certified,

.. W R .I

No.

Copv of a Report made, by,1. . Solicitoç Gene.l.
dp;ed4 iGthNo embir; and aIsr. pi' alepoxt, nadenby

IBthî,Novemnber, 1832, on Mr-ElLiëe'sPetition.ia

.k W. Ir'in

t; I.No.J LU

-Co pie A'unIa p portfait par) 9 Gnrle
date;du 16dNovem»bre, et aaiadMsRdpi tait pw
I'Inspecteur-G3énéral u l)omine ?' Roi dàte du
184Noveinbre-1882,e sur laPéitnde'M. Ellice. "

.Neuvièmement.-Cette partie ou section dut dit fief et set-
gueurie nommées Iusselltown, borné ait nord par la ligue qui
sépare Rsselltowni susdit, des parties ou sections da dit fief et
seirneurie nommées South Georgetown et Jamestown, à l'est
partie par la rivière Anglaise et partie par les terres qtiont-leur
devanture sur la rivière Noire, an sud par la ligne qui sépare le
dit fief et seigneurie du Toxwnship <le I emniiunford,et si l'ouest
par la ligue qui sépare le dit fief et seigneurie u Township de
Rineldabrook.

Dix iêmement.-Cette partie on section du dit fief et' se-
gneuriw, noumnée 1Ewardstown, bornée au .nord par les terres
qui bordent la rivière Norton, les terres dudouble rang et les
terres qui bordent la rivière Anglaise, i l'est par la rivière Nor-
toit, ; l'ouest pur la rivière Anglaise, et au .siudpar la ligne
qui sépare le dit fief et seigneurie du T'ownship de Hmnxmiiigford.

Oazièmement.-La partie on. section du <lit fief et scigeurie
nommée la Gramde lie, bornée tu nord par les terres <le a
première concession de la Grande Ile susdite, A l'est 'ar" la
ligne ouest duI Domaine, ai sud et à l'ouest par la' branche'
le la rivière St. Latrent nommée Canal Beauharnois, lesquelles'

parties dlui lit fief et seigneurie non.encore concédées, foring
cenlt-dixlbuit-mnille huit-cent-quarante-deux arpens en super-

C'est.pourjqoi, et eni considération des prémisses; et eiar
lui papyant au dit 'Rceveuir-iéiéral la somme d'argentl r ive-
nir, oi fixer die la manière susdite, et en remnettanit entre les
nains de Sa Mýijesté, ses héritiers et lucesseurs tpte les pa-
ties de terre non concédées <du dit fief et seignenrie ire Péti-
tiornáire supplie humblnemet qu'il pulaiseà ArSoi Exelleid (le
commuer le droit de <tiiñit et le droit de relief ei tous lès autres
droiti et chitrges féodales, dus à Sa Majesté sur, le dit fief,. et de
décliirger votre Pétition ire. ss hoirs et nyan tä Ase; et toltes
les terres comprises dans le dit fief ou seineurie, de dits d.roit

e gint, droit de r eistjoautres inie idales 'ui ei
lraient dluestir icelle d Sa Majesté,'ses héritireïéesäänis

d cquelqn reatuur ou qualité u'ils soient ; et i'i laise ATvtlé
Eieellenièe d'aeceimler 'îiie 'comucessoaî eut faex dC vtre jpeu-
tioinitare ses hoirset ayanit.caué <le tout les dite'lpnrties <le
ai <ite seigneurie, restautnt o louieees catréles main.'; d
votre Pétitiuoniunircioi i ö i'rn téii oð

lui wcêae dans cette partie de la Grande- Brt-
ne ngle re.

* Mntral 21 JuUet 1832.
t ~i ''' m,

(Signé> S. ,QEItRIA Rit>,
'0 Procureur d'Edward clae.

A endi

_P. "Mr.
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Appendix Copy of a Report made by the Solicitor General Copie du Rapport du:Solliciteur-Général sur la -Péti- .ppenàe
N.)on Mr. Ellice's Petition for a change of Tenure. tion de.M. Ellice pour changeentde Tenure. ((N. ç)'

22 March. In obedience to the Order of reference of His Ex. Conforménient a l'ordre de Son.Exëellence le Gou.- di24ar.
cellency the Governor in. Chief, bearing. daté the 31st verneur-en-Chef, du:31 d'Octobre.1831, relativement:à
October, 1831, upon the Petition of Edward Ellice, la;Pétitionaà moi Jréférée d'Edward ,Ellice,.Ecuyerde
of Richmond Terrace, in the Parish' of Westiinster, Richmônd-Terrace, Paroisse de Westminster, . dans
in that part of Great Britain called England, Es- cette partie 'de la Grande-Bretagne,.nommée ?Angle-
quire, to be permitted to surrender the Fief and Seig. .terre,. priant de remettre le% Fief et Seigneurie deWille.
niory of Villechauve or Beauharnois,. now:callëd Ann. chauve ou :Beauharnois; maihtenant nommé:Annfield,
field, in the District of Montreal, with a viewto obtain VDistrict de Montréal, pôir sobtenira une,:commutátion
a commutation of and a relcase from feu'dal:burthen*s, des ,charges féodáles et -une nouvelle ,concession!pour
and hereafter to hold the said Fief and Seigniory ini posséder le dit!Fief et.Seigneurie! en tfranc et; commun
free and common soccage; I have the honor to certify soccage, j'ai l'honneur de certifier à Son Excellence
to His Excellency, that I have examined the Titles pro. que j'ai examiné les titres produits par le Pétitionnaire
duced by the Petitioner, and am humbly of opinion, etje suis humblement d'opinion que l'on peut acquies-
that the prayer of the Petitioner may be granted on cer à la demande du Pétitionnaire en par lui payant les
payment of the pecuniary dues accrued to His Majesty, droits pécuniaires dus à Sa Majesté, si tels il y a.»
if such there be."

Quebec, 16th November, 1831. Québec, 16 Novembre.1831.

(Signed,) C. R. OGDEN,
Sol. Genl.

Copy of a Report made by- the Honorable F. I
P>rirmrose, inspector General of thle King's Domaii
&c.

"9In obedience to the O'rder of reference of Hi
Excellency the Governor in Chief, bearing date tii
31st October, 1831, upon. the Petition of Edwar<
Ellice, Esquire, of Richmond Square, in the Parish o
Westminster, in that part of Great Britain calle
England, for a commutation of Tenure of the Fief anu
Seg ory'of Villecha'ave or 'Béauhroiriow calle
Annfiéld; in the Districtof Montreal, and fd aasur
render of the ungranted parts and portions of the:saiq
Seigniory, with a view to obtain a regrant thereof ih
free and common soccage; I havethe honor: to:cér
tify to His Excellency that all arrears of dues for and
in respect of the same have been paid, and that I arr
humbly' of bpinion that' the :prayer. of; this Petitior
nay be g.anted, uon- such conditions, restrictions,
aïd limitations as to His Majesty mayseem meet."

Quebëc, 18th Novemnber, 1831

(Signed) F W. PRIMROSE,
G. P. T.&I G. D. R

No. 77.

Copy ofthe Ordes m0ïùCou, ofthe 2dAugust
and 15thOctober,882, ono Mr.fElice's Pe tonand
the oppositionmadea ther9to.;

Extract from the Minutes of theExecute neC ,
Thursday,Qnd August, 183Q~,'*

",On theMemoria 'oftEdwardElliceiEsuirg,,,,, !Ï
nior of eauharnois ithwas Ordered, That commnuni-
cation be given:of the Petition of the oppo.ilg par-
ties to Mr. Ellice for his Agent, in order that he mayput-in- such aüswerîtherewoas he rnay, be adyiseda nd
that such answer when put in;be referredto¿theAgent
of thé Petitionersifor his re'pydatat sucle"
be givenin ,ithnfour weecsp he. eceipt by îe
o posnghpartiesof he communication ofg.hansww

M Ellic. ,gent.,

.'- ~ H.-.W RI4Lw.LLA$NJ

Ex t ract

Signé,) C. R. OGDEN,

Copie d'un 'rppdrat l' loi . Piinrdsë T
peéteu -Gédaél d in ida o"ëàN

SCdnf'ormémeià 'orddléfér'ènce 'de' SonEx-
cellence le Gouverneur-en-Chef, en date du 31 d'Oc-
tobre 1831, sur la-Pétition d'Edward-Ellice, Ecuyer,
de Richmond Square, Paroisse de Westminster, dans
cette partie de la Graàde-Bietagne, nommée Angle.
terre, demandant commutation de la tenure du Fief et
Séigneuíië deVillechavèr duiIBea'uharnrois; inainteiânt
notminé a nnfield'isiihérda'stle District!dè Móntréal,'et
de remettre les parties non concédées-de la diteSigue.
rie afin d'en obtenir une nouvelle concession, en franc
et-communt soccage j'iil'honn'et, de certifier tá Son
Excellence que tous les arrérages dàs'sur icelleè,'ont été
payés et que je suis humblement d'opinion que la de-
mande co'nteriue'dans cefte :PétitionX peut-être acordée
aux conditionsý, 'reitrictions. et limitationsqu'iiplàira'à
saNMajesté d'imposer." *: a t . ..0 mm

(Signé,) F. W. PRIROSEp,
J G. P. Tet I.G.-DR

s7. rés1n1dn

8 ,.0 Sir l I, Ao4t' ct, 15 Octo'.e, 1832 s:'ur la P tti e . Elice dur
~ ~t~flt3 e, etsUr Ipppsi~tionñ faitë>âöè le T

dxïi t dMintS d à,' Conseil ' ,2
i.; t 11xéC' ~ â.f 1jt

Extrait
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Extract from the Minutes of the Executive Council:
Monday, 15th October, 1832.

-His Excellency caused to be- rbad a Letter fron
Mr. Manning, Agent for sundry Individuals in, Russel-
town, setting forth lis inability to reply to the state.
ment madie by Mr. Ellice's: Agent, within the time
prescribed by the Order in Council of the Sth August
last, and praying a furtier extention of the period ;
whereupon it was ordered by IlisExcellency, witlh the
advice of the Board, that Mr. Manning be allowed,
till the 1st )ccember next, by which day his reply
must be delivered into the Council' Oflice."

Certified.

No. 78. ,

Extraitdes iMinutesI diu Coiiseil E-.xécitif Lundi,; 15-AP
d'Octobre 1832.

" Son Excellence n'fait lire une lettre de M. Manning,
Agent-de plusieurs iersonnes- de Russeltown, déclaran1t.
son impuissance de répondre à l'exposé de l'Agentýde
M. Ellice, dan, le temps prescrit par l'ordre du Conseil
du 13 d'Août dernier,, et priant qu'on réculàt 10. terme,
surquoiil aété ordonné par SoiExcellenccdel avis dii
Conseil; que M. Mauning eût jusqu'iai , ler -Décembrc
proàlhaini, jour auquel:sa réponse devra étre délivrde
au Bureau (lu Conseil."

Certifié,
1-1. W. 1tYLAND. il. W. R YLANDi i

No. 78.

Copy of an Answer, dated 4tlh September, 1832, to
a dissent in writing, lodged in the Oflice of the Exe-
cutive Council, fron the application of Edward Ellice,
Esquire, for a Commutation of Tenurc of his Seigniory
of Beauharnois.

(This Document is the samte as the preceding No. 33.)

No. 79.

Copy of Answer, dated: lst December, 1832, on the
part of .the Inhabitants of Russelltown, to the Seig,
nior of Beauharnois.

Before-lis Majesty's Executive Council for the Pro.
vince of Lower Canada.

In the matter of a certain Memorial of Edward El.
lice, Esquire, to Bis. Excellency Matthew Lord Ayl-
mer, Governor in Clief of this Province, praying for.a
Commutation of the Tenure tinder whiich le now holds
of' His Majesty the Seigniory.of Villechauveor Beau.
harnois, now called Annfield, and tipon a surrender of
the unlconceded parts thereof into the lands of 1-lis
Majesty, for a regrant of the sane in Free and
Common Soccage.

To this Memorial certain of Ilis Majesty's subjects,
inhabiting those tracts öf L3nd; the feudal tenure of
which is sought to bc changed into free and com-
mon soccage, deemed it pYoper for the protection
of their rights and of their property, b their several
Petitions bearing date rcslpcively ,n ue fi-s- tdy'of
Februàr• , one thoisand'eiglit hindred and'thityttwo.
to signiîf' their dissent to thîe Commutai on prayfe Èòr
by the said Memorial. These Petitions, having. been
taken into consideration, y àrà OdlrU 4n l Coa untcilVof
the thirteenth of March lùsti; it was directed that com-
munication of the Pètitnios of tie opiòsing parties
should vie gi t to Mr. Ellcer hlà Agèt ind W r
that sucl answers aî'igiti bé-db d e rs td b
made to such Petitions, rmight b'et ir.

The iêtios9wele ahßvered'b1M.Elli&, tioîîu
1is Law' Xgent, G.O. StGnat W on thei h'
of så läibèý lai-G wso r %'i Nl
lte Governor in Côuriil, t  rkch'aziw& bf' "õ f.
IEllice's Agent sholid ho ranittedt'o r. 1âin
the Agent of the dissenting Petitioners, for his reply,
and. that such reply should be iéen in within ur
weeks of the receipt by the opposing parties, of ,the
cotmmunication of the answer of Mr. Ellice's Ageët:'

The

Copie d'une Réponse, datée 4 Septembre 1832, à un
dissentiment par écrit, deposé au Bureau du Conseil
Exécutif du lias.Canada, contre la demanîde d'Edward
Ellice, Ecuyer, pour commuer la tenure de sa Sèigueu-
rie (le B3eauharnois.

(Ce document est le méme que le No. 33. qui pré-
cède.)

No. 79. 'A.

Copie de la B.éponsc, datée I er Décemi "r de
la part des habitans de itusselltown, au Seignu de
Beauharnois.

Devant le Coniseil, Exécutif de sa. Majestç, jjoùr le Bas-
Canada.

Au sujet d!une certaine Pétition d'Edward' Efie,
Ecuyer, à Son Excellence Matthew Lordt Imer, G u-
verneur-en-Chtef de cette: Provir.ce, demand ant rc an.
ger la tenure sous lailuelle il posséde tle sa Majest l
Seigneurie de Villechauvc ou Beauharnoisi maintenant
nommée Annfield et remettre les parties nol co'ncé-
dées à sa Majesté, pour en ,avoir un nouvelle conces-
sioncn franc et commun soccage.

Certains sujets de sa Majesté, établis sur les parties
de terre dont on dëmandë que la tenuire féodale soit
clngée pour celle de franc et commun soccage, ont
jugé à propos pour protéger-leur droits et leur propriété
de signifier dans plusieurs Pétitions datées le ler de Fé.
vriër '1882, eùr'tdissëiiinent contre laoisoi1ion
deínand'éè pàrle dlit-M Ellice. t Ces -Pélitionse abt'été
prises en considération, il f't par ordr dti Còáeitdûiú
de Mars dernier, ordonné que les Pétitions <les parties
oppoitiths fss¥èbt' edminSuniquel n M. iElltc'cb Mgà
Agent, afin que les réponses jue l'ocroiraitnéêeïsài e

firdV Pétitions ftïeeht'ènvoyèediuùlirbù'du
Consei. i "

1ý. Elii6 à übjen d son 'Amotyeeloid. Sua¥
Ece, iépòddit a-cès' éi:tions -et'l té 4 I ' a did ,
il fi drdo n'éàr'Sàn' 19xéelléndel dò3Góï rI
Csneil, tles sa riqes dà l'Aei: id . 'Ell itifûs,
eïíènsm~~his à t F 'Minihg,? 'gènti ,è~ aiStieg ôp

posantes, et que sa réplique à cés:r'épons &évanit étè
envoyée au Bureau di onsëilda'n les quatre semaines
de tn-d lit communication de la réponse de

l'Acédt de M. Ellice, par les parties opposantes.
Les

Appcndix
(N. x)

2' tahr.
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The'qnswers of Mr.' Ellice's Agent were communi- Les réponses de l'Agent de -M. Ellice furent comnu-,Appepdice
cated oi the first of October lastp but a variety of clr niquéeslepremierd'Octobre, mais plusieurs cicns-
etcmstinces having prevented the Agent of the parties tancese ayant empéché lAgent des parties opposantes de

Iopposirig from 'preparing the reply vithin the limited préparer les répliques dans le temps limité, lé
time,, the delay was extended until the prcsent period. prolongéJusqu'à présent.' C'est donc lobjet des pré.
Itisýthe-efore the object of the presént paper to reply sentes de répliquèr'aux réponies ci.dessusîdésignées et

to the'nshwers nbove alluded to, and'to refute the ar- de rêfutèr les',arguments dont on s'est servi pouri ap.
guments u rged in the same, in support of the original puyer la première Pétition et d'offrir; les considérations

eft1emorialiï and also to ýoffer such considerations as queloncira encoreutiles.iil'appiide celles des parties
*may be deemed furtlier to support the Petitionsof the 'opposantes dû premier dé Février dernier" 11 n'est pas
"opposing 'parties of the first of February last. It is 'nécessafre,'de repasr les raisons d'objection et de is.

uniecessary 'gain to travel over the grounds of objec. sentiment contenues dansleurs Pétitions,: elles ont',été
tin 'and dissent contained in the Petitions, they have ekprimées assez longuement dans les réponses, sanspeut-
beén ltd at some length"in the answers, though être, cette pécisibn'et cette exactitude que l'Agent er
perhapá¢not vith that precision and correctness whili loide Me Ellie désirèrait -de 1'paitides parties oppo-

Mr.Ellice's Liv Agent would! require at the hands of sanies,'cPi riisdns 4objection et'dé disséitiment*ont:6tE
tlhe'oyjiôing parties. Thèse grounds of objection and visées

-dissent'have b'ent divided into three, z'and the answers plui convenable et plus réguliér. d'examiner toutea
to thém 'ai6 ii like number." It ill therefore be more chosesous un!point de vuÔ plus, clairi-et 'de répliquer a
regiïlar, ad iend to sét the whole matter in' a' clearér ces réponses diverses dans lordre qu'elles se présentent.
poit ofviewto rèpl'f these sevei , answers,,'in the I;n'répii'uantauxrép6nses tdeh'Agent en, bide M.

,ôrdétivhich' they-"Orccúr.' reply toïanswers of Ellice, les partie lesconsidèreront conjointe-
'Mr Ellice's' raw Agènthe opposing parties vili con- ment avec les raisons données.dans léurs.premières Pé-
sider'ihëin in'conhection' with the 'grounds ofý'their titions et ne surchargeront ointUeùi r que, criles

'forhieé Pètitions, and lot burthenu- tl eir present reply rêpétantencore.
with'a fll riejetitiòn 'of them."

ëplyvt', the first Answer. Répliqueýàlapremière réponse.
In' this first ansder it is cömphlined that the Petiti- on di dans cttepemir réponse que lesPétition-

oners did îiiot aecoîun y theirobjections witli any â1- naires n'ont"pas accompagn6 leurs objections' dedocu,-
thentigdçamiints that in consequence' of this; thé mens' authéntiqnes, et qu'en conuéquence lice

Meûnofialist' iväs compelled to resoit to the proper était obligé de.recourir au Bureàu'où l'on pouvait obte-
office to obtain proof of their :allgations. 'That ha. nir des'.prdves -de leurs allégués.', Qu'ayant faitcela,
ving done so, le has discovered le has been impeded il a découv&t" ai
in his )rogress by a mnistatement of facts contained in roné "de, faits'ýcontenu dans leur TPtition. Lo dit
their Petition. It is further said that an incorrect eicoréquel'on'a faitun exposé inexacttantdelanature
statemert is mace both of the nature of the action de l'ation intentée par t'eu >. Richardson. pour M.
ilistituted by the late;Mr. Richardson oh the. behaîf Elice, que du jlgemeft .quis'en est 'suM. Les Péti-
oftlho -Memorialist, and 'ofrthe judgment' reudcrëd tionnairessontprètsaà admettre que lanaturedel'action,
thereupon.. The Petitioners are free to admitthat'the action spéclaleet ;compliqùée,. i*imdéesurune branche
riature oFthe action,'. a special and intricate one, obscureduidroit Français,'peut n'avoirp Posée
founded upon 'an intricate branch of 'the Frenclh auýft 'aveâ toute l'exactitudetecniqîuetel qu'aurait pule
-rnay, nôt.chave beea stated -with ail :thè technical fiire un'Avocatettun.homme, versé .ýcescbQses>
nicety and accuracy that vould have; been made use mais accusera-t-on les Pétitionnaires 'quiýsoùt plusyeç.

o6fby;a!Lawyer and' a mian conversant viti suchsub. ss dans ["Agriculture dansle commerc&que da
jectsbut wi'it beimputd totePtitionrs arequ'iln'ontpastracé leprogr a

'aram"re conve'rsant:vith agriculture and, commerce tion'avec l'habilité d'office qu'a déployée, V Agent en loi
than-with hitw, that beca'ase ;theybhave not traced:the deM. Ellice à la4inde cette première' répons.l c
progress 'of"this" action w,itl the !.sanie -profeisional cusera.t-on, on lerépè ' v lec

skili u eis: displayed!bv!Mr.'El lic'.4 LawivAgent'in the présentéjes:f et-je
latteR'att of"thisafirt tiiswer; willrit it is;repcatedi tionnires demandbront ciel 'fai entiel ont-ils ,omis

beirputede to4tem tihat"they!vewilfullymistated uto mntrertendant
factsf he purpse of mpèdingthMemorialist' ? :Eeni ran
anddre tePttònr ;woula :asks whatessentiala n partiesop.
fket 4lhasube bmnitted, "or 'hat? misrepresentatioù Posantes,,j lorsqu elles, paîiaientdlujugement, darmaT:ac-
cai be pointcd out that tends to miseadtAndagin to ci-dessus citée, aide ces mots saan se
the-Meindrialist'seems to attachl great'importancé to par dessùs AtOUtl'oR'tisiste 1fortement' sur une tutrê
theiomission i thePetition; of the'opposing parties omission', lw raison donnée part Cour et pour laquelle
when' peaking of'the j'dgment in the:action above u
nlluded th,' of"the'wòdts" sauf d' se pourvoir: and W la dernière u
overand above that, asitisstated the ditsion direqueIs mots,, faofte eprse
the reason'assignedeby'tie €ourt fbi-'dismissing tisre

aciNò wn o'prof'isa't'ronglý' insistedaupôn ; îédlueu uPçouar dl$um aqd
will 1 r'férenuceu tW tte latter :Šrete'nded' ømissioùN the '1Vui~srt'eMnra.:fi <qeP~?
Pehitiòues a've'to istate,i thatthetworas"for wantao~'fée decs'ot,'.ilsn ,ausJ jgmxt

pi-ofd"br4ûot t'o thei foun'd"in van a'uthuentictt'éòpy,,òf' io~qe'M~lieimatpi~ ett~~eju~m
thtjigiëfhb% ptocué'redi[ écasat;estheesbeoafMficenöfyalt
thf Prth yibÿr sIhe Courii'if<King'st Benchsfoi.pêspoi

the*Dti-t"ofh Möitr'èiim twbhat:othersinferen'êé.fuu>t lsmot46îbi ss rotléa
is to be drawn' from these words, if they are inithe ~uc~'Ldnatisfiators,~;

'*peîjétylenôcdlaims,>Hia.3MI[jøsty's'útsticep>iha,
aii afer a full hearing arnd 'every opportunity afford-

ed Mr. Ellice of substanxtiating lhis caim, dcclared the
Evidence lue adduced insufficient to maintainu that

Les r s d n dn m A

tanceshoiap Wayan emeh l'Aen des artes opos nte d
prpare es épiques dns le temslimié :é déa.ui2 as

o, e(ý i à - "' f bil f-thYýreJnîhè Pêde_ ft'e lesag>umnsa dont ns'tsei:p, P-

--ýte~ppsate du premie dl Février' dernier. Ilv"r"' n'est pasyýîfO
ncesar dee repssicee rasos d'objectionng etis dein dis-edt

Evsentimen lcoteue dansc -er Pétitionsnt elle on étéai th

But ed M.EMaiésrri e !a-idspri sop-

W Wi.IV.
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Appendix But more particular stress is laid upon the omission
of ihe wvords " sauf ri se pourvoir," that very important
clause which it is pretended leaves the -rights of the

i2 Mâàrch' partV, Plaintiff int the action, precisely in tIe sanme
state as they existed befure the institution of this
action. It is admitted by the Petitioners, that after
paynent of tie costs incurred in tis action, his rights
in instituting a like actioa vill be precisely in ihe
saine state they were before, and the Petitioners will
go a step furthier and admit that his rights to iustitute
any other action, to maintain which it will be neces-
sary as a preliminary step to prove possession, remain
in precisely the saime state as they vere befure; but
will it be pretended for a moment that in the face of
a Judgment of lis Majesty's Court of King's Bencli,
wherein the Meniosialist is solemnly declared to have
failed in proving his possession of the Fief Ville-
chauve or Beauharnois, it would be competent for
him to institute a variety of actions whiclh accrue toï
the Seignior in possession ? And if it be not compe-
tent to him to exercise certain rights of action whiclh
are only accessaries to the right of property, until
after he shall have satisfactorily established his
possession, shail it be said that it is competent for
him to apply to a tribunal to change his doubtful Utie
if any lie ha, for one of the mrost absolute descrip-
tion ? change a doubtful title of the Domaine directe
only, for the most absolute title of the Domaine di-
recte et utile ! Such a proposition appears nonstrous,
and will appear more so, when it is recollected that
the tribunal to which this application is iade has not
the means of testing the validity or invalidity of the
title of the Memorialist to the Fief' Beauharnois,
which titie must at first sight, from the want of' pos-
session or from the want of proof of possession de-
clared by a public act, appear to them invalid.

Wlhatever right may have been reserved to Mr.
Ellice, the Judgment above, in that part recited, is
binding on ail His Majesty's subjects until reversed ;
and it cannot be presuned that His Majesty's Go-
vernment would be the first to give the example of
disobedience or disrespcct to a Judgment rendered by
His Majesty's Justices.

Before procceding to answer the succeeding state-
ments of Mr. Ellice, the Petitioners beg leave most
respectfully to subiit that until the Judgment above
alleged is reversed, Mr. Ellice cannot with propriety
cal on His Majesty's Government for a commutation
of Tenure without requiring that the Judgment su
rendered be set aside by a tribunal not invested with
the power of revising or controlling the proceedings
of a Court of Justice, thus establishing a principle
subversive of the rights of His Majesty's subjects, and
tending to throw doubt and uncertainty,: upon such
proceedings.

The Petitioners might confidently rest here and
rely upon what they have already stated, but they
consider it as due to themselves to rebut some of the
specious arguments adduced ina the ansvers now
under their consideration.

Reply to the second Answer.
The second answer, is designed to establish the

right of property and possession of Mr. Ellice to the
Fief Villechauve or Beauharnois. As however it :is
in direct contradiction with a judgment of a Court of'
King's Bench, remaining of record, and unreversèd,
the Petitioners will confine themselves to the princi-
pal points attempted to be. éstablished, and in discus-
sin- them vill be as succinct as possible.

The Memorialist then, by way of establishing his
own right of property and possession to Beauhar-

nois

Mais l'on met encore plas d'importance sur l'omis. Appendiet
sion de ces mots, " sauf à se pourvoir' cette clause im- (Ns)
portante qui, prétend on, laisse les droits de la partie,
e denandeur dans l'action, piécisément dans ia même 22 ar5s,

.état qu'ils étaient avant que' l'action fut intentée. Les"'
Pétitionnaires admettent qu'après le payement des frais
de cette poursuite, ses droits.en intentant la même ac-
tion, seront précisément les mêmes qu'ils étaient avant,
et les Pétitionnaires iront encore un pas plus loin et
admettront que ses droits, pour intenter une autre action
pour soutenir laquelle il sera d'abord nécessaire de prou.
ver la possession, resteront encore, précisément dans le
nième état qu'ils étaient. Mais prétendra-t-on un mo-
ment qu'en face du jugement de la Cour du Banc du
Roi où M. Ellice a solennellement été condamné pour
ni'avoir pu prouver sa possession du Fief Ville-chauve
ou Beauliarnois, il pourraintenter toutes les poursuites
d'un.Seigneur en possession? Et s'il ne peit pasexer.
cer certains droits d'action que ne sont qu'accessoires
du droit le propriété, qu'après avoir établi sa possession
d' une manière satisfesaute, dira-t-on qu'il pourra s'adres-
ser à un tribunal pour échanger son titre. douteux, si
toutefois il en a tan, contre un tître irrécusable? Echan-
ger un titre douteux du Domaine direct seulement pour

i titre irrécusable du Domaine direct et utile Une
telle proposition paraît étrange et le paraîtra encore
plus quand on re rappellera que, le tribunal auquel on
s'adresse n'a pas les moyens de juger de la validité. ou
nullité du tître de M. Ellice au Fief Beauharnois, lequel
titre doit au premier coup d'Sil, faute de possession
ou faute de preuve de possession, comme le déclare un
acte.public, leur paraitre nul.

Quelque droit qui puisse avoir été réservé à M.
Ellice, le jugement dans la partie citée plus haut a force
de loi contre tous les sujets de sa Majesté, jusqu'à ce
qu'il ait été annullé et il n'est pas présumable que le
Gouvernement de sa Majesté serait le premier à donner
l'exemple de désobéir ou de ne pas respecter un juge.
ment prononcé par les Juges de sa Majesté.

Avant de répliquer aux réponses qui suivent de M.
Ellice, les Pétitionnaires prennent la liberté de soumet-
tre très-respectueusement, que jusqu'à ce que le juge-
ment déjà cité ait été rejeté, M. Ellice, ne peut pas con-
venablement demander à sa Majesté ce changement de
tenure sans d'abord faire annuller, le jugement en ques-
tion par un tribunal compétent et non par un tribunal
qui n'est pas revêtu du pouvoir de reviser ou de contrô-
ler les procédés d'une Cour de Justice, enétablissant
ainsi un principe qui détruit les droits des sujets!de sa
Majesté et tend ài jetter du doute et de l'insertitude sur
ces mômes procédés.

Les Pétitionnaires pourraient s'arréter ici avec confi-
ance, et se reposer sur ce qu'ils ontdéjà dit, mais croient
qu'ils se doivent à eux-mémes de réfuter quelques.
uns des argumens spécieux employées dans les répon-
ses maintenant, sous considération.

ltéplique à la seconde réponse:
La seconde réponse voudrait établir, le droit-de, pro-

priété et de possession de M. Ellice sur le Fief, Ville-
chauve ou Beauharnois, mais comme c'est en contradic.
tion directe avec le jugement d'une Coir duìInc du
Roi, enrégistré et toujours valide. leslYPétitionnaires se
borneront aux principaux points qu'on a essayé d'éta-
blir, et seront aussi succincts que possible en les discu.
tant.

M. Ellice pour établir son propre droit de proprié
et de possession sur Beauliarnois, aurait voulu recher-

chei
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Appendi nois, 'would have inquired into the grounds upon
(N. '.) which the sPetitioners foundedilhcir application for a

Sgrant of the Lands in question -in' their Petition of
22d.Maré. the tenth of 'April, oné thousand eiglit hundred and

thirty one, but'unfortunately, as lie states,' that Peti.
tiori,,after having been before the Council,was mis-
laid.ýltHe f urther deplores this nisfortune because' fle
bas received instructions !tnt the application containJ
ed'in thepétition of tlh 'teth April, one thousand
eigh't hUtidrdd and tlhirty:ònewasj rejected -by:the
ï0duncil;Now; admitting thatthe Ptition in'quesd
fion'wäs misldid; could hot an exact copy of4 thepro
ceedings, upon the rejection ot soimportant anDocu-
ment, have bec procured, and is it to be supposed
thiat'the Petitidn oÇdabîout ' eindividuils:for'the
grantýobfaa ige"tract of'landnwas 'rejected 'by the

iil, withòutas'signing any reason' ' '

But no, Mr. Ellice's Law Agent prefers'trusing to
his• öwn fertile imagination' 'than to an authëntic
docunientof the naturé above alluded' to,'and hiscon-
ject'reàupon the, rensons whih may have induced thé
rejectidrPófý iis Petition, are singular and worthy of
còlisideration. '

Whetliérhe says speaking of theseireasons,) they
were founded upon a knowledge that these lands were
not'the property of His' Majesty, or thme necessityýof
ptotéeting tlie 'M eniorialist in the possession 'of his'
Seigniory, or upon the circunstance 'that'His Majesty's i
Governmient lias become pledgLd to him in the pro-
teciion of his rights to these lands, le humbly sub-
mits, are equally al)l)lic.tble to th't~þpretensionsof the
Pèitiýo'ncrs. Now, vithout going so far, it is plain.
anq obvious that but one single reason could have in-
duçcd His Majesty'sGovernnment to reject the Petition
of tlie thiirteenth April, one thousand eight hundred ard
thirty one., H'is Majesty's .Goverument rightly, con'i.
dered that thetract of land requested to be grnted
was the sulbject of ontestationbetween 'private, indivi-
duals, and thit coud notinterfere in favor of the one
to the piejudice c tli' othler. And again, where, can
th Mermorialist he,_more effectually protected 'in lis
rijts to the Seini ry"f ieauharnois than in His
Miijestyýs Courtsof Justice i. et hin establish these
rigþts (hchlhashith'erto failed to do)a tîisfact?-
rily, and tUýilet the Péitioners 4or'an oler pérsois
prepent Petitionto the.Government for, grants of latid
upon which"theM'emoiaiist sha ave estabislied these
rigþts, and their answer will be a short.onet,-"tÉe
"Iandstyou ask for are already granted."

A.&dmit!ng-,for -arguments sakerthat'-the, Petition -f
the opposing parties was rejected on the grdiind,-that
the Petitioner's' claim was unfoundedthe -inference to
be dra"inýis; that the property-did'iot belong to them k
but it is a \trangeode "ófea oning further to de-
duce as a necessary consequence, that because no riglht
of property in those lands was vested in the Petitioners,
tie claim of Mr. Ellice must be ,dmlritted. .,Tis ogld

b. adedînýto Mi hli'es'f''ntn~<stbe acd M ies ,e o ehs ê
oUhis buat t' iïöftlie e oversa-
ries.:ff' ~f ~ 4~ 1i 4<ff', ~l
41Thls' sèco'i nswiäèer yp~¶ ~ e ?tm

oners<hh'èlíe tq tI e landa în1 ql"?,t p'-
may 'efés' a R a r rtirlteîn t 1
wfohshhgeil aÏif iiâ'd htas

tiieeryaéh ilisf wha ai rnd
istp that liiëÝètitiönèrs tô cfs riÎ h~d

theirtS6eFèigh e'î1 a éri

dered 'thésï lqedssalual t a ake
aiilattemptlttô í-eàth'fYôöä"lifP lion , àetr

least

cherles raisons sur lesquelles les Pétitionnaires ont'ap
puyé leur demande d'une partie desiterres enquestion',
dans'leur Pétition du 10 d'Avril'1831, mais malheu-
reusement, comme'il:le'dit, cette' Pétition ayant:té:'sou-'
mise au 'Conseil, elle fut écartée: i': déploreencore
plus ce malheur,, 'parce'îqùIil a- ,appris que' la de-'
mande contenue"dans la Pétition' du'10, d'Avril 1881
avait été ýjetée par' le Conseil. En adméttant que la'
Pétition en quèstiörrétait écarte,estaqu'on-e pou.:
vait -V'aÉr' se; procurerlune, copie exacte' d'e procédés lsir
l èt' d'un ddèumen'si impo'taritT?'et peut-on'suppo-,
ser Ila'Pétition'd'environ individùs- detaandant
une Concèssionid'une grande étenduede terré, ait-été
rejetée par leCouseil sans dôn'ner!de aison

MNis nànl'lAgent éo loi1 deIM. llice aime iiexe
avoir &recoursi -son i igatiorféftile éj:u'Uiin doc.'
mëntiauthenitiquede:"la nature liju'on a vue plus haut,
etéss onjécâtures sur lesadisons quipe ye'nt avoir fait
rejeter' lü Pétitioii 'sohsinglières et dignes"de consi.:.
d'ératiôn. ,"f

Sdit;(dit-iI en 'arlant'de ces raisons) qu'elles usïiit
fondée sur laconnaissance <jue ces teren'qþ'árté
naient pas sa M jésié, ôiesurl écessité de'protéer
M: Elli'dàMs laSlssessin 'de sa Seignurie, oï soit
parc'qe ü le'Goivernemeènt'de sa'«Màjestétavait'promis
de le protéger dans ses droits sur ces terres, il soumet
humblement qu'elles sont également applicables aux
prétentions des Pétitionnaires. Mais sans aller plus
loin, il est clair et évident qu'une seule raison a pu.
in'duire le Gouvernement de sa Majesté à rejeter la
Pétition du 18 d'Avril 1831. Le Gouvernement de sa
Majesté jugea avec raison que l'étendue de terre dont
on demandait la Concession était le sujet d'une contes.
tation entre des particuliers-etiqu'il'ne pouvait pas in.
tervenir en faRVur 'ý I 'au pr judice de lautre., Et
où les droits de .I 'Ellice, surla Se''iéurie' de leau-
harnois peuvent-ils étremieux ,protéés que dans lés
Cours de utice de a lè-té .u'il établisse ces
droits (ce qua'il n'a;pu faire'jusqup ésettd'unema-
nière satisfesante; que lesPétitionnatres ou autrespersonnes présenteut des t>éiioi'n's Ù G uvr t--. -àî ""' "àtiý'Gouvernement
demandant I Cpncession ;de9 tèrres sur lesquelles M'J
Ellice aura,éta4lces dýqits et éþrs,,,<irpo'nsera la
conique: " les s que yopdem dez sont déja co-

cédées.'

Disons, pour parler plus ituste, qu'lü Pétition des partiesf
opposantes fut rejetée parce que la réclamation de' Pé-
titionnaires n'était:pas Fndée, l'induction ià tirer, c'est
que la propriété ne leur appartenhit pas, c'est raisonner
d'une manière êtrangeq\e d'en inférer comme une con-
séquence nécessaire, que parce que les Pétitionnaires
n'avaient pas de droit de propriété sur ces terres, la ré.
clattý?pg, M4E- lie doW e àd:is., e jraitacý

moins
Y 8

Appdndicé
(N'. 2 )
2ÇMr
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least to impose heavy and burthensome conditions upon
the retention of' them.

The 21 emorial:st goes on to state, that the subject of
the boundaryline between Beauharnois and -Iemming-
ford vas finally settled by the Survey made in Scptem-
ber, eighteen hundred and thirty, in consequence of
an Order in Council of the month of March preceding,
which Survey was made by Surveyors naned by Go-
vernment and the Memorialist respectively, and a copy
of the Procès Verbal of the Surveyors employed on
the occasion, is transcribed at full length, by ivhich it
would appear that there arc no ungranted lands be-
tween Beauharnois and Hemmingford, or between
Beauharnois and linchinbrook and Godmancliester.

The Petitioners beg leave at once to state, that being
in the public and undisturbed possession of these
lands at the time of this Survey, and not being par-
ties to the proceedings of the Surveyors, it would be
a violation of every principle of justice to drive thein
and thein fainilies from their homes, and to deprive
theni of the fruits of many years of liard labour and
unreinitting industry, for the sole purpose of transfer-
ing them to an individual whose rights, as repre-

sented by himiself, rest on no grounds that entitle hii
to a favorable consideration.

The Petitioners by the following rougih sketch will
attempt to shew tie errors that were committed in
the Survey, the Procès Verbal of which is above stated:

I ýI

A B C

G
A. G. E. F. Limits of Beauharnois.
D. C. D. F. Extent of land added to the

original limits by extension
from point E to point D, as
place of departure.

A. B. G. Extent of land ga:ned in the
rear by the said extension froi
F. to D.

A. C. H. I. Extent of land gained by ma-
king thedepth of Beauharnois
6 leagues 51 arpens 8 perches
and 10 mailles. instead of 6
leaguesi ts extent by grant. D

F

st. awrece

ilere it must be observed that not only in extending
the front line in Beauharnois beyond its limits, such
as laid down in the original grant, that is, beyond six
leagues, so as to join the lines of IHinchinbrooke and
Godmanchester, but also in taking advantage of a
piece of swampy ground, they took their departure at
the point D, instead of taking their departure at the
point E, by that means taking an extent of lands in the
rear of Beauharnois and near to Hemmingtord, equal
to the area of the triangle F, D, E, which is also equal
to the triangle A, B, G. The extension of the limits
of Beauharnois from the point E to the point D, has
aiso had the effect of adding to that Seigniory a su-
perficies of about 17 000 acres. It may be noted that
by the Procès- Verbal above referred to, the depth of

the

1~

A

A, G, E, F, limites de Beauharnois. G
D, C, D, F, étendue de terre ajoutée

aux limites primitives par l'extension du
point E au point D, comme place de
départ.

A, B, G, étendue de terre gagnée derrière
par la dite extension de F à D.

A, C, H, 1, étendue ce terre gagnée en
donnant une profondeur à Beauharnois
de 6 lieues, 51 arpens, 8 perches et 10
mailles, au lieu de 6 lieues selon la
concession.

F

St. ij

Il est nécessaire d'observer que non seulement eu;
étendant la ligne de devant de Beauharnois au delàâdès-.
limites fixées dans la concession primitive, savoir ..auà.
delà des six lieues afin de joindre les lignes, de Hinchit,-
brook et Godmanchester, mais aussi : en prenant .avano
tage d'un marais, ils prirent leur poinide départ de-D.
au lieu de le prendre à E, enlevant ainsi une étenduede,.
terre derrière Beauharnois et près de Hemmingfordb
égale à laire'du triangle. F, D, E,, qui est aussijégale:au
triangle A, B, C; l'extension deslimites d'etBeauharaodis,
du point E au point D, ajouta aussi cette Seigneurie
une superficie d'environ 17000 'acres. L'on, peut re;'
marquer que par le procès verbal ,ci-disus cité, l'
Seigneurie de Beauharnois a G lieues; 51 arpens,18 per

ches et 10 mailles, tandis que par .a concession primiivaf
cette

moins d'imposer des conditions accablantes et onéreuse, A ndig
au prix desquelles ils pourraient les conserver. .

NI. Ellice dit encore que la question de la ligne entre '
Beauharnois et Hemm-ingford a été finalement déter. 22Jlaya.
minée par le procès-verbal de Septembre 1830,.confor,
mément à un ordre du Conseil du mois de Mars pré-
cédent, lequel procès-verbal fut fait .par des Arpenteurs
nommés par le Gouvernement et M. Ellice, et l'on in.-
sère tout au long une copie du procès-verbal des Ar-
penteurs employés dans cette occasion, par lequel il pa-
raitrait qu'il n'y a pas de terre non concédée entre
Beauharnois et Hemmingford ou entre Beauliarnois et
1-inchinbrook et Godmanchester.

Les pétitionnaires prennent la liberté de direide
suite, qu'étant publiquement et sans trouble en. posses-
sion de ces terres que ce procès verbal fut fait et.n'étant
point parties aux procédés des arpenteurs, ce serait
violer tous les principes de j ustice que de les chasser eur
et leurs familles, de leurs biens et de les priver ainsi des
fruits de bien des années d'un travail opiniâtre et d'une
industrie persévérante, dans la seul but de transférer ces
biens à un individu dont les droits tels qu'il les 'a repré-
sentés, ne s'appuient sur aucune raison favorable.

Les pétitionnaires clans l'ébauche du plan suivant,
vont essayer de montrer les erreurs commises dans le
procès verbal déjà cité.
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Appendit the Seigniory of Beauharnois is takén to be six leagues
(N.N.) fifty one arpents eight; perches and ten mailles, whereas

the;original grant ofthat Seigniory 'only extends its
22d'March. depth to< six leagues. This encroachm3ent marked by

the letters 'A, C, 1, il, together with what is gained
by.the extension from the point E, to -the point D,
already observed, make a superficies of 24000 aères,
which added to the 17000 acres above mentioned,
iake a total 'of 41000 acres.

'Under these circumstances the Petitioners conceived
it their duty to resist any attempt on the part·of the
Memorialist to be recognized as the Seignior: of the
tracts of land the have described, and it was unddr
thesencircumstances that:a Court of Justice declared by
its.Judgnent ihat their opposition was legal-and main.
tained the sanie, and:it is under'theser'circumstances
thattheMemorialist seeks to obtain 'from li Majes-
ty'sGoverninent a cléar, absohite and undeniable title
to these tracts of land which would give 'him a right
to impose upon the Petitioners, such conditions as his
cupidity might dictate.

Reply to the third Answer.
In this answer it is attempted to be shewn that the

griévances comIplâined of, by the Petitioners in their
third objection to the Memorial, ýare unfounded and
irrelevant to' their opposition' or dissent,,and that ad-
mitting;they were relevant. they shouldi have beén
stated *with certainty as to time,: place; 'and circuml '
stances ; and if they had been stated with such certain-
ty it would have been competent to His .Majesty's
Exécutive Council to have goneinto an enquiry as to
their'being founded' or' unfounded: :1t is hum bly sub-
mitted thatsuch could rot have been the -case. ' The
Petitioners therefore deemed it necessary merely to
submit;a general staterment of the facts complained ý of
asgrievances,':'and vhich were and-are notorious in' the
Seigniory of-Beauharnois. They'will only. add here
thàt'the statementt'was" not made by a'single indivi.
duàl only,tbut by a large. number of the Inhabitantsof
that'Seigniory. '

>*'The ïMemorialist next attenpts to "shew'tiat the
Petitioners by their own statement, and by their oivn
act, :make themselves appear in the light of trespassers,
and as: such are: not 'entitled to any consideration..-
Butihere the very acts of' thé Memorialist- contradict
his statement; 'had the Petitioners been- trëspassers,
would he 'havebeen advised to proceed in ýa Court of
Justice in the manner in which he has done? Would
he have been advised to institute proceedings against
thenhe very >nature of which supposes the posses-
sioniandenjoyment of the lands in question ? -Certain-
ly nöt, the iMemorialist's legal advisers, (and'his means
peiniitted-him to érnploy the iost' 'eminent,) would
havé inforined him :that the, Petitioner-s 'Wýre'trespas-
sers and had taken possession withoutany rightior title
whatsoever,a and instead of 'adoptingithe 'course pur-
sued in the actions 'brougth' against him,' the Peti-
tioners " eh:exhibition detitre," and "pazsàlion de-titre
nouvel," 'they' would'haveý proceedéd 'against them" by
possessoryoripetitory actions s the necessity of the
cas.e might have required -botli methods of proceed-
ing weIl known iii'theCourts" df 'ariada %but does
not thelvery' nature of ihe action' bioiight against he
Petitioners-in October '1828, Esupp ose titles,' élse ,how
could thé Memorialist have' called 'lïon'them to ehi 
bit 'theirb titles 'or ·to ,p(asser titre nouvel? aiïd gét in
the er face. i of tliese proceedin'gs tMr. Elie's aw
Agent enters intolong>argunents to show that the' P-
titioners shadt nô titles;to thèse ] ands, and "ould not
be looked:'pon gthdrwisef thal s'tiesp'assers.your;
Petitioners hîumbly"sîîbrit tha£t 'this rëequires :i 'comï

cette'Seigneurie n'a que 6 lieues de profondeur.' Cet
empiétement marqué par les lettres A, C; I H, avec ce
que donne l'extension' du point E au point D, dont on
a déjà parlé, forme une 'superficie de 24.000 acres
de terre, qui ajoutés - aux 17000 acres ci-dessus men-
tionné, font untotal de 41,000 acres.
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Dans ces circonstances les pétitionnaires croient de
leur devoir de s opposer aux efforts qu'on fait de'la part
de M. 'Ellice pour le faire réconnaitre Seigneur des
étendues de terre qu'ils"ont dédrites, et ce fut 'dans
ces-circonstances qu'une'doùr de justice 'déclara dans
son jugement que leur opposition était légale et'q'elle
la maintint, et c'est dans ces circonstances enfin que M.
Ellice cherche à obtenirdu'Gouûernement de Sa Ma-
jesté un titre absolu et irrécusable de ces étendues' de
terre; 'qui'lui donnerait le droit d'imposer sui les péti-
tionnaires telles conditions ue pourrait dicter sa cu-
pidité.

IRéplique à'la troisième réponse:
Dans cette réponse, l'on- veut montrer que' lés giéfý

dont sà plaign'ent les pétitionnire dans leur troisième
objection à la pétitioi de M Elhice, sont.sans'* appui'et
ri'ont aucun rapport ávec leur opposition ou' disse'ti.
nent, ou' en admèttant le contrire, on aurait dû les spé.
cifier avec précision 'qant au' lieua temps et aux cir
constances. Et'ils'avaient été exposés avec cette pré-
cision le Conseil Exécutif auiait pu lorss'enquérir s'ils
étaient fondés 'ou non. L'ori sounmet humblement que
cela : ne 'pouvait pas se 'aire. Les pétitionnaires ne
croient necessaire "que de' soumettre simplement, ur
exposé des faits dont.ils se plaignent et qui sont ndtires
dans la Seigneurie de B auhau-nis.'Is ajouteront ici
seulement'que Texposé n'est pas seulenent d'un simple
indiidu mais d'un grand nombre 'dhabitans' de cette
Seigneurie.

M.Ellice eutersuite'montrer que lesàpdtitionnaire3
par leur propre exposé et par leur propre acte se iont euk
mêmes passer comme possesseurs illégitimes (irespas-
sers,) et qu'ils ne 'méritent pas l1considération du Con-
seil; Mais les'actes 'mêmesde.lliae dans de moment~otrdsè't~n'Ilmeé; eM.Esié as ce1 momentcontredisetsonallégu; i les pétitionnaires' avaiedt
ainsi possédé lui aurait-on dit de procéder êcôntre eu.
dans une courdejusticede la manière qu'il l'a fait ?'LÛi
aurait-on conseillé d'intenter des poursuites contre eux
qui supposent de leur nature la possession et la jouis-
sance des ftrres en question?' certainement que ion, les
conseillers en loi de M.' Ellice(eteises oyens'lui pèrm et
taient d'eInldyeYIés*plusérninens) l'auràient inform
que les pétitionnairëesétaienti'spzssers et avaient pris
possession sans aucun'tit'e ou dròit quelconque, etIati
lieu d'adopter la' rarche qu'ils ont prise dansles actions
portées contreeu, en.hibition de tire, 'etpassation~de
titre 'iovel,ý ils: aurâient- procédé'ontre eux par des'
actions possessoires oupétitoir'es comme le cas l'aurit
déiandé,'deux'-odes 'dé 'procédire bien connus dans
les èours 'düuCadada ;' mais est-cè que la'nature nê'miä ß
l'action: port é.contreies étionnaires ér" Octobre'I S88
íle supyose'pasde tites, aurémn"cmmentlŸM.'Ellice
autit-il pu lèêtr demandrdè ehiberieùrs"itas"ot e
paser-titre"nouv'l? Etcpendant en face même de"s
pïfcëdürèsa ''ai t en li <leM. Ellce se sert ngs
arguni'eus"po'ur rouver-que les péti tonnai-es n avaient
paä' dc tifreéde cesteres, et qt oni ne pouvatdlescù 2

soum quettoen re-epassers Vos'petaio niaiÉes
ur'tn tentih'i' blêetit que cean'xige pa d comXI FeisnirP
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Appendix The Petitioners cannot but feel grateful to Mr.
(N. x.) Ellice's Law Agent for the valuable information he as

given them in his third answer, that Courts of Jus-
2 23 arch. tice are open to thom for the redress of grievances com-

plained of by then, and thley have reason to hope that
this information may hereafter be acted upon.

In the conclusion of this answer a comparison is
instituted between t.he feudal and fiee and conimon
soccage tenures, by which it is attemptetd to be shown
that the latter is by flir the most advantageous.

The Petitioners mnost freely admit that the latter
tenure will be the most advantageous to the Meno.
rialist, inasmuch as under that tenure he will hold by
a title that will give him the free and uncontrolled dis-
posai of' his lands in such a manner that nDo Court of
Justice, or any tribunal will have the right or power
to interfere with the conditions imposed upon grants
and concessions of those lands, wrhereas under the
existing tenure and the laws regulating the sanie, the
Censitaires have a right to call upon the Memorialist
for the fulfilment of the conditions under which they
hold their lands.

It is not a little astonishing therefore to flnd Mr.
Ellice's Law Agent attempting to shew that the inte.
rests of the Petitioners are not othervise than bene-
ficially and advantageously affected by the change of
tenure sought to be eflected by the Memorialist, such
a position could not have been taken but by one almost
totally ignorant of the subject.

In conclusion the Memorialist offers some general
observations upon the nature of his application, and
the grounds of dissent therefrom on the part 'f the
Petitioners.

The position assumed by the MNfemorialist in these
observations is one of a most extraordinary nature.
The Imperial Acts under which the application so
made, are granted to establish that none but persons
having or claiming to have any present or contingent
right, interest, security, charge or incumbrance, either
by mortgage, (hypothèque,) general or special, express
or implied, or under any other title, or by any other
neans whatsoever, shall be entitled to dissent or make

any objection to applications of this description. It is
therefore stated that the Petitioners having shewn no
such right, interest, security, charge or incumbrance,
their dissent cannot be entertained, and that the Me-
morialist is entitled under the Statutes above refer-
red to, to obtain the commutation prayed for.

The Petitioners humbly submit that they have right
and interest in the lands in question, that these lands
as before stated, have been settled, cleared and culti.
vated by them, that they were so settled, cleared and
cultivated by them under the sanction of His Majes.
ty's Proclamation inviting them to do so, and that
that Proclamation is their title; and 'what would be
the effect, so far as the Petitioners are concerned, of
granting to the Meniorialist an absolute itie to these
lands? It vould be placing in the hands of an' indivi-
dual the power of inposing such arbitrary conditions
upon the retention of these lands by the Petitioners,
as he might in his èlemency or wisdom think fit.

The Petitioners therefore humbly submit that the
commutation of tenire prayed foj by the MeNmorialist
cannot be granted. First, because he bas not esta-
blished any title to the lands for which the commuta-
tion is sought, but on the contrary, that it appear's b'
the Judgment of a competent lribunal, renaining un-
reversed.- nd of record, tiaf th' h Memorialist bas no
itle to them ;'and secondly, because the Petitioners
have on their part, established th'at they have a direct
right and interest in the lands in question, inasmuch'
as they are, and have been for a long space of time in

possession

Les pétitionnaires ne peuvent être que reconnaissans
envers l'agent en loi.de M. Ellice pour l'information
précieuse quil leur donne dans sa troisième réponse,
que les cours de justice leur sont ouvertes et qu'ils y
peuvent faire redresser ,es griefs dont ils se plaignent,
et ils ont lieu de croire que cette information po.urra
leur servir.

A la fn de cette réponse l'on fait une comparaison
entre la tenure fodale et celle en franc:et commun
soccage, et on essaie de montrer quelle est la plus avan.
tageuse.

Les pétitionnaires admettent sans aucun doute que la
dernière tenure sera la plus avantageuse à 1l Ellice,.en
autant que par cette tenure il aurait un titre qui lui
donnerait la propriété pleine et entière de ces terres, .et
que les cours ni autre tribunal quelconque, n auraient
le droit ni le pouvoir d'intervenir quant aux conditions
qu'il voudrait. imposer dans les concessions de ,ces terresi
tandis que par la tenure actuelle et les lois qui la:ré
gissent, les censitaires peuvent obliger le Seigneur ,C
remplir les condictions sous lesquelles ils jouissent de ces
terres.

Il n'est donc pas surprenant de voir que l'agent en
loi de M. Ellice s'efforce de montrer que le changement
de tenure, demandé par M. Ellice, serait avantageux et
utile aux intérêts des pétitionnaires. Il faut être
presque absolument ignorant du sujet pour prendre une
telle position.

Avant de finir M. Ellice fait quelques observations
générales, sr la nature de sa demande et les raisons de
dissentiment que donnent les pétitionnaires.

La position qu'assume M. Ellice dans ces observa-
tions est vraiment extraordinaire. , Les actes du Par.
lement Impérial, en vertu desquels ces demandes sont
accordées, établissent que ceux seulement qui ont.des
droits présens ou futurs, charges, intérêts ou hîypothè,
ques générales ou spéciales, expresses, ou tacites ou: en
vertu d'aucun autre titre ou par quelque moyen que ce
soit, auront droit de s'opposer ou d'objecter aux de-
mandes de cette nature. C'est pourquoi, comme les
pétitionnairns n'ont prouvé aucun tel droit, charges,
intérêts ou hypothèques, leur dissentiment ne ýpeut
pas être valable, et M. Ellice doit en vertu, des actes
cités plus haut, obtenir la commutation qu'il demande.

Les pétitionnaires soumettent humblement qu'ils ont
des droits et des prétentions sur les terres en questioni;
que ces terres comme en l'a déja dit, ont été défrichées'
établies et cultivées par eux, qu'ils les ont ainsi défri.
chiées, établies et cultivées sous la sanction de la: Pro,
clamation de Sa Majesté qui les y invitait, et que cette
proclamation est leur titre. .Et quel serait, :l'effet, en
autant que les pétitionnaires sont concernés, d'accorder
à M. Ellice un titre abs&,wde ces terres? Ce-serait
placer entre les miains d'utn individu le pouvoir d'impo,
ser teiles conditions arbitraires sur les p.étitionnairesi
s ils voulaient garder leurs terres, 'lu'il jugerait à. propos
dans sa clémence ou dans sasagesse.

C'est pourquoi les jétitionnaires soumettenthumbhes
ment que la commutation de tenure ainsi démandée né
peut pas être accordée. D'abord, parceque M#; Ellice
n'a pu montrer de titre des terres dont il; désire 'lé
changement de tenure ;:au contraireil parait par le juge.
ment d'un tribunal compétent' enrégistré' sans: appel,
que M. Ellice n'a point de titre.' Et secondement;
parceque les pétitionnaires ont, de leurpartiétabli'qu'ils!
avait un droit'direct et des prétentions'sur les terrés end
question, d'autant plus qu'ils en ont été en possession"
depuis très longtemps et ont acquis, sinon d'autre titre,

du

A4pendice\ý
(N..)

f22 MaTs
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possession of the same, and have, if by no other title,
acquired a right of property in them by an undis-
turbed and public possession and enjoyment.

(Signed.) JACOB DE WITT"
Agent for the Petitioners.

Quebec, 1st December 1832.

Certified.
H. W. RYLAND.

I 4,

du moins un droit de pròpriété pour les avoir possédés A " dieek
publiquement et en avoir joui sans trouble. . *.

(Signé) -JACOB. DE WITT,
'Agent des Pétitinnaires.

Québec, 1 Décembre 1832.

Cértifiée 7:!
H. W. RYLAND. e

No. 80.

Copy of Solicitor General Ogden's Report, dated 5th
January 1833, on Mr. Ellice's Petition, and the
opposition made thereto.

(Copy.) Quebec, 5th January, 1833.

In obedience to the commands of' Iis Excel-
lency, the Governor in Chief, signified in your Letter
of the 19th December, I have the h~onor of reporting
for His Excellency information, my opinion upon the,
followng question: " Whether the re-granting of tlïe
«:Seigniory of Beauharnois tO Mr. Ellicé, in' Freë and

Common Soccage, in pursuance of his Pétition,: dild
deprive the opposing party, Petitioners, of ,any le.-,

<'gal right which, taking into corisiderationthei-r reláa
tive situation to the Crown and to the Seignior, they
may now possess, ta maintain' their ccupation of the

" lnds they are settled upon."
The Petitioners, as far as I can discover, hae not

established any title to the lands they occuy, 'either
derived immediately from the Crown or by conveyance
from a Grantee of the Crown. The property therefôre
of these lands must legally reside in the Crowni or in"
in Mr. Ellice, as comprised within the limnits of his
Seigniory'

if the Petitioners have made improvements on the
lands, they may have an equitable if not a strictly legal
right to claini the retention of their posséssions, ùntiL
Mr. Ellice shall have indemnified them. his isthé
only right for which 1 can see any foundat'iön, änd itis
the constant Jurisprudence af thé Providèb' tò èïrec
to possessors the value of the 'ieliorations 'they have
rmade.

In the event of a re-grant of these landsby 'the 'ie-
nureof free and common soccage, to'Mr. Ellice, the
property would be vested in that Gentleman ; but as he
is out of possession of the lands held by the Petitioners,
he would necessarily be compelled to resort to an ac-
tion at law to get possession, an object which he could
not attain without -paying ta tlo e Petitioners thé válue
of their imiprovements., Upon:bèing thus prosecuted'
by Mr. Ellice ta relinquish possessione the Petitionets-

iig lit in resistance to the suit, adopt a proceéding eqiuî
valent t -a scire'facias, to iave the re-grant avaätëd,s
to their parcéls of landprovided=thè re-grant haabeën
made under the influence 'of deception, ôr hadý bèëe
accompañied by any other circumistane which"'buldt
rendë HisMàje sy's grant liable ta bë> set aside."

a ivé thë:hotdr e eô

Sgned C. R. OGDEN,
Sol.GenL.a

No. 81.

Copie du Rapport du Solliciteur Général Ogden, en
date du 5 Janvier:.1833, sur la Pétition de M. Ellice,
et sur l'opposition faite à icelle.

Copie.
Québec, 5 Janvier 1833.

Conformérent dux ordres' de' Sôn Excellenee
le Gouverneur en Chef transmis dans votre lettre du
19 Décenibrerinier;,j'ai l'honnuride'vous !dresser
pour l'information de Son Excellence, mon opinion sur
laqùeèstin süiate "si'en'concédantide nouveau la

êSinburiëde B!iauharnois à M. Ellice,;èn:franc et
" commun soccage, conformément: àsa pétition, l'on

priverait les parties opposantes pétitionnaires, de
" leurs droits légitimes que, prenant en considération

leur situation relativement à la couronne et au Sei-
""gneuri ils- peuvent avoir, pour la conservation des
"terrestsúrdIes '4uelles ils sont établis."

Les pétitionnaires autantqueje puissvoir, n'ont point-
établi qlu'il savaient des titres des terres qu'ils possèdent,'
soit dérivant- immédiatement de'la Couronne on d'une
vented'un acquéreur de la couronne. 'C'est pôur4uoi
ces terres doivent appartenir légalement, ou à la: ou'
ronne, où:à M.:Ellice, comine étant dans les limites de
sa Seigneuriè.
ý Si les pétitionnaires ont fait des améliorations sur ces!

terreë,ils ont'an dioit équitablement 'sinon ,strictement

légal d'en garder la possession jusqu'à ce que M. Ellice
les'ait indemnisés. !C'eit :le seul droit que';je voie
ie'rdotàdé et la jirisprudence %cnstanfe de la Prôùinde:

assu ' I'a possesseurs la valeur des améliorations qu'ils
peuiëntfavoir faites.

hDanslëe que l'on accode une noùvelle doncession
à lM. Élli3cèererfrnc et commun soccaged ces térës,
il :'riaritla yfropriété; mais comme til ni'est pas en
possey'so des'tires'dont jouissent les pétitionnaires, il
s'erdit2 nécessáirèinent òbligé 'd'àvoir 'recours ii une ac-
tion en justice pour-ë'ntrer 'en epossessionl, objet qu'il rie'
porraît ás' obténi sans' payer sur x pétitiorinairës la
v'alèùr d <1ëuYs;auúéliorations. Etant p'oursùivis'annñi'
par.M. Eliceb pur'lull céderënlepfossessinb les péti
tiönäairë p'ouriienrt pour :s'o-p usë.r,' a la 'pöuet7 it'eè
ad têt uhùbyèn étuivaièdà un arejaciaf po'Utfaire
atíi lè' lálinoiuelle ~cancessioft desces: terres'si Ièlleé
éiáit èñtäelié:dè faudë' ou iccom"pagnée de iicdork
sti'e qù i eî i ps'erain ue canèession dé SailjeM
à"etréë'iieëe tté. 'aet

M a l'hinhdeu d'éte M-nsieur
eté.r etc.; été.

ot n c OGDN

No. 81.
Z 3

Appendi
(N. g.)

22d March.

No.80.
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No. 82.

Petition of Edward Ellice, Esquire, dated 25th Octo-
ber 1831; by.his Attorney John Forsyth.

To the King's Most Excellent Majesty.

The Petition of:Edward Ellice, of Richmond Terrace,
n the Parish:of Wesminster,,in that part of Great

Britain.called England,.Esquire.

H.umbly sheweth

,That Your Majesty's Petitioner, under and by virtue.
of good and lawful titles, is the sole Prolirietor oft'he,
Fief and:Seigxniory of Villechauve, or Beauharnois, now
called Annfield,; holden of Your. Majesty, granted by
the mostçChristian King, to:theSieur de Becauharnois,
by ýLetters. Patent, -:bearing date at Versailles,. the
twelfth day of .April which vas in the year of our
Lord one; thousand..seven hundred ancd.twenty nine,,
and at Compiègne, the fourteenth day of.June which
was iii the;vear:of our Lord onethousand scven hun-
dred and fifty, which said:Fief and Seigniory contains,
six1leagues. in front,.by six leagues in depth, 'North
East and, Soutl: West, and ail the Islands and Islets
adjacent ito. the front thereof;, and.isbounded in front
by the,River, St. Lawrence, East partly by,.the Seign-.
iory of Chateauguay, and partly by the. eigniory. of
La Salle, and partly by the Township of Sherrington,
West partly, bytie Township of Godmanchester, and
partly. bytbe;Township of-linchinbrooke, and in the
rear by the' Township of Hemmingford; whichsaid
limits and boundaries are fixed anddetermined by cer.
tain boundary stones placed attheextremities of, the
lateral lines of the:said.Fief and Seigniory.

That. Your t Majesty's Petitioner-: has, legally the,
power to;alienate:the said 1Vief and Seigniory, and that
Ypgr Mijesty's Petitioner is desirous, under the .provi..
sionsofte fifty ninthî Chapter of the Statute passed in'
the Parliamernt of Great Britain and.Ireland, .in.the
sixth year of;the, Reign, of King Georgeýthe Fourth,
of olptaining fiom Your Mziestya 1commutation;of and.
release from the Droit, de Qui't, thee. Droit, de t Relief,2
and other feudal burthens due to Your Majestv,t.on.
the said Fief and Seigniory, and a fresh grant from
Your Majesty, of ail such parts apd parcels of the said
Fief and Seigniory,.as, are now in the possession of
Your Majesty's Petitioner, ungranted and not held d
titre de -Fie in narrière Fief or d titre de: Cens to Your
Petit.iner, to be holden in Free and Common Soccage,
in like manner as lands are now holden in Free and

Common

No.81. Appendice

Substance. d'un rapport. fait par un Comité'1de tôt
le Conseil, 24 Janvier 1833, et approuve par Son Ex-2 s
cellence le Gouverneur en Chef, sur l'ordre de réfé-
rence de Son Excellence, .relativement au changement
de tenure demandé par M. Ellice.

Le Comité ayant considéré ultérieurement le siîjet
de la commutation de tenure demandé par M. Ellice,
et le rapport du Solliciteur-G.énéral du 5 du courant
à lui référé par votre Excellence, est d'opinion fer-
inement que les lettres patentes, en franc et commun

" soccage, devraient être émanées en faveur de M.
" Elbee."

Certifié
Il. W. RYLAND.

No. 82.

Pétition d'Edward Ellice, Ecuyer, datée 25 Octobre.
1881, par son Procureur John Forsyt.h..

*A La Très Excellence Majesté le Roi,

La pétition, d'Edward. Ellice de Richmond Terrace,
Paroisse de Westminster, dans, cette partie de l,.
Grande-Bretagne nommée Angleterre, Ecuyer.

Expose humblement:

Que le pétitionnaire de Sa Majesté est seul, en értu.
de titres légaux et authentiques, propriétaire du Fiefet.
Seigneurie de Villechauve ou Beauharnois iûaintenant
nommée Annfield, venant dle Sa IMajestë, concédépar le
Ioi Très-Chréien au Sieur det Beauhàrdois 1)arlettres
patentes datées à Versailles le douze d'Avril. mil, sept
cent vingt-neuf, et à Compiégne le quatorze'de Juin
mi,1 sept cent cinquante, lequel dit Fief et Seigneurie
contenant six lieues de front sur six lieues de profondeur

Nord-Est et Sud-Ouest, avec ensemble toutes les islset
les islots adjacens sur la devanture, et borné pardevant
par le Fleuve St. Laurent, à l'Est partie par la Sei-
gneurie de Chateaugday et partie par là Seigneurie.de
Lasalle et partie par le Township de Sherrington, à
l'Oue ptie par le Township dle Godmanchester et
partie par.le Towvnship de Hinclinbrooke, et par der
rière par le Township de -emmihgford, lesquell' 
mites sont désignées par des bornes plantées auxextre
mités des lignes latérales du dit Fief et Seigneurié.' t

Que le pétitionnaire de Sa. Majesté a légalementle
droit.-d'aliéner le. dit Fief.et Seigneurie et qu'il désire,
en-vertu des dispositions du cinquante-neuvième chapi.,
tre de l'acte passé dans le, Parlement.,de la .Grapdù,
Bretagne et d'Irlande, dans la sixième.année du règne
du Roi.George, quatre, ;obtenir de .Sa Majesté la; com-,
mutation, et.extinction du.droit dequint, du droitdeé
reliefet des autres charges féodales dûs à Sa Majesté sur
le dit Fief et Seigneurie, etIune nouvelle concessionde,

Sa Majesté de toutes les parties du dit Fief et Seigneurie
non concédées et en possession du: dit pétitionnaire et
maintenant possé.dées.,à titre de fief, arrière-fief ou à
cens, en franc et commun soccage, de la même manière
que les terres possédées en franc et commun soccage
dans2cegtte partie de la Grande Bretagne nommée An-
gleterre, et pour cet objet le pétitionnaire est prêt et

,: consent

No.S81. .

Substance of Rport mde bya Commitee of the'
.whole Council, 24th January 1883, and approved by
lis ExcellIncy the Goverbor in Chiefon His Excel-
lency's: Reference:respecting Mr. Ellice's application
for a change of Tenure.

d The Committee having further considered the
'subject of commutation of tenureéapplied for by Mr.
Ellice, and the Report of theSolicitor General of the
5th instant, referred to them by Your Excellency, are
confirmed in their opinion that Letters Patent in
Free and CommrnoS~cage,hould be issued in fa-

"vor of M1r. Ellice."
Certified.

H. W. RYLAND.

--- -- -- -- -- --
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Common Soccage, .in that part of Great Britain. called
England, and to' this end, Your Majesty's Petitioner
is ready and w.illing to surrender into the hands of
Your Majesty, Your Heirs and Successors, (ail such'
parts and parcels of the said Fief and Seigniory as are
now in the possession of Your Majesty's Pëtitioner un.
granted, and not held d titre de Fief in arrière Fief
or à titre de Cens,) so soon as such surrender imaybe ne-
cessary.

That the parts and parcels of thesaid Fief an Seign-
iory which remain ungranted in the possession of Your
Majesty's Petitioner are as followeth:

(Te description of the said part and pdrbels is ver-
batim the same as that contained in the 'P tîtiion'to 'lth
Governor in Chief under No'. 7 5.)

Wherefore Your Majesty's Petitioner humbly prays
that Your Majesty will be graciou"sly pleased to take
the premises into Your Royal consideration,' an ithat
Your Majesty will be pleased to grant to ,Yur Peti-
tioner a commutation of and release' from the'Droitde
Quint, the Droit de Relief anid all 'feudal ights nd
burthens' due to Your Majesty upon or in' respect' f
the said Fief and Seigniory, for such sum of money
or consideration and.upon such terms and conditions
asto Your Majesty, shal appear meet and expe dient,
and to release Your' Petiti'ner, his heirs 'and assig s,
and ail and every the> lands comprized- in 'the said Fief
and Seigniory, from 'the said Droit ded Quint, Dri Je
Relief and ail other feudal burthens, dueor to grow
iùe .théreupon to Your Majesty, Your' Heirs or 8 Pr

cessors, of ,what.soever nature or kind,for- ever";and
Your Mjesty's Petitioner further prays 'that upon a
surrender into the hands of Your Majesty, Your 11eilrs
and Successors, of the àaid parts and parcels of tih sài
Fief and Seigniory remaining ungranted 'in'the jos'
session of Your Petitioner, and not held d titre de Fief,
in arrière Fief or d titre de Cens, Your 'Majesty iIl
be;graciously pleased to grant to Your Petitiâner, ail
the said parts and parcees of the said Fif and Seigii
ioryto be' thenceforward holden in Free and Common
Soccage, in like manner as lands are noy holden i
Free and Common Soccage in that part of Great Bri-
tain called England.

And Your Majesty's Petitioner as in du ty bound wll
ever pray.

(Signed,) EDWAID ELICE.
By his Attorney

JNo. FORSYT'.,

Certified,
HI. W. RYLAND.

No.3 88.,

Observations respecting the Line dividin 'thé Tó n-
ship of Iemmingford from the Sei nioryeof àarois.

The Township of' Hemmingford vas, surveyed and
subdivided in the field, in virtue of à Warrant of Survey
from Sir Alured Clarke, Lieutenant Governor of .the
Province, by Joseph Kilburni .Deputy ProvincialSur.
veyor, in 1793 or 4, on whose _Report; of, Suvey was
grounded the return miade by the Surveyor eneral,
the late Major Holland, to the Lieutenant Governor,
and consequently the Letters Patent erecting the
Township of Hemmingford. "v

It' would appeardbyltbe annexed.extract of a Report
rendered by the Surveyor General to His Majesty's

-a .c? Government,

consen: à abandonner à Sa Majesté ses héritiers et Appendice
successeurs (touit's les parties du dit Fief et Seigneurie (N.N.)
non. conce ées, et' telles qu elles sont mraintenant 'en' 
possesion ' pétitionnaire,. possédées à, titre du Fièf, 22diMars.'
arriè e-fiëf ou à titre' de cens) dès qu'il sera nécessaire. '"

Queles ptis du dit Fiefet Seigneürie restant non
colncéé en possession du pétitionnite de Sa Majesté,
sont coié sui-2 Y

"t (La"désignaio ' dies' arties de terre est 7erbatim

la même que celle donnée dan's9 la' pëition présentées au
Gouverneur en'Chefous le Nò. 5.)

C'et urquoi le petitionnaire supl 1 umblemen
qu ilpiise grcîesément S"Maj esté de rendre les
premisses en.sa .consi erion ryaleet'n'illui laise

acorilr ;au p éitionnaire .,comnmutation et extiention
du droit' d"qu'irt,' droi "de relief, 'e de tous droits ei
cliàrges'féodal , s' Sa Majesté sur le dit Fief et
Seigneurie, pour tel e somme argent, et aux termes .
et conditions. qu'elle croirait 'râisonnabies, et de' dé
ehargè e pe"ionnaire ses; noirs eët aanticause, et
tptes'leseterres coinrises dan le;ditFi 'et kSigneurie
de< di ' quin, dr il"dé ilief'et det'oùtes aùties
chargës aféëdaIÉ dus ouqui puriènt'deéWnit dus à" S
Majesté;'ses héiers et, successeurs de quel que nature
quIs,'soient é étioànnairesu&pp ie e p l gue. sur
l'abandn f' M~ajesté, s'héritieret successe,'rs'
des dites, paries u àdit Fief" et Seigneurie restant x½óo
orcédées er ssessioî;dti petitiönnaii, à titre de fief."

rièreCef ou id'd cens, il Plise" gaiieusement
daccorder au d pétitiônnaire, ,toutes les 'dites parties
di dit "Feffet.'Séigndùrie pour énjouirà l'avenir-ïen
franc et communr soccagè, iéde amme' manière que< lès
terres sp'lsedes en fianxcét commun socca e dan cette
partié laGr d etgierome nlee r

e à-d rtgî ome

Et'le pétitinaire de Sa Majesté ne cessera de prier

gn EDWARD ELLICE,
par roreur,

MontréaOl,25 tobre'1831

Certif e
H. W. RnLAND.

S No8

Observations reatives à la li në qui sépar e le'To'w1 iship
de Hemmingfordde la Seigneurie de Beauharnois.

LI ITownship de Hemmingford a été arpenté et sub-
divise 'surs he x, en. vertu' d'un Ma td'arpentage
de Sir Àred' Clarkî,' Lientenant Gouverneur de cette
Province, par Joseph Kilburn, rDéputérArpenteur Pro.
vincial, en 1798 ou 4, et aur-sQon ra port d.'rpentage,
l'Arpenteur-Général, 'fè le''jMà orid,' oida celui
qu'il fit au Lieutenant-Gouverneur; et le Townsliip
de Hemmingford fut en con séquence, formé par Lettres
Patentes.

Il paraîtrajt Var 1,exrait ài.'nnexe du rapport fait par
l'Arpenteur 'Gé ai áuGûv'ernement de sa Majesté
& .o~ en
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Sur4 or Geheral's Offièë,
Quebec,I4th Marh 1880.

A,

Jos. Bouchette,
H.' M.'S. Cen. L.C.

No. 84.

Governnit, in 18-20,.that the
line of the Seigniory of' Beauharno s is hort of its tùll
depth of about 20 French rents, e only 5

de USA.' *â . .... *. '

leagues and 64, arpents, insted of. leagues, owlng
to the north-wesierly ine of the Twnà1uipof Hem.
mingford as run and narked by Mr. Kilburn, in the
abovestated Survey, cncroaching at that point on the
Seigniory of Beauharnois, whereby, supposing the
encroachment to have. been proportionally uniform
from thé beginniig of the sàid lin àt thé end f the
six léagues, a triangular space, A B C, on thé annexed
plan, containing about 3,596 acres was cut off frÔn
the rear of that Seignidry.,

For this deficit however 4o00 acrr'e were granted as
a compensation to the proprietor thereof, EdWard El-
lice, Esquirë, in thd Toivnship'of Cliftôn, Which appears
to have renibved iny ob-atuction to the èrèction of the
Township of Hemmingford by Lette'ri Patent, i ac-
cordance 'vith Mr. Kilburn's Stirvey,'of1whiëh tihéabev':
Plan is'a true Copy, and may be readily cbmpared with
the côurses and distances exp-essed in the Letters
Patent hereunto annexéd.-

It is, however, necessary to réni&k, tliat at the pe-
riod this deficiêncy in. the Seigniory of Beauharnois,
which is in fact but an apparent one, was established
and conpensated for, that froni the circumstànceof
Mr. Kilburâ not häiving" made.a Survéy of that.Seig-
niory agreeable to thé titles thereof', prévious to run-
niing the north-vesterly Une of the T'o wnshipof Hem-
mingford, -lis Majesty's Government couild fnot be
aware that by that same op'eratin a'àaterial surplus
was given to the Seigniorv of Bèauharnois, beyond the
superficies that it should pos'sess by the titlés, whicli
might now becôme an object of serious consideiratiôn
to 1is MlIajesty's Government.

The Seigniory of Beauharnois or * Villechauve is by
its titles six French leagues in front by. six in depth,
equal to 254,036 arpents ; from its peculiar situation;
partly on the River St. Lawrence, and partly on Lake
St. Francis, a considerable portion of the above super-
ficies lies between the borders thereof, and a line drawn
from the northerly angle of the Seigniory on the St.
Lawrence, to its westerly angle; on Lake. St. Francis,
which upon inspection of the District Map of Record
in this Office, as in the annexed sketch, contain not
less than 16,000 arpents, parallel to. which imaginary
line, it appears evidently t'o have been thé intention of
Mr. Kdlburn: to have run dte north-west Une of Hem-
mingford, to dividé it from Beauharnois.. Instead of
pursuing a course parallel to the gndral sinuositiesofr
the River St. Lawrence and Lake St. Francis, by which
the Township of Hemmingford wivô'ld 'have acquired
16,000 arpents in additi'on-to its present limits, which are
included in the Seigniory of Beauharnois as a surplus;
-abstraction to another surplusor encroachment of the
Townships of H-inchinbrook and Godmanchester, caus-
ed by the deviation of the side lines from the course
required by the Ordinan'e, Înd by its possessing a
greater width in front that it should have.

All which is respectfully submitted.

(Sign,) Jos. BOUCHETTE, Ji
Dy. Sur. Gehl.

ei 1'80 tiblà ligtilatérale ' suóuest e la Sei
gneurie de' Beàtiharnöis à vingt rpens de moins dé lon-.
gueir qu'elle devrait arou-, n'ayant que a ieues et 6-k
arpens an lieu de six heues.; cela vientd .ce que la
Iigne. nord-oilst dif Tôsvîàship d i HeIniiingTf6rd. eôll
quéetracéeet rarquée par M. Kilburn dans le"rà'ýport1

ci-dessus cité, èritre à ce point, dan. la Sieiëriee de
Be iatii ois ét suppoant parlà l'ém1)iétatiön þr or

tionnément uniforme depuis le commencemeit. de la
ligne, il se trouve au:bout des'six lieues qu'un espace
triaigulaire marqué A. -. C. st-. l plan ciaa nexé,
contenant environ 3596 acres, a étéenlevé du derrière
de cette Seigneurie.

Pàur ce déficit, cependant, 4000 acres furent accor
dées à EdwardEllice, Ecuyer, comme coiperisation; dans
le Townslip de Clifton, ce qui leva tous les obstälès î
la formation du' Township de femmingford par Lette
Patentés, suivant le rapport d'arpentage 'de M Kil
buon, dot le plan ci-dessus est une côpie fidèle, e
peut.étre confronté aveè les lignes et les dist i à,
mentionnées dans les Lettres Patentes ci-annexées'

Il est néanim'oins nécessaire de remarquer, qne,lïs.
qu'on se fut assuré que la Seigneurie de Beatiharnois
ù'avait pas toute son étendué,,ce [qui n'était, en ffet
qt'appIarent, tqti'tne compensation eut é'té acedée,'
comméM Kilburn;n' vait point mesuré cet Së'igneu-
rie suivantiles titres' d'icelles, avant de tirer l ligné
irdi.duestdù Towh"ip de Hernhiinnford;lé Goùvérids
ment.de sa Majesté, ne pouvait pas sav6i que páI ceàtte
opération, si l'on donnait à la Seigneurie de.Beauharnois
beaucoup 1pûs qu'elle ne dévait avoir þair les tîtres, ce
qui pourrait maintenant devenir un òbjet de érieuse
considération pour le Gouvernement de Sà Majé>te6r

La Seigneurie de Beauharnois ou Ville-chauve ,;
suivant,les titres, six lieues fratiçaises de front sur1six'de
profondeur, égal à 254,036 arpens. Par sa situation
particulière; þartie étant sur le flear St. Laïéent'e
partie sur le lac St. François, une étendue cosidlablè

de la dite superficie se trouve entre les bords dGeces
Riviè-es et une ligne tirée depuis l'angle nord dé lâ
Seigneurie sur le St. Laurent.jusqu'à l'angle ouestsiïé
le lac St. François, laquelle, si on examine la Cart'edu
District déposée dans ce Bureau de même que le plai
ci-annexée, ne contient pas moins que 16000 arpens, et
il paràît évi(émment que M. Kilburn a eu intention de
tirer la ligne nord-ouest de Hëmmingford parallèlement
à ligne imaginaire pour le séparer de Beauharnois, au
lieu de suivre parallèlement toutes les sinuosités du
fleuve St. Laurent et du lac St. François,,au moyen de
quoi le Township de Hemmingfbrd auraii'eù6000 ar-
pens de plus que ses limites actuelles- lui donnent, les-
quels sont maintenant compris dans la Seigneurie de
Beauharnois, conmme surplus, abstraction faite d'un au-
tre surplus ou impiétation des Townships de Hinchin-
brook et de Godmanchester, occasionnée par la dévia-
tion des dites lignes, de.la direétion requise par l'Ordon-
nance, et.parce que son front a plus de largeur qu'il
n'en detr'ait avoir.

Tout ce que dessus est respectueusenent sounis."

(Signé,) Jos. BOUCHETTE, Juxfr.
Dté. Ar. Géni

Bureau de i Arpenteur-Généràl
Qûébe&, 14 Mas1830.

(C s. Bopie'No ,84.

No. 84.

A pail N. .)e
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22 March.

Cërtified.
H. W. RYLAND.

A true Copy.
Jos. Bouchette,

K-. M. S. Genl. L. C.

No. 85.

Letter dated 18th May 1830, from the Deputy Sur.
veyor.;'General to A. Stevenson, Deputy Provincial Sur-
veyor, alsoLetter from the saine, dated lth May 1830
to Lieut. Col. Glegg, Civil Secretary.

(Copy.)
SURVEYOR GENERAL's OFFICE,

Quebec, 13th May 180.
Sir,

Having recom mended you as the Surveyor to co-
operate on the part of the Crown with Mr. Arcand, who
is appointed by the Honorable Mr. Richardson on behalf
of Mr. Ellice, to mark outthe line dividing the Seignio-
ry of Beauharnois from the Township of Hemqing-
ford, which has been approved of by His Excellency
Sir Jame's .Ke'pt, I would be glad you would inform
me as early as possible whether you are prepare.d for the
service, and to state what time you could conveniently
meet Mr. Arcand to carry this objet into effectO On
the receipt of your answer I shall direct the instructions
accordingly,

-I rernain, Sir
&c. &ê. &c.

Extract of a Report made by a Committee of the
whole Council, dated 20th March, 1830, and approved
.by His Excellency the Admninistrator of thé Govern-
ment in Council, on the 15th April, 1830, on the Pe-
tition of'Edward Ellice, Esquire, respecting the boun-
day line of the Seigniory of Beauharnois.

The length of the side lins of the Seigniory of
'Beauharnois having been settled by an understanding
between His Majesty's Government a'nd the late gex-
ander Ellice, Esquire, and compensation made in the
Township of Clifton for the quantity of superficies of
Beauhamrois, which, in consequence of that under.
standing was, in 1793 and 1794.included in the Town.
ship of Hémmingford, by the line of 'division then run
by Mr. Kilburn between that Township and the Seig.
niory of Beauharnois, it appears to be for the mutual
interest of the Crown and of the Proprietor of Beau-
harnois, that this line of diisiion so run by Mr. Kil.
burn, being the true line of division between Beauhar.
nois and Hemmingfoi·d should be marked by stone
boundaries, to be placed on the points where the said
fine of division intersects the side lines of Beaubarnois.
The Committee therefore humbly reco'm mend, that
one Surveyor should be named on the part of Govern-
ment, and another on the part of Mr. Ellice; and that
the said stone boundaries should be placed as above
recommended, by the two conjoidtly, and a Procès
Verbal thereof be made.

Certifié,
H. W. RYLAND.

Copie,
Jos. Bouchette,

A. Génl. S. M. B. C.

No. 85.

Lettre datée 18 Mai 1880, di Député-Arperieur-
Général, adressée 'àA."Stevenson, Député-Arpenteur
Provincial ; aussi'Lettre du mêmé datée l Mai 1830,
au LietCol. Glegg, Secrétairé Civil.

(Copie.) BRUEÙ DE L'APENTEUR- GNERA

Mo~isi~urQuébec, 18 .')ai, 1830.Monsieur;
Vous ayantiecomiandé corñme l'Arpenteur

qui devait co.opérer de la part de la Couronne, avec Ni.
Arcand qui a été nommé par l'Honble. Richardson au
nom de M. Ellice, ôpurmarquèr la ligne qui sépare la
Seigneurie de Beauharnois du .Township de Hemming-
ford, approuvée par Son Excellence Sir James Kempt,
je serai bieaise'que vous m'informassiez aussitôt que
po:s si vous êtes prêt pour cette opération et quand
vous pourrez rencontrer sans inconvénient, M. Arcand
pour mettre cet objet ëxécution. Ala réception d&
votfe réponse je transmettrai les instructions en consé-
quence.

Je ss. Monsteutc,
etc., etc., etc.

(Signed,) JOS. BOUCHETTE, Junr.
D. S. G.

Mr. Alexander Stevenson,
Deputy Provl. Surveyor.

(Copy.)

(Signé,) JO

M. Alexander Stevenson,
Dépt. Arpenteur-Prov.

A 4

S. BOUCIETTE, Junr.
D. A. G.

(Copie.)'

Appenge
(N. N.)

2 Mars.

No. 84.

'Extrait d'un rapport fait par un Comité de tout le
Conseil en date du 29 de Mars 1830, et approuvé par
Son Excellence. l'Administrateur du.Gouvernement" en
Conseil le 15 d'Avril 1830; sur la Pétition d'Edward
Ellice, Ecuyer, relativement aux limites de la Seigneu-
rie de Beauharnois.

La longueur des lignes latérales de la Seigneurie de
Beauharnois ayant été'fixée par un arrangement entre le
Gouvernement de sa Majesté et feu Alexandre Ellice,
Ecuyer, et une compensation ayant;été donnée dans le
Township de. Clifton' pour l'étendue de Beauharnois
qui ,en conséquencc de cet arrangement fut comprise
en 1793 et 1794, dans le Townsiip de HemmingforCI par
la ligne de séparation tirée par, M. Kilburn entre ce
Township et la Seigneurie de Beauharnois, l'intérêt
réciproque de la Couronne et.du propriétaire de Beau-
harnois paraît exiger que la ligne de séparation ainsi
tirée par M. Kilbrn, étant la vraie ligne de séparation
entre Beauharnois et Hemmingford, soit marquée par
des bdines de pierre placées aux points ôù la dite ligne
de séparation coupe les dites lignes de Beauharnois, c'est
pourquoi le Comité recommande humblement qn'un
Arpenteur soit nommé de la part du Gouvernement, et
un autre de la part de M. Ellice, et que les dites bornes
de pierre soient placées tel que mentionné.ci-dessus,
par les deux conjointement et que procès-verbal en soit
fait.
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(Copy.)
SURvEYoR GENERAL's OFFICE,

Quebec, 11th May 1830.

Appendix
(N. N.)

22 March.

(Signed) C. YORKE,
Secry.

To the Deputy Surveyor General.

Copy,
Jos. Bouchette,

H. M. S. Genl. L. C.

(Copie.)
BUREAU DE L'ARPENTEUR-GENERAL,

Québec, 11 Mai, 1830.

Monsieur,
Conformément à l'ordre de référence de Son

Excellence Sir James Kempt de cette date, accompa.
gné d'une lettre de l'Honorable M. Richardson, qui se
propose de nommer M. Arcand, comme Arpenteur de
la part de M. Ellice pour marquer la ligne de séparation
entre la Seigneurie de Beauharnois et le Township
de Hemmingford, et qui désire savoir qui sera nommé
de la part du Gouvernement et en quel temps cela sera
fait, j'ai respectueusement lhonneur de recommander
M Alexander Stevenbon résidant dans le District de
Montréal, comme Arpenteur de la part de la Couronne,
lequel peut être averti immédiatement à cet effet.

J'ai l'honneur d'être,
etc., etc., etc.

(Signé,) JOS. BOUCHETTE, Junr.

Lieut.-Colonel Glegg, D. A. G.
Secrétaire Civil.

Sir,
In obedience to His Excellency Sir James Kempt's

Order of Reference of this date, accompanied by a
Letter from the Honorable Mr. Richardson, vho pur-
poses to appoint Mr. Arcand as the Surveyor on the
part of Mr. Ellice, to mark the division line between
the Seigniory of Beauharnois, and the Township of
Ilemmingford, and wishes to know who vill be
appointed on the part of Government, and the tine
vhen it will be done, I have the honor respectfully
to recommend Mr. Alexander Stevenson, residing in
the District of Montreal, as the Surveyor to be ap-
pointed on behalf of the Crown, and who could be im-
mnediately notified to that effect.

I have the honor to be,
&C.,' &c., 8&c.

(Signed) JOS. BOUCHETTE, Junr.
D. S. G.

Lieut. Col. Glegg,
Civil Secy.

Copy,
Jos. Bouchette,

H. M. S. Genl. L. C.

No. 86.

Letter dated Q8th July 1830, from Lieut. Col. Yorke
Civil Secretary, to the Deputy Surveyor General.

CASILE OF ST. LEwis,
Quebec, 28th July 1830.

Sir,
With reference to my letter of the 12th of May last,

on the subject ofthe appointment of a Serveyor to mark
the division fine between the Seigniory of Beauharnois
and the Township of Hemmingford, I am directed by
His l'xcellency Sir James Kempt to transmit to you
hierewith a certified extract of a Report of the Execu-
tive Cuuncil which lias been approved by His Excellen-
cy, in which the mode of proceeding on the occasion is
prescribed ; you will therefore frame the Instructions
to Mr. Stevenson the Surveyor to be employed by the
Government in conformity thereto.

I have the honor to be,
&c., &c., &c.

No. 86.

Lettre datée 28 Juillet 1830, du Lieut.-Col. Yorke,
Secrétaire Civil, au Député-Arpenteur-Général.

CIATEu ST. Louis,
Québec, 28 Juillet, 1880.

Monsieur,
En référence à ma lettre du 12 de Mai der-

nier, au sujet de la nomination d'un Arpenteur pour
marquer la ligne de séparation entre la Seigneurie de
Beauharnois et le Township de Hemmingford, je suis
chargé par Son Excellence Sir James Kempt de vous
transmettre ci-joint un extrait certifié d'un rapport du
Conseil Exécutif approuvé par Son Excellence, dans
lequel est prescrite la manière de procéder dans
cette occasion; vous rédigerez en conséquence les ins.
tructions qui doivent être envoyées à M. Stevenson,
l'Arpenteur qui sera employé par le Gouvernement, en
conformité à icelui.

Jai l'honneur d'être,
etc., etc., etc.

(Signé,) C. YORKE,
Secr.

Au Député-Arpenteur-Général.

Copie,
Jos. Bouchette,

A. Génl. S. M. B. C.

No. 87.

Copie,
Jos. Bouchette,

A. Géni. S. M. L. C.

Appna

1aa s.

No. 87.
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No. 87.

Letter dated 3rd August 1830, from 'he same to the

March, sane.

CASTLE oP ST. LEwis,
Quebec, 3rdxugust 1830.

Having submitted t His Excellency Sir James
Kemvptyour tetter of yesterday's date, recommending
that the Surveyor to be employed in planting stone
boundaries between the Seigniory of Beauharnois and
the Township of Heemmingtrd, should be paid in con-
sideration ofthe importance.and responsability of the
service, at the rate of twenty shillings a day ; I am
directed.to infbrm you that in consequence of this.re-
presentation from you, His Exceliency will not object
to the rate of salary you recommenci on the present
occasion, provided the service shalh be satisfactorily per-
formed.

I have the honor to be,
c , &c, c

(Signed) C. YORKE,
Secry.

Copy,
Jos. Bouchette,

H. M. S. Genl. L. C.

No 88.

Letter from the eputy Surveyor General to Lieut.
Col. Glegg, Civil Secretary, enclosing the Procès
Verbal of Bornage of the Une dividing the Seigniory
of Beauharnois from the Township of Hemmingford,
dated 8th April, 1881.

(Copy.)
SuavEYon GENERAL'S OFFICE,

Quebec, Sth A pril, 1831.

,-o.87.

Lettre datée 3 Août 1880, du mêmeau même,

Moisieur.

CHATEAU ST. Louis,
Québec, 8 d' Aoû~t 1880.

Ayant soumis à Son Excellence Sir James
Kempt, votre lettre datée d'hier, recommandant que
l'Arpenteur qui sera employé pour planter les bornes de
pierre entre )a Seigneune de Beauharnois et le Town.
ship de Hemmingford, soit payé suivant l'iportance et
la responsabilité de cette opération, à raison de vingt
schelings parjour,je suis chargé de vous informer qu'en
conséquence de cette recommandation de votre part
Son Excellence n'a point d'objection au taux dujSalaire
que vous recommandez dans la présente occasion, pour-
vu que cette opération soit faite d'une manière satis-
faisante.

Copie

J'ai l'honneur d'être,
etc., etc., etc.

(Signé,) C. YORKE
Secr.

Jos. Bouchette,
A. Géni. S. M. B. C.

No. 88.

Lettre du Député-Arpenteur.Général au Lieut. Col.
Giegg, Secrétaire Civil, renfermant le Procès"Verbal
de Bornage, de la ligne qui sépare la Seigneurie de
Beauharnois, du Towniship detHemmingford, daée 8
Avril 1831.

(Copie.)
BUREAU DE L'ARPETEUa GENERAI

Québec, 8 Avril 1881

SSir,
1 have the honor to enclose you the Procès

Verbal of Bornage of the ine dividing the Seigniory
of Beuao% 'antd the Township of Hemmingford,
executed conjoitlyby Mr. Atexander Stevenson, the
Suve onamed and appointed on the part of the
Crown for that service, and M,1r. Olivier Aearid,'the
Surveor appoitedoà behahif of the Uonorable John
*Richardscn, .acting' for Edward 'Ellice, Esquire, Propri-
etot ofe thSeigniory of Beauharnois,;in conformity to
n'Tstructions ti-nismitted fronm this Ofice, dated 'ast

July' Ist, Which Procès Verbal is fiow submiitted for
ratification by His Majesty's Government.

With reference t the jôint Survey above-mentioned,
I have every reason to believe from a careful exami-
nation ôf'thePi-an and Journaliherewith transmitted
for'ëhis Excellency Lord Aylmer's information, that it
has been performned in a scientiflc, accurate an4: per-
manent manner, and woûla >beg leave to recommend
it favorably to Ris Lordship's notice.

Arespects the accounts of Expenses incurred for
this service,it wvould -appear, that by bis letter herewith
acom Spzing, the wliole has been defrayed and paid

. by Mr. Brown, the Aget, of the Proprietor of the

Seignior-yof EBeauharnois, whe'reaa I: undeirstood that
,Governentwa %to share inmii e expenses àd pay the
SurVeyor appointed 'onîits behalf, acircumistanced

would

Monsieur,
J'ai lhonneur de vous adiesser ci-inclus le Procès

Verbal de Bornage de la ligne qui sépare la Seigneurie
de Beauharnois du Township de Uemmingford, exécuté
conjointement par M.. Alexandre Stevenson, PArpen.
teur nommé'a partde la'Couronne pour cette:ope-
ration, et M. Olivier Arcand,,'Arpenteur nommé de
apart de lPHonoable John Richardson, agissa;t, pour
Edward Ellice, Ecuyer, propriétaire de la Seigne0.
rie de Beauharnois, conformément aux instructions
transmises pr"ce' Bureau en ,date dufiJ û Juil
let dernier, lequel , Proces V-rbal est ,.maintenant
soumis-pour ' tre ratifié par lé Gouvernement de Sa
Majesté.- -

Ein référence au proc veral ci.dessus mentionné
fait conjointement, j'ai tout lieu de croire d'après un
examen soignré'du Pla'n et du Journal accompagnant ces
présentes pour l'information de Son ExcellenceiLord
Aylmer, qu'il a été exécuté,d'r.we nèseientique,
exacte et permanente,' ér -êjiedrafla liberté de le
recommander favorablement à Pattention de sa Sei.
gneurie.~

Quant aux comptes des dépenses occasionnées par
cette opération, il paraitrait par la lettre accompagnant
le tout ci-joint qu'ils ont été payés par M. Brown,
l'agent dupropritairede a er
taudis e pensais que ouvernement paierait*sa

,,art t( penesf yeral aret no!0méede;sa
rêéistofnce qui, je le suggererais, devrait exiger

quel.

Appendice(2~.z<)

2~ Mara.

,
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would suggest requiring further enquiry, as in the event
of Government paying its share of expenses, the Ac-
count must be produced in a regular shape, supported
by Vouchers, and attested as costonary.

I would recommend, as a reasonable compensation
for the Journal and Procès Verbal. the suni of £7 10.
to be paid Mr. Stevenson, or his legal Attorney duly
authorized to receive the saine.

I have the honor to be,
&c. &c. &c.

(Signed,) JOS. BOUCHETTE, JUN.
D. S. G.

Lieut. Col. Glegg,
Civil Secretary, &c. &c. &c.

A truc Copy.
Jos. Bouchette,

H. M. S. Genl. L. C.

(N. B.)-The Procès Verbal of Bornage is verbatimn
the same as that contained in No. 33, preceding.)

No. 89.

Figurative Plan of the, Seigniiory of Beauharnois,
from the Surveyor General's Office.

(This Plan is preserved among the Files of this
Session.)

quelque recherche, comme, dans le cas que le Gouver. .#ileg
nement paie sa part des dépenses, le compte doit être (N. 1;)
transmis d'une manière régulière, appuyé de pièces jus- ,
tificatives et attesté suivant l'usage. .

Je recommanderais, comme compensation raison-
nable pour le Journal et le Procès Verbal, que la
somme de £7 10s. fût payée à M. Stevenson ou à
son Procureur dûment autorisé pour recevoir cette
somme.

J'ai l'honneur d'être,
etc., etc., etc.

(Signé) JOS. BOUCHETTE, Jun.
D. A. G.

Au Lieut. Col. Glegg,
Secrétaire Civil, etc., etc., etc.

Copie.
Jos. Bouchette,

A. Genl. S. M. B. C.

(N. B.-Le Procès Verbal de Bornage est mot pour
mot le même que celui contenu au No. 33 précédent.)

No.89.

Plan figuratif de la Seigneurie de Beauharnois, du
Bureau de l'Arpenteur Général.

(Ce Plan se trouve parmi les Records de cette Ses.
sion.)

No. 90.

Letter fron the Provincial Secretary to Lieut. Col.
Craig, Civil Secretary, dated 18th February, 1833,
reporting that lie has furnished to the House of As-
sembly Copies of all Documents granting Lands to
the Seigniors of Beauharnois,

(Copy.)
SECRETARY's OFFICE,

Quebec, 18th February, 1833.
Sir,

With reference to your Letter of the 4th instant,
I have the honor to state for the information of His
Excellency the Governor in Chief, that Copies of
all Letters Patent and other Documents, grantingLands to the Seigniors of Beauharnois, have been fur.
nished by me to the House of Assembly.

I have, &c. &c. &c.

(Signed,) D. DALY,

Lieut. Col. Craig, Secy.

Civil Secretary, &c. &c. &c.

No. 90.

Lettre du Secrétaire Provincial, au Lieut. Col. Craig,
Secrétaire Civil, datée 18 Février 1883, faisant rapport
qu'il a fourni à la Chambre d'Assemblée des Copies de
tous Documens qui accordent des terres aux Seigneurs.
de 'Beauharnois.

(Copie.)
BUREAU DU SECRETAIRE,

Québec, 18 Février 1883.
Monsieur,

Relativement à votre lettre du 4 de ce mois,
j'ai l'honneur d'exposer pour l'information de Son Ex-
cellence le Gouverneur en Chef, que j'ai soumis à la
Chambre d'Assemblée des copies de toutes les Lettres
Patentes et autres documens qui accordent des terres
aux Seigneurs de Beauharnois.

J'ai, etc., efc., etc.

(Signé)

Lieut. Col. Craig,
Secr. Civil, etc., etc., etc.

D. DALY,
Secr.

No. 91.

Letter from the Commissioner of Crnwn Lands tothe same, dated 22d March, 1833, reporting that n
'Documents of the nature alluded to in the Address 0f

the

No. 91.

Lettre du Commissaire des Terres de la Couronne au
même, datée 22 Mars 1833, faisant Rapport, qu'il n' y
a dans les archives de son Bureau aucuns Documens de

la

Apehdix

22 March.



3 Will. IV. Appendix (N. N.) Appendice (N. N.) A. 1828.

Appendix the House ot Assembly of the 29th January last, are

(N. N ) of Record in this Office.

22 March. OFFIcE OF CRowN LANDC,

Quebec, 22d March, 1833.
Sir,

1n answer to your Letter of 2d February, 1833,
desiring me to prepare and furnish for the purpose of
being laid before the House of Assembly, in compli-
ance with the Address of the 29th ultimo, Copies of
all Petitions or Memorials presented to me or to the
Executive Government by the Inhabitants of Russel-
town, in the County of Beauharnois, concerning the
Lands of which they are in possession, I have now to
acquaint you for the information of His Excellency
the Governor in Chief, that no Documents of the de-
scription alluded to, are of record in my Office.

I have, &c. &c. &c.

(Signed) W. B. FELTON,
Commr. Crown Lands.

Lieut. Col. Craig,
&c. &c. &c

la nature de ceux mentionnés dans l'adresse de la Cham. Appendice
bre d'Assemblée du 29 Janvier dernier. (N. w.)

BUREAU DU COMMISSAIRE DES 22 Mars.
TERRES DE LA COURONNE,

Québec, 22 Mars 1883.
Monsieur,

En réponse à votre lettre du 2 Février 1838,
par laquelle vous me priez de préparer et d'envoyer des
copies, de toutes les Pétitions ou mémoires, qui m'ont
été présentés, ou qui l'ont été au Gouvernement Exé-
cutif, par les habitans de Russletown dans le Comté de
Beauharnois, relativement aux terres dont ils sont en
possession, à l'effet d'être mis sous les yeux de la Cham-
bre d'Assemblée, conformément à l'adresse du 29 der.
nier, je dois maintenant vous annoncer, pour l'infor-
mation de Son Excellence le Gouverneur en Chef,
qu'il n'y a, dans les archives de mon Bureau, au-
cuns documens de la nature de ceux que vous de-
mandez.

J'ai, etc., etc., etc.

(Signé) W. B. FELTON,
Com. des terres de la Couronne.

Au Lieut. Col. Craig,
etc., etc., etc.
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Appendix
(O. o.)>

29tliMarch.

Copy.
No. 14.

DOWNING STREET,
3rd August, 1828.,

My Lord,
The Indian Chiefs who proceeded to this Country in

the year 1825, for the purpose of urging their claims on the
Fief Sillery, near Quebec, having recently renewed their ap-
plication, I have the lionor to transmit to Your Lordship the
copy of a Letter which was addressed to Mr Butterworth in
reply, but whieh does not appear to have been communicated
to the Petitioners by that Gentleman. I am to request that
Your Lordship will report to me your opinion on the claim in
question, and that you will examine carefully whether in the
former enquiry any part of the case was not sufficiently looked
into; and if a re-examination should only confirm the former
decision, that you will point out whether there is any other
mode of ielieving the ivantsof the Petitioners.

D OCUMENTS transmitted to the House of Assembly, by
Message from His Excellency the Governor in Chief, of

the 29th Marci, 1833, relative to the claims of the Lorette.
Indians to the Seigniory of Sillery, in compliance with the
Address of the House of the 22nd December, 1832.

No. 1., Sir George Murray to the Earl of Dalhousie, (one
enclosure) 3rd.August, 1828.

2.. Attorney General Stuart's opinion on the claim of the
Lorette Indians, 28th. April, 1829.

3; Notes by John Neilson, Esquire, on Attorney General's
opinion, 14th May, 1829.

4. Petition of the Lorette Indians to Sir James Kempt, (two.
enclosures,) 18th November, 1829.

5. Sir James Kempt to Sir George Murray, (two enclosures,)
19th February, 1830.

6. Sir James Kempt to Sir George Murray, (one enclosure,)
18th July, 1830.

7. Attorney General Stuart to Lieut. Col. Yorke, Civil Se-
cretary to Sir James Kempt, 17th August, 1830.

a. Sir James Kempt to Sir George Murray, (one enclosure,)
1st October, 1830.

9. Lord Goderich to Lord Aylmer, 4th December, 1830.
10. Petition of the Lorette Indians to the Governor in Chief,

12th December, 1831.
11. Lieut. Col. Craig, Civil Secretary to Lord Aylmer, to'

L. J. Duchesnay, Esquire, 22nd December, 1831.

No. 1.

Sir George Murray to the Earl of Dalhousie, (one enclosure,)
2rd August, 1828.

Copie.
No. 14.

DOwftING STREET,
3 Aoét 1828.

My Lord,
Les chefs sauvages qui sont venus en 1825 pour faire va-

loir leurs réclamations sur les fiefs Sillery, près de Québec, les
ayant récemment renouvelées, j'ai l'honneur de transmettré'à
Votre Seigneurie copie de la lettre en réponse, adressée à M.
Butterworth, qui ne paraît pas avoir été communiquée aux péti-
tionnaires par ce Monsieur. Je requiers Votre Seigneurie de
me donner sonopinion sur la réclamationen.4uestion, et d'exa-
miner attentivement si dans les premières recherches on ne s'est
pas arrêté suffisamment sur toutes les parties de cette affaire, ôt
si un nouvel examen ne ferait que' confirmer la première déci.
sion; enfin de me marquer s'il n'y a pas d'autre moyen de satis-
fair-e lés pétitionnaires.

I have the honor ta be,
&c. &c.

(Sine) -. G M

Lieut General
The Earl of Dallhousie, G. C. B.

4URRAY.

* J'ai l'honneurïd'être,
etc., etc.
(Signé,)

Lieut. Général
le Comte de Dalhousie, G. C. B.

Copy.

Enclosure in No. 1.

DowNING' STREET,
18th Marck,1IP25.

Sir,
I am directed by Lord Batlhurst to acknowledge t'he

receipt ofcyour letter of the 20th of December last, relating'to
the claims' of the Iroquois Indians to the Seigniory of. Sillery,
in the Province' of Lower' Canada.

The discussion which is thus renewed is not of recent origin.:
The claims 'have, been repeatedly' investigated by the local
Government and-by the House of'Assembly, and were breuglt
under Lord' Bathurst's consideration in the year 1816.- The
result'is'that'the·'Indians are found ta have no title which could
be recognized'in''ny Court 'f'Law rEquity. "

Among theL objections totheir' titlet'the 'following may- be'
noticed

First.-The peserit Claimans have no corporate caracter
in which they coùld umaintain 'au action for the' recovery of'the
lands."

Secondly,

incluse du No. 1.

Copie. DOWNIJNGS'rREET,
18 Maa 1825

Monsieur,
Je suis chargé par Lord Bathurst d'accuser la réception de vo-

tre lettre dù 20 de 'Décembre dernier relative aux réclamations
des lroquois sur la Seigneurie de 'Sillery, dans la Province 'du
Bas-Canada.

La discussion qui est ainsi renouvelée n'est pas de daté récente.
Cés réclamations ont' été 'éxaminées' a 'diverses reprises par le
Gouvernement local- et par la. Charmbie d'AsseMblée, et fuient
soumises à laconsidération de Lordf.Bathurst'en1816. Il en est
résulié'que lë .sauvages n'ont aucurn titre valable aùx yeux d'une
coúr dejustice ou d'équité.

Paii'les"olbjections que l'on peut faire ileu titr o peut
remarquer les suivantes '

Prcmièreren.-IL'es personnes quréclament aujourd'ui ne
f9rrneflt "à n q !j!ieîÉÈsornt m un cors qui û aleme arlant. soutenir en
son nom une actionen cou'rpour rleecouvremaitde ées te-res.'

Seconderent.

D)OCUMENS transmis à la Chambre d'Assemblée; par Mes-sage de. Son Excellence le Gouverneur en Chef, du 29'
Mars 1833 relativement aux Réclamations des Sauvaes de Lo-
rette à la Seigneurie de Sillery, en conformité à l'Adresse de la
Chambre du 22 Décembre 1832.

1. Sir George Murray au Comte de Dalhousie, (une incluse,)
3Août 1828.

2. L'opinion du Procureur Général Stuart sur la Réclamation
des Sauvages de Lorette, 28 Avril 1829.

3. Notes par John Neilson, Ecuyer,' sur l'opinion du Procu-
reur Général, 14 Mai 1829.
- 4. Pétition des Sauvages de Lorette à Sir James Kempt, (deux

incluses,) 18 Novembre 1829.
5., ir James Kempt à Sir George Murray, (deux incluses,)

19 Février 1830.
6. Sir James Kempt à Sir George Murray, (une incluse,) 18

Juillet 1830..'
7. Le Procureur Général Stuart au Lieut. Col. Yorke, Se-

crétaire Civil, de Sir James Kempt, 17 Août 1830.
8. Sir James Kempt à Sir George Murray, (une incluse,)

1er Octobre 1830.
9. Lord Goderich a Lord Aylmer, 4 Décembre 1830.
10. Pétition des Sauvages de Lorette au Gouverneur en Chef,

12 Décembre 1831.
11. Lieut. 'Col. Craig, Secrétaire Civil, de Lord Aylmer, à L.

J. Duchesnay, Ecuyer, 22 Décembre 1831.

No. 1.

Sir George Murray au Comte de Dalhousie, (une incluse,) 3
Août 1828.

Appendice.
(O. .)

29 Mars.

G. MURRAY.
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d tMac

I an, &c.
(Signed,) R. W. IIORTON.

J. Butterwortlh, Esquire.

. Secondly.-They cannot make out except by vague and
general traditions, that they are the descendants, or among the
descendants of the origimat grantees.

Thirdllv.-These persons are miembers of one Tribe only,
wlereas the Seignîiory was granted for the general benefit of
the Savage Nations of Canada.

Fourthly.--Neither the claimants nor their forefathers have
been in the possession of the land for the last 126 years: it having
been held during the whole of that long period by the Jesuits
under a grant froin the King of France. It is contended indeed
that this grant was illegal, because the Jesuits were originally
Guardians and Trustees of the very Estate for the Indians, and
therefore it is said were incapable of acquiring a title in dero-
gation of the right of their Wards. To this statement the
answer is, that the Indians had abandoned the land several years
before the grant to the Jesuits was made, and that the latter
received it from the lKing of France as a compensation for the
great pains and heavy expenses they had incurred in the sup-
port of their Mission. It appears also from the grant to the
Jesuits, that after the Indians abandoned Sillery, the Jesuits
" at their own proper cost purchased other lands iii divers parts
" of the Country to settle themn upon, withont which they would
" have been dispersed."

At threc separate periods-the years 1797, 1811, and 1821,
the Provincial Law Officers of the Crown, who were not at any
of those periods the same individuals, reported their opinion
that the claims were totallv unfounded in law, and noting bas
since appeared which could induce Lord Bathurst to dissent
froni their opinion. Whilst His Lordship is thaus uniable iii any
degree to admit the claims of the Indians to the lands in ques-
tion, lie is not the less disposcil to 'regard their situation with
interest and compassion; and lhe will authorize the Governor of
Lower Canada to make thein grants for the purpose of cultiva-
tion out of any lands renaining disposed for suelh a purpose.

I am to that His Lordship cannot but, regret that the Indians
slhould have been encouraged te come to this Country on a
mission vhich lias occasiomted much inconvenience and expense,
and excited hopes whieh it nust have beenu known could not
be realized.

Je suis, etc.
(Signé) R. W. HORTON.

J. Butterworth, Ecuyer.

No. 2.

Attorney General Stuart's opinion on the claim of the
Lorette Indians, 28thi April, 1829. s

To lis Excellency Sir James Kempt, Knight Grand Cross
of the nost Honorable Military Order of the Bath, Lieuten-
ant General and Commander in Chief of all His Majesty's
Forces in the Province of Lower Canada, &c. &c. &c.

May it please Your Excellency,

In obedience to Your Excellency's comnands, signified in
Mr. Secretary Yorke's letter of the 6th October last, requiring
me to take into consideration the renewed claim of the Indians
of Lorette to' te Seigniory of Sillery, in the neiglubourhood of
Quebec, and to report my opinion on it; I have investigated
tle grounds, which have been assigned for this claim of the

Idmins, have perused and examined all the titles and documnents.
that are material, aud have any relation to the subject, and have
now the honôr of submitting to Your Excellency tle opinion

hviicli you have been pleased to require.
The elaim of the Ixidians embraces two tracts of land, as

being included in' the Seigniory of Sillery, according to the
extent assignied to it by the oririnal grant; namnely, lat.-A'
tract of land of a league in width by two leagües and a lhalf in
depth, which new'is and for upwards Of a century and three
quarters.lias been comprized within the limits of the Seigniory'
of St. Gabriel. '2nd.-'l the tract of land now compreliended,
within elic limits of Sillery, as settled gnd acknovledged during'
the same î',riod of time. To conveyea distinct'and correct im-
pression of the grounds on whichl thuese pretensions arc advancéd
and resisted, it is necessary that they 'should be considered
separately. I will beg leave, therefore, to bring theni under

-Your

SNo. 2. . " .r

L'Opinion du Procureur Général Stuait'sur la Réclamation
des Sauvages de Lorette, 28 Avril 1829.

A Son Excellence Sir James Kempt, Chevallier Grand' Croix
du très Honorable Ordre Militaire du Bain, Lieutenant-Gé-
néral et Commandant en Chef de toutes les forces de Sa Ma-
jesté dans la Province du Bas-Canada, &c. &c. &c.

Qu'il plaise à Votre Excellence,

Conformément à l'odre de Votre Excellence tranmis dans la
lettre de M. le Secrétaire York dlu 6 d'Octobre derni'er, me com-
mandant de.prendre en considéretion les nouvelles réclamations
des Sauvages de Lorette relativement à la seigneurie de Sillery
dans le voisinage de Québec, et de donner mon opinion;sur
icelles, j'ai examiné les raisons sur lesquelles on appuye les ré-
clamations des sauvages, j'ai lu et étudié tous les titreset docu-.
.nens inportans qui :ont rapport à ce sujet, etj'ai naintenant
l'honneur de soumettre à vo~tre Excellencé l'opinion qu'il lui à-
plu de me demander.

Les réclamations -des sauvages embrassent deux êtendues de,
terre comme deva*nt faire partie de la seigneurie de Silleryi.,sui-
vant les limites fixées dans la Concession primitive, savoir;
1 . Une étendue, de terre d'une lieue de front.sur deuxlieues
et demie de profondeur qui est maintenant comprise dans la sei-
gneurie, St. -Gabriel et qui[l'a été depuis plus de, 175aniis, .
Tolute l'étendue de terre maintenant en dedans desimites de
Sillery, telle, que reconnueet habitée pendant le ,mêMeespace
de temps. Pour donner une idée, nette et exacte .eeraisonssur
lesquelles ces prétentions -sont avancées et soutenues, il est né-
cessaire de les considérer séparément. C'est pourquoi je pren-
drai la liberté de les soumettre à Son Excellence dans l'ordre

dans

Secondernent.-Ils ne peuvent assurer, excepté. par des'tra-
ditions vagues et générales, qu'ils sont les descendans ou parmi
les descendans des concessionnaires primitifs.

Troisièmement.-Ces personnes ne sont membres que d'une
peuplade seulement, et la seigneurie fut accordée pour l'avan-
tage général des nations sauvages.

Quatrièmement.-Les personnes qui réclament ni leurs ayeux
n'ont joui (le ces terres depuis au moins 126 ans, les Jésuites en,
ayant joui pendant lin long espace de temps en vertu d'une con-
cession faite par le Roi de France. Il est vrai que l'on mainti'ent
que cette concession était illégale, parce que les Jésuites étaient
d'abord les gardiens et les dépositaires de cette propriété pour
les sauvages, et que conséquemment, dit-on, ils ne pouvaient
pas acquérir in titre au préjudice de leurs droits. L'on répond
a cette assertion que les sauvages avaient abandonné ces terres
plusieurs années avant que la concession en fut faite aux'Jésui-
tes, et que les derniers les ont reçues du Roi de France en com-
pensation de leurs travaux et des dépenses considérables qu'ils
furent obligés de faire pour soutenir leur mission. Il paraît aussi,
d'après la concession faite aux Jésuites, qu'après que les sau-
vages eurent abandonnés Sillery, les Jésuites " achetèrent à
" leurs propres frais d'autres terres dans diverses parties'du pays'
" pour les y établir, sans quoi ils auraient été dispersés."

A trois périodes différentes, dans les années 1797, 1811et
1821, les officiers en loi de la couronne dans la Province, qui
n'étaient pas les mèmes à chaque période, donrièrent leur. opi-
imion sur ces réclamations, et dirent qu'elles n'étaient point du
tout fondées en loi, et rien n'a pui depuis porter Lord Baturst à
différer d'opinion avec eux. Tandis que Sa Seigneurie ne peut
reconnaître les réclamations des sauvages sur les terres en ques-
tion, il n'est pas moins disposé à envisager leur situation avec
intérêt et compassion, et il autorisera le Gouverneur du Bas-
Canada à leur accorder des terres pour les cultiver à même celles
qui sont destinées à cet objet.

J'ai à ajouter que Sa Seigneurie ne peut que regretter qu'on
ait encouragé les sauvages à venir dans ce pays pour une mission
qui a causé beaucoup de peines et de dépenses, et fait naître des
esperances qui, l'on devait le savoir, ne pouvaient se réaliser.

'Àppendicê

(O. .o:)

~9 Mars.,.
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Appendix Your Excellency's notice in the order in which they have been
.mentioned.

1st.-As to the claim of the Indians of Lorette to part of the
Seigniory of St. Gabriel.

29thMarch. . It appears that the Company of New France on the 13th
March, 1651, by an Instrument of that date, which was subse-
quently, in July of the same year, confirmed by His Most
Christian Majesty, intending to promote the conversion of the
Indians to Christianity, and render more effectual the attempts
then 'making by the Jesuits to train them to the habits of a
sedentary and civilized life, made a grant of land at Sillery,
near Quebec, -in favor of Indians which had been formed by the
Jesuits at that 'place, where a Church had been built for them,
and where the Jesuits lad sueceeded in keeping together a
certain number of them. The land granted by this Instrument
was stated'to be one league in width on the River St. Lawrence
by four leagues in depth, and was described in French as being
" l'étendue d'une lieue de terre depuis le Cap qui termine
"l'Ance St. Joseph, en montant le grand fleuve at. Laurent,
"sur quatre lieues' de profondeur." 'lhe express purpose off
the grant was declared to be to proniote the objects already
mentioned, by retaining the " good neophytes" near their
Church, and it was also declared that the Indians should hold
the land under the superintendance and direction of the Jesuits
who bad converted them to Christianity. When this grant re-
ceived its execution, it was found that there was only a league
and a half instead of four leagues between its front on the River
St. Lawrence and the land in the rear held under a prior title;
so that an entire accomplishment of the grant could not be ob-
tained, and thie'Seigniory of Sillery was necessarily restricted
to a depth of one league and a half. The land tlus bounding
Sillery in its rear then was and still is comprehended within the
Seigniory of St. Gabriel, of a part of -which Robert' Giffard,
Seignior of Beauport, was at that time in possession, under a
grant made tohim on the 15th May, 1647, in fulfilment' of a
previous grant of the 11 th April of the same year, and of another
part of which, under the name of the Fief St. Ignace, adjoining to
Silleryi the Nuns of the Hotel Dieu were then in possession, under
a title from Mr. Giffard. As it lias been attempted on the part of
the Indians, to impeach the validity of Mr. Giffard's title, in
order to let in their claim, it is necessary to explain under what
circumstances Giffard'became possessed of the Seigniory of St.
Cabriel. Being already in possession of the Seigiory of Beau-
port, he received an additional grant from the Company of New
France, on the 1lth April, 1647, of two leagues in front by tell
leagues in depth, to be taken at the saine place, as the grant of
Beauport, and adjoining it, or as near it as might be, "rangeant
" icelle, ou de proche en proche, autant qu'il se pourra faire."
This grant could not receive execution,' as there was no un-;
granted land on either side of the Seigniory of Beauport, which
was' bounded on one side by the Côte de Beaupré, already
granted, and on the other, by the Seigniory of Notre Dame' des
.Anges, also already' granted.: Upon a representation of this
circumstance to the Compaiy of New France, they granted' to
'Mr. Giffard, about a mùonth after, by an Instrument bearing
date the 15th May, 1647, the saine quantity of land specified in
the grant of the lIth April preceding, to be takenin the neigh-
bourhood of Beauport, (de proche,) where ungranted land iwas
to be found, on the'North or on the South, to be pointed out by
Mr. Montmagny, Governor of Quebec. Under this latter
grant Mr. Giffard became immediately possessed of the tract of
land then and still known by the name of the Seigniory of St.
Gabriel,;which was the nearest ungranted tract on one side of
Beauport. -The validity of his title'te tlois land under the grant
last mentioned, appears never to have been questioned, till the
Indiansof Lorette, a century and' a half 'afterwards, thought,
proper to impeach its insufficiency, and lay claim to part of th'e
land held underit, as belonging to them. There isnot the
slightest ground for calling' in question' the validity of Mr.
Giffard's 'title, or foi this pretension of the 'Indians-.; Wlether
Mr.aMontmagny pointed out the' tract in question,' or whether
it was sèlected by Giffard with his knowledgé, consent and: ap-
probation, in fulfilment of the grant' of the 15th May, 1647, is
a mïatter of entire indifference. It seems perfectly' certain, that
in oneor the other, mode, -Mr. Montmagny's sanction te the
locationiof Giffard's'grant 'on this tract of iand' was obtained,
a'nd:that Giffard's was universally acquiescedin, as well by the
French Coloniale Government of that, eriod, 'as1 'by" the neigh.'
bouring proprietors and persons.having interests adverse to thosè'
of Giffard, and am6ng these by the Indiàns themselves, and the
Jesuits aéting on thair behaîf. 'aThe :evidence ý'on this head is'
inost conclusive, and I sball beg leave'to refer, suceinctF tothe
maost'prominent facts fro which it 'is' derived Ia the' same
year (1647,)-in which Mr. Giffard received the grants above

men-

dans lequel elles, ont été énoncées. 1 0 . Quant aux réclama- Appendice
tions des sauvages de Lorette sur une partie de la seigneurie St. (0, o.)
Gabriel, il paraît que la Compagnie de la Nouvelle France par .
acte du 13 Mars 1651, qui fut ensuite en Juillet de la même 29 Mars.
année,' confirmé par -Sa Majesté Très Chrétienne, voulant ac-
célérer la conversion des sauvages au Christianisme et pour faire
réussir les efforts que faisaient alors les Jésuites pour les gagner
aux habitudes d'une vie sédentaire et civilisée, accorda une
Concession de terre à Sillery près de Québec en faveur d'un
établissement de sauvages qui avait été formé en cet endroit par
les Jésuites, où on avait bâti une Eglise, et où on avait réussi à
en rassembler un certain nombre. La terre accordée par cet
Acte avait une lieue de front sur la Rivière st. Laurent, sur
quatre lieues de profondeur, et était désignée en français comme
étant " l'étendue d'une lieue de terre depuis le Cap qui ter-
" mine l'Ance St.- Joseph en montant le -grand Fleuve St.

Laurent sur quatre lieues de profondeur.", L'objet exprès de
de la Concession était d'atteindre le but dont on a parlé en re-
tenant les "b ons néophytes" près de leur église, et il fut aussi
déclaré que les sauvages possèderaient leurs terres sous la sur:.
veillance et la direction des Jésuites qui les avaient convertis
à la religion chrétienne. Quand cette Concession fut mise à
exécution, on trouva qu'il n'y avait qu'une lieue et demie au lieu
de quatre, entre le front sur la Rivière St. Laurent et la terre
par derrière possédée en vertu d'un titre antérieur; ainsi la Con-
cession ne put recevoir son entière execution, et la seigneurie
de Silleryfut nécessairement limitée à une lieue et demie de pro-
fondeur. La terre qui borne illery par derrière était alors et
est encore comprise dans les limites de la seigneurie >t. Gabriel;
Robert Giffard, seigneur de Beauport, en possédait'une partie
alors en vertu d'une Concession à lui faite le 15 Mai 1647,-en
exécution d'une'Concession antérieure du 1 Avril de la même
année; et les Religieuses de l'Hôtel-Dieu en possédaient une
autre sous le nom de Fief St. Ignace, lequel joignait Sillery,
en vertu d'un titre de M. Giffard. Comme on a voulu de la
part des sauvages disputer 'la validité du titre de M. Giffard,
afin de faire valoir leurs réclamations, il est nécessaire d'expli-
quer sous quelles circonstances Giffard est devenu propriétaire
de 'la seigneurie St. Gabriel. Etant déjà en -possession de la
siegneurie de Beauport, il obtint une Concession additionnelle
de la Compagnie de la nouvelle France le 11 Avril 1647, de
deux lieues 'de front sur dix lieues de profondeur,à prendreiur
les terres qui joignent la Concession de Beauport ou aussi près
de là que possible "rangeant icelle, ou de proche en proche
autant qu'il se pourra faire.'! Cette Concession ne put recevoir
d'exécution comme il* n'y avait point de terre à concéder de
chaque côté de la seigneurie de BeaupÎnrt, qui était bornée d'un
côté par la côte' de Beaupré déjà concédée et de l'aùtre par la
seigneurie de notre Dame des Anges aussi déjà concédée. Sur
la représentation de cette circonstance à la compagnie de la
Nouvelle France, elle concéda à M.' Giffard environ un mois
après, par acte du 15 Mai 1647, 'la meme quantité de terre.dé-
signée danst la Concession' du 1L Avril précédent, à-prendre
dans le voisinage de Beauport (de proche en proche) où il y
avait des terres non concédées au Nord ou au Sud, où le dési-
gnerait M. Montmagny, Gouverneur de Québec. En vertu
de cette ,Concession M. Giffard prit immédiatement possession
de l'étendue de terre alors et encore connue sous le nom de la
seigneurie' St. Gabriel, qui était la plus proche de Beauport
des terres non concédées.' Il ne paraît pas que la validité de ce
dernier titre ait jamais été disputée jusqu'à ce que les sauvages
de Lorette, un 'siècle' et demi après aient jugé à propos de' re-
clamer une partie des' terres possédées à ce titre comme leur
appartenant; Il n'y a point la moindre raison pour mettre en
question' la validité du titre de'M. Giffard ou our appuyer la
prétenition des sauvages. Que M. Montmagny ait désigné lui
même" les terres en question, que ce soit:M. ýGiffard qui les ait
choisieg,' à sa connaissance et 'avec le consentement et l'apro-
bation du premier,' en exécution de la Concession du. 1.5 Mai
1647, il importe peu. :11 est certain que dans l'un ou l'autre
cas M. Giffard obtinti la sanction de M. Montmagny pour les
terres qu'il acquit par;.'ette ý Concession et que le titre'de M.
Gifflard futt reconnur tant par le 'Gouvernemènt Colonial Fran.
çais d'alors' que ýpar ýles' propriétaires voisins et les ersonnes
qui; a"aient deã'intérêis 'contraires ' à 'ceux de MA. Giffard, 'et
parmi :ceux-ci --les sauvages eux niêmes e les Jésuites agissant
pour. eux. ' évidence sur'ce point est 'très concluante, et je
prendrai 'librté de m'arrêter succinctement aux principaux
faitskdont elle découle. Dans l'année (1647) bù' M."Giffard
reçut iles Concëssions'ci-dessus mentionrées, il donna une par-
tie des-terres qu'il avai'tainsi acqises sous le ium de la sel
gneurie'St. Gabriel, aux Religieuses de l'Hôtel Dieu de.Qué..
bec; cette partie consistait en une demi-lieue 'defront de ce'tte
seigneurie surtoute .sa profondeui, et laquellé 'connue'sous le

nom
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Appendix mentioned, lhe disposed of part of the tract acquired under them,
and known by the name of the Seigiory of St. Gahriel, to the(O.ï o.) r)
Nuis of the Hlotel Dicu of Quebec, in whose favor lie executed
a Deed of gift of half a league of the front of that Seigniory,

9thMarch yiV its whole depth, whiclh tract so conveyed to the Nuims and
kiownî by the niame of the Fief St. Ignuace, was confirmtied to
tlhen by the Company of New France by Letters of Confirma-
tion, dated at Paris the 20th Mareh, 1648, was further confirmed
to theni by Mr. De Lauzon, Governor of New France, on the
2Utl August, 1752, and lias since continued in their possession.
Li the Instruments of Confirmation proceeding froni the Com-
pany of New France, and froin Mr. De Lauzon, the legality of
Mr. Giff;ard's title is not only taken for granted, but in the latter
of these Jistruments in describing the land given by him to the
Nuinus, the Seigniory of Sillery is expressly referred to as being
bonuded in the rear by the Seigniory of St. Gabriel. The
words of description are " une demi-lieue le front sur la
" Rivière St. Charles, sur dix lieues de profondeur, démembrée

du jief St. Gabric, à prendre d'un Côté aux terres concédées
sur la livière St. Charles au Sieur Guillaume Couillard,
d'autre part à la ligne que fait la séparation des terres depuis

" eu accordées aux Sauvages, (that is, the Seigniory of Sillery,)
" d'autre bout par derriére aux terres non concédées, et par de-

vant à. la Rivière St. Charles." These Instruments of Con-
firnation establishes beyond contradiction, that before and subse-
quent to the grant of the Seigniory of Sillery, Mr. Giffard% vas
the acknowledged proprietor of St. Gabriel, and the latter of
these Instruments also establishes that within two years after
that grant, the extent of Sillery in depth had been ascertained,
and was reputed to be only one league and a lalf, being bound-
cd iii the rear by St. Gabriel. It appears also, that in pursu-
ance off Ir. De Lauzon's Confirmation, a formal Livery of Seizir
or " Acte de mise en possession" of the Fief St. Ignace to the
Nuns of the 1-lotel Dieu, was executed by Mr. Sevestre, in the
claracter of " Lieutenant Subdélégué du Lieutenant Général
"du Grand Sénéchal," on the 24th March, 1654, and that on
the same day there was a fornal establishment of Boundaries
between that Fief and the Seigniory of Sillery, by Jean Bour-
don, " Ingénieur et Arpenteur," at the request of the Nuns,
and with the consent of the Indians of Sillery, by thieir Tutor,
the person represenuting them being described as the " Procu-

reur du Sulpérieur des Missions de ce pays, et Tuteur de
Sauvages Chrétiens dle Sillery". Of both these proceedings

there is evidence in written Instruments drawn up at the time
to attest theim. After the gift of part of St. Cbtlricl to the
Nuns of the iHlotel Dieu, as above mentioned, Giffard continuîed
in the undistnrbed possession of the reinainder of that Seigniory,
for twenty years, during which tinc the alidity of iQ Title
was acquiesced in by the Indians and by the Jesuits on . their
behalf, who, it would appear iever thouglht of extending the
deptlh of Sillery beyond a league and a half, being satisfied, no
doubt, that the title of Giffard, under a prior grant, rendered
such extension iinpracticable. During the long tract of time
now inentioned, it is to be observed, that the iliterest of
the Jesuits as Trustees to the Indians wzas adverse to
that of Giffird, and that if the title of the latter had been liable
to ol)jection, they would not have failed to avail themselves of
it. IIaving a title of unimnpeacled validity, to whicli a pres-
criptive conifirnation of twenty years, under the French Law,
had been superadded, Ciffard in 1667, in conjunction w'ith his
wife, executed a Deed of Gift to the Jesuits of that part of the
Seigniory of St. Gabriel, of whichl he conitinued to be proprietor,

hvlieh was confirmed to themn by Iis Most Christian Majesty,
by a License in Mortmain, or " Lettres d'Amortissement"
granted to them in 1678. As early as 1669, there was a for-
mal establishment of boundaries betweenî St. Gabriel, then in
possession of the Jesuits, and the Fief St. Ignace, in the pos-
session of the Nuns of the lotel Dieu; in 1724, there was a
renewal of these boundaries, and both these proceedings are
proved by Procès -ferbaux in legal forni. There was also aun
estalislhment of boundaries in 1703, between St. Gabriel and
the Seigniory of St. Michel, belonging to the Seminary of
Quebec, and of whieh evidence is also afforded by a Procès
Verbal in due form. Besides these Documents establishing the
right of )rolperty and possession of St. Gabriel in Giffard, and
through hîim in the Jesuits, there is evidence of a recognition of
bothl by the French Colonial Government in ani eActe" of Fealty
and Homage performed by the Jesuits to His .Most Christian
Majesty, for. that Seigniory; and in an "c aveu et dénombrement"
conitainuîg an exact description of its extent and conditions, as
early a- 1677 ; and by an 4 Acte" of Fealty and Homage and an
" aveu et dénombremnent" for Sillery, in the year following, it was
ascertained thiat the dleptlh of Sillery then was, as it las siice con-
tinîued to be, of the exteit of one league and a half. The sane

extent

nom de Fief St. Ignace fut confirmée en faveur des Religieuses
par la Compagnie de la Nouvelle France par lettres de confir-
mation données à Paris le 20 de Mars 1648, et par M. de Lau-
zon Gouverneur de la Nouvelle France par lettres du 20 d' %oût
1752, et ce Fief est toujours resté depuis en leur possession.
Dans les lettres dle confirmation de la Compagnie-de la î%ou-
velle France et de M. de Lauzon, la légalité (lu titre de M.
Giffard n'est pas seulement reconnue, mais dans les der
nières surtout en désignant les terres par lui données aux reli-
gieuses, la seigneurie de Sillery est expressément désignée
comme étant bornée par derrière par la seigneurie St.. Gabriel.
Voici les termes de la description :"une demie lieue de front sur
" la Rivière St. Charles sur dix lieues de profondeur démembrée

dufief St. Gabriel à prendre d'an cté aux terres concédées sur
" la Rivière St. Charles au Sieur Guillaume Couillard, d'autre

part à la ligne qui fait la séparation des terres depuis peu ac-
cordées aux sauvages ( la seigneurie le Sillery,) d'autre
bout par derrière aux terres non concédées et par devant à la

" rivière St. Ctarles." Ces lettres de confirmation établissent
hors de toute question que devant et après la Concession de la
seigneurie de Sillery. M. Giffard était reconnu comme pro-
priétaire de St. Gabriel, et les dernières le ces lettres établis-
sent aussi qu'avant deux ans après cette Concession, la profon-
deur le la seigneurie de Sillery avait été mesurée et ne passa
que pour avoir une lieue et demie, étant bornée par derrière
par St. Gabriel. Il parait aussi qu'en conséquence de la cou-
firnation le M. de Lauzon, un Acte de mise en.possessioji du
Fief St. Ignace en faveur des religieuses, fut éxécuté par M.
Sevestre,en qualité de Lieutenant subdélégué du Lieutenant Gé-
néral du Grand Sénéchal, le 24 Mars 1654, et que le même
jour les limites entre le Fief de la seigneurie de Sillery furent
fixées par Jean Bourdon, Ingénieur et Arpentenr, à la demande
des religieuses et avec le consentement des sauvages de Sillery
par le canal le leur Tuteur, la personne les représentant étant
dénommée comme le " Procureur du supérieur les Missions de
ce Pays et Tuteur des sauvages chrétiens de Sillery." L'on
trouve la preuve le ces procédés dans les Actes écrits, passés
alors pour les attester. Après la donation de partie de St. Ga-
briel aux religieuses de l'Hôtel-Dieu comme ci-dessus nen-
tionné, Giffard resta paisible possesseur du reste de cette sei-
gneurie pendant vingt ans. Pendant le temps la validité de.son
titre fut reconnu par les sauvages et par les Jésuites agissant
pour eux, qui à ce qu'il parait, n'ont jamais pensé à étendre la
profondeur de Sillery au deld d'une lieue et demiesachant, sans
doute, que le titre de Gilfard en vertu d'une Concession anté-
rieure rendait ce dessein impraticable. Pendant le long espace
de temps qu'on vient de mentionner, l'on doit observer que l'in-
térèt des Jésuites,;comme Tuteurs des sauvages, était centrairë d
celui de GifTard et que si le titre du dernier eût pu être dipiité,
ils n'auraient pas manqué de s'en prévaloir. Ayant un titre
dont la validité n'avait pas été mis en question, auquel ont:peut
ajouter la prescription de vingt nus suivant la loi Française,
Giffard et son épouse donnèrent en 1667, par Acte de donation
en faveur des Jésuites, la partie de la seigneurie.St. Gabriel dont
ils étaient restés propriétaires, laquelle donation leur fut confir-
mée par Sa Majesté Très Chrétienne par lettres d'amortisse-
ment à eux accordées ,en 1678. Dès 1669 il y eut une fixation
formelle des limites entre St. Gabriel, alors en possession des
Jésuites, et le Fief St. Ignace, en possession des Religieuses de
l'Hôtel-Dieu ; en 1724 l'on renouvela le tirage des lignes de
séparation, et ces procédés sont prouvés par des Procès Ver-
baux faits suivant les formes légales. On fixa aussi; en
1703 les limites entre St. Gabriel et la seigneurie de St. Miehel
appartenant au séminaire de Québec, dont on a aussi la preuve
dans un Procès verbal authentique. Outre ces documens qui
reconnaissent à M. Giffard le droit de propriété et de possession,
et ensuite aux Jésuites comme ses ayant-cause, il y a une autre
preuve que le Gouvernement colonial Français les a reconnus
tous les deux dans l'Acte defoi et hommage fait:par les Jésuites
à sa Majesté Très Chrétienne pour cette seigneurie, et dans un
Acte d'aveu et: dénombrement contenant une description'exacte
de son étendue et de l'état dans lequel elle était des 1677;iet il
est reconnu par un Acte de foi et hommage' et par un àvem et
dénombrement de Sillery de l'année suivante, que la profon..
deur <le cette seigneurie était alors eomme , dessus d'une lieue et
demie. La même étendue est donnée à Sillery.dans la Con-
cession de. cette seigneurie aux Jésuites. en 1699,; où.l'on:dit
que les deux lignes latérales ont été tirées l'une vingt-cinq ans
et l'autre quarante ans avant, d'où l'on doit conclure que la
profondeur de la seigneurie avait été établie et reconnue il ces
époques différentes. C'est pourquoi depuis la première Con;.
cession de Sillery en 1651, jusqu'en 1699 qu'elle resta.entre
les mains des sauvages, et depuis 1699 qu'elle fut accordéeaux
Jésuites, jusqu'en 1791, où, dit ont, les sauvages de Lorette fi-

rent
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extent is also ascribed to Sillery in the grant of that Seigniory
to the Jesuits in 1699, in which tie two lateral lines are stated
to have been run, the one twenty five years,' and the other forty
years before, from which it is to be inferred that the extent of
the depth of the Seigniory must have been ascertained
and determined at the same periods. Froim the period,.
therefore,. of the first grant of Sillery in 1651, during all the
time that it continued in the ,hands of' the Indians, till
1699, when it was, granted to the .Tesuits, and again from
the latter period till 1791,' 'when it is said,' the claim of the
Indians of Lorette, now in question, was advanced' for the first
time, in a Petition to Lord Dorchester, then Governor of
Lower Canada, it appears that the' right of Mr. Giffard, and
through him, of the Jesuits to the Seigniory of St. Gabriel, as
above, stated, was acquiesced in, and had never been questioned,
vhile it appears also, that during the same periods it was. not

pretended, nor ever even ,suggested, that Sillery had or could
have any other limit >in itsi rear,- than the Seigniory of St.
Gabriel, or that its depth"exceeded one league and a half.

Under these circumstances,'the claim of the Indians of Lorette
to any part of the Seigniory ofSt. 'Gabriel, must be considered
unagmary, and as being totally destitute of any foundation.

2ndly.-rAs to the 'claim of the Indians of Lorette, to th
tract of land comprehended within. thé 'acknowledged limits of
Sillery.' The materal facts in relation to' this laim are the
following :-TheCompany of New France' by their grant of
the 13th' March, 1651, 'granted illery t the 'Christian Indians
settled' there, under the superintendence and' direction ,of: the
Jesuits 'as above mentioned. The inducements and :motives for'
this grant are thus expressed in the Instrument' containing it
" Notre dlsir étant de rassembler les peuples errants'de la
" Nouvelle France en' certains réduits,' afin" qu'ils y soient
"instruits en la foi et la religion Chrétienne, et ayant' reconnû
"que quelques-uns d'entre eux avoient choisi depuis' quelques
"années un lieu nommé en leur langue Kamiskda d'An-
"gachit, vulgairement appellé des Français, Sillery à l'Ance
"de St. Joseph, considérant en' .outre que les Pères
"iJésuites reconnoissant que le lieu était agréable aux Sauva-
" ges, ils leur auroient fait bâtir une Eglise en laquelle ils ad-
"ministrent les sacremens à ceux qu'ils ont baptisés en ce
" quartier làa; voulant favoriser un si grand ouvrage, 'et retenir
" cesbonsnéophytes proches'de leur - lie nous? leur avons
" donné et donnons, etc,' le' tout'sous la conduite et direction des
« PèresJésuites qui les ont convertis 'à la foi' Chrétienne et de
"leurs successeurs, etc." This grant , was confirmed by His
most Christian' Majesty by Letters 'Patent, bearing date in July,
1651, in w'hich it is recited, and the "object' of is Majesty is
stated to be to enable the: Indians "de vivre en commun et
"mener une vie "sédentaire auprès"des François," and' his
confirmation is 'granted, "à la 'charge toutefois. que" les dits
" Sauvages^seront et demeureront toujours sous 'lai' conduite,
" direction et protection des Pères de laCoinpagnie .de Jésus,
"sans l'avis desquels et' de leur consentement ils" ne pourront
"remettre, concéder,"vendre,' ni' aliéner les terres'quenous leur
" accordons, etc." During a considerable space of' time after
this grant, the Indians in whose favor it had been made, con-
tinued'to.reside at Sll' ry, but it would appear that they had
totally abandoned that Seigniory a number of. years before the
year 1699, and that it then remained unoccupied: and vacant.'
At theJ'ast mentioned period, .the Jesuits, by a Petition to the
Governor and -lntendant of'Canada, representéd 'that'the Seig-
niory had been abandoned ten or,' twelve' years' before, by the'
Indians, who hiad removed from it 'to settlé elsewhere,' beng mn-
ducedto do so,'because'the lands' underculture werealtogether
worn out,' and because fire-wood hiaving' been cut 'on 'the ~Seig-
niory~for nearly forty-years, was"onlyto be'had atka.great
distance from theplace of their'residence. .They 'also're
sented-thegréat expenses ideurredby them in the ' erection-of'
Public Buildings in"differenit.parts'of the Country; in advancing'
thecau'seof i-eligion,'and,in'particular,:inl support:I the 'Mission'
ät'Sillery, ' et e:particulier-la deene qjue. les dits suppliants

S(thxe Jesuits)-'ont fait"p'our.souteniirjla Mission.des glgonquins
" eteAbénaqie sur.la -SeigneuIrie .de Sillery,,etc." e On:these
grouids they$prayed foi- a grant ofthe eigniorythen aat.
Thle "riyer, of this, Petition 'vas acceded to,;. and by an'-Inst'ruj-.

rent leurs réclamations pour la première fois dans une Pétition 1
à Lord Dorchester alors Gouverneur du Bas-Canada, les droits
de M. Giffard et ceux des Jésuites à la seigneurie 'it. Gabriel
ne paraissent pas avoir été jamais disputé et même il ne parait
pas que pendant ce temps'on ait jamais prétendu ou donnei- à
penser que Sillery eût ou' pût avoir d'autre limite par der-
rière, que la. seigneurie St. Gabriel ou que saprofondeur ex-
cédât une lieue et demie.

L'on doit regarder dans. ces circonstances comme imaginaires
,les réclamations des sauvages de Lorette sur aucune partie de la
seigneurie St..Gabriel, et comme étant entièrementdestituéés
de fondement. " " avgs:e.oei'

2. Quant à la rclamation desLrette
sur- l'étendue 'deý terre 1" comprise ,dans, 'les 'limites, recon-
nues:de 'Sillery, .voici les' faits importans relativement à elle.
La compagnie de la Nouvelle France par laConcesssion dull3'
Mars 1651; accorda Sillèry aux sauvages chrêtiens quiyé'taient
établis sous la surveillance et là direction':des Jésuites,. tel que
ci-dessus' mentionné. Les motifs. qui'ont fait 'consentir.à cette
Concession se trouvent dansl'Acte'lui même.'" Votre désir étant
" de rassembler les peuples errans de la Nouvelle'FIranceen

certains réduits,.afin qu'ils y soient instruits en la foi et lare;
" ligion 'chrétienne et ayant reconnuque quelques-uns d'entr'eux

avaient choisi depuis queques années un lieu nommé en leur
"langue 'Kamiskda d'Angachit, vulgairement appelé des Fran-

çais, Sillery, à l'ance St. Joseph, considérant en outre que les
"'pères Jésuites reconnaissant que 'le lieu était agréable aux
" sauvages,- ils leur auraient fait bâtir uneéglisepnlaquelle ils

' admiistrentles sacremens à ceux qu'ils ont baptisés en ce quar
tier-là ;voulant favoriser ,un si grand ouvrage et retenir ces
bons n éophites proches"de leur église,nous leur av~ons don'néet

" donnons .etc. le "tout sous la' conduite et direction despères
Jésites qui les ont convertis à la foi chrétienne et de leurs

" successeurs' etc." "Cette 'Concession: fut. confirmée par Sa
Majesté -Très Ch'rétienne par lettres patentes en'Juillet 165],
dans lesquelles elle est .citée.tout' au' long,.' et l'objet de Sa Ma.
jestéétait, y -dit-on, pour que "les sauvages pussent "vivre en

"commun "et mener une vie sédentaire aulprès'des :Françis";'et
cette 'confirmation -est' accordée "à la charge toute fois que' les
"' dits sauvages seront"etdemeurerônt toujours sous l aconduite,
' direction et'protection des pères d'la compagniedeJésussans

" 'l'avis desquels et de' leurcnsentement, ils ne'pourron"treinet-
" tre, concéder, vendre ni aliéner les terres .quenous leur'accor-
" dons, etc. Pendant'un espace de temps considérable après cett
concession, les sauvagesen' faveur dqui elle 'avait été faite,'-ési-
dèrnnt,à Sillery, mais il paraîtraitqu'ils avaent'eièreent abin
donné cette seigneurie plusieurs années avant9699, et qu'ellèist',
déserte.'et vacante. ors les Jésuites,' dans'une, Pétitiönprê-
sentéenu Gouverneur "età ýl'ntendant du Canada, représen-
tèrent que la seigneurie avait été fabandonnée'dix ou douze'ans
avant par les sauvages qui l'avaient laisséepor s'étàblir ailleurs,
parce que les'terres en culture'étaietentièrement"uséeset que
le bois'que loncoupait,sur' cette seigneuriedepuis pïès dequa-
raente :ans ne se trouvait plus qu'à.une grande'distance'de, leur
résidee. lsrpéetrn'asiuls grande'sd'éþinsçs'auxulls"ilsavaient ,été'soumis p~our,'érecùtionlesédifices pùrésidees è.''l":J à" ass uîs e. di~"'4 li.i7',;
blics dans diverses 'partie 'd-: p'ays,pour l'ancement de la
la cause de la religion ,.et en' particulier poür'lesoutien- de'la
mission. Sillery,~ é,la dép'ense <e les'ditsupplianá (les JéL
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. " et particulièrement à l'egard de ceux qui étoient établis au dit
A ppendixc lieu de Sillery, pour lesquels, depuis qu'ils en sont sortis, ils

(O. ont achété, à leurs propres frais d'autres terres en divers lieux
" de ce pays, à fin de les y établir, sans quoi ils se seroient dis-

29thMarch " persLs." hie grant so made to the Jesuits vas ratified and
confirmed by His most Christian Majesty, on the 6th May,
1702, and the grant itself and the ratification were enregistered
in the Superior Council of the Colony, by arrêt of the 12th
July, 1703. Under this title, the Jesuits lield undisturbed
possession of the Seigniory of Sillery, as proprietors Qf it, down
to tie period of the Conquest in 1760; after which the sur-
vivors of the Order in Canada, with the permission or suffer-
ance of His Nljesty, remained in possession of it, as a part of
the Estates of the Urder, untill the death of the last of the
survivors, and soine time after in the year 18'0, His Majesty
entered into possession of ail the Estates of the Jesuits in
Canada, and among these of Sillery. The laim now made by
the Indians of Lorette to this property is said to have beei pre-
ferred for the first time in the above mentioned Petition to Lord
Dorchester in 1791. On these tracts, I beg leave to make a
few observations as the grounds of my opinion. It is plain,
that the grant of 1651, and the confirmation of it eonferred on
the Christian Indians residing at Sillery, individually, no riglit.
of property whatever, but conferred this right on thein collee-
tively, as Members of the Christian Indian Community resident
there, to be enjoyed by them in common, while they continued
to be mniembers of that community, and no longer. Such a grant
to a coimunity of individuals not incorporated, would be in-
valid under the English Law, according. to the more modern
authorities ; thougli grants to communities not incorporated,
it would appear, were not unfrequent in England some centu-
ries ago; under the French Law, however, such a grant is legal;
but it ensures to the benefit of the community collectively, at
universitas, the members composing it at singuli, deriving- no
right whatever from it. To entitle individuals under this grant
to participate in the benefit of it as members of the community,
two conditions are necessary; they must have been Christian
Indians, and they must have been resident at Sillery under the
direction of the Jesuits there, at the time of demanding the par-
ticipation ; both a religions and a local relation being required
in the nembers of the community to whom the grant was made.
Vith a change of residence, individuals would lose the right

whiclh they possessed as members of the community, and if ail
the members of it should remove elsewhere, there would be a
dissolution of the community, and a consequent extinction of
the right derived under the grant. This effect was produced
when, as it is said, ail the Christian Indians of Sillery, ten or
twelve years before the year 1699, abandoned that Seigniory,
and fixed their residence elsewhere. From the moment of this
abandonment, the Estate conveyed by the grant of 1651 ,was
determined, for the want of persons to hold it ; the community
being dissolved, the Estate was without owners under that

-raut, and necessarily reverted to the Crown as the Donor.
Phere ean be no doubt, therefore, that having reverted to the
Crown, it vas competent to the French Colonial Governnent
at the time of making the grant to the Jesuits in 1699, to have
given and granted the Seigniory of Sillery to whomsoever they
thought proper, subject to the King's confirmation, and their
grant to the Jesuits having been confirmed by plis Most Chris-
tian Majesty, constituted a legal and unimpeachable title.

It lias been attempted to support the claim of the Indians of
Lorette on legal and equitable grounds, which I apprehend are
without any foundation. The statement of the case of the la-
dians would represent that by the grant of 1651, an absote in-
defeasible estate had become vested in the Indians of Sillery and
their heirs ; that these Indians were the ancestors of the claim-
ants, who had inherited their riglhts; that the grant of 1651 vas
illegally revoked by that of 1699; that the Indians had no legal
means of disproving the facts stated in the latter grant, and
causing it to be set aside, &c. Such of these grounds as are
supposed to possess a legal character, I am humbly of opinion,
are inconsistent with the nature of the grant of 1651, as above
explained, and are not'applicable to this case. Whether the
Indians of Lorette are or are fnot descendants of the Hurons
Who made part of the Christian Indian conimunity at Sillery
does not appear to be at ail material, as their ancestors, (if such
they were) who removed from Sillery, carried away with them
no riglit to that Estate, and could of 'course transmit none to
ther descendants. It is, however, assuming too much to speak
of these ancestors, as being the sole grantees of Sillery; it is
plain from the Documenm*- above referréd to, that the Hurons
were not the only Christiaa Indians wlho resided at Sillery,
which was a place of general retreat for Christian Indians, and
from the Mission of billery being nentioned in the Jesuits

Petition

" sortis, ils ont acheté à leurs propres frais d'autres terres en Appendice.
" divers lieux de ce pays, afin de les y établir, sans quoi ils se (ON,.
" seraient dispersés." La concession ainsi faite aux Jésuites fut
ratifiée et confirmée par Sa Majesté Très-Chrétienne le 6 Mai 29 Mar.
1702, etenrégistrée ainsi que la ratification au Conseil Supérieur
de la Colonie, par arrêt du 12 Juillet 1703. Les Jésuites, en
vertu le ce titre, jouirent paisiblement de la seigneurie (e Sil-
lery comme propriétaires, jusqu'a la conquête en 1760 ; ensuite
les survivans de l'ordre en Canada, du consentement de Sa
Majesté, restèrent en possession d'icelle, comme partie des
biens de l'ordre jusqu'à la mort du dernier des survivans ; et quel-
que temps après, en 1800, Sa Majesté entra cn possession de
tous les biens des Jésuites en Canada, parmi lesquels se trouvait
Sillery. L'on dit que pour la première fois, les réclamations
que renouvellent aujourd'hui les sauvages de Lorette, furent
exposées à Lord 1)orchester dans une Pétition ci 1791. Je
prends la liberté de faire quelques observations sur les extraits
que je viens de faire, pour appuyer mon opinion. Il est clair
que la concession de 1651 et la confirmation d'icelle, ne donnait
aux sauvages chrétiens, résidans à1 Sillerv, aucun droit le pro-
priété quelconque individuellement, niais bien collectivement
comme membres de la communauté catholique des sauvages qui
y demeuraient pour en jouir en commun, tant qu'ilsseraient mem-
bres de cette communauté et pas plus long-temps. Une semblable
concession faite à une communauté d'individus non incorporée se-
rait nulle suivant la loi anglaise, en suivant l'opinion des auteurs
les plus modernes, quoique des concessions faites à des commu-
nautés non incorporées ne paraissent pas avoir été rares en An-
gleterre sous la loi française il y a quelques siècles ; mais elles
étaient en faveur de la communauté collectivement at universitas,
les membres qui la composaient at singuli, n'en retirait aucun
droiL Pour que les individus pussent participer dans les
avantages de cette concession, comme membres de la commua-
nauté, deux conditions étaient nécessaires. Il fallait qu'ils
fussent sauvages chrétiens et qu'ils résidassent à Sillery sous la
direction des Jésuites au temps de la demande en participation,
les membres de la communauté à laquelle la concession avait été
accordée devant avoir ûne relation locale et religieuse. En
changeant de lieu, les individus perdaient les droits dont ils étaient
revêtus comme membres de la communauté, et si tous les mem-
bres passaient ailleurs, la communauté était dissoute et le droit
dérivé de la concession éteint. C'est ce qui arriva lorsque,
comme il est dit, les sauvages chrétiens de Sillery,.dix à douze
ans avant 1699,·abandonnèrent cette seigneurie et se fixèrent
ailleurs. Du moment de l'abandon, les biens accordés par la
concession de 1651 retournaient au Roi faute de personnes pour
les posséder. La communauté étant dissoute, les biens étaient
sans propriétaires en -vertu de cette concession, et revenaient
nécessairement à la couronne comme donatrice Il n'y a donc
pas de doute que cette seigneurie étant retournée à la couronne,
le Gouvernement Colonial français avait droit ai temps de la
concession faite aux Jésuites en 1699, de la.donner à qui bon lui
semblait avec l'assentiment du Roi, et la concession qu'il en fit
aux Jésuites ayant été confirmée par Sa MajestéTrès-Chrétienne,
elle devint un titre légal qu'on ne peut plus contester.

On a voulu appuyer les réclamations des sauvages de Lorette
sur des raisonnemens justes et légaux, mais qui n'ont, je crains,
nul fondement. L'exposé de la cause des sauvages voudrait
faire croire que la concession de 1651 a rendu ces sauvages de
Sillery et leurs descendans maîtres absolus, et irrévocables de ces
biens ; que ces sauvages étaient les ancêtres de ceux qui ré-
clament maintenant et qui ont :hérité de leurs droits ; que la
concession de 1651 a été illicitement révoquée par celle de 1699;
que les sauvages étaient privés des moyens légaux pour réfuter
les faits mentionnés dans la dernière concession et les.faire dé.
clarer nuls, etc. Les argumens parmi ce nombre,.qui semble-
raient avoir la loi pour appui sont, dans mon humble opinion,
contraires à la nature de la concession de 1651, çmme npus
l'avons expliqué, et ne sont pas applièables au cas.présent .. que
les sauvages de Lorette soient ou ne soient pas les desëeneans
des Hurons qui faisaient partie de la conmunauté des sauvages
chrétiens à Sillery, cela est peu important; leursancetres (s'ils
l'étaient,) qui abandonnèrent Sillery, n'ayant point ,conservé de
droits sur ces biens ne pouvaient pas sans doute lés transmettre à
leurs descendans. C'est cependant entreprernre trop quede
parler de leurs ancêtres, comme les seuls doiatires de Sillery;
il est clair, d'après les documens dont on a cité plus haut des
extraits, que les Hurons n'étaient pas les seuls sauvages chrétiens
qui résidaient à Sillery, habitaion générale formée pouiQes

sauvages
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Petition in 1699 above referred to, as being the Mission of the
Abenaquis and Algonquins, without any notice of the Hurons,
it is reasonable to suppose that the two former Tribes must have
furnished the greatest number of converts to Sillery. With
respect to the Indians not having had, as lias been alleged, an
opportunity to disprove the allegations in the grant of 1699,
and cause it to be set aside, I would beg leave to observe, that
atlhougli it does not appear they could have profitted by sucli
an opportunity, yet it is certain that the French Law placed it
vithin their power. Under the jurisdiction and according to

the practice of the Superior Council of Canada, it would, have
been competent to any person supposing themselves aggrieved
by the grant of 1699, to have fyled an opposition to the cure-
gistration of it, or if they had missed that opportunity to fyle
an opposition to the arrêt of enregistration itself, and this course
was open to the Indians, -who as members of a community,
bavinw a common interest, might: according to the Law of
Canaa, have elected Syndics, and through them have prosecuted
either of these remedies, with the advantage of ajudicial inves-
tigation, by means of vhich, if there were suflicient cause for
it, the grant of 1699 might have been annulled. But it is quite
obvious from the preceding statement, that no benefit could
have been obtained by, sucli a proceeding, as there vas not the
sligbtest ground for it. These remedies, however,' were not
only omitted by the Indians, but they appear during the long
period of sixty years, during whicli French Dominion continued
in Canada after the grant of 1699, to have, observed profound
silence respecting that grant, and not even to have insinuated
a cause of complaint against it. The Conquest of the Country
then supervened on this long confirmed right of the Jesuits, and
transferred it to His late Majesty, and it was not until the
further lapse of thirty one years fron that event, that the
Indians of Lorette, for the first time, intimated that they had a
claim to Sillery. A continued silence, of 91 years respecting
the present claim, under such circumstances, constitutes a
strong ground: for presuming that the parties interested in ma-
king. it, were convinced thatthey had no such claim, and certain-
ly enhances its unreasonableness.

Without trespassing more on Your Excellency's patience, I
will only:further add, that I am clearly of opinion that there are
neither legal nor equitable grounds to sustain the claim of the
Indians of Lorette to the land, comprized within the acknow-
ledged limits of Sillery. As has been:represented on their part;
they are, indeed, the remnant of a once numerous and warlike
Tribe:-they are poor, and have claims on the benevolence and
protection of His Majesty's Government, but they have no
right or claim whatever to the Seignioryof Silery. If how-
ever, they should persist in soliciting any further investigation
of their pretentions, I would respectfully submit, that a mode
might, without difficulty, be advised for tying the question of
their alleged . rigit, in a Court of Law, by .which alL ground
and pretext for complaint, or renewed solicitation, on this sub-.
ject, would be effectually taken away.

Alil which, nevertheless, . is most respectfully submitted to
Your Excelleney's wisdom, by Your Excellency's most obedient,

Quebec, 28th April, 1829.

&c. &c. &e.
J. STUART,

Attorney General.

Par son, etc., etc. etc.

Québec, 28 Avril 1829.

J. STUART,
Procureur Général..

No. 3. (No. 3.)

Notes by John Neilson, Esquire, on the Attorney General's Notes sur l'opinion du Procureur Général sur les Réclamations
opinion on the caims of the Christian Indians settled at des Sauvages Chrétiens établis à Lorette, du 28 Avril 1829,
Lorette,,28thApril, 1829. Dated 14th May, .1829. en date du 14 Mi 1829.
There is r o evidenceé tat Mr.Giffard was iii possesion of Il a pas.de preuve que M. Giffard fût en posséssion de la

thé Seigniory. of St.'Gabriel'under thélpromise f a ·grnt of a seigneurie-.de St. Gabriel en vertu d'une promesse de Conces-
trait of tiwo leagues byten,'priòr'to thegnt ofSillei-. for the sion, d'une étendue de terres de deux lieues sur dix, avant la,
Ihdians of one leàgué in fr-ont by four in depth Concession 'de illery en faveur des sauvages, d'uneiene de

rheèl- is'onthe contraï·ý evidence tható wea's nôtò in' posses- front sur quatre de profondeur.
sion. It is his own evidence for he accepted after ihe date of Il y a.au contraire preuve qu'il n'étaitpas en possession. Il
tihe% ràntÏof Silleïý ö bf ' 15th Maiel,1653 agn fn.he l'a fournie- lui même; car il 'accepta après la date de la Conees-
rearof Beiuiort in indemnityo in rtfr rthedfr pmise, , sion ýdeSillery,%ne Concession en date da 15 Mars 1653,' de
whii" had notbeen po siblto èé ai hi t ,terederièr Be pou indeier en partie, d une ro-

lo u o hani othe exten tfean tl ei, i uo pu 'nensrcpriduepok '(Vo e T ter p he hole.. messe antérieurelatil n'avait pas été possible 'de remplir" lui
quantity ( anneïed.) àlaissit le choix, de'prendre quelque autre étendue de terre pour

compléter la quantité promise. . ,
The Fief St. Ignace, a a l agùueby"'tëe,'- an d SÈ"Gâbiiel, Le Fief St. Ignace, 'd'une demi-lieue sur dix, et St' Ga-

(Sillery one league by four being taken off,) would, it 'is p briel (une lieue sur quatre, étant réservée'à Sillery) devait'com-
posed, complete the original 'quantity prnised. The Deed of pléter, l'on pensait, la quantité qu'on avait promise d'abord.

Gift 1'Acte

sauvages chrétiens; et il est juste de supposer, par la mention ippence
que contient la Pétition des Jésuites de 1699 déjà citée, de la o)
mission de Sillery comme étant celle des Abénaquis et des Al-
gonguins, sans nommer les Hurons, que les deux premières 29 Mars.peuplades formaient le plus grand nombre des convertis à Sille-
ry. Quant aux moyens que les sauvages n'ont pas eu de réfuter
les allégués de la concession de 1699, et de les faire annuler, je
prendrai la liberté d'observer que quoiqu'il ne paraisse pas qu'ils
en eurent pu retirer d'avantage, cependant il est certain que la
loi française les leur donnait. Toutes personnes pouvaient,
suivant la pratique de la jurisprudence du Conseil Supérieur du
Canada, et se croyant affectées par la concession de 1699, s'op-
poser a l'enrégistrement' d'icelle, ou s'il était trop tard à l'arrêt
d'enrégistrement lui-même, les sauvages pouvaient employer
ce procédé comme membres d'une communauté ayant un intérêt
commun et élire, suivant la loi du Canada, des syndics qui, en
leur qualité auraient fait valoir leur opposition au moyen d'une
investigation judiciaire, et s'il y avait eu cause, la concession
de 1699 aurait aurait été annullée. Mais il est très certain,
d'après ce que nous avons dit, que l'on n'aurait obtenu aucun
avantage de ces procédés, comme il n'y avait rien pour en assu-
rer le succès. Les sauvages cependant, n'ont pas seulement
omis de faire cette démarche, mais il paraît que durant le long
espacé de soixante ans, après la; concession de-1699, et sous la
domination française, ils gardèrent un profond silence relative.
ment à cette concession et ne parurent pas même s'en plaindre.
La conquête.du pays a lieu, et les droits depuis si long-temps
confirmés des Jésuites passent à Sa féue, Majesté, 'et ce ne fut
qu'après un autre laps de temps de trente-et-une années que les
sauvages de Lorette, pour la première fois, déclarèrent qu'ils
avaient undroit sur Sillery. Un silence continuel de 91 ans re-
lativement aux réclamations présentes dans les'circonstances, est
une forte raison pour faire croire que les parties intéressées, en
les faisant, étaient convaincues qu'elles n'avaient pas'ce droit,
et en aggrave certainement l'injustice.

Pour ne pas abuser plus long-temps de la patience de Son Ex-
cellence, j'ajouterai seulement que je suis entièrement d'opinion
qu'il n'y a point dé fondemens'justes et légaux pour appuyerles
réclamations des. sauvages de Lorette, touchant les terres.com-
prises dans les limites reconnues de Sillery. Comme 'on l'a ex-
posé de leur 'part, ils :sont il est vrai, les restes d'une nation
autrefois considérable et belliqueuse ils sont pauvres et ont
droit à îa bienveillance et à la protection:du Gouvernement.de
'Sa Majesté, mais ils n'ont point droit de réclamer la seigneurie
de Sillery. Si cependant ils persistent à solliciter ine autre in-
vestigation de leurs prétentions, je croirais que l'on pourrait sans
difficulté leur recommander de faire juger la question de leurs
droits'prétendus dans une cour'de justice, ce qui préviendrait à
l'avenir tout' prétexte ou sujet de plaintes et les sollicitations
qu'ils pourraient faire encore sur ce sujet.

Le tout néanmoins est soumis respectueusement à la sagesse,
de Votre Excellence,

A1833.
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Gift of lands in the rear of Sillery, (ther acknowledged to be
four leagues in depth,) was the only part of St. Gabriel which
he could pretend to dispose of, and to this lie appears to have had
no better title than a Location Certificate.

There is evidence that the Jesuits were in possession, for the
Indians, of Sillery, to the extent of four leagues in depth, on the
6tl July, 1652, fifteen years before Giffard made a 6ift of St.
Gabriel to the Jesuits.

There is a capital mistake in the Attorney General's opinion
respecting the meaning of the extract given from the confirma-
tion of the Nuns' Title to St. Ignace of 1752, which must have
arisen fromi the absence of local knowledge. No part of the Fief
St. Ignace is in the rear of Sillery.-(Vide Diagram annexed.)
It is the western boundary of St. Ignace which is referred to in
the words I à la ligne qui fait la séparation des terres depuis peu
" accordées aux Sauvages." The Attorney. General takes the
western side line of St. Ignace for the front, which lies entirely
on the River St. Charles, and hence Le concludes that the depth
of Sillery then granted to the Indians was only of one league
and a half, while the words of the grant and those quoted prove
the contrary.

The acte de mise en possession, of 24th March, 1654, in favor
of the Nuns, it is presumed, wil! make the possession of the
land on their western boundary by the Indians still clearer, by
proving the actual possession, at that date by the Indians, as
belonging to Sillery, of a greater depth from the St. Lawrence
than one league and a half, and probably to the extent of the
four, according to the original title.

Giffard's Deed of Gift to the Jesuits in 1767, whatever des-
cription it may contain, could only in reality be of that part of
St. Gabriel which was in the rear of Sillery, at four leagues
from the St. Lawrence, according to the King's grant of 1651,
and their formai possession since 1652.

The application of the Jesuits to the King in 1699, shews
their anxiety to rid themselves of the responsibility of adminis-
tering Sillery as Tutors to the Indians. Having obtained a
gift from Giffard of bis claim to St. Gabriel, they gave such
depth as they thouglt fit to Sillery, but that could not preju-
dice the right of the Indians to the depth by the Title, and their
previous possession. When the Jesuits had the lateral Une run
between them and the Nuns, 4th Match, 1669, they still held
Sillery for the Indians, whom they removed to the spot which
they have continued to occupy within the original limits of
Sillery, namely, in 1697.,

Able Lawyers are of opinion that the King of France could
not take back the grant of Sillery to the Indians, in the form it
was done, and that the Jesuits could not accept of it; conse-
quently that the new grant of Sillery to the Jesuits of October
23rd, 1669 is a legal nullity.

The error of the Attorney General already mentioned des-
troys the whole of his reasoning on the pretended abandoninent
of Sillery by the Indians. There was in fact no abandonment,
and their possession has never ceased. They possess parts of
the original grant at this day, and have no other title than the
grant of 1651. As far as depended upon them, the objeet for
which the grant 'was made has continued to be acomplished
down to the present time. The Government was bound te sec
that the objects for which the grant was made were promoted
by others, to whom they Lad* entrusted it. So soon as the
Indians were actually out of the Tutelle of the Jesuits, which
was about 1790 or 1791, they petitioned the King's Represen-
tative for their lands, and they assuredly have lest nothing for
want of diligence and even importunity.

I know nothing of the sentiments of the Indians on this 'new
opinion against them; but their character is such that it is
likely they vill perseveré. They are no Lawyers,' bu' have
strong notions of natural right. No one denies that the lands
in question were granted, held and applied for their benefit.;
they never consented to dispose of themr, and no- one was
authorized teo onsent for them. rthey are on tlieir .lands,'.but
others reap thefruité thé-ef, nd they are suffering. IWhére
Judgepean ime found at Quebec, hb have not already given'
an eolFimn against thém, I am at a loss to discover.

His Excelleney would probably'conlescend te order a copy
of the Attorney General's opinion to be furnished to the Indians,
through the regular channel.

. NEILSON.

Quebec, 14th May, 1829.

L'acte de donation de terres derrière Sillery (alors reconnues
être de quatre lieues de profondeur) était la seule partie de p<e l
St. Gabriel dont il pouvait prétendre disposer, caril 'avait pas à
de meilleur titre qu'un certificat de location. 29

Il est prouvable que les Jésuites étaient en possession de Sil-
lery pour les Sauvages, et des quatre lieues de profondeur le 6
Juillet 1652, quinze ans avant que Giffard ait donné St. Gabriel
aux Jésuites.

Il y a une erreur grave dans l'opinion du Procureur Général
relativement au sens de l'extrait qu'il donne; tiré de la confir-
mation du titre des religieuses pour St. Ignace; de 1752, qui
provient sans doute du manque de connaissancç loéale. Nulle
partie du Fief St. Ignace est derrière Sillery. C'est la ligne de
l'Ouest de St. Ignace qui est désignée par ces môts " à la ligne
" qui fait laséparation des terres depis peu accordées aux Sau-

vages." Le Procureur Général prend la ligne latérale de'
l'Ouest de St. Ignace pour celle du front, qui est sur' la Rivière
St. Charles, et il conclut de la que la profondeur de Sillery alors
concédé aux Sauvages n'avait qu'une lieue'et demie, tandis que
les termes de la Concession et ceux qu'il cite prouvent le con-
traire.

L'acte de mise en possession du 24 Mars 1654, en faveur des
religieuses, rendra encore pîus claire la possession' qu'avaient les
sauvages des terres sur la ligne Ouest de St. Ignace en prou-
vant que les Sauvages étaient alors en possession de plus ùque
d'une lieue et demie de la profondeur de Sillery, et qu'ils l'é
.taient probablement de toute la profondeur de quatre lieuès sui-
vant leur titre.

L'acte de donation de Giffard (le 1767, en faveur 'des 'Jésuites,
quelque soit la description" qu'il contient, ne pouvait être en
réalité que de la partie de St. Gabriel qui est sur le dërrière de
Sillery i quatre lieues:du 'St. Laurent, suivant la Concession du
Roi de 1651 et leur possession formelle depuis 1652."

La Pétition des Jésuites au Roi en 699 montre leur désir d >
n'avoir 'plus la responsabilité que la gestionade Sillery' coime
Tuteurs des Sauvages,« faisait peser sur eux. -Ayant obtenu do:.
nation des réclamations de Giffiard sur St. Gabriel; ils donièrent
à Sillery la profondeur qu'ils jugèrent à propos, mais cela ne
pouvait pas préjudicier aux droits des Sauvages sur la profon-
deur désignée par leur titre et leur ancienne possession. Lors-
que les Jésuites firent tirer la ligne' latérale entr'eux et les re-
ligieuses le 4 Mars 1669, ils possédaient encére -Sillery pour les
Sauvages, qu'ils établirent en 1697 à l'endroit oà ils sont encore
aujourd'hui en dedans des limites'de la seigneuriedeSilery
Tous les Avocats habiles sont d'opinion que le Itoi deTranéne
pouvait pas repreidre des sauvages- la -Concession de' Sillery,
dans la manière qu'était faite cette Concession,et que les Jésuites
ne la pouvaient pas accepter;' conséquemment la'nouvelle Con-
cession de Sillery faite aux Jésuites le 23 d'Octobre 1669 est
nulle de plein droit.

L'erreur du Procureur Général déjà citée, détruit tous les'rài'-
sonnemens sur l'abandon prétendu de Sillery par les Sauvages.
En effet il n'y a pas eu d'abandon, ils n'ont jamais csé de'pos
séder. Ils possèdent' différentes parties de'la' Concession primi-
tive encore aujourd'hui,.'et ils n'ont'point d'àutre" titre quela
Concession de 1651. Quant à ce qui dépendait d'eux, l'objet
pour lequel la Concession fut faite, a toujours été rempli jus-
qu'à présent. C'était au Gouvernement à voir' que" les' objets
de la Concession fussent remplis par ceux qu'il en avait chargés.
Dès que les Sauvages furent sortis de' la Tutelle des"Jésuites en
1790 ou 1791 environ, ils pétitionnèrent les représentans du Roi
relativement à leurs terres; ils n'ont assurément rien perdu faute
de diligence et mme'd'imrportunités. '

J'ignore quels sont les sentimens des Sauvages aujourd'hui sur
la nouvelle opinion que l'on donne contre eux; 'mais tellest leur
caractère qu'il 'est probable qu'ils persévèreront. ils ne sont'pas
Avocats, maisils ont de grandes notions du droit naturel.- 'Per-,.
sonne ne 'soutient que'les terres qu'ils demandent n'ont pas été
sollicitées, 'accordées et possédées pour leuravantage; -.ilsn'ont
jamais consenti à les vendre et personne n'était autorisé de le
faire pour eux. Ils sont sur leurs terres, m ,ais d'autres enre-
cueillent les fruits, et eux souffrent. Je ne vois pas de .Jge
à Québec- qui n'ait déjà émis une opinion qui leur soit défavo-
rable.

Son Excellence voudra', bien probablement ordonner qu'une
copie de l'opinion du Procurur Général soit transmiseaux. sau-

vages, suivant la manière ordinaire.' p

J NEILSON

Québec, 14 Mai<1829.
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Jean de Lauzon, ordinary Councillor of the King in his Coun-
29thMarch. cil of State and in his Privy Council, Governor and Lieuten-

ant General for His Majesty in New France for the extent
of the River Saint Lawrence. To all to whom these Letters
shall come, sendeth greeting.

Be it known that the Reverend Mothers Hospitallers esta-
blishes at Kebec, New France, having represented unto us that
so far back as the year one thousand six hundred and forty seven,
the Company of New France having given to a Robert Giffard,
Lord of Beauport, on the 16th day ofY -ipril, two leagues -in
extent by teu leagues in depth, near the -said Seigniory of
Beauport, and the said sieur Giffard, having represented to the
said Company that he could derive no benefit from .the said
grant at the place therein designated, that is to say, near his old
grant, inasnuch as it was bounded on the-one side by the Seig-
niory of Beaupré, and on the other side by the Seigniory Notre
Dame des Anges - The said Company on the fifteenth 'day of
lay 'following, the said year 1647, having granted to him the
saine extent of land either on the north or on the south, , with
the same advantages as contained in the said grant of the six-
teenth day of April, referring liowever the' designation of the
place to' the orders of the', Chevalier de Montmagny, then
Governor in New France. In consequence of which grant the
said Sieur Giffard had, on the first day of October of the said
year one thousand six hundred and forty seven, given to the
said Mothers Hopitallers one half league in front, by the whole
of the said depth of ten lcagues, to be taken upon tie River St.
Charles for the length of the half league adjoining the orant- of
the Sieur Guillaume Couillard, and ascending the said River
St. Charles to the boundaries of the grant latterly made to the
Savages. For these causes, we, having seen the said two grants
by the said Company of New France of the sixteenth of April
and l5th May, one thousand six hundred and forty seven,
signed Lamy and sealed; and having also seen the donation of
the said Sieur Giffard, the said first day of October,.1647. WE,
in virtue of the power to us given by the said Company, have
confirmed and do hereby confirm, and se far as it now is or
hereafter may be necessary, have given, granted and bestowed,
and do hereby give, grant, and bestow unto the said Reverend
Mothers Hospitallers the said half league in front upon the
River St. Charles, and ten leagues in depth ; as to be taken
bounded on. the one side by the lands granted upon the said
River St. Charles unto the said Guillaume Couillard, and upon
the other side by the line which separates the lands hereby
granted from the lands latterly granted to the Savages, and in
the rear by ungranted lands, and in front by the River Saint
Charles; the said River together with all Islands therein, of
whatsoever size or description im front of the said half league,.
being comprized in the said grant:, To have, hold,. and enjoy
the premises unto them ith said Mothers H'ospitallers infranche
aumosne and franc aleu 'without jurisdiction, for ever, and; free
from every charge save that of furnishing an aveu et dénombre-
ment every twenty years to the officers of the said Company.
We accordingly enjoin the High Steward of New France or his
deputies in the King's Court at Kebec, te put the said Mothers
Hospitaliers into possession of the said places, te cause boun-
daries and limits to be placed as of law and right to do. This
we give hlm power te do in virtue of that given unto us by the
Company of New France.

In witness whereof we have signedithese presents, and have
caused to be put to them the seal with Our arms, and the saine
to be countersigned by one of our Secretaries.

Given at Fort St. Louis of Kebec, this 20th day of August,
1652.,

(Signed) DE LAUZONi,
with Paraphe.

And sealed with seal of Red Wax, and lower down is written,
By my Lord,

-,-PEUVRET,
with Paraphe., i

Collated and examined by re, Secretary of the Council es-
tablished by the King at Quebec, the undersigned Notary of
New France,,the original written on paper, having -been pre-
sented' to me by Jean François Bourdon, Sieur de Dombourg,
Attorney of the Reverend Nuns Héspitallers, and forthwith
returned to hima the 17th of April, 1662.

AUDONART, Notary, with Paraphe.
No..

No. 1.

Jean de Lauzon Conseiller ordinaire du Roy en ses Conseils
d'estat et privé, Gouverneur et ieutenant-Général pour Sa
Majesté en la Nouvelle France estendue, du Fleuve !t. Lau-
rent. A toûs êeux ui'ces'présente' Lettres verront, SALUT:

Scavoir faisons que les Rdes. Mères Hospitalières establies à
Kebec en la Nouvelle France, nous ayant présenté que des l'an
mil six cents quarante sept la Compagnie de la Nouvelle France
ayant donné à Robert Giffard, seigneur de Beauport le seiziè-
me Avril,ý deux lieúes d'estendu6isur dix lieues de profondeur
proche Ia' d.Seigneuriei de'Beauport et le d. Sr rGiffard ayant
reprenté..'ù ladite Compagnie qu'il ne pouvoit tirer aucun avan-
tage ý de la d. 'concessionî au -lieu qui luy avoit esté designé, a
scavoir,proche 'de'soi ancienne 'concession,d'autant'qu'elle étoit
bornée d'un coté par Beaupré et de l'autre par Notre Dame des
Anges : la d. Compagnie le juiniième lay ensuivant de la
dite année mil six eent, quarante' sept 'luy ayant accordé la
même estendue de terre soit au nord ou au sud avec les-mêmes
avantages, qu'en la 'd. concession du seizième Avril,' remettant
pourtant 'la désignation, du: lieu à ce qui en seroit ordonné par
le Sr. Chevaliei de Montmagny :lors Gouverneur en la Non-
velle:'France.." En conséquence de laquelle concessiôn 'le dit
Sieur Giffard auroitIe premier Octobre de lad. anné'e six cents
quarante sept donné aux ditese'Hospitàlières une demie lieue de
face' sur la; d. piofondeur de dix lieuesïa: prendré sur la rivière
St. Charles pour'la longu ur de la demie lieue joigùant 'ha con-
céssioridu Sieur: Guillaumne 'Couillard et renontant-a mont la
dite rivière 'St. Charles jusque aux bornes<de laconc(ession accor-
dée depùis peù aix sauvages. Acesecauses ,veu les' d. deux'éon-
cessions accoïdées 'ar 'la d.' Coinpagnie de da Nouvelle France
le seizième Avril et quinzième May mi isix cents guarante• sept,
signées Làmny:et qeellez, -donation'de la d: demie lieue-faite'aux
d. Mères Hospitalières:par le 'sr. 'Giffard ce d. jour premier
d'Octobre six cents 'quararite sept. Nous en vertu du pouvoir
à nous donné par. la'd. Compagnie avons confirmé et confirmons
en tant que besoin est, ou seroit, donné, concédé et accordé,
donnons, concedons et accordons aux' dites Rdes. Slères Hos-
pitalières la dite demie lieue.de front sur la rivière St. Charles
et dix lieues de profondeur ; 'è prendre'd'un costé aux terres
concédées sur' la d. .rivière St. Charles au d. >r.' Guillaume
Couillard, d'autre part à la ligne qui fait séparation des terres
depuis peu accordées aux sauvages,d'autre bout. par derrière aux
terres non concédées, et par devant a la rivière St. Charles la
d. rivière comprise Isles et Jslaux estant en icelle vis-a-vis la d.
demie lieue de concession : Pourjouir par. les dites Mères Hos-
pitalières de la d. 'etendue de terre enfranche aurnosne etfranc
aleu sans justice a perpetuité, sans aucune charge que d'en don-
ner adveu et dénombremt. de vingt ans en vingt ans aux officiers
de la d. Compagnie.' Si donnons en 'mandemt. au grand Sene-
chal de' la Nouvelle France ou ses Lieutenants en la Senechaus-
sée de Kébec mettre les d.' Mères Hospitalières en possession
des d. lieux, y faire opposer bornes et limites ainsi que de rai-
son: de ce faire luy'donnons pouvoir en 'vertu de celuy a nous
donné par la d. Compagnie de la Nouvelle France.

En temoin de quoy nous avons signe la prste. à icelle fait ap-
poser le. cachet de' nos armes,, et icelle contresigner par un de
nos secrétaires. , a " .

Donné an 'Fort St.Louis de Kebee ce vingt. jour d'Aoust mil
six cents eingte. deux.

(Signé) DE LAUZON,
avec paraphe.

Et scellé du cachef en cire rouge etp1us bas' est écrit
Par Monséigneur -, -

PEU VRET,

Collàtioné par moy Secretaire'd Conseil etàbly par le Roy d
Quebecq Notaire de la Nouvellè 'Frane 'soubsig'néà l'original
etant en papierr ûàmoi présenté par Jén-François Bourdon:sieur
de Dombu rgt Pro'nireur "des 'Rdes. Mères Hospitalières et~'
iceluy re'nu a l'instant le septième Avril 1662.

AUDONART, avec paraphe, Notre.
C No.2
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No. 2. No. 2.

TITLE DEED of the Prolongation of the Seigniory of Beauport. TITRE de la prolongation (le la Seigneurie de Beauport. Mr.
M. Giffard., Giffard.

Jean Lauzon, ordinary Councillor of the King in his Privy
Councils of State, Governor and Lieutenant General for Ilis
Majesty in New France, in the extent of the River Saint Law-
rence, to all those to whom these present letters shall come,
greeting.

The Company of New France having on various occasions
been convinced of the zeal of the Sieur Giffard, Esquire, Sieur
of Beauport, for the settlement of the Colony of New France,
the great expense which lie has incurred for the attainment of
this object, the losses which lie has on this occasioned suffered,
even when lie was taken by the English with. the 'Fléet in
November, 1628, the Company had attempted as an acknow-
ledgment to benefit the said Sieur Giffard, and particularly in
the Assembly of 16th January, 1634, held at our Hotel in
France, had granted unto him one league in front upon the
River saint Lawrence, to begin at the mouth of the River
Notre Dame, called Beauport, with one league and a half in
depth, and having caused a grant thereof to be executed, in
possession of which lie had been put by the late Mr. Champlain,
to whom the said grant was addressed as Governor for the time.
And the said tract of land was then measured and bounded on
one side by the said River Notre Dame de Beauport, and on
the other side by the River of the Fall of Montmorency, as
appears by an Acte signed " A. Duchesne," and for proof of the
seal and signature of the late Sieur de Champlain by the Sieurs
"Tardif de la Porte and A. Duchesne de la Ville." Ervel
Espenasse, acting Clerk, appointed by A. Chevalier de Mont-
magny and signed by him.

And moreover by Acts of 16th April and 15th May, 1647,
signed " Lamy," and sealed with the seal of the said Company,
there was further granted unto the said Sieur Giffard, two
leagues in front by ten leagues in deptl, either near the first
Concession or in any other place which should be designated
unto him by the Sieur de Montmagny, which it not being pos-
sible for him to execute, he had given a portion to the Rever-
end Mothers Hospitallers, and had further required of us to ex-
tend the Concession of Beauport, which is already: one league
and a half in depth, and to give him to the depth of four leagues
into the interior, and this until meeting witl some other ex-
tent of ground convenient to him he may fill up the whole
quantity granted to him.

For these causes inclining to the prayer of the Sieur Giffard,
and until we can give him a larger extent, We, in virtue of the
power unto us given by the Company of New France, have
given, granted and conceded, and by these presents -do give,
grant and concede unto the said Sieur Giffard, Lord of Beau-
port, two leagues and a half in depth, upon the league in front
of the said Seigniory of Beauport, bounded- on one side by the
River of Notre Dame de Beauport, the said River comprized,
and on the other side by the River of the Fall of Montmorency,
to hold the same by himself, his heirs and assigns, for ever in
full property, jurisdiction and Seigniory, with such and like
rights as he heretofore possessed and now possesses; the said
Seigniory of Beauport to compose thereof one single Fief, and
to render one single hommage as if by the first concession there
had been granted unto him four leagues in depth, whereas that
Concession contains only one league and a half. And inasmuch
as the said Sieur Giffard is in possession of the said places con-
tiguous to what we have now granted him by these- presents,
more ample taking of possession not being necessary.

WE do enjoin our High Steward of New France or his De-
puties to cause to be enregistered these presents where they
ought to.be enregistered, to deliver -unto the said Sieur Giffard
the Acte thereof, and to maintain him, his heirs and assigns, in
the enjoyment of the said lands as to right appertaineth.

In faith whereof we have signed these presents, and have
caused to be thereunto affixed the Seal of our Arms, and coun-
tersigned by one of our Secretaries, at the Fort of Saint Louis
of Quebec, this 31st day of March, 1653. Signed, " De
Lauzon"; and lower down by my Lord "Peuvret". . And
lower is written as followeth:

Collated by me the undersigned Paul Vachon, Notary Royal
in New France, residing at Beauport, upon the original in

parch-

Jean Lauzon, Consel. ordinaire du Roy en ses Consls. d'état
privé, Gouverneur, et Lieutenant Général pour Sa Majesté en
la Nouvelle France,estcndue du Fleuve de St. Laurent à tous ceux
qui. ces présentes Lettres verront, Salut:

La Compagnie de la Nouvelle France ayant reconnu en plu-
sieurs occasions le zèle du Sr. Giffard, Escuyer, Sieur de Beau-
port, auroit toujours eu pour l'Establissement de la Colonie de la
Nouvelle France, les grands fraits qu'il ce fait pour.y parvenir,
les Pertes qu'il a'supportez pour ce sujet, même lorsqu'il fut pris
par les Anglois avec la flotte en Novembre 1628, la Compagnie
auroit tasc ié en reconnoissance de gratiffier led. Sr. Giffard et
particulièrement 'par l'assemblée du 15 Janvier 1634, tenue en
notre hotel en France, lui auroit accordé 'une lieue de front sur
le fleuve St. Laurent à commencer à l'enbouchîure de la Rivière
Nôtre Dame dite de Beauport avec une lieue et demye de pro-
fondeur luy 'en ayant fait expédier une concession en posses-
sion de la quelle jI aurait été mis par deffunt Monsieur Cham-
plain a qui elle sadressoit comme gouverneur pour lors auroit
esté lad. Terre bornée d'un costé de lad. Rivière de Notre Da-
me de Beauport, et d'autre de la Rivière du Sault de Montmo-
rency ainsy qu'il apert par Acte signé A. Duchesne, et pour la
reconnoissance du seing l'ecriture dud. feu Sr. de Champlain des
Sieurs Letardif de la Porte et A. Duchesne de la ville, Ervel
Espinassq commis greffiés par Monsieur le Chevalier de Mont-
magny et de lui signé.

Et de plus par Actes de 16 Avril et 15 May 1647, signés
Lamy et scellés du sceau de lad. Compagnie luy auroit.esté da-
bondant accordé deux lieues de front sur dix lieues de profon-
deur soit proche de la première concession soit entre autre lieu
que lui seroit designé par led. Sr. de Montmagny. ce quin'ayant
pas peu être par lui executé jl en auroit donné portion aux Rdes.
Mères Hospitalières, et de plus nous auroit requis de lui éten-
dre sa concession de Beauport qui a déja une lieue et demye de
profondeur, la lui donner jusqu'a quatre lieue dans les terres,
et ce jusqu'a ce que rencontrant quelqu'autre estendue de
terre a sa commodité jl puisse être remply de ce qui lui a esté
concedé.

Et a ces causes jnclinant a la priere du Sieur Giffard etjusqu'a
ce qu'on puisse donner.'plus -grande etendue, nous en vertu du
pouvoir a nous donné par la Compagnie de la Nouvelle France
avons accordé, octroyé et concedé, accordons et octroyons et con-
cedons par ces présentes aud. Sr.' Giffard Seigneur de Beauport
deux' lieues et demye de profondeur sur la lieue de front de lad.
seigneurie - de Beauport borné de la Rivière de Notre, Dame de
Beauport du costé jeelle Rivière comprise, et la Rivière du
Sault de Montmorency d'autre pour en jouir par luv ses hoirs
et ayans causes a toujours en pleine propriété justice et sei-
gneurie avec tels et pareils droits qu'il a possedé cy devant et
possède maintenant lad., seigneurie :de Beauport pour:en com-
poser un seul: fief et en rendre un seul hommage, et comme si
par la première concession on lui avoit donné quatre lieues de
profondeur, au lieu qu'elle ne contient-qu'une lieue et demye et
dautant que le Sieur Giffard est en-possession des d. lieux, et
qui sont contigus a ce que nous lui avons accordé par ces pré-
sentes plus ample prise de possession n'étant pas nécessaire.

Mandons au grand Sénéchal de la Nouvelle France ou ses
Lieutenants faire enrégistrer les présentes ou il appartiendra,
luy en ,délivrer les- Actes et le maintenir lui ses hoirs et ayans
cause en la jouissance des d. lieux ainsy que de raison.

En foy de quoy nous avonscig les pasedes, et j lies
fait apposer le cachet de nos armes et contiesignés par un de
nos secrétaires au fort St. Louis de Quebeck ce 31ème jour de
Mars 1653.-Signé' " De Lauzon".-Et au bas par Monsei-
gneur "ePeuvret".-Et plus;baset eerit après la pnt. olltion.

Collationné' par moy Paut Vchon, Notaire 1oyln la
Nouvelle France résidant. a Beanport soussigné, sur loriginal

enL

Appendix
(O.o.)

29thMarch

Appendice

29 Mars.



S Will. IV. Appendix (O. o.) Appendice (O. o.) d. 188~.~

Aparchment to me presented by Joseph Giffard, Esquire, Lord
(pe o.) of Beauport, and forthwith returned unto him.

u"o Done the 4th May, 1675.
29thiMarch.

(Signed,)

VACHON, Not. Roy. with Paraphe.

The year 1753, the fourth day of April, the foregoin Con-
cession was by me, Clerk of the Seneciaussée of New rance,
Jurisdiction of Quebec, enregistered at the Greffe of the said
place, at the requisition of the Lord of Beauport therein named,
whereof Acte was granted.

Doue the day and year aforesaid. Thus signed,

ROLAND GODET, Greffier, with Paraphe.
LAMY.
VACHON, Notary, with Paraphe.

I do hereby certify the foregoing to be a true Copy of the
Entry, ason Record in the Registrar's Office at Quebec, in a
French Register,:intituled, ",Cahier d'Intendant Concessions en
"Fief, etc. No. 10. à 15,folio 675. recto."

Provincial' Secretary's Office.

(Signed) Ls. MONTIZAMBERT,
Actg. Prov. Sec'y. and Regr.

Quebec, 28th February, 1824.

No. 3.

The year of Grace 1669, the fourth day of March, at the
prayer of the Reverend Mothers Hospitallers of Quebee, with
the consent of the Reverend Fathers Jesuits of the said place,
and of Marie Guillaume Hébert, Widow of the late Sieur
Guillaume Couillard, deceased, 1, Jean Guyon du Buisson,
Surveyor of the King in New France, undersigned, went pur-
posely, to and upon the lands of the said Reverend Mothers
Hospitallers, bounded in front by the River St. Charles, where
being, I surveyed the front of the said lands along the said
River, containing half a league, which I bounded as followethl,
that is to say, on the south ewest side by a line' which I drew of
the length of seventy arpents running North West one quarter
North, which makes the line of separation of tbis land from
those of the said Reverend' Fathers-the Jesuits, upon which I
planted two boundaries, the first at about two perches distant,
from the said River, at the second at fifty arpents from the first
in the Wood; and on the North Eastern side I drew a âie
parallel to the foregoing line, upon which in like manner I
planted two boundaries-the first being upon a little hill distant
eleven perches or thereabouts from the bank of the said River,
and the second in the Woods, distant from the preceding boun-
dary one league, under which said boundaries is buried brick
and iron slag, with three leaden Medals under each of them,,
upon which is an image of St. Augustin, and around it written
t Supérieur des filles de la Miséricorde L. N.« Dieu K-becq,
which separates the said lands of the said Mothers Hospitalers
from the lands of the said Dame Couillard, of which said survey
and bounding, I have drawn this present Proces Verbal to serve
and avail unto the said Reverend Mothers Hospitallers,. in all
times and places as to Law 'and Justice shall appertain.' The
whole mneasured, done; and drawn in presence of the Sieur Jean,
Lemire, residing at the Grande Allée, aud of JacquesGauthier,
Yeoman, residing upon the said lands.

SWitnesses.-ilhus signed on the ,original :-Claude-Dablon,
Attorney of the Missions of the Company of Jesus in ,'New
France: J. M. Hébert; Jean Lemire; and J. Guyon, Surveyor;
thè saidGauthier declaring that he knew not how to. write
thereto questioned'according to the Ordinance.'

J. GUYON,
Surveyor..

en parchemin a moy présentée par Joseph Giffard, Escuyer, Àp- 'dicýe1;'ý
Seigneur de Beauport, et a luy a l'jnstant rendu. e 3

Fait le 4 May 1675. ~29<Marg.v>:..

(Signé,)

VACHON, Nore. Royal avec paraphe.

L'an 1753, le 4ème. jour d'Avril, la concession estant en
autre part a esté par moy Greffier en la Sénéchaussée de la
Nouvelle France, 'jurisdiction de' Quebeck enregistrée au Greffe
dud. lieu et requerrant led. Seigneur de Beauport denommé en
jcelle de quoy a esté raporté Acte.

Fait le jour et an ainsi signé. 'i

ROLAND GODET, Greffer, avec paraphe.

VACHON, Nore. avec paraphe.

Je certifie 'ce que ci-dessus pour vraie copie de lenrégistrê-
ment au, bureau dese nrégistremens à Québec,; dans un régistre
françois intitulé, ",Cahiers d'Inendants,ý Concessions en'ef
43c., No. 10 à, 17, folio-657 recto."

Bureau du Secrétaiie-PrvinciaL

(Signé) s. MONTIZAMBERT,
Actg. Prov. Sécy. &Begr.

Québec, 28 Février 1624.

No. 3.

L'AN, de grace 1669, le quatrième Mars, a la requeste des
Révérendes Mères Hospitalières de Québec du consentement
des Révérends Pères Jésuités'du'dit lieu, et de Marie (uillaume
Hébert, veuve de deffuit'le -Sieur, Guillaume Couillard, je,'
Jean Guyon du Buisson,."Arpenteur du Roy en la Nouvelle
France, soussigné, me suis exprèstransporté sur les terres des
dites Révérendes 1Mères Hospitalières,'aboutissantes de front
sur la Rivière St. CLharles,"o'ùestant'jay arpenté le front des
dites terres le long de la" dite Rivière,' contenant demie lieue
que j'ay bornée ainsy qu'il'ensuit, c'est a sçavoir ; du costé du
sud ouest par une ligneuqùej'ay tirée'de'la longueur desoixante
dix arpents, qui court dans'les terr'eknord ouest, quart-nord,
qui fait séparation des dites .terres,"d'avec celles des' dits Révé-
rends Pères Jésuites; sur 'la:' quelle -J'ay planté deux bornes.
La première environ à. deux1perch'es' de distance de la dite Ri-
vière, et la seconde à cinquante arpens. de la première dans les
bois: et du costé du nord est'ýtiré une ligne parallelle ai la susdite,
sur laquelle j'ay pareillenient planté deux bornes; la première
estant sur un petit 'costeau'ësloigné'd'bord de la dite Rivière
de onze perches ou environ, 'etla seconde esloignée de la pré-
cédente dans les bois d'une lieue, sous lesquelles dites bornes
est enterré brique et machefer,"avec trois médailles de plomb
sous chacune d'icelles, ou est une image Saint Augustin, autour
du quel est écrit †,up,.jesfilles dela miséricorde L. N. Dieu
K-bec g, qui fait séaration des'dites terres des dites Mères Hos-

pitalières de celles de la dite Dame Couillard, duquel dit arpen-

tage et bornage j'ay fait 'et dressé ce'présent' Procès Verbal pour
servir et valoir aux susdites Révérendes Mères Hospitalières,
en temps et lieux 'ce que de raison-le toutmesirié';'fait et drèsse
en présence d.a Sieur 'Jean L'emaire 'demeurant'âàia Grande
Allée et'de Jacques Gantier habitant demeurant sur' les-dites
terres. -

Témoings.s Ainsi signés eni " la ;minute des, présentes:

Claude 'Dablon, Procureur' des Missions 'd la Compagnie "de
Jésus en la Nouvelle France. J. M Hébert, Jean Lemire et
J. 'Guyon, 'Arpenteur, et, a le dit Gautier, déclar ne'scavoir
escrire niy signer de ce interpellée suivant1lordonnance.;

iGUYON; avec parapþe,
- Arpenfteur. ri'

No.
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No. 4.

Petition of the Lorette Indians to Sir James Kempt, dated

29thMarch :18th November 1829.

To His Excellency Sir James Kempt, Governor in and over
the Provinces of Lower. Canada, Upper Canada, &c. &c.
& c.

May it please Your Excellency,

The Huron Indians of the Village of Lorette, humbly pray:

That Your Excellency will be pleased to take into considera-
tion the paper liereunto annexed, intituled " Remarks upon the
"lseveral Repor ts, &c." drawn up as an answer to the opinions
of the Attorney General, on the subjeet of the right of the said
Indians to the Seigniory of Sillery, and also a Petition addres-
sed to His Majesty's Colonial Minister for the purpose of obtain-
ing an augmentation of the Presents they receive from the Office
of the Indian Department. .

That Your Excellency will afterwards deign to transmit the
first of these Documents to the Minister in England,at the same
time with the opinion of the Attorney General, in order that
lie may be enabled to understand thoroughly the merits.of the
question.

And that, if it be possible, without giving Your Excellency
too much trouble, the said Documents may be so transmitted
without delay, because the Village has chosen one of its Chiefs
to act as its Deputy, and lie departs for England this day.

And Your Petitioners shall ever pray.

Lorette, 18th November 1829.

(Signed' Nicolas Vincent, TAHENHOHI.
Grand-Chief of the Hurons.

André Romain,
Petit Etienne,
Michel Sioui,(C
Stanislas Koska,
Laurent Picard,
Paul Zacharie Otape,
J. B. Bastien,
P. Picard,
Martin Robigo,
Isaac Bastien,
Edouard Ditto,
Sebastien Ditto,
Stanislas Sebastien,
Augustin Picard,
B. Koska, w
Nôël Zacharie,
Baptiste Ditto,
Damase Vincen4
Moïse Sebastien,
Louis Ditto,
François Ditto,
Xavier Ditto,
Paul Picard,
Casie Ditto,

hliefs.

arriors.

No. 4. Appendiceý

Pétition des Sauvages de Lorette à Sir James Kempt, du 18
Novembre 1829. 29 ma rs

A Son Excellence Sir James Kempt, Gouverneur dans et sur
les Provinces du Bas-Canada, Haut-Canada, etc., etc.,
etc.

Qu'il plaise il Votre Excellence,

Supplient lhumblement les Sauvages Huroris du Village de
Lorette :

Que Votre Excellence ait la bonté de prendre en considéra.
tion un écrit ci-joint, intitulé, " Remarques sur les Rapports
faits en di/ërens temps, etc." composés pour servir de réponse aux
opinions de MM. les Procureurs Généraux au sujet de leurs droits
d la Seigneurie (le Sillery, et aussi une requête adressée au mi-
nistre de Sa Majesté pour les Colonies, à l'effet d'obtenir une
aurmentation dans les présens qu'ils reçoivent de l'Office du Dé-
partement des Sauvages.

Que Votre Excellence daigne ensuite transmettre au Ministre
en Angleterre le premier de ces documens, en même temps que
l'opinion de M. le Procureur Général, afin de le mettre en état
de connaître les choses à fond.

Et que, si. c'était possible, sans causer trop de trouble à Votre
Excellence, cet envoi fût fait au plus vite, parce que le Village
députe un de.ses Chefs qui doit partir pour l'Angleterre aujour-
d'hui.

Et vos Pétitionnaires ne cesseront de prier, etc.

Lorette, le 18 Novembre 1829.

(Signé,) Nicolas Vincent, TAIENHOHI,
Grand Chef des Hurons.

André Romain,
Petit Etienne,
Michel Sioni, Cefs.
Stanislas Kosha,
Laurent Picard,
Paul Zacharie Otape,
J. B. Bastien,
P. Picard,
Martin Robigo,
Isaac Bastien,
Edouard ditto,
Sébastien ditto,
Stanislas Sébastien,
Augustin Picard, Guerriers.
B. Koska,
Noël Zacharie,
Baptiste ditto,
Damase incent,
Moïse Sébastien,
Louis ditto,
Pranpois ditto,
Xavier ditto,
Paul Picard,
Casie ditto.

d

First Enclosure in No. 4.

REMARKS upon the several Reports made from time to time by
the Law Officers of the Crown of His Majesty's Province of
Lower Canada, upon the claim of the Christian Indians set-
tled at Lorette, to the Seigniory of Sillery, under a grant
from His most Christian Majesty, bearing date the 13th day
of March 1651, and comprizing a portion of what now is called
the Seigniory of St. Gabriel.

The leading points in the opinion of the Attorney General of
Lower Canada on the claims of the Christian Indians settled at
Lorette, to certain lands in the neighbourhood of Quebec, dated
28th 'pril 1829, which are controverted by the Lorette Indians,
are the following:--

1st.-That at the time that the Grant of the 13th March 1651,
received its execution, a portion of the land contained in that
grant, to wit, two and a half leagues thereof, was held by and
were in the possession of Robert Giffard, Seignior of Beauport.

2d.

Première incluse du No. 4.

REMARUJEs sur les Rapports faits en différens temps par les Of-
ficiers en Loi de la Couronne, de la Province du Bas-Canada,
sur les réclamations des Sauvages chrétiens établis à Lorette,
touchant la Seigneurie de Sillery, dont ils ont Acte de Con-
cession de Sa Majesté Très-Chrétienne en date du 13 de
Mars 1651, laquelle comprend une partie de la Seigneurie
appelée aujourd'hui St. Gabriel.

Les principaux points de l'opinion du Procureur Général du
Bas-Canada, donnée sur les réclamations des Sauvages chrétiens
établis à Lorette, touchant certaines terres dans le voisinage de
Québec, le 2$ Avril 1829, et refutés par les sauvages de Lo-
rette, -sont comme suit :

Premièrement.-Que lors de l'exécution de l'acte de conces-
sion le 13 Mars 1651, une partie des terres désignées dans cet
acte, savoir : deux lieues et demie n'était pas en possession de
Robert Giffard, seigneur de Beauport.

Secondement.
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Appendix 2d.-That any adverse possession by Mr. Giffard or his Do-
(O. o.) nees the Jesuits, was ever held either by the said Giffard or by

his said Donees; but on the contrary thereof, that the posses-
29thMarch. sion by the Jesuits of the entire quantity of land granted to the

Indians iii 1651, was a possession for and in the naime of the said
Indians.

Srd.-That the alleged Title of Giffard to these lands was
ever acquiesced in by the Indians, or even known to them.

4th.-That any gift of a part of the Seigniory of St. Gabriel
was ever made by Mr. Giffard to the Nuns of the Hotel Dieu of
Quebec. The gift made by Mr. Giffard to those Ladies is the
gift of a tract of then ungranted land,of haif a league in front by
ten in depth, bounded on the westernmost side "by the lands of
the Indians." This Instrument so far from invalidating the title
of the Indians, most strongly confirmed it as containing a dis-
tinct and formal recognition of their possession by Mr. Giffard.

5th.-That the Fief of St. Gabriel mentioned in the title of the
Nuns of the lotel Dieu, was the saine Fief of St. Gabrielas that
whereof a part is now claimed by the Indians as comprised in
the Fief of Sillery. The Fief of St. Gabriel in this title (whate-
ver may have been its position,) being bounded tothe westward
,by these Indian lands, and the Nuns' Seigniory being a dis-
memberment. thereof.

6t.-That the Indian lands of Sillery were bounded in the
rear by St. Gabriel. ' Now it will be sceen, upon referring to the
donation made by Mr. Giffard to the Nuns ofthe Hotel-Dieu,
that the Seigniory claimed by him under thename of St. Ga-
briel, and w'hereof the Nuns' Seigniory is styied to be a dismem-
berment, was a Seigniory of two leagues on the River St Char-
les, by the whole depth of ten leagues, and covering lands then
in the actual possession of another under grant, to wit, the lands
of one Mr. Couillard, whereas the Seigniory now in the posses-
of the Crovn in righît of the Jesuits is a Seigniory having for its
front a line perpendicular to the St. Charles, and parallel to
the bed of the St. Lawrence.
S7th.-That the said Giffard was ever in possession of more of

the pretended Seigniory of St. Gabriel, as described in the Nuns
deed of donation, than the ialf league compriscd iin tlhai dona-
tion; inasmucl, as if such had been the case the promise Made
by the :Crown of France 'to' Giffard would have 'been' literally
fulfilled, and he would not have been entitled to the indemnity
in other lands, which as the papers show lie applied for and ob-
tained in lieu of and as an indemnitv for the fuli complement of
land promised him, and which lie had, as appears from the title
deed of the Nuns, unsuccessfully attempted to locate in the
fertile valley upon and .to the North East of the River St.
Charles.

8th.-It is not admitted that Giffard continued in the uidis-
túrbed possession of any lands under the naine of the Seigniory
of St. Gabriel for twenty years subsequent to the grant to the
Nuns: not only is there no evidence to this'effect, but there is
incontrovertible evidencé to tie contrary of it in the solicitation
and obtention of other lands in lieu of the lands to which lie
set up a claim in the deed of donation to the Nuns in 1647,
and in the formal grant by the Frencli Government to the In-
dians of the-Seigniory 'of Sillery, ofone league in front by four
leagues in depth.
* 9th.--It is further contended on the part 'of the Irdians, thàt
the first title wherein the Seigniory of St. Gabriel is mentioned
as an ;existing Seigniory, and as embracing two and a¢half ont
of the four leagues vhich weregranted by the Crown of France
to the Indians in 1651, is the deed of donation executed by
Giffard 1n favor a of:'theJesuits themselves in 1667, a deed to
which the Indians were not parties'and of which they were fnot
conesant,' and one wherein the Jesuits had an interest adverse to
that of their wards.

i1th.-It is further 'contended, that it having'been esta-
blished beyond all controversy that the Jesuits went into posses-
sion of thed'Seigniory of Sillery as tutors for the Indians, that
Séigniory lieing of four leagues ir'depth, it was not com petent
to'therm todhange the cause of their ow possession, nor b t any
èecret mets to confei-t 'to 'their awn use propertyt  hic they
held 'in truist for 'others. " '

* 11th.--It is further'urged thatthe Jesuits having'the uncon-
tr·olled'marìagement of these lanîds, for'the use however of tl e In-
dianswithioutbeing aecountable for their management either to
the Indiansé themselves or' to any PubliceIBody vhiltšõoer," the
various ¼îetse doue :by then de'!tion to this·pi-operty shal lbe
tùkene'to have been what 'in equity and good'conscience they
~ought to have been, acts of administration and'notacts'of ap-
propriation or spoliation.

* 12th.-.4'hese' last observations are deemed to apply equally to
thé 'confirmation' granted 'by the King of France in 1678, ac-
corading to a well known rule of the Frenchi lawv, derived from

the

Deuxièmement,-Que M. Giffard ou les Jésuites, ses dona- Ap ndice
taires, n'en ont jamais eu la pleine propriété, au coniaire, les
Jésuites ne possédaient toute l'étendue de terre accordée aux
sauvages en 1651, qu'au nom de ces sauvages.

Troisièmement.-Que le titre prétendu de Giffard de ces
terres, n'a jamais été reconnu par les sauvages ni même connu
d'eux.

Quatrièmement.-Que ces'terres ne faisaient pas partie de
celles données par M. Giffard dans la seigneurie St. Gabriel aux
Religieuses de l'Hôtel-Dieu de Québec. L'étendue de terre
donnée à ces dames par M. Giffard, et alors non concédée, avait
une demi-lieue de front sur dix de 'profondeur, et jôignait à
l'Ouest " les terres des sauvages." Cet ate 'loin dannuler le
titre des sauvages le confirmait d'avantagre, en reconnaissant dis-
tinctement et formellement leur possession.

Cinquièmement.-Que le fief de St. Gabriel; 'désigié au titre
des Religieuses de l'Hôtel-Dieu, n'était'pas le même fief St. Gm,
briel dont une partie est maintenant réclamée parlcs sauva es
comme étant comprise dans le fief sille "Que-e'fief St. a-
briel quelle qu'ait pu être le lieu précis ou -il était situé, joig iait
à l'Ouest les terres des sauvages, etla seigneurie'des Rehgieuses
n'a pu en être un démembrement.

Sixèmement.--Que les terres des sauvages'a Sillery, n'étaient
pas bornées par St. Gabriel. Lon verra en regardant la d iia
tion faite par M Giffard aux Religieuses de 1'H.tel-Dieu qu'il
réclamait sous le nom de St. Gabriel la seignaeuriè' dont cellè
donnée aux Religieuses faisait, dit-on, pài'tie, et q'elle avait
deux lieues de froht sur la [ivière St. Charles sur'dix lieues'de
profondeur, et comprenait ainsi desterres en sossession delv%
Couillard en vertu d'une concession, tandis'que la seigneurie
maintenant à la Couronne, représentant les Jésuites, est bornée
par une ligne perpendiculaire à St. Chaeè
du St. Laurent.s

Septièmenient.-Que le dit Giffard n'a jamais été en osses.
sion de plus'que de la prétendue seigneurie de St. G briel' telle
que désignée dans l'acte de donation "ds Religieuses, où l'on
Voit qu'elle avait une demi-lieuie;d'autant plus que si ce n'eut
pas été le cas, la promesse que le Roi dë Frniceë avait faite à
Giffaîrc aurait été entièrement rmplie, et il n'aurait jas eu droit
d'être' indemnisé en d'autres terres qu'il demanda, comme les
pièces le démontrent, et 'qu'il obtint pour compléter les terres
qu'on lui avait promises et qu'il avait 'voulu, comme il paraît par
le titre des Religieuses, s'approprier, mais sans succès, dans la
vallée fertile qui borde la Rivière St. Charles au Nord-Est.

Huitiènement.-On n'admet pas que Giffard soit resté paisi-
ble possesseur des terres connues sous le nom d seigneurie de St.
Gabriel, pendant vingt ans après' la cincesion faite aux'Reli-
gieuses; non-seulement il n'y a 'pas de preuv de cel mais'il
y en a une irrécusable ducontrairè dans la deainnde et l'acquis
sition d'autres terres àla placede"celles qu'il réclame 'dansl'acte
de donation fait aux Religieuses en 1647, et1dansla concession
formelle accordée par le Gouvernement Franais a sauvages
de la 'seigneurie de Sillery d'une lieue de front sur quatre lieues
de profondeur.

'Neuvièmement.-Les sauvages nepensent pas quejle premier
titre dans lequel on mentionne la seigneurie St. Gabriel, et où
elle est reconnue comme telle, enlevant deux lieues et'demiede
quatre qui avaient été accordée par le Roi'de Franëe ax'sauva-
ges en 1651, soit' l'acte de donation consenti liar Giffard en fa-
veur des Jésuites en 1667, titre auquel les sauvages n'étaient pas
parties, qu'ils ne connaissaient pas, et dans lequel les2Jsuites
avaient un intérêt contraire' eux. ' '

Dixièmemnt. -Qu'on afait vir cla 't eleé suites
sont 'entrés en possession 'de la séigneïrië de Sillerycoiiet-
teurs des sauvages, laquelle "a: 'quatre lieu s 'dé "pèofoùdêär, et
qu'ils ni pouvaieht pas altérer le principe lr possessionni
s'approprier"par desactes secrets dbins'dont ils avaient la
gestion pourd'autres.

Onzièmment.L'on rema qu de plus qu le Jsuites ayant
la direction absolue de ces terres pour l'usage dei sauvagés sans
être obligés' da rendre compte' de leradmlnistratin soitaux
sauvages eux-mêmesn ou à aucun autre corps publi eùeléoïcjue,
les actes'.'ils ont faits par'raopport4 cs biensd arnàvoir
été commmidépr'l lijustice et la e sciéic'e ét no'n nou s plier
ou s'approprier les biensdont ils avaient 'adminisrtion

Dozièmnexnnt- s drière brvations divent ,'ap li.
quer également 'à la 'confirmation faite par le Roi de France en
1678, d'après une règle bien connue des lois Françaises qui dé.

D coule
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the civil law and founded in reason and policy. The King's
grants containi an implied reservation of the riglits of third per-
sons in all things. It was a confirmation of au invalid title, a
permission to the Jesuits to lold these lands in mortnain, and
could not be construed to convey any new riglht to the Jesuits :
the title itself must stand upon its own strength, had it coin-
veved a forma grant to tlhem of lands previously granted and
belongin te othters it would have been inoperative, by reason
of the aforesaid implied reservation in all the grants from the
Crown; but in truth the deed of confirmation contains ne words
of grant, but oiilv permission te hold in mnortmain. The title
itself being null, thje confirmation falîs to the ground with it.

13th.-The foregoing observations scem te apply equally to
the Deed of Fealty and Homage ofthe Seigniory of St. Gabriel,
by the Jesuits in the year 1667, as also the Procès Verbal of
Survey in 1703. It is not deniied that from the year.l651, down
to the extinction of the Order in Canada in 1791, the Jesuits
continued tobe tutors of the Indians, and as such bounîd te pro-
teet the lands of tlheir wards from the eneroaclhnient of all the
world. The instruments in question were at the tinme of their
execution fraudulent and nul, so far as the Indians werc con-
cerned, and no tract of tine it is apprehended could cure the
inherenit vice vith whicli they ivere infected.

14th.-There is no evidenice noreven presumption that the
Indians were inade conusant of these acts by the Jesuits, unor
Lad this poor and subdued race any means of becominîg a.c-
quainted with them, except through the Jesuits who wounld be
little likely to communicate information se little agrecable to
their confidinig neophytes, and whieli could add nothing te the
uncontrolled powers of administration conferred upoi. them
by the Frenelh Government in their grant to the Indians in
1651.

15tb.-Buît supposing the Seigniory of St. Gabriel te have
had an existence in the rear ofthe Seigniory of Sillery, the fore-
going reasons serving te show thatit conprised no portion of the
four leagues of !illery granted to the Indians are strongly cor-
roborated by the circumstance next to be adverted to. 1 he
original promise to Mr. Ciffard was of two leaguies by ten,
making twenty superficial leagues: there vas located by him of
thnese twenty superficial leagues, five superficial leagues in the
Seigniory given by lhim to the Nuns of the Hôtel-Dieu iii 1647,
and two'and a lialf more in the augmentation of the Seigniory
of Beauport, by a grant bearinig date the 31st. Marci 1653,
making sevei and a half superficial leagues, and leaving a ba-
lance of twelve and a lhalf superficial leagues coming te hiu.
Nov taking the front line of St. Gabriel as parallel te the St.
Lawrence, at a distance of four leagues fron that River, and
that the Soutlh-Vest lateral line of the Seigiiiory runs at an
angle of 98 degrees from the plane of the t. Lawrence and
the front ine of the Seignîiory of St. Gabriel one league and a
half,its North-East lateral line seven leagues and a half in length,
and its Souith-West lateral line sevein leagues and threce quar-
ters ii length, it -will be found upon calculation that the super-
ficial extent of this tract of land amounts to sixteen and two
thirds square leagues.

16thi.-It is contended that the first act of adverse possession
te the IIndiats title is posterior to the extinction of the Order
of Jesuits in Canada in 1791, and the taking possession of them
on the part of His Majesty. The Indians lad a right to con-
sider, and thiere is every reason te believe did consider, the
Jesuits as their Administrators. Thieir Church, now iii se
dilapidated a state,-their Parsonage, iow a heap of ruins, were
kept in repair and supported out of the funds of the Jesuits.
Down to about tlhis time a Jesuit Missionary resided vithin the
Village, adniiistering de rites of his religion and counsel, pro-
tectionî and assistance te them ail. Their grain was ground at
the Mills of the Jesuits at half the rate whici others paid; thîey
crossed tlhe Ferries without paying toll. Tliese may appear te
be small circumstances to civilized inen; but te the poor
Savages, circumstanced as they were, they were much, and
night be considered by them, as an adequate remuneration for
the rents of their Estates. But, however that night be, the
Jesuits were accountable te no pover for the manner of the ap-
plication of tiese rents: they %vere answerable only inforo con-
scientioe for thie application of them for'tle benefit of the :i-
dianîs, and considering the valiable Estates held by them in
various parts of the Colony, where they Lad no Missions, it is
highly probable that the Inidians resident at the several Stations
where they had Missionaries, of which it lias already been said.
that Lorette was one, received from their Pastors, (daily wit-
nesses of their necessities,) rather more thnan less than what in
strictness they vould have been found te have been entitled te.
And I am rather induced to believe that such was the case from

my

coule de la loi civile, et fondée sur la raison et la sagesse. Les Appendice
concessions accordées par le Roi contiennent une réserve tacite (O, X)
en faveur des droits de personnes tierces sur toutes choses. C'é-
tait une confirnation d'un acte nul ; la permission donnée aux 29 Mara
Jésuites de jouir le ces terres en main-morte, ne peut pas don-
ner de droits nouveaux aux Jésuites; le titre lui-même ne peut
avoir d'autre valeur que celle que la loi lui donne : contiendrait-
il une concession formelle de terres déjà concédées et apparte-
lant à d'autres, il n'aurait pas d'exécution à cause de la réserve
tacite dans les actes de concession de la Couronne ; mais l'acte
de confirmation ne parle point de concession, il ne parle que
d'une permission de jouir de ce bien à titre de main-morte. Le
titre lui-même étant nul, la confirmation n'a plus d'effet.

Treizièmement.-Ces observations semblent s'appliquer aussi
à l'acte de foi et hommage de la seigneurie St. Gabriel par les
Jésuites en 1667, de même qu'au procès-verbal d'arpentage en
1703. L'on sait que depuis 1651 jusqu'à l'extinction de l'ordre
en Canada en 1791, les Jésuites continuèrent d'être tuteurs des
sauvages, et comme tels obligés (le défendre leurs terres contre
tout empiétement quelconque. Les actes en question étaient
entachés de fraude et nuls dès le moment de leur exécution quant
aux sauvages, et le temps ne pouvait jamais faire disparaître le
vice inhérent à leur nature.

Quatorzièmnement.-Il n'y a rien qui prouve ou fasse même
présauner que les Jésuites aient fait connaître ces titres aux sau-
vages, et ces hommes pauvres et assujettis n'avaient pasles
moyens de les voir excepté par le canal des Jésuites eux-mêmes
qui n'étaient pas les premiers disposés à les informer d'une chose
si peu agréable à leurs confians néophytes, et qui ne pouvait rien
ajouterâà l'administration absolue que le Gouvernement Français
leur avait donnée dans l'acte de concession des terres accordées
aux sauvages en1 1651.

Quinzièmement.-Supposant que la seigneurie St..Gabriel fût
située derrière la seigneurie de billery, les raisons que nous ve-
nons de donner font voir qu'elle ne s'étendait point sur les quatre
lieues de terre de Sillery, accordées aux sauvages, et sont ren-
forcées par la circonstance dont nous allons parler. On promit
d'abord à M. Giffard de lui donner 2 lieues sur 10, formant 20
lieues en superficie. Il concéda de ces vingt lieues en superficie,
cinq lieues dans la seigneurie qu'il donna aux Religieuses de
PlHIôtel-Uieu en 1647, et deux lieues et demie de plus pour
augmenter la seigneurie de Beauport, par acte de concession du
31 Mars 1653, faisant sept lieues et demie en. superficie, ce qui
ne lui laissait que douze lieues et demie en superficie., Si la
ligne du devant de la seigneurie St. Gabriel est à présent paral-
lèle au St. Laurent à quatre lieues de distance le cette rivière,
et si la ligne latérale au Sud-Ouest de la seigneurie forme un
angle de 98 degrés du St. Laurent, et si la. ligne du front
le laseireurie St. Gabriel a une lieue et demie de-longueur,
la ligne latérale au Nord-Est est sept lieues et demie, etla ligne
latérale au Sud-Ouest sept lieues trois quarts, l'on trouvera en
calculant que la superficie de eette étendue de terre a seize lieues
deux tiers.

Seizièmement.-L'on soutient que le premier acte de posses-
sion fait au préjudice de celui des sauvages est postérieur à
l'extinction de l'ordre les Jésuites en Canada, en 1791, et à la
prise de possession de leurs biens par Sa Majesté. , Les sauva-
ges devaient considérer, et il y a lieu de croire qu'ils considé-
rèrent les Jésuites comme leurs administrateurs., Leur église
maintenant si délapidée, le presbytère en ruines étaient entre-
tenus en bon ordre et maintenus à même les fonds des Jésuites.
Un missionnaire jésuite a presque toujoursjusqu'à présent résidé
dans leur village pour administrer les rites de la religion, et leur
offrir ses conseils, sa protection et son assistance. leurs grains
étaient moulus aux moulins des Jésuites A moitié prix des au-
tres : ils traversaient la rivière sans payer les bacs,, etc., ces
choses paraissent des bagatelles à des. hommes civilisés,,rnais
pour les pauvres sauvages dans les circoiistances où ils se trou-
vaient c'était beaucoup, et ils pouvaient considérerýcela comme
une rémunération pour les rentes de leurs terres. Mais de quel-
que manière que cela puisse être, les Jésuites n'étaient ompta-
bles de rien à personne, sur la manière dont ils avaient empflPyé
ces revenus; ils étaient responsables seulement inforoconcien-
tioe de l'emploi de ces revenus pour l'avantage des sauvages, et
considérant les biens considérables qu'ils possedent~dans diverses
parties de l Colonie où ils n'avaient pointde missions, il est
très-probable que les sauvages .résidans, aux différens endroits
où ils avaient des missionnaires, et Lorette,en était un, rece-
vaient de leurs 'pasteurs '(ténoins journaliers deleurs besoins)
plutôt plus que moins. que ce, qu'ils avaient droit strictement
parlant, d'avoir. Et je suis porté à croire qu'il en était ainsi,

,parce
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A ppendix my never iaving heard any complaints from them against their parce que je ne les ai jamais vus se plaindre de leurs mission- Appendice
Jesuit Missionaries. Since the extinction of the. Order they naires., Ils n'ont cessé de réclamer .depuis l'extinction de l'ordre.
have made continui caim. APetition has been presented to Ils ont présenté une pétition à tous les.Gouverneurssuccessive-
each 'successive Gover'nor, and a deputation oui of their own ment, et il y a peu d'années ils envoyèrent une députation com- 529 Mars...

29thMarc4• number was sent some'few years ago to England at an exp ense. posée de quelques-uns d'eux en Angleterre, dépenses qu'ils ne
which they could but ill bear, for the purpose of enforcing. their pouvaient guères supporter, pour faire valoir leurs réclamations.
claim 'They have the deepest conviction of their right to this Ils ont,une conviction profonde que ces terres leur appartiennent.
land. For these reasons it is humbly coricéived that the Chris- D'après ces raisons ils conçoivent .humblement, que l'on doit
tian Indians of Lorette are now entitled to restitution of so restituer aux sauvages chrétiens de.Lorette deux lieues.et demie
much of the Seigniory of St. ,Gabriel as 'comprises the two de la seigSneurie St. Gabriel, pour former les- quatre lieues de
legues and a half, requisite to make up the four leagues in profondeur accordées aux sauvages chrétiens de Sillery. le 13
depth, grànted't6 the' Christian Indians resident , at Sillery. on Mars 1651.
the 13thMarch, 1651.

I proceed next to the examiation of the groinds upon which Je vais maintenant examiner les raisons sur lesquelles le Pro-
the Attorney Géneral foinds his conclusion that the Christian cureur Général appuie sa conclusion que les sauvages chrétiens
Indians resident at Lorette, are not entitled' even to. the ab- de Lorette n'ont pas de droits, même sur la seigneurie démem-
ridged Seigniory of Sillery, being a Seigniory of one league'in brée de Sillery, qui a une lieue de front sur une lieue et demie
front by oie anda half league in.deptli. de profondeur.,

It is to be observed tlhat tLe old Indian Settlement of Sillery. L'on doit observer que .les vieux établissemens sauvages à
wvas anterior to the grant contained in the before mentioned Sillery étaient antérieurs à la concession que contient l'Acte, de
Deed of 1651. That Settlement took place in 1638 at; the 1651 déjà.cité. Cet. établissement, eut lieu en 1638 à.la de-
instanice of the' Jesuits, and under the especial patronage of the mande des Jésuites, et sous la protection spéciale du Comman-
Comander 'de Sylleri, a French Nobleman ,of rank. The dantde Sillery, noble Fiançais de.haut rang. L'on trouverade
details 'of the Settlement itself will bc found more minutely plus grands détails sur cet établissement dans l'Histoire Latine,
given in the Latin Hlistory of Canada by Father Creuxius, than du Çanada parie Père., Creuxius. que partout ailleurs. ýLe yil-
any where else. The Lrette Village now inhabited by the lage de Lorette maintenant habité par les Hurons a toujours été
Huron Indians, has always been understood to lie within the considéré comme partie des terres désignées dans la concession
limits of the original grant of 1651, and they themselves have a de 1651, et il y a parmi ces sauvages une tradition queles mis.-
tradition that the Jesuit Missionaries were desirous of iriducing sionnaires Jésuites désiraient'que.leurs ancêtres se fixassent dans
their ancestors to fx their permanent residence in some other un autre endroit, mais que ceux-ci refusèrent toujours de laisser,
place, but that these latter réfused to' leave the lands of their la terre.de leurs pères.;. La. seule preuve, qu'ils abandonnèrent
fathers. The only evidenee ýof their haying permanently pour toujours Sillery en 1699 ou avant,- se' trouve. dans la Péti-.
abandoned Sillery in or before the year 1699, is to be fouiid in' tion des Jésuites dans laquelle ils: sollicitent pour.eux-mêmes les
the Petition of the Jèsuits, wiehreê i thi solici tele grant of the terres des. sauvages dont ils étaient ,les gardiens.1 Cette con-
lands of their Wards for hemiselves. 'fhis'coi déctý on the art duite de la part des Jésuites, et cela est hors de doute, -semble-
of the Jesuits which is ceriain and admited, seems matéi-illy to rait devoir diminuer beaucoup la confiance qu'on pourrait avoir.
invalidate the credibility 'of the inere assertion nade by thèse, dans une simple assertion faite par, ces hommes pour l'avance-
in'dividualsii advarcenent of a project ëo little 'consistent ,vith ment de leur projet, et quiest si peu. d'accord avec l'honnêteté.
coiimon hfoiesty." The matter does not rest'here,-The Jesuits La chose,,ne fiit pas là., Les Jésuites disent qu'ils leur avaient
allege asone' main inotive for the'gant, that 'they had provided donné des terres ailleurs. Nous. avons lieu: de croire quecette
them withlands elsewlüe. Ño' tiis assertion, tliere is every. assertion manque tout-à-fait de!érité. Les archives'de Jésuites
rèaso'n to believe;is^ûttérly destitute of trutli.' Thé records of ont été préservées avec soin, et il.y a: maintenant;des officiers
theJesuits are in þerfect preservation, and ii n'the hands of Offiéers nommés par le Gouvernement. Il est impossible de croire qu'on
aypoin'ted by the Goverument. It is not to be credited that a. ne pourrait pas, trouver la concession xqui aurait été. faite aux
grant 'should have'been mad, to thiese Indian s" withôut" some sauvages dans ces archives, si .elle a jamais existé; mais, si l'on
trace ofit beiig found in thse records,, an'd if iii, truitlithere avait pu trouver des preuves d'une transaction qui renfermait une
was'to be found evidence of a'transaction whiéhwoûld'où sntiiute réponse si pleine et entière aux réclamations des sauvages- iln
so fullr'and substantial an anser to th e 11dian claii, there can a pas de doute que l'acte, qui les aurait contenues aurait été .ro-'.
bë no dôubt tht thuimiinent'containing it' ould ave ieen duit; et, les sauvages seraient ;maintenant en possession, des
produced.' So too, the Indians'wold now b forind nu ~osses terres qu'ils auraient reçues en.échange pour Sillery oùil serait
sion of the lands whiclhthey had receivdin "olarigee for"' Sil aisé de voir comment ils ont été dépouillés.; et dans ce cas, laPé..
lery, or it -,#ould be 'easy ti' aertai' lo"wtlx' ey lad diVeste'd tition des JésuitesÏ,,loin d'appuyer le titre,sur.lequel ils fondent
theinselves of thm';'such beingthe"6asè, tlie Petition of 'the leurs droits sur la seigneurie démembrée de Silleryï ,démontre-:
Jesuits far from aiding the adverse title set up in right öf thit rait que le Roi de France a été trompé par une suggesio-falsiý
body for the abridged Seigniory of Sillery, establishes surprise qui vicierait leur titre. z,
of the Crown of France on their part by a sugestiofalsi, which . ' d e ,
vitiates their title in its very inception.

It is admitted that the grant made to the Christian Indians Il est reconnu que la concession qui a, été faite. aux sauvages -
was a grant made to them .ut universitas,, and not ut singuli chrétiens était une.concession faite à eux,,ut universitass et non
The. Attorney General takes the statement ofte ',Jesùittsof, the utsingul.Le Procureur Général s'en rapporte; ceque disent
I dián ~ aving abandone. the Seigniory as évidence ofthat, des;Jésuites, que les sauvages avaientabandonné"la 'seigneurie,e
fact The objectionîsto thisevidence have alreadybeenstated. et il considère cela comme desrpreuves du fait.. On ad parlé:
Tfié't~rongest remnians to be added: ',I t is, tha heyand their des défauts de ces preuves.':' Nous en avons un encore plus.granay
ancestors'have all along'understood themselves to be and now d signaler. Les sauvages etr -leurs ,ancêtres. ont toujours cruiet
are resident'withinte s the grant of 1651. T. under croyen ercoï· resider en dedansldèslimoites dela concession de
stand'the nature of the' Se tleenà t at 'iley an 'he rt 1651. Poruir eompedandg aueie'é
which are no vested intheChristian Indianti-esiding ,at Siller.yietnles droits dont, n. arevtu les sauvages,chrétiensg-de.
Lorette, it is necessary here to advert tosome:peculiariles ,of Lorette, -l est, nécessaire. de faireattention , quelques particu,
thes Tribés and some circuinstances, connected ;withtheir larités;e 'ces peuplades et quelques circonstances quiavaient
situàtion:at t eeriods referred·to i the opimón ,of the 't rapoit à leur situation au, temps dont on-parle, suivant :opinio
to'rneGeneral. '.Throurhoxtie hole, of.'tiieseyentéenthi duYrireurGénéral.Pendait tout le; 17esiècleetmêmejus-
centuryand indeeddowr toCh CôqucstlöfCaada aud, its qu'ala cessiodu Canada enl763,, lesrpeüplades sur-esgrands
Cessioni176, al ttie;Triies, po ,the great. Lkes, upon lacs, e SLt Iurent et, dans;Jeßolfeformaientune alliance
theSt. wrence, aid ml'the 'Gulphiv ere coin e iiie ' onë,"gdrl ave les Frarias.es six nations, peuplades les plus4
generail àliancewi thhe French. ,Thè Ntions, the ost belliqueusesde tous ,les, sauvages, t quelquesautepetits,
warlikeeof-all, tfé idiá&Tribes, i e'snall "Trie seiatt des.r sesans 'les neienneséCopies,ormawentuneailiance
tered' throuh itheo Englisr .Comies, weérein aine viti avecls Anglais etune gurre' implamabk' se faisaitentre4ces
the Etii, ,teen.vich two great ea e anp t Jusquey.verslennhuldualge
ble'ar vas carr ied pn. o t it eeynte si les Huronshabitaient uneétendue terre dejormiietri-àrrieon. ideasencppiiditixmguar .iece'o dèr-
cent~ur' 'th' rn das epe g ng pe ot angulaire, ayant a .àAsongomurettet une ligne 7

riory, liaving ng oi as, is apex, e runnmg qu passait d Lac Huron aulaejOntarioa sabase. En 9
from c akeHur on to Lal ntano a ts base. I.theyear 50le&s Iroquois 'xterminèrent presque entîèfpment.les Hurpns

-";,i :- M"
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Appendix 1649-50, the Iroquois nearly extirpated the whole of the
Hurons who were the nost numerous and warlike of the French
Indian Allies. We have the authority of Charlevoix that a
remnant of them descended to Quebec, and were received by
their brethern at Sillery. After this event there were ii Canada,
besides the Gulph Indians, four principal Tribes. The Alon-
tagnais, whose hunting grounds lay between Hudson's Bay and
Lake St. John, and for a considerable distance to the eastward
of the Saguenay, and its tributary streans; the lurons, whose
hunting grounds lay betw'een the Saguenay and St. Maurice;
the Algonquins, whose hunting grounds lay betwveen the St.
Maurice and the Ottowa; and 'the Abeniaquis, who iad their
hunting grouis on the (River St. Francis, and in the Country
now conmmonly known by the name of the Eastern Townships.
These three latter belonging as they did to the saine general
confederacy, and occupying about the saine rank: in the scale of
Indian civilization, were treated with equal consideration by the
Frenchmen in authority, and particularly by the Jesuit Mission-
aries at the several Stations or Missions which they had esta-
blished. 'To these are to be added also the Catholic Iroquois of
Caughnawaga and St. Régis. The Missions not unfrcquently
contained an admixture in different proportions of ail these
Tribes, and in the Indian manners an aggregation to or separa-
tion from a Village or Tribe of the allied Indians was of not
unfrequent occurrence, as also intermarriages between themn
followed by removals. It is easy however to ascertain at pre-
sent, without risk of error, to wlhat Nation belonged the mass
of the ancestors of the Indians resident in any given Village.
It is by their language ;-'it is thus that we know that the an-
cestors of the Indians settled at Caughnawaga, opposite Lachine,
were Iroquois, those- inhabiting the St. Franis, Abenîaquis,
and the Indians now inhabiting the'Village of Lorette, lurons,
because we find that in each of those several places these several
different languages are 'spoken. WTe have besides this their
own traditions, corroborated by historical events of known
certaintv, and confirmed by the lRegisters of the Mission and
the local traditions of the place. The universitas, or Tribe now
settled at the Village of Lorette within the limits of the grant
of 1651,-are thus proved to be the same ?mniversitas or 'ribe
which was settled in the year 1638 in another part of the same
tract of land, and which received a grant and confirmation of its
possessions by His Most Christian Majesty on the 13th June,
1651. This universitas or Tribe had a legal existence' at the
various times when the acts complained of as injurious to 'their'
rights were committed by the Jesuits their, Guardians. Their
property was protected by the saine -Law which protected the
property of the other subjects of His Most Christian Majesty.
But the Laws which they now invoke are not the mere arbitrary
rules of a particular code, but are rules founded on principlès of
universal right and justice. The Priests and spiritual advisers
of the Hluron Indians ought lnot to have taken their lands fronm
them.' The 131st Article of the Ordinance of Francis the Ist
in 1539, and the Declaration of Henry the 2nd in 1549,' and
the 276th Article of the Custom of Paris prohibiting donations
in favor of persons standing in the saine relation as tie Jesuits
stood to the Lorette Indians, operate with tenfold force against
grants surreptitiously obtained, to the prejudice of this hîelpless
race in'favor of their sole legal protectors.

In v'enturing to express an opinion that the disability -of the
Jesuits to take 'the lands of tih Indians was a natural 'and 'not
anarbitrary disability, I apprehend I shall be fully supported
by the Judgment given in the House of Lords in the case of
the Governor and Company of Undertakers for raising Thanes
Water in York Buildings, Appellants, and Alexander M'Kenzie,
Writer to the, Signet, Respondent.

The principles of that case'apply, (if indeed it were necessary
to;cite any case on such a subject,) strongly to -the 'concluding
observations upon the rights of the Indians. They are in these
observations supposed to have been barred by the want of'fyliing
of an opposition«on their part to the enregistration 'of' the In-
struments obtained,'by the Jesuits, whereby the vested rights
of'the Indians were at the<instance of their own Guardians in-
tended to be'sacrificed for'thebenefit' of that body. It seems-'
to be carrying injustice 'toits'tmost verge, to" punish the In-
dians "with the 'loss of'their lànds'for not having made an op-
position to the enregistration of thisInstrument, theknowledge'
of which'had never been brou g lit iome to'them, and 'the'enre-
gistration whereof was solicited'by the sole and uncontrolld
Governorsof their rights for the bèriefit of those :very' Gov'èr-
nors, or to use"the"language "of' the "Instruments themselves;-
their uînaecountableTutors.' Under'these'circumstances can it
beinade with any, kind' of 'reasonsareproach' to jthese poo'r'
Sivages that they have not fyled an opposition against the
surreptitious grant of 1699, or that they should net have in-
sinuated a cause of complaint against a grant of which they were
entirely ignorant. The

qui était la nation des sauvages alliés des Français, la plus in-
breuse et la plus belliqueuse. Cliarlevoix nous apprend que le
débris de cette nâtion descendirent à Québec, o'àills furent i.eçus
par leurs frères à Sillery. Après cet éïénem "menil y yaá'i én 29 Marî
Canada, outre les sauvages du Golfe, quatre'peuplâds iiièî-
pales : les Montagnais faisaient lachasse entte la Iaie 4'idé à
et le Lac St. Jean et à une 'distance .considérable à'l'Èst di Säi-
guenay et des rivières tributaires; les Hurons entre le Sagueïiiay
et le St. Maurice; les Algonquins edre li l t. Maurié et l'Ôt-'
tawa, et les Abénaquis sur la Rivière St. Frai içois et dans le pays
appelé maintenant Township de l'Est. Ces trôig-dernièïes étant
de la même confédération générale et tenantkL nméin g ýîàÙ- danis
l'échelle de la civilisation des sauvages, jd'uisaieit d'uiië égale
considération de la part des Français en ùutoi, et päitictliè-
rement des missionnaires Jésuites dans les différentes imissions
qu'ils avaient établis. L'on peut aussi ajouterà ceûx-là lesIra-
quois catholiques de Caughnawaga et de. St. Régis. Les mis-
sions étaient composées d'un mélange plus ou moins considérable
de toutes ces peuplades, et suivant leurs coutumes une agrégation
avec un village ou une peùplade des sauvagesalliés ouiune sé-
paration, n'était pas ine chose rare, de même que des mariages
entr'eux suivis de changemens de résidence. Il est'facile naina,
tenant de dire sans crainte de se tromper, de quelle nation était
la masse des ancêtres des sauvages résidans dans un village. L'on
sait par leur langage, que les ancêtres des saufages qui bhbitent
Cauglnawaga, vis-à-vis Lachine, étaient Iroquois;. eux qui
habitent le St. François, Abanaquis, et les sauvages de Lo'rettà,
Hurons, parce que l'on parle dans ces différentes places autant
de langues. Nous avons en outre leurs pro»res traditions cor-
roborées par les événemens historiques, et confiinées par les
Régistres des Missions et les traditionsilocales de l'endroit. L'u-
niversitas ou la peuplade maintenant â Lorette, dans les limites
de la' concession:.de 1651, est' donc' la même universitas ou
peuplade qui s'établit en 1638 dans une autre parti des
mêmes terres dont ils 'obtinrent' concession et une confirmatio
de cette concession par Sa fajesté Très Chrétienne' le' 13 Jui
1651. Cette niversitas ou peuplade avaient une eis'nie lé-
galë lorsque les Jésuites leurs gardiens commairent.ce1s atèes donit
les sauvages se plaigent comme attaquant leurs droits. Leurs
biens étaient protégés par la même loi qui 'protégeait céiîx'des'
autres sujets de Sa Majesté Tiès-Chrétienne.' Mais ls lois
qu'ils invoquent aujoud'hui ue 'sont pas de simples règles arbi
traires d'un code particulier, ce so nt des lois fondées surles
principesrgénéraux de la justice et de l'équité. "Les Prêtres 'et
les Jésuites ne' pouvaient pas les dépouiller de leurs'biens. 'L -
131e article de l'ordonnance de François 1er de 539, la'déla
ration de Henry Il de 1549, et le 276e article de la:Coutnme de
Paris défendent les, donations en faveur de personnés quii se
trouvent placées tels que' les Jésuiies l'étaient da l'égard des
sauvages de Lorette, et. ont encore dix'fois.plus de force contre
les concessions obtenues subrepticement au préjudice de ces
sauvages destitués de secours 'et pour l'avantage de leurs protec-
teurs légitimes.

Dans'l'opinion queoj'se émettre que les.Jésiites n'avaient pas"
le droit 'de s'emparer des terres des sauvages, droitii rend
leur inhabilité'non arbitraire, mais bien nmturelle, jepense'ji
voir m'appuyer sur un jugement 'de la Chambre "des'Lirds dans
la cause du Gouverneur et de la Compagniè'des Entrepre-
neurs pour faire 'monter 'de l'eau de la Tamise dans York uil-
dings, demandeurs, contre Alexandre Mackenzie, 'défendeur.

'Les' principes' de cette cause viennent fortement, '(s'il étàit
nécessaire'de citer des autorités sur ce ijet)'à 'appài des obser-
vations qu'on'a faites 'sur' les droits des sauvages.' "L'on-suppose
dans 'ces 'observ~ations' qu'ils purent perdre leurs droits parce
qu'ils ne se 'sont, pas'opposés à lenrégistremnent 'despapièrs'que
les Jésuites ~avient, obtenus, o e rois dessauvage
allaient être sacrifis 'par ces Jés'uites'eux-mêmes ét pour1ebr
proprre avantage.' Il 'semble -que "c'est porter -injùstièeà'â h
comble 'que' 'de. punir'des sauvages parlperte'de je r bi'eris,
pour ne 'pas: avoir'fait d'óposition a"Penrégistremih t Ate
qu'on ne leur d' jamais'faitconnaître,' et'n enij;ir'èijent"
était demandé par lés'gardiens 'exclusifs et'absoluddeirdroits
pour 'Plavantage de"'ces' 'mênes gardiens, ou >poutseservir de
l'xpressioïde'late'lui-mêm'de'leúrs tuteurs non.cmptables.
Pdt-on'dansões circtaices réproeircaciquue 'ombre k
raisi ' à .cessauvages,4de ne'pas ayöir.fait d'opposition côÇire'
la concessioi - secrète de 1699%ùdè 'nè<pas 'oir'fait 'dten'd-e'
ldursu plaintes contre une concession dont ils n'avaient pas la
moindre connaissance.

La
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The Conquest of the Country then supervened, but the right •!La conquête du pays'a lieu; le droit desJésuites n'a jamais "pendce
oAP of the Jesuits to these Lands had never. beén confirmed by the été confirmé par les vainqueurs, leur titre a donc, comme on.

( . Conquerors; their title in its whole course lhas been contamina- espère l'avoir démontré, toujours été marqué par la fraude.
• ted by fraud, as it is hoped has been shewn above.

29thMarch. A new sera arose, Canada vas added to the possessions of an Une nouvelle ère commence. Le Canada fut ajouté aux
Empire distinguished for its love of Justice. So long as the possessions d'unl -empire distingué.par son amour de la justice.,,
Order of the Jesuits remained in possession of their Estates, Tant que l'ordre des Jésuitesfut en possession de leurs biens, les
the Indians neither ought nor could denand theî restitution , of sauvages ne devaient.ni ne pouvaient en demander la restitution.
thei. It bas already. been shewn that during that time they On a dejd fait voir que. .durant ce temps ils n'avaient pas droit.
badprobably ne right to complain of their administration; at de se plaindre de leurradministration, rdu moins ils ne I'ont pas7
any rate they made no complaints.' -Upon. 1the- extinction of, fait. A- l'extinction de tcet ordre, et en voyant ensuite tous les
that Order, and upon the consequent application of thewhole of revenus de'leur-seigneurie de 'Sillery. employés ailleurs,'ilsont.
the revenues of their Seigniory of ; Sillery to other purposes, soumis, comme- nous l'avons déjà dit, leurs réclamations à l'ob-,
they have, as bas been already' observed, -brought under' the servation, de> tous.les.::Gouverneurs' successivement, et les
observation of each' successive Governor their claims, which have. officiers en loi de la Couronne les ont repoussées,.l'on pense, sans
been disposed of by a succession of Reports of Law'Officers.of les avoir considérées avec exactitude. -

the Crown, without, as it is apprehended, a correct consideration ' -'; a t e
of thèm. .e

The foregoing' observations embrace the whole argument in . Les observations qui précèdent embrassenttousles argumens
the last of these Reports. l. , , que renferme leur dernier rapport. '

-Justice however would fnot be done to the claims of the -In- L'on;ne peut pas cependant faire justice aux.réclamationses
dians, 'without a careful examination of all the previous Reports.' sauvages sans unexamenattentif de tous lesrapports antérieurs.
For it cannot'be 'denied that' the consentaneous "Reports of a Car on ne peut pas :s'empêcher de convenirque les rapports de
succession'of Law Officers of the Crown in a manner adverse te tant d'officiersen loi,de la Couronne, tous s'accordant ensemble,
these 'laims, would be calculated to produce a stroig impression ne; produisent. en quelque, manière une impression profonde
against' their justice, uînless they were'each 'subjected to a rigid centre la ;justice:de ces-rdclamatiens, moins qu'ellesnessoient
scrutiny, and their inaccuracy manifestly demonstrated. soumises séparémentàun examenrigideetque les inxactitudes

. en.soieut clairement démontrées. - ,

Having thus disposed, and I hope satisfactorily, of the last of '&yant,tje pense,e suffisamment- réfuté :le ernier de ces rap-
these 'Reports, I shall proceed to theexamination of thé previous pOrts, je vaisimaintenant examinerles rapports antérieurs, selon
Reports in chronological orde-. 'leur.ordrechronologique. ,*-ý .. r y

The first of these'is a Report bearing date the 3rd August,- Le.premier, du.3 -d'.Août 1797 faitpar l'honorable Jonathan
1797, by the Honorable Jonathan Sewell, Esquire,' then At- Sewell, .Ecuyer, alors-.ProcureurGénéral ,de .cetter Province, À
torney' General of this Province, te 'His Excellency General Sone Excellence vie ,Général Prescott alors,.énéral enChef de
Prescott,"then Governor in, Chief of these -Provinces, 'upon a ces Provinces, sur.ces réclamations, référées au Procureur géné-
reference of these claims to the then Attorne'y General. It l rai d'alors..: On s'est trompé dans. ce rapport lorsqu'oi .adiit"que
erroneously stated in this opinion that these -claims 'wvere for les sauvagesréelamaientSillery etSt. .Qabriel.é Les.àsauvages
Sillery and St. Gabriel. 'The Indians neer 'did nor' do they n'ontjamais;demandé;aseigneuriedeS.Gabriel; ils récla-
now set up any caim for the Seigniory of St. Gabriel; 'their' niaient commeýaujourd'hui, la seigneurie, de illery avec les
claim 'then was and now is for the Seigniory 'of Sillery, accord- limites fixées dans la'concession de 1651-L..e sayantProcureur
ing-to the limits'established'by the origiialgrant'of.1651.veThe général dit ensuite .qu'ils n'appuyent leurs prétentions d'aucun
learned Attorney General next goes on to, say'- that these'- are titre,:et qu'ilsne donnent d'autr reuveque latradition de jeur
pretensions which they' do not support by any -titles,- and of Village... Et dansIe paragraphe suiyant il dit que la Compagnie
which the'produce lo evidence, except the tradition oft.heirViL- de' la Nouvelle France coucéda parlettres.patentes du 13 Mars
lage '"Yet'inthevery next paragraph'he states thatthe.Company 1651 aux sauvagesçde Loretter la seigneurie de Sillery, d'yne
of New France, by Letters Patent' dated 18th March,'1651, lieue 'de. front isur, quatre lieues de profondeur, et il pontinue
Rranted to the Lorette Indians the Seigniory.of Sillery'of one ainsi, " elleleur. a. sansidoute appartenu une fois, etjusqu'en
league in front by four leagues' in depth; and he goes on to l'année 1699." Il parleensuitede la concession dont .ona déjà
say, " it' was at one time certainly. theirs, and continued' to be fait mention ,et des allégués dee Jêsuites quiyont rapport. 1
"theirs until the year 1699-'" He then states thé grant which 'admet, que: ees;aUégués ne· sont pas.appuyés de.preuves.

'bas been already adverted to,' and the allegations of the Jesuits 'n'st, pas nécessaire:Ide répéter les, observationsqu'on a déjà
which led te it:. He 'admiits'that there is 'ne evidence: cf the "faites 'tsuriscette:-.partie ide ;laquestion.- L'on ,avancev'ensuite
truth of these allegations. The observations on this part of the qu'en vertu de cettel.concessionles Jéuites.prirent'Ammédiae
case alrcady made, need not bé'heré repeated. mIt is: nèxt as- "ent.possession de, Sillery." On ne yoit rnppurtant qui mon-
serted'that un'der tis grant the"Jesuits-took-iniiediate iposse- 'tre .qu'il!s'est ,opérésaucun s.changemuent dans lapossessionides
sien cf Sillery. Now there is'-nóthing to:howlà ny. change in Jésuites au préjudice de lapossesson ,deillery parles sauvages
the ?possession öf the Jesits to-thé prejtidice of a'-possession cf au:moyen ides'Jýésuitesde.uts gardins.depui1651.:iLesésui-
Sillery.by the inidians thro'ughthie"'Jesuits'their:Guardiansfrom tes, suivant ot ss de iley, ils
1 651, dow'iiwar'ds." "The'Jesuits:it is ag4ireh'éided-did '-n~ot takce conztinrt'ent 'a d'ennavoirpJa,:possession, eet .c.ttepossssiopmavait
þò's'sion"öf'Sillery: thée itZin m os'sionsocf1st, <and rapportauitreentvrtuduquél:~is;entrèrien enpossession.s Il
thatposessioii relatèd'back" tofthétitle nnder-w1lich they .went estavrai sans.deute,cniie eleit:ce:rapprt rstèenten
inpoéessiond s on; possession, anison souentihumblémert quiece eppssesson

ainë 'is humbly*òontended ten -a
thaïha'pesssionia pswsiniW~ùr;rot e 01d a o Vüi ra w :ez o. ,»

Tibep istba htisarl obsei-ve'upon & Volliatotntce quitnousiasparumécessaie-dobsevsr l'9pi-
thè cpiriiónof thHoorable'r Se'well.' - -a -a' be niorrdihonorable M.'Sewell. : ' i é
-"~Then'éxópiriión iepntthèse''el.ims3 b'ai-s'ddatee<the "81st id Le4éecònd rapportdsur.:cesréclamationi estLdu 31 d'Qoebre
Otib-r, 18. I i8lè1tl futittpar l'honirabledward iBowen,Ecuyer, gis-
BòwñEsquire;iey n a>refer- saintàorsucomme Procuè'r ,Général, paral'ordre:<de in Exce
enie to1iinnd H E ee SirGeorgeoPrèvost, Ienee eSiriGèor e tB
B dnt f Gv m ot Po c 'rhent de/cette BrovinéeL on1ypipporte-quedesiéln1.ations
tlis'epnioifitisimd'thatthheulmi inof' theaIndiansis'a es anq .po-'r uneSprtiéleela seigneprieÅ.

ëliEo àto EtegiíffE.arë4ny i¢h'er&is Gabi-ielg tanBisiqu'ellés:isontspour t'ute la seigneuirieeiery
'H~iläiEöf -th -I'diisis _ ¼laimsf&'nthen hole dof ethenSeig 'een dert deh lacnesó'dt61iueedrir elgel

di&af Silè3 ï 1lêërhEgr'ält-6f 1165 I -poilthe'varlof which "les>dUduit'es.iónti eiipitéa ôommeinous- d'avonidéjkJdit,A.epx
lmtide'd Seriiy -ei e-liüese't-de

ifs'i sue d4ärhSégi wheiwtin -eonbiljoga itnelle éesmReigieus î nte:roisuaatvt

o i tes -St. C>hake s avaittune lieuel t demi ,uridiieusdeip qfoin-
mUediatelyadjoining to the,. Nuns é r ingaAr -dej lqu'ldt-naussliffitonédée ':à'M.Gifrd;nyertu
upon the River St. Charles cf a league and a half,and'extend- d'untÀAtede 1647. Et cé consion:ëmprenit>unee-

.- gérii-, é e ' , hitsessumêd:r. Giffard ''due-4erre deedeuxlieùesadèfrnturvOiderfonde, et'
'ent into'possession 'cf ,indr his Deed cf 1647, which is again 'dnt la demi-lieue 'qu'il donna auxReligieuses rfaisait partie,

assumxed " '';tt'N" tandis
-E
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Appendix assunied to have been a specific grant of a specifie portion of

(O. o) laniilf two in front by ten in depth; and whereof the
half league given by im to the Nuns was a dismernberment,
wiereas the Seigniory of St. Gabriel claimed, lias its front not

29thfarck npon the River St. Cliarles, but perpendicular to'and intersect-
iin, thlat River, was not iii the possession of Mr. Giffard at the
tine of the grant to the Indians, and the grant under which
Giffard possessed it is not a specific grant of any given portion
of land, but it is only apromise to grant a certain quantity.
What is said then in this opinion of the' Seigniory of St.
Giabriel, seenms entirely irrelevant, and it remains only to con-
sider the observations in the' saine opinion on-the, Seigniory of
Sillery. lowever truc it might have been, that these grants
having" heen 'made in France at a period when Canada pre-

sented little else to the eye than a vilderness, rit cannot be a
"lmatter of surprize that the- measurementý of, the'soil should
" upon actuial survey have been found in many instances to fall
" short of the iitended quantity"; yet there are no legitinate
grounds for the inference that "such has been the case witi

regard to the grant of Sillery to the lndians", nor " is this to
"be collected from the subsequent transfer of the said Seigniory

of Sillery,nor from the actualadmeasurement' of the soit", for
although theymay have been deficient in local knowledge In
France, one cannot thence infer that -they vere equally so in
Canada, yet the Jesuit Priests and certain Publie: Officers did
upon this grant take possession of the Fief of Sillery as a Fief
of eue league in front by-four leagues in depth. The argument
drawn froin the actual measurement of the'soil proceeds from an
entire miseoncep tien of the titles; the one- league and a lialf
referred to in the opinion as being the front uline of the, Seig-
niory of St. Gabriel, and the complement ·of the two- leagues
promised to Mr.ý Giffard liii''1647, is:not the one league :and a
half of front which Mr.'Giffard -appears'unsuccessfully to have
attenpted to have obtained a titie under the name of the Seig-
niory of St. Gabriel, nor is it at all-the front of the existing
Seigniory of St. Gabriel It is one league and a half of the
north eastern lateral ine of Sillery,'and is fnot admeasured upon
the St. Cliarles; but-is the line connecting the north eastern
point of departure of illery with the nearest point, at which
such line would strike -the St. Charles. -The learned acting
Attorney General then refers to the title procured by the
Jesuits. 'Nothing need here be'added to'what has:been already
said respecting the invalidity -of that title. He declines, in con-
elusion,'entering into-the enquiry, whetlier under.the law of
prescription tieir clains thereto are not now: for ever barred;
but upon thelast'sirmise-it may be 'observed that the Jesuits
.having been -the Guardians of the- Indians, and no act of adverse
possession -on the part of the Jesuits-having been brought home
against their Wards, it would not have been competent to them
to have pleaded prescription. It is -not- believed that such a
pleà ivould:be thought of on the part of;His Majesty's Govern-
ment founded upon-the -possession of His Majesty of these lands
since the extinction cf the Order of the Jesuits.

fhe'only'remaiuing opinion bears datetheb 3rdýJuly, 1821,
and is signed by Mr. Marshall, then Solicitor-Generai, and by
Mr Vanfelson,: theriand'still Advocate General.

Tl'h e fallacies which these gentlemen state to 'exist in the
arguments'on: the'part ofthe 'Indians are as follows

" st.'The Petitioners (say-they) seem toe consider the original
" grant cf 1651,'to have been madein favor ofîtheir ancestors:the

'Huron Tribeexclusively, wliereas it will appear to lhave-been
m made for tlie benefitof all the Savage Tribes." Now it never

was nor could be pretended on the part of-the Huron Indians of
Lorette tlhat this grant was made exclusively to the Huron
Indians. : Such apretence -would be in' direct 'contradiction" of
the title produced by themselves and.utterly.unneessary for
the support of their case.''1It has'been'already stated that. the
Christian.Indians inalliance .with the -t French were admitted
indisciiminately'attIeir Missions.i »The>fact that theu Tribe
Universitàs îor.Gnsis:.the:same'-Tribed7Universitas -'or Gens
which ooriginally settled ateSillery at theinstance of* othe Jesuit
-Missionaries- is-und ubted.Of÷;a'a :matterof t suchatnotoriety
evidence-seens hàrdyi to:be necessary:if:réquiréd.itk would be
to be found-inathe' Histories cf theProvince,ýin: the Registers
of their Church in the traditions ofithe1fribe itself, in thoseof
their'Missionaries,.and inthe' concurring traditions of thewhite
inhabitants iritheir neighboui-hood; ,.:That the great majority of
the Communitas" came at lastto be-domposed:of Huron Indians
is demonstrated. by'thei;.speakingu>an unmixed .--Huron .'or

yandot trngueî Théfact'itselfishowever entirèlytindiffer-
ýent in the present discussion.-.

The second fallacy attributed to théarguments onthe part of

tandis que là seigneurie St. Gabriel réclamée n'a pas le front
sur la rivière St. Charles, mais perpendiculaire à-eette rivière
qu'il traverse; qu'elle n'était pas en possession le M. Giffardý,
au temps de la concession faite aux sauvages et que le titre en
vertu duquel Giffard la possédait, n'est pas une concession d'une
étendue quelconque de terre, mais seulement une promesse de,
concession pour une certaine étendue de terre. Ce. que l'on
dit donc dans ce rapport sur 'la seigneurie St. Gabriel semble,
entièrement erroné, et il ne reste plus qu'à considérer les obser-
vations qu'il renfermé, sur la 'seiguieurie de Sillery. Quelque
vrai que cela soit que ces concessions ayant " été faite en France
dans un temps où .le Canada ne présentait guère autre chose,
aux yeux qu'une solitude,- l'on ne peut pas être surpris de voir
que le mesurage du sol se soit trouvé si défectueux, et qu'en plu-.
sieurs occasions lorsqu'on a arpenté les terres on.enait troUvé
moins qu'on -avait supposé." , Cependant on ne peut pas:légiti-
mement inférer que -" tel a été le cas'quanit àla concessioni de
Sillery aux sauvages" ni "croire que c'est le résultat du trans-
port subséquent de la' dite seigneurie ni:de l'arpentage du sol,"
car quoiqu'ils aient pu manquer de. connaissance locale en
France, on ne ;peut pas en 'inférer qu'ils en manquaient: égale-
ment en Canada, et les prêtres Jésuites et certains officiers.pu-
blies ont pris possession en vertu-de-:cet Acte du fief de Sillery,
comme ayant une lieue de front sur quatre lieues de profondeur.
L'argument tiré du mesurage du sol.vient de'ce qu'on a mal com-
pris les titres, la lieue: et demie motionnée dans le rapport,
comme formant le front de la seigneurie de ýSt.Gabriel,et le;cpm-
plément de deux lieues promis a M. Giffard en 1647, n'est pas
la lieue et 'demie de front dont il paraît avoir:voulu obtenirun
titre sous le nom de:seigneurie St., Gabriel,ni le front de la sei-
gneurie St. Gabriel elle-même. C'est une lieueet demie, de-la
ligne latérale au nord-est' deSillery et non pas;sur la rivière
St. Charles, et,'c'est cette ligne qui joint'le point nord-est
de départ de:Sillery avec le plus près où elle arrive à cette rivière.
Le savant Mlonsieur, alors agissant comme Procureur-Général
réfre au titre que les Jésuites 's'étaient.' procurés.: Il n'est pas
nécessaire de', rien. ajouter à ce. qui a déjà été dit relativement
à l'invalidité del ce ,titre. 11 finit par dire qu'il est inutile, de
répéter, si d'après la loi de prescription leurs réclamations ne.
sont pas à présent détruites pour toujours. ,Mais 'aussi lon peut
observer :que les Jésuites ayant été,.les gardiens: des sauvages,
nul Acte de -possession de la part (des , Jésuites .n'ayant -valu
contre les sauvages, ils ne :pouvaient pas-.sans ;doutese, pré-
valoir de.la lirescription On.ne croit:pas que ,le,.Gou-
vernement de Sa Majesté,voulûtseprévaloir de cetterloi, se
fondant sur'.la possession de ces terres depuis l'extinction de
l'ordre des Jésuites.

Le dernier rapport du 3 Juillet 1R21, est signé par M.dlr
shall, alors Solliciteur-Général,, et par M. Vaufeson,.alorset
encore aujourd'hui Avocat-Général.

Les argumens :erronés dont se sont servis les sauvages, sui
vant ces; messieurs, sont.:comme suit:-

1 .Les! Pétitionnaires (disent-ils) semblent croirequela
"concession, originale de -1651ia.été,faite. en faveurde le'urs
"ancêtres, les;Hurons exelugivement, tandis qu'il parai q lle a
" été 'faite pouril'avantage de tous les sauvages," les Hurons de
Lorette:n'ontjamais sans doute: pu préteindreque,cette conces-
sion avait été.faite à leur nation exclusivemeint. .tüép·rétentin
semblableserait, en contradictodirectvc ie'is't
produit eux-mêmes et out--fai nutile our appuyerleur
cause.,.On a déjà dit que:les sauvages chrétiens alliés desFran-.

ris étaient admis indistinctement à leursmnissions il 'i'yapas
a douter que lagpeuplade. universitas ou gens esta même uni-
versitas'ougens;qui; s'est établieoriginairemente Sillegg n '
tance.'des #missionnaires Jesuites.,"Ilusembte. qu'il n'est pas ne-'
cessaire.,d'avoir;,des. preuves;sur.un faitdleotori' t;pbqeg
s'ils était nécessaire, l'ongtpourraitt ens trouver dans:'1hido~ire de
la provin.e, dans les régistres, déleu gisdan lestaitiri
dela, peuplade..elle-même,'dans celles deleurs miss onnairet
dansIes-traditions -des blancs duroisnage Lèeiue aeàj'.'s
Hurons ou des, Wyandot qu ils conservent, pour démogtr*qgue

la:grande majorité. de aécommunitas it parssgogoser
de Hurons:Le.fait lui-même est cependan i pe impo
dans la présente discussion.-

2 Les argumens,des sauvages sont. erronés pare quela
-' 1b.'~ .~conceps o~
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the, Idians is that; the grant is assumed to be " unqualified and concession est considérée comme faite "sans aucune condition;
A pOend.x the inditional; whereas it is obvious that it was only made for " tandiš 'il est clair qù'elle n'a été faite que pour rassemble r

purpose of keeping the Indians together, within theliiniis " lès sauvages das ls limites prescrites et les mettre sous les-,
thereby prescribed, and under the care and guidance, both " soins èt' la' cónduite temporelle et spirituelle des Jésuites."

29?ic "temporal and spiritual, of the Jesuits." I t is distinctly ad- Tl estireéonfli distinctement par·les sauvages que"l'un des objets 29Mars:
mitted on the part of the Indians that one of the objects of: the *de lâ oncession était d'établir les 'sauvages chrétiens dans un
grant was the settling of Christian Indians mone spot, and.un- même endroit et' sous 'la même surveillance - et qtiesi l'objet

tlîe sàme superintendence; and also that when that object ,n'était as rempli soit paree que les sauvages d'dbord nes'féta-
wàs defeated, either by the Indians not settling in the first blieraient pas, soit parce qu'ils abandonneraient ensuite l'éta-'
instance, or by the subsequent abandoment of the Estàblish- blissemerit 'la' concession était comme non avenue.. .
mént the trust >was'at an end.

Thère is a slightinaccuracy'in the above statement that lie Il y' lé è e hnexactitude en disant que lepremier objet
first was the sole object of the grant.' The measure' 'ýwas 'ot 'était le seul objet de la concession. La' mesure n'en était pas une
one.peculiar to the Fort of Quebec and its neighbourhood,, it seulement pour le fort de Québec et ses environs, c'en était une
was a' geieral measure having for its end fnot only the' cgvert r é le,'ayantpour but non seulement de convertir,et de civili'
ingad civilizinge ofhé Aborigines, butalso the havi larege sér'les aborigôrnes, nais aussi d'en avoir des corps nombreux
bodies oftheni as outîpoststo the FrenchForts, and as condu- pourrnçais et pï
ivé 'to the éstablishment'of a permaen t influence in the French su.x'eù gradüellèlneut une influencepermanente. Cetté inexac-

overtlern.' The above inaecuracy however does riot impair tÉie titude cependant 'x'affaiblit pas' la justesseyde l'inférence tirée
justnss of the inference dravn by:the learned Law Officers of Flés"aerans ifficiersen 'loi de la'Couronne, quïiqu'onen
the Crown, though its application is denied. The Seigniory refusë l'aplication. La seigneuriede illery qu'on 'leur a c
granted to then wlhereupon they were to reside is a tract oflone cordée pour, qu'ils pussent s'y: établir, a une lieue de 'frànt sr
leg é ir'fr'ont bi' four leagues in deptli The Eprsent Indian qCteu l- edep'rífondéiur. e village actuel des sauvages est
Vill eiwithià'thàt tract, and down to.the extinction ''of the edaisleïlirits'decettelétendue eijusqu'à l'extinctionde 'l'ordre

eOrd öf t Jesuits in Canada, they and thëir anc'etoil lived 'dés'ésuitesen Cari da.eux et leurs ancêres', it toujoursî vécu
inethe" siiëeritidenee of the Jesuits:" this is a'faet e- s'us~ laüsur'veillaée des'Jésuite; 'cela "est un'fait qui, 's'il est
ofwif"evidence'is"rèquirédxnst àbïindantfo ill be foimd. nécessäi ý;"ne , era as eI preuves aon'dantes:"'Onn'a
It' as'ot howe'ver beën thought'eécessary t produce" aýny 1t -pas"celendãitru nécessaire d'en fournir, étanit de'oto-iété
beiig hérie a nitt'ci of public notoriety. 'There. having been piib'li4u'e. "Cés'terès* 'ayant point été abandonnées;'îaconésà-
no abandonnent, forfeiture'of tié'grant of 1651'did nottake sionïddei'65Vui'a»e done être regardée comme non avniuedet
,place, and.thewhole of the argument thereof. foundedupon tout le raisonnement fondé sur lepoit sur lequel le savant en-

iie 1'."-sfs 'djectïi ns es,t asuipose( forfeiturigiipon wlic WalonÜetlie leariï Coïtnsel' seilliier:gý-rp-e n t rä éfat lèse d'ieeîsos'objet esuva-'
rel"ih ainvetò t'iië'ariouls objections of the Indians, fall' fo e n és savàn's ies'siéer sè 'trompent
the ground. The learned Gentlémen w"ere in error 'in "supp- quand ils supposent que les sauvages restreignaienxnêne'agoen
singthat, the Indians restrict even arguendo their claim to two do, leur, réclamation à deux lieties et demie de la seigneurie St.
leagues and a half of the Seigniory of St. Gabriel. Their title Gabrie. I>eur titre est appuyé sur la concession de 1651
rests on the grant of 1651, , These Gentlemen then proceed to Ces savans messieurs continuent alors leurs observations sur la
observe upon the grant to Giffard in 1647, and lhere the objec- concession faite à Giffard en -1647, et ici les objections à leurs
tions io their arguments_ arethe' same as those stated 'to the argumens sont les'mêmes,> e celles faites aux raisonnemens
arguments of their predecessors and successors in office.' It is de leurs -prédécesseurs et successeurs enoffice. Il¢est digne de'
worthy of remark that,they bring to liglit another discrepancy remarquer qu'ils mettent au jour une autre contradiction 'entre
between the descrption 'ofthe' complemrent'of one and a half la description du coýlénirt"d'un liee et demie de front, 'sur
leb nes in front by ten in depth claimed by Mr. Giffard under dix de profondeur,' réclamé parM.^Giffard sous le nom de sei
the'nam o'fthéSeigniory'of St.Galrielin then Deed'of"1647, gneurie"St.'Gabil dansl'Acte de1647,et la seigneurieIctuïlle
and thë existing Seigniory of St. Gäbriel. It i that the ima- de ce nom ; c'est qiïe la séigneuiie'imaginaire de St. Gabriel,
ginary Seigniory of St. Gabriel of Mr. Giffard purported to' be dite de M. Giffard, devait avoir une lieue et 'demie de 'front sur
one league and a halfin front þon the River-St. Charles,'and' la rivière St.' Charles,,et que laseigneurie rééllede St. Gabriel
thWexistin" Seigni of St. Gabriel issaid by then to 'be'but n'a súiva'nt"eux u'unelieuê 'défronC Ces essieùus remar
oe 'league in front.*. A similar discrepancy is also'pointed quent une semblable erreur dans laveu et dénombrement de'St.
out b t'hse Gëntlemen in the aveu et dénombrement of St. Gabriel par les Jésuites en 1667 Dans cet aveu'et dénombre-
Garuelrenèred by 'thè Jesuitsin 1667.' that aveu -et iitMl figi.ériè 'e:Gäriel'estb rnéepardevant Ù;la ri ire
déã6ni'bhäältle-Seigniory'of St Gabriel i saidYto"have it' St)Chrlds'iliidis4 4uelcoînmeNns'l'avns déj'obseréla

Srt.t;oifiehfifi. St.Charles,"h dereas as has beforé ;be enob- l' lgh'e dùideiit de'ëeittë eigneèrie c ice ir e
served, the froilflinesof theeistigSeigniory 'ofSt.Gbriel liiniteeiï uelles oi éfère 'laffin'du'rapportcomayanf
iñtersect that ;RivèF. The bouxdary lines'referred ,to' in' -the été tracéeés'r lëes'Jésuites 'ne peuvent du"tout altérer la qnes-
·éönlièiuhu'pa'i of the opinion" as havirig been drawn, by the tiö.iI"L'on dit enfiin"'eh r-egarda'nt dans'les livres;des:cmmi
J ,saitšnnfi t all' effect 'theqèstior." IL istlastly'said' "on "saie"'qui ot l'adiministration-des bienis'des Jésùites<i rien ne
"'tei-òiinj ithè'Books in 'possession' öf the- Conmissioners afor "qîuntfe ie s lesivagèes'aient 'reçu e 'compensationpour

in n't it"Esttes'noiling appears"'to shew that ""leat&rrés '" d ui"les'a rivés; depuis'qu'ils-résident'à la
lemanaging thoý' Jcsre, dn' o-
" any allowance lias ever been made to the Indians for the land ".Jeune Lorette, ils ont reçuý diverses étendues-de: terredei
-c fWhicli i1is'àllégédthey have 'been: deprived sinceý .their 'sult;eåquelles'font partie"de StGabriel"qu'ils disent'avoir
" idées' åi'Li'Jeune'Lorette; they' have received various " é ; m'ai que les sau-
«ôthittsof landfiomthe "Jesuits," all of which' are, coma a lesa'ntjaniais réelam veu d'un droitiou qu'on.
" rddihnia'ato:t Gabriel whiuchit is now conterid- " l'lü ali odcédéeseà:ce titre."X Le silence des livres-des
"e càii nntof Sillery ; býut"· e do et :find< that JésilitéVs pöint utêtreinterprété 'de différentes ma-"
" tlie ?'s&èe"ver' claimedas a' matter cf a right on i the;partof lièr'es -et'u jeYt às:établirque les sauvaes-n'ont jamais reçu
"-th'èIrdiäasor scnc'dedt' them" as such."n The silence,"of de'coïpeition Mais 'avantý que yde'.rien-inférer de"' si-"
'tleJèsiitö' BUoóis ðhVthis head may b'e accounted forin various leA eil'ïeitài%éêssaire ader 'connaître sie commissaire'des

' d establsh the absence éf any iens"d'Juie posssion"des comsde reettéde
ateaéigbeennthe Indians., Butbefore' i'i dèEu des'revenus de bienàqu'ils
an i o n can be deduced'from-that-silenceit éd i 'de ala'manièredoti es

oüd bin'écclsary to knönhether'thé Jesuit Commissioneris in D'Eý,èe la 'öontitutionl bien connue de, ordi;i-n'estguère:prò,
'ossesiiudöffthi accu nd^of'the receipts'of the-Order:from blWl stlàsé 1dans lesrégistres publics"de leuërs'bieus,"
theiFfriêña iifEdrépe;"ör'from the issue oftheir;Estates here, les cn šsde lëurs dépenses. Qùantz äuxdifférens.l6tide
anid òfile mii"of th'e"expe'ndture cf theulater.»Fromhthe terre qùylieïiJéstiitea áuraientacomme onle dit,'donnéssau
kn'own 'C&stitió'i"of'tlié'Order, it is butilittle.likelythat.they säivages Je' i n sau, cp le petit lotde'err
wouuld'h aelêftin the public"records cf 'the LEsta'tesa any'xac- å leur villg"èfetbâti"et la~terre'ài bois 'à'dune spetitev distance
counts1 Whtee f their expenditure 'As ·to 1the, various du ' yilgžeiâaraiite arpåns' "en suyé,rficie; iquex les.:Jésiiités

in 'l qU' "ý4e_éÜiý

S fro ine e nio St. ebries said là" 6 a a.t.on dit
to be one leagüue' U4 anhalf in length, but this is at four leagues fromthe 6 leue gu 'est% quatre leues da St.Lauren.
St. Lawrence. '
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Aîpèidix tracts of land wlich tle Indians are said to have received from
O. 0.) te Jesuits, I ani nlot aware of any,.except the small plot upon

'vhich the Village stands, andc the tract of Vood-land at some
short distance from the .Village of forty square acres, wbich was
assigned to them by fie Jesuits, and is now used by them to
supply the Village wvith Fuel.

The location of the Indians upon the plot of ground on which
the Village now stands, and the assignment of lands so inade for
fuel, do not imply an adverse possession onthe part of the Jesuits:
on the contrary they are in entire consonance witih the powers
of administration< conferred on this body by the original grant
of Sillery alrcady se often adverÏed to, of the l3th Much,
1651.

cannot have failed to have been observed th't in the state-
nients nade by hc sevri-al Atto'riies General of His Majesry
huerein before meitioned, and in tlie statemnnt 'made on .the
belialf of the Indians, tlere are esseitial differences as to mat-
ters of fact coimected ith the àubject jinder enîquiry. It, ivill
be for His Majesty's Government tO dêtrinine in their wisdom
and justice what coursé is to e takén to ascertain thése matters
of fact..

As to the question, f i-i½ht, it is most resèctfuly submitted
that the Courts of. Law of fle Province can haidly be called
iupon to determine i. The oules of Municipal Law by which
they are 'e'ulated,' co itaii no provisiois which embrace the
relative iiuts and obli ations gro'in out of thé relations sub-
sisting an vhieh há 'e lieretofore sùisl'eil between the Abori-
gines of this Contineut and thé European Settlers and their
,descendants who havc extirpatedand are gradually extiipating
this race.

It is to the spontancous justice or the generosity alone of Ris
Majesty's Governineit that thé Christian Indians' settled' at
Lorette look for relief.

(Signeld) À. STUART.

Quebee, 25th' Novr. 1829.

'Second Enclosure in No. 4.

To Sir George Murray, Hlis, Majesty's Minister for the
Colonies, &c. &c. &c.

May it please your
The .Eiron Indians of the Village of Lorette, near Quebcc,

humbly represent:

That -of all the Indian, Nations inhabitin eCanada bforet
discovery of Amnerica, they were the first who held out he haud
to the. nativés of Europe, and that they. have evere continued to
be faithfuully attached to them in peace as well as in war.

Tlat tle Governinent of that time.desirous,of acknowledg'ng
the services. rendered .by the Hurons,. and of still further
strengtleniig their.attachment, diew fthcm nearto itself b.y
forming settlements for them on a certain extent of land which
it grantei to them,' and aiso by ,making them considerable
presents every year.,

That. sbsequently. .by tle effedt of Laws and Custozms with
which ther were unacquainted, they iveresdepnive d 'eir.said
lands, and 'that tley ,have ,unow- no ground..whereon they can
plànt their corn, except thueir, woodlots, c tél l y,. clear' with
regret, because theyvill seon be without <.vood -an& unaâble to
procure:any exceptby'paying for it;at a very lighi ate :" Ïhat
at first, by r6asân. of thé ver.y cnsilerable presents they re-
ceived fromthe Governmënt,.andby ,,means of4 their hunng
andfishing vhich tleycarried' onwithadvantagee, theyfel t1ut
littled heathierirecent loss/of their Mêigniory; ;.but sce the said
presehntswhich'vhïre in formui-times se consid ie;..ave
bec~ome almost nothuiûg, and. norvthat thjeir fishim an& b tng
searcely ;produce'them enQu h.fort the support , . th 'unters
and'Fishermën because.Setements are.ow orme over a
'very. great' extèuntof'their huntinlg. at fishin ,ground, 1;hey
feeldeeply theloss u nd

an'n as the.onlymeànsbofprocu ing a subsitence for their
-fmilies. AThat if. 'Ilis:Ma-esty'sg.%overnmeng. h6ûd 'thiik 'i

'ndvisable to defer thue restitution of thueir Seigmiory, 'it' w.il at
least dei'nn to direct that the presents they' receive fromthe
Ofice of te india"Dprtiënt'may be so 'augmented as to

nable them:to.preventstheir old men and their children from
suffering fr oin hunger-and want of'clothing, .and' from 'eggng
their bread in a Country which they once looked upon as eir
own, and which they lost peither by their follies nor by their
fault. " That

leur avaient donnés et où ils prennent aujourd'hui le bois de ~

leur avaient donnés et où ils prennent aujou dhui le bois de
chauffage pour leur usage.

L'établissement des sauvages sur lelot de terre ou est main-
tenant leur village etla cession de la terre à bois ne veulent pas
dire que les Jésuites .étaient propriétaires absolus de Sillery;
au contraire cela s'accorde avec les poàoirs administratifs dont
ce corps était revêtu par la concession si souvent citée du 13 de
Mars 1651.

L'on ne peut pas avoir manqué d'observer que dans les divers
rapports des Procureurs Généraux de Sa M jesté ci-dessus nomr
més et dans les exposés des sauvages,'il y a des différences essen-
tielles quant aux matières de fait relatives au sujet qui nosi oc-
cupe. C'est au Gouvernement de Sa Majesté à choisir dans, sa
sagesse et dans sa justice le meilleur moyen de parvenir'à les
connaitre.

Quant aux questions de droit l'on expose très respectueuse-
ment que les Cours de Justice de la Province ne peuvent guères
être appelées a les décider. Les règles de droit municipa 'el-
les doivent suivre ne. contiennent rien qui embrasse les droits
relatifs et les obligations qui nissent des relations qui existent
et qui.ont existéjusqu'à présent entre les aborig'nes de ce con-
tiuant et les émigrés européens et leurs descendans qui ont dé-
truit et détruisent graduellement cette race.

C'est dans la justice spontanée et dans la générosité 'seule du
Gouvernement de Sa Majesté que les sauvages chrêtiens établis à
Lorette espèrent trouver du secours.

(Signé) A. STUART.

Québec, 25 Novembre 1829.

Seconde incluse dans No. 4.

A Sa Seigneurie Sir George Murray, Ministre de Sa Majesté
pour les Colonies, &c., &c., &c.

Qu'il plaise à Votre Seigneurie,
Représentent humblement les Sauvages Hurons Village

'de Lorette près de Québec :

Que de toutes les nations sauvages qui labitaientleCanadaavant
la découverte de l'Amérique, ils sont les premiers qui aient ten-
du la main aux européens et aient continué de leur,être.fidèle-
ment attachés dans la paix comme dans la guerre. ,.

Que le Gouvernement d'alors désirant reconnaître le services
que lui avaient rendus les Hurons et se les attacher.davántage,
les attira auprès de lui en leur procurant des établissemens sur
une certaine étendue de terre qu'il leur, concéda et en leur,fai-
sant de plus chaque année des présens assez considérables.'.

-. Que dans la suite, par des usages et des lois qu'ils e:co lie-
saiént pas, ils ont été privés de leurs dites "'erres'et n'ontmain-
tenant pour!semer un pei de maïs d'autre terrein 'que leurs terres
à bois, qu'ils ne défrichent qu'à regret,,parceque bientôt"ils se
trouveront sans bois et incapables de s'enprocurer qu'eile payant
bien cher : Que d'abord à raison des , rts présens qu'ils re-
'cevaient'du Gouvernement, de la chassetet dP ,a pece 'qu'ils :fai-
saiént avec'avantage, ils sentirent peulaperte qu'ils venaient,de
faire 'de leur, seigneurie ;: mais depuis 'Lque ces.prsens,autrefois
considérables ne sont, presque plus rien,, que la chasse et Ipie
rapportént à peinelassez ipourlanournture des ehasseurs'et des
pêcheurs,'.parce que leurs, lieux de pèche.et de chassessont actu-
ellement établis'jusqu'à une, grande distance Ils regretnti-
vementla. perte qu'ils ont faite, et redemandent.ces terzes comme
l'unique 'moyea -de ýfaire subsister «leurs familles. s'Qiî i 'le
Gouveriuement;juge' propos de différerencoreila remise d.lear
seigneurie, il. daigne au moins,. en attendani, ordonnert ue ls
présens qu'ils reçoivent ,de el'Ofilce du Département e v Siva-
ges.'soient augmentés de manière à' les mettr ent
cher leurs vieillards et leurs enfans de souffrir l faim, la nudité
e~t ' iriénaier le-fpain-dans -un-pays qu'ils re daient-autrefois
comme le-leur, ;et qu'ils n'ont perdu'pipreurs débauches ni
par;leur'faute.' 2.

Qu'ils
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Appendix
(O. o.)

29th&March'

No. 5.

Sir James Kempt to Sir George
19th February, 1830.

tThat they earnestly pray that you
into your most serious consideration
of their Seigniory,.and to give such.
Indian 'Departmenît as in your wisdo
and at the same time beneficial to th
Majesty's Subjects.

And yur Petitioners shall ever

2nd November, 1829. ,
- Huron Village at Lorette, near

(Signed) Nicolas Vincent, T

André Romain, Ts
Petit Etienne, ODI

* Michel Tsioni, TEA
Stanisias Kosha, A~
Laurent Picard,' R

Paul Zacharie Otape

Signed before me, Missionary Pri
(Signed) T.

CIvIL GovEnNMENT.-No. 20.

Quebec, 19tht February, 1830.
Sir,

Shortly after'I had assumed the Government of this Pro-
vince, I had the honor to receive your Despatch of the 3rd
August, 1828, addressed to the EàrI of Dalhousie, stating that
the Indian Chiefs wholhadproceeded to England in the 'year
1825, for the purpose of urging their claims on the Fief of
Sillery, near Quebec, had .renewed their application, and' desi-
ring in consequence that a careful enquiry might be made to
ascertain whether on the former occasion any part of the case
had not been sufficiently looked ini to, and if the re-examination
shîould confirm.thîe-former-.decision,.,whether.any other mode
could be suggested for relieving the wants of the Petitioners.,

Onthe receipt of this Despatch I lost no time in directing
the Attorney General of thé Province 'to ,investigate minutely
the grounds.which ,couldbe assigned .for this claim ofte7In-
dians, and to report to me is opinion. threon. .Afterthelpse,

of a considerable time he accordingly made a Report to me on
thé subject, of which I enclose l herewith a copy, (No. 1.) the

grounds on ;which the pretensions of the...ians .,areadvanced
and resisted;are thcrein stated t 'considerable length,and, you
will ebserve that hie expressesa veryr. deelided,. opinionthat the

,Indians-'haverno claim .or pretenisionwhatever' to theéegngy

Being;very desirous iowever tiat the. case,.in,2 he present
occasion should-be subjected- to the minîutest.scrutiyny inthe
hope. that the'question might at lengtht be finally set, at,rest,

'deemed it-expedientwith that viw-to commiumaitea,copy.oft
-the i-Report.of t Attorney Generalto theIndia.Chiefs,a and,

also \to some-Gentlemenin tis Countrywho. inte'rested then-
selves in the support of their claim, înmforming ,them that I
should.very. readily receive anyistateient they.might. desire to
mnake in refutation of'any of the grounds,on .which thie sopinion

'of,'the tAttorney..General- was.founded, and thaa, .would,e~ ause
whiatever they.might advance -to be carefully enquired itodt

ras sortly.'afterantimated'tolin thatsuchsa tatement woul
be prëpared d I accoi-dily4e.laed repIying to: your' ,,es-

pchíntil th sainés ul4Jbeen received and submîtted;

communj~a5 oliQY ver made-îto6mqn. te bet i oirecom pose~
o# ee

Report ofahe Ipresent Attorney Geneal m~~Leoionps g~n clamationgqu '
by three of bis 'þedecessor ady rs t e ,adont 'ons'
whielrh lîe ad been'furnishied on .he former occasions; wee cans le'nîème.tî
separateyconsidered,' andthe gr uns ic 4 severl mepran i
opinions were, fomedi èedre t be'ovrth rown In que;possib t
diansaàt the same time transmitted to me a Memoria addressed barquer pour
to you, requesting that it might be forwarded together witlrtheir
statement as early. as poidble, a'deputation froni their body being
about to embark for Englaid that day. *Con F

GOUvERNEMEN'T CîvîL.-Nó. 20.

Québec,29 .Février 1830.
Monsieur,

Peu après avoir pris les rènes du Gouyernement de cette
Province, j'eus l'honneur de recevoir votre Dépêche du 3 d'Août
1828, adressée au Comte de Dalhousie, mentionnant que les Chefs
Sauvages qui étaient passés en Anglrterre en 1825 pour faire
valoir leurs réclamations 'sur' le Fiefde-Sillery, près Québec,
les avaientrenouvelées, et désirant.en conséquence qu'un examen
vigilant fût fait pour s'assurer si la première fois on ne s'est pas
arrêté suffisamment sur toutes les parties de cette affaire, si un
nouvel examen ne ferait que', confirmer; la première décision ou
si l'on -ne pouvait pas suggérer un moyende satisfaire les
Pétitionnaires.

-*Aussitôt après la réception de votre Dépèche, j'ordonaaiu
Procureur Général 2d la' Province d'examimer mimuteusement
les raiso,ns surlesquellesgon apdyait, a ses a
:vages et de me donner son opion'sur icelks, ; gtnip
temps considérable, il me fit rapport sur, ce sujet, dont vous-
trouverez ci-incluse une opieg (No. I.) Les raisonnemens par
lesquehson ouenu o. refté les prétentions des Sauvages y
so tn ement déti et vous observerez quil'y exprime
'une opinion absolueque,es Sa a ges'n'ont ni roits npréteå-
tions'ueloques a la seigneurie eSille*r.y'' ' '

nem nt énen dant on ue cette affredtut cette fois soumisa

aes,'ét, soumises a a
!onn'e.t.ne' reiis ce-
st avat le 183 ovem-

e e As s :
ec Ire usstô

deleur corps allsu

Concevant

will be pleased- to take supplientinstammentVotre Seigneurie, de vouloirbien
their claims on the subject prendre en sa plus sérieuse considération leurs réclamations au su- ,p .e)

orders to theOfficers ofthe jet de leurs: seigneurie et don a cr D t
nm' you may ; deem right, des .Sauvages. telsordre d esse elle juge
at faithful portion of His nab et en.m e e dè ,

des; sujets. de Sa. Majesté.**- .

pray.E o nnairesnecesseront, deprer

ý..2;Novem bre I 829, . ..

Quebec. .VillageHuroin :de LorettelâQnébee.

sÀwANHONIi, Grand Clief- (Signé,) ,raidÇCef.
of the Hurons. '2 

u

oUHAHISSEN, Second Chief.
ARADHEITE',Petit .Etienne, DHEITE

CHEANDAHE, ' Chifs ofw Ti TE
BARATHAHA, the Couneil. e S1aüisias
ATERYATARJ a XcdH xYiTA
,AHIERENONESHIAONENRAT, Paul Zacharie Otape,.AHuxuNoeOzNzÂT,

Chief of the Warriors.' ef" GUerriers.
est of the said Village.pardevant moi, Prêtre Missionnire du
CooKE, Ptre.'Missionary.(

!Murray, (two enclosures) Sir James Kem M (deux incluses). 19
p e s s Février en0 sn
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Appendix:
(9..)

129tliMerch.

First Enclosure in No. 5.

(See No. 2.)

Second Enclosure in No. 5.

(See No. 4.)

(Copy.) No. 6.

Sir James Kempt to Sir George Murray, (one enclosure)
i8th July, 1830.

Conceiving however that such a statement could not but be
exceedinigly unsatisfactory, unîless the facts and arguments
therein adduced should have been carefully examined in this
Country, I directed the Attorney General to take the saine into
lis consideration and make a further report to nie on the sub-
ject; and I had hoped before now to have been enabled to in-
forn you of the result, but his attention bas been so much
occupied since that time with public business, that lie assures
nie lie has not lad leizure again to look into this matter; le vill
however not fail to do so as soon as possible; and I shall of
course make a further Report to you respecting it; but the
Indians having proceeded to England, I think it riglit to apprize
you at this time of the steps tlat have been taken, and the
reasons which have prevented me replying to your reference at
an earlier period.

The Memorial from the Indians, which they requested might
be transmitted to you, is lerewith enclosed, (No. 2.) the object
is to state the hardship of their case ini having been deprived
by the operation of Laws, of which they had no knovledge, of
the Seigniory of Sillery formerly granted to their Tribe, and
urging in consequence that they nay at least, pending the pre-
sent enquiry into their case, be allowed a greater share of the
Presents issued from the Indian Department, wlich thev com-
plain are of nuch less value than fornerly.

It niay be proper to state that the Indians lad no encourage-
ment from me to procced to England, and hat I was altogether
uninformned of their intention tili they lad actually left this
Counitry. I have the honor to be,

&c. &c. &c.
(Signed) JAMES KEMPT.

he Right Honorable
Sir GEORGE MURRAY, G. C. B.

&c. &c. &c.

J'ai l'honneur d'être,
etc., etc., etc.

(Signé,) JAMES KEMPT.
Le Très -Honorable

Sir GEORGE MURRAY, G. C. B.,
etc., etc., etc.

Première incluse dans No. 5.

(Voir No. 2.)

Seconde incluse dans No. 5.

(Voir No. 4.)

N. 6.Copie)

Sir James Kempt, à Sir George Murray, (une Incluse) 18
Juillet 1830.

No. 77.
CASTLE or ST. LEwIs,

Quebec, 18th July, 1830.

The purport of your Despatch (95.) of the 25th January
last, with regard to the settlement of the Hurons of Lorette
upon the nearest Crown Lands which can be granted to them,
Laving been communicated to those Indians, I have now the
honor to enclose their reply thereto, by which you will perceive,
that they are not inclined to avail themselves of the boon whicih
has been offercd to them, and that they intimate a desire to ob-
tain small lots of ground in the vicinity of Lorette, for gardens,
and agricultural purposes, on a very limited scale.

I have adopted measures to ascertain how far it may be prac-
ticable to obtain land for those purposes in the neighbourhood
of that Village, and I will take an early opportunity of acquaint-
ing you with the result of the investigation.

I have the honor to be,
Sir,

Your Mnost obedient
humble servant,

(Signed) JAMES KEMPT,
Commr. of the Forces.

The Right Honorable
Sir GEoRGE MURnAY, G. C. B
H. M. Secretary of State.

A truc Copy,
J. B. Glegg, M. S.

No. 77.
CuATEAU ST. Louis,

Québec, 18 Juillet 1830.
Monsieur,

L'objet de votre dépêche (95) du 25 de Janvier drnier,>
relativement à l'établissement des Hurons de Lorette sur les'
terres de la Couronne les plus proches que lon peut leur accoi-
der, ayant été communiqué à ces sauvages, j'ai maintenant
l'honneur de vous transmetrre ci-jointe leur réponse, dans la-
quelle vous verrez qu'ils ne paraissent pas vouloir profiter des
avantages qui leur ont été offerts, et qu'ils ont témoigné le désir
d'avoir de' petits lots de terre dans le voisinage de Lorette; pour
faire des jardins et d'autres objets d'agriculture, sur une échelle
très limitée.

J'ai pris des mesures pour savoir s'il est possible d'obtenir 'des.
terres pour ces objets dans le voisinage de Lorette, et je saisirai
la première occasion de vous faire connaître le résultat de mes
recherches.

J'ai l'honneur d'être ' -

I'vlonsieur,
Votre très humble et

Obéissant serviteur .
(Signé) JAMES EMPT

Co]mt desFof6ës
Le Très Honorable,

SiR GEORGE MuRRAY, G. C. B
Secrétaire d7Etat de S. M.

Pour vraie copie.
J. B. Glegg, S M

Concevant cependant qu'un mémoire de cette nature était Appendice,
bien loin d'être satisfaisant, à moins que les faits et les argumens (O
qu'il contenait ne fussent soigneusement examinés dans ce pays,
j'ordonnai au Procureur Général de le prendre en considération
et de me faire un autre rapport sur ce sujet ; et j'ai espéré jusqu'à 29 ars
présent pouvoir vous informer du résultat, mais son attention
a été tellement absorbée depuis ce temps par les affaires publi-
ques, qu'il m'assure qu'il n'a pas eu encore le loisir de s'occuper
de cette affaire ; il ne manquera pas cependant d'y revenir aus-
sitôt que possible, et je vous ferai alors un nouveau rapport ;
mais les Sauvages étant allés en Angleterre, je crois devoir vous
informer a présent des démarches qui ont été faites et des raisons
qui m'ont empêché de vous répondre plutôt.

Le Mémoire des Sauvages qu'ils m'ont prié de vous transmet-
tre est ci-inclus (No. 2.); l'objet est d'exposer la situation mal-
heureuse où ils ont été jetés par l'opération de lois qu'ils igno-
raient, en les privant de la seigneurie de Sillery, accordée au-
trefois à leurs ancêtres, et priant en conséquence, pendant que
l'on examine leur cause, d'augmenter la quantité des présens
qui. proviennent du Département des Sauvages, lesquels~sont
d'une bien moindre valeur que ceux d'autrefois.

Je crois devoir observer, que je n'ai pas encouragé les Sau-
vages à aller en Angleterre, et quê j'ignorais entiêrement leur
intention que je n'ai apprise qu'après qu'ils ont eu laissé le pays.

4 * .

Incluse

% . ''
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Appendix (Enclosuiè in No. 6.) (Incluse «dans le No. 6,) A
(O. o.) Sir, Monsieur, - O o

We the Grand Chief, Second Chief, and Chiefs of the Nous, le Grand Chef, Second Chef, et Chefs du Conse
hMarch Council of the Christian Indians settled at 'the Village n of La des sauvages chrétiens, domiciliés au Village de la Jeune I 9

Jeune Lorette, near"Quebec, met in' Council'às soon, as it was rette, près de Québec, nous sommes assemblés en:Conseil aussi:
possible for us to assemble after'tlhe great hunt, for the purpose tôt que nous 'avons pu nous réunir après la grande chasse, pour
of deliberating on your lettei of the 9th of Aprillast,:in which, délibérer sur votre lettre du:9 du mois d'Avril dernier, dans ala-3
by order of His Excellency theCommander in Chief, youi in- quelle vous nous dites, par ordrée de Son Excellence le Commaii'
form us, that Sir George Murray aîs,' in his last Despatches, dant 'en Chef,' que par les dernières, dépêches de Sir George
expressed his desire thatlandssho'uld be granted tous' in order Murray, il a exprimé son désir qu'il nous fût donné des,,terres
tlat ve niglt settle on and cultivate tem, and that His Ex- pour nous y établir et les cultiver,7 et que Son Excellence désire
cellency wishes to know whether we have any lands'in 'view- to savoir,, si 'nous avons-en vue quelques terres qui nous plairaient
whi'ch we slould give' a préferencé.. par préférence.

We have taken into consideration at the same time with your -Nous avons pris en considération avec votre lettre tout ceerqui
Letter, all that has'passed within the last thirty years on the sub- s'est passé depuis plus de trente ans,. au sujet de nos réelamations.
ject of our claims on His 'Majesty's' Governmnent with reference auprès 'du Gouvernene>nt de a Majesté ausùjet'duFief de
to the Fief of Sillery,' vliich had been granted to us by"the Silleryqui nous avait- té accordépar Tet Roi de France,pour être
King"of France to be administ'eredby' the Revered Fathers administré pour nous par. les-,RR.'PP'>'Jésuites et dont,'Sa'
the' Jesuits, on our'behalf, and of which lis Majesty isnow in Majesté se trouve maintenant eà possession.
possession.

WVe have alsotaken into our particular consideration'the Note, Nous avons aussi considéré particulièrement la note seu le
under the hand and seal of His Majesty's Secretary for the seing et' sceau du Secrétàire du Roi pour les Colonies, d'une
Colonies,'of aConference which took place on the 15th of conférence qi a eu lieu le 15 de Janvier de la présente année
Januaiy'of.the present year,'between 'Sir George Murray and entre Sir George Murrayet le Député'que nou avions envoyéthe Deputy whom ve had ýsént" to England to caim 'the said- en Angletefre rour r e leDt qu e notons enypournt réclamer leinif''asct' otSil,
Fief. lu this Note Sir George Murray'says, that it is'inmpossi- George Murray dit, qu'il lui :était inàpossible de troubler les dé&.
ble for him to~ disturb thelegal decisions which'had been repeat- cisions, légales qui avaient' été données dansla. Colonie'à"'lu-
edly given in the Colony against us, but that he is ready to sieurs reprises contre nous; mais qu'il étaitprêt à considérer de:
consider in what manner compensation can bemade to the quelle manière on pourrait accorder quelque compensation aux
Huron Indians ofLorette by granting tliem 'Croiwi Lands on Hurons de Lorette, en leur donnant des.terres de la Couronne
vhich they could settle. sur lesquelles ils pourraient s'établir.

We belied it evide a th t'the larids sjoken of in your letter Nous avons cru voir que les terres dontiliest, parlé dans votre
of the 9th of April last, vere the lands of the Crown which Sir lettre du 9 d'Avril dernier, sont les terres de la Couronne dont
George Muarry expressed his wish to grant us in the Confer- Sir George Murray a exprimé le désir de nous donner, dans la
ence of the 15th Jaiary,' as à compensation for the Fief in conférence du 15 Janvier, commeun avantage ou compensation
question. Wve find also by Sir George Murray's Note tliat our pourle Fief. en question. -Nous trouvons aussi dans la note de
Deputy had declaird'that'the offer of Crown Lands had been Sir George Murray que notre'Député avait déclaré que l'offre
already, made and:refised by the -luron Nation, who, according des Jterres della Couronne avait déjà été faite et refusée par la
to their custon, lived together'without being willing to disperse nation des Hurons, qui selon-leur usage vivaient ensemble sans
themselves; and we recognized that in savmg o hehad:spoken vouloir se disperser ; et nous avns reconnu qu'encelail. dit
the truth. la vérité.

Deeply sensible ofùtegoodintentions of Sir George Murray Tous pénétrés des bonnes intentions de Sir George Murray à
in our behalf, and more particularly of the feeling of justice notre égard, et surtout du sentiment de justice par lequel il a
which induced him to. offer us Crown Lands as a compensation été induit à nous offrir des terres de la Couronne comme un
for the loss of the Fief of Silléry, e yet 'unanimously agrced avantage ou compeàgation, du Fief de Si llery, nous sommes
that these lands would be of no advaritage to.us in .our present tombés unanimement d'accord que ces terres ne nous offri-
situation. We are poor, and many of us are redueed to the"most raient aucun avantage dans' notre sittation actuelle. Nois
extreme misery.; but we have been settled here more than one sommes pauvres, et plusieurs r d'entre nous réduits à la

nmndredandfifty years: We live togéther, wéassist'oneanothr dernière misère; mais nous sommes etablis ici 'depuis plus
withthe littleavemakeb'sellinginTown théo pro(ue of what 'de een cinquante.ans nous vivons ensemble, nous nous
hinting and fshing' is still left. d,andtte.difféent artiles. e aidus , 'peu; que :ois fais6îs U&lä"'ie la
manufactureKby us andy our Wives and Children;e hae villedproduit de ce quirnom fnsté de la chasse"t e 'la êcli,'
ail bouses to, shelter us frön the inèlmency of the eather i et par 'le débit qu'on y trouve de différeis 'effets, fabriqués

àe enjoy the succourad onsolation of Religion." Ailthèse par"nousnos femmes etr fos enfans; nous avons .tôs' des
Vould be lost tous' ifwe'should disperse ourselves for t ur- maisons pour nous mettre d l'abri de.l'intempérie des saisois,
pose ofsettlir iùponitheCrownLands. p tã, e sent et noué "avo'is les'es'cours et.':,e cnsólatioóide' la- reli-
tieiie had o6 ladu'der ' cultiva'n re; ouir mode ~ life, gir~Täui lser eíduoru ce:,sefii perapou sä:ins dinpr
lison" nnectiii h, iclttrfsf 'hieh' we' ri~tÍ it sirii p roïstablir"'r dešterrele'la Couron Jusqu'ièi?

itiéiher the théory nor the patie"h xne9 ilp, 'ing 'o nus n'avûns>pas'u deterre a ulturée; ntre gere de vie' a ew
unr f ' ' ' r-èxeë' whènw,'aoTiculé.tu-'n'aosnil ofar from Village " ds ourian When adlreahed aunrpport aecc sgicàlt'i-. Nouseü'n

our new lands we should-àit ier havet 'le âns'eaxii o leafring ,or, naisanclsãne"ni'la'rsiipTe. "Le frðis'dernof ôisträiay aa' loin de
of so then or f suprtigourseve until e 'òolt. nàWVillage 'surT'p asseéi s 'noyéns' :si'ii6ùouétiongrénius-sur
in'-ur crop ch re, moreovrlw s 'crs orè tooseè" d&ratvêy erreF"s n' rionsiil défriche et les
w -ol1a" nenher the abits othe Àxerienceff grîcul ' eùeï rr iëlpäur 'attincre, lasaison de la récoe, toujours
turist We could derive no adantage. from thé encpt précaire surtoutpom ceux qui n'ont ni les habitudes.niIlexpe
by selliig thlem without makinganyclearanc'e on them,, which rience 'des .ultivateurs. ' Ndus ne pourriois tirer aucun profit
isnot 'the intentio of .the Government; and at the price at de esterres,"qu'eles'veûdant en'bois debout"t, ce n'est pas
which ad t in from'theold Settlements now fetch, 1&l'intention' d 'Gouverneim'erit 'et a iprxq's actuelle-
we should derive but little profit from selling'them, even if the ment les terres'éloignées, bqad mêmêle Gouvernement nous
-,Government permittedus to do su." permettrait de'lesve'ndre, nous n en retirerions presque'rien.

Thé past'has been to us- sufficintly unhappy ; we cannot Le passé'a été mialheureuxp'our nous, nous ne pouvóns 'pré-
foresée thefuture; 'but we put our trust 'in te protection and venir l'avenir; mais nous"mettons notre es'érance dans la pro-
justice of our King and of his Government, and are disposed to tection et la justice"du'Roi 0 t de son Gouvenment et nous
comply with the wishes of Sir George Murray iii every way sommes ..disposés à nous prêter à tous les 'désirs de Sir George
that isjpossible. If weéhad small portion's"'of cleared land near:' Murray en tout ce qui est faisble--si'nous avions des lopins
our Village, our Children at least"might be brouglit up with de terres défrichés au pied de notre Village, nos enfans au moins
some knowledge of agriculture, and if like our fathxers we should 'pourraient s'élever avec quelque& connaissance.d'agricrliure,et si
be unhappily compelled.to disperse, .we. should be better able par malheur' nous.étions,"comme nos pères,' forcés ' nous dis-
thanwe now' are to apply ourselves to the ' persernous serioris plusien état de nous livrer à la cultre des

terres que nous ne le sommes maintenant.
W ' ' Yn"Nous
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We are above al things auxious that our claim to the Fief of
Sillery sliould be decided upon by Arbitrators appointed by the
Government and by ourselves.

In the mean time, as the Government is willing in its liber-
ality to grant us some benefit or compensation, we think that
the benevolent intentions of Sir George Murray would be mu
part complied witb, by giving us in the neighbourliood of our
Village sufficient land to keep a Cow and. a Pig, and to raise
Potatoes, Indian Corn, and other Garden stuff, and by' giving
to each family, once for all, ,a Cow, a Pig and a few tools. If
our claims should prove well grounded, the amount of these ad-
vances might be deducted from the revenue derived from our
property; if not, they 'would be reckoned as so much allowed,
us on account-of the compensation for which we should be in-
debted to the liberality of the Government.

We would further pray to be protected in our hunting
grounds against the intrusion of other. Indian Nations, as well
as against that of the Whites to whom such lands shall not have
been coxeeded; this can only be effected, by the authority of
the King alone, or by a Law recommended to the Provincial
Parliament by the Government.

If the Government should grant what we now ask, we should
recognize in its doing so a proof of English benevolence to-
wards us, the unfortunate rennant of the first inhabitants of
Canada, who bave always been useful and faithful subjects and
allies of the Sovereigns of this Country.

We beg, Sir, that youi will be pleased to lay this, answer to
your letter, before His Excellency the Commander ia Cliief.

We have the honor to be,
Sir,

Your very humble and obedient servants,

Nicolas Vincent, Chief.
André Bomain, Seconid Chief.
Michel Tsioui, Chief of the Council.
Stans. Koska, Do. Do.
Laurent Picard, Do. of the Warriors.
Paul Zacharie, Do. Do.

Lorette, 9th July, 1830.
Certified,

J. B. Glegg, M. S.

Lorette, 9 Juillet 1831.

Nicolas Vincent, Grand Chef.
André Romain, 2d. Chef.
Michel Tsioui, Chef du tonseil.
Stanislas Koska do. do..
Laurnt Picard, o. Guerrers.
Paul2Zacharie, ,do. de.

Certifié'

No. 7.

Attorney General Stuart to Lieut. Col'Yorke civil
tary to Sir James Kempt 17th August, 183

(Copy.) Qebec, 1 7th .tu 18
Sir,

I have been honored with the commands of Ris
cellency Sir James Kempt, transmitting a Menoire pes
to His Excellency on the part of the Lorette: Indains, co
ing remarks on the Report made by nme in April,, 1829,
regard to.their claim to the Fief of Sillery, and"also o
several Reports that have been made at "differént times b
Law Officers of the Crown on the sane subjeet, auü de
me to furnish any observations that may appear.to me necî
on the statementnow ,advanced 'in support ofthe la
question. Î.I;, v

I obedience to H-lis Excellency's ornmand ,I à p
the Memoire above referred to, as well as some Notes o
Néilson on the same subject, and, havethe honor te ',state
I find n'thing in the Memoire or in the Notes tliat cn, i
smalles' degree ijîvalidate the opinion I liave' Lad the ,hoî
submitiing on the.claii. of the Lorette Indians to the Sei
of Sillery.' I theref6r éiabstain' from troubling His Exce
with' any further observations on, this subjeet.

I have thiehonor to.h
SIr

&c. c
(Signed)

Lieut. Col. YORKE,
Secretary, &c. &c. &c.

J. STUAR
Attorney Ge

No.7.

écre- Le Procureur Général Stuart au Lieutenant Colonel Yorkë,t'
Secrétaire Civil de Sir James Kempt, 17 Août 1830.

'<Copie.) * ' .'Québec'17 Aodlt 183~~t

Monsieur, ' '-''

Ex-' J'ai eul'honneur de recevoir votre Lettr et leMémoîre
ented présenté SonExe'ellence a part e v
ntain.. contenantdes arque rapport que j aifait en il

'~'withf 1829, relativement a- leurs. réclamationssur le Fief Silery et
n te aussi sur divers rapports 'qui ont été faits en differens temps par
y theles officie en loi de la Co-ònhe' touchant le même suet Vo-

sirig tre' Lettre m'ordonne, de la"part de Son Excellence, d ui trans
hssary. mettre les observations qui nme paraitront znicessaires dé 'faire

in, in sur le Mémoiremaintenant réeité a ppui des réclamations
en quètion., '

ed Conformément aux'ordres deSon Excellence,~j'ai examiné le
f Mr., Mémoire:ci-dessu enl tinéi ainsi que quelques notes de M.

that Neilson sur- le même, sujet, t j'ai l'honneur ,de dire que je ne
the trouve rien'dans le Memoire ou dans les notesqui puisse e

or'of moidrement affaitir l'oimion que j ai ei 'honneur de soum
niory tre sur les rélam ions des Sauvages de Lrette sur la seigneuri

lency de Sillery. C'est pourquoi je ne fatiguerai pas Sòn Excelle
d'observations nouvelles sur ce sujet.

' J'ai l'honneur d'être, Monsier
etc., etc., etc.

T~ (Signé,) -J. STUART,
nera Procureur, Général.

eut. Col. YORK, Secrétaire
etc. etc., etc..,

No 8. No. 8

Nous désirons par dessus tout que nos réclamations sur le Fief,
de Sillery soient décidées par des arbitres nommés par le Gou-

vernementnetparrnous. ,v e
En attendant, comme ntve bien dans sa,-

béralité, nous accorderquelquavantage ou compensation,' nous,
croyons qu'on répondrait en partie aux intentions bienveillantes
de Sir- George , Murray, en-nous:donnantauprès de notre Vil-
lage assez de -terre pour garder unevache et un porc, et:pour
cultiver, ds patates, du maïs et d'autre"jafdinage, et endonnant
à chaque 'famille, une fois pour tout une.vache et un pore,, avec
quelques outils.' Si nos réelamations se. trouvaient fondées,,le.
montant pourrait être déduit sur le revenu de nios biens-si non,
cela se trouverait sur le compte.des avantages.ou.çompensation

que nous devrions à la libéralitë 'du Gouvernement.

Nous demanderions en outre a être protégés .dansnotre. pays
de.chasse,' contre l'intrusion ldetout autre peuple sauvage,,de:
même, que contre,1 es .blancs auxquels les terres n'auraientpase
été concédées, ce qui peut se;faire par l'autorité dii Roi seu
ou par une loi que le Governenent'reèommanderait la' L&,

gislature Provinciale.
Si le. Gouvernement nous accordait ces demandes, nousre-

connaîtrions.en cela, la continuation de cette bienveillance An-:
glaise . envers nous, restes infortunés des premiers habitansdu

Canada qui. avons toujours été des sujets fidèles, utiles et alliés
aux souverains de ce pays.

Nous vous prions, Monsieur, de vouloir bien sounmettre cette:

réponse à votre Lettre, à Son Excellence le Commandant en
Chef. Nous 'avons'l'lhonneur d'être,.

Monsieur,
Vos humbles et obéissans serviteurs.

.e B. Gfggi'
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No. 8.

4pp dixNo8
Sir,James Kempt to Sir George Murray, (one enclosure)

'M 1st Oòtober, 1830.

CASTLE OF S'.EWi

No. 94. Quebec, Ist October,. 1830;
Sir

With 'reference to' the letter whiich, 1. ad the honor,1~
âckress to o n, n the .leth uly, 1P3%, (No. 7.) up t
dqsirëé of tlîe:Indians of Lorette,.. to obtain sorme snal. lots of
land intl vicinity of.that Village, for gardens and'agricult al

purposes upon a small scale, I have the honor to enclose a copy
of a letter from the Roman Catholic Missionary of the Indian
Departnent,attached tothose Indiàns, reporting the terns upon
.hicl .hoselots,oitinig of about 260 arpents are ffered fgr
sale, amounting in the ag regate to £2,500 Currency,: (eual

.to£2,166 13 4 SterlinL . entertain no doubt that, ý, ls
nay be procured atmuc lower rates tian; thos, eat. whichtbey

are now offered, and it is probable that were the expenliture.of
£1000 Sterling authorized in their purchase, a great portion of
them might be obtained * for that sum. ' This measure would
dispose of the claims which the ;Indians of Lorette have prefer-
redto the Seigniory of Sillery, and as it is, very,, desirable to
quiet the feeling which that long a'.itated question',a.èsecited,

beg to recommend it to your early consideratioi.», >'

I have the honor to be,
Sir, Your most obedient humble servant,

(Signed) JAMES KEMPT,
Commr. of the Forces.

The Right Honorable - .
Sir GEORGE MURRAY, G. C. B.
© I N M.'Secretary of State. - .

A true Copy,
B. Gegg M. S

(Copy.) Enclosurein,ßoN.,8.

St. Ambroise, 20t& September 1830.

en ..'In conformity to yourwish,1lcalléd a.i1eetingh of.the
g-.Éersonsholding. lands above the Village-ofLorette: and.after,

w'having .inföôrxed them that<if thiey were imoderate in.thea.prices
.thèy demanded, they wouldIhave, an-:opportunity of:sellingith'eèir

- landi:'and of settlingithemselves moré,advaiitageously elsew're ,
-Lasked each ofîthem whatý value he :put ipon liis land"-their'

answers were as follows:- . h
*444 a~ )~ e: r r:r; .Frrancs.

, Captdin-'Bedard, 18 pércheï by;35i4arpenits4 m i, 1'1i e,000'.
':i JosephitChamberland,:~2 àrpents.iby.9 do 4 1;200 L.

FrançoisrMartei, 14 perches.byi454arpentswith.r - a
irhopsè,ibarniaid étable,~r *a « : r. î i: x8;0O

The Widow'Veriet,2 arpents by 4 çldo.withdo.
do. do. 10,000

lFrancis' Alkin4percIee .y 232tarpentsp with 'w <"

'doYddo. o. ' - l * g 218,000
Ignace Parent, 1 arpent by 32'do.with do. do.' do; m20,000 4

q1 tese't frighten the bsi 'dis äd"s'er-
'o î otlTriõt io b :httr 'td" nuirlï" r îîlë -ille

í-i lgiv'pèipapent,]andaif9th'e price wee, at.
à"1Prâ abl.é geat nimnb'er of persons'wotild iodfnbe 4fôùid

uld"ell-eirlridéb. O peitr ~ ofti ýsaying ny
thing about houses, &c.

Yourr e es vant,

SgaTCOOK, Priest.

Quebec.n. W V1

No. 8.

SirJames .Kemnpt, SirpGeorge Murray,,(une incluse,) datée
1er Octolre 1830.

(Copie.) CHATEAU S'. Louis,
No. 94. Québec, 1er Octobre 1830.

Monsieur, i 3 s

,-,Conforrnément à la Lettrè qlie j'ai'eu l'honneurrdevous
adresser!le ,18 Juillèt 1830, (No. 77.),nrelativementaïi désirque
ténioignaient-es auvages de Lorette: d'obténi'r quelques petits
lots de teire dans; le voisinage de rleur Village pour faire des jara
dins et les cltiver- sui;une petite échelle, j'ai maintenant l'hon
neur de vous transmettre ci-incluse l opie d'uneL-ettré duMis-
sionnäire Catholiiue. Romain, du-:Départeinent- des Sauvag'eis at-
aché àLleur Village, 4m'informant des prix: inue l'on demande

ipour!lés lotsde.terre,-qui÷forment 'en tout 260 'arpens: 'lespinels
-prix..séimôitent, iréunis,à £2500.'c6urant ,(égal â'£2:166'l13s.
4d. sterling.) .Je nai n'ull douté que-l'on·péut avoir c'elotsiùun
prix bien moindre que celui que l'on demande d présent, et il
est probable que si l'on donnait £1000 sterling pour en faire
l'achat, on pourrait, en ..obtenir une grande partie pour cette
so.mne. YCette mesure mettrait fin aux réclamations des Sauva-
ges de Lorette sur la Seigieurie de Sillery,ret comnielil serait
très-désirable d'appaiser l'excitation :que ,cette qestionr4 ''tée
depuis si long temps a fait naître, je prends.laliberté,de a re-
commander a votre considération aussitôt que possible.

J'ai l'honneur d'être, Monsieur,
Votretrès-humble. et-obéissant serviteur,

(Signé,) JAMES KEMPT,
... a Commandant des Forces.

Au Très-Honorable

~Sé~étifed Etat« de S. M........

Pour vraie coie ':
leg S.

1 4j , I-,1Ic

en k4s '4 .4
(Copié.) 4 <'ncluse dans No 8

4<!..-nu ~" " nötmrose 20 Septembre 1830.

snsiú 5Itin-zi r' --9 rx
i ''.d , e . .% ., ._ t~ 4 l 4 i ans 4 .le
onforïñént a vos ai ésrs, i, assemblé leá Iùibit s

iiê öieitfsti-r< ai dessus du 9illage de Lôrette;"et
"ile tr7 úvèrxn -' vndr. 1 är t'êe's, épårdêt 2 ó

hlis åvihti e sïeyiient ;äiliù; etijdênändai Tà ccln d'8ïi
quelle valeur ifâttächàit- sa terre. Völii le énå ne

*B'Trancs.
Capitine B rd,8 peur 35rp, i î 00

2dtps surd9 i tittotdia0

Francis Alwin,, 14 peches sur 32 arpens,

na' äi 1åånu 3 i fv T"<
ditto 1ditto 'di" " 2ë; ôôp

ragcis Alwind pecesur 32 m e d a1

a"Il f ùo 16f'relé'isl riâÈËertiiseNtipa D 1êù l'de .11-l. 'Îgsifrùi-,"ôbë,e'ôv e
'd. oi?àrait par a e~éx"i si le rix'était tant soitpe iaisonn-.
'ble, il se* ô radbnto unrn iend o ds litbns" ib1. 41 i ien

dfi r töW; étg Ici

ai,. lh neur re444

u g 4T COOK, 'retre

No. 9.
X ilH

G No. 9.

.lf .?X

Apipeuice<
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(Ot. 'k) Lord Gddch to 'Lori AÿSifier'4th d Dcb r~ '1i "

29O Mar.e' (Copy) Downing Street, 4te Decemicr, .1830.

have the honor to acknowledge the receipt of iJmVs
Kenpt's 1Despatch of the 1st October last, sîurgesting that the
expenditureof Lii100: sould be;auth6riedrintheipni·èlase of
somte:stnali ots of.lhiîd ini. the .véinitygolf I!örette; 'ihich the
Indians of tthat-Yillagc;are dairous ofposssingr~foi-::g'ardens
and agriet-tral. purposes up<oua smalliscale,land'which Avou1d
dispQse. ofdheelaiis whichtie idians-of:Lorettd: have prefer-
red to;the.Seigniory of Sillery. i m : -À

Ihave only in-reply to express inyregretiiatitis notirrniv
power to auýthorize any charge.of. this descriptibn, 'but'ifhthe
Judians choose,to settle ou:the nearest:Crown.,Lahds ih'li tcan
be grantedto them, I shall have no liesitation ,in fulfiiling'the
offer whichi by predecessor made..ii this respect. '

I have "

&C. &e.'&e.
Signed) GODERICH

Lieut. General
Lord AYLEXR, K. C.' B -

&c.t. &c Af ' T 2'ri'

* t

* No. 10.

Petition of the Indians of Lorette 'tÏ t e 'GôvnV i'Chief,
dated 12th IDecember, 1831.

To His Excellency the G'dv xrofKii'Chef.

The Chiefs and other Members of the Huron Nation settled
at the Village of Lorette, htimbly represent,

That the Fief or ¯Sgiiory'ofSillr~y~was granted to the
Forefathers of your Petitioners in 165S, as may easily be as-
certained by the Titles whichyour ,e-titioners can proûthce,

That being then mere Children in Societv, the Jesuits' were
appointed to betheir Curators or-Tutors, and that the latter for
reasons unknown to your I it oners, or perhaps thiukng4hat
the. affairs of the Seigieryayould be 9du'wpteredeser, and

,tre 1t ge Íy-for títe Ipdians, i ,ti were,tlemse4,ys
ie propretors of it, foi means to catiuse t feIst grautto,,be
annulled, adri a1 the year, 1702. oktæned"il

öIiâbt) a iiew gran mI thxeir; bo% y;f(or, lèy i teywre
b'ound to proyide. for andI take, care of th nui~ s~~

TÍat'if such were, the views ofrthe,. said Curators, .tliyh were
stIraely deceived, for hleni the Jesuits' propgftywp"confrca-
téd, th èSeigniory of Sillery, 1to yhicl yoprhtitioners.have an
incontestible right, was forfeited with the teet,1a.las been lost
to thein from that tine tti e sus have lsoiJtegreater
part of..,the PFresent, caie, &c. wich tlief eeied frgin the

That pince that periodyour Pétitiners ent .ceased to
urge 'their claim, and have, earriedte'ir cicoe7en to
England, vithoutehving yefolditTojitipe

'-Thailiaving lately heard that His Majesty bias been pleased
to tetore. tji property; of tleJesuit- to me'Prpice to lleipm-

ap~IoyedI accordpe .to its origi testnIo9 yar µP;'onrs
ater esve at the 'ree Braucl oftheçgislaturg,

.woulç6rU put compasion fpr, thex runfortunate., remirauti pf .ths
a tthful'fûàons s .tat o, h ntbepleased

tle litä ' os eSin3 ftte 'aSÍf $ipes mn on, wrgl
their right to the Seigniory of Sillery, and to render themjus-
t7e.

And your Petitioner'shall eyéï rý,'&c.
Lorette, 12th Deceiber,' 18'31.

(SignedAndré Rón*x~i, tj' TM AHISSEN, Chiefs of
Stanislas Kosha, t AnAATIIAA, the Couni-
Michel Tsioni, † TEACiiFàNDAIE, cil.
.Laurent PI-card † HArERYATrAn, Chiefsof
Paul Zacharie t A lInENONEsl AINE2U

Beprescnitzh'lie' thewIoYl< e.

"'"UddthererL'4oD"Am rê,Ï0

(Copie.). Downing St reet, 4 Déccnbre,1830.

J'ai l'honneur d'accuser la réception le la Dépêche de Sir
James 'compt du 1er. d'Octob1c ?dernier, suggérant que £1000
*dei~iid~ it i Ëd'e'oidó r ahete' dë"6ytit-löts eý terre dins
'viii~ige' de -:'or et.4ue les snb. daiiî voiour
airò; de jadivis ct ' cultier s ie peti e et q a
l'6n dinc1titfin aux éclainations. de, sauvagesde te iur"la
¥è'iguêúrid 'de-Silfcr.' . '.a. i~ "*':

en enqurpaie à expriiner nQ regret cqi ',nst'pas
en -noî poui oir atorismr une "dépens d ctte nature,i is
qte si les'sav1%e- pièeñit s'étàlir- su'r 'lé s rres dec:Cöin-

'rötnui lçs plus voisimes que l'on peuleur acgrlder, ée n'iésite-
rai poinà'exCcter l ffés faitçs pr.mon pre lccsseur súfce
Suje*t.t ~r . . t.. i t

e,$e etc.,etc

S ,) G DER IH.
é 'Uutendnt Général '-

n C

etc. "è: te.-

*,n

Pétition des Sauvages de Loree'au: Gouyerneur.eti Çhef, du
12 Décembre 1831.

A SonirEele euco ÍGouverneur en Chef.

Représentent humblement les Chefs et tous les Hurons (lu
Village de Lore.te.:

Que les pères de vos Pétitionnaires ont eu en concession en
1658 le fief Ôu seigneurie de Sillery, comme il est facile de s'en
assurer par les titres qcu'ils p'éuventprol&uire.

Qu'étant alors enfans dans la société, on leur donna les Jé-
suitèàpu tute. rs on<eurateurs, lesquels pour des raisons incon-
nues à vos lPétitionnaires, et pensant probablement que lésaf-
;faires dteda seigneuriéiserâieritimieux administrées'etllius avan-
'tagedses an auvàges-, s'ilsén Aétaient. eux-mmèuièi is-proprié-
'taires,'ttrouirent le amoyen de dire annill'er.:a'1in'u.devo's

vPétitioniri es, là première. coudesioni etl d'ôbtenir eh '17.02,
,illéaleinenit:sansdoute; de rnouveaux titres,ilune noùvclleico'n-
·;cessior ;en e'iléurtrfaveur;; -'obligeantI-les; dits eoricessionnaides
d'avoirsoin les Sauvages. -: a ' m':

.Qne*i telles étaient les vues de leurs curateurs, ilsont été
étrangement troropés,q;puisquîe dads'.la cesiod-dés ibienM des
Jéités, la seigneurie de.Sillery,- àaquelle(ros Pttionxaires
ont un droitiihcontestableifutlen.evloppée a'v eele résteaetiper-
due !pour eux jusqu'd présent, ainsi4ije la plus grnde;pai·tie des
soins, préseu, deteê,î qu'ils rdeevaient derlésuites.hiW o dT

Que depdi eettetépoqre.vosi Pétitionnaires.n'ont cssé.de ré-
clan1er et ont porté leurs plâintes jus1qu'en .Angletexr.e, sans

Qu'ayant appris depuis peu qù'il avait plu ù Sa Majesté de
-pqtr'Pj o r'ince bgsbieps .stJénites.pour, les, aployer

Et vos Pétitiontilircièele'prier.
Lorette, 12 )écembre 1831

(SiCgnfé" ,†s
Stanislas Kosha, † AnAaATrxAuAz, (Conse

i . ichl)l.Toui, † T}4CHANDA Ecs

LaurentPicard,tHATEnYATAR,. Chefsdes
PaulZacharie,†tA rEENNsiT e

pour tout le

THIOMAS - BIRD,
T. COOK, P. C. Witnesses.

No. 11.

,rj *~./

Signé, TFHOMAS -. BIRD,
T, COOK, P. C. Témons.

No. 11.

- (Signed)



No. 11.

Letter from Lieut. Col. Craig, Civil Secretary to Lord Aylmer,
to L. J. Duchesnay, Esquire, Superintendant of the Indian
Departient, dated22nd December, 1831.

CASTLE OF ST. LEWtS,
Quebec, 22nd December, 1831;

1Sir,:
His Excellency the Governor in Chief having had under

consideration the Petition presented t' him by the Chiefs of the
Indians of Lorette of the l2th instant, on the subject of the
claim they set up to the Seigniory of Sillery, I.am directed by
His Excellency to request you will be pleased to inform the
Pétitioners that the property of the late Order of Jesuits havirg
been placed at the disposal of the Legislature, it is no longer in
tlé'power of the Executive Government to decide upon their

I have the LIonor to be,
Sir,

&c. &o. &c.
(Signed) • Il.

-L. .-: Duchesnay, Esquire,
SupeHhtint4ndant of the Indian Department.

IM PORTS in 1832.

PoaRTs Op.QUEBEC AND MONTREAI..

From Great Britain.

CftAIG; ey

29th3Marc&

Veffels with cargoe, 337 Ton, 96555
Ditto in ballast, 274 Ditto, 9461

611 190716

Men, 4394
Ditto, ' '3615

8009

Vaiffeaux avec cargaifon, SJ7 Ton. 96555 Hommes
Do. en lest 274 94161-

611 190716

Vines, ,
Madeira,
Port,
Spanish,
Tenerife,
Eicit1an, .
Sherry,
Fayal,
Rhenish,
Lisbon '
.Cape,

rench,
Malaga,

atpary,
Conflantin,
Figuera,
Jaiarca Rum,

: galis.
198,17
67000
51085
73149

7149

20012
110
574

1877
6154

10813
306

40 i2

9337
.22671

Leeward Island
Brandy,
Gin,
Whiskey,
Shrub,
Cordial,
MotaTee,
Ref. Sugar, lbe.
Mue. do. .lbs
Coffee, 'bq.,
Pg. Cards, pack
Sait, minoits,
Tea, (Hyson) l
Do. (Green) Il
Do. (Bohea) Il

* 1- - galls.

Rumi, 1,1175
173351
56632

2662
436
327

71
1051872
245226
51593

s, 34748
221409

bs. 40
bs. 238
bs. ..-141

iue of Merchandize pàying 2k per cent, £1256650 7 9
Yue of Goòds duty freé, 24Î7 32

£1U9117 10 Il

Ireland.

Vins.
Madèren
Oporto,
Espagne.
Tenériffe,
Sicile,
Sherry,
Fayal,
Rhin,
Lisbonne,
Cap,
France,
.Malaga,
'Canaries,
Conflantin,
Figuera,
3amtIiue, Rani;

Valeur des march
Valer dents
i aleur des márcl

Galls. Gal'ons
19817I1sles-fous-le-.vent, dq. alli 175
67000 Brandevin, 17S3-51
54085 Geniêsréi 56632
73449 Whiskey, 2662
7449 hhrub, 436

200 12'Cordiauý, . 327
110M laWes 'gai. 71

,574Sucre.raffiné, liv. 1051872
18.77 C'affonade, do. 245226
615 4afé, %do 593

1081s'Cari:es àjouer, paquets, 4-4748
-406 Sel, minots, 221409

* -4052 l'hé, (Hyfon) liv. 40
11 pitto (Vert) do. 238

93-37 Qittà->(Bou) do.

àandifes payân.2 'pour

hàpdifes libres tIedroit, 2467 3;2

159 17 10 11

Irlande,

Vefteli' with crgÔ
Ditto in ballast,

Wines,
French,
Rh'enish,

Jamaica Run
Pandy,

'7tt

es, 47 Tons, 12793 N
156 l)itto, 40982 . .

203s

772 (

480
ml , 1033C

164,S

Value of Merchandize,
Valuýe f( Gqodsfrcç,.

t ' 1" r

Men, 588
Ditto, 1855

53775 2443

1545
Whiskey, 275
Mu. Sugar, lbs. 100
ofee, Ibs.

£376S7 1alt, ininots,

£3935bs107

Jersey.

iaif aux'i' ec 'cargaifon, 47 Ton. 12'93
Do. en lest, 156 40982

2034'À 537751

Fins. Gkl'fs

France, 772 Genièvre,
Rhin, 30 Whiskey,
Ténériffe, 480Caffonade, li
liuà, (Jan.) S C f : d
trandevin, 1644eMinots,

, Valeur des marchandifes )

»Vsle4r det rhadlibre~ de dlroit,

Hommes, 588
1855

I 2443.

1545
275

v. g
o. . .343

-; 073.

£37687. 19:: d7f
( 1668' O o

£39355 19 7

Jersey

No..11.

Lettre du Lieutenant Col. Craig, Secréaire Civilde Lord
Aylh5er, àiL. J. DuchesnAy, Ecuyer, Surintendant ·dWiDépar-
tement des Sauvages, 4atée ,2Décembre 1831.

CHATEAU S'. Louis, t '
'Québec, 22 Décembre JB3k.

Monseur, .. .

Son Excellence le Gouverneur en Chef ayant eu sous sa
considération la Pétition qui lui a> été présentée par les C(hefs
Sauvages de Lorette du 12 (u courant, au sujet des réclamations
qu'ils font lehla seiggep!rie de Sillery, je epis chargéýpar Son
Excellence de vous prier d'informer les Pétitionnaires que les

',biens du ci.devant ordre des Jésuites ayant été placés à la 'dis-
*poAtion de la I4égislature,.' le Gouernement Exécutif n a plus
Je pouvoir de décider se leurs rélamations.

J'ai -l'honmeuir d'tte, Monsieur,
etc., etc., etc.

(Signé,) H. CRAIG,1 Secrétaire.
. Duchesnay, Ecuyer,

Suintendant du Département des Sauvages.

IMPORTATIONS EN 1832.

PORT DE QUEBEC ET DE ONTREAL.

e 'la Grande-Bretagne.

Appendix
(P. P.)

4~end~ce

2~' Màrs.

Appendice
(P. P.)

4394
3615

8009

Appendie (,..o.) (P. Pg£ 93
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gglIV. A ppendi,-,-(Qpso,).,(P. P,)
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SJrsey.

1I Tons, I3' ' In

gam.I Tine*,
1142 Hock,

96 French,
36 Cordials,

Value of Merchandize,

galk.
54

555

60

£130t 19 1

VaIlfeau,

Jersey. Tp'eii ie

i .Ton. 113 HIomnies, .

Vins. G
Madère, 1
Oporto,
Efpagne,

Valeur dem marchandifec,

alls.)
142|Hock,
96 France,
36 Cordiaux,

Gallons.

5.55
60

£1303 19 '1

Veffels,

Wines,
Spanish,
Sherry,
Port,
Teneriffe,
Brandy,

Gibrl tr.

6 Tonss 975

galls.1
6943
25670

130
4686
Ve4

V alue of M.ierchandize,
Fret Goodso

Portugal.

Gibraltar.

Mcxl,

Cordiais, galis.
Mus. Sugar, lbs.
Card, pack,
Sait, miots,
Segars,.lbs.

51

7
6546

3695
1 80

£4692 11 3
448 17 1

£4741 10 4

Veffels, 4 Tons, 694 Men, 34
Wine, (Port) galls. 12005 Sait, minots,

Value of Merchandize, £1672 13 2

Tenerife.

V~ffelF, I Tons, 106' Men, 6
Vine, gallons, 15606.

Sweden.

Veffels, 1 Tong, 155 Men,
Value of Merchandize, £2593 1 8.

VaiKeaux, 6

Pins.
Efane, ,

Sherry,
Operto,'
Téntriffe,
Brandevin,

Valeur des marchandife
*Marcipondifes Ilbes,

Ton. 975 Hommes, .51

Galls. Gallons.
694138 Cordiaux,, .7
2567') Caffonade, .6546

130 Cartee, paquets, 3552
4686iSel, minots, 5695
874sCigares, liv. 180

s, a4692 13 3
448 17 1

Portugal.

Vaiffeaux, 4 Ton.
1437 ýVins (Oporto) gallons, 12005

Valeur des marchandifes,

£4741 10 4

694 Hommes,
J Sel, minots,

£1672

Ténérife.

Vaiffeau, 1 Ton. 106
Vin, Gallons, 15606

Suède.

Vaiffeau, : 'Ton.
Valeur des marchandifes,

34
14387

13 2

Hommes, 6

155 Hommeg, 8
£2593 1 8

France.
Tons, 411 Men, 20.

1684 [ Brandy, gallons, 1007.

.British .M A. 'olonies.
Veffels v î'h cargoes, 75 Tons, 8'2I
Dittaoinballast, . 23 Ditto, 4393

98 12714

Jàmaica,
1.eeward Islands,
M olafreQ,
ladeira Wine,

Port,
Brandy,. .

,'Men,
Ditto

'ga js.
763A Éugar, Muscovadp, .

14419S. Coffee,
24&5 .Tea, 4Green) .

10 Do. (Bohea) .1
361 Tobacco,.(Leed). .

71 Ditto (manufactured)

Veluie cf Merchandize,
Free Goods, .

-452
214

666

ibs.

1456

787
12755

144185

£3504 13 0
20003 2 4

France.
Vaiffeaux, 2 Ton. 411 Hommeç, s0

Vii, Gallons, 1 •684 1 Brandevin, gallons, 1007

Messine et Livourne.

Vaiffeau, I . Ton. 180 Hommes, r 9
,Vin, gallons, 2057

Valeur des marchýndifes, £1423 5 I

Colonies Britanniques de TAinérique Septentrionale.
eVaHraux avec.car&s. 75 Tonneaux, 8321

Do. en-lest, 2 439.4

'98 -I . 12714

Ran.
Jamiiqie,

étaff,

'Vilt de*Madère,
1in pprg,
eran-dekir, -

Ho

Galis..
76330 %icre, (C.) liv.

14419- Café,
24.55.5 Thé, '(Vert) liv.

104 [hé, (Bou)
361 rabac, (feuilles)

7 Do. (manufacturé)

Valeur des Marchandifes,
Marchandifes libres,

es,* 4e2
'2.1.4

668

,Gallons.
:685608

14756
787

12755
4614

14485
£3504 13 0
20003 2 4

British ifWest !ndies.

£2$.507'15r 4r
t' t'

t' ~' ' ' Indes Occidentales Britanntques.

Veffes~with cargo
Ditto in ballast,

lainaica,
LeeWird Islands,
Molaffês,
Wine, (Madeira)
Digto{renerife)

, 54 Tons,
1 Ditto,

55'.

7787
363

8150

Men,
Ditto,

*rr'gall1s. WTine,

3457t-8 Frencb,
489370 Cordials,

98398 Coffe 10*."
1264 sùgaril(Mus.)lbs.

6 Piaying Cards, pks.

Value of Merchandize,

445 Vaiffeaux avec cargs. 54 Tonneaux,
Do. en lest, i

Q46 55

gàlli,

46A10
4.71ù834

600

£789 15 Il
United States.

~Joaïque,
isè ous-le-vent,

Mela~Tfe;
'Vid (l4dére)
'Vini,i-tntrlfe)-

Valeur des marcha

7787 Hommes, 445
363 m '15

8150 r .465

Galls ' Gali,
3457. s Do. (Français)
'489370 Cordiaux, '15
98398 Café, 4iv . 46810

126iSùerei (C.)liv. 47118J4
61Cartes à jouer, paquets, 600

ndifes, £789 15 Il
Etats-Unis.

Appendix
(P. P.) Vefel,

TJ;nes,
Sladeira,
Port,
Spatah,

Velrels, 2
Wine, gallons,

Mees ina and Leghorn.

Veifels, 1 Tons, 180 Men, 9.
Wine, gailns, 2057.

Value of Merchand*ize, £1423 5 1

m

es
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Veffels vith cargoes,
Ditto in ballast,

6
10

16

United States.

Ton5,
Ditto,

1406 Men,
3917 Ditto,

5323

66 VaifTeaux avec cargs.
162 1:O. en lest,

228

Etats- Unis.

6 Tonneaux,
10

16

Tobacco, Leaf, lbs. 119539 Segars, lbs.
Ditto, manufac. Ibs. 1326241 Coffee, Ibs.

Value of Merchandize,
Free Goods,

Columbia.

,55 Tabac,
3941 Tabac,

£2000 14 1
2872 17 4

£4873 Il 3

(Feuilles) liv. 119539ICigares, liv.
(manufac.) do 1326241Café, do
Valeur des marchandifes,
Marchandifes libres,

355
3941

£2000 14 1
2872 17 4

£4873 Il 5

Colombie.

Veffels, 1,
Sugar, (Mufcovado) Ibs.

Tons, 145, Men, 6.
205863, 1 CofFee, lbs.

Vaifleau, 1
57436. Sucre, (cafonade) liv.

Ton. 145 Hommes,
2058635| Café, liv.

China.

Vefe~ls, 2, Tons, 1327,
lbs. Tea,

826006 Bohea,
63855

Value of Merchandize,

Men. 99. Vaiffeaux,
Ibs Thé.

78196 Vert, liv,
Hyfon, do

£765 17 9

Chine.

2 Ton. 1327
Thé.

826006 Bou, liv.
63855

Valeur des marchandifes,

Hommes, 99

78196

£765 17 9

Netherlands.

Veffels in ballast, 3,

Veffel in ballast, 1,

Velfel in ballast, 1,

Tons, 718,

Brazil.

Tons, 289,

Azores.

Tons, 356,

Madeira.

Veffel in ballast, 1, TonF, 564,

Men, 30.

Men, 12.

Men, 17.

Men, 28.

iMPoRTs, Gaspé, 1832.

VeWels, 34,

Rum, galls.
MýIolaffes, caske,
Gin, gals.
Coffee, ibs.
Ditto, bagz,
Mus. Sugar, lbs.
Refined do. Ibs.
Tea, lb4.
Tobacco, ibs.
Snuff, lbs.
Salt, minots,
Ditto, tone,
Wine, galls.
Tallow, casks,
Currants, cask,
Raifins, lbs.

Tone, 4700, Men, 274.

4259 Olive Oil, galls;
39 Pork, barrels,

2008S Lard, lbs-
2 Butter, casks,
i Ditto, kegs,

8614 Bifcuit, cwts.
3215 Flour, barrels,
12-38 Ditto, ý barrels,
1621 Peppermint, casks,
100 Tar, barrels,

21800 Pitch, ditto,
435 Rice, casks,

2259 Soap, boxes,
20 Pepper, bags,
1 Pacing Cards, packs,

41I0 Onions, barrels,

Value of Merchandize paying 21 per cent,

New Carlisle.

Veffels, 42,

Rum, galls.
Brandy, do
Gin, do
Wine, do
Molaffes, do
Mufcovado Sugar, Ibs.
Refined do do
Flour, barrels,
Pork, do
Beef, do
Bifcuit, cwts.
Tea, lbs.

Tons, 6316,

£5016 12 7.

Men, 307.

5754 Coffee, lbs.
336 Pepper,do
335 Rye, barrels,
154 Corn, bufhels,

3619 Rice, Ibs.
13820 Tobacco, do

261 Tar, barrels,
76 Pitch, do

6 Turpentine, do
Codfish, cwts.

10 Corkwuod, tons,
Salt, minots,

884
185

6

M8

1874
29
.0
.15

509

5409

PaysBas.

Vaifleauxen left, 5 Ton. 718 Hommes, 30

Brésil.

VaiEreau en leff, 1 Ton. 289 Hommes, 12

Apores.

Vaisseau en lea, 1 Ton. 356 Hoinmes, 17

Maddre.

Vaisseau en left, 1 Ton. 564, Hommes, 28

ImPoa-rATioNs, Gaspé, 1832.

Vaisseaux, 34 Ton. 4700 Hommes, 274

Rum, galls,
Melasse, quarts,
Genièvre, gals,
Café, liv,

Do fac, .
Cassonade, liv,
Sauce raffiné,
Thé, liv,
Tabac, do,
Tabac en poudre,
Sel, minots,
Do ton.
Vin, gais,
Suif, quarts,
Raisins de Corinthe,
Railins, liv,

42591
391

2008
2

8614
3215
1238
1621

100
21800

435
2259

20
quart, 1

410

Huile d'Olive, gals, 85
Lard, quarts, 96
Saindoux, liv, 65
Beurre, quarts, 16

Do barrils, 6
Bifcuits, quint. 90
Fleur, quarts, 720

Do J do, 37
Liqueur de menthe poivrée,qr. 2
Goudron, quart, 15
Brai, do, 10
Riz, do, 13
Savon, boites, il
Poivre, fac, 1
Cartes à jouer, paquets, 72
Oignons, quarts, 3

Valeur des marchandifes payant 2à pour cent, £5016 12 7

New-Carlisle.

Vaisseaux, 42 Ton. 6316' Hommes, 307

Rum. gais,
Brandevin, do
Genièvre, do
Vin, do
Melasçe, do
Cassonade, liv,
Sucre rafiné, do
Fleur, quarts,
Lard, quarts,
BS:uf, do
Bifcuits, quint.
Thé, liv,

57t4JCafé, luv,
336Poivre, do
335 Seigle, quarts,
154 Blé, boisseaux,

3619 Riz, liv,
13820 abac, do

261 Goudron, quarts,
76 Brai, do
6 Térébenthine, do
a Morue, quint.

10 Liége, ton.
88Sel, minots,'

884
185

.6
18

1828
1874

29
50
15

500
1

5409

Value of Merchandize, £9268 1 1l.E
EXPORTS

Valeur des marchandifes,
G

£9268 1 il
EXPORTATIONS

Appendix
(1'. P.) 1406

3917

5323

Appendice
(P.

162

228

Tea,
Green,
Hyfon,

8
57436
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EXPORTS IN 1832.

PORTS OF QUEBEC %NI) MONTREAL..

To Great Britain.

EXPORTATIONS EN 1832.

PORT DE OUEBEC ET DE MoNTREAL.

A la Grande-Bretagne.

Cleared C47 Veffels Tons,
Of which, built this year, 10 1 Ditto,

Mafts & Bo'wfprits, piecei, 12421Ho
Spars, do 861 Ma
Oak Timber, tons, 18414 Pre
Pine do do 14S957 EO
Ai.h do ~do 719 Hi
Elm do do 17572 Ba
Birch, Maple, &c. do 247 Bif
Standard Staves & heading, Be

pieces, 723486 Dit
Pipe & pun. do do 1843705 Dii
Bbi. Staves, do 133317 Stu
Stave Ends, do 7262 Ba
Deals, 3 in. do 1004491 Ba
Boards & Planks, do 84134 To
Deal Ends, do 9479 r
Battens, do 26784 Bon
Qars, do 2334.5 Ox
Handipikes, do 72 7 Ox0
Boathonk poles, pieceF, 50~ Dec
Ladder poles, do 30 Diti
Treenails, do 20000 Hco
Shooks, (pua.) do 274 Min
Lathvood, cords, 1555 Livt
Firewood, do 9 Dii
Billets, do 112 Ca'l
Anchor Stocks, ps. s13Bee
Pot Ashes, bblz 22882 Por

weighing cwt. 98331 2. 18. Salr
Pearl Ashes, bbls. 137"24 Dii

weighing cwt. 48402.,0. 13. Dii
Flour, bbls. 126592 Her
Ditto, -j do 6G fàl
IndianMe, do - Gc(
Oatrneal, bbls. - Cid
Wheat, Inincts, 6571240 Fisl
Peas, do 60 Le;
Oatr, ineos, - Sea
Apples, bbls. 98 1 Be
Seeds, do 1l

1917941-1 Men,
351. Ditto,

ney, keg-,
ple Sugar, boxes,
eferves, do
Tence Spruce, caske,
ckory Nuts, do
con & Hums, case,
fcuit. casks,
es Wax, do
tto, cafes,
itto, lbs.
uffed Birds& Infects, ca
rk & Shell Work, d
rk, bundle-,
obacco, (Leaf) hhds.
ees & Plants, packages,
nes, casks,
x Horne, do
X Hides, Ps.
er Horns, casks,
tto, box,
orn Tips., casks,
nerals, packages,
ve Bears,
tto Beavers,
ftings, cafes,
ecf, bbis.
rk, do
mon, tierces,
tto, bbls.
itto, ý bb's.
rrings, bbls.
Ifam, packages,
oofe Wings,
der, cask,
h Oi, caks,
ather, baie,
ai Skinw,
ars' Greafe, los.

8434
163
6
2
4
3

191
Io

1
5
3
4

1910
fes2
o 4

94
33
10
13
2
93

5

17

200
3

100
15
2

18
16

1292
I
3
1

4675
52

Acquittés à la Douane, 647 Vaisseaux,lTon. -191794 Hom.' 8434
Defquels ont été bâtis cette année, 101 Do. 3584lDo. 163

Mats et BeaupréC, pièces, 1242 Sucre d'Erable, boites,
E f parres. do 861 Conlitures, do 4
Fois de Chène, ton. 18414Efeènce d'Epinette, quarts, 3
Do de Pin, do 148957 Noix, (Hichory) do 1
Do. de Frêne, do 719 Lard et Jambons, caiffe, 1
Orme, do 17j72 Bifcuits, quarte, 5
Bouleau, Erable, etc. 247 Cire jaune, 'do 3
Douves,Fonçaille,pièces,723486 Do caiffes, 4.
Pipes et Tonnes. do 1843705 Do liv, 1910
Douves de quarts, do 133347 Olfeaux empaillés et infectes,
Bouts de Douves, do 7262 caiffes, 2
Madriers de 3 pouces, Ouvrage en écorce et en

pièce,, 1004491 écailles, eaiffes, 4
Planches et Ais, do 84434 Ecorce, paquets, 94
Bouts de Madriers, do 89179 Pabac, (fenilles) boucauts, 33
Voliges, do 2678 Arbres et Plantes, paquets, 10
Rames, do *23345 Os, quarts, 13
Anfpecs, do 7274 Cornes à Boeuf, do 2
Crochets de Gaffes, pièces, 50 Peaux de BSuf, pièces, 93

Do d'Echelles,do 3OjCornes de Chevreuil, quarts, 5
Gournables, do 20000 Do boîte, 1
Futaille, (tonnes) do 274 Bouts de cornes, quarts, 17
Lattes, cordes, 1555 Minéraux, paquets, 2
Bois de chauffages, do 90urs vivans, 3
Billots, cordes, 2çCaflors, do 3
Bras d'Ancres, pièces, 13'Ouvrages en fonte, caiWes, 2
Potaffe, quarts, 22882 boeuf, quarts, 200
pefant, quint. 98331. 2. 18.. Lard, do 3

Perlaffe, quarts, 13724Saurnon, tierçons, 100
pefant, quint. 48402. 0. 13. Do, quarts, 15

Fleur, quarts, 26392 Do I do :2
Do. j do 6 Harengs, do 18
Farine de Blé d'Inde, do -Baume, paquets, 16
Farine d'Avoine, quarts, -fAiles d'Oies, 1292
Froment,minots, 657240 Cidre, quart, 1
Pois, do 60Huile de poiffon, do 3
Avoine, minotF, -- Cuir, balle, 1
Pommes,. quarrs, 98Peaux de Loupe-Marins, 4675
Graines, do 1 Graiffe dTJurý, liv. 52
Miel, barrils,. 61

Purs and Peltries. Fourrures et Pelleteries.

Bear & Cub skins,
Martin do
M'inx do
Beaver do
Fox do
Otter do
Muskrat do
Lynx do

384
7999)
1754

13376
1558

12766
59265

69g

Fifher fikins,
Racoon do
Wolf do
Wolverine do
Deer do
Beaver, lbs.
Caflorum, do

Ours et Ourfons, peaux d'
Marte do
Vifon, do
Caftor, do
Renard, do
Loutre, do
Rat-mufqué, do
Loup-cervier, do

384 Pékan, peaux.
7999 Chat fauvage,c
1754 Loup,

13276 Carcajou, z
1558 Chevreuil, <

12766 Caftor, liv,
59265Caftoreum, do

698

Imported Goods Exported.; Articles ré-exportés.

Molaifes, casks,
Wine, hhd.
Ditto, cafe«,

109 Kirfhwafer, casks,
Il Hemp Cables,
8 Rigging, fets,

Merchandize, packages, 143.

Ireland.

Veflels, 245, 'Tons,' 63097,

Mans, pieces,
Spars, do îD
OakTimber, tons,
Pine do do
Afh do do

.Elm do do.
Maple, &c. do
Stardard Staves & head-

migs, pieces,
Pipe &·pun. do

2
457

224b
43989

713,
1082

189

24745S
470217

Men, 2852.

Bairrel Staves
Stave Ends,
Deals, 3 inch,
Boards & Planks,'
Deal Ends,
Battens,
Oars,
Handfpikes,
Lathwood, cords,
Billets, do

316950
5248

75186
457514

22497
3569

o> 1623
348
485

1
Shooks

Mehife, quarts,
Vin, boucaut,
do caiffes,

109 Liqueurs hirshwasser, quarts, .2
i Cables de chanvre, 54
8 Manoeuvres, jeux, 2

Marchandifes, ballots,

Irlande.

Vaiffeaux, 245 Ton. 63097 Hommes, 2852.

Mâts, pièces, 2Bouts de Douves, 5248
Efparres, do 457 Madriers,,,(3 pouces) . , 75186

.Bois de chêne, ton. 2248 Planches et ais, J 1457514
do de pin, do 43989 Bouts de madriers,, 22497
do de frêne, 'do 71S Voliges, 3569
ido d'orme, do' ' 1082 Rames, J1623
Erable, etc. 189 Anfpecs, .348
Douves et fonçailles,pcs. 247458 lattes, cordes, 485
Pipes et tonnes, do 470217 Billots, do 1
Quarts, do ' 316950 Futailles en bottes, paquets, 918

Potaffe,

Appendix
( P .) Àppendice

(P. P.).

246
229

64
16

718
4

361
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Shooks, picces, 918
Pot Ahes, casks, 3462

weighing, cwt. 14785. 3. 21.
Pearl Aflies, casks, 209

weighing, cwt. 746 1. 26.
Apples, bbl. il

Stuffed Birds, cafes,
Herrings, bbls.
Ditto, 1 bbbs.
Ditto, boxes,
Bark Canoe,
Plreferves, box,

Potaffe, quarts,
pefant, quint. 14785. 3.

Perla'se, quarts,
pefant, 746. 1. 26.

Pommes, quart,
Oifeaux empaillés, caisses,

3462Harenge, quarts,
21. 1 do 4 do

209 do boîtes,
Canot d'écorce,

1 Confitures, boîte,
21

Imported Goods Z,:xported.

Logwood, tons, 4, Merchandize, packages, I1.

To Portugal.

Veffll, 1, Tons, 121 Men, 7.

Standard Staves, pieues, 10327.

To France.

.Articles ré-exportés.

Bois de Campêche, tonneaux, 4, niarchandifes, ballots, 11.

En Portugal.

Vaisseau, I Ton. 121 Hommes 7

Douves et Fonçailles, pièces, 12327.

En France.

Veffels, 2,

Oak Timber, tons,
Vine do do
iIafts, pieces,

Tons, 922, Men, 35.

127 Spars, pieces
665 Deals, do

73 Standard Staves, do

466
1731

10861

Vaisseaux, 2 Ton. 922 Hommes 55

Bois de chêne, ton.
do de pin, do

Mâts, pièces,

1271 Efpares, do
665 Madriers do

73ý Douves et Fonçailles, do

British N. A. Colonies. Colonies Britanniques de l'Amérique Septentrionale.

Vcsels 100. Tons
of wlich built this year 3. Do.

Masts, pieces 4 C
SparB do. 20 D
Oak timber, tons, 151.
Pine do. 3 D
El:n. do. 4
Pipe and pun. staves, pieces 42511 F.
]larrel do do 148241 E
Boards and plaiks, pieces '432 1
Shooks, pun. 33791
Ditto hhds. 449 L
Ditto tierce 60 S
Dit:o barrel 242 N
Ditto butts 79F
Wood luops, pieces 185501
Shingles do. 12000 C
Pearl ashes, cask 1 LN

Ditto jar 1
Flour, bbls. 19761 S
Indian Meal, do. 991
Beef, do.
Ditto A do.
Pork bhis 3253
Ditto à do. 5071
Biscuit, cwtî. 4(:61
Crackers, lbs. 2290
Apples, bbls. -
P'case, do. ISS
Beans, do. t
Oats, minot 70
Barley, casks 4
Potatoes, minots, 50
Onions, bbls. 34
Ale and Beer, casks, 151
Ditto bottled, do. 50
Cider, do. 37
Butter, Ibs. 6380
Ditto, kegs, 181
Cheese, casks 17
Ditto, boxes 5
Soap, lbo. 18790
Ditto, boxes 462

7612.
36b.

Men 459.
Do. 20.

andles Ibc.
itto boxes

ard, lbs.
itto, kegs
inseed Oil, jars
cr:ey, kegs
itto, boxes

'obacco, ditto
itto, kegs
itto, lbs.
nuff, lbo.
Moccasins, bble.
urs (manufac.) bales,

Ditto
ordage

Nails,
)itto,
toves,
eailler,

Di te,
D.tto,
itters,

Whiskey,
Vinegar,
%xes,
Preseves,
Seal Oit,
Canoes,

Bark Mills
Carpet Shoes,

boxes
coils
casks
kegs

bales
aides
bundles
casks
plit.
casks
boxes
do.
cask

case
Pots & Kettles,
Tin ware, lot
Ess. Peppermint, casks
Ditto box
Salmon tierces
Ditto bbln.
Ditto kitts
Alewives. hbls.
Ditto, à do.

6596
n2

2168
64

4

44

703
785

5
17
15

150

247
69

1831
128

1
10
1
10

39
i
2
1
6

51
34

114
2

Vaisseaux 100. Tonneaux, 7612.
Des quels ont é:é bâtis cette année, 3. Du. 368.

Mlts, pièces
Esparres, do.
Bois chêne, ton.
Pin, de.
Orme, do.
Douves de pipes et tonnes, p
Dito de quai ts, Ps,
Planches et Ais, , do.
Futailles en bottes, tonnes
Dito, boucauts,
Dito, tierçons
Dito, quarts
Dito, bottes
Cercles de bois, pièces
Bardeaux, do.
Perlasse, quart
Dito, jarre
Fleur, quarts
Farine de Blé d'Inde, do.
Bouf, do.
Dito, J do.
Lard, do.
Dito, J do..
Bitcuits,quintx.
Petits Biscuits. Ibo.
Pommes, quarts
Pois, do
Fèves, do.
Avoine, minots,
Orge, quarts
Patates, minots
Oignons, quarts
Aile et Bière, quarts,
Dito en bouteilles, do.
Cidre, do.
Beurre, lbs.
Dio, barrils,
Fromage, quarts
Dito, boîtes,
Savon, Ibs.
Dito, bîtes,

Hommes, 459.
Do. 20.

4 Chandelles, Ib.. 6596
20 Dito, boîtes 22
15 Lard, lbs. 2168
3 Dito, barrils 64
4 H uile de graine de lin,jarres 1 1.

s. 42511 Miel, barrils, 4
148241 Dito, boîte 1

443<2 Tabac, boîtes 4
3379 Dito, barrils 4
449 Dito, lbs. 703

60 Tabac en poudre, lbo. 785
2429 Souliers sauvages, quarts, 18

79 Fourrures, (manufac.) balles 5
18550 Dito, boîtes, 17
12000 Cordage., paquets, 15

I Cloux, quarts, 150
1 Dito, barril 1

19761 Poëles, 247
99 Cuir, balles 69

2321 Dito, côtés 183i
166,Dito, paquets 128

8253 Absinthe, quart 1
507 Whiskey, tonnes 10

4661 Vinaigre, quarts 11
2290 haches, buttes 10

55 Confitures, do. 2
188 Huile de Loup-marin, quart, 1

2 Canot, 1
70 Vis, 1
4 Moulin à écorce, 1

50 Souliers de tapis, caisse, 1
34 Pois et Chaudières, 39

151 Marchandises en Ferblanc, lot 1
50 Essence de Menthe poivrée quarts 2
37 Dito, boîte I

63S0 Saumon, tierçons 16
ISS Saumon, quarts 51

17 Dito, tinettes 34
- 5 Alewives, quarts 114

18790 Dito, J do. 2
462

Molasses, pulls.
Rutr, do.
Shrub casks,
Sugar, bbis.
Do. baga,
Tea, cîietse
Do. box
Wine, casks
Do. cases
Liqueurs, casks
Gin, do.
WhTiskey do.
Nails, di,.
Do. boxes

Imported Goods Exported.

10 Nails kegs
38 Vinegar, cask

2 Chain cables,
il Paint, kegs
5 Glass, casks

21 Do. crates
1 Do. boxes

16 D<î. boxes
15 Salt, minous
2 Leather, bales
1 Coals, chat.
1 Raisins, casks

22 Do. boxes,
2 Fige, drums

12

5

.120
4

,23

99
4102

45
90
2

27
20

Gunpcwder

Melasse, tonnes
Rum, do.
Shrub, quarts
Sucre, quarts
Dito, sacs
Thé, caisses
Dito, boîte,
Vin, quarts
Dito, caisses
Liqueurs, quarts
Genièvre, da.
Whiskey, do.
Cloux, do.
Dito, boites

Articles ré-exportés.

10 Dito, barrils
S8 Vinaigre, quart
2 Cables de chaîne,

il Peinture, barrils
5 Veires, qua ta

21 Dito, grands paniers
1 Dito, boites

16 Dito, bottes
15 Sel, mtots

s Cùir, balles
1 Charbon, chal.
I Raisins, quarts

22 Dito, bottes
2 Figues, petites caisses

Appendix
Appendice

(P. P.)

466
1731

10861

12
I

5
120

4
23

.99

4(02
45
80

2
27
20

Poudre
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Gunpowder., cass
Ditto i casks,
Do. kegs,
Blacking. casks
Lampblack, do
Tobacca, kegs
Ar.clurs
Soap, boxes
Iron hoops, (Old)
Iron, tons
Do. bars

400 Iron boxes
15 Do. bundles
9 Canvas, bales

98 Do. bolts,
38 Cordage, coils,
9 Corks, baga
6 Cocoa do.

PS Wool, bales
6570 Drugs, packages,

S Merchandize, do.
SOS

Poudre à tirer, quarts
Dito, quarts
Difo, barrils
Noir à souliers, quarts
Noir de fumée, do.
Tabac, barrils
Ancres,
Savon, boîtes
Cercles de fer, (vieux)
Fer, tonneaux
Dito, barres

40C Dito buites,
15 Dito, paquets

, Canevas, balles
91- Dito à rouleaux,
38 Cordages, paquets
9 Bouchoîîr de Liège, sacs
6 Cacao, do.

35 Coton, balles
6570 Drogues, paquets

8 Marchandises, do.
SOS

2 -Appendice
S60

129
69

128

20
'5
9

217

British W. Indies.

Vessels S8. Tons 5791.
O f which built this year i. , Do. 81.

Men 329.
Do. 6.

Indes Occidentales Britanniques.

Vaisseaux, 38. Ton, 5791.
Des quels a été bati cette annnée, 1. Do. 81.,

Hommes, 329.

Staves and Headings, ps.
Boards and planks, do.
Oars, do.
Shooks, pun.
Dittu hhîd.
Ditto bld.
Dit.to 2 casks
Wood hoops, pieces
Shingle, do.
Bonts, do.
Blocks, casks,
Flour, bbld.
Indian Meal, bbls.
Tongues, kegs
Sausages, de.
Pork, bbIs. u4 .
Ditto A bbls.
Reef, bbls.
Beef, . bbl.
Do. kitts
Ribs and Briskets, bbls.
Ditto, kegs
lIhms, Rounds, &c. tierces
Ditto, hbds.
Ditto, kitts
Apples, bbls.
Pease, minots,
Barley, do.

Candles, boxes,
Cheese, packages,
Wine, casks
Tea, packages

9556611
3779t

(il
21 55
581
25t
167

120600
17613 S

4901(
470
3121
52 f

44*58
346

1986
938

661
46.
16A

42
4.5
96
66

Potatoes, minots
Onions, bbls.
L'nrnips, minots
Carrois, do.
Bicuir, casks
3utter kegs
'heese, Ibs.
Lard, kegs
Aie and Beer, casks
Cider, boxes
Linseed Oil, gals.
Oil Cake, cwts.
Soap, lbs.
Candles, do.
Horse,'
Codfish, cwts.
Salmon,tierces 

1
Ditto, bbb.
Dito, A bbls.
Ditto, kitts
Mackarel, bbls.
Alewives, hble.
Ditto i do.
Herrings, bbis.
Ditto, boxes
Fish Oil, casks
Cordiale, cases

t

,r.J
r,

1"

Imported Goods Exported.

34 Raisins, boxes
7 Bricks,

3c Mercbandize, packages
11l

356
86

,231
51

207
41

278
46

282
35

150
4 0

5775
4366

6
6742

92
62
13

283
452

4
592

20
39

5

38
3950

5

Douves et Fonçailles, ps. 955
Planches et Ais, do. 37
Rames, do.
Futailles en bottes, tonnes, 2
Dito, boucauts
Dito, quarts
Dito, 2 quarts
Cercles de bois, pièces 120
Bardeaux, pièces 176
Bateaux, pièces
Poulies, quart
Fleur, quarts 4
Farine de Blé d'Inde, do.
Langues, barrils
Saucissons, do.
Lard, quarts .
Dito, do.
Bouf, quarts 1
BSuf, quarts,
Dito, tinettes,
Côtes et Poitrines, i quarts
Dito, barrils,
Jambons, Rondes, &c., tierçons
Dito, boucauts
Dito, tinettes
Pommes, quarts
Poi5, minots
Orge, do.

Chandelles, bosî:es
Fromage, paquets
Vins, quarts
Thé, ballots

6dl Patates, do.
796 Oignons, quarts

66 Navets, minots
152 Carottes, do.
581 Biscuits, quarts
25C Beurre, barrils
167 Fromage, lbs.
600 Saindoux, barrils
130 Aile et Bière, quarts

6 Cidre, bcîtes,
1 Huile de graine de lit, ga

901 Pain de Lin, quintx.
470 Savon, ]bs.

-12 Chandelles, do.
52b Chevaux,
445 Morue, quintx.
346 Saumon, tierçons
986 Dito, quarts
938 Dito, j do.
60 Dito, tinettes
46 Maquereau, quarts
16 Alewives quarts

5 Dito, 1do.
5 Harengs, quarts

42 Dito, boites
45 Huile de poisson, quarts
*96 Cordiaux, caisses
66

allons

Articles ré-exportés.

' Raisins, boites,
7 Briques,

30 Marchandises, ballots
1]

United States. Etais. &nis.

Vessels 2.
Ditto Foreign, 1.

Tons 211.
Do. 120.

Men 14.
Do 7.

Vaisseaux,
Dito étranger,

Ton., 211 . Hommes, 14.
S fDo. 120 Do. 7

3 331 21

Wd. Hoops, ps. 15600. Esquim. Boots bbl. 1. Preserves, box1.

Imported Goods Exported.

Cercles de bois, pièces 15600 ; Botte6 d'Esquimaux, quart 1Confitures, boîte L

Articles ré-exportés.

Iron, bars
Do. bundles
Do. boxes
Do. tons
Blacking, casks
Lamp Black, do.
Glabs, crates
Do. boxes
Gas Lights, casks
Chain Cables,

6430
4<;

4
50

105
23
32
1

Anchors,
.unk, lot
Old Cop per, packs
Lead Pumps,
Wool, bales
Bottles, matts
Staples, casks
Winkes, bl.
Spikes, casks

Fer, barres'
Dito, paquets
Dito, boîtes
Dito, tonneaux
Noir a souliers, quarts
Noir de fumée, do.
Verres grands, panier s
Dito, boîtes,
Lampes pour gaz, quart.
Cables de Chaîne,

6430 Ancres,
40 Vieux cordage, lot

3 Vieux cuivre, paquets,
4 Pompes de plomb,

50 Coton, balles ,
105 Bouteilles, nattes,

23 Carvelles, quarts
32 Vins, quasis

Fiches, gros clou, quarts

Exports, Gaspé, 1882.

Vessels 23. Tons 2892. Men 160,

Pine timber, p.
Deals and Deal ends,
Staves and Headings,
Oarm,
Latbwood, cords

157 Codfish, cwt.
55276 Ditto, casks
18001 Codfish, packs

É8 Fish Oilgalls.
9OlJd I it ',pigs

26751
152
79

14018

- Exportations, Gaspé, 1832.

Vaisseaux 23. Tonneaux 2892. Hommes O

Bois de Pin, pièces 157 Morue, quintx. 26751
Madriers et bouts de madriers, 55276 Dito, quarts 52
Douves et Fonçailles, 18001 Dito, paquetsi79
Rames, 58 Huile de poisson, gallons 14018
Lattes, cordes 9 Vieu fer, gueuse, V5

Appendix
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New Carlisle.

Vessels 35. Tons 6093. Men 314.

Spars, pieces
Pine Timber, pieces
Maple do. do.
Deals, do.
Boards, do
StaveBillets, do.
Oars,
Lathwood, cords
Codfish, cwt.
Ditto bbls.
Ditto j bbl.
Ditto kegs
Salmon, bbls.
lerrings, do.
Fish Oil, do.
Ditto,
Flour, bbls.
Beef, do
Pork, do.

2 Oatrneal, bbls.
502 Rice, I do.
469 [ndian Meal, do.
198 Onions, do.
101 Apples, do.
24(' Biscuit, cwts.

Si Candles,boxes
144Soap, do.

2u852 Stove,
55 Butter, kega
44 Lard, do.
62 ion, cwts.
S Steel, do.

610 Fura, casks
4 Sali, tons

10843 Tea, chests
119DTobacco, kegs
50 Merchandize, packages,
41

4
90
18
16'
8-
2,

4,

10,
9!

.18'
1 E
1.

36

16i

Vaisseaux, 35,

Esparre@, pièeces
Bois de Pin, do.
Dito Erable, do.
Madries, . do.
Plnchés, do,Billots 'à Douives, do.
Rames, do.
Lattes, cordes
Morue, quintx.,
Dito, quartsDito, è qurts

Dito, barrils
Saumon, quarts
Harengs, do.
Huile de poiéonii da.
Dito, gallons
Fleur, quarts
Bouf, do.
Lrd, ;do.

I ,i

New.Carlisfe..

Ton., 6093. {ommes, 314.

22 Farine d'Avoine, do, S
502.Ris do.
469 Farine de Blé d'inde, do.
1980iguons, do8

10 Pommesà- do._
240 Biscuits, quint:,1 'x

50 .:handelles, botes 2{
144 Savon, do.

20852 Pooles, t

55 Beurre, bailes,
44 Lard - do.
62 Ferquintx. 18)

s3Acier,4do.
610 Fourrures, quart .r

4 Se!, tonneaúx S6'
1084s Thé, caisses 21

- 110 Tabac, barrils i
50 Marchandises, ballots 10
41 .

- .1 ~

An ACCOUNT of IMPORTS and XPORT
the Port of St. John's, for the year ended. 10Oth Octo -
ber, 1882, inclusive.

Articles Imported.

Ashes, 2598 Barrels,
Apples, 5389 Bushels,
Apples dried, 168 Bushels,
Apple Sauce, 23 Barrels,
Beef Salted, 1675 Barrels,
Bèef Fresh,. 23809 pounds,
Butter, 192,897 pounds,
Books and Papers, 142 Boxes, &c.
Buffaloe Robes, 4948,
Barrels Beer, 1,
Beans, 52J Bushels,
Boats3s8 12 oes
Bottles Quart 127dozens
Beef Smoked 6017 pounds
Bark Oak 12 Hhds..
BürreBlocks 140,
Biscuit'50 Barrels,
Corks 11 Bags,
Carridges 21, 
Corn Brooms 2599 dozens,
Cheese 396,622 pounds,
Corn 3165 Buihels,
Corn Méal 489J Barrels,
Cattle 58 li Head, a
Cider .1 8' Bairels,
Clocks and Waches 56 Boxes,
Cotton Goods 1 Boxes,
Cotton Wool 12 Bales,
Cards Playing,ti 6480 Packs,
Codfishfresh,. 1l1,800 pounds,
Coffée 12,285pounds, .

Clover Seed 8574ditto,
Calves Skins, (Raw) 5219,
Choèolate 11 Boxes,>
CandleSP'me 5 dlitto,0
DrugsaïdMedicines,337 boxes sndbbis.
Dye 'Woods 52 Sticks,
Deer iSkins £31, p
Earthen!Ware 21 CiztsMo d
Fruit.frèsh 117 Bbs & Boxes,
Ditto preserved 18 Boxes,

Carried over,

auein

£9189 10 &0
186 12 9
31 11d 
'23 14,:11

2616 1 6
153 7 Il:

3810 12 8
691 15,11'

4290,11 5
1 07.0
.911 9

23 17~ 0
12 14 Q0
67;17 8
34, 17, 11.

a12.19 il
,,45s. Oho
0c' 1877-4

.2976k 9Q ~<

.,,68, 16!:s
d280n.,2,

04-

256469j.998 4 2.

£406789 3

COMPTE deg IMPORTATIONS et. EXPO I
TIONS 'au Port de St. Jean, pour *l'annéefiniee
Otobrè 1882, inclusivement

> Articles Importés.

Potasse'2598 quarts, £9139 10
Pommes'5389 Minots, 1861 12 ,:.9ý
Pommes;eèches, 163 minots, 8 11,9
Sauce.au pommes, 28 quarts, 23 4.1
Beuf saléi 1675 quarts, 2616,.
BSuf frais; 2809 livres, 158 7,1
Beurre, 192,897 ditto, 3810! 1,
Livres et papiers. 142 Boites, &cd 691 151A
Robes de:uffle, 4948, 4290 1;5
Bière, 1 quart, - I /
Fèves 52*mints, 9 1:9

Bateaux, , 28 l7o
Bquteilles; pinte, 127 douzaines 12 14 .0

Bœuffumé, 6017 livres, 67 11 8
Tan; 121boucauts, 84 1l,
1ierres àA moulin, 140, 12 19 15
Biscuits;650 quarts, 45 0. 0
Bouchons de Liège, Il sacs, 18 7A

Balais:de 'paille 2599 douzaines, 5  2
Fromfagë;296,622livres, 2976 9

Farine deeBlé:489k quarts,
Bêtes àWornsýl811pièces, .2644i9,
Cidr.e,,184;ý,quarts, Vb 8t
Horloges:et Msntres, 56 bottes, 502.26
Marchanhses de Coton, 71 dito 406,k9
Coton non.fabriqué, 12 balles, ; 72 1 >
Cartes Aàjouer, 6480 paquets, 43.
More fraicheI 11,800 livres,
Çaféd1,285 livres, 1:j 79;91
Graine de'uzerne,,8574 livres, 144 2,

Peaux (e2eaui (crues) 5219,- 646 Q
Qhocolatïla boîtes, , og a 8. 5
Çhandelles de lBlanc de Baleine,5,dit o 1&o3
DroguesetMédecines, 837 boitesetquars '14904

Boispoiirteindre, 52 morceaux, . 147
Peaux de.:Chevreuil, 281, a e 1 1 8
Poterielegrnds.panars, xo j p

Fruits«verts,117 qurts et boites, ý " 94 16.,.9j
Dito conservé, 18 boîtes, 29 2

I. Porte c-contre, £56467 9 
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Articles Imported.

r: Carried forward, £

AppèRfdix/

Broughtover,
Fàncy Goods '3j7 packages,
Éurs 5 Boxes,

Fufrniture 88 Lots,
Feathers 37 Bales,
Flour 82 Barrels'
Fire Engines 3,
Glassware, 170 Boxes, '&c.
Grass-seed 1k Bushels,
Ginger presered 12 Boxes,
Bat Bodies S7S,
Hardware 231 Boxes & BbIs.
Hats 27 Boxes,
Hogs live 2410,
Hàrses 252,
Hops 130 Bales,
Honey 2361 pounds,

Hlams 2450 ditto'
.llenp 2630 ditto
Hay14.,tons, a

JimnpefrBerries, 51 Barrels
lard 49390 potnds,

iLeather-529-Rols-and Boxes-. -
Leather manufactured, 48 Boxes,
Linen"ditto .1 Package,
Lobste! '10,;
Lime-198 Barrels,

Lumber, viz
Pine 'Plank,36,feet,
Oak''inber 50 feet,

T'amârack; 2000 feet,
-émck:00 feet,'t,

Mahogany 1500 feet,
eneers 20 Boxes,

1Ýaple Bonrds 400 feet,
ieeclr'imber 500 feet,
Machinéry, 45 Lots,

Mil Stohes IS,
Musical 'Instruments 25 boxes,

Marble rough 1288 perches,
larile Sl'abs, 14 boxes,

Mution fresh, 15953 pounds,
MŸ'ttdn 1iams, 250 ditto,
lNt i4 4Barrels,

Ochfes 25 do.
Oats2056 Bushels,
Oystèrs,'resh, 1 Barrel,
Dittouiékled J ditto,
Ditto ditto'143 Kegs,
Oatfisalé 65- Barrels,
Prin'ît 6Bo&xes z,'ets
Porkfal'tèd '4400 Barrels, "k
Porl-Frésh, 781,378 pounds,
Printing Presses 7,

rPotatoes 205 Bushels,
PÊeas'486 Bushels,
foultryl1295 in n umber, c
Picl~i'!arrel, *
Flai ter'of Paris, 54 Barrels,
Raw Hildes 86815,

kosin 38SàBarrels,
Ricé, 313,845- pounds,
ÉRacoonSkins 6200,

Rye 1'8 IBushels, s-
Spirits Tàrpentine 104 Bbls. "

SilkGoods 61 boxes, &c. "

Soas " 26 ditto, ' <>' a

Value in
Sterling.

£56467 9 3
4645 Il 5'

'98 5' 8

14414. i1
4 2 1 6 ,9 "
86"12 6

991 19' O'
O 7 ,5
19 .1'2

380 91r
111819 7
2S6 9,

4578 2 6
3646 2; 6

793-14 0
36 10 3
35 17 0
56 10 7

8 12 0
149 10 8
48 16 2

'759 'T6 10
-5864-6-8&

314 19 8
8 15 4
0 17 9

14 14 0

Valeur en
Articles Importés. a Sterling.

Montant d'autre part, £564677 ,*ý
MNarchandises tdegoût,,47 Paque s, 4645,11
Fourrures, 5 boîtes,9
Meubles, 88 lots,
Plume, 87 balles, 14- j-1
Fleur, 32 quarts,*42 16
Pompes à incendie, -;
Verrerie, 170 boîtes, &c991.0

Graines de foin, 1 à i7
Gingembreconfit. 12!boites' 19,-1:2
Feutres, 8783,
dlincaillerie, 281 boît&s et " arts, 1118 19

Chapeaux, 27 boîtes>286 '
Cochons vivans, 24104573
Chevaux, 252,'3646.2 3
Houblon, 180balles,"7931-; 6
Miel, 2361 livres, 56 10 
Jambons, 5_t345 17 5
Chanvre, 2630 ditto, 553 10 7
Foin, 4 tonneaux, ** 120

Baies d è Výédeve'l quaAts > ''-'~ 4&SÀO ýÎ2
Saindoux, 49,390 livres, "w'> > ý7 16i

18 6 6
Cuir manufacturé, 4S boîtes, 31 19 0
ArtWièle Aoile, 1 paquet,! 81,.1: ;~ L 15 4Iomaras14o, 

0 17 9
Chaux, 198q1 14

Bois, savoir:
Ais dé En296 pieds, C
Boisde iClhne, 50, .. ou s
Bois, '(Tdnaraclc,) 2000 pe~.I~! ~ 1.~~
Péicel,ý(Henîlockj)30, 16. 107, 8
Jabajou,.500 pieds, ---- -. 8 7 0

Change,20 boites, 10 7
Plancs "'dErable, 400 pieds, 448UQ162 C
Bois-deiHêtre,? 500 .dé. 'î Î. *. i ~~<
Machinrie , 4 lots, 1 6'io
Mleufles à Moulin, 18 do. ' 89 P12ri'.
Gistrdm.ns de musique, 25 bo536s4 6 8 395
Marbi'e brut, 1288 perches, O16>U
Marbneaoci, 14 boites, s'4 17:18

Moutoriertoais, 15,953 livres, 1
Jmbôn'de outons 250 dito,0Î L 7g

Nax,1'quarts, 114

Océ;12 Bio, savirL

AvoineP2056 minots, O th
BuitesIfriches, 5 1quart,q

Dito; dit,k p143barrils, 000piedsf66 1
Faricié dAvoi,)e, 653 quarts, 16
Gracãrs6 boîtes, a 17.18311

Lardcsa:440 quarts, pe J i 16a c
Lard fràià, 7S3,178 livres, k:I <Uj566115, i10

Bóeis dlétirie, 7.d.,03 9M)')o1C

Pacittesn2e5innots, ! .n110i5n1bu7
Volille'125en nombre, 5 bots 9

Marirade r,8quart,ches 2061
Plâre d-Paris, 54 quarts, Î' " i 7 10
PeaUxoris, 36,815, l ' 19b7.69c11s
Résixe,13814 quarts, 15 v:1511 a

Orël. 15 livres, s I 6410
Peadx dé chats sauvages, 6190-T-1lib t nlOa9ii, 9
Bât'n s d &R oseiuij eYUîý z czr t - *Z; . ri i>u14 b2 gr,~
Seieé,186 min ots, age451c1o
Espiit de: Térébenthine, 104dquarts, aIl-2',558ýI
MariahUisesde soie, 61 boîtes,'8 d lå 1620 Î£
Savis;,26 dito, rrd i t lev10

Port ci-contre, b1279751 7 9

Eard fráià, 781)878 -listin561;i

n
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0 911=$

il 9 6
1617" 6
27 0 '0

117 8 IL
1 161 0
1 - O

'1216 10' '
89: 2 O

895 91' 5
-20 16210
30 170A
69î11a2

*:'1:7Ild

11952!12)"
i65o61 10L&
30314
:1; 511

1e!17 S

506115,£8

258,1'
38114 7
86 5

127975 7 9

£195~i ma

:il.
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: .Articles Imported. y.Appex~dhç
(P. ~*)f

Specie,

Total value of Imports,

Value in
Serling.

127975 7

9 8o
316

17 10
"38 14

323 19
0 10

'7724 15
48'13

50 2
1026 3
6540'14

* 97

25 15
19 14
]1 5
44 i

5 19

146807 10 2
79110 0 ' 0

225917 10 2

Articles Exported. arluin

Blacking 225 Casks,
Codfish dry 4760 pounds,
Codfish pickled 8 barrels,
Flax Seed 488 bushels,
Horses 108,
Mackarel il barrels,
Rum 35 gallons,
Salt 17984 Bushels,
Salmon 142J barrels,
Venison 3217 pounds,
Wheat 82 bushels,
Beaver Skins 155 pounds,
Castorum Il pounds,
Fox Skins 837,
Lynx do. 15,
Muskrat, do. 1854,
Martin Skins 141,
Neutra do. 1000,
Otter do. 89,
Salmon 3 tierces,
Shad 1 barrel,
Mink Skins 30,
Fisher do. 6,
Seal. do. 1916,
Rags 242 bales,
Barley 20 Bushels,
Malt 24 ditto,
Merchandize valued

Specie,

Total value of Exports,

403 17 9
23 2 2

6 39
106 12 1
887 12 6

12 16 6
6 012

1579 12 2
362 15 2

29 14 0
8 4, 14

189 10 0
9 18 0

191 16 3
4 16 9

.59 9 4
89 15 6

135 0 0
110 5 0

11 7 3
1 16 0
2 7, 6
2 14 0

129 6 8
536 15 0

5 15' 2
3837 17 8

£8197 5 '8,
96802 12 5,

104999 18 1

Custom House, St. John's,
1oth October, 1882.

w; MACRAE, Collector.
Wàu.D. LINDSAY, Comp.

Broughttor ward,
Segars, 76 boxes,
Stoves 25, '

Socks .1060 'pairs ,
Sausages 717 pounds, .
Snuff 848 ditto,
Sheep 5407,
Seeds and Plats 70 packages,
Spring Water box,
Tallow 435,848 pounds,
Types 58 boxes,' -' .
Tar, 135, barrels,.
Tobè"o' ta • 91218 pounds '

Ditto, manufactured 362773 ditto,
Turpentine 5 barrels,'.
Wines,'Frenich127 boxes,

Whetstones 83 boxes
Vax 575 pounds,, - .

Wheat 50 bushels, -

VineClaret 9 hogsheads,
Wool74.-- '!s,i

1

Articles Exportés. Verln

Noir à souliers, 225 quarts,
Morue sèche, 4760 livres,
Morue solée, *8 quarts,
Graine de Lin, 488 minots,
Chevaux, 108
Maquereau, 11 quarts,
Rum, 35 gallons,
Sel, 17,984 minots,
Saumon, 1421 quarts,
Venaison, 8217 livres,
Froment, 32 minots,
Peaux de Castor, 155 livres,
Castoréum, Il, dito,
Peaux de Renard, 837,
Dito de Loup-cervier, 15,
Dito de Rat-Musqué, 1354,
Peaux de Marte, 141,
Dito de Neutra, 1000,
Dite de Loutre, 89,
Saumon, 3 tierçons,
Alose. i quart,
Peaux de Vison, 30,
Dito, de Pékan, 6,
Dito de Loup-marin, 1916,
Chiffons, 242 balles,
Orge, 20 minots,
Dreche,' 24 dito,
Evaluation des marchandises,

Espèce,

Valeur totile des Exportationi

Douane de St. Jean,
10 Octobre 1832

W.

408 17 9
28 2 2
6 3 9

106 12 1
887 12 6

12 16 6

1579 12 2
362 15 2
29 14 0

8 4 4
139 10 0

9 18 0
191 16 8
416 9

59 9 4
89 15 6

135 0 0
110 5 0

1 7 3
1 16 0
2 76
2 14 0

129 6 8
586 15 0

95O0
5 15 2

3337 17 8

£8197 5 8
96802 12.r5

s 04999 18 i

[ACRAE, Collecteur.
D. LINDSAY, Cont.

.1-

Articlesiportes

Montant d'autre part, £
Cigares, 76 boîte
Poëles, 25, C
Chaussons, 1060 paires, e . z;
Saucissons, 717;livres, t i ,a
Tabac en poudre;,848 dito,
Moutons 5407, 
Graines et pla'teà, 70 paquets,
Eau minéral, 1 boîte, e i
Suif, 485,848:livrés;,o
Caractères d'Imprîrie re;58 boîtes,

.Gurop,, 15 usarts -
Tabac en feuies, 91,213livres,
Dito manufacturé; 362,773 dito,
Térébenthine ,'5 quaits -
Vin Franais2 ts
Pierres à aiguiser,8&b'otes,
Cire, 575 livres, s
Froment, 50 minots;
Vin Clairet,9 bariques,
Laine,7 7'1.vres,

Espèces,

Valeur totale des Importations,

127 7 9S03 3
9 , 96 8 9
Si 16 11

)110 17 10 4
' 38 14 6
1650 10Io2
25-.19 8

fo 10 0
,7724 15 4

438 18 5
02 5

1026 8 0
6540 14 5

' ''9 6
80S7I 7 il
25 15 il
19 14 3
il 5 0
44 Il 0

5 19 8

146807 10 2
79110 0 0

225917 10 2
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Appendix IMPORTS and EXPORTS for the year 1832, Ste.' Marie Nouvelle
Beauce.

Articles Imported, estimated value, £7480 S 4 Sterling.

3348 -Ibi. Butter,' 2 Saddles,
750 ~-t Honey, 7 pair Shoes,
943 « Dried Apples, 48 pair Boots

22 " Bees Wax, 6725 lbs. fresh Codfiah,
96 Oil Cloths, 1000 Prk,
25 Ib. Clover Seed, ;71 Turkey,

3 doz. Combs, 69 Geese,
19 Pails, 6 Chickens,

550 lbo. Hopi, '170 Ibo.,Mutton,
6 paix Stockings, 219 Horse,
1 Izot Scent, 1090 liead of Cattle,

:; . eepf
16 hbips, .272She

rticles Exported, estimated value, 68 10 O Sterling.

4600 ,yards Blue Cloth . 800ý lbs. Nutmeg,
2000 " Black do. 794 pair Gloves,

150 " Brown do. 100 yards Silk
336 Printed Calico, 100 pieces Handkerchief*.'

Ste. Marie Custom House,
10th October, 1322.

A.'C TASCHEREAU,
Collector

IMPO RT
IAIN tEPRAINd1ane12

ATIONS et EXPORTATIO.NS, 'de:1 année 1322
Ste. Marie Nouvelle Beauce.

Objets i mporté F évalués à, £7480 S 43 Sterling.

3S48 lbs. Beurre,
750 " Miel,
9e3 > Pommes sèches,

22 "4 Cire d'Abeilles,
961 Etoffes huilées,
25 lbà. Graine de Trèßfe,
3, douz. Peignes,
19Seaux,

550 lbs. Houblon,
6 paires de bas,
1 lot'de parfums,

16 Fouets,

460
200

15~
336

2 Selles,
7 paires de souliers,

48 paires de botte.,
6725 lbs. d, morue frai be,
1000<" dé'Lard,

71 Dindesg,
69 Oies,
.6 Poulets,,
70 lb.. de Mouton,

219 Che ,au
io9-Bêtes;'a Cornes,
272 Moutons.

Objets Exportés, évalués 'a, £4568"10 Sterlinè."

0 :verges de drap bleu, 300. lbs. 'de Muscade,'
0 do. do. noir, 7,94 paires de Gauds,
'o do. 'do. brun, 100 verges de soie,

50 do. d'indienne, 100 pièces de mouchoirs.

Douane de Ste. farie, '

10 Octobre 1832.'1

A. C. TASCHEREAU,
SCollecteur.
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MINUTES OF EVIDENCE

TAKEN before the SPECIAL COMMITTEE of the
RoUSE oF ASsEMBLY, Session 1831.2, on the Petition

3d Decr. of Inhabitants of POTTON, SUTTON, and others, pray-
ing an aid for opening a Canal from MIsssKouI BAY
to SOUTH RIVER.

HOUSE OF ASSEMBLY,

COMMITTEE ROOM,

Friday, 2d December, 1831.

In Comnittee on the Petition of divers Inhabitants
of the Townships of Potton, Sutton, and others.

PRESENT :-Messieurs Neilson, Leslie, Baker and
Taylor.

Mr. TAYLOR called to the Chair.

Read the Petition and the Order of Reference.

The Committee prepared the following Questions, to
be submitted to various persons in order to obtain in-
formation on the subject of the reference:

1 st. Are you acquainted with the proposed route of a
Canal from Missiskoui Bay to South River?

* Qd. Are you of opinion, if this Canal shouldbe rmade,
that it would prove to be of material advantage to the
Agricultural and Commercial interests of the Province ?

8d. Would such a Canal be a saving of distance by
water navigation, and if so how much ?

4th. Would it obviate the necessity of passing a long
distance through the water of a Foreign Country, and.
thereby, save the ex pense and vexatious delays atten-
dant upon their several ports of entry ?

5th.. Should the proposed Canal be made, what quan-
tity of produce and merchandize, (in tonnage,) would,
in your opinion, be annually transported upon it?

6th. Would the present-expense of transportion be
1materially lessened, and how much per ton ?

7th. Would it be the means of enabling-the Farmers
to dispose of their surplus produce at better prices, and
to procure their necessary goods at a lower rate ?

Sth.Wouldit, in your opinion, have a tendency to
increase the surplus:produce of; the country, and if so,
to what extent, and in what manner ?

9th. What, in your opinion, would be the cost ofclit-
ting this Canal-so as to admit the vessels usually na-
vigating the Bay?

lOth Are you aware of any extraordinary obstacles
to the making of this Canal, or any injurious conse-
quences likely to result from it?

TEMOIGNAGES

PRIs devant le COMITE' SPECIAL de la CHAMBRE
o'AsSEMBLE'E, Session 11831-2, sur la. Pétition des 3 Décr.
Habitans de POTTON, SUTTON et AUTRES, deman-
dant une aide pour ouvrir un CANAL depuis la Baie
de MIssIsKouI à la RIVIERE DU SUD.

CHAMBRE D'ASSEMBLE'E,

CHAMBRE DE COMIT E.

Vendredi, 2 Décénbre 1831.

En Comité sur la Pétition de divers Habitans des
Townships de Potton, Sutton et autres.

PRESENS :-Messieurs Neilson, Leslie, Baker et
Taylor.

M. TAYLoR appelé au Fauteuil.

Lu la Pétition et 'Ordre de référence.

Le Comité a préparé les'questions suivantes pour être
soumises à diverses personnes afin d'obtenir des infor-
mations sur lesujetdelaréférence :

1 0. Connaissez-vous la route proposée du Canal
depuis la Baie de Missiskoui jusqu'à la Rivière du
Sud?

2 0. Etes-vous d'opinion que, si ce Canal était fait,
il serait d'un grand avantage aux intérêts Agricoles et
Commerciaux de la Province?

3 0 . Ce Canal raccourcirait-il la distance par eau, et
de combien ?

4 0 . Obvierait-il à la nécessité de faire une grande
distance de:Chemin sur les eaux de pays étranger,
et diminuerait-il les dépenses et les délais -vexatoires
auxquels on est sujet à leurs différens Ports ,d'entrés?

5 0 .1Si le:Canal proposé était fait, quelle quantité
de produits et de marchandises (en tonnage) dans votre
opinion, serait transporiée annuellement sur icelui?

6 0 . Les fraisactuel de transport seraient-ils considé-
rablement diminués, et de combien?

70. Fournirait-il aux'Cultivate'urs. les moyens, de
disposer du surplus deJleur produit.à'un prix plus élevé,
et ceux-ci pourraient-ils se procurer les, marchandises
nécessaires àanmoindre taux ?

8 - .Aurait-il, dans votreopinion,,, l'effet d augmen-
ter les produits du pais, et si c'tait le cas, à quel degré
et de quelle manière ?

9 0. Quel serait, dans votre opinion, le coût de cou-
per ce Canal de'manière à admettre les Vaisseaux qui
naviguent ordinairement dans la Baie ?

10 0 . Yat-ilpour, ce Canal, quelques empêche-
mens que. vous sachiézetpourrait-il en résulter quel-
ques conséquences fâcheuses?

Additional Questions put to .Robert Ho leEsiquire, Questions additionnelles posées à bert Hogle,
Member o this House, and to W.SaxEsquire, Ecuer Membre de cette Chambre et à William
Siieyor Sa EcyerVArpenteur

11 th. Are you aware'that this Canal will not requireo Pensez-vus qu'il faudrait ce Canal des
either locks or tow.paths, nor culverts, 'waste weirs, Eclse, ientier de touée, décharges covertes, valis-
tunnels, conduit or aqueducts? ses, tonnelles, conduits ou aqueducs?

1 th. 1 l .
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_ _ 12th. Do you know that large quantities of Lunber,
d Dccr. such as hlewn tinber, oars, deals, boards and saw-logs

are annually transported friom Missiskoui Bay.

13th. Is it within your knowledge that losses to large
amounts have very frequently occurred to Raftsmen in
goin g round Alburgh Point ?

Tuesday, 6th Decem ber, 1831.

PRESENT :-Messrs. Leslie, Baker and Taylor.

Mr. TAYLOR in the Chair.

Robert Hoyle, Esquire, Member of this louse, ap-
peared before the Committee, and gave the following
answers:

1st. Yes; I am.
2d. I am decidedly of that opinion.
3d. It certainly would be a very great saving, and I

believe, of at least thirty five miles.
4th. It would.
5th. It is impossible for me to say, yet I know that

large quantities of produce, including Lumber and Pot
and Pearl Ashes would be transported that way.

6th. It would undoubtedly be much lessened, but
cannot say.how much.

7th. It most certainly would both.
Sth. It most certainly vould have such tendency,

by affording a readier market and better prices, whicli
would have the effect to encourage the Farmers to
grow more produce, and would have a similar effect
on persons engaged in Lumber, Ashes and probably
other bulky articles.

9th. It is impossible for me to form a very correct
opinion,. but 1 think about Ten thousand pounds would
be sufficient.

10th. No ; I am niot.
lth. I have no doubt but it would answer every

purpose without either, yet I an of opinion that a tow-
path would be desirable, and a guard lock would, I
think, be necessary at its entrance into the Bay.

121h. I know that it has been the case formerly, but
latterly not so much.

13th. I have no doubt of such being the case, having
often heard of such losses, and I know, that the prevail-
ing winds will not serve a Raft to get out of the Bay,
and it has been very common to warp Rafts with an
anchor to Alburgh Point, a distance of twenty four
miles at least, while they are constantly exposed to
South and Easterly winds,

120 . Est-il à votre connaissance que l'on transporte
annuellement de la Baie de Missiskoui de grandes quan- 8 Décr:
tités de Bois de construction, tels que Bois équarris,
Rames, Madriers, Planches et Billots?

13 . Est-il à votre connaisance que des proprié-
taires de cages ont éprouvé de grandes pertes en passant
par la Pointe d'Alburgh.

Mardi, 6 Décembre 1831.

PRESENS :-Messieurs 1.eslie, Baker et Taylor.

M. TAYLoR au Fauteuil.

Robert Hoyle, Ecuyer, Membre de cette Chambre,
a comparu devant le Comité et a fait les réponses sui-
vantes:

10. Oui.
2 0 . Je suis décidément de cette opinion.
3 0. Il la raccourcirait certainement de beaucoup, et

je crois d'aunioins trente-cinq milles.
40. Oui.
:3 . Je ne puis dire, mais je sais cependant qu'une

grande quantité de produits, y compris le Bois, de cons-
truction, la Potasse et la Perlasse serait transportée par
ce Canal.

6 0 . Elles le seraient assurément, mais je ne puis
dire de combien.

7 0. Oui; certainement.
S > . Oui ; il aurait cet effet en rendant les marchés

plus abondants et les prix plus modérés, ce qui engage-
raitles Cultivateurs à augmenter Leurs produits ; ç'au-
rait aussi un semblable effet à l'égard des personnes en-
gagées dans le Commerce des Bois de construction, de
la Potasse et de la Perlasse et autres objets.

9 0. Il m'est impossible de former une opinion cor-
recte, mais je crois qu'une somme de dix mille louis se-
rait suffisante.

100. Non.
11 0 . Je crois qu'on pourrait se passer des uns et des

autres, pourtant, je suis d'opinion qu'un sentier de touiée
serait bien à désirer, et qu'une écluse pour protéger
contre la crue des eaux (guard lock) l'entrée du Canal
sur la Baie serait nécessaire.

12 0 Je sais que ç'a été le cas ci-devant, mais pas au-
tant depuis quelque temps.

13 0 Je ne doute pas que ce ne soit le cas.; car j'ai
souvent entendu parler de pertes, et je sais que les
vents qui se font sentir le plus souvent ne peuvent ser-
vir aux Cageuxqui sortent de la Baie, et il est souvent
arrivé qu'on a été obligé de graffiner des Cageux à la
Pointe d'Alburgh, distance d'aumoins' vingt-quatre
milles, où ils étaient constamment exposés aux vents du
sud et du nord.

4 ednesday, 7th December, 1831.

PRESENT :-Messrs. Neilson, Leslie, Baker and
Taylor..

Mr. TAYLOR in the Chair.

William Sax, Esquire, Surveyor, appeared before the
Committee, and gave the following answers

Ist. Yes.
2nd. I am of that opinion.

Mercredi, 7 Décembre 1831.

PRESENs :-Messieurs Neilson, Leslie, Bkr et
Taylor.

M. TALOR au Fauteuil.

WVm. Sax, Ecuyer, Arpenteur, appelé devant le
Comité, a répondu comme suit

1. Oui.
2. Je le pense.

3 0.
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3rd. It would be a saving of a very great distance,
Sd Decr. T should say, from fbrty to fifty miles between Missis-

koni Bay and St. John's.
4th. As it would pass violly through the Province

of Lower Canada, it certainly would.
5th. I cannotexactly say,. but itwould be immense

not only from the Eastern, and Southern parts of the
Province, but also from the adjacent parts of the
United States.

6th. J am of opinion, it'would be very materially les-
sened, but I cannot exactly say how much per ton.

7th. It certainly would ; it would enable the far-
mers to dispose of their produce at much better prices
and procure their necessaries at lower rates, and would
be of inestimable benefit, not only to that Section of
the Province ; but in my opinion, to every part of the
Province.

Sth. It would, in my opinion, have a tendency to
increase the surplus produce of the country very
much and to agreat extent, inasmuch as it would open
direct water communication from the Southern and
Eastern portion of the Province -of Lower Canada, and
from the Northern and Eastern parts of the United
States, to every portion of this Province, and thereby
encourage the growers to increase their produce to a
very considerable extent.

9th. I do not think it would exceed £15000,
judging from a perfect knowledge of the locality, as
having run the concession lines of the lots of that
part of the Seigniory of Noyan through which this
Canal would pass.

1Oth. Iknowofnone.
tIth. I conceive tiat by that part of the country

being so level, they vould not be necessary.
12th. Yes, I do.
Isth. Yes, I am sure of it..

Jacob De Witt, Esquire, Member of this House
appeared before the Cumnittee and answered,
as follows :-

1 to 8. The first to the eighth answers, inclusively,
having been read, they were fully concurred in by Mr.
De Witt.

9th. I cannot say what wôuld be the expense, but I
consider the ground very favourable, more so than the
route for any Canal that may have been made or con-
templated with in my knowledge,,

10th. Iknow of no obstacles or injurious effects te
arise ; but on the contrary, I believe it would be of the
greatest advantage to the Province.

8. Je crois que ce Canal racpourcirait une très-
grande distance, je puis lire de40 à 50 milles entre
la Baie Missiskoui et St. Jean. . 8 Décr.

4. Ce serait assurément le cas, puisque ce Canal
passerait en entier à travers la Province.

5. Je ne puis donner une réponse positive, mais la
quantité de produits venant, non-seulement du côté
Est et Sud de la Province, mais aussi des Etats-Unis
serait immense.

6. Je crois qu'ils seraient diminués de beaucoup,
mais ne puis puis dire de combien par tonneau.

7. Oui, certainement, ce Canal mettrait les Culti-
vateurs en état de vendre leurs denrées à meilleur
prix, et en même temps leur procurerait ce dont ils ont
besoin à des taux plus modérés. D'après mon opinion,
il procurerait plusieurs avantages inestimables, non-
seulement à cette partie de la Province, mais à tout
le Pays en général.

8. Selon moi, il, tendrait à augmenter de beaucoup
l'excédent des produits du Pays, car son moyen s'ou-
vrirait une communication direéte par eau, entre les
parties Sud et Est de la Province duBas-Canada,
celles Nord et Est des Etats-Unis et tous les points
de la Province, encouragerait par.là les agriculteurs à
augmenter autant que possible leurs produits.

9. D'après un jugement basé sur une parfaite con-
naissance du Canal, ayant moi-même tracé
les lignes de division des lots dans cette partie de la
Seigneurie de Noyan, où passe la ligne proposée du.
Canal, le coût n'excéderait pas £15,000.

10. Je n'en connais pas.
11. Comme cette partie du pays est d'un niveau

régulier, je ne les croirais pas-nécessaires.
12. Oui.
13. Oui, j'en suis assuré,

Jacob De Witt, Ecuyer, Membre de cette Châmbre,
comparut devant le Comité, et répondit comme
suit..

1 à 8. Les huit premières réponses ayant été lues,
M. De Witt y concourut entièrement.

9. Je ne puis dire à quelle somme se monteraient
les dépenses, mais le terrein est, je.crois, plus favo-
rable pour ce Canal, que pour aucun autre soit déjà
fait ou proposé, queje connaisse.

10. Je n'y connais aucun obstacle, ni aucun incon-
vénient qui en put résulter, mais au contraire, j'ai la
ferme persuasion qu'il serait de la -plus grande utilité
pour le Pays.

Rémi Seraphin Bourdages, Esquire, Member of this
House, appeared before the Committee, and an-
swered as fbllows

1st. I am not persoially acquainted with the locality
of the spot.

2d. I am of opinion that this Canal would be of the
greatest.advantage to the Agricultural and Commercial
Interest of:that section oftheProvince, andto the Pro-
vince generally.

Sd. It would save the distance very considerably.
4th. Itwould.
5th. I cannot say.
6th. I am persuaded it would be lessened, but can-

not say how much.
Ith.

Rémi Séraphin Bourdage&, Ecuyer, Membre de
cette Chambre, examiné devant le Comité, don-
na les réponses suivantes:-

1. Je n'ai aucune connaissancee personelle de l'en-
droit.

. Je suis d'opinion que ce Canal serait du :plus
grand avantage en ce qui regarde les avantages de
l'Agriculture et du Commerce dans cette partie du
Pays et dans la Province éntière.
3 Il épargnerait une distancéconsidérable.
4. Oui.
5. Je ne saurais dire.
6. Ils seraient certainement diminués, mais je' ne

sais de combien.
- 7.
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7 th. Yes.

«;d Decr. sth As the facility of transportation would be great-
ly ancliorated, it vould undoubtedly have a tendency
to increase the surplus produce.

9th. i cannot say.
10th. I an not aware of any.

7. Oui.
S. Oui, sans aucun doute, car l'amélioration du

transport aurait l'effet d'augmenter les produits.

9.. Je ne puis rien en dire.
10. Je n'en connais point.

Ralph Taylor, Esquire, Chairman oftlhe Conmittee,
was interrogated, and gave the following an-
swers

You reside at Missiskoui Bay ?-Yes.
Have you resided there long? -Yes, about thirty

years.
Do you know what is the population of the coun-

try in the vicinity of the Bay ?-There may be about
twenty five thousand souls within about twenty five
miles of the Bay, a:ed "who are in a situation to be
particularly benefited by the proposed Canal.

To what market do the people generally send their
surplus produce ?-At present to Montreal.

What is about the cost of transporting one hundred
veight to Montreal at present ?-Fron two shillings

to two shillings and six pence per hundred weight.
What difference would the proposed Canal make in

the cost ?-I think that produce, after the Canal and
Rail Road are made, might be taken to Montreal for
from eight to ten pence per hundred veight, and
when the Chambly Canal is made, to Quebec for about
the saine price.

What do you suppose is the total value of the pro-
duce now sent out of that part of the country ?-It is
impossible to answer this question, -with any degree of
certainty ; I can only say that this part of the country
is settled with a very industrious set of' Inhabitapts,
nearly ail of whom have more or less produce to send
to market ; but what its aggregate value may be, I an
not prepared to say. e1

To corne out of the Bay by water, the inhabitants
must pass through the United States ?--Yes.

Are you aware of any impediments thrown in the
way by the American Authorities ?-Yes ; you have to
cal1 at the CustomHouse at Alburgh, exhibit a manifest
of the cargo, enter into bonds not to break bulk, or
land in the States, for which fifteen shillings.is exacted ;
on arriving at WVindmili-Point, in the United Sfates,
the boat is again boarded and overhauled by an Ame-
rican Custom flouse Officer, and seven shillings and
six-pence is to be paid here : On the'return of the
boat to Windmill-Point, you are required to exhibit
proof that you'landed the cargo in Canada, and if you
have any goods on board, to enter into bonds in the
saine way as in the first voyage, for 'which you again pay
seven shillings and six-pence, or fifteen shillings, and
at Alburgh seven shillings and six pence, or fifteen shil-
lings.

How many boats may be employed in this Trade,
and of what burthen ?- -There is only one boat, which
is about eighty tons burthen.

What is the usual tonnage of boats employed on
Lake Champlain ?-From 50 to 120 tons; there may
be about thirty in aIl, besides two steam-boats and two
steam ferry-boats.

Can ail these vessels corne into Missiskoui Bay ?-

Yes; there is plenty of water, say from 15 to 20 feet.

Ralph Taylor, Ecuyer, Président du Comité, fut in-
terrogé, et repondit ainsi

Vous résidez à Missiskoui Bay ?-Oui.
Y avez-vous résidé longtemps ?-Oui, environ

trente ans.
Savez-vous quelle est la population des Campagnes

voisines de la Baie ?-Il y a environ 25,000 âmes dans
un espace de 25 milles près de la Baie, qui sont pla-
cées de manière à tirer un grand avantage du Canal
proposé.

A quel marché ces personnes envoient-elle ordinai-
rement l'excédent de lcur produits ?-A Montréal
pour le présent.

Quels sont les frais actuel de transport d'un quintal
à ce marché?-De deux schelings à deux schelings et
demi pour un quintal.

Quelle différence le Canal proposé effectuerait-il
dans le coût de transport ?-Je crois qu'après la cons-
truction du Canal et du Chemin à Lisses, on pourrait
transporter un quintal ce denrées à Montréal pour
seize ou vingt sous, et à Québec, quand le Canal
de Chamubly serait achevé, pour le môme prix.

. Quel est, selon vous, la valeur totale des produits ve-
nant de cette partie de la Province ?-Il est absolu-
ment impossible de répondre à cette question avec
précision, je sais que cette partie du Pays est habitée
par des personnes industrieuses, et qui presque toutes
ont plus ou moins de denrées à envover au Marché,
mais donner la valeur générale, c'est ce que je ne suis
pas capable de faire.

Pour sortir de la Baie par eau, les habitans sont-
ils obligés de passer par les Etats-Unis ?-Oui.

Savez-vous s'il y a quelque obstacle apportés par les
autorités Américaines à cela ?-Oui, il faut arrêter à la
Douane de Alburgh, et l-oduire un état de la car-
gaison, donner caution de ne rien décharger sur le Ter-
ritoire des Etats, et pour cela il faut payer quinze che-
lins; en arrivant à Windmill Point, dans les Etats-Unis,
le Vaisseau est de nouveau abordé et examiné par un
Officier de Douane Américain, et l'on exige sept che-
lins et. demi.-De. retour à Windmill Point, vous êtes
obligé de donner des preuves que vous avez déchargé
cargaison en Canada, et si vous avez quelques Mar-
chandises à bord, de donner caution comme vous avez
fait au premier voyage, pourquoi il vous faut encore
payer sept chelins et demi ou quinze chelins, et à
Alburgh sept chelins et demi ou quinze chelins.

Combien peut-on employer de Vgisseaux, dans ce
commerce, et de quel tonnage ?-Il n'y a qu'un seul
Vaisseau, qui est d'environ quatre-vingt tonneaux.

Quel est le tonnage ordinaire des Vaisseaux navi-
guant sur le.Lac Champlain ?-De 50 à 120 tonneaux ;
il peut y en avoir une trentaine en tout, outre deux
Bateaux à Vapeur, et deux autres Bateaux traversièrs
à Vapeur.

Tous ces -Vaisseaux peuvent-ils venir dans la Baie
de Missiskoui ?-Oui; il y a beaucoup d'eau; quinze
a vingt pieds.

3 Déc.

Whiat Quel
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What is the depth in shore at the place where the
3d Decr. Canal is intended to be cut ?-If the Pier is extended

eighty yards into the Bay, the water will be about 15
feet deep.

What is the width of the proposed Canal ?-Fifty
two feet on the surtàce, the bottom twenty, the
d-pth of water about five fiet at low, and about eight
feet at high water.

W'hat is the breadth, of beam of the boats that na-
vigate the Lake Champlain and Bay? -From thirteen
to twenty feet.

What is the draught of water when loaded ?-From
four tô seven feet.

Do yoù think tihat any person would undertake to
cut the proposed Canal, being allowed a reasonable
Toil for a certain number of years ? -At the present
moment, I would doubt if it would pay a reasonable
interest 'for the investnent ; but still, in a very few
years, I an of opinion it would pay extremely well.

You are intimately acquainted with the ground
where the Canal is proposed to be cut ?-Yes, it has
been surveyed and bored to three feet below the
level of the~Canal, by Messrs. Stevenson and Lynn,
Surveyors and Engineers, at the request of a Committee
of the Inhabitants, and the IReport of Survey.and Es-
timates isi iow in Town. The proprietors of the land
through which the Canal is to pass have signied a bond
to give the necessary ground gratuitously.

Quelle est la profondeur à l'endroit où l'on propose
(le couper le Canal?-Si l'on prolonge la jetée de 3 Décr.
quatre-vingt verges dans la Baie, il aura quinze pieds
de profondeur.

Quelle est la largeur du Canal proposé ?-Cinquante-
deux pieds à sa surface, le fonds vingt, la profondeur
des eaux lorsqu'elles seront basses sera d'environ cinq
pieds, et d'environ huit pieds dans les grosses eaux.

Quelle est la largeur des baux des Vaisseaux qui
naviguent sur le Lac Champlain et dans la Baie ?-De
treize à vingt pieds.

Combien d'eau tirent-ils lorsqu'ils sont chargés?-
De quatre à sept pieds.

Pensez.vous que quelque personne entreprendraient
de fiire le Canai proposé si on leur allouait un droit de
péage raisonnable pendant un certain nombre d'an-
nées ?-Je doute que, dans ce moment, il donnerait un
intérêt raisonnable pour supporter les dépenses ; mais
je suis d'opinion cependant, qu'après quelques andées
il apporterait de grands profits.

Vous connaissez bien le terrein où ce Canal doit être
fait ?-Oui; il a été mesuré et ci:e usé à trois pieds au-
dessous du niveau du Canal, par "Messrs. Stevenson et
Lynn, Arpeateurs et Ingénieurs, à la réquisition d'un
Comité des habitans, et le Rapport d'Arpentage et
d'estimation est maintenant en cette Ville. Les pro-
priétaires des terres à travers lesquelles doit passer, le
Canal ont signé une promesse de donner gratuitement
le terrein nécessaire.

Answers received from the Rev. I. Townsend, dated
Noyan, 7th Decenber, 1831':

1. I have a general acquain'tance vith the proposedt
route of the said Canal.

2. I have no doubt that the said Canal would be of
material advantage to the Agricultural and Commercial
interests of the Province.

3. The saving of distance by water navigation would
be about twenty eight miles.

4. The present navigation.from Missiskoui Bay to St.
John's, passes for nearly twenty miles through the wa-
ters of the UnitedStates, and I have for many years
heard much complaint of the delays and expenses
occasioned by their ports of entry, which have ope-
rated greatly.to retard, and nearly to annihilate the na-
vigation. .The proposed Canal would bring the navi-
gation between those places whollv witiin, the Pro-
vince.,

5. I have no means of ascertaining the probable
amount.

6. That it would be materially lessened, there is no
doubt, but to what amount; per ton, cannot be accu-
rately stated, till the Toll of the Canal be established;
the present price of transportation by land from Mis-
siskoui Bay to St. John's, I believe to be .twenty five
shillings per ton;. fbr a few years past, there has 1 een
too little. .transportation by water to establish the
price.

7. It would.
l8: Itwould, inmy opinion, tend toincrease the sur-

plus produce of theCountry, by affordirig to the gi'ower a
fairer, remuneration, ;and thus placing in hils hands more
ample means to'extend his agricultural oyérations ;but
to what extent I have no data to enable me to deter-

*rmie.

9. I have no means of forming an opinion.
Ib. I know ofno obstacles, but should conceive from

the general flatness of tihe surface on the proposed
route that feier difficultiè in its construction exist

than

Réponses reçues du .Reverend M. Townsend, datées de
Noyan, le 7 Décembre, 1831.

1. J'ai une connaissance générale de la route proposée
du.dit Canal.

0. Je ne doute pas que ce Canal ne fût d'un grand
avantage aux intérêts agricoles et commerciaux de la
Province.

3. La distance que l'on sauverait par la Communica-
tion par eau serait d'environ vingt.huit milles.

4. Par la Navigation actuelle de la Baie de Missiskuoi
à St. Jean, l'on est obligé de faire une distance
de presque vingt-huit milles sur les eaux des Etats-
Unis, et pour ma part, j'ai souvent entendu des plaintes
sur les délais et les dépenses occasionnés par leurs ports
d'entrée, ce qui a beaucoup retardé la navigatiou et l'a
presque anéantie. Le Canal proposé. mettrait la 'navi-
gation entre ces places entièrement en dedans dé la
Province.

5. Je n'ai pas les moyens de m'assurer du montant
probable.

6. Il n'y a pas de doute que les frais de trensport ne
fussent considérablement diminués, maisilne m'est
pas possible d'en établir le montant par tonneau jusqu'à
ce que le péage du Canal soit réglé.' Je crois que les
taux actuels de transport par terre, depuis laBie de
Missiskuoi jusqu'à St. Jean. sont de:cinq schelingspar
tonneau ; depuis quelques années le tiansportf par eau
a été si peu de chose qu'an ne peut en établir le prix.

7. Oui.
8. Dans mon. opinion, il tendrait augienterles

produits du Pays, en procurant au cultivateuruneré-
munération plus raisonnable et enluifournisiant des
moyens.plus amples d'étendre ses opérations agricoles;
mais je n'ai pas de.données qu puisse me mettre en état
d'en déterminer la quantité.

9. Je ne puis former une opinion..
10. Je ne: vos aucun empéchement,; ma e crois

que d'apres le 'niveau réglier de la route? proposee,
qu'il y a moins de difficultés le construire ;, et je ne

prévois
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than is usual ; and 1 can anticipate no injurious con-
3d Decr. sequences that can result from it.

In addition to the answers to the above questions, 1
beg leave to state for the information of the Commit-
tee, that besides the agricultural produce and mer-
chandize which mun necessarily pass this way to and
from market, there are considerable quantities of lum-
ber of various kinds annually sent from Missiskoui Bay,
which in its passage is always attended vith great de-
lays, and frequently vith serious losses in doubling
the Point of Alburgh to reach the Richelieu, which
delays and danger would be obviated by the pioposedl
Canal, which it could pass in cribs with safety and faci-
lity.

Answers received from the Rev. James Reid, dated
Frelighsburg, 8th Decr., ISSI.

1. I am; I used to travel over that ground before the
ienry-Ville Road was opened.

2. Should this Canal be rmade, I am of opinion that it
wonid prove to be of naterial advantage to the agri-
cultural and commercial interest of this section of the
Townships, between Missiskoui Bay and Lake Mem-
phremagog, and conscquently to the advantage of the
Province.

3. It would save between thirty and forty miles of
water navigation between Philipsburg and St. John's.

4 There is no water communication now at ail, with-
out going through the waters of a foreign cou ntry. The
proposed Canal will be vholly within the Province, and
consequently obviate the necessity of having any thing
to do with either the waters or ports of entry in the
United States.

5. Not being a man of business myseif, I cannot an-
swer this question, but merely observe that our men
of' business, in this eastern part of Saint Armand,
where I reside, tell me that they reckon the present
tonnage of this Country, annually transported to and
from Montfeal, to be upwards of fifteen hundred tons,
without reckoning the transportation of farmers at all,
and that this estimate can hardly be more than one
fourth of what naturally must come to the Canal.

6. There can be no doubt but the present expense of
transportation would be very considerably lessened.
The present expense or transportation between this
place and Laprairie, is £2 10s. per ton. The proposed
Canal will furnish water-conmmunication between Phi-
lipsburgh and St. John's, and on that amount the ex-
pense of transportation must surely be lessened by,
perhaps, more than a half.

7. Yes, most unquestionably, if we consider what is
at présent consumed in the transportationi of heavy arti-
cles, such as potash, sait, iron, &c.

S. Yes. undoubtedly, and in this manner, at present no
man thinks of raising Indian Corn, Pease and Oats, but
for home consumption, because going to market with a
load of these articles, 'would verynearly eat up the va-
lue of the whole load in the transportation.- This is a
good country for producing fruits, but no man has ever
yet sent away a barrel of A pples, because it cannot be
done without wvater-communication. At Missiskoui
Bay there arc inexhaustible rocks of black and 'White
Marble, and Lime 'Stone of the very best quality ;
without water coënmunication nothing can'be done with
this but what is required for home consumption. A'
Crea'tqùantity of basswood, boards, curled maple for
cabinet -vbrk, must continue, as hitherto, to be burnt,
as of 'o 'use; cxcept what is used at home, for want of
water-comîmunication. The truth is, it would very

greatly

prévois pas qu'il puisse en résulter des conséquences
fâlcheuses. 3 Décr.

En addition aux réponses aux questions ci-dessus, je
prends la liberté de dire pour l'information du Comité,
qu'outre les produits agricoles et les marchandises qui
doivent nécessairement passer par cette voie pour aller
au Marché et en revenir, il y a quantité de Bois de toute
sorte qui sont envoyés tous les ans de la Baie de Missis-
kuoi qui éprouve toujours beaucoup de délais dans le
passage, souvent accompagnés de pertes sérieuses en
dépassant la Pointe d'Alburgh pour arriver au Riche-
lieu, auxquels l'on pourraient obvier par le Canal pro-
posé, où l'on pourrait faire passer des radeaux avec
sûreté et facilité.

Réponses reçues du Reverend James Reid, datées de
Frelighsburg, 8 Décembre, 1831.

1. Je le suis, j'ai eu occasion de voyager dans cet
endroit avant que le chemin de Henry-Ville fut ouvert.

2. Si ce Canal était construit, je suis d'opinion qu'il
deviendrait d'une grande importance aux intérêts agri-
coles et commerciaux de cette section des Townships
entre la Baie de Missiskoui et le Lac Memphremagog,
et conséquemment pour toutB la Province.

3. Cela sauverait entre trente à quarante milles de
trajet par eau, entre Philipsburgh et St. Jean.

4. Il' n'y a dans ce moment aucune communication
par eau, excepté en allant "à travers les eaux d'un Pays
étranger. Le Canal projeté sera entièrement dans la
Province, et obviera à la nécessité d'avoir rien à faire
avec les eaux ou les ports d'entrée dans les Etats-Unis.

5. N'étant pas moi-même un homme d'affaire, je ne
puis repondre à cette question, mais je puis simplement
observer que nos commerçans, dans cetté partie Est de
St. Armand, où je réside, m'assurent que le montant
actuel d'effet transporté annuellement de ce Comté Ù,
et de Montréal, excédé quinze cents tonneaux, exclu-
sivement des produits des Fermiers; et que cette esti-
mation peut à peine -comprendre plus d'un quart de ce
qui doit naturellement passer par ce Canal.

6. Il n'y a point de doute que les frais actuels de
transport ne fussent considérablement diminués. La
dépense actuelle pour transporter les effets -de cette
place à Laprairie est de £2 10s. par ton. Le Canal
projeté donnera une communication par eau de Philips-
burgh à St. Jean, et les frais de transport par cette
partie seront assurément diminués peut-être de plus de
moitié.

7. Oui, trèsindubitablenent si nous considérons ce
qui'est à présent dépensé pour le transport d'aiticles de
grands poids, tels que'la Potasse, le Sel, le Fer, etc.

S. Oui, sans doute, et de cette manière perso'ne - ne
pense, à présent, à cultiver du Bled d'inde des pois et de
l'avoine, excepté ce qu'il en faput rouson propre usage,
parceque pour aller au marché avec un voyage de ces
effets, il faudrait presque en dépenser sa valeur pour les
frais de transport. Ce pays'péui produire de bons fruits,
mais 'peisonne ne s'est jusqu'à présent aýsàrdé d'en-
voyer in quart 'de pommes, parceque la chose est im-

possible sans une communication' par'é eau.Ily aà la
Baie de Missiskoui des 'carièrfes'inépuisablês de marble
noir et blanc, et de pierre à chaux de la meilleure qua-

.lité, et. sans une communicatiohäpareau on ne peut en
retirer aucun avantage'si' ce n'est pour l'usage de l'en-
droit. Une grande cuantité de bois blanc, de planc'hes,
de plaine ondée pròpre aux ouvrages des'ineubliéis,
doit comme ci-devant être brulée, comme étant d'au-

cun-
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greatly increase all kinds of produce, and bring other
species of property to have a value, which have none at

2d Decr. present, should the proposed Canal be made.

9th. I am not able to give any answer to this ques-
tion, except only this, - that from the appearance of the
ground I should suppose that a Canal may be cut there
as easily, and with as little expense as in any other part
of equal distance in any tract of land that I have seen
in this country, but I am no judge ; the ground is le.
vel, there are no rocks to be seen, and I suppose the
soil is sandy and gravelly.

lth. I an aware of no obstacles, or of any injurious
consequences likely to result from it.

Al which is respectfully subnitted.:

Answers received from Joseph H. Munson, dated Phi-
lipsburgh, December 9th, 1831.

ist. I am.
gd. I am; and do conscientiously believe it would

be of great advantage both to the agricultural and com.
mercial interests of the country.

3d. It would ; and a distance of forty-five miles. -

4th. It vould; and save great expense and vexation
that would be attendant at the several ports of entry in
a foreign country.

5th. About six thousand tons, and quadruple in four
years.

6th. From twelve to fifteen shillings per ton.
7th. It would; and to nmuch greater advantage than

at present.
8th. It would; and to a very great extent.
gth. Twelve thousand pounds.-
itl. None, none, none.

Answers received fron Anthony, Rhodes dated St. Ar
mand, 9th December, 1831.

1 st. I am well ac uainted-with the proposed route o
a Canalfrom Missiskoui Bay -o South River.-

2d. I ani fully of opinion that the Canal woùld be o
great advantage 10 the commercial and agricultura
interests of the Province. -

8d. Suclh Canal' would: save about, forty eight mile
in the - distance by vaier navigation from Missiskou
Bay to St. John's.

-4th. The %distance from Missiskoui Bay to St. John
by sloop navigation, is about (8 Wmiles betwëen 30-n
40 of which isthrougl the waters of the United States
our vessels ,have to stopattwo American Èorts of' e
try.in their. passagef froniRthefBay toò Sta 'John's, n
the ame on their -return , as there are no ýwbarves t
corne to at, the:vesséls have to anchor;t sonie distaic
fronm th shore, and 'ed their boait: to heh Custor
1-use, and are sometimeasdetainèd in storimy:eathe
two' or thr:eó hous at ,each place.,Foraëssels urde
50 tons, we have to pay sixnd a hrlf3 dollars entr
fees ;essels'-over'50 tons,Spay- a much 'larger :sum
but I cannot-inforn theCommittee, at preserit wh',
the exact amouït is. - -

5th., Respecting the quantity nf rnerchandize 'an
prodluce that 'would -pass througlithe Canal, it is in

possib

cune utilité, excepté ce qui est employé sur la place ; r
et cela faute d'une communication par eau. Il est de 3 Déc.,
fait que, si le Canal projeté était ouvert, ce serait un
moyen d'augmenter toute espèce de produits, et de
donner à toutes autres propriétés une valeur qu'elles
n'ont pas à présent.

9. Je ne puis donner une réponse .à cette question,
si ce n'est que d'après l'apparence du terrein, je sup-
poserais qu'un Canal peut être coupé dans cet endroit
avec autant de facilité, et à aussi peu defrais que dans-
auc:une autre partie d'égale distance, dans aucune éten-
due de terre que j'ai vue dans ce pay, mais je ne'suis
pas juge de cela. Le terrein est uni, on ne voit pas de
rochers, et je suppose que le fond est sablonneux et
graveleux.

10. Je ne connais pas qu'il y a d'obstacles, ni qu'il
puisse en résulter aucun dommage quelconque.

Le tout est respectueusement soumis.

Réponbes reçues de Joseph H. Munson, datées de
Philipsburg, Décembre 9, 1831.

. Je le suis.-
2. Je:le suis, et je crois consciencieusement qu'il

serait d'un grand avantage tant aux intérêts agricoles
qu'au intérêts commerciaux du pays.

3. Le Canal sauverait une distance de quarante-cinq
milles.

1 4. Il obvierait à cette nécessité et épargnerait de
i grandes dépenses, et beaucoup de vexation qu'il faut

éprouver dans les différens porta d'entrée dans un pays
étranger.

r 5. Environ six mille tonneaux, et quatre fois plus
dans l'espace de quatre années.

6. De douze à quinze schelings par tonneau.
1 7. Indubitablement, et avec beaucoup plus d'avan-

tage qu'à présent.
S. Cela aurait cet effet, et à un degré considérable.
9. Douze mille louis.
10. Aucun, aucun, aucun.

- Réponses reçues d'Ant. Rhodes, datées de St. Armand,
9 Décembre, 1881.

f 1. Je connais bien la ligne proposée d'un' Canal de la
Baie du Missiskoùi jusqla a Rivière du Sui.

f 2. Je suis parfaitement convaincu que'le Canal serait
l très-avantageux aux intérêts commerciaux et agricoles

de la Province.
s 8. Uri tel Canalsauverait environ guarante-huit
iî milles dans'ja dis tance qu'il y a par eau de la taie de

Missiskoui jusqu'à StiJean.
s ,4. La distance de la -Baie de Mi siskoui jusq à St.
d Jean par eau, est du soixante-huit milles, dont 30, à40

se fait àtravers lés èàux' désEts.Unis. Nos taisseaux
-ontà s'arrêter à'detux -portsd'ntréâ1enAmérique;en

d allant dèla' Baie jusqu'à St. Jëaäi etl 'mêrië'choseée
o -reenant eomme in'yapointde quais o inpuisse
e aller les àîsseaux unettent à l'ancre a:une certáiÙe
n distancedë"'la terretenioient. l,åeu chalé'en .!la
r, Doianeet ., qù,louéi ffis déten sdàniiuù os
r tems pendant idëux àu trois heurés à ch aqueplace.
y Les honoaires d'entrée sidt dé sixpiastre etni p"r

lesvaisueaufadss snde 50 'tonieari x;t :puf les
at vaisseauxau-dessuil'faut payer biénd'à ntge jene

puis cependant informër !e Comité dïniontant exac
d 5'Qdianteà l1qîañtité4dè ñaïnhaiidiseéset'de pro-

. 'duits quipassëraient par leCanal il est-impossible d'en
le 'faire
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possible to make au estiniate that cati be depended
3d Decr. upon. Before the Northern Canal was made fron

Whitehall to Albany, there vere two vessels owned at
this 'place, which plied between this and StJohn's,
and were mostly full freighted; and occasionally vessels
from the United States were cmployed, at the sanie
time large. quantities of timber, boards, planks and
lumber was taken in rafts the saine route, and subject
to the same Custom House duties as the sloops, and
often stove Io pieces on the passage, causi ng the owners
great loss. Since that Canal vas made, niost of the
lumber from Pike River and the shores of this Bay,
gocs to the Southern market, although it is taxed with
a duty of 30 per cent. Before that Canal was inade,
large quantities of potash and produce from the Counties
of Franklin and Orleans-in the North part of the State
of Vermont, used to be shipped at this place for the

port of St. John's; now the produce from that quarter
mostly goes to the South ; the high duties on our pro-
duce in the States amount to a prohibition, of course
it has to be taken in carts and waggons to Montreal.
Potash, pork and butter are the only aiticiles that will
pay transportation, no kinds of grain vill pay ; if the
Farmer, east of this place, estimates the use of his team,
his own time, and expense in taking a lond of grain to
Montreal, it will nearly eat up his load. Our Farmers
have no inducement to raise more grain than is neces-
sary for the use of their faniflies. The country is ca-
pable of producing a large surplusage of' all kinds of
produce for market, and in case this Canal is made,
in a few years there will be immense quantities of pro-
duce pass through it, and merchandize ret.urned, all
the lumber that goes from this Ba) to the South, would
go through the Canal to the North ; great quantities of
potash and produce from the northern pai t »f Ver-
mont would pass this way through the Canal to a
northern market. I should think there would be 7 or
S thousand tons pass through the first year.

ti. The expense of' transportation would be les-
sened more than lialf. It costs us four dollars per
ton land carriage, on an average froi the Bay to St.
.John's. It would be done upon the Canal for 3s. 9d.
or 5s. at the nost, and the sane proportion for goods
returning. 'hie custonary price of' transportation of a
ton of produce frorn this Bay to the City of New York
is -il dollars. Before the Canal was made, it would
average more than 20 dollars per ton.

7th. In the articles that our Farmers now take to
market, this would of course benefit them the diflerenc
of the expense of transportation, the same upon goodç
returning In addition, it would enable them to tak<
many thtings to market that now will not pay trans
portatioei.

sth. I an fully of opinion that it vould greatly in
crease the surplus produce of the country, by enablin
the Farmers to send many kinds of produce to narke
that will not now pay the transportion, and by stimu
lating them to greater exertion, and aiso by intro
ducing new settlers into the country, to clear and cul
tivate the wild land. There is: large tracts of unculti
vated land East of this Bay, that is capable of makiný
excellent farns, that would soon be filled .with Inhabi
tants if they could have a cheap conveyance to marke
for their produce.

9th. Respecting the expense of making the Cana
it is my opinion it wouîld cost Twelve thousand puund

faire une estimation sur laquelle on puisse se fonder.
Avant l'ouverture du Canal du Nord de Whitehall 3 Déc.
à -Albany, deux vaisseaux appartenant à cette place,
employés pour transporter des effets d'ici à St. Jean,
étaient généralement chargés en pleins, et quelque fois
des vaisseaux des Etats-Unis étaient aussi employés;
lorsqu'en même teis de grandes quantites de bois, de
planches, de madriers et autres bois de construction
étaient cagées et envoyés par la même route, et sujettes
aux mêmes droits de douane (lue les bateaux, et souvent
égrainées dans le passage, et causant de très-grandes
pertes aux propriétaires. Depuis l'ouverture de ce
Canal, la majeure partie des bois expédiés. de Pike
River et des bords de la Baie, est envoyée aux Marchés
du Sud, quoiqu'assujettie à un droit de 30 par cent ;
avant quece CanalIût ouvert il se faisait des quantités
considérables de Potasse, et de produits des Comtés de
Franklin et d'Orléans, dans la partie nord.de l'Etat de
Vermont, lesquels étaient expédiés de cette place au
pot de St. Jean, maintenant les produits de ces quar-
tiers sont pour la plupart envoyés aux marèchés du Sud,
les forts droits prélevés sur nos produits dans les Etats.
Unis, équivalent à une prohibition ; il est vraie qu'il
flaut les transporter en chariots et en waggons à Mon-
tréal. La potasse, le lard et le beurre sont les seuls arti-
cles qui puissent payer pour les frais de transport,
aucune espèce de grain ne peut payer ; si le Fermier
qui demeure à l'Est de cette place, fait une estimation
de l'usage de ses voitures, ainsi que son propre tems et
de ses d épenses pour transporter un voyage de grain à
Montréal, il trouvera que le tout se mote à la valeur
du voyage. Nos Fermiers n'ont.aucun encouragement
à cultiver plus dle grain, que ce qui est nécessaire pour
l'usage de leurs tàmilles. Le pays peut fournir un
surplus considérable de toutes espèces de produits pour
le marché, et dans le cas où ce Canal serait fait, dans
quelque années il serait transporté une quantité im.
iense de produits, et de marchandises' prises en retour;
tout le bois qui est transporté le cette Baie au Sud,
irait par ce Canal au Nord, de grandes quantités
de potasse et de produit de la partie Nord de Vermont,
passeraient ici par le Canal pour les marchés du Nord:
Je crois qu'il y passerait sept ou huit mille tonneaux la
première année

6. Les frais de transport seraient diminués de plus de
moitié. Le transport par terre est termeï moyen de
quatre piastres le tonneau de la Baie jusqu'à St. Jean ; il
serait fait sur le Canal pour trois schelings et neuf de-
niers à cinq sclhelings au plus, et en même proportion
pour les effets qu'on rapporte. Le prix ordinaire pour le
transport d'un tonneau de produit de cette Baie jusqu'à
la Cité de New-York est de 4J piastres, et avant que le
Canal fût fait il en coutait plus de 20 piastres par ton-
neau.

7. Nos Fermiers gagneraient sans doute la différence
e du prix du transport sur tous·les effets qu'ils mènent au
s marché, et la même chose sur les marchandises qu'ils
e remportent, Ce Canal les mettrait, de plus, à même de
. porter au marché plusieurs choses qui.ne payeraient

maintenant pour les frais de transport.
S. Je suis tout-à-fait d'opinion qu'il augmenterait de

g beaucoup le produit surabondant du pays, en fournis-
t sant aux Fermiers le moyen d'envoyer au marché beau-
- coup de produits qui ne payeraient pas ndîntenant pour
- le transport. et en leur fournissant des moyens d'émula-

tion, et de faire de plus grands efforts, et aussi d'intro-
- duire de nouveaux-colons dans le pays, pour défricher et
g cultiver les terres incultes. Il y a à l'Est de-cette Baie,
- de grandes étendues de terres incultes, où i on peut éta-
t blir d'excellentes fermes, qui bienvite seraient fournies

d'habitans, s'ils pouvaient avoir des . moyens faciles et
peu couteux pour transporter leurs produits a umarché.

9. Quant à la dépense pour faire le Canal,je suis
s, d'opinion qu'il couterait douze mille louis ;, je n'ai pas
1de
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I have no doubt but it could be given out by contract
for that sum, and perhaps less.

3d Decr. oth. I am not aware ofany obstacle that would ope-
rate against the making of the Canal, nor of any inju-
rious effect that it could have whatêver.

Answers received from R. Joncs, Esquire, dated Stan-
bridge, loth December, 1831.

lst. I am not acquainted with the exact site of the
proposed Canal from Missiskoui Bay to South River,
but I am acquainted with that locality generally.

2d. The country in the immediate vicinity of Mis-
siskoui Bay, especially in Canada, being more favora-
ble to the growth ofgrass than grain, its surplus pro-
duce consists of cattle, horses, butter and pork. The
former are always driven to market-the two latter, from
the proximity of this section of the country to Mon-
treal, and the present im'proved state of the roads, are
uniformly taken to market by the Farmers in their own
carts, waggons, or sleighs, in their respective seasons,
namely : butter during the spiing and summer months,
and pork, (which is seldom fit for market until the mid-
die of December,) after the close of navigation.

Sd. A Canal between South River and Missiskoui
Bay, would doubtless shorten the route by water be-
tween the latter place and St. John's, perhaps twenty
miles.

4th. If the use of the water communicaton between
Saint John's and Missiskoui Bay were required, the
proposed Canal would of course obviate the necessity
of passing through the waters of the United States,
and thereby prevent the delays consequent upon a na-
vigation through the dominions of another State, but
since the opening of Roads in the immediate vicinity
of.Missiskoui Bay, and from different parts of the
Country lying East of that place in the direction of the
Richelieu, there'is no use made of this navigation.
Formerly, before the opening of the Road alluded
to, through Stanbridge. Dunham, Farnham and Shef-
ford,,the route from Missiskoui Bay by water to Saint
John's, though vastly circuitous, was the only practica-
ble route , of communication for the transport of
Merchandize, &c., but at present there exist so many
different routes upon which large sums of public money
have been expended,,for the conveyance of the pro-
duce of the Country to Market, that for many years
past, there has be'en no craft .employed in the above
navigation-the last in use having involved the pro-
prietors.

5th. For the reasons above stated, in. reference to
the last question, and on account of the proximity of
Missiskoui Bay tothe United States, I cannot believe
that the quantity of produce and merchandize owned
in the Province, that would be annually transported
upon the Canal in question, vould justify the building
of our Canal Boats and of the produce of the United
States, not a single ton that does not at present find its
way to St. John's.

6th. If it were necessary to resort to some point upon
the margin of Missiskoui Bay with produce, and there
warehouse it, thence forward it to market as formerly'
before the opening of. the différent land:communication
from this part of the Country, the expense of trans.
portation from' Missiskoui Bay to Saint John's would,
be something less by .water than by land, at cèrtain
seasons of-the year, but as Missiskoui Bay lies many

miles

de doute qu'il ne pût être donné par contrat pour cette
somme et peut-être pour moins. 3 Dér.

10 O. Je ne connois point d'obstacles qui puissent em-
pêcher de faire· le Canal, ni qu'il puisse causer aucun
dommage que ce soit.

Réponses reçues de R. Jones, Ecuyer, datées de Stan-
bridge. 10 Décembre, 188I.

10 . Je ne connois pas exactement l'endroit où on se
propose de faire le Canal de la Baie de Missiskoui jus.
qu'à la Rivière du Sud, mais j'en connois généralement
la localité.

20 . Le pays qui avoisine immédiatement la Baie de
Missiskoui, plus particulièrement én Canada, étant plus
propre à la production des foins qu'à celle du grain, ses,
produits suraboidans consistent en animaux, chevaux,
beurre et lard. Les animaux sont toujours menés aux
marché, quant au beurre et lard, en égard au peu de
distance qu'il y a de cette section du pays à allerâa Mon-
tréal, et au bon état où sont maintenant les chemins,
ils sont toujours transportés au marché par les Fermiers
dans leurs propres chariots, waggons ou trainaux. cha-
que article dans sa saison, savoir: le beurre durant le
printems et l'été, et le lard (qui est rarement propre
pour le marché avant la mi-Décembre,) après que la
navigation est close.

8 0 . Un Canal entre la Rivière du Sud et la Baie de
Missisquoi diminuerait certainement le trajet par eau
entre la Baie et St. Jean, peut-être de vingt.milles.

4 O. Si on était obligé d'aller par eau de St. Jean à la
Baie de Missiskuoi, le Canal proposé obvierait sans doute
à la nécessité de passer sur les, eaux des Etats-Unis, et
préviendrait par là les délais rêsultans d'une navigation
faite dans les domaines d'un état étranger, mais depuis
qu'il y eu des chemhins d'ouv'erts dans le voisinage im-
médiat de la Baie de Missiskoui, et de différentes parties
du pays à l'Est de cette place dans la direction du Ri-
chelieu, on ne fait plus d'usage de cette navigation.
Autrefois, avant l'ouverture du chemin dont je viens
de parler, à travers Stanbridge, Dunham, Farnhàm et
Shefford, le chemin par eau de la Baie de Missiskoui à
St. Jean,quoique très tortueux, était la seule voie"prati.
cable pour le transport des marchandises, etc., mais il y
a, dans ce moment un si grand nombre de chemins sur
lesquels on a dépensé de fortes sommes de deniers pu-
blics, pour transporter les produits du pays au mar-
ché, que depuis plusieurs années, on a cessé de faire
usage d'aucune embarcation dans la dite navigation ; la
dernière qui y a été employée ayant endetté les pro-
priétaires.

50 . Pour les raisons que je viens de donner dans
mes réponses à la dernière question, et en conséquence
clu voisinage de la Baie de Missiskoui avec les Etats-
Unis, je ne pense pas que la quantité de produits et de -

marchandises appartenant à la Province seule, qui se-
raient annuellement transportés sur le Canal en ques-
tion, pâtjustifier la construction d'un Canal pour la na-
vigation des bateaux, et quant aux produits des Etats-
Unis, il n'y, en a pas un seul tonneau qui ne puisse
facilement être transporté à St. Jean.

6 0. Si on était obligé de se rendre . à quelque point
sur les bords de la.Baie de Missiskoui, avec des pro.
duits, et là les.emmagasiner, les transporter ensuite au
marcé comme autrefois avant Pouvertui. des diffé-
renites. comiatiions de~cete pa ue ipays,les frais
de transport de la Baie de Missiskou à Sta Jean, se-
raient quelque chose. de moins par eau que par terre,
dans certaines saisons de. l'annéee, mais comme la Baie

C de
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miles out of the direct route to market, for ail the

d crTownships East and North of Saint Armand, (as will
c scen by refèrence to the map), and is as far distant,
and in iany instan'es further, fron it than they are ;
it follows, that the expense of transport from
these Townships to market by way of Missiskoui Bay,
under any circumstances, considering the increasedi-
distance, the charges conscquent upon warchousing
and transhipment cannot be lessened, but must on the
contrary be materially increased.

7th. The farmers in this part of the Country, rarcly
or never sell thir surplus produce in the Country, ex-
cepting occasionally a few hcad of cattle in the fall.
They always prefer crrying it to Montreal thcmselves,
where after selling it they purchase necessaries for
their families, believing that they get better servéd in
Montreal tlhan in the Country ; consequently the open-
ing of the Canal in question nust necessarily be quite a
inatter of indidfirence as regards their interests.

Sth. For the reasons assigned in the foregoing answers,
I cannot suppose the Canal would increase the surplus
products of the Country to any extent whatever.

9th. The craft that at present navigate Missiskoui Bay
are sloops, that ply betweenWhitehall and what is called
Rock River Bay, a part of Nlissiskoui Bay, situated in
the State of Vermont. These craft draw about 6 feet
water When laden ; are about 22 feet in breadth, and
carry between 80 and 100 ton-s I should suppose the
expense of making a navigation for vessels of this de-
scription between 'Missiskoui Bay and the River Riche-
lieu, at the junction of South River with the Riche-
lieu, below the Isle-aux-Noix, a distance of at least
eight miles, wvould be veTry costiv. The four miles be-
tween Missisoui Bay and South River of entire Canal,
througlh, in many respects, an unfavorable soil, con-
sisting of bog and hard-pan, and four miles following
the becd of South River, which would require deepen.
ing and embanking, in many places the water being,
at certain seasons of the year, scarcely sufficient to
float a canoc for a considerable distance below vwhere
the Canal is intendei to unite vith South River.
The expense could not be computed at less than
£25,000, in my opinion.

10th. If there exists no objection in a Military point
of view to the opening of a water communication be-
tween a branch of Lake Champlain to a point upon the
River Richelieu, below the Isle-aux-Noix, by which
the communication between the Fort, Saint John's,
and the interior ofthe Province, inght bc intercepted,
I am not a'ware of any injurious consequences likely to
result fron it.

Answers received from Hjoratio N. Ma, dated St.
Arniand, 10th December, 181:

1. I am, inasmuch as 1 have frequently been over the
ground both in the sunimer and winter seasons.

~. I an of opinion that if the said Canal was made,
it would be of very material advantage both to the
agricultural and commercial interests of this Province.

S., It would, and a distance of about 45 miles.

de Missiskuoi est située à plusieurs milles hors du che-
min qui conduit directement au marché, pour tous les 3 Décr..
Townships qui se trouvent à l'est et au nord de St. Ar-
mand (comme on peut le voir en référant à la Charte) et
est aussi éloignée, et dans plusieurs cas plus éloignée du
marché qu'ils ne le sont ; il s'ensuit que les fiais de
transport ce ces Townships au marché en passant parla
Baie de Missiskuoi, ne peuvent sous aucunes circons-
tances, considérant l'augme'ntation du chemin, les dé-
penses résultans de l'emmagasinage, du déchargement
et rechargement, être diminués, mais doivent au con-
traire être de beaucoup augmentés.

7 0 . Les fermiers dans cette partie du pays, vendent
rarementou jamais sur les lieux le surplus de leurs
produits, excepté quelquefois quelques animaux dans
l'automne ; ils préférent toujours le transporter eux-
mêmes à Montréal, où après en avoir disposé, ils achè-
tent lès choses nécessaires pour leurs familles, croyant
qu'ils sont mieux servis à !lontréal qu'à la Campagne;
consequemment l'ouverture du Canal en question doit
nécessairement être pour eux une chose tout-à-fait in-
diffirente.

8 0. Pour les raisons que je viens de donner dans
mes premières réponses, je ne suppose pas que le Canal
augmenterait considérablement le surplus les produits
du pays.

9 0. Les bâtimens employés dans ce moment pour
naviguer sur la Baie de Missiskuoi, sont des bateaux
qui vont deWhitelhall à ce qu'on appelle Rock River
Bayi, qui est une partie le la Baie de M,%issiskuoi située
dans l'Etat de Vermont. Ces bateaux tirent environ six
pieds d'eau lorsqu'ils sont chargés, ont environ 22
pieds de large et portent entre 80 à 100 tonneaux.
Je suppose que la dépense pour faire un Canal navi.
gable pourl des vaisseaux de cette description, entre la
Baie de Missiskuc-i et la Rivière Richelieu, à sa
jonction avec la Rivière du Sud, en bas de l'Isle
aux Noix, une distance d'aumoins 8 milles, serait
bien considérable., Les quatre milles entre la Baie de
Missiskuoi et la Rivière du Sud, où il faudra creuser-
dans toute la longueur, et sous bien des rapports, à
travers un terrein qui n'est point favorable, consistant
en mirais et en fond ferré, et quatre milles suivant le lit
de la Rivière du Sud, qu'il faudrait creuser et dont les
bords devraient être rehaussés dans. plusieurs endroits,
l'eau étant si basse dans certaines saisons de l'année,
qu'à peine elle peut faire flotter un Canot, même à une
distance considérable au-deseous de l'endroit où le Ca.
na[ doit se joindre à la Rivière du Sud. On ne peut,

-dans mon opinion, estimer la dépense à moins de
£25,000.

10 . Si sous un point de vue militaire, il n'y a point
d'objection à l'ouverture d-une communication par eau
entre une branche du Lac Champlain et un point sur la
Rivière Richelieu, et au-dessous de l'Isle-aux-Noix,
par quoi la communication entre le Fort S.t. Jean et
l'intérieur de la Province serait interceptée, je ne crois
pas qu'il pût en résulter aucun dommage quelconque.

Réponses reçues d'Horatio N. Ma.y,. datées de St.
Armand, 10 Décembre 1831:

1 '. Je le sais en autantque j'ai été souvent sur leslieux tant en hiver qu'en été.
. e suis d'opinion que si le dit Canal étaitfait, ilserait très-avantageux à l'Agriculture et au Commerce,ainsi qu pourles ntérêts de la Province.

3 . ,sauverait une distance de45 milles.
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4. It would obviate the necessity of passing above
30 miles through the waters of the United States, and

Sd Decr. the necessary delay at lwo several ports of entry.
,5. I am not prepared to answer, having no means

of coming at it with any degree of confidence, but I
believe that it would exceed 8,000 tons ainually, the
two first years after its completion.

6. It would be lessened about 15s. per ton.
7. It would unquestionably be the means of afford-

ing them a better market, and enabling them to pro-
cure their necessary articles at a much lower rate,
especially ail heavy goods.

S. It would, in My. opinion, be an inducement to
the farmer to grow more grain and some other arti-
eles which would not, heretofore, pay him. for taking
to market.

9 9. I am not acquainted with Canaling and could
not give an opinion, but should think from a compara-
tive view, about £8,000

10. I am not acquainted. with any extraordinary
obstacles to the making of the 'Canal, nor any injurious
consequences likely to result from it.

4 0 . Il obvierait à la nécessité de passer au-delà de
30 milles à travers les eaux des Etats-Unis, et au délais
qui s'en suivent à deux divers Ports d'entrée.

,5 0 . Je ne suis pas préparé à répondre, n'ayant au-
cune donnée sur laquelle je puisse prononcer avec au-
cun degré de certitude, mais je pense qu'il excéderait
8,000 tonneaux annuellement, pour les deux premières
années après qu'il serait fini.

6 0 . Il serait diminué d'environ 15s. par tonneau.
7 0 . .l serait inbubitablement un moyen de leur pro-

curer un meilleur marché et de les mettre à même d'a-
voir à un beaucoup plus bas prix tous. les articles de
nécessité, particulièrement toutes les marchandises de
grand poids.

8 0 Cela encouragerait, dans mon opinion, le fer-
mier à cultiver plus de grain et d'autres articles qui,
ci;-devant ne l'auraient pas payé en les portant au mar-
ché.

9 0 . N'ayant pas de connaissance dans l'art de faire
des Canaux, je ne pourrais donner une opinion, mais
d'après une simple motion, qu'il couterait environ
£8,000.

100. Je ne connais pas qu'il y ait aucun obstacle
extraordinaire qui puis3e empêcher de faire le Canal,
ni qu'il en résultât aucun dommage quelconque.

Answers received from Joshua Lewis, dated Noyan,
t0th December, 1831.

1st. I am well acquainted with the proposed route
from Missiskoui Bay to South River.

2d. I am clearly ot opinion that the contemplated
Canal would be of great advantage both to the agricul-
tural and commercial interest of the Province.

3d. Such Canal would be a saving ot water naviga-
tion of at least 45 or 50 miles.

4th. 'It avould entirely obviate the difficulty of pas-
sing through a foreign country, and it would also save
expense and delayat the several ports of entry.

5th., From the newness of the country and its flou-
rishing state, and increasing wealth, I amn utiable to
give any correct answer to the question.

6th. The expense of transportation, I think would be
lessened at least one half.

7th. I should be of the opinion it would.
8th. It- would have a tendency to increase the sur-

plus produce of the cotntry, but to what extent, it is
impossible to say.

9th. I arm totally unacquainted with canaling, and
can give no opinion of the expense.

. 10th I knowtof no obstructions to the making of the
Canal, nor of any injurious consequences that would
result from it, was it made.

Answérs received from Jason C. Pierce, dated St.
Johni, 1Oth December, 18 1.

lst. I am -vell acquainted vith the route of the pro-
jected Canal.

2d. The making of this Canal would so far prove
beiieficial to the agricultural and commercial interests
of the côuntry that it vould by reducing the present
enormous expense of transportation of produce and

Réponses reçues de Joshua Lewis, de Noyan, 10 Dé-
cetrbre 1831.

1 . Je connais bien la route proposé de la Baie de
Missiskuoi à la Rivière du Sud.

2 0 . Je suis décidément d'opinion que le Canal pro.
jeté serait très-avantageux à l'avancement de l'Agri-
culture et du Commerce de la Province.

-3 0. Un tel Canal épargnerait une navigatioti d'au.-
moins 45 à 50 milles.

4 0. Il obvierait à la difficulté de passer âtravers un
pays étranger, et sauverait aussi les dépenses et 'les dé.
lais aux différens Ports d'entrée.

5 0 . En considérant la nouveauté du pays, son état
florissant et son opulence progressive, je suis incapable
de donner une réponse correcte à cette question.

6 0 .-.Les frais de transport seraient diminuées, je
pense d'aumoins de moitié.

7 f . Je suis d'opinion qu'il aurait cet effet.
8 P. Le Canal contribuerait à augmenter la surabon-

dance des produits du pays, mais il m'est impossible de
dire jusqu'à quel point:

9 0. Je suis tout-à-fait ignorant dans l'art de faire des
Canaux, et ne puis donner d'idée de la dépense.

10 P. Je ne vois pas de difficulté à faire le Canal, ni
qu'il puisse. causer de dommage.

Réponses reçues de Jason C. Pierc datées de St ean
10 écembre, 1831.

1 0> Je connais 'bien la ligne du Canal projeté.

2 0 . L'ouverture de ce Canal serait d'un tel avantage
pour l'avancement de l'agriculture et du commerce
généraleimnt, qi'u'en diminuant les' frais énormes payés
dans cè moment pour le transport des poduits etdës

mar-

3, Décr.
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.k% merclhandize, from and too that quarter, secure to our

Od Decr. markct the ofer of the former, and sale of the latter.
both of which are now i a great measure, for want of
a chcap mode of conveyance, taken to and from the
United States, besides by lessening the difficulties of
transportation to the Farmers,it would enhance the value
of the produce to them, and therefore encourage them
to give full scope to their industry.

8d. The distance saved by means of the proposed
Canal, in awater-commuicatioin, would be from forty
to forty five miles.

4th. It would, besides, obviate the necessity of pas-
sing through about thirty miles of the waters of the
United States, and subjecting His Majesty's Subjects
to submit to the laws anil customs of a foreign port,
often attended, witlh vexation, delay and expense, umite
our own waters, and thereby give us a free, secure and
uninterrupted intercourse with the Bay, and the adja-
cent Townships, a most desirable thing at ail times,
but more particularly so in the case of a rupture of the
amity and friendship now existing between the United
States, and our Government.

5th. Tho!igh the answer to this question cannot be
based on. aiy known criterion, owing to the various
ways of tran'sportation the Inhabitants are under the
necessity of having recourse to, to get their produce
to some market, some of wlhich is even taken to ship-

ping ports in the United States, (say St. Albans and
Georgia), to be thence shipped to this port, yet I think
myselt safe in asserting that an immense quantity of
produce and merchandize would pass through the Ca-
nal, and that it would be a great inducement for Mer-
chants and others, subjects of the United States, living
near tic lines, to forward their produce to our markets,
and to purchase their supplies from us.

6th. The difference of the expense of transportation
would, in my opinion, be so great that shillings would
answer where pounds are now paid.

7th. It would undoubtedly so much facilitate the
transportation of produce and merchandize, that both
Farmer and Merchant would be materially benefited,
which benefit must extend to every class of the Inha-
bitants.

Sth. As giving facility to communications lias never
failed of giving powerful stimulus to industry, it is
therefore reasonable to suppose that this section of the
Province, peopled as it is by a most laborious and in-
dustrious class of Inhabitants would, if this advantage
were procured them, make the most of it, by increas-
ing the quantum of their surplus produce.

9th. I should say that from £7000 to £10,000, if
judiciously laid out, would accomplish this most desira-
able object.

loth. There are no obstacles, on the contrary, na-
ture.seems to invite human art to its aid and to point
it out as a rccessary improvement.

In conclusion, i would beg leave most humbly and
respectfully to remark, that the Canal now construct-
ing, hence to Clambly, and the proposed Rail-Road
hence to the River St. Lawrence near Montreal, toge-
ther with the proposed Canal connecting the waters of
Missiskoui Bay with South River, will form a line of
communication when completed, that will greatly bene-
fit the agricultural and commercial interests of this
Province.

The -whole of which, nevertheless, is diost humbly
submitted to the wisdonm of the Committee of the
House of Assembly.

marchandises qu'on envoie de ce lieu et qu'on y reçoit,« O
il assurerait à notre marché l'offre des produits et la 3 Décr.
vente des marchandises, qui sont en grandesmesures,
par le défaut de moyens de transport peu couteux,
qu'on transporte maintenant aux Etats-Unis, et qu'on
en reçoit ; outre qu'en diminuant les difficultés de trans-
port pour les Fermiers, et augmenterait la valeur de
leurs produits, et conséquemment les encoùrageraientà
exercer leur industrie sur une plus grande échelle.

3 0 .'La distance qui serait sauvée par le moyen du
Canal proposé, serait par eau de 40 à 45 milles.

4 0. Ce Canal, outre qu'il obvierait à la nécessité de
passer environ 30 milles sur les eaux des Etats-Unis,
obligeant par là les Sujets de Sa Majesté à se soumettre
aux lois et coutumes d'un Port étranger, ce qui est
souvent accompagné de véxation, de délai et de dépense,
il unirait nos propres eaux, et nous procurerait par là
une communication sûre, aisée et non interrompue
avec la Baie et les Townships qui l'avoisinent ; une
chose dans tout teins très-désirable, mais plus particu-
lièrement dans le cas d'une rupture de la bonne intelli-
gence et de l'amitié qui existent maintenant entre
les Etats-Unis et notre Gouvernement.

5 0. Quoique la reponse à cette question ne puisse pas
être basée sur quelque chose de bien certain, en égard
aux différens moyens auxquels les habitans sont obligés
d'avoir recours pour transporter leurs produits à quel-
que marché, quelques.uns desquels sont même trans-
portés à des ports de nier dans les Etats-Unis. (savoir
St. Albans et Géorgie) pour être de là embarqués pour
ce port, encore puis-je me croire certain d'avancer que
la quantité de produits et de marchandises qui passe-
raient par le Canal, serait immense, et qu'il serait un
grand encouragement pour les marchands et autres,
sujets des Etats-Unis, demeurant près des lignes, à
envoyer leurs produits à nos marchés et acheter de nous
tout ce qui leur est nécessaire.

6 0 . La différence des frais de transport serait, dans
mon opinion, si grande qu'on n'aurait à payer que des
schelings pour ce qui conte maintenant des louis.

7 0 . Il procurerait une telle facilité dans le transport
des produits et des marchandises que le Fermier et le
marchand en retirerait un grand avantage, lequel avan-
tage doit s'étendre à tous les habitans.

8 0. Comme les facilités qu'on a données aux commu-
nications n'ont jamais manqué de donner un grand élan
à l'industrie, on peut raisonnablement supposer que
cette section de la Province, peuplée comme elle l'est
par une classe d'habitans très-laborieux et très-indus-
trieux, si on lui procurait ces avantages, en retirerait le
meilleur parti, en augmentant leur surabondance de
produits.

9 0. Je crois qu'avec £7000 à £10,000, s'ils étaient
judicieusement employés, on accomplirait cet objet si
désirable.

10 I-n'y a point d'obstacles, au contraire, la nature
semble inviter l'art humain à l'aider, et paraît le faire
remarquer comme une amélioration nécessaire.

Pour conclure, je demande très--humblement et très.
respeétueusement la permission de remarquer, que le
Canal qui sè' construit maintenant de cette place à
Chambly, et le chemin à lisse proposé de St. Jean
jusqu'au Fleuve St. Laurent près de Montréal.; avec
ensemble le Canal proposé, unissant les eaux de la
Baie de Missiskoui à celles de la IRivière du Sud,
formeront une ligne de communication qui, lorsqu'elle
sera complétée sera d'un grand avantage aux intérêts
agricoles et commerciaux de la Province.,

Le tout étant néanmoins est très-humblement soumis
à la sagesse du Comité de la Chambre d'Assemblée.

Ré-
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Answers received fron A. Clapnan, dated Caldwell
3d Dec r. Manor, 12th Deer. 1831.

Ist. I am acquainted _with the proposed route of the
said Canal.
' 2d. I have no doubt but the said Canal vould be of
material advantage to the Agricultural and Commercial
interest of the Province.

Sd. The saving of distance, by' water navigation,
would be about 38 niiles.'

4th. The present route from 3lissiskuoi Bay to St.
John's, passes about 23 miles through the waters of the
United States. [have heard much complaint of the
delay and expenses occasioned by their Ports of entry.
The proposed Canal would bring the navigatioi wholly
vithin the Province, and would thereby obviate ail of

the above naniec difficulties.'
5th. Should the proposed Canal be made, there

would, in my opinion, be an immense quantity of pro-
duce and'Merchandize and-Lumber transpouted upon
it.

Gth. The present expense of transportation vould be
materially lessened, probably 20s. per ton.

7th. It would enable the Farmers to get a greater
price for their produce and also lessen the priceof mer-
chandize materially.

Sth. It would have a tendency to increase the surplus
produce materially, but, to vhat amount I cannot
say.

9th. I have no means of of ascertaining the cost of
cutting the said Canal, but I should suppose that the
expense would not be great, the most part of the ground
being very low.

1Oth. There is no extraordinary obstacles in theway
to the making of the Canal. .1 do not conceive that
there can be any injurious consequences to resuilt from,
it. I an quite certain there can be none.-

Réponses, reçues dc A. (?haprnan, datées de Caldwelt

Réponses. reçues .de A. 'Chapm'ian, datées de Caldwell
Manor 12 Décembre 1831.

1. Je connais la roûte proposée du dit Canal.

2. Je n''ai pas de doute que le dit Canal ne, fut d'un
grand avantage aux intérêts de l'Agriculture et du
Commerce de la Province.

3. La distance qu'oh,épargùerait par eau, serait d'en-
viron 38 milles.

4. La présente route de la Baie de Missiskoui à St.
Jean, passe environ 23 milles sur les eaux des Etats-
Unis. J'ai entendu beaucoup de plaintes sur les
délais et dépenses occasionnées par leurs. Ports d'En-
trée. Le Canal proposé raménerais la'n avigation en
dedans de la Province, et obvierait par là à toutes les
difficultés dont j'ai parlé plus haut.

5. Si le Canal proposé était fait, il y passerait dans
mon opinion, une quantité immense de produits, de
marchandises et de bois de construction..

6 Les frais actuels de transport seiaie1ntde beaucoup
diminués, probablement de 20 > schelings par ton-
neau.

7. Il mettrait les fermiers à même d'obtenir un meil-
leur prix pour leurs produits, et diminuerait pareille-
ment le prix des Marchandises."

8. Il augmenterait de beaucoup la surabondance des
produits, maisje ne puis dire jusqu'à quel point.

9. Je n'ai pas les moyens de"connaitre quelles se-
raient les dépenses qu'il'faudrait faire'pour couper le dit
Canal, mais je suppose qu'elles ne seraient pas bien
considérables, la plus grande partie du terrein étant
très-basse.

10. Il n'y a point d'obstacles extraordinaires pour
empêcher de faire le Canal ýje ne connais pas qu'il
pût causer aucun dommage. Je suis très-certain qu'il
n'en résulterait aucun.

Answers received from .John Baker, Esquire, dated
Frelighsburgh, 13th Decr., 1831.

Ist. I am acqnainted wiih the 'ground from Mis.
siskoui Bay to South River.

2d. T am.
3d.-It would; in my opinion thirty five miles, and,

hl.
1

.n .n.

Réponses reçues de /maker,.Ecuyer, datées de Fre-
lighsburg, 13 Décembre 1831.

1. Je-connais bien le terrein de la Baie de Missiskoui
à la Rivière-du Sud

3. Oui.
3. Dans mon- aopinon; 35 milles -et peut.être plus.

4th. It ivould.ý Oui0
5th. I is impossible' for 'me to -mal e any accurate es- 5. Je ne Ipuis donner une estimation correcte, mais

timate, büt I 'vould say not less than twelve thousand, je pourrais-dire pas- i ins d douze mille tonneaux avec
tons, with a very great annial increase. une très-grande augmeintation chaque année

6th. It would, I think at least, from fifteen to twen ty 6.11 les diminuerait, jé crois d'au moins quinze
shillings per ton frbm Pliilipsburg to St. John's. à vingt schelings, par -tnneau, de Philipsburg à Sti

Jean..

7th Itvould, in my opinioni'botÈ -7Il aurit cedou lé effetdanion opinion.
Sth. It would have atendency to excite theambition of 8. liencouragerait les fermiersà cultiver plus en

Farmuers to: raisemore if theyhadsa ready onveyance" grand 'ils avaient une -comnuniation p-reau- ou
by water to ship their surplus produce -for instance, - transporter leursproduits surabondans, par exemple les
grain ot all kinds' fruits, cherry, basswood and curled. grains detoutes espèces,les fruits les planches'de noyer,
maple bòa'rds, îvith -vhich his countrÿ abpunds; the de bois blane et die pleineò dée, -lesquélstbis abondént
value of a load ofither'fhich,b the preset méan dans cette p atie-du pu',la9 vléuàtd'unvoyage d'a'u.
of confeÿàncewould bê yrêtty mubh consumhd byex. cun -de ces,-article s e voiesde'comû-
penses betbre itùoüld' récli market Aohervry essee mruniationactuèllésser it '.esèlufabsorlée enfrais
tial:artiicleto'itorkfor instiane liie maia cmiad a rèdr' mtrearticle 'ds
as-high rice in the monthf Octohefr'siht d h oet ls essentiels, savoirde laid pareexempleaescr-
frollowing winter, Ikilledand dedares ,aÙdi e which chons vivans se ,vendront aussi bien sur le Marché dans
our neiglibours, about Lake Champlain' have hitherto le mois d'Octobrequ'en hiver, après avoir été tués et

almost D -préparés

3 Dée.
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almost exclusively enjoyed, but we, deprived of, by the
d D'cr. vant of a water conveyance, arc thereby obliged to

kecp and unprofiLably feed our Swine until the River
St. Lawrence is frczen over, which is seldom earlier
than the 10th to 2oth January, allowing to a foreign
Country the monopoly of that article for shipping,
whereas if the Inhabitants of this part of the Province
could be afforded the same facility for thé transporta-
tion of that and otier articles of produce, they could
supply our Shipping and Commerce, thereby enhancing
our own farming interest instead of that of our neigh.
bours. There is likewise in this Country on the border
of Missiskoui Bay, an inexhailstible quantity of imarble
and lime, of a very superior quality, at present useless
except for home consumption, for the want of a water
conveyance.

Oth. I cannot say, as I an not at ail acquainted with
the cost of canaling, bu t it is my opinibn, it could be
cut as cheap as on any other piece of level ground of
the same distance in this Province.

10tl. I am not, of the least, whatever.

préparés-avantage dont nos voisins qui demegrent
dans' les environs«du Lac Champlain, ont joui, jusqu'à
présent presqu'exclusivement, et dont nous avons été
privés faute d'une communication par eau, étant obli-
gés par là de garder et nourrir, sanxs aucmn profit,
nos cochons, jusqu'à ce que la glac, soit arrêtée sur
le fleuve St. L-urent, ce qui a rarement lieu avant le
10ou le 20 de Janvier, laissant à un pays étranger le
monopole de cet article poir l'exportation ; si au
contraire les Habitans de cette partie de la Province
avaient la mème facilité pour transporter cet article et
autres produits, ils pourraient fournir les approvi-
sionnemens nécessaires pour notre exportation et notre
commerce, donnant par là un encouragement à nos
propres fermiers, au lieu d'encourager nos voisins.
Il y a aussi dans une partie du pays, dans les- envi-
rons de la Baie de Missiskoui une quantité inépuisable
de marble et de pierre à chaux d'une qpalité su-
périeure, lesquels sont, faute d'une communication
par eau, présentement d'aucune utilité, si ce'n'est pour
l'usage de l'endroit.

9. Je ne puis pas le dire, comme je ne suis pas au
fait des dépenses nécessaîres pour faire un Canal,
mais c'est mon opinion qu'il pourrait être fait a aussi
bas prix que dans aucun autre terrein uni de même
longueur dans cette Province.

10. Je n'en connais aucun.

Answers received from Jacob Coolk, dated Brome, 18th
Deer., 1831

ist. I am iii sone degree,. having often travelled
from the one to the other by diflèrent routes, though I
do not know precisely the route contemplated for the
Canal.

2d. I an, particularly the commercial.

Sd. It would, I cannot say exactly how much, but
shiould suppose, twenty miles, or more.

4th. It would.
.5th. To this, question it is impossible for me to give a

definite answer. If the Canal was in operation and also
a Rail Road from St. John's to the River St. Lawrence
ncar Montreal, I have no doubt but-the quantity of
produce and merchandize which would annually pass
through the Canal would be great; although the most
part of the produce would, be from the State of Ver-
mont.

6th. It would, though I can make no accurate esti-
mate ofthe amount, but think it might be aboutfifieen
shillings in the ton. less than by Itand Carriage. Yet,
after it arrived at St. John's, if there was neither Rail
Road nor Canalto convey produce to its finlddestina-
tion,- I am ofopinion that the.nost of the IVarmers of
St. Armnand, Sutton, &c. would prefer taking their
produce to market, with their own teanis, to being com-
pelled té hire carts, at sf. John's to. convey, it from
thence, as itnow, lias to be done.

7th. I do not.see that it vould have any suclh imie.
diate effect, otherwrise tlian in the, savingof:expense in
transportation to and. fromn Iaçket, yet it, might,
eventually createa market at Missiskoui- Bay, where.
Farners could dispse of their surplps produceto beter
advan.tage th an elesew,here.

Réponses reçues de Jacob Coolc, datées de Brome 13
Décembre 1831.

1. Oui, en quelque sorte, ayant souvent voyagé
d'une place à une autre par différens Chemins, quoi.
que je ne connaisse pas précisément la ligne en con-
templation pour le Canal.

2. Oui, particulièrement aux intérêts du Com-
merce.

3. Oui, je ne peux pas dire de combien, mais je
suppose vingt milles ou plus.

4. Oui.
5. Il m'est impossible de donner une réponse d,é-

finitive à cette question. Si le Canal était en opéra-
tion ainsi que le Cheminà lisse de St. Jean au fleuve
St. Laurent près de Montréal, je n'ai point de doute
que la quantité de produits et de marchandises qui y
passeraient annuellement serait très-considérable,
quoique la majeure partie des, produits serait de l'Etat
de Vermont.

6. Il aurait cet effet, quoique je ne. pu pas don-
ner une juste Estimation du montant, je, crois qu'qn
pourrait dire environ quinze schelings par tonneau: auq-
dessous du prix du transport par terre,; encore après
qu'ils seraient à St. .ean, s'il n'y avaip9int de Che-
min à Lisse. ou de Cagjîg our les transporter à leu
destination finale; je suis d'opinion que la plupart des
fermiers de St. Arman. de Suttou, &c. préféreraient
de transporter leurs, produits, au. nmarclhé ave- leurs
propres voitures, que d'êtra obli <Ï louer ds 1
chariots à St. J.an, pour delà,Jes.transporter cogme
on le fait maintenant.

7. je ne vois pas,.qu'il-aajtpourle mequtel.
effet, autrement qu'ën, éparenant, les fraise dans leî

sth.

1882.

Déc.
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Sth. I am of opinion it would ; but to what extent I

cannot say. The extent of territory, within the Pro-
vince, which would be materially benefited by it, in
an agricultural point of view, I do not think would be
great within this, it would increase the surplus pro-
duce of the Country, if the contemplated improvement
from St. John's to Chamblv and Montreal, were carried
into effect. Because, if the expense of.transporting the
produce of the Farmer to market is lessened, in the
same proportion, it increases the value of it at his own
door, which will stimulate his industry and be an en-
couragement for him to raise or iwrease his surplus pro-
duce for inarket.>

9th. On this subject I have no knowledge. 1 think
the soil very favorable for making a Canal; there being
neither ledges nor hills, to my knowledge.

1otlh. I am not ; there is an open marsh, through
which I think it must pass, which, from béing too wet,
may render the excavation difficult, and a tuw-path, if
one should be required, expensive.. Td render the Ca.
nal of much public benefit, the channel of South River
should be deepened and straightened ; unless the wa-
ters of Missiskoui Bay beinglet into it, should make it
unnecessary, which, perhaps, miglit be the casé. It
vould probably have a tendency to lower the waters of
,Missiskoui Bay, but whether that would produce any
injurious effects or not, I am not able to say.

The foregoing answers and observations are respect-
fùlly submitted, and with the greatest deference, being
inerely the result of information obtained by travelling
through the Country many years since;' not having
heard any observations, nor acquired any information
on the subject, since the proposed Canal was in con-
templation. I can, therefore, only say, that I have
given my candid opmnion, resulting from the imperfect
knowledge'I have of the subject.

8. Je suis de cette opinion, mais je ne puis dire
jusqu'à quel point, l'étendue de territoire, dans la
Province, qui en retirerait un grand'avantage, sous
le Rapport de l'Agriculture, ne serait pas considé-
rable, mais il augmenterait de beaucoup la sura-
bondance des produits pour cette partie'du Pays, si
les améliorations qu'on se propose de faire de St. Jean
à Chambly, et à Montréal étaient' mises à exécution ;
en effet si la dépense pour transporter le produit du
fermier au marché est'diminuée, cela en augmente la
valeur dans la même proportion, à sa propre porte ;
ce qui excitera son industrie et l'encouragera à aug-
menter la culture des produits propres au marché.

9. Je n'ai pas de connaissance sur ce sujet; je pense
que le terrein estbien favorable pour y faire un Canal,
vu qu'il n'y a, à ma -connaissance, ni bas fond ni
hauteur.

10. Je n'en connais point; il y a un marécage à
travers lequel il doit passer, lequel en raison de la
quantité d'eau qu'il contient peut rendre l'excavation
difficile, et un sentier couteux s'il était nécessaire d'en
faire un. Pour rendre ce Canal plus avantageux au
public, le -lit de la rivière au Sud devrait être creusé
et redressé ; excepté qu'en y laissant aller les eaux de
la Baie de Missiskoui,' cela rendrait cette opération
inutile, ce qui serait peut-être le cas. Il. aurait pro-,
bableinent l'effet de faire baisser les eaux de la Baie
de Missiskoui, mais je ne puis pas dire si cela aurait un
mauvais effet ou non.

Les réponses et observations ci-dessus, sont respec-
tueusement soumises et avec la plus grand déférence, vû
qu'elles sont simplement le résultat d'informations obte-
nues en.voyageant à*travers le pays depuis pînsieurs
années ; n'ayant entendu aucune observation, ni acquis
aucune information sur le sujet, depuis que l'e Canal
proposé ,est en contemplationp; je uis donc dire que
j'ai candidement donné mon opinion, quoiqu'elle ne soit
que le résultat de la connaissance imparfaite que j'ai da
sujet.

3 1)éc.

Answers receivecdfrom the Rev. R. 7f hitwell, dated Réponses reçues da Révérend R. White ell, datées de
Philipsburg, I4th Decr. [81: Philipsburg, 14 Décembre, 1831.

1st. In some measure, I am acquainted with the 1. Je connais passablement la route proposée d'un
proposed route.o f such Canal. tel Canal.

2d. I amof opinion that this, Canal,, if made, would 2. Je suis d'opinion que ce Canal, s'il est fait, sera
be of material advantáge both to the agricultural and d'un grand avantage aux intérêts agricoles et commer-
commercial, interest:of the Province. ciaux; de la Province.

Sd. It is believed that it would be a saving of up- 3. On pense que ce Canal sauverait une distance ar
wards of 4Q miles distance by wateri-navigation., eau, de, plus, de.40 milles.

44h1. 1twoujdro,4%iate-the necessity-of passinga'ong . 4., Il obvierait à.la, nécessité de passer dans. une
distance through, tJi. waters of a;foreiggn country, and grandeý distance, suv les, eaux d'un4pays étranger il
be a. saving; of time and heavy expense,, and avoid épargnerait. du, tems et. dela dépensei en évitantsles
vexatious. delays, especially atone of tihe,fbreign ports vexationset. les- délais, principalement à, un. ds Ports
of entry. d'entrée étranger.

5tb..Ieshould supposes that ,'both.waysiabout 5000 5 Jesupposerais.dâns"l'un et!lVautre cas;,qµçenviron
tonsof- produce,,nerchandize,Ac ,ewold passthroughi 5,000 m tonneaux desproduits,'de archandises, etc.,;
such Canal within the first twelve months.afterits being passeraient à,travers un tl, Canal, les.douze premiers
opeied,'.and, of couset.he quanitity mighte expected moisi après,qu'ilaurait été-ouvert.; .et sans. doute il est
toinereape.annually. àc espérer,,que la quantité.augùenterait' chaque année.

6th. The present expense of transportation. from 6. Les frais de transport qu'on paie maintenant de
hýnde-tp St.Johns, conceie ould be, lessened thilipsbtr- à St Jean, seraient,-jeÏconpis diminués
about three-fsprths, vi7from20s4 to,5s..per to. denviron les trois quarts; savoir:. de 20s. à s par

tònneau.
h. TheJfarmrstrighti nottofteobtainibtth r prices, 7:. es.emiers n'obtiendraient peut-être.pâssao -

bn an equiivalentthey ould savesahutthree fourtls vent demeillers prixmaisils!1 salveraient,<.comméê
ofithetexpense toîwhicih they-aznowsubjecttdbystaking équivalentnenviron troiiquaat des.frai au xquel i so t
theirîsurplusiprcietoimanket themnseWen andacountry maintenant' soumisi. en menant« eu mêmes:leurs. pro-
traersbydthe.sax. leindh of.aaving andr low rente -duits surabondans au marché, et lesmarcliands de
would be able to supply tlie farmnn y)ithitany goods campagne en 'épargnant de la même manière, et en

they - payant
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tlicy might want, almost at as cheap a ,rate as they
gd Decr. would supply thcmselves in market.

Sth. I think it would tend to increase the surplus
produce of the country, principally in this way:- That
time whiclh is now swallowed up by the journeys of so
nany individuals tlhrough the eastern parts of the Pro.
vince, together with their teais, in transporting their
produce to market, might be very profitably devoted to
the extension, but more especially to the improvement
of theirIrms, md the saving in wear and teiar, and
liorse flesh, would likewise contribute to promote the
sane eni- - so that an increase of various kinds Of pro-
duce, and, I nay say, of a better quality, miglt be reason-
ably expected ; to what extent, hovever, it is not easy
to ascertain-sav 10 per cent at Ieast. It nay be added,
also, that such 'a cheap and convenient channel of con-
veyance. cotipled with the road inprovements now car-
ryiung on and contemplated, would naturally lead to
the settleient of large tracts of wild land, in several
of the eastern Townships, and tend, in process of
timre, to bring about the same desirable result.

9th. It is very difficult to cone near the probable
cost Of cutting the Canal, to admit of the vessels usu-
ally navigating the Bay, or rather, Lake Champlain ;-per-
haps £ 12,000 wvould be sufficient.

1Oth. I arn not aware of any cxtraorclinary obstacles
to the making of' thc Canal.- About ofi a mile of
the route, i understand, is a narsh ; but there is a
good botton of blue clay and hard-pan, which, when
excavated, would be a pretty good material for conso.
lidating the banks-I cannot foresee any injuriOus conse-
quences likely to result from having sucli a ground and
beneficial water-communication, altogether within our
own territory, laying open to the inhabitants the choice
of the two great emporiums of Lower Canada, viz ,
Quebec, via Clhanbly Canal, &c., and Montreal, by the
contemplatej Rail-way from St. John's to Laprairie.

Answers received fromi R. Freligih, Esquire, dated Fre-
lighsburg, 15th Decr., 183'

1st. I am acquainted with the proposed route of the
Canal.

2d. I am of opinion that a Canal fron Missiskoui
Bay to South River, would be an advantage-to the agri.
cultural and commercial interest of this Province.

3d. A Canal fron Missiskoui Bay to South River,
would, in my opinion, be a saving of fron thirty to forty
miles

4th. I think the proposed Canal would obviate ail the
inconvenience which now attends the present route.

5th. I think there vould be a transportation of from
tvelve to fourteen thousand tons, with an annual in-
crense.

6th. 1 think a Canal vould lessen the expense from
one half to two-thirds of the expense to St.
John's.

7tlh. Farmers who have a surplus of produce to dis-
pose of, and are not able to transport it to market, would
be enabled to dispose of it to the country merchants, at
a better price, and receive their necessary goods at low-
er rates.

sth.

payant moinspour le transport de leurs effets, pour-
raient fournir aux Fermiers les marchandises dont-ils
auraient besoin, à presqu'aussi bas prix qu'ils pourraient
les acheter eux-mêmes à Montréal.

S. Il augmenterait, je pense, la surabondance des
produits du pays, surtout de cette manière. Le tems
qui est maintenant absorbé par les journées de tant
dindividus dans les parties est de la Province, avec
ensemble leurs voitures, en transportant leurs produits
au marché, pourrait être plus profitablement employé
a augmenter et plus particulièrement à améliorer leurs
Fermes, et l'épargne dans l'usure, et dans les chevaux,
contriburait aussi à promouvoir les mêmes fins, de sorte
qu'on en pourrait raisonnablement espérer une augmen-
tation de diverses sortes de produits, et je puis dire
d'une meilleure qualité ; jusqu'à quel point cependant
il est impossible de le dire, mais 10 par cent au moins ;
on peut ajouter aussi qu'un moyen de communication
aussi commode et aussi peu coûteux, joint aux amélio-
rations déjà, faites dans les cheminset à celles qui sont
en contemplation, conduirait naturellement à l'établis-
sement de grandes étendues de terres, incultes, dans
les différens Townships de l'Est, et aménerait avec le
teins le même résultat si désiré.

9. Il est bien difficile le prononcer au juste sur la
dépense probable pour faire le Canal de, manière à ad-
mettre les vaisseaux qui naviguent sur la Baie, ou
plutôt sur le Lac Champlain, peut être £12,000 seraient-
ilssuffisans.

10. Je ne sache pas qu'il y ait aucun obstacle extra-
ordinaire à fhire le Canal, j'apprends qu'il y a un inaré-
cage cd'environ j de mille dlans la route qu'il doit suivre,
mais qu'il y a un bon fond d'argile, et ferme, qui lorsqu'il
sera creusé, fournira de bons matériaux pour consolider
ses bords. Je ne puis prévoir qu'il pût résulter aucun
dommage d'une telle communication par cau aussi avan-
tageuse, tout-à-fait en dedans de notre territoire, don-
niant à nos habitans le choix les deux premiers marchés
du Bas Caniada, savoir: Québec, par la' voie du Canal
de Chambly ; et Montréal, par le Chemin à Lisse, en
contemplation de St. Jean à la Prairie.

Réponses reçues du Révérend R. Freligt,Ecuyer, datées
de Frelighsburg, 15 Décembre, 1831.

1. Je connais la route proposée du Canal.

2. Je suis d'opinion qu'un Canal de la Baie de Mis-
siskoui à la Rivière du Sud, serait avantageux à l'agri-.
culture et au commerce de la Province.

3. Un Canal de la Baie de Missiskoui à la Rivière du
Sud, serait dans mon opinion une épargne de trente à
quarante milles.

4. Je crois que le Canal proposé obvierait à tous les
inconvéniens auxqtiîels on est exposé en passant par la
route actuelle.

5. Le montant transporté serait, je crois, de douze
'à quatorze mille tonneaux, avec une augmentation
annuelle.

6., Je crois qu'un Canal diminuerait. de moitié 'ou
deux tiers la dépense pour aller à St. Jean.

7. Les Fermiers qui ont une' surabondance de pro-
duits dont-ils désirent disposer, et quiîne sont pas
capables de-les transporter au mar-ché, pourraient les
vendre à un meilleur prix aux marchands de campagne,
et en recevoir à des termes plus faciles les marchandises
qui leur sont nécessaires.

8.

3 Déc.

r éplil 01 ùIl Ici (PCSIn4 b
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Sth. It would encourage the farmers: to cultivate
3d Decr. their farms more extensively, if they had a. ready con-

veyance by water, to ship their surplus produce with
less expense. Grain of al[ kinds, fruits, birch, bass-
wood, curled and thick or thin maple boards, marble.
and lime of a superior quality in great. abundance,
now useless, except for home consumption, for want of
water-conveyance.

9th. I am unacquainted with the expense of canaling,;
but it is my opinion, it could be cut as cheap as any other
piece of level ground of the sane distance in this Pro.
vince.

1oth. I am not aware of any vhatever.

Answers received from Mr. O..J. Kemp, dated St.
Armand, 15th Dec. 1831

lst. I am.
2nd. I think it would. be of great advantage to both.

3d. About thirty five miles.
4th. 1 twill.
5th. I am of opinion that there would be at least

twelve thousand tons annually, and I think it would
shortly far exceed that quantity.

6th. I think it would be lessened fifteen shillings
per ton, from Philipsburg to St. John's.

7th. I am of opinion that it would.
sth. I am of opinion that it would have à tendency to

increase the produce of the country, and my reasons
are; that it would open a cheaper way of conveyance
for the farmer to get his produce to market, and of
course his produce would'get him a better price, which
would in all cases cause him to be more industrious as
lie found lie was better paid for his labour. . And
there are many articles of produce that are easily
also raised in tbis part of the Province which, at
present, .are no object for the farmerto raise any
more of than what lie wants for lis own consump
tion, on account of the heavy expenses in getting it ta
market. Another very importat thing to, the farmer
in this section of -the country, would be on the article
of Pork, which they are now obliged to feed; until
cold weather, for the winter market, and to be of'great
expense in transporting it to market on sleighs which,
if this Canal vas opened they would be enabled to
fatten their hogs early in the season, and send them
to market by way of the said Canal, and thereby re-
ceive the advantage of the fall market, which in my-
opinion, would be a saving of at least twenty per
cent ; a privilege that they cannot now have on ac-
count of a long distance that they have to drive their
hogs by land, which privilege is now almost exclu-
sively enjoyed by the inhabitants of the United States,

'living, on tie borders of Laké Champlain.
9th. I cannot make any correct estimate on the ex.

pense of cutting'the said Canal, as I am unacquàinted
with the business but I am of opinion that it can be
made as cheap as in any other place of the same dis.
tance.

1th. I amnot.'

AçsWers

8. Il encouragerait less Fermiers, à. cultivme leurs
fermes sur un plan plus, étendu, s'il àvaient un moyen 3 Décr
de transport aisé par eau, pour embarquer leurs produits
surabondans avec moins.de dépense, lesgrains de toute
espèce, les fruits, les pla;iches 'de merisier, de bois
blanc, de plaine.ondé, épaisses ou mince, le. marbre, et
lachaux d'une qualité, supérieure et en grande abon-
dance, lesquels sont maintenant, par manque d'une
communication par . eau, d'aucune: utilité,, si ce n'est
pour l'usage, des habitans.

9. Je lie connais pas les dépenses quipeuvent. être
.nécessaires pour faire des canaux, maisje suis d'opinion
qu'il pourrait 'être fait à aussi bas prix,que sur aucun
autre terrein uni, 'de la méme étendu dans èette Pro-
vince,

10. Je n'en connais pas.,

Réponses reçues, de Mr. O. J. Kemp, d4tées de St.
Armand, 1ß Décembre, 18e1.

1. Oui.
2. Je.crois que ce serait. d'un, grand avantage au_

deux.
3. D'environ 35 milles.
4. Oui.
5. Je. crois que la, uantité annuelle, monterait à

douze mille tonneaux au moins, et même plus dans
quelques années.

6 Le coût de transport serait dinmin.ié de 15 sche-
lings par tonneau de Philipsburgh à St. Jean.

7. Je crois que ce serait le, cas.
8. Je crois qu'il aurait l'effet d'augmenter les produits

du pays, en voici, selon moi, les raisons, d'abord le cul-
tivateur ayant une voie de transport moins dispendieuse
pour les denrées qu'il desfine au marché, ces denrées
par la même raison, ý lui donnant un méilleur piix, le
fend raient d'autant plus industrieux, qu'il se trouverait

.mieux payé pour son travail. Il y a plusieurs sortes de
produits qui viennent très aisément dans cette partie de
la Province, mais négligés par le cultivateur, qu'inca.
pable de supporter. les frais de. transport, n'en cultive
que ce qu'il lui faut pour ses propres besoins. Un
autre grand -avantage pour le cultivateur, serait de
faciliter le commerce 'de lard, ils est obligé actuelle-
ment de nourrir ses cochons:jusqu'à l'hiver, poir le
marché d'alors, et de faire de. grandes dépenses pour les
transports en voitures d'hiver, au lieu que le Canal le
mettrait en état d'engraisser plutôt ces animaux, de les
envoyer au marché par eau, et de profiter encore d 1
marché d'automne, ce qui serait dans mon opinion un
gain de vingt par cent en sa faveur ; ajoutez à cela
qu'il ne peut mener ses cochons au marché par terre,
car la distance esf trop grande, privilége qu'il-est obligé
d'abandonner, et dont jouissent maintenant les habitans
des Etats-Unis sur les bords du'iac Champlain.

9. je ne puis'dire exactement à combien monterait
le coût"probable de ce Canal, carje suis peu au f3it dé
ces choses ; mais je crois, qu'il se peut construire à'aussi
pude frais qu'aucun autre d la méme longueur.

10. Je n'en connais point.

4 .
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Answers received from Nr. foshua IHobert, dated
Bedford, Stanbridge, loth Deceniber, tS31.

Ist. I am not too weil acquainted vith the propos-
ed route of the Canal, thoiugh I have been over some
part of the 'ground, and from the best information
I an enalIled to gather, there are no obstacles in the
,way

2d. I arn of opinion, that should the Canal be car-
ried into effect, the Agricultural and Commercial In-
terests of this part of the Province would be nuch
advanced.

3d. Tie distance from the waters of the Bay through
said Canal would be about eight miles, whereas it is
now not less than forty, by the nearest possible water
communication.

4th. It would obviate the necessity ofpassing through
the waters of a Foreign Country, a distance of from
twenty to thirty miles, and thereby save the expense
and vexatious delays attending their several ports of
entry.

5th. It would be impossible for me to give any cor-
rect conception of the tonnage which this Canal would
receive annually, and probably, niuch would depend
on the establishment of a Rail Road or a Canal from
St. John's to the St. Lawrence, near Montreal, in which
line of transport, lumber, birch, and even firewood
would pay, to go to market, by which the increase ton-
nage would be immense.

6th. The present expense of transport, I should
say, would be lessened from one half to three-fourths,
or 10s. per ton.

7th. It would enable the farmer or merchant to send
tihe surplus grain and other heavy articles of pro.
duce to market, which is scarcely thouight of, (cxcept
in the winter season,) the expense being so great, and
enable them to obtain ithe heavy articles of iron, salt,
&c. much less.

8th. It would undoubtedly have a tendency, to in-
crease tie surplus 1 roduce,'inasnuch as it would en.
courage the seulement of our wild lands, and convert
the timber into ashes, or lumber, which could be got
to market, as also the surplus produce which such
laids might afford.

9th. My information in regard to the route and ca-
naling itself, is not sufficient for. me to give an es-
timate ; by what I canlearn, the excavation wili average
from ten to twelve feet deep, and is free from rocks or
vaineys.

1oth I am aware ofno obstruction which will hinder
the making of this Canal, or any injurious consequences
likely to result therefrom.

Answers received fron A. Brown, Esquire, dated
Dunham, '27th December, 1831.

ist. I have a general acquaintance with the propos-
ed rotite of a Canal from Missiskoui Bay to South
River.,

2nd. I arn of opinion that if this Canal should be
made, it Would be of material advantage to the Agri..
cultural and Commercial Interest of a small section
of the country, chieflv confined to the Seigniory of
St. Armand, and the Townships of Potton and Sutton,
the rest of the Eastern .Townships being situated so
far to the North-east of Missiskoui Bay, could not be t
much benefited by the Canal, as they lie almost, and
in soine cases quite as near the River Richelieu at
Saint Therèse and Chambly, as they do Missiskoui

Bay;

3d Decr.

Réponses reçues de Mr. Joshua Hobert, datées de Bed-
ford, Stanbridge, 10 Décembre, 1831. 3 Déc

1. Je ne connais guère la route du Canal projeté,
quoique j'aie traversé une grande partie du terrein à
travers lequel on le veut conduire, mais d'après les
meilleures informations que j'ai recueillies, il n'y aucun
obstacle.

2. Cela tendrait sans aucun doute à favoriser les
intérêts commerciaux et agricoles de cette partie de la
Province.

8. La distance par le Canal depuis la Baie, serait
d'environ huit milles, tandis que la plus petite distance
par eau est actuellement de 40 milles.

4. Il obvierait assurément à la nécessité de faire sur
les eaux d'un pays étranger, un trajet de vingt à trente
millés, et par là diminuerait les dépenses, et empêche.
rait les délais vexatoires qui causent nécessairement les
différents ports d'entrée.

5. il m'est impossible de donner la quantité probable
de tonnage qui serait transportée annuellement sur ce
Canal, cela dépendrait en grande partie de la contruc-
tion d'un Chemin à Lisses,. ou d'un Canal, de St. Jean
à Laprairie, dans ce cas si l'on transportait sur ce Canal,
ou sur le Chemin à Lisses, du bois, de la brique, ou du
bois de chauffage, la quantité du tonnage serait im-
mense.

6. Je crois que les frais actuels de transport seraient
diminués de moitié ou des trois quarts, ou bien de 10
schelings par tonneau.

7. Cela mettrait le cultivateur ou le marchand en
état d'envoyer au marché le surplus des grains ou autres
articles de production d'un grand poids, à quoi l'on ne
pense guère à présent (excepté durant l'hiver) et de
recevoir en retour, leur fer, sel et autres articles sem-
blables à meilleur marché.

8. Cela augmenterait les produits, en ce qu'il tendrait
à établir les terres incultes, convertissant ainsi les bois
en potasse, ou en bois de commerce, destinés au marché,
sans compter les produits surabondans que pourvoit la
culture de ces terres.

9. Les informations que je me suis procurées sur la
route et la construction du Canal, ne sont pas de nature
à me permettre de donner un estimé correct, d'après ce
que j'ai appris, l'excavation, sera, terme moyen de 10
a 12 pieds, sur un terrein d'un niveau liés régulier.

10. Je n'y connais aucun obstacle, et je ne crois pas
qu'il en resulte aucun inconvénient.

Réponses reçues de A. Brown, Ecuyer, datées de Dun-
ham, 27 Décembre, 1831.

1. Je connais assez bien la route du Canal projeté de
la Baie Missiskoui ci la Rivière du Sud.

2. Je suis décidément d'opinion.que si le Canal était
fait, il serait très:avantageux aux intérêts agricolés et
commerciaux d'une petite portion de la·ýProviice, com-
posée principalement de la seigneurie de St. Armand,
des Townships de Potton et de Sutton. Les autres
Townships de l'Est sont situés à une -trop grande dis.
tance au Nord de la Baie de Missiskoui, pour tirer un
avantage particulier de ce Canal; étant aussi en graide
partie, et pour la plupart, aussi près de la Rivière Ri-
chelieu à Ste. Thèrese et à Chambly qu'ils le s6nt de la

Baie.
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Bay; the-Canal would .increase the trade with the

3d Decr. North part of the state of Vermont ; how far that
would enhance the interest of the Province, I am not
prepared to say.

3rd. Such Canal would be a great saving of dis-
tance by water navigation I believe about thirty
miles.

4th. It would completely obviate the necessity of
passing through the waters of a foreign country, but
since a Road has been made from Missiskoui Bay to
Saint' Jolhn's through Henry Ville, this circuitous
route of transportation has been chiefly abandoned.

5th. Should the proposed Canal be made, I am not
prepared to give an opinion what quantity of produce
and merchandize would be annually transported up-
on it.

6th. The , present expense of transportation be-
tween the Bay and Montreal, is about 10 dollars
per ton, ttie Canal would probably lessen this expense
one-half.

7th. It would be the means of enabling the far-
mers in the section of the country adjacent to the
Canal, to dispose of their surplus produce at better
prices, and. to procure their necessary goods at a cheap-
er rate.

Sth. The suplus produce of the country in the
vicinity of the Canal would undoubtedly be increas-
ed to a considerable extent- for any mneasure that

would have a tendency td increase the profits to the
grower, would be an incentive to industry, and there-
by increase the quantity of the surplus produce;
from our local situation the farmers in this section of
the Province are not able to compete in the Montreal
Market With the Farmers in the Northern parts of the
United States, who have .the advantage: of. water
commulication to St. John's ; from thence can drive
their pigs du'ty free, to market, at small expense, and
in a better season of the . year, while the farmers here
are under the necessity of keeping their surplus pork
untilsleighing, and thereby suffer a loss, by freezing,
of ten per cent. in weight. All these disadvantages
would be', obviated 'by the proposed Canal, but only
to a very limited extent of country. -Inmy.-humble
opinion, if a duty' vas laid upon the produce of the
United States, coming to our market, it would be the
means of giving an impulse to industry, increase
the surplus produce of the country, and be more exten-
sively beneficial in this respect,than the proposedCanal.

9th. I am not qualified to form an estimate of the
cost of cutting this Canal.

10th. I an aware that near the mouth of South
River, the channel in low water, is so filled up by
a bank of thin mud for a mile or uipwards in length,
as to be difficult to pass through it with a Canal; how,
it is proposed to overcome this obstacle, I have not
been înformed. The fortification of the River Riche-
lieu lias always been considered necessary for the de-
fence of the Province, iii case of war breaking out be-
tween the United States and Great Bri(ain ; the pro-
posed Canal would open a water communication
between the United States and the River Richelieu, one
mile below the fortifications at Isle aux Noix, and so
situatedas toprevent discovery from this important mili-
tary post. It mustappear evident,from this fact,thatsuch
Canal, iwere it practicable f rom the general nature of
the route through which it must pass, to make it so as
to secure its durability, would lay this section of the
Province open ta an invading foe, who mnight readily,
and without any adequate resistance, at once possess
himself of the Town of St. John's, with.all the section
of country to the South east of that place, which vould
prove a very serious blow, as it would, except' by a
circuitous route, interrupt ait communication with the
interior of the Province.

Answers

Baie. Je crois que le Canal augmenterait le commerce
avec la partie Nord-de-l'Etat de.Vermont, mais je ne 3 Décr.
sais si cela serait dans les intérêts de la Province.

3. Je crois que ce Canal épargnerait un trajet par
eau d'environ trente milles.

4. On éviterait, sans doute, par ce. moyen, de passer.
sur les eaux' d'un pays étranger, mais depuis l'ouverture
d'un chemin de la Baie de Missiskoui à St. Jean: à
travers Henryville, on a presque abandonné:'le transport
par eau.

5. Je ne puis dire quelle serait la quantité annuelle de
produits transportée au moyen du Canal, si >on se
décide à le faire.

6. Les frais de transport actuels entrela Baie et
Montréal, sont d'environ 10 piastres par tonneau, le
Canal les diminuerait probablement de moitié.

7.. Ce Canal mettrait les. cultivateurs établis dans les
Campagnes voisines en état de disposer du superflu de
leurs produits.à'de meilleurs prix, et de se procurer les
articles nécessaires à meilleur marché.

8. Les produits surabondans des Campagnes voisines
du Canal.seraient% indubitablement augmentés à>lin
degré considérable, cartoute mesure qui-tend à faire
croitre les profits au cultivateur,.augmente soifindustrie,
ainsi que la quantité des produits.' Par leur situation
locale, les agriculteurs de cette partie dela Province ne
sont pas en état de lutter dans les marchés de Montréal
avec ceux des parties septentrionales: des Etats-Unis,
qui ont l'avantage ' d'un chemin de ' communication
directe par eau avec St. Jean,- de là il',-peuvent mener
leurs 'cochons au-imrché, à peu'de:frais,:sans,' payer de
droits, et dans né meilleure saison de l'année, tandis que
les premiers sont obligés de les garder jusqu'auxneiges,
et perdent par 'la-gelée , dix 'par cent dans le poid; tous
ces désavantages·'seraient obviés par ce Canal, mais
seulement pour une petite partie du' pays. Dans mon
humble opinion si l'on percevait un droit surlesproduits
des Etats-Unis, qui viennent à notre marché, cela
donnerait un nouvel élan. à l'industrie :et serait d'un
bien plus grand avantage 'que le Canalproposé;-pour
l'accroissement des produits de cette partie de la Pro-
vince.

9. Je ne puis estimer le coût problable de ce Canal.

10. Je sais que près de l'embouchure de la Rivière
du Sud, le chenal à mer basse est tellement rempli d'une
boue liquide, dans l'espace d'un mille et plus, qu'il serait
difficile d'y faire passer un Canal. Je n'ai pu savoir
comment on voulait s'y prendre pour surmonter cet
obstacle. Les fortifications de la Rivière Richelieu ont
toujours été considérées nécessaires à la défense de la
Province dans le cas où la guerre se déclarerait entre
les Etats-Unis etfla Grande Brétagne. Le Canal proje-
té ouvrirait une communication par eau entre les Etats.
Unis et la Rivière Richelieu, à un mille au dessous des'
fortifications àf'Isle au Noix, et situé de manière ai être
hors de vue du Fort de cet important poste militaire-
Il est évident de là, qu'un semblable Canal, s'il eest
possible de.le faire, (vu la nature de la course qu'on se
propose de lui - faire« tenir,) de manière à être durable,
laisserait cette partie de la Province ouverte à l'invasion
de l'ennemi, qui s'emparerait immédiatement et 'sans
aucune résistance probablè de la ville de St. Jean avec
cette partie du pays au Sud-Est, ce qui serait uncoup
mortel, et intercepterait en même tems toute communi-
cation avec l'intérieur de la Province excepté par une
voie détournée.

Réponses
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3d Decr.
Answers received from Mr. Udney Burke, daied Stan.

bridge, 24th December 1881.

1st. I am passably acquainted vith the proposed
route of a Canal from Missiskoui Bay to South River.

2d. It is my opinion that should this Canal be made
it would prove of material advantage to the Agricultu-
ral and Commercial interest of the Province.

Sd. Such Canal if made, would save a distance of
about thirty miles.

4th. Would obviate the necessity of passing a long
distance through the waters of a foreign Country, and
thereby save the expense and vexatious delays attendant
upon the several ports ofentry.

Ath. Should the proposed Canal be made, the quan-
tity of produce that would naturally be transported up-
on it would be much more, should there ever be a rail
road from St. John's to Laprairie. Ifsuch should be
effected, wood and timber are articles that in all pro-
bability would be considerably transported.

6th. The presentexpense oftransportation would be
materially lessened, as the prices generally paid are
thirty shillings per ton, which, were the Canal made,
could not exceed ten shillings per ton.

7th. It would enable the Farmer to dispose of his
surplus produce at better prices and procure their ne-
cessary goods, especially the articles of Salt and Iron,
at a much cheaper rate.

8th. It would, in my opinion, increase the surplus
produce of the Country. Having an easy access to
market, the natural productions of the Coulntry woild
increase, together the articles of Aslies,which is already
of considerable trade.

9th. It is not in my power to make a proper estimate
upon the expense ofcutting a Canal. So as to admit
vessels-usually navigating the Bay ; however, it would
require to be some ten or twelve feet deep, and about
fbrty feet wide.

Oth. I amnot aware of any extraordinary obstacles
to the making of the Canal, more than would naturally
be expected in any valley, or any serious consequences
likely to resuilt therefrum.

Réponses reçues de M. Udney Burke, datées de Stand- e
bridge, 24 Décembre, 1831. , 3 Déer.

1. Je connais passablement la route proposée clu
Canal de la Baie de Iissiskoui à la Rivière du Sud.

2 Mon opinion est que si ce Canal était fait il serait
très-avantageux aux intéiêts agricoles et commerciaux
de la Province.

3. Si un tel Canal est fait, il sauvera une distance
d'environ trente milles.

4. Il obvierait à la nécessité de passer dans une longue
distance sur les eaux d'un pays étranger, et sauverait
par là, les dépenses et les délais vexatoires qu'on
éprouve aux divers ports d'entrée.

5. Si le Canal proposé était fait, la quantité de pro.
duits qui y seraient naturellement transportés, serait
beaucoup plus considerable, s'il y avait un Chemin à
Lisses de St. Jean à la Prairie. Si une telle chose
avait lieu, les bois de chauffage et de construction sont
des articles qui en toute probabilité y seraient trans-
portés en quantités considérables.

6. Les frais actuels de transport seraient considéra-
blement diminués, vu que les prix généralement payés,
sont de trente schelings par tonneau, lesquels n'excé-
deraient pas dix schelings par tonneau, si le Canal était
fait.

7. Il mettrait le Fermier à même de disposer de ses
produits surabondans à de meilleurs prix, et de se pro-
curer à plus bas prix toutes les marchandises néces-
saires, principalement le sel et le fer.

S. Il augmenterait, dans mon opinion, les produits
surabondans du pays. Ayant' un accès facile au marché,
les productions naturelles du pays augmenteraient, ainsi
que l'article des Potasses, qui forme déjà une partie
considérable du commerce.

9. Il n'est pas à mon pouvoir de donner une estima.
tion correcte des dépenses qu'il y aurait à faire poir
faire un Canal d'une dimensidn capable d'admettre les
vaisseaux qui naviguent ordinairement la Baie, cepen-
dant il devrait être de dix à douze pieds de profondeur
et d'environ quarante de largueir.

10. Je ne crois pas qu'il.y ait d'obstacles qui puissent
empêcher de faire le Canal, autres que ceux qu'on
pourrait naturellement rencontrer dans aucune vallée,
ni qu'il causât aucun dommage sérieux quelconque.
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MINUTES OF EVIDENCE. MINUTES DES TEMOIGNAGES.

2GthNovr. MINUTES oF EVIDENCE taken before the Special Com-
mittee to whom were referred the Tenders reccived by the
Clerk of the House for the Printing required for the Iouse,
with an- Instruction to enquire into and report the causes
which have retarded the printing and deliïery of the Journals
of last Session. (Reported 26th November, 1832.]

Tuesday, 20th November, 1832.

HEcToR SIMoN HuoT, Esquire, in the Chair.

William Burns Lindsay, Clerk of the House of Assembly,
called in; and examined:--

Do you know the reason why the Printing and delivery of
the Journals and Appendix of the last Session have been de-
layed; and what in your opinion would be the proper means
that should be adopted for the future to prevent this delay ?-
I consider the cause of the retarding the printing and deivery
of the Journals and Appendix to their being very voluminous;
and in my opinion too extensive to be printed and published by
any one establishment. I think the best mode to avoid the in-
convenience im future, would be to divide the printing, that is to
say, one Establishment, the Journal, and the other, the Ap-
pendix.

Have the Printers ever complained that they were not sup-
plied with matter so fast as they could print it ?-They have
sometimes complained, but vithout reason ; for if they had not
sufficient matter for printing either the Journal or any other
particular documents, yet they lad enough of other Copy on
hand to continue their work. I say that after the last Session
they lad on hand for printing since the first May, the Answers
of the Curés on the question of the Fabrique, which were not
delived until the end of October last; also, the Memoirs of Mr.
Stuart, and the answers of the Honorable Mr. Viger, and these
last were sent to the Printing Office time enougli to continue
all Summer, and are not yet completed, except the Memoirs of
Mr. Stuart, one hundred sown Copies of 'vhicl were sent on
the first day of this Session; the Recapitulation of the Census,
which was also ordered to be printed, was sent to them, I be--
lieve, in July last, and is not yet ready. The proofs of the.
Journal have upon three or four occasions been retarded lu my
office for a couple of days at a time, mn consequence of the in-
disposition of Mr. Ross, who had the -examinin of them, but
never long enough to cause any material delay in their publica-
tion; but, as I before remarked, they always had on hand,
Copy enough of éther matter to employ thenselves with durig
any delay which might have occurred im consequence of the
proofs of the Journal remaining in my office.

Do you believe it vould be possible by dividing the work, to
distribute them within the six months after the prorogation, or
within what other time? Could you yourself get the necessary
documents prepared soon enough for printing within the period
already mentioned ?-As to the first part of the Question, I be-
lieve that it would be practicable; as to the second, I believe,
also, thatI ivoid be able to supply the necessary documents
witlhin the time already mentioned, by employing an additional
number of extia-Writers after the Session, until all the
manuscripts should be completed.

William Cowan, Esquire, called in; and examined:-
Are you one .of the Printers who have, during the last years,

printed the Journals and Appendix of the House of Assembly?
-Yes, I am.

Can you assign the reason 'why the. printing of the Journals
and Appendix have been delayed during the last years ?-Some
time in July last, in consequence of an ntimation on the part of
the Clerk of this House, that there were repeated complaints of
the delays that occurred in the printing required for the Hlouse,
Messrs. Neilson & Cowan addressed a Letter to Mr. Lindsay,

a

MINUTES DEs TEMOIGNAGES pris devant le Comité Spé- 26 Novr.
cial auquel ont été référées les Propositions reçues par le
Greffier de la Chambre pour les Impressions requises pour
la Chambre, avec une Instruction de s'enquérir et faire rap-
port des causes qui ont retardé. l'impression et livraison des
Journaux de la dernière Session. [Rapporté le 26 Novem-
bre 1832.]

Mardi, 20 Novembre 1832.

HECTOR Si3toN IJUoT, Ecuyer, au Fauteuil.

William Burns Lindsay, Greffier de la Chambre d'Assem-
blée, a été appelé; et examiné :

Connaissez-vous les raisons qui ont retardé l'impression et li-
vraison des Journaux et Appendice de la dernière Session;
qu'elles seraient, à votre avis, les mesures qu'il conviendrait
d'adopter à l'avenir pour empêcher ce retardement.?-Je consi-
dère que les causes qui retardent l'impression et la livraison des
Journaux et Appendice viennent de ce qu'ils sont très-volumi-
neux, et d'après mon opinion, trop considérables pour tre im-
primés et publiés par un seul établissement. - Je crois que le
meilleur moyen pour éviter, à l'avenir, cet inconvénient, serait
de .diviser Pouvrage, c'est-à-dire, qu'un établissement fit le
Journal, et un autre l'Appendice.

Les Imprimeurs se sont-ils jamais plaints que l'ouvrage ne
leur était pas fourni aussi promptement qu'ils auraient pu les
imprimer ?-Ils se sont quelquefois plaints, mais sans raison,
car s'ils eussent manqué sur l'impression soit du'Journal ou de
quelques autres documens, ils ont toujours eu assez de copie en
mains pour continuer leur ouvrage. Je cite que depuis la der-
nière Session ils ont eu en mains, pour impression,, depuis le
inois de Mai dernier, les Réponses des Curés sur -la Qustion
des Fabriques, lesquelles n'ont été livrées qu'à la fin d'Octobre
dernier; aussi les Mémoires de M. Stuart et Réponses de PHo-
niorable M. Viger ; ces derniers ont été envoyés a l'imprimerie
assez à temps pour continuer tout l'Eté,:et ils ne sont pas encore
complets, excepté les Mémoires de M. Stuart, dont cent copies
brochées ont été envoyées le premier jour de cette Session. La
Récapitulation du Recensement dont on a aussi ordonné Pim-
pression, leur a été envoyée, je crois, en Juillet dernier, et
n'est pas encore prête. Les épreuves des Journaux ont en trois
ou quatre occasions été retardées dans mon Bureau pendant une
couple de jours à la fois en conséquence île l'indisposition de M.
Ross qui en avait la correction, mais jamais assez, long-temps
pour causer un délai sensible dans leur publication ; mais comme
je l'ai déjà remarqué, ils ont toujours en en mains asse.de copie
sur d'autres matières pour s'employer, pendant le temps que les
épreuves demeuraient dans mon Bureau.,

Croyez-vous qu'il serait possible en divisant l'ouvrage de pou-
voir les distribuer dans les six mois après la piorogation, ou dans
quel autre temps ; pouvez-vous vous-même faire préparer les
docuimens nécessaires assez A temps pour l'impression dans la
période ci-dessus ?-Quant à la première partie de la question,
je crois que cela est praticable. . Quant à la seconde,. je-crois
aussi être 'capable de fournir les documens nécessaires dans le
temps ci-dessus mentionné, en retenant un nombre additionnel
d'écrivains extraordinaires après la Session, jusqu'A ce que tous
les manuscrits soient complétés.

William Cowan, Ecuyer, a été appelé; et examiné:-
Etes-vous l'un des Imprimeurs qui, ces années dernières,

ont imprimé les Journaux et l'Appenice de la Chambre d'As-
semblée ?--Je le suis.

Pouvez-vous donner les raisons qui ont retardé pendimt ces
années dernières l'impression des Journaux et de l'Appendice?
-En Juillet dernier, ayant été informés par le Greffiéi de cette
Chambre, qu'il y avait en des plaintes réitérées' ar apport-aux
délais dans les impressions requises pour la Chambre, MM.
Neilson 8 Côwan écrivirent une Lettre i M. Lindsay, dont je

produis
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a Copy 1 now'. produce. I amn positive that tie printing of the
last Session, and of the work required to be done since, lias
been retnrded iii consequence of Copy sent to the Printers,
whichl were sent too late tu do the printing to be donc by the
time required.

[ Thefollowing is a Copy of the Letter referred to in the p.re-
ceding answver.]

The Journals,-lst Sessioi-13 or 14 Sleet
printed.

A ttorney General's Meniorial-A bout 230 foolscap
folio pages are printed for separate Copies, and for
Appendix.

- Honorable Mr. Viger's Answers thereto,-64 pages
foolseap for sepaurate Copies, & A ppendix. are printed.

IHecapitulation of the Census.-about one half is
1 done forseparate Copies and Aprendix.

The Curés Letters on the Fabrique question,-
about one third is finished for separate Copies and
Appendix.

Publie Accounts, Englislh, Appendix (U.)
ci 92 Estimate, Eniglish, Appendix (K. uc.)

* © First Report on Estimate, Frencl and English,
ci Appendix (N. n.)

7.1- Post Office Report, Enîglish and Frencli, Appendix

.N, lload Tables, Englishand French, Appendix (G. G.)
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First Report of Grievances.
Appendix to ditto.
Second Rteport of Grievances.
Second Education Report.
Third Education lleport.
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Premier Rapport des Griefs.
Appendice n ditto.
Second Rapport des Griefs
Premier Happort sur 'Education.
Second Rapport sur l'Education.

Mr. Lindsay will see by the above what has been done, and
wliat is doing, for the Journals and Appendix 1831-2.

N. & C. will themselves print the Documents under No. 1,
the manuscript for which they believe is on hand, exceptinîg
that for the Journals, Attorney- General's Memorial, and 1r.
Viger's Ansvers.

If Mr. Lindsay will have the goodness to prepare certified
Copy in both languages, of ail the other matters that belong to
the Appendix, N. & C. will immediately, in accordance vithi the
suggestions of thie Honorable Speaker, make arrangeneits with
other Printiig Offices to cause the printing to be donc witlh
speed. To enable them to do so, however, it wilii be essentiallv
requisite that the said Copy should be certified, as )y tha't
menus the printing eau proceed without troubling the Officers
of the Assembly with proof shects, and this circumstance will
greatly facilitate and advance the work.

It is very desirable that such parts of the certified Copy as
can be immediately prepared, should be placed at the disposal of
N. & C. with as little delay as possible, and that the whole (in-
cluding the Jouirnals) should be rendy in five or six weeks fron
the present time. If this eau be done, all the printing will be
finisied previous to the meeting of the Legislature. If not
donc, the work is so extensive, and ithe derangemient from
Cholera so great, that the Contractors do not think it possible
that it can be fnislhed in time.

Mr. Lindsay will plcase to observe that all the Documents
under No. 2, have been finishied, and that none of No. .3, have
yet been printed for the Appendix, except the two large Tables
elonging to one of the Education Reports.

Neilson & Cowan vill be much olbliged to Mr. Lindsay for
a writtens statement of his views on the subject of this conmuni-
cation.

Quebec, 7th July, 1832.

M. Lindsay verra par ce qui précède, l'ouvrage qui a été fait,
et qui se fait actuellement pour les Journaux et PAppendice
1W31-2.

N. & C. imprimeront eux-mêmes les Documens sous le
No. 1, dont ils pensent avoir les manuscrits entre les mains,
excepté celui pour les Journaux, le M\iémoire du Procureur Gé-
néral et les Réponses de M. Viger.

Si M. Lindsay veut avoir la bonté de faire préparer une copie
certifiée dans les deux lang:ues, de toutes les pièces qui appar-
tiennent d l'Appendice, N. et C., conformémentaux suggestions
de l'Ilonorable Orateur, feront immédiatement des arrangemens
avec d'autres Imprimeurs pour les faire imprimer avec célérité.
Néanmoins, pour les mettre en état de le faire, il sera absolu-
ment nécessaire que la dite copie soit certifiée, puisque c'est le
moyen de faire avancer l'impression sans troubler les officiers de
la Chambre d'Assemblée par l'envoi des épreuves, et cette ci-
constance tendra beaucoup à faciliter et accélérer l'ouvrage.

Il est bien à désirer, que telles parties de la copie certifiée
que l'on pourra préparer immédiatement, soient mises entre
les mains (le N. & C. avec le moins de délai possible, et que le
tout (y compris les Journaux) soit prêt dans cinq ou six semaines,
a compter de ce jour. A moins le cela, l'ouvrage est si consi-
dérable, et le dérangement occasionné par le choléra, si grand,
que les Contractanîs ne croient pas qu'il soit possible de pouvoir
les finir A temps.

M. Lindsay voudra bien remarquer que tous les Docuimens
sous le No. 2 sont achevés, et qu'aucun de ceux qui se trouvent
sous le No. 3 n'a encore été imprimé pour l'Appendice,
à l'exception (le deux grands Tableaux qui appartiennent à l'un
les Rapports sur l'Elducation.

M. Lindsay obligera beaucoup Neilson & Cowan en leur don-
nant un exposé par écrit au sujet le cette communication.

Québec, 7 Juillet 1832.

True Copy,

To. War. B. LiDSAY, Esquire,
Clerk, House of Assenbly.

War. COWAN.
Vraie Copie,

Wasi. COWAN.
A War. B. LiNDsAV, Ecuyer,

At Greffier de la Chambre d'Assemblée.

produis maintenant une copie. Je suis persuadé que les im-
pressions de la dernière Session et les ouvrages qui ont été de-
mandés depuis ont été retardés par le manque de copies, les-
quelles ont été envoyés trop tard aux Imprimeurs pour pouvoir
les imprimer dans le temps requis.

(Ce qui suit est une copie de la Lettre mentionnée dans la ré-
ponse précédente.]

Les Journaux de la dernière Session, 13 ou 14 feuil-
les imprimées.

..Mémoire du Procureur Général: Il en a été ima-
I primé environ 250 pages, foolscap folio, pour copies

séparécW et pour l'Appendice.
Répliques de l'Honorable M. Viger à icelui: Il en

- a été imprimé 64 pages, fbotcap, pour copies sépa-
rées et pour l'Appendice.

J Récapitulation du l-,'eensement : Environ la moitié
en est imprimée, pour copies séparées et pour l'Ap-
pendice.

Les Lettres des Curés relativement à la Question
des Fabriques: Le tiers environ est achevé pour co-

(pies séparées et pour l'Appendice.

A Comptes PIblies, l'Anglais, Appendice (U.)

;- f iEstimation, l'Anglais, Appendice (K. -.)
Premier Rapport sur l'Estimation, le Français et

' l'Anglais, Appendice (N. N.)
• Rapport sur le Bureau d la Poste, l'Anglais et le

-z Français, Appendice (P. r.)
. Tableaux des Chemins, l'Anglais et le Français,

L Appendice (G. u.)

26 Nott.-
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t2OhNovr. At what time were the Curés Letters on the question of th
Fabriques, Mr. Stuart's Memorial, and Mr. Viger's Ansvers sen
to your Printing Office ?-The Copy of the Fabrique Question
was ready for us about the latter part of May, and fnished about
the end of September. The Copy of Mr. Stuart's Memoria
and Mr. Viger's Letters was furnished at intervals, but not in
larger portions than for the active employment of our own
Presses. We have no memoranda of the exact times when
these portions vere furnished, except that for the last part of
Mr. Viger's Letters, whiel we obtained about the 15th of Oc-
tober.

Can you.assigu any reason why the Recapitulation of the
Census bas not yet been printed, and ready for delivery ?-The
Census Tables being of a complicated nature, in books that
could not be eut up without endangering their correctness, we
could only employ one person on tîem. This is the principal
reason why they have uot yet been delivered. Much delay
vas also occasioned to us in waiting for the reading of the proof
sieets, the Copy not being certified.

Could it be possible for any one Establishment in Quebec,
to print the Journal and Appendix, and have them ready for
delivery in the six months next after the prorogation of each
Session?-! think so. I would undertake it; provided a certi-
fBed Copy would be given in time.

Vitlhin vhat delay after the day of delivery to yon of certi-
fied Copy of the Journal and Appendix of tihis louse, could
you prepare and deliver to the Clerk of the House the printed
Journal and Appendix ?-Six months after the delivery of each
certified Copy.

If the work were divided,-the printing of the Journal given
to one Office, and the printing of the Appendix to the other, in
iwhat tine would the work be then donc ?-The Journal mighlît
be printed in three months, and the Appendix in four or five
nonths, after the deivery of a certified Copy.

When did you receive from the Clerk of the louse a certi-
flied Copy of the Journal and Appendix of the last Session ?-
'ihe Clerk of the House sent me at different periods detached
portions of the said Journal and Appendix; the first sheets
were delivered and last delivery
of the Appendix has not yet been sent to us.

During the last vacation did you receive the detached por-
tions you have spoken of, every week, or at what other' inter-
vals ?--We have already said that we did not keep an account
of exact times when we received Copy. Wle remember lhow-
ever, that we got the last portion of the Journals about the 15th

. October: The printing was finislhed early in November; but
the delivery had been delayed, to give time te prepare- Copy
for the Index.

Was the printing of the Journal or Appendix retarded durîig
the last vacation in consequence of the non-delivery by the
Clerk of the House, of the copy parts of the Journal and - Ap-
pendix you speak of?-IThe printing of the Journal and' Ap-
pendix vwas retarded by the non delivery in time of the' CopYthat ought to have been sent to us.

Had a certified Copy*of the Journal and Appendix been sent
to you on or before the first of June last, could you have
delivered the printed Journals and Appendix on the '15th
instant ?-Yes; we should have employed an additional number
of men, if those previously in our employ had not been suffi-
eient.

Were there any proposal made by you to the Clerk of the
House, concerning the printing, tc whieh lhe refused his assent;
say what they wcre ?-I refer to our Letter written to the Clerk,
to whieh we reccived no written answer.

Have you not always had in your Printing Office, Documents
from the Clerk of the House to occupy your men ?-Yes.

Have you had more than necessary to occnpy your men ?-
Wve may have had a little in advance, but not sufficient to band'

to any other establishment.

Did you nt adiy time, and whien, înform the Cleik of the
flouse, that in consequence of the delays that. occurred of the
delivery to you.of a Copy of the Journals and Appendix, you
could not print the saine for the present Session ?-We did, by
the Letter we produced.

Were the deliveries more regular after this complaint than
before ?-Yes, they were._

At wlat time do you believe the Appeudix vill be ready for
delivery ?-lf we had the Copy now it would be ready in three
monthis.

e En quel temps les Lettres des Curés relativement à la ques- 26 Noor.
t tion des Fabriques, ainsi que les Mémoires de NI. Stuart et les
i Réponses de MU. Viger ont-ils été envoyés à l'Imprimerie ?-La
t copie sur la question des Fabriques a été prête pour nous vers
1 la fin de Mai, et nous l'avons finie vers la fin de Septembre.

La copie du Mémoire de M. Stuart et des Lettres de M. Viger
i nous a été fournie par intervalle, mais pas en plus grande quantité

qu'il en fallait pouremployernos propres presses.Nousn'avons pas
de note exacte du temps où ces parties d'ouvrages nous ont été
fournies, excepté celle pour la dernière partie des Lettres de M.
Viger que nous avons obtenue vers le 15 Octobre.

Pouvez-vous dire pourquoi la Récapitulation du Recensement
n'est pas encore imprimée et prête à être livrée ?-Les Tableaux

t du Recensement étaient d'une nature compliquée, et en livres
qu'on ne pouvait couper sans danger pour la correction. Nous
n'avons pu employer qu'une seule personne pour les faire. C'est
là la principale raison pour laquelle ils n'ont pas encore étéli-
vrés. Nous avons aussi éprouvé beaucoup de délai par rapport à
la lecture des épreuves, la copie n'étant pas certifiée.

Serait-il possible à aucun des établissemens dans Québec d'im-
primer le Journal et l'Appendice, et les avoir prêts pour être
livrés dans les six mois après la prorogation de chaque Session ?
-Je le crois, etje l'entreprendrais, pourvu qu'on me donnàt à
temps une copie certifiée.

En combien, de temps après le jour où l'on vous livrerait la
copie certifiée du Journal et de l'Appendice pourriez-vous en
préparer l'impression et la livrer au Greffier de cétte Chambre.?
-Six mois aprèš la livraison de chaque copie'certifiée.

Si l'ouvrage était divisé, l'impression du Journal donnéea.
une Imprimerie, et l'Appendice à une autre, en quel temps
l'ouvrage pourrait-il être fait ?-Le Journal pourrait être impri-
mé en trois mois, et l'Appendice quatre ou cinq mois après la
livraison de la copie certifiée.

Quand avez-vous reçu du Greffier de cette Chambre la copie
certifiée du Journal et de l'Appendice de la dernière Session ?-
Le Greffier de la Chambre m'a envoyé, en différens temps, des
parties détachées du Journal et de l'Appendice; les'premières
feuilles ont été livrées et la dernière
partie de l'Appendice ne nous a pas encore été livrée., -

Avez-vous reçu, pendant la dernière vacance,- les parties dé-
tachées dont vous avez parlé,. toutes les semaines, ou à quels
autres intervalles ?-Nous avons déjà dit que nous ne tenions
pas un compte exact du temps où l'on recevait la copie. Nous
nous rappelons cependant que nous avons eu la dernière partie
de la copie du Journal vers le 15 Octobre. - L'impression en a
été finie de bonne ieure en Novembre, mais on a' différé la li-
vraison pour donner le temps de préparer l'Index.

L'impression 'du Journal ou de l'Appendice dont vous parlez
a-t-elle été retardée- pendant la'dernière vacance, en consé-
quence de ce que la copie ne vous a pas été livrée par le Greffier
de la Chàmbre ?-L'iimpression du Journal et de l'Appendice a
été retardée parce que nous n'avions, pas'reç tempsla copie
qu'on devait nous envoyer.

Si l'on vous eût envoyé une copie certifiée du Journal et de
l'Appendice le ou avant le ler de Juin, auriez-vous pu en livrer,
l'impression le 15 Novembre ?-Oui; nous aurions employé un
nombre- d'hommes additionnel si ceux déji dans notre emploi
n'eussent pas suffi.

Avez-vous fait quelques propositions au Greffier de la Cham-
bre, relativement à l'impresion,, auxquelles il aurait refusé son
assentiment ; dites quelles étaient ces propositions ?-Je renvoie
a notre Lettre adressée au Greffier, à laquelle nous n'avons pas
reçu de réponse par écrit.

N'avez-vous pas toujours, eu dans votre Imprimerie des Do-
cumens du Greffier de la Chambre pour employeryos ouvriers?
-Oui.

En avez-vous en plus qu'il n'était nécessaire pour employer vos
ouvriers ?-l peut se faire que nous en ayons eu un peu d'a-
vance, mais pas en assez grande quantité pour en donner aux
autres établissemens.

Avez-vous en, aucun temps,.et quand, informé le Greffier de
la Chambre, qu'en conséquence des délais qui avaient été occa-
sionnés par' le,, manque de copie du Journal et de l'Appendice,
vous ne pouviez pas les imprimer pour l'ouverture de la pré-
sente Session ?-Oui; par la Lettre que nous produisons.

Les copies ont-elles été livrées plus régulièrementaprès cette
plainte qu'avant ?-Oui.

En quel temps croyez-vous que l'Appendice sera prêt à être
livré ?..-Si nous avions la copie à présent, il serait prét dans
trois mois.
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46N r Mr. Jean Baptiste Fréchette, of the City of Quebec, Printer,
called in: and examined:-

Did you not make proposals to this House for the printing
of its proceedings during the present Session?-Yes.

li what time do vou helieve you could print the Journal and
Appendix, if the Contract were given to you?-I do not be-
lieve that there is an Establishment in Quebec, capable of priut-
ing the Journal and Appendix froi one Session tu the other.

lI what time would the Journal alone be printed ready for
deliverv ?-lI the course of the Suimner.

in low many months after the prorogation ?-If the copies
were delivered regularly, the Journal could be delivered within
four or five nonths after the prorogation.

If the Appendix were printed in any other Establishment,
could it be delivered within the same time ?-Within five or
six months after the prorogation.

Friday, 23rd Norember, 1832.

William Burns Lindsay, Esquire, again called in; and ex-
amined:-

Have you at any time told Messrs. Neilson & Cowan, that
you thought they did not use diligence enough in Printing for
the Ilouse of Assembly ?-I beg leave to lay before the Com-
mittee, a Letter, marked A, I addressed Messrs. Neilson &
Cowan on the 21st May last, on the subject of Printing, and
their Letter, marked B, dated 24thi of the same month, in answer
to mine.

(Letter A.)

CLEnK'S OFFICE, IIoUsE OF AssEM3BLY

Quebec, 21st. May 18312.

Gentlemen,

It will be three montls on the 25th instant, since the
Session closed, and the Appendix to the Journals of 1831 are
not yet finished, nor is the Journal of the last Session comn-
menced, 1 wrote a note to M1r. S. Neilson a few datys
since, requesting hini to give me his opinion as to the probabIi-
lity of the printing being ail done which has to be completed
during the present Recess, and to which I have received nu an-
swer. I thini. it rny duty now to call upor you in an official man-
ner to beg that vou will as snon as possible inform mue, for the
purpose of being communicated to the Honorable the Speaker
of the ilouse, what probability there is of your being able to
do aIl the printing, and particularly the Journals and Appendix
of last Session; the Attorney General's NIemoirs (whic1h have
been a long timie in hand); the Honorable Mr. Viger's an-
swer thereto; the Recapitulation of the Census by Counties,
and Parishes ; the Curés Letters on the subject'of the Fa-
briques, and the Education Reports, ail which are very voluni-
nous and are to be struck off separately. Ai far as I am able to
jud 'e from what was done last summner, I am convinced that
without extraordinary exertionson your part, not one half of the
printing ordered will bc executed, and very loud complaints,
will, with much reason, be made by the lembers of the House,
if the different Documents are put into thcir hands, only on the
opening of the ensuing Session, which was the case last fall.-
Exclusive of this, it is very inconvenient to allow a mass of Pa-
pers to remain over unprinted from one Session to Uie other,
which creates much confusion in my office. I have been thus
particular in writing to you,as it is my intention of sending Mr.
Papineau a Copy of the present Letter with your answer
thereto.

I remain,
Gentlemen,

Your most obediant servant,

M. Jean Baptiste Fréchette, de la Cité de Québec, Impri- 26 tr.
meur, a été appelé ; et examiné :-

N'avez-vous pas fait a cette Chambre des propositions pour
l'impression de ses procédés durant la présente Session ?-Oui.

Dans quel temps croyez-vous que vous pourriez imprimer le
Journal et l'Appendice si le contrat vous était donné ?...-Te ne
crois pas qu'il y ait d'établissement à Québec en état de faire
l'impression du Journal et de l'Appendice d'une Session à l'au-
tre.

Dans quel temps le Journal seul pourrait-il être imprimé et
prêt à être livré ?.Dans le courant le l'Eté.

Dans combien de mois après la prorogation ?...Si les copies
étaient livrées régulièrement, le Journal pourrait être livré dans
quatre ou cinq mois après la prorogation.

L'Appendice, s'il était imprimé dans un autre établissement,
pourrait-il ètre livré dais le même temps ?.Dans cinq ou six
mois après la prorogation.

Vendredi, 23 Novembre 1832.

William Burits Lindsay, Ecuyer, appelé de nouveau ; et
examiné :-

Avez-vous en aucun temps dit à MM. Neilson & Cowan,
qu'ils ne faisaient pas assez de diligence dans les impressions <le
la Chambre d'Assemblée ?.....Je prends la liberté de mettre de-
vant le Comité une Lettre marquée A., quej'ai adressée à MM.
Neilson & Cowan le 21 Mai dernier, au sujet des impressions,
ainsi <îue leur Lettre marquée B., du 24 du même mois en ré-
ponse à la mienne.

(Lettre A.)

BuREAU Du GREFFIER DE LA CRA3naE D'AS5EMunLE'E,

Québec, 21 Mai 1832.

Messieurs,

Il y aura trois mois le 25 dlu courant, que la Session est ter-
minée, et 'iAppendice les Journaux de 1831 n'est pas encore ache-
vé, ni le Journal <le la dernière Session commencé. J'ai écrit, il y
a quelques jours un billet A M. S. Neilson, pour le Prier de me
dire s'il pensait qu'il était probable que toute l'impression, qui
doit être achevée pendant les présentes vacances, le serait effec-
tivemnent ; mais je n'ai pas reçu de réponse a mon billet. Je
crois qu'il est maintenant de mon devoir <le vous interpeller
d'une manière officielle, le vouloir m'informer, afin le le coin-
muniquer à l'Honorable Orateur de la Chambre, s'il est proba-
ble que vous puissiez faire toute l'impression, et particulière-
ment celle des Journaux et de l'Appendice de la dernière Ses-
sion ; des Mémoires du Procureur Général (qui sont entre vos
mains depuis long-temps); les Réponses de l'Honorable M.
Viger ; la Récapitulation du Recensement par Comtés et Pa-
roisses ; les Lettres des Curés au sujet des Fabriques, et les
Rapports sur l'Education, lesquels sont volumineux, et doivent
être imprimés séparément. D'après ce que je puis en juger par
ce qui a été fait l'Eté dernier, je suis convaincu que la moitié
de l'impression qui a été ordonnée, ne pourra être achevée sans
des efforts extraordinaires <le votre part ; et les Membres se
plaindront vivement, et avec beaucoup de raison, s'ils ne reçoi-
vent les différens Documens qu'à l'ouverture de la prochaine
Session, comme cela est arrivé l'Automne dernier. Indépen-
demment de cela, il y a un très-rrand inconvénient à laisser
ainsi une masse (le papiers sans être imprimés, d'une Session il
l'auti e, par la confusion que cela occasionne dans mon Bureau.
Je vous écris d'une maniere aussi précise, parce que mon inten-
tion est d'envoyer à M. Papineau copie de cette Lettre, avec
votre Réponse A icelle.

J'ai l'honneur d'être,
Messieurs,

Votre très-humble et obéissant serviteur.

(Signed,) W. B. LINDSAY.
Clk. Assy.

Messrs. NziLsoN & COwAN.

(Signé,) W. B. LINDSAY,
,0. C. A.,

MM. NEILSON & COwAN.

Letter Lettre
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(Letter B.)

Quebec, 24th May 1882.

We.have received your official Letter of the 21st instant
in whiclh you state your apprehensions that the printing orderéd
by the House'of Assembly will not be fihished in time, without
extraordinary exertions on our part. We assure you thatwe'
are determinedto make those exertions; andin furtherance
thereof, we are about putting anoth'er Press into operation,
which will considerably advance the'work with is auxiliary,
and by unceasing efforts on our part, wé do think that the print-
ingwill be donc in time, and to the 'satisfaction of the Honorable'
Speaker and the Hòuée, although .we are not fdlly aivare of the
magnitude ofsome of the Documents.

On.examining wlhat lias: been done for the House sine tle
close of the Session, (notwithst'anding 'the intervention of holi-
days, and the occasionalsickness of some. of, our men) we find
tlhat about 120 sheets have been printed, 50 of which were of
the old %ppendix of 1831, now nearly finished.

We are,
Sir,

Your very obedient Servants.

NEILSON & COWAN.

, War.. B.. Lrnsà.A, Esquire.
Clk. Assy.

(Lettre B.)

Québec, 24 Mai 1882
Monsieur,'.

Nous avons reçu otre Lettré Officielle du 21 e ce mois,
par laquelle vous nous tEmoignez les craintes que vous avez que
l'impression ordonnée pär la Chambre d'Assemblée- ne soitpas
terminée A temps, sans des efforts extraordinaires de notre part.
Vous pouvez être persuadé.que nous sommesdéterminés à faire
ces efforts; et dans cette vue, nous sommes sur le :peint de
mettre une autre presse en opération,'ce quiaccélèrera considéra-
blement l'ouvrage. A l'aid de èt presse, et par des efforts
sans relâche de notre part, nous pensons que l'impression sera
faite à,tèmps, et à.la satisfaction de l'Honorable Orateur et de
la Chambre, quoique'nous ne onnaissions pas .parfaiteinent le
volume ni l'éteuidue'de quelques-uns des Documens.

En jetant les yeux sur l'ouvrage qui a été fàit pour la Cham-
bre depis la? clôture de la Session, (nonobstant les fèies qui
sont survenues, ainsi que les maladies occasinnélles de' nos em-
ployés,) nous trouvons qu'il a été imprimé environ 120 feuilli,

ont 50 sont del'aneien Appendice de 1831, qui est maintenan"
presque achevé.

Nous sommes,
Monsieur,

Vos très-obéissans serviteurs

NEILSON & COWAN.

• B. LINDsy, Ecuyer,
Grif. Assemblée.

Have you any further explanation to ive the Committee on Avez-vous d'autres explications à donner au Comité au sujes
the subjeet of the Letter you addressed to %Iessrs. Neilson & de la Lettre que vous avez adressée a MM. Neilson & Cowan?
Cowan?-l beg leave to state that I would never have addres- -Je prends la liberté de dire que je.n'aurais jamais adressé cette
sed the Letter Idid to Messrs. Neilsn'& Cowani had they ised Lettre a MM. Neilson 4f Cowan, s'ils se fussent 'empressés, com-
the dilioence required in printing; but Tnding nearly tlîree me ils le devaient i ifire les inpressions;' mais voyant qi's'é-
months Lad elapsed since ile, close of the Seàion, tîat te Ap- tait écoulé trois , mois depuis la -clôture de la Session; et.que
pendix of tie precedingcvéar'was net finish'ed and the Journal l'Appendiee de l'année précédente n'étåit pas encore 'achevé,
of the last Session not 'commenced, I thouglit it necessary to ni le Journal de la dernière Session commencé, je -crus devoir
fnd fault, but certainly would not have done so, lad they not me plaindre ; mais je ne l'aurais certainement pas fait s'ils n'a.
had plenty of manuscript copy on hand to work uponi. vaient pas eu déja en mains beaucoup de copie manuscrite pour

travailler. -

Did Neilson & Cowan address vou a Letter on the 7th1 July %MM. Neilson & Cowan vous ont-ils envoyé une Lettre le 7
last, stating that if they were" furnished witle aIl the certificd Juillet dernier vous :d*saut'que si on leur donnait toute la co-
copy of matter belonging to the Appendix to the Journal of last pie certifiée pour l'Appendice du Journal de la dernière Session,
Session; tlhey would make :the necessary arrangements vitih ils feraient des arangemens avec d'autres.Imprimeurspour le
other Printing Offices, to cause the work to be done withspeed? faire imprimer avec diligence ; avez-vous cette, Lettre, Jet y
Haveyou that L etter, and did you'reply·to the same ?--Neilson avez-vous répondu ?-Nison & Cowan m'écrivirent une Le'ttre,
& Cowan did addressme such a letter ;. I h'ave it by me ; but ' j'ai pardevers;moi,. mais ;je n'y ai pas' répondu 'par-écrit.
never replied in writing-to the saine. At the date of tie recep- .uelques Membres de ce Comité peuvent; se: rappeler -quele
tion of that Letter, it may be in the recollection of sone of the jour que je reçus -cette Lettre le Cliolérai aQuébec était a son
Members of the:Committee, that the Cholera was at its height in plus haut point demalignité, .et lafrayeur'était'si grandeque je
Quebec, and such was the panie, that 1had not an assistait left n'avais pour tout assistant dans mon iBureau que M. Ross pour
in my "office, (excepting Mr. Ross)ýto prepare any'part*of the préparer aucune partie dé l'Appendice; ce qui étàit une entre-
Appendix, which was too great aimi'ndertaking for a single per- prse trop:fomte peur une seule personne dans un'aussi courtes-
son to get read' ina short space oftime; aùl eing conymned i pace de temps ;'et étant convaincù '4u'ils avaient en inalîs assez
my own' mind ithat they hadenougi on hand to emloy their de matière pour:stemployer durant l'Eté, je cruis qu'ilétait plus
own establishment 'during. ther summir,' thought it betterto a proposde' .continuerâ apréparer lemanuscrit pour le Journlal,
continue preparing the manuscript Journal, that a change might espérant par ce moyen que l'on pourrait réussir à le faire impri-
be had of its being printed for the opening of the Session. mer pour l'ouverture de la Sesson..

Mr. Wiliam R os, 'Clme k of Committees, examn med :p-n M. Jilliam Ross, Greffierdes Comitésa été examiné.-
Are youemoyd by the Clrk of this Huse p arousemplo par le Grefier de cette Chambreà prépa-

for theiiss, the- manuscr'ptCopy'of the'Jornalsan"therrer pour la presse la copie manuscrite des Journaux',etautres
Documents ordered to be printed, and have you the correcting ofDdon rgthe~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~~ ~~~tP prosoteEgi0pr ftîeJum sYs''. fDocumens .doiit. o a _odoniié'impression,: ýet, corrigez-vous la
the proofs ofthe English part of the JouTrn'als ,?-Yei.pateAgasds.eus esJrnx?-Oi,pýrËe.Anlàise des,épeuvesý des Journaux-?,-Oui.ý,

'Cai' yu infi-m' the 'Coinmittee vitler proofs' of the Jour- Pouvez-vous dire au Comité si.les-épreuves desJournaux ont
nais have ever becnIdetàiedlong'enoug h in the Clerk'sOffice, 'été létenus assez long-temps dans le Bureau du-Greffier pour re-
te retard, in a material degree, the printin and publication of tarder:d'unemanière sensible al'impression et la publication des
the Journal?-:Proofshave been o casion y dt à for two dits-Journaux',-?-Les épreuves ont éiéétenués par fois -pen-
ortihree days, bitt notinateially'to re'ird the p intinga'pub- dant deux ou trois jours, nais«pas assezour retarder considéra-
l-cation of te Journals. blemnent l'impression et la;publicationdesJournanx. D' , 1

an you-inform thc e mmitie~ hiether proofs have been sent Pouvez-yous dire, au Comité siles épreuves o6nt:été envoyées
up regularly' for, examination;' or' ihave you everiemarked any régulièrenentpour;tre:euaiinnées, ou avez-vous jamais remar-
relaxationon "thepart 'of th iinters i ifurnislingproofs? qué,que lesmprimeursse soientralentis dans renvoi des
Durig'tli "last'summern poof-etsf tléJ rnals vèe n épreuvesL-Les épreuves, pendant l'Eté dernier, n'ont pas':été
veryregularly senit up. ' envoyées bien régulièrement. , , *

manuscript Copy "f the'"Journ ls l'een'.regulaily fur- La copie.manuscrite>des Journauria-t-elle.été fournie aux
nishmed tie' Printeisand in üffivîènt' uanti~te tkees tliei'in Ifmprimeurs en quantité suffisante pour les 'tenir constamment

constant employés ?

6thNovr. 26 NoL!r.



Evidence. Témoignages. l. 1832.

constant emploviient f-Yes ; the Printers have been regularly
t furnislhed witlh copy, and I should suppose in suflicient quan-

tity, otherwise they would have made application for addi-

tional Copy.
If theY rinters should have rui short of copy for the Journals,

have they had enough ianuscript Copy of any other Documents

to formn part of the Appendix to the Journal, hvlich they can
have kept their hands constantly employed vith ?-31anuscript
Copy -would bave been supplied the Printers wlhenever they re-
quired ir.

Have not the Printers had in lhand, during the last sumner,
besides Copy for the Journal, the Curés' Letters on the Fabri-

ques, the Recapitulation of the Census, Mr. Stuart's Memoirs,
and the 1 lonorable Mr. Viger's Answers thereto; and have they
Lad tlem, or any part of those Documents, long enough that

they milt have been publishied before this ?-Yes; and im my
opinion tey miglht ail have been published before now.

In what sj'ace of time after the close of the Session do you
tlhink the whole of the \Ianuscript Copy of the Journals could

be got ready for the Press, should a sufficient number of writers

be retained by the Clerk for the purpose ofpreparin the Copy?
-A Session of three months duration, miglit tal-e about six

weeks.
In what space of timne after the Session could the manuscript

Copy of the Appendix to the Journal be prepared for the Press?

It would depend. upon the length of the Documents forming the
Appendix, and the assiduity of the Translators.

employés ?-Oui ; les Imprimeurs ont en régulièrement de la 26 N
copie, et je suppose, en quantité suffisante ; car autrement ils
en auraient demandé.

Si les Imprimeurs eussent manqué de copie, avaient-ils assez
de copie manuscrite sur d'autres Documens formant partie de
l'Appendice des Journaux pour pouvoir employer constamment
leurs ouvriers ?-S'ils avaient besoin de copie, ils pouvaient en
avoir.

Les Imprimeurs n'ont-ils pas eu en mains, pendant l'Eté der-
nier, outre la copie du Journal, les Lettres des Curés sur les
Fabriques ; la Récapitulation du Recensement ; les Mémoires
de M. Stuart, et les Réponses de l'Honorable M. Viger a iceux';
et ont-ils en ces Documens, ou aucune partie d'iceux depuis
assez long-temps pour qu'ils pussent être imprimés avant ce
temps ?--Oui; dans mon opinion, ils auraient pu être publiés
avant ce temps.

En combien de temps après la clôture de la Session pensez-
vous que la copie manuscrite des Journaux pourrait être prépa-
rée pour la presse, si le Greffier retenait un nombre suffisant
d'écrivains pour cela ?-Il faudrait pour une Session le trois mois
environ six semaines.

En combien de temps après la Session pourrait-on préparer
pour la presse la copie manuscrite de l'Appendice des Journaux?
-Cela dépendrait de la longueur des Documens qui composent
l'Appendice, et de l'assiduité des Traducteurs.

MINUTES oF EVIDENCE taken before the Special Com-
4th Decr. mittee to whom was referred the Petition of divers Inhabi-

tnts of St. Roch, Charlesbourg, and other Parishes, for a
Free Bridge over the River St. Charles. [Reported 4th
December, 1832.

Saturday, 24th November, 1832.

Join NEILSON, Esquire, in the Chair.

Jean Baptiste Larue, Esquire, Road Inspector, called in;
and examined:-

Were you applied to, to draw up a Procès Verbal of a Bridee
proposed to be built at the expense of the Subscribers, over the
River St. Charles ?-Yes.

Has the Procès Verbal been made ?-Yes.
Has it been homologated ?-Nu, I filed it in the Peace Office,

and have since withdrawn it.
Why did you witlhdraw it?-Owing to an informality. The

notice hnd been given at the Clhurch Door of St. Roch only,
and it happens that the Bridge is partly in the Banlieue, and
partly in the City. I have produced the Procès Verbal, the
Plan and Petition, with the order of the Magistrates to pro-
ceed.

Were any oppositions sent in to you ?--None.
WVhen could this Procès Verbal be homologated ?-in the

Quarter Sessions of the month of January.
Have you any reason to believe that tiiere will be any op-

positions ?-No; unless they should come fromn the Proprietors
of Dorchester Bridge.

Have they spoken to you about it ?-No; except Mr. An-
derson, wlho was present at the meeting, and who told me that
lie wished to be considered as aosent, and that lie would oppose
it in time and place.

Are there any proposals for building the Bridge ?-Yes:
they are in the Plan, on the part of François and Edouard
Normand, and amount to £1185.

Vhere is it intended te build that Bridge ?-At about 60
feet on this side of the old Dorchester Bridge at the ford.

Is there a publie road leading te the ford ?-Yes, the road
lias always existed to my knowledge, and we can pass there at
any time.

Are you acquainted with the extent of ground which is
covered by the privilege of the present Dorchester Bridge, and

the

MINUTES DES TEMOIGNAGES pris devant le Comité 4 Décr.
Spécial auquel a été référée la Pétition de divers Ilabitans de
St. Roch, Charlesbourg, et autres Paroisses, demandant un
Pont libre sur la Rivière St. Charles. [Rapport, le 4 Dé-
cembre 1833.]

Samedi, 24 Novembre 1832.

JoHN NEILSON, Ecuyer, au Fauteuil.

Jean Baptiste Larue, Ecuyer, Inspecteur des Chemins, a été
appelé ; et examiné:-

S'est-on adressé à vous pour faire un Procès-Verbal d'un Pont
à bâtir, aux frais des Souscripteurs sur la Rivière.St. Charles ?-
Oui.

Le Procès-Verbal a-t-il été fait ?-Oui.
A-t-il été homologué ?-Non, je l'ai filé au Greffe et retiré

ensuite.
Pourquoi l'avez-vous retiré ?-Par défaut de forme, l'annonce

ayant été faite à la porte de l'Eglise de St. Roch seulement, et
il se trouve que le ,Pont est en partie dans la Banlieue et partie
dans la Cité. J'ai produit le: Procès-Verbal, le Plan, la.Re-
quête et un ordre des Magistrats pour procéder.

Vous a-t-ou fait connaître des oppositions ?----Aucunes.
Quand est-ce que ce Procès-Verbal pourrait être homologué?

.-. Dans le Quartier de Sessions du mois de Janvier.
Avez-vous lieu de croire qu'il y aura des oppositions ?....Non,

à moins que ce ne soit de la part des propriétaires du Pont Dor-
chester.

Vous en ont-ils parlé .Non excepté que M. Anderson qui
était présent à l'Assemblée, m'a dit qu'il désirait être considéré
comme absent, et qu'il s'y opposerait en temps et lieu.

Y a-t-il des propositions pour bAtir le Pont ?...Oui; elles sont
dans le plan par François et Edouard Normand, et se montentà
£1185.

Où se propose-t-on de bâtir le Pont ?-A environ 60 pieds en
deça de l'ancien Pont au passage à gué,

Y a-t-il un Chemin appartenant au Public pour l'usage du
gué ?.....Oui ; le Chemin a toujours existé ima connaissance, et
l'ot y passe encore en tout temps.

Connaissez-vous les limites du terrein où s'élève le privilége
du Pont Dorchester au-dessus du Pont actuel ?..Oui ; il parait

par
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4th Decr. the limits of it ?-Yes; it appears by the Ordinance 3oth Geo.,
III. Cap. 3, that the privilege extends as far as the North
East line of the General Hospital: this line is a straiglt line to
the West of the intended Bridge, about two arpents and a
quarter.

Would it be possible to place the Bridge to the West, be-
yond the limits of Dorchester Bridge ?-No, I do not think so:'
the bottom is bad, and it would be necessary to go to the
north on the River, passing on Mr. Smith's Farm. The ford
is reserved by the last Act relating to Dorchester Bridge, and
I sec no other place where the Bridge could be built ivith con-
venience to the public.

Do you know when the privilege of Dorchester Bridge will
expire ?-It appear by the Act 48 Geo. III. Cap..10,'-that the
privilege was granted on the 22nd April 1789, for fifty years ;
but this Act invests in the Proprietors of the Bridge in per-
petuity, subject to be taken back by the King after 50 years,
and no sooner. The same dispositions are repeated in the
clause 9th of the Act 59 Geo. III, Cap. 28.

Daniel M'Callum, Esquire, called in; and examined
Do you act for the Petitioners for a Free Bridge over the

River St. Charles ?-Yes,-1 was the Chairman of the Meeting;
I circulated the Subscription List; and the Petitioners have
generally desired me to act for them.

What is the amount of the Subscriptions ?-About one
thousand pounds. I conceive that double the amount could be
raised if necessary. The Seminarÿ subscribed £25, and said
they would give £50 if necessary, and others shewed the same
disposition.

Is there any money collected ?-A very few pounds.

Do you consider that all the money subscribed, would be
forthcoming?....Yes: the Messrsà Normand who have made
Tenders for the Bridge, said they would take the notes or obli-
gations of the Subscribers in part payment.

Wliat lias induced you to apply to the 'Legislature, instead of
proceeding according to Law, to have a Procès Verbal of the
Bridge ?.....Becaïuse doubts have been entertained how far the
Magbstraies under the existing Laws ae competent to lhomòlo-
gate a Procès Verbal authorizing a 'Bridge ovr' à' navigable
River, wliich nay in some deree interfere witlh the naviga-
tion.

Arc you aware f any 'opposition to the proposed Bridge ?-
I am not aware of any on the part of the public. Mr. Ander-
son informed ine tliat he would'oppose the homologation of any
Procès Verbal for a free Bridge.

Do. you' knov'' wliere it l proposed to 'erect thé Bridge prayed
for ?-It s proposed at the"old Chemin du gué, jut below the

lace wlerè.the old Bride stood I should tuink that I wuld
e better stiiting from tle Northl 'side at the Chemiin du gué,

and slanting; so as to come out at the Rue de la Couronne.'The
Contractors told me te addition'al eipense would nòt' exceed
£100.

Do you kn if the proposcd site is within the limits of
Dorclester Bridge ?- i believe it is. 'I "pprehend' the only
difficulty about e proposed Bridge arises frn that ciriur-5
stance.

Do u knew cf an 'lace whre tuei proposed Bridge cuuld
be built out of the said imits; in any way to answer' thé con-
mon envenierice of''the Petitioners and the Public?- That
sujeet was taken into full eoonsideration ae the diffeient' neet-
iig, and 'e vere'll'persuaded that it 'old'not be builit out of
the limits so as te be of any, public utility.

Have . taken any. le1 opinion lu respect to the preten-
sions of the present proprietoisof Dorchëster Bridgó, to pre-
vent the erection of thé said Bridgé ?-I, as Well as othèis cf
the Petitioners, hav taken advice of professioinal 'nen on uthe
subject, but have nione in riting.

What a the natre of tlue advice given ?The 'did not
conceive that the ,rivilege of lessrs Smith and Aniderson
forlae'tiepublic from"erecting a fréee Brid e'v tln in eir
limits: thatis, a Bridgewhdrenu toll'or'hîre sh'uld be 'tälken
fri persons'usingthe saine.

Doyou conceive that it would answer the' purpose of the
Ptitionersfor themn to pchase èchiester Bri " frein the
Proprietors, and mak e it free'?.. do ne think t ould, as
they weúld fotfin uSbsiptions th'pa for thie other; andc
even if te' rsént pi-oprietoswere' fn e it for'the
ameunt f eubscriptieisàany oFth' isribe wou
withdrawcônceiving that thekieêpirg i{j fi thö* sd Bd¶

par l'Ordonnance 30e Geo. III. chap. 3, que le privilége s'étend 4 Décr>
jusqu'à la ligne. Nord-Est des 'Dames de l'ôpit Général.
Cette ligne se trouve en droite ligne environ deux arpens et un
quart à 'Ouest du Pont projeté.

Y a-t-il moyen de mettre le Pont à l'Ouest en dehorsdes li-
mites du Pont Dorchester ?.....Non; je ne le crois pas : le fond
est mauvais, et il faudrait passer au Nord de la Rivière sur la
terre de M. Smith.. Le passage. du gué est réservé dans le der-
nier Acte quirègle le Pont Dorchoster ; et je ne vois aucun autre
endroit où l'on pourrait mettre le Pont proposé, de manière à
être utile au Public.

Savez-vous dans quel temps le privilége du Pont Dorchester
doit expirer ?..Il paraît par l'Acte 48e Geo.'III. chap.10,'que
le privilége a été accordé le 22 Avril 1789 pour 50 ans. -Mais
cet Acte revêt les propriétaires du Pont à perpétuité, sujet à.être
repris par le Roi après 50 ans, et pas plus tôt.' Les mmes
dis ositions sont répétées dans la Clause 9e de PActe 59e Geo.
II. chap. 28.

Daniel McCallum, Ecuyer, a été appelé; et examiné
Agissez-vous pour les Pétitionnaires qüi démandent un Pont

libre sur la Rivière St. Charles ?....Oui ; j'étais le Président
d'une Assemblée; j'ai fait circuler les listes des souscriptions, et
les Pétitionnaires m'ont généralement prié d'agir pour eux.

Quel est le montant de la souscription ?-Environ £1000.
Je crois que l'on pourrait prélever le double de ce montant s'il
était nécessaire. Les Messieurs du Séminaire ont souscrit £25,
et ils ont dit qu'ils en donneraient £50 s'il était nécessaire'; et
beaucoup d'autres personnes ont montré la même disiposition.

Y at-il des argons de perçus à cet effet?.....Quelques louis
seulement.

Croyez-vous que tout l'argent souscrit pourrait être 'prélevée ?
...-Oui. Les Messieurs Normand, qui ont fait des soumissions
pour bâtir le Pont, ont dit qu'ils prendraient les billets proius-
soireset obligations des souscripteurs en peairnit.

Qu'est-ce qui 'vous a induit a faire 'appliction à la Législature
peur obtenir un Prôëès-Verbâl du Pont, aù lieu de procéder
suivant la loi ?.....C'estqu'il s'est élevé dés doutes, siles Magi
trais, en vertu dës Lois existantes, sont coinpéters à homolo-
guer ü Procès-Veridl'ui 'autoi-iserait l'éiection d'âiù Pontani
une Rivière Navigable, lequel pont pourrait enqulque maniéré
gener la navigation.

Y a-t-il quelqué ebjection que vous sachiez a ce Pont pro-
jeté ?.....Je ne connais aucune.objection de la part du jubliM.1!.
Andërson m'a iiiformé.qui'il' ,pserait à l'hoiologation de tout
Procès-Verbal pour un Pont re.

Savez-vous a quel endroit on se propose délfiàtir é Pont de
mand ?..On se propose de le bâtirau ieuiuCoii d gé
imimédiaiemnét au-dessous de l'ancien Pont."'Je péése, qu'il
vaudrait mieux partir du Céé Nord du Cheinid*iïC.g 'et el
btir d'un'e manière oblique de manière a abeuïti A.la Rue de la
Couron e. Les contractäurs n'ontiissuréquecetted ieîisé
additioiunelle n'excéderait pas £100.

Savez-vous si le site proposé'est dans les limiteïduiPort de
Drchlster ?....Je le irois'; ct'je pense, que ia.ièule difËidluté aù
sujet d l'érection de e Pont' provient de éett irc n étrie.

Connaissez-vou squelque endroit àA ñl pourrait btire e
Pont poposé, en dehors deisdites linites,, et'i rtp'ndrait1.aùx
vues de Public ef dès Pétitionnaiïes?...C'sujeia étémuûrememt
considéré aux différentes Assemblées; et nous étions tousper-
suadés qu'un semblable l'ont ne pourrait être bâti en dehors des
limites de manière à être de quelque utilité publiqüe.

Avez-ynos'jamais demandé' ine'épiuiioà 1iÈ e àujet des
prétertions"des propriétaiues acuè'tldu Pont de liete ur
énpcher l'éÏection du Pontproeté? .L i, ili ie'utrès
des Pétitio naireýs nous avons pris n ce iuje l'visde pesonöes
'de Loi, mais n6ûsnlavons s ifprér '

Quelle était laiatuiredu oneil"e "l'ueniù4uú dôki ?Jw ls
ne concevaient pas que le privilége de MM. Smith et Anderson

pt foreloie le publie' d'érmgei~'~unP libr'edillar limites;
c'et-A-dire 'un' Petit éA ''ciri'exigårait iii drit/d4éaog, ài

aucuneatrietaxe dàeïdersriies 'qiïporaiétns' ei i var.'ý
Croyez s qu'il serait éa it'uiitàgeux aurxiPétitin-

naires d'acheter lè'Pont de'Dorchestër'deê"ropriétaireï, td'en
s faire un Pont libre ?.....Je ne le crois pas, car ils ne trouveraient

a'pis ëe uscrlp' pour payer l'autre ; quia biénhMiùe les
e prptairés^c éls isentiraientaule donxê&aiAr1fsoninie
d craqteulè e estier seaipentcnati que le fr ldr dsus-

e rpteurs sertireraint, concevant'. que les faP'nki
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41h Decr. would be ton expensive. Ti Draw-bridge occasions considera-
ble expenses, and nu Draw-bridge would be required on the
other.

Vhv would naot a Draw-bridge be necessary on the proposed
Bridge ?.....The site proposed is above those parts of the River
wlhich are used by nasted vessels.

Monday, 26ths "orenber, 1832.

Anthoay Anderson, Esqudre, a Member of the House, called
in; and examnined:

Are you the sole proprietor of Dorchester Bridge ?...1 an
one of the proprietors: I an half proprietor with Mr. Smith.

Have you had comîmunication of the Petition niow before the
H-ouse of Assembly, for erecting a free Bridge within the
limits of Dorchester Briidge, at the place of the old Ferry ?.
I have had no communication but this moment of the Petition
before the 1-ouse of Assembly, except what I have seen iin the
notice published in the Papers, and the information now given
mne. A meetinîg for the purpose was held in one of my houses,
where I chanced to be at the moment of the meeting, but was
not considered present.

Charles Smith, Esquire, called in; and examined jointly with
Mr. Anderson.

Do vo object to the erection of the said free Bridge? Will
vou state vour grounds of objection ?-To these tiwo questions
we answer, that our objections to the erection of a fre Bridge
are manv, and as follows, nanely :-That we were bouild by
the Charter that we obtained for rebuilding Dorchester Bridge
in its present site, to remunerate the proprietors of old Dor-
chester Bridge in the fuill anout of their respective shares,
naking a total amount of 48 shares, at a cost of £4,500; and

that we expended ini building the new Bridge as it .now stands,
the further sum of £6,658, making a sum total of £11,158;
the whole of which large sun of £11,158'vould be considered
by us as totally lost to the present proprietors, in the event of a
free Bridge heing allowed to be built so contiguous to Dorches-
ter Bridge, and as we consider, within our limits, as the Toil
that would be collected in that event would not suffice to defray
even the Toll-keeper's salary.

What are the highest and what the lowest rate that you re-
ceive from annual abonnemenq, from Farmers or cultivating pro-
prietors, for passing on your Bridge ?-The highest rate is £18
per season, paid by the Reverend Gentlemen of the Seminary;
which sum embraces the whole of their very large establish-
ment in Quebec, including the passage of all tre Stuîdents,
their large farming establishment at La Canardière, and the
whole of their extensive domain and farns at St. Joachin, ma-
king in the whole a very extraordinary tlhorouglfare over Dor-
chester Bridge. The next highest sums are paid by Messrs.
M'Callum and Racey,..one paying £14, the other £12, per
season, which sums comprise the whole of the thoroughfare oc-
casioned by the trading carried on by those Gentlemen as Mil-
lers, and Oil and Beer Manufacturers, and that of their families
in Town also. The lowest rate that is charged per season, for
Farmers and cultivating proprietors, as albonnés, is 12s. 6d. and
15s.

'What is the most general rule for persons of that description?
... We are guided in our charges to the above persons by the
number of horses they keep as farmers only; and in a nuinber
of instances, the above persons blend the trades of brick and
lime-making vith their farming, and are in those cases charged
los. extra: the average rate inay be about 22s. 6d.

W h at is the highîest aind lowest rate for Gentlemen living in
the Country?':1he highest charge made Gentlemen that keep
Town and Couintry residences, with farming establishments, is
from £4 to £7 10 per season ; and the lowest is from £4 to £2,
to Gentlemen not keeping any farming.concer.

Wlat is the nost general rate for sucli ?...-Our general rule
for those charges is guided by the number of Horses and Car-
iages kept by those Gentlemen, and amount of farm produce
taken to rown.

What

raient trop considérables. Le Pont Levi occasionne des frais,
considérables, et il n'y aurait pas besoin d'un Pont Levi pour
l'autre.1- - 1 ., > - -

Pourquoi n'y aurait-il pas besoin d'un Pont Levi sur le Pont
projeté ?...Le site que l'on a en vue se trouve au-delà de ces
parties de la Rivière où les vaisseaux qui portent des mâts navi-
guent.

Lundi, 26 Novembre 1832.

Anthony Inderson, Ecuyer, Membre de la Chambre, a été
appelé; et examiné:-

Etes-vousle seul propriétaire du Pont Dorchester?-Je suis
un des propriétaires : la moitié du Pont m'appartient,. et l'autre
moitié'appartient à M. Smith.

Avez-vous eu communication de la Pétition qui est mainte-
nant devant la Chambre d'Assemblée pour l'érection d'un Pont
libre dans les limites du Pontý Dorchester, à l'endroit:de l'an-
cienne Traverse ?-Je n'ai eu communication que dans ce mo-
ment de la Pétition qui est à présent devant la Chambre d'As-
semblée, excepté ce que j'en ai vu par un avertissement publié
dans les Gazettes, et l'information qu'on m'en donne à,présent.
Une assemblée pour cette fin a été tenue dans une, de mes niai-
sons où je me trouvais, par hasard:lors de l'assemblée, mais on ne
nie considéra pas comme y étant présent.

Charles Siiiâh, Ecuyer, a été appelé; et examiné conjointe-
ment avec M. Anderson

Vous opposez-vous à l'érection du dit Pont libre ; voulez-
vous donner les raisons que vous avez de vous y opposer ?-A
ces deux questions nous répondons quenous avons de nombreuses
raisons pour nous opposer à la construction d'un Pont libre, et
les voici, savoir : que par le privilége que nious.avons obtenu
de reconstruire le Pont Dorchester nous nouns sommnes obligés de
payer aux propriétaires d'icelui leurs parts'respectives, ce qui
formait au total un montant de 4, parts qui valaient £4,500, et
que nous avons dépensé pour la con struction du Pont nouveau,
tel qu'il est à présent, une autre somme de £6,658, formant en
tout une somme de £11,158, laquelle i somme de £11,158 serait
entièrement perdue pour nous, les propriétaires actuels, si l'on
permettait le construire un l'ont libre aussi près du Pont Dor-
chester, que nous considérons être dans nos limites ; conune aussi
le péage que l'on recueillerait serait insuffsant pour , défrayer
même le salaire du Cardien.

Quel est le taux le plus élevé et le plui bas queyous retéiez
chaque année des abonnemens que vous retirez des fermiers 0a
des cultivateurs propriétaires pour passer sur éotre Pon?-Le
taux le plus élevé est de £18 par saison, etil est paye par les
Révérends Messieurs du Séminaire. Cette somme comprend
tout ce qui est payé-pour l'établissenent considérâble qu'ils 'ort
A Québec, y compris le passage de tous les étmdiàns, pour la
ferme considérable qu'ils tienent A la Canjardière, ainsi que
pour les domaines et les fermes considérables qu'il 'possèdent à
St. Joachîim: ce qui forme en tout une allée etvenue.ektroi-
dinaire par le Pont Dorchester. Les sonmes lesjilus fortei en-
suite sont payées par M1. McCallum et Raeëy,'run payait
£14, et l'autre £12, pour la saison *; lesquelles somnies com-
prennent tout le passage qu'occasionne le transport d'articles"de
commerce exercé par ces Messieurs comme meùniers et manu-
facturiers d'huile et de bière, et aussi celui dele'urs'familles ui
résident en'ville. Le taux le plus bas que l'oi fait payer aux
fermiers ou propriétaires cultivateurs pour abónùemeit est de
12s. 6d. d 15s.

Quelle est la règle générale pour les personnes de 'cette es-
pèce ?-Nous nous guidons dans les denmandes que nous faisons
a ces personnes par le nombre de chevaux qu'elles gardent
comme cultivateurs seulement; et dans un grand nombre de cas
ces personnes, outre l'agriculture, font encrè caîinerce de
pierre et de chaux, et dans ces .cas nous leur demandôns l0s. de
plus : le taux ordinaire peut étrede '22s.' e.

Quel est le taux le plus élevé et le taux le plus basquéêus
exi gz des Messieurs qui demeurent à la campagné .-- Le x
le plus élevé que ious 'demandons'aux Messieurs'qui tienne t
des maisons dans, la ville et à la campagne' et qui'ultiveludes
fermes, est de £4 à £7 10, 'et le taux le plus bas és'd£4 A £2
pour les Messieurs qui n'ont pas de ferme a la camp ge .

Quel est le taux le plus général que vous exigez dceux-ci?
-C'est.le nombre des chevaux et des voitures quégrdent ces
Messieurs, et le montant du produit de lein.s fermes qu'ils aniè-
nent en ville qui nous guident en général poir le taux que nous
demandons.

Quel

4 Déc.'
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Whf' at las been the annual.-cost of repairs and disbursements
4th Decr. for ihe Bridge during; the last' five years ?...£1405 9s: Id.

which sumi includes the Toll-keeper's salary, viz: In 1818,
£'267 in 1829, £579;in 1830, £230; in 1831, £113; in
1832, 42l5.

What was the cost of rebuilding the Bridge. were it now
stands ?....This question is answered' iin our statement' to the
first Query.

Does itgive.any other income than the Tolls?.....The two
bouses on Jorchester Bridge yield us' an annual gross rent of
£20e fdu

Are there any of the hoûses or places on the Bridge rented,'
aud at what rate ?...This is stated in the preceding answer.

How many of those' places or housesare there on the Bridge?
....There are two houses, as we have already stated, and leased
at .£20 a year, and a house for the Toll-keeper, yielding no
rent.

Tuesday, 27th November, 1832.

Messrs, Smitlh and Anderson again called in; and examined :

What lias been the,rent of.the houses for the last few years?
.The sane. rent for the last five years.
Can you state the average annual income derived from tie

said Bridge duringtlhelast eleven years ?...The gross amount
produced from'~the Toils of the Bridge. and rents of the houses,
from lst May, 1821, to the 1st May 1832,. is £9840; from
which deducting £2433, leaves a balance of £7410.

It appears that the publie may take possession of the Bridge
in seven years from this date, are' you p repared to say what
would be the amournt of the indemnity you would claim for re-
linquislinoe it.immediately ?.....We would consent to reinquish
inmmediatèy, ail our pretensions to Dorchester Bridge for the
sum of £7,000, thereby siubinitting to a.loss of £4,150 ; or, at
the. expiration of the Charter, say in seven years from this date,
yield up. D.rchester Bridge for the sum of £3,500: 4r i m
either case .the amount to 'be secured to us, as the Gentlemen
composing the Comnittee nay see fit.

Messrs Smithand·Anderson exhibited a Copy of the. Patent
for.building Dorchester Bridge,"1Reéorded int the" Office of
'5"Enrollment at Quebec, 22nd day ofApril, 1789, in thî third
"egister of Letters Patent and Coinmissions, folio. 334."

Mr. Anderson also produced an Etract from a Deed of Sale
by' theComïnissioneérs''of té Estatès h'retofore belonging to the
late Orderof Jesuiti in Canada, to'Mr. nitlhoný 'Anderson, on
15th Mây, 18 3 2,' passed 'befoie A. Campbelli and C. Huot,'
Notaries' Pjblic; of I- all 'that 'c'ertain tract 'of land situate, lying'

Saänd 'binig in the Seignióryÿ of Notre Damies désAiAges, of
"two arpénts"anïd'oie 'perch 'in" front, 'by thirty arpents in
"depth, bonded on the one side' tivards thie Nortli East' by
"the property f the said'Anthony Anderson, and 'toards the
"Nôrtlh West by thre Road'leading to Charlesbouig, conimonly
"'calledi the"Chein de GrosPine', and at extremiy' thereof
"töiards the Northby 'tie property of tihe said' Anthony
<Aiideronfand ir front by the River St. Charles."

MINUTES or 'EVIDENCE taken before thre Special Coni-
nittee'i 'omi s refëirred tire Rëp'rt- nd Acouit' of "h
Commissi'oòers appointed under'the;Actlst Will. IV. Cap.
17, för't1 elrection'of aNårt1l Q est Ving "to thre Ei'iscópial
"Tala'at 'Quebef,vith rnTnst-iction to 'enquire 'intô'ëëé
pediency of building ad &-êtiii a Hall fo"thë :iti of

iteAsémblyK 'Rëprtéd th Dece er;1832.)

Wcsr t hoe ier, 1832

r t N 't' th,

1 1 pI R1CI UA,'quir, ult- Char
,t , , ',t ; t ' . " '2e ,sQuëgtasWiliam' . icksteed, Equire, eq11eed i$n ;,nd ,ing,

interrogated, annsv gered :--I am opeilf, theommissionersp
pointed ti carry into effect the Act passed in the 1st Will. IV.

Chap.

Quel a été le coût annuel des, réparations et des déboursés LDéc
pour le Pont pendant les cinq années dernières ?.....£1405' 9 1.
Cette somme comprend l salaire du Gardien .du Pont, savoir:
en 1828, £267 ; en' 1829, £579.; en 1830, £230 ï en 1831,
£113; en 1832, £215.

Combien en a-t-ilcoûté pour rebâtir le~Pont où il est actuel-
le ment ?......Ia réponse à cette question se trouve dans e, que
nous àvons répondu 'à la'preinière.question.

Le Pont donné-t-il d'autre revenu que les péages ?....Les deux
maisons sur le Pont Dorchester nous donnent annuellement un
lkyer d £20.

Quelqnes-unes' des maisons ou des bâtisses sont-elles louées,
et sur quel pied ?...-Nouscroyonsavoir répnde àacette-qeýtio
par la réponse. précédente..

Combien de cesU'bâtisses ou maisons y a-t-il sur le Pont ?
Il y" .j 'detiu, maisons, cone, nous l'avons déjà di; elles sont
louées £20 par année; ily a. aussi uné maison pour le Gardien
du Pont qui ne donne pas de loyer.

Mardi, 27 Novembre 1832.

MM. Smith et.dnderson ont été appelés de nouveau; et exa-
minés

Quel a été le loyer des maisons pendant les cinq dernières
années ?.....Le même loyer pour les cinq années.

Pouvez-vous nous dire quelle a été la proportion moyenne du
revenu qui. est' provenudu dit Pont pendant les -onze dernières
années ?.Le montant en ,entier provenant des péages du Pont
et du loyer des maisons 'depuis le 1er Mai 1821 jusqu'au 1er
Mai 1832,'s'élève à £9840, ;dont il faut déduire £2,433,, ce qui
laisse:urie balance nette de £7,410.

.1 paraît <que le publie peut. prendre possession du Pont dans
sept ans, à compter de ce jour ; êtes-vous~ prêts à dire à comns
bien yous feriez- monter 'indemnité que vous reclâmeriez pour
P'abandonner iminédiatemnent ?....Nous iconsentirons à céder im.
médiatement toutes nos prétentions.surle Pont Dorchester, pour
la somme de £7,000, nous.exposant par-là d éprouver une perte
de £4,150, ou bien à l'expiration de;la charte, savoir, dans.sept
ans,' à compter de ce jour, nous cèderions le Pont Dorchester
pour la sòmme de £3,5,00, et dans l'un.et 'autre cas on nous
donnera pour le emontant. les,;garanties qui paraîtront raisonna-
bles aux Messieurs-qui composent ce,' omté.'

MM. Smi4h et Anderson exhibèrent 'copiede Ia.patente pour
la construction du Pont Dorchèster "enregistrée' àu Bureau
d'Enrégistremient à Québec, lé 22 d'Avril1789, ,dans le troi-
siènie régistre des lettres-patentes et commissions, folio 334.

M Aiderson exhiba aussi un extrait anx acte de vente; con-
senti par les' Con missaires des biens' appartenant "ci-dévanit à
l'ordre des 'Jésuites en Canada, en fa'eur 'de M.hAntliony An-'
derson," le -15-de Mai 1832, passé'ydevant 'A.'Campbell et"C.
Huot, Notaires Publics, dd "tote'cette'étenduedeý terre :sise
" et située dans la Seignéurie de Notre Damevdes Anges,'de
"'dux' arpens et uné perche de'front'sur trente arpens de pro.ý
"f6hdeir,'bornée d'un côté au Noid-Est par la terre dudit An-
".tbo1n.'A dêron, uNoïd-Ouest par le ohemin qui conduit à,
" Charlesboür, appelé' l Chemin du Gros Pin,' et à lPextréniité
" au Nord par la.terre du>'dit Anthony Anderson, et pardlevant

pr la' ièie St.' Chale."

MINUTES DES TEMOIGNAGES pris devant le Comité 6 Décr.
cial auuel ont été référés l6sRapportuet Compte des

Céxninissaires honmréserivertu'de1'Acte de la 1ère. Gui IV. " ;
la-.1' 1,our'iér 'ection d'ue Aile dôté Nord-Odest du
alais jpiscopa à Québe,' ve'eu i'instruction de s'enqué,

ir s'il eâteëonf'én'àble 'd'é-er etonsre"unellepourles
Sséand~l déPsüiblée CRa ppt lë e Déceinbre 1832.1

d , i', è.- teé

Gutanys ,illiam'Richseed'Euy a apel6;et.tant
in.epog *a r.éponduk e us'1n un a o é
pour mettre à efdet lActe passé dans 'la1eére. nieÏ1V

Cth Decr.
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61h Decr. Chap. 17. for the erectina of the nîew WVing of the Building in
whiclh the sittings of the Legislature are now held; and sitgned
the leports made by the Conmissioners to the Legislature
duringr the last ad prescnt Session. I an of opinion that it
Vould be expedient tu complete the said Building, in confornity
with the plan of the West Wing, and to erect a new IHall of
Assemblv ; because it appears to me that the present Hall (the
(ld Chapel) is inlconvenliently smxaill; and but ill adapted to

the purpose to whichl it is applied. I have hieard many of the
Nenbers of the Assembxlv complain of this. I know that the
public are very ill accommnxodated iii the place allotted for thein,
both below anid iii the Gallery ; they have great difficulty some-
fimes in hearing what is said in the louse. In a new Hall
built accordinîg to the plan made by Mr. llaillargé, and laid be-
fore the Hlouse with the last Report of the Comnissioners, the
Menbers would bc as near to the Public, to the Speaker, and
to each other as in the present 1all, and yet, on account of the
greater widtlh of the new Hall, they would have more room,
and would be in every respect better accommodated. 1 believe
the present Hall of Assembly to be very unhealthy on evenings
wlhen the dehates are on subjects of great public interest, on
accoulnt of the want of ventilation. lu the Gallery, and in the
place where the Public stand outside the Bar, the lieat and the
unîpleasant and uiwholesone smell are on sui occasions almost
intolerable. It appears to me that the M\embers have not suffi-
cient rooni wlen i there is a full House, but of that the Commit-
tee cai judge better than I cati. The roof and ceiling of the
present Hall, are in a very ruinous, and even dangerous con-
dition; and the roof of the rest of the old building is not much
better. Tie floors and the timiber work generally is bad. I
agree wiuth Mr. Baillargé in believing that the new Hall would
conveniently accommodate one hundred and thirty Members.
The ground on which the building stands is now the property
of the public for ever, and is, I think, too valuable, and the reit
paid for it too high. to allow it to be good policy that it should
remain unoecupied by better buildings than those now on it.
In the bands of private individuals it would certainly be covered
with buildings of the best class. If a new wing were built on
the site of thie present building, (leaving the *Vaults iuder it
untouchied) I have no doubt that all t1e Publie Offices now
kept in what was formerly called the " Union-Ilotel", imiglit be
kept in snch new Wing, and the rent now paid to the Chief
Justice (which I have heard is £500 a year) saved to the Pro-
vince. There vill bc in the third story a very large room over
the Library (fifty feet by thirty eight) in the present new
Wing, which might be appropriated for a Museum, or any
other purpose for wliich a very large room may Ue necessary.
There will also bc a very large slace which may bc used as
extra Committee Ioomns, in addition to the seven, in the
second story, if more should bc required, and indeed it is part
of the Contract with the blason and Carpenter, that the third
story shall be divided in the saine inanner as the second. I
believe the plan for the new Hall, submitted by Mr. Baillargé,
to be a good one, but think it likely that by seeing or procuring
plans of some of the new buildings of the sanie sort in) the
United Suites, the Commissioners miglit improve the plan ; as
experience alone can teachx what is the best plan to be followed
wl'here su many objects are to bc attended to. From the ex-
perience I have had of the general correctness of Mr. Baillargé's
Estimates, and from my own rough calculations, I believe the
Estimate given by that Gentleman, to bc a fair one; and that
the probable cost of the new Hall of Assembly would be
£6,750, and that of a new Wing on the site of the present old
building, about £7,500. The sum nmentioned as the cost of
the new Hall of Assembly is that estimated by hlir. Baillargé
last year, lie lias added £300 more in lis Estimate made this
year, on aecount of some rise in the price of labour and materi-
als; and it would perhaps bc more correct to estimate tie cost
at £7,000. I need scarcely say that as far as appearance is
concerned, it will be impossible to prevent the striking and dis-
agreeable effect of the contrast between the old and the new
parts of the building. The Commissioners were bound by the
Act to follow a certain plan, which they had no hand in pre-
paring or devising, and in which they made none but very
trifling alterations; it would appear, therefore, that at the time
the Act was passed,,it was in the contemplation of the Legisla-
turc that the building should at some future time be completed
according to' the new plan; they would otherwise have directed
the Cominissioners merely to completet tie building, by erecting
a Wing corresponding vith that on the South East side of the
Chapel, hvlich could have been done for a far leas sum than that
appropriated by the Act. If a new Wing were erected, no part

of

chap. 17, pour faire construire l'Aile nouvelle du Blitiment dans
lequel se tiennent les séances (le la Législature, et j'ai signé les
Rapports que les Commissaires ont faits à la Législature pen-
dant la dernière Session, et la présente. Je suis d'avis qu'il se-
rait expédient de compléter le dit lûtiment, conformémnent aux
Plans de la Nouvelle Aile, et de construire une Nouvelle Salle
pour les séance (le la Chambre d'Assemblée. Il me paraît que
la Salle actuelle (la vieille Chapelle) n'offre pas assez d'espace,
et qu'elle est peu propre pour l'objet pour lequel elle est em-
ployée. J'ai entenau uit grand nombre le Membres de la Cham-
bre d'Assemblée se plaindre de cela. Je sais que le Public est
très-mal à son aise dans l'endroit qui lui est destiné, en bas et
dans la Galerie ; il a quelquefois beaucoup de difficulté à pou-
voir entendre ce qui se dit dans la Chambre. Dans une nouvelle
Salle bâtie d'après le Plan de M. Baillairgé, qui a été offert à
la Chambre avec le dernier Rapport des Commissaires, les
Membres seraient aussi près du public, de l'Orateur, et les uns-
des autres, que dans la Salle actuelle ; et néanmoins la plus
grande largeur (le la nouvelle Salle ferait qu'ils auraient plus
d'espace, et qu'ils seraient mieux logés, a tous égards. Je
crois que la Salle actuelle de la Chambres d' Assemblée est très-
malsaine le soir, lorsque l'on débat des questions d'une grande
importance pour le public, à cause du manque de ventilation.
Dants ces occasions, la chaleur et l'odeur désagréable et malsaine
sont presque insupportables dans la Galerie et dans l'endroit-où
le public se tient en dehors de la Barre. Il me semble que les
Membres, lorsqu'ils sont tous présens, n'ont pas assee de place;
mais le Comité pourra mieux juger de cela que moi. Le toit et
le plafond de la Salle actuelle sont dans un état de ruine, et
sont même dangereux; et le toit du reste du vieux Bâtiment
n'est pas lans une meilleure condition Les planchers et les
ouvrages en bois eu général sont mauvais. Je m'accorde avec
M. Baillairgé a penser que la nouvelle Salle pourrait convenir
facilement pour cent trente Membres. Le terrein sur lequel le
Batiment est construit appartient maintenant au public a per-
tuité; et il est selon moi trop précieux, et les loyers qu'on paie
sont trop êlevés pour qu'il ne soit pas d'une bonne politique le
l'occuper par de meilleurs bûtimnens que ceux qui s'y trouvent
actuellement. Si ce terrein appartenait a des particuliers,
ils y feraient assurément construire (les bâtimens dans le meil-
leur goût. Si l'on bitissait une Aile sur le site du Batiment
actuel, (sans toucher aux voûtes) je ne doute pas que tous les
Bureaux publics qui sont maintenant tenus dans ce qu'on ap-
peiait ci-devant l'Hôtel d'Union, pourraient être placés dans
cette nouvelle Aile, et l'on épargnerait ainsi à la Province le
loyer que l'on paie actuellement au Juge-en-chef (que l'on m'a
dit être (le £500 par année.) Il y aura au troisième étage un
appartement très-spacieux au-dessus de la Bibliothéque, (de 50-
pieds sur 30) dans la itnouvelle Aile actuellement bâtie, dont on
pourrait se servir pour un Musée, ou pour tout autre usage
pour lequel il est nécessaire d'avoL un grand appartement.
Il y aura aussi un grand espace dont on pourra se servir pour des
Chambres de Comité, s'il en est besoin, en outre des sept
chambres qui se trouvent dans le second étage; et dans le fait,
c'est une partie de l'engagement avec le Maçon et le Ciarpen-
tier que le troisième étage sera partagé de la mêmemanière que
lesecond. Je crois que le Plain le la nouvelle Salle qui a été.
présenté par M. Baillairgé est très-bon, mais il est très-proba-
ble, selon moi, qu'en voyant, ou en se procurant des plans de
quelques-unes (les nouvelles bâtisses des Etats-Unis dans le
même genre, les Commissaires pourraient améliorer son Plan;
l'expérience seule pouvant enseigner quel est le meilleur'plau
a suivre, quand il y a un si grand nombre d'objets auxquels il
faut pourvoir. D'après l'expéiience que j'ai eue le lajustesse
des évaluations de M. Baillairgé en général, et d'après mes
propres calculs, je crois que l'évaluation faite par ce *Monsieur
est assez j uste, et que le coût probable de la nouvelle Salle de la
Chambre d'Assmblée serait de £6750, et que celui de la itou-
velle Aile, où se trouve actuelement l'ancient Bâtiment, sera
a peu près de £7500. La somme mentionnée comme étant le
coût de la nouvelle Salle de la Chambre d'Ase'mblée est celle
qui a été évaluée par M. Baillairgél'année dernière; il a ajoutté
£300 le plus- dans son évaluation' de cette année, à cause de
quelque hausse dans le prix le la main d'oeuvre et des matériaux;
et il serait peut-être plus juste et plus correct d'en évalueí le
coût à £7000. Je n'ai pas besoin d'ajouter que pour ce qui re-
garde l'apparence, il sera impossible d'empêcher l'effetsaillant
et désagréable du contraste entre l'ancien et le nouveau Bâti-
ment. Les Commissaires 'étaient tenus d'aspiès.hemtermes de
l'Acte de suivre un certain plan à l'invention et à la formation
duquel ils n'avaient pas contribué, et' auquel ilis"'ont fait que
de trés-légers changemens; il paraîtrait done que-lorsque 'Acte
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6 Décr. of it would be required for the use of the Assembly, except a
Room adjoiuing the Hall of Assembly, as a Smoking Room,
for the Members to.retire to, and perhaps a small lloom for the
Sergeant at, Arms. The Legislative Council would b far
better accommodated than.they now are in -one story of the
.builinîg,.and the remnainder might be made into PublicOffices.
Perhaps even the Provincial Court of Appeals might. be. held
there. T1he Court House at Quebee is scarcely large enough,
and the Judgeshave no Room whicl can' be properly called
their oivu, as part of the Books of the Advocates Library are
nOw hept iii the Iloon to which they retire to deliberate, and
they are liable to frequent interruptions. The Commissioners
have: procured fronir. Cary, the Vouchers for the Items in
tiheirAccounts, (botlh of last year and of this ycar) and I now
lay them before thec ommittee. If the building be not com-
pl'ted, it will be necessary to erect a passage from the new

ing to uthe presenit Chapel; to mnake a new roof over the
whole, to renew the flooring, aud to make many' other repairs
.which. are indispensable, froma the dilapidated state of the old
building; 'The expense of doing this would amount te a large
sum; the tinning of the roof alone would cost about £400. [
have heard that many of the Publie Officers complain of want
of sufficient accommodation, more particularly Mr. Daly, and
the Receiver General; and froin my own observationîs I ,b-
lieve, this complaint to be well founded.

WVilliamn Burns Lindsay, Esquiire,'Clerk of the. House, called
in; and being interrogated, answered:-I have taken communi-
cation of the Evidence given by Mr. Wicksteed, and confiri
thie same in every respect; and would furtier beg leave to add,
that if a sum of money, not exceeding une hundred pounds,
vere placed at the disposal of the Commissioners, to. enlable
them to proceed to some of the principal Towns in the United
Suites, for the purpose of examining. and procuring plans of
the inteilor of sonie of.the Halls of the Legislative Assemblies
there, they,.wouklc then be the better enabled to judge how far
the: Hall of Assembly here could:be niade to accommodate the
Members and.the ,Publie to the greatest advantage., I will also'
take-the liberty of'impressing upoanthe minds of the Memabers
of the Commnittee, the urgent neeessity of purchasing the house
near the niew building,belonging te the heirs Mrn; for, as
long as it is allowed to emain there and inhabited, there 'wil
aha s be danger to be apprelended from fire, besides ,which
nueh light'is excluded from the.new Wing, in consequeuc.e of

the house being.so very near. 'The approach or acess 'to the
Bishop's Palace is also too Alimited and, incenvenient, which,
would.be remedied by throwing down the house, and levelling
the spot upoîn.which, it stands, and *which would add mucl to
the appearance of the new Building. hflie charges. for..vhich
no Voucliers.accompany the' Account Current laid before 'the
House, are for Warrants paid to the Clerk of the Executive
Council, for wlich no receipts are, granted, and iso for Boat
hire' to persons who could not.write a receipt, the sus wcre
therefore paid without receipta ,being taken.

Jacques îbl ond, 'Esilre, clled iii; and being interrogated,
answred-I amon e of the Comnmissionersuappointed' tocarry
intö èff tiheWet p'ássedlins the lat'Will.' IV.Cap. 17,: for'the
eréetidi bf mii ien;Wing ti the Building 'iii whicld the Sittings
of the egislati ouae: now held.' -perceive thatýthe Building
where the Sittings are now held,_cannot be in a-worse state,
principally the roufs, which wouldrequire to be renewed with-
out delay. I have taken communication of the evidence of Mr.
Wicksteed, one of the Commissioners, and I am of the sane
,pinien:as tlat Ge iteman, asto the state of the old .Building;,
andt thhe'necessit y:of continuing î e ew n f it were
decide te cause Vaults to e ,ma under the new Hall cf

William Burns Lindsay, Ecuyer, Greffier de la Chambre
d'Assemblée, a été appelé; et étant interrogé, il a répondu:
-J'ai pris communication du témoignage rendu par M. Wick-
steed, et je dois le corroborer, à tous égards ; et je demande
qu'il me soit permis d'ajouter «de plus, que si' l'on mettait'à la
dispositon des, Commissaires une somme d'argent qui n'excede-
rai.t.pas £100 pour les mettre en état de pouvoir, aller dans quel-
ques-unes des principales Villes des Etats-Uniis, dans lavue
d'examiner' et d'obtenir des plans .de l'intérieur de quelques-
unes des Salles où se tiennent les séances de leurs Assemblées
Législatives, ils seraient alors bien mieux on état de juger de
ce qu'il faut ,faire pour rerdre la, Salle de notre Chambre d'As-
semblée beaucoup plus convenable pour les Membres, et pour
le Public. Je prenîdrai aussi la liberté de rappeler à la mémoire
des Membres du Comité, l'urgentenécessité qu'ily',a d'acheter
la maison qui est près du nouveau Batiuentet qui appartient aux
Héritiers Morin; car tant que l'on permettra qu'elle reste là,., et
qu'elle soit habitée, on devra toujours craindre qu'il n'arrive
quoique accident par le feu, et. outre, cela,' la lunère est beau-
coup obstruée par la proximité où se trouve cette maison de la
nouvelle .Aile. L'approche.,ou l'accès au Palais de l'Evêché est
aussi trop étroite, et offre des incomvNéiens, auxquels on remé-
dierait en jetant la maison par terre, et en applanssant le ter-
rein sur lequel elle se trouve; ce qui ajouterait beaucoup àPl'ex
térieur du nouveau.Bâtiment. Les articles de dépenses qui ne
sont pas accompagnés de pièces justifiatives dans le Compte
couraut offert a 'la Chambre, ,sont pour des Wtarrants payes au
Greffiersdu Conseil, Exécutif, pour le quels il n'a pas été donné
de reçus, ,et aussi pour Jle louage de bateaux à,des personnes qui
ne pouvaient pas écrire un reçu; ces sommes, n conséquence,
ont été payées sans qu'on ait pris de reçus.

Jacques Lebfond, Ecuyer, a été ppelé, et. étant interrogé,
a répondu :-Je'suis un des Commissaires nominés pour mettre i
exécution tActe passé on'.la1ère.:annéeGuillaume 4. chap. .17,
pour ïérectinîd'un'e Aile "auBâtiment dans le4uel;sé tiennent
actuelleméit4 les séanc'es dela Législature Je crois qule Bâ?
timent actuel .ou se tiennent lesséances, 'ne' peut pas tredans
un'plus mauvais étt, principalementila couvertur qu'il fau-
drait rénouveler sans délai. J'ai' pris'communiation d& témoi
gnage 'de M. Wicksted, un"des Commi'issaires.' et le suis de la
même: opiniom %ue'e Monsieur, quant à l'étatactuel de l'an-
cien Bâtiment 'et' " 'lândécessie de co'ntinuer le nouveau.- S,

i se'décidaitTalire ffiredes Vö t sos'la nouielleSalle de

a' été passé, il entrait dans les vues de la Législature que le
lâtiment serait achevé à quelque époque future d'après le nou-

veau plan; autrement elle aurait ordonné aux Commissaires
simplement d'achever le Bâtiment en construisant une Aile qui
correspondit avec celle du côté Sud-Est de,. la Chapelle, ce
qui aurait -pu seî faire pour une somme bien moins considérable
que celle qui a été appropriée par l'Acte.,S'il était bâti une nou-
veile Aie, il, n'en fitudrait aucune partie pour l'usage de la Cham-
bre dP'Assembléej excepté une chambre avoisinant la Salle de
l'Assemblée, pour servir de chambre à fumer pour l'usage des
Membres, et peut-être un petit appartement pour le Sergent
d'Armes. Le Conseil Législatif serait beaucoup mieux logé
qu'il ne l'est actuellement dans un étage du Bâtiment ; et le
restant pourrait servir pour les Bureaux publics. Peut-être
même y:pourrait-on, tenir la Cour Provincial d'Appel. 'Le Pa-
lais de Justice à Québec est à peine assez grand, et les Juges
n'ont pas .de chambres qu'ils :puissent. appeler proprement la
leur, car une partie dles Livres de la Bibliothéque des Avocats
se trouve dans la chambre ,dans laquelle ils se retirent pour
délibérer, et où ils snt exposés à de interruptions fréqüentes.
Les Commissaires ont obtenu de M. Cary des pièces justifica-
tives pour les items de leurs Comptes (pour l'année dernière
et pour cette année,) et ils les produisent maintenant devant le
Comité. Si le Bâtiment 'n'est, pas,complété,,il deviendra né-
cessaire de faire un passage depuis la nouvèlle Aile jugqu'à la
Chapelle actuelle; 'il sera aussi néce'ssaire dé faire un nouveau
toit pour couvrir le tout:; de renouveler les planchers; et'dé
faire .beaucoup d'autres »réparations qui sont devenues indis-
pensables par suite du màtuvais état dans lequel se trouve le
vieux 1Htiment.. Les, frais que cela occasionnerait s'élève-
raient à une somme considérable. Il en coûterait plus de quatre
cents, Louis pour couvrir le ioît en ferblanc. J'ai entendu dire
que beaucoup d'Officiers publics se, plaignaient de n'être pas
logé assez commodément, et surtout M. Daly et le Receveur
Général; et d'après -mes propres observations, je crois que leurs
plaintes sont bleu fondées.

31h Decrd:
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6th Decr. Assembly, it would be necessary to add to MINIr. Baillarg,'s Es-
tiimate. I do not sec how it would be possible ta comîplete the
1-al of Assemnbly for next Winter, if Vaults are made ; in case
there would be no Vaults, it would also be very difficult to do
so;ain that case thef louse might hold its sittings for mne year
in the roonintended for the Library over the WMard Robe ;
this room is thirty eight feet by fifty, which is a great deal
larger than that where the Members now sit. I believe it is
not prudent to sit in the present Hall of the Assenbly, espeei-
ally in bad weather.

Mr. Thomas Baillargé, of Quebec, Architect, called in ; and
being interrogated, answered:-[ made the Plan of the Build-
ing which is at present in the course of erection, and I super-
intenided the workmen enployed at the saine. My attention
having been calleid towards the construction of a Hall for
holding the sittinIgs of the Assembly, I have prepared an Esti-
mate of the probable expense of constructing such a Hall,
according to the Plan I submitted to the Con missioners, and
which is now before the Connittee. I will add tlhat, consider-
ing the difficulty experienced in cutting the stone from Cap
Rouge, and[ other circumstances, it may be proper to add some-
thing (£:300 or £400) to my Estimate made last year, as tothe
construction of a new l- lI for the Sittings of the Assemn-
bly.1

li 'what state is the Building in which the Sittings of
the Assembly now take place ?-'Phe roof is se had that many
boards are loose, and that a great quancity of snîow gets into
the Atties. The Carpenter's work is bound together by planks
nailed to the supports. The ceiling is supported by iron bars
attached to the collar beams, and the weights of the Chandeliers
being also suspended to the collar beans, and veighing several
hundred weight, are not very safe, since the least accident
happening to the ropes, would probably precipitate them on
the ior. The windows of the Ilall being aiso old, <hey
cannot but admit the cold to the persons deliberating below, &c.

Can Vaults bc made in the Building that is now erecting?-
lhe walls of the Wing that is erecting not having been made

with relation to the expansion of Vaults, it would be necessary
te make a lining of nasonry vithin, and the vents are too few
in iumber, &c. for the admission of a sufficiency of liglt and
air; besides which the Vaults would bc too mucli underground
for the conservation of papers, &c. I will adduce in support
hereof the Vaults of our Court IHouse; where, (if ny informa-

.tion is correct,) the pàpers become damaged, althouglh those
Vaults arc on three sides above ground. Mlay I be permitted
to remark that the Ollices of the present House wlien enptied
by thieir removal to the new Building which is erecting, they
nav be fled up with what is in the present Vaults, whîicî might
then bc applied te the use vequired.

'hat would he the probable cost of having Vaults made to
the Buildings which are proposed te be crected?-As te the
probable cost of Vaults under the Hall for the Sittings of
the Assembly projected, supposing that an extent of about 48
by 42 feet were te be vaulted, I reckon thtat that would cost
about £500. But I beg te repeat that if these Vaults are be-
low the level of the ground floor, or first story, they vill be ton
damp for the objects in view ; and if good Vaults are required,
they nust be made on the level of the ground-floor itself:
carrying the Hall te the .level of the second story of the
new Wing, and arching it underneath ; there would then be an
arched Repository, fit even for the Library, the Records, &c.
and the necessity of lhaving a third story would therefore also
be obviated, or of one suspended, ns it were, over the said
IHall. For the Hall would then occupy the heights of
the second and third story of the new Wing .put together,
instead of, as in the present plan, ithe said Fait occupying
the heiglht of the irst and second story put together, whilsc thec
third story wouuld be above it, as I have already said. A situa- d
tion that by its clevation above the grounid, and the difficulty of
reaching it, 'would,:itzappears tome, render that story of little
use, and too difficult tobe made secure,-considering the impos-
sibility 'of placing pillars or supports in the, aif itself below
it. Wherefore in my humble opinion, this story which is ,left
for us would be much better placed, (at least.as regards utility
and strength,) below thau above the Hall for .the Sittinga
of the Assembly.

fDlominick Daly, Esquire, Provincial Secretary, called in;
andbeing interrogated, answered:-I an Secretary and Re- et
gistrar of this Province. I have my Office in the Vaults under di

the

séance il faudrait ajouter à l'estimation de M. Baillairgé. Je 6 Dée,.ne crois pas qu'il serait possible (le finir la Salle de séance pour
y siéger l'hiver prochain si l'on y fait faire les Voûtes; il serait
aussi bien difficile de le faire; dans ce cas, la Chambre pourrait
siéger pour une année dans la Salle de la Bibliothèque au-dessus
de la Garde-Rohe. Cette Salle a trente-huit pieds sur cin-
quante, et est beaucoup plus grande que celle où siégent actuel-
lement les Membres. Je crois qu'il n'est pas prudent de siéger
dans la Salle de séance actuelle, principalement lorsqu'il fait
bien mauvais.

M. Thomas Baillairgé, de Québec, Architecte, a été ap-
pelé, etétantinterrogé, ila répondu:-J'ai fait un Plan du Bi-
timent qu'on est actuellement après construire, etj'ai eu la sur-
veillance des ouvriers qui ont été employés pour ce Bûtiment.
Ayant porté mon attention sur la construction d'une chambre
pour tenir les séances de la Chambre d'Assemblée, j'ai préparé
une évaluation des frais probables qu'il en coûtera pour cons-
truire une semblable chambre, d'après le Plan que j'ai soumis
aux Commissaires, et qui est-maintenant devant le Comité. J'a-
jouterai que vu la difficulté qu'on a éprouvée à tailler lapierre
du Cap-Bouge, et autres circonstances, ilserait peut-être pru-
dent d'ajouter quelque chose (£300 à £400) a mon estimation
faite l'année dernière pour l'érection d'une nouvelle Salle de
séance.

Dans quel état est maintenant le Batiment dans lequel se
tiennent actuellement les séances de la Chambre d'Assemblée?
-La couverture est si mauvaise que plusieurs planches s'en dé-
tachent, et qu'il s'introduit plusieurs barriques de neige dans le
grenier. La cliarpente est consolidée par les madriers cloués
sur les fermes. Le plafond est soutenu par des barres de fer sus-
)endus aux entraits, et les contrepoids des lustres étant suspen-

dues aussi aux entraits, et pesant plusieurs quintaux, cela n'est
pas très-sûr, vu que le moindre accident dansles cordes cause.
rait probablement leur chute sur le parquet. Les croisées de la
Salle étant vieilles, doivent aussi donner du froid aux Délibé-
rans placés au-dessous, etc.

Peut-on faire <les Voûtes dans le Bâtiment que l'on construit
actuellement ?-Les murs de l'Aile qui s'érigent n'étant pas faits
pour supporter la poussée les Voûtes, il faudrait monter des
chemises en dedans, et les soupiraux sont en trop petit nombre,
etc., pour admettre assez de jour et d'air; d'ailleur3, les Voû-
tes seraient trop en terre pour y conserver des papiérs, etc.
Je citerai i l'appui de cela, celles de notre Cour de Justice, où
les papiers (sije suis bien informé) se'détérioreit, malgré que
les dites Voûtes soient hors de terre sur trois faces. Me serait-
il permis <le faire observer ici que les Bureaux actuels de la
Chambre étant vidés par leur transport dans le nouveau Bâti-
ment qui s'érige, l'on pourrait les remplir par les Bureaux qui
sont dans les Voûtes actuelles, et les avoir alors pour remplir
l'emploi désiré.

Quel serait le coût probable de faire faire des Voûtes dans
les Bâtimens que l'on se propose de construire ?-Quant au
coût probable de Voûtes sous la Salle de séance projetée, dans
la supposition qu'on voûtt une étendue d'eivironi 48 pieds sur
42, j'estime cela à environ £500; mai's j'ose le répéter, si ces
Voûtes sont au dessous du rez-det.haussée, on premier étage,
elles seront trop humides pour remplir l'objet; etsi'l'on veut
des Voûtes saines, 'il les faut faire au rez-de-chaussée même.
Montant la Chambre au niveau du second étage de l'Aileneuve,
et voûtant le dessous, l'on aurait alors une place voûtée, même
pour la Bibliothèque si l'ou voulait, les Records, etc. etc., et
'on éviterait aussi d'avoir untroisième étage, suspendu pour
aisi dire, au-dessus de la dite Salle de séance ; car alors elle
aurait pour hauteur le niveau du deuxième et troisième étages
le l'Aile neuve ensemble; au lieu que dans le projet soumis, la
dite Salle a pour hauteur le premier et le deuxième étages en-
semable, et le troisième étage passe au-dessus comme je l'ai dit
ci-dessus ; situation qui par son élévation au-dessus du sol, et la
difficulté d'y parvenir, rendra, ce me semble, cet étage peu
utile, et très-lifficile à rendre solide, vu l'imp.ossibilité de mettre
des colonnes ou-autres supports dans la Salle deséance a" es-
ous. C'est pour quoi, dans mon humble opinion, cet étage
qui nous reste, serait beaucoup mieux (au Moinspour l'usqge et
a solidité),au-dessous qu'au dessus de la Salle des séanc

Dominick Daly, Ecuyer, Secrétaire 'Provincial, aété a pplé,
t étant interrogé, il a répondu:-Je suis Secrétaire et Gar.
ien des Archives de la Province.' e'Jtiens mon Bureaàudaiûs

les
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611t Decr. the Building wherein the Sittings of the Legisiatire are held.
The Vaults are not sufficiently spacous for the encreasing
business of the Office, and the documents therein annually
deposited., The Vaults are very damp, and require the Stoves
to Ibc constantly heated, as well during the Summer season as'
duringthe remaining part of the year. Tlis dampness affects.
the papers deposited considerably, partieularly in the Wall
Cupboards, for which, in the present state of the Vaults and,
Building, I know of no remedy. Some of the papers in the
Vaults have mouldered away. The public interests require
tlhat the papers in my Office, some of which are of the first im-
portance, be removed.

MINUTES OF EVIDENCE taken before the Special
Committee to whom was referred the Petition of
Joseph Binet, Joiner, of Quebec, for irdemnity for.
losses alleged to have been sustaind by hm in the
erection of a School House in St. John's Suburbs.
[Reported 6th December, 1882.]

Monday, 3rd Decenber, 1832.

Joinr FRANcIS DUVAL, Esquire, in the Chair.

The Reverend Jerôme Demers, called in ; and be-
ing interrogated, answered :-I vas a Member. of the
Committee of the',, Society of Education of Quebec.
The Petitioner, Joseph ,Binet, contracted with the
Committee for the building of a School House, on the
terms and conditions expressed in the Letter of said
Joseph Binet to the Committee, and according to the
Specifications and Plan which were submitted to him.-
The proposals of the said Joseph Binet were accepted
by the Committee, who gave to the said Joseph Binet
every information he required. I prepared the Speci-
ficationsimyself.

Did the said Joseph' Binet fulfil his engagement ?-'
Yes, with the exception 'of the floor of, the Garret,
whichhe persisted in: not doing, notwithstanding it was
mentioned! i' the Specifications. The Stairs have not'
been made with the 'roper Timber ; Binet mnade use;
of aninferior kind o _ood. I believe, nevertheless,
thatVtheiPresident of the Society, the late Mr. Romain,.
agreed to this change, but my advice vas not asked
for: I am ignorant if the Trustees appointed to over-
see the said work were spoken to about it.

Do yod know if'th'e said Joseph Binet sustained any
loss in purchasing the materials which lie made use of
in.thessaid:B'ilding ?--The said JosephW Binet. told me
thathe hadthermost part of those materials:before he
hegant;the Building; and even before I submitted to
hinm'all thePSpecifications,i he added' that uhe could
easily procuret whatever was wanting.

DidLthetCeommittee paye tosthe said 'Joseph B3inet,
the sumofimoney agreeable to hisiproposals and his
contract ?-Yés.6 '

úDidithe. saidý' Josephi Binetý present an account for
ameioationst and didhe receivethe.aniount of it F--
Yes,;hepresented anaccount foriameiorations, which:
the Com-mttee'was directed to'pay'ond'his' agreeing to
fmnish~Ihe worl.agreed for ; 'but onihis refusai: to du so
the icommittëewounldnti payghIlm 'the' whole, amounti
claimedvfôri his; amIirations ;she neve-thelessi re
ceived*a sum much beyond the real value'of the ame-
liorations, namely, £189 8s. 4d.

les Voûtes qui sont sous le Bâtiment dans lequel se tienne nt le
séances de la Législature. , Les Voûtes ne sont pas suffisam-
ment spacieuses pour l'augmentation des affaires dans mon Bu-
reau, et pour les Documens qui y sont déposés annuellement.
Les Voûtes , sont très-humides .et exigent que les potles soient
constamment chauffés pendant l'été,aussi bien que pendai le reste
de. l'année. Cette huinidité affécte beaucoup,les papiieirs qu'on
y d6pose, et particulièrement ceeui qui y sont déposés dans les
armoires qui sEctrouvent dans lesmùrs; et dans l'état actuel des
Voûtes et du BAtiment, je ne vois pas de moyen de pouvoir y
remédier. Quelques papiers dans les Voûtes sont moisis; l'inx-
térêt publie exige que .les papiers dans: mon Bureau, quel-
ques-uns des quels sont de la premiè,re importance, soient trans-
portés ailleurs.

MINUTES DEs TEMOIGNAGES .pris devant le
Comité Spécial auquel a. été référée la Pétition de
Joseph Binet,,'Menuisier, de Québec, demandant- une
indemnité pour les pertes qu'il dit avoir souffertes
dans l'érection d'une Maison d'Ecole dans: le Fau-
bourg St. Jean. [Rapport le 6 Décembre 1882.]

Lundi, 3 Décembre 1832.

JoHN FRANcIs DUVAL, Ecuyer, 'au Fauteuil

Le Révérend Messire Jer6me Demers, a été appelé,
et étant interrogé, il a îépondu :-

J'étais! Membre du Comité de la Société dEÉduca-
tion de Québec: le Pétitionnaire Joseph Binet a con-
tracté avec le Comité -pour la batissé ,d'une "Maison,
dEcole aux termes et conditions eYprimés enla lettre
du dit Joseph'Binet au dit Comité, et!'suivant les Spé.
cifications et plan qui lui furent soumis Les propo-
sitions du dit Joseph' Binet furent acceptées par ce
Comité qui a donné au dit Joseph Binet, toutes les'
informations qu'il a'demandées; c'est. moi-même, qui
ai préparé les spécifications.

Le dit Josepli'Binet 'a-t-il rèmpli son marché -?Oui,
à l'exception du plancher du grenier qu'il s'èst obstiné
k ne pas'vouloir faire, quoiqu'il fùt mentionné dans les
spécifications. L'escalier n'a as':été:fait. avecr lebois
convenu. Binet a employé dubois d'une qualité infé..
rieure; je crois cependanit que:le Président; de'laSso..
ciété, feu M. Romain, a' cohsenti' à ce changement>
niais on n'a pas demandé mon avis. J'ignore, si l'on -a
parlé aux Syndics chargés de surveiller le dit ouvrage.

Savez'vouÏ si.le dit Jbseph Binet a fait quelque perte
dans l'achat des matériaux qu'il a employés dans la dite
bâtisse ?-BLe dit Joseph' Binet'im'dit qu'il avai'tilajÍus
grande partie de' ses matériaux achetée avant de'ý com-
mencer' laatisse; etnieme avantqueje luià aie soûmis
toutes les épécifications ; et il'd ajouté qu'il pouvait se
procurerfa:cilement' ce qui lui mnquait

.Lé Coýmité a-t-il'pavéý ledit Joseph <Binet 'le'somes
d'argent' convenues3 audésir de ses propositidn&et. de:son march-Ois u a :

Ge'ditJosephi Binet a,-t-il présenté un: comteipour
ds'iArméliôrationk etvèn Mt:il-été payé?-Oui, il apré'
senté'un c'omptepoufdes*A é1iorätions9 ue lekComiité&
s'est, chagédpayëii tvludinirl'oûae con.
venuy mais sr-son rëfiás 'l Codritêèna~ 'pâs ?vouiuilui
piay'ér leidntiiet ntni~iqd'ilkdeñti aircrlses amé:
iiorationsfi1iai n ibi eW 1e'éàthi a-énadel'
de la valeur réelle des améliorations, savoir £189 8 4.

Does D
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6th Decr. Docs the valle of the work done exceed the price
y agreed and paid to the said Joseph Binet ?- By his

proposals, Binet wanted £4 f. If to this sum, tlhat of
£189 s. 4d. he added, the sum of £617 Ss. 1d. will
be found, which in mny opinion was sullicient for the
vorks such as requi-.d and perf'u med. The Commit-

tee lias paid, besides, !.10 for the Floor, which Binet
was to have made in the (jarret.

Did the Committee receive proposals fron otlier
workmen for the said work ?-Yes, two or three; but
hiiglier than that of the said Joseph Binet.

IUilliam PUtLcr, Esquire, a Member of the House,
called in ; and being interrogated, answered :-.Nir.
Binet, the Petitioner, made application to Mr. Gugy
aind myself, sone timie ago, upon the subject of a clainm
hel had against Mr. Ilomain and other Gentlemen of the
Education Society for the District of Quebec, for lhav-
ing done the Carpenter and Joiner work of a Public
School Hlouse in St. John's Suburb, at their request.
le having contracted to do certain works nentioned
in his Tender or Letter to the Society on the subject,
for £428, and having done other vorks or augmenta-
tions, lie stated to us that the Comnittee refused to
p îy in full for those augmentations, becauîse he was un-
willing to make the floor of the Garret, which lie said
lie considered lie was not bound to do by his agree.
ment, and subnitted to us his case for our opinion as
Lawyers, whether by the contract lie was bound to
nake the Floor of the Garret in question or not ; we
were of opinion lhe was not bound by his contract to do
it. We instituted. nt his request, proceedings against
the Ollicers of the Society for a quantmizermt for the
value of the entire work that lie had done to the School
flouse, and the Court of' King's Bench disnissed the
suit upon the ground that there being a Coneract, the
Action should have been founded upun it. It appeared
in proof, as can be scen by the evidence, that the va-
lue of the work, at the lowest estimation, is £895
and that when the Petitioner couplained that he could
not advance in the augmentations f'rom not being sutil-
ciently paid, some of the Defendants dcsire.d hin to
continue the work, and lie should be sutliciently paid.
It appeared also in evidence, that after the Petitioner
had contracted to do the work, the price of wood,
whiclh lie afterwards bouught, augmented considerably.
The Petitioner took out a Writ of Appeal from this
Judgment, wliclh Writ was not proceeded upon, the
Defendants having, as i understood, generously paid
their costs, and that some of the Society recommended
Binet to make an application to the Legislature on the
subject. I know him to be a poor man with a large
family to support.

Tue.sday, 41h Deccm ber, 18Q.

Mr. Joseph Binet, the Petitioner, called in ; and be-
ing tinerrogated, answered :-In 1829 I contracted
withe thue Members ofthe Quebec Education Society, for
the erection of a School Ilouse in St. John's Suburbs in,
the City of Quebec. The Plan and Specifications were,
subnitted to me before I sent in my proposals. The
terms and conditions of the Con tractare expressed in
my Letter to the Education Committee, and which I
now produce for the information of the Committee now
sitting. I was to reccive £428, for the work which I
undertook. This suin was paid to me, but not regu-
larly. I sometines complained of this delay to the Com-
mittee. I received about £189 89.4d. for additional
work. The work which i performed for the Committee
was worth £850, I would not do the same work for less.

La valeur de l'ouvrage fait excède-t-elle le prix con'. 6 Décr.,venu et payé au dit Joseph Binet ?--Par ses proposi-
tions Binet demandait £42S. Si à cette somme on
ajoute celle de £189 8 4, l'on aura celle de £617 8 4,
qui, dans mon opinion était suflisinte pour faire les ou-
vrages tels que denandés et exécutés. Le Comité a
payé en outre £10, pour faire faire le plancher que de-
vait faire Binet dans le Grenier.

Le Comité a-t-il reçu des propositions pour le dit Ou-
vrage de la part d'autres Ouvriers ?-Oui, de deux ou
trois, mais au.dessus du dit Joseph Binet.

Fiilliam Powcer, Ecuyer, Membre de le Chambre, a
été appelé, et étant interrogé, il a répondu : - M. Binet
s'adressa à M. Gugy et à moi, il y a quelque temps au
au sujet d'une réclamation qu'il avait contre M. Ro-
main et d'autres Mlessieurs de la Société-d'Educationt
pour le District de Québec, pour avoir fait, à leur réqui-
siion, la charpente et la menuiserie d'une Maison d'E-
cole publique dans le Faubourg St. Jean. Ayant con-
tracté, pour faire certainis ouvrages mentionnés dans sa
soumission ou lettre adressée £1 la Société sur ce sujet,
pour k4€9, et ayant en outre fait d'au tres ouvrages ou
augmentations, il nous dit que le Comité avait refusé de
le payer en plein pour ces augmentations, parce qu'il se
refusait à faire le plancher du grenier auquel il ne se
considérait pas obligé par son marché, et nous demanda -
notre opinion, comme Avocat, savoir, si d'après son
Contrat, il était obligé de faire le plancher lu grenier
en question ou non. Notre opinion fut qu'il n'était
pas obligé de le faire en vertu de son Contrat.
A sa réquision, nous instituâmes une action con-
tre les Officiers de la Société pour un quantum meruil
pour la valeur entière de l'ouvrage qu'il avait fait à la
Maisond'Ecole,et la Cour du Banc du Roi renvoya cette
action sur ce principe, que vu qu'il y avait un Contrat,
l'action aurait dûètre fondée sur le dit Contrat. Il fut
prouvé, comme on peut s'en convaincre par les témoi.
gnages, que la valeur de l'ouvrage d'après la plus basset
estimation, était de £895, et que le Pétitionnaire.s'é-
tant plaint qu'il ne pouvait pas continuer les augmenta-
tions, parce qu'il n'était pas sullisamment payé, quel.
ques-uns (les Défendeurs l'engagèrent à continuer l'ou.
vrage l'assurant qu'il serait raisonnablement payé., Il
parut aussi dans les témoignages qu'après que le Péti-
tionnaire eut contracté pour le dit ouvrage, le prix du
bois avait considérablement augmenté. Le Pétition.
naire prit un IWrit d'Appel, mais ne procéda pas, les,
Défendeurs ayant, à ce qu'on m'a dit, généreusement
payé leurs frais, et quelqu'un de la Société ayant engagé
Bi net à faire application a la Législature sur ce sujet.
Je sais ue Binet est un pauvre homme, et qu'il a.unee
grande amille à supporter.

Mardi, 4 Décembre 1832.

M. Joseph Binet, le Pétitionnaire, a été appelé, et
étant interrogé, il a répondu : -En 1829 j'ai contracté.
avec les Membres de la Société d'Education de Québec,
pour la bâtisse d'une Maison, d'Ecole dans:le Faubourg
St. Jean de la Cité de Québec., Les spécifications et le
plan me furent soumis avant quej'eusse donné mes pro-
positions. Les termes et conditions du marché sont
exprimés dans nia lettre au Comité d'Education,, la-.
quelle lettre je produis pour l'information ,lduwComité
siégeant. Je devais recevoir £428 pour- les Ouvrages,
entrepris. Cette somme m'a été payée, mais:ýnon pas
régulièrement. Je me suis plaint quelquefois aUïComité
de ce retardement. J'ai reçu A.peu.près £189 84'-pour
les augmentations faites à l'ouvrage. L'ouvrage quej'ai
fait pour le Comité peut valoir £850; je ne 'ývoudrais,

pas,
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6th Decr. 1 received in ail £617. After concluding the bargain,
wood and other materials rose considerably in value,
which occasioned a great loss to me.

Did you state to the Reverend Mr. Demers that you
lhad purchased the greater part of' your wood and mate-
rials before concluding the bargain, and that you could
casily procure the remainder ?-1 said that I had a
stock of wood.

What quantity had you when you made the agree-
ment ?-Half of the boards and plank ; but as I used
but a small quantity of boards, I was obliged to pur-
chase a large quantity of plank.

Did you purchase your wood and materials long after
you had concluded the bargain ?-Wood became
scarce; and I bought in small quantities when I could
get it.

Were any deductions made to your account for addi-
tional work ?-There were deductions made to the
amount of about £55.

Did you'pay the costs of the Action you brought
against the Members of the Society, and ihich was dis-
missed?-I did not pay the costsincurred by the Society.
As to my own costs, I have not as yet settled with my
Lawyers, but MIr. Power owes me more than the amount
of his costs.

Did you refuse to make the garret floor ?-No; I
offered to make it, provided I was paid for it. I did
not make it because I was afraid I shoud fnot be paid.

Did any Member of the Committee promise that yon
should be paid for the additional work ?-No, except
Mr. Huot, who told me I should get nothing, because
1 had told the Miners nlot to work for the Society, tliat
they should not be paid. I declare that I never spoke
to thé Miners on this subject.

Wcdnesday, 5th December, 182.

Pierre Pelletier, Esquire, called in ; and being inter-
rogated, answered .- In the course of last winter, I
told the Petitioner Binet, that the Education Commit-
tee would pay ail the costs of the action brought by
Biinet against some of the Members of the Committee,
providedBinet would discontinue thé Appeal instituted
by him from the Judgment dismissing his action. I
advised him ,to, accept this offer,.but he would not ac-
cept this, proposa. I had not been- ,directed by the
Committeeto make this communication to the Peti-
tioner.

MINUTES oF EVIDENCE taken before the Special
Committe ta whomnvas referred'the Petition f the
Tru'tèes f thé NeW-Mrket in St. Paul Street, o'
the City of iQebeè, praying that the foirtlh Clause
of the Act2nd ,Will. IV. cap. 13, be suspended until
th&11ïEJa'nïüary, 1835. Eftported 7thflecember

185. 1831

i"GE E' F VANn4soi0qEsquiren he Chair.,

Mr. Augu.stin Gauthier, called in ; and.examined :-Are ou äne of'the Tiustees of'thé Ne w Market in'
St. Pul's Street ?-Yes, since 1829.

Who

MINUTES DEs TEMOINAGFeS prisaev'ant le Comi-
té Spécal auquel a été référée laPétitio dÙes Syndics
du nouveau ,Marché dans 'la e St. Paul de là Cité
deë Québch dniàndant lüe l'dpératioi-de la qual
triènieclause de l'Acte 2 Guili. IV, Chap. 13, soit
suspendùéejsqu'au er anvier 185 LRaport le
7 Décembre1882.3J

Jeldi, 6Dcmr18.

GEORGE -ANFELSO, ECuyer, a'l ; t uil.

M. .ugustin Gaü ulier aétéappelé et examiné ..-.
Etes-vus un des yndlics du nouvauü"Marché 'de fa

rue St. Paul ?-Oui, et depuis 1829.
Quelle

pas faire cet ouvrage à moins. J'ai reçu en tout £617. 6 Décr.
Après avoir conclu le marché, le bois et les matériaux
ont augmenté considérablement de valeur,: ce qui m'a.
causé une grande perte.

N'avez-vous pas dit au Révérend Messire Demers que
vous-aviez acheté la plupart de vos bois et de vos ma-
tériaux avant de conclure votre marché, et que vous
pouviez vous procurer facilement ce qui vous manquait?
-J'ai dit que j'avais une provision de bois.

Quelle quantité aviez-vous lors de votre marché ?-
La moitié des planches et des madriers, mais comme je
n'ai employé qu'une petite quantité de planches, je me
suis trouvé forcé d'acheter une grande quantité:de ma-
driers.

Avez-vous acheté votre bois et vos matériaux long-
temps après avoir conclu le ;marcbé ?-Le bois est de-
venu rare et je l'ai acheté en petite quantité quand je
pouvais en trouver.

Y a-t-il eu quelques réductions de faites à votre
compte pour augmentation ?-Il y a eu des réductions
au montant d'environ £55.

Avez-vous payé les frais de l'action que vous avez.in-
tentée contre-les Membreside la Société, et qui a été
déboutée ?-Je n'ai pas payé les frais faits par la Société,
quant à mes propresfrais, je n'ai pas encore réglé avec
mes Avocats ; mais M. Power'me doit plus que le mon-
tant de ces fiais.

Avez-vous refusé de faire le plancher du grenier ?-
Non ; j'ai offert de le faire si l'on voulait me payer. Je
ne l'ai pas fit parce que je craignais de n'en être pas
payé.

Quelque Memrtbre du Comité vous a-t-il promis de
vous payer pour les augmentations ? -Non, excepté M.
1- uot qui m'a dit que je naurais rien parce que j'avais
dit aux Mineurs de ne pas travailler pour la Société,
qu'ils ne seraient pas payés., Je déclare n'avoir jamais
parlé aux Mineura à ce sujet.

Mercredi, 5 Décembre 1832.

Pierre Pelletier, Ecuyer, a été appelé, et étant in -
terrogé, il a répondu :-Dans le cours de l'hiver dernier,:
je dis. au Pétitionnaire :'Binet que le Comité i d'Educa.
tion paierait tous les frais de l'action intentée par Binet
contre quelques-uns des Membres- du Comité,:si Binet
discontinuaitl'appel interjeté,par lui au jugement.dé.
boutant son action. . Jelui conseillai d'accepter cette
offre, mais il ne voulut .pas ; consentir .à cette: pro.
position. Je n'étais pas chargé par le Comité de fàiré
cette.communication au Pétitionnaire.

7th Decr. 7 Déc,'.
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71h Decr. Who are the persons acting as Trustees of the said
Market along witlh yu ?- William lenderson, Colin
McCallum, Barthelemy Lachance and John Munin.

What are the works already made towards the coin-
pleting of the said Market ?-A wharf of about 609
fet in front, an.t of which that part fronting St. Char.
les River is 269 feet. This wharf is in part filled up,
and the remainder is now heing planked.

What are the other works which the Trustees intend
to make at the said Market ?- The Trustees have con-
tracted with a Carpenter for the construction of another
wharf, which takes in the continuation of Ramsay
Street, and which is to be completed between this and
the mionth of October next. This undertaking vill
cost £2000. The Trustees are also on the point of con-
tracting for a Hall and Weighbouse, and. lastly, a
Bouse of thirty seven feet bv twenty five, intended as
a reFidence for the Clerk of the Market, and as an
Office for those who are to administer the aft.irs of the
Maiket.

When will the above mentioned works be finished,
and delivered over to the Trustees ?-The wharf, as
I have already stated, is to be conpleted but in Octo-
ber, and the other buildings in May next ; but when the
Carpenter shall have finisled his vork, it vill still have
to be filled up, and that will take two years.

What inconvenience would result, were you to resign
your charge into the hands of the Officers of the Cor-
poration of the City of Quebec in June next, when
the Officers of the said Corporation will be appointed ?
-- The cowtracts for the completion of the work of
the NMarket having been made by us, and the works
commenced under our orders and directions, it will be
diflicult for the Officers ofthe Corporation to interfere
with these contracts in the course of the work, and ob-
tain from us .the necessary information, or froi the
contractors ; and in case of difficult>, we might be
drawn into Law suits, which we must avoid; and, more-
over, we have iot as yet obtained the Letters Patent
to invest the Trustees witlh the proprietorship of
the ground purchased from the Ordnance Depart-
ment.

At what period would you be able to deliver the
Market in question, together with its buildings and
improvements, without inconvenience to the public and
to yourselt ?-1 think the whole will be completed by
the 1st May, 1835. And I ought here further to state,
that the Trustees will have discharged the loan obtain-
ed by them for the purchase of the ground of the said
Market, the Wharf, Buildings and other improvements ;
and this by means of the proceeds of the sale of that
part of the ground sold by the Trustees in virtue of the
Act passed by the Legislature in the last Session. And
as the )eeds of Sale arc executed in the name of the
Trustees, the Officers of the Corporation might pos-
sibly experience some difficulty to get these monies.

?ffilliam IJeiderson, Esquire, Chairman of the Trus-
tees- of tle New Market Place in St. Paul Street,
Lower Town of Quebec, called 'in; and exami-
ned

Who, areithe personsacting as Trustees of the said
Market along' rith you *-Colin McCallum, B. La-
chance, A. Gauthier and J. Munn.

What aresthe works already made towards completing
the said Market ?-None of the works are as yet coin.
pleted. A wharf of nearly 600 feet, of which 269 feet
fronting St. Charles' River, is nearly done, and a large
public drain of350 feet in length, passing through and
through the said Market place. The expenses of the

two

Quelles sont les personnes qui sont présentement
Syndics du dit Marché avec vous ?-William Ilender-
son, Co!lin McCallumn, Barthélemi Lachance et John
Mtun.

Quels sont les ouvrages faits pour la confection du
dit Marché?-Un Quai de près de 600 pieds de face,
et dont le front sur la Rivière St. Charles a 269 pieds.
Ce quai est en partie rempli, et l'autre est après se
paver en bois.

Quels sont les autres ouvrages que les Syndics se
proposent tie faire faire sur le dit Marché ?-Les Sya-
dics ont contracté avec un Charpentier pour la construc-
tion d'un autre Quai, qui comprcnd la continuation de
la rue lamsay, lequel ouvrage doit être fini d'ici au
mois d'Octobre prochain. Cette entreprise coûtera
£2000. Les Syndics sont aussi sur le point de contrac-
ter pour la construction d'une Halle et d'une. Batisse
pour y peser le Foin, etc.; et enfin une Maison de
trente-sept pieds sur vingt-cinq, destiiée A y loger le
Clerc du Marché et y faire un Bureau pour ceux qui
doivent administrer les afihires lu lit Marché.

Quand les dits ouvrages seront-ils finis et livrés aux
dits Syndics ?-Le Quai, comme je l'ai déjà dit, n'est
livrable qu'en Octobre prochain, et les autres bâtisses
en Mai prochain ; mais lorsque le Charpentier aura
livré son ouvrage, il restera encore à le remplir, et cëla
pourra durer deux ans.

Quel inconvénient y aurait-il à remettre votre
charge aux Officiers de la Corporation de la Cité de
Québec en Juin prochain, lorsque les Officiers de la
Corporation seront nommés ?-Les Contrats pour la
confection des ouvrages du Marché ayant été faits par
nous, et les ouvrages commencés sous nos: ordres et"
directions, il serait difficile aux Officiers de là Corpora-
tion de s'immiscer dans ces Contrats, au ý milieu de
l'ouvrage, de prendre les renseignemens nécessaires'de
nous, ou des Entrepreneurs ; et en cas de difficulté, nous
pourrions nous trouver entraînés dans des procès que
nous devons éviter. De plus nous n'avons pas encore
obtenu, des Officiers de l'Ordonnance, les Lettres Pa-
tentes pour revêtir les Syndics dela propriété du terrein.

A quelle époque seiez-vous en état de livrer le Mar.
ché en question avec ses bâtimens et* améliorations,'
sans inconvénient pour le public ou vous-mêmes ?-Je
pense que le tout sera fini d'ici au 1er -Mai 1835 Et j
(lois en outre dire ici, que les Syndics auront aussi
acquitté les emprunts par eux faits pour l'achat du
terrein du dit Marché, les Quais, les bâtimens et autres
améliorations, et ceci avec le produit de la partie du'
terrein vendue par les Syndics, en vertude l'Actejass6
par la Législature, la Session dernière. Et comme les
Contrats de vente sont passés au nom des Syndics, les
Officiers de la Corporation pourraient peut-ètre éprouver
des difficultés A retirer ces argens.

WVilliam Henderson, Ecuyer, Président des Syndics
du nouveau Marché dans la rueSt. Paul, dans, la asse-
Ville de Québec, a été,appelé et examin?é:-

Quelles sont les personnes qui sont présentemnt
Syndics du dit Marché avec vous ?-Collin lcCalIan
B. Lachance, A. Gauthieret J. Munn.

Quels sont les ouvrages déjà faits pour la confection
du dit Marché ?- Aucuns des ouvrages ne sont encore
achevés. Un Quai de près de 600 piedsdont 269 pieds
font face sur la'Rivière St. Chiarles, est presque para-
chevé, ainsi qu'un Canal public très large, dela lQn-
gueur de 350 pieds, et qÏi raverae l dit Marché. La

d4éPense.

7 Uécr.
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7th Decr. two above works will cost at least £850. Part of the
said Wharf is now paving on another contract for £345.
The ground forming the said Market lias also been
filled up and levelled at an expense of about £250.

What are the otier works which theTrustees intend to
nake at the said Market ?-The Trustees have contrac-
ted for another Wharf, of about 500 feet, beyond the
end.of Ramsay Street ; also, two Wharves in front of
that part of the ground disposed of, in extension of
the space allotted for the Market. One of these

Wharves vill be 175 feet, and the other 159 feet. The
said Wharves are contracted for, for £QOOO. The
above w orks are ail contracted for. The Trustees have,
besides, advertized for the following works, and 'to be
contracted for in a verv few days, viz.: 1 st. A Weigh-
ing House and Weigling Machine, the expense of
'which emay be about £100. Qnd. A House for the
Clerk of the Market, the Keeper of the Wharves and
Market Office ; the above House it is supposed will not
exceed £200. 3rd. A Market Hall to be one story, on
afoundation of stone' of six feet high.

When will the above mentioned works be finisled ?
-The works in contemplation, as well as those already
contracted for, will, I believe, be completed by the 1st
January, 1835; they may take a fev months longer.

What 'inconvenience would resuilt were you to re-
sign your charge into"thc hanids of the Ofticers of the
Coi-poration of the City of Quebec in June next, when
thé said Corporation will go into operation ?-The in-
convenience, arising from the Trustees delivering up
the new Market in quertion, in May or June iext,
to the Officera of the Corporation of the City of Quebec,
are many. In the first place, tie Oflicers of the' Cor-
poratioh being new in, office, and their duties of a
mnultifarious'nature, will be overwhelmed with business;
they will filid it difficult to-assume the management of
works already in progress, projected and contracted for
by other persons ; and to be paid also under contracts,
to which they are strangers,-and to recover the
amount of which, difficulties may arise ; as it must be
born inin mid, the m:onies 'from whence the several
niprovements' made are to be paid, arise from the

sale ofTa portion of' the ground intended for the
MarkeÏ place, and' ofwhich the Trustees have been
authorized to dispose, and the price ,vhéreotf is only
payable by instalments, the làst of wvhich will only be
due in 1837 ; and the Trustees are also liable to refund
the loans by them obtained from the Fire Assurance
Companyof which £1000 is to be refundéd in 1835,
and £S000'in 1837. Another 'reason is the Letters
Patent intended to vest tde property in the public un-
der the purchase made by the Trustees from the' Ord-
nance, not having yet issàed, although repeatedly ap.
pliedfor and repeatedly promised. -

At what period would you be enabled to deliver the
Market ine question, together with its buildings and

improvèments, 'without incànvenience to thepublic,
und teyourself ?-Without inconvenience to the public,

trémeght deliverthe lrketý inîthe course
0ot e eVeae835 ;hut it >Might'entail serious responsi-
bilityon theTrustees-tlhemscves, to beobliged todeliver
up before all the moniey engagements are finally liqui.
dated and closed, as stated in the préeeding answer,
namely, i 1837.

des deu
dépense x ouvrages ci-dessus s'élèvera au moins
à £850. Une partie du dit Quai reçoit maintenant le
pavé, en vertu d'un autre Contrat, pour une somme de
£345. Le terrein du Marché a été nivelé et rempli
pour une somme de £250 environ.

Quels sont les autres ouvrages que les Syndics se
proposent de faire faire au dit Marché ?-Les Syndics
ont contracté pour un autre Quai de 500 pieds environ,
au.delà de l'extrémité de la rue Ramsay; de même
que pour deux Quais au-devant de cette partie du
terrein, qui a été vendue, pour augmenter la place du
Marché projeté. L'un de ces Quais aura 175 pieds et
lautre 159 pieds. Ces Quais sont entrepris pour £2000.
Tous les ouvrages ci-dessus ont été donnés à l'entreprise.
Les Syndics ont, à part de cela, donné 'avis public à
l'égard des ouvrages qui suivent, et les Marchés en seront
conclus sous-très peu de jouis, sivoir: i 10 . Une Mai-
son et Machine pour y peser le foin, dont le coût est
estimé â £100. 2 o. Une Maison pour le Clere du
Marché, le Gardien des Quais, et pour le Bureau du
Marché. Ce bâtiment ne coûtera pas: plus de £200.
3 O. Une Halle de' Marehé, d'un seul étage, sur une
fondation en pierres de la hauteur de six pieds.

En quel temp tin dita ouvrages seront-ils finis ?-Jd
pense qe tous les ouvrages projetés, ainsi que ceux qui
sont d«à donnés à l'entreprise, seront parchevés vers le
le 1er anvier 1885; il pourrait sécouler quelques mois
de plus.

Quel inconvénient y aurait-il à remettre votre charge
aux Olliciers de la Corporation de la Cité' de Québec,
en Juin prochain, lorsque la dite Corporation sera en.
opération ?-Les inconvéniens qui résulteraient de la
remise par les Syndics du Marché en question, dans le
mois de Mai ou Juin prochain, à, la Corporation de la
Cité' de Qtiébec, seraient trôs-nombreuxc. D'abord, les
Officiers d la Corporation étant nouvellément nommemés
et leus'dcvoirs 'étant"extremement nombreux, seront
stirchargés d'ouvrage, et éprouveront beaucoup de
difficultés à entreprendre la conduite des ouvrages com-
mencés, projetés et donnés à l'entreprise''par d'autres
personnes, ainsi qu'- faire des paiemens en vertu ' de
Contrats 'dont ils n'auront eun aucune connaissanceot
le recouvrement de deniers au sujet desquels il pourrait
s'élever des difficultés. Il faut serappeler que les de-
niers avec'lesquels on a' fait les diverses amélioratiors
proviennent de la vente d'une partie du terreinqui étiit
destiné põoule Marché,.et lesquels ont été laissés ' la
disposition des" Syndies. Cépendant le' prix de cette
vente n'ést'payable que par termes,,le dernier 'desqùels
n'écherra qu'en 1837. Les Syndicïsont en outre obligés
de remnbourser les emprunts qu'ils ont faits de la Com-
pagnie d'Assurance, comme sûit':'la 'somme' de £1000
en 183j5,et celle de £3000 en 1837. Une autre raison
est, que les Lettres Patentes potir investir le public de
cette propriété en vertu de l'achat fait par les Syndics,
du )épartement de l'Ordonnance, ne sont pas.encore
délivrées, malgré les promesses et les applications réité-
rées pour les obtenir.

A quelle époque serez-vous en état de livrer le Marché
en question avec les bâtimens et améliorations sans in-
convénient pour.Ile public, oun poure.vous-mêmes ?--Les
Syndics pourraient livrern le' Marché,'sans inconvénicnt
pour le publie.' dans' le cours de' 'annéei885.Mais
cela entra-nerait une responsabilité sériènse -pout les
Syndicss'ils étaient obligés de le livrer avant que tous
leura engagenens''pécunaires fussent finalement liqui-
dé', et leurs comptes clos, ainsi que je l'ai remarqué
dans maei ronse récédente.

' '

MINUTES

7 Décr
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11thDecr. MINUTES of EVIDENCE taken before the Special
,..- Committee to whoin was referred the Petition of the

R ight lRcverend J. .. Lartigue, Bislop of Telmesse,
for an Act to incorporate the Seminary of St. ly-
acinthe. [Reported ith Deceniber 1832.]

Friday, 291h November, IS32.

IREDEFlic AUGUSTE QUESNEL, Esquire, in the Chair.

Joseph . Drolet. Esquire, a Member of the Com-
nittee, having been interrogated, answered:- I am
acquainted with the cstablishment of the College in
question. It was founded by the late Antoine Gi.
rouard, Rector of St. 1Ilyacinthe, d'Yamaska, several
years ago, and has paid to this tiie its own expenses
vith the aid granted by the Legislature since a fiew

years. The dimensions of' this College are considera-
ble, and its Schiolars numerous ; the number of Boar-
ders being upwards of one hundred, with a propor-
tionate nmiber of day Scholars. Independently of
Elementary Education, the different ancient and mo-
dern languages are tauglit there, with the other Sciences
which are generally tauîght ;in the othor Colleges of this
Province. This Establislinent lies in a very advan-
tageous and central position with regard to the nume-
roUs population of that part of the District, and since
its erection the niost happy effects have resulted on the
score of Education, Religion and Morals. The income
arising from the snall property attachîed to this Col-
lege is slender, and lias been insuflicient up to the prc-
sent ; but by means of the liberality of several indivi-
duals, ind particularly of the Legislature of the Pro-
vince, the late Mr. Girouard was enabled to maintain
the Establishment, and even to dinminish the amount
of Board for the Scholars, in consequence of whiclh the
number of the latter had considerably increased. i
consider such an Establishment ought to be pernia-
ient for the public benefit, and tliat the only means
by which this object could be attained would be to
erect it into a public and legal Corporation. The gene-
ra wish of the Intiabitants of that part of the Province
since a long tine has been that this should take place,
and I have no doubt but that the liberality of the pub-
lic would in such a case corne so far to ithe relief of
that Establishment as to enable it 'in future to dis-
pense with the aid it annually receives from lthe Le-
gislature of the Province. I am of opinion that the
conclusion of the Petition for the incorporation ouglht
to be granted as prayed for.

Louis R. Blanc/hard and Louis Bourdages, Esquires,
Members of the Comiiittee, confirmed the preceding
tcstinoney given by Mr. Drolet.

MINUTES les TEMOIGNAGES pris devant le
Comité Spécial auquel a été référée la Pétition du
Très-ltévérend J. J. Lartigue, Evêque de Telmesse,
demandant un Acte pour incorporer le Séminaire de
St. lyacinthe. [lapport le .1 Décembre 1832.]

Vendrcdi, 2 0Novembre, 1882.

FiREDERIc AUGUSTE QUESNEL, Ecuyer, au Fauteuil-

.Joseph T. Drolci, Ecuyer, MNembre du Comité, ayant
été interrogé, a répondu : - Je connais l'Etablisment du
Collég en question. Il a été fondé par feu Antoine
Girouard, Curé de St. Hyacinthe, il y a plusieurs an-
nées, et soutenu jusqu'à present à ses dépens et avec
l'aide accordée depuis quelques années par la Légis-
lature. Les dimensions du Collége sont considérables,
et les Ecoliers nombreux ; le nombr: des Pension.
naires étant au-dessus de cent, avec un nombre: pro-
portionnel d'Externes. Indépendamment de. l'éduca-
tion élémentaire, ou y enseigne les diverses langues
anciennes et modernes, et les autres Sciences qui sont
généralement enseignées dans les autres Colléges de
cette Province. Cet établissement est dans une po-
sition avantageuse et centrale, eu égard à la nom-
breuse population de cette partie du District, et de-
puis son érection il en est résulté les plus heureux
effets sous le rapport de l'éducation, de la religion et
des mSurs. Les revenus du petit nombre de Biens-
fonds annexés à ce Collège sont médiocres et ont été
jusqu'à présent insuffisans, mais au moyen de la libé.
ralité de plusieurs individus, et surtout de la Législa-
ture de la Province, leu Messire Girouard s'est trouvé
en état de maintenir l'Etablissement et de diminuer
même le montant le la pension des Ec6liers d'où il est
résulté une augmentation considérable dans le nom-
bre de ceux-ci. Il considère qu'un tel Etablissement
devrait être permanent pour l'avantage public,,et que
le seul moyen de parvenir à ce but serait d'en faire une
Corporation légale et politique. Le voux général de
tous les Hlabitans de cette partie de la Province est de-
puis long-temps qu'il devienne tel, et je n'ai aucun
doute que la libéralité publique ne viendrait en ce cas
au secours de cet Etablissement de:manière à pouvoir
se passer à l'avenir dlu soutien que lui accorde chaque
année la Législature de la Province. Je crois que les
conclusions de la Requête pour l'in:orporation devraient
être accordées telles que demandés.

Louis R. Blanchard et Louis Bourdages, Ecuyers
Membres du Comité, ont confirmé le témoignage cî-
dessus donné par M. Drolet.

MINUTES oF EVDENCE taken before the Standing Com-
mittee of Public Accounts, on the Petition of the President
and Directors of the Welland Canal Coinpuny, for an aid. to
comjîlete the larbours ut ie Lake Terminatious. [Re-
ported 12th December, 1832.]

1Friday, 7th Deccmlber, 1832.

AusTIN CUVILLIEn, Esquiire "i the Chair.

James Leslie, Esquire, a Meiner of the Committee, ex-
amiued .- I arn a Stockholder in the WVellad Canal. I have
no knowledge of ie state of tie concerns of the Company. It
is imposible for me to say what the value of tie Stock of ie
Co Wpany is, I have been endeavoring to dispose of my Stock

for

MINUTES Drs TEMOIGNAGES pris devant ,le Comité l)écDr.
Permanent des Comptes Publies, sur la Pétition du Président
et des Directeurs de la Compagnie dài Canal de >Welland
demandant une aide pour compléter les Hais aux'deuxx-
trémités du Canal dans les Lacs. [Rapport le 12 Décembre

endredi, 7 D6cembre 1832.-

AUSTmCuvn.rRa, Ecuyer, auFauteuil.

.James Leslie, Ecuyer, Membre du Comité, examiné ;-
Je suis actionnaitre du Canal dle Welland. Je ne connais pa

l'état des affaires le la compagnie. Il m'est impossible (le irei
qu'elle est la valeur les fonds dc la dite compagnie. J'ai essayé
depuis deux ans à vendre mes parts sans pouvoir réussir. Je ne

crois

Il DDécr.
eQ.,

12th Decr.
,-- -- 1
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2th Der. for these two years past, but without effect. I do not think
that it would at present realize one half its nominal valué. The
expenses of the Canal have been so very great, that I consider it
doubtful whether any dividend 'will be reccived from it for a
number of years.

.Tacob De Wit4 Esquire, a Member of the Committee, exa-
mined:-I am a Stockholder in the Welland Canal, and was
one of the original subscribers to the Stock. I have paid the
full amount of my subscription, and have reason to believe that
long since the whole of the Stock ias been called in. I know
nothing of the present state of the concerns of the Company.
After iad paid a part of my subscription, I received a Report
of the' transactions of the Company ; but since I have paid up
the whole,Ihave received noReport of thestateof its affairsfrom
the Directors. I should be willing to sell my Stock at a Discount,
but can obtain no purcbasers. I consider the cause of this de-
preciation of the value of the Stock to be owing te its unproduc..
tiveness, and to tie general impression arising from the heavy
privileged claims of His Majesty's Government in England and
Of Upper Canada, for the satisfaction of which tte Canal itself,
its tolls and profits, and the funds and effects of the Company
have been assignd and made over.1

crois pas qu'elles pussent, dans ce moment, réaliser la moitié de
leur valeur nominale. Les dépenses du Canal ont été si consi-
dérables, que je doute fort qu'on en reçoive aucun dividende
d'ici a quelques années.

Jacob De Witt, Ecuyer, Membre du Comité, examiné:-
Je suis actionnaire du Canal de Welland, et je suis un de

ceux qui ont souscrit les premiers au fonds. J'ai payé le mon-
tant entier de ma souscription ; et j'ai lieu de croire.que toutes
les actions ont été payées en entier depuis long-temps. Je ne
connais rien de l'état actuel des affaires de la compagnie. Après
que j'eus payé une partie de ma souscription, je reçus un Rap-
port des transactions de la compagnie ; mais depuis que j'ai pay6
le tout, je n'ai reçu des Directeurs aucun rapport sur l'état de
ses affaires. Jeývoudrais volontiers vendre.mes parts'en faisant
un escompte,,mais je ne puis trouver d'acheteurs. J'attribue la
cause de cette dépréciation dans la valeur des actions à ce qu'elles
ne produisent rien, et à l'impression générale causée par les ré-
clamations exorbitantes et privilégiées de la part du Gouverne-
ment de Sa Majesté en Angleterre et du Haut-Canada, pc mr le
paiement desquelles réclamations on leur a transporté le tanal

i-meme, les taux et profits, avec les fonds et effets de la dite
compagnie.

MINUTES or EVIDENCE taken before the Special Commit-
14thDecr. tee to whom were referred the Petitions of the Magistrates,

Militia Officers, and other Landhiolders in the Seigniories of
Foucault, Noyan and Sabrevois ; of divers Inlabi'ants of the
Townships of Godmanchester, Hinchinbrooke and Dundee;
and of divers Inhabitants of Shipton, Warwick, and other
Townships, for the subdivision of their respective Counties.

[Reported 14th December 1832.]

Thursday, 6 th December 1832.

RE3t SERA'zIiÑ BoUnDAGns, Esquire, in the Chair.

C'karles Archambeault, Esquire, a Menber of the House,
called in ; 'and being interrogated, answered:-I have examnined
the Petition of divers Inhabitants of the Townships of Godman-
Chester, Hinchinbrooke and Dundee, in the County Of Beau-

s fIng'for a subdivision of the said County, and am
cf opinion t ia ieir Petition isvell founded. In the event of
,the Committee -not bcing of opinion to subdivide the said Coun-

t of. Beauharnois, and to inercase its Representation, it would
just to add aniother place for holding the'Polli; and the most

advanta$eo1s place would be the Village of Huntingdon, in the

Township of Godmanchester, so 'thmath tiP loll would blie held

alternatively at ti' Villige of St. Çlément, in th'e County of
Beauhanois, asd the Village f Hiuntingdon, .

'.Ebeneer Peck, Esquire, a Member of the louse, caled in1;
and being interrogated, answered:-l have examined the Pet-i
tien of diVers 'Inhabitants of Shipton, 'Warwick and other
Townships, 'praying. for a subdivision of the County of' Sha--
brookce, nnd arn of opinion that the prayer of the letitioners

óôught to be granted.

ra B da Esquire, Charman of the Com-
,iitteelexamiMi<d :-I. have exanined. the Potition of the Ma-

.stmtes, MilitiwOfficers, and other Landholders in the Sel ni.
orses oL Foucault, 1Noyânand; Sabrevoashpraylin. for asutdi-
vision ofthe, County f Rouville, and am ofýopinion.tliât the

pyrof thei Petitioners ou ghlt to:be granted, for the follo'wing
rayenS: lst.Because~ the . nhabitantsf tfhe said' Seignioriesr ason s lafE t ni

-are remote:1from the principal ,place of Election; an- 2ndly.
Because the said County of, Rouville comprehends a lgare ter-
ritory and a considèrable population.

.Friday, 71k December 1832.

Bartholemeu Coirad Augustus Gugy, Esquire, a Member of the
Bouse, called in ; and being interrogated, answere1 ?-l have

examined

MINUTES DEs TEMOIGNAGES pris devant le Comité 14 Décî'.
Spécial auquel ont été référées les Pétitions des Magistrats,#Adu.mI
Officiers de Milice, etautres, propriétaires de terres dansles
Seigneuries de Foucaut, Noyan et Sabrevois; de divers Ha-
bitans des 'ownslips de Godmancliester, Hinchinbrooke et
Dundee ; et de divers Iabitans de Shipton, Warwick et autres
-Townships, demandant la subdivision de leurs Comtés res-
pectifs. [Rapport le 14 Décembre 1832.]

Jeudi, 6 Décembre 1832.

RESII SEaIAPHxI.3oURDAGEs, Ecuyer, au Fauteuil

Charles Archaúnbeaidi, Ecuyer, Membre de 'la Chambie, 
été appelé ; et étant interrogé, il a répondu :--J'ai examiiné le
contenu de la Pêtition de divers Elect,%urs du Comté do Beau-
harnois demandant une subdivision. du dit Comté, etje suis d'o-
pinion sue leur demande est bien fondée. Il dit aussi que dans
e cas ou le Comité né serait 'pas d'opinion de'subdiviser ledit

Comté de Beauharnois, et d'en augmenter la représentation, il
serait de justice d'ajouter une autre-place oÙ pourrait se tenir le
Poll, et' que la place qui serait la. plus avantageuse serait le
village de HIuntingdon, dans le Township de Godnanchester,
de sorte que les Pol se tiendrait alternativement a' Village de
St. Clëment, dans la Seigneurie 'de Beauharnois, et à celui de
Huntingdn'

.Ebenezer Peck, Ecuyer, Membre de la Chambre, a été ap..
pelé ; et étant interrogé, il a répondui:-J'ai examiné la Péti-
tion de diversElecteurs du Comté de Sherbrooke demandant une

,subdivision du adit Comté, et je suis.d'opinion que la demande
des dits Pétitionniairès ne devrait pas être accordée.,

Rémi S pi R des Ecuyer, Presiden di Coiit
examiné :-J'ai examiné la Pétition des Magistrats, Ofeiers de
Milce, e niutres jpropnétaires e'terres dans lec Sigeriees de
Foucault, Noyan et Sbreyos emafidan"là sub vision®du
Comité di Rouville "et je suis d'opinion quel ademande deslP4 .
tionnaires:d erai'e'tre accordée pour lcs raisons suivantë .
Parce que les Habitaàis ds dites, Seigneunes sonlè'éoignés du
chef-lieni de P'Eloction,' et 2 ''pare que le dit Comtéide"Rou-
ville comprend un grand tèrritoîre et pac p opulaton considérable.'

Vendredi, 7 Dtcembre 1832.

Bartholmew Com-ad Augustus Gugy, Ecuyer, Membre de la
Chambre, a été appelé ; et étant interrogé, il a répondu:....J ai

examiné

12 De'c,'.
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I41//Decr. examined the Petition of divers Inliahitants of Shipton, War-
wick and otler Townships, for a new subdivision of the County
of SIerbrooke, and an of opinion that the prayer of their Pe-ti'.
tiun ought to be granted, because I consider that owing to the
distnce of the Electors fron the principal place of Election,
tley are deprived of the elective franchise.

MINUTES OF EVIDENCE takei before the Special Com-
mittee ta whon was referred tie Petitions of the Inhabitanits
of St. loch and St. John's Suburbs of the City of Quebec,
relating to the Lods et Ventes due to the King ins the said
Suburbs. [IReported 14th December 1832.

Friday, 30th November 183-2.

TuoMAs AiSL You a, Esquire, in the Chair.

The Reverend Mr. Baillargcon, Curé of Quebec, called in;
and examined :-

Are vou not Curé of Quebee, and since wlen ?-I have
been Curé of Quebec since Michaelmas 1831.

Have you had occasion to notice the state of the Inliabitants of
St. John and St. Lewis Suburbs of Quebec, since you have been
Curé ?-Yes. In the course of the nonth of July last, I have
had occasion te visit a great numbcr of people who had suffered
fromn the tien prevailing malady.

Did you nîot remark that in consequence of the prevailing ma-
lady, poverty hiad very much increased among the Inhahitants
of Cthe said Sulurbs ?-I remarked that besides a number of peo-
ple who had lost their support, many have ceased working in
consequence of tie malady, othbe ri'd been compelled through.
fear to take to flight; and in fact almost all t tradesmeni lad
lost tinie by the stopping of the vork yards.

The Reverend' Mr. Mailloux, Curé of the Parish of St. Roch
of Quebec, called in; and exainiîed:-

Are you not Curé of the Parish of St. Roch of Quebec, and
since N'hen?-I have beei Curé of the Parishi of St. elch of
Quebec since Michaelmas 18-28.

IIave you hnd occasion to notice the state of the Inhîabitants
of St. Roch Suburbs since you have been Curé ?--l had occa-
sion to visit ny Parishiioners between July and August, parti-
cularly those among them who had sultered fromt the prevailing
malady.

Did you not remark that, in consequence of the prevailing
malady, poverty had been mucl increased among the Inha-
bitants of the said Suburbs ?-It is to my knowledge that the
great majority of the citizens of St. Roch in general sulffered
considerably, owing to al work hsaving been suspended for a
long time in consequence of the malady. Inidividuals were
cither ohliged to fly and abandon their work, or were detained
by the maladv, or died. of it. Provisions were very dear, be-
cause the farnmers, through fear, were prevented coming to Town
to supply the markets.

Previous to the prevailing malady, were not die Inhabitants
of St. Roch very poor, and was not property there of little
value ?-Sinice nearly eight years that I have been living in St.
Roch, either as Chaplain or Curé, I can state positively that the
Inhabitants of that Suburbs are in a state of great poverty, and
that, with a few exceptions, property is.oflittle value.

From the stite of poverty in which the generality of the ia-
bitants are, arc they, to your knowlcdge, able to pay tlie Lods
et Ventes whicl have aecumulated on property In the said
Suburbs ?-.o; because property is of very'little value. Some
property as even beei sold as low as ten dollars.

Admittiug ta t the proprietors were prosccuted for arrears of
Rentes and Lods et Ventes, would the proceeds of tie sale of
their property be sufficient to pay tic costs of suit ?-I believe
that many vould not be sufficient.

examiné la Pétition de divers Habitans de Shipton, Warwick et
autres Trownships demandant une nouvelle subdivision dit Comté
de Sherbrookc, et je suis d'opinion que les conclusions de leur
Pétition devraient être accordées, parce que je considère que vu
la distance des dits Electeurs du chef-lieu de l'Election, ils se
trouvent privés de la franchise élective.

MINUTES Ds TEMOIGNAGES pris devant le Comité
Spécial auquel ont été référées les Pétitions des iabitans des
Faubourgs St. Roch et St. Jean de la Cité de Québec, ;rla-
tiveinent aux Lods et Ventes düs à Sa Majesté dans les dits
Faubourgs. LRapport le 14 Décembre 1832.]

Vcndredi, 30 Novembre 1832.

TriioiAs ANsLE YoVNo, Ecuyer, au Fauteuil.

Le Révérend Messire Baillargeon, Curé de Québec, a été
appelé et examiné :-

Etes-vous Curé de Québec, et depuis quand ?...Je suis Curé
<le Québec depuis la St. Michel 18.31.

Avez-vous eu occasion de prendre connaissance del'état des
Ilabitans des Faubourgs St. Jean et St. Louis de Québecdepuiu
(ue vous en êtes le Curé ?-Oui ; dans le cours du mois de
Juillet dernier, j'ai eu occasion de faire la visite d'un grand
nombre de personnes qui avaient souffert <le la maladie régnante.

N'avez-vous pas ou occasion de remarquer qu'en conséquence
de la maladie régnante, cela avait beaucoup augmenté la pauvre- -
té des 1-labitans des dits Faubourgs ?....J'ai remarqué qu'outre
un grand nombre de personnes qui avaient perdu leurs appuis,
plusieurs avaient été arrêttées dans leurs travaux par la malaudie,
d'autres avaient été forcées, par la crainte, Ù prendre la fuite,
et enfin presque tous les ouvriers avaient perdu du temps par la
suspension des chantiers.

Le Révérend Messire l'Midllon.r, Curé de la Paroisse de St.
Roch de Québec, a été appelé; et examiné:

Etes-vous Curé <le la Paroisse de St. Roch de .Québec, et
depuis quand ?.....Je suis Curé de li Paroisse de St. Roch de Qué-
bec depuis la St. Miehel 1828.

Avez-vous ou occasion de prendre connaissance de l'état des
Hlabitans du Faubourg St. Roch <le Québee depuis que vous en
êtes le Curé ?-J'ai eu occasion de faire une visite de ma Pa-
roisse entre Juillet et Août, particulièrement chez les personnes
qui avaient souffert de la maladie régnante.

N'avez-vous pas eu occasion de remarquer qd'en conséquence
de la maladie régnante, cela avait beaucoup augmenté lapau-
vreté des Ifabitans du dit Faubourg ?-l est A ma connaissance
que la grande géneralité des Citoyens <lu Faubourg St. Roch a
souffert considrablenent, parce que les travaux orit été pendant
long-temps suspendus par la maladie, les individus obligés de
s'enfuir et d'abandonner leurs travaux, ou retenus par la maladie
ou enlevés par la mort. Les denrées ont été extrêmement chères
parce que la crainte empêchait les habitaus de venir eu Ville pour
pourvoir les marchés.

Avant mime la maladie régnante, les Ilabitans du Faubourg
St. Roch n'étaient-ils pas fort pauvreset les propriétés de peu de
valeur ?-Depuis près de ]suit ans que je suis dans St. R'clh,
soit comme Chapelain soit comme Curé, je puis assurer que la
généralité des Hlabitans de ce Faubourg est dans un état de
grande pauvreté, et qu'd peu d'exception près les propriétés sont
de peu de valeur.

Yaprès l'état de pauvreté de la généralité dés iabitansidu
Faubourg St. Rochi sont-ils si votre coinaissaice, en étatde
payer les Lods et Ventes accumulés sur les propriétés dans edit
Faubourg ?-Non ; parce que les propriétés sont de très-peu de
valeur til y en a même qui ont été vendues pour i piastre.

Dans le cas où les propriétaires seraient poursuivis our les
arrérages de Rentes et Lods et;Ventes, le produitde la vente
de leurs propriétés serait-il suffisant pour .payer soulement les
frais de poursuite ?-Je pense que plusieurs ne pourraient pas
suffire.

MINUTES MlINUTE S
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15thDecr. MINUTES oF EVIDENCE taken before the Special
Committee to whom was referred the Petition of,
divers Freeliolders of St. Jean Baptiste de Nicolet,
and neighbouring Parishes, for an aid to build a
tridge ove~r the River Nicolet. [Reported 15th
Decemaber, 1832.]

Wednesday, 121t December, 1832.

Louis BOURDAGES, ESquire, in the Chair.

1itonas Trigge, Esquire, called in; and examined:
Have you, since your Report as Commissioner for the

execution of the Act Ist Will. IV. cap. S. any know.
ledge that the Pier erected by the said Commissioners in
the River Nicolet, has suffered any injury by the flood
and ice on that River ?-It lias suffered no injury, and
still continues firm and good.

How broad is the said River at the point intended to
erect the said Bridge ?-To the best of my knowledge,
the breadth of the River is nearly thrce acres at that.
place.

Docs the Estimate of theexpenses necessary to be in-
curred for the construction of a Bridge, now exhibited
to you, appear, to the best of your knowledge, sufficient,
or overcharged ?-I believe the Estimate to be as cor-
rect as possible.

Do you know of any accident that may have happen-
cd to urge the necessity of building such a Bridge ?-1
can state from experiec i in my uwn family, the ne-
cessity in question: My Wife and one of my Clhildren
having been throvn out of the Ferry by tie irregula-
rities of the River, vere nearly drovned. The wa-
ter is very deep near the banks of the River ; and thiere
are sand banks in different parts, which frequently,
change their situation, so as to make the traverse very
irregular and uncertain.

ln the Fall of the year when the ice begins to take,
and in, the Spring when it breaks up, is there any dan-
ger in going on the ice ?-As I have generally been at
Quebec at those particular seasons, I have not much
personal knowledge on this point ; but from what I un.
derstand, it is generally considered dangerous; it, re-
suIts from what is mentioned in my last answer, that
it must be so, the River being very deep near the
banks.

,Do you know if the rough stone necessary for conso.
lidating the Piers to prn.ect the said Bridge is plentiful
in the said Parish, andwhat may be the probable value
thereof ?-Stone is very scarce. I myself have paid
eight dollars per toise ; but by purchasing a. quantity
perhaps it miglit be had for six dollars.

Pierre Bureau, Esquire, a Member of the Committee,
gave the following information :-Ihave known the
River Nicolet about 45 years ; and I have crossed: it
very often, particularly in 1816 and 1817. I frequently
met with difficulties in Summer, on account of the low-
ness of athe.water, and more especially; in the middle
of the River, which at tha season forms an Island,
TheNorth Channel is dep ; the Soutl western Channel
always , prescnts difficulties for landing: The crossing
in the Sprig and Fall is always dangerous on account
of the ifflculty of embarking and disembàrlking this
crossing place js moreover on tlhe ,Post Road.,, I ,ave
examined the Estimate. I can..form uosidea;of its del-
tails * but I am of opinion that a sum of two tbousand
five hundred pounds would be sufficient for buildiggi
said Bridge: I think that no, money could be, better

expenided

MINUTES DEs TEMOIGNAGES pris devant le 15 Déer.
Comité Spécial auquel a été référée la Pétition de di.
vers Francs-tenanciers de St. Jean Baptiste de Nico-
let, et des Paroisses voisines, demandant une aide
pour bâtir un Pont sur la Rivière Nicolet. [Rap.
port le 15 Décembre 1832.J

Mercredi, 1. Décembre 1832.

Louis BOURDAGEs, Ecuyer, au Fauteuil.

Thomas Trigge, Ecnyer, appelé, et examiné :-
Depuis votre Rapport, comme Commissaire pour

mettre à exécution l'Acte de la première année de Guil.
IV. Chap. 8, avez-vous connaissance que le Pilier érigé
par la dite Commission sur la Rivière Nicolet, ait souffert
quelque détérioration par la crue des eaux et les efforts
des glaces ?-Il n'a souffert aucun dommage, et il est
toujours ferme et bon.

Connaissez-vous la largeur de la dite Rivière, au point
fixé pour l'érection du dit Pont ?--Au meilleur de ma
connaissance la largeur de la dite Rivière est à-peu-près
trois arpens à cet endroit.

Au meilleur de votre connaissance, l'estimation des
dépenses nécessaires à encourir pour la construction
d'un Pont, maintenant à vous exhibée, vous parait-elle
suffisante ou surchargée ?-Je crois que l'estimation est
aussi correcte que possible.

Avez-vous connaissance de quelque accident qui
constaterait la nécessité de l'érection d'un tel Pont?-Je
puis prouver la nécessité en question par l'accident qui
est arrivé à ma propre famille. Ma femme et un de mes
enfans ont été jetés hors du Bac à cause des irrégula-
rités de la Rivière, et ils ont manqué de se noyer. L'eau
est très-profonde aux Ecores de la Rivière; il y a plu-
sieurs Bancs de sable qui changent .souvent de place,
de manière à rendre la traverse très.irrégulière et incer-
taine.

I LAutomne, lorsque la glace prend, et le Printemps
lorsqu'elle part, y a-t-il quelque danger pour embar-
quer sur la glace -.-J'ai ordinairement résidé à Québec
pendant ces saisons, conséquemment je ne puis parler
sur ce sujet d'après ma connaissance personnelle ; mais
j'ai toujours entendu dire que l'embarcation était consi-
dérée comme étant dangereuse ; et il résulte d'après ma
réponse précédente, qu'elle doit être dangereuse vu que
la Rivière est très-profonde aux Ecores.
. Savez-vous si la pierre brute, pour consolider les piliers
nécessaires pour la sûreté diu dit Pont, est commune
dans la dite Paroisse, et quel est le prix probable qu'elle
peut Valoir ?-La pierre est très-rare. J'ai payé moi-
même huit piastres par toise. Mais en en achetant une
quantité, peut-être pourrait-on se procurer de la pierre
pour-six piastres.

Pierre. Bureau, Ecuyer, Membre du Comité a
donné l'information suivante :-Je connais la Rivière
Nicolet depuis.au moins 45 ans, et je l'ai;,passée bien
souvent, principalementen 1816 et 1817. J'ai souvent
rencontré des difficultés à cause des eaux basses en Eté,
et plus particulièrement dans le milieude la Rivière,
qui forme alors une lie,dont le chenal, du côté Nord-
'Est est profond ; du côté du Sud.Ouest, il y a toujours
une grande.difficulté à gagner.la terre. Le printemps
étl'automne Eltraverse est toujours dangereuse àl cause
de la difficulté d'embarquer ct' débarquer. Cette tra-
verse se trouve én outre surs le grandy Chemn de la
Poste. J'ai examiné1%stimation e ne pourrais don-
ner aucune idée sur son détail, mais je sIs .dopinion
qu'une somme de £2500 serait suffisante pour l'érection
du dit Pont. Je crois qu'on ne pourrait a employer des

deniers
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15>hDecr. expended than in building this Bridge, as it w
greatly bencit the public in gencral.

Léonard G. De Tonnancour, Esquire, a Memb
tle Committee, c:onfirmied the whole of the prece
evidence.

Colonel F. G. Heriot, C. B. a Member of tie
mittee, also confirmed the preceding evidence,
added ; tlat in the course of last Fall he visited
Pier erected in virtue of the Act above menti
that it withstood the ice, and that it seemed f
built.

Tle Chairman then filed five Affidavits, to wit:

Of K. C. Chandler, Esquire, Seignior of Nicole
Of Messire J. Raimbault, Curé of the Paris

Nicolet.
Of F. L. Dumoulin, Esquire, Notary Public, res

at Nicolet.
Of L. ÏM. Cressé, Esquire, Notary Public, residi

Nicholet.
Of Mr. Louis Bcauchemin, Merchant, of Nic

Wlo all agrce in testifying that the Pier erected i
River Nicolet is sufficienitly strong to bear agains
force of the current in high water and the floatin
as it las already done, without being injured.

Friday, 141h December, 18

Gusiavus William Wicksteed, Esquire, calledin ;
being interrogated, answered :-I do not know th
ofthe intendedi Bridge ; but from what I have e
and fron laving examined the plan of the said Bi
and the Estimate exhibited to me, 1 believe, to the
of my kIow ledge, tlat it is practicable to build a
firm Bridge there. 1 approve of the plan in gen
only I belicve froni my information on the subject
it would be advisable to raise the Piers five or six
higher, and that the tinber work of the Bridge c
to have three franes. I have examined the Esti
made out by Mr. lebert, the Architect : I believe
the sum of £8000 therein mentioned, would be si
ent; I even believethatthework might bedonefor s
wlat less. Supposing the price which the Commis
ers have piaid to M r. Normand, for the Pier already
structed, wças the exact price of the said Pier a
present height, I would add to £240, (which is the
so paid,) one fourth, vhich would make the sL
£300 for cach Pier,.and there remaining four ma
be erected, the whole would form a sum of £120
vould calculate the two abutrnents as one Pier E

which would fori a sum of £600, to be added t
aforesaid £1200, making a total of £1800. By ad
to this sun £60 more fbr raising the Pier already
ted, ani £750 for the timber work, the sum total w
amount to £2610. I believe the Bridge could be
for this sum.

Thle Estimate referred to in the Report of the C
mittee, is as followeth

Est iniate of the wood and other materials nece
for the construction of a Bridge over the River Nii

3200 feet of wood one foot high, for the two c
and four piers which remain to be constructed.

16000 feet of square timber for the whole wood
of the said Bridge.

ould deniers avec plus d'avantage'que dans la construction de 15 Dcr
ce Pont, ce qui rendrait un grand service au public en
général.

er of Léonard G. De Tonnancour, Ecuyer, Membre du
ding Comité, a confirmé en tout le témoignage précédent.

,011- Le Colonel IeMot, Membre du Comité, a aussi
and confirmé les témoignages précédons, et a ajouté que

1 the dans le cours de l'automne dernier, il a visité le Pilier
oned, érigé on vertu de l'Acte sus mentionné, que ce Pilier a
immly résisté aux glaces, et qu'il paraît solidement bâti.

Le Président a alors produit les cinq Affidavits sui-
vans, savoir

't. De K. C. Chandler, Ecuyer, Seigneur de Nicolet.
ib of De Mlessire Jean Raimbault, Curé de la Paroisse de

Nicolet.
iding De F. L. Dumoulin, Ecuyer, Notaire Public, rési-

dant à Nicolet.
ng at De L. M. Crossé, Ecuyer, Notaire Public résidant i

Nicolet.
olet. De MvL. Louis teauchemin, Marchand, demeurant à
n the Nicolet, qui s'accordent tous i constater que le Pilier
t the érigé dans la Rivière de Nicolet est suffisamment solide
> ice, pour supporter les efforts de la crue des eaux et de la de-

bacle des glaces, comme il aaéjàsolit dbnti
dommagé. a le s n ts su-

32. Vendredi, 14 Décembre 1832.

and Gustavus William e icksteed, Ecuyer, a té appelé,
site et étant interrogé a répndu -Je ne connais pas le site

want, du Pont projeté, mais d'après les informations que j'ai
idge, reçues, et ýd'après l'examen du. plan du <lit Pont, et l'es-

Dest timation .moi exhibée, je crois, au meilleur de ma con-
good naissance, qu'il est très-praticable d'y bâtir un Pont

Nral ; solide et stable. J'approuve le plan en général; seuler
é that ient je crois, d'apès les dites informations, qu'il serait

r feet bon de hausser les piliers de cinq u six pieds, et que la
ýught charpente du Pont devrait avoir trois fermes. J'ai'exa-
mate miné. l'estimation faite par M. Ilé4bert, Architecte,;

aje crois que la somme de £3000 y entio née serait su-
iflici- fisante ; je crois même que l'ouvrage pourrait se faire
orne pour un peu au-dessous de cette somme. En supposant
;sion- que le prix que les Commissaires ont.payé àt M%.Normanid
con- pour le pilier déjà construit, soit la juste valeur, du dit

Lt its pilier dans sa hauteur actuelle, j'ajouterai à £2040 (qui
price est le prix ainsi payé,) un quart, ce .qui formerait, la
lm of somme de £300'pour chaque pilier, dont il reste, encore
re t quatre faire, formant une somme de £1200. J'esti-
D. I nierais les deux culées au même prix chacune qu'un dJes
each, piliers, ce qui ferait £600 à ajouter aux £1200, formant
o the un total de £1800. En y ajoutant encore £460 pour
[ding hausser le pilier déjà érigé, et la somme de £750 pour la
erec. charpente, la somme totale monterait, à ý £2610.ý Je
lould crois que le Pont pourrait se construire -pour cette
beilt somme.

om- L'Estimation mentionnée dans, le Rapport du iComité
estcommesuit:

ssary Devis et Estimation des Bois'e autres matériauýx'- né-
20let cess'aires pour la construction d',unPont sui la RiYýière

Nicfet.
~uaysLa quantité' d 3200 pieds de 'Bois d'un pied.e hau-

teur pour: la charpenteý des' deukc Quais et des '~quatre
Piliers qui restent à construire',

wvork La quant 1ité de- 1600 piedsý de bois d'équarrissage
pour toute la charpente du dit'Pont.

maeLa
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2000 feet of red spruce for the cross beams, braces,
exterior covering, &c. which in ail amount to

50,000 feet at 4d. per foot, £885 6 8

2000 Plank 3inches thick and 12 feet
long, o 80 0 0

560 Toises of Stone to fill the quays
and frames, at 30s. per toise, 840 0 0

Iron work and other requisites, 246 13 4
Erection of the said Bridge in furnishing

worknen, labourers and tools, 1000 0 0

Total Currency, £3000 0 0

La quantité de 2000 pieds de bois d'épinette rouge
poUr les lisses, liens, garde-corps, ce qui fait en
tout la quantité de 50000 pieds à 8 sòls le pied, fait,

£833 6 8
De plus: 2000 Madriers de a pouces

d'épaisseur et 12 pieds de longueur,
De plus: 560 Toises de pierre pour

remplir les Quais jet les Cages à 6 pias-
tresla toise,

Les ferrures et autres fournitures,
Pour faire le dit Pont en fournissant

les Ouvriers, manSuvres et outils,

Total, cours actuel,

15 Décr.

0 0

840 0 0
246 13 4

1000 0 0

£3000 0 0

Obseriations.

The specification of the Wood, andEstimate of the
samte, are found to correspond with that previously de-
posited in the archives of the Honorable House of As
senbly, as it is necessary that the pier already construc-
ted should be raised five or six feet; the two quays and
the four other pillars' to be raised to a level wit that
already erected, will require as great a quantity of,
materials as those employed in the erection of' the last.
It is the same with the iron and stone work, as more
than fifty toises ofstone have been'employed in the said
Pier.

Observations.

Les spécifications des Bois et l'Estimation d'iceux se
trouvent correspondre à celles antérieurement déposées
dans les Archives de l'Honorable Chambre d'Assem-
blée, parce qu'il devient nécessaire que le pilier déjà
construit 'soit élevé de cinq ou six pieds ; les deux
Quais et les quatre autres piliers pour être mis de ni-
veau avec celui déjà construit exigeront pour cette aug.
mentatiorn autant de matériaux qu'il en a été employé
dans ce dernier. Il en est de même pour la ferrure et
pour la pierre, vu qu'il est entré plus de cinquante
toises de pierre dans le dit pilier.

Nicolet, December, 1832. Nicolet, le Décembre 1832.

JEAN BTE. HEBERT,
Architect.

JEAN BTE. HEBERT,
Architecte.

17tMDecr. MINUTES or EVIDENCE taken before the Special Coin-
f%^- mitteeto whom was referred the Report of the Commissioners

(accompanigd by a Plan) appointed under the Act 2nd. Wili.
IV. Cap. 12, to aicertain and report to the Legislature, under
what provisions it would be expedient to authorize the erection
of a Bridge over the River. St. 'Charles, at the mouth of the
said River,-and, alfo, the Petition of divers Inhabitants of
Quebec and its vicinity. [Reported 1?th December, 1832.]'

7'esday, At December, 1832.

N FAIcrs DUv, Esquire ni the Chair.

Captai Bayficld, Royal Navy, called in and xamine:-d

Does the propofed Bridge offer,>any impediment to the NavÎig
tion of the River, so as to render it less ienefici lto the p4lic
th&rn at present ?-I amn of opinio i thaï noir péêdiingntto th'N 3.
vigation of the River, of a nature to render it le 1eeficiatoltbe
public; on the.contrary, kthiiik that- he propofed Bige and
break-wet«swil ender. theRiver'fmoeenéfifthe pblic,
by affording that shelter ç ' adert bne6ga e h pulc
notto.e ftound~ inl Rpra preenN. .

J p your opmnion, isthe Plan;as beAecial, o ie Naïgato uad
thepsblicas uke çircz tances . wîl permit; i-I
think that the Plan is bleneficialph Ie'Navigtng a pa iièjub
he as th circumtances ote ace:wîil permit; i to sug-
gest the'propriety of providig fo an occurrence which a not ima.
pouiblewhe:her it be probabe or'nt.' Théeffetof the Bridge
might be to cause :the SouteChannl' of themiver to bedome
shoaler than at prefent, in which case the Swing Bridge of 50 feet
would no longer anfwer the purpose intended. To meetsuch a

contingency

MINUTES DEs TEMOIGNAGES pris devant le Comiti
Spêcial auquel a été ' réfere le Rapport des Coin-
mifaires (accompagné d'un Plan) nommés en vertu de
l'Acte de la 2e. Guil. IV.. Cbap. 12, àWl'effet de conftater
et faire rapport à la Législature des. dispositions qu'il
faudrait adopter afin d'autorifer la construction d'un
Pont sur la Rivibre St. Charles, à l'embouchure;de la dite
Rivière, et auffi, la PEtition de divers Habitans de Québec
et de ses environs. [Rapport le 17 Décembre1832.)

Mardi, 4 Décembre 1832.

Os FilA is DUvÂL, Ecuyer, au Fauteuil.

Le itaini BayieId, e la Marine Royale,"appelé et eza:

Le Pont rojetau ne-t41 quclque ubilacle a la Navigation de
la Rivière de nature a la rendre moins avantageuse 'au public

u'gel nie n eé féiètullemient ?-e suis d'a'vis que le Pont que
'on se proposé'de btir h'offrira à la Navigation de la Rivière

aucun obstale qui.sàitde nature à la rendre moins utile p,or'le
'putç. epense au contraire que'.le Pont préjeté 't lesbries-
vagues rendront ceet Ri iro d'uneie pus graule iif6 pour

.l p9blic ez, dop aptunabi et' igile conet .ei dé.
que 1og e trg p þPOt danse]aV'e

nazpus que ce ,lansoit aui vaniageu2 l k navigation
.etagiu c que I r;cicastce eu lie erniettent 2 Je
pense. que ,le ae audli aVaageux îPOr la i e
public que les circonstances du heu la permettent is:i me sera
permis de suggérer la convenance .qu'il y a de pourvoir him évé-
nerien uian'es aimpoflible * soit 'que la-chose soit probable
ou non. Le Pont pourrait bien 'avoir poir résultat de 'rendre le
Chenal du Sud de la Rivière moins profond qu'il ne l'est actuelle-
ment, et dans ce cas le Pont Levis ne répondrait plus p l'objet

pour

15thDecr.

l7Décr.
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1 -iDccr-. 'contingency 1 ithi.k that the conftruction of another Swing
Bridgeh ould be provided for, in the event of its ever becoming
requisite, for the purpoe of insuring a free paffage for Mafted

Veflels through the deepest channel of the River.

Thursday, 6th December, 1832.

Tohn Joneq. Junior. Efquire, callel in ; and being interrogated,
antwered .- llaving exinmined the Plan of the River St. Charles,
with the propofed Bridge and Break-waters, and after having
given the subject all the consideration which a very limited time

permits, I am of opinion that a Toll Bridge, subjected as it must

be to frequent interruptions in the imniediate vicinity of a Bridge
now in use, (not subject to like interruptions,)and likewise on the
very spot where the St. Charles is forded, cannot be of any great
public utility, and, therefore, aIl detriment occasioned thereby to
the frce Navigation will be an cvil for which there is nothing to
conpentate. At no very difiant day the public may look forward
for the crection of a Break-water projected from the north side of

the St. Charles, which, with the extension of Ramsay Street

(now in progres!) on the south side, vill effectually shelter ail
Veffels running into the St. Charles, without subjecting them to
the delays and risk conequent upon passing and repassing the
propofed Bridge. With regard to the merits of the propofed
Bridge and Break-water, I think Veflèls seeking shelter, will be
lilely to drive up against the Bridge, if the wind be at ail fresh,
ere they can bring up uner cover of the lireak-water; and the
dread of coming in contact with such formidable things as the
Wharves, the Bridge, and the lireak-water, which will hem them
in on every side, vill deter Veffels from seeking shelter in that
quarter in very many instances. Another consideration of much
nmoment is involved in the Question, as to the effort likely te bet
produced by the rising of the water upon the rising tide with east-
erl> winds, in the Lower Town and its Vicinity.

Andr SénAon, Elquire, a Member of the Houfe, called in ; and

being interrogated, anifwered :--- have navigated in the River St.
Charle.s annuailly for the last twenty three years. I have examin-
ed the Plan of t'he Cornmissioners laid before the Iloufe. I am
of opinion that the erection of the propofed Bridge will injure the
entrance of the Navigation of the River.

WVhat are thc impediment, that the said Bridge will caufe to
the Navigation ?-The VefTels will dash against the Bridge, not-
withstanding the works recommended by the Commissioners,
vlhich will be of very little ue.

Vhat works vould you recommend in the plece of those men-
tioned in the Report of the Commissioners ?--[ do not think I
should recommend any works near the proposed bite for the new
Bridge, for chere will not be sullicient space between the intended
place and the Bridge for a harbour.

Do you think a Bridge could be built at any other part of the
River, below iDorchester Bridge, where it would not injure the
Navigation ---Yes.

Vhere ?--At the end of the Wharf of the heirs Campbell,
where formerly stood a Windmill. A Bridge even from Mr.
Nunn's Ship Yard, would but very little injure the Navigation.

Do you think chat the Bridge could be built near the New
Market Place, without injuring the Navigation ?--No, I do not.

Arc there many Veffels that go above the propofed site for the
Bridge ?-Yes.

A bout vhat number ?-More than one Ialf of the small River
Craft, bau eaux and boats that navigate the River St. Lawrence go
above.

Would thev not be as safe below the propoied Bridge ?---No
There is not sullicient room, and they would be liable to be wreck.
ed in gales from the Narth East.

Do you think that the propofed works below the Bridge woul
not chelter 1hem ?-Not sufficiently. They are too distant, an
the ground thereabouts tuo highi and too hard to anchor. I ai
of opinion that if the Bridge is buit, there ought to be 70 feet be
tween the Piers.

pour lequel il était destiné. Pour obvier à cet inconvénient je 17 Décr.
pense que l'on devrait construire un autre Pont Levis dans le cas

où l'on pourrait en avoir besoin, dans la vue d'amurer un bre

paffage pour les Vaiffeaux portant des nats dans le Chenal le plus
profond de la Rivière.

Jeuidi, 6 Décenbre 1832.

John Joncs, Junior, Ecuyer, a été appelé, et étant interrogé,
il a répondu: -Après avoir examiné le Plan de la Rivière St.
Charles, du Pont projeté et des brises-vagues, et après avoir don-
né à cet objet toute l'attention que mon peu de loisir m'a permiî
de donner, je suis davis qu'un Pont de péage affujetti a de fré-
quentes interruption comme il devra l'ètre dans le voisinage im-
médiat d'un Pont qui et actuellement en pleine activité, (et où
l'on ne rencontre pas de semblables interruptions,) et bati dans
le lieu même où I*on paffe la Rivière St. Charles a gué, ne
ptut pas être d'une grande utilité pour le public; et tout le dom-
mage occasionné par la a la dite libre Navigation n'offre rien qui
puiffe le compenser. Avant qu'il soit bien longtemps, le public
peut s'attendre à voir s'élever un brise-vagues qui s'étendra depuis
la rive Nord de la Rivière St. Charles, et a l'aide de l'extension
que l'on donne maintenant a la rue Ramsay sur l'autre rive, ce

- brise-vagues offrira un abri sûr a tous les Vaiffeaux qui se jettent
dans la Rivière St. Charles, sans les affujettir aux délais et aux
dangers qu'il y a de paffer et de traverser le Pont projeté. A
l'égard de la convenance qu'il y a de batir ce Pont et ce brise-
vagues, je pense que les Vaifliaux qui cherchent a se mettre a
l'abri, iront en toute probabilité se jeter sur le Pont si le vent est
un peu violent, avant qu'ils puissent se mettre à l'abri derrière
le brise-vagues ; et la crainte d'obstacles aufli formidables que le
sont le, Quais, le Pont et le brise-vagues qui les environneront de
tous côtes, détournera les Vaiffeaux dans bien des occasions de
chercher un abri dans cette partie de la Rivière. Une autre con-
sidération d'un grand poids se presente, laquelle est de savoir
quel effet produira la crue des eaux à marée montante pendant
un coup de vent de l'est.dans la Baffe-Ville et le voisinage.

André Sinion, Ecuyer, Membre de la Chambre, a été appelé,
et étant interrogé, il a répondu -1l y a vingt-trois ans que je
navigue tous les ans dans la Rivière Sr. Charles. J'ai examiné
le Plan produit à la C hambre par les Comimifraies. Je suis d'o-
pinion que l'érection du Pont ainsi que proposé nuirait à l'entrée
de la Navigation de cette Rivière.

Quels font les obstacles que le dit Pont causerait à la Naviga-
tion ?-Les biâimens se briseront sur le l'ont, nonobstant les
ouvrages recommandés par les Cosmmnifraires, qui seront peu
utiles.

Quels ouvrages recommanderiez-voug au lieu de ceux mon-
tionnês dans le Rapport des Conmiffaires ?-Je ne crois pas.devoir
recommander aucun ouvrage près du site proposé pour le nouveau

*Pont, car il n'y aurait pas airez de distance entre le lieu convenu
et le Pont, pour un Havre.

Croyez-vous .qu'on pourrait faire un Pont à quelque autre en-
*droit de la Rivière. en bas du Pont Dorchebter, qui ne nuirait

pas a la Navigation ?-Oui.
Où ?-Au bout des Quaisdes héritiers Campbell, là oit était

l'ancien Moulin i Vent. Un Pont qui partirait du Chantier de
1%. Munn même, ne nuirait que très peu la Navigation.

rCroyez-.vous qu'il y ait quelque moyen de faire' le Pont près
du Marché Neuf, sans, nuire à la Navigation ?-Non, je ne le
crois pas.
e Y a-t-il beaucoup de bîtimens qui montent au-dcfflus de l'en-
droit proposé pour le Pont Z--Oui.

r Quel nombre à-peu-près ?-Plus de la moitié des petits bâti-
0 Meng, bateaux et chaloupes qui naviguent dans le Fleuve St. Lau-

rent, vont se mettre à cet endroit.
Ne seraient-ils pas aùfli bien placés on bas du Pont proposé ?

Non, il n'y a pas afiz de place, et i ls Y' seraient exposés à se
perdre dans les coups dec vents dé Nordý.-Est.

Croyez-vous que les ouvrages proposés en bas du Pont ne leur:
d feraient pa un abri ?-Pas suffisamment. Ils'sont" trop éloignis

n t le tenrein auprès de ces ouv rage s est trop élevé ett trop dur pour'
y mouiller. Je suis d'avis que si l'on bifl rit le, Pont, il devrait
y avoir 701 pieds de distantce entre!les piliers.,

MINUTES

1 ilium

MIINUTES
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tistDecr.01st .
MINUTES OF EVIDENCE taken before the Special

Conmittee to whon ivas referred the Petition of
divers Inhabitants and Proprietors in the District of
Gaspé, on that part of the said Petition which prays
for a change of the places where the Poil is held for
the Election of Members in the Counties of Gaspé
and Bonaventure. [Reported 2lst December, 1832.]

Tuesday, 2011 November, 1832.

EDoUARD THIBiAUDEAU, Esquire, in the Chair.

Mr. Nicolas Allard, called in ; and examined :-
Are you acquainted with the District of Gaspé, and

have you resided there ?-I am well acquainted with
the District of Gaspé. I was born there ; and I have re-
sided at Baie des Chaleurs up to 1826, a period of 26
years. Since that time I spend the winters in Quebec,
and the summner seasons in the District of Gaspé.

Are you acquainted witli the different places vhere
tl)e Elections take place, as well in the County of
Gaspé as in the County of Bonaventure ? -In the Bay
of Gaspé, for the County of Gaspé, and at Carlisle for
the County of Bonaventure.

Do you know in what part of the Counties of Gaspé
and Bonaventure the last Elections took place ?-I be-
lieve that they took place, that for the County of Gaspé
at Gaspé, and for the Baie des Chaleurs at Carlisle.

Have you had occasion to be present at these Elec-
tions ?-I did not go there.

.Vhich, in your opinion, would be the most conve.
nient and proper places to hold the Elections in the
County of Gaspé P-St. George's Bay, and l'Anse-à-
Beaufils for the County of Gasp.

Do you consider that if the Elections were made at
the places you have just now mentioned, the Electors
of the County of Gaspé would be thereby facilitated ?•
-- I do believe so, because I consider those places to be
the most central.

Is it 'with reference to the population or to the loca-
lity that you consider tie places you alluded to in'your
last answers to be the niost central ?-I state that the
places I have mentioned arc in the centre of the County
and of the population.

Do the Electors meet witlh inconveniences in going
to vote at the places where the Elections are now held ?
-- Yes, because several of the Electors reside at a dis-
tance.

Which are the most convenient places for Elections in
the County of Bonaventure ?-New Carlisle, Carleton,
and Ristigouche at the place called Pointe à Bourdon.

Do the Inhabitants of the County of Bonaventure
meet with great difficulties ingoing to vote ?-Yes, by.
reason of the great distance many of thet have to tra-
vel, and the great difficulty of the coinmunicatidns.

Thursday, 22nd November, 1882.

Mr. .ZHilary Michaud, called in; arnd examied :-
Are you acquainted wih the Distict ofGaspé ?-

Yes, I have had occasion to go there every Summer
since 7 or 8 years.

Do you know -if the communications inthe County
of Gaspé are not very difficult P--I have not had oacca-1
sion to travel through the 'whole County ; but I know.
that fromi La Grande Grève toCap des.Rosiers, the
Roads arein a'very bad state.

Have.youhlad occasion to hear theElectors complain
of ti diffliculties they had to encounterin goingto vote
at the places now fied upon by the Law?-No, I have

never

MINUTES DEs TEMOIGNAGES pris devant le 21 Dégp,
Comité Spécial, auquel a été référée la Pétition de. u
divers Habitans et Propriétaires du District de Gaspé,
sur la partie de la dite Pétition qui demande un
changement des lieux où le Poli est tenu pour l'Elec-
tion de Membres dans les Comtés de Gaspé et Bo.
naventure. [Rapport le 21 Décembre 1832.]

Mardi, 20 Novembre 1882,

EDOUAnD THInJAUDEAU, Ecuyer, au Fauteuil4

M. Nicolas Allard appelé et examiné:-
Connaissez-vous le District de Gaspé, et y avez.

vous résidé?--Je connais bien le District de Gaspé; j'y
suis«né, et j'ai résidé dans la Baie des Chaleurs jusqu'en
1826, ce qui fait 26 ans. Depuis ce temps, j'hiverne à
Québec, et je vais passer les Etés dans le District de
Gaspé.

Connaissez-vous les différentes places où se font
les Elections, tant dans le Comté de Gaspé que dans
celui de Bonaventure ?-Dans le Bassin de Gaspé, pour
le Comté de Gaspé, et à Carlisle pour le Comté de
Bonaventure.

Connaissez-vous dans quelle partie du Comté de
Gaspé et de Bonaventure se sont faites les dernières
Elections ?-Je crois qu'elles ont eu lieu à Gaspé pour
le Comté de Gaspé, et à Carlisle pour la Baie des Cha-
leurs.

Avez-vous eu occasion d'assister à ces Elections ?-
Je n'y ai pas été.

Quelles seraient, à votre avis, les places les plus con-
venables pour tenir les Elections dans le Comté de
Gaspé P-L'Anse St. George et l'Anse à Beaufils, pour
le Comté de Gaspé.

Pensez..vous que si les Elections se faisaient dans les
endroits que vous venez d'indiquer, cela faciliterait les
Electeurs du Comté de Gaspé ?-Je le crois, parceque
je considère que ce sont les lieux les plus centrais.

Entendez.vous que l'endroit le plus central que vous
venez d'indiquer par votre dernière réponse, se rapporte
à la population ou au local?-Je dis que les endroits
que je viens d'indiquer sont dans le centre du Comté et
de la population.

E t-il difficile aux Electeurs d'aller voter dans les,
endroits oà se font maintenant les Elections ?-Oui,
parceque plusieurs des Electeurs demeurent à une
grande distance.

Quelles sont les places les plus convenables pour les
Elections dans le Comté de Bonaventure ?-New Car-
lise, Carleton et Ristigouche, à l'endroit appelé la
Pointe a B~ourdon.

Les Ilabitans -du Comté de Bonaventure ont-ils de
grandes difficultés pour aller. voter ?-Oui, en raison de
réloignement d'un grand nombre et de la difficulté des
communications.

Jeudi, 22 Novembre 1832.

M. Hilary Michaaud appelé et exammné:-
Connaissez-vous le District cde Gaspé i-.Oui, j'ai eu

occasion d'y aller tous les, ans depuis ,7 ou 8 ans.

Savez-vous si les communications ne sont pas4rès
difficiles dans le, :Comté de Gaspé ?-Je n'ai pas .eu
occasiondevoyagerdans toutile. Comté, mais je sais
que depuis la grandeGrèvejusqu'au Cap-des-Rosiers,
les 0heminsisont dans un très mauvais :état.

Avez-vous eu -occasion d'entendreles Electeurs se
plaindre dela difficulté. qu'ils avaient pour aller voter
dans les endroits maintenant fixés par la Loi?-.Non, Je

n.
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21st Decr. never been there during the Elections ; but I have
y heard the Electors complain of the bad state of the

Roads between Douglastown and Point St. Peter.

Is it your opinion that two places of Election would
facilitate the Electors of the County of Gaspé in voting
at the Elections ?-Yes, considering the great extent
of the Countv.

Whijli would be the most convenient places for hold-
ing the Elections ?-I think it would be proper to fix
one at the North East of the Bay of Gaspé, such as at
Grande Grève or at St. George's Cove. The Inhabi-
tants from La Vieille or Ship Head as far as Cape Chat,
could more easily exercise their Elective franchise;
and another near Anse à Beaufils or l'Anse du Cap.

«Which would be the nost convenient places for hold-
ing the Elections for the County of Bonaventure ?-
1 think it would bc proper to hold the Poll at Paspébiac
or at New Carlisle ii the Eastern part of the County,
and at Carleton in the Western part.

Mr. Félii Dugas, called in ; and examined
Are you-acquainted with the District of Gaspé, and

have you resided there ?-Yes, I am acquainted with
the District. I was born at Baie des Chaleurs, and
have alwavs resided there.

Do notthe Inhabitants of the District of Gaspé ex-
perience great difficulty in reaching the place called
Point St. Peter, where the Elections are held ?-Yes,
they experience great difticulty, as well owing to the
great extent of' the County as to the bad communica-
tions.

Do you think that two places of' Election vould faci-
litate the Electors in giving their votes ?-Yes, very
nuch.

What are the places wçhere it would be most conve-
nient to hold the Poil lor the Elections in the County
of Gaspé ?-La Grande Grève and l'Anse à Beaufils.

Do you think that Carlisle and Carleton would be
the best places for holding the Elections for the County
of Bonaventure ?-Yes, because these places are situ-
ated in the centre of the population.

Monday, Mth November, 1832.

John Robinson Hanilton, Esquire, called in ; and
examined :-

Are you acquainted witlh the District of Gaspé ?-
Yes, from having had occasion to visit ail the District.

Do you know if the place assigned by Law for hold-
ingthe Elections in the County of Gaspé is convenient
to the Inhabitants ? -No ; this place, that is to say,
Point St. Peter, is difficult of access by sea, and there-is
no communication by land. I consider that this place
is not in the centre of the population.

Would it be proper to have two places of Election ?
-Yes ; i would suggest La Grande Grève and l'Anse
à Beaufils. I believe also that the Elections ought to
be held whilst the navigation is open, on account of
the great difficulties which the Electors experience du-
ring the w%inter season ; and the absolute impossibility
under which the Electors of .the Magdalen Islands are
to go and vote in the winter, and which prevent that
part fron being represented.

What are the most convenient places for holding the
Elections in the County of Bonaventure ?-I consider
that New Carlisle and Carlton would be the fittest
places ; and I do not know in the whole County a less
fit place than New Richmond which is inclosed be-
tween two considerable Rivers, over which there is no
Bridge, one of which is fordable only at low water, and
the other not at all.

ne me suis jamais trouvé dans le temps des Elections;
j'ai cependant entendu des Electeurs se plaindre du
mauvais état des chemins entre Douglastown et la
Pointe St. Pierre.

Croyez-vous que deux places d'Election faciliteraient
les Electeurs du Comté (le Gaspé à donner leur vote
dans les Elections ?-Oui, vu la grande étendue du
Comté.

Quels seraient les endroits qui seraient les plus con-
venables pour tenir les Elections ? - Je crois qu'il
conviendrait d'en fixer un au Nord-Est de la Baie de
Gaspé, comme à la Grande Grève, ou à l'Anse St.
George, les Habitans depuis la Vieille ou Ship Head
jusqu'au Cap Chat auraient plus de facilité pour exercer
leur franchise élective ; et un autre- vers l'Anse à
Beaufils ou l'A nse du Cap.

Quels seraient les endroits les plus convenables pour
tenir les Elections dans le Comté de Bonaventure ?-Je
crois qu'il conviendrait de tenir les Polls à Paspebiac
ou à New Carlisle dans la partie Est du dit Comté et
à Carleton dans la partie Ouest.

M. Félix Dugas appelé et examiné
Connaissez-vous le District de Gaspé, et y avez-vous

résidé ?-Oui. je connais le District ; je suis né dans
la Baie des Chaleurs, et j'y ai toujours résidé.

Les Habitans du District de Gaspé n'ont-ils pas de
grandes difficultés pour se rendre à la Pointe St. Pierre,
lieu où se tiennent les Elections ?-Oui, ils éprouvent
de grandes difficultés, tant à cause de la grande étendue
du Comté que des mauvaises communications.

Croyez-vous que deux places d'Election auraient
l'effet de faciliter les Electeurs pour donner leur vote ?
-Oui. beaucoup.

Quels sont les endroits qui conviendraient mieux
pour la tenue du Poli dans les Elections dans le Comté

'de Gaspé ?-La Grande Grève et l'Anse à Beaufils.
Croyez-vous que dans le Comté ce Bonaventure, Car.

lisle et Carleton seraient les endroits les plus propres à
tenir les Elections ?-Oui, parceque ces endroits se
trouvent dans le centre de la population.

Lundi, 26 Novembre 1822.

John Robinson lamilton, Ecuyer, appelé et exami.
né :-

Connaissez-vous le District de Gaspé ?-Oui, ayant
eu occasion de visiter tout ce District.

Savez-vous si l'endroit fixé par la Loi pour tenir les
Elections dans le Comté <le Gaspé convient aux Elec.
teurs ?-Non ; cet endroit, c'est-à-dire la Pointe St.
Pierre, est de difficile abord par mer, et il n'y a point de
communication par terre. Je considère que ce lietr
n'est pas dans le centre de la population.

Conviendrait-il qu'il y eût deux places d'Election ?-
Oui; je suggèrerais la Grande Grève et l'Anse à Beau-
fils. Je crois aussi que les Elections devraient se faire
pendant que la Navigation est ouverte, vu les grandes
difficultés que les Electeurs éprouvent durant la saison
de l'hiver, et l'impossibilité absolue où sont les Elec-
teurs des Iles de la Magdeleine d'aller voter en hiver,
ce qui pourrait être cause que cette partie ne serait pas
représentée.

Quels sont les endroits les plus convenables pour;tenir
les Elections dans le Comté de Bonaventure ?-Je con-
sidère que' New-Carlisle et Caieton seraient les endroits
les plus propres, et je ne connais pas dans tout le Comté
un endroit moins convenable que New-Richmond, qui
se trouve renfermé entre deur Rivières assez considé.
rables sur lesquelles il n'y point de pont, dont l'une
n'est guéable qu'aux marées basses et l'autre ne l'est
pas du tout. New.
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21si Decr. Are New Carlisle and Carleton the most central
places both with regard to population and locality ?-
Yes.

Monday, 171h December, 1832.

James Ferguson Winter, Esquire, called in ; and ex-
amined :-

From the knowledge vhich you have of the District
of Gaspé, and its Internal Communications and Popu-
lation, do you think that the places of Election in the
Counties of Gaspé and Bonaventure answer the Elec-
tors ?-No.

*Which, in your opinion, 'would be the most conve.
nient places for the Elections in the County of Bona-
venture ?-New Carlisle and Carleton.

Do you think that it -would be proper instead of one
place of Election, to fix two ; and where should these
places be ?-1 believe that it is absolutely necessary to
have two places, and that those two places ought to be
Percé and St. George's Cove.

Do the Electors in the two Counties experience any
difficulties to corne at the places of Elections ?-Yes, a
great deal ; particularly at the place now fixed in the
County of Gaspé.

WVhat might be distance from Pointe au Maquereau
to Percé, and from thence to St. George's Cove, by land,
and from St. George's Cove to the last settlements on
the St. Lawrence ?-The distance from Pointe au
Macquereau to Percé might be between fifteen leagues
or more ; and from Percé to St. George's Cove by land,
mnight be nearly twenty five leagues ; from St. George's
Cove to Rivière au Renard, nearly 'nine leagues, and
there are some further settlements beyond that.

MINUTES o p EVIDENCE taken before the Special Committeé
to whom was referred the Petition of Marie Françoife Bilodeau,
Widow of the late Jacques Langlois, Meffenger and Librarian
to the Houfe of Affembly, praying relief. [Reported 22nd
December, 1832.]

Tuesday, 18th December, 1832.

ANDREW STUAR-r, Efquire, ii the Chair.

Marie Françoise Biledeau, Widow Langlois, called in ; and
being interrogated, anfwered:-I am married since twenty years,
and my late husband was then already in the service of the Hctùfe
of Affembly, and continued in that fervice until the day of his:
death, namely, on the 1 5th day of August last, when he diéd with
Cholera. He left eight children, of which the eldest is 19 years,
and the youngest 3 months of age. The whole of my time is em-
ployed in taking care of my young family. My hàsband poffeffed
two houfes; a small house in St. John's Suburbs, occupied by :
myfelf, and another house on the Ramparts, which' was let for'
£32 a year, but which is now in such a dilapidated state, that I
am. afraid it will be impossible to let it next year. My'husband'
was indebted at the period of his decease- in: the sum'of about:
£60 or £70. There were some small sums of money' due him,
but I:ain afraid they are bad debts. I have lived until now on the.
money due to my husband from the Houfe of Affembly, as Sala-'
ry, and which I have drawn since his death.,

Mr. Joseph Gingras, called in; and .being interràgated, an-:
swered :-I am the sub-tutor to the minor children, and second
cousin of the late Mr. Langlois. I have heard the declaration of
the Widow Langlois read to me. I have no knowledge of any

money which she may have received froin Mr. Lindsay, nor do
I know of any active or passive debts of the eftate; but I have no

doubt

MINUTES DEs TEMOIGNAGES pris devant le Comité Spé-
cial auquel a eté référée la Pétition de Marie Françoise Bilau-
deau, Veuve de Jacques Langlois, Iefrager et Bibliothécaire
de la Chambre d'Affemblée, demandant du secours. (Rap-
Port le 22 Décembre 1832.]

Mardi, 18 Décenbre 1832.

ANDREV STuAR-r, Ecuyer, au Fauteuil.

Marie Françoise Bilodeau, Veuve Langlois, a été appelée, et
étant interrogée, a répondu :-
,Il y'a' vingt ans que je suis mariée, et mon défunt mari était

déjà au service de la Chambre, et l'a été continuellement depuis.
jusqu'au jour dàe son décès, savoir le 15 Août dernier, lorsqu'il
est mort du Choléra. Il a laiffé huit enfans, dont l'aîné a 19
ans, et le plus jeune trois mois, Il n'y a que l'aîné qui soit en
état de gagner sa vie. Tout mon temps est employé au soin de
ma jeune famille. Mon mari a laiffé deux maisons; une petite mai-
son située au Faubourg St. Jean, où je demeure, et l'autre sur les
Ramparts qui était louée £82 par, an, mais qui est dans un tel état
de dilapidation,' que je crains ne pas pouvoir la louer au prin-
temps prochain.' Mon-mar'n était :endetté lors' de son décès de
de £60 à £70. Il' lui était dû alors plufieurs sommes, mais je
crois que ce'sont des mauvaises dettes. J'ai vecu jusqu'à présent

,mêmem lesargens' qui lui étaient "dus par la Chambre d'As-
semblée, à titre de salaire, et que j'ai retirés depus qu'il est
mort,

M. Joseph Gingras, a été appelé> et étant interrogé, il a r&
pondu:--Je suis le Subrogé Tuteur dès enfans mineurs, et le
cousin germain du défunt. Je viens d'entendre lire la déclaration
de Madame Veuve Langlois. Je n'ai aucune connaifance de
l'argent qu'elle a reçu de M.- Lindsay, ni des dettes actives ou
paffives de la succefrion; mais je n'ai nul doute que ce qu'elle dit

au

. New-Carlisle et Carleton sont-ils les lieux les plus
centrais, tant sous le rapport de la population que sous
celui du local ?-Oui.

Lundi, 17 Décembre 18S2.

James Ferguson Winter, Ecuyer, appelé et exami-
né:-

D'après les connaissances que vous avez du District
de Gaspé, de ses communications intérieures et de sa
population, pensez-vous que les places d'Election dans
les Comtés de Gaspé et de Bonaventure conviennent
aux Electeurs ?-Non.

Quels seraient, à votre avis, les endroits qui con-
viendraient le mieux pour les Elections dans le Comté
de Bonaventure ?-New-Carlisle et Carleton.

Pensez-vous qu'il conviendrait, au lieu d'une place
d'Election, d'en fixer deux et quelles seraient ces
places ?-Je crois qu'il est absolument nécessaire d'en.
fixer deux, et que ces deux endroits devraient être
Percé et l'Anse St. George.

Les Electeurs dans les deux Comtés éprouvent-ils
quelque difficulté pour se rendre au lieu d'Election ?--
Oui, beaucoup, surtout'à l'endroit où il est actuellement
fixé dans le Comté de Gaspé.

Quelle peut être la distance de la Pointe au Maque-
reau jusqu'à Percé, et de là jusqu'à l'Anse St. George
par.terre, et de l'Anse St. George jusqu'aux derniers
Etablissemens sur le Fleuve ?--La distance de la Pointe
au Maquereau jusqu'à Percé, peut être de quinze lieues
au plus; et ,de Percé jusqu'à l'Anse St. George par
terre peut-être d'environ vingt-cinq lieues ; de l'Anse
St. George jusqu'à la Rivière au Renard, d'environ
neuf lieues, et il y a encore quelques établissemens au-
delà.

21 Décr.
0Mý

22d Decr. 22 Décr.
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2àd Déc. doubt but vhat she says on the,e subjects is very true. All the
Uthcr facts which she declares are true, to the best of my know-
ledge.

llilliam Burns Lindsay. Efquire, Clerk of the Houfe of As-
senbly, called iu ; and being intcrrogated, anfwered :.--Upon the
death of Mr. Langlois, wlo lheld two situations of Meffenger and
Librarian. I thought it advifable to divide the tvo situations, the
same being incompatible with each other. Mr. Langlois having
been a very old servant to this louse, I was desirous of doing
something for his son, who had been employed as an extra Writer
in ny Oflice during thrce Sessions. I told him I would appoint
him Librarian, which situation lie ad he had no objection to ac-
cept. Previous to putting him into this situation, I wrote to Mr.
Speaker, informing hiii-i of mv intentions of doing something for
young Langlois; to vhich Mr. Speaker replied, that, if I con-
sidered young Langlois capable for this situation, that he was also
verv desirous that something should be done for hinm, in confe-
quence of the old and faithful services of his father. I told to
young Langlois that lie might consider himself the Librarian to
this Ilouse, and that his Salary would commence from the first of
November lat ; lie has since continued in that situation. The
Salary attached thereto is £,0 per annum.

What were the rate of Mr. Langlois' Salary and allowances
froin this House an d from other sources ?-As Meffenger he re-
ceived an annual Salary of £90, with an allowance of £15 for
bouse rent ; he was also entitled to fuel and candles, which he
enjoyed while lie lived in the Buildings occupied by the Legisla-
turc. I consider this allowance equal to about £20, making the
total allowance, as a Meffenger, equal to £125. He, moreover,
received an annual Salary of £60 as Librarian, making altogether
a sum of£185, which lie received from the House of Affembi -

Mr. Langiois was also a Water Bailiff to the Trinity Houfe, wit i
an annual Salary of £25; and lie reccived Fees in that capacit,
amounting to about £5. Mr. Langlois was a servant of this Honi
since the year 1810, to the best of my knowledge.

What was his character as a servant of this Houle ?--Mr. Lang-
lois was the very best of servants, intelligent and obliging ; and I
consider his death as a greLt loss to the House of Affembly.

Has bis son been long in the service of this House?-He
lias been employed as an extra 'Writer during the three last
Sessions.

au sujet de ces objets ne soit vrai. Tous les autres faits qu'elle
déclare sont vrais à ma connaiffance.

William. Burns Lindsay, Ecuyer, Grefflier de la Chambre
d'Affemblée, a été appelé, et étant interrogé, il a répondu:-
Lors de la mort de M. Langlois, qui avait les deux emplois de
Meffager et de l3ibliothécaire, j'ai pensé qu'il serait convenable
de les diviser ; les deux fituations étant incompatib!e. M. Lan-
glois étant un très ancien serviteur, j'avais tout le désir d'ètre utile
a son fils, qui avait déjà été employé comme écrivain extraordi-
naire durant trois Seffions. Je lui dis que je le nommerais Bi-
bliothécaire, et il a accepté cette situation. Avant de lui confé-
rer cette situation, j'écrivis à M. l'Orateur, l'informant de mes
intentions à cet égard. M. l'Orateur nie répondit qne sije consi-
dérais que le jeune Langlois était capable de remplir cette situation,
il avait tout le désir de le favoriser en considérat ion des longs et fi-
dèles services de son père. Je dis au jeune Langlois qu'il pou-
vait se considérer comme le Bibliothécaire de cette Chambre,
et que son salaire commencerait <lu premier Novembre dernier.
Depuis ce temps il a continué à remplir les devoirs de cette charge.
Le salaire qui y est attaché est de £60 par an.

Quels étaient les salaires et émolumens de M. Langlois de
cette Chambre et d'autres sources ?-Comme Meffager de la
Chambre, il recevait un salaire de £90, avec une allouancede
£15, pour loyer. Il avait droit aussi au bois de chauffage et
chandelle, lorsqu'il a demeuré dans le bAtiment occup é par la
Législature. Je considère que cette allouance équivaut à environ
£20, formant un total comme Mefiager de £125. Il recevait
en outre un salaire annuel comme Bibliothécaire de £60, faisant
la somme 'de £185 qu'il recevait de la Chambre d'Assemble.
M. Langlois était aussi Huissier de la Maifon de la Trinité, et
r'ecevaitun salaire annuel de £25. Il recevait des honoraires en
cette capacité au montant d'environ £5. M. Langlois était un
des serviteurs de cette Chambre depuis.l'année 1810, au meilleur
de ma connaiffance.

Quel était son caractère comme serviteur de la Chambre?-
M. Langlois était le meilleur des serviteurs, intelligent ot obli-
geant ; et je considère sa mort comme une grande perte pour la
Chambre d'Affemblée.

Son fils a-t-il été longtemps au service de cette Chambre ?---,
Il a été employé comme écrivain extraordinaire durant les trois
dernières Sessions.

MINUTES oF EVIDENCE taken before the SpecialCommittee
to whem was referred the Petition of Dominique Guénard, of
the Parish of St. Jofepli de la Pointe Lévi, for a premium for
Inventions. [Reported 21th December, 18.32.]

Monday, 24th December, 1832.

HENRY JOHN CALDWELL, Efquire, in the Chair.

Gustavus William Wicksteed, Efquire, called in; and being in-
terrogated, anfivered :-I have examined the Model of a Dred-
ging Machine, laid before the House by Mr. Guénard, wiih his
Petition, and also the p.an of a Machine for ensuring an Ice
Bridge opposite Quebec. The Dredging Machine shows conside-
rable ingenuity ; but Mr. Guénard has gone to work without'
knowing vhat was already done in the same line, and has ac-
cordingly invented a Machine which is far inferior to the impro-
ved Machines cf the present day, although it may perhaps be su-
perior to those first used for the purpose. I do not.think it likely
that the Machire for enfiring the 1 ce Bridge would anfwer: the
general principle of Mr. Guénard's plan is similar to those of
Captain Le Breton, and is founded like that Gentleman's, on
the set of the current against the Beauport shore and Battures.
The means he proposes for securing the floating ice to the Bat-.
ture are different, but I do not think they offer any reafonable
profpect ofsuccese.

MINUTES DEs TEMOIGNAGES pris devant le Comité Spé-
cial auquel a été référée la Pétition de Dominique Guénard
de la Paroiffe de St. Joseph de la l'ointe Lévi, demandant une
prime pour des Inventions. [Rapport le 24Décembre 1832.]

Lundi, 24 Décembre 1882.

HENR JoHN CALDWELL, Ecuyer, au Fauteuil.

Gustavus William Wicsteed, Ecr., a été appelé, et étant inter-
rogé, il a répondu---J'ai examiné le modèle d'un Cure-Môle mis
devant la Chambre par M. Guénard avec sa Requête, et aussi
le Plan d'une Machine pour affurer un Pont de glace de-
vant la Ville de Québec. Le Cure-Môle eft un ouvrage affez
ingénieux, mais M. Guénard a travaillé, sans le.savoir, sur:ce qui
avait déj'a été fait par d'autres, et il a en conséquence imaginé une
Machine très-inférieure aux Machines perfectionnées d'aujour..
d'hui, quoiqu'elle soit peut-être supérieure à celle, dont on
s'est servi en premier lieu. Je ne croi3 pas qu'il soit probable..
que la Machine pour affurer un Pont de glace réussirait
le principe sur lequel M. Guénard a basé son Plan eft
peu près semblable à celui du Capitaine Le Breton, c'eft-à.a
dire, qu'il eft fondé sur ce que le Courant' tend à7 porter.:les-
glaces sur la grêve c la batture de Beauport ; maisr ,il a
changé le moyen d'unir les glaces flottantes à celles de la
batture. Je ne crois pas qu'il soit probable que le moyen qu'il
propose puiffe réussir.

MINUTES

22 'Déc~

24th Dec.1 24 Décr.

MINUTES
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94thDecr. MINUTES orF EVIDENCE taken before the Special
Committee to whom was referred the Petition of
John Pigott, of the Town of Three Rivers, for à
Premium for the invention of new Paddles for Steam:
Vessels. [Reported 2,1th December, 1382.]

Monday, 241h December, 1882.

ANDREw STUART, Esquire, in the Chair,

Gustavus William Wicksteed, Esquire, called in -and
being interrogated, answered :-I have examined Mr
Pigott's model and explanation of his contrivance for
avoiding the loss of power incident to the use of
of the common Paddle Wheel in Steani Boats. I
consider the contrivance to be very ingrenious, and at
least as likely to answer in practice as any other I have
seen. I was not aware that any similar one had beeri
invented in England ; but there is an American contri-
vance almost identical with Mr. Pigott's, of vhich Sir
John Caldwell lias a model, and which he informs' me
lie saw at work in a Steam Boat in the United States
many years ago; lie tells ie that it 'appeared'to an swer
very well, but as no other Boat has been since construet-
ed-with similar apparatus, it must be supposed that it
was found on the -whole inferior to the common Paddle
w'heel. It is certainly-true, that there is a consideräblé
loss of power iii" wheels of the ordinary kind, but I
think not so great as Mr. Pigott supposes. Writers
who have treated on the subject, differ much in their
conclusions; the best that-I am acquainted with, Mr.
Fredgold, makes the loss only one fortieth of the power
applied, I should be inclined to estimhate it higher, but
do not think it would in any evell calculated ,wheel
amount to one tenth. I do not think it likely that Mr.
Pigott's contrivance in its present state would be found
superior to the conmmon wheel, and should not there.
fore recomnend that money should be laid out iii trying
it on a large scale; but I an of opinion that a set of
well conducted experiments, (on a snall scale,) bur
with appai-atus of better workmnanship than, any. Mr.
Pigott has used for the same purpose, 'for the purpose
of instituting a comparison between the common wheel
and'.Mr. Pigott's invention ; and, also, of ascertaining
what the loss of power in the common' wheel really is,
might be attended with very beneficial results, and
might possibly lead to some improvenent of Mr. Pi-
gott's plan, which would render it advantageously ap-
plicable in'practice. Iknow Mi Pigott, and believe
the allegations in hisPetition, ,with respect ,to his pre-
sent: distréss, and the time änd 'labor eliebas pentin
briiging his invention to its' present state, to be per-
fectily ti-ue, I ar aiso convinced thatlie ,heorrowed no
part of his invention fromn any other person, and that
its similiarity with the one before mentioned is acciden-
tal: his time and talents have been devoted 'toan ob-
ject~of great-importance'; the ingenuity lie' h dis-
played is considerable, and his mental and personal
labor must have been great. I 'am convincedthat. any
sum of money appropriated for enabling, him toe make
eperinients would be ,faithfully and zealously; applied;
butam of -opinion that the experiments above mention-
ed would be more likely tobe advantageous both to the
public and Mr. Pigot, thlan the trialonlarge scale' of
a contrivance which has already béenso'tried and ablan.
doned. Some prévious improvement in it is necessary,
and whattat inprövénient. is, might possibly be ascer-
tained from the experinents I recommend.

Bené

MINUTES DES TEMOIGNAGES pris devant le Co-
mité Spécial.auquel a été référée la Pétition de John
Pigott, de la Ville des Trois-Rivières, demandant
une prime pour avoir inventé de nouvelles Roues à
Palettes pour les Bateaux à Vapeur. (Rapportle
24 Décembre 1882.]

Lundi, 24 Décembre 1832.

ANDtREW STUART, Ecuyer, au Fadteuil.

Gustavus William Wickesteed, Ecuyer, a été appelé,
et étant interrogé, il a répondu : -J'ai examiné le mo.
dêle' de M. Pigott, et l'explication qu'il donne de son
plan, pour éviter la perte de puissance qui accompa-
gne l'usage des roues ordinaires dans les Bateaux à
Vapeur. Je regarde ce plan comme très-ingénieux, et
je crois que dans la pratique il réussira aussi bien que
tout autre plan que j'aie vu. Je ne savais pas qu'on en
eût inventé un semblable en Angleterre, mais ilexiste
un plan Américain qui ressemble parfaitement à celui de
M. Pigott,; dont Sir John Caldwell a un modèle ; et il
m'a dit l'avoir vu en opération, il y a quelques années
dans un Bateau à Vapeur dans les Etats-Unis. Il m'a
dit aussi qu'il paraissait réussir très-bien ; imais comme
il n'a été construit aucun autre vaisseau avec un sem-
blable mécanisme, il est à présumer qu'il a été trouvé
inférieur à la roue ordinaire. Il est assurément bien
vrai qu'il y a une perte considérable de puiissance mo-
trice par l'usage. que l'on fait des roues ordinaires ;
mais je ne crois pas qu'elle soit aussi grande que M.
Pigott se l'imagine. Les écrivains qui ont traité cette
question, diflèrent beaucoup dans leurs raisonnemens;
M. Fredgold, le meilleur écrivain que je connaisse, ne
fait monter cette perte qu'à un quarantième de la
puissance qui est employée. Je serais porté à la faire
monter plus haut; mais je ne crois pas que, lorsque
la roue cadre bien, elle s'élève à plus d'un dixième.
Je ne crois pas que l'on trouve -que le plan de M. IPigott,
dans l'état oL il est, soit meilleur que la roue ordinaire ;
et c'est pourquoi je ne recommanderais pas qu'il fût
dépensé de l'argent pour en faire l'essai sur une échelle
étendue. Mais je suis d'avis qu'il résulterait de grands
avantages si l'on faisait une série d'expériences bien
conduites, (sur une échelle peu considérable,) avec un
mécanisme d'une meilleure exécution que celle du mo-
dèleque M. Pigottaprésenté, pour le même objet, dansla
vue d'établir une comparaison entre la roue ordinaire
et .l'invention de M. Pigott ; et aussi dans la vue de
constater *qu'elle est dans la réalité la perte de la puis.
sance quand on se sert de la:roue ordinaire,' et cela
pourrait. peut..tre conduire à quelques améliorations
dans le plan de M. Pigott, que 'l'on pourrait employe-
avec avantage dans la pratique. Je connais M. Pigott,
et je crois que ce qu'il allègue dans saPétition, relative-
ment à la détresse dans laquelle il se trouve actuelle-
ment, et au temps et au travail qu'il a employés pour
perfectionner son invention au degré où elle l'est, est
parfaitement vrai. Je suis persuadé aussi qu'il n'a em-
prunté aucune partie de son invention d'aucune per-
sonne'quelconqùe, et que la ressènblancé qu'elle a avec

-celle dont j'ai'parlé est purement accideutelle. 11 a
'dévoué son temps et ses talens à un objet d'une grande
impotâne ; l'ingénuité qu'il a déployée.est considéra-
,ble, etil doit' avoir, beaucoup travaillé d'esprit et de
corps. ,.Je suis convaincu qu'il eiploierait fidèlement
et avec' zèle toute somme d'argent qui serait appropriée
pour le mettre en état de faire des expérienes; iais le
pense que les expériences dont il est parlé plus haut,
seraient, en toute probabilité, plus avantageuses pour le
public 'et pour M. Pigott, qùe l'essai sur'une'échelle

Pl, considéable' d'u plan qui' a déjà étéesayé,et
,abnidonn. I ,faùt qelque amélioration préalable à ce
;pla, et l'on pourrait probablement -connaître quelle est
cette amélioration, en faisant les expériences que j'ai
recommand ' es.

H - René

24 Décr,
em%%
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24thDecr. Rend Joseph Kimber, Esquire, a Member of the
House, caled in ; and being interrogated, answered:-
Having twice wicnessed the experiment made in Three
Rivers by Mr. John Pigott, in a basin of water ot'about
40 feet long by 4 or .5 feet broad, with a model three
times as large as that now presented to the Commiittee,
to determine the preference to be given to Paddle
wheels over the Steam iBoat wheels iow in use, I can
certify vith certainty that thc former scemed to drive
the smiall vessel vith more case and swiftness than the
latter, and w ith less force of spring than the ordinary
vheels seemîcd to require. I amC not sufliciently ac-
quaintel with the mechanism, to enter into ail the de-
tails of the model now belfore the Committee, but from
,what I have scen of it, it appears to nie that, by ma-
king an experiment with a Bateau for example, would
be the surer means cf determining if in fact Mr. Pi.
gott's discovery vould not become one of the greatest
importance for Steam.3oats, inasnuch as it would very
much diminish the jolting which is felt in these vessels
at present, and would propel vith much greater faci-
lity. and less expense of vood. Knoving the state of
mnisery to whicl iMr. Pigott's family is reduced in
consequence ofitbe expense and labor these experiments
have put him to, I therefore take the iîberty to state
iny opnion to the Committee, that it would be expedi-
ent, first to grant to the Petitioner, Pigott, a remune-
ration for his labor up to this ; and, secondly, to ap.
propriate in accordance with his Petition, the sum de-
inanded by the Petitioner to prosecute bis researches
on a more extensive scale, in order to determine
vhether or not this discovery will be advantageous to

the Country or clsewlere.

MINUTES OF EVIDENCE taken before the Special Com-
nittee to whom ivas referred tlie Petition of divers Inhabitants
and Proprictors in the District of Gaspé, on that part of the
said Petition which relates to the Titles of real property in
the said D>istrict, and to the sale of the Crown Lands. [Re-
ported 24th Decenber 1832.]

Tuesday, 201th November 1832.

EnouAnn TiiDuuu , Esquire, ii the Chair.

Mr. Nicolas l/lard, called in ; and examined
Do you know if the Crown Lands have been sold in the Dis-

trict of Gaspé ?-Some have been sold this year shortly after
my departure: I left the District on the I11th October last.
The I ands tlhat were sold are situate in the second concession of
the Townshlip of Carleton.

Are there several concessions in the Township of Carleton ?
-At some places there are only the front lands, and they have
not their full depth ; at otiers, therc is a second concession and
no more, which is occasioned by the viciuity of Mountains.

Do you knîow that whien the Conmissioners appointed to
settle the (idicultie s concerning the lands in the District of Gas-
pé, arrived in the said District, whether the lnhabitànts of the
Township of Carleton claimed the lans in the second conces-
sion ?-Yes, I have a knowledge thereof : I was on the spot.

Were the Inhabitants who clained the lands in the second
concession, uînder the impression that they were the proprietors
ofi the sane ?-Yes; it is in consequence of such a claim that
tlhey have ameliorated the said lands.

Do you kiow if the said Inl>abitants paid for those clains?--Yes, cadh of them cost from 40s. to 50s.
Do you know if the Comnissioners gave the Inhabitants tounderstand tiat in virtue of those élaims, they miglht work on

the said lands, and that they would not be disturbed thereafter
in

MINUTES DES TEMOIGNAGES pris devant le Camité
spécial, auquel a été référée la Pétition de divers Hiabùans et
Propriétaires dans le District de Gaspé, sur la partie dle 1a
dite Pétition qui a rapport aux Titres de propriété foncièrd
dans le dit District, et i la vente des Terres de la Couronne
[Rapport le 24 Décembre 1832.]

Mardi, 20 ovembre 1832.

EDOuAnn TinTiBAUDEAu, Ecuyer, au Fauteuil.

M. Nicolas Allard appelé et examiné :-Savez-vous si on a
vendu des terres de la Couronne dans le District de Gaspé ?--Il
en a été vendu cette année, quelque* tempsavant mon déârt.
Je suis parti du District le 11 Octobre dernier. Les terres qui
ont été vendues étaient dans laseconde concession du Township
de Carleton.

Y a-t-il plusieurs concessions dans le Township de Carleton ?
-A quelques endroits, il n'y a que les terres de front, qui
n'ont pas, même toute ]eu rprofofideur ; en d'autres, il.ya une
seconde concession, et pas d'avantage; ce qui est causé par la
proximité des montagnes.

Savez-vous si' lorsque les Commissaires nommés pour ajuster
les difficultés concernant les- terres 'dans le District de Gaspé;
sont arrivés dans le lit District, 'les Ilabitans du Townshipdé
Carleton ont réclamé les terres de la seconde concession ?-Oui,
J'en ai eu connaissance ; j'étais sur les lieux.., . :

Les Habitans qui ont ainsi réclamé des terres dans la seconde
concession, ont-ils été sous l'impression qu'ils étaient proprié-
taires des terres qu'ils avaient réclamées ?--Oui, cst enconséquence de ces réclamations qu'ils ontamêlibrê c dtes
terres.

Savez-vous si ces IHabitans avaient payé pour ces réclama-tions ?-Oui, chaque réclamation coûtait de 40s. à 50s.
Savez-vous si les Commissaires ont donné a entendre à cesabitans, qu'en vertu de ces réclamations, ils pouvaient tra.

vailler sur les dites terres et croire qu'ils ne seraient pas déran-
gés

René Joseph Kimber, Ecuyer, Membre de la Cham-
bre, aété appelé ; et étant interrogé, il a répondu :-
Après avoir été témoin deux fois de l'expérience faite
aux Trois-Rivières par M. John Pigott, dans un bassin
d'eau d'environ 40 pieds le long sur 4 ou 5 de large.
avec un modèle trois fois plus grand que celui qu'il pré-
sente aujourd'hui à Votre Comité, pour déterminer la
préférence qu'on devrait donner aux Paddle Whcels sur
les Roues des Bateaux à Vapeur actuellement en usage,
je puis certifier qu'assurément les premières paraissaient
pousser le petit vaisseau avec plus de facilité et de vi-
tesse que les dernières, 'et avec moins de force du res-
sort que paraissaient en réquerir les roues ordinaires..Je
ne suispas assezversédans le mécanisme pour entrerdans
tous les détails du modèle actuellement devant Votre
Comité, mais d'après ce que j'ai vu, il me semble qu'une
expérience faite avec un bateau, par exemple, serait
le moyen le plus sûr de déterminer si en effet la décous
verte de M. Pigott ne deviendrait pas de la plus grande
importance pour lesBateaux à Vapeur, en ce qu'elle
diminuerait de beaucoup la secousse qu'on éprouve dans
ces vaisseaux à présent, les propulseiaient plus facile-
ment et avec une moindre dépense de bois. Connais-
sant de plus l'état de misère dans lequel se trouve
réduite la famille de M. Pigott, en conséquence des
dépenses et d(l travail que lui ont coûtés ses expé-
riences, je prenda donc la liberté de donner comme
mon opinion à Votre Comité qu'il conviendrait : 1q
d'accorder au Pétitionnaire Pigott une rémunération
pour ses travaux jusqu'ici pour essayer à améliorer la
navigation des Steam-Boats, et 2 p d'approprier, sui-
vant sa Requête la somme que le Pétitionnaire demande
pour poursuivre ses recherches sur une plus grande
échelle, afin de déterminer, finalement si cette décou-
verte sera ou non avantageuse au pays et ailleurs.

.24i'J)écr
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iii, the possession tliereof.?.-Ycs; and la conscqu~n~e a great

t4h Decr in, the possession thiereof?w-Yes ; and in consequence a great
number of them iorked and crected Buildings on the said lands.

Wednesday, 21st November 1832,

Mr. Nicolas Allard, again called in ; and examined i-
Do you know if a great many of the Inhabitànts have not re-

served the lands which they had so claimed, for wood land?-
Yes.
* Do you know if the same claims were made in other parts of
Baie "des Chaleurs, and in the County of Gaspé ?-Yes, they
were made in the same manner in Baie des Chaleurs ; and I
havQ heard say that they were also made in the County of
Gaspé.
- Do you know if otier persons wvere induced thereby to settle

on the Crown Lands, with the hope of obtaining in the end,
Deeds for the said lands ?-Yes.
' Do you believe that if the Inhabitants who have thus claimed
and ý obtained possession of the lands belonging to the; Crown,
lad thought they would have been dispossessed of them in the
end, they vould have improved them, and paid for claiming
tlem?-No, none of them would have done so.

Do you think that if the sale of the Landsof the Crown pos-
sessed and claimed by the Inhabitants of the' District of-Gaspé,
took place in the said District, as well as at Carleton,;the Inha-
bitants would suffer from this sale ?-Yes, they would suffer a
great deal.

Are the Inliabitants now settled in the District of Gaspé able
to purchase andpay for lands which are thus soldby the Crown
Agents in the said District?-No, they are too poor ; and it is
tofmy knowledge that all those:that have been sold were pur-
chased by strangers lately arrived there.

Are not.the 'Inhabitants in consequence of such sales exþôsed
to suffer 'a great deal from the scarcity of timber ?-Yes, and it
is to my knowledge that they have been under the necessity,
and are obliged. to fetch the fire wood, and particularly their
timber for building, from the Province of New Brunswick,
which leads'them into very great expense.

11 there any moie timber to bel found on the front lands
No, they are almost entirely ruined.

Are the Inhabitants of the District of Gaspé more given to
the cultivation of land than heretofore ?-Yes, much more.

'f. they -not 'find it impossible to establish their ehildren for
want of lands?-Yes, completely so. - great number ofyoung
men are compelled to dwell with-their parents on that account.
'Out of 'nine boys 'in our'family, fnot one of us 'ha been able to
settle himself for want of means to purchase land and nearly ail
the families in the District are in the same condition.

1 Is not the system of selling land very préjudicial; to thé 'ad-
vaicefhent of the'District of Gaspé ?-Yes.

If the Inhabitants who hold their- lands by virtue '.f claims,
of recommendations on the part of'the Co imissin'ers, of
Certificates entered in their uRegisters; of Location Tickéts
from'.the' Agents for the Crown: Lands,' and who in cer-
tain cases have only the possession thereof, might' procure"thein.
selves Titles gratis of those same lands, vould that have the
effect of promoting rapidly the advancenient of the Distict?-
'Yes,' I believe that that would greatly facilitate the advancxerit
of the District.

Have, you a knowledge thiat the Meadows known by the de-
signation of ."4Près de Ristigouche" have been sold, and by
Vhom?-Yes, they were sold last winter by Mr. Crawford.
The :Inhabitants were: given to understand that the House of
Gilmour, Rankin & Co. of Miramichi, would purchase them ;
and it is acertain fact that they have been adjudged to Mr.Chris-
tic aùd to'Mr.. Crawford. ,

Foiwhat reasons were the Inhabitants induced into error reý-
gii-diî the sale of those Lands ?--I believe that the House of
Gft hur,' lankin Co. being so powerful, it was, to prevet
th antsfom bidding on ie said Lands.

nho was n possession ofthiose Meadows, and how long have
tbeyYle9 n. epssessed ?...-Thé'- Inhxabitants of, theTownshipl of
Carleton havebee ii 'nposession of thoseMeadows since more
hapi.,fty years; elusively toalothers they have made;con-
*iderable ameioratiojîson' the sanme, and haveevery year taken
awd'tl e HafronIthm. This. sale grieatliynj ures theInba-
bitants Of Careton,. inasmuch as they,have ,not sufficient;Ijay
on tlieir 'fairm feed and rear their cattle ; and I personally

know

gés par la suite ?...Oui, et en conséquence un grand nombre 24 .'floi
d'entre eux y'ont travaillé, et érigé des Bâtisses.

Mercredi, 21 Novembre 1S2

M. Nicolas Allard appelé de nouveau, et examiné
SaVz-vous si un grand nombre .de ces Habitans n'ont pas

réservé les terres qu'ils avaient ainsi, réclamées, comme terres à
bois ?....Oui.

Savez-vous si lés niêmes réclamations ont eu lieu dans les
autres parties de la Baie des Chaleurs et dans le Comté de Gas-
pé?.....Oui, elles ont été faites de la même manière dans la Baie
des Chaleurs, .et j'ai entendu dire qu'elles avaient aussi été faites
dans le Comté de Gaspéi

Savez-vous, si d'autres personiles n'ont pas été induites par' la
à s'établir sur, les terres de la Couronne dans l'espoir d'obtenir
par la suite des contrats.pour les dites terres ?.-_Oui.

Croyez-vous que si les Habitans qui ont ainsi féclam6, et se
sont 'mis en possession"des, terres appar-enant à la couronne,
avaient 'cru devoir être'dépossédés par la suite, auraient amé-
lioré ces niêines -terres - et ! payé pour leur réclamation ?...Non;
aucun d'eux ne l'aurait' fait.

ýPensez-vous que-si la vente des tetres de la Couronne, pos-i
sédées et réclamées par·les Wabitans du District de Gaspé; a lieu
dans l'étendue du' dit Distriet, ainsi qu'à Carleton, les Habi-
tans auront à souffrir de cette vente ?...-Oui, ils en souffriront
beaucoup."'

Les fHalitans quisont établis dans le District de Gaspé, sont-
ils en état d'acheter et le pàyér pourles terres qui sont ainsi
vendues' ar les agens .de la Couronne-dans le dit District ..
No, ils snt trop; pauvres; et il est à ma connaissance que
toutes celles qu, ont,été vendues, ont été achetées par des'étran-
gers, nouvellement arrivés dans l'endroit.

En' conséquence de telles ventes, -les Habitans ne sont-ils pas
exposés à souffrir beaucoup par la rareté du bois ?.-Oui-; et il
est à ma connaissancé qu'ils ont été dans.la nécessité,' et qu'ils
se disposent 'encore, à aller chercher leur -bois de chauffage, e't
plus particulièrement les bois de-construction,-dans ,la Province
du' Nouveau-Brunswick; 'ce qui les entraîne dans des dépenses
très considérables.'

"Trôuve t"on encore "des bois 'sur 'les terres du front ?....Non,
elles sont'presque entièrement ruinées.

Les Habitans du District de Gaspé sont-ils plus adonnés à la
culture des terres'qu'ils ne l'étaient ci-devant?-_Oui, beau
coup plus.

Ne sé trouvent-ils pas dans l'impossibilité d'établir leurs en-
fans; faute de pouvoir obtenir des terres ?.--Oui, :èomplètement .
un grand nombre de jeunes gens sont forcés'à demeurer-avec
leurs pères pour cette raison'. , Sur neuf garçons que nous soi-
mes, pas un'n'a pu encore s'établir, faute' de moyen 'pour ache-
ter des 'terres ; et :presque 'toutes les' familles du District se
trouvent dans le même casa. "

L14 système' de vendre des terres'n'est-il pas très-préjudiciable
à-l'avan enent' du' District dé' Gaspé?.Oui.

Si les Habitans qui tiennent leurs terres en vertu deréclámatioris
de recomm'auidatiôns'de la part des Co-mmissaires,dé certificats'en-
trés dans 'deurs Régistres, de Billets de Location de la part des
Agens desî terres' d la Couronne, et quidans~certais cas neri
ont que la.simplà'l possession; pouvaient se procurer des Titres
gratis pour ces mêmes terres, cela aurait-il l'effet' d'avancer
promptement établissement du District ?-_Oui, je crois 'que cela
facilitérait de beaucoup l'établissement du District.

Avez-vous connaissance que les Prairies' connues sous e nom
de " Prés de Ristigouche," ont été vendues, et par qui ?.Oui,
elles ont.été vendues l'hiver dernier par M. Crawford. On
faisait : 'entendre,,aux VHlabitàns' que la maison de Gilmour,
Rankin & Cie. de Miramichi, devait les acheter; et il est de
'fait qu'ellés .ont,été adjugées à M. Clhristie et à M.' Crawford

.Quelle'est la raison'pour laquelle on a induit les Habitais en
erreur, . sôs:Ie rapport'des.achats de ces terres ?-Je crois que
la' maison - de Gilnioui R,'*lankin & Cie. 'étant si puissarite,' c'é-
tait pour,détourner les Habitansde'inettre dës enchères sui- les
dites:ýterres. aii ah

;Qui,était;enpossession.deces Praities et depuis combien 'dè
temps ?-Les Habitans' du Township de Carleton ont possédé
cesprairies depuis.plùs de ,cinuante ans, èxclusivement à tous
autres ;.y onti fait',dessanémioràtions considérables,: et n'ont-ja.
mais-manqué.d'e; e.lever: le f in' chaque année :' cette vente
*faitntort.considéra.be aux Ilabitans de Carleton,, enautant
qu'ils n'ont pas chez eux assez de:foin'pour nourrir et élever
leurs animaux; et il est à ma connaissance qu'ils oit été dans

la
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24th&kDecr. know that last faIll they were under the'necessity of killing a
great nuimber for that reason.
. How were those Meadows possessed by the Inhabitants of
Carleton ?.....As a Common.

Thursday, 22nd November 1832.

Mr. Félix Dugas, called in; and examined
Is it to your knowledge that the Inhabitants of the District

of Gaspé claimed Lands from the Commissioners who had been
appointed to adjust the difficulties with respect to the Lands in
the District ?.-£.Yes, I claimed some myself.

Did the Inhabitants pay for these claims ?Yes, I believe
the price of eaci claim was seven or eight dollars.

After putting in their claims, did the Inliabitants consider
thenselves, in virtue of tiein, the proprietors of the Lands they
so claimed ?..Yes, they all worked on them ; some of them
erected Buildings on thein, others kept them for woodland, and
all thought that those claims were equivalent to Patents.

Did not the .Inhabitants in consequence improve the Lands
so claimed ?....es, they all worked on them, some erected buil.
dings on them, others reserved them for wood land, and all
thought that these clainis were equivalent to Patents.

Is it to your knowledge that any of these Lands were after-
wards granted to others than those who had claimed them, by J.
Crawford, Esquire, Agent for the Crown Lands in the District
of Gaspé ?....Yes, I am one of those in that situation: the Land
which I had claimed was afterwards given to the family of Luc
Leblanc.

Is it not to your knowledge that these Lands so claimed are
at this moment selling by J. Crawford, Esquire, Agent for the
Crown Lands ?-Some of these Lands have been lately sold
in the Township of Carleton : they were adjudged to one'M.
Joseþh Meagher. None of those who lad sent in claims were
able to buy them. The Land. of one Laurent Landry, on which
considerabl improvements had been made, was sold with the
others, whicl is the reason why a great number have not now
the means of settling their Children, because they have it not
in their power to disburse any money to purchase Crown Lands.
The onily means, in ny opinion, would be to give free grants of
Land to the Inhabitants of the District of Gaspé.

Did the Commissioners give the people to understand that
there was no (langer for them, and that they might work on the
Lands they hîad claimed ?-Yes.

Is this sale prejudicial to the Inhabitants of the District ?-
Yes, it is veiy distressing to their feelings to be divested of
Lands they considered to belong to them, and for whicl they
lad paid considerable sums of money.

Have you a knowledge of the sale of the Lands known by the
name of " Prés de Ristigouche" ?-Yes, I iwas in the Bay when
they w ere sold.

lu whose possession were these Lands before they were sold?
-In the possession of the Inhabitants of Carleton, who had
always been in the enjoyment of them without interruption for
upwards of fifty years, and had made considerable improve-
ments on them.

Does this sale occasion them much injury ?-Yes, great inju-
ry, inasmuch as they have very little Hay at home, and derived
a sufficient quantity from those Lands; whereas it is now im-
possible for theim to raise Cattle.

Monday, 26th November 1832.

John Robinson Hamilon, Esquire, called in ; and examined:
-Can you give the Committee any information on the subject
of the Titles to Lands in the District of Gaspé ?-Yes. I be-
lieve that the Act of the Legislature declaring adjudications of
Land by the Commissioners for the District of Gaspé as valid
Titles, is not sufficient : Because any small number of persons
settled in the District have these adjudications, whereas the
greater number have but claims before the Commissioners,
Certificates entered- in their Registers) Location Tickets, and
in many instances, but the bare possession.

Are you aware whether in virtue of their claims, the Inha-
bitants of ·the District of Gaspé have improved these Lands ?-
Yes, it is on the faith of these claims that the people have im-
proved the Lands so claimed, and that tliey considered them-
selves proprietors of them.

Do

la nécessité, l'automne dernier, d'en tuer une grande partie
pour cette raison.

Comment ces Prés étaient-ils possédés par les Hlabitans de
Carleton ?-Comme Commune.

Jeudi, 22 Novembre 1832.

M. Félix Dugas. appelé et examiné:
Avez-vous connaissance que les Habitans du District de Gas-

pé ont réclamé des terres devant les Commissaires, qui avaient
été nommés pour ajuster les difficultés des terres dans le District?
-Oui, j'en ai réclamé moi-même.

Les Iabitans ont-ils payé pour ces réclamations ?-Oui, je
crois que le prix de chaque réclamation était de sept à huit
piastres.

Après avoir fait leurs réclamations les IHabitans se considé-
raient-ils, en vertu de ces réclamations, comme propriétaires
des terres qu'ils réclamaient ?-Oui, ils étaient tous sous l'im-
pression qu'ils en étaient propriétaires.

Ces 1-abitans n'ont-ils pas en conséquence amélioré ces terrés
ainsi réclamés ?-Oui, ils y ont tous travaillé, quelques-uns y
ont érigé des bâtisses, d'autres les ont conservées comme terres
à bois; et tous pensaient que ces réclamations étaient équiva-
lentes aux Patentes.

Est-il à:votre connaissance que quelques-unes de ces terres,ainsi
réclamées, ont ensuite été accordées à d'autres qu'à ceux qui les
avaient réclamées, par J. Crawford, Ecuyer, Agent des terres
de la Couronne dans le District de Gaspé ?-Oui, je suis un de
ceux qui se sont trouvés dans ce cas là: la terre que j'avais ré-
clamée a ensuite été donnée à la famille de Lue Leblanc.

N'avez-vous pas connaissance que ces terres ainsi réclamées
sont maintenant vendues par le dit J. Crawford, Ecuyer, Agent
des terres de la couronne ?-Il y a eu dernièrement quelques
unes de ces terres de vendues dans le Township de Carleton;
elles ont été adjugées à un nommé M. Joseph Meagher ; aucun
de ceux qui les avaient réclamées n'a pu les acheter.., La
terre d'un nommé Laurent Landry, sur laquelle il y avait des
améliorations considérables, a été vendue avec les autres; ce
qui est cause qu'un grand nombre n'ont plus de moyens d'éta-
blir leurs enfans, parce q'ils se trouvent hors d'état de pouvoir
débourser aucun argent paur acheter des terres de la Couronne.
Le seul moyen, suivant moi, serait d'accorder gratis les terres
aux Habitans du District de Gaspé.

Les Commissaires ont-ils donné à entendre aux Habitans
qu'il n'y avait aucun danger pour eux, et qu'ils pouvaient tra-
vailler sur les terres qu'ils avaient réclamées ?-Oui.

Cette vente est-elle préjudiciable aux iabitans du District ?
-Oui, il leur est très sensible de se voir dépouillés de terres
dont ils se sont crus propriétaires, et pour lesquelles ils avaient
payé des sommes considérables d'argent.

Avez-vous conjiaissance de la vente des terres connues sous
le nom des " Prés de Ristigouche ?"-Oui, j'étais dans -la Baie
lorsqu'elles ont été vendues.

Par qui ces terres étaient-elles possédées, avant qu'elles fus-
sent vendues ?-Par les Habitans de Carleton, qui en avaient
toujours joui sans interruption depuis plus de cinquante ans,, et
y avaient fait des améliorations considérables.

Cette vente leur cause-t-elle beaucoup de dommage ?-Oui,
beaucoup, en autant qu'ils ont très peu de foin chez eux, et que
ces Prés leur en fournissaient suffisamment, et que maintenant
ils se trouvent dans l'impossibilité d'élever des animaux.

Lundi, 26 Novembre 1832.

John Robinson Hamilton, Ecuyer, appelé, 'et examiné e'
Avez-vous quelque information à donner au Comité touchant

les Titres des terres dans le District de Gaspé ?-Oui, je crois
que l'Acte de la Législature, déclarant les adjudications des
Commissaires pour le District de'Gaspé, des 'itres valable,ne
suffit pas, car une très petite partie des personnes établies dans
le District ont de ces adjudications, tandis que le plus.grand
nombre n'ont que des réclamations faites devant les Coùfnis-
saires, des certificats entrés sur leurs Régîtres, des..Billets' de
Location, et dans beaucoup de cas, la simple possessionr.

Savez-vous si, en vertu de ces réclamations leïHabian's diL
District de Gaspé·ont amélioré ces terres ?-Oui,' c'est sur cés
réclamations que les Habitans Ont amélioré les terres qu'ils
avaient 'réclaniéës, et qu'ils s'en sont crus les propriétaires."

Pensez
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24IhDecr. Do you think it would be proper to gant Titles to those
having such claims ?-Yes : I think a goodi mode to accomplish
this would be to present a Petition to the Provincial Jidge,
praying for a Title in favor of those who might be entitled to
them, mnvirtue either of the said Claims, Certificates, Location
Tickèts, or otherwise.

Pensez-vous qu'il serait bon d'accorder des titres à ceux qui 24 Décr.ont de ces réclamations ?-Oui, je crois qu'un bon moyen d'y,
parvenir, serait (le présenter une requete au Juge Provincial,
demandant que le titre soit donné à ceux qui peuvent y avoir
droit, en vertu, soit des dites réclamations, certificats, billets
de location, ou autrement.

7th Jany. MINUTES OF EVIDENCE taken before the Stand-
ing Committee of Expiring Laws, respecting the Act
2nd Will. IV. Cap. 16, intituled, " An Act to esta-
«4blish Boards of Health within this Piovince, and to
"enforce an effectual systerm of Quarantine." [Re-
ported, 7th January, 1853.]

Friday,, 28th December, 1832.

B. C. A. GUGY, Esquire, in the Chair.

Ordered, That the following Questions be submitted
to Drs. Painchaud, Lyons, Tessier and Portier.

Q. 1. Have you read, and are you fully acquainted
with the Act 2nd, Will. IV. Cap. 16, and its prac-
tical results ; and if so, please to state to the Com--
mittee what they have been ?

Q. 2. Please to acquaint the 'Committee with the de-
fects that are objected to the said Act ?

Q. S. Can you suggest any amendments to the said
Act?

Monday, 7th January, 1883.

Dr. William Lyons, M. D. appeared before the Com-
mittee, and handed in the following answers to the
Questions submitted to him on the.28th ultimo

A. 1. I have read the Act vith minute attention, and
ibelieve myselfacquainted with its spirit and the con-
struction thatought to be put on its clauses by those
appointed to carry its provisions into execution. I
also believe the application ofi the Act (in many in-
stances through its receiving an erroneous construc-
tion) to have injured the commerce and impeded the
prosperity of,the country without in the slightest degree
.tending to prevent the introduction of Cholera,. or to
avert.or diminisli its evils after that disease had been
introduced. On the contrary, in compliance with the
regulations framed-under this Act, Emigrants were ex-
posed to:sickness and loss of lif'e by, disembarking and
embarking at Grosse Isle during easterly gales. They
were also subjected to detention at a place where the
necessary provisions w'ere with difficulty procured éven
at three times the market price of.the Province. Thus
the time and means of persons wishing to settle upon
land were fruitlessly wasted, and the prospects of many
a family blighted.

A. 2. The principal: objects of this, Act,.being to
prevent the introduction of Cholera, and diminish its
evils if introduced, it appears to,meýthatthe Board of
Heaith formed utider the Act consists of too many
Mémbers,:and that sufficient care .was not taken to se-
lect men,of liberal education and scientific; acquire-
ments, not medical men, unless they be persons-retired
frompractice.,. The cvil effects of so great a number
of Members on the Board, with power to act by.a Quo.

ruai

MINUTES DES TEMOIGNAGES pris devant le
Comité permanent sur les Lois Expirantes, relative-
ment à l'Acte de la 2e Guil. IV. Chap. 16, intitulé,
" Acte pour établir des Bureaux de Santé dans cette
"Province, et pour mettre en force un système efli.
" cace de Quarantaine." [Rapport le 7 Janvier
1833.].

Vendredi, 28 Décembre 1832.

B. C. A. GuGr, Ecuyer, au Fauteuil.

Ordonné, Que les Questions suivantes soient sou.
mises aux Drs. Painchaud, Lyons, Tessier et Fortier.

Q. 1. Avez-vous lu et connaissez-vous -l'Acte 2e Guil.
IV.: Chap. 16, ainsi que ses résultats en pratique,
et si vous les connaissez, ayez la bonté d'informer
le Comité des effets qu'ils ont produits.,.

Q. 2. Veuillez informer le Comité des défauts auxquels
on objecte dans le 'dit Acte.

Q. 3 Pouvez-vous suggérer. quelque amendement au
dit Acte.

Lundi, 7 Janvier 1838.

Le Dr. William Lyons, M. D. a comparu devant le
Comité et a remis par écrit les réponses suivantes aux
Questions qui lui ont été soumises le 28 du mois der-
nier.

R. 1. J'ai lu l'Acte avec une attention sérieuse, et
je crois en connaitre l'esprit, et l'interprétation que
doivent donner aux clauses qu'il contient, ceux qui ont
été nommés pour -en exécuter les dispositions. Je
crois aussi que l'application de cet acte (parcequ'en
plusieurs occasions on lui a donné une .interprétation
erronée) a fait tort au commerce et retardé la prospé-
rité du pays, sans avoir eu la moindre tendance à pré-
venir l'introduction du Cholera, ou à eloigner ou dimi-
nuer les maux après que cette maladie se fut introduite.
Au contraire en obéissance aux règles. et, règlemens
provenus ,de cet, acte, les émigrés étaient exposés à
être malades ou perdre la vie, en débarquant et en ein-
barquant à la Grosse Isle, pendant des tempêtes de vent
de nord.est. Ils étaient exposés aussiý,à être détenus
dans un endroit où l'on ne se procurait, les provisions
nécessaire qu'avec difficulté, et pour lesquelles on payait
trois fois plus que leprix ordinaire du -marché. Ainsi
se.perdaient sans, fruits le tems et les moyens des. per-
sonnes-qui.voulaient s'établir sur des terres, et les espé.
rances de plusieurs familles se trouvaient détruites.

R. 2. Le principal.objet de cet.acte étant d'empe-
cher l'introduction du cholera, et d'en :diminuer les ef.
fets une fois:introduit, il me parait que le Bureau Sani.
taire foi mé en exécution de cet acte, est trop nombreux
et qu'on n'a pas pris assez de soin pour choisir ,des
hommes d'une éducation libérale et possédant des::con-
naissances scientifiques, -Il n'y aurait pas dû non plus
y avoir de médecins,si ce, n'est ceux qui ne suivent plus
leurprofession., .Les.mauyais effets d'un si grand nom-

bre
I
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7!i Jany. suim of five, lias been to tlirow the whole power of the
Board into de hands of a few Members who make it
a point.to be present, who nay have had friends to
serve or other objects to accomplish besides that of the
prcervation of the public health, while the responsibi-
lity attached to the acts of the Board was so divided
as to remove ail dread of the evils which mal-adminis-
tration ought to incur ; these cvils in my opinion might
he avoided by reducing the number of Members of the
Board, ani having a Quorum to consist ofits majority,
vhich would ensure the presence of one or more Mei-

bers to explain the objects of former meetings, and to
preserve a uniformity of action in the proccedings of
the Board. Choiera being a disease, which if intro-
duced, would not prevail (according to its course cise.
where) for a very long period, the appointment ofCom-
missioners of Health for a year with annual salaries is
objectionable, and the duties assigned to these Officers
as well as to the Hlealth Officer arc also liable to many
objections. The nomination of the Commissioners of
Health incurred an expense of £750 to the Province,
at one sweep, without calculating upon the redundance
or inefficiency of that number to answer the demands
'which circumstances might subsequently require, this
sum together with that paid for the gratuitous services
of a Secretary, gave away to four persons more than the
tenth part of the whole appropriation for protecting
the lives of nearly 600,000 inhabitants, against the
nost destructive pestilence ever witnessed in this quar-
ter of the Globe ; we must not in this calculation for-
get the sum paid to the two Health Officers besides,
about £1600 or £1700. The duties of these Officers
are pointed out in the.Clauses of the Act, and by the
Board's Regulations, did not harmonize with each other,
neither did they tend to afford succour to the people
for whose sole benefit it is to be supposed they were
appointed. The 5th Clause of the Act orders that the
Resident Physicians, assisted by the Hcalth Commis-
sioner, shall visit ail Patients reported to the Chairman
of the Board of Health, &c. ; this duty, if properly
performed, would have produced the most beneficial
effects, but it was (by the Board) made a secondary duty
to those Gentlemen attending Hospitals, leaving it in
fact altogether unattended to this disregard to the du-
ties pointed out in the Act (which it must be presumed
took place under the sanction of the Board) threw the
vhîole burthen of visiting the pauper sick upon the pri-
vate Practitioners without any other reward than the sa-
tisfaction of having discharged an arduous duty in the
cause of humanity. The Health Commissioner, who is
Commissioner of the Marine Hospital, Medical Atten-
dant upon the Hotel Dieu, Member of the Medical
Board, an active Magistrate, and engaged in an exten-
sive private practice, has been authorized to receive
the monies of the Emigrant and Fever Hospitals, toge-
ther with £10,000 appropriated by the Legisiature for
the purposes of this Act ; these sums would rmake a
total of not less than £14,000, besides the surplus ex-
penditure, which is between £5000 and £6000 more, and
lias also been charged wilh the supervision of the Emi-
grant Hospital which has a greater demand for Medical
Attendants and Medical and Surgical Science than the
whole Military Hospital Establishment of the Canadas.
The control assumed by the Board of Health over the
Emigrant Hospital is indeed an assumption of power
which does not (in my mind) appear to be borne out by
the Act, yet that body so tenacious and greedy of
power, has thought fit to bring that establishment
vithin its control : An Act adrnitting of such a con-
struction nust be objectionable, particularly as incal-
culable evils arose froni this circumstance. Thus the
Emigrant Hospital instead of being one of free admis-
sion, became the most exclusive establishment of the
kind I ever heard of. The only use I know of Hospi-

tals

bre de membres composant le Bureau dont un quorum
de cinq avait le pouvoir de décider, se sont fait sentir
davantage en versant les pouvoirs du Bureau Sanitaire
entre les mains de quelques membres seulement qui ont
eu grand soin d'être présens, qui pouvaient avoir quel-
ques amis à favoriser ou quelques autres objets en vue,
outre celui de la préservation de la santé publique,
tandis que la responsabilité attachée aux actes du Bu-
reau Sanitaire était tellement divisée qu'elle effaçait
toute crainte des peines que doit apporter une mauvaise
administration ; ces maux seraient à mon avis évités, si
l'on diminuait le nombre des membres du Bureau Sani-
taire et si le quorum consistait de la majorité des mem.
bres ; il y aurait alors toujouïs un ou plusieurs membres
présens pour expliquer l'objet des assemblées précé-
dentes et l'on conserverait par là plus d'uniforinité dans
les procédés, Le choiera étant une maladie. qui intro.
duite, ne durerait pas (selon son cours ailleurs) très
longtems, la nomination de Commissaires de Santé
pour un an, avec salaire, ne laisse pas que d'être
sujets à objection, de même que les devoirs assignés à
ces Officiers et à l'Officier de Santé. La nomination des
Commissaires ie Safité a occasionnée à la Province une
dépense de £750 d'un coup ; sans s'arrêter à l'ineffica-
cité de cette somme pour répondre aux besoins que
pourraient faire naitre les circonstances dans la suite,
avec celle qui a servi à payer les service gratuits
d'un Secrétaire, elle forme déjà plus que la dixième
partie distribuée à quatre personnes, de toute l'alloca-
tion destinée pour préserver la vie de 600,000 habitans
contre la peste la plus destructrice qui soit passée sur
cette partie du globe ; nous ne devons pas oublier dans
ce calcul la somme payée aux deux Officiers de Santé
quise monte en outre à £1600 ou £1700. Les devoirs
de ces Officiers tels que mentionnés dans les clauses de
l'Acte et dans les règlemens du Bureau Sanitaire
se contredisent, et ne paraissent pas tendre à fa-
voriser le secours que l'on veut donner au peuple pour
l'avantage duquel ces officiers ont été nommés. La 5e
Clause dle l'Acte ordonne que, les Médecins résidans,
assistés du Commissaire de Santé, visiteront tous les ma.
lades dont on aura informé le Président du Bureau
Sanitaire etc. ; ce devoir bien exécuté, aurait produit les
effets les plus salutaires, mais on en a fait un devoir se-
condaire pour les Messieurs qui visitaient les Hôpitaux,
ou on l'a oublié entièrement. Cet oubli des devoirs pres.
crits dans l'Aete(qui, je le présume, n'est arrivéque sous
la Sanction du Bureau) a jeté surles Médecins particu-
liers la charge de visiter tous les malades les plus pau-
vres, sans autre récompense que la satifaction d'avoir
rempli un devoir laborieux dans la cause de l'humanité.
Le Commissaire de Santé qui est aussi Commissaire de
l'Hôpital de Marine, un des Médecins de l'Hôtel-
Dieu, Membre du Bureau Médical, Magistrat actif,;et
ayant une pratique particulière en outre très étendue, a
été autorisé à recevoir les argens des Hôpitaux des
Emigrés et des fièvres, et les £10000 appropriées par
la Législature pour les fins cet acte ; ces sommes fbrme-
raient un total de pas moins que de £14000, outre le
surplus des dépenses qui est d'entre £5000 et £6000, ou
plus. Ilia été aussi chargé de la surveillance de l'Hô-
pital des Emigrés qui exige un plus grand nombre de
Médecins et plus de connaissances Médicales et Chirur-
gicales que tout l'établissement de l'Hôpital Militaire
des Canadas. Le contrôle que le Bureau Sanitaire
exerçait sur l'Hôpital des Emigrés est vraiment une
usurpation de pouvoir qui suivant moi, ne paraît pas
être reconnu par l'acte, néanmoins ce corps si avide de
pouvoir, a jugé à propos d'amener cet établissement
sous sa surveillance. Un Acte qui admet une inter-
prétation semblable est sujet à objection, particulière-
ment si cela cause des maux incalculables. Ainsi à
l'Hôpital des Emigrés où l'on devrait être admis libre-
ment, est devenu l'établissement le plus exclusif dont

j'aie
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71h Jany. tais is to succour the needy sick, and by their imme- j
diate removal to preserve the publie who support such i
establishments, from being unnecessarily exposecd to d
the contaninating pestilences through their means r
kept up in ill ventilated or too much exposed apart- p
ments, throughout the City. It is true that another a
subject of great moment is obtained by Hospital Es. t
tablishments ; that is, the education of persons for di
the practice of the Medical profession. These have c
in no manner been provided for or secured by this à
Act ; and I will vouch for it that there are but few v
Students who owe any of the information they now di
possess to the Emigrant Hospital. An objection is E
justly made to the mode in which Medical Practition- c
ers have been compelled to report, and above all to s
that Clause of the Act which insists upon their degra- A
ding themselves to the level of common informers, in ci
the event of their becoming acquainted. with any of r
their fellow Practitioners having infringed upon the i
Act ; and it has been considered a great defect in the
application of the Act to prosecute Medical Practi- p
tioners for omissions which were unavoidable to those a
who thouglit the claims of the sick paramount to ail S
other considerations. The Health Officer is supposed c
by the Act to be superhumanly endowed,.for he alone c
of ail the conmunity is considered incapable of receiv- L
ing and transmitting Contagious disease, under no other d
view could the Act admit of his boarding Vessels, anda
having immediately afterwards direct intercourse withs
his fellow Citizens, vithout any precautions being1
taken to disinfect or purify his person. The appoint- e
ment of the Quarantine Ground at Grosse Isle is everyc
wey objectionable, it is removed from public surveil-
lance, from the Provision Markets, and from Medical
Attendants if disease should accumulate there ; inter- d
course between Grosse Isle and Quebee is liable to
great interruption, the station imposes the onerous b
duty of double inspection with increased delay to Ves.
sels and Emigrants ; persons embarking and disema- r
barking therc, are very liable to accidents and many c
serious evils. If beneficial results could be derivedf
from the imposition of Quarantine Law, where so manyr
Emigrants annually arrive, it mustbe rigidly enforced,i
which at tiat station would require a Naval and Miii-
tary force, which. the Province docs not at present
command.

A. 3. I would suggest the establishment of a Board
of Health to carry into effect a Code of Sanitary Laws.1
This Board to consist of not nore than nine and not«
less than-seven Members ; five to form a Quorum, withj
powers: lst. ToestablishLazarettos ifdeemedexpedient,
also to establish Hospitals and Dispensaries, and the
mode of effecting the conveyance of the sick to these
establishments. . To provide domiciliary Medical atten-
dants for pauper sick, and the purification of ill venti.
lated and of infected dwellings. To appoint Medical
Officers and ail other Officers and Attendants necessa-,
ry for rendering the objects ofsuch establishments eff-ec.
tuai, except an Health Officer who is' to be appointed
by the Governor, but to act .under the orders of the
Board of Health ; be liable as well as ail Oflicers ap-
pointed by the Board to be removed fbr improper c.on-
duct proven to the satisfaction.of a majority of the"
Board. Regulations .founded upon information obtain-
cd from the Mledical Officers to be made by this Board
for the management of the foiegoing establishments,.
andhe guidance of ai Officers appointed lby the Board'
connected »'ith said establishment. .The Board to
have the power of-appointing Health Wardens, and to
form Regulations whereby the said Wardens shall be
enabled to free the City, its Posts and Wharves from
the accumulation of filth, and ail such Agents as are
universally allowed to be unhealthy or which shall be
considered so by any three or more of the Medical

Officers

!aie jamais entendu[parler. Le seul usage que je con-. 7 Janvr.
naisse des Hôpitaux est de secourir le malade pauvre et y
de garantir le public de maladies par leur isolement im-
médiat : le public ne supporte ces établissemens que
pour ne pas s'exposer sans nécessité à nourir des pestes
n moyen d'appartemens trop exposés ou sans ventila.
ion par toute la ville. Il est vrai qu'un autre objet bien
digne d'attention est atteint au moyen: des Hôpitaux ;
'est-à-dire, l'instruction des personnes qui se disposent
devenir Médecins. Cet Acte n'a point du tout pour-
u à cela ; et je puis assurer qu'il y a bien peu d'Etu-
ians qui doivent leurs connaissances à l'Hôpital des
Emigrés. Il y a encore une autre objection bien fondée
'est l'obligation dans laquelle les Médecins pratiquans
ont de s'accuser les uns les autres ; une Clause de cet
Acte lesloblige de se dégrader en les obligeant de.devenir
le vils accusateurs dansile cas que leurs confrères viole-
aient cet Acte ; et on a considéré comme un grand dé-
faut dans l'exécution de cet Acte, de poursuivre les
Médecins pour des omissions inévitables à ceux qui
pensent que les droits du malade sont au-dessus de toute
autre considération. L'acte suppose que l'Officier de
Santé est doué de qualités surnaturelles, car il est consi-
déré lui seul à l'exclusion de toute la société comme in-
capable de transmettre les maladies contagieuses.
L'acte n'a pu le supposer autrement en lui permettant
d'aller à bord des bâtimens et d'avoir immédiatement
après communication avec le reste des ses concitoyens
sans être obligé de se purifier. Le choix de la Grosse
Isle pour faire la Quarantaine est entièrement mal fait ;
elle est trop loin de la surveillance publique, des mar-
chés et des Médecins pour en être assistée, si les malades
s'y accumulaient ; la communication entre la Grosse et
Québec peut être souvent interrompue; ce lieu exige un
double examen et augmente les délais auxquels sont sou-
mis les bâtimens et les Emigrés; les personnes qui em-
barquent et débarquent sont exposées à des accidens et
à des maux sérieux. Si l'on pouvait espére- des avan.
tages marqués de la mise en force de la loi de quarantaine
où il arrive tant d'Emigrés tous les ans, il faudrait la
faire observer strictement ; ce qui dans cet endroit de-
manderait une force Militaire et Navale que la Province
n'a point dans ce moment.

Je suggèrerais l'établissement d'un Bureau de Santé
pour mettre à exécution un code de lois Sanitaires. Ce
Bureau de Santé ne devrait pas avoir plus de neuf ni
moins de sept Membres ; dont cinq formeraient un
quorun:, avec le pouvoir 1 o. D'établir des lazarets.
s'il est jugé nécessaire, des Hôpitaux et des dispen-
saires et de fixer la manière de transporter les malades
à ces établissemens. De nommer des Médecins qui vi-
siteraient les malades pauvres à domicile et qui feraient
purifier les maisons infectées et mal aërées ; de nom-
mer des Médecins et tous les autres officiers et assistans
nécessaires à l'objet de ces établissemens, excepté l'f0-
ficier de Santé, lequel doit être nommé par le Gouver-
neur, mais doit agir d'après les ordres du Bureau de
Santé, et pourra être, ainsi que tous les autres officiers
nommés par le Bureau, destitué pour mauvaise con-
duite, prouvée à la satisfaction de la majorité du Bu-
réau Sanitaire. Ce Bureau pourra faire des réglemens
fondés sur.1es informations qu'il aura obtenues des Mé-
décins, pour l'établissement en question, et pour en,
guider les officiers qu'il aura nommés. Le Bureau
Sanitaire aura le pouvoir de nommer des Gardiens
Sanitaires et de faire des réglemens par lesquels les gar.
diens pour-ront faire nettoyer la Ville, le Port et les Quais
et faire enlever les ordures et tout ce que l'on regardera
généralement comme insalubre, ou quejugeront ainsi
trois Médecins ou? plus du Bureau Sanitaire dûment
chargés de faire leur rapport par écrit sur ce sujet. Quant

à
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71h Japy. Officcrs of the Board duly called to report ini writing*
l upon the subject. For the internal arrangement of Hos-
pitals, I woild humbly refer the Committee to my Re-
port to the Comniittee on Hospitals during the last
Session of the H1ouse of Assembly.

WM. LYONS, M. D.

Dr. Joseph Painchaud, M. D. appeared before the
Committee, and lianded in the following answers to the
Questions also submitted to him on the 28th ultino :-

A. 1. I have studiCd the Quarantine Law, and have
had the painful opportunities of observing it in its seve-
ral effects. I shall give as my first answer, the Report
which bears my signature, and which is the work of se-
veral Medical men who werc deputed by thie profession
to attend carefully to such subjects as might be connec-
ted witl the public health.

à la conduite intérieure des Hôpitaux je renvoye le
Comité à mon rapport fait au Comité des Hôpitaux
durant la dernière Session de la Chambre d'Assem-
blée.

WM. LYONS, M. D,

Le Dr. Joseph Painchaud, M. D. a comparu devant
le Comité, et a remis les réponses suivantes aux ques-
tions qui lui avaient aussi été soumises le 28 expiré.

1. J'ai étudié la Loi de la Quarantaine, et ai eu la
douloureuse occasion de l'observer dans ses différentes
opérations. Je donnerai pour première réponse le
Rapport qui porte ma signature, et qui vient de plu-
sieurs Médecins nommés par la profession Médicale,
pour veiller aux objets qui pourraient intéresser la santé
publique.

Report of the PgRMANENT CoM1MITTEE of the FAcULTT OF ME-
HicENs of the City of Quebec.

Ho-rL DIEU,
Quebec, 191h Nov., 1832.

Present-Drs. PAINCHAUD, -1
LyoNs, 1
BLANCHET, Mernbers of the Pernia.
VON IFFLAND, nent Committee.

" DoucLAs,
.« CALDWFLL,
" ANDREWS, Treasurer,

The Fermanent Committee of the Faculty of Medicine in Que-
bec, in firict accordance with the views and intentions of the
members of the profession, (by whom ir is conftituted) respect-
fully begi leave to report, for the information of the public, that
in fulfilling:its trust, it has had occasion most diligently and se-
riously to enquire into the measures pursued by the Board of
Ilealth.

One of the means employed by the Committee was to propose
a series of queftions to all the medical practitioners in the
City of Quebec.

These quefiions, in the opinion of the Commîttee, involve
nany points of the most vital importance to the interests of
the public and the Province generally, and have met with the
zealoius attention of scieral of the most eminent Physicians and
Surgeons in Quebcc, who have in their replies favoured the Com-
mittee with such observations as have enabled it to lay before the
public and the profession, the following remarks:-

From the information before the Committee, it would seem to
be the universal opinion of the profession in Quebec, that the
pef1ience which lias defolated the Province is the same disease
that has prevaled in. some parts of Europe for some years past,
having been identified by several gentlemen in this city, who have
seen the disease in Asia, where it is generally supposed to have
originated, and from whence it lias one of its almost innumerable
names.

The exact amount of the mortality that it lias occasioned
among the inhibitants of this city, cannot be clearly ascertained,
for many who are known to have fallen victims to the choiera
have been openly interred in the old Cemeteries, and there is no
doubt that multitudes have obtained the sanie coveted indulgence,
withour attracting public obfervation; but'although the total num-
ber of deaths cannot be precifely determined, it is known consi-
derably to exceed three thoufand. It is in evidence before the
Committee, that in one lodging-house thirty three cases have oc-
curred; in anotherfourteen, in another eleven, and so on. These
cases have been very generally reported to the Board of Ilealth,
but strict compliance with the provisions of the law was rendered
impracticable by the office of the Board, being a the period of
its utmost diligence, shut from 5, P. ae. until 9, A. x.- (sixteen
hours,) at the same time that practitioners were required to re-
port their cases of choiera within twelve hours after their nature

was

Rapport du CoMTE' PERMANENT de la FACULTE' DE MEDECINE
de la Cité de Québec.

HÔTEL DIEu,
Québec, 19 Novembre 1832.

Présens, Dr. PAINCJIAUD,
" LyoNs,
" 3BLANCI ET, Membres du Comité
4 VON IFFLAND, Permianent.
" DoUGLASS,
" CALDWELL,
" ANDitEws, Trésorier.

Le Comité Permanent de la Faculté de Médecine à Québec, en
firicte conformité aux vues et intentions des membres de la pro-
feasion (par laquelle il a été constitué) demande respectutusement
à faire rapport, pour l'information du public, qu'en rempliffant ce
devoir, il lui a fallu s'enquérir avec le plus grand soin des mesures
qu'a suivies le Bureau de Santé.

Un des moyens qu'a emplo'és le comité, a été de proposer une
série de questions à tous les praticiens de la cité de Québec.

Selon votre comité, ces questions embrassent plusieurs points
de la plus haute importance pour l'intérêt du public et de la pro-
vince généralement, et ont été accueillies avec une attention zelée
par plusieurs des Praticiens et Chirurgiens les plus éminens de
Québec, qui dans leurs réponses l'ont favorisé d'observations qui
ont mis le comité en état de mettre devant le public et la profession,
les remarques suivantes:-

Daprès les renseignemens qui ont été mis devant le Comité,
il paraitrait que l'opinion universelle de la profellion dans Québec,
eft que la penle qui a désolé la Province est la même maladie qui

sa régné dans quelques parties de l'Europe pendant ces années der-
nières, la maladie ayant été identifiée en cette ville par plusieurs
personnes qui ont vu la maladie en Asie, où l'on suppose générale-
ment qu'elle a originé, et c'eft de là qu'elle a reçu un de ses noms
presque.innombrables.

On ne peut confkater bien clairement le nombre des victimes de
la maladie en cette ville, car il est notoire que plusieurs de ceux
qui ont succombé aux attaques du choiera ont été ouvertement in-
humés dans les anciens cimetières, et il n'y a pas le moindre doute
qu'un très grand nombre ont obtenu cette indulgence désirée, sans
attirer l'attention publique ; mais quoiqu'on ne puiWfe déterminer
précisément le nombre total des morts il est connu qu'il surpasse de
beaucoup celui de trois mille. Il est en évidence devant le comité,
qu'il s'est déclaré trente-trois cas dans une seule maison ; quatorze
dans une autre ; onze dans une troisième, et ainsi de suite. 'Ces
cas ont été généralement rapportés au Bureau de Santé, mais çe Bu-
reau étant fermé dans le temps où il a fait le plus de diligence, de-
puis 5 heures de l'après-midi jusqu'à 9 heures du matin (16heures,)
il a été impoffible par cela d'exécuter la loi avec toute l'exactitude
qu'elle requérait, en même temps qu'on exigeait des praticiens
qu'ils fissent rapport dans douze heures après avoir suspecté la

nature
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7th Jany. was sufpected. But although the greater part of the profession
made many sacrifices to send their reports regularly, some were
prevented by circumafances beyond their control-(persons re-
quired by law to receive Reports, having refused them) and
others have omitted to do su, conceiving their time more usefully
employed in minif'ering to the suffering sick. These occasional
omissions served the Board of Health as a pretext for publicly
affirming, that the inefficiency of its meafures was mainly attribu-
table to the medical practitioners.

This matter cannot be placed in a clearer light than bas been
done by one of the correfpondents of the Committee, who
observes-

"Notwithnlanding the great inconvenience I experienced in
complying with the provisions of the law, I reported most of
those cases vhich were under my immediate care,-and I must
confess, that flnding these reports followed by no salutary regu-
lations of the Board, cither with refpect to the individuals diseas-
ed, or the houfes in which the difease exifted, I conceived that the
individuals who threatened with profecution, fine, imprifonment
and ruin, those niembers of the profession who did not comply
with a] the provisions of the law, were actuated by most unvor-
thy motives, and when the Board attempted to put into execution
these threatenings, it became glaringly apparent, that the govern-
ing principle of its conduct vas no way allied ta the humane con-
sideration of founding upon medical reports, a syftem adapted for
inpeding the progress of a disease supposed to be contagious. Had
such indecd been the aim of the worthy mover of the Board's
wrath against the profession, he might easily have obtained the
reports of every medical practitioner in Quebec, by influencing
the BIord to direct its stipendiary Health Wardens, (who only
reported three times a week) ta calt daily on the different mem-
bers of the profession in their refpective difaricts ta obtain their
reports-a meafure, which if reforted to, would have left without
excuse, the most arduously engaged; neglect might then, have
have been visited with the penalties of the law, and prosecution
would not have worn the hateful garb of persecutkon," &c. &c.

The Comnittee rnay remark, that this was more than once
suggefted ta several of the memribers of the Board, but rejected,
as being derogatory to its dignity.

The Committee, however, is convinced that Cholera cases, with
few exceptions, were reported either by the Medical Attendant,
or by the Health Wardens.

But the public bas a right ta knov how that part of the law
connected with these reports, and entrufted to the Board of
Ilealth for execution, has been fulfilled.

Now, it is a fact, that after a most diligent enquiry, the Com-
mittee has not been able ta learn that any means whatever were
employed under the immediate direction of the Board of Health
for purifying, cleansing, or fumigating those bouses in which Cho-
iera was reported as exifting previous ta the 20th August. And
when at last, the indignation of the profession, and the clamours
of the public roufed the Board, what were the disinfecting pro-
ceffes adopted ?

One gentleman, of an enquiring turn of mind, and of very ex-
tensive practice, has described all that ever came ta his knowledge
in the following terms:-" I once met a Health Warden going
through Ais process of disinfection, which I suppose was that af the
Board,-it waslimited ta sprinkling the floors with a solution of
chloride of lime !" But in other cases the Board was more active,
having, as another gentleman obierves, c caused"the tenants of
an infected house ta be turned out of doors on a rainy morning,
about 9, A. M., the floors to be scraped and scrubbed, and the
walls white-washed ; they were then allowed at 5, r. M., to re-
sume poffession of their wet apartments, their persans and effects
having undergone repeated ablutions from the rain during the
day."

rhe Committee need scarcely add, that both sickness and death
subfequently occurred in both tiiese houses.

Vas it ta employ such means as these, that the Board of Health
desired to receive profefional reports ? or was it not rather its aim
to infult the. profession, and make the law a cloak for exercising
derpotic powers ?

These means of disinfecting are evidently absurb, and if that
were ail, the Committee would not have deemed it neceffary ta
notice them; but it is very possible that the. ill.-educated and
most exposed, might, after the infallible purification of the Board,
think themselves secure, and neglect edicacious means of safety.

The law which called into exiftence the Board of Health, was
framed at a period when the most timid, in their most fearful an-

ticipations

nature des cas de cholera. Mais quoique plusieurs membres de ' Janva
la profeffion aient fait de nombreux sacrifices pour faire réguière-
ment leurs rapports au bureau, quelques-uns n'ont pu le faire par
suite de circonstances hors de leur contrôle-(les personnes à qui
la loi ordonnent de recevoir les rapports, ayant refusé de les rece-
voir) et d'autres ayant envie de le faire conçurent qu'ils employaient
plus utilement leur temps à administrer des secours aux malades.
Ces omiffions occasionnelles ont fourni au Bureau de Santé le
prétexte de déclarer publiquement, que l'insuffisance de ses me-
sures devait être attribuée en grande partie aux praticiens en mé-
decine.

C'est ce qu'un des correspondans du comité a mis dans le plus
grand jour possible dans les termes suivans :

" Malgré les grands inconvéniens que j'éprouvais pour me con-
former aux requisiiions de la loi, je fis rapport de presque tous es
cas qui tombèrent sous mes soins immédiats, et je dois avouer que,
voyant que ces rapports n'étaient suivis d'aucun règlement salutaire
de la part du bureau, soit à l'égard des gens qui mouraient, soit à
l'égard des maisons où la maladie existait, je pensai que les per.
sonnes qui menaçaient de poursuites, d'amende, d'emprisonnement
et de ruine, les membres de la profession qui ne se conformaient
pas à toutes les dispositions de la loi, étaient mues par les motifs les
plus indignes, et lorsque le bureau essaya de mettre ces menaces à
effet, il apparut clairement, que le principe recteur de sa conduite
ne se rattachait nullement à la considération humaine de baser sur
des rapports médicaux, un système propre à arrêter les progrès
d'une maladie qu'on supposait être contagieuse. Car si tel eut
été le but du digne moteur de l'animadversion du bureau contre
la profellion, il lui eut été facile d'obtenir les rapports de tout pra-
ticien en médecine à Québec, en portant le bureau à enjoindre à
ses gardiens de santé stipendiaires (qui ne faisaient rapport que
trois fois la semaine) de se rendre tous les jours chez les différens
membres de la profeffion dans leurs quartiers respectifs pour ob-
tenir leurs rapports ; mesure qui, si on l'eut employée, aurait laiss
sans excu;e, ceux mêmes qui auraient été le plus occupés. Alors
on aurait pu sévir contre la négligence avec toute la rigueur de la
loi, et une poursuite n'aurait pas mérité l'appellation odieuse de
persécution, &c."

Le comité peut remarquer que c'eft une suggestion qui a été
faite plus d'une fois à divers membres du bureau, mais qui a été
repouffée, comme dérogatoire à sa dignité.

Le comité cependant eft convaincu que les cas de cholera à peu
d'exceptions près, ont été rapportés, soit par les médecins soit par
les gardiens de santé.

Mais le public a droit de connaître jusqu'où a été remplie le
partie de la loi relative à ces rapports, et dont l'exécution était con-
fiée au Bureau de Santé.

Maintenant, il est de fait qu'après l'enquete la plus soignée -le
comité n'a pu savoir qu'il ait été employé aucun moyen, sous la
direction immédiate du Bureau de Santé, pour purifier, nettoyer, ou
fumiger les maisons où l'on a rapporté que le cbolera existait, avant
le 20 d'août. Et. lorsque enfin l'indignation de la profefion et
les clameurs du public eurent soulevé le bureau, quels procédés de
désinfection a-t-on adoptés ?

Un monsieur d'une tournure d'esprit inquisitoire, et ayant une
pratique très étendue, a décrit tout ce qui est venu à sa connais-
sance dans:les termes suivans: " Je rencontrai une fois un gardien
de santé qui procédait à la désinfection, que je suppose être le
procédé du bureau ; il se bornait à asperger les planchers d'une
solution de chloride de chaux.!" Mais dans d'autres cas le bureau
s'eft montré plus actif, ayant, comme un autre monsieur le remar-
que, " fait mettre dehors les locataires d'une maison,, dans une
matinéé pluvieuse, à 9 A. M.; gratter et brosser les planchers,.et
blanchir les murs ; et ensuite, à b heures de l'après-midi, on leur
permit de reprendre possession de leurs humides appartemens,
leurs personnes et effets ayant passé par les ablutions fréquentes
de la pluie pendant le jour."
. Le comité n'a presque pas besoin d'ajouter que la conséquence
en a été, que la maladie et la mort ont visité de nouveau ces deux
maisons.

Etait-ce pour employer des moyens semblables à ceux-là, que
le Bureau de Santé désirait recevoir des rapports professionnels f
Ou son objet n'était-il pas plutôt d'insulter la profeffion, et de faire
de la loi un manteau pour exercer, des pouvoirs despotique ?

Ces moyens de désinfection sont évidement absurdes, et si c'était
là tout, le comité n'aurait pas cru néceffaire de les faire remarquer,
mais il eft poffible .que les gens ignorans et les plus exposés, aient
pu, après la purification infaillible du Bureau de Santé, se croire
en sûreté, et négliger, des moyens eflicaces,

La loi qui a créé le Bureau de Santé fut: dreffée dans un temps
où les-plus timides, dans leurs anticipations les ýplus craintives,

ne
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7/h Jany. ticipations, drew no picture at all comparable in horror to the reali-
ies with which the late visitation has made us familiar ; and the
duties inposed upon the Ilealth Commissioner ar.d the Resident
Physicians, were left vithout clear limits, the 3oard of Health
being entrufled with a discretionary power of imposing upon those
officers whatcver additional duties it might think proper ; and of
this power the Board availed itself ta such an extent, as ta render
it impossible for these gentlemen ta perforni the duties pointed
out in the 5th clause of the A ct. It cannot b mauter of surprise
that the orders of the Board were obeyed by its own officers, ta
the neglect ofthe law, and accordingly the Comnittec finds thiat
very few, if any, of the sick reported to the Board, vere visited
by the Commsisioners of Health in an oflicial capacity, previous
to the 15th Augusr; although it is vithin the knavledge of the
Committee, that one gentleman had reported upwards of seventy
patients previous ta that period, and others had been equally dili-
gent.

One of the Commiflioners of Health fell an early victim ta the
difease, and his office was not filled up for weeks. Anothier vas
for upwards of eleven weeks incapacitated from performing his
public duties, and his place was never lupplied.

The Ilealth Commissioner was removed by the Board froni
very important duties, imposed upon him by Legislative enact-
ment, and called upon ta take the direction of the Emigrant and
Latver'I'own Hofpitals, a task, the fulfilment of which was altoge-
ther incompatible with the performance of his other duties, and
(in the humble opinion of the Committee) neither contemplated
by the Legislature, nor alluded ta in the law.

The principle upon which the Quarantine Law was framed,
(under which the Board of Health shelers itself, and ta whiclh
it is indebted for exiaence,) is, that Cholera is a contagious
discase, and there can be no doubt that the officers of the
Board were hiorl ta regulate their public conduct on this,
the safer supposition, whatever might be their individual opi-
nions.

The following extract from Dr. Gooch's well-known paper,
Is the Plague a Contagions Difease ?" also bears very forcibly

upon this point
- There are occasions when it is necefrary ta act on the sup-

position that a difease is contagious, though the evidence for this
opinion falls far short of proof. The queftion is fometimes so
diflicult, life and health are sa precious, and the precautions neces-
sary ta prevent the communication of the difease, if it should be
contagious,are comparatively such trifling evils, thata prudent physi-
cian vill take care ta be on the safe side, and act as if he were cer-
tain it was contagious, although, ta an indifferent person, weigh-
ing the evidence in the nice scales of fpeculation, it would appear
only a bare possibility . and hcre is the differenze between a sci-
ence, the fubjects of which are inanimate things, like alkalies and
acids, and a science, the fubjects of which are flesh and blood, and
health and life tthat whereas in the former the ous probandi lies
on him who aflirms the propolition; becaufe the di>belief of it
leads to no injurious confequence ; in the latter, the onusproban-
di lies on him who denies it, becaufe the di,belief would occafion
the neglect of icafures which are harmless even if they be
unneceffary, but the neglect of which may be fatal if they be
effèntial.

Did the Board of Health or its medical officers act on this
opinion ?

Let the public look at the situation of the two Hofpitals under
its control, and confider the hunanity of the Board--inundating
the miferable inmates of the Emigrant Hofpital with innumerable
fources, from whence the contagious principle might be derived,
from whofe influence many were totally unable ta remove, and
under the dread of which, others funk into a prernature grave.
The very identical Van which at one moment arrived, àringing in
a load of cholera patients, was defpatched the next ta bring an im-
portation of fmall pox-and on its return, the fame vehicle, and
the fame filthy mattrass again employed ta tranfport fome unfor-
tunate with a broken leg I

Whether Cholera is, or is not a contagious difease, is a,.quefnion
which has divided the medical world ; many men of the first
talents in Europe being found engaged ia defence of each of
thefe opposite opinions; and the Committee finds tIe famediffe-
rence of opinion exiaing here, though on the whole, the belief
that Cholera is contagious feems ta have the greater number of
adherents. The Committee fubmits ta the public a few of the
arguments laid before it by two gentlemen of difninguifbed talents
and great experience, advocating different opinions. 61The ge-
nerally acknowledged identity ot the difease vith that which ias
prevailed in Europe and elfewhere, and the peculiar manner ofits
extension,I think ftrong arguments in favour of its contagio~s

character,

s'étaient fait aucune idée des horreurs qui ont signalé la visite du
fléau récent ; et les devoirs imposes ati commiffaire de santé et aux
médecins résidans, n'ont pas été clairement déiinis, et le Bureau
de Santé étant revêtu du pouvoir discrétionnaire d'imposer à ces
officiers tels devoirs additionnels qu'il jugeait à propos, et c'eft un
pouvoir dont le bureau s'est servi jusqu'a un tel point, qu'il a été
impossible 1 ces nieflieurs de remplir les devoirs nentionnés dans
la 5e claue de l'acte. Ce ne peut donc être une occasion de sur-
pise si les propres ofliciers du bureau ont obéi à ses ordres avec.
négligence, et en conséquence le comité trouve que les commis-
saires de santé ont visité, dans leur capacité officielle, très peu, s'il
y en a, des malades qui ont été rapportés au bureau, avant le 15
d'août ; quoiqu'il soit à la connaiffance du comité qu'un monsieur
avait rapporté plus de soixante-et-dix malades avant ce temps, et
d'autres avaient été aufii obligeans.

Un des comimifaiires de santé fut une des premières victimes de-
la maladie, et son oflice ne fut rempli qu'apIrès des semaines. Un
autre fut pendant plus de onze semaines hors d'état de remplir
ses devoirs publics, et on ne lui a jamais substitué personne.

Le bureau a retranché au commissaire de santé des devoirs très
importans que lui impofait la loi, et on l'a mis à la tête de 'Hôpital
des Emigrés et de celui de la Baffe-Ville, tache dont l'exécution
était tout-à-fait incompatible avec l'exécuition de ses autres devoirs,
dont la légis!ature (dans l'humble opinion de ce comité,) n'a pas
eu en vue de le charger, et à laquelle la loi ne fait aucune allusion.

Le principe d'après lequel la loi de quarantine fut dreffée, fous
lequel le Bureau de Santé s'est mis à l'abri, et auquel il doit fon
exiaence, c'eft que le cholera est une maladie contagieufe, et il
ne peut y avoir aucun doute que les officiers du bureau furent
obligés de régler leur conduite publique sur ce principe, supposi-
tion qui eft la plus f1re, quelles que puiffent être leurs opinions a
chacun.

L'Extrait ruivant de l'écrit bien connu du Dr. Gooc.h, "La Pcf:e
ea elle une Maladie Contagieufe ?" eft forement applicable à ce
point

" Il y a des occafions où il est nécefiire d'agir sur la fuppofition
qu'une maladie eft contagieuse, quoiqu'il n'y ait pas de preuves
fiulisantes pour appuyer cette opinion. La queftion et quelque-
fois fi difficile à réfoudre, la fanté et la vie font de; choses fi pré-
cieufes, et les précautions néceiaires pvur prévenir la maladie, dans
le cas où elle ferait contagieufe, font des maux fi lêgers, qu'un mé,
dccin prudent aura soin de prendre le parti le plus fûr, et agira
comme s'il était certain qu'elle fût contagieufe, quoique, pour une
perfonne indifférente, qui pòferait les preuves daris la balance dé-
licate de la fpéculation, il ne paraitrait y avoir qu'une fimple pos-
fibilité ; et c'eft ce qui fait la différence entre une fcience, qui
s'occupe de chofes inanimées, tels que les alkalis et les acide', et
une fcience, dont les fujets font la chair et le fing, la fanté et la vie ;
que tandis que dans le premier cas l'onus probandi est pour celui
qui affirme la proposition, parce qu'on ne court aucun rifque en n'y
croyant pas ; dans le dernier cas au contraire, c'eft à celui qui nie
à prouver, parce qu'en ne croyant pas on elit porté à négliger des
mefures qui font innocentes, quand.méme elles ne ferviraient à rien,
mais dont la négligence pourrait devenir fatale fi elles étaient effen-
tiel les."

Le Bureau de Santé et fes officiers, ont-ils agi d'après ce prin-
cipe ?

Que le public confidère la fituation des deux hôpitaux qui étaient
fous fa régie, et l'humanité du Bureau, inondant les malheureux
malades de l'Hôpital des Emigrés de fources nombreufes, d'oii
pouvaient provenir les principes de la contagion, et dont il était
impoffible de prévenir l'influence, et fous la terreur de laquelle
plusieurs ont rencontré une fin prématurée. La même voiture
et le matelas infecté qui avaient fervi à tranfporter les cholériques
et les malades de la petite vérole, un inftant après fervaient à l'in-
fortuné qui s'était caffé une jambe ou un bras.

Que le choléra foit ou non une maladie contagieufe, c'eft.une
queftion fur laquelle tous les médecins de l'univers font divifés.
En Europe une foule de favans d'égal mérite ont fur ce fujet foul
tenu le pour et le contre ; et le comité a cru remarquer ici la
même différcnce d'opinions, quoique cependant l'idée que le cho.
léra eft une maladie contagieuse aît prévalu chez le plus grand
nombre. Le comité soumet au public les principaux argunèns
de deux perfonnes de talens et de connaiffantces, divisés fur cette
queflion. "La reffemblance et l'uniformité des symptômes de la
maladie en Europe et partout ailleurs, et la manière fingulièrê
dont elle s'eft répandue me paraiffent des preuves, sinon su-ffis-
antes, du moins très fortes en faveur de fan caractère de contaî

gion ;
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7th Jany. character, although by themfelves they failed to fatisfy me ; but
the complete exemption of the Troops while debarred from free
intercourfe with the inhabitants ; the total immunity of the Nuns,
who have no diréct intercourfe with the infected, the remarkable
fact that all who were prefent in the dead-house during,th'é in-
1pection of the bodies of the first victims, felt themfelves fimulta.
neously indifpoled, and the number of cafes that have occurred in
fuccefflion in the fame houle, room or bed, leave I think no room
to doubt.

Thefe are a few of the arguments which have been urged on
the one hand, while on the other side, equal skill is shewn by ar-
guments fimilar to the following:

" Although I have made myfelf converfant with, I believe, all
the works of authority which have been written on this fubject, I
have not been able to fatisfy myfelf of its contagious character, and
when I confider the niany hazardous experiments vhich I have
made on my own perfon with impunity, I am ftrongly induced to
think it non-contagious, and this opinion is much ftrengthened,
when I reflect that Cholera follows no general laws, as fmall pox;
that one individual will become suddlenly affected by ir, and ano-
ther under similar circumftances, more tardily, ornotatall. And
what appears most ftrikingly to prove it epidemic and dependent
more or less on àtmofpheric influence, is, that there scarcely ex-
ifts a folitary individual in the city who has not experienced the
characteriftic premonitory fyinptoms of cholera-and on the fup-
position of contagion, how can the immunity of the inhabitants of
the Townships be accounted for ? Their intercourse with infe&ed
places has, for the purpofes of emigration, been confiant, continued
and uninterrupted."

On the important, and (to the mercantile. part of the commu-
nity) all-engroffing quefnion of the utility of Quarantine Regula-
tions in the prevention of the introduaion of ChlIera into the
country, the Committee deems it proper to give in their own
words, the opinions of two talented and experienced medical prac-
titioners in this city ;-one of whom says-

" I never had any fanguine expectation that the Quarantine
Laws would prevent the introduction of Cholera into this coun-
try; but when the Board of Health was organized, I was convin-
ced that even the probability of any utility arising out of that law,
was entirely done away with ; and when the Board came fully in-
to action, I was imprefred with the certainty, that,- not only difap-
pointment, but great public injury and inconvenience would arife
from the operation of the meafures adopted under the sanction of
the law."-The other obferves---

" Quarantine iaws are, in almost every inflance, founded upon
hypothesis, whilst the attempt to carry them inio effect has either
proved unavailing, or caufed the very evils they were intended to
prevent : for, by interrupting commerce and shackling the mer-.
cantile interefns of the country, they reduce a great number of the
inhabitants to that very condition, which is most influential in
producing many malignant and fatal difeases; beyond-this
they merit no other consideration than their enormous ex-
pense."

The Committee, more fully convinced of the contagious, than
the purely epidemic character of Cholera, (which latter cha.
racter could not, it conceives, be suppreffed by Quarantine Regu-
lations,)' feels itfelf called upon to consider the Quarantine
system of the port of Quebec, and the mode of its being carried
into execution, for the protection of the Province against Cholera
and other contagious or infectious difeases.

This subject which involves-lf. The heaith oEthe Province,--
2nd. The interenis of commerce, and 3rd. The security, happiness
and profperity of the poor emigrant : the Committee feels con-
vinced will secure the most minute fcrutiny, during the prefent
Seffion of the Legislature, and from such fcrutiny it hopes the
Legislature will difcover and amend the defective points of the
law, and frame a more perfect whole than could poffibly be
expected in the prefent law, founded on a Bill introduced
into the Houfe of Affembly at so late a period of the Ses-
sion, that it could not poffibly obtain all the consideration it
merited.

'Thus perfected, it is probable that the officers who may be ap-
ointed to carry into effect the enactments of the law, will

fxnd less difficulty in the éxecution of their duties than has
been hitherto experienced at"Groffe Isle,' vhere, from the
breadth of the ftream, and roughness of the water in eafterly
gales,' the duties were rendered (if not impofible) exceedingly
fatiguing and dangerous, for one individual; and where"also,
from the same caufes, loss of life has already occurred.'.to
patTengers.

Refpecting the Quarantine eftablifhment sincethe introduction
of Cholera into the Province, the sum of the opinions of the
medical gentlemen who have favoured the Committee wvith the

result

gion; mais l'entière exemption des troupes, auxquels on avait in-*
terdit toute communication avec les citoyens, la préservation des
religieuses, qui n'avaient aucun rapport dire& avec les peftiférés,
le fait singulier que tous ceux qui étaient préfens lors de l'infpeca
tion dts corps des premières victimes à l'hôpital, fe font trouvés
subitement indifpofés, et furtout le grand nombre de cas succeflifs
dans les mêmes maifons, me femblent ne laiffer aucun doute sur
ce sujet."

Tels font les principaux argumens fournis d'un côté, tandis,
que de l'autre, on en oppose d'une égale force:

ci Quoique j'aie prefque tout lu et examiné les ouvrages écrits fur
ce fujer, je ne puis me convaincre que le choléra foit contagieux
au contraire quand je considère les expériences hasardeuses que
j'ai impunément faites fur moi-même, je fuis fortement porté à
croire qu'il ne l'eft pas ; d'ailleurs la preuve que j'ai qu'il ne fuit
pas des règles invariables, comme la petite vérole, me confirme
dans cette opinion. En effet, sous les mêmes circonstances, on a vu
les symptômes de la maladie fe manifefter tantôt fubitement, tan-
tôt d'une manière lente et progeffive, quelquefois même avec des
caractères tout différens. Et parce qu'il y a tel ou tel individu,
qui, vivant retiré, n'a pas reffenti les fymptômes de la maladie, en
ea-il moins probable que le choléra foit épidémique et dépende
plus ou moins des influences atmofphériques, et en fuppofant que
le choléra foit contagieux, comment expliquer la non-apparition
de la maladie dans les Townfhips ? Néanmoins, on fait que les
habitans de ces lieux n'ont ceffé de visiter les places infectées de
la maladie, et ont été en rapport continuel avec les emigrés."

Quant à l'importante queftion de l'utilité des réglemens de qua-
rantaine pour prévenir l'introduction du choléra dans ce pays, le
comité croit devoir donner sur ce fujet l'opinion de deux méde-
cins des plus renommés de cette ville. L'un d'eux dit:

"Je ne me fuis jamais attendu à ce que les réglemens de qua-
rantaine puffent prévenir l'introduction du choléra dans ce pays;
'mais quand on a établi le Bureau de Santé, je me doutai que les
avantages qu'on-efpérait retirer de ces réglemens feraient entière-
ment détruits, et quand il commença à être mis en opération, je
vis avec certitude qu'il ne réfulteraient que de grandes nuifances
et de grands inconvéniens des mefures adoptées fous la fanction de
la loi." L'autre obierve:

"Que les lois dé quarantaine font prefque. toujours fondées fur
une fupposition, tandis que la tentative de les mettre à effet n'a
prefquejamais réuffi, ou bien a produit la maladie même qu'on
voulait prévenir ; car, en interrompant le commerce et détruifant
les intérêts mercantiles de la province, elles. mettent un grand
nombre de citoyens dans une situation très propre à 'produire les
plus dangereufes maladies ; et qu'au reffe elles ne méritent de
considération qu'à caufe des énormes dépenfes qu'elles exigeaient."

Le comité étant pleinement convaincu que le choléra efn con-
tagieux, et non épidémique, (auquel cas tout réglement de qua-
rantaine ferait inutile,) après avoir considéré le système de quaran-
taine pour le port de Québec, et les moyens employés pour
préferver la province des attaques du choléra et autres maladies
contagieufes, penfe que cet objet renferme trois choses principales;

1. La fanté publique. 2. Les intérêts mercantiles. 8. La
fécurité, le bonheur et la profpérité des pauvres émigrés. Il se
repose à -ce sujet sur l'enquête minutieuse quiaura lieu durant la
présente seflion de la Législature, et désire qu'il en résulte que
la Législature découvre et réforme les- points défectueux de cette
loi, et la rende auffi avantagéuse qu'on peut le désirer, ayant. été
introduite l'année dernière à une période si avancée de l'ann e, et
n'ayant pu obtenir toute la considération qu'elle méritait.

Cette loi ainsi pérfectionnée, les officiers qui seront chargés de
'la mettre à exécution, trouveront moins de difficulté qu'on n'en
a trouvé l'année dernière à la Groffe lIfle, où la largeur du fleuye,
et la furie de la mer dans les vents d'Efn rendaient les devoirs im-
posés par la loi, sinon impoffibles, du moins pénibles çt dangereux,
et où les paffagers étaient exposés à un égal danger.,

A l'égard de l'établi fement de quarantaine depuis lintro-
duction du Choléra dans cette Province, la fomme des opinions
des Meffieurs de la faculté qui ont favorifé le Comité du

réfultat
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7/lt1J, y refult of their obfervations, is, that it will prove truly nonumen-
tal of the collective ueisulom of the Board of Health11

It appears fron the information before the Committee, that the
facultv was never invited to attend at the Office of the Board of
Health, but that a meeting of medical practitioners was once called
at the Reading-room of the Houfe of Affembly, for the purpose
af communicating any information refpecting the prevailing di-
scase, when a number of medical gentlemen came forward and
communicated their views and opinions ; one of whom condenfes
the fubftance of the information before the Conmittee, by say-
ing, 4When I consider thre manner in which nembers of the
niedical profeffion have been treated by the Board of Health, I
must ever regret having paid the least attention to the requisi-
tion, for it might have been foreseen, that with such individuals,
men would not be prized for their ability and zeal in performing
public service, but, for their subserviency and pliability towards
any chimera of a majority however inefficient."

'The exifling eflablishment of hofpitals in this city, under the
direction of the Board of Health, is a quefnion which involves the
most ferious consideration of the Conimittee ; it will therefore
commence, by cosidering the situations of thefe efnablishments,
of which one niedical gentleman says, " Individual opinion must
cede, and prove falliblr, when brought forth in war with collec-
tive visdom ; yet such cellective wisdom appears to me, to be ra-
ther playing the truant fron the march of intellect : when, after
afferting that a difease i contagious, two hofpitals should be efaa-
blished in the very centres of the Upper and Lower Towns of
Quebec. Such means having been adopted by the Board of
Health, they-could not fail to create the greatest uneasiness in the
minds of the inhabitants, and even tend to produce the most alar-
ming confequences.''-The internal arrangement and management
of thefe hofpitals have been thus defcribed by gentlemen who
have liad opportunities of becoming well acquainted with the
subject.

" Such was the want of preparation for the reception of Cholera
patients into hofpital on the first appearance of the disease
among us, that I have seen patients lie for hours in the hall or
lobby of the Emigrant Hofpital, without even a bed to rest
upon, and eventuallv die therc !"--This fact is attefned by several
medical gentlemen.

".Arriving at the hofpital on the 14th of June, (six days after
the appearance of the difease,) I was put in charge of three of the
female ward, and found in one (the Cholera ward) which was
calculated to receive ten patients, no less than twenty three beds,
feseral of which had two patients, and some three each. On
most (I believe ail) of these mattraffes, many patients had previ-
ously expired. Eight or nine of these mattraffes with their occu-
pants were on the floor. Very few (1 believe none) of the pa-
tients were uindrefTed ; covering was very deficient, and as well as
the mattraffes, completely wet through. The utensils usually
found in hofpitals, and pre-eminently eflfential in Cholera, were in
equal scarcity ; and in confequence, the whole of the floor was in
such a state, as to render the conftant ufe of over-shoes indispen-
sible. To put and keep in order this ward-to nurfe and admi-
nifier medicine to ail thefe agonized and dying creatures, there
were but two women, worn out and exhaufted by previous inces-
sant labour and watching.

c I applied for more attendants, and received authority fron the
then superintendant, Dr. Lyons, to engage them; but my appli-
cation for bedding elicited the information, that there was none
in the hofpital stores ! Before the 17th, I had met with so much
difficulty in procuring the neceffaries for the treatment of the sick,
that I had three several times requefted Dr. Lyons to fupply my
place, as I found that my utnost endeavours to ameliorate the con-
dition of the sick were unavailing, and that I could neither do my-
felf credit, nor improve my profeffional knowledge ; the medicine
prefcribed not being difpenfed or adminiftered in one case out of
a dozen. However, the hopes Dr. Lyons held out of aun improve-
ment in the internal arrangements of the hofpital, and an unwil-
lingness to defert him, induced me to retain the office, and perfe-
vere in my exertions.

i And unqueftionably, the vigorous and judicious measures
taken, under the directions of the superintendant, did effect a very
considerable change. The wards vhere death and confusion had
been striving for maftery vith frightful violence, now affumed a
state of comparative order and comfort, and I have no doubt,
would have been still much more improved, but that the Board
of Health took meafures to effect the removal of Dr. Lyons.
From this moment, every chance of improvement was at an end.
The irregularities which must conftantly occur in such places

,were

réfultat de leurs oblervations, c'est qu'il deviendra vraiment un 7 Janr
monument de la sagesse collective du Bureau de Santé !

Il parait d'après les renfeignemens qui ibnt par devers le comité,
que la faculté n'a jamais été invitée a aflister au Bureau de Santé,
mais feulement qu'il fut convoqué une fois, à la chambre de lec-
ture de Ia Chambre d'Affeniblée, une affemblée des médecins·
pour communiquer des informations à l'égard de la maladie ré-
gnante, à laquelle affemblée se trouvèrent un bon nombre de mé-
decin-, qui communiquèrent leurs vues et opinions. Un d'eux
précise les informations qui font devant le comité, en difant:-
" Lorfque je considère la manière dont le Bureau de Santé a
traité la profellion médicale, je regrette toujours d'avoir fait at-
tention 'a l'invitation, car on aurait pu prévoir que de tels hom-
mes n'apprécieraient pas l'habilité et le zèle dans l'exécution d'un
service public, mais feulement une foumiflion aveugle à une ma-
jorité, quelque incapable qu'elle fût.'"

L'établiffement actuel des hôpitaux dans cette cité fous la direc-
tion du Bureau de Santé, efi une queftion qui embraffe la considé-
ration la plus sérieuse du comité. Il commencera donc par ex-
aniner les situations de ces établiffemens, dont un des médecins
dit :--" L'opinion d'un individu doit céder et faillir devant la
fageffe collective; cependant cette fageffe collective me parait
s'écarter un peu des idées reçues, lorfqi'après avoir dit qu'une
maladie eft contagieufe, elle établit deux hôpitaux au centre mùme
de la Haute et de la Baffe Ville. Les moyens que le Bureau de
Santé a adoptés étaient tels, qu'ils ne pouvaient manquer de créer
la plus grande inquiétude dans les esprits, et tendre à produire
les conséquences les plus fatales." Un monsieur qui a eu l'occa-
sion d'examiner de près le fujet, parle ainsi de la~régie intérieure
de ces hôpitaux.

" Tel était le manque de préparation pour la réception des cho-
lériques dans l'hôpital, à la première apparition de la maladie
parmi eux, que j'ai vu des malades gifant étendus pendant des
heures entières dans la salle ou l'entrée de l'ldîpital des Emigrés,
fans avoir même un lit où se repofer, et quelquefois ils y mou-
raient !"-Ce fait en atteflé par plusieurs médecins.

" En arrivant à l'hôpital le 14 Juin (six jours après l'apparition
de la maladie) je fus chargé de trois salles de femmes, et dans une
(celle des cholériques) qui était faite pour contenir dix malades, je
ne trouvai pas moins de 23 lits dont plusieurs avec deux malades,
et quelques-uns avec trois. Sur la plupart (je crois tous) de ces
matelas, plusieurs malades étaient déji morts. Il y avait sur le
plancher huit ou neuf de ces matelas avec leurs malades. Très
peu (je penfe aucun) de ces malades étaient déshabillés ; les cou-
vertures étaient très infuflifantes, et de mme que les matelas,
étaient toutes mouillées. Les uternsiles qu'on trouve ordinaire-
ment dans les hôpitaux, et qui font indifpenfables dans le cas de
choléra, étaient aufli d'une grande rareté, et la conséquence en a
été que tout le plancher était dans un tel état qu'il fallait conflam-
ment faire ufage de galoches. Pour mettre et tenir cette salle en
ordre, pour foigner et adminiftrer des remèdes à ces êtres agoni-
fans et mourans, il n'y avait que deux femmes fatiguées et épuisées
par les travaux et les veilles continuels qui avaientprécédé.

t Je demandai un plus grand nombre de ferviteurs, et je. fus
autorisé par le surintendant d'alors, le Dr. Lyons, d'en engager;
mais ayant demandé d'autres lits, on m'apprit qu'il n'y en avait,
pas dans les magasins de l'hôpital ! Avant le 17 j'avais rencontré
tant de difficultés ù me procurer les choles néceffaires pour le
traitement des malades, que j'avais requis trois fois le Dr. Lyons
deremplir ma place, vû que je trouvais que mes plus grands ef-
forts pour améliorer la condition des malades étaient inutiles, et
que je ne pouvais m'attirer du crédit et perfectionner mes connais-
sances professionnelles; la médecine prefcrite n'étant pas admini-
firée dans un cas sur douze. Cependant, les efpérances que me
donnait le Dr. Lyons d'une amélioration dans la régie intérieure
de l'hôpital, et le désir que j'avais de refter avec lui, m'induisirent
à retenir mon office, et à persévérer dan3 mes efforts.

" Et il efn hors de doute que les mefures vigoureufes et judici-
eufes qui ont été prifes fous la direction du furintendant, firent un
changement considérable. Les falles où la confusion et la mort
se difputaient la prééminence avec une etfroyable violence, tnon-
trèrent un peu d'ordre et d'aife pour les malades, et je ne doute
pas que les améliorations n'euffent continué, si le Bureau de Santé
n'eût pris des mefures pour amener ladestitution duDr. Lyons.
De ce moment il n'y eut plus lieu d'attendre aucune amélioration.
Les irrégularités qui arrivent toujours néceflairement dans ces

lieux
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71h JanY, were unchecked. The members of the Board of Health (with an
t,4 AIftln exception in favor of the Reverend Clergy,) with more personal

than oflicial prudence, shunned the pest house with religious
care.

«IThe reprefentations made to their Secretary, when he occa-
sionally ventured thither were difregarded. The official con.
plaints forwarded to the Board were not noticed. Abufes pointed
out to the Health Commissioner were not corrected. The matron*
afWumed and exercifed the right of difcharging feveral of the nurfes
which the medical attendants and theformer superintendant had
e'ngaged as necefary. A fyflem of favoritism was established
throughout. Several of the best attendants on the sick were dif-
charged, vithout any caufe being alleged. Others of the most
worthless character were retained, though repeatedly reported as
being found in a state of intoxication. The diets ordered were in
feveral inflances refused, and in many systematically withheld.
The pharmaceutical materiel was refused, and interfered with by
the matron. The patients were removed from ward to ward,
vithout the orders, and against the wishes and directions of the
medical attendants. la fact, the consistent and fystematic fuper-
intendance of Dr. Lyons, was followed by the rule of a woman,
who knew no law but her own caprice. There was in the holpi-
tal no place allotted for the nurfes alternately to lie down, and,
by a few hours rest, recruit the strength exhausted by inceffant
watching and labour. In many instances, they lay in the fame
beds with the patient., and in almost all, they lay in the same
room without an opportunity of renoving their oswn clothes. In
one instance, a nurre (of the name of Nancy) who had been on
duty for thirty six hours, applied for a mattrass, and not being in
favor with the matron, was actually refused; wrapt in a rug, she
paffed the night on the floor-and at eleven o'clock the next mer-
ning, sie was a corpse in the dead houfe."

The foregoing statement, incredible as it may appear, is corroborated
in ail essential points by ana; hem Medical Gentleman, who says further

"The Matron did not even possess common humanity or equity. In
proof-I have known the body of an individual, (George Hutchinson,)
ta be hurried into a coffin and sent for interment, by order of the matron,
within one hour and a half after death, although I had given orders that
the body should not be buried until the following day, as it was not a
case of Cholera, but of Marasmus (general wasting,) and the Matron
observed in the liearing of the afflicted widow, that she was rejoiced at
the death of her husband, as she should now get rid of'both of themn !! !
the poor woman having (in accordance with my direction,) resisted the
order of the Matron to quit the presence of ber expiring husband."

It also appears from documents and affidavit, before the Committee,
that the Matron bas been in the habit of disposing of the-clothes and
property of the deceased in Hospital, for ber own private profit and emo.
lument ! ! The Committee abstains entirely from any commenton this
point, only adding that the testimony before it is unquestionable.

The same Medical Gentleman further says-" Respecting the man-
mer in which the Medical Officers discharged the duties of the trust re-
posed in them, I will speak iridividually." After speaking of other Me-
dical Officers, this Gentleman proceeds thus-" Of the fourth Medical
Attendant, I will say that he either never performed his duty, or I ex-
ceedingly overdid mine. He never (during the five weeks I was in Hos-
pital,) devoted more than two bours aud a half on an average, out of the
twenty four, to his Hospital duties, (as appears by my time table which
was regularly kept.) le never paid three daily visite as per request of the
superintendent, and he never performed night duty, while it was found
necessary so to do; although lie was supposed, by the superintendent
and the Board of Health to take his turi in rotation ! ".e rarely, if
ever, attended to the admission Of patients, but passed threm by and hur-
ried through his formal viait, leaving them rt some mort conscientious and
les& time serving person ; as a reward for his invaluable services lh is re-
tained in the employ of the Board of Health as Assistant Secretary to
this day."

-The charges brought by the Board of Health from time to time against
the Medical Practitioners of Quebec, bave through the medium of thepress been spread over every part of the Provinceand their serious nature
is therefore well understood. The Committee is of opinion that the
following communication is more than a refutation.

"The news of the existence of Asiatic Cholera in the Emigrant Hos-
pital excited a degree of alarm among' the Members of the Board of
-Health, ,that but too plainly evinced, either that they Lad muade no pro-
vision for controlling its violence, or that tbey bad no confidencein theirown precautions. The Board of Health seens to have thoughtthat
Quarantine Establishments never fail in excludingcontagion, fori wtas
taken as mnuch unawares on the first appearance of Cholera, as if it nevr
had been heard of. Not ione single step taken by the Board. of Heaih
leads me to suppose that the possibility of ita arrival waa contemplated.
It is truc the Board bad xecised its patronage by appointing"c a Bat-
talion of Health Wardens"--but, did it provide the City with a Cholera

Hospital ?
• he Matron this morning paid tho debt of nature,

lieux, n'eurent plus de frein. Les membres du Bureau de Santé,
avec une exception en faveur du Clergé,· avec plus de prudence
personnelle qu'o9fcielle, évitèrent le séjour du fléau, avec un foinl
religieux.

Les repréfentations qui furent faites à son Secrètaire lorsqu'il
avait occasion de fe rendre jufque là, furent négligées. On ne
prit aucune connaiffance des plaintes officielles qui furent trans-
mifes au bureau. On ne remédia pas aux abus qu'on faifait re-,
marquer au Commiffaire de Santé. La matronne# s'arrogea et ex-
erça le droit de renvoyer plusieurs des gardes que les nédecins
de l'hôpital et le premier surintendant avaient engagées e:mume
étant néceffaires. Il fut établi partout un syltème de favoritinie.-
Plufieurs des nieilleures gardes ont été renvoyées sans leur eri
donner aucune raifon; on en a retenu d'autres d'un caractère in-
digne, quoiqu'on eût rapporté à plusieurs rèprifes les avoir trouvées
enivrées. On a refusé dans, plusieurs cas les diètes qui étaient
prefcrites, et dans plusieurs autres cas on les a retenues fyûtémati-
quement. Le matériel pharmnapeutique a été refusé, et la ma-'trone est intervenue h cet égard. Les malades ont été transpor-'
tés d'une talle à l'autre, fans les ordres, et contre le désir et les in-
jonctions des médecins qui aflistaient à l'hôpital. De fait, la sur-intendance régulière et systmatique du Dr. Lyons, a été suivie dela régie d'une femme qui ne connaiffait d'autres règles que fon
caprice. Il n'y avait pas dans l'hôpital d'endroit fité pour yfaire
repofer les gardes alternativement, et pour leur faire reprendre, par
quelques heures de repos, leurs forces épuisées par des 'Veilles etdes travaux continuels. Dans plusieurs occasions elles s'éten-daient sur les lits mêmes des malades, et dans prefque tous les cas.elles demeuraient dans la même chambre fans avoir l'occasion de
changer de hardes. tUne fois, une garde, du nom de Nancy, quiavait été en devoir depuis 36 heure, demanda uni matelas, et
comme elle n'était pas en faveur auprès de la matrone, celalui fut refusé ; elle pafa la nuit fur le plancher enveloppée dans
une couverture groflière, et à onze heures du matin le lendemain
elle était un cadavre dans la salle des morts.

L'Exposé ci-dessus, quelque incroyable qu'il puisse paraitre, est corsroboré dans tous ses points essentiels par le rapport d'un autre médecinqui dit de plus :--.m
" Le matrone n'avait pas même l'humanité et l'équité ordinairesdPour preuve-Il est à ma connaissance que le corps d'un nommé Geo,Hlutchinson a été enfermé dans un cercueil et envoyé au cimetière par or-dre de la matrone, une heure et demie après être mort, quoique j'eusse

donné ordre que le corps ne fût enterré que le lendemain, vu que cen'était pas un cas de cholera, mais de marasme, et la matronne observa demanière a être entendue de la veuve éplorée, qu'elle était bien contente dela mort de son mari, parcequ'elle serait débarassée de l'un et de l'autre Il!la pauvre femme ayant (conformément à mes'iujonctions) résisté à Pordrade la matrone de s'éloigner de son mari mourant."
Il appert aussi d'après des documens et affidavits qui sont devant leComité, que la matrone a été dans l'habitude de disposer des hardes etdes effets de ceux qui mouraient dans l'Hôpital, ge faisant un émolument

du produit de ces ventes. Le comité s'abstient entièrement de com-menter sur ce point, se contentant de remarquer qu'il a par devers lui Ctémoignages irrécusables.
Le même médecin ajoute-." Quant à la manière dont les officiers mé-dicaux se sont acquittés des devoirs dont ils étaient chargés,

de chacun d'eux en particulier." Après avoir parlé des autres officiersmédicaux, ce Monsieur continue ainsi--"Du quatrième médecin de l'Hô.pital,je dirai qu'il n'a jamais rempli son devoir, ou que qai outrepassébeaucoup.le mien. Pendant les cinq semaines que j'ai passées ' lHôpital,
il n a jamais dévoué plus de deux heures et demie, terme moyen, sur lesvingt-quatre, à ses devoirs dans l'Hôpiial, comme il appert par ma tableque j'ai tenue régulièrement.' Il ne fit jamais trois visites par jour selonl'injonction du surintendant, et il ne remplit jamais son devoir de nuit,lorsqu'il était nécessaire de le faire; quoique lesurintendant et le bureaude santé supposassent qu'il le fesait par rotation. Il assistait rarement, sijamais il le fit, à l'admission des malades, mais il les passait à la hâte danssa visite qu'il faisait pour la forme, les laissant entre les mains de quelque
personne plus conscientieuse et qui s'accommodait moins au temps, etpour le récompenser de ses services méritoires il a été jusqu'à ce jour re.
tenu dans l'emploi du Bureau de Santé comme assistaitsecrétaire.

Les accusations portées par le Bureau de Santé, de temps à autre, con,tre les médecins pratiquans de Québec, ont été par la voie de la presse, re-
pandues dans toutes les parties de la Province, et en conséquence la naturesérieuse en eat'bien comprise.: Le Comité est d'opinion que la commusnication suivante est plus qu'une réfutation.

" lgs nouvellès de lexistence du Choléra Asiatique dans 'hipital des
ont excite parmi les'membres du Bureau un degré d'alarme, quimontra que trop kvidémment oi u'ils n'avaient pas pourvu à résister àla violence de la maladie, soit qu'ils n'avaien t aucune confiance dans les

précautions qu'il avait prises. I parait que le Bureau de:Santé pensaitque les établissemens 'de quarantaine ne manquent jamais d'exclure la con-tagion, car il a été pris aussi au dépourvu, que si on n'eutjamais entenduparler de la maladie. .Il-n'y a pas une seule mesure du Bureau qui me-porte a penser qu'il ciût à la possibilité de son arrivée. Il est vrai que le
Bureau avait exerce son patronage en nommant c«un batailloni de gar-diens sanitaires ;" mais avait-il pourvu la cité d'un hôpital de Choléri-

ques?
• La Matronne est morte ce matin,

L
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7/t Jany lospital ? It is true some of its humble dependents wcre appointed to
useless salaried offices, but were our ci-izens secured from the universal
diffusion of contagion by a system of Medical Police ?-No ! Sa far
from having a Choiera Hospital, it had not even a Choiera Ward prepa.
red! Sa far from having an organized Medical Police, it had lnot secured
iledical a:iendants for the sick. Nay, more ; at a time when hundreds
were dyiig for want of asistance, the medical and general stores of the
Emigrant Hospital were destitute of almost every think that should
hare been in readiness, and the dving poor viewed in prospective all the
advantages that night be derived from £10,000, vhich the liberlity of
the Province had appropriated for their benefit. Did the Board during
the folloving thec months make any attenpts to atone for the culpable
and fatal seccitîy in which it had previously indulged ?-So far from
makintg atonement, cven le number of vehicles for conveying the sick to
the Hospitals was at no time suflicient ta answer the purpose with the
necessary promptitude ; and ihese vehicles were only cigaged during the
day-timr, ait seeis the Board never anticipated the possibility of Cho-
leia during the night, although the greatest nuniber of attacks are ad-
mitted to have taken place at that season, and when they wcere carried
thirher by their relatives. they vere, by the regulations of the Board
prohiit;ed admittance, unless provided vith a ticket from the Chairman
of the Board, or from one of the Commissioners of lleahîh. The Emi.
grant Ilospital, which the bewildered and terror struck Board had con-
verted into a Cholera Hospital, vas at a lucid moment put under the
superintendance of Dr. Lyons, a gentleman generally known to be qua.
lified for the important trust; but this truly inconsistent step vas retraced,
on the suîbsicience of the urgent terrors of the moment.

Instead of enforcing the due performance of the duties assigned by
law to the Commissioiers f Health, the Board interposed its paramounit
authority. and prevented their performance by loading these gentlemen
wvith other dutieb, one of which was-îhe superintendence of the public
Hospitals, which superindence was however truly nominal, and consisted
in atfixing ticir mmes to inaccuraté daily reports. Scientific communi-
cations were made to the Board by individual practitioners, but not even
an acknowledgement was given-and it is malter of uncertainty whether
they were ever read. Not only were individuals contemned, but the pro-
fession at large was never solicited to advise with the'Board; and when
at a Public Meeting, many gentlemen of acknowledged talents, offered
their gratuitous professional services, for the purpose of superintending
the processes of disinfection, they were rejected 1

During all this titme, houever, the Board displayed itsjudiciou. zeal,
by supplying constant employ to Amanuenses and Printers, in promul-
gating its Oders, Rules and Regulatior.s. Moreover, it caried ou an
active varfare against tavern keepers and grocers. Even several sea Cap-
tains were taught to do thcir obeisance, and punished for neglecting it
and at last the Board desirous of exhibiting the weight of its authority
iîstituted criminal prosecutions against Mcmoers of the Medical Profes-
sion, vhich to the mortification of the Board ended in every instance in
a non çuir. Finding itself thus, (at no small expense,) foiled in its at-
tempts against the Medical Pracuitioners, the Board nîext turned its at-
tention to the honeless poor, under the protection of the Emigrant Sa-
céety ; and issued an order, for turning to the street five poor widows
wvith their fatherless children, four or five invalid sick (in all twenty-eight
persons) who had been provided with lodging in an establishment under
the i-nmediate direction and inspection ot the Committee and Medical
Officers of the Society in whose report it is observed :--& Notwith-
standing sorme objections raised to it, it appears te have been ex.
tremely useful during the suimmer months, as a place of temporary refuge
for poor Emigrants. It never was intended by the Committee ta keep
it open longer than the fine wea her would per mit ; and incomplete as
Ilte shelter was, the reluctance witlh which the poor inmates abandoned
it, when it was closed by the direction of the Board of Health, is quite
sufficient te prove its general utilicy."

The consequence of this measure was that those poor unfortunates,
were many subsequent nights obliged ta lie on the bare ground under.
neath the building, the doors ofwhich had been closed against t hem.

Such bas been the line of conduct pursued by the Board of Ilealth ;
and I affirm, it bas incurred the heart rending reproaches of a bereaved
and mourning population ; and no authority, however influential, cat
ever prevail to rescue its authurs, from the stern and deliberate anjimad-
versions of posterity.

Could the Board of Ilealth possibly expect to possess or secure the
public confidence when it lhad none within itself ? When in the bour of
the greatest need, many, if not a majority, of the Members fled their
posts, thereby spreading the dismay in which they themselves partook,
leaving the important trust of public health and safely reposed in it, in
the enfeebled bands of the few, who remained behind, and who, as the
public is avare stand selfinterdicted by their constantly conflicting and
contradictory resolutions and orders, and to whom also, the public is in-
debted for the one unscientiflc, among many ridiculous orders ;-" To
make vatch-fires (or more properly speaking deathflrei) of pitch, rosin,
sulphur and other noxious combustibles in tar-pots 1'

From the documents before the Committee it appears that precaution
is not even taken to keep Choiera and other patients apart, but that Cho-
lera and sympathetic and idiopathic fevers are allowed ta be indiscrimin.
ately intermingled in the same ward 1 This exceeds ail that might have
been expected :-although the humaniiy of the Board did not extend so
far as to provide a building or buildings entirely apart for Choiera and

other

ques ? Il est vrai que quelques-uns de. ses humbles prolétaires avaient été
nommés h des emplois salariés inutiles, mais un systeme de police médicale -
mettait-il les citoyens'a l'abri de la diffusion universelle de la. contagion ?
Non ! bien loin qu'il y eût un hôpital pour les cholériques, il n'avait seule-
ment pas été préparé une seule salle pour cet objet. Bien plus, dans un
temps où les gens mouraient par centaines faute de soin, les magasins de
l'hôpital des émigrés manquaient de presque tout ce qui aurait dÙ être
prêt ; les pauvres nourans voyaient en perspective tous les avantages'a ré-
sulter des £10,000, que la libér alité de la Province avait appropiés pour
leur soulagement. La Bureau de Santé pendant les derniers trois mois
qui ont suivi, a-t-il essayé de réparer la sécurité coupable et fatale dans
laquelle il s'était endormi ? Bien loin de faire une telle réparation, les
voitures même pour transporter les malades à l'hôpital n'ont été en aucun
temps suffisantes pour effectuer les transpor ts avec la céléritécotveiable ;
et ces voitures n'étaient engagées que pour le jour, comme si le Bureau
n'eût pas prévu la possibilité qu'il se déclarât des cas de Choléra la nuit,
quoiqu'il soit admis que le plus grand nombre d'aitaques sont arrivées,
dans ce temps,etl srsque les parens des malades les transportaient à l'hé.
pital les èglenens du Bureau leur faisaient fermer la porte, 'a moins que
les gens ne fussent munis d'un certificat du Président du Bureau ou d'un
des comnissaires de santé. L'hlôpital des émigrés, qui, dans la terreur
et l'alién.tion mentale du Ilureau, avait été converti en hôpital pour les
cholériques, fut dans un mnment lucide mis sous la surintendance du
Dr. Lyons, Monsieurgénéralement reconnu pour être qualifié pour cette
charge importante ; mais on revint de cette démarche vraiment inconsis-
tante, lorsque se fut passée la terreur du moment.

Au lieu de faire duemeit exécuter les devoirs que la loi assignait aux
commissaires de santé, le Bureau interposa son autorité souveraine, et en
empêcha l'exécution en chargeant, ces messieurs d'autres devoirs, dont
l'un était la surintendance des hôpitaux publics, laquelle surintendance
ie fut cependant que nominale, et ne consista qu'à apposer leur signature
à des rapports quotidiens inexacts. Des praticiens firent nu Bureau des
communmcations scieitifiques, dont on ne prit pas seulement la peine d'ac-
cuser la réception, et c'est une chose incertaine, si elles ont jamais été
lues. Nonseulement on a mépri>é les individus, maisjamais on n'a deman-
dé l'avis de la profession en général, et lorsqu'à une assemblée publique
plusieurs messieurs de talens ,econnus offrirem, gratuitement leurs services
professionnels, pour surveiller les procédés de désinfection, on rejeta leur
off-e. .

Pendant tout ce temps, cependant, le Bureau deploya son zèle judicieux,
en dotnnant de l'emploi aux écrivains et aux imprimeurs, dans la promul-

gation de ses ordres et règlemens. De plus il fit une guerre active aux
aubergistes et aux épiciers. Même il apprit à plusieurs capitaines de
bâtimens à obéir, et les punit de leur désobeissance, et enfin le. bureau
voulant faire sentir tout le poids de sn autorité, intenta plusieurs actions
criminelles contre des membres de la profession médicale, lesquelles. au
grand déplaisir du Bureau fnirent toutes par être renvoyées ou par tom-
ber. Se voyant ainsi (après de grands frais) frustré dans ses poursuites
contre les praticiens médecins, le Bureau tourna son attention du cô:.édes
pauvres sans asile sous la protection de la société des émigrés ; et émaça
un ordre pour mettre dans la rue cinq pauvres veuves avec des enfans or-
phelius, quatre ou cinq malades inîfiries (en tous vingt-huit personnes,)
qu'on avait logés dans un établissement sous la direction et inspection im-
médiate du comité et des officiers médicaux de la société, dans le rapport
duquel on trouve ce qui suit.-" Malgré certaines objectiors qu'on y a
faites il parait avoir été d'une très grande utilité dansles nis d'été, comme
lieu de refuge temporaire pour les pauvres émigrés. Le comité n'a eu ja-
mais en vue de le tenir ouvert plus longtemps que les beaux temps le per-
mettraient ; et quelque imparfait que fût l'abri qu'il offrait, le déplaisir
avec lequel ces pauvres gens le laissièrenr, lorsqu'il fut fçrmé par l'ordre
du Bureau de Santé, en prouve assez l'utilite générale."

La conséquence en a été que ces pauvres malheureux ont été obligés
de passer plusieurs nuits sur la terre nue sous du bâtiment, dont les portes
leur avaient été fermées.

Telle a été la conduite du Bureau, et j'affirme qu'elle a encouru les
reproches amers d'une population éplorée, et aucune autorité quelque in-
fluente qu'elle soit, ne pourra jamais faire échapper ceux qui l'ont tenue à
l'animadversion bien décidée et bien réfléchie de la postérité.

Le Bureau de Santé pouvait-il espérer de posséder ou retenir la con-
fiance publique lorsqu'il n'eu avait aucune en lui-même ? Lorsqu'au
moment du plus grand besoin plusieurs, si non la majorité, de ses mem-
hies s'enfuirent le leurs postes, trépandant par là le découragement dont
ils étaient saisis, laissant le soin important de la santé et de la sûreté pu-
bliques dont ils avaient été chargés, entre les faibles mains du petit nombre
qui resta derrière, et qui, comme le public le sait, se sont condamnés eux-
mêmes, par la passation constante d'ordres et de résolutions contradictoirqs,
et à qui le public doit, entre autres ordres ridicules, un qui porte le cEchet
maim de l'ignorance, savoir celui.-" de faire des feux de précaution
(ou plutôt des feux de mort) dans des vases remplis de goudron, de résine,
de souffre et autres combustibles nuisibles."

D'après des documens dont le comité en est possession, il appert qu'on
ne prend pas meme la précaution de séparer les cholériques des autres
malades, mais que les cas de choléra et ceux des fièvres simpathiques et
idiopathiques sont mêlés sans distinction dans la même salle! Cela sur-
passe toute imagination ; si l'humanité du Bureau n'allait pasjusqu'à pro-
curer un bâtiment ou des bâtimens séparés pour le choléra et autres mala-

dies
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7th Jny. °ther contagieus discases, yet it might with facility have procured sepa-
rate apartments. Another point of vital importance is embraced in the
following extract from the same gentleman's answers-. The Board of
Health in its wisdom saw fit to order that the [dealth Officer should
send under convoy ail c4ses of srali pox, measles, &c. that came under
his observation, in the course of his official duties, to the Enigrant
Hospital, in St. John's suburbs, to perform quarantine i The sheds
'were appropriated for the reception of these cases (some of which were
persons of respectability,) and were place:i under my professional charge,
but' not under my custody, as the sequel will show ; twenty-five or
thirty cases of smail pox and measles bace been admitted in the course
ofone day, of whom twelve or fifteen have absconded or absented them.
selves from the Hospital withotir leave, within three housr after their
idmission, and although 1 regularly and constantly reported any such
irregularities ofiicially to the Board of Healith, no remedy was prescribed
for the evil, innumerable cases of small pox, in the most infectious stage,
before.desquamation had even commenced, were thrown upon the town
through this precious system of. internai quarantine,-.thus making the
Emigrant Hospital a door for the admission and diffusion of these
highly destructive and unquestionably contagious diseases."
- The Committee is under the conviction from the evidence before it,

that the delays occasioned by the restrictions of the Board of Health, in
retaining to itself the soie power of recommending cholera patients into
Hospital, have been the frequent cause of tendering unavailing any me-
dical treatnient to the unfortunate sufferers, and that death has been the
consequence of loss of time in procuring from the Board, an order for
admission, and the means of conveyance ta the Hospital; and on the
other band that death has been the frequent result of removal of cholera
patients tu Hospital, who would in ail probability have recovered had
skilful treatment been provided for them at their private residences.
. The Orders issued by the Board regulating the interment of the -dead
seem to have entirely escaped its own recollection, as no meais whatever.
were taken te enforce them :-many bodies having been kept several
days,

As to the mode and distance of conveyance te the place of interment,
they could only tend te carry dismay, and create most serions apprehen-
sion on the minds of the people, particularly when such bodies were con-
veyed from the Lower Town Hospital, te the Cholera Burial Ground, a
distance of about two miles, through the greatest thorough-fares of the
City, and thickly populated Suburbe, and that too in open carts and day
light.

The Committee cannot better bring the present Report te a close,
than byrecapitulating as brieflyas possible the principal points that have
been established in the course of its enquiry.

The identity of Asiatic Cholera, and the pestilence under' which we
have suffered,' does not seem te have been disputed, and is clearly esta-
blished by the evidence of several gentlemen who have witnessed it in
India, and recognized it here.

There is sufficient reason to believe that most of the cases of cholera
which have occurred he e have been reported te the Board of Healh,
either by the Medical Attendants or the Health Wardens.

Pievious to the 15th of August, few or none of these cases were vi-
sited by the Comniissioners of Health in anofficial capacity.

up to the same period the Board of Health made very few attempta
te disinfect bouses in which the disease was reported te exist ; >and all
these attempts (as far as the Committee has been able te learn,) have
been isolated iinscientific and inefficacious.

The law 'which provided for the establishment of the Board of Health,

reccgnized as a fundamental principle, the contagions character of
Asiatic Cholèra, and the Committee is by no means prepared te say this
was-an error 'The Committee has, however, ascertained'that the
Board of Health bas opposed no sufficient barriers to the general diffu.
sion of the contagions of cholera, small pox, meailes, &c.

Th conidition and' management of Hospitals under the controul of
the Board of Health, have called forth the most vehement expressions
of indignation fron those gentlemen who have written on the subject.

The Board of Health has never attempted to avail itself.of the general
professional' talent of the medical practitioners of Quebec, but on the
dontrary rejected their gratuitous services tendered at a public meeting.

The quarantinelaw, as carried into execution, under the direction of
the Board of lealth, has entirely failed in éffecting the objects for which
it was designed.

Tie regulations of the Board of Health provide that no patient shall
be admitted to the Emigrant Hospital without an order signed by the
Chairman of the Board of Health, or by one of the Commissioners of
Health.ý These:Resolutions were never rescinded, and though at. one
period the medical officers of the eitablishment did 'violaite thém, it was
done" le 'teie"Fown péril; andit is within the knowledge cf the Commit.
tee tÈat in other instances the observance of these' rstrictions bas been
attended with fatal consequences

.(Signed,) JOS. PAINCHAUD, M. D.
Chairman of the Fermanent-Committee.

By Order,
WILLIAM MAnsDrs

Secretary of the Permanent Committee
2 of the Faculty.

A. A.

die contagieuses, il aurait pu au moins procurer des apartement séparés.
L'extrait suivant' de la' réponse du même Monsieur embrasse un autre
point d'une importance vitale a-" Le Bureau de Santé dans sa sagesse,
jugea a propos d'ordonner que l'Officier Santé envoyat en convoi tous les
cas de petite vérole, rougeole, &c. qui viendraient ' sa connais ance,
dans le cours de ses devoirs officiels, à l.Hôpital des Emigrés, dans l
faubourg St. Jean, pour fairelquarantaine .es appentis furent appro'
pries a la réception de ces cas'(dont quelques uns étaient des personnes
respectables) et ils furent placés sous mes soins professionnels, mais non
sous ma charge, comme on le verra par la suiie : il fut admis '25 à 80'
cas de petite vérole dans lecours d'une seule journée dont 1,2 à 15 se. sont
échappés ou absentés de l'Hôpital sans permission, sous trois heures après
leur admission, et quoiqueje fisse régulièrement et constamment rapport
de telles irrégularités d'une manière officielle au Bureau de Santé, il ne
lut ne prescrit aucun remède pour remédier à ce mal, et un nombre infini
de cas.de petite vérole, dans le période de la maladie le plus contagieux,
avant que la dabquamation eût commenîcé, furent jetés ainsi dans la ville,par ce beau système de quarantaine intérieure ; faisant ainsi de PHpital
des Emigrés une porte'pour admettre et répandre ces maladies terribles
et incontestablement contagieuses."

Le comité est convaincu d'après 'les témoignages qui sont devant lui,
que les délais occasionnés par les restrictions du Bureau de Santé, en re-
tenant- à lui seul le pouvoir de recommander l'admission des cholériques

.dans l'Hôpital, ont été fiéquemment la cause que le traitement médical
de ces malheureux a été sans effets, et que la mort a été la conséquence
du temps perdu à se procurer du Bureau, un ordre admission, et les moy.
ens de transporter les inalades.à l'hpital ; et que d'un autre côté la mort
a été fréquemment le résultat du transport des cholériques à l'h pital,
lesquels se seraient probablement rétablis sous un traitement conentable'à
leurs propres résidences.

Le Bureau semble 'avoir entièrement oublié les ordres qu'il, a émanés
à l'égard de l'enterrement des morts, car il n'a pris aucun moyen de les
faire exécuter, un bon nombre ayant été gardés plusieurs jours.

Quant au mode et à la distance du transport au lieu de l'enterrement
ils ne pouvaient que jeter les esprits dans le, découragement, et dans les
appréhensions les plus sérieuses, surtout lorsque ces corps étaient trans-
portés de l'Hôpital dela Basse-Ville, au cimetière des cholériques, dis..
tance d'environ deux tmilles, par.les rues les plus passantes de la ville, à
travers les fauxbourges les plus peuplés, et cela dans des voitures ouvertes
et en plein jour.

Le comité ne peut mieux finir ce rapport qu'en récapitulant en aussi
peu. de mots que possible les principaux points qui ont été établis dans
le cours de son enquête.

L'identité, du Choléra Asiatiqe, et la peste 'dont nous avons été
affligés, ne parait pas avoir été contestée, et elle est clairement établie par
plusieurs Messieurs' qui l'ont vu dans l'Inde et qui l'ont reconnuici.

Il y a lieu de croire que la plupart des cas de choléra qui ont eu lieu
ici ont été rapportés au Bureau de Santé, soit par les médecins soit par
les gardiens Sanitaires.

Avant le 15 d'aoûi, les commissaires de santé ne visitèrent en leur ca-
pacité officielle que peu ou point de çes cas,

Jusqu'à la meme période le Bureau de Santé fit peu d'efforts pour dé-
sinfecter les maisons où l'on rapportait que-la maladie existait ; et tous
ces efforts (autant que le co-mité a pu s'en'assurer)'ont été isolés, nulle-
ment fondés sûr la sciences et inefficaces. *.

La loi qui pourvoit-à l'établissement du Bureau de Santé, reconnait
comme principe foçdamental, le caractère contagieux, du Choléra Asia-
tique, et le comité n'est nullement piéparé à dire que ce fût uneerreur.
Le comité s'est assuré'cependant que le Bureau' de Santé n'a opposé au-
cune barrière efficcaé à la diffusion générale de la contagion du choléra,
de la petite véròle,'de la rougeole, &c.

L'état et la régie des hôpitaux 'sous le contrôle du Bureau de :Santé,
ont excité les expressions les plus véhémentes d'indignation de tous les
Messieurs qui ont écrit sur le sujet'

Le Bureaiü de Santé' n'a'jamais essayé de profiter des talens profes-
sionels de la profession en général dans la cité de Québec, mais il la au
contraire rejeté ses services gratuits qui furent offerts à une assemblée
publique. î .

La loi de Quarantaine, telle que mise à exécution, sous les directions
du Bureau de Santé, a entièrementn ué d'effectuer 'objet qu'on-avait
eu en vue 'dans sa passation.

'Lés réglemens du Bureau de Sanié pourvoient à ce qu'aucun malade
ne soit admis dans l'hôpital sans un ordre signé par le Président du Bu-
reau de .Santé ou par un des Commissaires de Santé.

Ces résolutions n'ont jamais été rescindées, et qoique danis un temps
les officiers m édicaux de l'tablisemient les' aient 'violées, c'a été à leur
risque;' et il està la' connaissance du comité que dans d'auires casl'obser-
vation'de Ces réglemenss esrictifs a été accompagnée de .conséquences
fatales.

Sgné,) JOS. PAINCHAUD, M. D.
'Prsident dui Comité Permnaéënt.

Pa Ordre,
Wr. MARSDEN,

Secrétaire Permanent du Comité de la Faculté,

7 Jan~.
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7th Jane, A. -È. t considcr the Act defective, 1st. [n the or-
.A.. ganization of the Board of Health, inasmuch as very

many of' its Members do not necessarily possess that
greneral information which would enable them indivi-
dually or collectively to carry into effect the duties

hich the urgency of circumstances might cal! for, and
vhich it is presumed can only be performed by coin-

posing a Board of the best intformed Members of the
community. Qnd. In the appointment and duties as-
signed tu the Commissioners of Health : their first
number being definite, and their duties indefinite both
as to nature and duration ; a defect vhich would be
remedied by authorizing an enlightened Board to nomi-
nate Medical Officers in proportion to the urgency of
the moment. 3rd. In sanctioning daily intercoum se vith
the Shipping and the City to the Health Officer in the
discharge of his duties ; a circumstance which would
render nugatory every other provision. of the Quaran-
tine Law. 4th. In not excluding the Emigrant Hos-
pital from being a receptical for Asiatie Cholera, as
well as the Hôtel Dieu and General Hospital. 5th. 1n
unnecessarily causing a double inspection of the Ship-
ping, and permitting those whose destination in the dis-
tant parts of the Canadas, to have immediate inter-
course with the City, where they receive diseases from
intemperance and sleeping in ill ventilated and crowded
apartients.

A. 3. It is recommended fo ground a Bill to be pro-
posed in lieu of that which was enacted ut the last Ses-
sion, upon the following basis :-

In the first place, there are objections to the word
Quarantine" in the Statute in question; It is a word

that alarms ail Mariners and Merchants, and inspires
thern al with horror. Moreover this old word no longer
retains any specific signification, for there is not now a
spot on the Globe where forty days of seclusion are
considered requisite for preventing the introduction of
contagious diseases. This Statute ought rather to be
intituled, ' An Act for establishing Sanitary Regula-
"otions in this Province, and also a Medical Police, and
"for other purposes therein mentioned." It would
then be useful and necessary to enact : That the Esta-
blishiment at Grosse Isle should be continued, and be
even placed tipon a more solid and permanent footing,
since the station must be necessary as long as Emigra-
tion into this Province continues to take place. That,
nevertheless, not ail Vessels from beyond seas should
be indiscriminately required to stop at that post, and
that none but such Vessels on board of which there
shall have been one or more deaths, or some disease ex-
isting, during the voyage, shall be obliged to cast an-
chor there. That the Pilots be obliged to inform them-
selves fully as to the two points aforesaid, when they
board any Vessel ; that the Pilots shall be obliged to
put into the hands of the Captain- of all the Vessels
they may board, a Copy of this Act or Sanitary Law ;
and that as soon as they shall have ascertained that there
have been one or. more deaths, or any sickness in any
Vessel, they shall cause the Yellow Fiag to be hoisted,
Vhich shall serve as a signal to prevent ail persons from

going on board such Vessels excepting the Health Offi-
cer of Grosse Isle hereafier mentioned. Vessels that
shall be so situated shall anchor there, and ,shall be
placed under the direction of the Health Officer of the
Establishment, who shall cause ail the Passengers to
land, shall parify and fumigate the Vessel, and even
unload the cargo should he consider, that to be neces-
sary, and shail keep the Vessel there nbt less tban five
nor more than ten days. The Passengers after having
been purificd, shall be reshipped,,in order to be finally
landed at the place hereinafter mentioned. That there
shall be a heavy penalty, specified in the Act, and even
a punishîment specified likewise, imposed upon the Pi-
lots who do not obey these Clauses of the Act ; and

also

R. 2. Je trouve l'Acte défèctueux i o0. Sur l'organi-
sation du Bureau de Santé, parce qu'un grand nombre
des Membres ne possèdent pas les connaissances géné-
rales qui les rendraient' capables individuellement ou
collectivement de remplir les devoirs que l'urgence des
circonstances pourrait exiger d'eux, lesquels, je pense,
ne peuvent être remplis que par un Bureau Sanitaire
composé des Membres de la Société les plus instruits.
1 0 . Sur la nomination etles devoirs imposés aux Com.
inssaires de Santé : le nombre étant défini, et leurs de-

voirs indéfinis quant à leur nature et à leur durée; dé-
faut que l'on pourrait corriger en autorisant un Bureau
Sanitaire éclairé, à nommer des Médecins selon
que requerrait l'urgence d'un moment. 3 0 .. En
permettant que l'Officier de Santé en fonction, ait con-
munication journellement avec les bâtimens et la ville,
circonstance qui rendrait toutes les autres dispositions
des lois de quarantaine inutiles. 4 0 . En permettant
que l'on recoive ceux qui sont affectés du Choléra Asia-
tique à l'Hôpital des Emigrés, à l'Hôtel-Dieu et à l'H1ô-
pital-Général. 5 O* En faisant subir sans nécessité
une double inspection aux bâtimens et per mettant aux
personnes qui sont destinées pour les parties éloignées
des Canadas, d'avoir communication immédiate avec la
ville, où ils contrae<ent des maladies soit par intempé-
rance, ou en couchant dans des appartemens mal aërés
ou trop remplis de monde.

R. 3. L'on recommande de passer un Acte, pour
remplacer celui qui fut passé dans la dernière Session,
sur les bases suivantes :

D'abord l'on objecte au mot "Quarantaine" employé
dans le Statut en question. C'est un mot qui effraye
les Marins et les Marchands et leur fait-à tous horreur.
De plus ce vieux mot ne conserve plus sa signification ré-
elle, car il n'y a pas maintenant un seul endroit sur le
globe où une exclusion de quarante jours soit nécessaire
pour empêcher l'introduction des maladies contagieuses.
L'on devrait plutôt intituler ce Statut "Acte pour établir
des lois Sanitaires dans cette Province et une Police Mé-
dicale et pour les fins y mentionnées." Il serait donc
utile et nécessaire (le statuer, que l'établissement form&
à la Grosse Isle fût continué et fût même placé sur un
pied plus sûr et plus durable, puisque cette station sera
nécessaire tant que l'Emigration continuera d'en-
trer dans cette Province. Que tous les bâtimens;
cependant, venant de la mer ne seront pas obligés
indistinctement d'arrêter, mais ceux-là seulement se-
ront obligés d'y ancrer à bord desquels il serait
mort une ou plusieurs personnes, ou à bord desquels
aurait régné quelque maladid pendant le voyage. Que
les Pilotes soient obligés de bien s'informer, dé cs. deux
choses quand ils aborderont un bâtiment. Que les Pi-
lotes soient obligés de remettre au Capitaine de tous les
bâtimens qu'ils aborderont ainsi, copie de cet Acte ou
de cette loi Sanitaire ; et aussitôt qu'ils sauront qu'ily
a eu dans ce bâtiment un ou plusieurs décès, ou quel-
que maladie, ils feront hisser le pavillon jaune qui ser-
vira de signal pour empêcher personne d'aller à bord,
excepté l'Officier de Santé de la Grosse Isle, ci-après
nommé. Les bâtimens.obligés d'ancrer là, seront placés
sous la.surveillance de l'Officier de Santé de l'établisse-
ment qui fera débarquer tous les passagers, nettoyera le
bâtiment ety fera des fumigations, et fera même dé-ê
charger la cargaison s'il le juge nécessaire ; le bâtiment
ne pourra être retenu moins de cinq jours et plus de'
dix. Les passagers ayant été lavés et nettoyés, rem-'
barqueront afin de débarquer finalement à l'endroit ci-
dessous mentionné. Qu'une peine pécuniaire très-forte
et même une pnition soient imposées dans l'acte aux
pilotes qui violeraient les clauses. de cet acte, de même
que des peines pécuniaires aux bâtimens, qui les auront
éludées soit par intérêt soit par négligence ; et ces bâti-
mens seront renvoyés à la Grosse Isle par l'Officier de
Santé dès qu'il en aura eu connaissance. Que les bâti-

mens
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711' Jany. also 'penalties upon the Vessels wfho shall have eluded
it, either of self-purpose or by negligence, which shall
be sent back to Grosse Isle by the Health Officer to
whose knowledge it shall have come. That the Ves-
sels coming from beyond seas, which shall not have'
had any deaths or discase on board ofthem during the'
voyage, shall not be obliged to stop at Grosse Isle, but
shall be allowed to pursue their voyage as far as the
place called Patrick's Hole, if they have one or more
passengers on board ; but if they have none but their'
crews, they shall be permitted, after this Health Officer
at Patrick's Hole shall have verified this to be the case,'
to puisue their voyage to the place of their ultimate des-
tination. That the post of Patrick's Hole shall hence-,
forward be the gencral Landing Place for Emigrants;
that proper Buildings for sheltering them shall be con-
structed for their reception ; and that it shall be per-
mitted to individuals to build such and to let them out
to hire ; as likewise to sell and retail all kinds of provi-
sions and goods, such as the Emigrants might obtain at
Quebec ; provided that the same be not sold higher
than the current. price of the Market, and under regu.
lations which shall protect the Emigrants against dis-
honesty and extortion. T]'hat the General Agent for
Emigrants shal take up his quarters at the said place
called Patrick's Hole, either in person or by his De-
puty. That the Health Officer for the Port of Quebec
shall reside at the said Patrick's Hole during the time
that the navigation is open ; and that it shall be his
duty to inspect very carefully the Passengers and the
Vessels, and if he fnds that any attempt has been made
to deceive him, lie shall send back those Vessels toge-
ther with their Pilots to Grosse Isle, in order to be pu-
rified and fumigated. When there shall have been no
disease arnong the Passengers, the Hcalth Officer shall
cause them to be immediately landed, and shall set the
Vessels at liberty. A small temporary Hospital shall
be made to receive such cases of disease as may occur
among the Emigrants after their disembarkation, but
the instant that any disease assumes a serious charac-
ter,ithe patient shall be immediately sent back to Grosse
Isle. For this and for other wants, it will be necessary
that a Steamboat of a small size should be placed at -the
disposal of the General Agent for Emigrants, and of
the Health Officer. This would be employed in taking.
those to Quebec who were bound for that Port ; but in
order to avoid the petty pretences which are made use
of by those who, though intending to proceed to other
parts of the Province, wish either from curiosity or flor
amusement to land at Quebec, there ought to be pro-
hibition against any persoh who lands at Quebec, f rom
leaving that place again in less than twenty days (Emi-
grants only). The Emigrants,ývho land at'Patrick's Fiole
shonld remain there at least*five days. The small Hos-
pital for occasional cases should be under the manage.
ment of the Health Officer. The Steamboats would
have to ship the Emigrants at Patrick's Hole ; and the
saine precautions will have to be observed at Three Ri-
vers and at Montreal,that is to say ; that the Emigrintis
be not landed at those ports, but at some distance from
them at some convenient place. That fixed salaries be
given to, both the Health Officers ithe one at ,Grosse
Isle, and the other at Patrick's Hole. That all com-
muiications with Grosse Isle be absolutely' iriterdicted,
and "that with rèspect to the cases who may froin time
to time be brought down from Patrick's [lie, ail 'the
formalities that prevail in the Lazarettos of Europe bc
observed. ' That to constitute the Board of Health, the
Members of the several religious persuasions be, as was
last yeá-; callediupon ; and tîjat thèe rémiiider becom
posed of the heads of Departments, Civil and Military
That thé Boa d é ibviestéd With the anie hëow i a
that of last ydar. 'That. a Civil lieiisëd PéàétiUoùerb
appointed to act as Health Commissioner,. and that hi:

duty

mens venant de là les mers à bord lesquels il n'y aurait 7 Janv?'.
pas eu de décès ou de maladie durant le voyage ne
ront pas obligés d'arrêter à la Grosse Isle, et pourront
monter jusqu'au -Trou de St. Patrice s'il y a bord un ou
plusieurs passagers; mais s'il n'y a que l'équipage, après
que l'Officier dè Santé s'en sera assuré, les bâtimens
pourront aller au lieu de leur destination. Que le ýoste
du Trou de St. Patrice sera à l'avenir là place de débar-
quement générale des étaigrés ; que. l'on y fera des bâ-
tisses pour les mettre à l·abri; et qu'il sera permis aux'
particuliers d'en construire pour les louer ; qu'ils pour-
ront aussi vendre et détailler toutes sortes de provisions'
et de marchandises comme à Québec, pourvu qu'ils ne_
les vendent pas plus cher que le prix courant-du Marché
et qu'ils seront soumis à des règlemens' pour protéger
les émigiés contre la ïn"a1honnêteté et l'extorsion. Que
l'Agent Général des Emigrés, ou son Député, établira;
son Bureau au Trou St. Patrice. Que l'Officier de
Santé du Port de Québec Tésidera au Trou de St. Pa.
trice durant.tout le temps de la navigation et qu'il sera
obligé d'inspecter avec soin les passagers et. les bâti..
mens,et s'il s'appereoit qu'on a voulu le tromper, il ren.
verra les bâtimens avèc leurs pilotes à la Grosse IsIe pour
être nettoyés. Qiïand il 'n'y.,aura pais eu de maladie
parmi les passagers, l'Officier de Santé les fera débar
quer de suite et libèrera les bâtimenis. L'on fera un
petit Hôpital temporaire pour recevoir les Emigrés qui
seront maladès après leur débarquément, niais dès le'
moment que leur maladie prendra un caractère sérieux,
ils seront transportés immédiatement â laGrosse Ise,
Il sera nécessaire qu'un petit bateau-à-vapeur soit laissé
à la disposition de l'Agent-Général des Emigrés ou de
l'Officier de Santé, pour cet objet et pour d'autres au
besoin. On se servirait du bateau-à:vapeur pour. trans-
porter delà ceux qui allaient à Québec ; mais afin d'évi-
ter tois les prétextes dont se servent ceux qui,quoi:
qu'ils se p'oliosent d'aller dans une autre partiéde la
Province, désire'nt débarquer à Québec soit par curiositéi
soit pour s'amuser, l'on devrait défendre, aux Emigrés
seulement, une fois débarqués à Québec, d'en sortir
avant vingt jours. Les Emigrés qui débarquent au
Trou St. Patrice, y devraient rester cinq jours. Lepe-
tit Hôpital pour recevoir les malades ordinair·es'sera sous
la direction de l'Officier de Santé. Les bàteaux.Avapeur
devront prendre les Emigrés au Trou de St. Patrice;
et l'on devia obsèrverý les mêmes pi-écautions aux Tr-is-
Rivières et à Montréal, c'est-à-dire -que les Emtigrés .
ne débarqueront qa queliue disance du port ,dii-
quelque endroit proli·e-à cela. Que- des salaires fixes
soient accordés aux deux Officiers de Santé, celui de la
Grosse Isle et celui dû Trou de St. Patrice. Qu'on in-
terdise toute communication quelconque avec la Grosse
Islie, ët cu'oh y observe toutes lés. foinialités usitées
danisles lazarets d'Europ * pour le fräns ï6t des malades
du Trou de St. Patrice. Que le Bureau 'Sanitaire soit
composé de Membres de diverses Religions comme l'an-
née dernière et de chefs des départmens Civils et Mi-
litaires. Que le Bureau Sanitaire soit revêtu.des imêmes
pouvoirs que elui -de li'nnée dernière. Qu'un Méde-
cin licencié de la Ville soit nommé Commissaire de
Santé et qu'il ait la charge des fonds et la surveillance de
tous les établissemensdestinés aux Cholérikues'S Que
l'Hôpital des Emigrés soit pladé hors de ajurisdiction du
Bùreau Sanitaife et que la Législature ypourvoie.par un
Statüt'Spécial.' On' iële doit pasrréedvoir' dàris et'Hô.-
pital les personnes attaquées du Choléra Asiatique. Le
Bureau Sanitaire aura le droit de nommer les Médecins
qu'ilcjy ra Pr * , leÙèIs visiteront à demeure les

s Cholériques pauvres sur l'information d'un Ministre de
- la Religi-à, d' un Métiitfi dë 'toWtautiepersonne
. respectable ils donneront des prescriptions aux malades
s et ces Oriidti. s tuiviAe parordre des po-
e i Íài es liouùmns ir le Blureau Sanitaieé; et.le.déde
s cins_-résidans s'assureront personnellement si les .pres-
y M . criptions
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7th Jany. duty shall consist in the management of the Funds, and
in the superntendance of all the flouses for the recep-
tion of Asiatic Cholera. The 3oard of Health shall
have nothîing to do with the Emigrant Hospital, for
which the Legislature will provide by a special enact-
nient, and in like manner, that Hospital is not to receive
any cases of Asiatie Cholera. The Board of Ilealth
shall have the right of appointing such Resident Phy-
sicians as they nay see fit, whose duty it shall be to
visit poor people labouring under Cholera at their owa
homes, upon the information of any Minister of Reli-
gion, of a Physician, or of any other person of credit;
they shall prescribe for the sick, and their prescrip-
tions shall be made up by order of the Apothecaries
appointed by the Board ; and the Resident Physicians
shall personally sec that their prescriptions are made
up and administered without delay : They shall give in
Reports to the Board when required to do so : They
shall endeavour to persuade the indigent sick tu take
the benefit of the houses which are opened for their
reception, but there shall never in any case be any con-
straint. That His Excellency be empowered to ap-
point a Medical Board composed of Civil Licentiates,
which shail be called the " Medical Council." No
Ordinance of the Board of Health relative to the public
health which is not sanctioned by that Council shall
have any legal authority. That the City and Suburbs
of Quebec be divided into various Wards, and that each
of these Wards shall be offered to a Physician who re-
sides therein, or the nearest thereto, or even to two
Physicians if circumstances admit of it. That in each
such Wrard of the City there shall be one or two houses
ready prepared and hired or engaged to serve in case of
Cholera. That whatever may be necessary to be pro-
vided in those preparatory Houses, shall be kept in a
tangible and accessible shape, so as to be ready at a
few hours notice, vithout however being purchased or
otherwise engaged, until the time wherein it shail be-
come necessary. That there shall be aBurying Ground
for those vho die of Cholera, near Cape Blanc, for the
nass and for the seafaring persons, and for that part of
the Lower Town beyond the Cul de Sac. That all the
Physicians of the City be bound to give Reports to the
Board of Health, and that the Ministers of the several
Religious Persuasions be invited to do the same. That
the Secretary of the Board of Heaith do receive a de.
cent Salary, and one that may enable him to pay a De-
puty, since it is necessary that the Secretary be a man
of acknowledged talents and of learning.

(Signed,) JOS. PAINCHAUD, M. D.

Ordered, That the Chairian do leave the Chair, and
Report upon the Act referred, for the information
before the Committee.

criptions ont été exécutées sans délai ; ils feront leurs
rapoorts au Bureau quand ils en seront requis ; ils
s'efforceront de persuader au malade indigent de jouir
de l'avantage que lui offrent les Maisons qui sont ou-
vertes pour sa réception, mais on ne pourra jamais dans
aucun cas l'y forcer. Que l'on donne au Gouverneur
le droit de nommer un Bureau Médical composé le Mé-
cins licenciés non Militaires, qu'on appellera le Conseil
Médical. Nulle ordonnance (lu Bureau Sanitaire rela-
tive à la santé des citoyens en général non sanctionnée
par ce, Conseil, ne pourra avoir force de lui. Que la Ville
et les Faubourgs (le Québec soient divisés en diversquar-
tiers, et qu'on offrira à chaque quartier un Médecin qui
y réside ou qui demeure le plus près de là, ou deux Mé-
decins si les circonstances le permettent. Que dans
chaque quartier de la Ville, on louera une ou deux
Maisons pour servir- d'Hôpital, si le Choléra éclatte.
Que tout ce qui est nécessaire pour ces espèces d'Hô-
pitaux soit préparé, afin qu'au bout (le quelques heures
de notification tout soit p-ès, sans cependant être obligé
d'acheter ou de louer rien avant qu'il devienne néces-
saire d'en faire usage. Que l'on fera un Cimetière où l'on
enterrera ceux qui mourront du Choléra, près du Cap-
Blanc pour les marins et la partie de la Basse-Ville qui
est au-delà du Cul-de-Sac. Que tous les Médecins de la
ville soient obligés de faire leurs rapports au Bureau Sani-
taire, et que les Ministres des différentes Religions soient
priés de faire la même chose. Que le Secrétaire du
Bureau Sanitaire reçoive un salaire raisonnable qui
puisse aussi lui permettre de payer un Député, puisqu'il
est nécessaire que le Secrétaire soit un homme de talens
et de connaissances reconnues.

(Signé,) JOS. PAINCIIAUD, M. D.

Ordonné, Qne le Président laisse le Fauteuil et fase
rapport sur le dit Acte d'après les informations devant le
Comité.

MINUTESor EVIDENCE taken before the Standing Commit-
tee of Agriculture, on the Petition of divers Proprietors of the.
Parish of Malbaie, County of Saguenay, for an aid to assist
them in sowing their Lands. [Reported 7th January 1833.]

JFriday, 4th January 1833.

CHARLES ARCHAMBEAULT, Esquire, in the Chair.

André Simon, Esquire, a Member of the House, called in;
and'being interrogated, answered :-I believe that the contents
of the Petition are not all true, but the most part is true. The
crop this year was generally yery scanty, and was principally in

the

MINUTES DEs TEMOIGNAGES pris devant le Comité
Permanent d'Agriculture sur la Pétition de divers Proprié-
taires de la Paroisse de la Malbale, dans le Comté du Sague-
nay, demandant une aide pour ensemencer leurs terres. [Rap-
port le 7 Janvier 1833.1

Vendredi, 4 Janvier 183.

CHARLEs ARciiAMBEAULT, Ecuyer, au Fauteuil.

André Simon, Ecuyer, Membre de la Chambre, a été appelé;
et étant interrogé, il a répondu :-Je crois que le contenu de la
Pétition n'est pas tout correct, mais que la plus grande partie
est vraie. • La récolte, généralement, est peu abondante, et prin-

cipalement
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the second and third Concessions very bad this year past. There
is very little Grain fit for sowing. The Potatoes are very scarce.
I believe that the last harvest generally speaking is not sufficient
to subsist the Inhabitants until next harvest. The Inhabitants
of the Parish of Malbaie are generally poor, and especially this
year, because they. faileI in their trade with Timber, owing to
the progress which the disease made last summer.

Do you believe it would be necessary to vote a sum of money
to relieve the Petitioners ?-Yes.

Do you believe that if a Billi was passed to assist the Petition-
ers in purchasing or borrowing Wheat and other Grain, they
Vould find credit ?-Yes, because I believe by this means specu-
lators will be encouraged to advance to them.

cipalement dans. les seconde et troisième Concessions elle est 7 Janormauvaise cette année. Il y a très-peu de grain propre à la se-
mence. Les patates sont très-rares. Je crois que la dernière
récolte généralement n'est pas suffisante pour nourrir les Habi-
tans jusqu'à la récolte prochaine. Les Habitans de cette Pa-
roisse sont généralement pauvres, et surtout cette année, parce
que leur commerce de bois a manqué cet Eté, en conséquence
des progrès de la maladie.

Croyez-vous qu'il serait nécessaire de voter une somme d'ar-
gent pour soulager les Pétitionnaires ?-Oui.

Croyez-vous qu'en passant un Bill pour aider les Pétitionnai-
res à acheter ou emprunter du blé et autres grains, ils pourront
trouver du crédit ?-Oui ; parce que je crois que par ce moyen
les spéculateurs seront encouragés à leur avancer.

161hany. MINUTES of EVIDENCE taken before the Special
Committee to whom was referred the Clerk's Report
on the state of the Library. [Reported 16th January,
1833.]

Thursday, t/h December, 1832.

FECTOR SmioN 1-IUoT, Esquire, in the Chair.

William Burns Lindsay, Esquire, Clerk of the As-
sembly, called in; and examined:-

Can you state to the Committee the reasons why so
many Books are missing from the Library ?-After every
Prorogation, a List of the Books of the Library is pre-
pared, exhibiting the state of it. I have always re-
marked that after every Prorogation, more Books are
missing than when the List is made at the opening of
the Session. At the last Prorogation, 85 volumes
were missing, only 17 of which have beei returned.

Can you state what would be the best mode to adopt
to prevent the lcss of Books from the Library ?-I
should recommend that the Rule ofthe House which
relates to the Librairy, should be more strictly enforced,
(namely: that of the l0th March 1802.)

Do you consider that the room in the new Buildings
intended for the Library will be sufficiently large to
contain ail. the Books?-Yes; I consider that the new
apartment will be able to contain twice as many Books
as there are at present in the Library,. provided the
orders of this House which provides that the Books
shall be put in portable boxes, be rescinded, and ano-
ther mode adopted-

What would you recommend on this subject?-I
would recommend a Library with glass frames. I con-
sider that a Librarian ought to be appointed, who should.
have ail the Rooms under his charge and responsibility,
who would be able to place them in their order, and
whose duty it would be also to prepare Lists of ail

ivorks that were published, to be laid before the House
every year, that the House might purchase if it thought
proper.

What Salay would it be proper to give to a Librarian,
qualified as you have mentioned?-I consider that a
Librarian acquainted with Literature ought to'have
at least £200 per annum. The Librarian if qualified,
might be charged with the conipiling of the Journal and
A ppendîx. .

SGeorge Bartliélemz.y .Faribault, Esquire, caled iàn and
being interrogated,.answered:

The Library of the House contins at prèsent To
hundred and odd Volumes on the History of America

and

MINUTES DEs TEMOIGNAGES pris devant le
Comité Spécial auquel a été référé le Rapport du
Greffier sur l'état de la Bibliothéque. .Rapport le
16 Janvier 1833.]

Jeudi, 6 Décembre 1832.

HECTOR SIMoN HUOT, Ecuyer, au Fauteuil.

William Burns Lindsay, Ecuyer, Greffier de la Cham.
bre ; appelé et examiné:-

Pouvez-vous donner au Comité les raisons pour les.
quelles il manque.un si grand nombre de Livres de la
Bibliothéque ?-Après chaque Prorogation l'on fait
faire un Tableau des Livres de la Bibliothéque pour
constater son état. J'ai toujours remarqué qu'après
chaque Prorogation ir en manque plus que lorsque l'état
est fait à l'ouverture de chaque Session. Lors de la
dernière Prorogation ilmanquait 85 volumes, dont 17
seulement ont été remis.

Pouvez-vous dire quel serait le meilleur mode à
adopter pour prévenir la perte des Livres de la Biblio-
théque ?-Je recommanderais que la règle de la Cham-
bre qui a iapport à la Biblithéque fut plus strictement
observée (savoir celle du 10 Mars 1802.)

Considérez-vous que la Chambre destinée* pour y
mettre la Bibliothéque dans le nouveau ,Bâtiment sera
suffisamment grande pour y recevoir tous les Livres P
-Oui ; je crois que la nouvelle Chambre pourra rece-
voir deux fois plus de Livres qu'il n'y en a actuellement
dans la Bibliothéque pourvu que la règle de cette
Chambre qui-ordonne queles livres soient mis dans des
caisses portatives soit rescindée et qu'iL.soit adopté une
autre maniere.

Que recommandeiez vous à ce sujet ?-Je recom-
manderais qu'il fût fait une Bibliothéque avec des Vi.
treaux. Je considère qu'il devrait y avoir un Bibliothé-

.caire de nommé qui aurait tout le soin et la responsa-
bilité des Livres, qui fût capable de les mettre suivant
leur. ordre et dont le devoir serait aussi.de préparerdes
Listes des nouveaux ouvrages qui seraient publiés pour
les mettre devant la Chambre chaque année, afin que -la
Chambre les achetât si elle le jugeait*convenable.

Quel Salaire conviendrait-il d'accorder à un Biliothé-
caire. qualifié comme 'ci-dessis ?-Je considère qu'un
Bibliothécaire qui entendrait la Littérature devraitavoir

umoins :200 par année. Le Bibliothécaire, s'il était
qualifié, 'pourait être chargé de la Rédaction du Journal
et de l'Appendice..

George Barthler Faribalt, Ecuyer, a été, appeé,
t ayant>,té interrogé, arépondu -

La Bibliotihéqued la Chambre d'Assemblée contient
maintenant deux centb et quelques volumes sur l'.His-

toire

71h Jan/Y.

16 Janor.



3 Will. IV. Téimo-gnages.Evidence. ~4. 1838,

71h Jany. and that of Canada, besides fifteen or twenty Volumes
which have been mnissing since the last Session, and
which wilI never be found again. I can say that
through niy care, I have procured two thirds of the
Works to the Library, as well by Lists furnished to
Mr. ReifFenstein, as by Works purchased at the sale of
Mr. Amable Berthelot's Library and elsewhere. As I
amn on the point of publishing a collection or complote
Catalogue of the nutmerous Works vhich have been
written and published on America, and in particular on
the Ilistory of Canada, I am enabled to say that the
best of those Works in that Catalogue, amount to more
than two thousand Volumes, a great number of which
are of the highest interest for the listory of Canada,
and which aie fnot contained in the Library. Since
last year Mr. Reiffenstein has ceased to be chargea to
import Works for the House on this subject, inasmuch
as his Commission amounted to double, and somtimes
to treble the cost price of the Works, (although few in
nuiber,) which he procuired through Agents or Book-
sellers. If it be the desire to enrich the Library with
Works on the Hlistory of the Country, no further delay,
in mny opinion, ought to take place in adopting the
mcans of doing so, for the greatest part of these Works
which are very ancient, arc becoming every day of the
greatest scarcity ; and I do not exaggerate vhen I say,
that it is certain that in a few years it will be absolutcly
impossible to procure Copies of those precious Works,
even at the highest price; I therefore take the liberty
of informing tihe Committee, that as the Literary and
Ilistorical Society of Quebec, would appear disposed
to send a competent person to Europe, to procure Do-
cuments on the old1 listory of the Country, a most fa-
vorable opportunity now offers to this Honorable Ilonse,
inasmuch as it might charge t'iat individual to pro-
cure such of the Works in question as it might wish
to enrich the Library with : a circumstance which in
ail probability will nut p-esent itselfshortly. An Agent,
even on the spot, whtether in London or in Paris, will
content himself vith visit:ng the Booksellers in those
Cities, but in mv opinion, without mucli success, espc-
cially in the latter City. I have very good informa-
tion whieh enables me to state to the Committee, that
it is very seldom and by mere chance that any of those
old Works are found in Paris at present, because that
is the place wherc Amateurs of those' Works have na-
turally always gone, and because the collection of
Books of that nature is nearly exhausted in that Capi-
tol ; I know from the same information that it is more
in the Towns of Rouen, Lyon, Marseilles, and other old
Towns of France, as well as in those of Amsterdam,
Antwerp, Brussels, La Laye and other Towns of lol-
land ; in Geneva, in Switzerland, &c. that an intelli-
gent person might without a doubt procure the whole,
or the greater part of the Works in question, a great
number of which have been published in those different
places, as appears by the Titles of those Works. I
consider that the low price of these Works when pur-
chased on the spot, the advantage of procuring what
is most interesting to the History of this Country (with-
out being obliged to trust to the Agent of a Bookseller,
who would purchase those Works at any price, with-
out knowing their merit or importance, and very often
useless Works, as has already been the case, besides
the remuneration which that Agent would require fbr
his services,) would, I am convinced, be an ample equi-
valent for the travelling expenses of the person who
would be charged at the same time by the House of
Assembly and the Literary Society, to take that jour-
ney to Europe. I arn of opinion, from information ob-
tained from persons who have been in Europe, that
the expense of a journey of that nature, and the trips

which

toire de l'Amérique et celle du Canada, sans compter
quinze à dix-huit volumes qui se trouvent perdus de-
puis la dernière Session, et que l'on ne recouvrera jamais.
Je puis dire que par mes soins j'ai procuré à la Biblio-
théque les dleux tiers de ces ouvrages, tant par des Listes
fournies à M. Reiffenstein que par des ouvrages achetés
à la vente de la Bibliothèque de M. Amable Berthelot,
et ailleurs. Comme je suis sur le point de publier une
collection ou un catalogue complet des nombreux
ouvrages qui ont été publiés et écrits sur l'Amérique,
et sur l'Histoire du Canada en particulier, je suis en état
cde pouvoir dire que la Liste des ouvrages de ce cata-
logue s'élève à plus de deux mille volumes, dont un
grand nombre est du plus haut intérêt pour l'Histoire
du Canada, et que la Bibliothéque ne possède pas. On
a discontinué depuis l'année dernière dle charger M.
Reifllnstein d'importer des ouvrages sur ce sujet pour
la Chambre,vu que sa commission s'élèvait au double
et souvent au triple du prix d'achat des ouvrages (quoi.
qu'en petit nombre) qu'il se procurait par l'entremise
soit d'Adgens ou de Libraires. Si l'on désire maintr nant
enrichir la Bibliothéque d'ouvrages sur l'Histoire du
Pays, on ne devrait pas suivant moi différer davantage
d'en piendre les moyens, car la plupart dle ces ouvrages
f ort anciens, deviennent de jour en jour de la plus grande
rareté, et je n'avance rien de trop en disant quel'on
peut être assuré, que dans peu d'années, il sera absolu-
ment impossible de se procurer quelques exemplaires de
ces ouvrages précieux, même aux prix les plus élevés.
Je prends donc la liberté d'informer le Comité que
comme la Société Littéraire et Historique de QuébLc,
paraîtrait disposée à envoyer en Europe une personne
qualifiée pour se procurer des documens sur l'Histoire
ancienne du Pays, l'occasion la plus favorable se pré.
sente à cette Honorable Chambre, vu qu'elle pourrait
charger le même individu de procurer tels des ouvrages
en question dont elle désirerait enrichir sa Bibliothéque.
Cicconstance qui, vraisemblablement ne s'ofl'ira pas de
sitôt. Car un Agent même sur les lieux, soit à Londres
ou à Paris, se contentera cde visiter les Libraires de ces
deux Cités, mais à mon avis sans grand succès, surtout
dans cette dernière. J'ai de bons renseignemens qui
me mettent en état d'informer le Conité, que ce n'est
que par hazard et rarement que l'oa trouve maintenant
à Paris quelques-uns de ces anciens ouvrages, parce que
c'est toujours là que les amateurs de ces ouvrages se
sont naturellement adressés, et que les depôts de Livres
de ce genre dans cette Capitale, sont pour ainsi (lire
épuisés. Ces mêmes renseignemens m'apprennent que
c'est actuellement dans les Villes de Rouen, Lyon,
Marseilles, et autres anciennes villes de France, ainsi
que clans celles d'Amsterdam, Anvers, ßruxelles, La
Ilaye et autres villes de la Hollande ; à Genève, dans
la Suisse, qu'une personne intelligente pourrait se pro-
curer indubitablement tous ou la plus grande partie des
ouvrages en question, dont un grand nombre a été
publié dans ces divers endroits, ainsi que l'indiquent
les Titres de ces ouvrages. Je considère que le bas
prix d'achat de ces Livres sur les lieux. l'avantage de
se procurer sous un court délai ce qu'il y a de plus inté-
ressant pour l'Histoire de ce Pays, (sans être obligé de
confier à un Agent de Libraire qui achèterait à tout prix
des ouvrages dont il ne connaitrait ni le mérite ni l'im-
portance, etsouvent des Livres inutiles, comme il est
déjà arrivé, sans compter la rémunération que cet Agent
demanderait pour ses services,) serait un ample équi-
valent, j'en suis persuadé, pour les frais de voyage de là
personne qui serait simultanément chargée par la Cham-
bre d'Assemblée et la Société Littéraire de faire ce
voyage en Europe.- Je pense d'après les infdrmations
le personnes qui ont été en Europe, que les dépenses
d'un voyage de cette nature, et les courses qu'il faudrait

fairé
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which it would be necessary to take te these places,
would require a sum of Three hindred pounds; well
understood that the 'person wbo would undertake that
mission, would content himself with his travelling ex-
penses, and wouild not require any indemnity or remu-
neration whatever. In this manner the sum of one
hundred and fifty pounds -would bc the share that the

louse of Assembly would have to contribute towards
that expense, if the Literary Society contributed as
much.

faire dans tous ces, endroits' exigeraient une somme de 16 Janr.
trois cents louis, bien entendu que l'Individu qui entre-
prendrait cette mission, si contenterait de ses frais de
voyage, et n'exigerait aucune indemnité ni rémunéra-
tion quèlconque. De cette manière une somme de
cent cinquante louis, serait la part que fournirait la
Chambre d'Assemblée dans ces dépenses-si la Société -
Littéraire'en fournissait autant.

Sth Jany. MINUTES or EVIDENCE taken before the Special Com-
mittee to whom was referred the Bill to establish a Free
Bridge over the River St. Charles. [Reported 18th January
1833.]

Thursday, 17th January 1833.

JOHN NEILSON, Esquire, in the Chair.

Daniel McCallum, Esquire, Agent for the Petitioners, was
called in, and expressed himself satisfied with the Bill, as
amended.

Anthony Anderson, Esquire, a Member of the IHouse, called
in; and examined:-

In what quality do you appear before the Committée ?-As
Proprietor of a large tract of Land fronting on the North Bank
of the River St. Charles, lying between the property of Charles
Smith, formerly belonging to Robert Richardson, to the North
East, and the property of the said Charles Smith to the South
West, being opposite to the place where the old Bridge stood,
and wvhere the proposed Free Bridge is intended to be erected.

Do you appear in virtue of the notice posted up by this Con-
mittee ?-Yes.

Do you object to the erection of the proposed Bridge, and
the provisions of the il i?-Yes.

Will you state your objections ?-Yes; they are: 1st. Unless
that there were a Draw Bridge, the proposed Bridge would de-
prive me of the enjoyment of ny property, and the advantages
I myself derive therefrom for Ship building, a large Vessel hav-
ing been built in 1812 or 1818 on the said property near the
old Bridge, the place where the new Bridge is proposed to be
erected. 2nd. It would interfere vith the value of the said pro-
perty, for carrying on the Timber business according to a Plan
for building wharves which my son Villiam Hedley-Anderson
lias carried to England, and is now engaged in measure for
carrying it in successful execution, and extending his business
in the Lumber Trade in that place. The property on the North.
side of the River opposite the site of the proposed Bridge, was
purchased by me from the Commissioners of the Jesuits Estates.
I will produce a Copy' of the Deed to morrow morning.'

Is there a sand bank between the site of the old and proposed
Bridge, below the place where you state the Vessel was built
in 1812 or 1813?-Tlhere is.

Has it enlarged or naterially altered since that time ?-It has
enlarged since that time, and the bed of the River on each side
is deepened.

Do -you think that it would be safe now to launch a large:
Vessel built where the former one ivas bùilt ?-Yes,'Vessels of
400 to 7C0 Tons. I have good reasons, from the extensive
busihess my son and Mr. Gowen are carrying on, that several
Vessels of that description will speedily be built there.

If the Trustees of the Mariné Hospital were to uild wàlarves
down to low water mark on the ground opposite to yours, would
it be possible to launch Vessels of that description at the place
you meution ?-Yes.

Would not the, saùdy beach above the old Bridge be also an
impediment ?-No, the sand bank does not corne down to the
old Bridge.

Could you build Vessels such as you mention, witho'ut en-
cumbering or interferingwith the old road ?-Yes, certaiily.

What is the distancé lieer.tbe old.Bide and the 'pointof
sanme bank aboe it ?-I sse 0feet.

Wouid

î6th Jany.

MINUTES DES TEMOIGNAGES pris devant le Comité
Spécial auquel a éte référé le Bill pour établir un Pont gra- 18lanvi
tuit sur la Rivière St. Charles. [Rapport le 18 Janvier eAe%
1833.]

Jeudi, 17 Janvier 1833.

JoHN NEmLsoN, Ecuyer, au Fauteuil.

Daniel McCallum, Ecuyer, Agent -des Pétitionnaires a été
appelé, et a déclaré qu'il approuvait le Bill tel qu'amendé.

Anthony Anderson, Ecuyer, Membre de la Chambre, a été
appelé et examiné:-

En quelle qualité comparaissez-vous devant ce Comité?-
Comme propriétaire d'une grande étendue de terre bordant la
rive Nord de la Rivière St. Charles,'située entre la propriété de
Charles Smith, ci-devant de Robert Richardson, au Nord-Est,
et la propriété du dit Charles Smith, au Sud-Ouest, où était l'an-
cien Pont, et où l'on propose de construire le Pont libre en
contemplation.

Comparaissez-vous en vertu de la Notice affichée par ce Co-
mité ?- Oui.

Objectez-vous à la construction du Pont proposé et aux dis-
positions du Bill ?-Oui.

Voulez-vous exposer vos objections?-Oui ; elles sont:-
1 . A moins qu'il n'y eût un Pont-Levis, le Pont proposé me
priverait de la jouissance de ma propriété et des avantage que
je pourrais en tirer pour la construction des Bâtimens; un grand
vaisseau ayant. déjà été bâti sur la dite propriété en 1812 ou
1813, près du vieux Pont, endroit où l'on a intention de bâtir
le nouveau Pont. 2 1>. Cela diminuerait la valeur de la dite
propriété pour le Commerce de Bois, selon un plan pour bâtir
des Quais, etc., que mon fils William Hedley Anderson a em-
porté en Angleterre, et qu'il tràvaille maintenant à mettre à
exécution, prenant des mesures pour étendre ses affaires dans le
Commerce du Bois en cet endroit. J'ai acheté le terrein du
côté Nord de la Rivière vis-à-vis du site du Pont proposé, des
Commissaires des Biens des Jésuites; je produirai une copie de
l'Acte demain matin.n

Y a-t-il un banc'de sable entre le site du vieux Pont et celui
qu'on se propose de construire, au-dessous de l'endroit où vous
dites qu'il fut bâti un Vaisseau en 1812 ou 1813 ?-Oui.

S'est-il agrandi ou a-t-il changé considérablement depuis ce
temps ?-Il s'est agrandi depuis ce temps, et le lit de la Rivière
de chaque côté est devenu plus profond.

Croyez-vous qu'il serait sûr de lancer maintenant un gros
Vaisseau qui serait bâti à l'endroit où fut bâti le premier ?-
Oui ; des Vaisseaux de 400 à 700 tonneaux. J'ai tout lieu de
croire, d'après l'étendue des affaires que font mon fils et M.
Gowen, qu'il sera bâti sous peu .plusieurs Vaisseaux de cette
sorte.

Si les. Syndies , de l'Hôpital.de Marine bâtissaient una Quai
jusqu'à la ligne de la basse marée, vis-A-vis du vôtre, serait-il
possible de lancer * des Vaisseaux de cette sorte à l'endroit que
vous mentionnez ?-Oui.

Le Banc de sable au-dessus de l'ancien Pont ne serait-il pas
aussi un obstacle ?-.Non; 'le banc ne descend pas jusqu'à l'an-
cien Pont.

Pourriez-vous bâtir des Vaisseaux'comme ceux dont vous avez
parlé sans boucher ou embarrasser l'ancien Chemin ?-Oui; cer-
tainement.

Qùelle' est la distaneentre l'ancien Pont et la Pointe du dit
banc ci-dessus mention né ?-Je suppose environ'200 pieds.

N La
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18thijany. W ould not the building of a Wharf by the Trustees of the
lMarine Hospital as already mentioned, increase the sand bank

below the old Bridge ?-No, I conceive it would diininish it.

Has Mr. Smith, the otier proprictor of Dorchester Bridge,
been informed of the meeting of this Committee to day ?-I told
hui of it ; Le is sitting as a Magistrate, and lie said he would
attend if he could.

As one of the proprietors of Dorchester Bridge, do you think
that you are authorized to speak for iini ?-I tlink so.

Do ou appear as oie of the proprietors in consequence of
the Notice put up ?-Yes.

Do you object to the Bill now before this Conmittee, and
will you state your objections ?-First, the proposed Bridge
would deprive us of the benefit we derive from Dorchester
Bridge which we hold under the authority of an unexpired Char-
ter and Act of the Legislature. The Tolls after the érection of
the proposed Bridge would not pay the Toll Keeper, and keep
and repair the roads, and other obligations imposed upon us by
the Act under different penalties. Second. Me cannot give our
consent to the Bill unless we are indemnified ; but we have no
objections to the proposed Bill, and to relinquish our rights
upon a fair indemnification by arbitration, or in sucli way as the
Legislature miglit decm just and expedient.

Charles Smiith, Esquire, called in; and the foregoingr res-
pecting the Bridge having been read to him, he agrced to Mr.
Anderson's answers, and says he has nothing to add.

Have you made up your minds to what would be a fair indem-
nification ?-We adhere to our answers in that respect on our
examination before the Committee to whom the Petition for the
Free Bridge vas referred.
. Have you any thing further to add on this subject ?-

Nothing.
As a private proprietor, do you think that the proposed Bridge

would be injurious to you ?-I do, as respects the navigation of
the St. Charles as far as my property.

Could this be remedied in any way?-Yes, a Draw Bridge
vould be a partial remedy.

Have any Vessels been up to your property, and of wiat des-
cription ?-Yes, Schooners witli Plauiks, Lathwood and Staves,

low many may come up in a season ?-I caniiot particula-
rize ; but I have seen several come above the old Bridge.

When did you sec the last Vessel above the old Bridge?-I
bave seen some this summer, and some last summer.

Of what size ?-I think I have seei one of 50 or 60 Tons.

Vere tley masted Vessels, and engaged in carrying goods
or merchandize of any lescription ?-.They were masted. I
cannot say what business they werc carrying on.

Were they lo3ding or unloading?-l did not sec them loading
or unloading.

How many times Las the Draw Bridge been raised for Vessels
this season ?-From fifteen to twenty times; we would have been
troubled oftener, but from the indulgence of Messrs. Hammond
Gowen & Co. with whom we are connected. It requires 16 to
20 men to raise the Draw Bridge. The Iron strap of the Block
broke the last time in November, and the Draw Bridge fell,
causing us an expense of from £60 to £70 to repair it.

1 9thJany. MINUTES oF EVIDENCE taken before the Special Com-
mittee to whom was referred the Petition of divers Inhabitants

f *à ' of the County of Sherbrooke. [Reported 19th January
1833.]

Friday, 1lth January 1833.

B. C. A. GuGY, Esquire, in the Chair. ;

C. F. H. Goodhue, Esquire, a Member of the Committee,
examined :-

Do you know whether or nt any and what Duty imposed in
the United States on horned Cattle, Horses, or other, and
what live stock, imported from Canada; if you do know, please
to declare what Duty is s;o imposed ?-I know that there is a
Duty of 15 per cent ad valorem, on ail live Stock imported
fron Canada into the United States. Wliat

La construction d'un Quai par les Syndics de l'Hôpital de
Marine, comme il a déjà été dit, n'agranidirait-elle pas le banc
au-dessous du vieux Pont?-Non ; je pense qu'elle le dimi-
nuerait.

M. Smith, l'autre propriétaire dit Pont Dorchester, a-t-il
été informé que le Comité s'assemblait aujourd'hui ?-Je le lui
ai dit; il siége comme Magistrat et il mi'a dit qu'il viendrait
s'il le pouvait.

Comme un des propriétaires du Pont Dorchester, vous croyez-
vous autorisé à parler pour lui ?-Je le crois.

Comparaissez-vous comme un des propriétaires en consé-
quence le l'avis afficlié ?-Oui.

Objectez-vous au Bill maintenant devant ce Comité, et vou-
lez-vous exposer vos objections ?-Oui; j'objecte au dit Pont
les raisons suivantes :-Premièrement, le lont proposé nous
priverait de l'avantage que nous retirons du Pont Dorchester
que nous tenons en vertu d'une Charte non expirée et d'Actes
(le la Législature. Après l'érection du dit Pont les péages ne
paieraient pas le gardien du Pont, ni la réparation et entretien
<les chemins et autres obligations que les Actes nous imposent
sous peine d'amende. Secondement, nous ne pouvons donner
notre consentement au Pont à moins -que nous ne soyons indem-
nisés ; mais nous n'avons pas d'objection au Bill proposé, et à
renoncer à notre droit moyennant un dédommagement à être
décidé par arbitrage ou de telle autre manière que la Législature
le jugera juste et expédient.

Charles Smith, Ecuyer, a été appelé, et ce qui précède tou-
chant le Pont lui ayant été lu, il confirme les réponses de M.
Anderson, et dit qu'il n'a rien à ajouter.

Avez-vous décidé ce que serait un dédommagement raison-
nable ?-Nous adhérons d notre réponse, à cet égard, dans notre
intérogatoire levant le Comité auquel a été renvoyée la Péti-
tion demandant le Pont libre.

Avez-vous quelque chose de plus à ajouter ?-Rien.

Comme propriétaire particulier, concevez-vous que le Pont
proposé vous causerait quelque dommage ?-Oui; quant à ce
qui regarde la navigation de la Rivière St. Charles jusqu'à
ma terre.

Serait-il possible d'y remédier de quelque manière ?-Oui;
un Pont-Levis remédierait en partie à cet inconvénient.

Est-il jamais monté des Vaisseaux jusqu'à votre terre, et de
quelle espèce étaient-ils ?-Oui; des goûlettes avec de la plan-
che, des lattes, des, douves, etc.

Combien peut-il en monter dans une saison ?-Je ne puis le
<lire précisément; j'en ai vu plusieurs au-dessus du vieux Pont.

Quant avez-vous vu le dernier Vaisseau au-dessus du vieux
Pont ?-J'en ai vu cet été, et quelques-uns l'été dernier.

De quelle grandeur ?-Je crois en avoir vu du port de 50 à
60 tonneaux.

Etaient-ce des Vaisseaux mtés et engagés à transporter des
marchandises ou autres effets ?-C'étaient des Vaisseaux mâtés;
je ne puis dire quels articles ils transportaient.

Chargeaient-ils ou. déchargeaient-ils ?-Je ne les ai vus ni
charger ni décharger.

Combien de fois le Pont-Levis au Pont Dorchester a-t-il été
levé pendant cette saison pour les Vaisseaux ?-Quinze à vingt
fois; nous aurions été troublés plus souvent, sans l'indulgence
de MM. Hammond Gowen et Cie. avec qui nous sommes liés.
Il faut 16 à 20 hommes pour lever le Pont-Levis. La ferrure
<le la poulie cassa la dernière fois en Novembre, et le Pont-
Levis tomba, ce qui nous causa des frais au montant de £60 à
£70 pour les réparer.

18 Janvr.
g~s~iS.

MINUTES Dns TEMOIGNAGES pris devant le Comité
Spécial auquel a été référée la Pétition de divers Habitans du 19 Janvr.
Comté de Sherbrooke. [Rapport le 19 Janvier 1833.]

Vendredi, 11 Janvier 1833.

B. C. A. GuGY, Ecuyer, au Fauteuil.

C. F. H. Goodhue, Ecuyer, Membre de ce Comité, a été
examiné :-

Savez-vous si, dans les Etats-Unis, l'on impose ou non des
droits et quels droits sur les bêtes à cornes, les chevaux ou au-
tres animaux vivans exportés du Canada; et si vous le savez,
veuillez dire quel droit est imposé ?-Je sais qu'il y a un droit
de 15 pour cent ad valorem sur tous les animaux vivans expor-
tés du Canada aux Etats-Unis. Quel
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191t Jany. .What is the effect upon the. agricultural interest of Lower-
Canada, of the Duty so imposed in the United States?-It de-
rives the Inhabitants of Lower Canada of the benefit of the

rkct of the United States, while the Anericans have a free
access to our Markets Duty free, giving them an advantage of
15 peí cent against us.

Stevens Baker, Esquire, a Member of the Committee, liaving
taken communication of the above answers, concurred in the
same.

Jacob De WVitt, Esquire, a Member of the Ilouse, called in;
and after having taken communication of the questions put to
Mr. Goodiue, gave the following answer :-I know that the
Ainericans levy a Duty of 15 per cent ad valorem, on Canàdian
Horses and Cattle when imported into the United States ; at the
same time our Government admits Ainerican Hor ses and Cattle
into Canada frec, 'thus giving the Americans the advantage of. a
free competition with otir Agrieulturists in our own i5arkets,
while they nearly exclude our Farmers from all àccess to theirs.

7th Feby. -MINUTES OF EVIDENCE taken before the Speciàl
Committee to whom was referred the Petition of
Joseph Bouchette, Esquire, Surveyor General of
Lower Canada, for remuneration for losses sustained
by him in'the publication of his various Maps, Sta-
tistical Tables, &c. (Reported, 7th February, 1833.]

TVednesday, 51t December, 1832.

AUGusTIN NORBERT MORIN, Esquire, ii the Chair.

Josepit Bouchette, Esquire, called in ; and examin-
ed:

Have.you still on hand any Copies of the first Edi.
tion of your Statistical work on Lower Canada, and
give, if you please, some explanation on the second
Edition ?-1 have none at my disposai ; but I have
published a more recent and extensive work, the ex-
pense of which, apart from my own personal expenses,
exceeds the sum of £8300 Sterling, as may be seen by

* Statement I now produce, marked A. On this amount
there is a deficit of £1895 13s. 11d. Sterling, which
bas not been reimbursed to me, besides the surplus
hereinafter mentioncd. As a security for tie latter
sum, 'the Books and Maps published by'me are now in
London (where they were published) deposited in
pledge.- This sum of £1895 13s. ld. would be suffi-
cient to redeem the Work. The Plates and Maps are
in the hands of the Engraver, vhose claim is £655 99.
l1d. Sterling, as appears by his Account produced,

marked B ; he has received an account of £747 17s.
Sterling, which' includes the grant the Legislature of
this Province'was pleased to make in my :favor of the
price 'of one' hundred 'Copies, that is to say, Five' hun-
dred 'Guineas, which, deducting Exchange and other
charges, is carried to my credit'by the Engraver for
£475 Sterling; there are in his hands about 250 of
the Copies,- -that is the number he is bound to deliver
me, to complete the 500 Copies which he is bound to

'furnish me with for the amount 'meitioned in his;ac-
count.' It would be in my power to have more Copies
'struck, even to the number of several thousands, with-
out paying any thing but thé:paper and:the chargés for
printing. The Plates are strong and calculated to ad-
mit of corrections if required. The Engraver (accord-
ing to my agreement) cannot print any Copies for bis
own benefit. The pledige was perfectly voluntary on

my

Quel effet peut avoir sur les intérêts agricoles du Bas-Canada, 197anvr.
le droit qui est ainsi imposé dans les Etats-Unis ?-Il prive les
Habitans du Bas-Canada de l'avantage des Marchés des Etats-
Unis, tandis que les Américains sont admis sur les nôtres sans
payer aucun droit, leur donnant par-là un avantage de 15 pour
cent contre nous.

Stephien Baker, Ecuyer, Membre du Comité, ayant pris com-
munication des réponses ci-dessus, les a confirmées.

Jacob De Vitt, Ecuyër, Membre de la Chambre a été appelé
et ayant pris communication des questions posées à M. Go6d-
hue, a répondu :comme suit :-Je sais que les Américains pré-
lèvent un droit -de 15 pour cent ad valorem sur les:chevaux et
bêtes à cornes Canadiens qui sont importés dans les Etats-Unis,
et en même temps notre Gouvernement admet les chevaux et
bêtes à cornes Américains en Canadà sans faire pàyer aucun
droit ; donnant ainsi aux Américains l'avantage de la compéti-
tion avec nos Agriculteurs sur nos Marchés, tandis qu'ils ex-
cluent presque nos fermiers des leurs.

'MINUTES DEs TEMOIGNAGES pris devant le
Comité Spécial, auquel a été référée la Pétition
de Joseph fBouchette, Ecuyer, Arpenteur- Général
du Bas-Canada, pour rémunération 'pour les pertes
qu'il a souffertes dans la publiciti6n de'sesdierses
Cartes, Tableaux statistiques, etc. [Rapport le 7
Février 1883.]

Mercredi, 5 Décembre I 882.

AuGusÉixN NOBERT MoRIN, Ecuyer, au Fauteuil.

Josephr Bouchette, Ecuyer, appelé et' examiné :-

Avez vous encore en main des copies de la première
Edition de votre ouvrage statistique sur le Bas-Canada;
et donnez s'il vous plait des renseignemens sur la
seconde Edition.? -Je n'en ai plus à ma disposition,
niais j'ai publié un ouvrage plus récent et plus étendu,
dont les déboursés, sans compter mes dépenses person-
nelles, ont excédé la somme de £3800 sterling, ainsi que
le prouve l'état ci-joiit,marqué'A.' Sur cette somme, il
se trouvea un Déficit qui ne m'a pas été remboursé, de
£1895 13s. .11d. sterling, outre le surplus mentionné ci-
après. Pour sûreté du paiement de cette dernière somme,
les Livres et les Cartespar moi publiés ont été séquestrés
à Londres, où la publication a eu lieu, et.y restent main-
tenant én dépôt. Cette sommé de'£1895 18s. ld. se.
rait parfaitement suffisante pour retirerl'ouvrage. Les
Planches et les Cartes sont entre les mains du Graveur,
qui réclame une somme' de £655 9s.1ld. sterling, appert
sou conipte ci-annexé marqué B.; il a'reçu à compte
£747 17s sterling, dans 'laquelle somme est compris
l'octroi que la Législàiure de cette Province a bien vou-
lu me faire du"prix de cent exemplaires, savoir,' cinq
cents guinées, somme qui, déduction faité du change et
autres frais, est portée'à mon crédit, par le graveur
Pour£475 sterling; ilya entre ses. mains environ 250
copies des Cartes'; cest le 'nombré qu'il èest' renu de
me livrer pourosiipléter.le 500 exemplaires qu'il ddit
me 'f ournirpourla somme mentionnée dais'son comipte.
Il serait en'mon póuvbir d'en faire 'd'autres exen-
plaires, même au nombre dé plusieurs milliers,: sans
payerahtre"chose que le papier et les frais d'impression.
Les Planchés sont fortes'et calculés' de ianièreà pou-
voir y fairé dèsi correctiobis au besoin. Le Graveur ne
peut (d'après nos conventions) tirer d'exemplaires par
son propre avantage. Le séquestre a été absolument

volontaire

7 Févr.
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7th Feby. mny part. le offers to remit me the whole, on my un-
dertaking to pay him annually £100 Sterling, with in-
terest, and with suretics until the whole is paid. The
250 Copies of Maps w-hii I have already received,
have been distributed as follows ; 100 Copies to the
Provincial Legislature, 150 Copies to subscribers, and
sold. The su>scriptions and sales including the aç-
coipanying Volume, havé produced a nett amount of
f1199 17s. Tle charges on Sales, Commission, Con-
veyance, &c. have generally comne up to 30 per cent.
The Maps are composed of, Ist. A Topographical
Map of the Districts of Quebec, Three Rivers and
Gaspé. 2nd. A Topographical Map of the District of
lontreal including the lower part of Upper Canada.

Srd. General Chart of His Majesty's Dominions in
North America. The Maps, Views, Plates, &c. which
accompanied the first edition of the work, are to be
found in the volumes which forn part of the present
edition. The printed Volumes contain, 1st. A Gene.
rai description of His Majesty's Dominions in 'orth
America, separate and distinct for each Province. 2nd.
Statistieal Tables"of the samé WProvinces, principally
for Lower Canada ; these two parts form two volumes,
4to, and contain the Plans herein before mentioned.
Srd. Topographical Dictionary of Lower Canada in
one volume, 4to, this work is sold separately. There
have been sold 300 Copies of the printed work, deduct.
ing 45 Volumes required for -Public Institutions or
otherwise distributed for the benefit of the publica-
tion : The nett proceeds are included in the fbregoing
account. About 1250 Copies of the work have been
struck. There renains iii the hands of the Printer,
920 complete Copies of the three volumes. I gave
Ihim a Bond for £1239 Sterling, as'well as i can recol-
lect, not having a Memorandum of the exact amount
This sum includes w'hat is dlue to the Binder, who is
obliged to bind 31-00 Volumcs. By my Bond I have
assigned over to the Printer the property in the prijîted
work. provided lie shall not dis-iose of any to pay lhim.
self, for less than £2 16s. Sterling, per Copy lie lias,
moreover, the righit of reprinting the work for his own
benefit, if lhe be not paid by 1834 : he would accept of
£200 bterling, lper annui, with the saie conditions as
the Engraver, and vould remit me the work. I have
taken for ny own use to defray ny travelling and per.
sonal expenses, about the suni of £175. All my other
expîenses are out of my private pocket, and have not
been taken out of the proceeds above mentioned. We
see the sum paid to the Engraver. Nohing has been
paid to the Printer. The reinainder of the proceeds
of the £1499 17s. (this last sum, notwithîstanding the
£;75 which I have just now mentioned, the real total
of proceeds being £1674 17s.) to the anount of £752,
was paid to the Lithographer, to Writers, for Offices,
Coloring the Maps, Stationary, &c., according to tie Ac-
count A, hereinbefore mentioned. Besides tlhe amount
of £1895, -in which I am indebted as hereinbefore
stated, and also besides the surplus of my personal ex.
penses, which I estimate at £300, the publication cost
me £300 more, by sums paid fbr carnage and divers
other objects, but which i have placed in the account,
and for divers balances which I owe to the Lithogra.
pher and others, but which also I have not placed in
the account. In answer to the question put to me, I
beg to add, that I gratuitously gave 5L0 French Copies
of the first Edition of my work, with a few Copies of the
Maps, to His Lordship the present Catholic Bishop of
Quebec, for the use of the Colleges and other Houses
of Education ; and 15 English Copies for the sanie
purpose, to the Reverend Mr. Mills, late Secretary to
the Royal Institution.

volontaire entre lui et moi. Il ofire de me remettre le
tout, en par moi lui donnant annuellement £100 ster-
liii, avec intérêt, et avec des garanties, jusqu'à ce quela somme qui lui est due soit payée. Les 250 copies
des Cartes que j'ai déjà eues ont été distribuées comme
suit, savoir: 100 copies pour la Législature Provinciale ;
150 copies remises aux Souscripteurs, et vendues. Les
souscriptions et ventes, y compris les volumes accom-
pagnans, ont produit une somme nette de £1199 17s.;
les frais de vente, commissions, etc. ont généralement
monté à 0 pour cent. Les Cartes se composent
1 0 . D'une Carte Topographique des Districts de Qué-
bec, Trois-Rivières et Gaspé. 20 . D'une Carte To.
pographique du District de Montréal, y comprise la
partie inférieure du Haut-Canada. 3'0. Carte générale
des Domaines de Sa Majesté dans l'Amérique du Nord.
Les Cartes, vues, planches, etc. qui accompagnaient la
première Edition de ]"ouvrage, à l'exception de la
grande Carte, se trouvent dans les volumes qui font
partie de la présente Edition. Les volumes d'Impres-
sion comprennent: 10. Une description générale des
Domaines de-Sa Majesté dans l'Amérique du Nord,
séparée et distincte pour chaque Province. 2 0. Tables
statistiques des mêmes Frovinces, principalement pour
le Bas-Canada. Ces deux parties forment deux vo-
lumes in 4to. et comprennent les Plans mentionnés ci-
dessus. 3 0. Dictionnaire Topograhique du Bas-Cana-
da, en un volume in 4to. ; cet ouvrage se vend séparé-
ment. Il a été vendu 300 exemplaires de l'ouvrage
imprimé, déduction faite de 45 volumes, requis pour les
Institutions publiques, ou autrement distribués, pour
l'avantage de la publication. Le produit net en est
compris dans le compte ci-dessus. L'ouvrage a été
tiré â 1250 exemplaires, environ. Il reste entre les
mains de l'Imprimeur 920 copies complètes des trois
volumes. Je lui ai passé une obligation (a bond) pour
£1239 sterling, autant que je me rappelle, n'ayant pas
sous mains lai note du montant exacte. Cette somme
comprend ce qui est dû au Relieur, qui s'est obligé de
relier 3,100 volumes. Par mon obliigation j*ai transmis
a l'imprimeur la proprieté de l'ouvrage imprimé, pour-
vu qu il n'en dispose pas pour se payer, qu'au prix de
£2 lGs. sterling par exemplaire; il a en outre le droit
de réimprimer Vouvrage pour son profit, s'il n'est pas
payé d'ici à 1834. Il prendrait £200 sterling par an,
aux mêmes conditions que le Graveur, et me livrerait
l'ouvrage. Je n'ai pris pour mon propre usage, à
compte de mes frais de voyage et pour mes dépenses
personnelles, qu'une somme de £175, tous mes autres
f-ais sont à mes propres dépens, et n'ont pas été pris
sur la recette mentionnée ci-dessus. On a vu la somme
payée au Graveur. Il n'a rien été payé à l'Imprimeur.
Le reste de la recette le £1499 17s. (cette dernière
somme ne comprenant pas £175 que je viens de men-
tionner, la recette réelle totale ayant été de £1674 17s.)
au montant de £752 a été payé au Lithographe, aux
Ecrivains, pour Bureaux, pour colorier les Cartes, Pa-
peterie, etc: suivant le compte A, mentionné ci-dessus.
Outre le montant de £1895 dont je suis redevable, tel
que mentionné ci-dessus, et outre le surplus de mes
dépenses personnelles que j'estime à £300, la publication
m'a coûté environ £300 de plus pour des sommes payées
pour transport, et divers autres objets, mais que je n'ai
pas portées en compte, et pour diverses balances dontje
suis redevable envers le Lithographe, et autres, mais
que je n'ai pas portées non plus en comte. En réponse
à la question à moi faite, j'ajoute quej'ai donné gratuite.
ment 50 exemplaires Français de la première Edition
de mon ouvrage, avec quelques exemplaires des Cartes,
à Monseigneur l'Evêcue Catholique actuel de Québec,
pour l'usage des Colléges, et autres maisons d'Educa-
tion, et 15 exemplaires en Anglais, :pour les mêmes
objets, ain Révérend M. Mills, ci devant Secrétaire de
l'Institution Royale.

A. 1833,

7 F r.
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7th Feby, At what price was the work published, per Copy, in-
f ' cluding the Maps for the subscribers ?-Seven Gui-

neas ; but the Copies taken by the Legislature were
only paid for at the rate of five Guineas. The price of
the Maps and Statistical Tables separately, fori the
remainder of the work. I have in consequence fur-
nished to the Legislature but the Topographical Maps
and Statistical Tables. The present price is the same
as the subscription price.

What has been the amouint of subscriptions in the
Province of Lower Canada ?-Between seventeen and
twenty, according to the Statement now produced,
marked C, which have producced £120 Ss. 6d. nett,
deducting charges.

Fron vhat motive did you not publislh the second
Edition of your work equally in Frencli and English ?
-I should probably have had a greater numnber of sub-
scribers in Lower Canada ; but the French Edition
would not have sold in England. The.expense would
have been doubled, with the exception of the lMaps, and
it can be conjectured from the Statement marked C,
that the subscriptions in Lower'Canada would not by
far have been sufficient to cover the expense. I have
published my Topographical Dictionary, -with the in-
tention ultinately of republishing it in French in the
Country, should I find encouragement, considering this
portion principally as one of great utility.

Have you received any grant of Land from His Ma-
jesty, in conformity to the Address of this House, of
the f7tli April, 1819, to His Grace the Duke of Rich-
mond ?-No: I have received no grant of Land, except
what I was entitled to as Lieutenant Colonel of Militia
during the late War, when 'I had even levied a Provin-
cial Corps for the defence of the Country.

Have you further information to give on the subject
of your publication ; and have you receivcd any assis-
tance from the Government in England ?-Having ex-
periencedl in London some pecuniary ditliculties to for-
ward the publication, the Right Honidorable Lord Gode-
rich was pleased to cause the sui of £500, to be ad-
vanced to me on his own responsibility, payable out of
my1V own future Salary. Tlhe sudden reimibursement of
this amount out of my Salary as Surveyor General,
though it was of the greatest utility to mie in London,
bas since put me to inconvenience. - I should vish to
offer to the Committee, as part of my Evidence, the
following Documents, marked D, as serving to exhibit
the manner in which my .work was appreciated during
my stay in Europe.

(A.)

Statement of Costs and Expenses incurred in the
publication of the Topographical Maps of Lower Cana-
da,' 100 Sets of Statistical Tables, and a Geographical.
Map of the British Dominions in North America, îwith
two Descriptive Volumes in quarto, including the To-

pographical Dictionary of Lower Canada, by Colonel
Joseph Bouchette, .His Majesty's. Surveyor General of
Lower Canada.
To Mr. John Walker's Account for

Engraving, for Paper and Copper-
Plate Printing, &c., Sterling, £1397 5 ,11

To Mr. Bliss, Colourer of the Maps,
500 Sets, 9 5 0

To Day & Hague, for Lithographic
Engraving on Stone, Paper, &c., 285 0 0

A quel prix l'ouvrage a-t-il étépublié pour chaque ex-
emplaire, y comprises les Cartes pour les souscripteurs?
-Sept guinées; mais les exemplaires pris par la Législa.
ture ne m'ont été'payés que cinq'guinées, prix des Cartes
et des Tables statistiques,- séparément .du reste de l'ou-
vrage. Je n'ai aussi fourni à la Législature que les
Cartes topographiques et les Tables statistiques.. Le
prix actuel de vente est le même que le prix de la sous-
cription.

Quel a été le montant des souscriptions dans la Pro.
vince du Bas-Canada ?-Entre 17 à 20, suivant l'état
marqué C,, qui ont produit £120 8s. Gd. nets, déduc.
tion.faite des frais.

Pour quels motifs n'avez-vous pas publié également
cn Français et en Anglais, la seconde Edition de votre
ouvrage?-.J'aurais probablement eu un plus grand
nombre de souscripteurs. en -Canada, mais l'Edition
Française n'aurait eu aucune vente en Angleterre. Les
frais auraient été doubles, à l'exception des Cartes; et
on peut conjecturer d'après l'état marqué C. que les
souscriptions du Canada auraient été loin de couvrir ces
frais. J'ai. publié mon Dictionnaire Topographique,
avec la vue ultérieure de le republier en Français dans
le Pays, si je trouve quelque encouragement, le regar-
dant principalement comme d'une grande utilité.

Avez-vous reçu quelque octroi de terre du Gouverne-
ment de Sa Majesté, conformément à l'Adresse de cette
Chambre du 17 Avril 1819, à ša. Grâce' le Duc de
Richmond ?-.'Non. Je n'ai reçu aucun octroi de terre,
que ce à quoi j'avais droit comme Lieutenant Colonel
de Milice, pendant la dernière Guerre, où j'avais même
levé un Corps Provincial pour.la défense du Pays.

.Avez-vous quelques * autres renseignemens a donner
au sujet de votre publication, et avez-vous reçu quelque
assistance du Gouvernement en Angleterre ?-Eprou-
vant à ·Londres des difficultés pécuniaires pour faire
avancer la publication, le Très-Honorable Vicomte
Goderich voulut bien mie faire avancer, sur sa propre
responsabilité, une somme de £500 sterling, payable sur
mon salaire à venir. Le remboursement subit sur mon
salaire, comme Arpenteur-Général, quoique la somme
avancée m'ait été de la plus haute utilité à Londres,
m'a gêné depuis.

Je désirerais offrir au Comité, comme partie de mon
témoignage, les Documens suivans marqués D. comme
servant à indiquer la manière dont mon ouvrage a été
apprécié,-pendant mon séjouren Europe.

(A.)

Compte des dépenses de la publication des Cartes
Topographiques du Bas-Canada, de 100 exemplaires de
Tables Statistiques, et d'une. Carte Géographique des
Possessions Britanniques. dans l'Amérique du Nord, et
de deux volumes in quarto, contenant -leur description,
avec un Dictionnaire Topographique du Bas-Canada,
par le.Colonel Joseph Bouchette, Arpenteur Général de
Sa Majesté pour le Bas-CnadàãE
A M. John Walker, pour gravure, pa-

pier et l'impressiori des planches,
etc. Sterling £1397 5,11

A1. B!iss, pour avoir colorié 500
Cartes,compl.. 94 5 O

A Day & ague, pour lithographie,
papier, etc. 235 0 0

Porté ci-contre £1726 10 il

18~Z.

7 .Févr.
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£1726 10 il Rapporté d'autre part
Montant d'obligation, passée en faveur

des Exécuteurs testamentaires de
feu M. Davison, de Londres, Im-
primeur, pour impression, papier
reliûre (en cuir et brochure en car-

1239 00' ton, etc.) 2,500 volumes,
Pour loyer à Londres, bois, écritures,

368 00 etc.
Pour lettres circulaires, avis, papete-

19 0 0 rie, etc.
Pour frais de caisses, emmagasinage,

17 0 0 fret, etc.

Brought over,
To amount of Obligation and Bond

passed in favor of the Executors of
the late Mr.; Davison of London,
Printer, for Printing, Paper, Bind-
ing, (superior and in Boards, &c.)
2500 Volumes,

To Office room in London, 'uel, aid
of Writing Clerks, &c.,

To Circulars, Notices, extra Station-
ary, &c.,

To expenses of Cases, Storage, Freigli-
tage, &c,

The mounting of Maps (superior and
Plan, &c..)

Sterling,
Paid on account, including the grant

of money by the Province,

Balance due,

Pour montures de Cartes (riches et
communes,)

Sterling
Payé à compte de l'allocation de la

Province,

£1726 10 11

1259 0 0

368 0 0

19 0 0

17 0 0

34 0 0

£3895 10 11

1499 17 0

Balance due £1895 13 11

Average number of Maps disposed.
of, 150 Sets

Do. do. Topographical Maps
to the Province, 100 Sets

Total 250
Remaining, 250 ; and the whole of the Plates in the

hands of the Engraver, London.
Sets of the Books, 2 Volumes

each set, 300
Remaining on hand, 920, in the hands of the Exe.

cutors of the late Mr. Davison.
Mortgage, by Bond, embracing the Copyright of the

work as Security.

(B.)

Statement of Account between Colonel Bouchette
and John Walker, July t7th, 1832.

Col. Bouchette to Walker.

Nombre de Cartes vendues 150 compl.

do.
ques de

do. topographi-
la Province, 100

Total, 250
Restant 250, et toutes les Planches maintenant entre

les mains du Graveur à Londres.
Exemplaires de l'ouvrage, 2 volumes chaque, 300,

Restant entre les mains des Exécuteurs testamentaires
de feu M. Davison.

Hypothèque par obligation du droit d'auteur de
l'ouvrage comme sûreté.

(B.)

Compte entre le Colonel Bouchette et John Walker,
17 Juillet 1832.

Col. Bouchette à Walker:

To Bill delivered, -1397 5 Il
To India Paper Proofs, i 1 O
To Cash advanced to

Col. Bouchette on ac-
count of Mr. Craw-
ford's Subscription, 5 o 0

Balance due, July 17,
1832,

1403 6 1Il
747 17 o

£055 9 il

By amount of Sub.
scriptions receivedin
London, £191 2 0

By Cash received
thr' Messrs. oould
& Dowie fron Ca-
Inada, 475 15 0

By Maps sold in Lon-
don to this date 46 0O

By Printing and Paper
not executed, 35 0 0

£747 17 0

Pour compte délivré,
Epreuves sur papier

chinois,
Pour argent avancé

au Col. Bouchette,
au compte de la
souscription de M.
Crawford,

Balance due Juillet 17
1832,

£1397

I

5

£1403
747 1

5 Il Montant de souscrip-
tion, reçu à Londres, £191

1 0 Ar«ent reçu du Cana.
da,par le canal de
MM. Gould & Dowie, 475

Pour cartes vendues à
Londres,jusqu'à pré-

O 0 sent, 46
Pour impression et pa-

6 il pier non fini, 35

£7471

£655 9 11

P. S. We shall no doubt sell more in London, which
shall be accounted for from time to time.

(C).W

Messrs. Bouchette & WValker in account Current with W. Price & Co.

P. S.-Nous en vendrons encore sans doute à Lon.
dres, et nous vous en rendrons compte de temps en
temps.

(C.)

Messrs. Bouchette & Walker, en compto courant avec W. Price & Cie.

Dat.
To paid Duty of Maps,

&c., £342 at 2j per
cent,

" Aaount for Storage,
" Cartage,

Carried forward,

By the following Sets
of maps sold on your

£8 il O account, viz. :-
O 12 6 Honorable John
O 1 G Hale, 1 set,

£9 à 0 1

£8

Cn. Dt.
Pour droits payés pour

cartes, etc. £342 à 2j
pour cent,

Pour emmagasinage,
3 4 Pour port,

£8 3 4 Porté ci-contre

Pour les cartes comp1. sui.
vantes, vendues à votre

£8 11 O compte savoir-
O 12 6 L'Honorable John
0 1 6 Hale, 1 set. £

£9 5 o0 £

Avoir.

£8 3 b

:8 3 4

34 0 0

£395 10 il

1499 17 0

£1895 13 il

15 0

0 o
0 o

1 7 0
7 0
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71h 1?ebY. To ' Broubt rorward, £9 5 0
To Comniission on Sales

inQuebec, £3 13 6
Do. in Mon-

treal, at 2j
per cent, 1 15 9

B e15 3
To Balance carried down, 120 8 6

£135 2 9

I Set
S. Sewell, Esq. .1 "
D. Daly, Esq. 1
Commissarat De-

partment, 1
W. Sheppard,Esq.1
Literary Society, 1"
Military Secreta-

ry's Office, "
Huoble. DI. Bell, 1
Quar. Mr. Gepl's.

Office, "
Dy nett .proceeds

per Messrs.. P.
.McGill & Co., 8"

. Montant d'aùtre
Coniniission de vente

Québec, £3 13 'G
Do. Mont-

réal, 2k
pour cent. i 15. *9

Balance plus bas port

8 3 1

61 12 9

Sets, 17 £135 2 9-

1832.
Octr. 15. By Balance

carried te credit, of £120 8 6

è r£9 S (0
S..Sewell, Ecuyer,
D. Daly, Eenyer,
Déartenent du

qmmissariat, J
W. Sheppard, Ecr. ]

9 3 Soiété Littéraire,1
ée, 120 8 6 Bureau Secrétaire

Militaire,
L'Jon. M. Bell, 1
Bureau du .Qr. Mai-

tre Général, 1
Produits nets par

Messrs.P.McilU
& Cie.

£135 2 9

i set£8 3 4
i Il 5 3 4
I " 8 3 4

8

Cartes compl. 17

1832,

" 8 3 4
"' 8 3 4

8 3 4.

C' 534
<' 8 3 4

« 8 3'-4

" 61 12.9

£135 2 9)

Oct. 15, Par balance
portée au crédit de £ 120 8 9

(D.)

Extract of a.Letter of the lOth December 1831, from Lord
Goderici, His Majesty's Secretary of State for the Colonies.

Col. Office, December 1oth 1831.
Sir,

"I assure you that in thus declining to meet your wishes,
"1 regret that 1 cannot show in a manner which would be agree-
C able to you, tie respect which, is due to your own services,
"and those of your fanily."

I have the honor to be, Sir,
Your most obed. servant,

(Signed.) GOI)ERICH.
To Lieut. Col. Bouchette,

&c. &c. &c.

Copy of a Letter of the 27th Janua.y 1831.

Col. Office, January 27tl 1831.

Mr. Balfour is desired by Lord Goderich, to give his thanks
to Col. 3ouchette for the Book whieh he has been so kind as to
send him, and which Lord Goderichl wil most attentively peruse
as relating to a subject in whieh he feels a great interest, and
on whieh the experience and talents of Col. Bouchette cannot
fail to throw additional light.

To Col. Bouchette,
&c. &c. &c.

Copy of a Letter of the lst August 1881.

St. James', August 1lst 18.1
Dear Sir,

I beg to acknowledge the receipt of.your Letter of'the
30th ultimo, which, with the Maps, I have submitted to tl>e
King ; Iis'Majesty received them very graciously, and ordered
me to thank you for them.

I wrote to Lord Goderich, as I told you I would.
I have the honor to be, Dear Sir,

Your mnost obedt. servant,
(Signed,) H. TAYLOR.

Lieut. Col. Bouchette,
$31, York Buildings, New Road.

Copy of a Letter of the 14th November 1831.

Col. Office, 4 November 1831.
My dear Sir,

I fear that the pressure of business has caused me to forget
to thank you for your haudsome offering, which I am sure will
not give me less interest or information than the first part has
already done,

Extrait d'une Lettre de Lord Goderich, Secrétaire d'Etat de
Sa Majesté pour;les Colonies, du 10 Décembre 1831.

Bureau des Colonies, 10 Pcembre 1831.

Monsieur,
" Je vous assure qu'en ne pouvant ainsi me rendre à vos dé-"sirs, je regrette de ne pouvoir vous témoigner d'une manière

"sensible le respect que l'on vous doit pour vos services et ceux
"de votre famille."

J'ai 'honneur -d'être, Monsieur,
Votre très-obéissant serviteur,

(Signé,) GODERICH.
Lieut. Col. Bouchette,

etc., etc., etc.

Copie d'une Lettre du 27 Janvier 1831.

Bureau des Colonies.27 Janvier 1831.

M. Balfour est chargé, par Lord Goderich, d'offrir ses re-
mercimens au Col. Bouchette pour le Livre qu'il a eu· la bonté
de lui envoyer, et que Lord Godericli lira avec la pls 'grande
attention, comme ayant rapport à un sujet qui l'intéresse beau-
coup, et sur lequel l'expérience et les talens du Col. Bouchette
ne peuvent manquer. d'avoir jeté une nouvelle clarté.

Au CoL Bouchette,
etc., etc., etc.

Copie d'une Iettre du 1er d'Août 1831.

oSt. James', ler 4oât 1831
Mon cher -Monsieurý

J'ai reçu votre Lettre. du 30 du mois dernier, que j'ai sou-
mse, ainsi que les Cartes- au Roi. Sa Majesté les a reçues avec
beaucoup 'de bienveilUince, et m'a chargé de vous en remerciér.,

J'ai écrit , Lrdà.Goderich comie je vous 'avais promis.
J'ai l'honneur d'être, Monsieur,

Votre très-obéissniseviteur,
(Signé,) e. TAYLOR

Lieut. ColànelaBouçhette,
31, York Buildings, NewRoad.

Copie fune Lere;dù 14Novembre 1831.

Bureau des Colonies,' 14 Novembre I 83.
Mon cher Monsieur,

Je crains que la presse des affaires ne m'ait fait oúblier de
vous remercier de votre beau présent, qui, je suis sûr, ne m'inté-
ressera pas moins, et me donnera autant de connaissances que la
première partie de votre ouvrage.'
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The Copy wich you intend for His Majesty, came this morn-
ing, and shall be forwarded by the first opportunty.

Believe me, Dear Sir,
Your obed. hble. servt.

(Signed,) GODERICH.
To Col. Bouchette,

&c. &c. C.

Extract of Letter from Lord Howick, His Majesty's Under
Secretary of State for the Colonies.

Downing Street, November 15th 1831.

" I have had the honor of receiving your Letter, together
" with the second volume of your work upon the British Pos-

sessions in North America.
" The latter, and especially the Chapter upon Emigration,

" I shall be axious to read as soon as possible, the subject is
one in whieh I take muel interest, and on which I shall be glad
to learn the views of a Gentleman of your extensive local in-

"formation."
I have the honor to be, Sir,

Your most obed. servant,

To Col. Bouchette, (Signed,) HOWICK.
&c. &e. &c.

Copy of a Letter of the 18th November 1831.

8, Allsop Terrace, New Road, 181h Novr. 1831.
My Lord,

After much lamented but unavoidable delay occasioned by the
addition of new subject mnatter in the lexicographic part of my
work, and by a severe and protracted illness which interfered for
several veeks with my assiduity in following up the Press, I
have at length finally accomplished my task, and have now the
honor of presenting to Your Lordship, the Second Volume of
the British Dominions iii North America, wvith my most respect-
fuil apologies for having so far outstripped the period at which I
lhad pledged myself in a manner to its production.

His Majesty's Copy is not yet quite ready, but I trust that it
will be in my power by Monday next, to have the honor of
transnitting it with my profound respects to Your Lordship, to
be with Your Lordship's leave laid before the King.

In taking a retrospect of my humble lab~urs upon the present
work, which may be considered to have grown out of the hoarded
researches of more thian 35 years, it is a theme of the since-
rest congratulation to me, to reflect that if they have been ar-
duous and attended with anxiety and application, they have
at the same time been so happy as to merit the distinguished ho-
nor of Your Lordship's most valued and kind approbation; and
it will Le a source of renewed gratification should this Second
Volume be so fortunate as to be deemed as worthy as the First,
of the gracious expression of Your Lordship's approval.

I have donc myself the honor of adding to the Volume the
Statistical Tables of Lower Canada, in the shape in which they
'were prepared for the Provincial Legislature of that Colony, in
the hope that Your Lordship miglit probably find them a couve-
nient reference.

With the deepest gratitude and respect,
I have the honor to be, My Lord,

Your Lordship's most obedient and
very obliged humble servant.

(Signed,) JOS. BOUCHETTE.

The Right Honorable Viscount Goderich,
Hl M. Secretary of State,

&c. &c. &c.

71 Feby.

Copie d'une Lettre du 18 Novembre 1831.

8, Allsop Terrace, New Road, 18 Nov. 1831.
My Lord,

Malgré un délai inévitable, occasionné par l'addition d'une
nouvelle matière dans la partie lexicographique de mon Livre,
et par une maladie longue et sévère qui m'a empêché pendant
plusieurs semaines (le suivre l'impression avec assiduité, j'ai en-
fin fini ma tûche, et j'ai aujourd'hui l'honneur de présenter à
Votre Seigneurie le second volume sur les Possessions Britan-
niques de l'Amérique du Nord, avec nies excuses les plus res-
pectueuses pour avoir outrepassé si loin le terme auquel j'avais
promis de faire sortir cette production.

L'exemplaire destiné à Sa Majesté n'est pas encore prêt, mais
j'espère pouvoir, vers lundi prochain, avoir l'honneur de le faire
transmettre à Votre Seigneurie, avec mes profonds respects,
pour être soumis, avec la permission de Votre Seigneurie, aux
pieds du Roi.

En retournant les veux sur mes humbles travaux renfermés
dans cet ouvrage, qui~est, en effet, le produit de plus de 35 an-
nées de recherches, je nie félicite très-sincèrement, quand je
réfléchis que s'ils ont été ardens, continuels, et accompagnés
d'inquiétude, ils ont eu en même temps le bonheur de mériter
l'honneur distingué de l'approbation que la bonté et les connais-
sances de Votre Seigneurie me rendent si chères ; et ce sera
pour moi une nouvelle source de félicitation, si je suis assez
heureux pour voir que ce second volume est aussi digne que le
premier (le l'expression gracieuse de l'approbation de Votre Sei-
gneurie.

J'ai l'honneur d'ajouter à ce volume, les Tables Statistiques
du Bas-Canada, dans la forme qu'elles ont été préparées pour la
Législature Provinciale de cette Colonie, espérant que Sa Sei-
gneurie les trouverait commode, si elle voulait y référer.

Avec la gratitude et les respects les plus profonds,
J'ai l'honneur, d'être, My Lord,

de Votre Seigneurie,
Le très-humble, très-obligé et obéisst. serv.

(signé,) JOS. BOUCHETTE.

Au Très-Honorable Vicomte Goderich,
Secrétaire d'Etat de S. M.,

etc., etc., etc.

Paris,

L'exemplaire destiné d Sa Majesté, nous a été remis ce ma-
tin, et sera envoyé par la première occasion.

Croyez-moi, mon cher Monsieur,
Votre humble et obéissant serviteur,

(Signé,) GODERICH.
Au Col. Bouchette,

etc., etc., etc.

Extrait d'une Lettre de Lord Howick, Sous-Secrétaire d'Etat
de Sa Majesté pour les Colonies.

Downinq Street, 15 Novembre 1831.
Monsieur,

" J'ai eu l'honneur de recevoir votre Lettre, avec le second
" volume de votre ouvrage sur les Possessions Britanniques de
" l'Amérique du Nord.

" Le dernier chapitre, et particulièrement celui de l'Emigra-
" tion, est une partie que je désire lire aussitôt possible, comme

ce sujet m'intéresse beaucoup et sur lequel je serais bien aise
" de connaitre les vues d'un Monsieur de vos grandes connais-
" sauces locales."

J'ai l'honneur d'être, Monsieur,
Votre très-obéissant serviteur,

AuCol. Bouclette, (signé) HOWICK.

etc., etc., etc.

:7 .P'ivr.

paris,
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71i Fe SiParis, 20th April 1832.
711 Fe • Sir

I hastened to lay before the King, the request you made to
me relative to your Countryman Colonel Boucliette, the author
of a Statistical \Work on Canada. Your recommendation as
well as the acknowledged merit of the person who is the object
of it, could not fail to dispose the King favorably towards Mr.
Bouchette ; and His Majesty consents to receive from bis hands
the work which lie has published under the auspices of His Bri-
tannie Majcsty. I beg therefore tlat you will both bepleased
to join the Count de St. Mauris who will introduce you to an au-
dience with the King, on Monday next at noon.

I feel proud, Sir, in having it in my power to oblige you and
Colonel Bouchette on this occasion, and I avail myself with
pleasure of this opportunity to renew the assurances of my high
consideration.

(signed,)- S. SEBASTIANI.

Mr. Hamilton Hamilton,
Minister Plenipotentiary of His Britan--

nie Majesty.

Paris, 1832.
OrIcE OF FOREIGN AFFAIRS.

CABINET.

The Minister for Foreign Affairs bas seen with interest the
fine Work whicli Colonel Bouchette bas been pleased to lay be-
fore him, and hastens to return it to him with thanks.

Publication of Bouchette's Maps of Canada, and.General Work
on the British Colonies, entitled, " British Dominions in
North America."

The Author proposes to furnish, the Province two hundred
sets of Lis Work and Maps, complete, including the General
Map, and to bind the Topographiéal Dictionary in boards,: sepa-
rately; the same to be sold in the Province at Half-price, were
lie sufficiently aided in the liquidation of the balance due to bis
Engraver, Printer, and Book Binder, &c., to the extent of
£1850 Sterling, by instalments of.£300.per annum, until ca-
pital and interest is paid..

Explanation.-Two hundred sets of this Work, at the pre-
sent current price, .would produce £1623 6 8,
but if sold at half-price it would net a sum of
£816 13 4, which would probably be realized
before. the second annual payment; and finally
the Inhabitants would be benefitted, whilst in
reality the Author would not be more than rema-
nerated by hiswork.

The Author further proposes the sale of the Copper Plates of
bis Topographical Maps of Lorwer Canada, at the prime cost,
with the privilege to cause two hundred sets to be struck off
for his own immediate use - and benefit, before the delivery of
the Plates; and as an indemnity for the Copy Right, he would
expect that he and his heirs and assigns should be hereafter en-
titled by Aet of Parliament, to the net proceeds of one fourth of
the annual revenue to -the Province, arising from the future and
continued sale of the Maps struck off from the said Plates that
would appertain to the Province.

N. B. The cost of the Plates·does not exceed £475 Stg.

JOS. BOUCHETTE.

MINUTES

Paris, 20 Avril 1832è
Monsieur,

Je me suis empressé de comiinniquer au Roi la demande
que vous m'avez faite au sujet de votre compatriote M. le Colo-
nel Bouchette, auteur d'un ouvrage statistique sur le Canada.
Votre recommandation, ainsique le mérite reconnu de celui qui
en est l'objet, ne pouvaient que bien disposer le Roi en faveur
de I. Bouchette : aussi, Sa Majesté consent-elle à recevoir de
ses mains l'ouvrage qu'il- vient de publier, sous les auspices de
Sa Majesté Britannique. Je vous prierai donc de vouloir bien
vous réunir tous deux à M. le Comte de St. Mauris qui vous in-
troduira, Lundi prochain, à midi, auprès du Roi.

Je m'applaudis, Monsieur, d'avoir pu dans cette circonstance
être agréable à vous et à M. le Colonel Bouchette, et je profite
avec plaisir de cette occasion pour vous renouveler les assuran-
rances de ma haute considération.

(Signé,) S. SEBASTIANL

M. Hamilton Hamilton,
Ministre Plénipotentiaire de Sa Ma-

jesté Britannique.

Paris, 1832.
MINISTERE DEs AFFAIREs ETRANGERES,

CAnINET.

Le Ministre des Affaires Etrangères a vu avec intérêt le bel
ouvrage que M. le Colonel Bouchette a bien voulu faire mettre
sous ses yeux, et il s'empresse de le lui renvoyer avec ses remer-
cimens.

Publication des Cartes du Canada, par Bouchette, et de son
ouvrage Général sur les Colonies Britanniques, intitulé :
" Les. Domaines de Sa Majesté dans l'Amérique du Nord."

L'auteur propose de fournir à la Province deux cents exem-
plaires de ses Cartes et de son ouvrage complet, compris la Carte
Générale, et de faire relier son Dictionnaire Topographique du
Bas-Canada, séparément, afin que le tout soit vendu à demi-prix
dans la Province, s'il recevait une aide suffisante pour liquider
la balance due au Graveur, à l'Imprimeur, et au Relieur, etc.,
au montant de £1850 sterling, par termes annuels de £300, jus-
qu'au paiement du capital et intérêts.

Explication.--Deüx cents exemplaires de cet ouvrage, sui-
vant le prix actuel de vente, produiraient £1633
6 8 sterling, mais vendu à demi-prix produiraient
la somme de £816 13 4,'qui se réaliserait pro-
bablement avant le second paiement annuel, et
finalement tout le pays aurait beaucoup d'avan-
tage, quand l'auteur en réalité ne serait que rem-
boursé pour son ouvrage.

L'auteur de plus propose, en relation et faisant pârtie de sa
proposition, de disposer des planches de ses Cartes Topographi-
ques du Bas-Canada, pour ce qu'elles ont còûté, avec le privi-
-lége de faire frapper deux cents exemplaires de ses Cartes, pour
sonavantage et bénéfice, avant de délivrer les dites Planches;
et en récompense et indemnité pour le Copy Right, il espère,
que lui et ses hoirs et ayant cause, auront droit, par Actedu
Parlement, à un quart du révena annuel que la.Province reti-
rera par la vente future et continuée des Cartes qui résultera des
Planches qui appartiendront à la Province.

N. B. Le prix des ditès Planches n'excède pas £475 sterling.

JOS. BOUCHETTE.

MINUTES

7 Févr.
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11t/ Feby. MINUTES oF EVIDENCE taken before the Special Committee
to whom was referred the Bill ta amend the Act paired in the
ninth year of His late Majefty's Reign, intituled " An Act for
" the better regulation of the Lumber Trade." [Reported
lth February, 1833.)

Tuesday, 29th January, 1833.

JoHs RosissoN HAMILTON, Efquire, in the Chair.

Hammond Gowen, Esquire, called in ; and examined:-
What is your name, your profeßfion, and where do you re-

side ?-Hammond Gowen, of Quebec, M'4erchar.t.
Are you engaged in the Lumber Trade ?--Yes.
How long have you been engaged in the Lumber Trade ; do

you fhip Lumber to any of the Britifli Ports, in what quantity; is
the Lumberas culled in this Province sufficient, or do the English
iMerchants require the same ta be culled again ?---I have been
engaged in the Lumber Trade for about fifteen years, and I have
been in the habit of Shipping, to the extent of from twenty ta
forty Cargoes ta the different Ports of Great Britain and Ireland,
yearly. The syllem of culling in this country, vhen properly at-
tended ta, I think in all cafes fufficient. I repeat "9 properly," be-
caufe the Cullers execute their duties, in many inftancee, in so
loofe and imperfect a manner, as ta give rise ta frequent coi-
plaints and caufes of litigation on arrivai in Great Britain, arising
out of the refpective fpecificatians of quantity and quality of Wood
sent froi this country. The British and Irish Merchants do not
require the fame to be culled again, unless it is evident that the
Culler's Specifications are erroneous. I consider that many of the
Cullers of this country are not competent ; and this incompetence
arifes out of the want of a futicient education, ta make out proper
Accounts and Statements of the quanrity and quality of the diffe-
rent parcels of Timber fubmitted ta their infpection. Cullers, in
my opinion, ought ta bave a fufficient education, and be required
to keep a record of the contents and quality of each lot of 17im-
ber, &c., fubnitted to their infpection, so as ta ferve as a refer-
ence, in the event of litigation. They ought ta be men of charac-
ter and refpectability. 1 believe there are many licenfed Cullers,
who have barely sufficient education ta enable them to sign their
name : the want of education renders it neceffary ta employ a
Cierk ta make out the proper Specification of the Timber infpect-
cd, the accuracy of which the Culler can have little knowledge
of when putting his name thereto. Tiis I consider as injurious ta
the Lunber Trade of this country, and I have ofren, in England,
heard complaints on this head.

Look at the second Clause of this Bill; do you consider it suf-
ficient ta remedy the abufes which you have fignalized in your
previous anfwer ?-I approve of this Claufe, with this exception,
that I consider three years too short a period ta acquire a campe-
tent knowledge of the quality of the different Wood Articles
shipped from this country. I think five years would not be too
long a period. I am also of opinion, that a perfon who has been
working at tbe trade of a Cooper or Carpenter for the space of
from ten ta fifteen years, vill be a better judge of the quality of
the refpective Wood Articles, than one who has ferved an appren-
ticeship of five years only ta a licenfed Culler, provided this indi-
vidual has a fufficient education, as before stated.

What is your opinion with refpect ta the first Clause of this
Bill, and could you fuggest any thing further ?-To my certain
knowledge, a great amount of property isannually lost, from the
sef1em of piracy carried on by a great number of people, who are
confnantly employed in fetting adrift and ftealingTirmber, &c., on
the River St. Lawrence. and thole Rivers falling therein, as well
as within the Port of Quebec , and I conceive the enactment pro-
pofed, offers the best remedy ta check the evil complained of. i
vould fuggest that Bateaux men and others employed with fmall

Craft ta carry Staves; Deals, Alhes, Flour, and other Produce, on
board of Ships, should be compelled ta take out a Licence, and
have their Bateaux and other Craft numbered in a confpicuous
place on each side of the bow, so as ta facilitate any profecution
against them for neglect and carelefmness, and confequent loss of
property committed to their charge, aad that the owners of such
Bateaux and Craft nay be known and proceeded against in a

sumtnary

MINUTES niEs TEMOIGNAGES pris devant le Comité Spé- 1 é Fécial, auquel a été référé le Bill pour amender l'Acte paffé dans
la neuvième année du Règne de feu Sa Majeflé, intitulé I Acte
" pour mieux régler le Commerce des Bois." [Rapport le il
Février 1833]

Mardi, 29 Janvier 1833.

JOHN ROBINsON HAMILTON, Ecuyer, an Fauteuil.

Hammond Gowen, Ecuyer, appelé et examiné
Quel efn votre nom, votre profeflion et le lieu de votre réfi-

dence ?-Hammond Gowen, de Québec, Marchand.
Faites-vous le Commerce de Bois ?-Oui.
Depuis combien de teins êtes-vous engagé dans le commerce

du bois ; envoyez-vous du bois dans aucun des ports de la Grande
Bretagne, et en quelle quantité; le bois, tel qu'infpecté dans
cette Province, efn-il suffisant, ou les marchands Anglais exigent-
ils que le bois foit infpecté de nouveau ?-Je suis engagé dans le
commerce du bois depuis environ quinze années, et j'ai été dans
l'habitude d'envoyer annuellement vingt à quarante bâtimens
chargés de bois, dans les porto de la Grande Bretagne et d'Irlande.
Je crois que le mode de choisir et d'infpecter le bois dans ce Pays,
lorfqu'on le met à ufage d'une manière convenable, eft suffit'ant
dans tous les cas. Je répète " d'une manière convenable," car
les Inspecteurs de bois, (cullers) dans bien des cas, rempliffenrt
leurs devoirs d'une manière fi imparfaite et fi négligente, que cela
donne lieu à des plaintes multipliées, et fait sufciter des procès,
lorqua le bois arrive dans la Grande Bretagne, provenant
de la spécification refpective de la quantité et de la qualité
du bois qu'on envoie de Pays-ci. Les marchands Anglais et
Irlandais n'exigent pas que le bois toit inipecté de nouveau, à
moins qu'il ie fbit évident que les fpécifications des Inspecteurs
de bois (cullers) ne soient erionées. Je considère que plufieurs
Inspecteurs dans cette Province, ne poffèdent pas les qualifications
requifes ; et cette incompétence de leur part, provient d'un défaut
d'éducation suffifante pour pouvoir les mettre en état de dreffer
les comptes qui sont néceflaires, et pour donner des états de la
quantité et de la qualité des différentes espèces de bois que l'on
soumet à leur inipection. Les Inlpecteurs de bois, selon moi,
devraient avoir reçu une éducation suffifante, et on devrait exiger
d'eux qu'ils gardaifent un Régître de la mesure et de la qua-
lité de chaque pièce de bois que l'on offre à leur infpection, auquel
on pourrait avoir recours dans des cas de procès. Ils devraient
être en même temps des hommes de réputation et de reipectabili-
té. Je crois que plufieurs des Infpecteurs de bois (cullers.) qu'on
a nommés ont à peine affez d'éducation pour figner leurs noms ;
ce défaut d'éducation les met dans la néceffité d'employer un
commis pour dreffer la fpécification convenable du bois qu'ils ont
infpecté et ces Infpecteurs font très peu en état de savoir, fi elle
cit exacte, ou non, lorsqu'ils y apposent leurs signatures. Je
regarde cette circonftance-li comme très injurieuse au commerce
de bois de ce Pays, et j'ai très souvent entendu faire des plaintes
en Angleterre à ce sujet.

Jetez les yeux fur la feconde claufe de ce Bill, croyez-vous
qu'elle foit fuffifante pour remédier aux abus que vous avez fignalés
dans la réponfe qui précède ?-J'approuve cette claufe, si ce n'eft
que je crois que trois années font un laps de temps trop court pour
acquérir une connaiffance fuffifante des différens espèces de bois
qu'on envoie de ce Pays. Je ne crois pas que cinq années soient une
période trop longue pour parvenir à ce but. Je crois auffi qu'une
personne qui a exercé le métier de tonnelier, ou de charpentier
pendant l'efpace de dix ou de quinze années, ferait mieux en état
de juger de la qualité des différentes efpèces de bois, que celle qui
a fervi un apprentiffage de cinq années feulement, chez un Infpec-
teur de bois licencié ; pourvu que cette personne ait une éduca-
tion fuffifante, comme je l'ai déjà dit.

Quelle efn votre opinion au sujet de la première claufe de cet
Acte, et pourriez-vous fuggérer quelque chofe de plus à cet égard ?
-Je sais d'une manière certaine qu'il fe perd annuellement une
quantité considérable de bois, par le syflème de piraterie qui s'eft
établi parmi un grand nombre de perfonnes qui font continuelle-
ment occupées à mettre le bois en dérive et à le voler, etc., dans
le Fleuve St. Laurent, et les Rivières qui s'y déchargent, ainfi que
dans le port de Québec, et je conçois que la difposition Légiflative
que l'on a en vue, offre le meilleur moyen de faire difparaître les
abus dont on se plaint. Je fuggèrerais que l'on devrait obliger
les hommes qui font employés dans les bateaux pour conduire les
douves, la cendre, la fleur, et autres produits, à bord des vaiffeaux,
de prendre une licence, et de faire numéroter leurs bateaux ou
canots, dans quelque endroit faillant fur chaque côté de la proue,
afin de faciliter les pourfuites que l'on peut avoir à intenter contre
eux, à caufe de leur négligence, ou de leur imprévoyance, et pour

la
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11th .Feb3- summary way, or in such a way as is propofed in the first Clause
of this Bill.

Mr. Joseph Marmet, Culler, residing at Quebec, calledjin ; and
examined:-

1. How long have you been a Culler, and what quantity of Tim-
ber do you cutl in the year ?-.Since 1813. .I cannot state what
quantity I cull in the year j but Iam continuallyemployed during
the whole season.

2. Who are the Merchants that generally employ you ?-During
14 years I was employed by Mr. Robert Wood, only by the
Seafon. Since last year; I am employed by different Merchants
on my own account.

3. Hiow much do you receive from the Merchants for the Seafon,
when you are thus employed by the Seafon ?--I have received.
from £125 to '£175 for the Seafon, befides my Board.

4. What profit does the Merchant gain over the Culler thus en-
gaged by the Seafon ? -From nearly £400 to £500, provided he
is kept conftantly employed by such Merchant.

5. Is it within your knowledge that perfons licenfed as Cullers, do.
not know how to read or write, and can merely sign their names ?
---Yes, there are many; there are also many who cannot sign
their names.

6. How can thefe perfons draw out specifications of the various.
kinds of Timber fubmitted to their infpection ?--It is generally.
the Merchants' Clerks for whom they work, who draw out thofe
Specifications.

7. Do you conceive 'such Specifications cai be correct ?--Re-
liance in sucli case, must be placed upon the honefty of the Clerk
who is not f worn.

8. Do you think that the fecond Claufe of the Bill is fufficient
to remedy this abufe ?- -I believe so.

9. Can you fuggest any thing more to the committee ?-It is
abfolutely neceffary that there should be a penalty against perfons
infpecting Timiber without a licence, and alfo against Merchants
vho may employ such perfons.
10. Do you believe that a Carpenter, Joiner, or Cooper, who has

worked at his trade during ten or fifteen years, would be as good a
judge of Timber as an apprentice who would have ferved under a
Culler during three or five years ?-1 believe that an apprentice
who has ferved during three or five years under a Culler, would be
preferable. However, a Cooper would be qualified as Infpeaor.
of Staves as well as an apprentice Culler.

Mr.Flranpois Xavier Paradis, Culler, called in; and exa-*
mined:-

How long are you a Culler ?-Since 1819.
Who are the Merchants that generally employ you ?-For

these last ten years, I have been employed by Meffrs. Hammond'
Gowen & Co.

The other questions asked Mr. Marmet, with his answers there-
to, having been read, Mr. Paradis confirmed the same; and add-
ed in reply to the fifth queftion, that to his knowledge, the
Merchants' Clerks sign the name of the Infpector, and then their
own under it.

How much do you receive from the Merchants for the season,
when you are employed by the season ?-I have received from-
£200 to £250, when I have worked by the feason.

Mr. Michel Rénaud, Culler, called in ; and examined:
Since when are yuu a Culler ?-Since nearly twenty two years.

Who are the Merchants that generally employ you?-I have
been employed by Mr. Price and Mr. Burnet.

How much do you receive from the Merchant for the seafon?
-I have received as much as £150 for the seafon.'

What, in your opinion, is the profit which the Merchant gains
over the Culler being th~us engaged by the year ?--Nearly £100.
But since I am in the fervice of Mr. Price, I have not meafured a -
great deal.

The other Queflions asked Mr. Marmet being read,ýwith his
aniwers thereto, Mr. Renaud confirmed the same.

Thursday, glst January, 1833.

Mr. ,Toseph Dorval, Culler, called in; and examined:-
How long have you been a Culler, and what quantity do you.

cull in,the year ?-Since 1812. I cannot state what quantity I
cuil within the year, but I am conftantly employed during the
whole seafon. Who

la perte des effets qui sont confiés à leurs foins, afin de faire 11 Févr.
connaître les propriétaires de ces berges ou de ces bateaux, pour
les poursuivre d'une manière sommaire, ou de la manière qui
efn proposée par la première clause de ce Bill.

M. Joseph Marmet, Infpecteur de bois, résidant à Québec, ap.
pelé et examiné:-

1. Depuis quand êtes-vous Infpecteur de bois, et quelle eft la
quantité que vous infpeciez par année ?-:-Depuis 1813. Je ne
puis dire quelle quantité j'infpecte par année, mais je fuis constam-
ment employé durant toute la saison.

2. Quels sont les marchands qui généralement vous emploient?-
Pendant 14 ans j'ai été employé par M. Robert Wood,.seulment à
la saison ; depuis l'année dernière, je fuis employé par différens
marchands, à mon propre compte.

S. Combien recevez-vous des marchands pour la saifon, lorfque
vous êtes ainsi employé à la saifon ?--J'ai reçu de £125 à £175
par saifon, outre ma pension.

4. Quel en le profit qu'un tel marchand gagne fur les mesureurs,
étant ainsi engagés à la saifon ?-Environ £,100 à £500, pourvu-
qu'il foit confnamment occupé par un tel marchand.

5. Eh-il à votre connaiffiance que des personnes ayant des licences
comme mefureurs de bois ne savent ni lire ni écrire, et peuvent
simplement signer leurs noms ?-Oui, il y en a plusieurs; il y en.
a auffi beaucoup qui ne savent pas signer leurs noms.
. 6. Comment ces perfonnes peuvent-elles faire des spécifications

des différents articles de bois soumis à leur infpection ?-Ordi-
nairement, ce font les commis des marchands pour qui ils travail.
lent qui font ces fpécifications.

7. Croyez-vous que des, spécifications semblables soient cor-
rectes ?-Il. faut alors se rapporter à la bonne foi d'un commis,
qui n'eft pas affermenté.

8. Croyez-vous que la seconde claufe de ce Bill fuffirait pour
remédier à cet abus ?-Je le crois.

9. Pouvez-vous suggérer quelque autre chose à ce Comité .?-Il
serait abfolument néceffaire qu'il y eût une pénalité contre les
perfonnes qui mesureraient des bois, sans avoir une licence, et
auffi contre les marchands qui emploieraient telles personnes.

10 Croyez-vous qu'un charpentier, menuisier ou tonnelier, qui a
travaillé à son métier pendant dix ou quinze ans, seraient un aulli
bon juge du bois, qu'un apprenti qui aurait servi sous un me-
sureur de bois (culler) pendant trois ou.cinq ans ?-Je crois q'un
apprenti qui a servi fon temps pendant trois ou cinq ans avec un
mesureur de bois serait préférable. Cependant un tonnelier pour-
rait être qualifié - comme Infpecteur de douves außi bien qu'un.
apprenti mefureur de bois.

M. Franpois Xavier Paradis, mefureur de bois, appelé et exa-
miné

Depuis quand êtes-vous Inspecteur de bois ?-Depuis 1819.
Quels sont les marchands, qui généralement vous emploient ?

-Depuis les dix dernières années j'ai été employé par MM. Ham-
mond Gowen et Cie.

Les autres questions faites à M. î Marmet ayant été lues, ainsi
que les réponses données par M. Marmet, M. Paradis les a 'con-
firmées, et ajoute en réponse à la cinquième question, qu'à sa con-
naissance les commis marchands signent le nom de l'Inspecteur,
et mettentiensuite.le leur au-dessous.

Combien. recevez-vous des marchands pour la saifon ?-J'ai
reçu £200 à £250, lorfque j'ai travaillé à la saifon.

M.Michel Renaud, Infpecteur de bois, appelé et examiné
Depuis quand êtes-vous Infpecteur de bois ?-Depuis environ

vingt.deux ans.
Quels font les marchands qui généralement vous emploient ?-

J'ai été employé par M. Price et M. Burnet.
Combien recevez-vous des Marchands pour les. saison ?-

J'ai reçu jusqu'à..£150 par saison.
Quel en le profit que vous croyez que les marchands gagnent

sur le mesureur qui est ainsi engagé à l'année ?-Environ £100,
mais depuis que je fuis au fervice de M. Price, je n'ai pas beaucoup
mesuré."',

Les autres queflions faites à M. Marmet ayant' été lues, ainsi
que les réponses données par M. Marmet, M. Renaud les a con-
firmées.

Jeudi, 31 Janvier 1833.

M. Josephl Dorval, Infpecteur de bois, appelé et examiné
Depuis quand êtes-vous Infpecteur de bois, et quelle eh la quan-

tité que vous inspectez par année ?-Depuis 1812. Je ne puis dire
quelle quantité j'infpecte par année, mais je suis conhamment
employé durant toute la sailon. . Quels

-- mmnn==M=!2=
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11thFely.
Who arc the Merchants that generally employ you ?--I have

been employed by Nr. John Saxton Campbell, Mr. Sims, Mr.
Paterfon, by tlie Government, by Mr. Burnet, Mr. Pemberton,
and by Mefiis Jones and Murray, and other Merchants.

The 5th, 6th, and 7th Queaions put ta Mr. Marmet, together
wiith his Anfwers ta the Lme, having been read ta the Witness,
lie confirmed tlem.

To the Sth QueRion, he added; but it does not appear ta me
that three years wou!d be suficient ; apprenice Cullers ouglit ta
be obliged ta ferve five years.

To the 9th Queaion, lie replied:...-In order ta prevent the pre.
fent practice of fraud, and the daily inconvenience arising there-
from, I believe it ta be ablblutely neceffary ta add ta the prefent
Bill, that no quantity of Timber shall be exporred, unless the
Shipping thereof shall be made by a fvorn Infpectur or Meafurer,
under a penalty of for cvery offence, and that for suci
Shipping of Timber, he slail be entitled ta the following Fees.--
For Maits and Bowfprits, 1s. 6d. For Spars fron 16 ta 20 inches
in diameter, 1s. 3d. For 100 Plank Standarde, 2z. 6d. For 1000
Staves Standards, 5s. For 100 Oars, 5s. For 100 Handfpikes,
4s. For a fathom of Laths, 2q. For 40 feet of White or Red
Pine, 6d. For 40 feet of Oak or Eln, 71d. For 100 feet of
.Board, 1 inch thick and 11 inches broad, and above, . For
100 feet of Plank above 1 inch thick . I am allo of opinion,
that the Cullers for infpecting and neafuring the feveral kinds of
Timber, ought ta receive the following Fees:-For 100 Oars, 55.
For a fathom of Laths, 5s. For Handspikec, 5s. For 1000
Shingles, 3s. For 1000 Hoops, 3s. For every log of 12 feet,
6d. I am alfo of opinion that Cullers ought not ta have a right
ta purchafe or sell any Timber for exportation, under a penalty
of * , and ta be deprived of their Licence ; and alfa ail per-
fonq who fihall infpect or meafure Tinber without Licence, and
without being fworn, ought ta be condenned to a fine. I am
further of opinion that Timber ought not ta be infpected in the
water or floating, without a penalty being impofed upon the said
Culler, and the los of his Licence. I think alsa that Cullers
ought ta keep Regifters of ail their operations, for references
when neceffary & that no Ship or Veffel ought ta lcave the Port
without being furnifhed with a Specification figned by the Culler
who shall have inlpected or culled the Timber on board of said
Ship or Veffel, and that the Cuiller ought ta be prohibited from
hiring by the year to different Timber Merchants; and that aIl
perlons licenfed as Cullers under the Act 9th, Geo. IV., shall be
obliged ta undergo a new examination; and that the Board of
Examiners be compofed of individuals totally difinterefled in the
exportation of Timber, and that they ought not ta sit without
being sworn. I would add, ta qualify my remarks, that the
abufes are great and grievous, that from the number of falfe fpe-
cifications which a great number of Ships are furnished with on
leaving the Port, no attention is paid in England ta the Specifica-
tions of Cullers of Timber, but ta the refpectability of the
IMerchants themfelves. It frequently happens that the exporting
l\lerchant is himself engaged in the manufacture of different kinds
of Timber, and confequently interefted that ail Timber, whether
found or not, be considered merchantable. By permitting Cullers
ta purchafe or feli Timber, they are equaliy interefted that the
Timber should be confidered merchantable or not merchantabe,
according as it would fuit their interefis. The Merchants of
Upper Canada, who are ignorant of the perfons commiffioned,
are often the dupes of individuals having no Commiffions, and in
the employ of different Merchants who come to purchale their
Timber. It is impoffible ta infpect and meafure Timber correctly
when in the water or floating. and if the Cullers kept Regifters,
ta which reference might be had, in cases of difficulty between the
Merchants purchafing and exporting, that vould prevent a great
many Law Suits.

To the 1Oth Quefnion, the Witness replied :-1 do not believe
so, because he has no practice. It appears tg me, however, that
a Cooper might be qualified as Infpector of Staves, providing lie
served at lcast a couple of Summers under a Culler.

MINUTES

Quels sont les marchards qui généralement vous emploient ?- l é
J'ai été employé par NI. John Saxton Canpbell, M. Sims, M. Pa- vr
terfon, par le Gouvernement, par M. Burnet, M. Pernberton et
par MM. Joncs et Murray, et d'autres marchands.

Les 5c. 6e. et 7e. quefRions faites à M. Mariner. ainsi que les
réponles à icelles, ayant été lues au témoin, il les a confirmées.

Il ajoute en réponfe à la 8e. quefnion : mais il me paraît que
trois années ne seraient pas fuffisantes ; qu'on devrait obliger les
apprentis mefureurs de bois h servir cinq années.

A la 9-. question, il répond : Aux fins de remédier aux fraudes
qui se pratiquent, et aux inconviniens qui en réfuitent journelle-
ment, je crois qu'il serait abfolument néceffaire d'ajouter au présent
Bill, qu'aucune quantité de bois ne sera exportée, sans que l'em-
barquement n'en foit fait par un Inspecteur ou mefureur juré, fous
une pénalité de pour chaque contravention, et que pour
tel embarquemment de bois, ils auront droit aux émoluiiiens lui-
vans, savoir : Pour mâts et beauprès, Is. (id. Pour efparres, de-
puis 16 à 20 pouces de diamêtre, Is 3d. Pour 100 madriers,
(standards,) 23. 6d. Pour 1000 douves, (standards,) 5s. Pour
100 rames, 5s. Pour 100 anfpecs, 4s. Pour une braffe de lattes,
2 s. Pour 40 pieds de pin blanc ou rouge, six deniers. Pour 40
pieds de chêne ou orme, 7Tid. Pour 100 pieds de bordage d'un
pouce d'épaiffeur, et 11 pouces de large et au-dessus Pour
100; pieds de bordage, et au-deffus d'un pouce d'épaifdeur, 3!.
Je crois auffi que les Infpecteurs et mesureurs pour infpecter et
mefurer les différentes elpèces de bois, devraient avoir les taux
suivans: Pour 100 rames, 5s. Pour une braffe de lattes, 5s.
Pour anfpecs, 5s. Pour 1000 bardeaux, 3s. Pour 1000 feuillards,
3r. Pour chaque billot de 12 pieds, 6d. Je crois auffi qu'on
devrait prohiber aux Inspecteurs le droit d'acheter ou vendre
aucuns bois pour exportation, fous une pénalité de et aufli
de perdre leur commiflion ; et aufli, que toute personne qui in-
specterait ou mesurerait du bois sans commiffion et sans être afier-
mentée, devrait être condamnée à une amende. Je croirais aufli
que le bois ne devrait pas être inspecté à l'eau ou à flot, sans une
pénalité contre le mesureur et inspecteur, et la perte de sa com-
miflion. Je crois außli que les inspecteurs devraient tenir des
régîtres de toutes leurs opérations, afin d'y avoir recours au
besoin. Je crois aufßi qu'aucun bâtiment ou vaiffeau ne devrait
sortir du port sans être muni d'une spécification, signée de l'In-
specteur ou mesureur qui aurait inspecté ou me,uré le bois à bord
du dit Vaiffeau. Je crois aussi qu'on devrait prohiber aux Inspec-
teurs ou mesureurs de bois, de s'engager à l'année aux différens
marchands de bois ; et que toute personne commionnée comme
Inspecteur ou mesureur, sous le statut de la 9e. Geo. Il, sera
obligée de paffer de nouveau à l'examen, et que le Bureau d'Exami-
nateurs soit composé d'individus nullement intéreffés dans l'expor-
tation du bois; et qu'ils ne devraient pas siéger sans être affermen-
tés. J'ajouterais, pour motiver mes remarques, que les abus sont
grands et crians ; que vu le nombre de fauffes spécifications dont
sont munis grand nombre de bâtimens qui sortent de ce port; on
ne fait aucune attention en Angleterre aux spécifications des
cullers ou mesureurs de bois, et c'est à la respectabilité du mar-
chand qu'on s'en rapporte. Il arrive fréquemment que le mar-
chand qui exporte ett lui même engagé dans la manufacture des
différens bois, et conséquemment intéreffé à ce que tout bois, soit
qu'il soit sain ou non, soit considéré comme bois marchand. En
permettant aux Inspecteurs d'acheter ou vendre du bois, ils sont
également intéreffés à ce que le bois soit considéré ou comme
marchand ou non marchand, selon' que cela rencontre leurs
vues. Les marchands du Haut-Canada, qui ignorent quelles
sont les personnes commiffionnées, sont souvent les dupes d'indi-
vidus non commissionnés, et aux gages de différens marchands
qui viennent acheter leurs bois. Il eft impoffible de pouvoir
inspecter et mesurer d'une manière correcte du bois qui eft à
l'eau ou à flot; que si les inspecteurs et mesureurs tenaient des
régîtres, auxquels on pourrait avoir recours dans les cas de difli-
culté entre les marchands qui achètent dt exportent, cela remédie-
rait à grand nombre de procès.

A la 10e. queftion, le témoin répond : Je ne crois pas, car il
n'a pas la pratique. Il me semble cependant qu'un tonnelier
pourrait être qualifié comme Inspecteur de douves, si toutefois il
était une couple d'Etés sous un Inspecteur.

MINUTES
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i th, Feb3. MINUTES OF EVIDENCE taken before the Special
Committee to whom were referred the Petition of
Robert Armour, Juur. of the City of Montreal, for
enquiry into the Post Office Department, and other
references,-on an Instruction to enquire whether it
would not be expedient to establish, without delay, a
Communication by Post between Quebec and Bos-
ton in the United States of America, by the River
Chaudière and the Kennebec Road. [Reported,
ltli February, 1833.]

Wednesday, 23rd January, 1838.

Jo-IN RoBINSoN HAMILTON, Esquire, in the Chair.

Mr. Jean Patris, Mariner, of Quebec, called in ;
and examined:

Do you'know the Road known by the nanie of the
Kennebec Road, by having passed that way ?-Yes.

In what state did you find the said Road ?-In a
good state. ,

Do you believe that the state of the Road would al.

low of a Post being established as far as the Province-
Line ?-Yes, I am certain of it. .

If a regular Post were established, would it be very
advantageous to the .country ?-Yes, it would be of'
great advantage in many respects.

Do you know if there is a regular Mail established
by our neighbours on this Road, and how far does it
come ?-Yes, there is one ; it comes as far as the place
called La Fourchette, a distance of 42 miles from the
unpes.-

Have you seen the Contractor of the American Mail,
and have you had any conversation with him ?-Yes.

Will yoù relate the conversation that you had with-
him ?-I met the Contractor at a small Town called

Solon, on my return from Augusta, in the State of

Maine. Having heard that I was a Canadian, he asked

me if I knew, that he would meet the Canada Mail,l
and said to me that he was the person who had con-

tractèd for the A merican Mail, and that by his Contract

he was ,obliged to meet our Mail at the Province Line,.
when it arrived there. I answered hiin that I did not

know if hé would meet our Mail. Then lie said to me,
that he would continue his Route to La Fourchette,
and that lie woùld go no farther without a notice or cer-

tainty of meeting our Mail. I then went with him as

far as-La Fourchette, and wvhen there, I asked the Post

Master to open the Mail Bag, because a Mr. Wilson,
Merchant of Boston, had promised to write to me at

Quebec by the said Mail. The Mail Bag vas opened,
and I found no Letter there for -myself, but therewas
one for an inhabitant of'the Seigniory of Mr. Harbottle,
in the County of Beauce Parish of St. François, which

lie delivered to me, as lie did not meet our Mail -

At ivhat time of the year, and how often, have you:
passed by that Road ?-I ýwent that way once on the
-5tl january instant, and theRoad was in good order ;
one might easily pass that yay in a vehicle. -Several.

Americans carne down at -the same time with loads of

Fish, weighing more than 1000 lbs., travelling at the

rate of ten leagues a day.' I never went that way in
Summer; nevert.heless, I have learnt from several per-

sons who had travelled the samé way in Summer, that

the Road is very practicable for Summer Carriages, and
that ihere was no difficùlty to be met with.

Friday,

MINUTES DES TEMOIGNAGES pris devant le il Févr.
Comité Spécial, auquel a été référée la Pétition de / A
Robert Armour, Junr., de la Cité de Montréal, pour
s'enquérir sur le Département du Bureau de la Poste,
et autres références, sur une Instruction de s'enquérir
s'il ne serait pas expédient détablir, sans délai, une
communication par la poste entre Québec et Boston,
dans les Etats-Unis d'Amérique, par la Rivière
Chaudière et le Chemin de Kennebec. [Rapport le
11 Février 1833.]

Mercredi, 23 Janvier 1832.

JOHN ROBINsoN IIAMILTON, Ecuyer, aurFauteuil.

M. Jean Patris, marin, de Québec, appelé et
examiné :

Connaissez-vous le Chemin connu sous le nom de
Chemin de Kennebec, pour y avoir passé ?-Oui.

Dans quel état avez-vous trouvé le dit Chemin ?-
Dans un bon état.

Croyez-vous que l'état du Chemin peut permettre
l'établissement d'un courier jusqu'aux limites de la
Province ?-Oi, j'en suis certain.

Une poste régulièrement établie serait-elle d'un grand
avantage au Pays ?-Oui, elle serait d'un grand avan-
tage sous plusieurs rapports.

Savez-vous s'il y a une malle régulière établie chez
nos voisins par ce Chemin, et uésqu'où vient elle ?-
Oui il y en a une ; elle vient jusqu'à l'endroit appelé
La Fourchette, à une distance de 42 milles des lignes.

Avez-vous vu le Contracteur de la Malle Américaine,
et avez-vous conversé avec lui ?-Oui.

Voulez-vousriaconter la conversation que vous eue
aveclui ?-J'ai rencontré le Contracteur à.unepetite
ville appelée Solon, -en revenant d'Augusta, dans 1'Etat
du Mane. Ayant appris que j étais Canadien, il me
demanda-si je savais qu'il renconterait la Malle ýdâ
Canada, et me dit qu'il était celui qui avait contracté
pour la Malle Américane, et que, par son contrat,- il
était'obligréde venir rencontrer notre malle à laligne
de la Province, lorsqu'elle y viendrait. Je lui répondis,
que je ne savais pas s'il rencontrerait notre Malle. Alors
il ne dit qu'il allait continuer -si route jusqu'a La
Fourchette, et qu'il n'irait pas plus loin sans avoir une
notification ou certitude de rencontrer notre Malle. Je
l'ai alors suivi jusqu'à La Fourchette; rendu là, je
demandai au maître de Poste d'ouvrir la Malle, car
un Monsieur Wilson, marchand, -de Boston, m'avait
promis de:m'écrire à Québec par la dite-Malle. La
,Malle a été ouverte, etje n'y ai pas trouvé de lettre pour
moi, mais il y en avait une pour un habitant de la-Sei-
gneurie de M. Hardbottle, dans le Comté de Beauce,
Paroisse de St. François, qu'il me remit, voyant qu'il
ne rencontrerait pas notre Malle.

Dans quel temps de l'année, et combien de fois avez-
-vous passé par le dit Chemin ?-J'v suis passé -une fois,
le quinze de Janvier courant, et lé Chemin était en très
bon état. On y passait facilement een voiture. > Plu-
sieurs Américains qui sont descendus dans le -mme
temps avec des ýcharges de poissons de plus de 1000 lbs.
pesant, y voyageaient iàý raison de dix lieues par jour,
je n'y suis -jamais passé en Eté. -Cependant, jai appris
de plusieurs -personnes, qui ont fait cette route l'Eté,
que le Chemin était- très praticable pour des voitures
d'Eté, et qu'on n'y rencontrait aucune difficulté.

Vendredi,
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3 th -FebJ. Friday, 25th January, 1 888.

Mr. Jean Pierre Aubain, Merchant, of Quebec,
cailled in ; and examined :-

Do you know the Road called the Kennebec Road,
by having passed that way ?-Yes, I know it perfectly
well.

In what state have you found the same Road ?

Tlie Road is good enough ; but it would bc necessary
to make some repairs to it.

Do you believe that the state of the Road would
allow of the establishment of a Post to the Province
Line ?-Yes.

If a Post were regularly established, would it be of
much service to the Country ?-It would be very ad-
vantageous in many respects.

Do you know if there is a regular Mail established
by our neighbours on this Road, and where does it
corne to ?-On the first or second of January, there
was a Contract given to carry the American Mail to
the Province Line, to meet our's at Hilton's.

Hlaveyou scen the Contractor of thc American Mail,
and have you spoken to him ?-The Post Master at
Anson brought me to Augusta, and left me there. He
told me that he was going to Portland, Capital of the
State of Maine, in order to contract for carrying the
Armerican Mail to the Lines. 'On his return fron Port-
land, he sent me word that he had contracted, and that
he was obliged to carry the Mail to the Lines as soon
as the Canadian Mail should arrive there ; neverthe-
less, he would not then wait for that, but he would be-
gin imiediately to carry it to the Unes. I met seve-
ral American Gentlemien, on the third of fanuary, at
one Rogers', at Augusta, vlio confirmed vhat the Post
Master had told nie, and added, that the Contract for
the American Mail had been given on the first or se-
cond of January, and had set out accordingly on the
morning of the same day ; they asked me if the Cana-
dian Mail would meet their Mail that had just gone.
I replied that I did not think it vould arrive at the
Lines before the first April, as the House of Asseibly
had the subject under consideration, and that probably
there would be no decision before the first of April.
They answered they were very sorry, as this arrange.
ment would have induced many persons to pass that
nay to go to Boston, and from Boston to Quebec, the
distance being 90 or 100 miles less than the present
route.

Will you relate the conversation you had with him ?
-I believe I have ansvered that question in my last
reply. I can however add, that the Post Master said
to me that this Communication vould bc of great ser-
vice to the States and to Canada, and would greatly
facilitate Trade.

At what season of the year, and how often have you
passed by the said Road ?- I left Quebec on the 1 9th
December last, to go to iallowell, and lad returned on
the 14th January instant. In returning, the Road is
as goo'd and firm as in other routes that have been esta-
blisled these twenty years, and many carriages had
passed on it. There had fallen a great quantity of
Snow a short time before I went, so that the Road was
not very good in going. I have never gone that way
in Summer. I nevertheless learnt from several persons
that the Road was excellent at that season ; that many
Vehicles pass there, and that there is no difficulty to bc
met with. Now that I am acquainted with that route,
I intend to pass through it frequently.

11 Févr.Vendredi, 25 Janvier 1833.

M. Jean Pierre Aubain, marchand, de Québec, ap-
pelé et examiné :

Connaissez-vous le Chemin connu sous le nom de
Kennebec, pour y avoir passé ?-Oui, je le connais par.
faitement.

Dans quel état avez-vous trouvé le dit Chemin ?-
Le Chemin est assez bon ; néanmoins, il serait néces-
saire d'y faire quelques réparations.

Croyez-vous que l'état du chemin puisse permettre
l'établissement d'un courier jusqu'aux limites de la
Province ?-Oui.

Une poste régulièrement établie serait-elle d'un
grand avantage au Pays?-D'un très grand avantage,
sous divers rapports.

Savez-vous s'il y a une Malle régulière établie chez
nos voisins par ce chemin, et jusqu'où vient-elle ?-Le
premier ou le deux Janvier, il a été contracté de mener
la Malle Américaine jusqu'aux lignes de la Province,
pour y rencontrer la nôtre chez le nommé Hilton.

Avez-vous vu le Contracteur de la Malle Améri-
caine, et lui avez-vous parlé ?-Le Maître (le Poste à
Anson m'a mené jusqu'à Augusta ; il m'a laissé là. Il
m'a (lit qu'il allait jusqu'à Portland, capitale (le l'Etat
du Maine, afin de contracter pour mener la Malle Amé-
ricaine jusqu'aux lignes. De retour (le Portland, le
Maitre de Poste me fit dire qu'il avait le contrat, et
qu'il était obligé de mener la Malle jusqu'aux lignes,
aussitôt que la Malle Canadienne s'y rendrait ; que
néanmoins il n'attendrait pas jusqu'à ce tems, mais qu'il
allait commencer immédiatement à la mener jusqu'aux
lignes. Je rencontrai plusieurs Messieurs Américains,
le trois Janvier, chez le nommé Rogers, à Augusta, qui
confirmèrent ce que le Maître de Poste m'avait dit, et
ajout'rent que le contrat pour la Malle Américaine
avait été donné le 1 ou le 2 Janvier, et qu'en consé-
quence elle était partie le matin de ce jour ; ils s'infor-
ièrent de moi, pour savoir si la Malle Canadienne
rencontrerait celle qui venait de partir. Je leur fis ré-
ponse, que je ne le croyais pas, qu'elle se rendraitjus-
qu'aux lignes avant le premier Avi il, vu que la Chambre
d'Assemblée s'occupait de cette question, et que pro-
bablement il n'y aurait aucune décision avant le premier
Avril. Alors, ils me repliquèrent que c'était très
fàcheux, car cet arrangement aurait induit beaucoup
de personnes à passer par cette route pour se rendre à
Boston, et de Boston à Québec ; la distance étant de 90
à 100 milles moindie que la route actuelle. -

Voulez-vous raconter la conversation que vous avez
eue avec lui ?-Je crois avoir répondu à cette question,
dans ma réponse précédente. Je pourrais néanmoins
ajouter, que le Maître de Poste me dit que cette com-
munication serait d'un grand avantage pour les Etats
et le Canada, et faciliterait beaucoup les affaires com-
merciales.

Dans quel temps de l'année, et combien de fois avez-
vous passé par le (lit chemin ?-Je suis parti de Québec
le 19 Décembre dernier, pour aller à Hallowell et j'ai
été de retour le 14 Janvier courant. En revenant, le
Chemin était aussi bon et ferme que dans les routes
établies depuis vingt ans ; il y avait passé beaucoup de
voitures. Il était tombé une grande quantité de neige
peu de temps avant que je suis monté, de sorte que le
chemin n'était pas très beau en allant. Je n'y suis
jamais passé l'Eté ; j'ai cependant appris de plusieurs
personnes que le chemin était excellent en ce temps,
qu'il y passe beaucoup de voitures et que l'on n'y ren-
contre aucune difficulté. Je me propose, maintenant
que je connais cette route, d'y passer souvent.
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î tilt Feby. Mr. Tillotson lal, Clerk, of Quebec, called in ;
and examined :

Have you often travelled over the Kennebec Road;
during what seasons ; and in what state have you found
the (same ?-I have travelled over that Road several
times both Summer and Vinter-: I have always found
the Road good as far as the Lines, and never expe-
rienced any difficulty in getting through. I drove a
light Waggon loaded through it last Summer.

In consequence of the Kennebec Road being opened
and passable for Carriages, has not a great intercourse
been established between Quebec and Boston ?-Yes,
there has been a great intercourse between Quebec and
Boston, but particularly with the State of Maine. A
great quantity of the Provisions brougit to the Quebec
Market during the Winter Season, come through that
Road from the State of Maine. An immense number
of live Cattle come through that Road, but if the Mail
was established, people at a distance being certain that
the Road was open, and of retu'rning speedily, would
send and bring Stock in greater numbers, and produce
in greater quantities.

By what route are Letters now received at Quebec
from the States of Massachusetts and Maine ; and how
long would it take to receive them at Quebec from
Boston, by the Kennebec Road ?-Letters from the
States of Massachusetts and Maine are received at
Quebec, by Stanstead ; they are generally eiglit days
in coming from Maine, and one day longer froin Mas-
sachusetts. Should they corne by the Kennebec Rond,
it would take about three days and a lhalf from Maine,
and five days from Boston.

Are you aware to your personal knowledge, that
the American Post Office Department have given out
Contracts to carry the Mail to the boundary Line ?-
Yes, I know from Letters which I have received from
my brother-in-law, that sucl is the case ; and I have
heard that the Mail was consequently brought to the
Lines ; but not meeting the Mail from this side, it has
been discontinued. The Contractor on the American
side however is bound to meet the Canada Mail when-
ever it shall be established.

Antoine Charles Taschereau, Esquire, a Member of
the House, called in ; and examined :-

Are you aware that a Petition was last year signed
by several respectable persons, and addressed to the
House of Assembly, praying for the establishment of
a Mail Route froni Quebec to Boston, by the Kennebec
Road ?-I am aware that a Petition signed by a great
number of respectable persons, was drawn up, and it
was put into my .hands to be first shown to Mr. Stayner,
to afford him an opportunity·of making any remarks
on.the saine.

What became of the said. Petition, and for what
reason was it not presented to the Assembly ?-I left
the said Petition in Mr.Stayner's hands ; and the reason
it was not presented to the flouse of Asseimbly was,
that he gave me hopes that the object of the Petition-
ersvwould be effected without recourse to th e Legisla-
ture..

t hat werethe promises 'which 'vere made on the
subject of that route by Mr. Stayner?-He promised
to write to Mr. Berry, the Post Master General of the
United States, on the subject.

Is the Kènnebec Road practicable for the purpose
of establishing a Mail route thereon between Quebec
and Boston ?--Yes, it is.

à ~Woufld

M. Tillotson Hall, Commis, de Québec, appelé et1
examiné

Avez-vous souvent voyagé par le chemin de Kenne-
bec ; dans quelles saisons y avez-vous passé, et dans
quel état l'avez-vous trouvé?-J'ai passé plusieurs fois
par ce chemin, et en Eté et Hiver. J'ai toujours trouvé
le chemin bon jusqu'aux lignes, etje n'ai jamais éprouvé
de difficulté pour y passer. J'y suis passé l'Eté der-
nier, avec une voiture légère à quatre roues, qui était
chargée.

L'ouverture du chemin de Kennebec, et par suite, le
passage des voitures, n'ont-ils pas occasionné une com-
munication considérable entre Québec et Boston ?-
Oui, cela a établi une grande communition entre Boston
et Québec, mais particulièrement avec l'Etat du Maine.
Une grande quantité des provisions qui sont amenées
au marché de Québec pendant l'Hiver, viennent de
l'Etat du Maine par ce chemin. On amène aussi par
ce chemin un nombre immense de bestiaux, mais si l'on
établissait une Malle, les personnes qui sont éloignées,
étant assurées que le chemin est ouvert, et qu'elles
peuvént s'en retourner chez elles en peu de temps,
enverraient et amèneraient un plus grand nombre de
bestiaux, et une plus grande quantité de denrées. ,

Quelle est la route par laquelle on reçoit actuelle-
ment à Québec les lettres des Etats de Massachusetts
et du Maine, et combien de temps faudrait-il pour re-
cevoir celles de Boston à Québec par le chemin de
Kennebec ?-Les lettres des Etats de .Massachusétts et
du Maine arrivent à Québec par Stanstead ; elles pren-
ient ordinairement huit jours pour venir du Maine, et
un jour de plus pour arriver de Massachusetts. Si on
les transportait par le chemin de Kennebec, elles arrive-
raient en trois jours et demi du Maine, et en cinq jours
de Boston.

Savez-vous, d'après votre connaissance personnelle,
si le Département du Bureau de la Poste dans les Etats-
Unis a contracté pour faire transporter la Malle jusqu'à
la ligne frontière ?-Oui, je sais par des lettres que j'ai
reçues de mon beau-frère, que cela a eu lieu : etj'ai
appris, qu'en conséquence la Malle avait été transportée
jusqu aux lignes ; mais n'ayant pas rencontré la malle
de ce Pays, on a discontinué de l'envoyer. Néanmoins,
la personne qui a contracté dans les Etats-Unis, est
tenue de rencontrer la Malle du Canada, lorsqu'elle
aura été établie.

Antoiie Charles Taschereau, Ecuyer, Membre de la
Chambre, appelé et examiné

Savez-vous si, l'année dernière, plusieurs personnes
respectables ont signé et adressé une Pétition à la
Chambre d'Assemblée, pour demander l'établissement
d'une route de Poste par le chemin de Kennebec, depuis
Québec jusqu'à Boston ?-Je sais qu'il a été dressé une
Pétition qui a été signée par up grand nombre .de per-
sonnes respectables, et qu'elle a.été mise entre mes
mains pour la montrer à M. Stayner, pour lui donner
une occasion de faire les remarques qu'il jugerait à
propos de faire au sujet de ce qu'elle énonçait.

Qu'est devenu la dite Pétition, et pourquoi n'a-t-elle
pas été présentée à la Chambre d'Assemnblée ?-J'ai
laissé la dite Pétition entre les mains de M. Stayner ; et
la raison pourIlaquelle elle n'a pas été présentée à la
Chambre d'Assemblée, c'est quil m'a donné l'espoir
que l'objet que les Péiitionnaires avaient en vue serait
rempli, sans avoir recours"à la I,égislature.

Quelles promesses M. Stayner a-t-il faites au sujet de
cette route ?7-Il promit d'écrire à M. Berry,,le Maître
Général de la Poste des Etats-Unis, à ce sujet.

Le chemin de Kennebec est-il praticable, de manière
à pouvoir établir une route de Poste entre Québec et
Boston ?-0ui.

I'établisse-

il Févr.
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11th Feby. Voulcd the establishment of sucli a ïMail route be of
utility to tihis Province ?-Or very great utility ; be-
cause Letters and Papers would be received from
Maine and Massachusetts, at Qiebcc, ini mnuch less
tine than they now are ; and it would tend to the set-
tiement of the Country.

M1londay, 11/h ebruarýy, 1833.

Antoine Chiarles Taschereau, Esquire, again a ppeared
before the Connittee, and submitted to them a Letter
which he received this day f romn one Elisha Hilton,
informing him that he had been appointed Post Master
at the Height of Land, and that *the American Mail
will without fail be at the said place on the 02nd Fe-
bruarv instant. M r. Taisclereaut added, that the Heiglht
of Land is comnonly knovn as the Boundary Line.

15thFeby. MINUTES OF EVIDENCEtaken before the Special Committce
to whom was referred the Meffage of His Excellency the
Governor in Chief, of the 9th February infiant, with the ac-
companying Document, relating to the Act 1st. Will. IV. Cap.
27, regulating the practice of Phyfic in this Province. [Re-
ported 15th February, 1833.]

Tuesday, 112th February, 1833.

JEAN BAPTISTE IsAiE NoEL, Efquire, in the Chair.

Joseph Fainchalud, Esquire, Phyfician, and Chairman of the
Medical Board of Quebec, called in; and examined :-

Have you taken communication of the Petition of the Medical
Board of Montreal ?-I have taken communication of the said
Petition.

Do you think that the Medical Profefilon in this country ought
to be divided into feparate branches, as is the case in fome coun-

tries in Europe ; or do you think it vould be more advantageous
that every Practitioner should be acquainted with all the branches
of the Medical Profeflion ?-I anfwer* affirmatively to the first
part of the Queflion, as regards diftinguishing Apothecaries and

Druggifls, and from Practitioners in general, as proiided bv the
A ct now in force. To the fecond part of the Queflion, I reply,
that it is advantageous and indifpenf'able that·every Practitioner
should be acquainted with the feveral branches of the Medical
Profeffion.

What is your opinion of the sixth Claufe of the Act of the
1st Will. IV. Cap. 27, which regulates the practice of Medecine
in this Province, whereby it is enacted, that all perfons having a
Diploma from a Medical College, or other fimilar Inflitution, after
five years study, shall not be fubject toan examination ?-.I reply
that I do not approve of this Claufe. I am of opinion that every
Diplona which shall not have been obtained after four years in
the College or Inflitution granting the fame, the said Diploma
shal fnot be confidered sufficient ta exempt the Practitioner
from examination, and that the Medical Branch which shall
be mentioned in the said Diploma shall only be refpected.

What would you recommend in regard to Surgeons and Phyfi-
cians who shall have ferved in His Majeay's Army or Navy ?-.-
I anfwer that the Surgeons or Physicians vho shall have ferved in
His Majefty's Army or Navy, should obtain a Certificate from the
Board without undergoing an examination.

Do you believe that it would be neceffary that a pecuniary aid
should be granted to defray the expenfes thereof, such as paying
the Secretary, the Conflables and Porters, and other fimilar ex-
penfes ?-I think not ; other means ought to be devifed to pro-
vide for the expenfes of the Medical Board.

Do you. think that if the Fines levied by virtue of the Medical
Act were wholly devoted to the Medical Board, and that it should
only be the Menibers of the Board, or a Committee appointed by
the fame, who should sue those perfons who practice without Li-
cence, upon the information of a Physician or any other perfon,
that that would be sufficient to fupply Furniture, Books and Pa-
per for the u'e of the said Boards, and alfo to pay a iPorter and
other perfons whenever necefTary, and alfa counting the sum of
twenty shillings muore for aci Certificate from the Board to prac-

tife

L'établissement d'une semblable route de Poste serait-
il avantageux -à la Province ?-Une telle route serait
d'une grande utilité, parce qu'on recevrait à Québec
les lettres et les feuilles publiques du Maine et (le Mas.
sachusetts dans bien moins de temps, qu'on ne les reçoit
actuellement, et cela tendrait à accélérer l'établissement
du Pays.

Lundi, Il Février 1833.

Antoine Charles Taschereau, Ecuyer, a comparu de
nouveau devant le Comité, et lui a soumis une lettre
qu'il a reçue ce jour d'Elisha Hilton, l'informant qu'il
avait été nommé Maître de Poste aux Hautes Terres, et
que la Malle Américaine ne imannliera pas d'être au
dit lieu le 22 Février courant. M. Taschereau ajouta,
que les Hautes Terres sont ce qu'on connait communé..
ment sous le nom de lignes frontières.

MINUTES DEs TEMOIGNAGES pris devant le Comité Spé-
cial, auquel a été référé le Meffige de Son Excellence le Gou-
verneur-en-Chef, du 9 Février courant, et le Document qui
l'accompagne, relativement à l'Acte lere. Guill. IV. Chap 27,
réglant la pratique de la Médecine en cette Province. [Rapport
le 15 Février 1833.]

Mardi, 12 Février, 1833.

JEAN BAPTIsTE ISAiE NoEL, Ecuyer, au Fauteuil.

Joseph Painchaud, Ecuyer, Médecin, et Président du Bureau
de Médecine de Québec, appelé et interrogé:----

Avez-vous pris communication de la Pétition du Bureau de Mé-
decine de Montréal ?---J'ai pris communication de la dite Péti-
tion.

Croyez-vous que la Profeffion de la Médecine en ce Pays devrait
être divifée en plufieurs branches, tel que c'est le cas en quelques
Pays de l'Europe, ou croyez-vous qu'il ferait plus avantageux que
tout Practicien fût inftruit dans toutes les branches de la Profes-
fion Médicale ?--Je réponds affirmativement à la première partie
de la Queftion, en difninguant l'Apothicaire et le Droguifle d'avec
le Praticien en général, tel que pourvu par la loi maintenant eh
force ; à la feconde partie de la Quetnion, je réponds qu'il en
avantageux et indifpenfab!e que tout Praticien fait inftruit dans
les différentes branches de la Profeflion Médicale.

Quelle ef votre opinion fur la sixième Clause de l'Acte lerè.
Guill. IV. Chap .27, qui règle la pratique de la Médecine en cette
Province, par laquelle Clause il est statué entre autres chofes, que
toute perfonne qui auraunDiplôme d'un Collége de Médecine, ou
autre Infitution Médicale. après cinq années d'étude, fera exempte
de fubirunexamen?--Je réponds que je ne suis pas fatisfait de cette
Claufe. Je désirerais que tout Diplôme qui n'aurait pas été ob-
tenu après quatre années d'étude dans le (.ollége, ou Inflitution qui
l'aura accordé, le dit Diplôme, ne fût pas reçu comme Document
à exempter le Docteur d'être examiné, et que la branche Médicale
qui fera fignalée dans le Diplôme fera la feule refpectée.

Que recommanderiez-vous à l'égard des Chirurgiens ou Méde-
cins qui auraient fervi dans l'Armée ou la Marine de Sa Majefé?
---Je réponds que les Chirurgiens ou Médecins qui auront servi
dans l'Armée ou la Marine de Sa Majeflé, devraient obtenir un
Certificat du Bureau, sans fubir d'examen.

Croyez-vous qu'il ferait nécerffaire qu'une aide pècuniaire fût
accordéeà chacun des Bureaux de Médecine en cette Province,
pour défrayer les dépenfes du Bureau, tel que pour payer les Se.
crétaires, les Connétables, Portiers, et pour d'autres dépenfes ?-
Je ne le crois pas ; on devrait trouver d'autres moyens de fubvenir
aux dépenfes des Bureaux.

Si toute fois les amendes prélevées en vertu de l'Acte de Iéde.
cine, étaient données en entier aux Bureaux de Médecine, et qu'il
n'y eut que les Membres des Bureaux ou un Comité nommé
par eux qui eussent le droit de pourfuivre ceux' qui . pratiquent
fans licence, fur la dénonciation d'un M decin ou de quelque
perfonne quelconque, croyez-vous que cela ferait suffisant pour
pourvoir à l'entretien des Meubles, des Livres et Papiers pour
l'usage des Bureaux, aussi bien que pour payer un Portier et
autres perbunes, quand il serait néceffaire ; et aufli avec la somme

de

11 Févr.

15 Févr.
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tife Medicine; and, besides, the sum of twenty shillings for a Cer-
tificate of qualification for Medical Students ?--Yes.,

Have you any obfervation to make, or any alteration to fuggest,
in themanner in which Suits are infaituted by virtue of the provi-
fions of the Act aforefaid ?--I am of opinion that the Weekly or
Special Seflions of the Magiftrates ought to be declared competent
Courts of Jurifdiction, and should have the power of deciding in
a summary manner.

Do you conceive it would be neceffary to qualify perfons en-
titled to be elected Members of the Medical Board ?--Yes ; and
I am of opinion that feven years practice in this country would
be sufficient qualification to be elected a Menber of the Board.

Drs. Joseph Morrin and Jean Blanchet having taken commu-
nication of the Evidence of Dr. Painchaud, approved of it in
every particular.

de vingt schelings de plus, pour chaque Certificat du Bureau, pour
ceux qui obtiennent un Certificat pour pratiquer la Médecine, et
la somme de vingt schelings, pour un Certificat de qualification
d'Etudiant en Médecine ?-Oui.

Avez-vous quelque obfervation à faire, ou quelques change-
mens à suggérer dans la manière dont les poursuites font faites en
vertu des dispositions de l'Acte susdit ?---Je crois que les Cours
hebdomadaires ou spéciales des Magriftrats devraient être décla-
rées des Cours de Jurisdiction compétente, et avoir le droit de
décider d'une manière fommaire.

Penlez-vous qu'il ferait néceffaire de qualifier les personnes
qui ont droit d'être élues Membres .du Bureau ?--Oui; et je
crois que sept années de pratique en ce Pays, feraient une qualifi-
cation suffisante pour être élu Membre du Bureau.

Les Drs. Joseph Morrin et Jean Blanchet ayant pris commu-
nication du Témoignage du Dr. Painchaud, l'ont approuvé dans
tous ses points.

MthFeby. MINUTES or EVIDENCE taken before the Stan-
ding Conmittec of Trade, on the -Message of lis
Excellency the Governor in Chief, of the 4th De-
cember, 1832, respecting the Trinity House at Mon-
treal, and on the Petition of the Pilots for and above
the Harbour of Quebec.-[Reported 25th February,
1838.]

Friday, lstlEcbruary, 185,9.

JAMES LESLIE, Esquire, in the Chair.

Robert Armour, Junior, Esquire, called in ; and
examined:-

Are you the Registrar and Clerk of the Trinity
House at M ontreal ?-I was acting Registrar and Clerk
to the Trinity Board from lSth March, 1832, when it
organized itself, till about the commencement uf May,
when M1r. Delisle was appointed by His Excellency the
Governor in Chief ; and on his resignation I wvas narned
to that Office about the begiuning of November last.

Were the persons who presentéd themselves to be
examined as to tleir qualifications for Pilots, questioned
as to their knowledge of the River by any of the then
Lranch Pilots ?--On the 1ith August last, at the first
Meeting when Pilots were examined, Pierre Hamelin,
Joseph Boyer, Thomas Sansouci, Pierre Cotté and Nar-
cisse Boyer, were examined before the Board, and
found qualified. Mr. Delisle, who was then Registrar,,
does, not state if they were questioned by any Pilots.,
Pierre Langlois was examined the sane day, and re-,
jected! On tlhe 18th August, Léon Kartcl vas exa-
mined by Olivier Raymond and Antoine Béllisle, two
of the Petitioners, as was also Olivier Perrault the
Board not being satisfied as to two of their answers,
took the same en délibêré. On the 25th of August,
Olivier Perrault vas examined by thé Harbour Mas-
ter before the Board, as to the position of the Poulier'
Latour, and the Poulier of Chamhplain, and' having'
answered to the satisfaction of the Board, a Ceriti-
cate was ordered to be granted to him. Léon Kartch
was also examined by the Harbour Master as to- the
River between Saint SùlpicW and the Port of Moitreal,
and having answered to the entiÈ'e satisfactiorn of the"
Board, a Certificate was ordered to be granted'to him
also. It was upon these points the Board -was ndt säà
tisfled upon theirfirstexaminations ; ard Ihaveunder-
stood that in consequence of the refusai of' the old'
Pilots to attend'at the examination of'the QthAugušs,
the Board wàs oliged to avait themselves of thé seïvices,

of

MINUTES des TEMOIGNAGES pris devant le Co- 2
mité Permanent de Commerce, sur le Message de
Son Excellence le Gouverneur-en-Chef du 14 Dé-
cembre 1832, touchant la Maison de la Trinité de
Montréal, et sur la Pétition des Pilotes pour et au-
dessus du Havre de Québec. R[apport le 25 Fé.
vrier, 1883.]

Vendredi, 1er Février 1883.

JAMES LESLIE, Ecuyer, au Fauteuil.

Robert Armour, Junior, Ecuyer, appelé et interrogé:

Etes-vous Régistraire et Greffier de la Maison de
la Trinité de Montréal ?-Je fis les fonctions de Ré.
gistraire et Greffier de la Maison de la Trinité depuis
le 15 Mars 1832, temps auquel il s'est organisé, jus-
que vers le commencement de Mai, alorsque Mr. De-
lisle fut nommé par son Excellence le Gouverneur-en-
Chef; et ce Monsieur ayant résigné, je fus nommé à
cet office vers le commencement de Novembre dernier.

Les personnes qui se sont présentées pour être exami-
nées sur leurs qualifications pour être Pilotes, ont-elles
été questionnées sur leur connaissance du fleuve, par
quelques Pilotes branchés? -Le Il Août dernier, à
la première Assemblée où il fût examiné des Pilotés,
Pierre Hamelin, Joseph Boyer, Thomas Sansouci,
Pierre Cotté et Narcisse Boyer furent examinés dé-
vant le Bureaù, et ,trouvés qualifiés. M. Delisle qui
était àlois Régistiaire ne marque pas s'ils furent ques-
tionnés par aucun Pilote. Pierre Langlois fut exa-
miné le iême joui, et rejeté. Le 18 Août, Léon
Kartch futi exininé,par Olivier Iaym'ond et Antoine
Bellisle, , deux des Pétitionnaires, comme le fut aussi:
Olivier Perraulf. Le Bureau n'étant pas satisfait der
deuit de leurs réponses, les prit en délibéré. Le 25
Août, Olivier Peiralt fut examiné par le Maître du
Havre devant le Bureau .sui la position du Poulier
Latouïr.èt du Poùlie6rde Champlain, et ayant répondu
à7la satisfactioni du Bureau, il fut; ordonné, qu'il lui fût
aécoi'dé un Certificat. Léon Kartch fut aussi exa-
miné par le lyMatlre du Havre, sur le fleuve, entre Saint
Sûlpice ét~ lePor de MoÏréal- et ayant répondu à l'en-
tière satisfaction du Bureau, il fut aussi ordonné de lui
accorder un Certificat. C'était sur ces points que le Bti-
reau ne fut pas satisfait lors de leur premier examen ; et
Von m'a dit élue les aliciëns Pilotes ayant refusé d'assir
à 1%2àme du 5 Aût;, le Bureau f'utob igé de pro.
fitèr'dèservi e de . Armstrong Maître du Havre
qui, péreñait 'éspa'cde 20 à 30 ans, je crois, a na-

vigué
R
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25tIheby. of Mr. Arnstrong, the Hlarbotir laster, who, I be-
lieve, for a period of 20 or 80 years lias been na% igating
the River St. Lawrence. On the 29th Atigust, Louis
rTrottier and Onesine Neau were examined by Léon
Kartci, and found qualified. A Neeting took place
on the Sth September, fbr the purpose of exarnining
several Pilots whose Petitions had been presented ;
but in consequence of no Branch Pilots being in atten-
dance, the Meeting vas adjourned till the 1le2h, in the
hopes that some would then attend, othéruise the Board
resoived to procecd without then in the examination of
such applicants for the situation of Pilots as might then
appear. On the leth, Zephirin 3Mayrand, Joseph La.
courcière, Augustin latthon and Laurent Justinien
Foisy were examined by Jean Bte. Dusault and Oli-
vier Perrault, one of the Petitioners, and found qualified.
On the 2sth, Joseph Matthieu, Olivier i\arcot:e and
Olivier Lamotte, were exanined by Antoine Bellisle,
one of the Pletitioners, and found qualified. On the
Sth October, Amable Hamelin, Olivier Labelle and
François Dolbec, were exarnined by Antoine Bellecour,
assisted by Antoine Bellisle, and other Branch Pilots,
and all found qualified. On the 16tli October, Joseph
Gingras, Charles B3eaudry and Charles Hamelin were
examineJ by Pierre Pagé, junior, assisted by Joseph
Paquet, Olivier Marcotte, Pierre Cotté and Olivier
Lamotte, and found qualified, (Paquet and Cotté are
two of the Petitioners). On the 23rd, Charles Bou-
dreau w.as examined by Pierre Pagé, and found qualified.
On the SOth, A lexandre Trottier vas examined by Tho-
mas Sanscouci, assisted by Olivier Lanotte aad Charles
1lamelin, and found qualified. These were all the exa-
rminations which took place. One or two Petitions had
been presented to the Board froi other Candidates,
but in consequence of the closing of the navigation,
and the absence of most of the Branch Pilots from
Town, the Board deemed it advisable to postpone the
examination until next Spring, prior to the arrivai of
vessels, considering that no inconeience could there-
by arise to the parties, as there were no vessels to pilot
up or down.

Were any or those who did.not answer satisfactorily,
afiterwards called before the Board and admitted, with-
out being examined again by any of the Branch Pilots?
-It would appear by the Rcgister, that Olivier Per-
rault and Léon Kartch, who did not answver satisfacto-
rily on tivo points on the 18th August, presented them-
selves before the Board on the 25th, and vere exanined
by the Harbour Master only in relation to the points at
which they were supposed to be deficient on their first
examination ; and having satisfied the Board that they
then knew the places in question, they were admitted.
It would also appear by the Register, that ilie an-
swers whiclh they gai e at their first examination were
precisely the saine as those given by four other Candi-
dates who were examined by old Pilots, and found qua-
lified ; and the old Branch Pilots refused to attend on
the 23rd. A Petition was presented to His Excellency
the Governor in Chief, by several of the old Pilots, to
prevent Perault and Kartch getting their Branch,
which having been referred to the Trinity Board at
Montreal, an answer detailing the whole of the circum-
stances was transmitted to His Excellency,. who, 1 be-
lieve, being satisfied with the explanations given by the
Board, granted the Branches.

Were any other persons adnitted as Pilots, except
Perrault and Kartch, with whose examination Pilots
who were licensed before the passing of the Act 2nd.
Will. IV. Cap.&24, ivere not satisfied ?-No other Pilots
were objected to but Perrault and Kartch.

Was there any opposition shown by the old Pilots to
the admission of new ones, except upon the principle

that

vigué dans le fleuve St. Laurent. Le 29 d'Aout,.
Louis Trottier et Onésine Neau furent exaninés par
Léon Kartch, et trouvés qualifiés. Il y eut, le S Sep.
tenbre, une Assemblée, pour examiner divers Pilotes,
qui avaient présenté des Pétitions, mais aucun Pilote
branché n'ayant assisté, l'Assemblée fut ajournée an 12,
dans l'espérance qu'il en assisterait alors quelques-uns ;
autrement le Bureau résolut de procéder sans eux à
l'examen des personnes qui demanderaient alors à être

.admises à la situation (le Pilotes. Le 12, Zéphirin
Mayrand, Joseph Lavoursiere, Augustin Matthon et
Laurent Justinien Foisy, furent examinés par Jean
Baptiste Dusault, et Olivier Perrault. un des Pétion.
naires, et troués qualifiés. Le 28, Joseph Matthieu,
Olivier Marcotte, et Ojivier Lamotte furent examinés
par Antoine Bellisle, un des Pétitionnaires, et trouvés
qualiffls. Le 8 Octobre, Amable Hlamelin, Olivier
Labelle et François I)olbec furent examinés par An-
toine l3ellecour, assisté par Antoine Bellisle, et autres
Pilotes branchés, et tous trouvés qualifi6s. Le 16 Oc-
tobre, Joseph Gingras, Charles Beaudry et Charles
Hanelin furent examinés par Pierre Pagé, fls, assisté
par .Joseph Paquet, Olivier Marcotte, Pirre Cotté et
Olivier Lamothe, et trouvés qualifiés (Paquet et Cotté
sont deux des Pétitionnaires.) Le 23, Charles Bou-
dreau fut examiné par Pierre Pagé, et trouvé qualifié.
Le 30, Alexandre Trottier fut examiné par Thomas
Sansouci, assisté par Oliier Lamothe et Charles Hame-
lin, et trouvé qualifié. Ce sont là tous les examens qui
ont eu lieu. D'autres Candidats ont présenté une ou
deux Pétitions au Bureau, ma:s en conséquence de la
clôture de la navigation, et de l'absence de la ville de
la plupart dcs Pilotes branchés, le Bureau a jugé é pro-
pos le remettre l'examen au printemps prochain, avant
l'arrivée des vaisseaux, considérant qu'il n'en résulte-
rait aucun dommage aux parties, vu qu'il n'y avait au-
cun vaisseau à piloter pour descendre ni pour monter.

Quelques-uns de ceux qui n'avaient pas répondu
d'une manière satisfaisante, ont-ils été appélés ensuite
devant le Bureau, et admis, sans être ce nouveau in-
terrogés par quelqu'un des Pilotes branchés?- Il pa-
raîtrait, d'après le Régitre, qu'Olivier Perrault et Léon
Kartch qui ne répondirent pas d'une manière satisfai-
sante le 18 d'Août, sur deux points, se présentèrent
devant le Bureau le 2., et furent examinés par le Maî-
tre du Havre seulement, sur les deux points sur les-
quels on supposa qu'ils étaient faibles, lors de leur pre-
mier examen, et ayant tous deux montré à la satis-
faction du Bureau qu'ils connaissaient les endroits en
question, ils furent admis. Il paraîtrait aussi par le
Régitre que les réponses qu'ils donnèrent à leur pré-
inier examen, étaient précisément les mêmes que celles
qu'avaient données quatre autres Candidats, qui furent
examinés par d'anciens Pilotes, et trouvés qualifiés, et
les anciens Pilotes branchés refusèrent d'assister le 25.
Plusieurs. des anciens Pilotes présentèrent une Pétition
à Son Excellence le Gouverneur-en-Chef, pour em.
pécher Perrault et Kartch d'avoir leurs branchies; et
cette Pétition ayant été renvoyée au Bureau de la'
Trinité à Montréal, il fut transmis une réponse qui dé-
taillait toutes les circonstances de l'affaire , Son -Ex-
cellence, qui, je crois, étant satisfaite' des explications
que donna le Bureau, accorda les branches.

N'a-t-il pas été admis d'autres personnes que Per-
rault et Kartch, (e l'examen desquelles les Pilotes qui
ont été licenciés avant la passation de l'Acte 2e Guill.'
IV. chap. 24, n'étaient pas satisfaits, ?-On n'a fait au-
cune objection à d'autres qu'à Perrault et Kartch.'

Les anciens Pilotes ont-ils montré de l'opposition à
l'admission de nouveaux, autrement que sur le prin.

cipe
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Q5tlh Feby. that the persons who came forward as Candidates were
not, in their opinion, surìciently qualified ?-The oppo-
sition shewn by the old Pilots was inanitested while Mr.

.Delisle was Registrar, and therefore I only know of it
by hearsay. 1 may mention that the Entry of the 8th
Septenber, alrcady alluded to, shews that the Board
had a difficulty in obtaining the attendance of old Pi-
lots. Fron conversations which i have had with some
of the old Pilots, they appeared to me not very desi-
rous of having any.new ones added to their number,
and spoke very disparagingly of thcir qualifications. At
one of the examinations which took place, I think that
of Charles Beaudry, some of the Pilots expressed
themselves to me in an adjoining room against his qtali-
fication, as being too old and unfit to be a Pilot ; yet
ou his examination, which was very strict, those who
liad said so to me, deciared themselves satisfied ; and
though lie 'vas so old, lie knew the River as well as
themselves, his only deficiency being that lie did not
verv well remember the naines of the Battures or Shoals,
but knew their position, and the land marks which lie
made use of, thouglh different fron those made use of
by the examining Pilots, were sufficient to take a vessel
throughî.

What difference exists in the mode of examining
Pilots by the Trinity House of Quebec, and the Trinity
Ilouse of Montreal?-L cannot precisely say' ,.The
Board at Montreal gave noticealways in two Newspa-
pers, of the days at which the Candidates' were to be
examined, and getnerally Pilots attended, and vere ask-
cd by the Board to put as nany questions as they pleas-
cd, confor'nably to the, Law, and were also'asked ifthe.
answers given were satisfactory ; the' -Board then de-
cided whether the Certificate should be granted or not.
In Quebec there is a person attached toz the lTrinity
.Board called an Examiner of Pilots, whose duty it is, I
believe,to examine allCandidates. One formerly existed
under the old Montreal Branch ; but no person has
been recommended to fil] that otfice under the new
Board ; the Board, however, I believe, have an inten-
tion, in consequence of the difficulties of last season, to
bave such an Officer resident in Montreal

Are there any other alterations' desired by the Tri-
nity Board in Montreal to the Act 2nd NVill, IV. Cap.
24, than those stated in their Létter to His Excellency
the Governor in Chief, dated 14th November, 1832 ?-
There are a few other alterations which it might be ex..
pedient to nake to that Act, -which were discussed at
early Mleetings of the Board,' but which were forgot ten
at .the tirne that the Letter in question vas written,
and whicllthink the Board still desire to obtain-; they
are as follow.: It is not déemed necessary Llat'four
Wardens should be present at the examination of 'the
Candidates for a Branch, if they are exanîined:by sone
old Pilots, or by a regular Examiner of Pilots under'
the Board. 'The amounît of. the security to be given
by thle Treasurer , of the Board for .:the :monie's in:his'
hand ought to bè defined by an,enactment. "Tlhe'By-
Laws of the Board are by the.,Act ordered to be " pubàb.

,lislhed 'both in French and -English, in at:.least two
"Newspapers published in each of theCitiesof'Quebèec-

"and Montreal-;" it would be sdfflcient;andwould save:
a.great expense if they were published only'in 1engX
lish 'or in-Trench, in two 'of'; the, Papers in eaclrof' the:
said.Cities, according to the language'irin vlich 'suclh
Paper naya ber published'thusîakingi four publica-
tions instead'of'-eight;- The Board is:limited'intheu
imposition of penalties to-thesuini of ?five -poudds, in
cases of infractions. 'of;their'regulations iid:the article of
Gunpowder, ,and 'otheeniiatters; ;thain s mncch too"
smalL TheWater:Bailifdannotunder the:piesent:Law'
go: on board of a vessel to rnake a seizure under War-
rant for any infraction of the Law, if the vessel lias
escaped beyond the jurisdiction of the Board ; lie

oughàt

cipe que les personnes qui se présentaient comme Candi- 25 Févid.
dats, n'étaient pas à leur avis suffisamment qualifiés?- 1
L'opposition des anciens Pilotes a été manifestée pendant
que M. Delisle était Régistraire, et en conséquence je ne
connais rien que sur des oui-dire. Je puis mentionner
que l'entrée du 8 Septembre, dont il a déjà été fait men-
tion, montre que le Bureau éprouva de la difficulté à
obtenir que les anciens Pilotes assistassent. D'après
les conversations que j'ai eues avec d'anciens Pilotes,
ils m'ont paru ne pas trop désirer qu'il leur en fût
ajouté de nouveaux, et parlaient bien défavorablemerit
de leurs qualifications. A l'un des examens qui a eu
lieu, celui de Charles Beaudry, je pense, quelques-uns
des Pilotes se déclarèrent devant moi, dans une Cliam-
bre voisine, contre sa qualification, quant à son âge,
qui le rendait incapable d'être Pilote. Cependant, à
son examen, qui fut très strict, ceux qui m'avaient parlé
ainsi, se déclarèrent satisfaits, et quoiqu'il fût si vieux,
il connaissait le fleuve aussi bien qu'eux ; seulement il
'ne se ieappellait pas bien les noms des battures, mais
il connaissait leur position ; et- les -amarques dont il
faisait usage, quoique différentes de celles qu'employ-
aient -les ilotes qui l'examinèrent, étaient suffisantes
pour piloter un vaisseau.

Quelle différence existe-t-il dans. la .rmanière d'exa-
miner les l'ilotes, par 'la Maisonde la'Trinité'de Qué.
bec et la: Maison de la Trinité de Montréal?-Je 'ne
puis 'le dire précisément. Le Bureau de Montréal
donne avis dans deux Gazettes, du jour auquel les
Candidats doivent étre examinés, et généralement il
assiste des 'Pilotes, auxquels le Bureau demande'de
faire autant de questions qu'ils lejugent à propos, con-
formément à-loi, et on leur demande aussi's'il's sont
satisfahits des réponses qu'ils reçoivent. Le,. Bureau
décide alors s'il accordera oui ou n'on le Certificat.' A
Québec, il-y a une personne' attachée- au Bureaut de
la Trinité, appellée Examinateur des "Pilotes, dont le
devoir est, je crois, d'examiner -tous les- Candidäte. Il
y en avait une -sous l'ancienne Branche de Montréal,
mais personne n'a été recommandé pour remplir cet
office, sous le. nouveau Bureau ; je crois cependant que'
le Bureau, en conséquence des difficultées' de l'9té der-
nier, a intention d'avoir un tel-Officier,"résidant à Mon'
tréal.

Le 'Bureau de la Trinité de Montréal désire-t-il qu'il
soit fait à l'Acte 2e Guill. IV. Chap. 24, d'autres-chan-.
gemens que ceux:donît il est fait mentiondans sa Let-
tre à Son Excellence le Gouverneur-en-Chef, ei date
du-14 Novembre 18M?-Il'y a quelques autres chan
gemens qu'il serait à propos de faire à cet Acte, les:.
quels furent discntés àie des premières Assemblées
du Bureau,, mais qui furent' oubliés lorsque la Lettre'eri
question fi écéite, 'et que j pernseq'lqe Bure u d1é
sireeaussi obtenir,î ce sont les:suivans:: on ne'pense pas'
qudil soit nécessaire que quatre Syndics 'soient présens,
à l:examen des Candidats pour être.Pilotes; si ceux-cef
sont eaaminés par 'd'anciens 'Pilotes, ôti par ini "E
minateur' régulier dèsK 'Pilotés, agissant. sous
rité:du Bureau. On devrait définir- par 'unLoi le
montant du cautionnmênt -que doit donnerle Trés&"o
rier dü.Burau pour les D'eniersi 1d'il'a entre leî mains. -

L'Acte ordonne qde les Réglémens du'Bureau soient'
publiés ien rançais et Sen-« Ancglais dans au moins

" deux Pàpiers;Nouvelles publiés d'a.i chacine ds.
Cités de Quebec 'et 'de Montréal ;"!'ilsuffirýait, "et 'Il

coûterait beaucop moinas,yde ieules'publier.qu'eh An'
glaise ouèn Fr'çais, dans deux des Papiers de cha<
cune -dèsdites Citésielonlanguedansal'uellé tële
Papiers peuvent-ête publiés/ce lue'fraituard?þ
blications;aa lîeui2 d'e"huit. Le Bureau èst rest.eiit-à,
n in''osenr'dés"éaàlitéèsque jù ' lasonma dE 5N
dans='lès' cas d'infrietion" de leura:gëi dseåŠ
de la poiidre;:et:aù~tres sbjets,qéëtte .aiïteiïde estbeu
coup:trop petite. -L'Huissier M%'aritime( fWater Baibif)
ne peut sous la Loi actuelle aller à bord d'un Vaisseau
pour faire une saisie, sous l'autorité d'un Warrant,

pour
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25th Feby. ought to bc allowed to make his seizure wvherever the
vessel is to be found, or a clause introduced to permit
the Montreal Trinity Board to direct Warrants to the
NWater Bailiff of the Trinity Board of Quebec, to carry

into effect their Judgments. The 15th Clause says, that
ail Fines imposed by the Board, except certain Fines
specially mentioned, are " to be paid to the Receiver

General ;" they ought all to be paid to the Trinity
Board, and by their Treasurer remitted to the Receiver
General, for the respective purposes contemplated by
the Act. The 1Sth Clause says, that the Pilots who
have regularly served a five years apprenticeship " shal
4 have one or more apprentices ;" it is necessary to de-
fine whether this is obligatory or optional.

Will you lay before the Conimittee a detailed State.
nient of the monies received by the Board. and the
manner in which they have beeti appropriated ?-1 an
not aware of any monies having been received by the
Board in virtue of the Act. His Excellency, however,
advanced a snm of £309 currency, on the Gth June
last, to be applied under the direction of the Board, to
meet the pressing exigency*of the Board in erecting the
usual Lights, &c. 'lie only moniesthat I am aware have
been paid out of that sum by Nr. Delisle, is the sum
of £10 for putting up two Light Ilouses on the Isle
à la Bague and Isle P'latte, and £1 10 for putting a
Beacon upon Isle à la Bague. Mr. Delisle will how-
ever, be able to give more information on the subject,
as the advance was made to him, and hov lie has ap.
propriated it. No Fines have been received by me ;
though two judgnents for £l each, have been rendered
by the Board, which are perfectly safe. T'he reason
why these Fines vere not levied by me, is, that the
Board were doubtful whether they had the power of
establishing a Tariff of Fees for the prosecutions insti-
tuted under their By.Laws in favor of their Officers
on the same principle as those adopted by the Quebec
Trinity louse, and sanctioned by the opinion of the
then Attorney General, dated 19th April, 1811. This
point was referred to His Excellency the Governor in
Chief, for the opinion of the Solicitor General, as far
back as the 13th November last, but no answer bas as
yet been received. The judgnents were pronounced
on the 30th October, condemning the party to costs,
and the Board were unwilling to receive the penalty
until'they knew whether they had the power of ex-
acting costs.

Why have not the Duties on Steam Boats and Ves-
sels passing the Port of Quebec, been. received ; and to
What suni do they amount for the last season ?-TheDu-
ties on Vessels passing Quebec for Three Rivers and
upwards, are by the Act directed to be collected by the
Naval Officer, and paid over to the Receiver General,
and to be advanced to the Trinity flouse by Warrants
from the 'Governor in Chief. By the Publie Accounts
laid before the House this Session, I notice that the
Naval Officer of the Port of Quebec, lias collected up
to the 10th October last, the sum of £378, less his
Commission.' As to the Duties on Stean Boats. they
are asuallv paid in the months of January and Febru-
ary. A difficulty has lately arisen betveen the Naval
Officer and myself, as to who bas the right of collec-
tinig tliei. The 2oth Clause of the Act of last Session,
says, that they are to be paid to the Trinity House at
Montreal, and I conceive myself thereby authorized to
collect'them at the usual periods. The Naval Officer
contends that the Clause in question does not destroy
the right he formerly had of collecting those Duties, but
meiely repeals part of the old Law, which directed him
to collect that money and pay it'to the ReceiverGeneral;

and

pour aucune infraction de la Loi, si le Vaisseau s'est 25 'Févr
échappé hors de lajurisdiction du Bureau : i devrait lui e
être permis de saisir en quelque lieu qu'il trouvât le
Vaisseau, ou il devrait être introduit une clause permet.
tant au Bureau de la Trinité de Montréal, d'adresser
des Warrants à l'Huissier-maritime du Bureau de la
Trinité de Québec, pour mettre à effet sesjugemens.
La 15e clause dit, que toutes les amendes imposées par
l'Acte, à l'exception de certaines amendes dont il est
fait une mention particulière, doivent "être payées au
" Receveur Général :" elles devraient être payées au Bu-
reau de la Trinité, et remises au Receveur Général par
son Trésorier, pour les diverses fins de l'Acte. La 18e
clause dit, que les Pilotes qui ont régulièrement servi un
apprentissage de cinq années " auront un ou plusieurs
" apprentis :" il est nécessaire de déterminer si cela
est obligatoire ou seulement à l'option des Pilotes.

Voulez- vous mettre devant le Comité un état détaillé
des deniers reçus par le Bureau, et de la manière dont
ils ont été appropriés ?-Le Bureau, à ma connaissance,
n'a reçu aucun argent en vertu de l'Acte. Son Ex-
cellence cependant avança la somme de £300 courant,
le 6 Juin dernier, pour être appliquée sous la direction
du Bureau, à rencontrer les besoins pressans du Bureau,
l'érection des Phares ordinaires, etc. Les seuls deniers
queje connaisse avoir été payés à même cette somme
par M. Delisle, sont la somme de £10 pour ériger deux
Phares sur l'île à la Bague et l'Ile Platte, et £1 los.
pour mettre un Fanal sur l'Ile à la Bague. M. Delisle
pourra donner cependant plus de renseignemens sur le
sujet, attendu que l'avance lui a été faite, et sur la ma-
mière dont l'argent a été employé. Je n'ai reçu aucune
amende, quoique le Bureau ait rendu deuxjugemens
pour £1 chacun ; lesquels sont parfaitement sûrs. La
raison pour laquelle je n'ai pas levé ces amendes, c'est
que le Bureau doutait qu'il eût le droit d'établir un
Tarif d'Honoraires, pour les poursuites intentées sous
l'autorité de ses règlemens, en faveur de ses Officiers,
sur le même principe que ceux adoptés par la maison
de la Trinité de Québec, et sanctionnés par l'opinion
du Procureur Général d'alors, en date du 19 Avril 1811.
Cette question fut renvoyée à Son Excellence le*Gou-
verneur en Chef, pour obtenir l'opinion du Solliciteur
Général, dès le 13 Novembre dernier, mais il n'a encore
été reçu aucune réponse. Les jugemens furent pro-
noncés le 30 Octobre, condamnant la partie aux dépens,
et le Bureau n'a pas voulu recevoir la pénalité, avant de
savoir s'il avait le pouvoir d'exiger des honoraires.

Pourquoi les droits sur les Bateaux-à-vapeur et Vais-
seaux passant le port de Québec, n'ont-ils pas été reçus ;
et à quelle somme ont-ils monté l'Eté dernier ?-Les
droits sur les Vaisseaux qui passent Québec pour les
Trois.Rivières, et au-dessus, doivent être, d'après l'Acte,
perçus par l'Officier Naval, et être payés au Receveur
Général, pour être avancés à la maison de la Trinité
sur des Warrants du Gouverneur en Chef. Dans les
Comptes Publics; mis devant la Chambre, dans cette
Session, je remarque que l'Officier Naval au Port de
Québec, a perçu jusqu'au 10 Octobre, la somme de
£378, moins sa commission. Quant aux droits sur les
Bateaux-à-vapeur, ils sont ordinairement payés dans
les mois de Janvier et de Février. Il s'est élevé der-
nièrement une difficulté entre l'Officier Naval et moi-
même, quant à qui a le droit de percevoir ces droits.
La 20e clause de l'Acte de la dernière Session, dit qu'ils
seront payés au Bureau de la Trinité à Montréal,.etje me
regarde comme autorisé par la à les percevoir aux épo-
ques ordinaires. L'Officier Naval prétend, que la' clause
en question ne détruit pas le droits qu'il avaitrauparavant
de percevoir ces droits, mais qu'elle révoque seulement
la partie de l'ancienne Loi qui lui ordonnait de fairè la

collection
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25thFelry and that the new Lav coutemplated only the payment
of those Duties directly to the Trinity Board, instead of
to the Receiver General. I have referred his explana-
tion on the subject to the Master of the Trinity Board
at Montreal, a few days ago, and have not yetreceived
an answer thereto. The Duties on Steam Boats in
1831,7amounted to £311 13 1 Currency, less the Com-
mission. In consequence of the Epidernic last year,
Boats did not run so often, nor so regularly, as the pre-
ceding year; and although some new and large Boats
verë built, I doubt much if these Duties will amount
to more'than £250. There also has occurred a difficulty
in the construction of the 20th Clause of the Act, asio

'whether the Board are to regard the Steam 'Véssels na-
vigating between St. John's and the Province Line, as
being Vessels perforning ti-ips «to or from any place
"on the River Chambly," and as such liable to paythe

-tonnage Duty imposed by the 2nd Geo. IV. Cap. 7.
This point has also been submitted to the Solicitor Ge-
neral ; but no opinion has Yet been received to my know-
ledge. There will be nu difficulîv in obtàining' the
payment of the said Sieam B9at' Duties, because the
Naval Officer and myself have cone to an understand-
ing that-it could be collected 'asÀustal by oné of us,
until the question is decided té vhom it properly be-
longs to collect it.

What is the amount of yonr Salary, and of any emo.
luments attached to vour Otfice. I have not received
-any Salary as yet ; but, on the 18th Noveñiber, the
Board- recommended nie to His Excellency the Gover-
nor it Chief, for £75 per annum, in lieu for thé present
of all Fees and Commissions, but no answer lias yét
bèen reeived.

-Are there anv othër Officers or Members of the Board
to whom it has been proposed to allo.v Saläries'or any
other desciption i of emolunientš?ýLýThe' Boàid-lat thie
same time réoimended £100 for tlie Master'; £125fôr
the Hiarbour Master, which was an ircrease of his for-
rner.aSalary, iri'conseqene of the irirease of his du-
ties 'under the nëw' Act; this wast indejpndent of the
Fee of 2s. 6d. allowed himu by the Act for Copiës of
tie Law furnished' to Masters of Véss'els arriving at
Montreal. They recommended to th'eWaterBailiff, £35,
being an increase of £10, because'his duties were very
different from th6se of the WatereBailift at Quebec,
for he acts vir'tually as an Assistant Harbour Master,
his attention is constantly directed to the due obser-
vance by the owners of' rafts of timber, of the Regu.
lations'which'the Board: have passed- The question,
whether he is to be entitled to fees on the service of
sammonses and subpænas is yet undecided.

Eï-io nr' Bbyd indsay. ÈÉsqu ire,, i R istrar'of tihe Tri-
iHouse, Quebec, calledzJin; and 0examined

What-isthue, mode adopted ;by-theorTuinity Hou'se of
,Qùebecr,,in the examination of 'persons applying" for
-Licenses-as'Pilots? Tle apprentiicesairéobligéd!by
Law to give two weells' previous publiniétide 6ftlieir
examination, and of thetime. and place where it is to be
held;:theèainihdtioni takes place before the Master,
Deputy Master and Wardens of the-Board ;they are
generally examriùièd bY the Superintendint of Pilots,
and in bis absence,. by the Harbour'Master. l A the
BD'rnlifilotsih:ve a right:to be aesenitanda are:admit-.
ted and allowedi to' puttsuch' questions tiey'think
proper- to'thperson se-xamined.,''Thie&Aprentiees' are
obligedbyp'Law ta' prduie Cetificetof' l'.ina per.

-' ''~a u ' '' T o r M.',

- collectiou et d'en payer le montant au. Receveur Géné- 25 F'évr.
rai, et que la houvelle Loi voulait que le paie'men tde
ces droits fût fait:directément au Bureau de la Trinité,
au lieu d'être fait au Receveur Général. .'ai renvoye
l'explication qu'il donne sur le sujet, au Bureau de la
Trinité à Montréal, il y a quelques jours, et je n'ai pas
encore reçude réponse.' Les droits sur les Barques-à.

. vapeur en 1831, montaient à. £S1I 13s. id. courant,
momis: la commission. L'épidémie qui a regne l'Eté
der-nier a empeché les Barques-à-apeur le, naigu'er
aussi souvent ou aussi réguliérement ,qu l'année pré-
cédenté, et qtioiqú'il aitété: bâti -de nouveaux = 'gràds
Batiiens à-vapeur, je doute fort que les droits'montent
au.dela de £250.Il s'est assi éleývé une' clifficuIlté"sur
l'iiiterpi-étation 'de la 20e.clause de'l'Acte,-savoir-: si le
Bureau doit regarder les Batimens-a-vapeur qui navi-
grint entréeSt.'Jean»et la ligne Provinciale, comme
étant des aisseauxqui naviguent " à ou d'aucun en-
" droit de laätivière Chambly ' et si, co nm'éttéis, ils
sont sujets au droit dë tonnage1mposê par la'2 Geo IÝ
chafr. 7 point amaissiété soumis üi Sölliciteur
Gé mérâl, nais à ma 'onnaissance, il n'a-entore été it
aucun'e réponse. I[n'yaura:cune difficult à obtenir
le p)aiëneflt des dits:droits; 'parceque I'Offic er>Ngvla1 ët
mdi lous en sommes Venus un Iarrangement, par lequel
ilisseront perçus.comme. de coutume, par· un de nous,
jquü'àace'qu'on ait décidé auquel il:apprtiëit' de lës
-percevoir.

Quel est :le montant 'dé-'votre salaire, 'ou des êolu-
mens attachés à votre office ?-Je n'ai encore reçu
aucn salaii.e mas, le-13 Novèinb're,le Breii erecom-
manda' à Son Excellénëe le Gouverneuir.en 'Ch'éfde
n'ecrde. £75 ar an, aà lied de toutes les comniissioins
et honoraires actuels; mais 1' 'a encore été reçu au-
cun'e réponse~

Y' a-t-il qelquešT autres Officiers ou Menbres dui
Bureau,'auxq'uels il a: été propose d'alloier des salaires
ou émoluïeäls id'uëi auïfre espècé?-e-Le Bureau reèomi-
'man da' enmême têmjþs d'allouer!£106ià Maîte ;i£25 -
au Maitre du Havre, au lieu de son 'p'reminr sa aire;
cahsë du'surcrâit dedevir que luid à'itrp'oséleôtivel
Acte, cela satis préjudice' Nl'honoraitè-de-2s. 6d.qué.
l'Acte lui alloue pour fournir une copie de la loi aux
-Maîtres'deVaisseatixyà l'eur ai'rrri''à Mofréàl aIl a
iecoimnindé'd'allouer £35 à l'Huissier M ritimfai-
sait une'augriientatiàn de£10tte'idu que ses" devoirs
étaient bien différens -de cé'uk 'dé' 1isàsier màritieiè
de Québec, car il agit virtuellement comme Assistant
Maître du Havre. Il a aussi à veiller constamment à
l'exécution des règlemens du Bureau, ,gard des
Poíétir'és &e~Cagêës, RIadeaux, etc. Il n'est ps
encore décidé s'il a droit de se faire payer pour la
signification des sommations et subpoænas.

Lundi.4 ZWr.e1833.

d.ZrrolBg liday, Ecuye Régstrare d la

Maison' de.la"Triiitéþ Quélicý appeléèt ihtrro gé' -
aQilél'md èla "Maido'de la~ Trnité 'dec QuéhMe"a-taelle'

adößtégoP9'tir' l'Mde p à"iJedê t'des
EicenedšWsPil sà,negpp nigoit bi par

la Loi àdonnerdux,'-semaines :d'avis pulice 'e leur •

examen et. du atemps.etdu lieu où il doit avoir lieu.
L',xanien se fait 'evant le Maître, le Député Maître
et les Syndics.du Bureau. Is :sontogénéralement exa-
minés par le surintendañt des Pilotes, et, en son absence,
paradeMatres du' HavreeTotslesPilots branchés

leäitquestio6nsr'qu',sieilèd i p àÙes,ý,inxa ée

t p op Ise x i y o

201838.
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25 Iii Eeby.

Europe, avant leur examen ; et s'ils sont trouvés capa-
bles, le Bureau leur Livre un certificat, sur quoi ils'
obtiennent leur Licence.

formed two voyages to Europe, previous to their exa-
mination ; and if found competent, a Certificate is
delivered to the Apprentice by the Board, upon whicl
lie obtains his License.

B.

Friday, Sth .February, 1883.

John Delisle, Esquire, of Montreal, called in ; and
examined -

lave you acted as Registrar and Clerk of the Tri.
nity House at Montreal, and for what period ?-I was
appointed Registrar and Clerk on the organization of
the Board, and continued to do the duty until 1 re-
signed, and was succeeded by Mr. Rtobert Armour.

Were the persons who presented themselves to be
examined as to their qualifications for Pilots, questioned
as to their knowledge of the River, by any of the
then Branch Pilots ?-They vere.

Were any of those who did not answer satisfactorily,
afterwards called before the Board and admitted with.
out being examined again by any of the Branch Pilots ?
-Two of them, Léon Kartch and another, were exa-
mined, and their answers not being satisfactory on two
points, they were remanded, and in about ten days after
were again examined by the Harbour Master and found
qualified; another one was exanined and rejected pre-
vious to theexamintion of Kartclh and the other.

On their second examination, did they persist in the
answers they had previously given as to the position of
the two Shuals ?-They persisted in the same answers,
and were found qualified tliereon.

W'ill you lay before the Committee a detailed state-
ment of the monies received and expended by the
Board during the period you held the situation of Re.
gistrar ?-I received about £300, part of which sum has
been expended for various services, and the balance re-
mains in my hands.

Why was not that balance paid into the hands of the
present Registrar ?-Because it was not asked for.

What was the amount of your Salary and the emo-
luments attached to your Office ?-The amount of my
Salary was £30 Carrency ; and I received five shillings
on each Certificate to Pilots.

MINUTES oF EVIDENCE taken before the Special Com.-
mittee to whom were referred the Statement of arrears of
Indemnity paid to Meinbers of the Assembly for their at-
tendance during the Session of 18.31; the Statement of In-
dennity paid to the Members for their attendance during the
Session of 1831-2; the Contingent Accounts of the House
from the 16th November 1831, to the 15 November, 1832;
the Clerk's Report relating to his Assistants and extra Writers
employed in his Office, and the Accounts of the Prothonotaries
for making out the Statements of Births, Marriages and
Burials. [Reported 28th February, 1833.]

Saturday, 1st December, 1832.

HEcTOR SioN Huor, Esquire, in the Chair.

William Burns Lindsay, Esquire, Clerk of the House, called
in; and being interrogated, answered:-On the 15th November
last, I had on hand a balance of £1133 3 1½ currency; from that
time up to this day, I have paid the sum of £644 6 8 currency,
of which £600, to Neilson & Cowan, on account of their Ac-
count marked C. The £44 6 8, were paid for various objects.

A

MINUTES DEs TEMOIGNAGES pris devant le Comité au-
quel ont été référés le Tableau (les arrérages d'Indemnité
payée aux Membres de l'Assemblée pour avoir assisté durant
la Session de 1831; le Tableau d'indemnité payée aux
Membres pour avoir assisté durant la session de .1831-2; les
Comptes contingens de la Chambre depuis le 16 Novembre
1831 jusqu'au 15 Novembre 1832; les Rapports du Greffier
relativement à ses : Assistans et Ecrivains extraordinaires em-
ployés dans son Bureau, et les :Comptes des Protonotaires
pour avoir fait des Etats des Bapteines, Mariages et Sépul-
tures. [Rapport le 28 Février 1833.]

Samedi, ler. Décembre 1832.

HECTOIt SIMON HUOT, Ecuyer au Fauteuil.

William Burns Lindsay, Ecuyer, Greffier de la ChambreÙ a
été appelé, et étant interrogé il a répondu :-Le' 15 Novembre
dernier, j'avais une balance'entre mes mains de £1133 5 It
courant; depuis ce temps à venir à ce jour, j'aipayé la somme
de.£644 6 8 courant, dont £600 à Neilson & Cowan:à cômp.-
te de leur compte marqué C; les£44 6 8 ont été payés pour

divers

Vendredi, 8 Février 1833.

John Delisle, Ecuyer, de Montréal, appelé et inter-
rogé :-

Avez-vous agi comme Régistraire et Greffier de la
la maison de la Trinité de Montréal, et pour quelle
période de temps ?-Je fus nommé Régistraire et Gref-
fier, lors de l'organisation du Bureau, et je continuai-i
en remplir les devoirs jusqu'au moment où je résignai,
et que M. Robert Armour me succéda.

Les personnes qui se présentaient pour être exami-
nées sur leurs qualifications, comme Pilotes, étaient-
elles interrogées sur leurs connaissances du Fleuve, par
quelques-uns des anciens Pilotes branchés ?-Oui.

Parmi ceux qui n'ont pas répondu d'une manière satis.
faisante, y en a t-il quelques-uns qui ont été rappelés
ensuites devant le Bureau, et admis, sans être examinés
de nouveau par quelques Pilotes branchés ?-Deux
d'entr'eux. Léon Kartch et un autre, furent interrogés,
et leurs réponses n'étant pas trouvées satisfaisantes sur
deux points, ils furent remis, et une dixaine de jours
après, ils furent examinés de nouveau par le Maître du
Havre, et trouvés qualifiés. Un aut.re fut examiné,
et rejeté avant l'examen de Karteh et l'autre.

A leur second examen, persistèrent-ils. dans lesré-
ponses qu'ils avaient données auparavant, sur la position
de deux battures ?-Ils persistèrent dans les mêmes
réponses, et furent trouvés qualifiés.

Voulez-vous mettre devant le Comité un état détaillé
des deniers reçus et dépensés par le Bureau, pendant
le temps que vous avez tenu la place de Régistraire ?-
J'ai reçu £300,: dont partie a été dépensée pour divers
services, et la balance reste entre mes mains.

Pourquoi cette balance n'a-t-elle pas été remise entre
les mains du Régistraire actuel ?-Parcequ'on ne l'a pas
demandée.

Quel était le montant-de votre salaire et des émolu.
mens attachés à votre office ?-Le montant de mon
salaire était de £30 courant ; .et je recevais cinq sche-
lings sur chaque certificat qui était donné aux Pilotes.,

25 Févr.
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hFeb A balance of £835 10 5 remained due on Neilson & Cowan's4
Stl e * Account rendered to the 14th November last; this sum is due4
-A•• for Printing actually done and delivered. I have not as , yet

paid the £1100, which appear to the credit of Mr. Viger, so1
that when I shall have paid those £1100 to Mr. Viger, and the
£835 10 5 to Messrs. Neilson & Cowan, I shall have in my
favor a balance of £102 5 31 Mucli printing was ordered last
year, which is not yet finished: I cannot say to whîat amount,
perhaps between £1200 and £1500. I think that the current
expenses of the present Session, viz :-for Extra Writers,1
Messengers, Postages, and others, will amount to £1500 ors
£2000.

Saturday, 8th Decenber, 1832.

William Burns Lindsay, Esquire, again called in; and examined:
Are the charges made iii the Prioters' accounts in conformity

to the Tenders received by the House ?-Yes.

Have yon paid any large sum of moncy for Postage to the*
Post Office Department, besides the Postage of Letters, and'
for what?-Besides the Postage of Letters addressed to Mem-
bers, I have paid Postage for Packets and Rolls which I do not
know the contents of. I have paid for a- large> quantity from'
20s. to 40s. The chargés of Letter Postage during the last4
Session, from:the 6th October to the 5th .April, amounted toi
£341 10 81 currency.- It is proper to remark that the greatestç
part.of the sum is for. Postage of Letters and Packets duringi
the Session; the charges during vacation amount only to about'
£10.

Can you give the Committee any information relative to a
sum-of £25 paid to Mr. Garneau, by order of Mr. Viger ?-I
paid this amount on the verbal order of the Speaker; it will be
deducted from the amount voted in favor of Mr. Viger when lie
receives the balance coming to him.

Can you tell the Committee vly there appears to havt been
paid.such a large amount for translating during the Session, andj
after it?-The Frencli translations are much more considerable
than the;English, andon that account I do not consider that the.
principal French Translator would be adequate to fulfil the duty
without assistance; but I an satisfied that .one good IEnglish
Translator could alone do that duty 'as well during the Sessions,
as after them., .The extra English Traislations,- for which I.
paid £177 19 8,.two years ago, and £145 S 8 for Translations
in general, last.year, were rendered. necessary by my. having
been obliged to get done overagain the translations nmade by
the. English Translator during the .last Session, and also the
Translations that had remnained behind, and which the principal
Englishx Translatdr had not been able to do himself'.

Why wvere you obliged to get thue Translations muade by the
English Translator done over again ?-Because -I considered
them too badly doneto allow them to go. in the' Journal. In
many instances the Translations were in a contrary sense to the
original.

Why are there in th Offices a number of Writers ,who re-
ceive'15s.a day, vhilht others only receive 10s.?-This is ac-:
cording to their capacity and period of service.
' Would it not be possible.considerablyto diminish .the, bulk'

of the Jodrnal and Appendix, by printing only a breviat;of the
Petitions and Communications from tihie .,Executive.?-Yes;
vithin the two last Sessions th Petitions have been considerably,
abridged

Wíy does there appear such a large sum of money for Writers
after each_ prorogation ? Could fnot this be ,avoided ?--:his

iright be obviated .in part,, if the permanent Officers of -the,
bouse iere to assist after eadi prorogation, as recommended,
willi repect~ to the Clerks of Comumittees, ' by a -Resolution of:
tlOe 1useÊ'"of.thé 22nd March, 1881.

iow ùanfprriianent Officers are there who could assist
vú'?2&he ClerkAssistant, the English and FrenchTransla-.
tors, and thethree Clerks.of Çounittees. ,

'"lot n 'Resolution of the House: to which you have
uù itooàll'dk , be "n acted upon?--This Resolution ,has
itbéefinatêt u'pon inonsequence .of the 'refusal. of Mr.
Glaèk'émnyr; 'ho was tien 'a Clerk of Comumittees,'. to remain
mftèithe prorogaton.,, Mr :Brewer, the Chief Clerk-of Com-
mittées, wasthen sicand could ot attend to his duty. Mr.;
Rssl Î.P.o fn u théllih dàties of thl other Clerks of Commit-,
tespcompinedof thè liird 'ip of bis situation, and Ieonsider-
'ed it' dut 1tóeplq* hm as an extraWriter after tÈe close'
ofhebession.

As

divers objets. Il restait une balance de £835 10 5 due sur le 28 Pév.
compte de Neilson & Cowan au 14 Novembre dernier; cette
somme est due pour ouvrage d'impressiou actuellement fait et
livré. -Je. n'ai -pas encore payé les 1.100 qui paraissent ait
crédit de M. Viger, de sorte que lorsque j'aurai payé ces
£1100 à M.Viger et les £835 10 5 à MM. Neilson & Cowan,
j'aurai une balance en ma faveur de £802 5 Ut. Il y a beau-
coup d'ouvrages dont on a ordonné l'impression l'année dernière
qui ne sont pas encore complétés: je ne puis dire à quel mon-
tant, peut-être entre £1200-à £1500. Je crois que les dépen-
ses courantes durant la présente Session, savoir: pour Ecrivains,
Messagers, frais de Poste et autres dépenses, pourront se moný
ter de £1500 à £2000.

Samedi, 8 Décembre 1832.

William BurnsLindsay,Ecuyer,appelé de nouveau et examiné:-
Les charges mentionnées aux Comptes des Imprimeurs sont-

elles comformes à leurs propositions reçues par la Chambre?
-Oui.

Avez-vous payé de fortes. sommes d'argent pour Port de
Lettres au Bureau de la Poste,pour autre chose que des Lettres,
et dites quoi ?-Outre les frais de la Poste pour des Lettres
adressées aux Membres, j'ai payé pour des Paquets et Rouleaux
dont je ne 'connaissais pas le contenu. J'en ai payé une grande
quantité depuis 20s. jusqu'a 40s. . Les frais de port'de Lettres
durant la dernière" ession depuis le 6 Octobre jusqu'au 5 Avril
se sont montés à.£341 10 8ý courant. ' Il est bon de remarquer
que la plus grande partie de cette somme est pour port de lettres
et paquets durant la Session, les frais durant les vacances ne se
montent qu'à environ £10.

Pouvez-vous donner au Comité quelque explication au sujet
d'une somme de £25 par ordre de M. Viger à M. Garneau ?-
J'ai payé cette somme d'après -l'ordre verbal de l'orateur, elle
sera déduite du montant voté en:faveur de M. Viger lorsque la
balance qui lui revient sera payée.

Pouvez-vous dire au Comité pourquoi il paraît y avoir eu une
forte somme' d'argent payée 'pour traductions faites durant et
après la Session?-Les traductions françaises sont beaucoup plus
considérables que les anglaises,. et pour cette raison, je ne crois
pas 'que le Principal traducteur Français pourrait suffire d rem-
plir le devoir sans assistance ''mais je suis persuadé qu'un bon
Traducteur Anglais pourrai; seul'remplir le devoir, tant pen-
daut -les Sessions 'que durant les vacances. les traductions an
glaises; extra pour lesquelles j'ai Payé'£177 19 8 il y a deux
ans, et £145 8 8 pour traductions en général de l'année der-
nière, 'étaient devenues nécesaires par l'obligation de faire tra-
duire de nouveau les traductions faites par le Traducteur' Anglais
durant; la Session et des traductions, qui restaient en arrière, et
que le principal-Traducteur Anglais ne pouvait faire lui-même.

Pourquoi-avez-vous été dans l'obligation de faire traduire de
nouveau,:les Traductions -faites'par le Traducteur Anglais ?-
Parce que je les considérais comme trop mal faites pour per-
mettre qu'elles entrassent dans le Journal. En plusieurs occa-
sions les 'Iraductions étaient le contre-sens de l'original.

.Foùrquoi y a-t-i1 dans les.Bùreaix un nombre d'écrivains qui
reçoivent 15s. par jour,tandis que d'autres ne reçoivent que 10s?
-C'est suivant leur capacité et leur ancienneté.

Ne serait-il pas possible de ,diminuer considérablement le vo-
lume du Journal et de PAppendice en n'imprimant seulement
qu'uuiBreviat.des ,Requêtes et des Communications de l'Exécu-
tif ?-Oui ;'dépuis.les deux dernières Sessions les Requêtes ont
été beaucoup abrégées.,'.

Pourquoi paraît-il y avoir une forte somme d'argent pour les
écrivains après chaque prorogation ;' cela pourrait-il être évité?
-Celapourrait. ehin partie être évité si-les Officiers permanens
de, lai Chambre donnaient-leur:aide après chaque prorogation,.
tel que:recommandé par 'rapport aux Greffiers desComités par
une Résolution- de laChambreeidate du 22 Mars 1831.

Combien' y. a-t-il d'Officiers permanens qui pourraient vous
aider ?-L'Assistant Greffier, les Traducteurs Français et An-
glais etles trois Greffiers de:Comités. .

'Pourquoi la 3recommandation de la Chambre a laquelle vous,
venez: de faire, allusion;na-t-elle pas:été mise à exécution ?..
Cette'Résolution n'a pas été. suivie <depuis, en conséquence du
refus,:de M:. Glackemeyer ,qui :était.' alors un des Greffiers des
Comités,de-rester après la prorogation.: M. .Brewer, le' pre-
mier eGreffier desComités.- était alors nalade, êt ne pouvait sé
renidre 'A:,ses' devoirs'. M. Ross, sur,lequel.,la 'besogne des
autres Greffiers; des Comités tombait après la prorogation, trou-
vant sa condition 7un peü dure, je crus de. mon devoir de l'em-
ployer. 'comme écrivain extraordinaire, immédiatement après la
clôture de la Session. C

Comme
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2,ý1h Fceby. As Clerk of the Ilouse, (o you consider the person who now

Occupies the situation of English 'ranslator, as competent to
fulfil the duties Of it ?- consider 1im ;dltogetler incompetent,
and I believe this to be the general opinion of the Members
and of the Oilicers of the House. Many Nlembers have coin-
plainxed of the bad Translations of that Officer, and I have in
consequence been obliged to destroy his work, and get it donc
over again by Mr. Vieksteed, the Assistant Law Clerk.

Have not the duties of the English and French Translators
considerably iugmnenitel in consequence of the great nunber of
Petitions and private documents that have been translated ?-
Yes, chieflv silice a few years, notwithstanding a Rule of this
louse to the contrary,

IIuques Ieney, Esquire, Law Clerk of the House, caIled in ;
and examined :-

Are vou aware if the person at present fulfilling the duties of
Englisli Translator is conpetent to that task ?-I should be in-
clinedl to believe not : Nany Members Laving told me that
thie were obliged to translate their own papers themnselves, or
get theni donc, stating that the English Translator was iot able
to do it. I know also that mny Assistant, Mr. Wicksteed, is
often emnployed in translating for several Members of the House;
for the saine reason, several Mniembers complained last year tlat
the business in the Law Clerk's Office was delaved in conse-
quence. For the sane rexison I prefer giving the Bills I pre-
pare, to Mr. Wicksteed to translate, wlien lie has time to do
themn.

Etienne Parcn, Esquire, Assistant French Translator to the
House, called in; and being interrogated, answered:-I have
been Assistant Frencli Translator to the House of Assembly
since tlhree years. 'Ihe Petitions and private Documents which
we have been obliged to translate in our Department have been
considerable. I reckon thiat these translations alone are equal
to one third of the whole Translations during the Session. We
have this year translated about one hundred Petitions, and we
translated more last year. In consequence of this, Mr. Lindsay
Ias beei obliged to giVe us Assistants, because we vere not
able to meet aill. If we were nlot obliged to make these trans-
lations, I think we could do, during the Sessions, the greatest
part of the translations, for ivhich i have myself been employed
during the two hast years, and which cost the first year £ - ,
and the second £69. The saie abuse exists with respect toi the
English translations, but not to so great an exteut, except this
vear where they have lad a good proportion. I deem it proper

to adl that the general work of the House suffers at the coin-
mencement of the Sessions, in consequence of the necessitv of
translating Private Petitions which hàvc to be presented ithin
alimited time.

Willzim Burns Lindsay, Esquire, again called in; and ex-
amined:-

How are the Officers in the different Offices of the House of
Assenbly appointed?-T.'hey are partly appointed by the House,
and partiy on the recommendation of the Clerk.

Are there any Writers in your Office that have been admitted
there without your participation ; and have these Writers ever
been emnployed on private business, and of what nature ?-Not
to my knoIledge.

Was Mr. Henry Cowan, one of the Writers employed during
the last Session, constantly employed in copying, or otherwise
generally enployed for the House ?-To my knowledge, I be-
lieve he was always employed in business for the House. I
cannot say that lic ever worked privately for. the. Members; if
lie ever did so, it was without my advice or approbation.

Do you. know whether Mr. Cowan, during the last Session,.
made any Tables or Statemenits relative to the Contiiàgent Ex-
penses of the louse; state by whom they were:ordered, and if
they were prepared by order of the House, 'and.for its use?-
1 remoemnber thmat Mr. Andrew Stuart, Member of the House,
asked me, during the last Session, for the Contingent Acconmts
for the two or thiree Sessions previous, and that he then put
then into the hands of Mr. Cowan. *I asked the latter what he
'was doing with those Accounts which had been approved by the
H ouse ; he answered, that Mr. Stuart lad given him instructions
to make extracts from then, and that.he:did not know for what
purpose. I did not think it proper to stop Mr. Cowan, inas-
mnucli as the order lie had received lad been givein hdm by one
of the Members of the House. Do

Comme Greffier de la Chambre, considérez-vous que la per- 28 F,,r.
sonne qui remplit maintenant la situation de Traducteur Anglais
est compétente à s'acquitter les devoirs de sa situation ?-Je le
considère tout-à-fait incompétent et je crois que c'estl'opinion
générale des Membres et Officiers de cette Chambre. Beau-
coup de Membres se sont plaints des mauvaises traductions de
cet Officier, et j'ai été en conséquence obligé <le détruire l'ou-
vrage qu'il avait fait, et de le faire refaire par M. Vicksteedi
Assistant Greffier en Loi.

Les devoirs de Traducteurs Anglais et Français n'ont-ils pas
été considérablement augmentés ei conséquence du grand nom-
bre de IRequête et D)ocuinens privés qui ont été traduits ?-Oui;-
principalement depuis quelques années, quoiqu'il y ait une règle
de cette Chambre au contraire.

Iluques Ifeney, Ecuyer, Greffier en Loi de la Chambre d'As-
semblée, appelé et examiné :-

Savez-vous si la personne qui remplit actuellement les fone-;
tions <le 'Traducteur Anglais est compétente pour cette situa-
tion?.Je serais porté à croire que non: plusieurs Membres
m'ayant souvent dit qu'ils étaient obligés de faire eux-mêmes ou
de faire faire les traductions des papiers qui les concerniaient,al-
léguant que le Traducteur Anglais n'en était pas capable. , Je.
sais également que M. Wicksteed, mon Assistant, est très sou-
vent employé à traduire pour plusieurs iMembi es de cette (Cham-
bre ; pour la même raison plusieurs Membres sc plaignaient l'an
dernier de ce que les ouvrages du Bureau du Clerc en:Loi
étaient retardés en conséquence. Pour la même raisonje pré-
fère faire traduire par M. Wicksteed les Bills que je prépare
ci français lorsqu'il a le temps de le faire.

Etienne Parent, Ecuver, Assistant Traducteur Français de la
Chambre, appelé ; et étant interrogé, répond:.....Je suis' Assis-
tant Traducteur Français de la Chambre d'Assemblée, depuis'
trois ans. La traduction des Pétitions et Documens privés que
nous avons été obligés de traduire dans notre Département a été
très considérable. Je calcule que cette traduction seule vaut un,
tiers de, tout l'ouvrage qu'ont les Traducteurs durant la Session.
Nous avons cette année traduit plus d'une centaine de Pétitions,
et l'an dernier davantage. En conséquence de cela, M. Lind-
say a plusieurs fois été, obligé de nous donner des aides, parce
que nous n'étions pas capables <le suffire à tout. Si nous n'é-
tions pas obligés de faire ces traductions, je crois que lPon pour-;
rait faire durant les Sessions la plus grande partie des Tradue-,
tions, pour lesquelles j'ai été moi-même employé.'durant les,
deux dernières années.; ce qui a coûté la lère. année, £

et la deuxième £69. Le même abus existe pour les Tra-
ductions Anglaises, muais.pas à un si haut degré; except cette
année, où ils ont eu une bonne proportion. Je crois'devoir
ajouter que les ouvrages généraux de la Chambre souffrent-au
commencement des Sessions, en conséquence de la nécessité de
faire les traductions des Pétitions privées, qui doivent êtré pré-
sentées dans un temps limité.

WVilliam Burns Lindsay, Ecuyer, appelé de nouveau, et
interrogé:

Comment sont nommés les Officiers dans les Bureaux de.la
Chambre d'Assemblée ?-..Une partie est nommée par la Cham..
bre, et t'autre d'après la recommandation du Greffier.

Y a-t-il eu des Ecrivains admis dans vos Bureaux, sans votre
participation, et ces Ecrivains y ont-ils quelquefois été em-
ployés -pour des objets privés, et dites.quels ?...Pas à,ma con-
naissance.

31. Henry Cowan, un des Ecrivains employés dùrant là der-"
nière Session, a-t-il toujours été occupé à copier ou faire les ou
-vrages de la Chambre en général ?..A ma connaissance je crois
qu'il a toujours travaillé afaire les ouvrages dé la Chambre; já
ne puis dire s'il a fait des ouvrages privés pour auèun Mémübre ;
s'il en a 'fait, cela a été sans que je fusse consulté, 'et ans on -
approbation.

Savez-vous si M. Cowan a fait'durant la. dernière' Séssáin;de?
Tableaux au sujet des dépensescontingentes de;laChaäbre;.
dites par qui ces Tableaux furent ordonnées, et s'ils orit tépré-
parés par ordre de là Ghambre,.et-pour son usàae ?.JeMesou
viens que M. Andrew Stuart, -Membre de la Chambrei, pe dàiü
la dernière Session, me demanda les Comptes contingiiseds
deux ou. trois Sessions précédentes, etquills remit.eñtre les
mains' de M. Cowan. Je demandai' à ce dernire4ueliaeil
faisait de ces Comptesqui avaient été approuvés Par iahhmbre j
il me répondit que M Stuart lui avait donné'inru'1tioi d'en
faire des Extraits, et qu'il ne savait pas pour quelobjet.J e
n'ai pas cru devoir arrêter M. Cowan, vu que l'ordre qu'il avait
reçu lui avait été donné par un des Membres de la Chambre.

Savez-
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2SthFeby Do you know if the Tables or Statements prepared by Mr.
Cowan, were ever made use of in the proceedings of this House,
and was any Report ever made on thein ?-No, never.

Can you tell the Comnittee whether, to your knowledge,
these Tables or Statements were ever made use of in the pro-
ceedings of this House, and have you any reason to believe the
contrary, and state it?--They were never made use of in the
proceedings of tids louse: they could not have been used with-
out my knowing it. .

Is Mr. Cowan employed at present in your Office; state upon
wlhose recomniendation he was admitted as an extra Writer of
the I-ouse ?--lar. Cowan is not employed this Session in the
Offices of the House: he was admitted last Session when there
vas an increase of work, and in particular to assist in preparing

Statements for the Committee on Internal Communications.
Mr. Cowan had, for several Sessions before, requested to be
employed.

Is not Mr. Cowan sick at present, and unable to go out ?-I
understand tlhat Mr. Cowa'n is on the point of dying.

Do you believe that if the Printing of the House, apart from
the Journals and Appendix, and the Bills, were separately done,
namely, half in French andi half in English, it would diminish
the cost of it?-I think the cost would be considerably diminish-
ed, and that, by a third at least.

Vhàt saving do you think this would make in·the expenses ?
-About £500 per annum.

Do you believe any inconvenience would result from this ?-
I do not.'

Complaints have been made of a great many errors of print,
as well in the English as the French; can you state what that
is owing teo ?-I believe it is because the proofs are net examined
in the Offices of this House; although the certified copy is sent
to the Printers, tbey never pay proper attention in correcting
the proofs. -I would recommend, in order to obviate this incon-
venience, that in future the proofs of all the printing in general,
be corrected in the Offices of this House, by persons appointed
for that purpose.

Is there in your Offices any person qualified to perform suchl
a task ?-Yes, Mr. Ross for the English part, and Nr. Valle-
rand for the French.

What salary would itbe proper to give te these two Gentle-
men?-I think the sum of £100 aci, would be reasonable, be-
sides what these two Gentlemen already receive: The first as
a Clerk of Committees, and the latter as a Writer. I believe
these Gentlemen would have enough to do to keep employed
during the whole-year; at all events I should wish it to be un-
derstood that when there are no corrections to make,' they should
be obliged to do any other vork in their line in the Offices of
the Hlouse.

Monday, 10th December, 1832.

Mr. Ilenry Cowan, examined:
Were you employed during the last Session as an extra

Writer in, the House, and state for how many days?--I was
employed as an extra Writer in the fouse of Assembly during
the last Session, that is to siy, from the beginning of December
to uthe close of the Session.

What work vere you generally Put to during the period of
being employed in the Offices of the House of Assembly ?-I
was employed the much greater part of the timë, by order of
the Chairman of the Standing Committee on Roads and Public

•lmprovements, in preparing and c6mpleting Tables or- State'-
ments of. the- expenses -incurred- in opéeng and' improving
Roads, conpiled fron the Reports"and Aecoùnts of' the soveral
Commissioners, stating the averagé cost per mile of Road, the
breadth of the Road, Bridges, &c as will more fully appear by
the Tables, two hundred copies of which wer ordered tobe
printed.

Were you eniployed in making Tables 'or Statements or in
other works relating te the Continoeut 'Expenses of the House
of- the .years 1829, 1830, and 1831.-~:I 'as'empleyed in makinú
extracts of the Contingent Expenses of the ,Houseof Asseinbly
in the-years 1829, 1830, and 1831.

Did.you receive orders to pi-epre.thee Setaiténts, Tbles,,
or othxer work'relating to the said iubject, froi thé Clérk of tle
House, ifn'ot, state from'wxhom you"received ,the 'sad 'ordërs,
and, who gave yowthe directions as to' the manner 'of preparing
theu?-I was ordered by Andrew Stuart, Esquire, Member o

the

Savez-vous si les Tableaux qu'a faits Msf. Cowan ont jamais 28 Févi-.
servi aux procédés de cette Chambre, et en a-t-il été fait aucuns
Rapports?-.Non, jamais.

Pouvez-vous dire au Comité, si, à votre connaissance, ces
Tableaux ont jamais servi -aux procédés de cette Chambre, et
avez-vous raison de croire le contraire, et dites quels ?-Ces
Tableaux n'ont jamais servi aux procédés de cette Chambre.
Il est impossible qu'ils aient servi, sans que j'en eusse eu con-
naissance.

M. Cowan est-il actuellement employé dans vos Bureaux;
dites à la recommandation de qui il fut admis comme Ecrivain
extraordinaire de la Chambre ?-M. Cowan n'est pas employé
cette Session dans les Bureaux de la Chambre. Il fut admis la
dernière Session, lorsqu'il y avait un sureroit d'affaires, et par-
ticulièrement pour assister à préparer des Tableaux pour le Co-
mité des Communications Intérieures. M. Cowan m'avait de-
puis plusieurs Sessions demandé 'à' être employé.

M. Cowan n'est-il pas actuellement malade et incapable de
sortir ?-J'apprends que M. Cowan est sur le point de mourir.

Croyez-vous que si les Impressions de -la Chambre, à part
le Journal et l'Appendice et les Bills, étaient séparément faites,
savoir: moitié en Français et l'autre moitié en Anglais, les frais
de l'impression seraient -,diminués ?-Je crois que les frais se-
raient considérablement diminués, et ce d'au moins un tiers.

Quel épargne considérez-vous que cela ferait dans les dépen.
ses ?-Environ cinq cents livres courant 'par année.

Croyez-vous qu'il' en résulterait quelque inconvénient ?-Je ne
le crois pas.

Il y a des plaintes faites du grand nombre de fautes, tant dans
l'hmpression de l'Anglais que du Français: pouvéz-vous'dire à
quoi cela est attribuable?- Je crois que c'est parce que les
épreuves ne sont pas examinées dans les Bureaux de cette
Chambre, quoique la Copie certifiée soit toujours envoyée aux
Imprimeurs; ces derniers ne donnentjamîais l'attention conve-
nable à la .correction des épreuves. Je recommanderais pour
obvier à cet inconvénient, 'qu'à l'avenir les épreuves de toutes
les impressions en général fussent corrigées dans les Bureaux
de la Chambie, par des personnes nommées à cet effet.

Y a-t-il dans vos Bureaux des personnes qualifiées pour rem-
plir cette charge ?-Oui, M. Ross, pour la partie, Anglaise, et
M. Vallerand, pour la partie Française.

Quel salaire conviendrait-il de donner à ces deux Messieurs?
-Je crois que la somme de: £100 chacun serait raisonnable,
outre ce que ces Messieurs reçoivent déjd, le premier comme
Greffier des Comités, et le dernier comme Ecrivain. Je crois
que ces Messieurs auraient assez d'ouvrage pour être occupés
toute l'année; dans tous cas, je voudiais qu'il fût entendu, que
lorsqu'il n'y aurait pas de correction à faire, ils seraient tenus de
faire tout autre ouvrage dans leur ligne, dans les Bureaux de la
Chambre.

Lundi, 10 Décembre 18,32.

M. Henry Cowan, interrogé:
Avez-vous été employé comme Ecrivain extraordinaire de la

Chambre, durant la 'dernière Session, et dites pendant combien
de jours?-J'ai été employé comme Ecrivain extraordinaire de
la Chambre d'Assemblée pendant la dernière Session, c'est-à-
dire, depuis le.commencement de Décembre, jusqu'à la clôture
de la Session.

A quÔi avez-vous géneralement été employé, durant tout le
temps que vous avez travaillé dans les Bureaux de la Chambre
d' Assemblée ?-J'ai été employé la plus grande partie du temps,
par ordre du Président du Comité Permanent des Ch*mins et

inéliorations Publiques,, àpréparer et compléter ldes Ta-
bleaux 'u Etats des Dépenses encourues pour l'ouverture et l'a-
méliôation' ds Chemins, compilés d'après les Rapports et les
Co"mpts 'des différén Commisaires, ientionnant le coût moyen
par milë' eude chemina lars et Ponts (si aucun
il y a)'tc.' ainsi u'on le verra amplement, en. référant aux
Tablea, donon ordonné l'impression',de ux cents .Co-

e-îous travaillé à 'faire des Tableaux ou autres ouvragea
qui' seaimiet rapport aux Dépeuses coningentee de la Chambre,
drant les années 1329, 1830 etf831?-'ai été employé à
faire "dés Extiaits 'des Dépenses contingentes de la Chambre
d'Assemblée pour les années 1829, 1830 et 1831.

.Estéle: Greffier ;de la Chambre qui vous a donné' ordre de
faire"ces TableauxOu autres ouvrages; si non, dites-de qui
vous av reç es ordres à ce sujet, et qui vous a donné des
dietions sur la ma éie de les'faire ?-J'ai eu ordre d'Andrew

f Stuart, Ecuyer,' Membre de la Chambre, de lii faire un Extrait
T des
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the flouse, to furnish hin with extracts fron the Contingent
Aecounts of the Ilouse, of the Expenses ineurred in P>ritimg
and Stationary for the Ilouse, extra Writers employed for
ditto, pavynents made to Witnesscs on Grievances and other
Conunitt'ecs, and Expenses under the head of Miscellaneous,
distinguishing the expense incurred under the above leads for
cach of the vears 1829, 1830, and 1831.

To whom'ndid you remit the Statements or Tables or otier
work which you prepared during the last Session, -nid which
related to the contingent expenses of the Ilouse ?-The above
extracts were delivered to Andrew Stuart, Esquire, a Member
of the Ilouse of Assemnbly.

Uuring hiowi many days vere you employed in preparing the
said Staitmnents or Tables or other work, whici related only to
the Contingent Expenses of the Ilouse ?-As to how mnany days
] was engaged in makiigo out the aibove extracts, I should sav
it wouldi not amount to the labour of three«days: I was part of
ine or ten evenings employed in completing the same.

Wlo paid you fór the tine you were so employed iii the
Offices of the House in preparing the said Statements or Tables
which related to the Contingent Expeuses of the House, as
above stated ?-Two or three davs after the close of the last
Session, I was paid by W. B. Lindsav, Esquire, Clerk of the
Assemblv, for my services as extra Writer, froma the beginning
of Deceinber to the last day of the Session, sone 80 odd days.

Did von know for what purpose the said Statements or Tables
so prepared by you were intended ?--What object the Honor-
able Member who ordered me to prepare the extracts from the
Contingent Expenses of the House, had in view, it is not in my

power to surmnise.

Thursday, 21st February, 1833.

1rilliam Burns Lindsay, Esquire, again called in; and ex-
amined:-

Do von consider the work which Mr. Farihaulthas performed
duîring the present Session, much more considerable than usual?
-Yes, owing to the absence of Mr. Bouthillier, (caused by
siekness) Mr. I'aril)ault has fulfilled the duty of the Clerk As-
sistant since the commencement of the Session. The enquiry
whiclh lias taken place on the Events of the elst May at Mont-
real. lias occasioned nucli extra vork for the Clerk Assistant,
which is within the knowledge of the Members of the louse. I
conceive that under all those considerations, and to do justice to
Mr. Faribault's assiduity and labour, it would be just to make
Min an allowance which would put him on the saine footing as
the Clerk Assistant, that is £200, over and above the £200
vhich eli receives as Translator ; it being understood that the

-work remaiinig to bc (one after the Session, and which the
Clerk Assistant lias been in the habit of performing, will be
done by Mr. Faribault, as I believe that the present state of
1\Mr. Boutbillier's health will not verysoon permit him to resume
the duties of his office.

You have submintted to the House a representation praying
for an allowance to indemnify you for the trouble to which you
are subjected iii paying the Members, vhat Commission would
be reasonable, and how should it be paid ?-1 think that if one
and a half per cent, upon the whole amount, was allowed, it
vould be reasonable. This sum could be deducted from the

Nembers' iidemnity, or paid out of the Contingencies of the
louse.

Can you inforn the Conmittee why Jacques Laperrière, one
of the Messengers, receives £90 per annum, besides £15 for
House rent, and an allowance for lire wood and candles, with an
additional suin of £10 per annum, as Mlessenger, during the
recess ? Vhy does this Messenger receive a remuneration
nearly triple that of the others ?--acques Laperrière succeeded
the late Jacques Langlois, Chief Messenger to de Flouse, with.
the same salary and emoluments as Langlois enjoycd. The
£15 for Flouse rent is in consequence of the Messenger having
been obliged to give up the Rooms he occupied in the Building,
which are now converted into Offices: When the Messeniger
lived in the Building, he made use of the fire wood and candles
belonging to thé House, and lias since continued to make use
of both. The £10 allowed to one of the )oorkeepers during
the recess, was oivîng to Langlois being émployed during thrat
time in attending to the Library; but as the present Messenger,
Laperrière, ivill have nothing to do with the Library, I conceive
that his salary and emoluments are quite ample enough, and
that le should attend as Messenger during the recess, and the
extra allowance to the Doorkeeper discontinued.

des Comptes de la Chambre, pour les Ecrivains extraordinaires, 2S Févr.
pour ditto; payemens faits aux Témoins qui ont paru devant le
Comité des Griefs, et autres Comités, et des Dépenses sous la
dénomination de Divers, distinguant la Dépense encourue
sous les dénominations ci-dessus mentionnées, pour chacune des
années 182, 1830 et 1831.

A qui avez-vous remis les Tableaux, et autres ouvrages que
vous avez faits durant la dernière Session, et qui avaient rap-
port aux Dépenses contingentes de la Chambre ?-Les Extraits
ci-dessus mentionnés ont été livrés A Anîdrew Stuart, Ecuyer,
Membre de la Chambre d'Assemblée.

Pendant combien de jours avez-vous été employé à faire les
dits Tableaux, et autres ouvrages qui avaient seulement rapport
aux- lépenses contingentes de la Cthamnbre ?-Quanît au temps
que j'ai mis a faire ces Extraits, je pourrais dire qu'ils ne m'ont
pas coûté troisjours de travail. J'ai été employé pendant neuf
d dix soirées à compléter ces Extraits.

Qui vous a payé pour tout le temps que vous avez été em-
ployé dans les Bureaux de la Chambre, et à faire les Tableaux
et autres ouvrages qui avaient rapportaux Dépenses contin-
gentes de la Chambre, comme ci-dessus ?-.Deux ou trois jours
après la Session, j'ai été payé par W. B. Lindsay, Ecuyer,
Greffier de la Chambre, pour mes services comme Ecrivain ex-
traordinaire, depuis le commencement de Iécembre jusqu'au
dernier jour de la Session, environ 80 et quelques jours.

Savez-vous pour quel objet ont été préparés les Tableaux que
vous avez faits comme ci-dessus?-Quant à l'objet que l'Hono-
rable Membre pouvait avoir en vue, en m'ordonnant de prépa-
rer des Extraits des Dépenses contingentes de la Chambre, c'est
ce que je ne puis m'imaginer.

Jeudi, 21 Février 1833.

William Burns Lindsay, Ecuyer, appelé denouveau, et in-
terrogé:-

Considérez-vous que l'ouvrage qu'a fait M. Faribault durant
.la présente Session, est beaucoup plus considérable que d'ordi-
naire?-Oui, vu l'absence de M. Bouthillier, par cause de
maladie, M. Faribault a rempli le devoir <le l'Assistant Greffier
depuis le commencemeut de la Session; l'Enquêtte qui a eu
lieu sur les Evénemens du 21 Mai à Montréal a occasionné
beaucoup d'ouvrage extraordinaire pour l'Assistant Greffier; ce
qui est à la connaissance des Membres de la ( hambre. Je con-
sidère que sous toutes ces considérations, et pour rendre justice
à l'assiduité et au travail de M. Faribault, il serait juste de lui
faire une allouance qui le mettrait sur le même pied que l'Assis-
tant Greffier; c'est-à-dire £209, en sus des £20 qu'il reçoit
comme Traducteur; bien entendu que l'ouvrage qui restera
après la Session, et que l'Assistant Greffier était dans l'habitude
de faire, sera fait par M. Faribault. Je crois que l'état actuel
de la santé de M. Bouthillier ne lui permettra pas de remplir
bien vite les devoirs de sa charge.

Vous avez soumis à la Chambre une représentation, deman-
dant qu'il soit pourvu une allocation pour vous indemniser du
trouble, auquel vous êtes exposé au sujet de la paye des Mem- -
bres: quelle commission serait raisonnable et comment devrait-
elle être payée ?-Je crois que s'il était alloué un et demi par
cent, sur le tout, ce serait raisonnable. Cette somme pourrait
être déduite sur l'Indemnité des Membres, ou payée sur les
contingens de la Chambre.

Pouvez-vous dire au Comité pourquoi Jacques Laperrière, un
des Messagers, reçoit £90 par année, outre £15 pour loyer, et
en sus, Bois de chauffage et chandelle pour son usage, avec une
somme additionnelle de £10 par année, comme Messager durant
la vacance ? et pour quelle raison ce Messager reçoit-il une ré-
munération de près du triple des autres ?-Jacques Laperrière a
succédé à feu Jacques Langlois, comme principal Messager de
la Chambre, avec les mêmes salaires et les mêmes émolumens
dont Langlois avait joui. Les £15 pour loyer d'une maison pro-
viennent de ce que le Messager a été obligé d'abandonner les
chambres qu'il occupait dans la bâtisse, et qu'on a maintenant
converties ci Bureaux. Lorsque le Messager demeurait dans
la bitisse, il se servait du Bois de chauffage et des chandelles
qui appartenaient à la Chambre, et il a continué depuis cela à
faire usage de ces deux articles. Les £10 que l'on a accordés
a l'un des Portiers pendant les vacances, viennent de ce iqu'on
a employé Langlois pendant.ce temps-là à.avoir le soin de la
3ibliothéque; mais comme .le Messager actuel, Laperrière,

n'aura rien à faire avec la Bibliothéque, je conçois que son sa-
laire et ses émolumens sont tout-à-fait suffisans, et qu'on devrait
l'obliger à assister comme Messager pendant les vacances, et
que l'on devrait lui discontinuer cette-somme additionnelle.

MINUTES
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5th Marci MVINUTES OF EVIDENCE taken before the Stand-
ing Conmittee of Trade, on the Petition of divers
lerchants of Quebec, composing the Committee of
Trade, for a reduction of the Duties on Coffee, Mo-
lasses, Salt, Sugars and Tea. [Reported, 5th
March, 1833.]

Monday, 21st January, 1833.

JAMEs LEsLIE, Esquire, in the Chair.

TWilliam Finlay, Esquire, called in; and examined -
1. Can you furnish the- Comnittee with any infor-

mation as to the amount of Duties payable in Upper
Canada upon Muscovado Sugar, Loaf Sugar, and Salt
imported from the United States, than you stated in
your examination last year ?-I cannot.

2. Will you state what quantity of Muscovado Su-
gar, Loaf Sugar, and Salt have been imported from the
United States into Upper Canada in each of the last
three years ?-I cannot state the quantity of either ;
but I have been credibly informed by Merchants of
Upper Canada, that a considerable quantity of Musco-
vado Sugar is imported into that Province from York
to Chippawa, and of which much is smuggled in from
the United States.

3. What lias been the average price of Muscovado Su.
gar, Loaf Sugar and Sait in this Province in each of the
last three years.?-I conceive that the following may
be taken as the average prices of Muscovado Sugar,
Loaf Sugar, and Salt in Quebec, in each of the three
last years

1880
Muscovado Sugar, per cwt., 38s. 3d.
Refined Sugar, per pound, 6¾d.
Sait, per minot, Is. Id.

1831.
35s. 6d.

6d.
is. 2½d.

1832
35s. Sd.

6d.
Is. 2id.

4. What lias been the average price of Muscovado
Sugar and Loaf Sugar in the New York Market for
cach of the last three years, and what are the Duties
payable on the importation of these articles into the
United States ?-It lias been impossible for me to as-
certain the average prices of Muscovado and Loaf Su-
gar in New- York for each of the three last years ?-
,TheDuties paid onthe importation of these articles
into the U nited States from Foreign Countries, are
three cents per lb. on Brown ; four cents on -vhite
clayed,. and ten to -twelve cents. per lb. -on refined.
Large quantities ofSugar, the production of the United
States, are imported into New York, which I believe
pays no duty.

5. Do you not conceive that the East India Com-
pany should be.able to împort their Teas into this Pro.
vince from China, on equally advantageous terms
as the .Merchants of the United States can im-
port into that Country ?-Not quite upon the same ad-
vantageous terms, as the voyage is. longer, and the
freighL higher. iThe Teas in generai imported into the
United States areinferior to theTeas imported in this
Province bythe East India Company.

6. ýDo.you mean that the freight is higher in conse-
quence of the voyage being longer ?--I conceive it is,
as well as from the generally lowe' ratés of freight:by
American Vessels. .

Do you not consider that the advantage the -East
India Company der-ive from a monopoly of'the Market,
ought. to enablé them tofurnish their :Teas on evern
inore favorable terms than the Merchants of the United
States who have no exclusive privilege, notivithstand-
ing the difference in the length ofthe Voyage ?-I can-

not

MINUTES DEs TEMOIGNAGES pris devant le Co-
mité Permanent de Commerce, sur la Pétition de
divers Marchands de Québec, composant le Comité
de Commerce, demandant une réduction des Droits
sur le Café, la Melasse, le Sel, le Sucre et le Thé.
[Rapport le 5 Mars 1833.]

Lundi, 21 Janvier 1833

JAMEs LESLIE, Ecuyer, au Fauteuil.

William Fiilay, Ecuyer, appelé et examiné:--
1. Pouvez-vous fournir au Comité quelques rensei-

gnemens sur le montant des Droits payables dans le
Haut-Canada sur la Cassonade, le Sucre raffiné et le
Sel importés des Etats-Unis, autres que ceux que vous
donnâtes l'année dernière dans votre interrogatoire ?-
Je ne le puis.

2. Voulez-vous dire quelle quantité de Cassonade, de
Sucre raffiné,.,et de Sel a été importée des Etats-Unis
dans le Haut-Canada dans chacune des trois années der-
nière ?-Je ne puis dire la quantité d'aucune ; mais je
tiens de Marchands du Haut-Canada, dignes de foi,
qu'il s'importe une quantité considérable de Cassonade
dans cette Province deYork à Chippawa, et dont une
grande partie passe en contrebande des Etats-Unis.

3. Quel a été le prix moyen de la Cassonade, du
Sucre raffiné et du Sel dans cette Province dans cha-
cune des trois dernières années?-Je pense que les
suivans peuvent être regardés -comme les prix moyens
de la Cassonade, du Sucre raffiné et du Sel, à Québec,
dans chacune des trois années dernières.

Cassonade, le quintal,
Sucre raffiné, la livre,
Sel, le minot,

1880.
38s. sd.

0 6î
1 1

1831.
35s. 6d.

0 6
1 2

1832.
38s. 8d.
0 6

.1 2à

4. Quel a été le prix moyen de la Cassonade et du
Sucre raffiné sur le Marché de New-York dans chacune
des trois années, et quels sont les droits payables sur
l'importation de ces articles dans les Etats-Unis ?-Il
m'a été impossible de constater les prix moyens de la
Cassonade et du Sucre raffiné à New-York dans chacune
des trois années dernières. Les droits payés sur l'in.
portation de ces articles de Pays étrangers dans les
Etats-Unis, sont de trois.cents par lb. sur la Cassonade
brune ; quatre cents par lb. sur la Cassonade fine, et dix
à douze cents par lb. sur le Sucre raffiné. Il est importé
à New-York de grandes quantités de Sucre de la pro-
duction des .Etats-Unis, qui, je crois, ne.paient aucun
droit.

5.' Ne concevez-vous pas que la Compagnie des
Indes Orientales pourrait importer des Thés de 'la Chine
en cette Province à des conditions aussi avantageuses
que les Marchands des Etats-Unis peuvent les importer
en ce Pays ?-Pas à des termes aussi avantageux, atten-
du que le voyage est plus long et le frêt plus fort. Les
Thés importés dans, les Etats-Unis sont ei général infé.
férieursaux Thés importés:en cette Province, par. la
Compagniedes Indes Orientales.

.6. Voulez-vous dire que le frêt est plus fort à cause
dutrajetqui est plus long -e crois que oui, aussi
bien queparce que les taux du fret sur les Vaisseaux
Américains sont généralement plus,;bas.

7. Ne considérèz-vous pas que le monopole qu'exerce
la Compagrnie des IndesOrientales, sur le Marché
devrait-la mettre eniétatde'fournir ses Thés même 'à
des conditionsa plus avantageuses que les Marehnds
des EtatsUis, qui n'ont'aucunprivilége exclusif, mal-
gré la différence dans la'longueurdu voyage? -Je ne

puis

5 Mare.
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. not tell wihethler the East India Company ought to be p
able to furinish their Teas on more favorable terns than ê
the Merchants of tie United States, but should think av

not ; the transport between Quebec anud Niagara, and je
New York and Niagara, cannot be very different. The N
amount of Duty payable in Canada would therefore be ci
the preninm for smîuggling into the Upper Province, se
supposing the cost at the two Sea Ports nearly alike. P

p
S. Do you conceive that the expenses of Inland

Transport, and the risks attending an illicit trade in in

Teas, equal at least to the Duties exaeted upon the il

importation of that article into this Province ?-An- l'
swered by the last. p

9. Would not the same injurious efflects resuit from
an illegal traffic in any other article as well as Teas ?- d

e S.
10. Do you not then consider that the Duties on

Tobacco imported froni the United States should be 
either abolished or materially reduced, so as to put a c
stop to the illegal trade carried on in that article all r

along the frontiers ?-Perhaps they might be advanta-
geotusly reduced.

11. D you consider that a Free Trade with China,
or a legal im portation of Teas from the United States,
vould be most beneficial to the Province ?-I should1

prefer the fbrner. f
12. Do )ou conceive that the abolition of the Du.

tics on Salt and Tea vould increase the consumption
of Sugar ?-No.

13. What do you ncan by stating in the Petition
signed by you and other Merchants of Quebec, that
the abolition of the Duty on Salt and Tea, and the
reduction of that on Sugars, vould compensate for thec
loss the Revenue might thereby sustain, as the impor-1
tion and consumption of the whole would be largely
increased ?-I meant to express my humble opinion,1
that if the Revenue of the Provinces uffered a loss fron
the reduction of the Duties in question, the consumersi
of these articles, which is the Province generally,1
woulld have a commensurate advantage, and wouldbei
enabled to consurmc larger quantities, and to afford in-
creased employment to all those classes of people now
employed in the Trade, and the lower the prices of all
these articles in Canada, the greater the probability of
demand for the United States bordering on these Pro-
vin ces.

14. The Petition also prays that the Provincial Duty
on Coffee and Molasses should be taken off; are you
not aware that the Legislature, last Session, passed an
Act to that effect, and that it cannot go into operatiori
until sanctioned by the Imperial Parliament ?-I am
aware that an Act has been passed' by both Houses of
the Legislature of the Province, but has not gone into
operation.

JTeremiah Leaycraft, Esquire, called in, and several
of the Questions put to Mr. Finlay having also been
submitted to him, lie answere.d :-

1. I cannot.
2. I cannot.
3. The average price of Muscovado Sugars in this

Province for the years 1880, 1831 and 1832, was 85s.
55s. and 84s. per cwt. ;- of Loaf Sugar, during thé same
years, 6¾d., 61d. and 6d. per 1b. ; of Salt, 1s. Id.,
Is. 2d. and Is. 2d, per bushel.

4: The average price of Muscovado 'Sugars in the
New York Market for the last three years, was about
41s. 3d. per cwt. ; and of Loaf Sugar, 78s. 9d. per
cwt. Duties payable on the ïame articles vhen im-
ported into the United States, are three cents per lb. on.
Muscovado, and eleven cents per lb. on:Loaf.

5. I should think they ought.

uis dire si la Compagnie (tes Indes Orientales doit 5Mars
tre en état de fournir ses Thés à des conditions plus ..

vantageuses que les Marchands des Etats-Unis, mais
ie le penserais pas, le transport entre Québec et

iagara et New-York et Niagara ne peut differer beau-
oup. Le montant des droits payés dans le Bas-Canada
erait conséquemment le profit de contrebande dans la
rovmnce supérieure, supposant que les prix seraient à
eu près les mêmes aux deux Ports de Mer.
S. Concevez-vous que les dépenses du transport

itérieur et les risques qui accompagnent un Commerce
licite des T'hés, égalent au moims les droits perçus sur

'importation de cet article dans cette Province ?-iRé-
ondue par la dernière réponse.
9 Les mêmes mauvais effets ne résulteraient-ils pas

u trafie illégal d'aucun autre article aussi bien que des
Thés ?-Oui.

10. Ne considérez-vous pas que les droits sur le
Tabac importé des Etats-Unis devraient être abolis ou
considérablement réduits de manière à arrêter le Com-
merce illégal de cet article tout le long de la frontière ?
-Peut-être serait-il avantageux de les réduire.

11. Considérez-vous qu'un Commerce libre avec la
Chine, ou une importation légale des Thés des Etats-
Unis seraient plus avantageux à la Province?-Je pré-
fèrerais le premier moyen.

12. Concevez-vous que l'abolition des droits sur le
Sel et le Thé augmenterait la' consommation du Sucre ?
-Non.

13. Que voulez-yous dire dans la Pétition sgnée par
vous et autres Marchands de Québec, en disant que
l'abolition du droit sur le Sel et le Thé, et la réduction
de ceux qui sont imposés sur les Sucres compenseraient
la perte que le revenu pourrait souffir, attendu que la
consommation de ces articles augmenterait considérable..
ment ?-Je voulais exprimer mon humble opinion,
qui si le revenu de la Province souffrait quelque perte
de la réduction des druits en question, les consomma-
teurs de ces articles qui sont la Province générale-
ment, retireraient un avantage proportionné, et seraient
en état d'en consommer de plus grandes quantités, et
de donner un sureroit -d'emploi aux classes employées
dans le Commerce, et plus les prix (le ces articles seront
bas dans le Canada, plus sera grande la probabilité de
la demande pour les parties des Etats-Unis qui bordent
ces Provinces.

14. La Pétition demande aussi que le Droit Provin-
cial sur le Café et la Melasse soit ôté; ne savez-vous
pas que la Législature dans la dernière Session, passa
un Acte à cet effet, et qu'il ne peut entrer en opération
que le Parlement Impérial ne l'ait sanctionné ?-Je sais
que les deux Chambres de la Législature de cette Pro-
vinc3 ont passé un Acte, mais qu'il n'est pas encore en
operation.

Jeremiah Leaycrajt, Ecuyer, a été appelé, et plusieurs
des questions posées à M. -Finlay lui ayant été soumises,
1 a répondu

1. Je ne le puis.
2. Je ne le puis.
3. Le prix moyen des Cassonades en cette Province

dans les années 1830, 1881 et 1832, a été 35s. 35s. et 34s.
le quintal ; du Sucre raffiné, dans les mêmes annees,
6d. 6 d. et 6d.par livre, du Sel Is. Id-Is. s2d. et
1s. 2d. le minot.

4. Le prix moyen des Cassonades à New.-York dans
les trois années dernières, a eté·environ 41s. 3d. le quin.
tal, et du Sucre raffiné 78s. 9d. le quintal.'Ls droits
payabless ur les mêmes articles lorsqu'ils 'sont importes
dans les Etats-Unis. sont de trois cents la livre sur la
Cassonade, et onze cents la livre sur le Sucre raffiné.

5. Je pense que oui.
N e
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5th March Do you not consider that the advantages the East
India Company derive from a monopoly of the Market,
ought to enable them rto furnish their Teas on even
more favorable terms than the Merchants of the United
States who have no exclusive privilege ?-I should
think so.

8. I cannot answer that Question.
9. Yes.
10. I should think it would have that effect.
11. A direct Trade to China.
12. The abolition of the Duty on Tea, I think

would increase the consumption of sugar.
18. In my opinion there would be an increase of

Sugars by the additional quantity of Tea consumed.
14. I am aware of that.

Wednesday, 23rd January, 1833.

Mr. James Dean, called in ; and examined:
Can you furnish the Committee with any informa-

tion as to the amount of Duties payable in Upper Ca.
nada upon Muscovado Sugar, Loaf Sugar, and Salt
imported from the United States ?-I have no personal
information.

2. I cannot.
3. The average prices of Muscovado Sugar, Loaf'

Sugar and Salt for each of the last three years, were as
follows, viz.

1830
Muscovado Sugar, 35s.
Loaf Sugar, 6id.
Salt, (Liverpool,) Is. 1Id.

1831
35s.
6d.

is. 2id.

1832
34s. per cwt.

6d. per lb.
1s. 2d. per minot.

1880.
Cassonade, 855.
Sucre raffiné, 61d.,
Sel,>(de Liverpool) 1s. 1½d.

1831.
85s.
6d.

Is. 21d.

1832.
84s. le quintal.-
6d. par lb.

18. 2d. minot.

4. The average price .of Muscovado Sugar in New
York for last year, vas about eight cents per lb.; that
of Loaf Sugar, for the same period, 14 to 17 cents per
lb. I am unable to say what were the prices of these
articlestherein 1830 and 1831. The Duties payable
on importation into the United States, of Muscovado
and Loaf Sugar, are three cents per lb. on the former,
and from ten to twelve cents per lb. on the latter.

5. 1 should think they ought.
7. I do not think so, for they have very heavy esta-

blishments to keep up.
What advantage do you conceive that this Province

derives from the.expeusive Establishments óf the East
India Company ?-Not any.

8. I should think not.
9. Certainly.
10. Certainly.
A1. I think a free Trade with China. k
12. 1 do not.
13. I mean that the consumption of Coffee and Su-

gar would be so-greatly. increased.-by a reduction of
Duty on those articles, as to produce an amount. of
Duty equal to or greater than the present ; that. the
prevention of smuggling-by.,a reduction of Duty on
Tea would compensate to the Province for the loss
sustained therebv.

14. I have heard that such a Láw has been passed,
but it has not gone into operation. h-

Friday, 25 h January b833.

William Walker, Esquire, called in ; and examined:
Can you furnish the Committee with any informa-

tion as to the amount of Duties payable in Upper Ca-
nada

4.:Le prix moyen-de la Cassonade à New-York, dans
les.trois années dernières, a été d'environ huit cents la
livre ;. celui du Sucre.raffiné, dans la même période de
temps, 14 à 17 cents la livre. Je ne puis dire quels ont
été les prix de ces 'articles, à cette place, en 1830 et
1831. Les droits payables sur l'importation dans les
Etats-LUnis, dé la Cassonade et du Sucre raffiné sont de
trois cents la livre sur la première, et de 10 à 12 centsla
livre sur le dérier.

5. Je penserais que oui.
7. Je ne pense pas, car elle a des établissemens très-

couteux à maintenir.
Quel avantage, pensez-vous, retire cette Province de

ces: établisseieis coûteux de la Compagnie des Indes
Orientales ?-Aucun.

8.Je ne le pénserais pas.
9. Certainement.
10.i Certainement.
11. Le Commerce direct avec la Chine je pense.
12. Je ne le crois pas.
13. Je veux dire que la consommation du Café et du

Sucre serait si grandement augmentée par la réduction
des droits sur ces articles, qu'elle produirait un mon-
tant de droit égal ou plus haut que le montant actuel;
que la réduction du droit sur,;le::Thé en empêchant:la
contrebande compenserait à la Province la perte:qu'elle
en souffrirait.

14. J'ai entendu dire-!qu'il avait-été passé une telle loi,
mais elle n'est pas encore venue en opération.

Vendredi, 25,Janvier 1838.

William Walker, Ecuyer, appelé et examiné:
Pouvez.vous fournir au Comité quelques renseigne.

mens sur le môntant des droits payables dans le Haut-
Canao

Uy

Ne pensez-vous pas que les avantages que la Com-
pagnie des Indes Orientales retire du monopole du
Marché, doivent la mettre en état de fournir ses Thés
même à des conditions plus favorables que les Mar-
chands des Etats-Unis, qui n'ont aucun privilége exclu-
sif ?-Je le penserais.

8. Je ne puis répondre à cette question.
9. Oui.
10. Je penserais que cela aurait cet effet.
11. Le Commerce direct avec la Chine.
12. L'abolition du droit sur le Thé ; je crois qu'elle

augmenterait la consommation du Sucre'
13. A mon avis la quantité additionnelle de Thé con-

sommée augmenterait la consommation du Sucre.
14. Je connais cela.

Mercredi, 23 Janvier 1833.

M. James Dean appelé et examiné
Pouvez-vous fournir au Comité quelques renseigne-

mens sur le montant des droits payables dans- le Haut.
Canada sur la Cassonade, le Sucre raffiné et le Sel im-
portés des Etats-Unis ?-Je n'ai aucune connaissance
personnelle sur le sujet.

2..Je ne le puis.
3. Les prix moyens de la Cassonade, du Sucre raffiné

et du Sel dans chacune des trois années dernières ont
été comme suit, savoir:-

5 Mar.
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51h March, nada upon Muscovado Sogar, Loaf Sugar, and Salt,
imported froi the United States ?-1 cannot.

2. I cannot.
3. ln consequence of absence from the Province du-

ring a part of that period, I am unable to answer this
question correctlv.

4. Same answer.
5. The expensive Establishments of the East India

Company in China, under protection of which their
Trade and that of other Nations are carried on, the
Company causing their Teas to be conveyed in large
valuable Ships, and uînder two Decks, the greater
Icngth and intricacy of the voyage, the examination
here of their Teas and separation of all damage, rub-
bisli, &c. ; the illicit Trade carried on by the Mer-
chants of the United States wlhen on thieir voyages to
China between Sincapore, Palo Penang, &c., and Lin-
tin, which is said to have been very profitable, appear
to be the principal causes vhy the Company cannot
import their Teas on such favorable terms into this
Province as they are sometimes imported into the
United States.

7. The monopoly of the Company enables them to
get the first offer from the Hong Merchants of all Teas
passing through their hands, and sucli as their Inspec-
tors and Tasters reject are usually sold to the Mer-
chants of other Nations at lower prices.

8. I do not.
9. Yes.
10. I think that a reduction of the Duty would have

a beneficial effect.
11. I consider that a Free Trade in Teas with China

vould lead to great fluctuations in this Market, and
an irregular supply ; and do not think that this Pro-
vince would be likely to derive any benefit from a legal
importation of Teas from the United States, which
vould also prove injurious to British Shipping and

other interests.
12. The abolition of the Duty on Tea I think would

increase the consumption of Sugar.
13. I cannot give any explanation to that question.

14. I am aware that sucli steps have been taken;
and ve are still very desirous that the reduction of the
Duties on those articles should take place.

George Pemberton, Esquire, called in; and exa-
mined :

Can you furnish the Committee with any informa-
tion as to the amount of Duties payable in Upper Ca-
nada upon Muscovado Sugar, Loaf Sugar and Salt im-
ported from the United States ?-I cannot.

2. I cannot.
3. Same answer as M r. Leaycraf t.
4. Same answer as Mr. Leaycraft.
5. Certainly.
7. I should think so.
8. Nearly.so, I should think.
9. In proportion to the bulk.
10. Reduced.
11. A Free Trade with China.
12. I cannot say it would.
13. 1 conceive that the reduction would increase the

consumption, and the Revenue,
14. I was not aware of that.

Canada sur la Cassonade, le Sucre raffiné et le Sel im-
portés des Etats-Unis ?-Je ne le puis.

2. Je ne puis.
3. Ayant été absent de la Province une partie de

cette période de temps, je ne puis répondre à cette ques-
tion avec exactitude.

4. Même réponse.
5. Les établissemens coûteux de la Campagnie des

Indes Orientales à la Chine, sous la protection desquels
se fait son Commerce et celui des autres nations, le
transport des Thés de la Compagnie dans de grands
Vaisseaux d'un haut prix et sous deux ponts, la plus
grande longueur et les difficultés du trajet, l'examen
qui se fait ici de ses Thés et la séparation de tout ce qui
est endommagé et de rebut, etc., le Commerce illicite
que font les Marchands des Etats-Unis dans leurs
voyages à la Chine entre Sincappre, Pulo, Penang, etc.
et Lintin, qu'on dit avoir été profitable, paraissent être
les principales causes pourquoi la Compagnie ne peut
importer ses Thés en cette Province à des conditions
aussi favorables qu'on les importe quelquefois dans les
Etats-Unis.

7. Le monopole de la Compagnie la met en état
d'avoir la première offre des Marchands Hong de tous
les Thés qui qui leur passent par les mains, et ceux que
ses inspecteurs et gouteurs rejettent, sont ordinairement
vendus aux Marchands des autres nations à plus bs
prix.

8. Je ne le pense pas.
9. Oui.
10. Je pense qu'une réduction du droit aurait un

bon effet.
11. Je pense que le Commerce libre des Thés avec

la Chine amènerait de grandes fluctuations dans ce
Marché, et l'irrégularité dans l'approvisionnement ; je
ne 'pense pas que cette Province retirerait aucun avan-
tage de l'importation légale des Thés des Etats-Unis, ce
qui ferait tort aussi à la Marine Anglaise et à d'autres
intérêts.

12. L'abolition (lu droit sur le Thé augmenterait, je
pense, la consommation du Sucre.

13. Je ne puis donner d'explications sur cette ques-
tion.

14. Je sais qu'il a été pris une telle mesure, et nous
désirons encore beaucoup que la réduction des droits
sur ces articles ait lieu.

George Pemberion, Ecuyer, appelé et examiné:

Pouvez-vous fournir au Comité des renseignemens
sur le montant des droits payables dans le Haut-Canada
sur la Cassonade, le Sucre raffiné et le Sel importés des
Etats-Unis ?-Je ne le puis.

2. Je ne le puis.
3. Même réponse que M. Leayciaft.
4. Même réponse que M. Leaycraft.
5. Certainement.
7. Je le penserais.
8. A-peu-près, je penserais.
9. A proportion de le quantité.
10. Réduits.
11. Commerce libre avec la Chine.
12. C'est ce que je ne puis dire.
18. Je pense que la réduction augmenterait la' con-

sommation et le revenu.
14. C'est ce que j'ignorais..

The

5 Mars.
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The Chairman laid before the Committee the fol-
lowing Statenents :

PORT OF QUEBEC.'

A Statement of the Import of Muscovado Sugar,
Loaf Sugar, Molasses, Coffee and Salt, for the last three
years, and also of the Duties received during the same
period on Teas.

Year. arad Lo "r Molasses Coree. Salt, Duty on Tea

1830 4,400,951 561,969 82,10SL 210,085 234,196 £12,257 7 4

1831 5,923,909 1,084,889 97,813 118,137 277,120 18,266 12 8

1832 5,495,976 373,334 123,024 126,531 226,696 8,199 7 8

N. B. The Imports and Duty on Tea at Montreal is
not included in 1832, it being now a separate Port.

Custom louse, Quebec, •

22nd January, 183.'

JOHN BRUCE,
per Collector.

G. A.,GORE,
Comptroller.

Statement of Imports into Montreal in the year end-
ing the 5th January, 1833.

688,638 lbs. refined Loaf Sugar.
267,058 lbs. Muscovado Sugar.
48,005 lbs. Coffee.
17,882 minots Salt.

Nil Molasses.

The amount of Duties paid on Teas during the same
period, à69197 16s. 2d. Currency.

Custom's, Montreal,
25th January, 1883.

HY. JESSOPP,
Collector.

WM. HALL,
Comptroller.

MINUTES op EVIDENCE taken before the Standing Com-
ittee of Privileges and Elections, on. an Instruction to en-

quirewhether the Writ of Election for the County of Mont-
real hasissued,, and if it has not, to enquire into the circum-
stances which have retarded the execution of the Warrant of
this:. House, directing the Eléction of a Representâtive for
thesaid County. Reported 5th March 1833. 1

Monda y 4tA .MarchE 833.

Lois BoURDAGEs, Esquire, in the Chair.

Thomas Douglass, Esquire, called in ; and examinedî:
Q. 1.Are you the .Clerk of the Crown in Chancery ?-Yes,

I am one of them.
Q. 2. Did you receive the Warrant of the SÊêeakerof theHoùse

of Asembly for the issuing of a new Writ forthe Election of -à
Representative

Le Président a mis devant le Comité les Tableaux

5th Miarch

MINUTES Dts TEMOIGNAGES. pris devant le Comité
Permanenti des Priviléges etElections, sur une Instruction de
s'enquérir si le writ d'Election pour le Comté de Montréal a
étéémané, et s'il .ne l'a pas été, de s'enquérir des circon-
stances qui ont rétardé l'exécution du warrant de cette 'Chm-
bre, ordonnant 'Electiond'un Repréentant pour le dit Conm
té. [Rap ori le 5 Liars 1833.]

- . Lundi, 4 Mar. 1833.

Lois Bo A s' Eéuyer au Fauteul

T~omnas Dougla'ss, Ecuyer,"p elé et interrogé-
Q. 1 Etes-vosli Greffier de la Coiònne en Chancellei ?

Oui, j'ensuis ün. -

' Q. .2. Avez-vous reçu le warrant de l'Orateèr ade'Chambre
d'Assembléë, pour l'émanation d'un wrnouyeau it pour r'Elec-

tion

Le Président'a mis devant le Comité les Tableaux
suivans :-

PORT DE QUEBEC.

Tableau de l'importation de la Cassonade, du Sucre
raffiné, de la Melasse, du Café et du Sel, pendant les'trois
années dernières, et aussi des droits reçus pendant la
même période de temps sur les Thés.

Année.,Cassonade. Sucre Melasse. Café. Sel. Droits sur les
raffiné. SThés.

1830 4,400,951 561,959 82,108 210,085 234,196 £12,257 7 4

1831 5,923,909 1,084,889 97,813 118,137 277,120 18,266 12 8

1832 5,495,976 373,334 123,04 126,531 226,696 8,199 7 8

N. B. Les importations et les Droits sur les Tlhés à
Montréal, nesont pas compris en 1832, ce Port étant
maintenant séparé.

Bureau de la Douane.
22 Janvier 1832.

JOIIN BRUCE,
pour le Col.

G. A. GOR ß,
Contr.

Tableau des Tmportations à Montréal pendant l'année
finissant le 5 Janvier 1833.

688,638 Ibs. Sucre raffiné,
267,058 lbs. Cassonade,
48,005 lbs. Cafë,
17,832 minots de Sel,
Point de Melasse.

Montant des Droits payés sur les Thés pendant la
même période de temps £9197 16s. 2d. courant.

Douane, Montréal,
05 Janvier, 1838.

HY. JESSOPP,
Coll.

WM.HALL-,nt
Contr.

5 Mars.
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£th March Representative for the County of Montreal, in the room of the
Honorable Dominique Mondelet, Esquire, wlose seat was de-
clared vacant for having accepted a place in His Majesty's Exe-
cutive Council in tins Province ; and l when did you receive it?
-- Yes; but I do not remember vhien I received it.

Q. 3. After receiving the said Warrant, did you prepare the
said Writ in cousequence ?-Yes.

Q. 4. When did vou submit it to the IHead of the Executive ?
-l do not cxactly rememiber.

Q. 5. D)o you'know whether that Writ lias issued ?-I have
nxo knowledge of it whatever.

Tuesday, 5thz March 1833.

Thomas ».ouglass, Esquire, again called in ; and examined:

To the 2nd Question put to him yesterday, lie begged to rec-
tify his answer, by informing the Comnittee, that it was on the
27th November.

To the 4th Question put to him yesterday, he also begged to
rectify his answer, by adding, thiat it was on the 29th Novem-
ber that lie prepared the said Writ, and that it was on the 30th
of the same month that lie delivered it to the Civil Secretary of
the Governor, for His Excellency's signature.

Q. 6. Will you produce a Copy of the said Writ ?-Yes, I
now produce one signed by me. The said Copy is marked A.

(A.)

WILLIAM THE FOURTIT, by
the Grace of GoD, of the United King-

- dom of GreatlBritain and Ireland, King,
;ý%1 Defender of the Faith. To the Retur-

ning Officer of the County of Montreal,
GREETING : Whereas by the advice and
consent of Our Council, for some great
and veighty affairs, concerning Us,

the state and defence of Our Province of Lower Canada, and
the Church tiereof, We have ordained Our Assembly for the
same, to be liolden at Our City of Quebec, on the fifteenth day
of November instant, and the sanie is now in Session. And it
appearing by a Certificate under the lhand of the Speaker,
dated the twenty seventh day of November, that the said As-
sembly did oin the twenty fourth day of November instant, Re-
solve, " That the Honorable Dominique Mondelet, one of the
« Members of this Hlouse for the Countv of Montreal, lia-
" vinxg acceptcd Oflice as one of His Majesty's Executive
c Councillors in this Province, falls vithin thec ase provided
c for by the first of the Resolutions of this House, of the fif-
" teenthi day of February, one thousand eight hundredt and thir-
" ty one, relating to Members accepting Offices of Profit, and
" beconing accountable for Public money, and tiat the seat of
" the said Dominique Mondelet, Esquire, in this House, is
" consequently now vacant," whereby a vacancy in the Assem-
blv for the said County of Montreal, bath happened. Where-
fore, WE command you, firmiy enjoining, that having made
Proclamation in your County of Montreal, withinx fifteen days
after the receipt of this Our Writ, and thereby notified a day
and place for electing one Member to serve the said County o
Montreal, in Assembly, you cause, on the said day and place,
one Knight girtl vitli a sword, the most fit and discreet, to be
f reely and imdifferently chosen to represent the said County in
Assemblv, by those wçho shall be present at the day of Election
to be fixed by such iProclamation, according to the form of the
Statutes thereof made and provided.; and the naime of the said
Member or Representative so chosen, in certain Indentures be-
tween you and those who shall be present at such Election, to bc
thereof made, whether the Person so chosen be present or ab
sent, to be inserted, andhim you cause to come at the said day
and place for holding the said Assembly; so that the said Mem-
ber or Representative have full and sufficient power for huniself
and the Commonalties of the said County, severally from them,
to do and consent to those things whichi then and there, by ti
Favor of God, shall happen to be ordained by the Common
Council of Our said Province upon the said affairs : So tha
for default of such pover, or through improvident Election o
the said Member, the said affairs remain not undone in any
wise. And that you certify forthwith unto Us in Our Chance
ry, at the said day and place for holding the said Assenbly, tlhc
said Election made in full County distinctly and openly unde
your Seal, and the Seals of those who shall be present at th(

sai

tion d'un Représentant pour le Comté de Montréal, en rempla- 5 Mars
cement de l'Honorable Dominique Mondelet, Ecuver, dont le
siége avait été déclaré vacant pour avoir accepté une place au
Conseil Exécutif de Sa Majesté en cette Province, et quand
l'avez-vous reçu ?-Oui; mais je ne ie rappelle pas quand je
l'ai reçu.

Q. 3. Après la réception du dit warrant, avez-vous en con-
séquence préparé le dit writ ?-Oui.

Q. 4. Quand l'avez-vous remis au chef de l'exécutif ?-Je ne
me le rappelle pas positivement.

Q. 5. savez-vous si ce writ là est émané ?-Je n'en ai aucune
connaissance.

Mardi, 5 Mars 1833.

Thonias Douglass, Ecuyer, appelé de nouveau ; et inter-
rogé:-

A la 2de Question qui lui a été mise hier, il a demandé de
rectifier sa réponse, en informant le Comité, que c'est le 27 No-
vembre.

A la 4e Question, â lui mise hier, il a aussi demandé de rec-
tifier sa réponse, en ajoutant, que c'est le 29 Novembre qu'il a
préparé le dit writ, et que c'est le 3 du même mois qu'il l'a re-
mis au Secrétaire Civil du Gouverneur, pour la signature de
Son Excellence.

Q. 6. Voulez-vous produire une copie du dit writ ?-.Oui,
j'en produis maintenant une, signée par moi. La dite copie est
marquée A.

(A.)

GUILLAUME QUATRE, par la
grâce de Di)Eu, Roi du Royaume-Uni
de la Grande-Bretagne et d'Irlande, dé-
fenseur de la Foi. % l'Officier Rappor-
teur du Comté <le Montréal, SALUT:
Attendu que de l'avis et du consente-

Ï ment de notre Conseil, pour des affaires
grandes et importantes, nous concer-

nant, ainsi que l'état et la défense de notre Vrovince du Bas-
Canada, et son Eglise, nous avons ordonné que ]!Assemblée de
notre dite Province S'assemblât dans notre Lité de Québec, le
quinzième jou de Novembre courant, laquelle est maintenant
en session. Etr paraissant par un Certificat signé de l'Orateur,
en date du vingt-septième jour de Novembre que la dite Assem-
blée a résolu le vingt-quatrième jour de Novembre courant"I Que

"l'Honorable Dominique Mondelet, Ecuyer, l'un des M m-
"bres le cette Chiambre, pour le Comté, de Montréal,. ayant
accepté la chiarge <lde Conseiller Exécutif de Sa Mjesté en

1 cette Province, tombe dans le cas prévu par la première des
Résolutions le cette Chiambre du quinzième jour (le Février

"mil-liuit-cenit-trenite-et-unt, relatives aux IMembres qui accep-
i" tent <les places de profit, et deviennent comptables des deniers
f publics, et qu'en conséquence le siége du dit D)ominique

s Mondelet, Ecuycr, dans cette Chambre, est maintenant va-
cant," cen vertu de quoi le siége d'un Représentant du Comté

(leMontréal, dans l'AssembléeD se trouve vacant. C'est pour-
equoi, NOUS vous commandons et enjoignons, qu'ayant fait une

9 Proclamation dans votre Comté de M~ontréal, dans les quinze
K jours après la réception du présent wurit, y fixant le jour et le
ýf lieu où' devra se faire l'Election d'un Mýemnbre pour représenter

le dit Comté <le Montréal dans l'.Issembl(,e, vous fassiez, aux
edits jour et lieu, élire librement et indistinctemxent un Cheva-.

ri lier ceint d'une épée, le plus propre et discret pour représenter
1,le dit Comté dans l'Assemblée, par ceux. qui seront présens au
ejour de l'Election, fixé par la dite Proclamation, suivant les dis-

I positions des Actes passés à ce snjet; et le nom du dit Membre
-- ou Repré'Sentant ainsi él, ea inséré dans certains instrumens,

2 ot u l eroneans lue soit présente on absente, qui se--uot ats entre vo us et les personnes présentes à l'Election, et
yr vous l'informerez de se trouver aux dits jour et lieu, i, la dite
[- Assem blée ; afin que le dit Alembre ou Représentant ait *plein et

Fsuffisant pouvoir pour lui-même et les Communes du dit Comté,
ou aucune d'elles, 'de faire et consentir aux choses qui, alors et

e la, par la faveur de Dieu, pourront être ordonnées par le Cou-
n seil commun de notre <ite Province, .'sur les dites-affalires ; et
Lt que faute de tel pouvoir ou légalité dans l'Election du dit Mem->f bre, les dites affaires ne soient pas en auicune nanière. interrom-
y pules. Et que vous nous certifiez de suite en notre Chancellerie

-aux dits jour et lieu cti se tiendra l'Assemblée'su ,sdite,, que la'
e dite Election fa été faite dans le Comté distinctement ou ouver-

rteillent, sous votre, sceau et les sceaux <le ceux qui seront pré-
e sens à la dite E lection, nous envoyant un double des dits instru-

mens,
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5th, March said Election, sending to Us one part of the said Indentures an-
nexed to these presents, together with this Writ. WITTNESS,
Our right trusty and well beloved Matthew Lord Aylmer,-
Kni lt Commander of the most Honorable Military Order of
the ath, Captain General and Governor in Chief in'and over
Our Provinces of Lower Canada and Upper Canada, Nova
Scotia, New Brunswick, and their several dependencies, &c.
&ct.&c. at.Our Castle of Saint Lewis, in Our City of Quebec,
in Our said Province,. the twenty niinth day of November in the
year of Our Lord one -thousand eight hundred and thirty two,
and in the third year of Our Reign.

THOMAS DOUGLASS,
.Clk. Cn. in Chy.

Q. 7. In your examination of yesterday, you stated in your
first answer that you were one of the Clerks of the Crown in
Chancery, with vhom are you so ?- am so jointly and sepa-
rately. witl the Honorable Herman Witsius Ryland,' Esquire,
Member of- the Legislative Council.

Q. 8., Can.you state positively at present, whether the said
Writ has issued or not ?-It bas not iss'ued to my knowledge.

Q. 9. When you prepared the Writ, didïyou at the saine:
time.prepare the Commission of the Returning Officer for the
said Election,. and when. ?-Yes, on the 29th of November
last.

.Q. 10. Did you deliver the said Commission to the: Civil Se-
cretary at the saine time ?-I. deliveredý it to hi with the Writ
on the 30th November last. The Commissions of Returning
Officers issue from the Office of the Clerk in Chancery.

Q. 11. After you have so submitted the Commission of a Re-
turning Officer, for His Excellency's signature, together with
the Wrt of Election, do the Commission and Writ return to
your Office .before they are sent to the Returnin Officer, and
that:after having been signed by the Governor ?-Yes.

Q. 12.. Has the Writ which you so prepared, as well as the
Commission of the Returning Officer for the said Election, been
returned to your Office since they were transmitted by you to
the Civil Secretary for Bis Excellency's signature ?-No.

Q. 13. Do you know why the Writ and the Conimission. have
not been. returned to your Office since that time ?-I.have no
knowledge of it directly or indirectly.'

mens, annexé à ces présentes, avec le présent' writ. Témoin,
notre très-fidèle et bien aimé Matthew Lord Aylmer, Chevalier
commandeur du très-honorable Ordre Militaire du Bain, Capi-
taine Général et Gouverneur en Chef de nos Provinces du Bas -
Canada, ilaut-Canada, Nouvelle-Ecosse, Nouveau-Brunswick
et leurs dépendances, etc., etc., etc., à notre Château St.
Louis, dans notre Cité de Québee, et notre dite Province, le
vingt-neuvième jour de Novembre, dans l'année de' Notre Sei-
gneur mil-'huit-cent-trente-deux, et dans 'la troisième année de
notre Règne.

THOMAS DOUGLASS,
Greff. Cne. Chie.

Q. 7. Vous avez dit dans votre réponse à la première Ques-
tion, lors' de'"votre examen d'hier, que vous étiez un des Gref-
fiers de la Couronne en Chancellerie : avec qui l'êtes-vous ?-
Je-le suis conjointement'et séparément' avec l'Honorable Hër-
man Witsius Ryland, Ecuyer, Membre du. Conseil Législatif.

Q. 8, Pouvez-vous' dire maintenant, d'une manière positive,
si-le dit writ a été émané, ou non ?-Il ne l'a pas été 'i-ma con-'
naissance.

Q 9. Lorsque vous avez préparé le writ, avez-vous préparé
en même'temps la commission de:1 Officier Rapporteur pour la
dite Election, et quand'?-Oi'le 29 Novembre dernier.

Q. 10. Avez-vous·remis en'même temps au Secrétaire- Civil la'
dite commission ?-Je lalui ai. remise avec le writ le 30 Novem-*
bre:dernier. Les commissions des Officiers Rapporteurs éma-
nent du Bureau du Greffier en Chancellerie.

-Q.:11.- Après que vous avez ainsi soumis la commission d'un
Officier Rapporteur pour la signature de son' Excellence, ainsi1
que -le writ d'Election, cette commission et'ce writ doivent-ils
revenir-dans votre Bureau avant de parvenir à-l'Officier Rappor-
teur, et cela après avoir reçu la signature du Gouverneur ?'
Oui, toujours.

Q. 12. Le writ que rous avez préparé, ainsi que la commis-,
sion de l'Officier.Rapporteur:pour la dite Election du Comté de'
Montréal, sont-ils revenus dans votre Bureau, depuisque vous
les avez. remis au Secrétaire Civil pour la signature de Son Ex-
cellence le Gouverneur en Chef ?-Non.

Q. 13. Savez-vous pourquoi ce writ, et cette commission ne
sont pas revenus dans votre Bureau depuis ce temps-là ?-Je n'en
ai aucuneconnaissance directement ou indirectement.

MINUTES op EVIDENCE taken before the Special Committee
to.whom were referred 'the Report and 'Accouni of the Tius-
'tees of the(M-arine'Hofpital in the City 'of Quebec; the Mes
sage ofHi's -Excellency the Governor in Chief,' of the 9th Feb..
ruary, 1833, relating to a House of'Induftiy, withthe' accomu-
panying Petition from the Citizens of Quebec, 'and the Mes-'
sage"oft His Excellency the Governor in Chief 'of the' 7th'
January,' 1833, with the' accompanying Letter from the"
Supérieureof the General Hospital at"ft'lntreal, relative to the,
prefent'state of the:Building in which'the'Infane are confined,
with'anInftruction,'to enquire into the expediency of con-
verting the 'said Marine'-Hofpital into a House of' Industry.
[Reported 6th- March,' 1833)'

Tuesday; 8th January, l 833

GEORGE VNPELSo, Esquire, in the Chair.

Mr. Henry Mùsgrave 'Blaikloch, Architect, callêd in'; and.
being interrogated,'anfwered t-J' am'the 'Architecit wh superin,
tends the workof the Marine Hospita),ard nor produce anE
timate of, th'e snur required 'ta complete he 'West Wing of the
Marine'Hospitalg<also, a ILetter dited'27tl'December, 832, se-
commending the, immediate comupletion 'of thë East Wiig, and,
enclosing'an-Estimate for tlielconipletion cf' the'work. In addi
tion to what I have ali-eady stated in theDöcuments put beforë th'è
Coimittee; I b~eg to represënt» thée irinendiate nieòessity of the
conftruction of a Wliarf'on the west'side' of the H6rpital fr the
protection of the road anâd'premifes,"the Riiver'lavng carried

away

MINUTES DEs TEMOIGNAGES pris devant le CoàitéSpé- 6 Mars
cial auquel ont été'référés les Rapport et Compte des Syndics,
dé.l'Hàpital de Marine 'en' la Cité de Québec; le MNefage de
Sòn' 'Excellence le Gouverneur-cn-Chef, du 9 Février 1833,
relatif à un, Maison d'Induarie, avec la Pétition des Citoyens,
de Québec qui l'accompagne, et'le Mefage de Son Excel-
lence: lé Gouverneur-en-Chef du 7 Janvier 1833; avec la lettre
de-la Supérieure dé l'Hôpital 'des Sceurs Grifes'à Montréal qui
l'accompagne, la diÎt 'lettre ayant' rapport à l'état' p-éfent du:
Bâtiment où font renferm& les Infenfés; 'avec une iniruction
de' s'enqnérir s'il eftexpédient' d'echanger le dit. Hpital def
Marine en une Maion~ d'd[arie. Raprtle 6 Mars

SSppo

'Mardi, 8 Janvie1833.

GEORGE VANPFELsON> Ecuyerau Fauteuil.

M Henry Muegrave Blaicklock, tArcliiecte, appelê, et étant
interrogé, erépond:- J fuis l'Architecte qui.furveille la conftruc-
tion-de lHôpital de Marine, et'je produis maintenant. une.Effi-
malion'dèla fonme requife .p"urachever l'Aile Oueft de1'Hôpi--
ti de Marine ;.ufii.une lettre en datedu,27ý Décembre '8829f
reconimandan~t la coniplét:ion imniédiate:de I'Ailes Et,adans.la-.
quelle en inclufè u'neE&imation pour achever. l'ouvrage. Outre:
ce queje dis dans les 'Pièces, que.j.aimifes.,devant. le Comité,jeý
demandëé "repréfentër la néceflité'immédiate u'iliya' de-con
struire un 'Quai du côté' Oueft de -l'Hôpital pour protége-le
Chemin et le Bâtiment, Ja Rivière ayant emporté, l'Eté dernier,

X plus

5 Mars.
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6h March away during the l;at: 1fson upward; of nine feet of the bank,
and I an fearful that the whole of the road will be carried awayr
during the next season, fhould a Wharf not be conftructed. The(
expense of erecting the same would be about £3000.r

Is there any portion of this work that could be pollponed for
the enfuing season ?--As the finishing of the interior of the Westa
Wing would not take place tilt December next, the sum of(
£-2530 could be pohponed tilt that period ; but if the money couldc
bc granted, it vould be much more advantageous to the public
thar the wlo'e should be contracred for at the sane time. Should
the East Wing not bc erected the enfuing season, an expenze
amounting to ncarly £500 must be incurred for the protection of
the lBuilding a'rcady conairucted ; the East Gab:eend being in.
tended only as arn internai Wall, and which snum of £500 would1
be of no advantage to the future operation.

Saturday, 23rd February, 1833.

Joseph Morrin, Esquire, M. D., called in ; and examined:--
Are you one of the Truftees appointed te execute the Act cf

the Provincial Parliament for the erection of a Marine Hofpital,
in or near the City of Quebec ?-Ye<, I was appointed Truftee,
together with Michel Clouet, Efquire, of this City, and John
1.annon, Efquire, lately deceafed.

Did you, as well as the other TruîIees, after your appointment,
take cognizance of the proceedings of the House of Affembly
vith regard te the erection of the said Hocpital ?-Yes ; imme-
diately afrer our appointment, ve took cognizance of the pro-
ceedings of the Houfe of Afembly, with regard to the grant of
money placed at our disposaI; and having found among the Re-
cord,, a Plan upon vhich appears to have been founded the grant
in quenion; we caufed an Ehimate of the probable cost of the
Building to be drawn up according to the said Pian.

Before adopting or executing the said Plan, did you afcertain
the number of sick which the said Hofpital could contain, and
alfo did you take cognizance of the probable number that miglht
require to be admitted therein froni time to time ?--We have
examined the said Plan),and have found that the Edifice bui:t ac-
cording to the diienfions and divifions thereof, would by no
means be conmndious, and that the number of sick vhich could
be admitted within the said Hofpital, would not exceed one hun-
dred and twenty, or one hundred and thirty: we have confidered
that such an Edifice, vhich cannot at any time coutain a greater
number of patients, was altogether insuicient for the wants of
this City at prefent, and at a future period, considering the rapid
increafe of population and emigration. This fact is already efla-
blifhed ; for at the present moment, the nunber of sick in the
Emigrant Hofpital generally amounts from one hundred to one
hundred and twenty; and during the Navigation the number
augmcnts still more confiderably: and even in 1831, I have
knowledge that there were as many as two hundred and fifty pi-
tientsat one time in the Emigrant Hofpital.

Have you confulted the Gentlemen of the Profeffion as te the
most advantageous plan that could be adopted for the public inte-
rest, and to second the benevolent views of the Legislature ?-
Yes; and having confu!ted Medical Gentlemen, and others of the
profe;sion on the fubject of the said Plan and Ettimate, we thought
it more advilable for the public interest, te change entirely the
original plan, and to adopt that according te which the Hofpital
is now building, which will not cost more, wlhen completed, than
if it had been built according te the original plan; and the Build-
ing as it now ftands, will, after its diftribution, receive thrice the
number of sick. So we accordingly submitted the Plan and Eti-
mate made by our directions, to the Governor in Chief, which
having been approved of, we gave directions to commence build-
ing in the manner set forth in our Petition te the Houfe of
Affembly.

Does the Petition prefented by you to the House of Affembly
in the month of Novenber lasr, contain ail the proceedings, such
as adopted by yo and the other Truftees ?-Ye-, this Petition
contains ail our proceedings up te that date.

What part of the Holpital is now in pogress, according to the
Plan adopted by the Truhees, and approved cof by the Governor ?
-The centre and one of the Wings.

Would it be easy, in the prefent advanced state of the Building
and itz propofed divifion, te alter its intended purpofe, and con-
vert this Edifice into a House of Induftry ?-In the prefent ad-
vanced state of the Building, and its difaribution, I do not believe
it would be possible te convert it into a Houfe of Induftry, with
advantage t the public; it might, at most, be made a temporary
Asylun, but quite inapplicable te the wants and arrangements of
a House of Induflry.

Do

a,Avez-vous confulté des perfonnes de l'art, touchant le iplan
le plus avantageux à adopter pour l'intérêt public, et pour ren-
contrer les vues bienfaifantes de la Législature ?-Oui;- et c'eft
après avoir confulté des Médecins et perfonnes de l'art.au fujet
du dit Plan et Etimation, que nous avons cru mieux confuiter
l'intérêt public, en changeant entièrement le plan.originaire, et
adoptant celui d'après lequel fe bacit actuellement l'Hôpital en
quehion; lequel ne coûtera pas pus.lorsqu'il fera achevé, que n'au-
rait coûté celui à bâtir fur l'ancien plan, etque l'Edifice; actuel
pourra, d'après fa diaribution, recevoir le triple de malades.' En
conféquence, nous avons fournis le Plan et Eflimation, faits p2r
nos directions, au Gouverneur-en-Chef, lefquels ayant été par lui
approuvés, nous avons fait commencer la bâtiffe, telle qu'ex-
pliquée dans notre Pétition a la Chambre d'Afemblée.

La Pétition par vous préfentée à la Chambre d'Afiemblée,
dans le mois de Novembre dernier, comprend-elle tous vos pro-
cédés, tels qu'adoptés par vous et les autres Syndics ?-Oui, cette
Pétition comprend tous nos procédés jusqu'alors.

Quelle partie de l'Edifice eft maintenant en chantier, d'après
le plan adopté par les Syndics, et approuvé par le Gouverneur -
Le centre de l'Edifice et une des Ailes.

D'après l'état avancé de l'Edifice actuel, et.fa divifion pr:
pofée, ferait-il facile d'en changer la deftination, pour convertir
le dit Edifice en une Maifon d'Induftrie ?-D'après.l'état avancé
du rit Edifice et fes divifions, je ne croispas qu'il fût poflible de
convertir là dite batiffe en une Maifon d'Induftrie, aeç avan-
tage peur le public; on pourrait tout au plus en taire un ,Edifice
temporaire, mais qui ne,' pourrait' répondre- aux, befoins et.
aux arrangemens d'une Maifon dT'Iduftrie.

Confidérez-

plais de neuf pieds de la côte ; et je crains que tout le Chemi" 6 Mr
ne foit emporté dans la faifon prochaine, fi on ne batit pas un
Quai. Le, frais qu'il en coûterait pour le faire, seraient d'envi-
ronl £003.

Y a-t-il quelque partie de ces ouvrages qui pourrait être remife
au-delà de la fairon prochaine ?-Comme l'intérieur de l'Aile
Oueft ne pourrait être achevé avant le mois de Décembre pro-
chain, on pourrait remettre jusqu'à ce temps la dépenfe de
£E2,530; mai- si de l'argent était accordé, il ferait plus avanta-
geux au public de contracter pour le tout à la fois. Si on n'é-
ri.e pas l'Aile Eh l'Eté prochain, on encourra une dépenfe de
plus de e500 pour protéger ce qui eft déjà fait, le Pignon Eh
étant deainé à faire un mur intérieur ; laquelle fomme de £500
ferait dépenfée d pure perte pour les opérations futures.

Samedi, 23 Février 1833.

Joseph Ilorrin, Ecuyer, M. D. appelé, et interrogé:
N'êtes-vous paç un des Syndies nommés pour mettre à exécu-

tion- l'Acte du Pareinent Provincial, pour l'érection d'un Hôpi-
tal de Marine, dans ou près de la Cité de Québee ?-Oui, j'ai
été nommé Syndic avec Michel Clouer, Ecuyer, de cette Ville,
et John Cannon, Ecuyer, dernièrement décédé.

Après votre nomination, avez-vouz, ainfi que les autres Syn-
dics, pris connaifance des procédéq de la Chambre d'AfeiTmblée,
relativement à l'érection du dit Hôpital ?-Oui ; auflitôt après
notre nomination, nous avons pris connaifance des procédés de
la Chambre d'Affemblée, relativement à l'octroi mis à notre dis-
pofition ; et ayant trouvé parmi les procédés de record, un plan
fue lequel paraiffait avoir été fondé l'octroi en queftion ; nous
avons fait faire une Enimation probable du -coût de la batifè,
d'après le dit p!an.

Avant de procéder à l'exécution du dit plan, ou de l'adopter,
avez-vous examiné le nombie de ma'ades que pourrait contenir
le dit Hôpital, et en outre pris connaifance du nombre probab:e
qui pourrait demander à y être admis de temps à autre ?-NouM
avons cxaminé le plan, et nous avons trouvé qu'un Edifice bâti
d'après fes dimenfions et divifions, ne serait nullement commode,
et que le nombre qui aurait pu être admis au dit -Hôpitalne pou-
vait excéder de cent-vingt à cent-trente malades. Nous - avons
confidéré qu'un tel Edifice, qui ne pourrait en aucun caç contenir
un plus grand nombre de malades, était abfolument infuffifant
pour le s befoins de cette Cité, et pour le temps à venir, confidé-
rant l'augmentation rapide de la population, et de l'émigration ;
et le fait s'efn déjà vérifié, car, dans lé moment présent, le nombre
de malades à l'Hôpital de, Emigrés eh généralemenr de cent à
cent-vingt malades : et dans les faifons de la navigation le nombre
augmente toujours confidérablement;-et -même en J3,j'ai
connairTance qu'il y a e jusqu'à deux cent-cinquante malades,
en même temps à l'Hôpital des Emigrés.

! 1
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6t1 hlarch Do you think that the ground granted for the ufe and depen-
dencies ofthe Marine Hot pi:al, -would be fu(icient for the conve-
niencies of a Houfe of Induftry ?.--I confider that the ground and
its situation near the Rivèr, prefent advantages for the eftablifh--
ment of a House of Induary in that place; but it feéms to me,
that tie extent of the ground in queaion is not sufficient for such
an eftablifhment, considering the rapid increafe of p6pulation. >

Which of those two eftablifhments, that is to say, an Hofpital,
or a Houfe of Induftry, is the most wanting by the public in this
City ?-I confider that thefe t wo Enablishments are abfolutely
wauting, but experience proves a greater necessity for an Hofpital,
above every other confideration.

Mr. Renry Musgrave Blaiklock, Architect, again called in;
and examined: --

Look at the Plan adopted by the Trufcees of the Marine Hos.
pitali and approved of by the Governor in Chief, and state to the
Committee what part of the Building is nov in progress ?-The
centre part of the Building is built and covered in, and the
Joiners' work in progress ; and the Plasrtrer's work will be coin-
menced so soon as the weather will permit. I think that part of.
the Building will be ready by the first of August next. The East
Wing is carried up two Stories, and the remainder will be finished,
and covered in, as far as the prefent Contracts embrace, by the
faime time. The foundations of the Eat Wing are built up to a
level with the surface of the g-ound, ready to receive the cut-
stone..

Have you ever seen Houies of Induary in any part of Europe,
and where ?--I have seen several in London.

From the advanced state of the Edifice now in quefnion, and
the prefent diftribution and conftruction, could the same be,
eafily conerted into a House of Indufary ?- lhe prefer-t Build-
ing might be converted into a temporary House of Indufary, but
from its ditribution and conftruction, I should not recommend it,
as it would be much dilapidated thereby ; as the class of perfons
tufually admitted in a Houfe of Induftry,:and the nature of the
work carried on, require a Building very difterently constructed.
to one intended for the sick.

Do you confider that the extent of ground granted- to the;
Trustees for the site and ufe of the Marine Hofpital, is of fufdicient,
extent to.form the dependencies of a House of induatry for the
ule of this City ?-Certainly not, judging from thofe 1 have feen
in London, and from the Plans of others eftablifhed in the,
United States.

Admitting the poffibility to change the distribution of the-said
Building, would not a confiderable part of the work already done
prove a total, loss to the Province, and to what amount in your
opinion, including the neceftary changes required ?-I should
think at least Five thouland Pouinds would be thrown away, and
after all, the Butilding would not be a proper one for such a pur-
pofe.

MicAeI Clouei, Efquire, a Member of the Houfe, and one of the
Truaitees for the erectiori of the Marine Hofpital, called in ;'and
examined :-

Does' the Report laid by you and the other Trustees for the-
erection of the Marine Hofpital, before the Houfe of 'Affembly,
take in al your proceedings up to the month of November last i--
Yes the Reports are in the poffeion of the Committee, and in-
clude all the proceedings of the Trusteec.

What further works are to be done to complete the centre of
the Building, and for which you have net yet contracted; have
you caufed an Estimate to be made of the said works ?--The
Estimate of the probable cost -of -the East Wing, is in:the poffes-
sien of -the Coumittee, to whom referit ; it r is inecefahry ta
obferve, that the foundations of this Wing are made, and have
reached above the furface of the ground.

What further vorks remaini to be done, to complete the
West Wing of the said Hofpital, and' for. which you have not as
yet contracted, and what is the amount at which the said works
are estimated ..- The Estimate is before the Committee. I.be.
lieve theAinount is £2530 12-. 0.

Have vou examined, or cauied to be examinedi.where.the,
Land granted for the ufe of the H1ofpital, is washed away by the
River St. Charles on the western side ; and can you state if the
Wharves mentioned in your Report are abfolutely necefiary, and if
the building of themi can be postponed for one or two years, with-
out endangering the Building now in progress ?--Yes; the m-
mediate.erection of a Wharf is se indifpenfable, that if the build.
ing of it is deferred, that part of the public Road oppofite the Build-

ing

Considérez-vous que l'étendue de terrein accordée pour 6 Mars.l'ufage et les dépendances de l'Hôpital de Marine, fait fufi.
fante pour répondre aux befoins d'une Maifon d'Induftrie?-'
Je confidère'que le terrein, et fà fituation près de la Rivière,
offrent des avantages pour une Maifon d'Induftrie dans ce, lieu ;'
mais il me femble que l'étendue du terrein en queftion eft trop'
limitée pour un tel 'établiffement, confidérant 'augmentatiun'
rapide de la population, et le temps à venir.,

Des deux établiffemens, favoir, un Hôpital ou une Maison'
d'Induftrie, lequel des deux Edifices dit d'un befoin plus urgent
pour le public dans cette 'Cité ?-Je confidère que les deux éta-i
bliffemens font d'une néceffité abfolue ; mais l'expérience prouveý
la néceffit é d'un Hôpital par deffus toute autre confidération.

M. Henry Musgrave Blaccklock, Architecte, appelé de nóu-
veau, et interrogé

Jetez les yeux fur le Plan adopté par les Syndics de l'Hôpitaf
de Marine, et approuvé par. le Gouverneur-en.Chef, et dites à
d ce Comité,. quelle partie de l'Edifice efl: maintenant en progrès?
-Le centre du Bâtiment eft conftruit et couvert, et la menuife-
rie eft en progrès, et le plâtrage ýfera commencé auffitôt que le
temps le permettra. . Je penfe que cette partie de l'Edifice fera
prête. le premier d'Août. prochain. L'Aile Est eft montée
jufqu'au deuxième étage, et sera finie et couverte, autant qu'em-
braffe le pirélent contrat, vers le rnie temps. Les fondations~de
l'Aile Ouest font élevées jusqu'aui niveau du fol, et prête
à recevoir la pierre de taille.

Avez-vous jamais. -vu des Maifons d'Indufirie dans que.q'ue
partie de l'Europe, et où ?--J'en ai vu pluefiurs 'a Londres. -

Vu l'état avancé del'Edifice en queflion, et fadifaribution et
conifruction, pourait-il être aifénent converti en une Maifon
d'Induûrie ?-Le Bfttimrent, actuel pourrait être converti en uàe
maifon d'Induàrie temporaire, nais fa diftribution et fa conftruc-
tion m'empêcheraient de le recommander pourservir à cette fin,
car il ferait beaucoup endommagé, attendu que les perfonnes
qu'on admet ordinairement dans ces établiffemens, et les ouvrages
qu'on y fait, demandent un Bâtimuent d'une confrution bien
différente de celle. d'un Hôpital.

Croyez-vous que l'étendue de terrein accordée 'aux Syndics
pour le fite et l'ufage de l'Hôpital de' larine, eft luffifanté pour
les dépendances d'une Maifon d'1nduftrie, pour l'ufage
de cette, itê ' ?-Certainement non, à en juger d'après 'telles
que j'ai vues à Londrep, et les Plans d'autres, établies dans les
Etats-Unis.

Admettant qu'il fût poffible de changer la diftributioi du dit
Bâtiment, une partie considérable de l'ouvrage déjà fait ne ferait.
elle pas enièrenent perdue, pour la Province', et quel ferait le
montant de. telle perte, y compris les changemens nécelflaires
qu'il faudrait faire.?-Je penfe qu'il en resulterait une perte cer-
taine de cinq mille livres; et, après tout, le Bâtiment nè pou-
rait jamais bien répondre à l'objet gj'ori aur it en vue .

Michel Clouet, Ecuyer, -Membre de la' Chambre, et l'un des
Syndics pour l'érection de l'Hôpital dé Marine, a été appelé 'et
interrogé ?-

Le Rapport founiis à- la Chambre d'Affemblée,.par vous et les
autres ý Syndics de ilHôpital de' Marine, comprend-il tous vos
pr6cédée jusqu'au" mois de Novembre dernier ?--Oui,:les. Rap-
ports font en la poffeffion du Comité, et renferment::tous les
procédés des Syndics.

Quels font les ouvrages qui reftent à faire pour compléter le
centre de la Batiffe, et pour lesquelsvous n'avez pas encore con-
tracté; avez-vous fait faire une Eftimation des dites ouvrages ?-
L'ERiniation-'du, coût: probable,, del'Aile Eft'e n a la pos-
sefion du Comite, auquel je le réfère. Ilfaut remarquer que les
fondations de cette Aile font faites et hors.de terre ,

Quels font les ouvrages .qui reftent a faire, pour complé-
ter l'Aile Oueft du dit' Hôpital, '. et pour lefquels vous n'avez
pas encore contracté, et à quelle fomme fe monte l'Eftiima-
tior des dits ouvrages ?-..L'Eftimation eftdevant leComité. Je
crois que le montant cfb de £2,53042s..Od.

Avez-vous examiné ou 'fait examiner les dommages causés
par la Rivière St. Charles, du côté Ouef du terre*n octroyé pour
l'usage du dit Hôpital, et pouvez-vous -dire si les quais, dont
vous partez dans votre Rapport, font d'une néceflité ablolue, et
si l'on peut en différer la confruction pour une ou deux années,
fans danger pour l'Edifice maintenant en progrès ?--Oui, l'érec-
tien immédiate du 'Quai efn si indispensable, que si l'on en dif-
fère la conftructiori, une partie du Chemin public, vis-à-vis de
la Baltiffe, fera enlevée dans la faifon prochaine. L'Eté dernier,

plusieurs
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6tMarh ing will be carried away next season: last summer several of the
poplars on this part of the public Road fell into the river, carried
with theni in their fall seven or eight feet of the earth immedi-
ately touching the road ; and the danger of a newv washing away
in this part is so imminent, that it is very much to be feared that
the public Road will be worn away at least three feet next sum-
nier, so that the difiance will not be more than f orty feet from the
Build;ng.

What is the probable amount which the building of the said
Wharf might cost ?-The Eftimate is before the Committee; i
believe £1500.

Have you caufed to be made an Eaimate of the probable amount
for making and completing the East 'Wing of the said Hoflpital,
and what is the Amount ofthe said Estimate ?-Youmhave the Es-
timate before the Conmittee ; have the goodness to refer to it.
In case the Legislature should not grant a sum of money at pre-

sent to make the said Wing, what sumn would be neceffary to de-
fend the wall for the interior of the centre of the Building, from
the effects of the weather ?--In that cafe, it would be abfolutely
neceffary to clap-board the wall, whichis only an inside wall, and
unfit to support the effects of the weather, without fuifering imme-
diate damage. If, in default of a grant of money, the Affembly
would allow the Trustees to borrow the sum required for the erec-
tion of the East Wing, and to complete what is already begun,
the Province would be recompenfed for the interest on the said
Loan, by the ceffltion of Rents attendant upon remporary Hofpi-
tals, and indifpenfable reparations required every year to those
lofpitals; and the public wotld cease to exclaim against Hofpi-
tais being situated in thickly inhabited situations.

Will you lay before the Conimittee an exact Statement of the
Disburfeement-.made by you of the sum of money appropriated by
the Act for the erection of a Marine Hofpital in or near the City
of Quebec, stating the sums already paid or still due, and the
Balance remaining at your difpofal, if any there be ?-The ac-
count which I have laid before the Affembly clearly shews what
remains, and refolves this question. This Account forms part of
the Documents referred to vour Committee.

Vould it be poflible, in case the Legislature could not this year
rmake a new appropriation to complete the Marine Hofpital, to
borrow the sums neceffary to complete the works of the said Hof-
pital, on conditions advantageous to the Province, as to the delay
in reinburfing the said Sum an( the interest to be paid ?-My
anfwcr to the 7th Question refoives this Question ; I would add,
however, for the information of the Committee and the Affembly,
that it is of the utmost importance for the health of the sick ad-
mitted into the Emigrant Hofpital, that the Marine Hofpital
fhould be completed, so as to receive them in as short a delay as
poflible, as the prefent Emigrant Hofpitai is a very old Building,
in which the patients must evidently suffer during the winter.
This may be afcertained from the Medical Gentlemen. I am
myfelf a witness of it, and I have seen the frost on the walls, and
the beds in confequence removed away. The prefent Emigrant
Hofpital is under seizure by the Sheriff, and was to be sold last
autumn, but the arrest of the sale is merely t;emporary. I am
informed that this property is to be finally sold in Lots, next
summer ; so by giving to the Truflees of the Marine Hofpital
the means of completing what is already begun, I believe the
patients could be received next autumn, that is, in the central
part of the Building.

RECAPITULATIO2N.

Four things are efTentially neceffary to be done to the Marine
Hiopital this year, viz.:-

1. The erection of a Wharf.
2. A separation Wall, or Board Fence.
3. The erection of the East Wing.
4. The completmon of the Weftern Wing.

As to the centre, our contracts declare the saine to be com-
pleted, hey in hand, with the exception of the Portico, which is
not provided for in the Contracts.

plu'ieurs des anciens Peuplkrs qui bordaient cette partie du.
dhemin public, font tombés dans la Rivière, et ont entraîné dans
leur chûte lept à huit pieds de la terre qui avoisinait immédiate-
ment le Chemin public; et le danger d'un nouvel éböule-
ment dans cette partie, enI si imminent, qu'il efn fort à craindre
que le Chemin public ne foit rongé d'au moins trois pieds
l'Eté prochain ; ce qui n'eft éloigné de la bâtiffie que d'environ
40 pieds.

Quel en le montant probable que pourrait coûter l'ére:tion des
dits Quais ?---Vous avez l'Eftimation devant le- Comité, je crois
que c'elea1500.

Avez-vous fait faire une Eftimation de ce qu'il en pourrait'
coûter pour faire et compléter l'Aile Eft du dit Hôpital, et
à combien fe monte la dite Eflimation ?--Vous avez l'Eftima-
tion devant le Comité ; ayez la bonté d'y référer.

Dans le cas où la Législature n'accorderait pas un octroi, pour
le préfent, à l'effet de faire la dite Aile, quelle fomme serait né-
ceffaire pour mettre le mur fait pour l'intérieur du centre, de la
Bâtiffe, à rabri des injures du temps ?---Dans ce caç,: il faudrait
de néceflité indispensable lambriffer le mur, qui n'eft qu'un mur
intérieur, et ne peut supporter les injures des faisons, fans dété. -
rioration immédiate. Si, au défaut d'un Octroi d'argent, l'As-
semblée permettait aux Syndics de -faire un emprunt de là
somme néceffaire pour l'érection de l'Aile. Est, et comp -

ter ce qui efn d.jà commencé, la Province se trouverait compen-
sée de l'intérêt qui résulterait de cet emprunt, pour la ceifation
'ez loyers des Hôpitaux temporaire!, et des fraiâ de réparations
indispensables que l'on eft obligé de faire chaque année à ces
Hôpitaux, et le cri public cefferait s'il n'y avait plus d'Hôpitaux
dans les endroits populeux.

Voulez-vous bien mettre devant ce Comité, un Etat exact de
l'emploi que vous avez fait de la somine appropriée par l'Acte
qui pourvoit à l'érection d'un Hôpital de Marine à ou près de.
Québec, montrant les sommes déjà payées ou dues, et la ba-:
lance qui relie à votre disposition, si aucune il y a ?-Le Compte.
que j'ai produit à l'Afemblée, montre clairement ce qui en en,
et résout cette queflon : ce Compte fait partie des Documensu
référés à votre Comité.

Dans le cas où la Législature ne pourrait faire, cette année,;
une nouvelle appropriation pour compléter l'Hôpital de Marine,
serait-il possible de faire un emprunt de la somme néceffairei
pour compléter les ouvrages du dit Hôpital, à des conditions avan-
tageuses pour la Province, quant au délai pour rembourser la dite:
somme et l'intérêt à payer ?---Ma réponse à la 7e. queftion ré.;
sout celle-ci. J'ajouterai cependant, pour l'information du Co-
mité et de l'Affemblée, qu'il en de la plus grande importance
pour la santé des malades admis dans l'Hôpital des Emigrés que,
l'Hôpital de Marine foit complété pour les y admettre dans le
plus court délai podible, vu que l'Hôpital actuel des, émigré- ,et.
une très-vieille Bâtiffe, dans laquelle les malades doivent souffrir,
notablement pendant l'hiver. Ceci peut'être constaté par lesMede-
cins ; j'en ai moi-même une connaiffance personnelle, et j'ai vu-les.
frimas s'attacher aux murs, et on a été obligé d'éloigner leslits.
L'Hôpital actuel des Emigrés -e sous saisie par le Shérif,
et devait être vendu l'automne dernier; mais la suspension de la.
vente n'efn que temporaire. J'apprends que cette propriété doic
être finalement vendue par Lots l'Eté prochain : donc, en don-
nant aux Syndics de l'Hôpital de Marine les moyens de compléter,
ce qui ent déjà commencé, je crois que l'on pourrait y admettre
les malades l'automne prochain, c'eft-à-dire dans la partie cen-
trale de la Bltiffe.

REsUME'.

Quatre choses effentielles et indispensables à faire cette annéeï
dans l'Hôpital de Marine, savoir:---,

1. L'érection d'un Quai.
2. Le mur de clôture, ou en planches.
S. L'érection de l'Aile Est.
4. La complétion de l'Aile Ouefn.

Qant au centre, nos contrats portent complétion, la.clef àl la
main, mais excepté le Portique, pour lequel il n'est pas,pour-
vu dans les contrats.

MINUTES
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12th March MINUTES oF EVIDENCE taken before the Standing Coin-
mittee of Agriculture, on the Reports of the different Agri-
cultural Societies, and on that part of the Message of His
Excellency the Governor in Chief, of the 16th February
1833, recommending provision for the encouragement of
Agriculture. [Reported 12th March 1833.]

Tuesday, 5th February 1833.

CHARLES ARCHAMBEAULT, Esquire, in the Chair.

James Ferguson Winter, Esquire, Sheriff of the District of
Gaspé, called in; and examined :-

•Vere you not appointed President of the Agricultural Socie-
ty at Gaspé, and in what year ?-I was Vice President of the
saitd Society during several years. Iresigned two or three'years
ago.

Who vas the President ?-On the establisiment of the said
Society, James Sherar became President of it, and continued to
be so during two consecutive years; Farquhar MeRea succeeded
him, and is still President of the said Society.

Can you say whether these Gentlemen received from the Go-
vernment, any sum of money appropriated for the encourage-
ment of Agriculture in the said IJistriet.?-I know that James
Sherar, Esquire, received for the said purpose, while lie was
Presideñt, £100 eurrency, which he appropriated to himself
vithout rendering an account of it to any person whatever.

Has there not, to your knowledge, been any other sum of
money received for the encouragement of Agriculture in thé
said District ?-Other sums of money have been received for
the County of Gaspé ; but I have no knowledge that any other
sum has been for New Carlisle, in the County of Bonaventumre.

Can you say who was the person who received that money for
the County of Gaspé ?-I am not very certain; but I believe
that Henry O'Hara, Esquire, is President there.

Is it to your knowledge that the A gricultural Societies inthe
Counties of Gaspé and Bonaventuré, have ever held any Public
Exhibition for the encouragement of Agriculture, -at which tihey
have paid any premiums to Farmers for any Agricultural ob-
jects ?--There have been some in the county of Gaspé, but
niever in the County of Bonaventure.

Can you say vhether the money received from Government
by Janes Sherar, Esquire, ean have been paid and éxpended in
the encouragement of Agriculture in the County of Gaspé ?-
The. said money was not expended in'the encouragement of
Agriculture. The said Sherar appropriated it to himself,.

Do you think that it would be advantageôus'to appropriate
any sum of money-for the encouragement of Agriculture in the
Counties of Gaspé and Bonaventure ?-I think it is an useless
expense, and one from which no good whatever can resulitto thé
District of Gaspé, to appropriate money for the.Agricultural S6-
cieties, under the system now followed in the Province of'Lover
Canada, seeing that the Agriculture of the District of Gaspé is
in a state of infancy' in comparison with that of the other Dis-
tricts of the Province ; ani for this reason, among many others
wih I could, if it were necessary, assign against: tue system
now in vogue, I think tit the-monies' so appropriated would' b
employed more avantageously for thé District, * in encouraging
the clearing of lands in the Second, Third, Fourth, &c. Con-
cessions; in opening Roads leading to such Concessions at rea-
sonable distances one from the other ; iii forming settlements
along thé Banks. of the several Rivers in thé District'; in en-
couraging the culture of flax and hemp ; in the construction of
good Mills, and in settling each side of -the lHigh Road from
Ristigouche to Metis.

Can you give any idea of the inanner in which the land is cul-
tivated in the said Counties ; whether the farners apply tlhem-
selves to its cultivation, and whîether the soit is susceptible of
amelioration ?-Agriculture lhaving always been a secondary ob-
ject in the District of Gaspé, las not made the progress that
could have been wished. If the population had been more nu-
merous, the agricultural interest would have been advanced and
would have maintained its ground : but, notwithstanding this,
it bas for the hast ten years been making great progress, and I
venture to say, that one half the Inliabitants furnish their fami-
lies with bread, potatoes, vegetables, 'and meat, &c. from the
produce'of.' their lands.. The method of cultivation adopted in
the District of Gaspé is not systemnatical, and this miglht be ex-
pected in a.mixed population ; but generally speaking, I'think
that the mode of cultivation followed by those who maIe agricul-

ture

MINUTES ms TEMOIGNAGES pris devant le Comité M ar.
Permanent d'Agriculture, sur les Rapports des différentes So-,
ciétés d'Agriculture, et sur la partie du Message de Son Ex-
cellence le Gouverneur en Chef, du 16 Février 1833, qui.
recommande de faire des dispositions pour l'encouragement
de lAgriculture. [Rapport le 12 Mars 1833.]

Mardi, 5 Février 1813.

CHAnts ARcHAMBEAULT, Ecuyer, au Fauteuil.

James Ferguson W Pinter, Ecuyer, Shérif du District de Gas-
pé, appelé, et interrogé:-

N'avez-vous paséténommé Présidentdela Société d'Agricultur'e
de Gaspé,et en quelle année ?-J'ai été Vice-Président de la dite
Société, pendant'plusieursannées; il y a deux ou trois ans que
j'ai résigné.

Qui en a été le Président ?---1Pétablissement de la dite So-
ciété, James Sherar, .Ecuyer, en a été le Président pendant en-
viron déux années consécutives,'et Farquhar MeRea lui a suc-
cédé, et il est encore Président'de la dite- Société.

Pouvez-vous dire sices Messieurs ont reçu du Gouvernement,
aucune somme d'argent appropriée pour l'encouragement de PA-
griculture dans le dit District ?-J'ai connaissance que James
Sherar, Ecuyer, pendant sa Présidenèe, a reçu cent livres cou-
rant, pour le dit objet, qu'il s'est appropriées à lui-mêmé, sans
en avoir rendu. compte à qui que ce.soit. .
- N'a-t-il pas été,à votre connaissance,reçu quelque autre somme
d'argînt, ,pour l'encouragement: de 'l'Agriculture dans ledit
District?-Il a été reçu d'autres sommes d'argent pour le Comté
de. Gaspé;, mais je- n'ai ýpas'connaissance' qu'il ei ait été reçu
pour New-Carlisle,- dans le Comté de Bonaventure. - - :
- Pouvez-vous- dire qu'elle est la personne qui a reçu cet' argent
pour le Comté de Gaspé ?--Je ne suis pas bien certain'; mais
je crois que Henry O'Hara, Ecuyer, ýen est le Président.

Est-il à votre-connaissance que dans les Comtés de Gaspé et
de-Bonaventure, les Sociétés d'Agriculture aient fait quelques
exhibitions publiques pour l'encouragement- de l'AgÏiculture,'
en payant, aux .- cutivateurs des --prix mérités pour 'quelques
objets d'agriculture ?-11. y en a eu dans:le ComtérdeGaspé,
mais jamais dans le Comté de Bonaventure, - '

Pouvez-vous dire si. l'argent ! reçu : du - -Gouvernement par
James Sherar, Ecuyer, a pu être ,payé et 'dépensé-à lencoura-
gement de l'agriculture, dans le Comté de Gaspé ?--Cet aigént
'n'a pas été dépensé pour l'encouragement de lagriulture; le
dit Sherar se l'est approprié à lui-même. -- -

Croyez-vous qu'il serait avantageux d'approprier quelque
somme d'argent, pour l'encouragement' de l'agriculture dans les
Comtés de Gaspé et de' Bonaventure ?-Je- crois que-c'est une
dépenseinutile,, dont il ne résulte 'aucun- bien au- District 'de
-Gaspé, qued'approprier ' de' l'argent pòur des,'Sociétés d'Agri-
culture,' d'après le système actuel, .suivi- dans la Province du
Bas-Canada, voyant quel'agriculture - dans le District dè'Gaspé
est, 'en comparaison des autres Districts déela Province, dans un'
état d'enfance; - et.pourcette raison, avee beaucouÉ'd'autrese que
je pourrais assigner- contre le système en- voguefut-il n.ées-
saire; je, crois- que de :tels' argens,'. ainsi appropriés, - seraient
mieux employés pourl'avantage de:ceDistrict, à: encourager le
défrichemént des: .terres dans*les deuxième, troisième; quatriè-
-me, etc.,. concessions;, à l'uverture: de grandes ;Roùtes, con-
duisant- aux dites-- concessions;; à des distances raisonnables'les
unes des autres;: àformer des établissemens le long dès rives des
différentes Rivières -du.- District; à Pencouragemeniý de ,la' cul-
ture duLin et du Chanvre ; à la construction de-bons Moulins,
et à Pétablissement de chaque côté du Chemin ou grande Route,
de Ristigouche à iétis.

Pouvez-vous donner une idée de la manière de cultiver la terre
dans ces Comtés; si les Cultivateurs s'appliquent à la culture,
et si le sol est susceptible d'amélioration ?-L'Agrieulture ayant
toujours été ,un objet secondaire dans le District de Gaspé, elle
n'a pas fait les progrès que l'on eût souhaité. Si la population
eût été plus nombreuse, l'intérêt agricole s'y fut avancé et main-
tenue; mais, malgré cela, pour les dix dernières années, elle a
fait de grands progrès, et j'ose dire que je crois qu'il y a mainte-
nant la moitié des' Habitans qui fournissent leurs famillés de
pain, patates, légumès, viandes. etc., du produit de leurs terres.
La maeière de cultiver les terres dans le District de Gaspé,
n'est point -«systématique; ce à quoi l'on doit s'attendre d'une
population mixte; mais généralement, je crois que la manière
de culture, suivie par ceux qui font de l'agriculture leur prin-
cipal emploi, est aussi bonne que dans le District de Québec,',

excepté -
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turc their chief eniplovnent, is as good as in the District of
12hMarch. Quebec, except that cultivation is less extended. I think that

I may say wvith certainty, that one half the population are now

employed chiefly in the cultivation of their lands, and those
who follow fishing as a trade, aie farmers also to a greater or
less extent. As to the soil of the District of Gaspé, it is ricli
and good, even to the top of the mountains, and is capable,
when cultivated, of producing cvcry kind of grain, vegetable,
&c. which is produced in otier parts of the Province. The
greater part of those who make fisling their principal trade or
occupation, cultivate their~iands with very little care or atten-
tion, and yet have o-ood and abundant crops. Flax grows very
well there, with littie care, and I have no doubt that lemp might
he also cultivated with advantage. Vhat greatly retards
the improvement of, and the advancement of the agrieultural
interest in the District of Gaspé, is the state of uncertainty and
confusion in which the Inhabitants have been, and which is still
becoming greater and greater, with regard to tieir Titles to
their lands, and, as a consequence, the little encouragement and
the difficulties encountered by those who wished to settle, as
well as by those who have settled there : this is the principal
reason why the Agricultural population of the District of Gas-
pé is not double what it actually is. In elucidation of this sub-
ject, I refer the Committee to my evidence concerning the state,
&c. of the lands in the District of Gaspé, which is to appear
before the Committee on the Crown Lands in this Province.

Edouard Thibaudeau, Esquire, a Member of the House,
called in; and being interrogated, answered :-The Provincial
Legislature bas made the following appropriations for the Agri-
culturalSociety in the District of Gaspé, that is to say: £100 in
theyear 1821;£100in 1823; £75 in 1825; £50 in 1826; £50 in
1829,and£25 in 1831. The appropriation of the year 1825, was to
bedivided in proportion to the population between the Society of
the Inferior >istrict of Gaspé, and the Auxiliary Society of the
County of Gaspé. The sum of £100 appropriated in 1823, for
the Agricultural Society of the Inferior District of Gaspé, was
paid for the said Society to James Sherar and Farquhar Mca,
Esquires, Members of the said Society of the said District, and
another sum of £50 appropriated in 1828 for the Auxiliary So-
ciety of the County of Gaspé, was also paid to Abraham
Coffin, a Member of the said Auxiliary Society : concer-
ning these sums no report bas heen made to the House of
Assembly. The Agricultural Society of the Inferior District
of Gaspé has, to tie detriment of the District of Gaspé, ne-
glected to make use of the bounty of the Legislature; and the
sum of £100 appropriated in 1823, and received by the said
James l-herar and Farquhar MeRea, Esquires, has been expen
ded by James Sherar, Esquire, and converted to his private ad-
vantage. In consequence of the ditilculties. which have occurred,
and the frauds which have been practised in the Election of the
Members of the said Society, I think it would be expedient
that the Secretary in Office should give public notice by a paper
posted on the doors of the Churches or Chapels at Paspébiac,
New Carlisle, Bonaventure, New Richmond and Carleton, eight
days at least before the day flxed for the Election of the Officers
of the said Society. I also think that ii would be well that no
further appropriation should be made for the said Agricultural
Societies until they have laid before the House a detailed Re-
port of their proceedings, and more especially of the manner in
which the money received by them has been expended; and
that justice requires that the said James Sherar and Farquha
MeRea, Esquires, Members of the said Society of the Inferio
District of Gaspé, should be legally compelled to reimburse thi
said sum of £100 expended as aforesaid by the said James She
rar, Esquire.

MINUTES

excepté que la culture y est moins étendue. Je crois que je 1Q Mare.
puis affirmer avec certitude qu'il y a maintenant la moitié (le la
population qui s'occupe principalement de la culture de leurs
terres, et ceux qui suivent le métier de la pèche, cultivent
aussi, plus ou moins. Tant qu'au sol du District de Gaspé, il.
est bon et riche jusqu'au sommet des Montagnes, et peut pro-
duire, en étant cultivé, toutes espèces de grains et légumes,
etc., que produisent les autres parties de la 'rovince: la plus
grande partie de ceux qui font de la pêche, leur principal métier ou
occupation,cultivent leurs terres avec peu de soin ou d'attention,
et cependant recueillent de bonnes et abondantes récoltes. Le
Lin y vjent très bien, avec peu de soin, etje n'ai aucun doute
que le Chanvre n'y pût aussi être cultivé avec avantage. Ce
qui a beaucoup empêché et retardé l'amélioration et l'intérêt
agricole du District (le Gaspé, est l'état d'incertitude et de con-
fusion dans lequel se sont trouvés et se trouvent encore de plus
en plus ses Habitans, par rapport aux titres de leurs terres ; et
par contre-coup, le peu d'encouragement et les empêchemens
qu'ont essuyés ceux qui auraient désiré s'y établir ; aussilieui
que ceux qui y sont établis ; ceci est la principale raison, que
la population agricole lu District de Gaspé n'est pas double de
ce qu'elle est maintenant. Pour l'éclaircissement de ce sujet,
je réfère votre Comité à mon témoignage par rapport à l'état,
etc., des terres dans le District de Gaspé, (lui doit paraitre
devant le Comité des Terres de la Couronne de la.-Province.

Edouard Thibaudeau, Ecuver, Membre de la Chambre, ap-
pelé, et étant interrogé, répond:-La Législature Provinciale a
fait les appropriations suivantes pour la Société d'Agriculture
du District de Gaspé, savoir: £100 én l'année 1821; £100 en
1323; £75 en 1825; £50 en I A26; £50 en 1829, et £25 en
1831. L'appropriation de l'année 1825 devait être divisée en
proportion de la population, entre la Société du District Infé-
rieur de Gaspé et la Société Auxiliaire du Comté de Gaspé.
La somme de £100 appropriée en 1823 p'bur la Société d'.gi-
culture du District Inférieur de Gaspé a été payée pour la dte
Société a James Sherar et Farquhar MelRea, Ecuyers, Mem-
bres (le la dite Société du dit District, et une autre somme de
£50, appropriée 'en 1828 pour la Société Auxiliaire du Comté
de Gaspé, a aussi été payée à Abraham Coffin, Membre de la
dite Société Auxiliaire; pour lesquelles sommes il n'a été fait
aucun rapport à la Chambre d'Assemblée. La Société'd'Agri-
culture du District Inférieur de Gaspé a négligé de faire-usage
des dons de la Législature, au détriment du District de Gaspé,
et la somme <le £100 appropriée eu 1823, reçue par les dits
James Sherar et Farquhar Meltea, Ecuyers, a été dépensée
par James Sherar, Ecuyer, et convertie à sou avantage privé.
Vu les difficultés qui ont eu lieu, et les fraudes qui se sont pra-
tiquées dans l'élection des Membres de la dite Société, je crois
qu'il serait convenable que le secrétaire en office donnât noti-
fication publique, par affiche apposée aux Portes des Eglises ou
Chapelles de Paspébiae, New-Carlisle, Bonaventure,, New-Rich-
mond et Carleton, huit jours au moins avant celui fixé pour
l'élection des Officiers de la dite Societé. Je crois aussi qu'il
serait bon de ne faire aucune appropriation ultérieure pour la
dites Sociétés d'Agriculture, avant qu'elles aient mis.devant la
Chambre d"ssemblée, un Rapport détaillé de tous leurs pro-
cédés, et particulièrement de la manière dont les argens qu'elle
ont perçus ont été dépensés ; et que la justice exige que les dits
James Sherar et Farquhar MeRea, Ecuyers, Membres de la

r dite Société du District Inférieur de Gaspé, soient contrainta
r légalement à rembourser la dite somme de £100, dépensée
e comme susdit par le dit James Sherar, Ecuyer.

MINUTES
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MINUTES OF EVIDENCE taken before the Special
Committee to whom were referred the Return 'of
Insane' and Foundlings in the General Hospital of
the Soeurs Grises at Montreal, from the ist Novem-
ber, 1881, to the sIst October, 1882; the Report of
the Commissioners for the relief of. Insane and,
Foundlings and Invalid persons in the District of
Quebec ; ihe Petition of the Supérieure of the Reli-
gious Communities of Grey Nuns of- Montreal, for
indemnification ; that part of the Message of His
Excellency the Governor in Chief ofthe 16th Fe-
bruary last, which relates to the relief of Insane Per-
sons, Foundlings and Invalids in the Districts of
Quebec, Montreal and Three Rivers, and to the sup-
port of the Emigrant Hospital for the year 1833;'
and also, the Reports and Accounts of the Commis-
sioners of the Emigrant Societies at Quebec and
Montreal, appointed under the Act 2nd Will. IV.,
Cap. 17. [Reported, l5th March, 1883.]

Wednesday, 13th March, 1833.

HECTOR SIMON H JOT, Esquire, in the Chair.

Noah Freer, Esquire, called in ; and examined-
Are' you one of.the Commaissioners of the Emigrant

Society at Quebec, under the Statute '2nd Wili. 1V.,
Cap. 17 ?-Yes, Lam.

Can you state, whether to your knowledge, the Ac-
count' transmitted to the House, and signed by the
Commissioners, is correct ?-Yes, it is.

John Charlton Fisher, Esquire, called in ; and exa-
mmied:-

Are you the Secretary of the Emigrant Society at*
Quebec ?--Yes, I an.

Has any sum of noney. been placed at the disposai
of the Society other than the sum -paid by Government;
cither by private subscriptionor otherwise ;if so, state
what sum ?-I cannot state exactly what amount;3 I
believe about £250 by private subscription :> This sum
has been applied for the relief of Widows and Or-:
phans, -and others not coming under the provisions of
the Act.-

From the experience of last year, do you believe it
would be expedient to amend the Act of last' Session,
so as to permit the Society to furnish provisions in cases
of great distress to Emigrants arrivmig rom Sea or pro-
ceedingte Montreal ?-Most certainly, several' cases
or instances occurred fast Summer m which such: a' pro-
vision would have been necessary.

Tfhomas Wilson, Esquire, called in; and examined:
Are,.you one of the Commissioners appointed for' the

relief of Insane and Invalid'Persons, and Foundlings,
in the District of Quebec ?-Yes, I am.

Can you state to the Conimittee whether the Ac-
counts transmitted to this House, are 'correct ?-I be-
lieve, they are ; they were examined by the Commis-
sioners, and found correct.-

Can you state to the Committee the reason why the
·expenses of the Commissioners 'have exceeded the
grant of last year, te the aonunt of £166 7s. 10d.
Currency ?-It has arisen from the number of Found-
'lings being great'erthis year than last year. "The üum.
ber last year was 903"and this year 101 ; and the ap-
propriation was'only for 73.

'Has the said sum of' £166 7. 10d. been'paid by the
Commissioners, or is it'due" and tOewir ?-Itis due'
to the individuals who have taken charge of.theFöuund-
ings. I would recommend that a sum of £757 '10s.

be

MINUTES DEs TEMOIGNAGES pris devant le Co- 15 Mar.
mité Spécial, auquel ont été référés les Retours des '-.
Insénsés et Enfans*trouvés dans l'Hôpital des Soeurs
Grises à Montréal, dépuis le 1 Novembre 1831, jus-
qu'au 31 Octobre 1832;le Rapport des Commissaires
pour le soutien des Insensés et Enfans-trouvés et Ma-
ladies dans le District de Québec; la Pétition de la
Supérieure de la Communauté des Soeurs Grises de
Montréal, pour indemnisation; la partie-du Message
de Son Excellence le Gouverneur en' Chef du 16 Fé.
vrier dernier, qui a rapport au soutien des Insensés,
Enfans-trouvés et malades dans les Districts de Qué.
bec, Montréal et Trois-Rivières, et au soutien de
l'Hôpital des Eniigrés, pour l'année 1838; et aussi les
Rapports "et comptes des Commissaires-des Socié!s
des Emigrés à 'Québec et Montréal,'nornmés en. vertu
de l'Acte 2 Guill. IV, chap. 17. (Rapcrt le 15
Mars 1883.]

Mercredi, 13 Mars 1883.

HECTOR S IoN Iuor, Ecuyer, au Fauteuil

Noah Freer; Ecuyer, appelé, et interrogé
Etes-vous un des Commissaires de la Société des

Emigrés à Québec, en vertu du Statut 2.Guill. IV,
chap. 17?-Oui,j'en suis un.,

Pouvez-vous dire si, à votre corinaissance, le compte
transmis à la Chambre et 'àigné par les Commissaires,
est correct ?-Oui,;il .lest.

John Chirton isher, Ecuyr appelé et interrogé-

Etes-vous le Secrétaire de la Société des Emigrés à
Québec ?--Oui, je le suis.

'Y -t-il eu aucuë soime'd'argent >acéeâla'di
sition de la Société autre que la somme payée par Je
Gouvernement, soit par. sousciptiorr privéee o1 autre-
mê.ent;'si c'est le câs, dites.quelles sommes ?--Je ne, peurx
pas~direle montanùtexaetement ;je-crois erwiron£250-
par souscription privée ':' cette .some ienva r été appliquéSomme été pp lée,aù soulagement des veuves et ôrphelins, et autres,, qui'
ne sont point coipris dàns les dispositions de l'Acte.,.

D'après Texpérience' de l'année dernière, pensez
vous qu'il serait expédient d'aînender l'Acte de lader.
nière Session'de manière a pmettre à la- Société de,
forniries p'visons dans des cas de grands besoins au-
Eanigrés., arrivant dela mer'et allant à Montréal ?-
Très-certaineiment un e tellé disposition aurait été néces.
saires dansplusieurs cas et cir'constances qui ont eu lieu
l'Eté dernier.

Thomias ilson, Ecuyer, àpplé et intogé
Etes-vousui 'es Coinimissaires nommés pour, le

soulagement'des Iisensés,"rialeidès' erifans-trolivés
dans le District de Québe?-Oui.; j'ensuis un.

Poùvez-vous dire au Comité siles Comptes transmis
à la Chambre sit corre ts ?J ecrois qù'il sle sont;
ils ont été examinés par les Commissaires, et ils ont été
trouvés corrects,

'Poùvez-vous donner au Comité les raisons ourles-
quelleïlës'dépnses des Commissaires ont excédé,l'octroi
de l'année dernière, an'montantde £166 7s. 10d.>cou-
rant ?-Cêe.rovient dunonbre des ènfans-trouvés;qui
a' éé i; gnIé-tiie'ue l'ri ée dernière Le
nombre de l'année dernière était de 90 et;celui,de cete
anéë'est"ie"loi,,èt l'a r ion'était e ur

Cette"somri ed£66, 7 6d. a-t pe1l étépa èe parles ïàririssaNr's,,,o èue,,tà.ýuL 5Ie estle~'Cô~i~aii', 'o 's ,1l, due,, e«t' à-q-n- , -.EI 'est
dieat"ixneidù's lu.i' iit J onstmsin de Enfans-trouvés.
Je'recommanderais que la somme de £757 10s. fût votée

cette

I3OiMarCh.
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X5tharch. be voted this ycar for the relief of Foundlings, for the
ireason stated in the Report of the Commissioners
transmitted this yEar to the House. The incrçase of
Foundlings has been less this year than the last, because
the Commissioners have adopted means to prevent
fraud. Diring the year before last, when the Enigra-
tion began to be very extensive, it happened very fre-
quently that legitimate children were clandestinely left
in the Tour, and for whom the Commissioners were
under the necessity of providing situations.

Louis Massue, Esquire, called in ; and examined
Are you one of the Commissioners appointed for the

support of Insane Persons and Foundlings ?-Yes.
Mr. Massue having then taken communication of

the evidence given by Thomas Wilson, Esquire, de-
clared it contained the truth, and concurred .in it. Mr.
Massue added, that it would be expedient again to in.
troduce a Clause which was put aside in the Bill which
has been passed since several years, to authorize the
Commissioners, or any two of them, to bind the chil-
dren out as apprentices until they become of age ; also,
to authorize them to act as Tutors to those children in
case of Marriage previous to their becoming of age ;
also, to authorize the Commnissioners to confine Insane
persons in the Cells.

Joseph Cary, Esquire, Inspector General of Public
Provincial Accounts, called in; and examined -

Can you state to the Committee whetherthe Ac.
counts of money granted and paid to the Grey Nuns at
Montreal, and to the Commissioners for the relief of
Emigrants at Quebec and Montreal, also, for the relief
of Insane and Foundlings for the Districts of Quebec,
Montreal and Three Rivers, have been regularly trans.
nitted to the Government at the periods.stated by
Law ? Have those Accounts so transmitted been ex-
amined and found correct ?-Accounts have been
received from the Commissioners for the relief of In-
sane, &c. at Quebec and at Three Rivers, and from the
Commissioners for the Emigrant Society at Québec ;
whieh Accounts have been examined and found cor-
rect, with the exceptioni of some trifling clerical er.
rors. No Accounts have been received fromn the'Com-
missioners for the relief of Insane at Montreal, nor for
the Emigrant Society at that place.

Cai you state to the Committoe what lias béen the
amount placed at the disposal of the Commissioners for
the relief of Emigrants at Quebec and Montreal, and
to the General Hospital at Montreal, and the Emigrant
JIospital at Quebec, during the last year, and the
amount of the Tax on Emig'rants ?-i he amount arising
from the Tax on Emigrants during the season bf the
navigation of the last year, and placed at the disposai
of the several Commissioners, is as follows, viz:
For the Emigrant Society at Quebec, £1651 7 3

For the same at Montreal,
For the Emigrant Hospital at Quebec,

For the Corporation of the General Hos-'

1651
1651

pital at Montreal, 1651 7 Si

Total amount collected, Currency : £6695 9 2,

GuilIaume J. Fallée, Esquire, called in; and exa-
mined:-

Can you give the Committee any information on the
subject of the Petition of the Grey Nuns of'Montreal,
to the House; if so, give the Committee such infor-'
mation as you may be in possession.of onthe subject ?
-~ Those Ladies were overburthened with a great many

more

cette année pour le soutien des Enfans trouvés, pour la 15 Mars.
raison mentionnée dans le Rapport des Commissaires a
transmis cette année à la Chambre. L'augmentation des
Enfans-trouvés a été moindre cette année que l'année
dernière, parceque les Commissaires ont adopté des
moyens de prévenir la fraude. Pendant l'avant-dernière
année lorsque l'Emigration commença d'être considé-•
rable, il est arrivé très-11réquemment que des Enfans
légitimes ont été clandestinement laissés à la Tour, et
auxquels les Commissaires ont été obligés de trouver
des situations.

Louis Jassue, Ecuyer, appelé et interrogé:-
Etes-vous un des Commissaires nommés ponr le sou-

tien des Irsensés et Enfans-trouvés à Québec ?-Oui.
M. Massue ayant pris communication du Témoi-

gnages de ThomasWilson, Ecuyer, a déclaré qu'il y con-
courait comme contenant la vérité. AI. Massue a ajouté
qu'il serait à propos de continuer une clause qui a été
laissée de côté dans le Bill, passé depuis plusieurs
années, pour autoriser les Commissaires ou deux d'en-
tr'eux ' engager les Enfrans en apprentissage jusqu'à
l'âge de majorité, aussi pour les autoriser à agir comme
Tuteurs de ces Enfans dans le cas de mariage avant
leur majorité. Aussi une clause pour autoriser les
Commissaires à placer les Insensés dans les Loges.

Joseph Cary, Ecuyer, Inspecteur Général des Comp-
tes Publics appelé et interrogé:-

Pouvez-vous dire au Comité si les Comptes de l'ai-
gent accordé et payé aux SS-urs Grises à lontréal, et
aux Commissaires pour le soulagement des Emigrés à
Québec età Montréal ; et aussi pour le soulagement des
Insensés et Enfans-trouvés pour les Districts d(e Québec,
Montréal et Trois-Rivières ont été régulièrement trans -
mis au Gouvernement au temps fixé par la Loi ; ces
Comptes ainsi transmis ont-ils été examinés et trouvés
corrects ?-11 a été reçu des Comptes des Commissaires
pourle soulagement des Insensés, etc. à Québec. Des
Commissaires pour dito. aux Trois-Rivières et des
Commissaires pour la Société des Emigrés à Québec,
lesquels comptes ont été examinés et trouvés corrects,,
à l'exception de quelques légères erreurs cléricales. Il
n'a point été reçu de comptes des Commissaires pour le
soulagement des Insensés à Montréal ni pour la Société
des. Emigrés.

Pouvez-vous dire au Comité quel a été le montant
placé à la disposition des Commissaires pour le soulage-
nient des Emigrés à Québec et à Montréal,;et à l'Hôpi-
tal.Général à Montréal, et à l'Hôpital des Enigrés à
Québec, durant la dernière année, et le montant de la
taxe sur les Emigrés ?-Le montant provenant de la
taxe sur les Emigrés pendant la saison (le la navigation
de l'année dernière, et placé à la disposition des diflfrens
Commissaires, est comme suit, savoir:

Pour la Société des. Emigrés à Qué-
bec, £1651 7 3-

Pour celle de Montréal, 1651 7 3
Pour l'Hôpital des Emigrés à Qué-

bec, 1651 7 3-
Pour la Corporation dle .'-ôpital

Général de Montréal, 1651 7 3-

Montant total perçu, £6605 9 2

Guillaume J. Vallée, Ecuyer, appelé et examiné :-

Pouvez-vous donner au Comité quelque information
au sujet de la Requête des Soeurs Grises de Montréal,
soumise à cette Chambre; veuillez, donner au Comité
les informations que vous possédez, à, cesujet ?-Ces
Dames se sont trouvées surchargées l'année dernière de

beaucoup
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l5th.Marck more chlîdren last ',ear than;usual, in consequence cf
eA.i""% the·epidemical discase which desolated the District of

Montreal. Little children fron the age of 1,2e and 3
months to the age of 18 months, remained destitute of
any asylum in ,consequenceof the' death öf their pa-
rents; and those who found the little 'unforturiate'be-é
ings had·no other refuge-forithiem, except'in the Chari-
table Institution of those Ladies; and it is to my know-
ledge that they never refused'any; but it was oftener
the case that they were not asked to admit them, 'for
they were brought half naked and left in the passage
or on the ýwindows.

beaucoup plus d'Enfans qu'à l'ordinaire,- par suite de 215 Mais.
l'Epidemie qui a ainsi ravagé le District de Montréal.- -;
De petits enfans, depuis 1, 2 et 8 mois à 18 mois, se
trouvaient dépourvus par suite ..de la mort de leurs
'parens dètoüt aàyle , et les personnes où se't'rouvaie'uit
cés etits' infortunsï'avaient d'autires recoursque dans
l'Institiuiion Charitables des Dames dela Chiarité ; et il
et à ma connaissance qu'elles n'en refusaient aucun;
mais le 'plis souvent on ne leur demandait pas de les
admettre, on les apportait à demi-nus, et on les laissait
dans les corridors ou sur des fenêtres.

MINUTES 0F. EVIDENCE taken before theSpecial MINUTES DEs TEMOIGNAGES- pris devant le
Comrnittee to whom .was referred the Petition of Comité spécial auqel' a' été référée la Ñtition de
Robert Armour, Junior, of the City of Montreal, for RobertArmour Junior, de la Cit de Montréal, pour
enquiry into the Post_,OfficeDepartment, and, ,other - s'enqüérir sur le' -Départetîent "du 'Breau de lá
references, with an Instruction to enquire::into.the Poste, et autres références, avec unè Instrtítion dé
expediency ofestablishing more frequent communica- s'enquérir s'il est expédient d'établirdés communica-
tions by Post between the Counties of Gaspé and tions plus fréquentes par la Poste, entre .les Còmtés
Bonaventure, and the other portions of the Province, deGaspé et Boriaventure; 'et lés autîres parties de la
than now actually exist, and jnto the sufficiency; of , Province, que celles qui existent maintenarit et si leà
the communication by Postin the several Districts of comümnications par la Poste dans les difféirns Dis.
this' Province. [Reported 18th March, 1883.] .'-**' tricts de cette Pr'ovinèe' sont suffisaites. (Raprt

le18 Mars 1833.]

Wednesday, thJanyary 8833. .Mercredi, 16 Janier 1833

JoiN RoBiNSoN HAMILTON, Esquire in the Chair. JoHN Ron1NsoN HAMILTON, Ecuyer, au Fauteuil,

Thomas Allen Stayner, Esquire, Deputy Post:Master Thoma Allen Slayer, Ecuyer, Député Matre Gé.
General, called in; and examined *:-. néral de la Poste, appelé et examiné:

Have you had occasion since the close of the last Ses-'Avez voéseeu occasion depuis laclture'de ader-
sion of the Provincial Legislature,- to transmit' to His nière Session de laLégislature Provinciale, de' trans-
Gracethe Post Master General, a Copy of theRe port of mettre à'sa Grâcele Maître Gériéralde la Posté; ne
the Special Conmittee on-the Post Office Department, Copie du.Raþport du'Comité spécial, relaivement au
and bf the-Evidence thereto annexed, as ordered to be, Département du Bureaude la Poste,'et des'Témoigna.
printed on the 11th February last ?-Yes, I did senda ges y annexés ieln'qil a été ordonné deles faire impri-
Copy. nier,1e '11'Février dernier ?-Oui j'en ai ,iÿoyé une

Copie..-
In so doing, with what observations or, jemarks on En transmettant cette Copie, de quelles remarques

the correétness or incorrectness of its statements, either ounbsérvationis avev&ous a conpagnal Rapþort'ou les
of the Report or'tlie Evidènce, didyou accompany the;' Témoignagesýqéant'à l'eactitud e a l ierctitudùde
saie ?l conceie 'that, vithout'orders ,from theePost exosés ;qu'ils' contiennent ?'L.Jè.conoçoi que- a sle
Master General, I have no authoriyto -state what are ordres du' Maitre, Général de la Pste il ne mest'àS
my communications to him on mattersconnected with permis desdire qu'elles snt les coimniêatiionsquie
the Post Office duties entrusted;to me. fàaientretenues avec lui@l'égard des natières'qui ont

liéei-avec lee-dèvoir' duBureau dela Poste'uimejoét
confiées."u m :nieso

Did ou requést permission from, His Grace the Post 'Avez-vous demandé la'erinissiön à 's GrâcèélI
Master General tolay. before theAssembly suèh ,nfor- Maître Général-de la Poste, de mettresous.leWÿeiisde
rmation relative to theýreceipts, expenditure, or manage-::, la Chambre d'Assemblée, tels renseignemens, relative-
ment of the Department as they: mightrequire'?-I ment' àla.recettè, dépense o régie de ceDpdrerant,
could not presume, a subordinate Agent 1as I am,to qu'elle pourrait exiger? ?N'étant nmoi-même- u'ad
make sud an application to the Post Master General;: Agentisubordonné,i je-'n'auraisi pa osé faire uke=telle
but;',rged intie'strongestlanguage: I1coùld use, the applicatioui auiMattre: Général de la Pâste maisJ aipropriety of'early attention being paid to all the mat- représentédeldamanie-la plùsén'ergiqué quea[u
ters treated ociin this question, and, that. instructions le. faire; laconvénance qu'il y'avàit 'ýde-faire' un atten
shojild'be:sent to me'for,:my government in caseithe.tionimmédiatefà toutesles;müièreskddnt'il"es are
AssernbIy should hink proper as I conceivethey4wotld, dans cette questionn; et jue l'on m'envoýât des Ins.
pursue the objetTfurther. ruetions ponraconduitedax& leasoa'àCCham6re.

dAssembléejugerait lpo eepottreivie't
aWaireilusloinJcomnme'je pensai'bien-qù'ele' leLfèrhiie you addressed yourselfto the Post Master Ge Bous' tesvousadressaudfatre Gébéil'e la

néral insucha manner. as.to evncethat you 'iereide-' Poste-demanièeo &rlui téndigheri ùq-u'v oWù ésiie
sirous of layingsuch information. befre therAssembly mettr ces tenseignemersoussyemuf 'deil lCËambre ?
-Lt appearsto me that lihave answered.this question in'; -Je crois avoir crépondir- ýt cette question 'dýn's< ifó

My Z nière

18th Marck
18 Mars.
eqA%.e
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1sth March my last reply. I could not point ont to the Post Mas- i
ter, General what orders it would be proper.for hin to
send me, but I entrcated that a full and efhicient inves- i
tigation of the Post Office question in all its *bearings, e
in this and the other Provinces, might be instituted, and 1
at the earliest possible period ; my report had referenceq
.to the agitation of the Post Office question, as well in1
Upper as Lower Canada, and on this account 1 felt thed
nccessity of the investigation bei ng extended to all the
Provinces in British North America.

Have you ever been directed by the Post Master
General to use your discretion in acceding to or refu-c
sing the desires of the Assembly in acquiring informa-r
tion relative to vour Department.?-No, the Post Mas-1
ter General expressed his approval of the course I hadt
pursued in my examination before a Committee in 1831,1
and 1 have considered it my duty to adhere to the sames
line of conduct since.

Will you now subinit to this' Committee what are
the Post Oflice Laws which regulate the Department1
under your control ?-I will send the Committee or1
vill refer to such Statutes as appear to me to regulate

the Department under my control; but I cannot un.
dertake to vouch for those being all that are extant ont
the subject.

Will you submit to the Committee, Copies of the
Instructions you have received, and by vhich the exectî-
tion of the duties of your office are regulated ?-In myi
firstexamination I declined submitting any of my in-1
structions to the Comnittee ; my conduct was appro.
ved by the Post Master General, and I conceive thati
until I receive his authority, I (lare not change my
course of procceding in this or any other material
point. i hope therefore the reason now assigned wiil
be deemed satisfactory and conclusive by the Commit-
tee, and that I may not be urged farther on this branch
of the subject..

.. Have any Acts of Parliament been .passed regulating
the Post Office in Canada, subsequent to the lth
June, 1827 2- -Not that I am aware of.1

What are at present the emoluments of your Office,
andjfrom 'what Revenue supplied, detailing v'hether
such emoluments are in the shape of Salary, Commis.
sion or Perquisites ?-I beg to refer to mny answer No. 4,
of my examination of last Session.

:By what express sanction fron England does the De.
puty Post Master General for the time being, enjoy the
privilege or advantage lie derives from the transmission
of Newspapers by the Post?-For an answer to this
question, I would also refer to my answer No. 4 in my
examination of last year ; adding that I an fot in pos-
session of the original aurhority for this7 perquisite,
which has existed probably for half a century or more:
It lias, however, repeatedly been recognized by the
Department at Home.

Wliat induces you to believe that the Post Master
General considers this privilege as your right in 'an,
equal degree with your Salary ?-I think I need go no
farther to satisfy the Comnittee on this lhead, than to
refer to the letter of SirFrancis Feeling to Mr. Armour,-
Editor of the Montreal Gazette, published in the:pro.
ceedings on the Post Office question lastyear.

Will you state to the Committee .what has been the
gradual increase both in the rate and in the amount of
this privilege from ith Newspapers ?-I have nomeans
of knowing that the rates have undergone an increase.
I have never increased them. :As to the total. mount
resuiting from this source of Income, I must decline,
answering this, as I have other questions of a similar

import

nière Réponse. Je ne pouvais pas tracer. -au Maître 18.Mars.
Général de la Poste les ordres qu'il devait m'envoyer ; A
mîaisj'ai solicit que, l'on examimàt amplement et avec
ellicacité, et sous les rapports, la question du Bureau de
la Poste dans l'une et l'autre Provinces, et celaaussitôt
que possible ;, mon rapport avaittrait à la discussion de
la question du Bureau de la Poste, dans le Haut comme
dans le Bas-Canada; et c'est pour cette raison-làâ'que
j'ai senti la néce3sité qu'il y avait d'étendre' cet examen
à toutes les Provinces de l'Amérique Septentrionale
Britannique.,

Le Maitre Général de la Poste vous a-t.iljamais donné
ordre (le consulter votre discrétion pour accéder ou ne
pas accéder aux désirs de la Chambre d'Assemblée,
lorsqu'elle demanderait des renseignemens concernant
votre Département ?-Non, le Maître Général de'la
Poste a témoigné qu'il approuvait la marche que j'avais
suivie, lors de mon examen devant le Comité de 1831,
etj'ai cru qu'il était de.mon devoir de m'en tenir â la
même ligne le conduite depuis.

Voulez-vous maintenant soumettre à ce Comité, quel-
les sont les Lois dulBureau de la Poste qui régissent !e
Département qui est sous votre contrôle ?-Je puis
envoyer, ou bien indiquer au Comité les Statuts'qui me
paraissent régir le Département qui est sous mon con-
trôle ; mais je ne puis pas garantir que ce soient les
seuls qui existent sur le sujet.

Voulez-vous soumettre au Comité des Copies des
Instructions que vous 'ave.zreçues, et qui règlent la ma-
nière dont les devoirs de votre Bureau doivent êtré rem-
plis ?-Dans mon premier examen, j'ai frefusé de sou-
mettre aucune de mes Instructions au Comité. Ma
conduite a été approuvée par le Maître Général de la
Poste, et, à moins qu'il ne m'y, autorise, je n'oserais
changer ma manière de procéder sur ce point-là, ni sur
aucun autre point essentiel. Je' me flatte donc que le
Comité voudra regarder la raison que j'offre mainte-
nant comme suffisante et conclusive, et que l'on ne me
pressera plus sur cette partie du' sujet.

A-t-il été passé quelques Actes du Parlement, pour
régler le Bureau de la Poste en Canada, postérieure>
ment au 11 Juin 1S27 --Pâs que jesache.

Quels sont actuellement les Emolu iens de votre
charge; et (le quel revenu sont-ils tirés; 'et dites si vous,
recevez ces Emolu meus en forme de salaire, de conmi-
sion, ou de profits casuels (perquisites) ?-Je deniande
qu'il me soit permis de vous renvoyer à la réponse No.
4 de mon examen, pendant la dernière Session.

Quelle est la sanction:formelle 'de la part de l'Angle
terre, qui donne>au Député Maître Général pourletenips
d'alors;'le priv'ilége ou» l'avantage qu'il retire en trans-
mettant les' Feuilles publiques par-la Poste ?Potur ré-
pondre à'cette question, il me sera encore permis de vous
renvoyer à ma réponse 'No 4, de mon 'examen de'l'an-
née dernière. J'ajouterai que je n'ai pas en ma posses-
sion l'autorité primitive de ce profit casuel, (perquisite)
qui existe probablement depuis un demi-siècle, ou 'p ls.'
Ce privilége a néanmoins été reconnu X 'plusieurs re-
prises par le Département en Angleterrie.

Qu'est-ce qui vous engage aà croire que le, Maitre'
Général de la Poste considère que vous avez le mime
droit à- ce privilége'qu'à votre salaire ?-Jecrois que,
pour satisfaire le Comité sur cet article-là, il n'est be
soin que de le renvoyer k la Lettre de Sir Francis Free-
ling à M. Armour, Editeur dé la Gazette' de'Montéal,
publiée dans les procédés qui ont eu lieu sur la qestio&
du Bureaulde la Poste, 'l'annéè dernière.

Voulez-vous dire au Comité qu'elle 'a été l'a igr'nta-
tion graduelle et dans le taux et dans le montant de ce
privilége sur les Feuilles publiques ?- Je n ai aucuns
moyens de connaitre si'les 'tauxontjamaiséprouv une
augrmentation. Je ne les"ai'jamais atg'entés ?Quant,
à la question de savoir quellé est la'sàmdrne totale qui-
provient de cette:source de>Revenou;jedis refuse d'y

répondre,

Evidence. I. Témoignages.
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isthMarch' import, until I am ordered to do so by my Head of
r A.."' Department.

Did not your Predecessor .in office, Mi. Sutherland,
increase the rate of Postage on Newspapers, from Is.
?d., 2s..6d. and Ss. to 4s and 5s. ?-No; I am perfect-
ly convinced that he never made such augmentations
as are here mentioned. I believe, that is, I have heard,
that Mr. Sutherland feit it necessary (in consequence
of the trouble they aolbraed him and his Deputies) to
increase the charge from 5s. to 4s. per annum, upon
Papers pubiished once a week, the fbrrner being the
rate paid vhen he was appointed Deputy Post Master
General, 18 years ago. The rate of 5s. mentioned in
the question, is charged on Papers published twice a
week, and Os. on Papers published three times a week.

Do the Committee understand from your answer
that the rate of Postage on Newspapers was never as
low' as Is. 3d. or 2s. 6d.? I have no means of know-
ing this: I never heard from my Predecessor that it was
under 3s. a year,;for aweekly Paper. It might perhaps,
ata remote period, and when there existed»but half
a dozen Offices in the whole country, have: béen less
than the sumr I have mentioned above; but as new
Post Routes and new Offices were established, the
trouble of packing, sending and distributing those Pa-
pers -was naturally increased, and an augmentation in
the charge may have been found indispensable.

Tuesday, 19th February, 1833.

lobert Armour, Junior, Esquire, called in; and ex-
aminèd:

Yo have said in your Petition to the House, that the
Tax upon Newspapers had not been diminished, but
that you hiad every reason to believe it. would be fur-
ther increased by the present Deputy Post Master
Gener'al,;' state to the Coinmittee your grounds in
support:of your allègation?-When 1 first comylained
to thé Legislature ofthe Newspaper Tax, the sum asked
from ite"Proprietor of the Montreal Gazette, was 5s.
onilyi In consequence of its being published three
times a week, Mr. Stayner asks 6s. and has nevr coin.
ninicated him his authurity for that increase: he
has alsö made an increased demand'for. other 'Papeis
published three times a week, and having made this

'incrée' of is. ivithout any authority, I sec no reason
why'hl emay not go on still further.

You have also stated àn yor Petition tiat the mode
of exáéting Newspser -Postage was oppressive .and
ruinous to the Proprietors of the Pnblic Journals ; give
your grounds for making such a complaint ?-I consi-
der that if any Postage, is due upon.Newspapers, of
vhich I have sone doubts, it ought to be paid by the

Subscriber and Receiver -in the same manner as the
Postage on Letters, and not from-the Proprietors of
Journals in the manner now exacted - but it was wrong
to call it Newspaper Postage, because the amount does
iot go into the funds of the Department, but is the
perquisite of an 'Officer in that Departnent. The Sub-
scribers to Newspapers pay their Accounts but once a
year, whereas the Proprietors pay it once a quarter to
the Post Office..ivhere the Papears are mailed. I have

heard

répondre, comme,. on m'a déjàN fait d'autres questions 18,Marsè
d'une nature semblable, jusqu'à ce que je reçoive l'ordre M
de 'le faire par le chef demon Département.

Votre Prédécesseur dans cette charge,;M. Sutherland,
a-t-il augmenté les taux du:ýPort dés Feuilles publiques
de Ils.,3d., 2s.6d., 8s. à,4s. et 5s. ?-Non, je suis par-
faitement convaincu qu'il n'a:jamais fait les aigmenta'
tions dont-il est- parlé dans cette question. ,Je crois,
c'est- à dire, j'ai entendu dire que M. Sutherland avait
senti qu'il était nécessaire, (par suite du trouble que cela
lui occasionnait, ainsi qu'à ses Députés) d'augmenter
le taux de 8 à 4 schelings par année sur les Joui naux
publiés une fois par semaine,'ce premier taux:étant celui
qui était payé lorsqu'il a été 'nommé Député'Maitre Gé«-
néral de la Poste, il y a dix-huit années. On'exige le
taux de, 5,schelings,-dorit'il est parlé>dans cette question,
sur les Journaux qui soti publiés'déux fois la semaine,
et celui de 6 scheling' sur lesJournadxd'qi sont' üpbliés
trois fois par semaine.

Est.ce à' dire que le Comité doit comprendre, d'ap-ès
votre répônÙse, que le.taux :d port sur les'Fedilles pu
bliques n'a jamais été aûissi bas que is. Sd. Fois'.6d. ?
-Je n'ai aucuns moyens de savoir cela. Je n'ai jamiais -
entendti' dire 'a mon Prédécesseurdque le taux était
au-dessous de'trdis schelins par année pour"les 'dur-
naux qui se publient 'une fois la semaine. Il se ,peut
qu'à uneépoque reculée, et lorsqu'il n'existait qu'une
demidouzaine de Bureaux dlans tout 'e. Pys, le
taux aitété inèindrequé' la somme donij'ai parlé lus
haut -,mais à miesurequ'oniaétabli de nouvelles ,routed
et de nouveaux Bueaux' de Poste, le 'trouble' que l'on
a d'envelopper, d'envoyeret de distribuer les Journaux,
s'est accru, et l'on a 'pu croire qu'il était indispensable
d'élever'les prix.

ardi, 19 Février 18383

Robert Armour, fils, Ecuyer, appelé et examiné:

Vous avez dit dans la Pétition que vous avez adressée
à l Chambre, que les taxes. iùiposées sur les Papiers.-
nouvelles n'avaient pas été 'diminuées, et que vous aviez
tout lieu de cràire qu'ellesamseraient'eiéore augnentesi
par le"Déuté Maître Géneral de la"Poste actiel,fliépci-
fiez aun Comité 1é6 raison's' sulesiquelles vius apptyez
cet allégué ?- Lorsqueje mesuis lina irémière foié
à la Législature des taxes sur les Papier'nouvelles, la
so'me demandéeau Propri'étaire"de Gazet e" de
Montréal, n'était que ie'5s. ,Maintenant qecette
Gazett'é'sort troisfoi'srsMaine, M. Stayner diindé
6s. et, il ne luia, jamaiis coimnuniqué l'autorité' la
laquelle' il pouvait demandercet:ugnientiôin. "Il a
aussii aug'mehté les 'axs sùi lés aires Feuilies'publiées
trois'fois pai semaine aan si f it 'cetteaugmenta
tion d',n'schélii ns uiorite, je ne vos pas pourqoi,
il n'iraiftasncofe plusIoin'"

Vous avez mentionné dans votre Pétition'que le mide'
de perception du port des Papiers-nouvelles, était op-
presif et ruineux pour les Propriétaires des Journaux
publics, donnez les raisons de cette plainte ?-Je pense
que si l'on doit payer le port des Papiers-nouvelles, ce
que je doute, ce devrait être à l'abonné, ou celui qui
reçoit le papier à le payer, de la même manière que se
paye le port des lettres, et non pas les Propriétaires de
Journaux ; mais on s'est trompé en l'appellant port de
Papiers-nouvelles parceque le montant n'en va pas dans
les fonds du Département, mais sert d'émolument à un'
Officier de ce Département. Les abonnés des Papiers-
nouvelles ne payent leur compte qu'une foisl'an, tandis
que les Propriétaires payent le port de ces papiers tous
les quartiers, auBureau où on les met. J'ai entendu

dire

- 1
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isthMarch. dire que M. Stayner se propose (le donner ordre -à ses
Députés d'ouvrir tous les paquets de Journaux mis au
Bureau de la Poste, pour s'assurer du nombre des pa-
piers envoyés. Cela occasionnera beaucoup de délai,
et sera conséquemment très-riuneux aux Propriétaires
des papiers qui ne sont pas,écrits dans les vues de M.
Stayner, et très-avantageux pour ceux qui s'y confor-
Ment.

heard it stated that·Mr. Stayner intends to give orders
to his Department to open every parcel of Papers put
into a Post Office, in order to ascertain the number of
Papérs seint. This will lead to great detènsions, and
will ther.efore be in a great measure' ruinons to the

Proprietors of those Papers who do not give in to Mr.
Stayners's views; and consequently be advantageous
to those who conform to them.

Ttursday, 141h Ma>:ch,1833.

Edouard Tliibaudeau, Esquire, a Member of the
1-ouse, called 'in and eig interrogated ,answvered--
tCrs in l other Papùes sent by' the Quebec~Post to

thé Distijêt of Gaspé, and vièe versa, passing by Fre.
derickton in the Province'of New Brunswick, thence

by the settlemnents of Madawaska, and reaching Que-
bec through the old settlements'along the St. Law-
reice, f&nns a route exceeding at'least (by onc-third)
the length of the'Road between the District of Gaspé
and Quebec, by thenew Road of Ristigouche to Metis;
and expöses those 1persons wfio are under the neèessity
of communicating by the said Route with the District
of Gaspé, 'to mucli more considerable expenses, the
g reater part of which expenses are paid to benefit ano-
ther Pro'ince. I believe, now that the Road between
Metis and Ristigouche is opon, although not wholly
completed, the Post Mastèr could send the 'Mail by
that Route by meats of a Courier who would make
the journey between Metis and Rivière Ristigouche
once every week, where there are Inhabitants wlho
could convey the Mail from thence 'to Carlise, to Percé
in the County~of Gaspé, and even to 'Gispé Bay, by
three Couriers. From Metis to Gaspé Bay the In-
habitants of the District could receive their Letters
and Papers every veek, 'with the exception of a very
short space of time during the swelling of the Rivers
in the Spring and Fall, until the Bridges in this extent
shall be erected. The expenses to which the Post
Masters would be subject, would exceed at present per-
haps the ;amount of the Revenue which the District
could produce in this respect; but I have no doubt,
that, in two years after this date, the Revenues would
greatly exceed the expensës, besides the inconvenien.
cies which the Inhabitants of the District are subject
to from the present delay. They are further obliged,
by the long route whiéh the Post now takes, to pay
nearly twice the amount they would have to, pa> if the
Post Office were to pass by the route I have just poin.
fed out. As soon as it is possible 'without very great
inconveniencies to adopt ibis new route, it is right the
Inhabitants of the District of Gaspé should be exemp-
ted from paying a Tax to the Province of New Bruns-
nick, and not bc exposed to useless delays in their dif.,
ferent transactions with thé Capitol and other Cities.
in this Province.

MINUTES MINUTES

Jeudi, 114 Mars 1833.

Edouard Tiibaudeau, Ecuyer, un des Membres cde
cette Chambre, appelé, et après avoir été interrogé à
repondu :-Les lettres et autres papiers envoyés par la
Poste de Québec au District de Gaspé, et vice versa,
passent par Fredericton dans la Province du Nouveau-
Brunswick. de là par les établissemens dle Madawaska,
et se rendent à Québec par les anciens établissemens. le
long du Fleuve.-Cette route excède au moins d'un
tiers la longueur du Chemin entre le District de Gaspé
et Québec par le nouveau Chemin de Ristigouche à
Métis, et expose les personnes, qui sont dans la néces-
sité de communiquer ainsi avec le District dc Gaspf, à
des dépenses beaucoup p!us considérables, dont la plus
grande partie est payée au profit d'une Province étran-
gère. Je crois que depuis que le nouveau Chemin entre
Métis et Ristigouche est ouvert, quoiqu'il ne soit pas
entièrement complété, il pourrait procurer au Maître
de Poste les moyens de faire passer la Poste par cet
endroit, au moyen d'un Courier, qui pourrait, chaque
semaine, faire le voyage entre Métis et la Rivière Risti-
gouche, où il y a des habitans qui pourraient de là
transporter la Malle jusqu'à Carlisle, à Percé, dans le
Comté de Gaspé, et même jusqu'au Bassin de Gaspé
par le moyen de trois Couriers. Depuis Métis jusqu'au
Bassin de Gaspié, les habitans pourraient avoir leurs
lettres et leurs papiers chaque semaine, à l'exception
de très peu de temps dans la crue des eaux le printems
et l'automne, jusqu'au temps où les ponts sur les diffé.
rentes Rivières qui se rencontrent dans cet espace seront
érigés. Les dépenses, que serait obligé de faire le
Maître de Poste, excéderaient peut-être pour:le présent
les Revenus que le District pourrait produire sous ce
rapport, mais je n'ai pas de doute que clans deux ans, à
compter de cette date, les revenus n'excédassent de
beaucoup les dépenses ; outre les inconvéniens que
les lhabitans du District éprouvent dans le retard, ils
sont encore forcés par le long trajet que flait la Poste ac-
tuellement à payer à peu près le double des sommes
qu'ils auraient à payer si la Poste passait par l'endroit
queje viens d'indiquer. Dès qu'il y a possibilité, sans
<le très grands inconvéniens, à adopter cette nouvelle
route, il est de justice que les habitans du District de
Gaspé ne soient pas assujettis à payer une taxe à la
Province du Nouveau-Brunswick, ni exposés à soufftir,
par des délais inutiles clans leurs différentes relation,
avec la Capitale et les autres Villesde la Province.

18Mýjfq.
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21 sMdrh MINUTES OF EVIDENCE taken before the Special
Committee to whon- was referred the Lists of Com-
mi.sioners or other pei'sons who were, on the 15tl
February, 1831, accountable for public monies, and
of such Commissioners as havesince become accoun-
table.therefor. [Reported 21st Marci 1883.]

Monday, 1711 December, 1832.

AUSTIN CUviLLIER, Esquire, in the Chair.

Hector Simon Huot, Esquire, called in; and examin-
cd

It appears by the Returns of the Names of thd Com-
mnissioners accountable for public monies, laid be-
fore the louse by order of His Excellency the Gover.
nor in Chief, pursuant to an Addres3 of the House,
that you are one of the Commissioners appointel un-
der the Act ist Will. IV. Cap. 51, for the subdivision
of Parishes ? -. I am, together with Mr. Baquet and
Mr. Caron, Advocates.

Have the Commissioners had any advances of mo-
ney ?--They have; a sum o'f £150 currency, has been
advanced to the Commissioners to defray their expenses
in carrying the.Act into execution ; the surplus of their
expenses is to be reimbursed them after their visits.

How vwas-it obtained ?-Upon an application from
the Commissioners.

'Wlhat does your Commission say ; are you to have
anyemolunents ?--We accepted the Commission upon
condition that we were to have no eioluments.

You hold a situation as Clerk to the Commissioners
appointed under the Act 10tlh & 11th Geo. IV. Cap.23,
for the erection of a Marine Hospital in or near Quebec?
-1 do, by Commission from Lis Excellency the Gover-
nor in Chief, bearing date in December 1880.

Who actually received the money appropriated under
the Act IstWill. IV. Cap. 51 ?-The money was de-
posited with Mr. Caron, one of the Commissioners.

'Was the Warrant made' out in favor of the three
Commissioners ?-1 believe it was..

Do you recollect the terms of the Warrant ?-I do
inot.,

Do you consider that, according to the Act under
'whiâh you have been appointed' Con'fmissioner, you
could claim a rmuneration for your trouble after ha-
ving'accepted the situation upon the condition that you
were'to receive no emoluments ?--Certainly not.

Pierre Bureau, Esquire, a Member of the House,
called in a'ndexamined

It appears by the Returns of the Names of the Com-
missioners accountiable for public monies, laid before the
louse by order of His Excellencythe Governor in"

Chief, pursuant toan Address of the House, that you
have been appointed 'a;Cominissioner previous1 to the
15th Feb'ruary,·1881,aand havë since been accountable
for public monies t- I was appointed. a Commissionier
Iiùi80, audir'eeivd 2300 li' that year andin the
fòl lowhgif ear I'recenived an addit ioi1 £800,efor 'Which

Iifav'e accouüñtedleaving a balance of about"£1O in

:Whe did you render youraccounts In 18I1 for
thd-'tt sum.

Where wvas the last £800;expènded ?-For c
pleting the Road fromn the Valley of Batiscan to the
River St. Maurice.

Have your Accounts been passed ?-Tliey have not.
Monday,

MINUTES DES TEMOINGAGES pris devant le Co- 21Mar.
mité Spécial,. auque! ont été référées les Listes des À
Commissaires, ou autres personnes, qui étaient comp.
tables de deniers publics le 15 Février 1881> et de
tels Commissaires qui sont devenus comptables depuis.
[Rapport le 21 Mars 1883.]

Lundi, 17 Décembre 1832.

AUSTIN CUVILLIER, Ecuyer, au Fauteuil.

Hector Simon Ltuot, Ecuyer, Membre de la Chambre,
appelé et interrogé:-

Il parait d'après les Retours des 'noms des.Commis-
saires comptables de deniers publics, qui ont'été mis
sous les yeux de la Chambre par ordre de Son Excel-
lence le Gouverneur en Chef, conformément à .une
Adresse de cette Chambre, que vous êtes un des Com-
missaires nommés en vertu de l'Acte dola lère Guill.
IV, chap. 51, pour.la subdivisidn des Paroisses ?-Je le
suis, avec M. Baquet et M. Caron, Avocats.

A-t-il été fait quelque avance de deniers aux Commis-
saires ?-I, a été avancé une somme de £150 courant,
aux Commissaires,. pour payer les dépenses qfils en-
courraient en mettant cet Acte à effet; le surplus de
leurs dépenses doit leur être payé après leurs visites.

Comment l'ont-ils obtenue ?-Après une demande de
la part des Commissaires.

Que dit votre Commission ; devez-vous recevoir
quelques émolumens ?-Nous avons accepté la Commis-
sion, sous la condition que nous ne devions pas rece-
voir d'émolumens.

Vous occupez la situation de Secrétaire des Comiis-
saires nommés en vertu de l'Acte de la 10e et lie Geo.
IV, chap. 23, pour la construction d'un Hôpital de
Marine, dans ou près de Québec ?-J'ai été, nommé
comme tel, par une Commission de Son Excellence le
Gouverneur en Chef, en date du mois de Décembre
1880.

Qui, dans le fait, a reçu les deniers aqpropriéà en
vertu de l'Acte de la 1ère Guill. IV, chap. 51P-les
deniers ont ýété déposés entre les mains de M. Caron,
l'un des Commissaires.

Le Warrant a-t-il été émané en faveur des frois Coin-
missaires ?-Je crois que oui.

Vous rappelez-vous les termes dans lesquels ce War-
rant était concu ?-Je ne me le rappelle pas.

Concevez-vous que d'après l'Acte sous l'opération dr
quel vouis avez été: nommé Comisir evous aviez le
droit de reclane une rémunération _pu r voseinèe,
après avoir acepté la charge, 'sous la condtioui que
vous ne recevriez aucuns émolumens ?-Assuréient
non.;

Pierre Bureau, Ecuye Membre dé l inr
appelé et ini'rogé -

Il parait, d'après les Retours des rionisde s Comniis-
saires comptables de deniers publi s, qui ont été sdmis
à la Chambre par ordre de Son'Excellénele ouver.,
nleur èn Chef,' conformément à unek Adriésé"de cètte
Chambre,que vous avez été nié Commissair,
avant le45 Févriei'131,'et qedepuis cela vous êta
devenu comptable de deniers publics ?-J'ai 'été ii
Commissaire eñ 188,t j'ai reçu !?30 péndairi tte
année et l'année Suivante, j'ai rérç une nouvelle
smlmedd3, iödont jaci irénd c&pt, ,aisantune
bàlarinèdéprès deëä£10nütrne. rains..

Dans quel å äàezrvoused óvoscomtes?
EiE188,igoÙr ètte deruie SOJhII

Où cette d'rnière.somme de £800 a--eIl é .
sée ?-Elle a, été dépensée pour achever le Chemin
depaissde-Batiscan, ·jusqu'à la Rivière St.Maurree.

Vos comptes ont-ils passé à l'Audition ?-Non.
A 2 Lundi
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2lstMarch. Mllondtiy, 31si Decenber, 1S32.

A Copv of the Commission uf tie Commissioners
appointed under the Act Ist Will. IV. Cap. 31, f'or the
subdivision of Parishes, was laid befure the Conninitte.

Jean Baptiste Proulr, Esquire, aN Mmber of the
Ilouse, called in ; a;d examiined :--

It appîcars by the lIcturns of the Nanies of the Com-
missinners accountable for public monies. laid ha fore
the Iluse by order f lis Excellency the Governor
in Chief, puisualnt to an Address of i Hlouse, that
you have been a ppuinted a Conmmissionier since the 15th
February, 1881, and have since becn accountable for
public monies?-f was appointed one of the Commis-
sioners fbr the erection of' a Pier in the River Nicolet,
in 1931.

W'hat was the amount of thc appropriation for that
purpose ? -£250.

HIas the anount been cxpended ? --It lias ; and a
balarce remains due to the Commissioners.

Have your Accounts been rendered ?-They have.

Jean Bte. Cazeai, Esquire, a Mmcnber of the House,
called iii; and examined :-

It appears by the Returns of the Names of the
Commissioners uccountable for public ionies, laid be-
fore the House by order of His Excellency the Go-
vernor in Chief, pursuant to an Address, that you
have been appointed a Conmmissioner previous to the
15th February, 1831, and have since been accountable
for public mnonies ?-I was appointcd a Commissioner,
I think, in 1830, and have been accountable for public
mionies since the 15th February, 1831, under mîy old
Commission. I received a Letter froim the Civil Se-
cretary, rcqucstiing nie to continue as one of the Coin-
missioners for completing the lload in the Parishes of
Sr. Jean and Ste. Famille.

What was the amoiunt appropriated for thiat pur-
pose ?-£1,,0.

Has the amount been expended ?-It has, with the
exception ofa few pounds.

When vas the amnount expended? In the Summer
of i 31, and Accounts rendered last Suinmer.

Michel Clouet, Esquire, a Member of the Ilouse,
called in ; and exaniined:

It appears by the Returns ofthe N'ames of tie Com.
missioners accountable l'or public monies, laid before
the House by order of lis Excellency theGovernor in
Chief. pursuant to an Address of the louse, that you
have been appointed a Coimissioner previouis to thie
1Sth February 1831, anl have since been accountable
for public nionies ?-I have been appoin ted a Commis-
sioner for the Marine lospital at Quebec, since tie
11th December 18-30.

Have you become accountable for any public mo-
nies since then?-No.

Are you not a Commissioner for the Enigrant Hos-
pital at Quebec ?---I have acted voluntarily as such,
and received the aniount appropriated for that Esta-
blishment.

Have you rendered your Accounts?- have; for the
Marine Hiospital, to ithe st November last; and for the
Emigrant Ilospital to the 15th Marci 1832, since when
I have not acted. Wlhen I rendered my Accounts for
the Emigrant 1-fospital, a balance was due me of £148
18s. id. for whicl I1 received a Warrant on the 20th
Marci last.

Vendredi,

Lundi, 31 Décembre 1832.

Copie de la Commission des Co:nmissaires nommés
en vertu de l'Acte de la 1ère Guill. 1V, chap. 51, pour
la subdivision des Paroisses, fut remise devant le Comité.

Jean Baptiste .Proul, Ecuyer, Membre de la Cham-
bre, appe!é et interrogé

Il paraît par la Liste des noms des Commissaires
comptables de deniers publics, remise devant la Cham-
bre, par ordre de Son Excellence le Gouverneur en
Chef, conf*ormiîément à une Adresse d'icelle, que vous
avez été nommé Commissaire depuis le 15 Février 1831,
et que vous avez été ainsi comptable de deniers publics?
-J'ai été nommé un des Commissaires pour l'érection
d'une jetée sur la Rivière Nicolet en 1831.

Quel était le montant de l'allocation pour cet objet ?
.-- 250.

Cette somme a-t elle été dépensée ?-Elle l'a été ;
et il est dû une balance aux Commissaires.

Vos Comptes ont ils été rendus ?-Oui.

Jean Baptiste Cazcau, Ecuyer, Membre de la Cham-
bre, appelé et interrogé :--

Il paraît par la Liste des noms (les Commissaires
comptables de deniers publics. remise devant la Cham-
bre, par ordre de Son Excellence le Gouverneur en
Chef, conformément à une Adresse, que vous avez été
nommé Commissaire avant le 15 Yévrier 1831, et que
vous avez été depuis comptable de deniers publics ?-
J'ai été nommé Commissaire, je crois en 1880, et ai été
comptable de deniers publics depuis le 15 Février 1881,
en vertu de mon ancienne Commission. J'ai reçu une
lettre du Secrétaire Civil, me priant de continuer d'être
l'un des Commissaires, pour finir les Chemins dans les
Paroisses St. Jean et Ste. Famille.

Quel était le montant de l'allocation pour cet objet?
-£150.

Cette somme a-t-elle été dépense?-Oui, excepté
quelques louis.

Quand cette somme a-t-elle été dépensée ?-Dans
l'Eté de 1831 ; et les Comptes ont été rendus l'Eté
dernier.

Mj/ichel Clouet, Ecuyer, Membre de la Chambre, ap.
pelé et interrogé-

Il paraît, par la Liste les noms des Commissaires
comptables de deniers publics, remise devant la Cham-
bre, par ordre de Son Excellence le Gouverneur en
Chet, conformément à une Adresse d'icelle, que vous
avez été nommé Commissaire avant le 15 Février 1831,
et que vous avez été depuis comptable de deniers pu-
blics ?-Jai été nommé Commissaire de l'Hôpital de
M arine de Québec, depuis le 1l Décembre1830.

Avez-vous été comptable des deniers publics depuis
ce tem)s-li ?-Non.

N'étes-vous pas Commissaire de l'Hôpital des Emi.
grés de Québec? -J'ai agi volontairement comme tel, et
ai reçu la somme appropriée à cet établissement.

Avez-vous rendu vos comptes ?-Oui ; pour l'Hôpi-
tal de NMarine jusqu'au 1 Novembre dernier; pour
l'Jlôpital des Emigrés. jusqu'au 15 Mars 1832. Je n'ai
pas agi depuis ce temps-là. Quand j'ai rendu mes
comptes pour l'ilôpital des Emigrés, il m'était dû une
balance de £143 18s. Icd., etje reçus un Warrant pour
cette somme le 20 Mars dernier.

21 Mars.

Friday,
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Friday, Sth March, 1833.

JOHN N2iLson, Esquire, in the Chair.

Jean Bie. Fortin, Esquire, a Member of the House,
called in; and examined:

Have you been appointed a Commissioner of Roads,
and when?-- Yes; on the Qst May 1830, for the Cap
St. Ignace Road.

Have you received any sum of money from Govern-
ment since 15th February 1831, for the said Road?-
I received £12.5 currency, about the beginning of June
1831, for the said Road.

Vhen was that mo ney ap-ropriated by the Leis-
lature ?-In the Session of 18,30.

hlavu you received any sum of moncy since the
month of June 1831 ?-No.

Areyou now a Commissioner?-The Road for whiclh
I was appointed is comileted. I have made my Re-
port and rendered my Accounts to Government, but
I have received no discharge.

Why have you not received a discharge?-The In-
spector General of Accounts informed me that lie
could not examine the said Accounts. and report there-
on, before the end of the present Session.

Did vou receive a new Commission in 1831, or did
you continue to act in virtue of the Commission of
1830?-I continued to act in virtue of the Commis-
sion of 1880

Antoirië Chtaries Taschercau, Esquire, a Member of
the Ilouse, called in ; and examined:

Have you been appointed a Commissioner of Roads,
and wvhen?-Yes; I think in 1828, or 1829, jointly
with Messrs. René and Lehoullier, and previous to my
being elected.a Member of the present Parliament.

Have you received any sum of money from Govern-
ment since the 15th February 1831, for Roads or other
objects ? -Yes ; a sum of £200 cur-rency, appropriaied
by the Act 1st Will. IV. Cap. 8, to complete the Ken-
nebec Road.

Have you received any other sum of money from Go-
vernment since that period, for Roads or other objects?
-No.

Are you now a Commissioner ?-I consider myself as
such until the month of May next, according to my
Commission of 1828 or 1829.

Have you rendered Accounts to Government of the
monies received by you ?-Yes; in 1831 and 1882,
but I cannot say in what month.

Have you received a discharge from Government?-
No; I have never requested a discharge, and I do not
know whether my Accounts have been approved or not.

Have you received a new Comnission since you were
elected Mlember of this Parliament, or have you acted
in virtue of your old Commission?-I have received
no new Commission. I acted in virtue ofmy old Com-
mission.

Saturday, 9th March, 1833.

Pierre Antoine Dorion, Esquire, a Member of the
House, called iin; and examined:-

1-ave you been appointed a Commissoner of Roads,
ani when?-Yes ; inl1829 and 1880.

Have you received any sun of money from Govern-
mont.since thel5th February 1851, as Commissioner?

Have you rendered account of the monies you re-
ceived in virtue of your Commissionsof 1829 and 1830?
-Yes; and ; have not received aýny communication
from Government relating to my Accounts.

JToseph

Vendredi, 8 Mars 1833.

JoHNv NEILSON, Ecuyer, au Fauteuil.

Jean Baptistc Fortin, Ecuyer, Membre de la Cham.
bre, appelé et interrogé:-

Avez-vous été nommé Commissaire des Chemins en
aucun et quel temps ?-Oui, le 21 Mai 1880, pour le
Chemin du Cap St. Ignace.

Avez-vous reçu aucune somme d'argent du Gouverne.
ment depuis le 15 Février 1831, pour le dit Chemin?
-J'ai reçu £125 courant, vers le commencement de
Juin 1831, pour le dit Chemin.

Quand cet argent fut-il approprié par la Législature ?
-Dans la Session de 1830.

Avez-vous reçu aucune somme d'argent depuis le
mois de Juin 1SI«P-Non.

Etes.vous Commissaire maintenant ?-Le Chemin
pour lequel j'ai été nommé est fait. J'ai fait rapport et
rendu mes comptes au Gouvernement; mais je n'ai
pas reçu de quittance.

Pourquoi n'avez-vous pas reçu de quittance ? - L'In-
specteur Général des Comptes m'a informé qu'il ne
pouvait examiner les dits Comptes et faire rapport sur
iceux, avant la fin de la présente Session.

Avez-vous reçu une nouvelle Commission en 1831,
ou avez-vous continué d'agir en vertu de la Commission
de 1830 ?-J'ai continué d'agir en vertu de la Coin.
mission de 1830.

Antoine Charles Taschereau, Ecuyer, Membre de la
Chambre, appelé et interrogé :--

Avez-vous été nommé Commissaire des Cheminsen
aucun et quel temps ?-Oui; je crois en 1328 ou 1829,
conjointement avec MM. René et Le Houllier, et avant
mon Election comme Membre du présent Parlement.

Avez-vous reçu aucune somme dargent du Gou-
vernement depuis le 15 Février 1831, pour les Chemins
ou autie objet?-Oui; ine somme de £200 courant,.
appropriée par ]'Acte, 1ère Guill. IV, chap. 8, pour finir
le Chemin de Kennebec.

Avez-vous reçu aucune autre somme d'argent du
Gouvernement, depuis ce temps, pour les Chemins, ou
autre objet ?-Non.

Etes-vous Commissaire maintenant?-Je me consi-
dère tel jusqu'au mois de Mai prochain, suivant ma
Commission de 1828 ou 1829.

Avez-vous rendu compte au Gouvernement desargens
par vous reçus ?-Oui, en 1831. et 1882;maisje ne
puis dire dans quel mois.

Avez-vous reçu une.quittance du Gouvernement ?-
Non, je.n'en ai jamais derandé, et je ne sais si mes
comptes ont été approuvés, ou non.-

Avez-vous reçu une nouvelle Commission depuis
votre Election comme Membre de ce Parlemnent, ou
avez-vous agi!en vertu de votre ancienne Commission ?
-Je n'ai reçu aucune nouvelle Commission ; j'ai agi en
yertu demon ancienne Commission,

Samedi, 9 Mars1838.

Pierre Anloine Dorion, Ecuyùr, Membre de la Cham.
bre, appelé et' interrogé :-

Avez-vous été nommé Commissaire des Chemins; en
aucun et quel temps ?-Oui,e 1829 et 1830.

A vez-vous reçu aucune sommed'argent du Gouverne.
ment, depuis le,15' Février 1881, comme Commissairêe
-Non.

Avez-vous rendu compte des argens par vous reçus
en vertu des Commissions de 1829 et 1830 -Oui; et
je n'ai reçu du Gouvernement aucune onMmu nication
au sujet de mes comptes

213t March 21 Mars.



3 Will. IV. Témoignages.Evidence. A. 1833.

21st Mark. Joseph. Badeaux, Ecuyer, Membre tie la Chambre,
appelé et interrogé:

Avez-vous été nommé Commissaire des Chemins, en
aucun et quel temps ?-Oui, en 1IS.

Avez-vous reçu aucune somme d'argent clu Gouverne.
ment, depuis le 15 Février 1831, comme Commissaire?
-Non.

Avez-vous rendu compte (les argens par vous reçus
en vertu de votre Cunmission, en 1818 ?-Oui, en
Mars 1831.

Vos comptes ont.ils été aqprouvés par le Gouverne.
ment ?-Je n'ai eu aucune réponse jusqu'à ce jour.

Joseph Badeau.r, Esquire, a Member of the Ilouse,
called in ; aad examined :-

Uave you been appointed a Comuissioner ofI loals,
and when ? - Ycs ; in 181"'.

Uave vou received any sum of money froi Govern-
ment since the 15ti February 1831, as Commissioner?
--No.

Have you rendered account of the monies you re.
ceived in virtue of vour Commission ofI 1818 ?-Yes;
in March 1831.

Have your Accounts been approved by Government?
-I have noL reccived any answer up to this day.

rPi/cemon I 'right, Esquire, a Member of the House,
called in ; and examined :

Have you been appointed Commissioner for the imi.
provenent of Roads ?-I was appointed Commissioner
in 1817, by the then Governor in Chief. 1 acted
during two vears, at the expiration of which an account
of the expenditure of the monies so received was ren-
,dered to Government. Since that period, that is, in
1819, I have not been na-ied a Co'mmissioner, Por
have I received from Government any monies either for
the improvement of Roads, or any other object.

Saturnday, 16thl March, 1838.

Louis lIéthot, Esquire, a Member of the House,
called in; and examined :-

Your name is included in the Lists referred to this
Committee, is being accountable for public -monies
on the 15th February 1831, and since; have you ac-
cepted of any Commission since, or have you received
any money, or signed any Receipt for public inoney,
in 'virtue of any Commission received since ?-I have
receiyed no Commission since. I have received since,
I think, £250, in the Summer of 1831.

Vhen vas that money appropriated ?-In 1831. It
was to continue the Road through the middle of the
Seigniory of Ste. Croix. In 1881, I was Commissioner
for the Chaudière Bridge, to repair the accident that
happened to the Bridge, and for which Bridge I was
Commissioner in 1830. There were £500 appropri-
ated in 1891. IL was Mr. Wicksteed who received
the money. I only affixed my signature to the Ac-
cou nts.

Have the monies for the Ste. Croix Road been ac-
counted for?-Yes ; I rendered an Account in the Fali
of 1830, and another in 1831. There was a balance
due to me of about £4 7s. 10d.

Have you had any communication with Govern-
ment since, on the subject of the said Accounts?-
No.

lave the monies for the Bridge been accounted for?
-Yes; I also signed an Account in the Winter of
1831-32.

Do you know if those Accounts have been approved ?
-I do not know.

Frangois Xavier Larue, Esquire, a Member of the
House, called in ; and examined :-

Have you accepted of any Commission as Commis-
sioner or otherwise, since the 1Sthi February,*1831 ?
-- No. I was Commissioner with Mr. Hale and Mr.
Allsopp to, repair the Jacques, Cartier Bridge, and also
witl1 Mr. Bernard Panet and John Grayes, and after-
wards with Mr. Charles Panet, for Neuville and Bourg
Loùis Road ; but it was before the 15th February,
1831.

J-lave you received any public monies since the l5th
February, 1831, in virtue of your, Commissions, or
signed any receipt for public monies, in virtue of said
Commissions, since that period ?-No. I have no re-

collection

Phiemon nfright, Ecuyer, Membre de la Chambre,
appelé et interrogé

Avez-vous été nommé Commissaire pour l'améliora-
tion tics Chemins ?-J'ai (té nummé Commissaire en
1817, par le Gouverneur en Chef d'alors, et ai agi
comme tel pendant deux ans, au bout desquels le
compte des dépenses de l'argent, ainsi reçu, fut rendu
au Gouvernement. Depuis ce temps, c'est-à-dire en
1819, je n'ai pas été nommé Commissaire, ni n'ai reçu
d'argent du Gouvernement, soit pour l'amélioration des
Chemins, ou pour autre objet quelconque.

Sanedi, 16 Mars 1833.

Louis Méthol, Ecuyer, Membre de la Chambre, ai>.
pelé et interrogé :-

Votre nom est compris dans les Listes r.7férées à ce
Comité, comme comptable de deniers publics au 15
Février ISSI, et depuis ; avez-vous accepté aucune
Commission, ou avez-vous reçu aucun argent ou signé
aucun reçu pour de l'argent public, en vertu d'aucune
Commission depuis ?-Je n'ai reçu aucune Commission
depuis J'ai reçu depuis, je crois,. £50, dans 'Eté de
1881,

Quand cet argent avait-il été appproprié ?-En 1831.
C'était pour continuer le Chemin du centre de la Sci-
gneurie de Ste. Croix. En 1831, j'ai agi comme Com-
missaire pour le Pont de la Chaudière, pour réparer
l'accident arrivé au Pont; pour lequel Pont je fus
Commissaire en 1830. Il avait été approprié £500 en
1831. C'est M. Wieksteed qui a reçu l'argent. Je n'ai
donné que ma signature pour les comptes.

A-t-il été rendu compte des argens pour le Chemin
de Ste. Croix ?-Oui ; j'ai rendu un compte dans l'au-
tomne de 1830, et un autre en 1831, par lequel il m'é-
tait dû une balance de £4 7s, 1Od.,,je crois.

Avez-vous eu quelque communication avec le-Gou-
vernement depuis, au sujet de ces comptes?-Non.

A-t-il été rendu compte des argens du Pont ?-Oui;
j'ai signé un compte, aussi dans l'hiver 1831-32.

Savez-vous si ces comptes ont été approuvés?-Je
ne le sais ras.

François Xavier Larue, Ecuycr, Membre de la Cham.
bre, appelé et interrogé :-

Avez-vous accepté aucune Commission comme C'om-
missaire, ou autrement, depuis le 15 Février 1831?--
Non; j'étais Commissaire avec Air. hale et M. Ail-
sopp, pour réparer le Pont de Jacques Cartier, et 'aussi
avec M. Bernard Panet et John Graves; et ensuite
avec M. Charles Panet, pour le Chemin de Neuville
et Bourg-Louis; mais c'était avant le 15 Février 1831;

Avez-vous reçu aucun argentrpublic depuis le 15
Février 1881, en vertu de ces Comnissions;our signé
aucun reçu pour de l'argent public, en vertu d'icelles-
depuis ce temps ?-Non ; je n'ai pas connaissance que

'en
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Is March collection of having received any money, or of having
signed any receipt. . ;

Have those Commissioners rendered their accounts?
-Yes. In 1831 I signed accounts which had been
transmitted to be by Mr. Hale.

Do you know if those accounts have been approved?
-Yes; I have reason to think so.

Frederic Auguste Quesnel, Esquire, a Member of the
House, called in, and examined:-

Have you accepted of any Commission from Govern-
ment since the 14th February, 1831, by whiclh you
have become accountable for any public monies ?
-No.

Have you, since that period, received any public
monies froim Government, and for which you are ac-
countable ?-In 1830 I received a Commission as one
of the Commissioners for building the new Gaol at
Montreal, and since that time, I have in several in-
stances signed, jointly with the other Commissioners,
.Receipts or Certificates conformably to the 9th clause
of the Provincial Statute 1oth and 11th Geo. IV. chap.
31. No money has been appropriated for the Gaol at
Montreal since the 26th March, 1830.

Have you, since the 15th February, 1831, accepted
of any place of profit under the Government ?-No ;
but I received a Commission as King's Counsel, in the
Spring of the year 1831. Inever received the slightest
profit from my Commission.

Have the Commissioners for the-Gaol at Montreal,
rendered accounts for the monies they have received?
-Yes, annuallyincluding the year 1832.

Do you know if those accounts have been approved?
-I have reason to believe they have.

Tuesday, 19th March, 1833.

Andrew Studrt, Esquire, a Member of the Committee,
examined

Your name is included in the Lists referred to this
Committee, as being accountable for public monies on
the 15th February, 1831, and since; have you accepted
Of any Commission since, or have you received any
money in virtue of any Commission received since ?

No.: I was Commissionerjointly with Mr. Fortin and
Mr. Fraser, for themaking of a Road in the County of
l'Islet but that Commission issued previous to the
Ist January, 1831; and I believe the whole work was
done previousto that time. I had also, been. Commis-

,sioner withMr David Stuart for exploringcertain parts
of this Province, but I receied my authority as such
Commissioner one, two or perhaps three years. before
the 1st January, [831. I do ,not recollect of having
.beennamed Commissioner for any other purpose,
nor witin the.last few years to have become account.
able .for any public monies,

Have you received or sigped 'any receipts for public
monies since 15thFiebruary,: 1831, under the said Com.
missions ?-I have no recollection of having signed any
receipt for pubie monies in 1831., 'I called at the

ßÇfflce, of the Inspector General of Public Accounts
a day or two ago, for the purpose.of refreshing ny me.
mory on this subigect by referring tô the accounts ren-
dered of the aforesaid stwo Commissions, but these
accounts were niot in luispossession. I have reason to

elieve tbat these, accounts are either inthe handsof
the Auditor: General cof Public,Accounts, or iptlie
Offic ,éf the Fxecutive Council, and the lastmentioned

fcg-rfrtheÇle1rkof the ßýxçcutive Council could
give the information desired..

Are you now a Commissioner ?-No.
Have the accounts been rendered; and bave the

Commissioners; received a discharge ?-The accounts
have

j'aie reçu aucun argent, ou d'avoir signé aucun Reçu. 21 Mars.

A-t-il été rendu compte par ces Commissaires ?-
Oui; en 1831, j'ai signé des comptes, qui m'avaient
été transmis par M. Hale.

Savez-vous si ces comptes ont été approuvés ?-Oui;
je suis porté à le croire.

Frédéric Auguste Quesnel, Ecuyer, Membre de la
Chambre, appelé et interrogé:-

Avez-vous accepté aucune Commission du Gouver.
nement depuis le 15 Féirier 1831, par laquelle vous
êtes devenu comptable d'aucuns deniers publics?-
Non.

Avez-vous reçu.du.Gouvernement, depuis ce temps,
aucuns deniers publics dont vous êtes comptable ?-Ei
1830, j'ai reçu une Commission, comme l'un des Com-
missaires, pour la bâtisse de la nouvelle Prison à Mon-
treal ; et depuis cette époque, j'ai, à plusieurs reprises,
signé conjointement avec les autres Commissaires, des
Reçus ou Certificats, conformément à la 9e Clause du
Statut Provincial, 10e et 1le Geo. IV. Chap. 81. Al
n'a été approprié aucune somme d'argent pour la Pri-
son de Montréal depuis le 26 Mars 1830.

Avez-vous accepté, depuis le 15 Février 1831,: au-
cune, place de profit sous le GouvernementP--Non;
mais j'ai reçu une Commission de Conseil du Roi, dans
le printemps de l'année 1831. Je n'ai jamais reçu un
sol de profit de ma Commission.

Les Commissaires des Prisons de Montréal on-ils
rendu, compte des deniers qu'ils ont reçus?-Oui;
chaque année, l'année 1832 comprise.

Savez-vous si ces comptes ont été approuvés ?-J'ai
lieu de croire que oui.

Mardi, 19 Mars 1833.

Andrew Stuart, Ecuyer, Membre du Comité, inter-
rog:-

Votre nom est inséré dans les Listes référéesà ce
Comité, comme étant comptable de4 deniers publics,
depuis le 15 Février 1881; avez-vous accept.aucune
Commission depuis, ou avez-vous reçu aucun argent en
vertu de Commission acceptée depuis ?-Non:;'Xétais
Commissaire conjointement avec M. Fortin et M. Fra-
ser, de la confection ud'n Chemin dans le Comt de
l'Islet; mais cette Commission fut émanée avant le 1er
de Janvier 1831; et je crois que tout louvrage fut
achevé avant ce temps. J'avais étéaussi Commissaire,
avec M. David ,Stuart, de l'exploration de certaines
parties de cette Province; mais 'jai reçu mon autorilé
comme tel, un, deux, ou peut-être trois ans avant le 1er
de Janvie' 18m . .lene me rappelle pas d'avoir été
,nommé-Commissaire pour d'autres objets,,ni d'être'de-
venu, depuis ces dernières années, comptable 'de de.
miers pubbecs.

Avez-vous reçu ou signé des Reçus de deniers pu.
blics, depuis le 15 Fév.ier 1831, en vertu de. dités Com-
missions ? -Je, ne, me rappelle pas d'avoir signe de
Reçu dargent public en 1831. Je suis allé il y a, un
jour ou deix auBureau de l'Inspecteur:Génr al'des
Comptes Publics pour recourir. aux Çomptes renduis

esC suodite(Commissions, et me rafraichir la mémoire

sur.cepsujet; mas il n'avait pas ces comptes en, sa
possession. ai;lieu de croire qu'ils sont, soit entre l'es
mains de AuditeurGénéral desComptes,Puljcs,..ou
au Bureau .1,Conseil Exécutif, et cet Qflicier, ou Je
,Greffierdu Conseil Exécutif, pourront.donnier liifor.
mation, désirée. . . .

Etes-vous riaintenant Commissaire ?-Non.
Les Comptes..ont-ils été rendus, et les Commissaires

ont-ls reçu une dcharge ?-Lcs Comptes ont éé ren-
dus
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lst March have been retndered. As to those for the l'Islet Road,
1 heard nothing respecting thei since tlhey were ren-
dered. in the cxplorinîg Commînission, I think I re-
ceived from the Clerk of the Executive Council an ex-
tract fromn the procceediings of the Council, or of a
Committee of it, wlherein the accounts under the Comn-
mission for exploting were approved,

Jean Raptistc Proul.r, Esiire, a Meniber of the
I1ouse, was again call:d in ; and his previous evidence

being read over to liimî, lie was asked if lie -had nuy
thing to add thereto. IIe stated that he should wish
to add that at tlic time lie was aipuinted Commis-
sioner for the Nicolet Piller, he was ignorant of the
Resolutions of th- 15th February, 1831, having been

passed by the liouse : that lie was reconmended by
the Iuhabitants of Nicolet without his knowledge, and
thatt lie only accepted the office in deference to them.

llichel Cloue/, 'Esquire, a Member of the Flouse, wxas
.again called in ; and his evidence being rend over to
him, lie was asked if lie lhad any explanation to add
thereto. He stated that lie had acted from 1827, un-
der the Act 3rd Geo. IV., Cap. 7, as Treasurer of the
Emigratnt Hospital, in his capacity as one of the Magi.-
trates of' the City of Quebec. at the request of the
M\lagistrates ofthe said City of Quebec.

IeclorSimon I1Huot, Esquire, a Member of the H[ouse,
wî'as again called in ; and his previous evidence being
rend over to hiim, he vas asketd if he had any thing to
add thereto. He stated : I think it my duity to say in
aldition to the answers which I have had the honor to
give to the qucstioiis pro p osed to me by the Conmittee,
that in accepting the office of Commissioner fbr the
subdivisi n of' 'Parishes in the Distirict of Quebec, I
was actuated by the desire of conplying with the
visles of ile lÈishop of Quebec, with whon aloue.
and not in any way whatever with the Executive, I
had any communication on the subject. The Act ist
Will. IV., Cap. 51, does not enact that any fees or
emoluments shall be paid to the Commissioners for the
subdivision of Parishes, and 1 only accepted the office
on the express condition that it should be 'well under-
stood that no fees or emnoluments should be allowed for
the duty. In this respect I did not believe that I fell
within the Rule of the Ilouse of the lâth February,
1831, in as far as the said Ride relates to persons ac-
cepting places of profit. With regard to accountabi-
lity, I think it right to add, tlhat 1 have never consi-
dered that the Act, under which I was appointed,
obliged the Comnissioners to render an account (in
the sense of the Resolutions of the Ilouse) of the mo-
nies they received, for the purpose of carrying it into
effect, inasmuch as the Law says, that there shall be
placed at the disposal of the Person administering tthe
Governîment, the sum of One thousand pounds Cur-
rency, for the purpose of carrying the Act into effect
in the three Districts, and does not say ihat the said
sum or any portion of it shall be advanced to the Com.
missioners, neither is it said in the Act, that the Com.
missioners shall rënder Accounts. This is a distinction
to be made between 'the Act in question, and all the
other Acts of appropriation passed (I believe) since
1831, in which it is positively enacted that the Person
administering the Government shall advance to the
Commissioners the sums therein mentioned, of whicl
by an express Clause they are bound to render an ac-
count. I have always understood the word " accoun-
tability," as having reference to this Clause, which is
omitted in the Act under vhieh I was appointed. Tlhe
distinction I draw is, that in the Acts I have just men-
tioned, it is enacted that it shall be the Commissioners
who shall render the account, and I conceive that by

the

21 Mars.
dus. Quant à ceux du Chemin de lIslct, je n'en ai
p:as entendu parler, depuis qu'ils l'ont été. Et quant à f -,

la Commission d'exploration, je crois avoir reçu du
Greffier du Conseil Exécutif, un extrait des procédés
du Conseil, ou d'un de ses Comitis, où les Comptes de
la Commission d'exploration étaient approuvés.

Jean Bpte. Prouilr, Ecuyer, Membre de'-la Chambre,
a 'té appelé de nouveau; et le Témoignage qu'il avait
déjà donné lui ayant été li, il lui fut demandé s'il n'a-
vat rien à ajouter. Il dit quî'il désirait ajouter, que
lorsqu'il fut nommé Commissaire de la jetée de Nico.
let, il ignorait les Résolutions du 15 Février 1831,
passées par la Chambre; qu'il lut recommandé par les
Habitans (le Nicolet, à soi) insu et qu'il n'accepta
cette charge, que par déférence :our eux.

Michel Clouci, Ecuyer, Membre de la Chambre, fut
appelé de nouveau, et après lui avoir lu son Témoi-
gnage, il lui fut demandé s'il avait quelque explication
à ajouter. Il dit qu'il avait agi depuis 1827, en verta
de l'Acte de la 3e Geo. IV. Chap. 7, comme Trésorier
de l'Hôpital des Emigrés, en sa capacité de Magistrat
de la %ille de Québec, à la demande des Magistrats de
cette dite ville.

Uector Simon Huot, Ecuyer, Membre de la Cham-
bre, fut appelé de nouveau ; et après que le Ténoi-
gnage qu'il avait déjà donné, lui eut été lu, t il lui fut
demandé s'il avait quelque chose à ajouter. Il dit:
Je crois devoir ajouter aux Réponses que j'ai eu l'hon.
neur de donner aux Questions qui m'ont été faites 'par
le Comité, qu'en acceptant la Commission de Coin-
missaire pour la subdivision (les Paroisses dans le Dis-
trict (le Québec, je ne l'ai fait que pour me rendre au
désir de l'Evêque de Québec, avec qui seul j'ai com-
muniqué à ce sujet, et nullement avec l'Exécutif.-
L'Acte de la 1ère Guill. IV. Chap. 51, ne statue pas
que des Honoraires ou Emoluniens seront accordés
aux Commissaires pour la subdivison des Paroisses- et
je n'ai accepté cette situation que sous la condition ex-
presse qu'il serait bien entendu qu'aucun Honoraire
iii Emolumens ne me seraient accordés pour ce devoir.
Sous ce raport, j'ai cru ie pas tomber sous la:'Règle
de la Chambre du 15 Février 1831, en autant quea,
dite Règle concerne les personnes qui acceptent des
situations de profit. Quant à la comptabilité, je crois
devoir ajouter que je n'ai jamais conçu quel'Acte, cri
vertu duquel j'ai été nommé, obligeait les Cömmis-
saires à rendre compte des argens qu'ils recevraient,
pour le mettre à exécution, dans le sens des Résolu-
tions de la Chambre, en autant que la Loi dit qu'il
sera mis à la disposition de la personne administrant le
Gouvernement, une somme de mille Livres courant,
aux fins de faire mettre l'Acte à exécution 'danslës
trois Districts, et qu'il n'est pas dit que cette somme
ou partie d'icelle sera avancée aux Commissaires;'il
n'est pas non plus dit dans l'Acte, que les Commissaires
rendront compte., C'est une distinction qu'il 'y a'en-
tre cet Acte et tous les autres Actes d'appropriations,
passés je crois depuis 1831, dans lesquels il est posi.
tivement statué, que la personne:administrant le'Gou-
vernement, avancera aux Commissaires les sbmmes d'ar-
gent y mentionnées; dont; par une clause éxpresse,'ils
sont tenus de rendre compte. J'ai toujours compris
que la comptabilité-se rapportait à cette clause,quiwe-t
omise dans l'Acte en vertu duquel j'ai:été ncirmmé?Ea
distinction que je fais, est que dans les Actes'doje
viens de faire mention, il. est statué.'que cL'eront les
Commissaires qui rendront compte, et; quL>je conçois
que par l'Acte pour la subdivision des Paroisses, ce
doit étre le Gouverneur qui doit rendre compte de la

manière
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21stMarch, the Act for the subdivision of Parishes, the Governor
s to render an Account of the manner in which he

shall have employed the One thonsand pounds placed
at. his disposal. If the Committee should deem it
right to call before them persons who can corroborate
all that I have stated above, I suggest the names of
George Vanfelson, Esquire, oneof the Members of the
House, and the Reverend Messire Cazault, Secretary
to the Bishop of Quebec ; and also, that of Mr. Ca-
ron, one of the Commissioners, who, as well as Mr.
Bacquet, can state under what conditions we were
appointed.

manière dont il aura employé les mille Livres, mises 21, Mars.
à sa disposition. Si-le -Comité juge à propos de faire
comparaître devant lui les personnes qui peuvent cor--
roborer tout ce que dessus, je nomme Georg Vanfel.
son, Fcuyer, un des Membre de cette Chambre, et
Messire Cazeau, Prêtre, Secrétaire de l'Eveque de
Québec; aussi, M. Caron, un des Commissaires, qui
pourra établir sous quelle condition nous avons été nom-
més, ainsi que M. Baquet

29 March. MINUTES or EVIDENCE taken before the Standing Committee of
Agriculture, rclative to the execution of the Act 57, Geo. III.Cap.2,
intituled, " An Act for the relief of certain Parishes in distr est," and
of the Act 57, Gec. Il. Cap. 12, intituled, " An Act to appropriate
4 a certain sum of money for the purpose of Seed Grain, towards
" the relief of the Parishes in distress, by the failure of the late Har-
" vest." [Reported 22d March, 1833.]

Wednesday, 6th March, 1833.

CiatRLEs ARCHIAMBEAULT, Esquire, in thé Chair.

Joseph Cary, Esquire, Inspector General of Public Provincial Ac.
counts, was called in; and produced the following Documents -.

MEan.:

MINUTES ns TEMOIGNAGES Oris devant le Comité permanent 22 Mars.
d'Agriculture, relativement à l'exécution de l'Acte 57e. Geo, III.
chap. 2, intitulé, "Acte 'our le secours'de certaines Paroisses en
e détresse," et de PActe 57e. Geo. III. chap. 12, intitulé, " Acte

. pour approprier une certaine somme d'argent l'achat de grains de
4 semence, pour secourir les Paroisses en dé:resse par le manque de

la dernière Récolte.", (apport le 22:Mars 1833.)

Mercred, 6 Mars 1833.

CnAR.ES ARCuAmBEAULT, Ecuyer, au Fauteuil.

Joseph Cary, Ecuyer, Inspecteur Général des Comptes Publics Pro-
vinciaux a été appelé, et & délivré les Documens,suivans s.

Act 57th Geo,III. Chap. 2, Grant, £15,500 0 0.
1818, Feby. 2nd.-Warratt in favour of A. L. J.

Duclhesnay, M. H. Perceval, and 01. Perrault, to repay
ta much advanced by the orders of the Governor in
Chief, for the purchase of provisions, pursuant to Act
of lait Session for the reliet of certain Parishes in
distress, £10,800, currency, £9720, 0 0 St

57th Geo. 111. Cap. 12, Grant, £20,000, cury.
.1817, May 17th.-Watrant in favor of A. L. J.

Duchesniay, Geo. Vanfelson, and C. De Léry, to en-
able them to pay the persons, with whom they have
contracted for the supply of Seed Grain, for the Pa-
risbes Which stood in need thereof, £20,000,currency, 18,000 0 0 Stl

-1818, Feby. 4th.-The Receiver General credits
as having received from Frederick Wysse, for Seed-
Wheat furnished to Jas. Boucher of the River Ouelle,
under . Act 57th Geo. Ill. Cap. 12, the sum of

l4'i 8, currency.

Sth Match, 1833.
JOS. CARY,

1. G. P. P. A.

Tuesclay, 12th March, i1833.

Louis Brtrand, Esquire, a Member of the House, calkd in and
examined :-

What is the extent of land possessed by each landholder in your Coun-
ty ?-The lots are gencrally from80 to 90 arpents in superficies.

What qdantity of'clearcd land may each landhulder have p-The lots
are not much inproved ; some have about 20 or 30 arpents in superficies,
and others less.

What is the quality of the soit ?-The soi is generally sterile, and the
crop has this year been very smali.

Do-thè' ultuvators applythemiselves to Agriculture, aid do they make
any endeavours to improve it ?-Yes ; especially for several jears past,
and sincethe communicàtions have improvedstrangers 'come and settLe
there in geat numbers.
.He wLoshollyapplieshinself to the cultivation of his lot of land,.

does he-ather; from it a sufficiency, -ta supply.the wants:of his family,;
aind can:he keep clear of incurring debts ?-Generally, butyearsdocume .
wben' the cultivator is forced to buy bis seed,notwithstanding bis exer-
tionu in the cultivation cf his land ;;d he i forced:to run in debt ; and
hai, for a long time; fot yet been able to pay hisdebts.

1 'Is

Acte 57e. Geo. S, Chap.2, Octroi, £15,500 0 -0
1818 ,Févr.-2.-Warrant en faveur de A. L. J.

Duchenay, M. H. Perceval et 01. Perrault, pour
rembourser autant avancé par les ordres du Gouver.
neur-zn-ChefÊ pour l'achat de provisions,: conformé-
ment à l'Acte de la dernière Session, pour le soulage-
mentde: certaines Paroisses en détresse, £10,800
courant, £9720 0

57é. Ge-l. S, Chap. 12, Octroi, £20,000 courant.
1817, -'Mai 17.-Warrant en faveur de A. L. J.

Duchesnay, Geo. Vanfelson et C. De Léry, pour
les mettreen état de payerles personnes avec les-
quelles ils ont contracté, pour fourniture de grains

g. de semence pour les Paroisses qui en avaient besoin,
£20,000 courant, - z18,000 0

4 Février71818.-Le Receveur-Général donne
crédit comme ayant'reçu de Frede'ick Wysse, pour
Blé de semence fourni à Jos. Boucher, de la Rivière
Ouelle, en vertu de l'Acte 57e Geo. 5, chap. 12,
la somme de £14 1s. 8d. courant..

5 Mars 18SS

0 Seg.

0 Srg,

JOS. CARY,
I. G. C. P. P.

Mards 12 Mars 1833., -

Zouis Bertrand, Ecuyer Membre de la Chambre, appelé, et interroge-:

Quelle est l'étendie'de terre que poasscdo chaque propriétaire, das
votre Comté ?-Généralemeut, les terres ont 80 àh 90arpens ei> sidper-fiele.

Combiend'arpeàï,dêterrë défrichée peut avoir chaque Propriétairel
-Les terres sont:peu avancées les unes' ont environ20 'à S0arpens en
superficie, et'd'autre mins,

Quelle est la qualité du sol ?-Le solgénéralement ingrat, et cette
année la récolte est peu abondante.

Le Cultivateur s'ip'pli4uet-.ilà 1%giculture, et fait.il des efforts pour
laméliorer ?-Oui, surtout depuis plusieurs années; et depuis que les
Communications sont améliotées la;population étrangere vien.t s'ytablie
e grand nomrec.it e s

-Celui qui seireentièrmnt,à l ruees te, rEcolte..t,*il asucz
pour' subvenir auxhsoins desa famille, et le peutii pas' s'axemptérde
de créer 'dos dettes Wéérlmed, mais il y a des années que le ul-
tivateu r est obligéd'aobeiè.sasemence, malgré ses: effora1a cul-
turde sa terre ; et il'st bli éde. 'endetter,'epuis lgatp et n'a
pas encore acquitt6e de es. '* $ Y
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lait not within your knowledge t.iat the cultivmors of your County
obtained assistance of the Legislaturu in 1517 -.-I know that they ob-
tained it.

Can yonsay whether those cultivators have repaid that which they
owëd tu the Legislature, by reason of the assistance in question ?-No
onlv I recollect that a certain nuimber who worked on the 'reuicouata
Road, informed mei that they had performed that work. in déduction of
what-they owed to ihe Province.

Do you know whether those cultivators agreed to give mortgages upon
their lands, andi t whom -Yes; a great number agreed to do so, and
that in my presence, at the Committee of the Parishes that wvas appointed
for that purpose.

Can you say whether sorne of those debtors did not sell their lands
after those mortgages were given, and whether the purchasers did not~
keep in their bands the amnunts of those mortgages. saying that they
would themselves pay the Governiment ?-1 know that many of chose
debtors sold their lands, but I have not heard that the purchasers enga-
ged to pay the debt. It is generally thought that Government does not
intend to recover the debtis.

Do you thinik that those debtors have the means of acquitring their
debts ta Governmient ?-I believe that a great number of then are
poor.

Iednesday, 13th March, 1833.

André Simon, Esquire, a Member of the House, called in ; and ex-
amined :.:.

What, generally speaking, is the extent of land held by each landhol-
der in your County ?-Ingeneral the lots are from two to three arpents
in front, by from twenty to fifty arpents in depth.

What is the quality of the soil ?-Generally the soi is of a yellow
colour and rocky.

Do the cultivators wholly apply themselves to the cultivation of their
lands ?-In general they do, but there a number of young men who are
fond of speculating, of trading and of navigation.

Those who apply themselves to the cultivation of their lande, do they
raise enough to live independently ?-No, they are obliged to run in debt,
and they engage in the Lunber Trade, in which they are not always
successful.

Have you a knowledge that in 1817, the Legislnture hastened to the
relief of the cultivators of your County, by supplies of provisions, and
furnishing then with seed corn ?-l know that about that time they
received assistance from the Legislature in the autumn to help them to
pass the winter, and I know that in the Spring they received all kinds
of seeds and potatoes.

Do you know upon what conditions these nids were given ?-l do
not know it of myself, not having at opportunity of seeing the Acs of
the Legislature.

Can you say wlhether those cultivators granted to the Sub-Commis-
sioners cf each Parish, notes or mortgages for the amount of those
aids ?.-l heard it said, that they becme security one for the other.

Do you know whether those cultivators have paidcithe amnunts of
their notes or mortgages ?-I have no personal knowledge that they
have paid ; but I know tliat great many have not paid, and a large
number are not able to pay.

la there niot a certain number of those Government debtors, who have
since sold tccir lands,,and have not the purchasers of the same, retained
in their hands the amourits which the sellers owed to the Province, say-
ing that they would themselves pay tlhem ?-Of this I have no personal
knowledge ; but sales have been made since, and I know two persons
who purchaed siome of those lands, and that the money due to Govern.
ruent was retained in the hands of the purchasers.

Can you naine these purchases ?--Jean Bte. Tremblay, Esquire, or
bis son Louis, purchased froin Nicho'as Girard ; and T believe that
L.avid Bilodeau, Joseph Baret, and Roch Bois were concerned in such a
transaction, and tiat one of then kept the money in bis hands.

Who were the persons in each Parish who were encharged with the
distribution of seed-corn and the provisions. and with the re-payment of
those aids ?-They were the Curés and Notables of each Parish, such
as the Marguilliers and Officers.

Do you know whether those Notables receivei any sumis of money
from those cultivators te whom seed-corn and provisions had been ad-
vanced ?-I know nothing of it.

Did they endeavour to get any P-I have no knowledge of it.

Fridy, 15th March, 1838;

Georg Barthelemy Faritault, Esquire, called In ; and examined :-
Where you not enigaged in 1820 as an Advocate by some persons in-

debted to the Province to proceed against some purchasers of landed pro-
perty,upon which the said debtors had grantedi mortgages in favour of the
Province ?- In the year 1826 1 was employed by a man named Godfroi
Girard, an inhabitant of Malbaie, to institute an action in the Superinr
Term of the Court of King's Bench of Quebee, against Jean Bte.
Tremblay, Esquire, a Magistrate, residing at St. Paul's Bay, utnder the

following

N'est-il pas à votre connaissance, que les cultivateurs de votre Comté f s
ont obtenu de l'aide de la Législature en 1817 ?-Je sais qu'ils e. ont M •
ubte:ru.

Pouvez-vous dire si ces cultivateurs ont rembourse le montant de la
somme -qu'ils devaient à la Légilature, en ve:tu de l'aide en question ,
-Non, excepté que je me rappelle qu'il y en a un certain nombre qui
ont travatilé au chemin de Térniscouata, et qui m'ont dit qu'ils avaient,
travaillé en déduction de ce qu'ils devaient à la Province.

Pouvez-vous dire si ces cultivateurs avaient consetti (les iypothèques
sur leurs biens, e à qui ?-Oui, un grand nombre en ont consenti, et
même en ia pré.etnce, au comité de Paroisse choisi à cet effet.

Pouvez-vous dire, si quelques-uns de ces débiteurs ont vendu leurs
terre depuis la passation de ces hypothèques, et si les acquéreurs n'ont
pas gardé entre leurs mains le montant de ces hypothèques, disant qu'ils
payeraient eux-mêmes le Gouvernement ?-Je sais que plusieurs débi-
teurs ont vendit leurs teries, et je n'ai pas entendu dire que les acquéreurs
se soient engagés d'arquitter cette dette. Généralement, on pense que le
Gouvernement a fait boit de cette dette.

Pensez vous que ces débiteurs aient des moyens d'acquitter cette dette
envers le Gouvernement ?-Je crois qu'un assez grand nombre sont pau
Vies.

Mercredi, 13 Mars 1833.

Andri simon, Ecuyer, Membre de la Chambre, appelé, et interrogé:-

Quelle est l'étendue de terrein que posède chaque propriétaire dans
votre Comté, généralement parlant ?-Généralement, les terres sont de
deux à trois arpens de front, sur une profondeur de 20 à 50 arpents.

Quelle est la qualité du sol ?-Généralemeti, c'est de la terre jaune et
rocheusr.

Les cultivateurs se livrent-ils entiè'rement à la culture de leurs terres ?
-Genéralement ils s'y livrent, mais un certain nombre de jeunes gens
aiment à spéculer, à commercer et à naviguer.

Ceux qui se livrent à la culture de leurs terres, récoltent-ils assez
Four vivre indépendans ?-Non, ils sont obligés de s'endetter, et ils s'en.
gagent dans le commerce de buis, danss lequel ils ne réussissent pas tou.

jouis.
Avez-vous connaissance que le Législature en 1817, ait -accouru aux

secours des cultivateurs de votre Comté, par des provisions alimentaires,
et. en leur fournissant des grains de semence ?-Je sais que vers ce temps-
là, ils ont reçu dans l'automne, de l'assistaice de la Législature pour les
aider à hiverner, et dans le printemps, j'ai connaissance qu'ils ont reçu
toutes sortes de grains de semence et de patates.

Connaissez-vous à quelle condition on leur a fait ces avances?-Je ne
le connais pas par moi-méme, n'ayant pas eu occasion de voir les Actes de
la Législature.

Pouvez-vous dire si ces cultivateurs ont consenti aux Sous-Commis-
saires de chaque Paroisie, des billets ou hypothèques pour le montant de
la somme des dites aides ?-Je l'ai entendu dire, et qu'ils se rendaient
cautions les un, pour les autres.

Pouvez.vous dire si ces cultivateurs ont payé le montant de ces billets
ou hypothèques ?-Je n'ai pas une connaissance personnelle qu'ils aient
payé ; mais je sais qu'un grand nombre n'ont pas payé, et un grand nom-
bre ne sont pas capables de payer.

N'y a-t-il pas uin certain nombre de ces débiteurs envers le Gouverne.
ment qui, depuis ont vedu leurs terres, et les acquéreurs n'ont-ils pas
gardé •mtre leurs mains le montant que les vendeurs devaient à la'Pro.
vince, disant qu'ils payeraient eux-mêmes ?-Je n'en ai pas connaissance
personnellement, mais il y a eu des ventes faites depuis, et je connais deux
personnes qui avaient acquis quelques-unes de ces teres, et que l'argent
dû au Gouvernement était resté entre les mains de l'acquéreur.

Pouvez-vous nommer ces acquéreurs ?-Jean Bte. Tremblay, Ecuyer,
ou son fils Louis, ont acquis de Nicolas Girard, et je crois que David
Bilodeau, Joseph Barret et Roch Boil, sont concernés dans une semblable
transaction, et que l'un d'eux a gardé l'argent entre ses mains. -

Quelles étaicnt les personnes chargées dans chaque Paroisse de surveil-
ler la distribution des grains de semence et de bouche, et au reînbourse-
ment de ces avances ?-Ce sont les Curés et les Notables de chaque
Paroisse, tels que Marguilliers et Officiers.

Savez-vous si ces Notables ont retiré quelques sommes d'argent de ces
Cultivateurs, à qui.il avait été avancé des grains de semence et provisions
de bouche ?-Je n'en sais rien.

Ont-ils essayé à eu retirer ?-Je n'en ai pas connaissance.

Vendredi, 15 Mars 1833.'

George Baritilemi Faribault, Ecuyer, appelé, et interrogé :--
N'avez-vous pasété employéen 1826 comme Avocat parquelques.uns.

des débiteurs de la Province, à poursuivre quelques- acquéreurs d'immeu-
bles sur lesquels les dits débiteurs avaient consenti des hypothèque sai
profit de la Province ?-En l'année 1826, je fus chargé par u nommé
Godefroy Girard, habitant de la Malbaie, d'instituer une action in
terme supérieur de la Cour du Banc du Roi de Québec, contre Jean B..
Tremblay, Ecuyer, Magistrat, demeurant a la Baie St Paul, sous',

circonsltanes
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Saturday, 161h Marcht, 1833

Mr. jjeph Talbot dit Gervai, called in ; and examined:
Vhete do you live ?-Is the Parish Of St. Gervais,

How long have you resided at St. Gervais ?--lt will be tbirty three
years this Spring.

lase you not a knowledge that the cultivators of that Parish and of
other places in the District of Quebec, did, in the year 1817, receive from
Government, assistance in seed-corn and in provisions ?-Yes; I have a
knowledge of it.

Du you know upon what conditions such assistance was granted ?
-Some vas given gratuitously, and there was some upons condition
that the cultivators should pay the Government for ir, by instalments.

Ca -you state that,those cultivators who received assistance on con-
dition of paying for it, did agree to give to the Committee of each Parisih

a pointed for that purpose, notes and obligations for the amount of their
debts to the Government ?-I know that thosécultivators were held to
.repair t.o Notaries with two witnesses who could sig thseir names, in
order ta grant notes anid obligations for the amounts of what they had
received.

Is it within your knowledge that those debtors to Government did
pay ti ose notes and obligations to any Members of the said Parish Com.
mittee"?-Yes .there were some vho, on selling iheir lacd, left inl he
bands of the purchaser the amount of their obligations to Government,
and the,Notary ieceived from the purciaser the amount of those obliga-
dons, .saying. that.he would remit it to Government ; this lappened in
seve'ral cases according to the statements tiat have been made to me

,by such. as sold their lands.
Could you not say in how many cases that occurred -- I cannot,

as it is a longwhile since it happened, but I am certain that it happened
in several cases.

Ca you.say who those Notaries ivhere ?-Mr. Abrahanm Turgeon,
Notary, residing in the said Parish.

Have there beeài since the year 1817, many lots of land sold in that part
on which Government held obligations ?-Yes, there were many lands
sold, but I cannot saywhlether there were obligations onall.

Can y ef hethér'tbe purchasers 'ofthose lands upon whichGo-
ve ment had obligations, kept in thicir own bands, tie amount of .those

obligations .saying that they themselves would pay to,. Governmen he
amounït of the same ?-I bave been told s.o.

Did )not the Members of the Committcc of, that. Pariish cause.the Go.
rninent debtors.to labour, stating that their wages should go in.diminu-

tion

following circumstances :-By a deed of the 4th May, 181-8,;passed be-
fore Mre. Chinique, Notary, Girard had sold a lut of land at the
Eboulemens to Jean Bte. Tremblay, for two hundred and odd pounds.
Thesaid Tremblay had, by tihe said deed, engaged to pay at the place
and residence of the said Girard, a sum of fifteen pounda for seed wheat
which the latter had received from Government under the Act Of the -
57th Gea. 111. cap. 12. As it was well known that those who had
given notes and obligations ta Guvernment bad never been put ta any
trouble for the money whiclh they were thus owing tu Government, and
that the said Jean Bte. Tremblay had nrver paid the said fifteen pounds
to Government in acquittance of the said Girard, I thouglit k was injus.
tice due thsat lie ought tu be bound ta reimburse the said Girard for the
said sum, ,ince it was part of the purchab.e price of the land which had
been so sold ta him,upoun the said Girardgiving good and sufficient security
to the said Jean ]te. Tremblay, that the latter should never be put ta
trouble by Government in iespect of the saidsum. -And these were the
tenor of the conclusions which I took in the action that I brought ons
that occasion. The matter was delayed three years in the Court, and
in October, 1 S29, the suit was dismissed with costs. The Honorable
the Chief Justice, and the Honorable Judges Kerr and J. Thos. Tas-
chereau, were on the Bench at the time this Judgment was given ;
Judge Kerr vas the one who pronounced it, and I have thitis morning got
at the Prothonotary's Office the minute which is in the hand writiug
of the said Judge, as forming the basis of his opinion. It is conceived
in these terms :-" The Plaintiff claims that which deus not belong to
" hisa; the £15 belongs ta the Crow and not ta him ; both parties
" are equally in faulh, and the situation of him who is in possession is

.4 the best." The minute of the late Honorable Judge Taschereau is in
these ternis :-" I believe that the Judgment ought to be given in favor
4 Of the Plaintifffor the £15, upns his giving good and sufficient secu-
49 rity ta refund that anount in case Governmern should claim paymeut
4& of the same. The £15 formed a part of tne price of the land which
" the Defendant has not paid." I have reason ta believe that sevemal
cases occurred in which sales were niade under the same conditions on
the part of the purchaser. I cannot refer to any particular case, bit I
recollect that about that time I have often heard it s ated in Court, in the
,rguments of Advocates who prosecusted suits in declaration of rnortgage,
resisting the pretensions of third purchasers; who in defense of those

actions alleged that from the amount of the sums for which they were
brought in declaration of mortgage there uught to be deductcd the
amounts which the sellers had received from Goverament in seed.corn

and provisions, farnished in pursuance of the before sncsioned Act.

Samedi, 16 Mars 1833.

M. Joeph Taléot dit Gervais, appelé,et interrogé.:-
Où demeurez-vous ?-En la Paroisse Sr. Gervais.
Depuis quel tems demeurez-vousaà St. Gervais ?-Il y a trente-trois

ans ce primtems,
N'avez-vous pas connaî'sance que les cultivateurs de cette Paroisse et

d'autres endroits dans le District de 'Québec, ont reçu en l'année 1817,
du Gouvernement, de 'aide en grain'de semence et en provisions de
bouche -- Oui,j'en ai connaissance.,

Savez-vous à quelle condition ces aides ont été accordées ?-Il y en
a eu de donné gratuitement, et il y en a eu de donné à cor.rition que les
cultivateurs les paieraient au Gouvernement par installement.

,Pouvez-vous dire si cescultivateurs,' qui ont reçu ces aides, à condition
de les payeront consenti de payerau Comité dechaque Paroisse, nommé
pour cet objet, des billets et desobligations pour .le montant de- leurs
dettes envers le Gouvernemen: ?-Je saià que ces cultivateurs étaient te.
nus de se. transporter chez les Notaires avec deux témoins qui savaient
signer, pour consentir des billets et obligations pour le montant de ce qu'ils
avaient reçus.

.Estil.à votre connaissance que ces débiteurs envers le Gouvernement,
aient pay d ces billets et obligations à quelques Membres 'du dit Comité&de
Paroisse ?-Oui, il y en a qui en vendant 'leurs terres ont laissé entre les
mains îde.l'acquéreur le montant de leur obligation-envers le Gouverne-
mnîens, et le Notaire recevait du ditacquéreurle montant de ces obligations,
disantqu'ille remetrait au Gouveinement; cela est arrivé en'plusxeurs
cas, suivant des déclarations qui m'ont été faites par ceux qui avaient
vendu leurs terres..

Ne pourriez-vous pas dire en combien de cas cela est arrivé ?-Je ne
puisledire, car il'ya déji,long-temps que 'cela cet arrivé, mais je suis
certain que.c.la estarrivé en plusieurs cas.

Potvez-vous dire quels étaient ces Notaires P-M. Abraham Turgeon,
Notaire, 'demeurant'en la dite Paroisse.g

Depuis l'année 1817, y a..il eu beaucoup de terres vendues en ceten-
droit, sur lesquelles le Gouvernement avait, des obligations ?-Oui, beau-
coup deterres ont été.vendues,.mais je ne puis dire s'il y avait des obliga-
tsons sur toutes.

Pouvezv?>us dire siles acquéreurs. de ces terres ainsi vendues, et sur
lesquelles le Gouvernement avait des oblgations, ont gardé entre leurs
mains le montaot de ces obligations, disant qu'eux.mêmes payeraient au
Gouvernement ledit montant ?-ne'.t

Les, MÝembres du ,omité de cetteParoisse n'ont ils pas fait travailler
les débiteurs du Gouvernciement, disant que leurs gages eraient en déduc-

tron
C 2

circonstances suivantes: Par Acte du 4 Mai 1818, devant Maltre
Chinique, Notaire, Girard avait vendu une terre aux Eboulemens à Jean
Bre. Treusblay, pour une somme de deux cen's et quelques louis. Le dit
Tremblay s'était chargé parle dit Acte'de ydyer au lieu et place du dit
Girard, une somme de quinze louis, pour du bléde semenceque cedernier
avait reçu du Gouvernement, sous l'autorité de l'Acte 57eGeo. 11[L c. 12.
Comme il était bieu connu que ceux qui avaient donné des obligations
et billets au Gouvernement n'avaient jamais été inquiétés pour les deniers
dont ils étaient ainsi redevables au Gouvernement, et que le dit Jean
Bre. Tremblay n'avait jamais remboursé cette meme somme de quinze louis
au Gouvernement, à l'acquit du dit Girard, je crus qu'il était de toute jus-'
tice, qu'il devait etre tenu de rembourser cette même somme au dit
Girard, và qu'elle faisait partie du prix de vente de la terre qu'il lui avait
ainsi vendue, en par le dit Girard dounant bonne et suffisante caution au
dit Jean Bte. Tremblay, que ce dernier ne seraitjamais inquiété par le
Gouvernement à l'égard de la dite somme ; et c'était là la'reneur-des
concluions que j'ai prises dans l'action que j'instituai à cette occas ion.
L'affaire traina tr,is ats en Cour ; et est Octobre 1829, l'ac.ion fut
renvoyée avec dépens. L'Honorable Juge en Chef et les Honorables
Jug:s Kerr et J. Thos. Taschereau étaient sur le banc, lorsque ce juge-
ment fut prononcé. Le Juge Kerr portait la parole, et j'ai ce matin,
pris au Greffe la note qui se trouve écrite le la main du dit Juge, comme
étant la base de son opinion. Elle est danss ces termes: -' Le -Deman.
i deur réclame ce -qui ne lui appartient pas ; les £15 sonnt la propriété-
" de la Couronne et non à lui t lee deux parties sont semblablement en
le faute, et la condition de celui qui est en possession est la meilleure."
La note de feu l'Honorable Juge Taschereau est en ces termes . "Je
d' crois que lejugement devrait être prononcé en faveur du Demandeur
" pour les £15, en par lui dnnant bonnes et suffisantes cautions de re.
« fondre cette somnie dans le cas où le Gouveinement en réclamerait le
4 paiement. Les £15 soit une partie du prix de.la terre que le Défen-
'1 deur n'a pas payée." J'ai lieu de croire qu'il est arrivé plusieurs cas
ot il a été fait des ventes avec les mémes enîgagemens de la part des ac-
quéreurs. Je ne puis citer aucun cas particulier, mais à-peu-près vers ce
tems,j'ai souvet entendu dire en Cour, dans les argumens tenus par les
Avocats qui poursuivaient les actions en déclaration d'hypothèques, résis-
ter aux prétentions de tiers acquéreurs qui offraient pour défense à ces
actions qu'on devait distraire du montant des sommes pour le.quclles ils
étaient poursuivis eri déclaration d'hyputhèques, les sommes de deniers
queleurs vendeurs avaient reçues du Gouvernsement pour grains de se-
mence ou secours alimentaires, avancés en vertu de l'Acte c.dessus cite.
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22.ndMarca tion of what they owcd ta Government ?-1 have a knowledge that they
caused them tu work in levelling a hill on the high.way in the second
range. I have further heard that several had becn employed in carrying
stones upon land belonging to the said Notary ; which was to go in di-
minution ofi their debts ta Government.

Are tiose who reccived that assistance and have not yet paid their ob-
ligations, in a situation ta pay the whole or part of the anounts which
they owe ta Government ?-The greater part of these debtors are able to
pay : the others are unable.

Can you state the names of the Members of the Committee of that
Parish who distributcd those aids ?-Messire Raphael Paquet Curé of
the said Parish, and Captain Charles Dyarse dit Beaulieu ; I cannat re-
member the names of the others ; and st was Mr. Turgeon who kept
the accounts of the said Committee.

Have you not a knowledge that André Tradet, of the said Parish,
paid, for the benefit of his sons, a certain sum which he owed ta Go-
vernment, for the said aids, and ta whom did lie pay the same ?-lie
himself told me that lie had paid Messire Paquet. I do not recollect the
amount.

. Francois Quirouet, Esquire, a Member of the House, called in ; and
being interrogated, auswered :-

That Jean Bte. Iloutin, of the Paris of St. Gervair, did purchase the
land of Simon Talbot, tupon which the Government hadl a mortgage of
from £12 l0F. to £15, granteid by the said Talbot ta the Members of
the Commit tee ofthe said Parish, in consequence of an aid of seed-corn,
in lirtue of the Act of the 57th Geo. 111, cap. 12 ; t'nat the said Boutin
did keep in his hands the amnouut of the said mort gage, in dediction of
the purchase price of the said land,engaging ta pay it ta Government in
acquittance of the said seller, according to the declaratic.n of the said
eeller : that the said Boutin bas not paid that debt, to the prejudice of
the raid seller, and of the Government ; that he dees not at the mo-
ment recolilet of the names iof many allher purchasers who entered into
similar speculations, but that, at a future time, he may be able to state
positive and similar facts.

Amable Dionne, Esquire, a Member of theCommittee, having taken cog.
nizance of the evidence of Louis Bertrand, Esquire, said and declared that
it contains the same information that he coutl give ; and added, that it
vas within his knowledge that a man of the intame of Jean Bte. Hudon
dit Beaulieu, purchased the land of a man named And é Moyen, ofthe
'arishî of Rivière Ouelle, and that the son of £18remaited in hi bands
ta rect the mortgage which the said Moyen owed ta Government for
seed-cnrn advanced ta him in virtueof the Act of the 57th Geo. 111.
cap. 12, and I believed that that occurred in 1819 or 1820 ; and1
knuow that the said Moyen did at several different times offer him secu.
îity in case the said liudon would return him that amount ; but ie re.
fused. And I know also that an Attorney wrote him that he was autho-
rized ta sue him, ina order to compel him ta do s, and that under the
apprehcension of a failure, the said Moyen did not institute his action ;
and I am certain that the said lHudon has lot yetpaid that mortgage
due ta Governmer.t. I know likevise so as ta have no doubt theieof,

·that a great number of oilier iurchasers are in the same case with
1-udon. As to those who have not yet sold their lands, I believe tihat
they are for the most part aot in a situation to pay Goveirnment.

Monda, 18thl March, 1838.

Abraham Turgeon, Esquire, Notary, residing in the Parish of St. Ger-
vais. District of Quebec, called in; and examined :-

Is it not witin your knowledge, thiat in the year 1817, the'Legislature
made appropriations for the succour of the Inhabitants of the different
Parishes in the District of Quebec, by aids of aced corn and provisions,
and in particular in the Parishes of St. Cervais and Ste. Claire ?-Yes ;
and I was the Secretary of the Committee who were appointed ta distri-
bute those aid.

Who were the Members of that Committee ?-Messire Paquet was
the Chairman, the late Louis Roberge, Captain J. B. Lemieux, and
the deceased Charles Dyarse dit Beaulcis, are the only niames that I can
recollect.

Can you recollect the quantity of seed-corn that may have been fur.
nished ta that Parish C munittee,in order toibe distributed ta the distress.
cd îinhabitansai tithose Parishes, and what the amount in value was of
the saute ?-I cannut recollect ; to do this i ought to refer to the several
deeds I passed. I wîil add that in 1819 and 1820, I subritted to the
Legislature a Report ini which I sta:ed wha the quantum of the debt
was nealy

Didntlt, the 3lembersofthat Parihb Committee cause the several Inha-
bitants whoa receivei such seed cnrn,to grant notes and obligations for the
amount of the value thereobf ?-Yes ; but before that I was appointed
Secrecary, tie Chairman had,taken upon himself tu make advances with-
out hotes or obligations.

llave youany knowledge that those Inlhabitantshave since paid to the
Members of the laid Cunmittce the amoant of their notes or obligations ?
-I have tn knowiedge of it ; yet some of thenm told me that they had

paid to the Chairman of the said Committee, part of the ainout of their
obligations.

tion de leur dette envers le Gouvernement ?-J'ai connaissance qu'ils les
ont fait travailler à adoucir une côte dans le chemin public dans le second
rang. J'ai entendu dire de plus, que quelques-uns avaient été employés
à charrier des pierres sur une terre appartenant au dit Notaire, et cela en
déduction de leurs dettes envers le Gouveinement.

Les Habitans qui ont reçu ces aides, et qui n'ont pas encore payé leurs
obligations, sont-ils capables de payer le tout ou pattie du montant de
leurs dettes envers le Gouvernement ?-La plus grande partie de ces
d.biteurs sont capables de payer, et les autres incapables.

Pouvez vous dire les noms des Membres du Comité de cette Paroisse,
qui distribuaient ces aides ?-Messire Raphaël Paquet, Curé de la dite
Paroisse, le Capitaine Charles Dyaise dit Beaulieu. Je ne me rappelle
pas les noms des autres, et M. Turgeon tenait les Comptes du dit
Comité.

N'avez-vous pas connaissance qu'Andi é Tradet, de la dite Paroisse, ait
payé, pour l'avantage de ces gaiçons, une certaine somme qu'il devait
au Gouvernement, pour les dites aides, et à qui a-t-il payé ?- Lui-môme
m'a dit qu'il avait payé à Messire Paquet. Je ne me rappelle pas la
somme.

Francois Quirouel, Ecuye-, Membre de la Chambre, appelé, et étant
interrogé, il a répondu :-

Que Jean Blaptis:e Boutin, de la Paroisse de St. Gervais, a acquis la
terre de Simon Talbor, sur laquelle le Gouvernement avait une Hypo.
théque le £12 10s. à £ 1.5, consentie par le dit Talbot aux Mlembres
du Comité de la dite Paroisse, en conséquence de l'aide de grains de se.
mence, en vertu de l'Acte de la 57e. Geo. 111. cl. 12 ; que le dit Bou-
titi a gardé entre ses mains le montant de cette Hypothèque, en déduc-
tion du prix de la dite terre, avec l'etngagemetnt de payer au Gouverne-
ment, à l'acquit du dit vendeur, suivaint la déclaration du dit vendeur ;
que le dit Boutin n'a pas acquitté cette dette, au préjudice du dit ven-
deur et du Gouvernement ; qu'il ne se rappelle pas en ce moment le
nom de beaucoup d'autres acquéreurs qui ont tombé dans la tr.me spécu-
lation, mais qu'à un temps ultéietir, il pourra constater des faits positifs
et semblables.

Amable Dionne, Ebuyer, Membre du Comité, ayant pris connaissance
du Témoignage de Louis Bertrand, Fcuiyer, a dit et déclaré qu'il contenait
les meses informations qu'il pourrait citer ; et a ajouté de plus, qu'il est
à sa connaisrance, que le nommé Jean Bte. Hudon dit Beaulieu, a acquis
la terre du nommé André Moyen, de la Paroisse de la Riviére.Ouelle,
et que la somme de £18 courant lit est téstée entre les mains, pour ret-
contrer l'llypothéque que le dit Moyen devait au Gouvernement, pour
grains de semence, à lui avancés en vertu de l'Acte de la 57e Ceo, 111.
cl 12; et je crois que cela est arrivé cin 1819 et 1820 ; et je sais que
le dit mzyen lui a offert à plusieurs reprises des cautions, si toutefois le
dit Hulon voulait lui remettre cette somme, mais il s'y est tefusé; etje,
sais aussi, qu'un Avocat lui a écrit, qu'il était chargé de le pouisuivre
poar l'y obliger ; et dans la crainte (le succomber, le dit Mo en n'a pas
institué son action ; etje suis certain que le dit Iludon n'a pas encore
acquitté cette Hypothèque envers le Gnuvrnement. Je sais aussi,'a
n'rn pas douter, qu'un grand nombre d'autres acquéreurs sont dans le

éni e cas que le dit Hudun. Quant à ceux qui n'ont pas encore vendu
leurs propriétés,je les crois, pour la plus grande pau tie, incapables de sa-
tisfaire le (iouvernemet.

Lt.ndi, 18 Mars 1883.

Abraham Tùrgeon, Ecuyer, Notaire, demeurant en la Paraisse Si. Ger.
v.ais, District de Québec, appeé, et interrogé .-

N'avez-vous pas connai4satnce qu'en l'année 1817, la Législature ait
fait des appropriations pour secourir le; habitans des différentes Paroisse*
dans le District de Québec, en des aides de grains de semence et pro.
visions alimentaires, et en particulier les Habitans des Paroisses St. Ger-
vais et Ste Claire ?-Oui, et j'ai été le Seciétaire du Comité qui était
chargé de distribuer les dites aides.

Qui étaient Membres de ce Comité ?-Messire Paquet, était le Prési-
dent ; feu Louis Roberge, Capitaine Jean Bte. Lemieux, défunt Chatles
Diarse lit Beaulieu ce sont les seuls noms que je puis me rappeler.

Pouvez-vous vous rappeler la quantité de grains de semence qui a :pn
être livrée 'a ce Comité de Paroisse pour être distribuée aux Ilabitans en
détresse dansces Paroisses, et le montant du pix de ces grains ?-Je ne
puis me le rappeler ; il faudrait pour cela que j'eusse recours aux différens
actes que j'ai pas«és. J'ajouterai que j'ai soumis en 1819 et 1820, a la
Législaure, un rappoît par lequel je constatais le Quantum de la dette,
a-peu-pres.

Les Membres de ce Comité de Paroise, ne faisaient.ils pas consentir
aux d.fétrens Habitanç qui recevaient ces grains, des billets et obligations
pour le montant du prix de ces grains ?-Oui, mais avant que je fusse
nommé Secrétaire, le Présideut avait pris sur lui de faire des avances
sans billets ou obligations.

Avez-vous connaissance si ces Habit ans ont depuis payé aux MeMbres
du dit Comité, le montant de leurs billets ou obligations P-lJe n'er si
pas connais-ance; quelquesi.ns pourstant m'ont dit qu'ils avaient pay5î au
Président du dit Comité, une partie du montant de leursobligatiois.

N'est-il

2 Mars..:
jtW.,O
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2ndRalrc , Is it not within your knowledge that several of the debtors of the Pro.
viice have, since the pas.sinig of those obligations, soid their lands, aind
that the purchaser has retained in his handi the amounpt of the obligation
which the seller owed to the Province ?- have no kr.owledge but of
tiwo cases ; in one of which the amount of the obligation which the seller
owed was retained ; and in the other, that of une Guay and Joseph
Ruelle, the seller came against the purchaser, -vho paid him the full
amount of the obligation.
. Is it not within your knowledge that these debtors of the Province had
beets been employed by sonme of the Members of the said Committee of
the said Parishbes, or by some other persons, to work npon the improve-
ment of the loads, or upon lands, giving them to understand that their
vages would go in deduction of what they uved to the Province ?-The

late Louis Roberge, une of the Menabers of the Committee, having upon
bis pruperty a considerable bill, situated an a public road, employed to
the best of my.knowledge ten or twelve of those debtors, and perhaps
more, in labouring upon that hill ; the work was, lowever, not comple-
ted: this work was donc in virtie of the Act of the 57th Geo. li.
cap. 2;

To whom did you deliver the obligations granted by tise debtors of the
Province ?-In or about the years 1819 or 1820, I offered to deliver them
to the Legislature ; but tihey are still in my possession.

Are those debtors rich enough to pay the amount of their obligations
to Government ?-Sone mighst be able ts pay, witiout suffering much
on the score of fortune, but osthers who form the largest number would
be harassed if they we:e made to pay directly.

Have you still in your hands many of those obligations ?-1 believe
I bave got them almost all. When 1 wanted to deliver theni to the Le.
gislature, I had about 900 to 1000.

MINUTES OF EVIDENCE taken before the Stan-
dling Comnittee of Education and Schools,-on the
subject of the Lands attached to the Forges of St.
kaurice.

Tuesday, 16th January, 1883.

JOrN NELSON, Esquire, in the Chair.

The Honorable William B. Bellon, a Member of the
Legishittive Cotmncil, called in ; and examined on the
subject of the Lands belonging to the Jesuits Estates,
and to the Crown Lands included in the Lease of the
Forges of St. Maurice

Have you visited the Lands in the rear of Yamachi-
che, Pointe du Lac, and Three Rivers; in what year ;
by,whose order ; and on what subject ?-In 1830, I
visited these-lands, by order of Sir James Kemnpt, to
ascertain their quality and their susceptibility of culti-
vation. I had hiad particular instructions in regard to
Fief Frederick, and part of the land belonging to the
Forges adjoining Fief Ste. Marguerite, on the north
Line.

Have you got a plan of your Surveys, and a Report
of your operations ? Can you lay them before the
Committee ?-I am not aware that I have a Copy. It
was avoluminous Ieport made out in great haste, and
sent to the Governor immediately. It must be in the
Civil Secretary's Office. If I have a Copy, I will fur-
nish it.

How did yoù find tlhe'soil you went over ; are the
lands'every w here fit for cultivation ?-In the rear of
Machiches the land in Huntertown is of a light soil.
In Fief Frederick, it is moist level clay, much liked by
the people of Machiche ; it is what they call " terre

Sdgrain. The land now included in the lease of
the-Forges adjoining Ste. Marguerite, is of inferior qua..
lity, sand or:wet subsoil; poor small timber.

,Are you aware of the quantity of Crown Land which
is at present comprised in the Lease of the Forges of
St. Maurice ?-I am not. The Report will tell.

Do

N'est-il pas à votre connaissance, que certains débiteurs de la Province 22 Mars.
aient vendu depuis la passation de ces obligations. leurs terres, et que
l'acquéreur ait gardé entre ses mains le ý montant de l'obligation que. le
vetdeur devait àla Province ?-Je n'ai connaissar.ce que de deux cas, un
dequels a gardé le montant de l'obligation que devait le vendeur, et l'au-
tre dans la vente d'un nommé Guay, à .oseph Ruelle, le vendeur est
revenu contre l'acquéreur qui lui a remis le montant entier -de l'obliga
tion.

N'est.il pas à votre connaissance, que ces débiteurs de la Province,
aient été employés par quelque Membre du dit Comité des dites Pa-
roisses, ou par quelque autre personne à travailler à l'amélioration des
Cheminq, ou sur des terres, leur faisant rntendre'que leurs gages seraient
en déduction de ce qu'ils devaient à la Province ?-Feu Louis Roberge,,
un les Membres du Comité, ayant sur sa terre une côte considérable
dans une i oute publique, a employé, au meilleur de ma connaissai ce, dix
ou douze de ces débiteurs, et peut-être plus, i travailler à cette côte ;
l'ouvrage pourtant, est resté irmpafait. Ct ouvrage a été fait en vertu
de l'Acte de la 57e. Geo. 1H. ch. 2.

A qui avez-vous remis les obligations consenties par les débiteurs de
la Province ?-Dans les années 1819 ou 1820, environ,j'ai offert à la L.
gislature dle les lui remettre, mais elles sont encore en ma possession.

Les Débiteurs sont-il. assez fortunés pour payer au Gouvernement le
montant de leurs obligations?-Les uns pourraient payer sans trop
souffrir dans leur fortune, et les autres, qui seraient ci plus grand nombre,
se trouveraient gnés s'ils fallait les faire payer promptement.

Avez-vous encore entre les mains beacoup de ces obligatic.ns ?-Je
crois les avoir presque toutes. Quand j'ai voulu les remettre à la Légi!-
lature, j'en avais envsiron 900 à 1000.

MINUTES DEs TEMOIGNAGES pris devant le Co-
mité permanent sur l'Education et les Ecoles, rela-
tivement aux Terres des Forges de St. Maurce.

Mardi, 16 Jantier 1883.

Jonr NLSoN, Ecuyer, au Fauteuil.

L'Honorable William. B. Felton, Membre du Conseil
Législatif, appelé, et interrogé au sujet des Terres qui
dépendent des Biens des Jésuites et des terres de la
Coutonne, comprises dans le Bail des Forges de St.
Maurice

Avez vous visité les terres dans la profondeur d'Ya-
machiche, de la Pointe du Lac et des Trois-Riviètes;
en quelle année, par quel ordre et à quel sujet ?-En
1880, je visitai ces terres par ordre de Sir James Kempt,
pour tonnaitre leur qualité, et si elles étaient suscepti
bles de culture. J'avais reçu des instructions particu-
lières relativement au Fief Frederick et à une partie des
terres desyForges, joignant la ligne du Nord du Fief Ste.
Marguerite.

Avez-vous un Plan de vos explorations et un rapport
de vos opérations ; pouvez-vous les soumettre au Co-
mitó ?-Je .ne sais pas si j'en ai une copie. C'était un
Rapport volumineux, fait en grande hâte et envoyé
au Gouverneur immédiatement. Il doit être dans le
Bureau du Secrétaire Civil. Si j'en ai une copie, je la
donnerai.

Comment avez-vous trouvé le sol que vous avez ainsi
parcouru,; les terres sont-elles partout propres à la cul-
ture ?-La terre de Huntertown, derrière Machiche; se
compose d'un sol léger; dan*s le Fief Frederick d'une
glaise humide et plane, . très.estimée 1 par les Habitans
de Machiche : c'est ce qu'ils appellent terre à grain.
La terre maintenant comprise dans le Bail des Forges,
joignant Ste. Marguerite, est d'une qualité inféreure,
sol sablonneux et ingrat, bois petit

Avez-vous connaissanîce de la quantité de terre de la
Couronne qui est maintenant comprise dans le Bail
des Fo'rges (e St. Maurice ?-Je.ne me rappelle pas;.le
Rapport doit l'indiquer. Croyez-
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Do vou consider that the Forges of St. Maurice
could be kept up with less land than is at present allow.
cd bv the Government to the Honorable Matthew Bell ?
-I conceive the land adjoining Caxton is of very little
use to it.

Are you likewise acquîaiî'ted with the extent of
ground comprised in the Lease of the Forges belonging
to the Seigniory of Cal) de la Magdeleine ? Have vou a
Plan of it which you could lay before the Committee ?
-No ; it forms no part of my charge.

Are you of opinion that ail the Fief St. Maurice,
commencing at about twenty or thirty acres from the
line, and the Fief Ste. Etienne, could be conceded ; and
would the land bc proper to raise Grain and Hay?-[
have very great doubt of the lands being worth any
thgi ,.

Are you of opinion that four or five ranges of Con-
cessions in the rear of the Town of Three Rivers,
would much contribute to the prosperity of that place?
-1 have great doubts uipon it ; a very large portion of
the Fief Ste. Marguerite adjoining to the Fief'St. Mati.
rice, is still uncultivated.

Have you a knowledge that Petitions on this subject
were presented to the present Governor and to his Pre-
decessor, praying the concession of the Fief St. iNlau-
rice ; and have you a knowledge of the dispositions of
Sir James Kempt to concede those lands ?-Yes. I
was directed to have three ranges of the Fief Frede-
rick (which is properly Crown Lands) along the line
of the Fief Gatineau surveyed and sold. Tfhe sales
took place over two ranges at Machiche ; the third was
not put up, in consequence of the boundary line of
the lands of the Forges running through it diagonally,
so as to make the lots in that range incomplete during
the lease. The upset price was Qs. Gd. per acre.

Have any applications been made to you for lands in
the neighbourhood of the Falls of Shawenegan, and
by whon ?-Yes ; application for two or tlree lots l'or
actual Settlers, was muade by Mr. Samuel Hart, ni
Three Rivers; and Mr. Justice Vallières subsequently
applied to exchange other Crown Lands, I believe about
2000 acres, for a certain quantity of Crown Lands near
the Falls: they were both acceded to. When Mr. Jus-
tice Vallières shall have conveved his Lands to the
Croutn, directions will be given to have the Lands
surveyed, and not before.

René J. Kimber, Esquire, a Member of the Comniit-
tee, produced three Allidavits, relating to the quality
of the soil in the Fief St. Maurice.

The 1-onorable John Stewart, a Member of the Le'
gisiative Council, called in ; and examined on the sub-
ject of the Lands belonging to the Jesiits Estates,
and to the Crown Lands included in the Lease of the
Forges of St. Maurice :-

Do you know the extent of the Crown Lands, and
of the Lands in the Seigniory of Cap de la Magdeleine
included in the Lease of the Forges of St. Maurice ?-
There are none belonging to the Seigniory of Cap de la
Magdeleine actually included in the Lense.

Are the Lessees-in possession of any of these Lands?
-Yes ; the Lessce formerly had the permission to cut
wood, and draw ore, on the Seigniory of Cap de la Mag-
deleine. In 1831, it having become necessary to make
Concessions to applicants, the Lessees have been con-
flned to a line drawn on the South East from opposite
the Forges.

1 lave you a Plan shiewing that line, and the extent
Io which the permission of the Lessees extends; and
could you furnisht a Copy of it ?-Yes. I will furnish
a Copy of' it.

Have

Croyez-vous que les For-es de St. Maurice pourraient-
etre maitenues avec moins de terres que le Gouverne.
ment en alloue actuellement à l'Honorable Mattlhew
Bell ?-Je conçois que la terre joignant Caxton n'est
pas d'un grand usage piour cela.

Connaissez-vous aussi l'étendue de terre comprise
dans le Bail (les Forges, appartenant à la Seigneurie du
Cap de la Madeleine ; avez-vous un plan que vous pou-
vez soumettre à ce Comité ?-Non ; cela ne fait point
partie de ima charge.

Etes-vous d'opinion que tout le Fief St. Maurice, à
prendre dc vingt à trente arpens <le la ligne, avec le Fief
St. Etienne, pourrait étre coneédé et serait très propre
à la culture des grains et du foitn ?- Je ne crois pas que
la terre vaille rien.

Etes-vous d'opinion que qua;tre ou cinq rangs de
Concessions derrière la Ville des Trois.Rivières, contri-
bueraient beaucoup à la prospérité de cette place ?-Je
doute beaucoup. Une grande partie du Fief St. Mau-
nece est encore inculte. r

A vez-vous connaissance que des Pétitions à ce sujet
aient été présent-es au Gouverneur actuel et à son prédé-
cesseur, demandant la concussion du Fief St. Maurice,
et (le la disposition de Sir .Jaies Kempt à concéder ces
terres ?- Oui. Je fus chargé de ftire mesurer et vendre
trois rangs du Fief Frederick (qui font partie des terres
de-la Couronne) le long de la ligne du Fief Gatineau.
Les terres de deux rangs furent venduesà Machiche ;
celles du troisième ne le furent pas, en conséquence de
la ligne limitrophe (les terres des Forges qui y passait
diagonalement et empêchait le compléter les lots dé ce
rang. Le plus haut encherissement fut de 2s. 6d. par
acre.

Quelques applications vous ont-elles été faites pour
des terres dans les environs (le la chte de Shaouinigan,
et par qui ?-Oui ; M. Sanuel H art les Trois-Rivières
demanda deux ou trois lots pour des Emigrés ; et sub-
séquemment NI. le Juge Vallières demanda d'échanger
d'autres terres de la Couronne, 2000 acres environ, je
crois, contre une certaine quantité de terre de la Cou-
ronne, près de la chûte. On se rendit à ces demandes.
Quand M. le Juge Vallières aura remis ses terres à la
Couronne, l'ordre sera donné de flaire mesurer les
terres, et pas avant.

René J. Kimber, Ecuyer, Membre du Comité, a
produit trois Aflidavits.

L'Honorable John Stuari, Membre du Conseil Légis-
latif, appelé, et interrogé au sujet des terres qui dépen-
dlent <les Biens (les Jésuites, et des terres de la Couronne
compiises dans le Bail des Forges <le St. Maurice

Savez-vous quell est l'étendue des terres de la Cou-
ronne et de celles de la Seigneurie du Cap de la Vlag-
deleine, comprises dans le Bail des Forges St. Maurice ?
-Elles font maintenant partie de la Seigneurie du Cap
de la Magdeleine, comprises dans le Bail.

Les Preneurs di Bail sont-ils en possession d'aucune
de ces terre ?-Oui. Le preneur avait autrefois la
permission de couper du bois et d'exploiter: les, mines
ie la Seigneurie du Cap de la vlagdeleine. En 1831,

il devint nécessaire de faire des concessions pour:les
personnes qui demandaient des terres, et les preneurs
ont été confinés dans une ligne tirée au 7Sud-Est depuis
la devanture des Forges.

Avez-vous un plan montrant cette ligne et.l'étendue
de terre qui reste aux preneurs, et pouvez-vous en
donner copie ?-Oui, j'en donnerai une.

A-t-il
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-Have any part of the property of the Jesuits Es.
tates been granted to Mr. Bell ; .when; by whorn, and
on what conditions ?--On the 1 8th December, 1799,
the late Père Cazeau granted to David- Monro and
-Matthew Bell, a space of two leagues, in..front on the
River St. Maurice, by 90 arpents in depth, being the
land, heretofore. conceded by the, Jesuits 29th April,
1767, to Christopher Pellissier, andafterwards reunited
to the : Doinain, 1Sth September, 1779. The former
Commissioners for the Jesuits Estates never allowed
the legalUty of Père Cazeau's grants, but confirmed
such grants to those who chose to take new tities, and
pay the arrears. The grant to Monro and Bell was
confirmed to them on those conditions 2nd December,
1824.

Were the Deeds of Concession in the useal form,
and ou the usual conditions ?-Tlhe condilions were one
sol tournois per arpent in superficies, a chapon, or seven
and one half sols tournois for eve-y 20' arpents ; there
are 168 chapons in ail. The other conditions as to
settlement, c. are the same as in other deeds, with
some additions respecting Ioads, and laying out the
Concessions.

Are they bound to tenirfeu et lieu, and on what ex-
tent of Lots ?-I do not recollect : -I will furnish a
Copy of the Deed.

Are you aware of the conditions being complied
with ?-I am not aware that they are altogetier com-
plied with ; but I u iderstand that Mr. Bell has made
some improvements, and laid out a large sum of money
on the land in Saw MiUls and cleurings.

Does Mr. Bell or the Lessees of the Forges cut
wood on the Seigniory generally, or only on the parts
granted to Monro and Bell?-Yes, lie lias cut wood on
the.Seigniory: 1 believe chiefly at the place called the
Mountain.

Does he make any payment for this permission ?-
No; the Government has charged na additional rent
for the Forges in consequence of that permission ; but
I have represented the propriety of reserving in any.new
Lease tobe gianted, aportion of the rents .for the Es-.
tates.

Is the permission stili continued ?-Yes.
Is.the permission co.extensive with the Lease, and

dues it.necessarily follow, that it should 1-be continued
with a renewal of the Lease?- I consider that the For-
ges cannot be carried on without that permission.

Does this permission extend to present.Concessions
for settlement?-Not at present.

Does this; permission extend to the; wood necessary
for.preparing the minerail, or isit general ?-General,
for the use of the works; that is, for the use of the
Works' and iBuildings.

"Arethe Lands at the Mountain fit for cultivation,
and haveconcessions for setlements been askéd of the
Commissione-s?-Sone of them may be; but Ido not
recollectof anyapplication having been made for these
lands.

Besides the concession to Messrs. Monro andBell,
and perinission*to cut wood, h-s the Lessee of the For-
ges any grant or permission within the Seigniory in the
neighbourhood ot' tle Falls of Shawinegan ?-None

Monday 21st January, 1833.

Pierre Bureau, Esquire, a Member of the House,
called in; and examined on the1 subject of the' lands
belonging to the Jesuits Estates and to the Crown
Lands* included in the Lease of the Forges of -St.
Maurice-

Have you applied either for yourself or others, for a
grant of any of the lands of the' Crown, or of those in

the

- A-t-il été concédé quelque partie des Biens des Jé-.
suites à M. Bell, quand, par qui et à quelles conditions?
-- Le 18.Décembre 1799, feu le Père Cazeau concéda
à David Munro et. à Matthew Bell une étendue de
terre de deux lieues de front sur la Rivière St. Mau-
rice, sur vingt arpens de profondeur ; étant la terre
précédemment. concédée par les Jésuites à Christophe
Pellissier, le 29 Avril 1767, et ensuite remise au: Do.
maine le 18 Septembre 1779. Les premiers Commis.
saires des Biens des Jésuites n'ont jamais reconnu la
légalité des concessions du Père Cazeau, mais ils les
confirmèrent en faveur de ceux qui voulurent prendre.
de nouveaux titres, et payer les arrérages. La conces-
sion en faveur deMlunro et Bell leur fut confirmée à ces
conditions le 2 Décembre 1824.

Les titres.de concession étaient-ils dans les formes et
aux conditions ordinaires 9-Les conditions étaient
d'un sol tournois par arpent en superficie ; un chapon
ou sept sols et demi tournois pour chaque vingt arpens..
il ya 16 chaponsen tout, Les autres conditions re-
latives à l'établissement, etc. sont les mêmes que dans
les autres titres, avec quelques additions touchant les
Chemins et fallignement des concessions.

Sont-ils (les Concessionnaires) obligés de tenir feu et
lieu, et sur quelle étendue de terre ?-Je ne me rappelle
pas ; je donnerai une copie du titre.

Savez-vous si les conditions sont remplies ?-Je'ne
sache pas que les conditions soient entièrement rem.
plies. Mais l'on. me dit que M. Bell a fait quelques
améliorations et employé une somme d'argent considé.
rable sur la terre.en construction de moulins à scies et
en défrichement de terre.

M. Bell ou les .preneurs des Forges coupent-ils le
bois sur toute la Seigneurie ou seulement sur les portions
concédées à Munro et Bell ?-Oui, il a coupé du bois
sur la Seigneurie, et je crois, principalement à un endroit
nommé la Montagne.

Paie-t-il quelque chose pour cette permission ?-Non.
Le Gouvernement n'a chargé aucune rente addition-
nelle pour les Forges ; mais j'ai fait remarquer l'avan-
tagequ'il v aurait de réserver dans le Bail que l'on
consentirait à l'avenir, une portion des rentes pour les.
Biens des Jésuites.

Cette permission existe-t-elle.encore 9-Oui.
La permission est-elle donnée pour la durée du bail,

et faut-il nécessairement qu'elle soit continuée avec le
renouvellement du bail ?-Je considère que les Forges
ne peuvent pas exister sans cette permission.

Cette permission s'étend-elle aux concessions actuelles
qui sont à établir ?-Pas à present..

Cette permission s'étend-elle au bois nécessaire pour
la préparation des minéraux, ou est-elle générale ?--
Générale, ,à l'usage, des ouvrages ; c'est-à-dire, des
ouvrages et des bâtisses.

Les ,terres des .Montagnes sont-elles propres à la
culture, et a-ton demandé aux Commissaires des con-
cessions pour s'y établir ?-Il peut y en avoir, je ne me
rappelle, pas qu'on en ait demandé.

Outre laconcessionfaite à MM. Munro et Bell, et
la permission de couper du bois, le preneur des Forges
a-t-il aucune autre concession ou permission dans la
Seigneurie dans le voisinage de la chute de Chaoui-
nagan ?-Non.

Lündi, 21 Janvier 1833i

.Pierre Büreau, Ecuyer,' Membre de la Chambre,:

appelé, et interrog,é au 'sujet des terres qui dépendent
des Biens des Jésuites, et des terres de la Couronne
comprises dans le Bail des Forges ,te St. Maurice ---

Avez-vous fait application' pour vous-même ,et pour
d'autres, pour obteniren concession aucune -'des terres'
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the Seigniory of Cap de la Magdeleine, contained in the
Lease of the Forges of St. Maurice, or in the lands
granted to the Honorable Mattlew Befll?- Yes; I have
had the honor to presnt to this louse, by the hands of
Mr. Lafontaine, a Petition of thirty six Inhabitants of
the Districf of* Tlshree Rivers, for grants of land at the
Méountain where some of then had been in possession of
Sugaries for several years. I also presented to His
Excellency Sir James Kempt, two Petitions from ithe
Inhabitants of Machiche, for lands in that portion of the
Fief Frederick, nov known by the naine of Caxton,
contained in the Lease of the Forges of St. Maurice,
and where many of the Inhabitants were in possession
and had been establisled in virtue of titles which they
inf'oried nie tlhey had obtained fr-om Mr. Gugy. The
answer of the Governor was, that the possessors of the

-lands so obtained should not be ejected ; and neverthe-
less, since that time, a part of these lands have been
sold by public Auction to Mr. Bell and Mr. Johnston,
and to certain Inalibitants already est ablished thereon; the
others who were not in possession being unable to pur-
chase them, have lost all hope of settling on those lands.
I, morcover, in 1SQ5 and 1828, presented to the Gover-

nor Sir James Kempt, two Petitions from 108 Militia-
men, for grants of lands in the space comprised be-
tween the Seigniorv of Cap de la Magdeleine and
Batiscan, and on this occasion I take the liberty to
lay before the Committee, Copies of the said Petition, of
the Lease oftSt. Maurice, of the Report of the Executive
Council, and of the Certificates of the Survevor General.
Il 1832 I again applied by Petition to Hlis Excellency
the Governor in Chief, for an answer to the preceding
Petitions ; lie replied in the nonth of May last, that
the lands which I had applied for belonged to the
.lesuits Estates, and that I must consequently apply to
the Legislature.

In what part of the Seigniories of Cap de la Mag-
deleine and Champlain is the Road of the Valley of
.atiscan ?-It runs fron the head of the Richelieu, as-
cends in a straight line a league and a lialf towards the
North; then descends in the East between the fifth and
sixth ihues of the Concessions ôf Cal) de la Magde-
leine, tili about the middle of the Seigniory ; from
thence it continues a league and a half in a straight
line towards the North ; it then forns an angle to enter
the Seigniory of Champlamn, and correspond with the

eighit of the Seigiioriil line of the depth of the said
Setimory ofChamplain.

To whom <o the lands belong on the North side of
the said Road in the said Seigniory of Champlain, known
by the name of the Falls ?-1 have heard that they be-
longed to the Jesuits Estatcs, and that Mr. Bell had
them surveyed and neasured a league higher than the
post of the four leagues, andti upon which lands certain
Inhabitants had established thenselves chiefly by virtue
of' titles from %lr Bell ; but I am inforned that the Sur-
veyor who mcasured the lands refused to furnish Procès
Verbaux to the said Inlhabitants, as he doubted the vali-
dity of Mr. Bell's title to the lands, that Gentleman be.
ing unable to produce his title to the grant of the said
league of land.

Valère Guillet, Esquire, a Member of the House,
called in ; and examined on the subject of the Lands
belonging to the Jesuits Est-ates, and to the Crown
Lands included in the Lease of the Forges of St. Mau-
nee:

Do you know vwhether any part of the augmentation
of the Township of Caxton, formerly known by the
name of Fief Frederick, is compriehended in the Lease
ot the Forges of St. Maurice ?--l have frequently heard

from

de la Couronne ou dlans la Seignenrie du 'Cap de la
Magdeleine, conprises dans le bail des Fdrges -de St.
M3aurice, ou dans la permission qui a élé accordée &
l'Honorable Matthew Bell ?-Oui; j'ai eu l'honneudr dè
présenter à cette Chambre, par M. Lafontaine, une*
Pétition le trente-six habitans du Distri;t les Trois;
Rivières, demandant qu'il leur fût concédé'des terres à
la Montagne, où une partie d'entr'eux étaient én pos.
session, depuis plusieurs années, (le sucreries. J'ai pr'
senté aussi à Son Excellence Sir James Kempt deni
Pétitions des habitans de Machiche, deitindant dës
terres dans cette partie du Fief Frédéric, mintitenant
connue sous le nom de Caxton, comprise dans le bail
des Forges de St. Maurice, et où plusieurs des-PétitioÎ.t
naires étaient en possession et établis en vertu des titres
de concession qu'ils m'ont dit avoir obtenus de M.Gugy.
La réponse du Gouverneur a été que les habitans qiy
étaient ainsi en possession, ne seraient pas dépossédéà ;
et cependant depuis ce temps une partie de cés terres
ont été vendues par Encan public à M. Bell etýà M.
Jolhnston, et à quelques habitans qui y étaient déjà
établis, les autres qui -n'étaient qu'en possession, n'étaht
pas capables dé les acheter, ont perdu toute espérance de
s'y établir. J'ai en outre présenté en 1825 et 1,828-au
Gouverneur Sir James Kempt, deux Pétitions de ceni
huit Miliciens, demandant qu'il leu'r ft concédé des
terres dans l'espace compris entre la Seigneurie du Cap
le la Magdeleine et de Batiscan, etje prends la liberté
à cette occasion de présenter au Comité des copies de
la dite Pétition, du bail le St. Maurice, du Rappori dti
Conseil Exécutif et des certificats (le l'Arpenteur Géné.
rai. En 1839, je me suis adressé de nouveau, par une
Pétition, à Son Excellence le Gouverneur, en Chef,
pour demander une réponse aux Pétitions précédentes.
Il m'a répondu dans le mois de Mai dernier,que l6s
terres que je demandais appartenaient iux Biens des
Jésuites, et, qu'en conséquence,j'eusse à m'adresser à la
Législature.

,Dans quelle partie des Seigneuries du Cap dé la
Magdeleine et de Champlain passe le Chemin de la
Vallée de Batiscan ?-Il part de la jetée le Richeliéui
monte une lieue et demie en droite ligne vers'leNord,
ensuite il descend dans l'Est, entre le 5e et 6e rangs dé
concessions du Cap de la Magdeleine, jusques vers la
milieu le la Seigneurie ; le là il continue eers le Ndrd
une lieue et demie en droite lgne;, nstlite il fait une
équerre pour entrer dans la Seigneurie de Champlain,
et répondre au côteau de la ligne Seigneu'riale dè-la
profondeur de la dite Seigneurie de Champlain.

A qui appartiennent les terres du côté Nord dut dit
Chemin dans la dite Seigneurie de Champlain, conIue
sous le nom des Chûtes ?-J'ai entendu dire qué eeë
terres là appartenaient aux Biens des Jésuites, et qué
M. Bell les a fait chainer et mesurer une lieue plus haut
que le poteau les quatre lieues et sur lesquelles dësï
Ilabitans sont établis en grande partie en vertu de'
Titres de Concession de M. Bell:;- mais je suis; in.-
formé que l'Arpenteur qui a tiré ces terres a refusé de-
donner les procès verbaux aux dits habitans, parceqj'il
doutait de la validité du Titre de M. Bell à ces terres,
ce. monsieur n'ayant pas. pu lui produire ses Titresde
Concéssion pour la dite lieue de terre.

Valère Guillet, Ecuyer, Membre de la Chambre,
appelé, et interrogé au sujet des terres qui dépendent
des Biens des Jésuites, et des terres dle la Couronne
comprises dans le Bail des Forges de St. Maürice:m

Avez-vous connaissance qu'il .y ait quelque partiede
l'augmentation du Township dle Caxton ci-devantconi
nue sous le nom de Fief Frédéric qui soit comprise dans
le bail des Forges de St. Mauriçe ?7-J'ai entendudire

tr ès'
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from' reat numberof the Inhabitantsof theParish of Ste.
Anne d'Yamac hiche, that the Honorable Matthew Bell
had leased to tlem in the upper part of the augmentation
fCâ*ton,severàl Sugariesfor a certain number of pounds

ofsugar per annm. The same persons have also told
îie; that Mi. Bell had caused"a cônsiderable quantity of
'Wood to be eut there for the Forges.

Do you know whîether any of the Inhabitants havé
taken possession of a'nd established themselves on any
òf the lands in the said augmentation of Caxton ? 1
know that a person of the name of Cahiër, and two
ôtheérindividuals, in thé year 1828, were eaêh of them
in possession of land without any title'; that the Ho-
norable Matthew Bell had caused one or ail of them to
be served with a Protest, giving themi to understand
that they must abandon the said lands as belonging tö
him in virtue of the Lease of the Forges of St. Mat-
rice, that an action at law was the consequence, and
as fár as I can remember, the said Inhabitantâ rere ob.
liged to quit, which did not take pliace tili the year
1829or 1830.

Do you know whbiher the Inhabitants of Machiche
have petitioned for lands in the auigmntation of Cax.
ton then Fief Frederick ?-- know that in 18209
òr 1830 à área nmbeé iof persons of l âchichè yre-
sented a Petition tô -lis Excellenéy Sir James Kenipr,
for grants of land in the said augmentation; to whicli
IHis Excellëticy favoiably replied,and that lie would take
the subject into his serious consideration. The saine
lands were âfterwards visited by the .Hdnorable W. B.
Felton and Judge Valliéres ; by the first, they were in.
spected, I think, by order of His Excellency. after
Whicl Mi. Louis Legendre, Surveyor, was çent to divide
the said augnentation into lots. In 1831, the tivo first
ranges were sold by publie Auòtion at the door of the
Church of,Ydmachiche, by Mr. Sueton Grant;, Agent
ôf the sàiid Township. Not less than half à crowN
was taken for the first bidding, a pricé which I think
zoo high if the means of the Petitioners be considered,

ho, ii thiir various Petitions, had always manifésted
to Bis EeLêélIéncy their prefelence for ie leudal te-
nure.

Do you know whether many of those Pe.titioners
iëre able té purchase lands uinder thé conditions you

e' jiit mentioned ?.Néarlythe hélf' of the said
lIañds were' sold to Petitioners, the half of wltom, in my
opiniOn, ennot, for want of means; fulfil the conditi-
ons of thé sala; the othér half wias' pùrchased by Messrs.
Béli id Johnston; whb; I beliève, would dispose of
te said 1and s t'an a'imùl i ent.

Wliat part 'ofte Township of Caxtoi doyou be-
li'eve éominp d in the Lease of the Foiges of St. Mau-
i-idé, or which' is' Ieft in the' possession of Mr; Bell by
virru of dîiftitlé ó r permission ?-I bélieve tlat a part
of the Township of Cacton at the lower eid f the

àâièi, has neyer been co'mprised in thé Lease of the
l.rgë, nbr giiée into Mr. Bell's possçssioi, as thé
Ronorable Mr. Gugy had férrneIly concedéd that part
tó ér'tái, Inha bitant. B from whautthva said
aboe'I aliV of ôfi'ion tiat thé Hònotable a wth
g ha lhébn fWin$ os è nsioi• of the suiàp s; andeIcan.
mot, exactly say by what'title.

eae E r Esqdire, called iv; anid exa ïiñed
I'h subjt of th eêands" 'beonging t thle Jesuits

Estïes', adki to'the Crdwn a nds included i'tle Léašè
of -the Forges of St. Maîrice:

Hae éou een enga îd in you rf'ision ff ur-
veyoon te ila'iidâftl eCowu, or. oùi tlio'&of tlibs
of, ifeiii i fiè coòn risedl' t'o1 W9f-thie
Fores oft Mauírceiè; ýid Vwre
your opertidiiW?-.4Wi80 v 1-e à èdb tile Sùr-

veyor

très souvent par un grand nombre des habitans de la
Paroisse de Ste. Anne d'Yamachiche que l'Honorable
Matthew Bell leur louait dans le haut de la dite augmen-
tation de Caxton, plusieurs sucreries, à raison d'un
certain nmobre de livres dé sucre chaque armée. Les
mêmes, persörnes m'ont dit aussi .qùe M. Bell y avait
fait bucher une quantité considérable de bois pour les
Forges.

Av'ez-vous connaissance si quelques habitans ont pris
possession 'et se sont établis sur des terres dans la dite
augmentàtion de Caxton ?-J'ai connaissance qu'en
182S, un no nmé Cahier, et deux, autres individus,
étaient en possession de chacun une terre, sans aucun
titre ; que l'Honorable Matthew Bell les a fait protester,
ou .quelqu'un d'eux, leur signifiant qu'ils eussent à
abanddiner les dites térres, comme lui appartenantes, en
vertu du bail dés Forges de St. Maurice ; qu'il s'en est
même suivi une poursuite ; et, ~autant que je puis.mé
rappeler, les dits habitans ont été obligés de déguerpir,
lequel déguèrpisserment n'a eu lieu qu'én 1829 ou,
1880.

Avez-vous connaissance si les habitans de Machiclie
ont demandé des terres dans l'augmentation de Caxton
alors Yief Fýrédéric ?-J'ai connaissance qu'en 1829
ou 1830, un grand nombre de personnès de Machiche
ont présenté une Pétition à Son Excellence Sir James
Kempti lui demandant des concessions des terres dans
la dite augmëntation ;'à laquelle Son Excellerce a
répondu favorablement, et qu'il prendrait le sujet en sa
sérieuse- considération. Les mêmes terrès fuient en-
šuite visitées par les Honorables W B. Felton et le Jugè
Vallières, le premier; je pense; par ordre de Son Ex-
cellence; après quoi1M Louis Legendre, Arpenteur fut
envoyé pour diviser la dite augmentation de Caxton par
lots. En 1831, les deux premiers rangs ont été vendus
par Encan public à la porte de l'Eglise. d'Yamachiche,
par M. Sueton Grant, agent du dit Township. On ne
prenait pas moins d'un écu pour la -première enchère,
prix que je. considère trop haut, eu égard aux moyens
des Pétitionnaires, qui, dans leurs diverses Pétitions
avaient toujours marqué à Son Eicéllence une grande
préférence pour la tenure féodale.

Savez-vous si beaucoup de ces Pétitionnaires ont pu
a'cheter des terres aux conditions, que vous venez de
mentionner ?-Apeuprès la moitié des dites terres
ont été vendues aux Pétitionnaires, dont roitié suivant
moi ne 'ourront pas par défaut' de moyens remplir
les condition de la vente ; l'autre moitié a été achetée
pa'r MM. Bell.;ët Johnston; qui je crois:voudraient did.
poser des dites teires £ rente constituée.

Quelle partie du Township de Caiton criyéz-vous
comprise dans le biil des'Forgés St. Maurice,'ou laissée
én jouissancë à M. Bell, en vertu de quelque titre ou
permission'?-Je. ois qu'une partié 'du Township de
Caxton dans le bas d'icelui, n'a jamais été compris'e
dans le bail des Forges, ni même donnée en jouissance
à My. Belli vu que l'Hoiorable M. Gugy avait autrefois
conéédé cettepaitié ià divers habitans ; mais, d'après,
e'que je viens de dire ci.dessusje suis" d'opinion que

l'HonorablëM. Bell a'jôui du surplus, et-je "Ée puis dire
à quel titré exactément.

Benjain ii' Ecuer, Ecuyer, appelé et int-errogé ausujét
d ié teéi qui dëpendent des Biens des Jésuites, et des
ferréësde'laCotironnécomprises dans le Bail des Forges
de St. Mau·icé :

iv-vöue'opépré en votre qualité d'Arpenteursur
lek tèrres de là Couronne ou des Bieni des Jésuites,
cop iiésà dansle Bail des'F6rges de St. Mau'rièeý ;en

quel t e qielles ot' été voso'pérations ?-En
805 jé'fu¥e'llyé 'pa: l'Arpenteui Gênérål A ti'rer

.les
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veyor General to trace the lins betwecn the Seigniories
Ste. Margutrite and St. Maurice, Pointe du Lac, St.
Etîcinne, and the augmentation of* Caxton, leretofore
called Fief Frederick ; antd I prolonged the line East
of' the Fief Fredcuick, dieu forming ithe Noth Western
bouindarv of the Fief St. Etienne as far as the Town-
ship of Caxton ; I then drew a line towards the East
as lar as the River Slawinegan. After my instructions,
vas what follows: to trace a line fron the middle of

the longest side of the large house of the Forges ta
cross the River St. Miaurice, from whcice I went ta
loist a lag on the shore ; froin tins point I surveyed
the River ascending andi descendinig. as far as I can
rccollect, a league on each side fron the point of de-
parture, and at the cxtremity of the said Survev, I
traccd two parallel lines of from five ta six miles in
depli, where I made an enclosure. I do not recollect
wiat was hie superficial ex\tent of' the land.

What is the quality of the ground in the Augmenta-
tion f tie lands of tie Forges, which you surveyed on
voor route to Caxton, and from ilence ta the River
shawinegan ; what species of wood grows there ?-
The grounid is genierally unequal, and produces a large
qnanltity of liard wood'; i do not recollect the quality
of the soif.

W'hat part of the Fief St. Maurice have you tra-
versed-what is tie quality of the soil-do you think
it adapted for the purpose of establislnents? -It
is certain that a part of the said Fief is adapted for set-
tiements, I have forgotten which part.

Do voa thinîk that 4 or 5 ranges of Concessions in
the Fief St. NI aurice Vould contribute to t lie prosperity
of the Townx of 'Tlree Rivers without injury to the
Forges ?-I do not perceive how they could injure the
Forges, unless the vood of wliclh there vas noue when
1 traced the ground, las again sprun:îg up.

Was it nentioned in vour Instructions ta survey the
Easterin side of the Rivet St. Maurice, that that land
was for the use of the Lessees of the Forges ai St.
31auîrice ?-Yes.

Do you knov whethîer a part of the said land had
beei granted by the Jesuits to the Lessees of the
Forges?--I do not know.

Joseph 13ouchel/e, Esquire. Surveyor General, called
in ; and exaiiined on the subject of' the lands belong.
ing to the Jesuits Estates, and ta the Crown Lands in-
cluded ini the Lease of the Forges of St. Manirice :-

Cai you la>' before the Comnittee a Map of the
Crown i.aiLnds and the Jesuits Estates, coiprised in the
Lease of the Forges of St. Mauricc!-I submit to the
consideration of this Coninittec, four Plans comprisiig
the extent ofi ie Crown Lands and the Jesuits Estates
now in the actual possession of the present Proprictor
of the Forges of St. Maurice, in conformity vith the
Lease of the Forges.

WilI you be so good as ta furnish the Committee
vith a Copy of the Plan of the Lands comîprised in the

Lease of the Forges of' St. Maurice, a Copy of the sur-
veved and partially conceded lands in the Augmenta-
tion of Caxton, and a Copy of the lands in the Seigniory
of Cap de la Magdeleinie in 1829 or 1S30 ?-Yes; as
Soul as possible.

Have vou personally traversed the places hereafier
described ?-No, because I was in England ; but the
operations having been executed by the Deputy Sur-
veyor General who lias been on the spot, you may re-
ceive from hiim every necessaiy inf'ormnation.

Will you iniforn the Coaîmiittee to whom that ex-
tent of land belongs whiclh is behind the Augmenta.
tion of the Seigniory of Champlain, between the Seign-
lorial lines of latiscan and Cap de la Magdeleine ?-I
believe that, land belongs to ic Crown, known in the
general Map by the naine of the Township of Radnor.

Have

les lignes entre les Signeuries Ste. Marguerite et St.
Mauîrice. Pointe du Lac, St. Etienne, 'augnentation de
Caxton, ci.devant appelée Fief Frédérie ; et je pro-
longeai la ligne Est du Fief Frédéric, faisant alors la
bornle Nord-Ouest du Fief St. Etienne, jusqu'au Town-
shîip de Caxton ; de là je tirai une ligne allant vers
l'Est, jusqu'à la Rivière Chaouiieganu. Après, mes
instructions étaient ceci De partir une ligne du milieu
di long pan de la grande maison <les Forges pour tra-
verser la Rivière St. Maurice ; d'où je fus planter un
pavillon sur l'écore ; du quel point, je relevai la Ri-
vière ci montant et en descendant, autant que je me
rappelle, une lieue chaque côté di point le départ, et
à l'extrémité du dit relevé, je tirai deux lignes parallèles
d'environ cinq à six milles (le profbideur où je fixai
une ceinture. Je ne ue rappelle pas quelle était la
superficie du terrein.

Quelle est la quantité du sol dans l'augmentation des
terres des Forges que vous avez tirée en gagnant Cax-
ton, et de là à la Rivière Chaouinegan ; quelle espèce
le bois y croit ?-En général, ce terrein est iiégal: il y

croit du bois franc ci quantité, et je ne ie rappelle
point la qualité (lu sol.

Quelle partie du Fief St. Maurice avez-vous parcou.
rue ; quelle est la qualité lu sol: le croyez-vous propre
à y ibrmer (les établissecrns ?-l est sûr qu'il y a une
partie du dit Fief propre à y faire des établissemens ;
je ie nie rappelle plus quelle partie.

Croyez-vous que 4 ou 5 rangs de concessions dans le
Fief St. Maurice pourraient contribuer à la prospérité
de la ville (les Trois-Rivières, sans nuire aux Forges ?
-Je ne vois pas comment elles pourraient nuire aux
Forges, à ioins que le bois, qui n'y était pas quand j'ai
parcouru ce terrein, ne fût repoussé.

Etait-il dit dans vos instructions pour arpenter du
côté Est de la lZivière St. Maurice, que ce terrein était
pour Pusage des fermiers des Forges de St. Maurice ?-
Oui.

Savez-vous si une partie du dit terrein avait été
concédée par les Pères Jésuites aux fermiers des Forges?
-Je n'en sais rien.

.Josepl Bouchette, Ecuyer, Arpenteur Général, ap-
pelé, et interrogé au sujet des terres qui dépendent des
liens dies Jésuites, et des terres dle la Couronne, con-

prises dans le bail des Forges de St. Maurice :-
Pouvez-vous produire à ce Comité une Carte des

terres de la Couronne et des Biens des Jésuites com-
prises dans le bail des Forges de St. Maurice ?-Je sou-
mets à la considération de ce Comité quatre plans com-
prenant l'étendue les terres de la Couronne et des
Biens des Jésuites, dont jouit actuellement le présent
propriétaire des Forges de St. Maurice, en confornuité
du bail (les Forges.

Aurez-vous la complaisance de procurer à ce Comité
une copie du plan (les terres comprises dans le bail des
Forges de St. laurice, une copie des terres arpentées et
partie concédées dans Iaugmentatien de Caxton, et
une copie des terres dans la Seignieuric du Cap de la
Magdeleine en 1829 ou 1830 ?-Ouiaussi vite que> pos-
sib le.

Avez-vous vous-même parcouru tous les lieux ci-après
décrits ?-Non, parceque j'étais en Angleterre ; mais
les opérations ayant été faites par le Député Arpenteur
Général qui a été sur les lieux, vous pourrez avoir de
lui les inf'ormations nécessalies.

Voudriez-vous dire à ce Coimité à qui appartient l'es-
pace dc terres derrière l'augmentation de la Seigneurie
de Batiscan et du Cap de la Magdeleine ?-Je crols que
ce terrein appartient à la Couronne, connu dans la Carte
générale sous le nom du Township de Radnor.

Avez.
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Have you inspected the land in the Fief St. Maurice;
do you think the soil fit for culture and for the purposes
of seulement ?-I have traversed that Fief; fron thé é
description given me of the soif generally, it appears c

that it is light and sandy, mixed with clay, and the q
wood is of inferior quality. Nevertheless, in my opin- b
ion several parts of this Fief might be laid out in settle- s
ients. f

iDo )ou believe that establishments on this Fief
would contribute to the prosperity of the Town of r
Threc Rivers, without injury to the Forges of St. Mau-
rice, and are you of opinion that the improvement of 1
that Town lias been retarded in consequence of the s
non-cstablishment of several vacant lots of land in.the
vicinity of that Town ?-I do not doubt it in the least, 1
and I add thac I believe the improvement of the Town c
of Three Rivers lias been great!y retarded by the non- t

establishmnent of differenît lots of vacant land in the
vicinity of that Town.

What was the quality of the soil all along the 'circle
traced by you, and what wood did you find thereon ?-
lard wood in general and the soil good.

Did you meet with settlements on each side of the
line whicli separates the Fief Frederick from that of
St. Etienne, in prnceeding from the boundary line of'
Pointe du Lac ?--Yes, 1 met with settlenents on both
sides of the said line, «which i was told had been gran.
ted by Mr. Gugy.

Tuesday, 22nd January, 1833.

Joseph Bo"chette, Junior, Esquire, Deputy Survey.
or General, called in; and examined on the subjct
of the Lands belonging to the Jesuits Estates and to
the Crown Lands included in the Lease of the Forges
of St.Maurice

In your capacity of Surveyor, have you been en-
gaged on the Crown ,Lands or the Jesuits Estates
compirised in the Lease of the Forges of St. Maurice;
at wî tîne vere you so engaged, and what was the
nature of your operations ?-No, l have not been pro.
fessionally cisgâged on those lands exactly,, but was in
thé vicinity, of', the Forges of St. Maurice.

Whére were you enployed in the vicinity of the For-
ges?.-.I$ emplovd in examininig the line which had
beeri tiracd by M . Legendre to'form the North Eas-
tein'boàndary of the auimentation of Caxton which
vould for1a part of the SoutIWestern boundary of the
Lanis of' tiè Forges. This was only a part of ny Survey;
thie chief objectwas to determine the point of compass,
ancl'to verify the line hich had been' drawn by Mr.
Legendre, under instrueiions from the Department of,
the Sdrveyor n Genra's Office, to déterminé or verif'y
the1 lin f ýàrtion of the augmentation of Gati-
i'eau andthc said augmentatién of Caxton, to discover,,
m&overe fi acient lateral boundaries of the Seigni-
ory f Pointe du 1 ac.

rVbat imièì 'uaityo the soilwhich you have tra-
versd, ,-d hat sortof od does it produce,?-The
son is good ehogh' but as i 'passed. 'oer' only an in-
co-ile partlk, I haveoersonal knoedge ofthe
qualif aIt: l' tht p'rtion of land.

Didyou examine the land 'in' ihe neigbborhood off
the River St. Maurice, and how far did you carry your,
exaùiinationIr828,I 'went by teRiver' St.MMu'
rice 'o an'rxplöring expedition as far as La Tuque,
wthencetoolemydepart'ret to traverse 'the 'hole'of
that spacré iii rderò treach'Lake StiJohn'irithe Sague-"
nay.About four milesand a balf below La Tuque e
entéercd the"Rivër' Bostonnaisý95miles 'below'Three
Riverswhichwe followed as faras Lake Wajägmae
from thenc we a-rrived by 'portage ss:at tWeRiver'ëBea

tiscan

Avez-vous parcouru le terrein du Fief St. Maurice ;
y croyez-vous le sol propre à la culture et à y former des
tablbssemens ?-J'ai traversé ce Fief ; d'après la des-
ription qu'on m'a donnée du sol généralment, il parait
u'il est léger, sablonneux, mêlé de terre glaise, et les
ois y sont d'une qualité inférieure. Cependant, plu-

icurs parties de ce Fief, suivant moi, serviraient à y
ormer des établissemens.

Croyez-vous que des établissemens dans ce Fief pour-
aient contribuer à la, prospérité de la ville des Trois-
Rivières, sans nuire aux Forges de St. Maurice, et si
'avancement de: cette ville n'a pas été retardé en con-
équence du manque d'établissemens dans les environs?
-Je n'en doute nullement, et j'ajoute que je crois que
'avancement de la ville des Trois-Rivières a été beau-
coup retardé par le manque d'établissement de diverses
erres vacantes dans lesenvirons de cette ville.

Quelle était la qualité du sol tout le long de la cein-
ture que vous avez tirée et quel bois y avez-vous ren.
contré ?-Du bois franc en général, et 'la' terre bonne.

Avez-vous rencontré des établissemens, chaque côté
de la ligne qui sépare le Fief Frédéric d'avec le Fief
St. Etienne en partant de la ligne de profondeur de la
Pointe du Lac ?-Oui, j'ai rencontré des établissemens
des deux côtés de la dite ligne, qu'on m'a dit être con-
cédés par M. Gugy.

Mardi, 21 Janvier 1833.

Joseph Bouchette, fils, Ecuyer, Député Arpenteur
Générai, appelé, et interrogé au sujet des terres qui
dépendent des Biens des 'Jésuites, et des terres de la
Couronne, comprises dans le Bail des Forges de St.
Maurice:-

Avez-vous opéré en votre qualité d'Arpenteur sur les
terres de la Couronne ou des Biens des Jésuites comi-
prises dans le bail des Forges de St. Maurice ; en
quel temps et quellea ont étér vos opérations ?-Non,-jo
nai point opéré dans ,cet endroit-là, immédiatement,
mais dans le voisinage des Forges de St. Maurice.

Quels sont les endroits où vous avez opéré dans le
voisinage des Forges ?-J'ai été employé à examiner la
ligne qui avait, été tirée par M. Legendre, potir former
la ligne Nord Est de l'augmentation de Caxton,.qüi
formerait une partie des limites Sud-Ouest du terrein
des Forges. Ceci était seulement une partie de mon
arpentage ; l'objet principal était de déterminer le rumb-
de vent astronomique. et pour vérifier:'la ligne qui avait
été tirée par sM. 'Legendre sous les instructions du Dé-
partement du 'Bureau de l'Arpenteur Général:ó r
déterminer ou constater la:ligne de séparation de l'au-
mentation de, Gatineau et la dite augmentation de
Caxton, aussi pour découvrir les anciennes limites. lâté-
ralesde lISeigneurie de la Pointe du; Lac.

'Quelle, estla qualitédu_ sol du terrein iqe u S
avez parcouru et quelle 'espèce ide bois y croît?-Le'sol
y est 'assez bon mais comme je n'ai parcoururqüluri
petit espaceje n'ai point de connaissance personnell:
de la qualité de tout ce terrein.

Avez-vous fait. quelque exploration dans la 'Rivière
St. Maurice etjusqu'ou:l'avez-vous portée ?-En 1828,
jesuis monté pour, une expédition d'exploration, par la
Ri ièrSLMauricejusqu'àla Tuque, d'oùje suis parti

pour traverser tout cet espace, 'pour me rendre au Lacy
St. Jeàndani la Sagüenay Environ quatre milles e
deni'audessous de la Tuque, nous sommes entresdans
la' RivièeeBostonnaise*,95 millës' u-dsso usdes T ois-ý
RiVières, quenou avons. continu jusqu'auL îWaya-
gamac de ces eaux nous avons joit par portages la

Rivière
'E 2
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tiscan at Lake Edouard ; afterwards, by another portage,
we arrived at the sources of a branci tf the North Bos-
tonnais liver, vhiclh flows into the Saint Maurice ; ve
then reached Lake Quaguagamacis; from thence by se-
veral jortages, we arrivecd at the sources of the lIiver
Ouiatchouan, which falls into Lake St. John, which we
descended as far as the Lake of the same name on the
Sagueniav.

What idea did you fori of the land from the passage
dfond.de-veau, till ar iving at the Forges of St. Man-
rice P -From the mouth of the River as you ascend,
particularly on the Western side, the soil is more or less
sandy covered with small white pine trees, fir and birch ;
at times liard 'wood is to be found; and it seemed tome
that this part was adapted to agricultural purposes.
On approaching the Forges the ground rises considera-
bly on each side of the River, and did not appear to nie
very fit for cultivation.

What sort of land did you observe from the Forges
as faras the Grandes Piles?-From Pointe à la Hache to
the Forges of St. Maurice, in proceeding as far as the
Faîls of La Gabelle, the ground varies much between
a sandy and clayey soil. On the first grows the pine,
fir and birch ; on the last, liard and soft wood; between
the Forges and La Gabelle, I renarked a swamp of white
fir with a quaking soil, where 1 believe ore is procured
for the Forges; at the Falls of La Gabelle, a great
quantityof lime and sand stone is found. The land
around the Falls is very good for culture. From thence to
theFalls dles Grais, the land also appears favorable for the
formation of settlements on each side of the River.
Above the Grais the land is still better, and continues
of the sane quality as far as the Falls of Shawinigan.
Above this Fall and principally in the Western part of
the River St.Maurice there a?e several spots adapted for
settlement, the soil being a grey carth upon which gene-
raillygrowscedar,pineand uelm; at theP[ortagedesHêtres,
the ground is rather rocky, nevertheless there grow upon
it maple, beeclh, juniperland cedar; from this place the
banks of the River become imore lofty. The Nor th
Eastern bank is very irregular, and the ground very
sandy. At the carryiiig place called the Portagces de la
Grande Mère, the soil is of an intferior quality; at the
Petites Piles the ground seens to approach very ncarly
il quality to that below the Forges, and many spots
are to be found suitable for cultivation; from the Petites
to the Grandes Piles the grounid is intersected by moun.
tains, and is not at all fit for culture, especially on the
Eastern side of the River St. laurice.

Have you any knowledge of the quality of the soil
in the North Western part of the lands of the Forges in
appro-ching Caxton, between the Rivers St. Maurice
and Machiche ?-1 have no peisonal knowledge of it ;
but from.the Report of Mr. Legendre-of the part com-
prised in the Survev of the augmentation Iof Caxton
and the River Machiche as far as its:source towards the
Township of Caxton, it seeins the soil is very good and
the land, fit for culture, though in various parts of it
there areheights intersected by ravines and other irre
gularitics.

Joseph Badeau.r, Esquire, a Medmber of the louse,

again called in ; and examined on t.subject of the
Lands belonging to the Jesuits Estatés and to the
Crown Lands included in the Lease of the Forges of
St. Maurice

Hlave you not been the Agent of the Seigniory of
Cap de la Magdeleine, and for what length of time ?-
Siice 100 to 1823

Rivière Batiscan au Lac Edouard, ensuite faisant encore
portage, nous avons rejoint les sources d'une branche

le la Rivière, ensuite nous avons gagné le Lac Quaqua-
gamasis ; de là après plusieurs portages nous nous
sommes rendus aux sources de la Rivière Ouatchouan
qui tombe dans le Lac St. Jean, que nous avons descen-
due jusqu'au Lac du mème nom sur le Saguenay.

Quelle idée vous êtes-vous formée du terrein depuis
le passage à Fond-de-veau, à gagner les Forges de St.

laurice ?-De l'embouchure de la Rivière, en mon-
tant, particulièrement à la rive Ouest, le sol est plus ou
moins sablonneux, couvert de petits pins blancs, d'é-
pinettes et de bouleaux ; quelquefois il s'y trouve du
bois franc, et il m'a semblé que cette partie était pro-
pre à la culture. En arrivant vers les Forges le terrein
s'élève considérablement des deux côtés de la Rivière,
et m'a paru peu propre à la culture.

Comment vous a para le terrein depuis les Forges
jusqu'aux Grandes Piles ?-De la Pointe à la Hache
aux Forges de St. Maurice à aller jusqu'aux Chute- de
la Gabelle, le terrein varie beaucoup entre un sol sa-
blonneux et terre glaise. Sur le premier il y pousse
le pin, L'épinette, le bouleau ; sur le dernier du bois
franc et du bois blanc ; entre les Forges et la Gabelle,
j'y ai remarqué une savanne d'épinette blanche avec uat
sol tremblant, où je pense qu'il se tire du minerai pour
les Forges ; aux Chutes de la Gabelle, il s'y trouve
beaucoup de pierres à chaux, et d·autres appelées
sandstone. Le terrein autour des Chutes est très-culti-
vable. De là aux Chutes des Grais, le terrein paraît
aussi favorable pour y former des établissemens des
deux côtés de la Rivière. Au-dessus des Grais, le
terrein y est encore meilleur et continue de la même
qualité jusqu' la Chute de Chaouinegan. Au-dessus
de cette Chute, et principalement dans la partie Ouest
de la Rivière St. 3aurice, plusieurs endroits y sont
propres à y faire (les établisserens, le sol y étant de
terre grise où il pousse généralement du cèdre, du
pin et de l'orme. Au Portage (les Hêtres, le terrein y
est un peu rocheux, cependant on y voit l'érable, le
hètre, la pruche et le cèdre ; de ce portage les bords
de la Rivière deviennent plus élevés. La rive Nord-
Est est très-inégale et le sol très-sablonneux. Aux
portages de la Grande Mère, le sol y est d'une qualité
inférieure ; aux Petites Piles, le terrein parait être
d'une qualité bien approchante dle celui au-dessous des
Forges, et il s'y trouve bien des endroits propres à la
culture ; des Petites aux Grandes Piles, le terrein com-
mence à devenir entrecoupé de montagnes t très-peu
propre à la culture, particulièrement sur le bord Est de
la Rivière St. Maurice.

Avez-vous connaissance de la qualité du sol dans la
partie Noird-Ouest lu terrein des Forges, en appro-
chant de Caxton, entre les Rivières St. Maurice et Ma-
chiche ?-Je n'ai pas une cotnaissance personnelle,
mais par le rapport qu'a lfait ÑM. Louis Legendre de la
partie comprise dans l'arpentage de l'auginentationde
Caxton et de la Rivière Machiehe,' jusqju'à sa source
vers le'Township de Caxton, if paraît que le sol en est
trèslon et le tèrreintrs-propre à la culture, quoiqu'il
y ait dasdivèrs endroits, des collines traversées dc
vallons et autres inégalités.

Josepk Badeau.r, Ecuyer, Membre de la Chamibre,
appelé; et interrog6 au sujet des terres qui dépendent
les Biens des Jésuites, et des terres de la Couronne,

comprises dans le Bail des Forges de St. Maurice:

N'avez-vous pas été Agent de la Seigneurie d ICap
de la Magdeleine, et pendant combienïdeÎtemps---
Depuis.A800à 1828.

Avez-
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Do you know if any grants of land were made to Avez-vous connaissance qu'il ait été fait des conces-
Messrs. Monro and Bell before, during, or since your sions àMM. Monro et Bell avant, pendantou depuis
Agency in the Seigniory of Cap de la Magdeleine ?-I votre Agence dans la Seigneurie du Cap de la Magde.
know that Messrs. Monro and Bell were in possession leine ?-Jai connaissance que MM. Moro etell
of an extent of land of about two lengues in front on étaient on'possession'd'une étendue de terrein d'environ
the River St. Maurice, by 20 acres in depth, which had deuxlieues de front sur1l Rivière St.'Mauricej si 0
been previously promised to Mr. , the arpens de profondeur, qui avait été antérieurement pro-
former Lessee of the Forges, and for which a Title had mise à M. fermier des 'Forges.
been granted to thein by Pre Casot in 1798 or 1799. et pour'lequel terrein il leùr'fut or
I do not know that any other grants were made to Père Casot en 1798 ou '1799. J S-
them during or since my Agency. sance q&il leur ait été fait d'utres conceïsions durant

et depuis monagence. -

Doyou know upon what conditions this grant was Savez-vous à quelles conditions cette concession-a
made to Messrs. Monro and Bell ?-To the best of my été aecordée à MM. Munro et.Bell ?-AU meilleur de
knowledge, I think that it was for one lalfpenny die Mi connaissance, je crois-que C'est pour unthselpar ar
superficial'acre, and a capon for every twenty acres. penten'superficie, et un chapon poùr chaque 2Oar-

Do you know by 'wlat authority Mr. Bell became SaVez-vous par quelle autoritéM. Bell est en posses-
possessed of a land in the Seigniory 'of Cap de la Mag. sssion'd'un .terrein' dans la' Seignruî'e du 'Càp>de'la
deleine which extends from the Forges in front to- Magdeleine 'qui s'étend depuis les vis' en
wards the Mountain ?-I know of no other grant than gagnant versIa _je 'n'ai point d'autre'con-
that. which I havejust mentioned ; nevertheless, in me naissance que celle dela concession que je viens"de
latter years of my Acncy I was informed that, .lessrs. mentionner; cependant, dans les dernières années
Monro and Bell liad cut and destroyed a quantity of ma gestion, je fus informé'que ces messieurs taisaiént
wood in the places wvhere sugar is made on the Moun. couper et détruisaient une quantité de bois'dans? les
tain or. in its neighbourlhood, or beyond their grant. sucreriessur:la Montagne ou'auprès, au-delà de -leur
I thought it my duty to inforn the Commissioners of concession. J'ai cru de mo devoir d'en!'informer
this 'circumstance, but have never received any answer Messieurs les Commissaires, mais ils ne m'ont am
from then on this subject. répondu àce sujet

Do you know whetliher the lands near or upon the e e auprès et sur la
Mountain are adapted to agricultural purposes, and Montigne étaient propres à la culture et qu'elles aient
whether grants of tlhcn have been applied for by the étE demandées en concessions par'des habitans P-Oui,
Inhabitants ?-Yes ; I have heari that they were fit for j'ai ouïdire' llesétaen et
culture, and in my tinie many applications were'made il avit été fait de mon' témps beaucoup applications
for then ; it, was not till after repeated applications p e o c Ions réi-
that I received, instruction towards 1810 or :181 1, au- téréés' q J'eus es instuctons vers J'année'
thorizing nie to grant lands at the rate of tweinty shil. ou f811 m'autorisant de' s errsià rakô'iide
lings for each grant of sixty or ninety arpents, &c. The vingt ssoixante ou quatre-
]nhabitants finding the charge too heavy declined to vingt arpens, etc.' es personnes trouv
take tIemI on these conditions. ;charge trop onéreuse 'refusè

Do you believe that it is absolutely necessary for the Croyez-vous qu'il soitabsolument nécessaire 'pàùr' le
support of the Forges, that permission to cut wood on maintien, de orges' permis de t
the Mountain of.th Seigniory should be continued ?- coupe du bois sut ll igneune ?4e

A -do not know. téf c rieno

snMdnMsda, 23d JanuarMonro e Bev, penanter oud.

Nlr.,e Josephire Breau, of, ThreRiVerv, Sur- Mr. Josep Per e leureur, des Cao D aivières, 'Ar-

indé;h àjct 'line q-'icnassneuuiM."or tBl

eycYor,; called in; and examieonte bjtofhe eneraplé et interrogé.- au sujet,. des, terresqi
-de gigothe Jesuits,'Estats'andto .the épe nt desbiens 'denJéuites'eë des' terres denvia

Crown ý"ýLands 'incltuded iith'e' Lea'seof tihe Forges 'cf Couronn'co rie dnle Ba i e orges deStSt.~~~Maurîce~n :aî<î tîeRvrS.M riend'uic prises, 'â Bal" ' ""

travdeux by dees fontgé ns la Rivière St Maurite, su2
Ir,-l s 1828, 89'anda18r0, pn tparvelleooan'deaur r, quqaait été antéiu e -

as.',Wabegiwanabout 1P40 èragues 'aros the Town cfu 7 t '1ai oint j connas..
Tsrac e s.u'à' vièeursait enfit d'aues. elsill des

pSavez-os àquesles bodtde cette rivieonesi oni li, cuv o at&tétaépacpcrdées MM. Mbrs et e ?A s meise-

bma oren orn lessa n adjcvar qtaguoue c'etas eou en sol a - ar

p rm enten uefce tu hpnpu hqeor

and'particlary l t if S. M e Bienne, jus u a e partiu eeten
san auan rem s l Steie e'ne augm e a

M ee1agdeeeiinoe sth'eee t ,d i uses,,isàis en

me mtfit, for etiaignagnintrve qui aparu l e prpre ai p et 'a qutr e
Fals f Sî~inian ~roi te GanesPils s 'fa' roeive autôàr .des' Cutés eChaoù-inégan Deâ 'Ù an-.

sahssanceuq cthe groe e dg e la Rc ncress on ae jPv in

nuountainiifslO ombetnineidr of;ctendndne iver.s mc elte derirevesd
ts u' R tmigt e rerAur de Montagne ou au res, ai-dlàd u

fo"e points.; Fmt formerquelqusessin 'éablis men sn esoirdes inrea
Wamonac trique, I iot't ink any 'te"cd rdu cel suje.41ô,

Avèez-ou conisac si es terres aurè et süla
Moten étin propre àln tha culture et u'ele aient tâ

quon pouritait y ormer aucun bssement le long de
o p i n i o n t j ' e u d e io v r I l ' a n n é ea Š1 0

ou 111 i atoriantde ouceeïds trrësà YiW a
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opinion mîay eli formed from the wood which grows
there. Thi~s part of the country is generally mounitan.
ous, and in the Valleys there are Lakes and Swamps.
About teil leagues from Wamontachinque, the land
is pretty mucli the same. then beconies more level and
the soil improved in quality, and very well adapted for
Establishments. The Si. conmmences there about

thrce weeks later tIan at Tliree Rivers, and some per-
sons have gathered Potatoes there and other vegeta-
bles. Grain which lias ripened, has also been sown
there, especially Peas. 1ay for the food of cattle, if
they could be conveyed so far, îs also foumnd on the
banks of the River.

What parts of the River St. Maurice arc navigable?
-With the exception of about fifty carrying places,
forming altogether about eleven leagues by land, the
River is navigable from one end to tle other for large
bark canoes, that is to say. from its mouth in the River
St. Lawrence as far as its source in the Lake du Màle.
This in a very large Lake and is situated oa what are
called the high lands, so that another River called Me-
quiscanne, or the Ameçon, derives its source therefrom
likewise, and descends towards the North as far as
Hudson's Bav.

How long would it take to go by this navigation from
Th:ce Rivers to Hludson's Bay, and how long to
come from Hudson's Bay to Three Rivers?-In per-
forming this voyage in a canoe, one miglit to go Hud-
sons Bay in a month, and returo in three weeks.

What communication. known to you, is there be-
tween the River St. Maurice and the Saguenay?-Tlie
River Tisacanne which flows into the St. Maurice
about nine leagues above Wamontachinque, furnishes
a route to a Post called Souamoussouyane, and by the
River of the saine name vou arrive at Lake St. John.

What communication, known to you, is there be-
tween the River St. Maurice and the Ottawa ?-There
is a communication b) the River Malaouanne which
flows into the St. Maurice opposite the Posts of Wa-
montachinque, by wlich you go to Majanenjousse;
at a short distance from thence you take the Rivière
du Lièvre which descends to Lake du Sable, then into
the Ottawa. I think that in six days one might go
from Wamontachinque to the Ottawa. Bv the River
Mekiscanne also, one miglt go in eight days to Te-
miscamimgue.

To your knowledge, what Trade is actually carried
on from the Ottawa, extending from the Saguenay and
on this side Hudson's Day to the Post of Wamonta-
chinque on the River St. Maurice, and from thence to
Three Rivers ?-It is the Fur Trade, which may amount
io about fifty packages of Beaver, Bear, Otter and
Martin skins; but of the last a smnall quantity, which
are carried to Three Rivers on account of the Honora-
ble Hudson's Bay Company.

Can the Lumber Trade be carried on in the River
St. Maurice ?-I know that several Wood Yards are
establisled on the River St. Maurice, at La Tuque, at
la Grande Anse, the Rivièrc aux Rats, the Rivière
Mataouain and around Slawinigan on eaci ide of the
River St. Maurice ; there were yards for pine logs
and square red pine, and appeared of considerable ex.
tent.

What sort of land is there near Wrnontachinque,
and the Ottawa near Lac des Sables? The ground is
generally mountainous, full of Lakes producing fish,
and not well adapted for settlement.

Have you been employed as a Surveyor on the lands
of

a rivière ni dans l'intérieur, à en juger par le bois qui y
pouse. Ce pays est géncralement montagneux, et on
y trouve dans les vallées soit des lacs stit des savannes.
A dix lieues environ dc Wamontachinquc, le terrein est
à peu près le ième, ensuite il devient plus planche et la
qualité du sol meilleur et très-propre à y former des éta-
b.issemenls. Le Printemps y commence là environ
trois semaines plus tard qu'aux Trois-Rivières, et des
individus y ontrecueilli'des patates et autres légumes.
On y a aussi semé du grain qui y est venu à maturité,
particulièrement des pois. On y trouve aussi, sur le
bord de la Rivière, du foin ce grève qui pourrait y
nourrir des animaux, si on pouvait les rendre jusque
l .

Quelles parties de la Rivière St. Maurice sont naviga-
bles ?-A l'exception d'une cinquantaine de Portages,
formant tous ensemble environ onze lieues par terre, la
Rivière est navigable d'un bout à l'autre jour des grands
canots d'écorce,' c'est-àI-dirc depuis son embouchure
dans le Fleuve St. 1 aurent jusqu'à sa source dans le
Lac (lu MIàle. Ce Lac est extrêmement grand, et est
situé à ce qu'on appelle la hauteur des terres ; en sorte
qu'une autre Riviè:e qu'on appelle àlequiscanne ou
l'A meçon, y prend aussi sa sou rce pour descendre dans
le Nord jusqu'à la Baie d'Hudson.

Combien de temps peut-on mettre à se rendre des
Trois-Rivières par cette navigation à la Baie d'Hudson,
et combien pour venir de la Baie d'Hudson aux Trois-
Rivières ?- En faisant ce voyage clans un Canot à lège,
on peut se rendre à la Baie d'Hudson dans un mois, et
en revenir dans trois semaines.

Quelle est la communication que vous connaissez de
la Rivière St. laurice avec le Saguenay ?-La Rivière
Tisacanne qui se décharge dans le St. Maurice, environ
neuf lieues au-dessus de Wamontachinque fournit une
route pour aller au Poste appelé Souamoussouayane, et
par la Rivière du même nom, on tombe au Lac St.
Jean.

Quelle est la communication que vous connaissez de
la Rivière St. Mauriee avec fOutaotais ?-Par la Ri-
vière Malaouîanne qui se décharge dans le St. Maurice,
vis-à-vis des Postes (le Wamontachinque, on se rend à
Majamenjousse ; à une petite distance delà on prend la
Rivière du Lièvre qui descend au Lac du Sable ; en-
suite dans l'Outaouais. Je crois qu'en six jour on peut
aller de Wamontachinque à l'Outaouais. On peut aussi
par la Rivière Mekiscanne se rendre en huit jours au
Lac Temiscamingue.

Quelle est à votre connaissance le commerce qui se
fait actuellement le l'Outaouais, entre le Saguenay,et en
deçà de la Baie d'Hudson. ou Poste de Wamontachin-
que sur la Rivière St. M-laurice et delà aux Trois-Ri-
vières ?-C'est le Commerce de Pelleteries, qui peut se
monter à-peu-près à cinquante Paquets de Castor,
d'Ours, de Loutres, de Rats et de Martres; mais de
celles-ci une petite quantité, qui sont ensuite trans-
portées aux Trois-Rivières pour le compte de I'Hono-
rable Compagnie de la Baie d'Hudson.

Peut-il se faire un commerce de bois dans la Rivière
St. Maurice ?-J'ai connaissance qu'il y a eu plusieurs
chantiers d'établis dans la Rivière St. Maurice, à la
Tuque, à la Grande Anse, à la Rivière aux Rats, à la
Rivière Mataouain et autour de Claouinegan, des deux
côtés le la Rivière St. Maurice. C'était des chantiers
de Billots de Pins et du Bois quarré de Pin rouge:
ces chantiers m'ont paru considérables.

Quel est le terrein entre le St. Maurice près de Wa-
niontachinque et lOutaouais près du Lac des Sables?
-Le terrein y est généralement montagneuxi, empli
de Lacs très poissonneux, et peu propre à y former des
Etablissemens.

Avez-vous opéré en votre qualité d'Arpenteur, sur
le'
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of the Crown, containied in the Lease of the'Forges of lesterres, de la Couronne comprises dans le Bail les
St. Nlaurice ; at what time were you so employed, and Forges de St. Maurice;.en quel temps et quelles ont été
what were your operations ?-In 1824, I surveyed thevos opérations ?-En.1824,-j'ai relevé les lignes:au
Linesto the South East and North West of the land Sud-Estetau.Nord-Ouest du terrein desForges deSt.
of the Forges ot St. Maurice. These two Lines divide Maurice..Ces deuxlignes séparant le terreunz<les
the. land of the Forges from the Township of Caxton. Forges dii Township dc Caxton. En 1831,J'ai encore
In 1831, I again surveyed the LUne which.separates relevé la ligne qui sépare lc Fief Ste. Marguerite de ce«
the Fief Ste. larguerite froin that of St. Maurice, in lui de S. Maurice, en prenant de la Rivière St. 1%lau-
taking it from ithe River St. Maurice as far as-the rice jusqu7à-la ligne Nord-Etde la Pointe du Lac
North Eastern Line of Pointe du Lac, afterwards con- ensuite,-continuant sur, la même ligne dela Pointe du
tinuing on the saie Line of Pointe du Lac, in its dif. 'ac avec ses différens angles, jusqu'à 1 intersection de
ferent angles, as far as the intersection of the River la Rivière Machiche.
liachiche.

What sort of soil is there on the land you surveyed Quelle est.la qualité du-sol du erreinquevousavez
and what kind fwood does it produce? tOn the Lin arpenté etqueile espèce de boisf croît?-Sur la ligne,
between St. Maurice and Ste. Marguerite, the soil is entre St.'iM'1aurice et Ste. Margueiitt, le sol varie.beau-
extremnely variable. In proceeding from .the, River'coup. On y trouve de la terre-légère en pa'tantdela
lor about t'wenty acres, the soit is light,:thtn yellow, Ri'ýièrejusqu'â environ vingt arpens; ensuite c'est de
and then grey ; a little on this side of Pointe, lu Lac la terre jaune,,dela terre grise;,un peu edael
the soif is black and granulated., ,On the line of Pointe PointeAu Lac, c'est délatterre.inoire, de la, tefteà
du Lac for a league and a laif. the soit is, generally grains.1Sur i la igne de la Pointe-<u-Lac Jubqu'à une
good, which is proved by the Establishments in the lieueeLdemie, la terre y est généralement bonneï;*ýcë
neighbouarhood of the line of: Pointe: du: Lac.,;. From qui est prouvé parlesEtablissemens qui avoisine1t la
thence in following this line towards thle Southwetline de la Pointe dis Lac. De là, en suivant'
West, a large open Svamp is met withwhiclh seemr to gnevers le Sud-Ouest, on rencontre une trandes'antie
extend a great way into tieiet St. Etienne, and wlbich pe ée.qui raraît sétendre:bien au loin dans le Fief St.
i consider fit for culivation, it, beinga blackmuld Etienne.quejeconsidèreêtre bonne pour la culture,
with clay be:ow, but it would be necessary to have, it étant,le terrenoire et de glaise pardessus, maisilfan-
drainitd. In approaching the River Nlachiche the so drit qu'elle fut égottée. En approchant la RiVière
is drier and laitier; as far as the inteisection of the Machiche,>leterreindevient plus sec, lus élevé,jusqu'à
'said River, it is a mixture of yellow and :granulated'intersection de ladite Rivière, le sol est un mélange de
earth. The wood in the Fief St. Maurice isgeneraily terre Jaune et deterre à grains.' Le :bois dansle Fief
spare and short if the time when it was cut is consi- St.,Mauiice est généralementclairet petit, eu égard à
dered, which was a long ýwlile ago, for the. Forges. la cqupe qui n a été faite il y a longtemps pour le service
Pine, Fir, Cherry, Cedar and Asti trees arc found there, des Forges. On Y trouve du Pin, de VI'piàette, cîu
particularly in, the Swamps. On the banks of-the.River Merisier, duCèdre'etduFrêneparticulièemint dans
Mlachiche the wood is genîerally.fine,. and file. sugaries lessavannes.. Sur lesbords de la RiýiiW Machiche,, le

are foun d tiereon. From the intersection ofthe. River boisy estgénéralemetbeau,:et'y. rencontre. <de
Machiche, iii proceeding to the North West to the angle belles sucreries. De l'intersection de la'RivîèteMa-
of the Township of Caxtoin, the.and,is generally level, chiche, allant auNd-Ouest à l'Angle du-Towsi' de

and uneven towards the Lakes, the soi isa, mixture Caxtonlan en'grande partein
ofblack and yellow earth. From this angle :as faras versles Lacslesol-est,,un mélangede terre noireiet
the River St. 'Alaurice a distance of nearly four leagues jaune. De'cetAngle à gagne.la Rivière St.:Mauric,
and a half, the ground is generally mountainous, never- distance.d'environ 4:lieueset demie$ le terreinestgé-
thteless on approaching the River Shawinigan, on. both péralerneL montagneux,.portant ',lapproche de la
sides of ithat stream there is a valley extending. to Rivière Cbaouinegan,.<des deux côtés de cette Rivière; l
the Falls of Shawinigan, ana. vhich furnishes a, very y. a une valléequl s'étendjusqu'à la e e'Ca
considerable space of land fit for ,settlements. Fron gan, qui fournit unespace de ra
that River to the St. Maurice there is a valley of about pre à y former des Etablissemens. De cette Ri
three quarters of a league in breadth, which.runs:fromcelledé,St.!Maùrice, 'on rencontre une vallée d'environ
North to South, anti fLinnishes lands of the best quali- ,trois,,quarts de lieue de large qui va du:nord-au sud, qui
ty, and advantageously situated for Establishments. fournit, aussides terres dela meilleure qualité etavan-
The wood on this land from the angle ofCaxton con-Etblissemens. bois

sist ofir, hit Fie, Cerr, MaleCedrandBirh. ejèette.partie,<lGepuislAge<eCxtn s uPn
.~, "e, ' Ep«net1ebl'nche, dtiMriir Ele, , ConÀ du

Cèdre et. la CBouleau.
.Hae yu vsitd te nteiorcf he iefSt Etenn j vezvou, isité l'intérieur <lu Fef St. ,Etienne, ýýde.

mCaxton, and the î Fief St.,MnofîwhatpiFrs Caeton Mceuiru Fief St uee et quelle

vos oératins ? e 82, 'a rleé es les;a
qualty.re he.soitand~vod ?l"or th mot pîtSualtéEst e asord-et ledoi er reindes parg eso e t.

the, soit ad oo re ýnearly. of the:same.î qualitv.-ns le bois sont *àpu.Frs de, la même: quai té que ceux que
hose.whiv ch.Iobser ved. osi,,,thiel..Line,.as have si d Ma uricèn .onrC es:d u lign esainsi aque je e re de s

above.;îdI considerthàt ail t eîFiefsou defit etjosd e queTtoushi des Fxeto seraientpropes'eny
ge purpose céseplement,aexcrptaot aes lexeptin d erot d c-

Doyo tin tat four or, five ranges 0f o( cedd Coy-ouqeqar.uirngde conces3son

Land iiitheFef S. ,Muric, co~espndin w ut dan e FfSt. Maurice, oresnt da Rivièec ceMu-

o liedpscfP e Lricdans lesqà p gne N o tde l u Lac e

enutrcniuatsrla mêm ign eelaPined

L Machicasevswouesdifférensjtyftie:uer l iprospérit de
aTowri e Mci iessasnureuxF e

Quranges,ellncesiacres;indépt ingu de s d ren e voudeéur,

c-t. apensté e âtquleepcdebi roî -SrLàige

froPotEesdtLtoawetciigu'Cfeat de l aoir de la teu Lac,
wardselroiergeuCbog t enetd lre y est gé urraient oertine.

qu Js ruéprle tbismn u av isinentligne de anlag Point du La e . en suvn ceti
Fn2esl u-uso enoteuegad aan
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advantage to the Town of Three Rivers, and even to
the Forges of St. N;laurice, as that establishment
might obtain hay an wood at a cheaper rate. Ano-
ther concession night aiso be advantageously made
from the road of the Forges opposite the four above-
mentioned Concessions in proceeding towards the Ri-
ver St. Maurice.

Do you know whether ail the Lands in the Fief St.
Marguerite are conceded ; what is the quality of the
Lands in this Fief ?-1 believe that in the upper part
of St. Marguerite, the Lands are ail conceded with the
exception of an inconsiderable space on the heights
where the soit is sandy ; in other places it is generally
yellow and sufliciently productive, as may be con-
ceived by the ni.mber of settlements. The lower part
of the Fief St. Marguerite is divided into several small
Fiefs, and comprises the entire Banlieue,. the soi of
which is generally known for its fertility.

Have you been professionally engaged as a Surveyor
on the Lands of Cap de la Magdeleine in the neigh.
bourhood of the Forges of St. Maurice ; in what year
and by what authority ?-n 1881, by order of the
Honorable Matthew Bell, I surveyed the lines of a
concession acquired by that Gentleman from the Je-
suits, of twenty acres in depth -and two leagues in
]ength, running parallel with the River St. Maurice, and
I planted pickets whenever I was obliged to change my
course. In 183Q, at the request of certain Inhabitants
on the River St. Maurice, I traced boundary lines on
the adjoining Lands a league beyond the lino of the
Honorable Matthew Bell, wlich is bounded by the foot
ofthe Mountain. In the sanie year, moi'eover, 1 traced
boundary lines on the Lands in the 5th, Gth, 7th, 8th
and 9th Concessions of the said Seigniory.

Of what quality is the soit in the different Lots of
Land surveyed by you ?-The soit is generally of the
best quality and would abundantl> repay the labour
bestowed upon it.

Do you know liow many coneessions have been
made, and whether any settlements are already formed
on those Lands ?-1 believe there arc twelve conces-
sions opened fron the River to the foot of the Moun-
tain, the greater part of which, to my knowledge, are
conceded, and several families reside upon them.
Many of the Lands are opened and must soon be built
upon. They wçould soon be generally built upon if the
occupiers were assisted' in opening roads of communi-
cation with the difi'rent ranges.

Do you believe that it would be more advantageous
for the Government to continue granting the Lands as
far as and beyond the lountain, than to permit the pre-
sent Lessee of the Forges of St. Maurice to retain pos-
session of the said Mountain fur the purpose of cutting
wood for the use of his establishment ?-1t would per.
haps be more advantageous to concede the Lands on
the Mountain to the public ; but on the other hand
the actual Lessee of the Forges would be deprived of a
space of ground 'which is of great service to him in
furnishing him with wood for his establishment ; for I
do not know any other Land elsewherc near the Forges,
where he could procure, vith as much facility, the
same quality and quantity of. vood which is alil maple
and birci.

What extent of Land on the Mountain do-you think
it would be necessary to concede to the Ilessee of the
Forges to maintain his establishment ?- think that
an extent of a league and a hall in proceeding from the
River St. Maurice townrds the Mduntain, would fur.
nish a sufficiency of wood for the support of his esta-
blishmeit for more than twenty years.

Do you know whom that space ofý Land belongs to
which is between the Seigniorial Lines of Cap de la

Magdeleine

ment être d'un très-grand avantage pour la ville des
Trois-Rivières, et même pour les Forges St. Maurice,
parceque dans ces établissemens on pourraient se pro-
curer du foin et du bois à meilleure composition. Une
autre concession pourrait être aussi avantageusement
faite depuis le Chemin des Forges vis-à-vis les quatre
susdites concessions à gagner sur la Rivière St. Mau.
rice.

Savez-vous si toutes les terres dans le Fief Ste. Mar-
guerite sont concédées ; quelle est la quantité des terres
dans ce Fief ?-Je crois que dans le haut de Ste. Mar.
guerite, les terres y sont toutes concédées. à l'exception
d'un morceau suries côteaux, où le soi est sablonneux ;
ailleurs, la terre y est jaune en général et pousse assez
bien, ainsi qu'on le voit par les établissemens qui y sont
formés. La partie inférieure du Fief Ste. Marguerite
est divisée en plusieurs petits fiefs et comprend toute
la Banlieue dont la fertiliti du sol est généra!ement
connue.

Avez-vous opéré sur les terres dans la Seigneurie du
Cap de la Magdeleine dans le voisinage des Forges St.
Maurice; en quelle année, et par quel ordre ?-En 1881,
par l'ordre de l'Honorable Matthew Bell, je relevai les
lignes d'une concession qui lui a été faite par les Révé-
rends Pères Jésuites, de vingt arpens de profondeur
sur deux lieues de long, parallèles à la Rivière St. Mau.
rice, et j'ai planté des piquets à chaque fois qu'il m'a
fallu changer de rumb de vent. . En 1882, à la réquisi-
tion de divers habitans sur la Rivière St. Maurice, j'ai
tiré des lignes de division sur les terres adjoignant à une
liSne de l'Honorable Matthew Bell, qui aboutit au pied
de la Montagne. J'ai en outre tiré des lignes de divi-
sion dans la même année sur des terres dans la 5e. 6e.
7e. 8e. et 9e. concessions de la dite Seigneurie.

Comment avez-vous trouvé le sol dans les différons
endroits que vous y avez parcourus ?-En général; le\
sol y est de la meilleure qualité et peut récompenser
amplement des travaux qu'on peut y faire.

Savez-vous combien il y a de concessions d'ouvertes,
et s'il y a des établissemens déjà formés ?-Je crois
qu'il y a douze concessions d'ouvertes depuis le Fleuve
jusqu'au pied de la Montagne, dont la plus grande
partie à ma connaissance sont concédé2as, et sur lesquelles
plusieurs familles résident. Beaucoup des terres sont
ouvertes et doivent être prochainement bâties. Elles
le seraient généralement, si on aidait les concession-
naires à ouvrir des Chemins de communication avec les
différens rangs

Croyez-vous qu'il serait plus avantageux au Gou-
vernement de continuer à concéder des terres jusque
à la Montagne et au.delà m8me, que de permettre
au locataire dés Forges 'St. Mauriceéde jouir de la dite
Montagne pour en couper le bois pour: le service'de son
établissement? -Il serait plus avantageux peut-être de
concéder les terres sur la Montagne au public ; mais,
d'un autre côté on priverait le locataire, actuel des
Forges d'un terrein qui lui est d'une grande utilité pour
lui fournir le bois 'nécessaire pour l'usage de son établis.
sement. Car je ne vois pas d'endroits ailleurs autour
des Forges, où il pourrait se procurer aussi facilement
la méme qualité et quantité de bois qui est tout érable et
merisier.

Quelle étendue de la, Montagne croyez-vous quil ösit
nécessaire de concéder au locataire des È?orgesîpour
soutenir cet établissement ?-Je crois qu'une étendiue
d'une lieue etdemie, en partan"t de 'la Rivière St.Mati
ricezenisuivantila Montagne pourrait-lui fournirå àpeû
près- sassez dea bois' pour soutenir son établiisseen
pendant plus'de vingt ans

Savez-vous à qui appartient det espacëde terre q ni
est entreïles lignes seigneuriales du Cap de la Magde

leine
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Magdeleine and Batiscan behind the augmention' of
Chiamplain ?-At the end of four teagues fron-!thé
River St. Lawrence terminates the Seigniorj of Chim.
plain anj its atigmentation, which Mr. Beli nsys be-
longs' to 'him ; after which there is the -depth ôf î
eague of Land where I surveyed, .byorder of his

Agent, Mr. Louis Guillet, se'etal Lnts Of' Land 'for
concession, which Lands aire already settled. I,'Emust'
observe that 'I have not furnished Procès 'Vérbaux of
my operations, as. the Titles" to those Lands were nót

produced. I always thought that the space of Laind
which is between the Seigniories of Batiscan' -and Cap
de la Magdeleine, froi the Seigniory of Champlain,
belonged to the Crown. ''

What is the quality of the soil on that last space of
ground which- you surveyed ?-Thé soil is generally of;
the best quality and might be settled as far as theé
River St. Maurice.

Do you think the depth of the Seigniory of Cham'.
plain îs nécessary for the service of the Forgesof Si.
Maurice ?-No, I do not think it;is of any servicé, as

it is very distant from that establishment.
Do you know whether thosé Lands have been applieid

for b yseveral Militiamen and others, 'and the'answérdf
the Executive Council to their application ?-In 18 9
a Petition to that effect 'was presented to the-thn GO.
vernor; 1- was mysèlf one of the' P>etitioners. 'The
reply to this Petition was, as well as I' can recollect,
that' on account of the proximity of 'that space' of
ground to thé Forges of St. Maurice, it cbuld 'fot b*e
conceded' till after the termination of the Lease of the,
said 'Forges of St. Maurice."-

lëine ét de'Batiscan derrière l'augmentatin dé Chaiù!
lain ?-Au bout de* 4 lieues du Fléäue~St. âitrnf

finit la-Seignédié de Chanplain et'sontîmentàtiô'n
que M. Bell dit lui 'àppartenir.' Aprèsquoi' il an'é

lieue de profonieur, dans laquelle j'ai cliafné' par l'ordr
de son agent, M. Louis Guillet, plusieurs terres pourêtre
òcàicédéé, lesquelles terres sont déjìà établiïs. 'l "dois
observerque je n'ai.point livé de procèsv"èrbaud dé mes
opérafions,; parce qù'on ne m'a'pas éxhib le'sÎifrëé de
cetie'þartie-lAà. J'ai toujoùrs cru que l'espácé de' terrëin
qui se trouve entre"les Seigneuriei de Batiscn et lé
Cap'deola Magdeleine, depuis le boui de la Seigùeurié

de Claniplain, appartenait à la Couronne,

QjIlé est la cft(alité du sôl dans la dernière partie o6
vous 'avez oþéré ?-En général le sol y est de la meilleùré
4ualité; ét cette' partie pourrait étre établie jusci'à la
Ten&d1tre 'dë1a Rivière St. Maurice ' '

rCròyez-vods "ceitè"profoiidéir 'de la Seigneurië dà
Chaïnlhii'nécésaire our"le'service' ds: Forge S,

WIii-së?No, e'deláüosd'auctine utilit è 1-àoke
quelló est trp' éloög'née'de' cet établisse~meni. "

MAez6ius cnnaissai'e ài cès' teiFes' élé $n e a
dséenicncessionpar plu'sieurs Miliciens èt autres

et de 'l réponse qui a été faité a cet, égd par le' ~-o
ei.Exécutif?-:Ei 5, uné P titiòn à cet'aég idift

présefitée au Gbuverneur' d'alors ;'j'étais noi-meröiårs
des Pétitionnaires. La réponse e cette Pétiiiofî.itt
'autñ; "qôe'je' nmer'apelle, que vu la'pioximité'de ce

térrein Idës Forges de St. Maurice, elles dé e i faiéiet
être accordées 'avant l'expii-àion d' b-il des ditès
Forgés de Si. Mauice.

Friday, 8th Februaiy, 1883. Vendredi, 8 Février 1833.

René Kimber, Esquire, a' Member-of theCr'mitteè, ''Réd .oseph'Kimber, Ecu'er;, Membi-e'du-Coité,
examined :- ' "" interrogé ' '

Have you any knowledge of the Petiti'on which Avéz.voiis connaissance des liequêtés tji '"6fé
have beën presented tothis ôuse 6y the'Inhabitanis"f pr-és'ntéè é, te Cliuibi-èp les' åt fas de'iôr
Th're Rivers, 'requiiing 'the concessiont öfo'th lin'dsi P ivièéésdèeï'edant la concessio'desrtreråàins'l
the Fief'St. 'Matirice ?- Yes I àlso knowItât Petiti"Fief Stg tï'riceO i'aide'1a n qil
ens veéésèe'ea1 timnes presentëd t 'His Excellïen - n.r 'én &'uie é"'re iéursfoi a aSå ExcellnceSfr'oniwéï,severa t'mecté 10, E tbi'

J msKempt, on the same subjeet, and witb hi :aeii f i j, é âa
bation. tio. aneKeiitPu

wIíiat munneirdid Sir JañesKémpttestify to yoS tis, ,*%'ommentest.é èque iri ,JmesKerpv mani'
desiretg rant the larnds i" thFiefaSt.' Maurice I4 festé1 dsirddcòêdêèr des rterres'ldans leFief

'182,IHis Eücellency Sir James Kenipt'haviiig'visitèd iafiîée '?.etu'eríI8" Sdn''qèl Ùeé SièEr 1Jaâs
Thrée Riyers Judge Vallii'es, M -." Chr-tes" Mô'delét IouéKe at fni féii nel visitèauiTirois. iêi

and' hidoktliat'pportunity ot p i'ilM. eM dûlëÍdt iI ,
]lisExcelleichaving'ónqtiiredvhy thae iönTiff ï " èttecasio, dâl'"le .-àlTié SériE

Rivrs,which is neary aüniënt 'as t'cf" QUe ,' éeléäi inu s iayantdeùimadé pouioqullé isoîiiliillè
hid'rè'4èiained 's ib'ackwird; ad hùsd iñc'aeàïêdlào inNaiôn.'sle~Tr1iRiri š àfein êi iieuiëi'e ti' l5 a"

cntrib'ute t itis aeliortiowëerit'd1nhis* ö*èi si sia 'iVd ' il iii i d"

dwas Wö 'ëiiù ène4în& ic thféëpwaitff'atèbhihit~ ~ ðfh liEo tti daeó t ou"'èrwésnNö iyý,-ëfo d aof,,ýáie16 osni ' dsisê1if 4lfFideÍi 'õîioi
around the Town-,and pticularly in:the' depthŠfáWd e't ènaéeeíe" d'établiss e'ié'
öf 'thé defdtin"eißsy éfectfinîiatîonlifthihEûtër'en, i åfiMe an låsopré 'Y

anid' ,iiffeior partof' Dt i béië . """ f "e
thRIMé& St. Mr&ic"itw l 'liTdweihip"'o b'.' a$l pefd ieilfe é

and te" t'f Bridgés ovèeiliriR éris'NièblSn ari h*i
fuioi aall Bédàir# fä&aßded~ liai9fl th"CitiiiW'fn #û8d bi lèR R éWIèYós GôdêVé 4tB$
T lisfè@H i ü os h 'få èt$ èa P~'t1b' a f iótIMW iiò id'~r&~ 'Leji 1 t 1iiigàô GU .Ï 1 Vi 0 ViMî,

wards' te; '["p Hisdixcellenc 'for7 'grnt of~th&ié'slùur uffnt'su le'Nete PEs'iEdäul iaPeiRut ii o,'t,
i'åa fttlêld liin e:, ePPIr

tis fütor'thè lûnrdth è ;dSt. emriir1t fén-,~i ?'o~~"

in"t'riùToÊfTiiéååltiRiMM"~V . iteWr'& IisÏ$id a''terres en~un ifêi ð i%ù"hn éîiJai6~dfi"'~
thašt itûby his ordêr thit li*stif the 'ë tlldf €å il 'iI 'åTr R'ii'Ye Niitså avt
d% laMagdeleine werc concededand tha theHonorable' fot p n ordre que des terresdns la rofrndeur

W.' du
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William Felton was sent with the sane design to' visit in
the augmentation of Caxtoti, forme.;r'y known bv the
name of Fief Frederick, and those in the Fief St. Mau-
rice ; the Report of this visit is deposited I believe in
the Ollice of the Civil Secretary.

Have you visited in person the land in the Fief of
St. Maurice, and (o you think them fit for cultivation ?
- Some tine before the visit of Sir James Kempt to
Three Rivers, I went with the Honorable Judge Val-
lières, Charles Mondelet, Esqr. and an experienced
Guide, to inspect the !ands on the heights in the Fief
Ste. Marguerite, anld tiose in the Fief St. Maurice, in
different directions as far as Pointe du Lac ; after ha-
ving sounded then in various places, we found that the
flrst, sandy for the most part, might nevertheless, by the
means of pîlaster and manure, beconie susceptible of
cultivation for the same species of grain, and form mea.
dows. We found the second composed of light yellow
earth, yielding fine-wood, and well adapted for the culti-
vation of all kinds of grain, with the exception of
about forty acres before arriving at the Forges, wihere
the lands are of inferior quality, but furnishing, never-
theless, good pasture to the horned cattle belonging to
the Inhabitants of the Forges. From the Road of the
Forges till reaching Pointe du Lac, there are large
swamps, which being drained would make excellent
lands.

iow manv concessions might be made in tie Fief St.
Maurice withouti iijury o te Forges ?-1 think that in
leaving forty acres on this siUe of the Forges of St.
Maurice, ail the rest mihlt be conceded, which would
cause those of the FiefSte. Marguerite to be sooner es.
tablished, though with less advantage.

Do you imagine that none but poor Habitans would
establish themselves on these lands, or that they would
be taken solely for the sake of the wood ? To my
knovledge, many 1-labitans in easy circumstances in
the Banlieue of Thrce Rivers whose lands are become
too small for the establishment of their children, are
waiting with much impatience for the concession of
these lands to obtain settlements for them thereon; be-
sides the conditions might be express on thi3 subject
in order to avoid delay mn the cultivation of them. &c.

WVhat extent of land do you think necessary to main-
tain the establishment of the Forges of St. Maurice? -
1 think that from the Western side of the River St.
Maurice, forty acres of land to the North by the whole
breadth of the Fief St. Maurice, and all the Fief St.
Etienne, should be reserved for that establishment, and
as there is not on that side of the River the quantity
and quality of wood required for the use of the Forges,
it would be necessary that during the next Lease per.
mission should be gr-anted to cut wood on t1ue Moun.
tain of thei Seigniory of Cap de la Magdleine, in consi-
deration of a certain sum for the privilege, to be paid
to the fund of the Jesuits Estates.

What portion of tie lands do you think might be
conceded of such as remain unicultivated on each, side
of the River.St. Maurice, after reserving the quantity
of those whiich youî,have just mentioned for the Forges?
- t is generally estimated.that more than three9 tho-
sand, families might establish themselves on the uncon-
ceded lands of the Crown to the West, of the River
St. Maurice, and of the Seigniory of Cap de la' Magde-
leine on the East.

Do youî know whether any applications have bccn
made ibr the grant of these uncqnceded;lands ?-Yes;
lands have been applied for ini the Fief St. Maurice
by the Inhabitants of the Town and Banlieue of Three
Rivers; in the Fief Frederick,*lat presentthe Aug-
mentation of Caxton, by the Inhabitants of Machiche,

and

du Cal> de la Magdeleine furent concédées et que l'Ho.
norable William Felton fut envoyé pour le même but
visiter l'augmentation de Caxton, connue ci-devant sous
le nom de FiefFrédérie, et celle dans le Fief St. Mau-
rice; le rapport de cette exploration est, je crois, déposé
dans le Bureau du Secrêtaire Civil.

Avez.% nus visité vous-méme les tcrr1 s dans le Fief
St. Maurice, et les croyez-vous propres à la culture ?
-Quelque temps avant la visite de Sir James Kempt
aux Trois-Rivières, je fus avec l'ilonorable Juge Val.
lières, Charles Mondelet, Ecuyer, et un guide expéri-
menté visiter les terres sur les côteaux dans le Fief Ste.
Mlarguerite, celles dans le Fie f St. Maurice dans ditff-
rentes directions, jusqu'à la Pointe du Lac. Après les
avoir sondées à1 diflrentes places, nous trouvâmes que
les premières, sablonneuses cin plus grande partie, pour-
raient cependant, par le moyen (lu plâtre et des engrais,
étre susceptibles de culture pour les mêmes grains et y
faire des prairies. Nous trouvalmes les secondes, com-
posées de terre jaune, légère, poussant de beau bois, et
très propres à la culture de toute espèce de grain, à
l'exception d'environ une quarantaine d'arpens avant
d'arriver aux Forges, où elles sont d'une qualité infé-
rieure, mais fournissant néanmoins un bon paturage aux
bUtes à cornes, appartenant aux habitans des Forges.
Du Chemin des Forges à gagner la Pointe di Lac, il y
a de grandes savannes, qui étant égoutées, feraient
d'excellentes terres.

Combien de concessions pourrait-on fairedans le
Fief St. Maurice, sans nuire aux Forges ?-Je crois
qu'en laissant quarante arpens en deçà des Forges St.
Alaurice, tout le reste pourrait être concédé, lesquelles
concessions seraient établies plus vite que celles du Fief
Ste. Marguerite sur les côteaux, quoique moins avan-
tageusemnent.

Croyez.vous qu'il iy aurait que des habitans pauvres
qui s'établiraient sur ces terres, ou quelles ne seraient
prises en concession que pour l'usage diu bois ?-Il est
à ma connaissance que plusieurs habitans aisés de la
Banlieue des TroisRivières dont les terres sont deve-
nues trop petites pour y établir leurs enfaîns, attndent
avec grande hàte la concession de ces terres pour, leur
Yapoue des, étbismn ëë!!uslscniin
pourraient être expresses à ce sujet, afin d'éviter aucun
délai à leur défrichement, etc.

Quelle étendue de terre croyez-vous nécessaire pour
maintenir l'établissement des Forges St. Maurice ?--Je
crois que du côt6 Ouest (le la Rivière St.. Maurice,
quarante arpens de terre au Nord et sur toute la largeur
du Fief St. Maurice, et tout le Fief St. Etienne devraient
etre réservés pour cet établissement, et comme il'ny a
pas de ce côté de la Rivière, la qualité et la quantité de
bois requises pour le service des Forges, il serait aussi
nécessaire que durant le prochain bail seulement, on
permit la coupe des bois sur la Ilontagnede deiaSeigneu-
rie du Cap la Magdeleine, moyennant une certaine rétri-
buîtion pour ce privilége à la caisse des Biens de Jé-
suites.

Combien de terres croyez-vous qu'on pourrait con-
céder dans lesterres n friche des deux côtés de la Ri-
vièreSt. Maurice, après avoir réservé la quantité de
celles que vous venez de mentionner pour les Forges?
--On estime généralement que plus detrois mille fa-

milles pourraient.s'établir·sur les terres non concédées
de la Couronne, , l'Ouest de-la Rivière St. Maurice, et
delaSeigneurie du Cap-la M'agdeleine à l'Est.

Avez-vous connaissance qu'il'ait été- falitqules
applications pour la concession de ces terres .non-concé-
dées ?-Oui, il en a été demandé dans Fief St. Mau-
rice par les habitans de la Ville et de la, anlieue des
;Trois-Rivières, dans le Fiefs rédéric maintenanti'aug-
mnentation de Caxton par les .habiitanîs de Machiche et

du
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and-of .the Post of the Forges behind St. Etienne by
the Honorable Judge Vallières, near Shawinigan by
Messrs Stronach and Webster, in the Seigniory of Cap
dela Magdeleine by the Inhabitants of different Parishes
ofthe District, and there are already several new es-
tablislments, amt behind Champlain by a great num-
ber ofMilitiamen.

Do you tiink that all these lands ight be settled,
withou injur to the Forges of St. Maurice P-On the
contrary, 1 believe that establishments al1 around the.
Forges could be no otherwise than advantageous, as
the Lessee cf the Forges might manage in a few yearas
to procure minerais, kiln-wood, and every articlein grea.
ter abundance, and at a cheaper rate.

Tuesday, 26th February, 1833.

The Honorable Mattheëw Bell, a Memberof the Le-
gislative Council, called in; and examined, relating to
thé Forges cf t. blaurice:-

At yvat period did the Lease of the Forges of' St.
Maurice, bearing date 7thJune 1810,expire?-n1831,
th 3lst, March,
thwInhat manner was that Lease continued until the

10h, June 1834, and on what conditions ?-By tacile,
réconduction from year to year, which wili terminate
the .1 stMad1$.

that exte t of Iand belonging to the Jesuits, Es.
tates and of Crown Lands do you possess for the use
of the Forges of St. Maurice, besides those mentioned
in the Lease of tble said Forges of St. Maurice, of the
7th*June 1810?<-I possess1no land givenby the Crown,
excepting 1iat is dcscribed in tie.. Lease of 1810. I
ôbtained jie-mission, ,to ct wood on the Jesuits Pro.
perty opposite to St. .aMá,rice, on account cf the de.
ficiency :of hard wood on the Wst side .of the River,
for the,special use of the Forges.

In virtuielf what' title or permission doy ou enjoy
the said portion of the Jesuits Estates, andwill'you
produce them before this Cmminittee ?-I bave no title;

but iti n'e. pnermsin from His'Grace theslate
Duké of Richmond,in March 1819, contained i a
document given te mny Agent durig my absence, on
ia -ni1entinni crantinff normission to cut wood, and

du poste des Forges, derrière St. Etienne, par l'Hono-
rable Jtige Vallières, près de Chaouinegan par MM.
Stronach et Webster, dans la Seigneurie du Cap dé-la
Magdeleine par lesihabitans de différentes Paroisses du
District'et il y a déjà plusieurs nouveaux établisse-
mens, et derrière Champlain, par un grand nombre de
Miliciens.

Croyez-vous. que toutes ces terres pourraient étre éta-
bhes sans nuire aux Forges St.Maurice?-Je crois qu'au
contraire, des Etablissemens tout. autour des, Forges
ne pourraient être qu'avantageux, en ce que le Loca-
taire desForges pourrait trouver moyen de se procurer

sous, peu d'anées, du minérai, du,. bois, o, et
toutes, leè denrées enplus grande abondance et .zqe-
leure composition..

Mardi, 26 Février 1833.

L'Honorable Matthew Bell, Membre du Conseil Lé-
gislatif, appelé, et interrogé relatwement aux'Forges, e
St.aurce

* Aueléépoue aexpire le'Bail'd'e'à Forges St§.
Mdu ri c'è dté d"iu 7, Juiný 1810.2 gEn,,1831' le:31

Mars.'
De quelle manière ce Bail vous a-t-i été t inué

jusqu'au, 10 Juin 1834, et à quelles conditions ar
reconduction tacite dl'année en annee, qui nir

uelle étendue, de terre de la Couronne et des biens
des, Jésuites possedez-vous ou usage Bes o Sie
Maurice, a part celles péci6ées dans? J Bsldsde
Forges St., aurice da '/ Juin8 e
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vided the use of the hard wood on the other side of
the River St. Maurice might be continued. The ex-
tent of that western tract is two leagues in front by two
in depth as was intended, although the extent of super-
ficies is not mentioned in the Lease, but it is as was laid
down by the Surveyor General. The words of the
Lease are, " together with a further extension of Our

"waste Lands upon thesaid River St. Maurice, bound-
" ed on the North East by the River St. Maurice, on
d the South East by the Northern boundary line of the
"tract of land above described, commorly called the

Lands of the Forges of St. Maurice, on the South
"West and North East by Our Waste lands, beginning
"at a Post standing on the western side of the said River
" St. Maurice, making the North East corner of the
"Fief of St. Etienne, or lands commonly called the
" lands of the Forges of St. Maurice, running from
" thence South forty five degrees West by the Astro-
" nomical Meridian, four hundred and eighty chains, to
" a Post erected for the Southerly corner of the said
" tract, and westerly angle of the said Fief of St. Eri-
i enne, thence north, twenty seven degrees, forty five
" minutes west, seven hundred and fifty nine chains, to

a Post erected for the westerly corner of the said
"tract, thence norih forty five degrees east, four hun-

dred and eighlty chains, to a Post crected on the wes-
"tern bank of the said River St. Maurice, marking the
" northerly corner of the said western tract ; and from

thence along the bank of the said River as it winds
and turns to the place of beginning, together with

" the several ungranted Islands in the River St. Mau-
" rice lying near the said Forges."

What use do you make at present of the lande known
by the name of the Fief St. Maurice ?-The Forges
depend entirely almost for the soft wood on the Fief St.
Maurice, and have so for many years. The front is
one league on the St. Maurice, and only one league and
a quarter in depth, instead of two as was thought, the
Seigniory of Pointe du Lac having come much nearer
than was believed, when the lines were run. I was ob.
liged to pay Mr. Montour, the Seignior, for permission
to cut wood there, for many years; it was my advan.
tage to ao so, on account ofihe swa-mps and pontages
on the north and west side of the Forges. I paid Mr.
Montour from £80 to £150 a year.

Is all the timber growing on the Fief St. Maurice
generally composed ofsoft wood ?-Generally, although
I have cut hard wood on it, principally in the rear near
Pointe du Lac.

Do you know if the land in the Fief St. Maurice is
fit for cultivaition ?-1 think it is as bad a piece of land
as can be found in Lower Canada. There are very
few spots that would pay the costs of cultivation.

At what distance fron the line which divides the
Fiefs St. Maurice and St. Etienne, and the Forges of
St. Maurice, situate ?-Exactly at the extremity of St.
Maurice, as I have reason to believe; perhaps even the
Forges are in St. Etienne.

Havé you any knowledge that Concersions of land
in the said Fief St. Maurice have been, applied for,
and that some land'Swas surveyed for thar purpose ?-
No. I have heard that lands' have been asked for, but
no survey made. I had 25 arpents measured after Sir
James Kempt came there, to satisfy myself, and whe-
ther I could spare it; for if I coul ' wo ld have done
it. The Post is yet standing there. I believe Mr. Fel-
ton miade a Report that ail the tract was necessary for
the use of the Forges.

Do you know'why no lands have been conceded
there since?-They could not be conceded befbre the
expiration of the Lease in 1884, and then not without
injuty to the Forges.

How

abandonnée, pourvu que l'on donnât l'usage du. bois
franc de l'autre côté de la Rivière St. Maurice. L'é.
tendue de terre de l'Ouest qu'on voulait me louer est
de 2 lieues de front sur deux lieues de profondeur, quoi-
que sa superficie ne soit pas mentionnée dans le Bail ;
mais elle le fut par l'Arpenteur-Général. Voici les
termes du Bail : "Avec ensemble une autre étendue
"de nos terres incultes sur la Rivière St. Maurice. bor-

née au Nord-Est par la Rivière St. Maurice, au Sud-
"Est par la ligne du Nord, de l'étendue de terre
"ci-dessus désignée, communément appelée terres
"des Forges St. Maurice, au Sud Ouest et au
" Nord-Est, par nos terres incultes, commençant a
" un poteau placé sur le côté Ouest de la dite Rivière
" St. Maurice, faisant le coin du Nord-Est du Fief St.
" Etienne ou des terres communément appelées terres
":des Forges St. Maurice, courant de là Sud quarante
"cinq degrés Ouest par le Méridieu Astronomique,
"quatre cent quatre-vingts chaînes, jusqu'à un poteau

planté au coin du Sud de la dite étendue de terre et
fbrrnant l'Angle de l'Ouest du dit Fief St. Etienne,;

"de là Nord, vingt-sept degrés quarante-cinq minutes
"Ouest, sept cent quatre-vingts chaînes, jusqu'à un po-
"teau planté sur la rive de l'Ouest de la Rivière St.
"Maurice, formant le coin du nord de la dite étendue
"de terre de [Ouest. Et (le là le long du bord de la
"dite Rivière, suivant les sinuosités jusqu'au point'de

départ; avec ensemble toutes les lies non-concédées
"de la Rivière St. Maurice, situées près des dites

Forges."

Quel usage faites-vous actuellement du terrein connu
sous le nom de Fief St. Maurice ?-Il n'y a presque:que
le Fief St.Maurice qui a fourni le bois mou pour 1:nsage
des Forges, et ce depuis plusieurs années. . Il n'a
qu'une lieue de front sur le St Maurice, et une lieue et
un quart de profondeur, au lieu de deux comme on le
pensait; la Seigneurie de la Pointe du Lac étant venue
beaucoup plus proche que je ne le pensais, lorsque les]i-
gnes furent tirées. Je fus obligé plusieurs annéesde paver
M. Montour, Seigneur, pour avoir la permission 'de cou-
per ini bois la; et c-etait mon avantage, parce qu'il y
avait des marais et des pontages sur les côîtés Nord- et
Ouest des Forges. J'ai payé à M. Montour de £80 à
£150 par année.

Ne croit-il généralement que du bois mou sur le Fief,
St. Maurice ?-Généralement, quoique jy aie coupé du
bois franc, particulièrement sur le.derrière,- près -'de la'
Pointe du Lac.

Savez-vous si le terrein dans le Fief St. Maurice est
propre à la culture ?-Je crois que l'on' ne peut pas
trouver de plur, mauvaises. terres, dans le Bas-Canada.
Il y en a bien peu'qui pourrait payer les frais de culture.

A quelle distance de la ligne qui sépare les Fiefs St.''
Maurice et St. Etiennesontsituées les Forges -St. Mau-'
rice ?-A l'extrémité de St. Maurice, je crois"; peut.
étre même dans St. Etienne.

Avez-vous connaissance qu'il ait été demandé des
terres en Concession dans le dit FiefSt. Maurice et qu'il
enait témesuré pour cette fin ?-Non."J'ai,-entendu '

dire qu'on avait demandé des terres ;.je ne sais passon4
en a mesuré. J'ai fait mesurer là 25 arpens, après que,
Sir James Kempt y.ft allé pour voir ce qu'une ''nces-
sion 'de vingt-cinq'arpens' serait pour'moi, et si je pOur- "
rais m'en passer.; car si j'avais pu, je l'aurais fait. L-
poteau est'encore là. Je crois que' M. Felton W fait
rapport que toute'l'étendue de terre étaitnécessairepur
l'usage des Forges. -

Savez-vous pourquoi aucunes terres n'y, nt'été con-
cédées depuis ?-On ne pouvait pas en.:oncéder avant'-,
l'expiration du Bail en 1834, et sans faire dommages aux
Forges.

Combie
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How many Concessions could there be made, com-
mencing·at theSouthern line of the Fief St. Maurice,
and extending towards the depth of it, without in any_
wa interfering with the establishment at the Forges ?
-- otone.

Do'you consider that if those Concessions were set-
tled, it would contribute more to the prosperity of the
Town of Three Hivers, than by leaving them in the
state in which they are at present -- I cannot consider
that a pauper population as it must be 'on such 'lands,,
would tend so much to the prosperity of, Three Rivers,
as the Forges now do. I attribute to the same reason
of the badness of the soil,, the non-settlemnent cf the
Fief Sie.Margtierite, whosesoil is cf the sanie nature.

Are the lands in the Fief of Ste. Etienne, fit for
cultivation ; what kiad of wood grows there ?-The
whole is very broken land, altlough there may be some
good.spots. The wood growing there is of a mixéd
quality.' I will say the same in both respects as to the
western tract. The limits of the Fief St. Etienné are
not exactly knowr; ail the tract is actually known by
the name of the waste lands attached to the 'Forges.
There is no doubt howvever. Ihat 'a person utight pick
some good lots in the whole extent.

Is there any soft wood in the Fief St. Etienne ?-
Certainly not.

VWhat kind of wood is preferable;, and what is the
quantity required annuîally for, the use of the Forges ?à
Ve require for' the furnace, charcoal made fromhard
wood, and for the Forges and other works, charcoal'
made from' soft. wood. t suppose that from 800Q, to
10,000 cordsof bard wood are required annually, and, I
should 'suppose fully'as much of soft wood. 'fhere is
besides the fuel necessary for the :whole Village of. the
Forges. ~~. -

On what part of the lands in the neighbourhood. of
the Forges do yow take the' wood which' is necessary
for 'that'.establishment ?-Al the soft wood in the
Deig hbourhood cf the Forges. "Most cf the hardwood
used for'coal'forthe furnace, is brought from the east
side Of the River. I have reason to elieve that until
1760,and evento 1770,' aIl the hardwood used for the
Furnace,.was brougnt trom tnat siae.ol the Rver.3 Tne
Seigniory.cf Cap de la Magdeleine wasin.the possession
Of the=Compainy'that worked theForgesof St. Maurice
in 1759; 'and it was not till after 1770, 1 have been in-
formed,that the large-swamps that sparated he r hard.
wood on the St. Maurice, and landsreserved for the use
ofthe.'Forges, 'were .began to be bridged, .and which
bas. been :a very heavy and expensive b'usme~ss in my

ti.it through 4economy,' or ,because 'that- kind f
wood is preferable,;that you bur mapIe rather -than
coal in th Founderies ?-Our works ar.e;~ good works.
-To: have.a s-iron òfsuperior quality, we must useôhard-
wood Even if;I h'ad"'a coal mine there, Ijvould' notr
use itfortatpurpose.

Areithere<anycóal. mines on tie:groun'd at present
attached te' thé Forges ?-pontko fay

sAre there:many roadst.or<routes in the Fief S5t.
-Etienneand'wheredothey lead to?- nebiut.ha:
abelori gtoôYthen.orks for the.purpose1o brinm
home c arcoal and ure Under;a subscrilition madelin
ThréeeRivesand by; theuse'ofi on'eof theseroaan,

Combien de Conicessions pouirait-on faire, à partir
de la ligne Sud du Fief St. Maurice, en gagnant dans
la profondeur, sans nuire aucunement à l'établissement
des Forges ?-Pas 'une.

Croyez-vous que ces Concessions établi contribue.
raient plus à la prospérité de la Ville des Trois-Rivières
qu'à laisser ce terrein dans l'état où il est actuellement ?
-Je ne crois pas qu'une population de gens pauvres,
comme elle le devrait êtré 'sur ces terres, pût faire
prospérer beaucoup la Ville des Trois..Rivières, comme
les Forges font maintenant. Jattribue à la memn rai-
son, la mauvaise, qualité dii sol, l'état inculte du Fief
Ste Mairguerite,, où le sol est de la même, nature.

Les terres' ans 'le Fief St.Etienne so itelles propres-à
la culture; qtille espèce de bois y croit ?-Le Fief est
très montagneux, mais il peut y avoir quelquês bons
endroits. Le bois qui y croit est mlé Je puis dire la
même chose de' l'étendue de terre de l'Ouest. Lès
limites du Fief St. Etienne 'n sont pas généralement
connues; toute cette tenduè estci mu némnt- connue
sous len'tom de terres incultes attachées aux Forges Il
n'y a pas de doute cpendant que lon peut y trouver de
bons lots de terre.

Y a-t-il du bois mou dains I Fief t. Etienne ?-Non.

Quelle qualité de bois est préférableet lle qugï
titi enest requis pour le service des Forges arnulIe -
ment ?-Nous avons besoin poir les foürneaux de'char-
bon fait 'de bois franc, et pour les Forges et autres ou-
vrages, de charbon fait de bois mou. Je suppose qu'il
faiut annuellement 8000 à '10000 cordes'de bois franc,
et'autant pour le niojns de bois mou. Il faut en outre
tout le bois. nécessaire pour le Village des Forges.

Dans quell' partie des terres aux environs dF
prenevous e oi nési pourcet Etablissement?
-. Tout:le bois mou levoisage des Fore.Prê-
que'tout le boisý frano rdoni.on se sert comme chirbôh,
pour les fourr.eaux, vient ducôté Eside la. Rivière.-'i[
lieu de croire que jusqu'en l'7GO,et mee jusqti'eiit77O
tout le boisofranc pour les fourneatxjnitdeNecôté
de Ia eivière. La eigneure u.;apae lamagdeleine
était en possession de la Compagnie quiexploitait'les.
Forges St. MIauriceen' 1759, et ce xie fut"u'aprl70
m'a-t on dit, que l'on a comimencé 'à faire des Ponts 'sur
les grands marais,, quii. séparent.le bois, franc, sur le St.
MIaulice des terres réservées à 'l'usage des Forges, et
ces travaux ont occasionné de grandes dépenies de me
temps. o

Est-ce parér co nieou ar& equeO l'Erable spÑ-
férable, que vous brlez de ce deinier lutôt que d
charbon detrrdans les Fon&de iès ? s nou> 1er-
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Magdeleine and Batiscan behind the augmentation- of i
Champlain ?-At the end of four aeagues from the
River St. Lawrence terminates the Seigniory of Chami- i
plain and its augmentation, which Mr. Bell snys be-
longs to hlim ; after which lithere is the depth of a
Jeague of Land where I surveyed, by order of his d
Agent, Mr. Louis Guillet, seeral Lots of Land forc
concession, which Lands are already settled. I mustc
observe that I have not furnished' Procès Verbaux oft
my operations, as the Titles to those Lands were notc
produced. i always thought that the space of Land
which is between the Seigniories of Batiscan and Cap
de la Magdeleine, from the Seigniory of Champlain,
belonged to the Crown.

What is the quality of the soil on that last space of
ground which you surveyed ?-The soil is generally of
the best quality and might be settled as far as the
River St. Maurice.1

Do you think the depth of the Seigniory of Cham-'
plain is necessary for the service of the Forges of St.4
Maurice ?-No, I do not think it is of any service, as1
it is very distant from that establishment.i

Do you know whether those Lands have been applied
for biseveral Militiamen and others, and the answèr df
the Executive Council to their application ?-In 180W
a Petition to that effect was presented to the then Go.
vernor ; I was myself one of the Ietitioners. Thej
reply to this Petition was, as well as I can recollect,i
that on account of the proximity of that space of
ground to the Forges of St. Maurice, it could not be1
conceded till after the termination of the Lease of the
said Forges of St. Maurice.

Friday, 8th Februarj, 1833.

René Kimber, Esquire, a Member of the Committee,
examined:-

Have you any knowledge of the Petitions which
lave been presented to this House by the Inhabitants of
Three Rivers, requiring the concession of the lands in
the Fief St. Maurice ?- Yes ; I also know that Petiti.
ons were several Limes presented to His Excellency Sir
James Kempt, on the sane subject, and with his appro-
bation.

In wlhnt manner did Sir James Kempt testify to you his
desire to grant the lands in the Fief St. Maurice ?-In
1829, .Ilis Excellency Sir James Kempt having"visited
Three Rivers, Judge Vallières, Mr. Charles Mondelet
and , took that opportunity to pay him our respects.
IHisExcellencyhaving enquired why the To'w* of Three
Rivers, which is neaily as ancient as that of Quebéc,
had rémained so backward, and hùd incieasëedeo incon-
siderably insize ; and that he should be ver happy 'to
contribute to its amelioration were it in his po';WerN'o
do so ; we took the liberty to reply, that we thought it
was in consequence of the want of establiahinents
around the Town, and particularly in the depthis,' süd
of the defect in easy communictions with the Eàstern
and inferior part of tlie District which eis'epai·tèd 'by
the River St. Maurice, ith the' Townshi's'of th'e
Soutli; the bad state'of thé Roads wliiclflëads thrèit,
and the Want of Bridgès over the' Rivers Niëblet, Gdde.
fioi and Bécancour. We added> thai the Citizens of
Three 'Riveri proposed thitvery 'year to Pétlitiod tle
Legislature for a Bridge overthe StMurie. àiid afte-
wards to apply to His Excellenc for a grant of the
lands. His~ Excellency was then pieased t nsaytlit
w'ouldunpôrt ou* Petition' f'r he Bridgé*it'tbLé-
gislatur , and tilat he wöûld' willinglf'receivé'oW Péti-
tions for the lands, and a'ldiemorial'for'añ'a'ieliôràtion
in the rownof'Three' Riverà.- We éfler'wrd s leMiéd
that itivas by his order that landsein the depth of Cáþ
de laMagdeleine were conceded, and that thehlonorable'

W.

leine et de Batiscan derrière l'augmentation de Charn-
plain ?-Au bout de 4 lieues du Fleuve St. Laureni
finit la Seigneurie de Champlain et son augmentation,
que M. Bell dit lui appartenir. Après quoi il y a une
lieue le profondeur, dans laquelle j'ai chaîné par l'ordré
de son agent, M. Louis Guillet, plusieurs terres pour être
concédées. lesquelles terres sont déjà établies. Je dois
observer que je n'ai point livré de procès verbaux de mes
opérations, parce qu'on ne m'a pas exhibé les titres de
cette partie-là. J'ai toujours cru que l'espace de terrein
qui se trouve entre les Seigneuries de Batiscan et le
Cap de la Magdeleine, depuis le bout de la Seigneurie
de Champlain, appartenait à la Couronne.

Quelle est la q'ialité du sol dans la dernière partie o*
vous avez opéré P-En général le soly est de la meilleuré
qualité, et cette partie pourrait être établie j isq'à la
rencontré dela Rivière St. Maurice.
"Croyéz-vbus cette profondeur de la Seigneurie dé
Cbanplaiii' nécessaire lpour le sérvice des Forgés>Si.
Maunice ?-Non, je ne la crois d'aucune utilitéen ce
queilé est trop éloignée de cet établissement.

MAez-vous connaissance si ces terres ont été deman-
dées cn concession par plusieurs Milicién', et autres,
et de la réponse qui a été faite à cet, égard par le Co.ti
seil Exécutif?-En 1825, une Pétition à cet éga-d fùt
présëtée au Gouverneur d'alors; j'étais mol-mine 'ii
des Pétitionnaires. La réponse à cette Pétition fit
autant que je me rappelle, que vu la proximit de ce
terrein des Forges de St. Maurice, elles ne pourïaiènt
être accordées avant l'expiration du báil des dités
Forges de Si. Maurice.

Vendredi, 8 Février 1833.

Rtné Joseph Kimber, Ecuyer, Membre du Comité,
interrogé

Avez-vous connaissance des Requêtes qui. ont été
préseniées!à cette Chambre par les habitans des Trois.
Rivières, demandant la concession des terres dans le
Fief St. Maurice ?-Oui; j'ai de plus connaissance qu'il
en a été présenté plusieurs fois à Son Excellenëe Sir
James'Kelmpt, sur le même, sujet, 'et avec son appfroba-
tdon.

Comment est-ce que' Sir James Kempt vous a nani-
festé ' le désir de 'concéder des terres dans le Fief Si.
Maurice'-C'est qu'en 1829, Soi Eicellence Sir James
Kempt 'étanti venu faire une visite 'ux Trois-Rivières,
M. le Jigé Vallières,' M. Charles Mondelet et mòi,
noue j'färes' ette öccasion' d'aller le saluer. Son Er-
cellénce nous ayant demandé p'our quelle aison la 'ville
des Trois.Ri èes,prnsque aussi anciennemeni bâtie qeä
êëlle'deö'Qu'éliéc, était demeurée 'si ñ"arrièré, et s'était
si peu aggrandie; et qu'il:selit bien aisé de cò6tibué'
'àson améliorationil étaiten sn pouvoir dé le' 'fiire,
nous priies' alo>i la>liberté de lui de eque nous croyionì
que c'était en conséquece d, manque d'étàblisseme s
autour"dep illet particulièrïment däaislesjiòfon.
dèwrd, ét' paï lé%défatit de ediùiñcaiiiist faciles ae
la'paiHié Est et "inférieifdè dui'Disí.rict, qge 'séparait'Ià
Eièif 'St. Mûnniiè d'väécë lèsï T6'nships dtür"Sdd',
älr'lWiiûtùnùiseë Chemin' pour alè fesile' rian:-

que' d Poñíasurles i 'ières Nieole0, Godeiyoi- tfBé-
àidêbu1' Nosi ajouffmês qu'les Citoerns dês Trois.

cRiviè gro en' teë anné-1 'e diïïríàer"
Législature un -Pont sur le St. Mauriceéet dê s'adi
è4ite $SoiiFAèêl1îiï öufi~ Iaconcsio deï frres,
Il lût'~ $6EWëèlleriét dê' nous dire' qd'illajdièeii
~?iföt P tidti~ þr' le Pontfau'rès'dé eio égi etè et
qu'ils aitbiéù aiise de réëévoir' nóis Ptitioins pour les
terrés etuñmé,LWoirë pdur iicuie'à mélibiratiôi idïn"s li
ville des TrbisRivières. Nuus avonsappri' eësuiteïque
Ce-fut par son ordre que des terres dans la profondeur

du
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and of the Post of the Forges behind St. Etienne by
the Honorable Judge Vallières, near Shawinigan by
Mies3rs Stronach and Vebster, in the Seigniory of Cap
de la Magdeleine by the Inhabitants of diffèrent Parishes
of the District, and there are already several new es-
tablislments, ant behind Champlain by a great num-
ber of Militiamen.

Do you think that all these lands might be settled,
without injury to the Forges of St. Maurice ?-On the
contrary, I believe that establishments all around the.
Forges could be no otherwise than advantageous, as
the Lessee of the Forges might manage in a few years
to procure minerals, kiln-wood, and every article in grea.
ter abundance, and at a cheaper rate.

Tuesday, 20th February, 1833.

The Honorable Malthew Bell, a Member of the Le-
gislative Council, called in; and examined, relating to
the Forges of St. Maurice:

At what period did the Lease of the Forges of St.
Maurice, bearing date 7th June 1810, expire ?-In 1831,
the 31st March.

In what manner was that Lease continued until the
1th June 1834,, and on what conditions?-By tacile
réconduction from year to year, which will terminate
the 3ist March 1834.

What extent of land belonging to the Jesuits Es-
tates and of Crown Lands do youi possess for the use
of the Forges of St. Maurice, besides those mentioned
in the Lease of the said Forges of St. Maurice, of the
7thJune 1810?-I possess no land given by the Crown,
excepting wiat is dcscribed in the Lease of 1810. I
obtained permission to cut wood on the Jesuits Pro-
perty opposite to St. Maurice, on account of the de-
ficiency of hard wood on the West side of the River,
for the special use cf the Forges.

In virtue of what title or permission do you enjoy
the said portion of the Jesuits Estates, and will you
produce them before this Conmittee ?-I have no title;
Uutf tis ner aevrmission f rom Hi% Grace the late
Duke of Richmond, in March 1819, contained in a
documens given to my Agent during my absence, on
his application, granting permission to cut wood, and
also, I think to take ore in the Seigniory of Cap de la
Magdeleine. I have always eijoyed the saine to the
knowledge of the Executive Government.

For what reasons did you deem it necessary to apply
for such an augmentation from the Jesuits Estates ? -
On account of the scarcity of hard wood for the use
of the Forges. I l.d agreed to pay £5C0 a year for
the Léase of the Forges, and as hard wood was neces-
sary to carry. on the establishment, I considered that
the Crown was. obliged to give me the meansto con-
tinue. -,The Jesuits Estates then belonging ,o the
Crown, it was considered (properly I think) that I was
to have permission to cut wood there for the use of the
Forges,. otherwise ' ight not have considered the
Leae as wor

D' youpay more than the rent ,oritb inal Lease
,of th i erges. for thecenjoyment. the pay augmen-,
tation:ofland? -No.

Dgo ou consider the ;.lole extent of land mentione<
iïlhe Lese of the Forges of St. Maur cCn f 1at'
wbi&e yeu enjoy apart from 'the said Lease, necessary
for the mîdntammig of'the Forges of St. Maur;:ce; pr
state' iih .it would be necessary te ;michide:in a new
Lease to maintairn the said Establîshment ?' Ithirél that
the westtern Nact as.mentioned invthe J.ease nd upon
t lan now shewCn to m ghtbo abandne4 pro,.

t lVI Up 9 _t

du poste des Forges, derrière St. Etienne, par l'Hono-
rable Juge Vallières, près de Chaouinegan par MM.
Stronach et Webster, dans la Seigneurie du Cap de la
Magdeleine par les habitans de différentes Paroisses du
District et il y a déjà plusieurs nouveaux établisse-
mens, et derrière Champlain, par un grand nombre de
Miliciens.

Croyez-vous que toutes ces terres pourraient'étre éta-
bliessans nuire aux Forges St.Maurice?-Je crois qu'au
contraire, des Etablissemens tout autour des Forges
ne pourraient être qu'avantageux, en ce que le Loca-
taire des Forges pourrait trouver ioyen de se' procurer
sous peu d'années du minérai, du bois, du foin, et
toutes.les denrées en plus grande abondance et à .Weil-
leure composition.

Mardi, 26 Février 1833.

L'Honorable Matlhew Bell, Membre du Conseil Lé-
gislatif, appelé, et interrogé relativement aux Forges de
St. Maurice:-

A quelle époque a expiré le Bail des Forges St.
Maurice, daté du 7 Juin 1810 ?-En 1831, le 81
Mars.

De quelle manière ce Bail vous a-t-il été continué
jusqu'au 10 Juin 1834, et à quelles conditions ?-Par
reconduction tacite d'année en année, qui finira le 81
Mars 183.

Quelle étendue de terre de la Couronne et des biens
des Jésuites 'possédez-vous pour l'usage des Forges Si.
Maurice, à part celles spécifiées dans le Bail des dites
Forges St. Maurice du 7 Juin 1810 ?-Je ne. possède
point de terre donnée par la Couronne,excepté delle
désignée dans le Bail de 1810. Yai obtenu la permis-
sion de couper du bois sur les terres des Jésuites, situées
devant St. Maurice, à cause dlu manque de bois dur sur
le côté Ouest de 'la Rivière, pour l'usage spécial des
Forges.

En vertu de quel titre ou permission jouissez.vous de
la dite partie des biens des Jésuites, et voulez-vous les
produire à ce Comité ?-Je n'ai 'oint de titre; jé n'ai
qu' une permission de sa Grace le Duc de"Richmond,
de Mars 1819, contenue dans un Document donné à
mon Agent durant mon absence, sa demahde, 'de
couper du bois, etje crois aussi dë prendre des mine-
rais dans la Seigneurie du Cap de la Magdeleine. J'en
ai toujours joui la 'connaissance du Gouvernement
Exécutif.'

Pour quelles raisons avez-vous jugé nécessaire de faire
app4ication pour une telle augmentation' dans les biens
d',s Jésuites ?Parce que le bois dur pour l'usage des
ForgesSt Maurice est rare. J'étais convenu 'de payer
£0o0 par année pour le Bail des Forges, et comme le
bois francétait nééessaire à l'étblissemient, je u'psais
que la uronneftaiï oblige de ne dñonner les moyens
d'en continuer les 'p'rtions. Lesbiens des Jénites
appartenant alors la Curonne, l'on jugea, avec.aison
je crois, queje devais avoir la prmissîon dy>couperdu
bois p6 yr l'sagedes Forges; at uàrmenti ,je 'urais

~a ,uqîe Ilail vaiit.O V' "
Fayez.vous pus eia yent eor4i)aire duBa-Iprmi-

tion erre o

oye-vous n ,étendue de téerè mentionnée
s ~eîl d ges St Mdriè " et e èfsdôt

vous ou;ssez. parti di i n éçessair au maitie

conv:endrai erenfermer dans un iouveau B iUpour I
soutiendu dit Etablissement ?-Je, crois el'ýtehdt
ýeÀ6erêë deuést ent ionnîé dans le Bil"ét déignée
sur le Plan qui' qî'et iiiàntr id riénaAtre
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How many Concessions could there be made, com-
mencing at the Southern line of the Fief St. Maurice,
and extending towards the depth of it, without in any
wa interfering with the establishment ut the Forges?

-Nt one.
Do you consider that if those Concessions were set-

tled, it would contribute more to the prosperity of the
Town of Three Rivers, than by leaving them in the
state in which they are at present ?- I cannot consider
that a pauper population as it must be on such lands,
would tend so much to the prosperity of Three Rivers,
as the Forges now do. I attribute to the same reason
of the badness of the soil, the non-settlement of the
Fief Ste. Marguerite, whosesoil is of the sanie nature.

Are the lands in the Fief of Ste. Etienne, fit for
cultivation t what kiad of wood grows there ?-The
whole is very broken land, although there may be some
good spots. The wood growing there is of a mixed
quality. I will say the same in both respects as to the
western tract. The limits of the Fief St. Etienne are
not exactly known; ail the tract is actually known by
the name of the waste lands attached to the Forges.
There is no doubt however that a person naiglit pick
some good lots in the whole extent.

la there any soft wood in the Fief St. Etienne ?-
Certainly not.

What kind of wood is preferable; and what is the
quantity required annually for the use of the Forges ?-
We require for the furnace, charcoal made from hard
wood, and for the Forges and other works, charcoal
made from soft wood. I suppose that from 8000 to
10,000 cords of hard wood are required annually, and I
should suppose fully as much of soft wood. 'lhere is
besides the fuel necessary for the whole Village of the
Forges.

On what part of the lands in the neighbourhood of
the Forges do you take the wood which is necessary
for that ,establishment ?-Ail the soft wood in the
neighbourhood of the Forges. Most of the hardwood
used for coal for the furnace, is brought froni the east
aide of the River. I have reason to believe that until
1760, and even to 1770, all the hardwood used for the
Furnace, was brought trom tat saide ol the River. . uie
Seigniory of Cap de la Magdeleine was in the possession
of the Company that worked the Forges of St. Niaurice
in 1759 ; and itwas not tili after 1770, I have been in.
formed, that the large swamps that separated the hard-
wood on the St. Maurice, and lands reserved for the use
of the Forges, were began to be bridged, and which
bas been a very heavy and expensive business in my
time.

Is it through economy, or because tiat kind of
wood is preferable, that you burn maple rather than
coal in the Founderies ?-Our works are good works.
To have an iron ofsuperior quality, we nust use hard-
wood. Even if I had a coal mine there, I vould not
use it for that purpose.

Are there any coal mines on the ground at present
attached to the Forges ?-I donotknow of any.·

'Are there many roads or routes in the Fief St.
Etienne, and where do they lead to?-None but that
belonging to the works, for the purpose of bringing,
home charcoal and ore. . Under a subscription. made in
Three Rivers and by the use of one of, these roads, an
atiempt is made te open a road to reach the Falls of
Shawinegan with my permission,as far as I could grant it.

Have you the exclusive privilege of taking stone
from Quarries known by the name of "Les Grais "or
whether can individuals take 'stone with or without
your permission ?-It ls included within the limsitsofiny
Lease.Wha

Combien de Concessions pourrait-on faire, à partir
de la ligne Sud du Fief St. Maurice, en gagnant dans
la profondeur, sans nuire aucunement à l'établissement
des Forges ?-Pas une.

Croyez-vous que ces Concessions établi4s contribue-
raient plus à la prospérité de la Ville des Trois-Rivières
qu'à laisser ce terrein dans l'état où il est actuellement?
-Je ne crois pas qu'une population de gens pauvres,
comme elle le devrait être sur ces terres, pût faire
prospérer beaucoup la Ville des Trois-Rivières, comme
les Forges font maintenant. J'attribue à la même rai-
son, la mauvaise qualité du sol, l'état inculte du Fief
Ste. Marguerite, où le sol est de la même nature.

Les terres dans le Fief St.Etienne sont-elles propres à
la culture; quelle espèce de bois y croit ?-Le Fief est
très montagneux, mais il peut y avoir quelques bons
endroits. Le bois qui y croit est inelé. Je puis dire la
même chose de l'étendue de terre de l'Ouest. Les
limites du Fief St. Etienne ne sont pas généralement
connues; toute cette étendue est communément connue
sous le nom de terres incultes attachées aux Forges. Il
n'y a pas de doute cependant que l'on peut y trouver de
bons lots do terre.

Y a-t-il du bois mou dans ld Fief St. Etienne ?-Non.

Quelle qualité de bois est préférable et quelle quan-
tité en est requise pour le service des Forges annuelle-
ment ?-Nous avons besoin pour les fourneaux de char-
bon fait de bois franc, et pour les Forges et autres ou-
vrages, de charbon fait de bois mou. Je suppose qu'il
faut annuellement 8000 à 10000 cordes de bois franc,
et autant pour le moins de bois mou. Il faut en outre
tout le bois nécessaire pour le Village des Forges.

Dans quell'e partie des terres aux environs des Forges
prenez-vous le bois nécessaire pour cet Etablissement ?
-Tout le bois mou dans le voisinage des Forges. Pres-
que tout le bois franc dont on se sert comme charbon,
pour les fourr.eaux, vient du côté Est de la Rivière. J'ai
lieu de croire que jusqu'en 1760,et même jusqu'en 1770,
tout le bois franc pour les fourneaux venait de ce côté
de la tiiviere. La Seigneurie du cap de la Magdeleine
était en possession de la Compagnie qui exploitait les
Forges St. Maurice en 1750, et ce ne fut qu'après 1770,
m'a.t on dit, que l'on a commencé à faire des Ponts sur
les grands marais, qui séparent le bois franc sur le St.
.NIaurice des terres réservées à l'usage des Forges, et
ces travaux ont occasionné de grandes dépenses de mon
temps.

Est-ce par économie, ou :parce que PgErable est pré-
férable, que vous bràlez de ce dernier plutôt que du
charbon de terre, dans les Fonderies ?-Nous nous ser-
vons de bois;.pour avoir un fer 'de qualité supérieure,
il faut se servir de bois franc. Quand meme il y aurait là
une lhouillère,je ne m'en servirais'pas pour et'obj t

ýY a-t-ildes mines decharbon sur le terrein actuelle-
ment occupé par les Forges St. Maurice ?- Je ne sais
pas.

Y a-t il plusieurs Chemins-ou Routes dans le, Fief
St Etienne, et o duiseitils?-Il n'y que ceux
qui servent auié ouvrages pourle transport du charbon
et des minerais, faits par souscription dans les Trois.
Rivières et par le moyen d'un de ces Chemiiis, l'on

dveut en ouvn autre jusqu'à la châte Chaouinegan,
de mon consentement, en autant que je puis, laccor-
der.

Avez-vous le privilêge exclusif de tirer de lapiérre
des Carrières appelées les Grais, ou si des individus en
prennent, avec ou sans votre: permission? -Elles sont
,comprises dans les limitesemonbail

Quelle
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What is the -présent population at the Forges of St.
Maurice ; how manv men, women and children: are
tiere ?-Say- on the premises, 350 to 400 souls, al!
Canadians, with the exception of not more than hif a
dozen ; and a large proportion of the people now there
are the descendants of the workmen found at St. Mau-
rice, and orderëd to be employed by an order of Gene-
ral Amherst's, dated IstOctober, 1760.. The present
Director of the works, and the Master Founder, were
both born on the spot.

How many workmen havé you in your enploy ?-Just
the wvhole about 80 or 90 workmen, because I must
feed them ail ; indépendent of which at particular sea-
sons of the year, I employ 150 to 800 wood cutters and
carters.

Thursdag; 281' February, 1833.

The Honorable M1atthew Bell, again called in; and
examined relating to the Forges of St: Maurice

Is theré a School established therie, orishere a house
intended for one ?-No ; but I ani ready to build- a
School House wlenever it will be found proper, and at
my own expense.'

Is it possible to ascend the River St. Maurice with
laden boats as far as the Forges ?--The batteaux can
corne down loaded, but return empty ; and they may
go up empty as far as the grey stone quarry and lime-
stone quarry at the foot of the Rapids of the Gabelle.

At what distance is the great River Machiche froni
the establishment of the Forges ?-I think one league
and ahalf.

When and for what reason has the western line which
divides the Fief St. Etienne from the augmentation of
Caxton, been altered from where it was at the time
ofthe Leasé of 1810 ?-In 1828, at the request of His
Excellency Sir James Kempt, I relin4uished all claims
to lie Wâste Lands of the Crown on the West Line
of the River Machiche, reserving the 'whole right of
the River as a boundary.

Have you conceded or leased fo the inhabitants any
liands in the augmentation of Caxton; heretofore known
under the name of the Fief Frederick P-No, I never
did; but many settled themselves without permis.
sion.

On hat account vas thë mani named Cahier, *ho
was settled in the neighbourhood of Caxton, prosecuted
in 1828 ?-He was prosecuted on account of trespass.
ing and cutting and carrying off Timber, and as an
example to shew that lie had no right to do so.

What is the quantity of laWd that was sold in the
augmentation of Caxton, and at ivhat price ; and .what
is the quantity which still remains to hìé disposed of ?
-The first, second and third Ranges havé been sold by
Public Auction at thé Chùrch of Machiche, and the up-
set price was 2s. 6d, and 'sorie lots were sold for more.
1 understòod frâm Sir Jaieis Kempt that the fourth
Rangé was 'esereed-until 'the new boundariés of thé
Forges were established.

Do you consiàër thàt 2s. 6d. is too high a price to
eènable the Inhabitâñits to -purchase land in the-rangeà
of the augmentation of Caxtoù, 'nd which emâin
unsold ?- I'think that es. "6d. is a fairprice.

Do you know whéther the lands in the rear of 'the
Fief St. Etienne, commencing from the'East Lide of
the augrentation of Cax ion, and extënding towards
the West as far as the River Saint Maurice, are fit for
dultivation ?-'cannot form 'anöpinion on that sub.
jëdt.

Arethe Falis of Shawinegan on 'the Crown -Láids, or
in the Seigniory of'Cap de làa Mgdeleine -Ié have ro

reason

Qaelle'est la population actuelle du Poste des Forges
de St. Maurice ; combien d'Hommes, de Femmes 'et
d'Enfans ?-Disons qu'il y a 350 à 400 âmes, tous Ca-
nadiens, à-l'exception d'environ une demi -douzaine, et
une grande partie d'eux descendent des ouvriers qui
étaient à St. Maurice, et qu'ordonna: d'employer, un or-
dre du Général Amherst, en date du 1er Octobre 1760.
Le Directeur des-ouvrages et le. Maître Fondeur·sont
nés tous les deux dans l'endroit.

Combien d'ouvriers y avez-vous à votre service ?-
Tous ceux qui résident aux Forges, environ 80 à 90
Hommes, parce qu'il faut que je les nourrisse tous'; et

j'emploie en outre dans quelques saisons de l'année 150
à 300 Bucherons et Charretiers.

Jeudi, 28 Février 1838.

LHonorable Matthew Bell, appelé de nouveau, et
interrogé relativement aux Forges de St. Maurice :-

Avez-vous une Ecole d'établie, ou une Maison pour
en tenir une ?-Non ; mais je suis prêt à bâtir une
Ecole, quand on le jugera à propos, à mes propre frais;

Peut-on monter, jusqu'aux Forges, la Rivière St.
Maurice avec des Bateaux chargés ?-Les Bateaux
peuvent descendre chargés et remonter vides jusqu'aux
Carrières de pierre grise et de chaux au pied des rapides
de la Gabelle.

A quelle distance est la Grande Rivière Machiche
du Poste des Forges ?-Une lieue et demie je crois.

Quand et pour quelle raison la ligne Ouest, qui sé-
pare le Fief St. Etienne- d'avec l'augmentation dé
Caxton, a-t-elle été changée de ce qu'elle était lors du
Bail de 1810 ?-En 1828, à'la réquisition de Son Ex.
cellenée Sir James Kempt, je cédai' tous mes droits sur
les terres incultes de la Couronne, sur la ligué de 1 Ouest
de la Rivière Machiche, me réservant tout le côté droit
de la Rivière, comme limite.

Avez-vous concédé ou loué aux habitans des terres
dans l'augmentation de Caxton, ci-devant comme sous
le nom de Fief Frédéric ?-Non jamais; mais-plusieurs
s'y sont établis sans ma permission.'

A quelle occasion a été poursuivi le nommé Cahier
en 1828, qui était établi dans l'augmentation de Caxton?
-- Il fut poursuivi pour avoir coupé et emporté du bois,
pour montrer aux autres, qu'ils n'avaient pas le droit
de faire cela.

Quelle quantité de terresa été vendue par criée pu-
blique dans l'augmentation de Caxton ; à quel.prix,
et quelle quantité reste-t-il encore à disposer ?-Les
premier, second et troisième rangs ont été vendus par
criée publique à l'Eglise de Machiche, et le plus haut
enchérissement fut de Qs. 6d. et quelques lots ont -été
vëndus plus chers. J'ai appris de Sir James Kempt,
que l'on garderait le quatrième rang Jusqu'à ce qu'on
eût fixé les nouvelles lignes des Forges.

Croyezvous que le prix de 2s. 6d. soit trop haut
pòor qué les habitans :puissent en acheter dans estrangs
non vendus de l'âagmentation ýde Caxton '?-.Je crois
4ue 2s.6d. est un prix raisonnable i:

Savez-vous'sile :terrein 'derrière le IFief£St.:Etienne à
prendre dëpuis -la ligne Est, l'augmentation de: Caxton
à gagner jusqu'à -la'Rivière St. Maurice à, lGOuestg-est
propre à la culture ?-Je ne puis pas dire.

I s-ihûtes de Chaouinegan sont elles sur lesterrea
de la Couronne 'ou dans -la 'Seigneurie -duCap de- ,la

Magdeleine,?
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reason to believe it to be in the Seigniory of Cap de la
Magdeleine.

Have you any knowledge of individuals having made
application to settle in the neiglbourhnod of or near
the Falls of Shawinegan ; and do you know why they
could not obtain permission to do so ?-I do not know
of any application having been made for lands about
these Falls.

Do you know of any Timber yards having been esta-
blished near the Shawinegan Falls, and do you know
why that Timber was prevented being brought down ?
-1 do not knîow of any wood having been cut there or
prevented from coming down.

What is the extent of the lands you have, of which
you have obtained concession of in the Seigniory of
Cap de la Magdeleine, and on what conditions ?-In
the year 1799, I obtained from the Jesuits, a conces-
sion of two leagues by twenty arpents in depth, which
was atierwards confirmed to me by the Commissioners.
This concession was formerlyg ranted to one Pelissier
who held at that time the Forges.

What is the quality of the soil of that concession, as
well as of the Timber growing there ? Are there any
Fossils ?-The soil is very light ; no ore within the
twenty arpents ; the original forest tinber had been
cut before to a considerable extent upwards, I presume
for the use of the Forges.

Do you use the Wood of that concession for the
Forges of St. Maurice ?-No. What I eut now is for
Firewood ; and up above fbr Saw Logs.

Where is the River Cachée situate ; have you any
establishment there ?-The River Cachée is direct
above the Rapids of the Gabelle. I have a large esta.
blishment there, Saw Mill, &c. I have also, about
half way to the Cachée River, a Road to the mouth of
the River L'Islet, where I amn building and opening a
new farm. The establishment opposite the Forges is
also a considerable one.

Do you know whether the space of ground from the
northern extremity of your Concession at the Shawine-
gan Falls is conceded ?-No ; I believe not. I did in
1814, apply to the Commissioners for an extension of
My grant in the rear of the River Cachée, with the
intention there of commencing my establish ment at the
Cachée River, but having abandoned my intention of
building there my Mill, 1 did not follow up my appli-
cation for the grant. I have since made application
for an extension which I have not yet abandoned.

Tiursday, 7th March, 1888.

The Honorable .Matthew Bell, again called in ;. and
examined relating to the Forges of St. Maurice.

What extent of ground do you possess in the rear of
that concession in the Seignîory of Cap de la Magde-
leine ?-I have no other concession in the Seigniory of
Cap dela Magdeleine except the permission to cut
wood for the Forges.

Does that permission go to prevent the farmers
making 'Sugar, and settling on the Mountain ?-The
Mountain'having been reserved for the Forges, no con-
'cessionsihave been granted'thereon Sugar isinade
annually;in that neighbourhood and to my knowledge
by persons from all quarters.

Aré the lands"on the. Mountain fit for cultivatiàn ?-
I should suppose so.

Do you know "f any applicatiots havingbeen made
for land at the Móuntain,'and'in the'vicinity of it ?-I
'do not know ofanylands having been asked fo'oio the
Mountain ; but I know'that there are'lands ready for
concession between the St. Lawrernce'.and the Moun.
'tain.

What

Magdeleine?-Je ne crois pas qu'elles soient dans la
Seigneurie du Cap de la Magdeleine.

Avez-vous connaissance que des personnes aient de-
mandé à s'établir autour ou auprès des Chûtes de Cha-
ouinegan, et pour quelles raisons elles n'ont pu en
obtenir la permission ?-J'ignore si on a demandé les
terres qui sont près de la Chûte.

Savez-vous s'il a été établi quelques chantiers de bois
autour des Chûtes de Chaouinegan, et pour quelles
raisons on a empêché ces bois de descendre !-J'ignore
si on a coupé ou empêché de descendre du bois.

Quelle étendue ' de terre avez-vous obtenue en con.
cession daris la Seigneurie du Cap la, Magdeleine, et à
queUesconditions ?-J'obtins en 1799 une concession
des Jésuites de deux lieues sur vingt arpens de profon-
deur, qui fut confirmée ensuite en ma faveur par les
Commissaires Cette concession fut d'abord accordée
à un nommé Pelissier qui avait alors les Forges.

Quelle est la qualité du sol de cette concession et du
bois qui y croît: y a-t-il des fossiles ?-Le sol est très
léger ; point de minerai dans les 20 arpens, le boisuri-
mitif avait été coupé déj'), sur une étendue très considé-
rable'pour l'usage' dès Fôrges, jeprésume.

Faites-vous usage pour les Forges de St. Mauricedu
bois de cette concession ?-Non, je ne coupe maintenant
que du bois de chauffage et des billots, un peu au-dessus.

Où est située la Rivière Cachée ; y avez-vous des
établissemens ? - La Rivière Cachée est directement
au-dessus des rapides de la Gabelle. J'y ai un grand
établissement, un moulin à-scies, etc. J'ai aussi à la
mi-hauteur environ de la Rivière C.chée, un Chemin
qui conduit à l'embouchure de la Rivière I'Islet, oùje
fais ouvrir et établir une nouvelle terre. Vétablissement
que j'ai, à l'ojposite des Forges est aussi bien considé-
rable.

Savez-vous si cet espace de terre depuis l'extrémité
Nord de votre concession à la Chûte de Chaouinegan
est concédee?-Non, je ne crois pas. En 1814, je
m'adressai aux Commissiaires pour leur demander d'é.
tendre ma concession derrière la Rivière Cachée, dans
Fintention d'y commencer mon établissement à la Ri-
vière Cachée mais ayant abandoné l'intention que
j'avais d'y bâtir mon moulin, je ne renouvelai point ma
demande. J'ai depuis demandé une nouvelle étendue
de terre, etje n'ai pas abandonné ina demande encore.

Jeudi, 7 Mars 183.

L'Honorable Matthew Bell, appelé de nouveau, et
interrogé relativement aux Forges de' St. Maurice.

Quelle étendue de terre possédez-vous deriière cette
concession, dans la Seigneurie du Cap de la Magde-
leine ?-Je 'n'ai pas d'àutre concession au aCàp de' la
Magdeleine, exceptéla permiesion accordée de couper
du bois þour les Forges.

Cette permission empêche-t-elle les habitans de' faire
dusucre et de's'établir sur la Moniagae ?-La Mon-
tagne ayant 'été réservée pour les Forges, on n'enIa
Pointrconcédâ. On faiStdu sucre tous lès ans dans ce
voisignge;, et à mâ connaissance ce sont des ge de
tous les qta'rtiers qui le font,

'es terres:de la'Montagne sont-ellepropresý a'a
culture ?+je suppose.

Syavz-voussi on alde nindé des terres à la Montaegn
et an le voisinàge ?2J'ignore si on' a "demandé"de
terrés de la Montagne, mais je sais qu'il 'y a des terres
à còricédei entre le St. Laurent et la Montagne.

H 2 Quelle
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What extent of land on the Mountain do you consi.
der necessary for the use of the Forges ?-l should
think that the whol'e Mountain, with the right of com-
munication to it, ought to be reserved for the use of the
Forges.

What is'the depth of the Seigniory of Champlain ?-
About 32 years ago I believe, the old Seignior finding
that the front was short of a quarter of a league. a joint
survey was made, and it was ascertained that t1ie Seig-
niory was a quarter of a league short in its front, conse-
quently the Seignior took possession of the fifth league
in the rear ; under wlat arrangements I do not know.
I have frequently since that applied for a further ex-
tension of two leagues, knowing that the Inhabitants of'
the Country prefer the seigniorial tenure, but without
success. My last application was to Sir James Kempt.

What do you call that space of ground between the
Seigniories of Champlain and Batiscan ?-I consider
the lands in the rear of Charaplain, the waste lands of
the Crown or the Jesuits Estates.

Do you require those lands for the use of the Forges
of St. Maurice ?-No ; not now.

Do you know of any applications, having been made
for those lands, and why thev have not beenconceded>?
-I understood that an application had been made for
a Township some years ago ; and I arso understood
that they thought it was not expedient to grant it, on
account of not being certain how the hardwoodMoun-
tain then ran.

Are there any considerable Quarries between La
Gabelle and the Grais, and proper to supply stone
for large establishments ?--I should think that the
grey stone Quarries, which is the fire stone, are very
confned, and that it would not be profitable to work
the said Quarry further than it is required for the fur-
nace; the Quarry works downwards from the water
side, and it is so very difficult to be got at, that it
would not pay for anypurpose than fire stone.

Ùfve you an exclusive privilege over those Quar-
ries; and bave you· permitted any one to draur stone
froin thence ?- I consider that I have an exclusive pri.
vilege as a Lessee of the Forges, of every thing in-
cluded in the said Lease for the use of the Forges. I
have never granted to any person leave to take any
stones from the Quarry.

What extent of ground do you consider necessary
and essentiai, should be included in the next Lease of
the Forges ?-I think that the Fief St. Maurice, what
is left of the Fief St. Etienne to the orginal North
boundary on the west of the River St. Maurice, with
the permission te cut hard wood. on the East, is abso-
lutely required te support the works and tie establish.
ments of the Forges of St. Maurice.

Mr. Bell further added, that having given it as his
opinion that the settlement of the Lands reserved for
the use of the Forges would nôt be of equal advantage
to the Town of Three Rivers, that the lron Works now
are, he is founded in bis opinion inasmuch as that the
*hôle extent on which settlément could be made is
trifling as to acrës, the land generally bad, and in con-
seqence nothirig but a.pauper population could exist on
the same. The. boundary of the Forge reserve does
not hem ih the Town of Tbrée Rivers, as there is an
unsettled country for miles before fou reach the Forge
liiie. The Forges carry already a population of 400
souls, and the expenditure annually at ife Post (inde-
pendent of Goods and Liquors from the other Districts)
for the purchase of provisions for the people, andifodder
for the horses ; and for the payment of wages to the
workmen and others employed during the year, equals
£10,000 to £12,000 per annum, a sum more than the
worth of the fee simple of the whole land. He cannot,

however,

Quelle étendue de terre est nécesaire pensez-vous à
[usage des Forges ?-J'oserais penser que toute la
Montagne, avec le droit d'y communiquer, devrait être
réservée pour l'usage des Forges.

Quelle est la profondeur de la Seigneurie de Cham.
plain ?-Il y a environ 32 ans, je crois, l'ancien Seigneur
trouvant que la largeur de sa Seigneurie avait un quart
de lieue de moins, l'on fit faire un procès verbal d'ar-
pentage conjointement, et l'on trouva quie. la Seigneurie
en effet, avait un quart (le lieue de moins:de largeur
qu'elle devait avoir ; conséquemment le Seigneur prit
possession de la cinquième lieue par derrière, mais
j'ignore en vertu de quel arrangement. J'ai depuis de-
mandé fréquemment une autre étendue de terre de deux
lieues, sachant que les habitans de la campagne préfèrent
la tenure seigneuriale, mais sans succès. Ma dernière
demande fut faite à Sir James Kempt.

Comment appelez-vous l'espace de terre qu'il y a
entre les Seigneuries de Champlain et de Batiscan ?-
Les terres derrière Champlain foat partie des. terres
incultes de la Couronne ou des Biens des Jésuites.

Avez-vous besoin de ces terres pour l'usage: des
Forges St. Mlaurice ?-Non, pas à présent.

Savez-vous si on a demandé ces terres, et pourquoi
on ne les a pas concédées ?--J'en entendu dire qu'on
les avait demandées en Township il y a quelques années,
et qu'on n'avait pas cru devoir les accorder, parcequ'on
n'était pas certain où passait alors la Montagne debois
franc.

Y a-t-il des carrières considérables, entre la Gabelle
et les Grais qui pourraient alimenter de grands établisse-
mens ?-Je crois que les carrières de pierre grise, qui
est la pierre à feu, sont très peu considérables, et qu'on
ne retirerait pas grand profit de leur exploitation pour
plus de ce qui est nécessaire pour les fourneaux,; les
carrières descendent depuis le bord de l'eau, et il est si
difficile d'y ariiver ; la pierre à feu seule pourrait payer
les frais.

Avez-vous un privilége exclusif sur. ces carrières,: et
avez-vous permis à quelqu'un de tirer de la pierre de
là ?-Je pense que j'ai un privilége exclusif; comme
preneur du bail des Forges, sur tout ce qui est compris
dans le dit bail pour l'usage des Forges. Je n'ai
jamais permis à personne de prendre de la pierre dans
la carrière.

Quelle étendue de terre, croyez-vous, il sera nécessaire
et essentielle de comprendre dans le prochain bail des
Forges ?-Je crois que le Fief St. Maurice et ce qu'on
à laissé du Fief St. Etienne jusqu'à l'ancienne ligne du
Nord, sur le côté Ouest de la Rivière St. Maurice, avec
la permission de couper du bois franc à, l'Est, sont
absolument nécessaires pour les ouvrages et les établisse-
mens des Forges St. Maurice.

M. Bell a de plus ajouté, qu'il a déjà exprimé.son
opinion, que l'établissement des terres réservées pour
l'usage des Forges ne serait pas aussi avantageux à la
ville des Trois-Rivières, que ne le sont les fonderies,, et
il se fonde sur ce que cet établissement ne pourrait se
faire que sur une..petite étendue de terre ; que cette
terre est généralement mauvaise, et q'ue conséquemment
une population pauvre seule y pourra ,exister. aLes
limites des terres.réservées pour les Forges ne s'étendent
pas jusqu'à la ville des Trois-Rivières, il y a une Eten-
due de terres, incultes. de plusieurs milles-traverser.
avant d'arriver à ces limites. Il y a déj* aux Forges
une population de 400 âmes, et les dépenses annuelles
dans l'endroit, (indépendamment des marchandises et
des boissons venant d'autres endroits),pourl'achat.des
provisions pour les gens, et.du fourrage pour leu che-
vaux et le paiement du salairedesouvrierset autres
employés durant 'année, se montent à 0 ou £12M00
par an, somme plus considérable que le fee simple de

tout
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however, consider that the Forges St. Maurice is to be
looked at as a local question, and merely the feelings of
the Inhabitants of Three Rivers to be consulted: it is
a Provincial Establishment, and has been nourished4as
such, as well by the French as by the present Govern-.
ment. These Works produce annually, on an average,
£30,000 of Iron wares, furnishing a native article to-
supply the necessity of an imported one ; and- what is
there manufactured is not only adapted to the general
use, but to meet the prejudices of the Inhabitants of the
Country'. Ought such works to be put down, or even
injured, merely to supply wood farms to a few individa-
als, while there is plenty of land on both sides of the
reserve to-be lhiaeither'on Seigniorial tenure or in free
andecommon soccage?

tout l'endroit. Il ne considère point cependant les
Forges St. Maurice comme une question locale, et qu'il
ne faille que consulter les sentimens des habitans des
Trois-Rivières. C'est un établissement provincial, qui
a été conservé comme tel, tant sous le Gouvernement
Français que sous le présent Gouvernement. Ces
Forges produisent généralement environ £30,000 par
an de Quincaillerie ; le pays fournissant ainsi, un article
qu'on serait obligé d'importer, et ce qu'on fait à ces
Forges est non seulement adopté à l'usage général,
mais satisfait encore les préjugés des habitans du pays.
Devrait-on donc détruire un établissement, ou même
lui faire tort, seulement pour procurer des terres à bois
à quelques individus, tandis qu'il y a tant de terre de
chaque coté de la réserve, que l'on peut avoir sous, la
tenure-seigneuriale ou en franc et commun soccage.

Tuesday, 12th March, 1833.

The Honorable John Stewart, again called in; and'
examined':

Do you know to whom belongs the extent of lande
in therear of theSeigniory of Champlain, betweén ith
Seigniorial Lines of Cap de la Magdeleine at Batiscan ?-

-It appearsdoubtful to me to whom it may appertain,
haibgundérstod that the Jesuits at one time-hada
grant from tlie King of France, of ten league sin front,
frdin"the Black River downward-, by twenty leagues inii

depthì, hich would embrace the lands in the rear of
Chiamplain' to that extent. I have, however, never seen:
i Côpy of the said grant.

H)avè you made any application to procure the ne--
cessary documents to ascertain this fact? -No-; Ihave
however proposed that the lands in the rear- of Cham-
plainiishould be added to the Jesuits Estates-; but my
rec'miendatioi was not acted upon.

.Elve you any knowledge of any application having
ieen made for the concession of land in the rear of
Chanplain ?-I am notcertain.

Mardi, 12 Mars 1888.

L'Honorable John Stewar- appelé de nouveau et
examiné:-

Savez-vous à qui appartient l'étendue de. terre quil, y
a derrière la Seigneurie de Champlain, entre led- lignes
seigneuriales du Cap de la Magdeleiiie à Batiscan ?--Je
ne puis pas dire exactement-à qui elle appartient-. J'ai
entendu dire que les Jésuites, avaient euune-concession
du: Roi de France, de dixe lieues de: terre de front; :à
partir de la Rivière Noire; en'descendant, sù.ir vingt
lieues-de'profondeur;, laquelle comprendrait les- terres
situées derrière-Champlain. Je n'ai cependant jamais
vu la copie de cette concession.-

N'avez-vous-jamais -fait de démarches pour vous'pro-
curer les documens-"nécessaires pour constater ce fait?
-Non. J'ai proposé, il est vrai, que les terres situées
derrière Champlain devraient être ajoutées aux Biens
des Jésuites; mais on n'a rien fait sur cette recommanda.
tion.

Avez-vous connaissance si on a demandé la conces-
sion des terres situées derrière Champlain ?-Je ne me
rappellepas-bien.
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No. 1.

Copy of the Lease of the Forges of St. Maurice to David
Monro and latthew Bell, 7th June 1810.

J. H. CRAIG.
PROVINCE OF

LOWER CANADA:

GEORGE TuE THIRD by the Grace of God of
the United Kingdom of Great Britain and Ire-
land, King, Delender of the Faith.-

FIÂT. To ail to n0hom these Presents

Recorded in the office of shail come, or may in any
Enrollrnents at Quebec the %vise concern : GREETIN.-
12th day of June 1810, in the
third Register of Letters Pa-
tent and Commissions Fol. M'HEREAS Our trusty and well
191. beloved Sir James Henry
(Signed) JNO. TAYLOR, ri~K(SigeDdpy. JNg Craig, Knight of the Most H-b-

norable Order of the Bath, Our

Captain General and Governor in Chief, in and over
Our said Province of Lower Canada, and Our Executive
Council of Our said Province, have adjudged it to be
reasonable and advisable, that We should lease and de-
mise untoDavid Monro and -Matthew Bell ofOur City
of Quebec in Our said Province, Merchants, the Pre-
mises hereinafter, mentioned and described, for and
during theterrm of twenty one years, to commence and
be accounted from the first day of January in the
present year of our Lord, one thousand eight hundred
and ten, and to end on the thirty first day ofI Marci,
which will be in the year of our Lord one thousand
eight liundred and thirty one, for the Rent and upon
the terms and conditions, and subject to the clauses,
provisos, reservations and covenants hereinafter con-
tained. Now THEREFORE KNOw YE, that WE of Our es-
pecial grace, certain knowledge and mere motion, have
leased and demised and by these Our present Letters
Patent do lease and demise, for Us, Our Heirs and Suc-
cessors, unto the said David Monro and Matthew Bell,
ail that tract of Land situate, lying and being near the
Town of Three Rivers, in the District of Thîree Rivers,
in Our said Province, containing the spot in which the
Iron Mines usually know by the name of the Forges de
St. Maurice are situated, and comprizing within it, the
Fief and Seigneurie of St. Maurice and other Lands
adjacent thereto, and convenient to be enjoyed witlh the
said Iron Mines, and bounded by the following bounda-
ries, that is to say : On the North side by the River
which falls into the. River St. Lawrence at the said
Town of Three Rivers, commonly called the River
'Maurice, on the South side by the lands of M. Ton.
nancour, on the East side by the Eastern boundary of
the said Seigneurie of St. Maurice, and on the West
side by a line drawn parallel to the line joining the two
extremities of the Western boundary of the said Seigneu-
rie of St. Maurice and at the distance of three leagues
from it, together with a further extension of our waste
lands upon the said River St. Maurice, bounded on the
North.East by the River St. Maurice, on the South
East by the Northern boundary line of the tract of
land above described,. commonly called the lands of
the Forges of St. Maurice, on the South West and
North East by Our waste lands, beginning at a post
standing on the Western side of the said River St. Mau.
rice, marking the North East corner of. the Fief of St.

Etienne, or lands commonly called, the lands of the
Forges of St. Maurice, running from thence South,
forty five degrees West by the astronomical meridian,
four hundred and eighty chains to a Post erected for

the Southerly corner of the said tract and Westerly
angle' of the said Fief of St. Etienne ; thence North,
twehty seven degrees, forty five minutes west, seven

hundred

Copie du Bail des Forges de St.,Maurice en faveur de
.David Monro et Matthew Bell, 7 Juin 1810.

J. H. CRAIG.
PROVIN CE DU
BAs-CA NADA.

GEORGE TROIS, par la Grâce de Dieu, Roi du
Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et dIr-
lande, défenseur de la Foi

FIAT. A tous ceux qui, ces présentes
.ill

Enrégistré au Bureau d'en. v o v ie e

régistrement de Québec, le 12 en aucune manière concer-
Juin 1810, dans le troisième ner.-SALUT.
R7égistre des Lettres Patentes
et des Commissions, Folio 191.

(Signé,) JNO. TAYLOR, ATTENDU que notre amé et
Dep. Rég. féal Sir James Henry Craig,

Chevalier du très-Honorable Ordre du Bain, notre
Capitaine Général et Gouverneur-en-Chef de notre
dite Province du Bas.Canada, et notre Conseil Exécu-
tif de notre dite Province, ont jugé qu'il était -raison-
nable et à propos que nous louassions et transportions à
David Monro et Matthew Bell, Négocians. de notre
Cité de Québec dans notre dite Province, les biens ci-
après mentionnés et désignés, pour l'espace du vingt-
et-un ans, à commencer à courir du premier Janvier de
la présente année de notre Seigueur mil-huit ent.
dix, jusqu'au trente-et-unième jour de Mars de l'année,
de notre Seigneur mil-huit-cent-trente-et-un, pour la
rente et aux termes, clauses, conditions, réserves et con-
ventions contenues ci-dessous. C'est pourquoi, sachez
maintenant, que de notre grâce spéciale, certaine con-
naissance et de notre propre mouvement, nous avons
loué et baillé et par ces présentes Lettres Patentes,
nous louons et baillonq, pour nous, nos héritiers et
successeurs,aux dits David Monro et M.Bell toute l'éten-
due de terre, sise et situé près de la Ville les Trois-Ri-
vières, dans le District des Trois-Rivières, dans notre
dite Province, comprenant le lieu où sont situées les
Mines de fer, généralement connues sous le nom de
Forges St. Maurice, le Fief et Seigneurie de St. Mau-
rice et autres terres adjacentes utiles aux mines de fer,
et bornée comme suit, savoir ; du côté du nord par la
Rivière qui se jette dans le fleuve St. Laurent à ladite
Ville des Trois-Rivières, généralement nommée Rivière
St. Maurice, lu côté du sud par les terres de M. Ton.
nancourt, du côté de l'est par la ligne de l'est de la dite
Seigneurie de St. Maurice, et du côté de l'ouest par une.
ligne tirée paralèllement à celle qui joint les deux ex-
trémités de la ligne de l'ouest de la dite Seigneurie St.
Maurice, et à trois lieues de distance d'icelle, avec
ensemble une autre étendue. de nos terres incultes si-
tuées sur la dite Rivière St. Maurice, bornée au nord-
est par la Rivière St. Maurice, au sud-est par la ligne
du nord de l'étendue de terre ci-dessus désignée, géné-
ralement nommée terres des Forges St. -Murice, au
sud-ouest et au nord-est par nos terres incultes, com-
mençant à un poteau planté sur le côté de. l'oùest de l
dite Rivière St. Maurice, faisant le coin du nord-est du
Fief de St. Etienne, ou des terres généraleinent nom-
niées, terres des Forges, courant de làsud1 quarante.
cinq dégrés ouest par le Méridien Astronomique, qua-
tre cent quatre-vingts chaînes jusqu'à un poteau faisant
le coin du sud de la dite êtendue de terre, et l'angle de
l'ouest (lu dit Fief St. Etienne, de là nord vingt-sept de-.
grés, quarante-cinq minutes ouest, sept cent cinquante-
neuf chaînes jusqu'à un poteau faisant le coin de l'otiest
de la dite étendue de terre, de là nord quarante-cinq
degrés est, quatre cent quatre-vingts chaînes jusqu'à un
poteau planté sur le bord de l'ouest de la dite Rivière
St. Maurice, faisant le coin du nord de la dite étendue

de
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hundred and fifty nine chains, to a post erected for the
westerly corner of the said tract ; thence North forty
five degrees East, four hundred and eighty chains, to a
post erected on the Western bank of the said River St.
Maurice, marking the Northerly corner of the said
western tract; and from thence along the bank of the
said River as it winds and turns to the place of begin.
ning, together with the several ungranted Islands in
the River St. Maurice, lying near the said Forges. To
have and to hold, enjoy and occupy the said premises
hereby leased and demised to them the said David Mon-
ro and Matthew Bell, and the Executors, Administra-
tors and Assigns of each of them as tenants in com-
mon, and as joint tenants, for and during the said
term of twentyone years, to commence and be ac-
counted from the first day of January, in the present
year of our Lord one thousand eight hundred and ten,
and to end on the thirty first day of March, which will
be in the year of our Lord one thousand eight hun.
dred and thirty one, and to be fully complete and end-
ed, rendering and paying theiefore unto Us, Our Heirs
and Successors, yearly and every year, the sum of five
hundred pounds current money of Our said Province,
.by four equal quarterly payments, to be made to the
Receiver General of Qur said Province of Lower Ca-
nada, or bis lawful Deputy, or in case of bis or their ab-
sence, to the Governor, Lieutenant Governor or person
administering theGovernment of Our said Province for
the time being., Provided always that if the said rents,
or any part thereof, shall be behind and unpaid during
the space of thirty days, after it shall have become due,
it shall be lawful*for Us, Our Heirs and Successors to re-
enter into the said premises, and Our said Lessees, their
Executors, Administrators and Assigns, therefrom to
expel and reniove, and the said premises again to seize
into Our hands for Our own immediate use, profit and
disposal; and likewise to seize all the utensils, tools,
stock ofiron, timber and other goods, merchandizes
and effects of every kind, corn and hay, cut and uncut,
that shall be found on the said demised premises, and
the same to sell or cause to be sold, and out of the
mloney thereby produced, to retain to Our use the rent
that shall be so due,,together with all the charges of ma-
kingthesaidseizure andsale. Provided also,that thesaid
David Monro and MatthewBell, Our said Lessees, shall,
during the term of this Lease, preserve and keep in
good repair the buildings and works now erected and
being on the said premises hereby leased and demised,
on which they the said David Monro and Matthew
Bell, Our said Lessees, shall thereon erect and build, or
cause to be erected and built, and shall likewise pre-
serve.the utensils and tools which are on the said pre.
mises, or any.part thereof, or replace them with others
of equalvalue; and shall and will at the expiration of
the said term, quietly and peaceably deliver the said
premises, and the said buildings and works, and the
said several utensils and tools, in as good condition,
with respect to numnber and goodness, as the same were
on the day of the date ot Our demise and lease of the
said premises ,by Us made to Conrad Gugy, to wit, on
the third day of, February, in the year of our Lord
one thousand seven hundred and eighty three, accor-
ding to the Inventory thereof, then made and signed
by the said Conrad Gugy, and in Our said demise and
lease to the said Cornrad Gugy, particularly specified and
designated. And for the better enabling the said Da-
vid Monro and Matthew Bell, Our said Lessees, to
work the Ii on Mines and every and any other which
they may find on the premises, (Mines of Gold and Sil-
ver only excepted,) for their own advantage, We do
hereby give and grant for Us, Our Heirs and Succes.
gors,,unto Our sai4 Lessees, their Executors, Adminis-

traors

de terre de l'ouest. Et de là le long du bord de la dite
Rivière en suivant ses sinuosités jusqu'au point de dé-
part, avec ensemble les îles non concédées de la Rivière
St. Maurice, situées près des dites Forges. Pour
avoir, jouir et posséder les dites premisses louées et
baillées par ces présentes, par les dits David
Monro et Matthew Bell et leurs Exécuteurs, Ad-
ministrateurs et ayant-cause, comme locataires en
commun et conjointement pour et durantl'espace de
vingt-un ans, à commencer à courir du premier jour de
Janvier de la présente année de notre Seigneur mil huit.
cent-dix, et finir le trente et unième jour de Mars de
l'année de notre Seigneur mil huit cent trente et un, en
donnant et payant à nous, nos héritiers et successeurs
annuellement et tous les ans la somme de cinq cent louis,
courant de notre dite Province, payable tous les quar-
tiers par paiemens égaux au Receveur Général le
notre dite Province du Bas-Canada, ou à son député
autorisé, ou en cas de son absence ou de leur absence,
au Gouverneur, Lieutenant Gouverneur ou à la person-
ne ayant l'administration du Gouvernement de notre
dite Province pour le temps d'alors. Pourvu toujours
que si la dite rente ou aucune partie d'icelle, n'est pas
payée dans l'espace de trente jours après qu'elle sera
échue, il sera loisible à nous, nos héritiers et successeurs
de rentrer dans la possession des dites premisses et
d'expulser et déposséder nos dits locataires, leurs
exécuteurs, administrateurs et ayant-cause des dites
premisses, lesquelles rentreront en notre possession
pour par nous en jouir, user et disposer immédiatement
de même que de tous les ustensiles, instrumens, fond
de fer, bois et autres biens, marchandises et effets de
toute sorte, bled et foin, coupé et non coupé, qui pour-
ront se trouver sur les dites premisses ainsi louées, et
de les vendre ou faire vendre et de retenir du produit
de telle vente pour notre usage la rente qui sera ainsi
due, avec ensemble tous -les frais des dites saisie et
vente. Pourvu aussi que les dits David Monro et
Matthew Bell nos dits locataires pendant le temps de
ce Bail, tiendront en bon état les bàtimens et les ou-
vrages construits et qui se trouvent sur les dites pre-
misses, louées et baillées par ces présentes ou que les
dits David Monro et Matthew Bell nos dits locataires,
pourront y construire ou faire construire, de même que
les ustensiles et instrumens qui sont sur les dites pre-
misses ou aucune partie d'icelles ou de les remplacer
par d'autrés d'une égale valeur. Et à l'expiration du
dit terme, les dits David Monro et Mlatthew Bell re-
mettrant. paissiblement les dites premisses et les dits
bâtimens ei ouvrages ainsi que tous les ustensiles, et
instrumens en aussi bonne condition quant au nombre
et à la qualité, qu'ils étaient au jour de notre bail.dès
dites premisses par nous consenti en faveur de Conrad
Gugy, savoir; le troisièmèajour de Févritr, dans l'année
de notre Seigneur mil sept cent quatre-vingt-trois, sui-
vant l'Inventaire qui en a. été fait alors, signé par le
dit Con rad Gugy, et particulièrement spécifiés et dé.
signés dans notre dit bail en faveur du dit Conrad Gugy.
Et pour mieux favoriser les dits David Monro et Mat-
thew Bell, nos dits locataires, dans -l'exploitation des
dites Mines de fer et aucune autre qu'ils pourront dé-
couvrir sur les premisses - (les Minesd'Or et d'Argent
seulement exceptées) pour,.leur propre avantage, nous,
donnons etaccordons pour nous, nos héritiers et succes,
seurs, à nos dits locataires,- leurs texécuteurs, adminis-
trateurs et ayant-cause plein pouvoir et autorité. pen..
dant le terme de notre présent- bail, , d'abattre tout le
bois, ou telle quantité de bois, q'ui pourra. croitresur
les ditesipremisses.ainsi louées et.baillées et qui pourra
être nécessaire pour l'exécution: des ouvrages et les ma-
nufactuies d'objets tirés des mines, ou d'aucune d'icelles,
et de construire sur les dites premisses tous les bàtimena
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trators and Assigns, full power and authority during the
terni of this Our said tiemise and lease, to cut ainy
trees or quantity of wood which they shall find grow-
ing upon the saui leased and demised premises, and
wliici may be necessary for carrying on sucli works
and manufactures of articles tu be made froin such
Mines, or any of them, and to erect upon the said pre-
mises any buildings which they the said David Monro
and latthew Bell, or their Executors, Administrators
or Assigns, shall think proper, and to use and cultivate
the surfhce of the said premises in any manner which
they the said David Monro and Matthew Bell, or their
Executos, Administrators or Assigns, shail judge to
be nost for their advantage, whether by feecling cattle
thereon, or by sowing it with corn of any kind, or
any other useflîl seed or plant, or otherwise howsoever,
and likewise to work the aloresaid Iron Mines, com-
inonly known by the naie of the Forges of St. Mau-
rice, and dispose of the produce thereof, to their own
advantage, and in like manner to open and work any
other Jion Mines which they or either of them, their
Executors, Administrators or Assigns inay find upon
the said premises, and every and any other Mines of
Lead, Tin or Copper, or Coals, or any other Metal,
Mineral or Fossil vhatsoever, which may be found on
the premises or any part thereof, (Mines of Gold and
Silver only excepted,) and to dispose of the produce
thereoftothe sole andproper benefit andadvantageof the
said David Monro and Matthew Bell, their Executors,
Administrators or Assigns, without paying to Us, Our
iHeirs or Successors any part of such produce, or any
Rent or profit in lieu thereof, or any consideration
wlhatsoever, for the various advantages which Our said
Lessees, their Executors, Administrators and Assigns
may derive from the present lease and demise of the
said premises aforesaid, save only and except the Rent
aforesaid of Five hundred Pounds, current rnoney
aforesaid. Provided always, and it is hereby declared
that it shall be lawful to and for Us, Our leirs and
Successors, Our Governor, Lieutenant Governor, or
Person Administering the Government of Our said
Province, the Lessee or Lessees of the premises hereby
demised for any term or time after the expiration of
this lease, or such other person or persons as We
or they or any of then may appoint from and after the
first day of November, which will be in the year of our
Lord one thousand eight hundred and thirty, until the
expiration of the present lease, with workmen or
others, in his, lier or their company or employment, to
come into and enter upon the said hereby demised
premises, or any part thereof, as often as We, lie, shie
or they may deem fit, there to view, search and collect
Iron Ore for use of the Forges, bn the said demi3ed
premises, or the manufactory of Iron, and also from
and after the said first day of November, which will
be in the year of our Lord one thousand eight hun-
dred and thirty, until the expiration of the present
lease, with workmen or others, in Our, his, her or their
employment, to come into and enter upon the said
h ereby demised premises, or any part thereof, as often
as We, lhe, she or they may deem fit, there to view,
search, cut down and collect wood requisite and ne.
cessary for the use of the Forges, on the said demised
premises, or for the manufactory of Iron ; and the same
Iron Ore and Wood there and thereori to keep and
preserve, from the period aforesaid, for and until the
expiration of the present lease ; such entries being
nevertheless made in such way as not in any wise to
disturb, trouble or incommode the said David Monro.
and Matthew Bell, Our said Lessees, in the enjoyment
anduse of the said demised premises.

And know ye further, That in order to enable Our
said Lessees to enjoy the said demised premises, in a
more full and ample manner, We have granted and

permitted,

que les dits David Monro et Matthew Bell ou leurs
exécuteurs, administrateurs ou ayant-cause jugeront à
propos dc faire, et de se servir et de cultiver la surface
des dites premisses, de la manière que les dits David
N onro et M atthew Bell, ou leurs exécuteurs, adminis-
trateurs ou ayant-cause, jugeront la plus avantageuse
pour eux. soit en y nourrissant des animaux, soit en y
semant des bleds de toute sorte ou aucun autre grain ou
plante utile, ou autrement, et aussi d'exploiter les dites
Mines de Fer, généralement connues sous le nom de
Forges St. Maurice et de disposer des produits d'icelles,
ù leur propre avantage, et aussi d'ouvrir et d'exploiter
toute autre Mine de Fer qu'ils pourront, ou aucun d'eux,
leurs exécuteurs, administrateurs ou ayant-cause, trou.
ver sur les premisses, ainsi que toute Mine de Plomb,
d'Etain, de Cuivre ou de Charbon, ou d'aucnn autre
métal, et de tous minéraux et fossiles quelconques, qui
pourront se trouver sur les premisses ou sur aucune
partie d'icelles (les Mines d'Or et d'Argent seulement
exceptées) et de disposer du produit d'icellespar les
dits David Monro et Matthew Bell leurs exécuteurs,
administrateurs ou avant-cause, à leur propre bénéfice
et avantage sans être obligés de payer à nous, nos héri.
tiers et successeurs aucune partie de tel produit, ou
aucune rente ou profit au lieu d'icelle, ou aucune somme
quelconque pour les divers avantages que nos dits loca-
taires, leurs exécuteurs, administrateurs et ayant.cause,
pourront retirer du présent bail des sus-dites premisses,
à l'exception seulement de la dite rente de cinq cents
livres, du susdit cours. Pourvu toujours, et il est par
ces présentes déclaré qu'il sera loisible à nous, nos héri-
tiers et successeurs, à notre Gouverneur, Lieutenant
Gouverneur ou à la personne ayant l'administration du
Gouvernement de notre dite Province, au locataire ou
aux locataires des prémisses louées par ces présentes en
aucun temps après l'expiration de ce bail, ou à telle
autre personne ou personnes, que nous pourrons ou
qu'ils, ou aucun d'eux, pourront nommer depuis et après
le premier jour de Novembre de l'année de notre Sei-
gneur mil huit cent trente, jusqu'à l'expiration du pré-
sent bail, pour aller avec des ouvriers ou autres em-
ployés par eux ou lui, sur les prémisses louées par ces
présentes ou sur aucune partie d'icelles aussi souvent
que nous jugerons ou qu'ils, ou aucun d'eux,jugeront à
propos, pour chercher et ramasser du minerai pour
l'usage des Forges des dites prémisses ainsi louées ou de
la manufacture de fer, et aussi depuis et après le pre-
mier jour de Novembre de l'année de notre Seigneur
mil huit cent trentejusqu'à l'expiration du présent bail
pour aller avec des ouvriers ou autres employés par
nous, eux ou lui, sur les prémisses louées par ces pré-
sentes, ou sur aucune partie d'icelles aussi souvent, que
nous jugerons ou quils, ou aucun d'eux, jugeront à
propos, chercher, abattre et ramasser le bois requis et
nécessaire pour l'usage des Forges sur les dites pre-
misses ou de la manufacture de fer, et de laisser et con-
server là le minerai et le bois depuis le tempsisusdit
jusqu'à l'expiration du présent bail, sans néanmoins
troubler, interrompre ni incommoder les dits David
Monro et Matthew Bell, nos dits locataires dans la
jouissance et l'usage des dites prémisses ainsi louées.

Et sachez de plus qu'afin, de favoriser nos dits loca-
taires dans la jouissance des dites prémisses ainsi louées,
d'une manière plus ample et plus efficace, nous avons

accordé
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and now in Europe, under the authority of a power of
Attorney from the said David Monro to the said Mat-
thew Bell, made and passed at Quebec before Nota-
ries, onc of whom, Mtre. Bélanger, had kept a Minute
thereof, bearing date the twenty fourth day of May,
One thousand cight hundred and twenty, the said
Matthew Bell acting moreover in the name of and be-
coming responsible for the said David Monro, and
binding himself to cause these presents to be approved
and ratified by the said David Monro, in due and law-
fui form, within one year of the date thereof, on pain
of all damages, costs and expenses; and on the
other part, the Honorable l-erman Witsius Ryland,
the Honorable William Batchelor Coltman, John
Stewart, Esquire, and Lewis Foy, Esquire, all in like
manner resident in the said City of Quebec, Commis-
sioners appointed by His Majesty for the management
and administration of the Property formerly belonging
to the Order of the Jesuits in this Province, by a
Commission under the Great Seal of the Province,
bearing date the eighth day of November, in the year
One thousand eight hundred and tventy two.

Which said parties being so present as aforesid, sta-
ted and declared as follows, that is to say; The said
Matthew Bell, acting as aforesaid, declares that by a
Deed of Concession and Sale, made and passed at
Quebec, before Notaries, one of whom, the late Mtre.
Charles Voyer, kept the Minutes thereof, bearing
date the eighteenth day of December, One thousand
sevenhundred and ninety nine, the Reverend Father
Jean Joseph Cazot, of the Society of Jesus, then liv-
ing, Attorney for the College of the said City of Que-
bec, did, in his said quality, acknowledge to have sold
and conceded, granted and abandoned thenceforward
for ever, à titre de cens, carrying a profit of Lods et
Ventes, Seizin and Fine, when the same should accrue,
according to the Law concerning Fiefs, as followed
and observed in this Province, viti warranty against ail
Troubles, Evictions, Substitutions, Alienations and
other incumbrances generally whatsoever, to the said
David Monro and Matthew Bell, then Merchants and
Partners, and residing in the Lower Town of the City
of Quebec, the said Partnership being known by the
name of Monro and Bell, to which said Deed
the said Matthew Bell was a party, and accepted the
same for the said Partnership or Firm, for them, their
Heirs, Executors, Administrators and Representatives
for ever, that is to say, the tract of land hereinafter
mentioned, which had been before that time granted by
the said Reverend Fathers of the Order of Jesus, to
one Christophe Pelissier, by a Deed bearing date the
twenty ninth day of April, One thousand seven hun-
dred and sixty seven, the said Deed being annexed
to the Minute of the said Deed of Sale and Conces.
sion made by the said Reverend Father Cazot to the said
.Monro and Bell, at the time aforesaid, and afterwards re-
united to the Domain of Cap de la Magdeleine, in conse-
quence of the absence of the said Christophe Pelissier,
and also by virtue of the Deed of Abandonment to
the said Reverend Fathers by Mtre. Jean Antoine
Panet, Esquire, in his quality of Attorney of the said
Christophe Pelissier, on the eighteenth day of Sep-
tember, One thousand seven hundred and seventy nine,
imade and passed before Notaries- at Quebec, one of
whom, Mtre. Berthélot D'Artigny,'kept the Minute
thereof; which said Tract of Land consists of Two
Leagues in front by Twenty Arpents in depth, lying
in the said Seigniory of Cap de la Mlagdeleine, in the
District of Three Rivers, commencing at and adjoining
to the Line of Louis Trottorhau, who possessed the last
Concession on the Bank of the River of the Forges of
St. Maurice, opposite to the said Forges, and running
upwards along the said River to the end of the said two

leagues

procuration du dit David Monro en faveur du dit Mat-
thew Bell,faite et passée à Québec, par..devant Notaires,
et dont Maître Bélanger l'un d'eux a gardé minute en
daté du vingt-quatre Mai mil.huit-cent-vingt, et en ou-
tre le dit Matthew Bell, agissant et se portant fort pour
le dit David M onro et s'obligeant de faire ratifier et ap-
prouver ces présentes, en bonne et due forme par le dit
David Monro d'hui à un an de la date des présentes, à
peine de tous dépens, dommages et intérêts, d'une part,
et l'Ronorable Herman Witsius Ryland, PHI-onorable
William Batchelor Coltman, John Stewart, Ecuyer,
et Louis Foy, Ecuyer, aussi tous résidans en la dite Cité
de Québec, Commissaires appointés par Sa Majesté
pour gérer et administrer les Biens appartenans ci-de-
vant à l'Ordre des Révérends Pères Jésuites en cette
Province, par Commission sous le Grand Sceau de la
Province, en date du huit Novembre de l'année mil-huit-
cent vingt-deux, d'autre part

Lesquelles parties, ici présentes, ont dit et déclaré ce
qui suit, savoir, le dit Matthew Bell agissant comme dit
est, que par Acte de Concession et Vente fait et passé
à Québec par-devant Notaires,dont feu Maître Charles
Voyer l'un d'eux a gardé Minute, en date du dix-huit
Décembre mil-sept-cent.quatre-vingt-dix-neuf, le Ré-
vérend..Père Jean Joseph Cazot de la Compagnie de
Jésus, Procureur du Collège de cette dite Ville de
Québec, alors vivant, en sa dite qualité, a reconnu avoir
vendu et concédé, baillé et délaissé à titre de cens :por-
tant profit de Lods et Ventes, saisine et amende, quand
le cas y écherra, suivant la loi des fiefs usitée etautori-
sée en cette Province, dès maintenant et à toujours avec
promesse de garantie de tous troubles, évictions, subs-
titutions, aliénations et tous autres empêchemens géné-
ralemeniquelconques, aux dits David Monro et Mat-
thew Bell, alors Négocians et associés, demeurant en
la Basse-Ville de Québec, de la dite Société connue
sous les noms de Monro et Bell, au dit Acte présent et
acceptant, pour la dite Société le dit MtIatthew'Bell,
pour eux, hoirs, exécuteurs, successeurs, administrateurs
ayant-cause à l'avenir, c'est à savoir, l'étendue de terre
ci-après déclarée, laquelle avait lès avant été concédée
par les Révérends Pères Jésuites au Sieur Christophe
Pelissier, par Acte dlu vingt-neufAvril mil-sept-cent.soi.
xante-et-sept, le dit acte demeuré annexé à la Minute du
dit Acte de Vente et Concession, par le dit Père Cazot
aux dits Monro et Bell sus-daté, et ensuite réuni au Do-
maine de la Seigneurie du Cap de la Magdeleine, atten-
du l'absence du dit Christophe Pelissier, et en outre
l'abqndon fait aux dits R. R. P. P. Jésuites, par Mtre.
Jean Antoine Panet, Ecuyer, en sa qualité de Procu-
reur du dit Christoplie Pelissier, le dix-huit Septembre
milksept.cent-soixante-dix-neuif, par Acte fait et passé à
Québec par-devant Notaires, et dont MVtre. Berthelot
D'Artigny l'un d'eux a gardé Minute, laquelle étendue
de terre consiste en deux lieues de front sur vingt ar-
pens de profondeur, située en la dite Seigneurie du Cap
de la Magdeleine, District des Trois-Rivières, com-
mençant la dite Concession et joignant la ligne de
Louis Trottorhau qui possède la dernière Concession
sur le bord de la Rivière des Forges de St. Maurice, vis-
à-vis les dits Forges, et en remontant la dite Rivière jus-
qu'au bout et à la fin des dites deux lieues, ce euiforme
une quantité de, cent soixante-et-huit- arpens de terre
de front sur le dite profondeur dé -vint arpens, telle et
ainsi que la dite étendue de terre y énoncée se. poursui.
vait et comportait, sans en rien réserver, retenir, ni ex..
cepter, et dont le dit Matthew Bell tant. pour lui que
pour la dite Société de Monro et Bell, déclara' de
et par le susdit Acte de Concession, et Vente être con.

tent
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leagues, forming aitogether a tract of Land of One
hundred and sixty eiglht arpents in front, by the said
depth of twenty arpents, as the said tract of Land
therein mentioned and set forth then was, without any
reservation or exception whatever, with which the said
Matthew Bell as well on his own behalf as on that of
the said Partnership or Firm ot Monro and Bell, decla.
red himself by the said Deed of Concession and Sale to
be well contented and satisfied, the said Tract belong-.
ing to the said Reverend Fathers as part of the Lands
of the said Seigniory of theCap de laMagdeleine ; which
said Concession and Sale was made on condition that
the said grantees, their heirs, successors, administra-
tors and representatives should clear and bring under
cultivation the said Land, and should hold Jeu et lieu
thereon within one year from the date of the said Deed,
and should give air and opening to their neighbours as
the same might be required by them, and should al-
low all such Roads and Bridges as the said Reverend
Fathers Jesuits (the Seigniors) or their representatives,
should think it necessary to make ; and that they
should keep up at their own Costs and in good repair
all the Roads and Bridges which had been or should there.
after be laid out thereon for the public utility, and should
cause al[ the Grdin raised upon the said tract of Land
to be ground at the Banal Mill of the said Seigniory,
without any right of causing the same to be ground
elsewhere, except on paying the ordinary Toll to the
said Mill; and should make all the necessary Fences
between the said Seigniors the Grantors and the said
grantees, their heirs and representatives. And the
said Matthew Bell further declares that in and by the
said Deed of Concession of the eighteenth December,
One thousand seven hundred and ninety nine, the said
Seigniors, the Grantors, did as well for themselves as
for their successors and representatives, reserve all
the Oak Tunber lit for building~Ships for His Majesty,
and also the right of takingfrom off the said tract of Land
so conceded, without being bound to make any indem.
nity for, so doing, all the Cedar and other Timber which
might thereafter be required for building a Parish
Church, or of repairing the same, or for a Presbytery,
Manor House, and Banal Mill with the Buildings and
Appurtenances belonging to the same, or for the ie-
pairing or building thereof.

Aud the said Matthew Bell further declares that in
and by the said Deed of Concession, the said Monro
and , Bell, their heirs and representatives were bound
and obliged to cause the baid tract of Land to be
bounded throughout its whole length and breadth
by: a sworn Surveyor, and to cause a Procès
Verbal,;of such survey to be drawn up in due form,
and to furnish an authentic copy thereof to the
said Reverend Father the Jesuits or to their successors
or representatives, and that the said Seigniors further
reserved for themselves· the right of Retrait in every
case of sale or act equivalent to a sale of the whole of
the said tract of land, or of such other part thereof as
might be separatedfrom it; and declares further that
in and by the said Deed of-Concession neither the said
graitees, nor their heirs, successors, administrators or
representatives were empowered to sell the whole or any
partpof the said land to be holden in mortmain. except
they should cause some ordnary person, (homme vivant.
et mourant,) trepresent the holders ofthe said land;
nor tö sell any portion of land forming part of the said,
tract to any persons whatever in lots of less than eighty
superficial arpents each, which would be for each lot,
four arpents in front by twenty in depth; and lastly the
saii Màtthew Bell declares that the said land was so
conceded at the rate ofone sol tournois for each super-
ficial arpent of land, of annual seigniorial and irre-
deërmable rent, making one hundred and sixty eight
livre, and one live capon for every twenty superfi-
cial arpents of land, making one hundred and sixty
eight capons, and one sol tournois, carrying a profit

of

tent et satisfait, et, aux dits Révérends Péres Jésuites
la dite étendue de terre appartenant, comme faisant
partie des terres de la Seigneurie du Cap de la Magde-
leine, laquelle Vente et Concession fut faite à la charge
par les dits Sieurs preneurs, leurs hoirs, successeurs, ad-
ministrateurs et ayans cause, de défricher, mettre en va-
leur la dite étendue de terre, y tenir fet et lieu dans
l'an et jour, date du dit. Acte de Concession, de don.
ner du découvert à leurs voisins à fur et mesure qu'ils en
auraient besoin, supporter et souffrir tous chemins et
ponts que les dits Révérends Pères Jésuites, Seigneurs,
ou leurs représentansjugeront nécessaire de faire, entre.
tenir à leur frais et en bon état tous les chemins et ponts
qui ont été ou seront marqués à l'avenir pour l'utilité pu.
blique, et de faire moudre tous les grains qui seront ré-
coltés sur 'toute la dite étendue de terre, au Moulin Ba-
nal de la dite Seigneurie, sans pouvoir les aller faire
moudre ailleurs qu'en payant le -droit de mou.ure ordi-
naire, et de faire les clôtures nécessaires entre les dits
Seigneurs concédans et les dits Sieurs Preneurs, leurs
hoirs et ayans-cause ; déclare de plus le dit Matthew
Bell que de et par le dit Acte. de Concession du dix-
huit Décembre mil-sept-cent-quatre-vingt-dix-neuf, les
cédans tant pour eux que pour leurs représentans suc-
cesseurs se sont réservés tous les bois de chêne propres
pour la construction des Vaisseaux de Sa Majesté,
comme aussi la faculté de prendre sur la dite étendue
de terre ainsi concédée, sans être obligés à aucun dédom-
nagement tous les bois de cèdre ou autres, dont ils pour-
ront avoir besoin dans la suite, soit pour la bâtisse
d'une église paroissiale ou réparation d'icelle, presby.
tere, bâtisse du Manoir Seigneurial et Moulin Banal,
bâtimens et dépendances ainsi que pour le retablisse-
ment d'iceux.

Déclare en outre le dit.Matthew Bell, que, de et par
le dit Acte de Concession, les dits Monro et Bell, leurs
hoirs et ayans-cause étaient tenus, et obligés de borner à
leurs frais et dépens, la dite étendue de terre dans toute
sa largeur et profondeur, par'un Arpenteur juré, dont
il serait dressé Procès-Verbal en bonne et due forme, et
dont Copie ou expédition serait fournie aux dits Révé-
rends Pères Jésuites ou à leurs successeurs ou représen-
tans ; se réservant en outre lés:dits Seigneurs concédans,
le droit de retrait, en cas de vente ou Acte équipolent à
vente de toute la dite étendue de: terre, ou telle autre
partie qui en serait distraite ; déclare en outre que de
et par le dit Acte de Concession les, ditst preneurs, ni
leurs hoirs, successeurs, administrateurs ou ayans.cause,
ne pourront vendre:le tout oiu partie;de la dite étendue
de :terre à gens de, main-morte, qu'en --représentant
homme-vivant et -mourant, non plus que. de pouvoir
vendre. de terre faisant partie de.la .dite Concession à
des.habitans ou autres personnes,,à;moins qu'ils ne por-
tent chacun quatre-vingts arpenside terre en superficie,
ce qui formera. pour.chaque:terre quatre arpens de front
sur-vingt arpens 1de piofondeura;,.déclare: endn .ie. dit.
Matthew.BelqlueJla .dite.Concession0 fut faite moyen-
nant la somme d'un sol tournois;pour chaque' arpent de
terre en superficieideirenteSeigneuriale, perpétuelleet
iion rachetable,ó faisant cent .. soixante-huit:livres, avec
un chapon-vif pour chaque vingt .arpens-de terre en su-
perficie, faisant' cent ,soixanté-huitachapons, et* un sol,
tournois, portant profit, de Lods. et Ventes, saisine et
amende, quand le cas y écherra par chaque arpent de'
terre de front, formant la somme de huit livres huit sols,
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of Lods et Ventes, seizin and fine, when the same1
should accru-, for every arpent of land in front, ma-
king the sun of eight livres and eight sols; the said
seigniorial ground rent and the said Cens forming in the«
whole the sum of one hundred and seventy six livres
and eight sols, payable to the said Reverend Father
Cazot, or to the Domain of the Seigniory of Cap de la
Magdeleine aforesaid, on the eleventh day of November1
in each year, the said capons being also to be delivered
on the same day, or fifteen sol tournois for each capon ;
and that the first payment thereof was to be made on
the eleventh day of November one thousand eight hun-
dred and one, and thenceforth for ever ; to all which
said clauses, conditions and reservations the said Mat-
thew Bell as well for himself as for the said David
Monro, his partner,in whose behalf lie acted, and for
whon lie became responsible, voluntarily submitted,
and bound himself as well for themselves as for their
successors and representatives for ever. without any
power to impair ihe rights of the said Reterend Fa-
thers nor those of any other person on pain of forfeiting
and being deprived of the benefit of the said Deed of
Concession, which was in case of contravention to be-
come null and void, and the said tract of land to be re-
united of full riglht to the Domain of the said Seigniory
of the Cap de la Magdeleine, as andin such manner as
the whole is set forth in detail, enounced and explained
in the said Deed of Concession, dated the eightcenth
day of December, one thousand seven hundred and
ninety nine, to which recourse may be had for more
ample.'information ; and the said Matthew Bell further
declares that on the faith of the said Deed, he and the
said David Monro his partner, have at different times
constructed and made divers buildings and improve-
ments on the said tract of land, and that he the said
Matthew Bell, acting as aforesaid, is ready to continue
regularly to pay the said cens and rent in future, and
to accept a new Deed to that effect from His Majesty,
provided the said Commissioners so appointed as afore-
said, and acting in this behalf for and in the name of
His Majestv, are villing to grant the same, and there-
by to ratify and confirm in all respects the concession
made to the said Matthew Bell as well for himself as
for the said David Monro, on the eighteenth day of
December, one thousand seven hundred and ninety
nine, any rights and claims which His Majesty might
exercise to the contrary notwithstanding.

And the said Commissioners herein above named,
acting as aforesaid, for and in the naine of His Majesty,
do on their part declare, that after having taken cog-
nizance of the divers tacts herein before set forth on
the part of the said Matthew Bell, and being willing,
as far as in them lies, to deal fairly and equitably by
the said Matthew Bell, acting as aforesaid, and to pre-
serve to the said Matthew Bell and David Monro, their
heirs and representatives, the enjoyment and property
of the tract of land herein before described, they do
consent and agree, in their said qualities, and by vir-
tue of-the powers to them given, to lease and maintain
the said Matthew Bell and David Monro in the posses-
sion and enjoyment of the said tract of land as incom.
mutable Proprietors thereof, and for that purpose it
is stipulated and agreed between the said parties in
their qualities aforesaid, that the said Matthew Bell
and David Monro, shall be and remain for themselves,
their heirs and representatives, for ever, Proprietors
of the said tract of land, with its appurtenances and
dependances, to hold, have, enjoyeand dispose of the
same as to them shall seem meet, under the divers
charges, clauses, conditions and obligations, herein-
before mentioned and set forth ; the said. cens and
Rent to be payable every year on the eleventh day
ofNovember, reckoning frot the eleventh day of No.
vember last; and also on condition of permitting, (and
l the

les dites rentes foncière et Seigneuriale, et le dit
cens formant en tout la somme de cent soixante.
et-seize livres huit sols, payable au (lit Révérend
Père Cazot, ou à la Recette du Domaine de la
Seigneurie du dit Cap de la Magdeleine, le
onze Novembre (le chaque année avec les dits
chapons livrables le dit jour, ou quinze sols tournois
pour chaque chapon, dont le premier payement devait
etre fait le onze Novembre mil-huit-cent-un, et delà à
perpétuité; et auxquelles charges, clauses, conditions et
réserves sus-mentionnées le dit Matthew Bell tant pour
lui que pour le dit Davidi Monro son associé dont.ilsefe-
sait et portait fort, se soumit et s'obligea volontairement
d'accomplir tant pour eux que pour leurs successeurs et
ayans-cause à l'avenir sans pouvoir nuire aux droits des
dits Révérends Pères Jésuites ni à ceux d'autrui, à
peine d'être déchus et privés de la dite Concession; la-
quelle en cas de contravention demeurera nulle, et la
dite étendue de terre réunie de plein droit au Domaine
de la dite Seigneurie -du Cap de la Magdeleine, tel et
ainsi que le tout est détaillé, énoncé et expliqué, au dit
Acte de Concession du dix-huit Décembre mil-sept-
cent-quatre-vingt-dix-neuf, auquel on peut avoir recours
pour de plus amples informations ; déclare en outre le
dit Matthew Bell, agissant comme dit est, que sur la foi
du dit Acte de Concession lui et le dit David Monro
son associé auraient dès lors pris possession de la dite
étendue de terre, et auraient en différens temps fait et
fait faire des bàtisses et améliorations sur la dite éten-
due ce terre, et le dit Metthew Bell agissant comme
dit est, est prêt à continuer régulièrement le payement
des cens et rentes Seigneuriales à l'avenir et de passer
titre nouvel à cet effet envers Sa Majesté, si toute fois
les dits Commissaires sus-nommés agissant à cet égard
pour et au nom de Sa Majesté, veulent bien recevoir
icelui et par ce moyen ratifier et confirmer à tous
égards la Concession faite au dit Natthew Bell tant
pour lui que pour le dit David Monro, le dix-huit; Dé-
cembre mil-sept-cent-quatre-vingt-dix.neuf, nonobstant
les droits et prétentions que pourrait exercer Sa Majesté
à l'encontre des dits Matthew Bell et David Monro.

Et les dits Commissaires sus-nommés agissant comme
dit est, pour et au nom de Sa Majesté, de leur part dé.
clarant qu'après avoir pris connaissance des divers faits
ci-dessus déclarés de la part du dit Matthew Bell, et
voulant en autant qu'il est en leur pouvoir traiter avec
justice et équité le dit Matthew Bell agissant comme dit
est,et conserver aux dits Matthew Bell et David Monro,
leurs hoirs et ayans-cause la jouissance et propriété de
la dite étendue de terre ci-dessus désignée, ils consen-
tent et accordent ès dits noms en vertu des pouvoirs à
eux donnés de maintenir et laisser les dits Matthew Bell
et David Monro en possession et jouissance de la dite
étendue de terre comme propriétaires incommutables, et
pour cette fin il est convenu et accordé entre les parties
susdites ès noms quelles agissent, que le dit Matthew
Bell et David Monro, seront et demeureront pour eux,
leurs hoirs et ayans.cause à toujours propriétairesdè la
dite étendue de terre, circonstances etdépendnces,
pour en jouir, faire et disposer comme bon leur semble-
ra aux diverses charges, clauses, conditions et pbhiga-
tions dessus énoncées et. déclarées ; les dits cen' et
rentes Seigneuriales payables tous les ans au dtdour
onze de Novembre, à compter du onze Novembre der-
nier ; et en outre à la charge et réserve expresse par les
dits Commissaires de tous chemins quipourront par
eux étrejugés nécessaires, ou par la vpirie pour l'avan.

tage et utilité des habitans et censitaires de la Seigneu-
rie
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the said Commissioners expressly reserve to then-
selves the right of making) on the said land ail such
Roads as may be deemed necessary by tliem, or by
the Grand Voyer, for the advantage of the Inhabitants
and tenants of the said Seigniory of the Cap <le la
Magdeleine, and which the said Matthew Bell and
David Monro, their heirs and representatives, thali
at all times be bound to grant and permit on the said
tract of land, without demanding, for so doing, any re.
muneration or indemnity, either from His Majesty or
from the Inhabitants of the said Seigniory. For thus
it has been finally stipulated and agreed between the
said parties, it being nevertheless well understood that
no such Road shall be opened or kept up, nor shall
pass through any Buildings or Gardens of any kind
under any pretext whatever. Ail wvhich the said Mat-
thew Bell promises and binds himself in his quality
aforesaid, to accomplish and fulfil faithfully and ex-
actly towards the said Commissioners .in their said
quality, and thei.r successors in office, reckoning from
the eleventh of November last, ail arrears up to that
day having been discharged by the said Matthew Bell.
And for the <lue and entire execution of these presents
the said parties have elected their respective domiciles,
that is to say, the said Matthew Bell, at his present

lace of residence in St. Peter Street in the Lower
own of Quebec, and the said Commissioners, in their

Office in the College of the late Order of Jesuits, in the
Market Place of the Upper Town of Quebec. At which
places & c. Promising, &c. Obliging, &c. Renouncing,
&. Thus'done and executed at Quebec, in the office

ofMtre. Campbell, on the second day of October in
the year one thousand eight hundre.d and twenty four,
and the said parties have signed, these présents being
dulyread
* Signed o the Minute remaining in the said office,

Mw. Bell, Herman W. Ryland. W. B. Coltman, J.
Stewart, Lewis Foy, C. Huot, Not. Pub. and by the un-
dersigned Notary.

(Signed,) ARCH. CAMPBELL,
Not. Pub.

A true Copy of the authentic Copy in the posses-
sion of the Honorable John Stewart, Commissioner of
the JesuitsEstates in Canada, compared and examined
by the undersigned Notaries at Quebec, this seven-
teenth day of January one thousand eight hundred and
thirty three.

rie du Cap de la Magdeleine, que les dits Matthew Bell
et David Monro, leurs•hoirs et ayans.cause soient tenus
de livrer et souffrir sur la dite étendue de terre sans
pouvoir pour ce exiger aucune indemnité ou dédomma-
gement soit de Sa Majesté ou ies habitans de la dite
Seigneurie. Car tel est convenu et arrêté entre les dites
parties, bien entendu néanmoins que les lits chemins
ne pourront être ouverts, tenus, ni ne passeront à tra..
vers aucuses bâtisses ou jardins quelconques sous quel-
que prétexte que ce soit ; que le dit Matthew Bell
ès dits noms promet et s'oblige remplir fidèlement
et exactement, envers les dits Commissaires ès dits
noms ét leurs successeurs en office, à compter du
onze Novembre dernier, tous les arrérages jusqu'à
cette époque ayant* été réglés par le dit Matthew Bell.
Et pour la due et entière exécution les présentes les
parties ont élu leurs domiciles respectifs, savoir, le dit
Matthew Bell en sa demeure actuelle en la Basse-Ville
de Québec, rue St. Pierre, et les dits Commissaires en
leur Bureau de recette en la Haute-Ville de Québec,
place du Marché ý dans le Collége des ci-devant Pères
Jésuites, auquel lieu, etc. Car ainsi, etc., Promet.
tant, etc., Obligeant, etc., Renonçant, etc. Fait et
passé à Québëc, en l'Etude de Mtre. Campbel le deux
Octobre de l'année mil-huit-cent-vingt.quatre et ont
signé avec nous, lecture faite.

Signé sur la Minute demeurée en la dite Etude,
Mw..Bell, Herman W. Ryland, W. B. Coltman, J.
Stewart, Lewis Foy, Huot, Notaire Public,et du Notaire
soussigné.

(Signé,) ARCHD. CAMPBELL,
Not. Pub.

Pour Copie-conforme à l'expédition authentique en
la possession de l'Honorable John Stewart, Commis-
saire des Biens des Jésuites en Canada, collationnée et
vidimée par les Notaires soussignés à Québec, ce dix.
septième jour de Janvier mil-huit-cent-trente-trois.

Ls. PANET,
Not.

P. LAFoRcE, Not.

No. 3•.

Ls. PANET,
Not.

No. 9.

Copy of a Letter from W. B. Felton, Esquire, Com.
missioner of Crown Lands, to S. Hart, Esquire, 31st
Jaguary 1832.

Quebec, Slst January 1832.

In reference to. your application in behalf of cer-
tain persons ,who are desirous of purcbasing land on
the .. Bank of theRiverSt. Maurice, near tlie'Falls'
of Shawinigan, I 'am commanded byHis Excellency
the; Ooverndr in Chief to inform you that it is intend
edto, cause a Survey and subdivision to be mad of so
much of theand in that quarter, as may appear to be
requf•ed-for.zactual,seitlement, under certain regula-
tions .ich it will'be necessary to adopt' for 'guard-iiig theinterests of thé Lessee of the Fores of St. Mau-
rice aud so soon as' the Survey shal be completed,

public

Copie d'une Lettre de W. B. Felton, Ecuyer, Com-
missaire des Terres. de la Couronne, à S. Hart
Ecuyer, 8 Janvier 1882.

Quebec, S1 Janvier 1882.

MONsIEUR,
En référence à votre demande de la paî-t de cer.

taines personnes qui désirent acheter 'des terres"sur le
bord S.O de la RivièreSt. Maurice près de 1a Chute
de Chaw iganJe -suis, chargé pari Son Excellèncèele'
Gouverneur-en-Chef de;vous informerque J'or sie pro-
pose de faire mesurer et subdiviser dans" cet éidr oit,
l'étendue de terre qui paraitra être"exigée' pour y 'r
mer à.présent des, établissemens sous certains r ée.
mens qu'il:sera nécessaire ad'adopteri'pour prot6gerles
intéréts du Locataire des jForges' St. Maurice, et dès
que Par entage sera fini, avis public sera donné de la

vente

P. LAFoRcE, Not.
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public notice vill be given of the sale ofso much of the
land at Auction, as the parties whom you represent,
have applied for.

I have the honor the be,
Sir,

Your most obedient
humble servant,

WILLIAM B. FELTON,
Commissioner of Crown Lands.

S. Hart, Esquire,
Three Rivers.

No. 4.

.Affidavit of Jean Baptiste Boisvert, Antoine Lefebvre
Décoteau and François Boisvert, 10 Janvier .883.

District of Three Rivers.

Jean Baptiste Boisvert, Antoine Lefebvre Décoteau,
and François Boisvert of the Banlieue of the Town of
Three Rivers, Farmers, after being duly sworn on the
Holy Evangelists, depose and say: that in the year one
thousand eight hundred and thirty one, they went
through the tract of land known by the name of the Fief
St. Maurice, lying behind the Fief Ste. Marguerite,
from the Seigniorial Line of Pointe du Lac, as far as
the Road to the Forges of St. Maurice ; that they dug
into the soil of the said tract in several places, and
found good yellow loam, and good black earth well
adapted to the cultivation of ail sorts of grain and of
hay; that the said land is very level and well calcu-
lated to form a great number of settlements, and ap-
pears to be exhausted of ore and wood, so that it can
be of very little utility Io the Forges of St. Maurice
And the said Deponents have, on being asked, de-
clared themselves unable to sign their names, these
presents being duly read.

Sworn before me,
at Three Rivers, this lOth January 1833.

RENE' KIMBER, J. P.

No. 5.

.Affidavit of Jean Lottinville, Charles Lonval, Joseph
Gagnon and Benjamin Aubr>, Sth January 1833.

District of Three Rivers.

Jean Lottinville, Charles Lonval, Joseph Gagnon
and Benjamin Aubry of the Banlieue of the Town of
Three Rivers, Farmers, being duly sworn on the Holy
Evangelists, depose and say : that in the year one thou.
sand eight hundred and thirty one, they went through
the tract of land lying behind the Fief Ste. Margue-
rite, and known by the naine of the Fief St. Maurice,
from the Seigniorial line of Pointe du Lac, as far as
the Road to the Forges of St. Maurice; that they dug
into the soit of the said tract in different places, and
found good yellow loam, and black earth well adapted
for,,the cultivation of all kinds of grain and of hay;
that'the said tract is very level and well calculated to
form a great number of settlements; and likewise that
the said tract appears to be exhausted of ore and wood,
so as to be of very little utility to the Forges: And the
said Benjamin Aubry and Charles Lonval, have signed ;

and'

vente de la portion de terre que les parties que vous
représentez, ont demandée.

J'ai l'honneur d'être,
Monsieur,

votre très-humble
et obéissant serviteur,

WILLIAM B. FELTON >
Commissaire des Terres

de la Couronne.
S. Hart, Ecuyer,

Trois-Rivières.

No. 4.

Affidavit de Jean Baptiste Boisvert, Antoine Lefebvre
Décoteau, et de François Boisvert.

District des Trois-Rivières.

Jean Baptiste Boisvert, Antoine Lefebvre Décotean
et François Boisvert, cultivateurs de la Banlieue de la
ville des Trois-Rivières, après avoir été dûment asser-
mentés sur les Saints Evangiles, disent et 'déposent:
qu'en l'année:mil-liuit-cent-trerite-et-un, ils ont visité le
terrein connu sous le nom du Fief St. Mau-icèe- situé
derriè.e le Fief Ste. Marguerite, et ce dépuis la ligne
Seigneuriale de la Pointe-du-Lac, à aller au Chemin des
Forges; qu'ils ont creusé le dit terrein en différenies
places, et qu'ils y ont trouvé de bonne terre jaùne,
grasse, et de bonne terre noire, très-propres à la cul-
ture pour toutes sortes de grains et foin; que ce ter-
rein est bien planche, et très-propre à -y former un
grand nombre d'établissemens,. et paraît être ruiné de
mine et de bois, de manière qu'il ne peut -être que
d'une très-petite utilité pour les Forges. Et 'ont les
dits Déposans déclaré ne savoir écrire ni signer, de ce
enquis, après lecture faite.

Affirmé par-devant moi,
aux Trois-Rivières, 10 Janvier 183.

RENE' KIMBER, J. P.

No. 5.

Affidavit de Jean Lottinville, Charles Lonval, Joseph
Gagnon et Benjamin Aubry, 8 Janvier 1833.

District des Trois-Rivières.

Jean Lottinville, Charles Lonval, Joseph Gagnon et
Benjamin Aubry, cultivateurs de la Banlieue de la
ville des Trois-Rivières, après avoir été dûment asser-
mentés sur les Saints Evangiles, disent et déposent,
qu'en l'année mil-huit-cent-trente-et-un, ils ont visité
le terrein qui se trouve derrière le Fief Ste. Marguè0
rite, connu sous le nom, de Fief St. Maurice, et êe de-
puis la ligne Seigneuriale, de la Pointe-du-Lac, à' alleir
au Chemin des Forges; qu'ils ont creusé à idifférentes'
places le dit terrein, .et qu'ils y ont trouvé de boin'n
terre jaune, grasse, et de bonne terre noire trèsipi-r
pres à la culture pour toutes espèces de grains et'foin;
que ce terrein est bien planche, et très-propre à-for-
mer un grand nombre d'établissemens,,et; 1que d'ail.
leurs ce dit terrein paraît être ruiné de mihet et dé bôis,
en sorte qu'il ne peut être qued'unetrès-petiteè-tilit6
pour les Forges; les dits Benjamin Aubry et Charles

Lonval
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and the said Jean Lottinville and Joseph Gagnon have
declared themselves unable to write or sign their
naines.

CHARLES LONVAL.
BENJAMIN AUBRY.

Sworn before me,
at Three Rivers, Sth January, 1833.

RENE' KIMBER, J. P.

No. 6.

Affidavit of Antoine Buisson, loth January 1833.

District of Three Rivers.

Antoine Buisson of the Banlieue of the Town of
Three Rivers, Farmer, being duly sworn on the Holy
Evangelists, deposeth and saith: that in the year one
thousand eight hundred and thirty one, he went through,
the tract of land lying behind the Fief Ste. Margue-
rite, known by the name of the Fief St. Maurice, from
the Seigniorial Line of Pointe du Lac, as far as the
Road to thé Forges; that he dug into the soil ofthe
said tract in different places, and found good yellow
loam, and good black earth, well adapted to the culti-
vation of all sorts of grain and hay; that the said land
is very level, and very fit for the formation of a great
number of settlements, and appears to be exhausted
of ore and tituber, so as to be of very little utility to
thelforges, and hath sign ed.

ANTOINE BUISSON.

Sworn before me,
at Three Rivers, loth January 183.

RENE' KIMBER, J. P.

Lonval ont signé, et les dits Jean Lottinville et Joseph
Gagnon ont déclaré ne savoir écrire ni signer.

CHARLES LONVAL.
BENJAMIN AUBRY.

Affirmé par-devant moi, aux
Trois-Rivières, 8 Janvier 1838.

RENE' KIIBER, 3. P.

No. 6.

Affidavit d'Antoine Buisson, 10 Janvier 188,.

District des Trois-Rivières.

Antoine Buisson, cultivateur de la Banlieue de la
ville des Trois-Rivières, après avoir été dûment asser-
menté sur les Saints Evangiles, dit et dépose : qu'en
l'année mil-huit-cent-trente-et-un, il a visité le terrein
qui se trouve derrière le Fief Ste. Marguerite, connu
sous le nom du Fief St. Maurice, et ce depuis la ligne
Seigneuriale de la Pointe-du-Lac, à aller au Chemin
des Forges; qu'il a creusé le dit terrein à différentes
places, et qu'il a trouvé de bonne terre jaune, grasse et
de bonne terre noire, très-propres à la culture, pour
toutes espèces de grains et foin; que ce terrein est
bien planche, et très-propre à y former un grand nom-
bre d'établissemens, et paraît être ruiné de mine et de
bois, de manière qu'il ne peut être que d'une très-pe-
tite utilité pour les Forges. Et a signé.

ANTOINE BUISSON.

AflBrmé devant moi,
Trois-Rivières, 10 Janvier, 188,.

RENE' KIMBER, J. P.


